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Neider,  A.,  Die  äthiopische  Bibelübersetzung  (A. 
Sander)  48. 

Heintze.  A.,  Latein  und  Deutsch   O.  Weifsenfels.)  24. 

Heinzig,  IL.  Die  Schule  Frankreichs  in  ihrer  histori- 
schen Entwicklung,  besonders  seit  dem  deutsch- 
französi  scheu  Kriege  1870  71.  2.  Aull.  ;().  Weifsen- 
fels; 26. 

Il'  lhig,  W..  Les  atheniens  (Kr.  Spiro)  .">2. 

IMIadicu*  s.  V.  Lundström  44. 

Helm,  R.,  Griechischer  Anfangskursus  M.  Sitzler  13. 
Hendrickson,  L..  The  proeousulute  ol*  Julius  Agrieola 
(C.  John)  12. 

ü'-nnicke.  O..  Observationes  criticae  in  Galeni  eoin- 
nientarios  //tpf  t/np^  xitttütv  x<ti  ufjuiji^fitiiwr 
(R.  Fuchs,;  3. 

Ileuse,  J.,  s.  Altertumskunde  45. 

lhraklit  s.  G.  Schafer  7. 

Ilerodas  s.  IL  Krakert  27. 

Herodotus  s.  Präparationen  42. 

Ilcttner,  F.,  Illustrierter  Führer  durch  das  Provinzial- 

museum  in  Trier  (C.  Koencn  Jtr.il. 
Hildegard  is  Causae  et  curae,  ed.  1*.  Kaiser  (M.  Maui- 

tius)  45. 

lli|'poeratis  opera,  vol.  11.  Kd.  H.  Kühleweiu  (R. 
Fuchs)  4. 

Ilirsehfeld  s.  Iteiträge  zur  alten  Geschichte  30  31. 

Ilirzel,  R..  Der  Kid.  Kin  Heitrag  zu  seiner  Geschichte 
Tb.  Zielinski  33  31. 

Ilodermaun,  M.,  Unsere  Armeesprache  im  Dienste  der 
Cäsar-t  hersetzung.   2.  Aull.  (Fr.  Krochlieb!  27. 

Hoelscher,  G.,  Palästina  in  der  persischen  und  helle- 
nistischen Zeit  (H.  Willrich;  SU/81. 

Molland,  R.,  Die  Sage  von  Daidalos  und  Ikaros  (II. 
Steudinrf  8. 

Konter.    I.'Iliade.  comnientnta  da  O.  Zuretti.    Vol.  V. 

Ubri  XVII-XX  (('.  Rothe  28. 
-Odyssee,  erklärt  von  l  .  Faesi.   I  («— £).  1).  Auflage 
vo-j  A.  Kaegi   P.  l  auer)  3K. 

-  Werke,  übersetzt  von  J.  II.  Vofs.  Abdruck  der 
ersten  Ausgabe  von  G.  Klee   P.  Cauer)  38. 

-  s.  Mi  Joris  43. 

Iloratius  s.  II.  Polling  3t).  —  W.  Gebhardt  2.  -  Prä- 
parationen 42.  -  M.  f.  P.  Selnni.lt  .30.  -  V. 
l'ssani  52. 

H'-tius  s.  A.  (Jentille  7. 

Hüter,  L.,  Schiilerkominentar  zu  Sophokles*  Aias  12. 

Jäger,  < '.,  W  as  versteht  man  unter  nationaler 
Krziehung?   O.  Weifsenfels)  40. 

Jai:gi, V„  Lateinische Eleiuentargramuiatik  (II. Ziemer  47. 

■I:iliresbericht,  kritischer,  über  die  Kortschritte  der  ro- 
manischen Philologie,  herausgegeben  von  K.  l'oU- 
möller.    V,  3  (IL  Ziemer;. 

•'..lnv-bericbte  über  das  höhere  Schulwesen,  herausg. 
von  C  Rethwisch.    XVI  (0.  Weifsenfels/  22. 

•losen.  .1.,  Quaestiuneulae  criticae  et  exegeticae  K. 
Husche,  10. 

Index  Academicorum  s.  W.  Crönert  31». 

lrnri|ttiones  latinae  selectae.  ed.  II.  Dessau.  11,1  M. 
Ihm)  Ii). 

Joannes  l'hrysostomus  s.  K.  Giflord  15. 

•'"Hs,  M..  Ober  Hnmerübertragung  mit  neuen  Proben 
II.  Morsch,  43. 

J»na>.  R„  Ibungsbuch  zum  '  beisetzen  aus  dem  Deut- 
schen ins  Lateinische  für  l'ntersekunda  (A.  Reck- 
ley)  40. 

Jordan«  s.  L.  Hergmüller  44. 

bokrates,  Panegvrikos,  herausgegeben  und  erklärt  von 
,    J.  Mesk  (RA.)  33  34. 
V.iau     J.  Chiunock  45. 


Julius  Exuperantius,  Kpitome,  herausg.  von  G.  Land- 
graf und  ('.  Wevinan  Th.  Opitz;  5. 

Jurenka,  IL,  Auswahl  aus  deu  römischen  Lyrikern  mit 
griechischen  Parallelen.  1.  Text.  2.  Einleitung 
und  Kommentar  K.  1'.  Schulze  21. 

Juvenatis  Saturaruin  libri  V,  e.lited  by  L.  Wilson  (R. 
Helm)  48. 
-  s.  Kappelmacher  47. 


Kaegi,   A.,    Griechisches   Ibungsbuch.     II.  Das 
Verbuni  auf  fit  und  das  unregelinäfsige  Verhiim. 
Die  llauptrcgeln  der  Syntax.    6.  Autinge  (J. 
Sitzler)  4». 
Kallimachos  s.  Fr.  Kortz  2. 

Kammer.  E.,  Die  polare  Ausdrucksweise  in  tler  grie- 
chischen Literatur  ;M.  Schneidewin  2s. 

Kappelmacher,  Studia  Juvenaliana  (R.  Helm  47. 

Kaerst,  .1.,  Die  antike  Idee  der  Oekumene  Fr.  Cauer; 
:jo31. 

Kern,  O.,  fber  die  Anlange  der  hellenischen  Religion 
(II.  Steudingi  22. 

Kieuzle,  IL,  Ovtdius  qua  ratione  eompeudium  mytho- 
logieum  od  metnmorphoscis  componendas  adfai* 
buerit  (K.  P.  Schulze)  3t(. 

Kirchner,  Fr.,  Wörterbuch  der  philosophischen  Grund- 
begriffe. 4.  Autlage  von  ('.  Michaelis  (0.  Weifsen- 
fels) 41. 

Kleemeier  .1.,  Handbuch  der  Itibliographie  ;('.  Ilaeber- 
liu)  43. 

Klostermann,  K.,  s.  Kleine  Texte  3ti. 

Klufsinanu,  R.,  Systematisches  Verzeichnis  der  Ab- 
handlungen, welche  in  den  Schul  schifften  sämt- 
licher an  dem  Programmtausche  teilnehmenden 
Lehranstalten  erschienen  sind.  IV.  181)6  —  lWm 
FL  D. )  25. 

Knauth.  IL.  Lateinisches  l  bungsluich  für  Sekunda  im 
Anschlufs  an  die  Lektüre  nebst  stilistischem  An- 
hang und  Wörterverzeichnis.  II.  Kür  < >ber-Sekunda 
A.  Reekzey)  7. 

Knoke,  F.,  Gegenwärtiger  Stand  der  Forschungen  über 
die  Römerkriege  im  nordwestlichen  Deutschland 
(Ed.  Wolfe  35. 

Knorr,  E.,  De  Apollonii  Rhodii  Argonauticorum  fontibus 
quaestiones  selectae  Jessen)  37. 

Knch.  .1.,  Römische  Geschichte.  3.  Aull.  (A.  Hock)  (I. 

Kolluthos  s.  A.  Ludwien  1. 

Komödien,  Römische,  deutseh  von  ('.  Hardt.  Plautus: 
Der  Schatz,  die  Zwillinge;  Terentins:  Das  Mädchen 
von  Andres,  die  Hrüder  (II.  D.)  15. 

Kortz,  Fr.,  Die  Eigentümlichkeiten  der  kalliinacheischeu 
Dichtkunst  <G.  Wörpel)  2. 

Krakert.  IL,  Herodas  in  mituiambis  (piatenus  comoc- 
diam  graecaiu  respexisse  videatur  (G.  Wörpel;  27. 

Krause,  F.,  De  Apollodoris  cotnicis  (F.  Jncoby)  40. 

Kromayer  .L.  Antike  Schlachtfelder  in  Griechenland. 
1.  Von  Epamiuoudas  bis  zum  Eingreifen  der 
Römer  (R.  Dehler)  21. 

Krumbacher.  K,  Das  Problem  der  neugriechischen 
Schriftsprache  (X.  Ilatzidnkis)  M  M.  -  G.  Warten- 
berg) 31). 

-  Das    nnttclgriechische    Fischbuch    ((i.  Warten- 
berg; 52. 

v.  Landau,  W.,  Heiträge  zur  Altertumskunde  des 
Orients.  III.  Die  Stele  von  Amrith  .1.  V.  Prä- 
sek)  30  31. 

Lavisse.  E.,  Histoire  de  France.    I.  Les  origiues.  la 

(taule  independante  et  la  (Jaule  romaine,  par  G. 

Hloeh   F.  Korneinann)  1. 
I.ehrs.  K,  Kleine  Schriften,  herausg.  von  A.  Ludwich 

(IL  Schenkl  37. 
Liermann,  0.,  Reformscliiden  nach  Frankfurter  und 

Altonaer  System.    1   .!.  Ziehen  lti. 
Lietzmann,  IL.  B,  Kleine  Texte  3»t. 
Limes,  Der  römische,  in  Österreich.   IV  (M.  Ihm  43. 
Linden.  K„  Präparation  zu  \  eruils  Aeneide.    1.  lieft: 

Puch  I;  2.  lieft:  Puch  IL  8. 


Digitized  by  Google 


VI 


WOCHENSCHRIFT  FÜR  KLASSISCHE  PHILOLOGIE  1P03. 


latinonini  stndia 


Lindskog,  R,  In  tropos  scrintor 

.  .(W.  Gcmoll)  51. 
I.ivi  alt  urbe  coudita  libri.  e<l.  A.  Zingerle    VIT  ° 
(liber  XXXXJII;.    Ed.  inaior  (W.  Her  acus)  -5. 

~  vbv!ir,^v^0"'jita  li,jri>         A.  Zingerle.    III.  Libri 
\AI— X.\\.  Editio  miuoremendata  (W.  Ileraeus)22 

—  Komische  (ieschirbte.  von  Kr.  Kiiguer.    II.  Aus- 
wähl  aus  der  ersten  Dekade.   Text  ,  Kd.  Wulff  20. 

■  ».  II.  Deiter  11.  —  Präparat ioncu  iL 
L-odge.  C.'..  I  exicon  Plaiitiuum  I,  1  (P.  Trautwein.  2o. 
.ucaiius  s   J.  Räumer  2*.  —  V.  Issani  IS.  —  V.  Issani ;,!. 
l.iKian  *.  Praparationen  t>. 
Luciii  us  s.  P.  Rasi  25. 

Lncreti  de  ren.m  natura  libri  sex.  cd.  .1.  van  der  \  alk. 
I  i<>.  W  eifsenfels)  öo. 

—  de  rerum  uatura  lil.er  I.    Introduzioue  e  commen- 
tario  .ritico  <li  ('.  Pascal  ;(>.  Weir>enfels ,  ä] 

s.  (    Pa»,-al  21».  -  f.  Pascal  32. 

Eeberlii. ,/}c**cra,,^vor*rh,!'^'  z"   Kollutl.os  (C. 

—  Kritische  Miscelleu  XXI-XXIV  iC.  Itaeherlin)  1 
Luinbroso,  G.,  Expositio  totiiis  mundi  et  gentium  (M. 

Manitiiisi  30  31. 
Lundström,  V.,  Analecta  llyzantina.  I.  Anonvmi  »armen 

(!erK)U44t,r"ln  '*  1>:ml'  **p,,i,l,iri  «'l"»*»1»  *G.  Warten- 
l.ynkcr.  Griechische,  i,j  Auswahl,  herausgegeben  von 

A.  nie.se.    II.    j.  Auflage   II.  G.l  r»l. 

—  Kölnische,  s.  ||.  Jurenka  21. 

I.y.Mas.  Reden  gegen  Kratosthenes  und  über  den  (">l- 
l'aniii,  herausgegeben  und  erklärt  von  K.  Sewera 
\h.  A.)  33  34. 

—  -.  Praparationen  U. 


(J.  War- 
Isthmus 
II. 


-Maas,  P.,  I),.r  byzantinische  Zwölfsilber 
tenberg)  47. 
Maafs.  K„  Griechen  und  Semiten   auf  dem 
von  Koriiith  (('.  Krics)  11. 

Die  Tagesgötter  in  Rom  und  den  Provinzen 
Stemling,  '.12. 

Magnus  II.,  Studien  zur  fbei-lieferung  iin.l  Kritik 
der  Metamorphosen  Ovid>.    VI.     .\.  Zingerlei  :) 

Mareueei,  ]•'.,  Studio  critico  solle  opere  di  Catone  il 
Marmore.    I,  1.    fK.  Miinzej  4. 

Martini   K„  Analecta  Laertiana.  II.   C.  Ilacberlin  42. 

Martyrologien,  Die  drei  ältesten,  s.  Kleine  Texte  M. 

Megiisthenes  s.  J.  Räumer  2K. 

Meinhold,   .)..    Mudieu    zur    israelitischen  Keligions- 
geschic  hte.     |    Der  heilig.   Rest.    Teil  |:  Klias, 
Anio>,  llosea,  Jesaia    Mensel)  41. 
Mekler,  S„  Exegetisch-kritische  Heiträge  z«  den 
. i    »»«•»teil  der  grieehisrheii  Tragiker    K.  Ruschei  |S 
Mellen*.,  peius  tabula  eapita  selecta  Ii.  Steuding)  ls. 
Menge  11..  Crie.hisch-deutsclies  Sehulwörterbueh  (iilli- 
.srhewsk  i :  3ti. 
-  R.,  Ithaka    2.  Auflage  (A.  Höck:  4N. 

•  ;n;,rlhohI!;;:e1,.r1' ,Kr  *™M-*h™ 

—  P.,  Die  Aussprache  des  r  und  t  im  klasMM'heii 
Latein  und  ihre  Einführung  in  die  heutige  Schul- 
praxis VW.  Iliischfelder  .'Kl  .11. 

Mouimsen,  l  h.  >.  Th.  Ilarnack  öl. 

Morawski.  ('.,  Catulliana  etCieeroniaua  (K.P.Seliulze.  -.'1 

Müller,  A.,  Das  attische  llühuenwe^en        Körte    \  >. 

—  A.,  Jugemlfürsorge  in  der  römischen  Kai.serzeit 
(O.  \\  eifsenfels  i'4. 

Nietzsche,  Kr.,  (iesamnielte  llriefe.  I.  .{.  Aufl. 
IT.  Priefwechsel  mit  K.  Rohde.  herausgee.  von 
Elisabeth  Körster-N'ietzsche  uud  Kr.  Schoell  (P. 
Stengel;  ä. 

N'ikitzky,  K.,  Die  geographische  Liste  der  delphischen 

Proxenoi  Gillischewskij  1. 
Nilsson,  X.,  Das  Ki  im  T«.t..nkult.i>  der  Griechen  II. 

Stending)  1U. 

Nissen,   II.,    Italic-Ii«'   Lamleskunde.     II.  •_>     I).  )),.t- 
lefsen)  Ä». 

Vöhl.  IL,  Sehülerkoiiiuientar  zu  Cicerns  philinpischeu 
Reden  I,  II.  III,  VII   \V.  Ilirscliielder;  X>. 


Notes  and  emendations  to  Aeschvlus,  Sophocles  aml 
Euripidcs,  hy  a  gra<luate  "of  Cainhridge  iK. 
Musclie)  4i). 

Oel'ele.  K.  v.,  Keilsehriftniedizin  in  Parall.'len  L. 
Messerschniidt) 
Oeri,  J.,  Die  Sojihokleisclie  Respunsion  (II.  Otte;  4.'). 
Origeiies  s.  Kleine  Texte 
Otfried  s.  A.  Hafs  ,V_'. 

(»vidii  de  arte  amatoria  Iii »ri  III,  erklärt  von  P.  Üramlt 
fK.  P.  Schulze)  il. 

—  the  poems.    Selection.s,  ed.  bv  \\ .  Hain  .13,34. 

—  s.  H.  Kienzlc  M.  —  II.  Ma-uüs  -i.  -  r.  Pascal 
-  K.  Reich  S. 


Pailelford,  M..   E.ssav  im  tlie  studx  and  u~e  "1 
poetry   bv  Plutarch  "and  liasil  tlie  (beat,  Iran- 
lated  with  an  iutroiluction   .1.  Ziehen)  1". 
Palaephati  ffrtji  unftitiur,  Ilerailiti  qui  fertur  lilielln- 

f/foi  dxioitut;  excerpta   \atiiana.  ed.   N.  I'e-ta 

{V.  Spiro)  17. 

Pallis.  A„  A  few  not«>s  on  the  gospels  acconling  t" 

St.  Mark  and  St.  Matthew  ('.  Köuneckej  44. 
iireek  papyri  from  the  Cairo  Museum  together  \sit!i 


»apvri  of  Roman  Kevpt  fnun  American  collectious, 
iy  .t.  (ioodspeed   \V.  Cröuert  J7. 


Lröuert 

Pascal,  (\,  Di  una  fönte  greca  del  Somniuni  Scipiouis 
di  Cicerone  (Hoyerj  .'». 

—  Ci.»mnicnfationes  N'eruiüanae  M.  Sonntag;  *. 

—  Katti  e  leggende  di  Roma  antica  (A.  Huck)  Ii». 

—  L'iniitazione  «Ii  Empedocle  nelle  nietainorfosi  di 
Ovidio  (IL  W.  -JS. 

—  Osscrvazioni  siil  priiuo  libro  .Ii  Lucrezio.  1.  11  (J. 
Tolkiehn)  20. 

—  Sturli  critici  sul  poema  di  Lucrezio    O.  Weifsetj. 
fels,  32. 

Paulus  s.  K.  Giflord  4-".. 

Paulys  Realenevklopaedie  der  klassischen  Altertunis- 
«issenschaft,  herausp.  von  G.  Wissowa.  Sui>ple- 
...ent.    1.  lieft   Kr.  Haide.  2.3. 

Peiser,  (.!.,  De  invectivis.  .luae  Sallustii  et  t  icer-mis 
iiominihus  fenintur  (K.  Loesclihorn )  21». 

Peppler.  \V..  Comic  termiuatioiis  in  Aristophancs  aml 
the  comic  fragmeiits   .1.  Sitzler;  3.'>. 

Peisii  >atirae,  edidit,  adiiotationibus  exegeticis  et  in- 
dice  verborum  instruxit  (i.  NVmcthv  (R.  Helm)  2ü. 

Philouis  Alexandrini  opera,  ed.  L.  Cohn  et  P.  Wend- 
land. Vol.  IV,  ed.  L.  Cohn  ;R.  Asmus;  31». 

Philon  de  llyzance,  I,e  Rvre  des  apnareils  piieu- 
uiatique.s  et  des  inachines  li\dranfiiiues,  ed.  e' 
traduit  par  Carra  de  Vaux    l'r.  Knauff  41. 

Philostrati  minoris  imagines  et  Caliistrati  dcscriptiones. 
rec.  C.  Schenkt  et  A.  Reisch    Kr.  Spiro  13. 

Pichon,  R.,  De  serinone  amatnrio  apud  Latinos  el>" 
giaruin  scriptores  iK.  P.  Schulzei  .30  31. 

Plato,  The  republic,  ed.  by  .1.  Adam  (O.  Apelt;  13. 

—  s.  Praparationen  42. 

Plautus,  Ausgewählte  Komödien  von  .1.  llrix.  4.  Bünd- 
chen. Miles  (iloriosus.  3.  Aull,  von  M.  Nieuieyei 
(P.  Traut  wein]  1». 

—  s.  Römische  Komödien  1">.  --  G.  Lodge  20. 

Plini  epi.stnlaruni  lihri  IX,  epistiilaruin  ad  Traianuin 
Uber.  Panegvricns.  rec.  C.  K.  W.  Müller  Th. 
Opitz  4L 

—  s.  K.  Rück  21.  47. 

Plutarch  s.  A.  Gndenian  20.*  -    M.  PadeRord  17.  — 

Praparationen  t>. 
Polasehek,   A.,  Studien  zur  grammatischen  Topik  in» 

Corpus  Caesariannm        Landgraf)  11. 
Posidonius  s.  .1.  Räumer  2S. 

Praparationen  für  die  Schullektüi e.  heraiisg.  von  Krallt 
und  Ranke.  »IL».  Plutarch,  Tili,  und  C.  (iracchus. 
von  II.  I'ritzsche.  71.  Xenophon.  Ilellenika  III  und 
IV  Auswahl  ,  von  K.  P.raun.  72.  Ciceros  llriefe 
in  Auswahl,  von  L.  föirlitt.  73.  Lv.sias,  Ausge- 
wählte Reden,  von  .1.  Simon.  7.'>.  Luciau,  Traum 
und  Tiiiion.  von  IL  Kritz.sche.  s<i.  Livius,  II— IV 
in  Auswahl,  von  W.  >oltau.  i).  —  77  (Herodot 
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71»  Werodot),  Sl  (Xeuophon),  85  (Euripidesl.  H7 
■fPlato»),  «8  tlloratius),  HS»  (Xenophon),  «u  (Cur- 
tius)  42. 

PreUer.  R.,  Zuui  Tors«  von  Belvedere  (Hr.  Sauer)  20. 
Preud'homme,  I..,  Premiere  ctude  sur  l'histoire  »Iii 

texte  de  Sue'ton  de  vita  Caesarum  f.l.  Tolkiehn)  S. 
-    —  Deuxicme  etude  (J.  Tolkiehn)  «. 
Previtera.  L.,  De  nnmero  sivc  clausula  mvc  stnictura 

sive  cursu  'May)  ."1. 
Prosopographia  Attica,  ed.  J.  Kirchner.    II  (II.  Wiu- 

ther  22. 

lNeuilatmnU  scholia  iu  Horutium  vetustiorn,  reo.  O. 

Keller.    1  ,J.  Kn.it)  23. 
l'toletnaei  opera.    \"ol.  I.    Svutaxis   mathematica,  ed. 

.1.  L.  Heiberg.    Pars  II  fibrös  VII— XIII  coutinens 

(S.  Günther;  2t5. 
I'iktIi,  Aim.,  Recherche»  sur  le  discours  aux  Grecs  de 

Tatien,  suivies  iPune  traduetion  l'rancaise  du  dis- 

«•ours  avec  uotes  (.1.  Üraseke)  32. 


Radau,  IL,  The  Crentiou-Storv  of  Geuesis.   I   .1.  V. 
Prasek)  i». 

Kami,  F.,  Der  dem  Itoethius  zugeschriebene  Traktat 

Dt;  tide  catholica  (Th.  Stangl)  7. 
Ra>i,  P..  Di  Lucilio  'Rudis  et  Craecis  intacti  carininis 

auetor*  VJ.  Toi  kiel)  n)  25. 
Rt  lunke.  J.,  Die  Erziehungsschule  und  die  Erkenntnis- 

sctiule  (O.  Weifsenfels)  2S. 
Reich.    F.,    Präparatiou    zu    Ovids  .Metamorphosen. 

1.  Heft:  1.  und  2.  Ruch:  2.  lieft:  3.  Ruch.  K 
Keicheiihart.  E~  Die  lateinische  Schule  zu  Roth  a.  Sand 

unter  der  markgrallichen  Regierung  (R.Thiele,  .Vi. 
Keiiiach,  Th..  L'histoire  par  les  mounaies  (K.  Reg- 

liügi  12. 

Reiter,  S..  I.  Textkritisches  zu  Ciccros  <  »rator.  II.  Noch 

einmal  Klementiim  (0.  Weifsenfeis)  52. 
Reuthcr,  P.,  De  Catonis  de  agri  cultura  libri  vestigiis 

apud  graecos  f\V.  Geinoll)  33  34. 
Ribbeck.  (>..  Ein  Bild  seines  Lebens  aus  seinen  I triefen 

LSKi-iXis  (R.  Niese)  35. 
Robert  von  Cricklade  .-.  K.  Rück  1". 
Ropge,  Chr.,  Au>  der  Demostheneslektüie  (  .Hammer) 

33,34. 

Rolide,  F.,  Psyche.  Seelenkult  uud  Unsterblichkeits- 
claube  der  Griechen.   3.  Aull.  8. 

—  Fr.,  Cicero  quae  de  inventione  praecej)it  qiiatcnus 
secutus  «dt  in  orationibus  gencris  ludieialis  (.1. 
Tolkiehn)  30  31. 

Romano,  R.,  La  critica  letteraria  iu  Aulo  Gellio  (<>. 
Froelnle)  21». 

Rouse,  D..  Grcck  votive  Ottering*.  Au  cssay  in  the 
history  of  yreek  rcligiou  ;H.  Meuding)  4(i. 

Riick,  K.,  Das  Excerpt  der  Naturatis  Iiistoria  des  Pli- 
uius  von  Robert  von  (  ricklade  ;.J.  Müller)  '21. 

—  Die  Geographie  und  Ethnographie  der  Naturalis 
historia  -les  Plinius  im  Auszüge  des  Robert  von 
Cricklade  ;J.  Müller,  47. 

Rutinus  s.  Eusebius  -20. 


Salin  «tius  s.  G.  Peiser  '2(5. 

Sammlung  der  griechischen  Dialekt-Inschriften,  heraus- 
gegeben  von  Collitz  und  Reehtel.  III,  1,  5.  Die 
rhodischen  Inschriften,  bearbeitet  von  Ii.  van 
Gelder.  IV,  2,  '2.  Wortregister  zu  II,  2— 1>.  be- 
arbeitet von  H.Meyer  und  C  Wendel  (P.  Cauer)  42. 

>;iiiiuelsson,  J..  Ad  Apollouium  Rhodium  adversaria 
('.  Haeberlin:  40. 

>anda,  A..  Die  Aramiier  fJ.  V.  Prasek)  1»». 

Sappho  s.  0.  Wöhlermann  .33  34. 

Seliäfer.  (!..  Die  Philosophie  des  Heraklit  und  die  mo- 
derne Heraklitforschiinj;  'H.  Schenkt;.  7. 

Scheindler,  A.,  Kleine  lateinische  Sprachlehre  für 
Deutsche  (H.  Ziemer;  W. 

Schlittenbauer,  S^  Die  Tendenz  von  Cicero*  Orator 
(>.  Weifsenfels)  »1/31. 

Schmidt,  M.  C.  P.,  Altphilologische  Reitr«g<>.  I.  Horaz- 
studien  ;0.  Weifsenfels,  3(1. 


Schnee.  R.,  Hilfsbüchlein  für  den  lateinischen  Unter- 
richt. I.  Phrasensammlung.  D.  Stilistische  Regeln 
(Lottich)  '24. 

Scholia  s.  Donatus  IU.  —  T.  Frank  48.  —  V.  t'ssaui  51. 

Schreiner,  J.,  Elysiuui  und  Hades  (St.)  14. 

Schulze,  E.,  Die  römischen  Grenzanhtgen  in  Deutsch- 
land und  das  Limeskastell  Saalburg  (A.  Ilöck)  32. 

Schwartz,  E.,  Charakterkönfe  aus  der  antiken  Lite- 
ratur (0.  Weifsenfels)  21. 

Scuecae  tragoediae,  denuo  rec.  R.  Peiper  et  G.  Richter 
(W.  Geinoll)  15. 

—  s.  P.  Rall  1K 

Servii  qui  feruntur  in  Vergilii  carmina  coinmentarii, 

rec.  G.  Thilo  et  II.  Hagen.    Vol.  III  fasc.  II.  Rec. 

II.  Ilagen  fl\  Regell)  1«. 
Simon  Sinioni«ie*  »•  K.  Heck  7.  52. 
Soltau,  W.,  rrsj>rüngliches  Christentum  in  seiner  Re- 

deutunir  für  die  Gegenwart  (E.  Rodeubusch)  21. 
Sophoclcs,  The  Antinr>ne,  with  a  commentary,  abri<l«ed 

from  the  large  edition  of  C.  Jebb,  by  S.  Schuck- 

burgli  (II.  Steinlierg)  3tt. 

—  Rhiloktetcs,  erklart  von  II.  Müller.    2.  Antl.  von 
R.  Hunziker  (II.  Steinberg)  3fl. 

—  s.  L.  Hüter  12.  —  Not<>s  and  emeudatious  45».  — 
J.  Oeri  45. 

Sorn.  J„  Einige  Itemerkungen  zum  Uber  meinorinlis 

tles  Ampeliiis  :Th.  Opitz)  I». 
Maerk.  W.,  Cber  den  Ursprung  der  Gratlegende.  Ein 

Meitrag  zur  christlichen  Mythologie  (G.  Rötticher) 

S.YM. 

Stoicoruin  veterum  fragmenta,  collegit  J.  ab  Arnim. 
II.  Chrysippi  fragmenta  logica  et  phvsica  (Ron- 
hoffer)  I.  3S>.  —  II.  41. 

Stowasser,  M.,  Griechische  Schnadahüpfeln.  Proben 
zwie-spraehiger  l'mdichtuiig  (S.  Meckler)  43. 

Suetonius  s.  I..  Preud'hoinme  H. 

Süttcrlin,  L.,  Das  Wesen  der  >orachlicheu  Gebilde. 
Kritische  Remerkungen   zu  \\  .  W  undts  Sprach- 

Ssvcholtigic  ((».  Weifsenfels)  7. 
len,  C.,  A  collection  of  Latin  proverbs   ((_'.  W  ey- 
"mau;  l(t. 

Svoronos,  N..  'EQfttjvitu  iwv  ftvqptfwr  ioc  I0.n<Ctnu- 
xov  xvxkov  (II.  Steuding)  14. 

v.  Sybel,  L.,  Gedanken  eines  Vaters  zur  Gymnasial- 
sache (».  Weifsenfel>>  W. 

Weltgeschichte  der  Kunst  im  Altertum.  2.  Aull. 
(P.  W.)  4J». 


Tacitus.  Die  Historien,  herausg.  von  J.  Müller, 
für  den  Schulgebrauch  bearb.  von  A.  Th.  Christ 
^G.  Andresen)  13. 

—  ile  vita  et  moribus  Agricolae  über,  erklärt  von 
A.  Gudemaii  (C.  John)  S. 

—  s.  L.  Hendrickson  12.    -  A.  L'ppenkamp  37. 
Tatian  s.  Aim.  Puech  32. 

j  The  Tebtunis  Papvri,  1.,  ed.  bv  P.  (irenfell,  S.  Hunt. 

and  G.  Smvly'  W.  Crönert)  I.  17.—  II.  IS. 
Tercntius  s.  RöWisi  he  Komödien  15.  —  J.  Tominsek  17. 
Tessenirum  urbis  Romae  et  subnrbi  plumbearum  s\l- 

loge  erl.  M.  Rostowzcw  (K.  RegUng:  41). 
Texte,  Kleine,  für  theolo«ische  Vorlesungen,  heraus^. 

von  II.  Lietzinann  (R.  Knopf;  3(3. 
Theognis  .s.  E.  Harrisou  2!>. 

Thucydidis  historiae,  rec.  C.  Hude.  II  libri  V-Vll I  . 
lüditio  minor  S.  Widmaun)  3s. 

—  s.  K.  Fccht  w.  —  C.  Thuliu  37. 

Thulin.  ('.,  De  obliqua  oratione  apud  Thucydidcm 
(S.  Widmann)  37. 

Timotheos,  Die  Perser,  herausg.  von  V.  v.  W  ilamowitz- 
Moellendorff  (S.  Mekler)  24. 

Der  Tiinotheos-i'apyrus.  Lichtdruckausgalie  mit  Ein- 
leitung und  Textcrgänzung  von  U.  v.  Wilamowitz- 
Moellendorft'  (S.  Mekler;  24. 

Tominsek,  J.,  De  coiupositionc  Terenti  Phormiouis  l'r. 
Hüffner)  17. 

Torp,  A.,  Etruskisihe  Beiträge.    I  (E.  Lattes  «». 
Tragiker.  Griechische,  s.  M.  Rlaydes  2.  -  S.  Mekler  4s. 
Troja  s.  W .  Doqifeld  40. 
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Cppenkamp,  A.,  Aufgaben  zum  I  beisetzen  in* 
lateinische  im  Auschlufs  an  Tacitus.  1.  II  (G. 
Andreseti}  37. 

I'sencr,  IL,  i  her  vergleichen«)«'  Sitten-  und  Reehts- 

geschichte  (<►.  Weifsenfeis;  2<i. 
l'ssaui,  V.,  Di  una  doppia  redazione  del  coinmento  «Ii 

Benvenuto  da  Imola  al  poema  (Ii  Lucnno  .'.I.  Tol- 

kielmj  18. 

 Cntullo  miinografo  e  un  scolio  lucaiieo  :J.  Tol- 

kiehni  18. 

—  Su  le  'Din.e'  i.L  Tolkiehn,  :>|. 

—  II  t»\>to  l.in-auco  c  gli  scolii  Bernensi   (M.  Ma- 
tth ms)  51. 

—  Ter  un  ver-u  di  Orazio  : .1.  Tolkiehn)  .Vi. 


Vaglieri.  0.,  Cli  ><;t\i  recenti  ncl  furo  Romano 
A.  s.}  41». 

\  aleton.  ,L,  Hot  oud-romcinschc  huwelijk  in  het  licht 

van  het  zedclijk  oordeel  (H.  D.)  2i>. 
—  Ilierosolyina  capta  (II.  Drüner;  :$8. 
Yarro  s.  Lato  18. 

Vcrgil,  s.  A.  van  den  Hcrgh  van  Kvsinga  4S.  --  V.  de 
Cresccnzo  27.  —  IC.  Linden  8.  —  C.  Pascal  S.  —  V. 
I'ssani  "»1.  —  W.  Volkniann  37. 

Vogel,  Kr.,  Auatccta.  I.  Aus  griechischen  Sehrifstellern 
(C.  Haeberlin)  48. 

Volkinann.  W.,  Die  Nekvia  im  (i.  Buche  der  Äneide 
Vcrgils  (H.  Wintlirr  '.17. 


Wächter.  A..  Der  Verfall  de«  Griechentums  in 
Kleiuasien  im  14.  Jahrhundert  (K.  Hirsch  '  2*. 
Waldeck,  A..  Praktische  Anleitung  zum  l'nterricht  in 

der  lateinischen  Grammatik  nach  den  neuen  Lehr- 

planen.    2.  Aull.    II.  Ziemer  20. 
Wandschmuck,  künstlerischer  32.    Du  Bois-Keymond, 

Attische  Landschaft  mit  der  Akropolis.   -'IL  Du 

Hois-Revmond,  Am  Tempel  von  Acgina  20. 
Weickcr.  G.",  Der  Seelenvogel  in  der  alten  Literatur 

und  Kunst  <\\  .  II.  Koscher,  .«  34. 
Weilsenfels,  H..  Die   Bildungswirren  der  Gegenwart 

(P.  Lauer;  11. 
-  Kernfragen  des  höheren  l  nterrichts.  Neue  Folge 

P.  (  aiicr:  4L 

—  I\,  Griechisches  Lese-  und  I  hungsbuch  für  'I  crtia. 
2.  Aull.  (.1.  Sitzlen  1.*.. 

Wesener,  P.,  Griechisches  F.lcmentarbuch.  Neue  Aus- 
gabe. II.  5.  Doppel-Autlage  .1.  Sitzler  17. 

—  Griechisches  Lesebuch  für  den  Anfangsunterricht 
.!.  Sitzler  .33 

\\  o\ ermann,  IL  Geschichtliche  F.ntwickeluug  der  Ana- 
tomie des  Gehirns  7. 

Wohlermaun.  0..  In  Sapphus  Carmen  II  quaectiones 
criticae  :K.  I.oeschhorn;  33.34. 

Wnehrer,  De  A.  Cornclii  Celsi  rhetoriea  [II.  llelnO 

Xenophou  s.  Praparatiouen  ti.  42. 

Ziehen.  .1.,  l  iier  den  Gedanken  der  Gründung 
eines  Reichsschuluiiiseuiiis  (O.  Weifsenfeis)  22. 


Anzeiger,  arehaolog.  s.  27.  21».  39.51. 
Archiv  f.  Gesch.  der  Philosophie  10. 

22.  37.  50. 

—  f.  lat.  Lexik.  u.Gramm.  7.  43.  52. 
f.  Religionswissenschaft  12. 
'.Jo(iov(u  42. 
'./•V«  12.  25. 

Athenaeum  3.  fi.  15.  Iii.  17.  IS.  19.22. 

23.  24.  25.  27.  28.  30  .11.  32.  35.  31». 
4«.  41».  5o.  52. 

Atti  d.  IL  accad.  d.  sc.   di  Torino 
30/31.  51. 


Heiträge  zur  alten  Geschichte  4.  IS». 

21».  4*.  51. 
Hezzenbergers  Beiträge  4."». 
Blätter  f.  d.  Gvmnasialsehulwesen  s. 

14.  IX.  20.  4u.  52. 
Bollettino  di  tilol.cla.ss.  7.  IL  24.32. 

37.  52. 

—  d.  coinin.  arch.  com.  «Ii  Roma  ti. 
14.  22.  29. 

Bulletin  de  corresp.  hellen.  30  31.  4L 

—  inonuniental  17.  35. 


Chronicle.  The  miniisinatic  8.  14.  25». 
51.  52. 


Kos  20".  +1. 

Hf  i)?UQk  «W«io/.o;  /x»;  1».  47.  4s. 

Globus  23.  30  31.  .13  34. 
Gymnasium,  «las  humanistische  ls. 

ijy. 


Hermes  i».  21.  .30,31.  ls. 

.1.  Hopkins  Lniversity  Circo lars  38. 

Indogermau.  Forschungen  15.  4s. 


2.  Auszüge. 

Jahrbuch  d.  K.  Deutschen  arch.  Inst. 

8.  27.  21».  39.  51. 
Jahrbücher.  Bonner  18. 

Neue  f.  d.  klass.  Alt.  4.  In.  15. 

Hl.  21.  2(».  2S.  37.  39.  +1.  51. 

—  Preu l'sische  23.  43. 

Journal  des  Savants  4.  5.  S.  12.  22. 

27.  32.  43.  41.  49. 
Journal,  Ainer.  ofarchaeol.  1.  17.2s. 
51. 

-  Amer.  of  philol.  3.  IL  33  34.  :*5. 

50. 

—  internat.   d"areheol.  nuniism.  9. 
14.  35. 

-  of  Hellenic  studies  1».  43.  4<i. 

—  of  philology  25.  52. 

Korrespoudenzbl.  il.  Westd.  Ztsehr. 
f.  Gesch.  n.  Kunst  2:1.  32. 

-  Neues  f.  d.  Gel.-  u.  Realschulen 
Wiirtt.  9.  15.  18.  39.  49. 

Liiucsblatt  .3031. 

Listy  tllologicke  IL  13.  15.  17.  IS». 

Melangen  d'archcol.  et  d'hist.  pi.  40. 
Memoire*  de  la  soc.  de  lim;,  de  Paris 
32. 

Mitteil,  des  K.  Deutschen  arch.  Inst. 

Athen.  Abt.  1.  17.  21.  40. 

Kit  in.  Abt,  <!.  15.  30,31. 
Miiciuosvne  .30  31.  33  34.  42. 
Museum'  4.  II.  10.  21.  25.  27.  2s.  44. 

45.  49. 

Museum.  Rheinisches  7.11.22.  41.47. 

Nordisk  tidsskr.  f.  filol.  37. 
Notizie  deyli  seavi  21.  .ti  .34.  37.  .^>. 

Phil.ilovuM  12.  2i».  .3:134.  4<>. 
ProceediriL's  of  the  sess.  «.f  the  Ann-r. 
philol.  assoc.  3. 


Remliconti  dclla  R.  Accad.  d.  Lincei 

5.  15,  40.  49. 
Review,  The  classical   1.  13.   19.  23. 

25.  30  31.  33  34.  4L 
Revue  arche'ologi.pic  9.  21.  25.  .10  31. 

35. 

—  beL'e  de  numismatii |ue  7.  29. -d. 
52. 

—  -le  rinstmetioti  publ.  eu  Belg.  13. 
20.  32.  40.  42. 

—  de  philologie  22.  31».  43. 

—  des  etudes  anciennes  10.  4»>.  52. 
■  <les  etudes  grecipies  19.  23.  4^>. 

17. 

—  numisimitioue  (1.  14.  35.  3<5.  51. 
Rivista  di  lilologiu  3.  S.  JO.  :K  44. 
Rundschau,  Neue  philol.  25.  42.  52. 

Seances  et  trav.  de  Facad.  d.  sc.  uior. 

et  pol.  22. 
Studien,  Wiener  13.  45. 

Tiansiictions   of   the    Amer.  phil. 

assoi'.  5. 

N'erslaLreu  en  med.  d.  Kon.  Ak.  v. 
NN  et.  2S.  42. 

Wo.  henst  hrilt,  Herl.  phil.  1.  2.  3.  (i.  7. 
H.  12.  13.  17.  20.  21.  24.  27.  2S.  29. 
3«  »,31.  35.  3ii.  3S.  42.  43.  4«.  47.  4!». 

50.  52. 

Zeits.hril't,  Byzantinische  2.  27.  51. 

—  f.  d.  Gvmiiasiatwocu  5.  9.  13.20. 
25.  29.' 

—  f.  d.  österr.  (Jvinn.  2.  4.  13.  1!>. 
22.  21.  :14(.  10.  51.  52. 

f.  Numismatik  14.  29. 

—  Historische  39. 

\Vest<leuts.  he  f.  Gesch.  U.  Kaust 
in. 
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3.  Rezensions-Verzeichnii. 


AI. Lot  4.  43.  47. 
V.a.kinieoruiii  philo- 

»oplioruiu  index 

llereulauensis  12. 

lti.  32.  33.  351. 
Achelis  18.  27.  43. 
Arn.    (Pseudo- Aero"; 

11.  1«.  IS.  2s.  45. 
A.-ta  apostol.  apocr. 

33. 

Acta  IVtri  Kicker. 
Acta  l'hilippi  et  Tho- 
mac  3*:  s.  Schmidt 

35.  47  >. 

blatnauÜug  s. 

A<lainson  32. 

A'ller  3.  14. 

Acdeltiacd  13. 

\sypti»che  Crkunden 
aus  .ieu  Kgl.  Museen 
7.U  Berlin  "IS:  s.  48 
Egypt  exploratiou 

Ulli. Ii. 

Avianos  s.  de  Stcfani. 
A-M-hines  11.  1-.».  1!1. 

•24.  20.  -251. 
\>m-1i)Ius  2.  3.  4.  K>. 


Argeuti- 
2.  Hl:  s. 


Anonymus 

netisis  1. 

Keil  (301. 
Anonymi  Byzantini 

Scrlptores  reruiu 

Constanünopoli- 

tarutii. 


Bartal  1.  5.  13.  4S. 
Basilius    der  Clrofse 

s.  Pa.Iclford. 
Basiner  23.  42. 
Bauch  1».  21;  s.  Akten 

<l.  Iniv.  Frankf.  a.O. 
Baudrillard  17. 


Anthologia  latina  33.  Hauer  25», 
Autilegomena    ».       j  Bäuiucr _s.  Pinter  (38) 


is.  Iii.  24. 


20.  27 


-'SO.  35.  30.  lO.  41.  42. 

4:).  41».    50.   52;  s. 

I'.n.wder,  Graves. 
Artiiis  7.  13. 
Wtna  43. 

Akten  und  Crkunden 
•  k-r  l"niv«T>it:it 
Frankfurt  ».  O.  3. 

AU>mn  L'rat ulaturiiiiit 
in  lionurein  II.  van 
llerwerde»  10.  15. 
17. 

Album  Kern  37. 
Al.ipLron  0.  s.  20. 

•  l'AIe* 

AWtott  s.  Brrndt. 
■\kwr  3;  s.  Gsell  3  . 
Allard  '2.  8.  11. 
Allen  23. 

Aliiiai»  Matri  .lagello- 
uicae  etc.  gratulan- 
tur.. .  27. 

Altertümer,  römische, 
«. 

Altinaim  0.  11».  21.  41. 
Aly  12.  Iii.  21.  20.  32. 
AviiUrtjsiu-  14.  2»».  30. 
II. 

Auii-liiu-au  44». 
Aim-rican  jonrnal  of 

;irrliaeology  45. 
Vniutinistrazitiiie 

'Min  antichitä  in 

Italia  .33. 
Amnionitis  40. 
Ihieh  Arnos  s.  Oester- 

IrV. 

\m  fersen  25. 
Aiulrae  27. 
Andre  14.  27.  4.'>. 
Auen  Iota  Bvzantina 
•Ü». 

Aix'pdota  Oxoniciisia 

1».  21». 
Vimalfs    Maximi  s. 

Umbcrt. 
'•*nnei>  linguistique 

4s. 

Alumni  f>f  the  British 
N-hool  at  Athens  3. 


Preuschen, 
Antiphon  51. 
Apocryidia  45. 
Apollodorus  5.  44;  s. 
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Am  1.  Januar  d.  J.  ist  R.  Gaertners  Verlag,  H.  Heyfclder,  iu  dem  die  Wochenschrift 
for  klassische  Philologie  seit  1885  erschienen  ist,  mit  der  Wei  dm  an  tischen  Buchhandlung 
in  Berlin  SW.,  Zimmerstr.  94,  vereinigt  worden.  Die  Herren  Verfasser  von  Programmen, 
Dissertationen  und  sonstigen  Gelegcnheitsschriften  werden  gebeten,  Rezensionsexemplare 

an  letztere  Firma  einsenden  zu  wollen. 


und  Anzeigen. 

A.  IikiUky,  Dio  geographische  Liste  der  del- 
phischen Proxenoi.    Jurjvw  1902. 

In  No.  24   des    letzten   Jahrganges  dieser 
Wochenschrift  hat  E.  von  Stern  eine  gröfsere  Ar- 
beit Nikitakys  (Untersuchungen  auf  dorn  Gebiet 
der  griechischen  Inschriften)  angezeigt  nud  am 
Schlosse  den  Satz  ansgesprochen,  man  könne  eiu 
leichtes  Bedanern  nicht  unterdrücken,  dafs  der 
Verfasser  s-ich  nicht  ein  weiteres  Arbeitsfeld  (d.  h. 
als  die  Delphica)  und  ein  Thema,  das  für  die  po- 
litische nnd  Kulturgeschichte  Griechenlands  von 
allgemeiner  Bedeutung  wäre,    zur  Bethätiguug 
Forachungstriebes  und  Forsebungsverständ- 
erwählt  habe.  Dieses  Bedanern  können  wir 
ganz  und  gar  nicht  teilen,  einmal  weil  Delphi 
zweifellos  eiu  Forschungsgebiet  von  ganz  hervor- 
ragender Bedeutung  und  Wichtigkeit  für  die  Alter- 
tumswissenschaft ist  —  man  wolle  nur  Hillera 
•Geschichte  von  Delphi'  und  Pointows  'Delphische 
Chronologie'  vergleichen  — ,  und  zweitens  weil 
Nikitsky  sich  als  einen  ausgezeichneten  Hufer  im 
Streit  bewährt  bat.  Alles,  was  er  über  delphische 
Inschriften  veröffentlicht,  hat  Hand  und  Fnls  und 
ist  jedem,  der  Delphika  betreibt,  unentbehrlich. 


Auf  seine  weitere  Mitarbeit  verzichten  zu  müsseu, 
würde  für  die  delphische  Forschung  ein  sehr  be- 
dauerlicher Verlust  sein,  den  fürchten  zu  müssen 
wir  nicht  hoffen.  Zwar  ist  Nikitakys  Art  zu  po- 
lemisieren gewöhnlich  scharf  und  hart,  aber  was 
er  briugt,  ist  meist  gut  und  immer  interessant. 
Wir  Deutsche  hätten  nur  den  eiuen  lebhaften 
Wuusch,  dafs  er  nicht  in  russischer  Sprache  publi- 
zieren möchte,  sondern  deutsch,  oder  wenn  ihm 
das  nicht  gefüllt,  lateinisch:  es  würde  damit  der 
Gefahr  vorgebeugt  werden,  dafs  muuehes  Wert» 
volle  einfach  unter  deu  Tisch  fällt.  Ob  es  aller- 
dings wohlgethan  ist,  jetzt  delphische  Einzelheiten 
zu  veröffentlichen,  ehe  die  grofseu  Werke  Pom- 
tows  und  der  Franzosen  fertig  vorliegen,  ist  eine 
andere  Frage,  besonders  da  dem  Verfasser  doch 
bekannt  sein  mufs,  dafs  die  meisten  Dinge,  die 
etwa  vorgebracht  werden  können,  bei  Pomtow 
längst  mehr  oder  weuiger  fertiggestellt  vorliegen 
und  nur  der  Veröffentlichung  harreu.  Auch  die 
Proxeuenliste  mit  ausführlichen  Ergänzungen  habe 
ich  iu  Eberswalde  bei  Pomtow  schon  vor  neun 
Jahren  einsehen  dürfen. 

Nikitakys  ueue  Publikation  ist  ein  Ausschnitt 
oder  Auszug  aus  dem  obeu  erwähnten,  von  v.  Sieru 
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augezeigtcu  gröfBeren  Buche,  darum  deutsch  ge- 
schrieben, weil  der  Verfasser  mit  Recht  deu  Wunsch 
hatte,  es  möchten  die  deutschen  Fachgeuossen  voo 
ihr  Kenntnis  nehmen,  vielleicht  auch  darum,  weil 
er  sich  in  ihr  besonders  mit  Deutschen,  vornehm- 
lich mit  Job.  Buunack,  auseinandersetzt. 

Das  erste  Kapitel  'Zur  Herstellung  und  Er- 
klärung des  Textes1,  dem  eine  tecbuisch  nicht 
gerade  sehr  gelungene  autotypische  Nachbildung 
(5:1)  der  in  Frage  kommenden  Inschriften  nebst 
Majuskelübertraguug  beigegeben  ist  (nach  einem 
Verfahren,  das  wohl  unleugbar  Pomtow  angebahnt 
hat),  bringt  zahlreiche  Ergänzungen  und  Ver- 
besserungen des  ßauuackschea  Textes,  der  in 
Collitz,  Griech.  Dialekt- Inschriften  II  2580  steht 
und  der  wirklich,  wie  Nikitsky  sagt,  nicht  als 
mustergültig  hingestellt  werden  kanu.  Wir  er- 
wähnen dabei  die  kühne,  aber  gefällige  Konjektur 
(auf  S.  12)  zu  Thukydides  III  101  AlnuTot  statt 
XfXnnToi  und  zu  CIGS  349;  ebenso  die  Vermutung 
iv  Adfiw[i]  (auf  S.  18),  die  auf  Homer  und  Ithaka 
Bezug  nimmt;  die  ziemlich  deutlich  ausgesprochene 
Ablehnung  von  männlichen  Eigennamen  auf  -a 
uml  die  Datierung  der  Laodikäer  Philonitlas  I  und 
II  und  Dikaiarchos  auf  uQXOvtog  Ä>UWo£  im  Jahre 
108/7  u.  a.  Dem  gegenüber  versehlägt  es  nichts, 
dafs  einzelne  Vorschlüge  vou  X.  noch  fraglicher 
Natur  sind  und  von  ihm  selbst  durch  ein  'viel- 
leicht' oder  Fragezeichen  als  solche  gekennzeichnet 
sind.  Nur  hätten  wir  gewünscht,  dal'»  N.  etwas 
mehr  Worte  gebraucht  hätte  bei  wiehtisieu  Vor- 
scblägeu,  die  man  eben  wegen  dieses  Mangels 
trotz  des  Hinweises  auf  das  gröfsere  russische 
Work  nicht  nachprüfen  kann.  Höchst  interessant 
i»t  der  diesem  Kapitel  hinzugefügte  Abschnitt  über 
den  ätolischcn  Mouat  Aatfqutlog  (nicht  Lafriaion, 
wie  v.Stern  schreibt  neben  Apellaion,  der  auch 
Apellaios  heifst).  Es  bleibt  allerdings  immer  noch 
zweifelhaft,  ob  N.  da*  Richtige  getroffen  hat  mit 
der  Erkläruug  der  Datierung  dieser  Inschrift  (es 
ist  Bauuacks  No.  190K),  weuu  er  sagt,  dieser  Ver- 
trag, eine  Manumission,  sei  fiiuf  Monate  nach  sei- 
nem Abschlusso  erst  iu  Delphi  veröffentlicht  wor- 
den und  zeige  so  eigentlich  eiue  doppelte  Datierung 
in  seinem  Präskript,  die  des  wirklichen  Abschlusses 
und  die  der  Publizierung  in  Delphi;  und  es  wäre 
sehr  fraglich,  ob  hier  der  Steinmetz  sich  eine 
Eigenmächtigkeit  erlaubt  hätte  oder  irgendwie 
dazu  autorisiert  war.  Singularität  dieses  Falles 
wäre  jedenfalls  nicht  zu  leugnen.  Wir  haben  die 
Geduld  abzuwarten,  ob  uicht  iu  dem  Inschrifteu- 
schatze  der  Frauzoseu  der  Aat/QtaJog  noch  einmal 
bezw.  öfters  auftaucht.  Dann  werdeu  wir  ja  sehet), 


was  an  N.s  Konjektur  ist.  Weitere  Aufklärung 
der  von  N.  selbst  als  gewaltsam  bezeichneten  Er- 
klärung ist  vielleicht  von  seinem  angekündigten 
Bnche  über  lokrische  Kalender  zn  erhoffen.  Die 
Stelle  (auf  S.  10')  allerdings:  'Hier  sei  es  erwähut, 
dafs  für  mich  wie  uns  'ptjvoq  *An6lXv>vo<;  iiitv 
UnoXXcovog  =  'AtukXaXoc  folgt,  so  auch  aus  'pyrog 
'JfHovos'  fiitv  Aftuvog  —  /Jdvn/tog  —  vgl.  noch 
Atf-dpioq  und  vielleicht  auch  d<fctfinZtav,  Apala, 
Apddoxog  u.s  w.  —  weiter,  die  Lesungen  <//|A'ÜA0— 
1908,  YXAIOY  IS  12,  APATYOY  2097  siud 
sicher:  in  2141  ist  nicht  mit  Haussouillier  [Bov- 
xrfjrfoi»,  sondern  [kOOY]TlOY  zu  ergänzen',  ist 
so  für  uns  unverständlich  und  nicht  zu  verwerten, 
obwohl  es  sich  augenscheinlich  zu  Anfang  am 
etymologische  Uutersuchuug  des  Stammes  -«/*- 
handelt. 

Das  zweite  Kapitel  trägt  die  Uberschrift  'zur 
Aufzeichnung'.  Den  Inhalt  desselben  hat  v.  Stern 
in  seiner  Besprechung  genau  angegeben.  Ich  be- 
gnüge mich  deshalb  hier,  auf  No.  24  dieser 
Wochenschrift  Sp.  (>f>4  und  G~»j  zu  verweisen,  dem 
ich  nichts  hinzuzufügen  habe.  Die  Geuesis  der 
Inschriften  ist  meines  Erachtens  von  N.  richtig 
erkannt  und  die  alte  Auffassung  Baunacks  damit 
endgültig  abgethau.  Aber  die  Warnung  N.s  (vgl. 
seine  Sehhifsbeinerkungen),  aus  den  neu  gewoune- 
nen  geographischen  Resultaten  nicht  voreilige 
Schlüsse  zu  ziehen,  ist  am  Platze:  sie  haben,  da 
die  Luge  vieler  Orte  noch  völlig  unsicher  ist,  in 
der  That  nur  relativen  Werth.  Am  neugierigsten 
wäre  mau  natürlich,  uoch  etwas  über  Ad^qo;  zu 
erfahren,  dem  wir  mit  N.  eiue  gewisse  Bedeutung 
beilegen  zu  müssen  glaubeu.  Beiläufig  bemerke 
ich,  dafs  auf  N.s  Seite  12,  3.  Absatz  das  A  IV  6 
(47)  ein  Druckfehler  ist  für  A  IV  G  (48),  und  dar» 
ich  eine  dort  angedeutete  Bemerkung  Baunacks 
über  Adtf-gos  bei  Bauuack  selbst  nicht  gefundeu 
habe.  Oder  steht  sie  anderswo  als  iu  Collitz 
GDI? 

Das  dritte  Kapitel  mit  dem  Titel  'Zum  Inhalt* 
bringt  deu  Beweis,  dafs  wir  in  unsereu  Fragmeu- 
teu  wirklich  eiue  Liste  vou  nQv&vot,  uicht  vou 
&tagod6xot  haben,  wie  Homolle,  Baunack  und 
Wilhelm  meinten.  Auch  Pomtow  ist,  wie  ich  aus 
mündlichem  Verkehr  woifs,  seit  längerer  Zeit  zu 
der  nQÖ&vot-  Auffassung  zurückgekehrt,  N.  setzt 
hier  das  Verhältnis  von  VfaQodöxog  und  nQÖ&ro; 
auseinander,  nimmt  davou  Notiz,  dafs  wohl  hier 
und  da  dieselben  Personen  zugleich  nqö&voi  und 
ütuQodöxot  waren,  uud  nimmt  den  Iiauptbewcis 
für  seine  Ansicht  daher,  dafs  die  in  B  IH  7 — 10 
geuauuteu  Tolphouier  und  Oiautheer   nur  als 
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7t(>(>$«>>of  ursprünglich  bezeugt  sind  und  zwar  im 
Bulletin  de  Corr.  hell.  XXIII.  Im  übrigen  war 
überhaupt,  was  sich  statistisch  nachweisen  läfst, 
die  Thearodokie  viel  seltener  als  die  Proxenie: 
35  Thearodokien  zählt  N.  gegenüber  230  Pro- 
xenien.  Ob  aber  dieses  letzte  argumentum  e  si- 
lentio  die  Nichterwähnung  der  &saQo6oxla  in  dem 
besagten  Dokument  wirklich  zugkräftig  ist? 
Konnte  nicht  ein  besonderes  Dekret  daneben  exi- 
stieren, das  denselben  Personen  auch  die  Thearo- 
dokie zusprach? 

Kapitel  IV  bandelt  'Von  der  Rekonstruktion 
der  Liste'.  Es  versucht  die  schwierige  Frage  zu 
beantworten,  in  welcher  Ordnung  die  Fragmente 
einst  (zu  einander)  standen.  Unter  erneuerter 
Polemik  gegen  Baunacks  'Aufzählung  verschiedener 
Reiserouten  wird  der  Nachweis  zu  führen  gesucht, 
dafs  BII,  0  und  AIII,  unter  einander  stehend, 
eine  Kolumne  bildeten,  B  III  und  A IV,  unter 
eiuauder  stehend,  eine  zweite,  wobei  BCA  fast 
aiisschliefslich  als  Nachträge  zu  einer  früher  be- 
gonnenen (ursprünglichen)  Liste  gelteu.  Bei  dem 
Beweise  spielt  auch  die  Richtung  der  Zeilen  eine 
Holle.  Auch  hier  darf  ich  wohl  bemerken,  dafs 
ich  in  Pomtows  unediertem  Material  die  Fragmente 
in  Kolumnen  geordnet  schon  gesehen  habe.  Über 
Fragmeut  C  konnte  N.  nichts  genaueres  ermitteln, 
weil  er  es  nicht  selbst  gesehen  bat.  Nach  dem 
Inhalte  (Thessalien  und  Pbthiotis)  gehört  C  aber 
wohl  zwischen  B  II  und  A  III.  Über  das  Frag- 
ment D  zn  reden,  verlohut  sich  nicht  recht.  Viel- 
leicht hat  es  auch  zu  BCA  gehört,  vielleicht  auch 
nicht.  Vou  S.  29  an  wird  vermutungsweise  über 
die  'ursprüngliche'  Liste  gehandelt,  die  gewifs  eine 
feste  Ordnung  aufwies,  indem  jede  Kolumne  in 
mehrere  landschaftliche  Abteilungen  zerfiel,  durch 
Überschriften  gekennzeichnet.  Jede  Kolumne  ent- 
hielt Intervalle  für  Nachträge,  die  dann  später 
bald  einzeln,  bald  gruppenweise  ausgefüllt  wurden. 
War  der  Platz  verbraucht,  so  wnrdeu  weitere 
Nachträge  am  Fnfse  der  Kolumne  oder  in  Nach- 
barkolumnen untergebracht.  Für  ein  Stück  der 
ursprünglichen  Liste  hält  N.  AU  2/3—7,  alles 
andere  für  Nachträge.  Bewiesen  wird  dies  aus 
der  verschiedenen  Grofse  der  Buchstaben.  Am 
besten  und  vollständigsten  ist  nns  unter  diesen 
Gesichtspunkteu  die  kephallenische  Liste  erhalten. 
Am  Ende  werden  die  Nachträge  dann  noch  in 
Intervall-  und  Schlnfsnacb träge  gesondert. 

Kapitel  5  'Das  Verhältnis  zu  der  chronologi- 
schen Liste'  (der  nQO&vot)  gipfelt  in  dem  Satze, 
dafs  sich  zwischen  der  Fülle  der  TtQÖ^eyoi  in  der 
chronologischen  Liste  uud  der  seltenen  Wieder- 


kehr derselben  in  der  geographischen  Liste  kein 
Widerspruch  feststellen  lasse.  Es  wird  zunächst 
die  Frage  erledigt,  was  denn  die  chronologische 
Liste  eigentlich  sei.  Die  Antwort  lautet:  sie  ist 
die  kürzeste  Art,  Proxeniedekrete  zu  publizieren, 
die  iu  Delphi  seit  197/6  üblich  wurde,  indem  man 
allmählich  unter  gleichlautendem  Präskript  ver- 
schiedene Dekrete  eintrug,  meist  allerdings  wohl 
uur  bei  unbedeutenderen  Proxenieverleihungeu. 
Die  Publizierung  von  Einzeldekreten  daneben  hörte 
also  damit  nicht  etwa  auf  Das  besagt,  dafs  die 
chronologische  Liste  kein  vollständiges  Proxe- 
nen Verzeichnis  ist.  Die  geographischen  Listen  da- 
gegen verzeichneten  den  zur  Zeit  ihrer  Anlegung 
bekannten  vollständigen  Bestand  der  ^Q6^£tyo^, 
der  dann  immer  wieder  durch  Nachträge  ergänzt 
wurde.  Unsere  geographische  Liste  führt  nun  den 
Bestand  der  chronologischen  deswegen  nicht  voll- 
ständig auf,  weil  viele  fiQvStvot  nicht  iu  den  Be- 
reich der  erhaltenen  Kolumnen  gehörten.  Dem 
Versuche,  die  ttqö&vm  der  chronologischen  Liste 
so  einzuordnen,  wie  vermutlich  die  geographische 
Liste  angelegt  war,  gelten  die  S.  35 — 37/8.  Sie 
sind  gewifs  ein  schönes  specialen  für  N.s  Scharf- 
sinn und  Divinationsgabe.  Die  Ergänzung  der 
geographischen  Liste  hörte  etwa  um  165/4  auf. 

Kapitel  6  'Die  Zeit  der  letzten  Nachträge'. 
Uier  wird  noch  einmal  die  Frage  erörtert,  warum 
man  die  sogenannte  'Redaktion'  unserer  Liste  nicht 
nach  171  ansetzen  wollte  und  für  sie  das  Datum 
'um  das  Jahr  175'  festsetzte.  Dem  gegenüber  wird 
betont,  dafs  die  Nachträge  wohl  bis  165/4,  viel- 
leicht sogar  bis  161/0  erfolgten.  Einige  dem  ent- 
gegenstehende scheinbare  Schwierigkeiten  chrono- 
logischer und  geographischer  Natur  werden  dabei 
ansprechend  und  glücklich,  wenn  auch  vielleicht 
ohne  völlig  zwingende  Beweiskraft  beseitigt. 

7.  Schlnfsbemerkimgcu.  Die  Listen  sind  nach 
N.  keine  direkten  Ehrerweisungen,  sondern  ver- 
folgen praktische  Zwecke:  man  darf  also  Voll- 
ständigkeit von  voruhcreiu  nicht  erwarten.  Das 
unä  Erhaltene  hat  nur  raäfsige  und  relative  Be- 
deutung. "  Ergänzungen  sind  durch  die  neuen  Aus- 
grabungen zu  erwarten. 

Berlin.  Oillischewski 

Arthur  Ludwich,  Besserungsvorschläge  zu  Kol- 
luthos.  —  Kritische  Misccllcn  (XXI— XXIV). 
Vorlesungen  im  Sommer- Halbjahr  1901.  Königs- 
berg 1901,  Hartungsche  Buchdr.  20  S.  4°.  0,30*1. 
Es  ist  ein  reichhaltiges  Menu  mit  vielen  Ge- 
decken, das  uns  Ludwich  iu  diesem  Programm 
auftischt,  so  dafs  es  uns  nicht  möglich  ist,  vou 
I  allem  zu  kosten.   Der  Löwenanteil  davon  entfällt 
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auf  seine  Vorschläge  znm  Kollnthostexte.  Diese 
Bind  im  einzelnen  sehr  gut  and  recht  nnuehmbnr, 
beweiseu  aber  trotzdem  nicht,  was  er  beweisen 
will.  Eine  alte  Streitfrage,  die  man  seit  181 H  im 
Prinzip  für  erledigt  hielt,  wirft  er  von  neuem  auf, 
nämlich  ob  mau  der  jüngeren  Handschriftenklasse, 
die  auf  ein  Exemplar  Bessarions  zurückgeht,  oder 
der  durch  den  Codex  Mutineusis  (Paris,  suppl.gr. 
388  saee.  X— XI)  repräsentierten  älteren  bei  der 
Textgestaltung  den  Vorzog  geben  soll.  So  laufen 
L.s  Bemerkungen  im  wesentlichen  auf  eine  Pole- 
mik gegen  deu  neuesten  Horausgeber  des  Kolln- 
thos,  W.  Weiuberger  (18!)G),  hinaus.  Dieser  so- 
wohl wie  E.  Abel  (1880)  sollen  besonders  den 
Umstand,  dafs  der  Bessarioueus  an  den  Sprach- 
nnd  Versgesetzen  der  Nonnianischen  Schule  eine 
feste  Stütze  findet,  dal's  ferner  viele  'Emendationen 
der  jüngeren  Überlieferung  —  also  doch  imnierhiu 
keine  üriginallesarteu  —  von  gesnndem  Menschen- 
verstände zeugen  und  endlich  jener  Codex  9  echte 
Verse  mehr  enthält  als  der  Mutineusis,  nicht  ge- 
nügend berücksichtigt  oder,  wie  L.  hier  leider 
zu  schreiben  vorzieht  (zweimal  auf  S.  2),  ihm 
nicht  geuügeud  'Rechuuug  getragcu'  haben. 
Sehen  wir  uns  daraufhin  einige  Stellen  an, 
die  L.  zum  Beweise  dafür  heranzieht,  dafs 
die  Lesarten  des  Bessarioneus  ursprünglicher 
sind  als  die  des  Mutineusis.  Auf  mehrere  hat 
schon  Weiuberger  in  einem  Artikel  'Zur  Kolluth- 
Kritik'  (Wiener  Studien  XXIII,  1901,  S.  220—233; 
vgl.  Berliner  philol.  Wochenschr.  1901  S.  »07  ff.) 
von  neuem  hingewiesen  nud  sein  kritisches  Ver- 
fahren verteidigt.  Dafs  wir  unsererseits  bald  dem 
einen,  bald  dem  auderu  in  diesem  oder  jenem  ein- 
zelnen Fülle  Recht  geben  müssen,  bald  beiden 
gegenüber  abweichender  Meinung  sind,  Hilst  sich 
nicht  vermeiden.  Hecht  hat  L.  z.  B.  mit  seiuer 
Schreibung  von  v.  t»  und  382,  17,41  u.a.  Aber 
ob  man  tinais  oder  sannt,  otg  oder  o>g  liest,  ver- 
schlägt nicht**  für  die  Beurteiluug  der  Güte  einer 
Kollutboshandschrift.  Eius  kann  aus  dein  andern 
durch  Schreiberversehen  entstanden  seiu,  und  der 
Archetypus  oder  der  Originaltext  des "  Dichters 
mufs  mit  anderen  Hilfsmitteln  hergestellt  werden. 
Ebenso  verhält  es  sich  mit  scheinbaren  Inter- 
polationen, wie  ß^aai^viog  für  das  richtige  rro»i;- 
tyiog,  das  die  jüngere  Überlieferung  und  der  Kor- 
rektor des  Mutineusis  bieten.  Woher  hat  es  der 
letztere,  ans  der  Vorlage  von  M  oder  aus  dem 
Bessarioneus?  Möglich  ist  es  auch,  dafs  v.  23  die 
jüngere  Tradition  das  echtere  dnstsavfiivutv  be- 
wahrt hat;  aber  an'  ttvdftov  kann  als  blofser 
Schreibfehler,  entstanden  aus  verkehrter  Auflösung 


einer  Ligatur,  aufgefafst  werden.  Ebenso  ist  es 
wahrscheinlich,  dafs  L.  mit  seiner  Umstellung  der 
Verse  49—52  Hecht  hat;  gut  ist  ferner  seine  Er- 
klärung von  v.  75  -7b".  Au  anderen  Stellen  da- 
gegen vermag  ich  mich  ihm  nicht  auzuschliefsen. 
Grammatisch  kaum  zulässig  ist  o«J(T  i'o  xtsknov 
v.  48,  wo  ich  früher  ovdag  xoTlov  vermutet  habe; 
noch  weniger  200  tag  Sg  otx  ivötfrtt.  V.  20  schlägt 
L.  ottV  afJfys  ßatflitta  xai  aQfiOfitjg  yAtf^odiitj  vor 
(für  oW  arrij).  Warum  denn  nicht  lieber  gleich 
dydntjg?  Da  aber  ahtf  an  wirksamer  Stelle  steht 
(Aphrodite  selbst  kam)  uud  daher  kaum  zu  ent- 
behren ist,  dürfte  der  Fehler  in  aQftovitjg  stecken, 
vermutlich  einer  Interpolation  ans  v.  375  au  Stelle 
eines  unleserlichen  Adjektivs  oder  ndverbialen 
Ausdrucks  mit  xaid.  Für  v.  4  ist  überhaupt  noch 
keine  annehmbare  Verbesserung  gefunden,  gleich- 
viel, ob  man  insvtvvaaSf  oder  inavtiXXta&t  liest  ; 
XOQtiatf  bleibt  nach  4g  x°^>v  (oder  tv%0{fot)  un- 
erträglich. Schade,  dafs  mau  bei  Kolluthos  mit 
Elisionen  sehr  sparsam  sein  mufs;  dann  würdeu 
viele  zweifelhafte  Stellen  leichter  zu  emeudiereu 
sein  (hier  etwa  «-V  OQtlatg,  seil.  vdnatg,  xü^aii 
uud  dergl.).  V.  7  ist  wohl  Gottfried  Hermanns 
itt6vuv  das  Richtige;  v.  54  palst  weder  önthvtit()i 
noch  t&vvi'ißi  atdr,{tov  (Hephaiatos),  eher  ^OtatiQt 
oder  besser  noch  iqyatnr^.  Der  Gott  soll  als 
Seit  mied,  als  Bearbeiter  von  Feuer  und  Eisen  be- 
zeichnet werden.  V.  08  kann  Vtwv  vttxog  sich 
auch  auf  Feminina  beziehen.  Vergil  sagt  Aeu.  II 
032  allgemein  ducentc  deo  und  meint  damit  die 
Venns;  Kurip.  Med.  385  hat  man  sogar  das  hand- 
schriftliche ootpai  in  aotfoi  geändert,  trotzdem 
Medea  von  sich  spricht;  Paris  ist  in  der  alexan- 
driuischeu  Rätaelpoesie  (Dosiadas)  der  &eoxQhtjS, 
dearum  iudex,  tag  itedg  xgiyuiy  (Schob  in  Theoer. 
Syr.  12)  oder,  mit  Beziehung  auf  den  Dichter, 
&töx{)nog.  So  ist  demnach  bei  Kolluthos  9eüy 
vtXxog  nichts  anderes  als  t>tXov  vtXxog,  kann  sich 
also  sehr  wohl  auf  Göttiuueu  beziehen,  falls  mau 
nicht  au  t\  i>eog  erinnert  werden  soll.  Das  doppelte 
xai  hat  in  diesem  Zusammenhange  eine  dem  täg  — 
tag  ähuhche  Bedeutung  (kaum  —  so  oder  als).  Für 
t)tü>v  liest  L.  itoöv,  was  aber  uicht  ganz  ein  wands- 
frei ist,  da  es  zu  zwei  heterogenen  Substantiven 
vtlxog  und  Hermes  gehören  soll,  die  wiederum 
von  zwei  verschiedenen  Verben  abhängen. 

Dies  ist  freilich  nur  eiue  kleine  Auslese  aus 
den  vou  L.  kritisch  behandelten  Kolluthosversen. 
Sie  mag  indessen  fürs  erste  genügeu,  um  einen 
Beweis  davon  zu  geben,  mit  welcher  Gründlichkeit 
er  deu  Text  des  Dichters  durchforscht  hat.  Auch 
die  anderen  von  ihm  besprocher cu  Stelleu,  die 
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hier  uicht  weiter  erwähut  sind,  bieten  manches 
noch  ungelöste  Problem;  jedenfalls  verdienen  L.s 
Bemerkungen  dazu  in  hohem  Mafse  Beachtung 
seitens  der  künftigen  Heransgeber  des  Kollothos. 
—  In  den  angehängten  vier  kritischeu  Miscelleu 
behandelt  L.  die  Arktinosverse  in  den  Schol.  T  zu 
II.  A,  515;  Stobaeus  Anthol.  III  4,  33  Piavov  uud 
IV  120,  21  VovXtov;  Kornutos  c.  lti  uud  Hesychios 
9.  v.  äyoqatoq  'EQfitjg  (für  rrpwioc  bezw.  ovtog  liest 
er  tiqüt^;  und  wvtoq);  endlich  Etym.  M.  379,  13: 
ivSade  naftfitddoytos  älös  Tttifos  [iaxlv]  'Eqv&qov. 
Güttingen.  C.  Haeberlin. 

Erneit  La  vi  sie,  Histoire  de  France  depuis  les 
origines  jusqa'  ä  la  revolntion.  Tome  premier:  Les 
origines,  la  Gaule  hidependante  et  la  Gaule  romaiue 
par  G.  Bloch.  Paris  1900/1.  456  S.  gr.  8". 
Das  vorliegende  Ruch,  dessen  Anzeige  sich 
leider  etwas  verzögert  bat,  wendet  sich  wie  das 
(icsaratwerk,  von  dem  es  einen  Teil  bildet,  an  das 
grofse  Publikum  und  sucht  den  augenblicklichen 
Stand  der  wissenschaftlichen  Forschung  über  das 
vorröraische  ond  römische  Gallien  in  einer  auch 
für  weitere  Kreise  der  Gebildeten  falslichen  Weise 
zu  skizzieren.  Diesem  seinem  Zweck  entsprechend 
hat  der  Vf.  das  Buch  nicht  von  Seite  zu  Seite 
mit  einer  Masse  wissenschaftlicher  Noten  belastet, 
sondern  hat  am  Beginn  eiues  jeden  gröfseren  Ab- 
schnittes in  einer  Anmerkung  eine  kurze  zusammen- 
fassende Übersieht  über  die  in  Betracht  kommen- 
den Quellen  nnd  die  moderne  Litteratur,  die 
benutzt  iat,  gegeben  nnd  dadurch  deu  Leser,  der 
»ich  über  ein  einzelnes  Thema  eingehender  orien- 
tieren möchte,  dazn  in  Stand  gesetzt.  Weiter  hat 
der  Vf.  die  Darstellung  im  Text  von  einer  ein- 
dringenden wissenschaftlichen  Diskussion  der  Kon- 
troversen frei  gehalten.  Innerhalb  dieser  offenbar 
durch  den  Herausgeber  des  Gesamtwerkes  ge- 
zogenen Schranken  hat  er  sich  in  durchaus  lobens- 
werter Weise  seiner  Aufgabe  entledigt.  Er  erweist 
sich  als  eiueu  vorzüglichen  Kenner  der  französi- 
schen Litteratur  auf  dem  behandelten  Gebiet  und 
er  hat  danebeu  auch  in  der  deutschen  Litteratur 
lieil'sii;  Umschan  «ehalten,  ohne  allerdings  hier  zu 
der  gleichen  Vollständigkeit  zu  gelangen.  Auf- 
gefallen ist  mir  vor  allem  die  durchgängige  Nicht- 
berücksichtigung vou  Pauly-Wissowas  Realency- 
klopädie,  an  der  kein  Forseber  mehr  ungestraft 
vorübergehen  darf.  Die  Auswahl  des  Dargestellten 
verrät  Geschmack  nnd  Takt,  die  in  strittigen  Fra- 
gen getroffene  Entscheidung  historischen  Sinn  und 
kritischen  Verstand.  In  den  durch  die  Rücksicht 
anf  das  größere  Publikum,  zum  Teil  auch  durch 
den  Stoff  selbst  bedingten  Ausblicken  auf  die  Ge- 


saniteutwicklung  des  Römerreiches  ist  das  Wesent- 
liche meist  mit  ein  paar  kräftigen  Strichen  heraus- 
gehoben, dagegen  ist  bezüglich  der  Zustände  uud 
Institutionen  für  meinen  Geschmack  der  allgemeine 
Rahmen,  in  den  das  gallische  Einzelbild  hinein- 
gezeichnet  ist,  stellenweise  etwas  zu  grofs  genom- 
men. Die  Darstellung  ist  flüssig,  klar  und  einfach, 
d.  h.  frei  vou  rhetorischem  Aufputz.  Die  Dispo- 
sition ist  im  grol'sen  und  gauzen  zu  billigen.  Auf 
den  kleineren  ersten,  mehr  einleitenden  Teil,  der 
die  prähistorischen  Verhältnisse,  das  unabhängige 
Gallien  uud  die  römische  Eroberung  behandelt 
(S.  1  — 118),  folgt  das  Hauptthema,  'La  Gaule  ro- 
maiue' in  etwa  dreimal  so  grofsem  Umfang  (S.  Ui) 
—451).  Dadurch,  dals  im  ersten  Teil  an  das 
Kapitel  vou  der  römischen  Eroberung  auch  die 
gallischen  Erhebungen  ans  dem  ersten  nachchrist- 
lichen Jahrhundert  angeschlossen  sind,  entsteht 
aber  «las  Mißliche,  dafs  der  Aufstaud  des  Civilis 
(S.  111)  vor  deu  Feldzngen  des  Drusus,  Tiberius, 
Germaniens  etc.  (vgl.  S.  135  ff.)  zur  Darstellung 
gebracht  ist.  Auch  innerhalb  des  zweiten  Teiles 
erscheint  mir  au  drei  Paukteu  eine  andere  Grup- 
pierung richtiger  zu  sein.  Im  ersten  Buch  dieses 
Teiles  gehört  der  Abschnitt  vom  Kaiserkult  nnd 
den  Provinziallandtageu  (S.  17<> — 187)  unstreitig 
iu  das  erste  Kapitel  vom  Gouvernement  central; 
im  zweiten  Buch  hinkt  die  allgemeine  Geschichte 
Galliens  von  Diocletian  bis  Theodosiiis  (S.  320  ff.) 
der  Darstellung  der  Verwaltung  des  Laudes  wäh- 
rend dieser  Zeit  in  ungehöriger  Weise  nach.  Das 
letzte  Buch  (La  societe  gallo-romaine)  hätte  der 
Vf.  lieber  nach  dem  gewöhnlichen  Schema  glie- 
dern sollen,  indem  er  Kap.  III  (l'organisation  so- 
ciale) vor  Kap.  II  (la  vie  intellectuelle  et  morale) 
abgehandelt  hätte,  und  innerhalb  des  zweiten  Ka- 
pitels hätte  ich  zunächst  von  Religion  und  Sitten 
nnd  danu  von  Litteratur  und  Kunst  gesprochen. 

Dafs  mau  bei  der  Masse  des  behandelten  Stoffes 
nicht  in  allem  mit  dein  Vf.  übereinstimmen  kann, 
ja  dals  direkte  Versehen  vorgekommen  sind,  ist 
natürlich.  Ich  hebe  einiges  hervor.  Die  vor- 
römische Kultur  Galliens  scheint  mir  wie  bei 
vieleu  Modernen  unterschätzt  (vgl.  S.  104:  avec 
la  paix  Rome  apportait  la  eivilisatiou).  Massilia 
soll  /.um  Fortschritt  der  seiner  Herrschaft  oder 
seinem  Eiuflufs  unterworfenen  Landesteile  wenig 
beigetragen  haben  (S.  334).  Doch  widersprechen 
diesem  Satz  schon  die  Ausführungen  auf  S.  401 
uud  425.  In  der  Angabe  S.  137,  dafs  Segimnnd 
1)  vor  Chr.  Kaiserpriester  am  Altar  in  Köln  war, 
vermute  ich  einen  Druckfehler,  da  auch  sonst  ge- 
rade bei  Zahlen  derartiges  vorkommt  (S.  26:  23'J 
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statt  der  richtigen  Zahl  279  und  S.  237:359  statt 
357).    Die  S.  138  gegebene  Lokalisierung  von 
Aliso  ist  seit  den  Ausgrabungen  von  Haltern  zum 
mindesteu  sehr  zweifelhaft  geworden.   Die  Militär- 
kommandanten am  Rhein  waren  zunächst  kon- 
kurrierend mit  der  cura  ripae  betraut  und  nicht 
rou  vornherein,  wie  S.  Ml  behauptet  wird,  auf 
zwei  fest  abgegrenzte  Distrikte  beschränkt.  Anf 
S.  142  hätten  auch  die   domitianischen  Limes- 
anlagen mit  ein  paar  Worten  wenigstens  berührt 
werden  müssen.   Bei  der  Besprechung  des  Kaiser- 
kultes, S.  179,  ist  nicht  scharf  geschieden  zwischen 
provinzialen  und  munizipalen  Kulten.    Der  Kult 
von  Tarraco,  auf  den  der  Vf.  Bezug  nimmt,  ist 
ein  munizipaler.   Der  Proviuzialknlt  der  Hispuuia 
citerior  stammt  aus  dem  Jahre  15  n.  Chr.  (Tac. 
ann.  1  57).    Über  die  zeitliche  Fixieruug  der  Be- 
gründung des  narboneusischen  Proviuzialkultes  vgl. 
meine  Ausführungen  in  Lehmanns  Beiträgen  zur 
alten  Gesch.  I  3.  124.  ff.  Zu  der  S.  188  gegebeneu 
Aufzählung  der  gallischen  civitates  vgl.  mau  ebda. 
S.  331  ff."  Wenn  S.  200  die  civitas  Mattiacorum 
Taunensium  erwähnt  wird,  so  sind  daselbst  zwei 
Fehler  in  einem  Satz.  Die  Mattiaker  und  Taunenses 
sind  zwei  getrennte  Civitäten  und  der  Vorort  der 
ersteren  ist  Aquae  Mattiacae,  wie  die  Zählung  der 
Meilensteine  von  hier  aus  beweist,  vgl.  Korr.  Bl. 
der  Westd.-Zcitschr.  1896  Sp.  196.     Die  Freude 
meinerseits  über  die  Annahme  meiner  Unterschei- 
dung zwischen  Effektiv-  und  Titularkolouien  iu 
den  Tres  Galliae  (S.  20G)  ist  etwas  dadurch  ge- 
trübt worden,  dafs  der  Vf.  doch  nicht  alle  Kon- 
sequenzen daraus  gezogen  bat.    Abgesehen  von 
den  drei  bekannten  Kolonien  der  Triumviralzeit 
(Lyon,  Nyou  und  Angst)  und  der  von  Claudius 
gegründeten  Veteraneukolouie  Köln  sind  alle  übri- 
gen, auch  wenu  vielleicht  Soldatenansiedluugen  iu 
deu  capita  der  betreffenden  civitates  stattgefunden 
haben  (worauf  allerdings  Beinamen  wie  Emerita 
bei  Aventicum  und  Victrix  bei  Vcsontio  hinzu- 
weisen scheinen),  nicht  aus  dem  Verband  der  ci- 
vitas eximiert  worden.    Trotz  der  Erhebung  des 
Vorortes  zur  colouia  bleibt  die  civitas  als  Gauzes 
bestehen,  das  beweiseu  schlageud  die  Inschriften 
(vgl.  meine  Zusammenstellung  des  Materials  bei 
Pnuly-Wissowa  s.  v.  colouiae  S.  543  f.)  und  die 
von  Momtnsen  zuerst  uugewendete  Argumentation 
aus  den  Ueimatangaben  der  Legionare  und  Auxi- 
liarier  (Hermes  XIX  S.  23  ff,  bes.  S.  69  f.).  Diese 
letztere  Beweisführung  ist  vom  Vf.  überhaupt  nicht 
richtig  verwertet  worden;  das  zeigen  Sätze  wie 
8.  169:  les  colonies  de  Trevos  etd'Avenchcs  avaieut 
un  territoire  fort  eteudu.   C'est  pourquoi  elles  out 


fourni  plus  d'auxiliaires  que  de  legionnaires.  Le 
territoire  de  Lyou,  an  contraire,  etait  fort  restreint, 
a  qui  rend  compte  du  uombre  preponderant  de 
legiounaires  sortis  de  cette  cite.  Hier  wird  als 
eine  Folge  des  verschiedenen  territorialen  Um- 
ganges der  betreffeudeu  Gemeinden  aufgefafst,  was 
in  Wirklichkeit  aus  dem  Unterschied  in  der  Rechts- 
stellung zu  erklären  ist.  Dafs  die  Frage,  ob  die 
Kolonien  der  Tres  Galliae,  abgesehen  von  Lyon, 
römische  oder  latinische  wareu,  unbeantwortet  ge- 
lassen wird  (8.  207  unten),  überrascht  um  so  mehr, 
als  man  nach  dem  Vorhergehenden  eiue  Entschei- 
dung im  Sinne  Hirschfelds,  auf  dessen  Seite  auch 
ich  stehe,  erwartet  hatte.  Der  Versuch  des  Vf.s 
die  gewöhnliche  Annahme,  dafs  August»  Treve- 
rorum  wegen  Tac.  Hist-  IV  62  uud  72  vor  dem 
Jahre  70  n.Chr.,  wahrscheinlich  durch  Claudius, 
Kolonie  wurde,  zu  erschüttern  (S.  206  Anm.  4  und 
S.  377,  hier  werdeu  vermutungsweise  Domitian  oder 
Traian  als  der  Schöpfer  genannt),  ist  mangels  ge- 
nügender Beweise  als  inilslungen  zu  bezeichnen. 
DalB  Pliuius  (U.  N.  IV  106)  sagt:  Treveri  liberi 
autoa,  besagt  nichts  dagegen,  da,  wie  der  Vf.  selbst 
zngiebt  (S.  209),  iu  Gallien  die  Erhebung  zur 
(Titular-)Kolonie  auch  soust  bei  dem  caput  eiuer 
civitas  libera  oder  foederata  (Vellavi,  Uelvetii)  vor- 
gekommen ist.  —  Autessiodurum  ist  nicht,  wie 
S.  317  behauptet  wird,  aus  der  civitas  der  Aeduer, 
sondern  aus  der  der  Seaouen  abgezweigt  worden. 
Die  Ansicht  von  Mommsen,  dafs  Vienua  erst  unter 
Caligula  röiuischo  Biirgerkolouie  wurde  (S.  312), 
dürfte  wohl  nicht  mehr  zu  halten  sein.  Auch 
Neinausus  blieb  nicht  bis  zur  Autoninenzeit  lati- 
uische  Kolonie,  vielmehr  sind  beide  Städte  schon 
durch  Augustus  coloniao  civium  Rotnanoruin  ge- 
worden (Panly-Wissowa,  colouiae  S.  542  no.  191, 
543  uo.  194).  S.  382  ff.  wird  nuter  deu  Gemeiiuleu 
der  germanischen  Grenzprovinzeu  Mainz  außer- 
ordentlich eingehend  besprochen,  ja  es  wird  schließ- 
lich gesagt:  eile  etuit  lougtemps  .  .  .  la  vraie  capi- 
tale  de  la  Germauie,  während  Köln  gar  nicht 
erwähnt  wird.  In  diesem  Abschnitt  ist  die  Arbeit 
etwas  ungleich.  Dasselbe  ist  von  dem  Sclilnfs- 
kapitel  zn  sagen,  wo  mich  die  Darlegungen  über 
die  Ausbildung  der  spätrömischen  Grundherrschaf- 
ten uud  die  Entstehung  Jos  Kolonats  nicht  ganz 
befriedigt  haben.  Aber  alle  diese  Ausstellungen 
haben  nicht  den  Zweck,  deu  Wert  der  Arbeit 
herabzusetzeu,  sondern  sollen  dem  Vf.  nur  ein 
Beweis  seiu,  wie  grofs  meiu  luteresse  für  soin 
Werk  ist.  au  dem  nicht  nur  der  streng  wissen- 
schaftliche  («eist,  sondern  auch  das  warme  Inter- 
esse für  die  vaterländische  Vergangenheit,  beson- 
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der*  die  Statten  der  eigenen  Wirksamkeit  (man 
beachte  die  trefflichen  Ausführungen  Ober  Lyon 
S.  346—354  und  über  Paris  S.  368/72),  so  wohl- 
thueud  berühren. 

Tübingen.  Ernst  Kornemann. 

Register  zu  den  Archäologisch-epigraphiscben  Mit- 
teilungen ans  Österreich-Ungarn,  Jahrgang  I— XX. 
Bearbeitet  von  Dr.  S.  Frankfurter.  Wien  1902, 
A.  Holder.  XII,  188  S.  8°.  12  Jt. 
Die  von  0.  Hirschfeld  und  A.  Couze  begründe- 
ten Archäol.-epigr.  Mitteilungen  haben  ea  auf  20 
Jahrgänge  gebracht.  Es  wäre  gut  gewesen,  wenn 
gleich  den  einzelnen  Bauden  ausführliche  Register 
beigefügt  worden  wären;  der  Bearbeiter  des  Ge- 
samtregisters,  der  seine  Arbeit  mit  anerkennens- 
werter Gründlichkeit  besorgt  hat,  hätte  dann 
weniger  Mühe  gehabt.  Unnützer  Ballast  ist  grund- 
sätzlich ausgeschieden.  Dafs  der  Verf.  sich  hin- 
sichtlich der  lateinischen  Inschriften  grofse  Be- 
schränkung auferlegt  hat,  ist  durchaus  zu  billigen, 
da  weitaus  die  meisten  der  in  den  Mitteilungen 
veröffentlichten  Texte  in  das  Corp.  inscr.  latin. 
und  seine  Supplemente  (besonders  in  das  mm 
3-  Band)  übergegangen  sind.  Die  zu  den  einzelnen 
Inschriften  gegebenen  Erläuterungen  wurdcu  jedoch 
für  das  allgemeine  Sachregister,  das  sehr  reich- 
haltig ist  (S.  7-83),  verwertet.  So  erstreckt  sich 
das  epigraphische  Register  wesentlich  auf  die 
griechischen  Inschriften,  die  ausführlich  ausgezogen 
worden  sind  und  die  eine  Fülle  interessanten  Stoffes 
bieten  (S.  Iii)  153  Namenregister,  S.  153—183 
Sach-  uud  Wortregister:  Staats-  und  Gemeinde- 
wesen, Kriegswesen,  Kultus,  Grabwesen,  Privates, 
Chronologie,  Metrologie  u.  s.  w.).  Ein  Antoren- 
register  und  eiu  Verzeichnis  der  Abbildungen, 
Karten  und  Pläne  vervollständigen  das  nützliche 
Buch.  Nachträge  uud  Berichtigungen  füllen  drei 
Seiten.  M.  I. 

Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Berliner  philologische  Wochenschrift  45 
(8.  November  1902). 
S.  1404  f.  Bericht  Uber  von  Wilamowitz-Moellen- 
dorffs  Besprechung  des  Timotheuspapyrus  in  den 
Mitteilungen  der  Deutschen  Orientgesellschaft  No.  14. 
Das  Gedicht  wird  in  der  Zeit  von  Spartas  Hegemonie 
cutstanden  sein,  zur  Zeit  des  asiatischen  Krieges  des 
Agcsilaus,  und  war  vielleicht  dazu  bestimmt,  für  seine 
Eroberungspläne  Stimmung  zu  machen.  —  S.  1405  f 
St.  Witkowski,  Zn  einem  mittelgriechischcn  Sprich- 
wortc:  Moskauer  Sammlung  No.  54  (Krumbacher)  ist 
zu  lesen  xal  ö  ntQtnaiof  aov  <oi\>x  äXpög  itfur, 
wie  Heisenberg  und  unabhängig  von  ihnen  W.  erkann- 
ten, aber  der  Satz  mufs  als  Fragesatz  gefafst  werden 
=  'ist  denu  dein  Gang  nicht  auch  ein  Hüpfcu?'  (Das 


Ganze  lautet  also:  'H  xdfttjkx;  ileye  tjj  ptpol'  doxy- 
ooftcu-  xäxfivy  Tixvov,  tpqni,  xal  6  ntotnatög  aov 
oi'x  üXfwg  iany;). 

Mitteilungen  des  Deutschen  Archaeologtschcn 
Instituts.  Athenische  Abteilung.  XXVI,  3.  4. 
S.  242—246.    Th.  Wienand,   Die  'Pyramide' 
von  Kenehreai.    Diese  sog.  Pyramide  hatte  vielmehr 
senkrechte,  nur  unten  gelöschte  Wände   und  war 
kein  Grabdenkmal,  wie  frühere  annahmen,  «ondem 
ein  Festungsturm,  der  die  Thaimundung  vou  Kenehreai 
bewachte.  —  S.  247  —  257.    Sam  Wide,  Mykenische 
Götterbilder  und  Kulte.   Reichel,  der  bestritt,  dafs  es 
in  mykenischer  Zeit  Kultbildor  jjegebeo  habe,  wird 
jetzt  durch  die  Funde  von  nqiviäg  und  rovqvtöt  auf 
Kreta  widerlegt,  Thonfiguren,  die  eine  Göttin  und  ein 
mit  Schlangen  verziertes  kegelförmiges  Mol  darstellen. 
Kreta  war  ein  Centrum  der  mykonischen  Welt,  Mykenc 
lag  au  deren  Peripherie.  —  S.  258    304.  Emst 
Pfuhl,  Alexandrinische  Grabrcliefs.    Die  meisten  bc-  . 
finden  sich  im  Museum  von  Alexandria.    Der  Form 
nach  sind  sio  teils  einfache  Stelen  mit  Giebelbekrönung, 
teils  nniskosförmige  Stelen.    Das  Gruppenbild  zeigt 
anfangs  rein  attische  Formen.    Nach  eiuer  im  III. 
Jlir.  v.  Chr.  erwachsenden  nur  kurz  dauernden  eigen- 
artigen Blüte  versehwinden  die  mannigfachen  Formen 
nnd  es  bleibt  allein  der  Typus  des  einander  die  Hand 
reichenden  Paares  bis  in  späthellenistische  Zeit  ver- 
folgbar.  Analog  ist  die  Entwickelung  der  Einzelfigur; 
in  spätbellenistischcr  Zeit   herrscht   die  einförmige 
Paradefigar.    In  röm.  Zeit  sind  die  Totenmahlc  be- 
sonders häufig.  —  S.  305—332.    Carl  Watzing r, 
Die  Ausgrabungen  am  Westabhango  der  Akropolis.  ' 
V.    Einzclfunde:     grofse  n  teils     weniger  bedeutende 
Skulpturen  und  Fragmeute,  Kopf  einer  Artemis,  vier 
woiblichc  Porlraitköpfe  römischer  Zeit,  darunter  Agrip- 
pina  maior,  Kopf  eines  Töpfergottes  aus  Terrakotta, 
Relief  mit  einer  zwei  Heroen  anbetenden  Familie  u.  a. 
-  S.  333—376.    K.  G.  Vollmöller,  Übor  zwei  cu- 
böische  Kammergräber  mit  Totenbetteu.    1.  Kammer- 
grab bei  Erctria.    In  der  Mitte  des  Tumulns  befindet 
sich  eiu  kubischer  Ziegelbau,  der  als  Unterbau  für  eine 
schwere  monumentale  Bekrönung  diente.    Die  Grab- 
kammer   liegt    nördlich    davon   und    etwas  tiefer; 
oin  Gang  führt  von  aufsen  hinein.    Sie  ist  dreimal 
frisch    ausgemalt    worden:     die    ursprünglich  an 
eisernen  Kloben  hängenden  Gegenstände  wie  Kränze, 
Gefafse,  ein  Schwert,  sind  spater  durch  gemalte  er- 
setzt worden.    Zwei  Throne,  zwei  Klinen  und  eine 
hohe  Ende,  alles  aus  Marmor  und  mit  den  Namen 
der  Toten  versehen,  die  sich  Über  drei  Generationen 
erstrecken,  bilden  das  Mobiliar.    Einzelfunde:  Aschen- 
gefilfse,  Tiiouschildcheu  und  Thoniigurcu.    2  Kamnier- 
jirab  von  Vathia  bei  Eretria.    An  den  zwei  Klinen 
ist  mit  grofser  Kunst  versucht,  die  weichen  Formen 
und  Falten  eines  gepolsterten  Prunkbettes  in  Marmor 
wiederzugeben.    Das  Klinengrab  mit  Tonnengewölbe 
ist  aus  Makedonien  in  Hellas  eingedrungen  in  oder 
vor  der  Zeit  Alexanders  d  Gr.    Das  eretrisohe  Grab 
gehörte  einer  makedonischen  Familie  an.  —  S  377 
— 418.    Walter  Kolbe,  Zur  athenischen  Marine- 
verwaltung.    Die    Ansichten    U.   Köhlers  hierüber 
werden  gegen  B.  Keil  verteidigt.    I.  Die  Entwicklung 
der  Flotte  im  IV.  Jhr.    II.  Ersatz-  und  Neubau. 
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Die  Diensttauglichkeit  der  attischen  Trieren  dauerte 
im  Durchschnitt  20  Jahre.  Durch  diese  niedrige 
Altersgrenze  wurden  beständig  Neubauten  nötig.  Die 
vt^g  i$aiQtiot  sind  keine  aufsergewölmlichea  Neu- 
bauten, wie  Keil  will,  sondern  Resorvcgcschwadcr. 
III.  Marine-Behörden.  Keils  Anschauungen  von  den 
vavntjyoi  und  vnoQoi  werden  bekämpft :  die  vaimufol 
sind  Schiffszimmerleute,  die  vtwQoi  übten  die  Funk- 
tionen der  spateren  intutXtjtai  rwv  vtaglav  aus.  — 
S.  419-421.  Ad.  Wilhelm,  Der  in  dem  Euanthcs- 
Dckret  von  Epidauros  CIG.  Pel.  I  932,  25  genannte 
M.  Antonius  ist  nicht  der  Triumvir,  wie  Frankel 
glaubt,  sondern  dessen  Vater  M.  Antonius  Crcticus; 
das  Dekret  fallt  in  das  Jahr  72  v.  Chr.  —  S.  422 

—  427.  Funde:  Hiller  v.  Gaertringeu  berichtet  über 
seine  Grabungen  auf  Thera  im  J.  1901,  bei  der  neue 
Inschriften  zu  Tage  kamen,  sowie  über  die  Vollendung 
und  Einweihung  des  Museums  in  Phira. 

Tbc  Classica!  Review  XVI  8,  November  1902. 

S.  385-388.  T.  D.  Seymour,  Über  Piatons 
Narrenschiff,  kritisiert  verschiedene  englische  Über- 
setzungen dor  Stelle  Fiat,  retpubl.  VI  488  und  sucht 
sie  durch  eingehende  Interpretation  besonders  der 
Worte  vavxkifäog  und  xvfitQvüv  zu  verbessern.  In 
einer  Nachschrift  wird  auf  Aritt.  Folit.  1324  b  22 
hingewiesen.  —  S.  388—391.  H.  Stuart  Jones, 
Die  alte  Vulgata  Piatons  und  Vind.  F,  richtet 
sich  gegen  Aufstellungen  Burnets  (s.  Wochenschr. 
1902  No.  23  S.  641).  Die  Existenz  einer  alten 
Vulgata  Piatons  erscheint  ihm  mehr  als  zweifelhaft, 
und  Burnets  Behauptung  kF  mirum  in  modum  emt- 
sentit  cum  Jambliclti  Guleni  .  .  .  testimonii*  aufrecht 
zu  erhalten,  erklärt  er  auch  für  unmöglich.  —  S.  391 

—  393.  E.  H.  Gifford  setzt  sich  weiter  mit  J.  Burnet 
über  Arcthas  und  den  Codex  Clarkianus  der  Bod- 
leiana  auseinander:  s.  Wochenschr.  1902  No.41  S.  1127. 

—  S.  393— 397.  H.Richards,  Varia,  behandelt  in 
kurzen  Notizen  Aeschylus  P.  V.  1030,  Soph.  O.  T.  772, 
Hcrodotus  VI  52,  Stobaetis  Flor.  90,  8,  Mcnandcr 
III  155  [Kock],  Diogenes  Laertius  I  104  und  IV  48, 
Vita  Acschyli  nolXw  xaXtno'ntqov  xri,  Platonius 
de  diff.  charact.  ö  öi  ^otßiotfäviji  xti,  Xenophanes 
ap.  Arist.  Rhet.  1377  a  20,  zwei  phythagor.  Vergleiche 
bei  Stobaeus  32  und  35,  Aelian.  Var.  Hist.  IX  3, 
Tosidonius  ap.  Athen.  234  A,  Plutarch  de  lib.  educ.  2D, 
Dicacarrh.  bei  Müller  FGH  II  258  §14,  Heliodor 
zu  Arislot.  Eth.  Nicom.  VIII  5,  Diodorus  XIV  62,  2, 
[Huto]  Ep.  II  310c,  Lucian  (?)  Amores  44  und  Pro- 
tagoras  bei  Diogenes  IX  51.  —  S.  397  f.  J.  Strachau 
erörtert  die  Bildung  einiger  griechischer  Kompa- 
rative auf  -ai»'.  —  S.  398  —  401.  M.  L.  Earlc 
interpretiert  die  erste  Ode  des  Uoraz.  Von  der 
Überzeugung  ausgehend,  dafs  der  übliche  Text  nur 
eine  Travestie  des  Horaz  sei,  setzt  er  u  a.  hinter 
nobilis  (v.  5)  ein  Semikolon,  hinter  deos  (v.  6)  kein 
Interpunktionszeichen,  schreibt  v.  29  te  doclarum 
hed>'rae  und  v.  36  sublnni«.  —  S.  401  —  406. 
W.  Peterson  behandelt  den  'Cluni  Codex'  des 
Cicero.  —  S.  406  -  408.  S.  G.  Owen  giebt  Be- 
merkungen zu  Juveual  und  zwar  1.  Uber  die 
'■BodUitm  Jruyinents  und  2.  über  s.  VI  614s'[q.  — 
S.  408  f.  II.*  C.  Eimer  veröffentlicht  ein  'letztes 
Wort'   über   den  Prohibitiv   bei  Tcrcnz  gegen 


Prof  Clement:  s.  Wochenschr.  1 902  No.  30/31  S.  846. 
_  S.  409—413.  C.  F.  Abdy  Williams  bandelt 
Uber  einige  pompejanische  Musikinstrumente  und  die 
modi  des  Aristides  Quintiiianus.  —  S.  413 
—416.  G.  Hempl  erörtert  das  Sexagesimalsystem 
und  die  Wiege  der  Arier.  —  S.  416.  E.  S. 
Thompson  liest  Aristot.  Polit.  1311  b  3  17  W/*iV»o» 
vno  Jioda  xov  ptxQOv,  S.  Allen  verbessert  Culfx 
93  sq.  0  yratissinm  Tempe  satus  fJatnaiiryadum, 
Rob.  Ellis  vermutet  Terent.  Maurxu  578  f.  ab$ 
enden»  consona.  —  S.  426.  L.  Campbell  kommt 
auf  einige  von  Prof.  Phillimore  behandelte  Stellen 
im  Oed.  7yr.  des  Sophokles  zurück:  s.  Wochen- 
schrift 1902  No.  50  S.  1378.  —  J.  Sargcaunt  macht 
darauf  aufmerksam,  dafs  Deau  Vincents  Verse  an 
Warren  Hastings  in  das  Jahr  1815  zu  setzen  sind: 
s.  Wochenschr.  a.  a.  0.  S.  1379. 

American  Journal  of  Archaeology  VI,  3. 

S.  259— 305.  G.Williams,  Studien  über  das 
Leben  römischer  Kaiserinnen.  1.  Julia  Dorana.  Nach- 
weis durch  Inschriften.  —  S.  306—320.  B.  Richard- 
son,  Brunnen  in  Korinth  (mit  Tafeln).  —  S.  321  — 
326.  B.  Richardson,  Die  xvcai&Qoq  xqrjvrj  in  Pirenc 
(mit  Tafeln).  —  S.  327— 337.  Luise  Nichols,  Per 
Ursprung  der  rotngurigen  Technik  der  attischen  Vasen. 
Das  im  sechsten  Jahrhundert  an  vielen  Orten  be- 
merkbare Streben,  die  Figuren  hell  und  deu  Hinter- 
grund dunkel  zu  malen,  konnte  einen  genialen  Künstler 
auf  den  Gedanken  bringen,  für  die  Figuren  den  Tun 
unbemalt  zu  lassen  und  nur  den  Hintergrund  aufzu- 
tragen. —  S.  340—342.  Ausgrabungen  in  Assos. 
S.  343  — 385.  N.  Fowler,  Archäologischer  Bericht 
Januar  — Juni  1902. 


Rezension»- Verzeichnis  philo!.  Schriften. 

Anonymus  Argentinensis,  herausg.  von  Br. 
Keil:  Her.  29  S.  45  f.  Enthält  neue  Ergebnisse. 
A.  Martin. 

H.  d'Arbois  de  Jubainville,  Cours  de  littöra- 
ture  celtique.  Tome  XII:  Bph  H'.  40  S.  1236  f.  Von 
einem  Punkte  abgesehen  darf  man  sagen,  dafs  dies 
Buch  ein  hübsch  und  übersichtlich  geschriebenes, 
auch  zuvorlässiges  Hilfsmittel  zur  Orientierung  ist. 
F.  Hang. 

Aristotle,  The  Politics,  by  W.  L.  Newma». 
Vol.  III.  Vol.  IV:  BphW.  40  S.  1222-1226.  Die 
Vorzüge  dieser  von  grofser  Vertrautheit  mit  dem 
Stoff  zeugenden,  in  gleicher  Weise  der  Kritik  wie 
der  Exegese  beflissenen  Ausgabe  sind  aus  den 
früheren  Bänden  bekannt.    Otto  Apelt. 

Autenrictb-Kägi,  Wörterbuch  zu  den  Home- 
rischen Gedichten:  Württ.  Korr.  IX,  9  S.  349-  Wird 
Uberall  mit  Freuden  begrüfst  werden.    TU.  Klett. 

Bartal,  A.,  Glossarium  mediao  et  infimae  latini- 
tatis  regni  Hungariei:  Arch.  f.  Int.  l*x.  XIII  S.  136. 
Hier  ist  eine  grofsc  Arbeitslast  glücklich  bewältigt. 

Bloch,  Leo,  Alkcstis-Studien:  DLZ.  40  S.  2525. 
Referat. 

Corpus  Inscriptionum  Etruscarum  adsumpto 
Ohico  Auffu»to  hanitlnaon  edidit  Curolu«  Pauli. 
Vol.  priusT  LC.  41  S.  1370.    Auch  die  vier  letzten 
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Lieferungen  dieses  Bandes  legen  ebenso  wie  die  früheren 
ein  rühmliches  Zeugnis  ab  für  die  Sorgfalt  und  den 
Scharfsinn  des  Herausgebers.    Seh  .  .  .  r. 

Courtnay,  W.  L,  Tbe  idea  of  tragedy  in 
ancient  and  modern  drama:  T.C.  41  S.  1369.  Das 
hier  Gebotene  ist  einleuchtend  und  lebendig  gehalten, 
geht  aber  freilich  nicht  sehr  tief. 

Deelemann,  M.,  Lucianus  geschrift  De  morte 
Peregrini :  TU  LZ.  20  S.  544  f.  Umsichtige  Zusammen- 
stellang  des  Materiales,  mit  den  Ergebnissen  von 
Bennys  und  Croiset.    lt.  Knopf. 

Donati  commentarium  Terenti.  Acc.  Eugraphi 
commentura  et  Scholia  Bembina,  ed.  P.  \Ve$$tier: 
Arc/i.f.  lat.  Lex.  XIII  1  S.  147.  Anzeige. 

Dü mm  1  er,  F.,  Kleine  Schriften:  Rcr.  29  S.  43 
•45.  Die  philologischen  und  archäologischen  Abhand- 
langen Uberragen  die  philosophischen.  My. 

Engelhardt,  K.,  Zum  Monamentum  Äncyranum: 
Arch.f.  lat.  Lex.  XIII  1  S.  142  f.  Wertvoll. 

Fabia.Pb,  Onomasticon  Tacitcum:  Athen. 
S.  517.    Wertvolle  Ergänzung  zu  Gerber  und  Greef. 

Fick,  A.,  Das  alte  Lied  vom  Zorne  Achills 
(Urmenis):  Württ.  Korr.  IX,  9  S.  350.  Eingehende, 
u  T.  ablehnende  Besprechung  von  Wetzet. 

Geizer,  H.,  Der  Patriarchat  von  Aclinda:  ThLZ. 

20  S.  545.    Umfassend  und  lehrreich.    F.  Kalten- 

l/Utdl . 

Giardelli,  P.,  Note  di  critica  Plautina:  Nphtt. 

21  S.  486.    Kurze  Inhaltsangabe. 

Gould,  Ezra  P.,  The  biblical  theology  of  the 
New  Testameut:  LC.il  S.  1353  1355.  Verf.  weifs 
Oberall  die  Hauptpunkte  kuapp  und  klar  darzustellen ; 
das  Ganze  macht  einen  erfreulichen  Eindruck,    v.  1). 

Greef- Jobu,  Lexicon  Tacitcum.  Fase.  XV: 
Arch.f.  lat.  /.«.XIII  1  S.  134  f.  Dankenswert. 

Greenidge,  J.,  Roman  public  life:  Her.  29 
S.  46  f.  Ein  sorgfältiges  Buch,  in  dem  man  ober 
uur  das  Übliche  und  Bekannte  findet.    R.  ('. 

Hausrath,  A.,  Zur  Erinnerung  an  Otto  Ribbeck: 
l)I.Z  40  S.  2511.  Inhaltsüberhlick. 

van  Herwerden,  H.,  Lexicon  graecum  supple- 
ioriam  et  dialecticum:  Athen.  3912  S.  5 1 7  f.  Höchst 
wertvolle  Arbeit. 

Hirt,  IL,  Handbuch  der  griechischen  Laut  und 
Formenlehre:  Arch.f.  lat.  /„ex.  XIII  1  S.  137.  An- 
zeige. 

Holland,  Richard,  Die  Sage  von  Daidalos  und 
Ikaros:  Nphtt.  21  S.  487  f.  Verf.  hat  hei  der  Ver 
wertnng  des  lückenhaften  und  zerstreuten  Materials 
sehr  grofses  Geschick  gezeigt,  doch  fehlt  noch  eine 
kurze  zusammen  fassende  Geschichte  der  Sage.  //. 
Wolf. 

Homer i  opera  rec.  1).  B.  Monro  et  Th.  W. 
Allen:  Athen.  3912  S.  517.  Vortreffliche  Text- 
Restaltnng. 

Hommel,  Fr.,  Die  altorientalischen  Denkmäler 
und  das  Alte  Testameut:  A'.  Frenf*  Kvz.  ZLq.  No.  503. 
Bisweilen  zu  impressionistisch,  aber  als  Erwiderung 
auf  Delitzsch,  Babel  und  Bibel,  zu  empfehlen,  in-  —  . 

Jüthner,  Julius,  Der  Gymnnstikos  des  Philo- 
Stratos:  LC.  41  S.  1369  f.  Das  Buch  ist  eines  von 
denen,  die  mau  durchaus  ohne  Opposition  und  mit 
Bespekt  vor  der  Arbeit  des  Verf.s  liest.    B.  — 


Dass.:  Nphlt.  21  S.  484  f.  Diese  Schrift  enthält 
die  Ergebnisse  eines  sorgfältigen  Studiums;  man  darf 
nach  ihr  eiue  gediegene  Ausgabe  erwarten.   ■/.  Sitzler. 

Kae liier,  0.,  Annotationos  ad  comicos  Graecos: 
BphW.  40  S.  1217-1222.  Alles  verrat  den  fein- 
sinnigen und  gelehrten  Kenner  der  attischen  Komödie. 
Der  Wert  dieser  Annotationes  ist  der  Natur  der 
Sache  nach  ungleich.    K.  Zacher. 

Kettner,  Gustav,  Die  Episteln  des  Horaz: 
Württ  Korr.  IX,  9  S.  347.  Allen  Uhrern,  auch 
ulleu  Gebildeten  aufs  beste  empfohlen  vun  Gaupp. 

Lampallis,  G.,  Memoire  sur  les  antiquitea  chr6- 
tiennes  de  la  Grece:  Bull.  crit.  27  S.  529.  Eine 
Fortsetzung  der  Untersuchungen,  dereu  Ergebnisse 
L.  mitteilt,  wäre  erwünscht.    B.  F. 

Laurent,  D.,  et  Hartmann,  G.,  Vocabulaire 
etymologique  de  la  langue  grecque  et  de  la  langue 
latine:  Athen.  3912  S.  518  f.  Ganz  veralteter  Stand- 
punkt. 

Marx,  Anton,  Hülfsbuchleiii  für  die  Aussprache 
der  lateinischen  Vokale  iu  positionslangen  Silben. 
Dritte  Aufl.:  BphW.  40  S.  1237-1240.  Das  Büch- 
lein  war  in  seiuer  ersten  Aurlage  sehr  verdienstvoll, 
hat  aber  seitdem  mit  den  Fortschritten  der  Wissen- 
schaft nicht  Schritt  gehalten  und  bedarf  für  eine 
etwaige  neue  Auflage  einer  energischen  Durcharbeitung. 
F.  Skntsch. 

Morris,  E.  P.,  On  principles  and  methods  in 
latin  Syntax:  Athen.  3912  S.  514-516.  Versuch, 
Uber  Delbrück  hinauszukommen. 

Claudii  Hcrmcri  M  ulomediciua  Chironis,  cd. 
Fug.  OJer:  BLZ  40  S.  2523.  Sorgfältige  und  be- 
sonnene Arbeit,  die  auch  dem  Romanisten  und  dem 
Kulturhistoriker  manches  bietet. 

Negri,  Gaetano,  L'imperatoro  Giuliano  l'Apos- 
tata:  A*.  Jahrb.  IX,  9  S.  685.  Beruht  zum  grofsen 
Teil  auf  deutscher  Forschung.    0.  F.  Schmidt. 

Papyri  Graecae  Musei  Britanuici  et  Musci  Bcro- 
lincnsis  editae  a  Carolo  Kalbfleisch :  Bph  W.  40 
S.  1226  f.  Verf.  setzt  die  Publikation  medizinischer 
Papyri  fort.    J.  Uberg. 

Arx  Athenarum  a  Pausania  descripta  in  usum 
scholarum  ediderunt  Otto  Jahn  et  Adolf n»  Michaelis. 
ed.  III:  Ar.  Jahrb.  IX,  9  S.  679.  Reife  Frucht  mehr 
als  vierzigjähriger,  entsagungsvoller  Arbeit.  /•'. 
Studniczka. 

Rappold,  J.,  Chrestomathie  aus  griechischen 
Klassikern:  Württ.  Korr.  IX,  9  S.  349.  Sehr  ge- 
eignet, strebsamen  Schülern  zur  Privatlektüro  em- 
pfohlen zu  werden.    P.  W. 

Ridgewav,  W.,  The  carly  agc  of  Greece. 
Vol.  I:  BphW.  40  S.  1231-1236.  Die  Behauptungen 
des  Verfassers  fordern  viele  Bedenken  und  Einwürfe 
heraus,  doch  ist  das  Buch  nicht  unverdienstlich. 
Sam  Wide. 

C.  Sallusti  Crispi  bellum  Catilinae,  bellum 
Jugurthinum,  ex  bistoriis  quae  exstaut  orationes  et 
epistulae.  Nach  der  Ausgabe  von  Linker- Kimm  hu 
für  den  Schulgebrauch  bearbeitet  von  Franz  Per- 
ichinka:  Nphli.  21  S.  486  f.  Der  Text  ist  nach 
dem  gegenwärtigen  Standpunkte  der  Sallustkritik  neu 
hergestellt;  allerlei  Zuthaten  erhöhen  die  Brauchbar- 
keit der  Ausgabe.    Willi.  Weinherger. 
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Samter,  E.,  Familienfeste  der  Griechen  und 
Römer:  Her.  29  S.  45  f.  Enthält  manche  Hypothese 
darunter  aber  auch  sehr  annehmbare.    A.  Martin. 

Scuömann -Lipsius,  Griechische  Altertümer. 
II:  Her.  29  S.  45 f.    Sehr  gut.    .4.  Marlin. 

Sipkema,  P.  A.,  Quaestiones  Terentianae:  Bph  W. 
40  S.  1227-1230.  Diese  Erstlingsarbeit  ist  im  ganzen 
recht  erfreulich  und  würde  es  noch  mehr  sein,  wenn 
sie  nicht  an  gar  au  grofser  Weitschweifigkeit  litte. 
H.  Belm. 

Strchl,  W,  Grundrifs  der  alten  Geschichte  und 
Quellenkunde.  1.  Bd.  Griech.  G.  2.  Ausg.  lifib. 
von  Paul  Habel.  2.  Bd.  Rom.  G.:  DLZ  40  S.  2532 
Referat  (Krit.  Besprechung  vorbehalteu). 

Tarver,  J.  C,  Tiberius  tbe  tyraut:  DLZ.  40 
S.  2531.  Ohne  hinreichende  Sachkenntnis,  ohno  Be- 
rttcksiclitigung  der  gelehrten  Forschung  geschrieben 
—  daher  trotz  des  bedeutenden  Umfutiges  ohne 
wissenschaftlichen  Wert. 

Teggc,  A.,  Griechische  Altertümer:  Ö Lbl.  18 
S.  559     Wird  gelobt  von  J.  OeMer. 

Thüssing,  J.,  Die  subjektloseu  Sätze:  Ar  eh.  f. 
tat.  Lex.  XIII  1  S.  136  f.  Gut. 

de  Ujfalvy,  Ch  ,  Lc  type  physique  d'Alcxandrc 
le  Grand.  Glob.  LXXXI,  22  S.  356  f.  Vorzüglich. 
L.  Wilser. 

Villari,  Pasqualc,  Le  invasioni  barbarichc  in 
Italia:  N.  Jahrb.  IX,  9  S.  683.  Gute,  klare  Dispo- 
sition und  schlichte,  aber  gefällige  Darstellung  lobt 
0.  K.  Schmidt. 

Win  ekler,  H.,  Die  babylonische  Kultur  iu  ihren 
Beziehungen  zur  unsrigen:  S.  J'nu/s.  Erz.- Ztg. 
No.  503.  Viele  zu  gewagte  Kombinationen  sind  fort- 
geblieben. Interessant  und  werlvoll  für  unsere  Auf- 
lassung der  ältesten  Zeiten.    tr> — . 


Mitteilungen. 
Acadlmie  des  inscription»  et  belles-lettres. 

5.  September. 

M.  Br6al,  Das  Zwölftafelgesetz  (Fortsetzung): 
1.  Kennzeichen  der  Authenticitat;  2.  bisher  verkannte 
Glossen  im  Texte;  3.  Citate  der  Tafeln  in  der  Littc- 
ratur.  —  Collignon  bespricht  eine  Ter rakot tabuste 
in  Brüssel. 

12.  September. 
Delattre,  Ausgrabungen  in  Karthago:  Auffindung 
des  sechsten  bemalten  Marmorsorkophagcs  mit  wohl- 
erhaltencr  Leiche.  —  S.  Rein  ach  bespricht  die  alte 
Taufformel,  durch  welcho  der  Täufling  sich  lossagt 
vom  Satan  und  seiner  Pompa,  d.  Ii.  seinen  Kugeln. 

Archäologische  Gesellschaft  zu  Berlin. 

November-Sitzung. 
Die  zahlreich  besuchte  erste  Sitzung  nach  der 
Sommerpause  eröffnete  der  Erste  Vorsitzende  Herr 
<  onze  mit  Worten  der  Begrüfsuug.  In  die  Gest-Il- 
se haft  aufgenommen  ist  Herr  Dr.  Enal  Krüger  als 
aufserordentliches  Mitglied.  Vorgelegt  wurden:  Ab- 
handlungen ifer  kgl.  *ä<h».  Ges.  d.  H7*a.  XX,  5: 
Gelzcr,  Der  Patriachat  von  Aclinda;  tielichte  über 


die  Verhandlungen  Bd.  53,  4 ;  Holwerda,  Zum  Münz- 
veten  Atticas  vor  dm  Perserhiegen,  SA.;  Haussonl- 
Her,  Etüde*  sur  Chistoire  de  Milet  et  du  Didymeion; 
Dahm,  Die  Feldzüge  den  Germanicus  in  Deutsch- 
laud;  Altmann,  Ar< hitektur  und  Ornamentik  der 
antiken  Sarkophage;  Kekule  von  Stradonitz,  Zur 
Geschichte  de»  archäolog.  Unterrichts  in  tieil»>; 
Jahrbuch  de*  Instituts  1902;  Athen.  Mitt.  1901,  II. 
III -IV;  Hörn.  Mitt.  1902,  I— II;  Register  zu  Pö»>. 
Mitt.  I  X;  L.  Gurlitt,  Erinnerungen  an  Ernst 
Curtius;  Maate,  Die  Tagesgötter;  S.  Reinach,  L'album 
de  Pierre  Jacques,  Sculpteur  de  Hehn»  dt>*siiu  ä 
Jiome  1572—1077 ';  Hcttner,  Drei  Tempelbezirke  im 
Trecererlumle;  de  Ujfalvy,  Le  type  phgsique  d' Ale- 
xandre le  Grand;  Waldsteil),  The  Argive  llerueum  1; 
De  Bcylte,  L'habitaiion  bi/zautine;  Brunn-Bruckmann, 
Denkmäler  Liej'r.  110;  Brunn-Arndt,  Porträt*  Liefe. 
56.  57. 

Herr  Kekule  von  Stradonitz  legte  Photo- 
graphieen  vor  von  einer  früher  im  Besitz  des  spani- 
schen Ministerpräsidenten  Cauova  do  Castillo,  jetzt 
im  Berliner  Museum  befindliche!!  Bronzestatue  eines 
Hypnos,  die  in  etwa  zwei  Drittel  der  Lebeusgröfse 
ausgeführt  das  Motiv  der  Madrider  Marmorstatue 
wiederholt,  die  Formen  aber  mehr  ins  Knabenhafte 
übersetzt  zeigt.  Die  Figur  ist  bei  Jumilla 
(Provinz  Murcia)  gefunden;  der  Kopf,  die  Arme  und 
der  vordere  Teil  des  linken  Fufses  fehlen;  sonst  ist 
die  Erhaltung,  abgesehen  von  einer  gedrückten  Stelle 
unter  der  linken  Brust,  vorzüglich  und  läfst  die 
aufserordentlich  zarte  lebendige  Modellierung  voll  zur 
Geltung  kommen.  —  Frhr.  Hillcr  von  Gacrtriiigcn 
legte  den  erstcu  Teil  des  IV.  Bandes  seines  Aus- 
grabungswerks Thera  vor,  iu  dem  P.  Wilski  'Die 
Durchsichtigkeit  der  Luft  Uber  dem  Ägaischen  Meere 
nach  Beobachtungen  der  Fernsicht  von  der  Iusel 
Thera  ans'  behandelt  hatte,  und  fügte  cinigo  Worte 
über  die  Förderuug  der  meteorologischen  Studien  in 
Griechenland  durch  Julius  Schmidt,  August  Moinmseu 
und  Aeginitis  und  ihre  Bedeutung  für  die  Archäologie 
hinzu. 

Herr  Peruice  legte  Nachbildungen  antiker 
Bronzen  und  Silbergerate  aus  dem  Antiquarium 
vor,  u.  a.  den  Krieger  von  Dodona,  die  argivische 
Jünglingsfigur,  die  Silberschale  mit  der  Mänade  ans 
Ilermupolis,  mehrere'  Stücke  aus  dem  Hildesheimer 
Silberfuud  u.  s.  w.  Die  uufserst  geschickten  Nach- 
bildungen sind  von  der  Hand  des  Herrn  C.  Tictz, 
der  am  Antiquarium  mit  Restaitrationsarbeiten  be- 
schäftigt ist,  und  einzeln  käuflich 

Herr  Conze  legte  die  türkische,  Herrn  Wahid 
Buy  verdankte  Ausgabe  des  'Führers  durch  die  Ruinen 
von  Bergamo»'  vor,  berichtete  über  die  diesjährigen 
Ausgrabungen  in  Pergamon  und  trug  noch  etwa  fol- 
gendes vor: 

Schon  im  Jahre  1900  wurde  bei  der  Ausgrabung 
des  grofsen  Südtliores  \o\\  Pergamon  im  Winkel  der 
Mauer  südlich  vom  Haupteiugange  in  die  Ecke  ge- 
sc hoben  eine  Basis  gefunden,  sie  ist  auch  angegeben 
auf  dem  Plane  Tat  1  in  Dörnfeld'*  Publikation  des 
Thores  in  den  Abb.  der  Berliner  Akademie  d.  Wiss. 
1901.  Erst  1901  bei  dem  Abbruche  der  vor  der 
Thorfrout  gelegenen  modernen  Häuser  uud  der  Rcini- 
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gnng  des  Terrains  an  dieser  Stelle  wurde  deutlich, 
dafs  diese  Basis,  mit  einer  Inschrift  Bdxx*og  Ilgto- 
iöqxov  versehen,  hier  nicht  an  ihrem  ursprünglichen 
Platze  stehen  kann.  Nahe  abwärts  vou  ihr  liegend 
sind  dann  zwei  unkannelierle  Marmorsflulcntrommcln, 
die  eine  1,23  m  hoch  und  0,67  bis  0,64  m  im  Durch- 
messer, die  andere  0,85  m  hoch  und  0,60-0,58  m 
im  Durchmesser,  also  nicht  unmittelbar  aufeinander 
gehörig,  gefunden  und  ebenfalls  nahe  dabei  der  Mar- 
mortorso einer  männlichen  Panzerstatue.  Wir  hatten 
beim  Auffinden  den  Eindruck,  dafs  diese  Stücke,  als 
eine  dann  sichtlich  recht  späte  Zusammenstoppelung, 
einmal  aufeinander  gesetzt  sein  konnten. 

Mir  kam  dabei  gleich  die  kuriose  Zeichnung  in 
den  Sinn,  welche,  vermutlich  von  Cyriacus  von  Ancona» 
herrührend,  bei  Apianus,  Inscriptiones  etc.  p.CCCCCVll 
wiedergegeben  und  danach  bei  Loewy,  Bildhauer- 
inschrifteu,  S.  327  wiederholt  ist.  Nach  dem  Eindrucke 
der  Fnudlagen  erscheint  es  mir  nicht  unmöglich,  dafs 
das  Pasticcio  zur  Zeit  des  Cyriacus  noch  aufrecht 
stand  und  dann,  seiner  auch  sonst  bezeugten  Weise 
nach,  von  ihm  etwas  ausgeschmückt  zn  Papier  gebracht 
worden  wäre.  Wenn  ein  solches  Ding  zu  damaliger 
Zeit  stand,  so  ist  begreiflich,  dofs  sich  eine  Auslegung 
daran  knüpfte  und  der  kriegerische  Torso  etwa  für 
einen  König  Eumencs  ausgegeben  werden  konnte, 
dessen  Zeit  er  annähernd  übrigens,  nebenbei  bemerkt, 
auch  augehören  wird;  daher  käme  das:  'Fertur  autrm 
imaginem  /niste  Eumeuesli»  regia'.  Das  '  Opus  Nice- 
ruti'  müfste  Cyriacus  von  einer  anderen  Inschrift, 
deren  es  ja  in  Pergamon  gab  (I.  v.  P.  132),  genommen 
haben.  Die  Inschrift  Z?ax;fta;  etc.  ist  nicht  sehr 
augenfällig,  konnte  obendrein  schon  unter  Verschüttnng 
liegen. 

So  etwas  läfst  sich  nicht  zur  Evidenz  bringen, 
und  es  liegt  auch  nicht  einmal  viel  daran.  Nur  mufs 
ich  der  hiermit  ausgeführten  Möglichkeit  doch  immer 
noch  mehr  Vertrauen  schenken,  als  einer  anderen 
Auslegung  der  Zeichnung  bei  Apianus. 

ßursian  hatte  in  den  Sitzungsber.  der  Bayer.  Ak. 
<!.  Wiss.  1874,  S.  152  ff  auf  das  Bild  bei  Apianus 
aufmerksam  gemacht  und  wohl  etwas  zu  viel  als  that- 
sächlich  daraus  geschlossen,  worin  ihm  Loeschcke  im 
Dorpater  Programm  von  1880  folgte.  Sehr  bald  dar- 
auf kam  Loeschcke  aber  auf  etwas  audere*.  Er 
notierte  und  sprach  auch  mit  mir  davon,  nicht 
Eumencs  sei  dargestellt,  sondern,  wie  das  lange  ge- 
gürtete Gewand,  der  nachrlattcrndo  Zipfel  und  die 
Stellung  der  Füfse  auf  einer  Kugel  bekundeten,  eine 
Nike.  Das  Schwert  sei,  wie  bei  jeder  Auffassun« 
anzunehmen  ist,  die  Zuthat  des  Cyriacus,  die  Arm- 
haltung,  ein  Kranz,  möchte  wie  bei  der  Nike  der 
Athenischen  Pnrthtfiios  gewesen  sein.  Eine  Weib- 
inschrift  des  Eumencs  ohne  dvi&tjxt  (wie  I.  v.  P. 
131  BctOtXti'S  Eip&vtfi  iftote  riäat  xai  naauts), 
die  Cjriacns  in  Verbindung  mit  dem  Bilde  gesellen 
hatte,  sollte  nach  Loeschcke's  Meinung  die  Veranlas- 
sung zu  der  Mißdeutung  arff  Eumencs  gewesen  sein, 
das  später  in  römischer  Zeit  so  beliebt  gewordene 
Motiv  der  Nike  auf  der  Kugel  sei  dein  Nikeratos, 
dein  Zeitgenossen  des  Erat  es  von  Mallos  und  seines 
epochemachenden  Globus  wohl  bereits  zuzutrauen  in 
dem  Sinuc,  dafs  damit  die  vom  Olymp  auf  die  Erde 


herabschwebende  Göttin  dargestellt  sein  sollte.  Die 
von  den  Hörnern  durch  die  Nike  auf  der  Kugel  aus- 
gedrückte Idee  der  Weltherrschaft  konnte  natürlich 
den  pergamenisebeu  Königen  nicht  kommen.  Übrigens 
ist  die  Kugel  auch  in  der  Cyriacus-Zeicbuung  nicht 
etwa  klar  vorhanden,  und  ein  anderes  Beispiel  der 
Nike  auf  der  Kugel  ist  aus  so  früher  Zeit  meines 
Wissens  nicht  nachweisbar. 

Auf  Loeschcke's  nur  mündlich  geäufserte  Vermu- 
tung wird  sich  dann  Furtwäuglers  Parenthese  im 
Berliner  Gemmenkatalog  No.  1816  beziehen:  'Vergl. 
die  Nike  des  Nikeratos  in  Pergamon,  die  durch  Loewy, 
Bildhauerinschriften  No.  496  bezeugt  wird',  was  wieder 
Bulle  aufnimmt  iu  Roschers  Lexikon  II,  2,  Sp.  349: 
'Die  Nike  des  Nikeratos,  von  der  uns  in  einer  Zeich- 
nung bei  Apianus  eine  schwache  Vorstellung  geblieben 
ist,  stand,  falls  die  Zeichnung  wenigstens  sachlich  zu- 
verlässig ist,  auf  einer  Weltkugel,  das  erste  Beispiel 
für  diese  in  römischer  Zeit  allgemein  üblich  werdende 
Vorstellung'. 

Daran  anschliessend  berichtete  Herr  Brückner  über 
eine  der  Gesellschaft  von  Herrn  Dr.  von  Prott  in 
Athen  mitgeteilte  Untersuchung.  Bei  dem  unteren 
Markte  von  Pergamon  ist  eine  grofse  Zahl  von  Quadern 
gcfuudcn,  auf  denen  Namen  listen  verzeichnet  sind, 
wie  Herr  v.  Prott  nachweist,  die  Listen  derer, 
weiche  aus  Anlafs  des  uns  erhaltenen  Volksbeschlusses 
Inschr.  v.  Perg.  249  im  Jahre  133  v.  Chr.  zu  Bür- 
gern bezw.  Paroiken  gemacht  worden  sind. 
Zu  der  Erweiterung  des  Bürgerrechts  sieht  er  mit 
U.  Wilckeii  (Pauly-Wissowa  II  962  f.)  den  Grund  in 
der  die  Stadt  Pergamon  bedrohenden  Bewegung  des 
Andronikos.  Die  Untersuchung  erscheint  im  nächsten 
Hefte  der  Athenischen  Mitteilungen.  Nachtraglich  ist 
durch  die  allerletzten  Grabungen  die  Stelle  und  der 
Gruudrifs  des  Tempels  aufgedeckt  worden,  an  dessen 
Wänden  die  Listen  gestanden  haben. 

Herr  Eduard  Meyer  bemerkte  zu  dem  Anlafs 
von  Inschr.  v.  Perg.  249: 

Dos  betreffende  pergamenische  Pscphisma  ist  aus 
dem  sehr  begreiflichen  Wunsche  hervorgegangen,  die 
zukünftige  Stellung  der  bisherigen  königlichen  Skluven 
zu  regeln,  ehe  Rom  eingreifen  konnte,  dem  sie  als 
Erbschaft  zugefallen  waren,  da  Uber  ihnen  die  furcht- 
bare Gefahr  schwebte,  andernfalls  zu  Gunsten  des 
römischen  Staatsschatzes  verkauft  zu  worden.  Ebenso 
bestand  das  dringendste  Interesse,  die  Stellung  der 
bisherigen  königlichen  Truppen  zu  regeln,  ehe  Rom 
dazwischen  kam. 

Zum  Schlufs  besprach  Herr  Stengel  den  Opfer- 
brauch im  Athena-Ueiligtum  vou  Ilion. 

Unter  den  iiischeu  Münzen,  die  IL  von  Fritze  in 
dem  eben  erscheinenden  Werke  Troja  und  Ilion  publi- 
ziert und  behandelt  hat,  finden  sich  einige  aus  der 
Zeit  des  zweiten  vorchristlichen  bis  zweiten  nach- 
christlichen Jahrhunderts,  auf  denen  ein  sehr  eigen- 
tümlicher Opferbrauch  dargestellt  ist  (S.  bes.  Beil. 
68,  85,  63,  69  S.  491  ff.  cf.  S.  516  und  563)  'Vor 
dem  auf  einem  Postament  stehenden  Eultbil.lc  der 
Göttin  ist  eine  Kuh  aufgehängt,  der  ein  Mann  das 
Messer  in  den  Hals  zu  stofsen  im  Begriff  ist.  — 
Die  eine  Gruppe  zeigt  die  Kuh  1.  gewendet  und  den 
Manu  hinter  ihr  wohl  auf  dem  Baume  sitzend.  Er 
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hat  mit  der  L.  ein  Ilorn  des  Tieres  gepackt  und 
holt  mit  dem  hocligcscbwungcncn  Messer  zum  Todes- 
stofse  aus.  Die  hierauf  folgende  Situation  bietet  die 
zweite  Serie,  welche  die  Kuh  r.  gewendet  erscheinen 
läfst.  Der  Mann  ist  auf  ihren  Rücken  gesprungen, 
hat  das  Horn  fahren  lassen  und  ihr  das  Messer  in 
den  Hals  gestuften'  (S.  514).  An  die  Darstellung 
eines  mythischen  Opfers  ist  nicht  zu  denken.  Zwar 
läfst  sich  kaum  behaupten,  dafs  schon  die  Tracht  des 
Opferers  diese  Annahme  nusschliefte  (vgl.  S.  515); 
der  Heros  brauchte  nur  die  Funktionen  dos  ifQtvg, 
das  xataQxto9ai,  zu  vollziehen,  das  Schlachtm  könnte 
ein  itvtijt  besorgen  (vgl.  Dittcnberger  Syll.2  553,  19 
JGS.  ic.  et  It.  617);  und  auch  wenn  man  beabsich- 
tigte, ihn  selbst  darzustellen,  kountc  er  nicht  'feier- 
lich mit  Gewand  und  Mantel  angclhan'  den  Baum 
erklettern.  Aber  es  giobt  Analogicen,  die  mit  llion 
und  dort  etwa  lebenden  lokalen  Sagen  nichts  zu 
thun  haben.  Freilich  nicht  in  Eleusis,  wie  v.  Fritze 
und  Brückner  (S.  516  und  564)  aus  den  attischen 
Ephebeninschriften  (CIA.  II  no.  467  ff)  haben  schliefseil 
wollen,  denn  da  bedeutet  das  (qoi'jo  iot'v  ^or;,  wie 
immer  (vgl.  CIA  IV  2,  35  b.  Tl.eophr.  Cbar.  27 
p.  152):  sie  hoben  den  Kopf  oder  Oberkörper  der 
bereits  getüteten  Kinder  in  die  Höhe  und  hielten  sie 
über  den  Altar  oder  das  aif-uyelov,  also  dieselbe 
Handlung,  die  Od.  y  453  mit  dvtköyteg  und  x&ov<k 
iaxov,  oder  II.  A  459  und  B  422  mit  aiiqvaav  be- 
zeichnet wird  Dies  Verfahren  hat  weder  etwas  Selt- 
sames noch  überhaupt  Eigentümliches;  Rinder  hat 
man  stets  so  geopfert,  und  nicht  die  Handlung,  sondern 
die  Person  der  Ausführenden  war  in  Eleusis  und  wo 
sonst  die  Epheben  dem  Gott  zu  Ehren  dienen  Dienst 
leisteten,  das  Bemerkenswerte  (vgl.  Hermes  XXX 
339  ff.).  In  llion  hat  man  die  unversehrten  Tiere 
lebendig  in  die  Höhe  gezogen.  Das  scheint  schon 
die  Haltung  der  Beine  und  des  gekrümmten,  nicht 
schlaff  herabhängenden,  Schwanzes  auf  den  Mttiizbildcrn 
zu  beweisen,  und  jedem  Zweifel  wird  es  entrückt  sein, 
wenn  es  gelingt,  ein  anderes  sicheres  Beispiel  dafür 
beizubringen.  Nach  Brückner  (S.  504  f.)  halten  wir 
auf  einer  mykeuischen  Gemme  CEtf  ijp.  ttQX-  l*>$&  Taf. 
10,  7,  in  vergrofserndem  Mafsstabu  S.  564  reprodu- 
ziert) den  gleichen  Vorgang  zu  erkennen;  das  Tier 
hängt  au  einem  Baum,  'aus  dem  emporgezogenen  Kopfe 
dringt  sein  Gebrüll  zum  Gott  empor,  zur  Schachtung 
wird  der  das  Opfer  Vollziehende  ihm  mit  dem  Messer 
die  Kehle  durchschneiden  und  dann,  wahrend  das  Tier 
am  Baum  billigt,  die  Zerlegung  ausführen.  Die  Opfer- 
stücke werden  auf  dem  Altar  verbrannt,  die  Köpfe 
der  Tiere  aber  bleiben  am  Baum  oder  Pfeiler  hängen  .  . 
Auch  11.  Y  403  ff. 

ai  ictQ  u  trt'juüv  atn&e  xai  iovyev,  <»c  Sie  ittvoog 
igvytv  e).xö/Lievo<;  'EXixutvtov  ilftyi  ävuxta 
xoi'f>(t)i>  ihtüviuiv  yüvviai  di  te  101$  yEivaix&ow 
ist  der  Stier  .  .  .  der  überwältigte  und  in  den  Schlingen 
gebändigte,  der  am  Pfeiler  des  Gottes  .  .  .  empor- 
gezogen  wird  und  im  Schmerze  mit  seinem  Brüllen 
die  Luft  erfüllt,  dafs  der  Gott  seine  Freude  daran 
hat'  (S.  565)  Damit  wäre  allerdings  bewiesen,  dafs 
von  einer  mythologischen  Beziehung  bei  dem  Opfer 
in  llion  nicht  die  Rede  sein  kann,  und  ferner,  dafs 
der  hier  geübte  Brauch   bis  in  die  fernste  Vorzeit 


zurückreicht.  letzteres  halt  auch  v.  Fritze,  der  durch 
seine  dankenswerte  Zusammenstellung  der  Münzen  die 
ganze  Frage  erst  angeregt  hat,  ohne  weiteres  für 
wahrscheinlich  (S.  516);  der  Erklärung  der  roykeni- 
sehen  Gcmmo  hat  er  jedoch  schon  in  der  Febraar- 
sitzung  der  Archaol.  Gesellschaft  widersprochen:  er 
vermag  darin  nichts  anderes  als  ein  rein  dekoratives, 
stilisiertes  Wappenbild  zu  erblicken,  dessen  Schema 
sich  ähnlich  auf  vielen  Inselsteinen  wiederfinde,  und 
die  Uiasstelle  schildert  den  von  Brückner  ange- 
nommenen Hergang  leider  auch  nicht  so  deutlich, 
dafs  jeder  Zweifel  ausgeschlossen  scheinen  dürfte. 
Aber  frappant  sind  die  Parallelen,  und,  die  richtige 
Deutung  vorausgesetzt,  sind  die  Folgerung«»,  die 
Brückner  zieht,  durchaus  einleuchtend:  haben  wir 
keine  ein  mythologisches  Faktum  wiedergebende  Dar- 
stellung, so  'mufs  der  Opferbrauch  in  der  hellenisti- 
schen Zeit  als  ein  den  Iiiern  eigentümlicher  gegolten 
haben,  sonst  hätten  sie  ihn  nicht  auf  die  Münzen 
gesetzt'  (S.  564);  war  er  aber  einstmals  nicht  singulär, 
sondern  verbleitet,  so  kann  dem  ilischeu  Opfer  seine 
Berühmtheit  nur  der  Umstand  verliehen  haben,  dafs 
hier  eine  sonst  läugst  abgekommene  und  verschollene 
Sitte  festgehalten  wurde  (vgl.  S.  566). 

Nun  haben  wir  wirklich  eine  Überlieferung,  die 
den  Ausführungen  Brückners  —   das  wird   auch  der 
zugeben  müssen,  der  die  Erklärung  der  mykeuischen 
Gemme,  an   die  er  sie   knüpft,  anzweifelt    —  die 
erwünschteste  Bestätigung  bringt.    Es   bat    in  alten 
Zeiten  in  der  That  solche  Opfer  auch  an  anderen 
Orten  gegeben.    Dafs  sie  auf  die  fabelhafte  Insel 
Atlantis  verlegt  weiden  und  neuntausend  Jahre  vor 
Solon  geübt  sein  sollen,  verleiht  der  Stelle  nur  um 
so  gröfteren  Wert;  der  Erzähler  mufsto  das  Älteste 
aufsuchen,  wovon  sich  eine  Kunde  erhalten  hatte. 
In  Platous  Kritias  heifst  es  pag.  120:  'In  der  Mitte 
der  Insel   im  Heiligtum  des   Poseidon   stand  eine 
messingene  Säule,   in  die   die  ersten   Könige  ihre 
Satzungen  geschrieben   hatten.     Hier  versammelten 
sie  sich  alle  fünf  oder  sechs  Jahre,  berieten  sich  über 
die  gemeinen  Angelegenheiten,  untersuchten,  ob  jemand 
einem  Gesetze  zuwiderhandle,   und  richteten.  Wenn 
sie  aber  richten  wollten,  verpflichteten  sie  sich  zuvor 
in  folgender  Weise:  Im  heiligen  Bezirk  des  Poseidon 
waren   Stiere,   die   frei  umhergingen  [aquo»),  die 
zehn  Könige  aber  blieben  allein,  beteten  zum  Gott, 
er  möge  sie  das  ihm  erwünschte  Tier  fangen  lasse«, 
und  machten  Jagd   darauf  ohne  eiserne  Waffe  mit 
Stöcken   und  Schlingen    («wo  ffid/Joor   S1U015  xal 
liQÖxoig).     Den    Stier   aber,    den    sie  fingen, 
führten   sie  zu   der  Säule,   zogen   ihn  darau 
empor  und  schlachteten  ihn  (noiic  tiv  tftitXi}t> 
7iqoaayuyüvieg    xatü    xoQvq^v  *nr<itijv  eaipattov). 
Auf  der  Säule   aber  stand  aufser  den  Gesetzen  eine 
Eidesformel,   die  schwere  Verwünschungen  herabrief 
auf  die  Ungehorsamen.    Wenn   sie   nun   nach  ihren 
Bräuchen  geopfert  hatten,  verbrannten  sie  alle  Glieder 
des  Stieres;   dann    mischten    sie  eiueu  Mischkrug, 
träufelten   für  einen  joden  (der  zehn  Schwörenden) 
einen   Tropfen  Blutes   hinein,   lustrierten   die  Saulc- 
und  trugen  das  Übrige  ins  Feuer.    Darauf  schöpften 
sie    mit    goldenen    Schalen    aus    dem  Mischkruge, 
spendeleu  iu  das  Feuer  und  schwuren   zu  richten 
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nach  den  Gesetzen  auf  der  Säule  ....  und  nach 
ihnen  zu  leben.    Nachdem  jeder  einzelne  das  gelobt 
für  sich  und  sein  Geschlecht,  trank  er,  weihte  die 
Schale  in  das  Heiligtum  des  Gottes  und  wandte  sich 
zum  Mahle  und  ging  dem  Bedürfnis  nach.  Wenn 
es  aber  dunkel  geworden  und  das  Opferfeuer  nieder- 
gebranut  war,  setzten  sie  sich  mit  sehr  schöner  dunkler 
Kleidung  angethan  auf  der  Asche  der  Opferstücke 
nieder  auf  die  Erde.    Nachts  aber,  nachdem  alles 
Feuer  um  das  Heiligtum  ausgelöscht  war,  richteten 
sie  und  liefsen  sich  richten.    Die  Urteilssprüche  aber 
verzeichnete«  sie,  wenn  der  Tag  anbrach,  auf  einer 
goldenen  Tafel  und  weihten  diese  samt  ihrer  Kleidung 
zum  Gedächtnis.'  —  Diese  Schilderung  ist  nicht  will- 
kürlich erfunden  und  erdichtet,  sie  tragt  durchaus 
echte,  hoch  altertümliche  Züge.   Solche  sind  die  Wahl 
des  Tieres  durch  den  Gott  selbst,  das  Fehlen  den 
Eisens,  zum  mindesten  bei  der  Jagd,  das  Niedersitzen 
in)  tä  iü>v  ÖQxwfioatüf  xaipata,  wahrend  mau 
später  nur  die  Flcischstücko  berührt  (vgl.  Stengel, 
Griech.  Kultusaltt.2  S.  122),  vor  allem  die  Spende. 
Sonst    trinkt    man    von   Eidspenden  ebenso  wenig, 
wie    man   von  dem  Fleisch   des   Opfertieres  etwus 
geniefst,     weil     ein    Fluch    darauf    ruht.  Des- 
halb  bleibt  der  Wein  auch  ungemischt,  wie  schon 
bei   Homer.     Hier  trinkt   jeder  der  Schwörenden, 
uud  zwar  wird  zu  Wein  und  Wasser  auch  Blut  ge- 
mischt.   Dafs  man  die  Hand  ins  Blut  des  Opfertieres 
taucht,  kommt  wohl  auch  sonst  vor  (Aisch.  Sept  44, 
Xen.  Anab.  11  2,  9),  und  in  Andauia  haben  wir  bei 
der  Vereidigung  der  iegol  aulser  Weiu-  auch  Blut- 
spenden (Dittcnberger  Syll.*  653,  3);  aber  getrunken 
wird  nicht  davon.    Unsere  Stelle  scheint  uns  einen 
Blick  in  das  ursprüngliche  Wesen  der  Eidopfer  und 
Eide  zu  öffnen.    Wenn  die  Schwörenden  etwas  von 
dieser  Spende  in  sich,  in  ihren  Leib  aufnahmen,  so 
liefen  sie  im  Fall  des  Meineids  gröfsere  Gefahr.  Blut 
ist  ciu  ganz  besondrer  Saft.    Sie  Betzen  sich  einer 
Art  Gottesurteil  aus,  wie  die  Bewerberinnen  um  das 
Priestertum  der  Ge  in   Achaja,    die   zum  Beweis 
ihrer  Keuschheit  Stierblut  trinken  müssen  (Paus.  VII 
52,  8).  Ursprünglich  tranken  wohl  auch  die  schwörenden 
Götter  Sty x wasser ;  denn  die  lähmende  Wirkung,  die  uus 
Hesiod  (Theog.  792  ff.)  beschreibt,  ist  doch  recht  zu 
verstehen  nur  als  Wirkung  des  Trunks,  nicht  der 
Spende.     Endlich  sei  darauf  hingewiesen,  dafs  die 
Opfernden  ndvxa  toi  tavQov  tu  ftiXtj  xa&ayi£ovot. 
Zerstückelt  und  verbrannt  werden  alle  Eidopfer,  aber 
ob  unter  den  hier  ausdrücklich  genannten  'Gliedern' 
der  Kopf  mit  einbegriffen  ist?    Gehört  er  nicht  dazu, 
so  würde  unsere  Stelle  auch  die  Vermutung  Brückners, 
dafs  die  Köpfe  der  Tiere  am  Bauin  oder  Pfeiler 
hangen  blieben,  bestätigen. 

Die  ilischen  Opfer  sind  Speiseopfer  gewesen,  ein 
zufälliges  Eidopfer  würde  mau  nicht  auf  den  Münzen 
verewigt  haben,  damit  ehrte  man  auch  keine  Götter. 
In  llion  hat  man  also  auf  dem  Altar  nur  die  übliche 
ittopoqia  verbrannt. 

Wie  ist  man  aber  auf  den  scltsamon  Brauch  ge- 
kommen? 

Ich  halte  Brückners  Erklärung  der  Iliosstello 
Y  403  ff.  für  richtig.  ikxnv  heifst  auch  sonst  'in 
die  Höhe  ziehen'  z.  B.  die  Segel  (/*  42ü.  o  291 


&  72.  X  212);  von  den  Schlingen,  in  denen  der 
Körper  des  Tieres  hangt,  werden  zwei  lauge  Stricke 
ausgehen,  an  ihnen  zieht  man  es  empor,  so  dafs  die 
eine  Hälfte  der  Männer  auf  einer,  die  übrigen  auf 
der  anderen  Seite  der  Säule,  die  dem  Gott  heilig  ist, 
stehen  (EXtxvvtov  dp<pl  avaxia).  In  diesen 
Versen  aber  meine  ich  auch  eine  Andeutung  zu  finden, 
was  das  Verfahren  bezweckte.  ydvvTat  di  te  tot( 
^Evoolx$mv,  sc.  toli  xot't»0(£  ikxowtt.  Schwerlich 
hat  er  seine  Freude  an  ihrer  Kraft  und  Geschick- 
lichkeit, sondern,  wie  auch  Brückner  will,  am  Gebrüll 
des  Tieres,  das  durch  das  llxetv  veraulafst  wird. 
Was  aber  konnte  den  Gott  dabei  erfreuen?  Es  war 
kein  mutiges,  drohendes  Brüllen,  von  dem  man 
vielleicht  annehmen  konnte,  Poseidon  vernähme  e* 
gern,  sondern  lauthallende  Schmerzeuslaute;  gefreut 
haben  kann  ihn  nur,  dafs  das  Tier  ihm  als  Opfer 
«largebracht  werden  sollte,  und  das  Emporziehen,  dem 
das  Gebrüll  folgte,  hatte  den  Zweck,  die  Aufmerk- 
samkeit des  Gottes  zu  erregen,  ihn  herbeizurufen. 
Was  sonst  durch  das  ei»xc<rjta*,  den  gleichzeitig  aus- 
gestofsenen  Gebetsruf  aller  Anwesenden  (A  458. 
R  421.  y  447),  und  das  Hokxfyw  der  Frauen 
(2  301.  y450.  d  767)  versucht  wird,  soll  hier  das 
Tier  selbst  in  noch  wirksamerer  Weise  thun.  Das 
aber  kounte  man  so  am  besten  herbeiführen.  Durch 
Mißhandlung  oder  Verstümmelung  das  Tier  zum 
Brüllen  zu  bringen,  ging  nicht  gut  an;  einmal  wäre 
es  bedenklich  gewesen,  dem  Gott  ein  solches  Opfer  an- 
zubieten, dann  aber  war  es  auch  gefährlich.  Das 
alte  Wort  flovtfovtJv  {H  466.  vgl.  Rhein.  Mus.  52 
S.  402),  der  ßovq-ovoq  in  einem  längst  nicht  mehr 
verstandenen,  aber  immer  weiter  geübten  attischen 
Kult,  vielleicht  auch  der  bei  Homer  noch  begegnende 
Ausdruck  ßovv  xttlvftv  (r375.  «  107)  scheint  eine 
Erinnerung  an  eine  Zeit  bewahrt  zu  haben,  da  man, 
wohl  noch  ohne  eiserne  Werkzeuge,  das  starke  Tier 
nicht  ohne  Kampf  Uberwältigte,  denn  QEN  bedeutet 
noch  im  Epos  nicht  'morden',  sondern  'mit  Gewalt 
uud  Mühe  töten',  z.  B.  den  Gegner  in  der  Schlacht. 
Beides  erreichte  man  durch  das  Emporziehen  des 
Kindes  an  eiuer  Säule  vollkommen;  das  Tier  war 
völlig  hilflos,  uud  Schmerz  und  Angst  entlockten  ihm 
so  lautes  Gebrüll,  dafs  auch  eiu  fern  weilender  Gott 
es  vernebmon  mufste. 


Zu  den   Autgrabungen   auf  Samoi.  —  fiamiays 
Forschungen  in  Tarsus  und  der  Umgegend. 

Bei  den  von  Kavvadias  geleiteten  Ausgrabungen  auf 
Samos  |s.  Woch.  No.  46  S.  1270,  48  S.  1327]  hat  jetzt 
die  Läuge  der  Ost-  uud  Nordfafade  festgestellt  werden 
können;  jene  betragt  54,5  m,  diese  109  m.  Der 
Tempel  war  ein  Dekastylos,  wie  schon  Gell  vermutet 
hatte.  Seit  der  Mitte  des  Dezember  sind  die  Aus- 
grabungen ausgesetzt,  um  erst  im  Frühjahr  1903 
wieder  aufgenommen  zu  werden.  —  W.  M.  Ramsay 
berichtet  im  Atheuaeum  3919  (6.  Dezember  1902) 
S.  764  ff.  über  neuere  Untersuchungen,  die  er  in  und 
bei  Tarsus  angestellt  hat.  Die  Veranlassung  dazu 
war  für  ihn  die  Aufgabe,  den  Artikel  'Tarsus'  für 
das  'Dictionary  of  the  Biblo'  zu  schreiben.  Trotzdem 
sich  eine  Reihe  vortrefflicher  Forscher  mit  diesem 
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Gegenstände  beschäftigt  haben,  wie  Bent,  Heberdey, 
Wilhelm,  obschon  Ritter  in  seiner  'Erdkunde  von 
Asien'  ihm  ein  langes  Kapitel  gewidmet  hat,  waren 
doch  noch  so  viele  ungelöste  I'rohlomo  vorhanden, 
dafs  es  Ramsay  für  seinen  Zweck  für  nötig  hielt, 
an  Ort  und  Stelle  selbst  uorh  einmal  eine  gründliche 
Nucbprüfuug  zu  veranstalten.  Er  ist  dabei  in  ganz 
hervorragender  Weise  von  dem  englischen  Gonsul  in 
Mersina,  Col.  Massy,  dem  Rev.  Christi  zu  Tarsus  und 
dem  Grofskaufmann  John  Debbas  ebenda  unterstützt 
worden,  die  ihm  auch  Über  manches,  was  jetzt  bereits 
der  Zerstöruug  anheimgefallen  ist,  aus  früherer  eigener 
Anschauung  berichten  konnten.  Oie  Eisenbahnstrerkc 
zwischen  Mersina,  dem  jetzigen  Ilaupthafenplatzc,  und 
Tarsus  betrügt  16',.,  engl.  Meilen;  sie  verläuft  ganz 
gerade  und  ohne  merkliche  Steigung,  da  Tarsus  nur 
75  Eufs  über  dem  Meeresspiegel  liegt.  Ungefähr 
1 1  engl.  Meilen  östlich  von  Mersina  mündet  der  Cyd- 
nus,  und  von  dieser  Mündung  1 1  Meilen  aufwärts 
liegt  Tersus,  nahe  dem  linken  Ufer  des  Flusses;  der 
Ort  nimmt  einen  Teil  der  alten  Stadt  ein.  Tarsus 
und  Aulai  verhielten  sich  zu  einander,  wie  Athen  und 
der  Piracus.  Der  Hafen  war  zweifellos  der  jetzige 
See,  (Rhegma  oder  Rhegmoi),  der  4  bis  6  Meilen 
südlich  von  Tarsus  liegt,  mit  unterirdischen  Quellen, 
der  bald  einen  Teil  seines  Wassers  au  den  Cydnus 
abgiebt,  bald,  wenn  der  Flufs  angeschwollen  ist,  vou 
ihm  Wasser  empfängt.  Die  Verbindung  ist  durch 
einen  schmalen  Kanal  hergestellt,  der  den  Flufs  un- 
gefähr 2  Meilen  vor  der  Mündung  erreicht.  Sicher 
war  dies  im  Altertum  hesser  reguliert.  Ursprünglich 
lag  Tarsus  am  Cydnus,  und  dieser  flufs  mitten  durch 
die  Stadt  Da  der  Flufs  öfter  Verheerungen  anrich- 
tete, so  liefs  Justinian,  wie  Procop  berichtet,  ihn  ab- 
leiten; während  er  früher  bis  etwa  in  die  Mitte  der 
Stadt  von  N.  nach  S.  flofs,  dann  sich  ostwärts  wandte 
und  erst  aufserhalb  der  Stadt  wieder  den  südlichen 
Lauf  einnahm,  wurde  er  jetzt  so  geleitet,  dafs  er  in 
südlicher  Richtung  aufserhalb  der  Stadt  flofs.  Einzelne 
Spuren,  besonders  die  Reste  einer  Brücke,  lassen  noch 
den  alten  Lauf  einigermafsen  erkennen,  wie  auch  die 
ursprüngliche  Senkung  der  Straften  zu  beiden  Seiten 
noch  wahrnehmbar  ist.  Übrigens  scheint  das  neue 
Flufsbett  nur  zur  Entlastung  gedient,  das  alte  aber 
daneben  bestanden  zu  haben;  da  aber  das  neue  tiefer 
liegt,  so  nahm  es  allmählich  immer  mehr  von  dem 
Flusse  auf,  so  dafs  seit  dem  15.  Jhd.  in  dem  alten 
Flufsbettc  Uberhaupt  fast  kein  Wasser  mehr  ist. 
Nördlich  von  der  Stadt  sind  vou  dem  neuen  Flufsbelte 
sieben  oJcr  acht  Arme  abgezweigt,  die  zur  Retreibung 
von  Mühlen  und  Bewässerung  von  Gärten  benutzt 
werden;  der  Überschnfs  fliefst  dann  z.  T.  durch  die 
oben  erwähnte  Depression  ab  und  bildet  einen  Sumpf 
zwischen  der  Stadt  und  dem  See  Rhegma;  in  der 
nassen  Jahreszeit  findet  sich  hier  ein  wirklicher 
kleinerer  See,  der  wohl  den  ursprünglichen  Lauf  des 
Cydnus  bezeichnet.  —  Der  Kanal  Justinians  fliefst 
an  der  Nordoslecke  der  Stadt  über  eine  Fclsenpartio, 
wo  er  in  der  Zeit  hohen  Wasserstandes  malerische 
Kaskaden  bildet.  Im  Herbst,  wenn  der  Flufs  fast  j 
ganz  ohne  Wasser  ist,  sieht  man  in  diesen  Felsen 
Grabkammern.  —  Parallel  mit  dem  Cydnus  Hofs  ein 
anderer  Flufs  vom  Taurus  herab,  etwa  2  Meilen  west-  j 


•28 

lieh  von  jenem;  dieser  scheint  den  Cydnus  ursprüng- 
lich erst  nahe  vor  der  Mündung  erreicht  zu  haben; 
bei  der  Regulierung  aber  wurde  der  Cydnus  didit 
bei  der  Stadt  in  diesen  hiticingeleitct,  und  so  cutstand 
ein  Flufs,  der  selbst  grofseren  Schiffen  die  Möglich- 
keit bot,  bis  Tarsus  hinaufzufahren.  —  Denkmäler 
von  erheblicherer  Bedeutung  finden  sich  in  Tarsus 
nicht.  Das  interessanteste  ist  noch  eiu  Thor  in  «lt*r 
mittelalterlichen  Mauer,  durch  welches  der  Weg  noch 
Mersina  und  Pompejopolis  führt;  das  entsprechende 
Thor  auf  der  Seite  nach  Adnna  zu  ist  kürzlich  von 
einem  türkischen  Gouverneur  abgebrochen  worden, 
der  daraus  Baumaterial  gewinnen  wollte.  Den  Be- 
suchern wird  als  Hauptsache  gezeigt  der  sog.  Dinck- 
Tash,  eine  aufserhalb  der  Stadt  befindliche  Massn 
von  Baumaterial,  die  als  das  Grab  des  Sardanapal 
bezeichnet  wird,  obschon  sich  dieses  nach  Strabo  in 
Anchialc  befand.  Koldewey  hat  nachgewiesen,  dafs 
der  Dinek-Ta<h  nichts  ist,  als  der  Kern  der  Substruk- 
tion  eines  Tempels  aus  römischer  Zeit,  eines  Dekasty- 
los  Pseulodiptcros  mit  20  Säulen  an  den  Langseiten. 
Es  folgen  Betrachtungen  bez.  Vorschläge,  wie  durch 
die  teilweise  Trockenlegung  der  Sümpfe  das  Klima 
der  Gegend  gebessert  werden  könne.  —  Anehiale  lag 
eine  Tagereise  südwestlich  (so  Arrian)  von  Tarsus  an 
der  Strafte  nach  Soloi  —  Pompejopolis,  nicht  un- 
mittelbar am  Meere,  aber  doch  so  nahe  daran,  dafs 
es  von  Strabo  in  die  Beschreibung  der  Küstenstreckc 
einbezogen  ist.  Danach  meint  Ramsay  es  an  der 
Nordseitc  der  Station  Kutubez,  ungefähr  12  Meilen 
von  Tarsus,  ausetzen  zu  müssen,  wo  deutliche  Spuren 
einer  alten  Ansiedlung  wahrzunehmen  sind.  Der  Flufs 
Auchialeus  (bei  Stephanus  erwähnt)  war  ein  kleines 
von  Tarsus  herabströmeudes  Gewässer,  etwas  Uber 
eiue  Meile  westlich  von  Kutubez.  Auf  Tarsus  und 
Anehiale  bezieht  sich  die  Legende,  Sardanapal  habe 
sie  an  einem  Tage  erbaut,  und  so  wurde  im  Altertum 
sein  Grab  zu  Anehiale  gezeigt,  mit  einer  luschrift 
(also  wohl  Keilschrift),  die  sich  auf  diese  Doppel- 
gründiiug  bezogen  haben  soll.  Übrigens  steht  von 
Tarsus  fest,  dafs  es  in  eine  weit  ältere  Zeit  hinauf- 
reicht, als  die  assyrische  Eroberung  Ciliziens,  und 
dasselbe  war  vermutlich  auch  mit  Anehiale  der  Fall. 
—  Zephyriou  ist  nach  dem  Vorgebirge  gleichen 
Namens    benannt,    welches    gewöhnlich    mit  dem 

2  Meilen  westlich  von  Mersina  vorspringenden  Cap 
identifiziert  wird.    Ramsay  setzt  es  bei  Kura-Duwar, 

3  Meilen  östlich  von  Mersina,  an,  unter  Berufung 
auf  die  Angabe  des  'Stadiasmus  Maris  Magiii',  wo- 
nach Zephyriou  120  Stadien  von  Tarsus  entfernt  ge- 
wesen sei.  Bestätigt  wird  dies  durch  die  Märtyrer- 
akten des  St.  Tatian  Dulas,  in  denen  erwähnt  wirJ, 
dafs  der  Weg  von  Soloi  nach  Tarsus  am  14.  Meilen- 
steine (von  Tarsus  aus)  den  Bach  kreuze,  der  nach 
Zephyrion  tiieftc ;  das  pafst  genau  zu  dem  Bache,  der 
unmittelbar  östlich  von  Kara-Duwar  vorbeigeht.  Da- 
nach wäre  Zephyriou  nur  3  oder  4  engl.  Meilen  von 
Anehiale  entfernt  gewesen:  das  ist  aber  kein  Grund, 
die  Hypothese  zu  bezweifeln,  sondern  es  spricht  eher 

j  dafür;  die  Städte  sind  so  eng  mit  einander  verbunden, 
dafs  Ramsay  selbst  einmal  geneigt  war,  sie  zu  identi- 
fizieren.   Die  Sache  liegt  so:  so  lange  die  See  un- 
I  sicher  war,  hatte  Anehiale  die  gröfscre  Bedeutung; 
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r.ack  der  Vernichtung  der  Seeräuber  trat  Zephyrion 
in  deu  Vordergrund,  schlug  seine  eigenen  Münzen 
während  der  römischen  Zeit  und  ward  ein  byzantini- 
scher Bischofssitz.  —  Kyinda  setzt  Ramsay  nördlich 
oder  nordwestlich  von  Anehialc  an.  —  Die  Fragen, 
die  sich  an  das  'Akijov  ntdlov,  zwischen  Cydnus 
und  l'yramus,  knüpfen,  wird  Ratnsay  an  anderer 
Stelle  erörtern. 
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DEUTSCH  VON 


Plautus,  Der  Schatz.  Plautus,  Die  Zwillinge.    Terentius,  Das  Mädohen  von  Andros. 

Terentius,  Die  Brüder. 

8.    (XXXII  u.  240  S.)    Kleg.  gebunden  5  Mk. 

Vorwort. 

Iber  meine  Art  des  Übertragen«  habe  irb  im  Nachwort  zu  <len  Scrmond)  Urs  Horatius  gehandelt;  Ortindtf,  wie  diu,  'ii? 
mlchdort  veranlagten,  auf  den  Hexann-u-r  zu  verzichten,  haben  mich  hier  veranlafst,  vorn  Senar  nud  Oktonar  u.  a.  w.  abnuclii  n. 
und  tiir  diu  Lustspiel  schien  mir  iler  W™  besonder»  geeignet,  den  «inethe  Knittelvers  nennt,  <]a»  heifsl  ein  Vera  von  vier  Hebungen. 
naarwris  wamilirh  o<l«r  weiblich  gereimt,  vor  jeder  Hebung  zwei  Senkungen,  oder  eine,  «'der  auch  keine;  <lia  letzte  Form,  die  einen 
besonders  intimen  Keiz  hat,  erscheint  z  B.  in  Ooethe*  Zeile:  .Der  Natur  Uetiius  au  der  Hand".    Die»er  Vera  gestattet  eine  ungeionue 


Mannigfaltigkeit  der  metrischen  Form  und  «cbmiegt  sieb  jedem  Ton,  der  gewählt  weiden  soll  leicht 


'»(fliehte  es  a*it' 


gerade  dadurch,  wie  mir  schien,  für  die  sogenannten  lyrischen  l'artioeu,  diu  Ireilich  nach  unserer  Auffassung  meist  nicht«  wanigef 
als  lyrisch  sind,  von  besoudem  Mafs.u  abzusehen:  denn  die  V'ielgestjvltigkeit  de»  Verses  sorgte  hinreichend  dafür,  Eintönigkeit  tu 
meiden,  und  der  unter  t"mstiind«n  ortortlerlichu  Wechsel  dm  Tone»  konnte  uueh  in  dem  gewählten  v.rse  zum  Ausdruck  konimtn 
Wer  sich  aber  iiher  die  Kunstform  dieser  Lustspiele  unterrichten  will,  dem  kann  Weine  i'bersetziuig  bellen,  er  ist  durchaus  und 
grundsätzlich  au  das  Original  zu  weisen. 

(  her  die  Anachronismen,  die  jede  moderne  Spruche,  wenn  sie  lebendig  gehandhabt  wird,  in  eine  I  V  ersetzung'  antiker 
Werke  bringen  mufs,  habe  ich  mich  nn  derselben  stelle  erklart;  sin  sind  auch  hier  nicht  gemieden,  aber  auch  hier  hat  «a  am  Be- 
mühen nicht  gutehlt.  Auslohen  mit  Vorsicht  aus  dem  Wege  su  geben  Aber  wenn  Wendungen  wie  .die  Leviten  lesen"  und  .sicher 
wie  in  Abrahams  Si  hofs"  arglos  gebraucht  sind,  so  sollen  das  nicht  Tonnen  tür  die  kritischen  Waltische  sein,  sondern  sie  sind 
eben  die  Wendungen,  die  mir  im  Tun«  lür  die  Wiedergabe  des  tiedaukens  in  unserer  Sprache  die  treffendsten  sc  hienen  d«r  keuuei 
der  Spruche  entdeckt  leicht  viel  zahlreichere  und  für  ihn  viel  auffallendere,  ober  der  pflegt.  Buch  am  wenigsten  daran  Anstois  zo 
nehmen,  weil  er  weifs:  mau  kann  ohne  Anachronismen  überhaupt  nicht  uberselKen;  mir  scheint  auch,  dafs  manche  lleutscbe  dunn 
von  howmdarer  Ängstlichkeit  sind,  oder  würde  wirklich  ein  frrnnznso  in  der  Übersetzung  einer  antiken  Tragödie  au  dem  Worte 
iLmmiiulrwr  Anstois  nehmen,  das  «loch  einen  mindesten«  so  starken  Anachronismus  enthalt,  wie  diu  oben  itugeiiihrteu  Wendung. 'n  ' 
l'afn  die  Sermonen  dea  Hnratiiw  hier  und  da  auch  von  Philologen  gelesen  und  gern  gelesen  werden,  ist  mir  eine  gr  •  " 
Kreude;  möchten  auch  die  Komödien  unter  ihnen  hier  und  da  einen  Freund  rinden !    Freilich,  sie  werden  es  nur  dann,  wenn  man 
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Die  Herren  Verfasser  von  Programmen,  Dissertationen  and  sonstigen  Gelegenheitsschriften  werden  gebeten, 
Rezensionsexemplare  an  die  Weidmannsche  Buchhandlung,  Berlin  SW.,  Zimmerstr.  94,  einsenden  zu  wollen. 


Rezensionen  und  Anzeigren. 

Frederiom  H.  M.  Blaydes,  Spicilegiam  tragicum, 
•Observation  es  criticas  in  tragicos  poetas 
Graecos  continens.  Halis  Saxonum  1902,  in 
Orphanotrophei  libraria.    III,  263  S.  8°.    6  Jt. 

Ohne  Rohe  und  Rast  hat  Im.  seit  Jahrzehnten 
die  griechischen  Tragiker  und  Komiker  bearbeitet 
nnd  sich  stets  damit  beeilt,  ans  die  Früchte  seiner 
Untersuchungen  in  stattlichen  Bänden  vorzulegen, 
zuerst  in  Einzelansgaben  der  verschiedenen  Dich- 
tungen, dann  in  einer  Reihe  von  Adversaria  cri- 
tica,  nnd  jetzt  kommen  die  Spicilegia.  In  vor- 
liegendem Buch  bietet  uns  Bl.  eine  eigentümliche 
4 Ährenlese1.  Er  ist  über  ein  sehr  ausgedehntes 
Stoppelfeld  gegangen  (er  bringt  Bemerkungen  zu 
allen  erhaltenen  Stücken  und  den  Fragmenten  des 
Aeschylus,  Sophokles  nnd  Euripides  und  zu  den 
tragici  minores  uud  adespota)  und  hat  da  alles, 
wiis  sich  an  Halmen  fand,  aufgelesen,  mit  Fleils 
nnd  Ansdauer,  das  mufs  mau  ihm  lassen;  ja  er  ist 
sogar  wiederholt  an  denselben  Stelleu  gewesen 
nnd  hat  immer  noch  Neues  gefunden.  Das  hat 
er  dann  aber  nicht  an  gehöriger  Stelle  eingeordnet, 
sondern  er  übergiebt  uns  zuerst  die  erste  Nach- 
lese (S.  1 — 176),  dann  die  zweite  Nachlese  (Ad- 
denda  genannt:  S.  177 — 245),  weiter  die  dritte 
Nachlese  (als  appendix  bezeichnet:  S.  246 — 263) 
und  küudigt  noch  auf  der  vorletzten  Seite  des 
Umschlages  eine  vierte  Nachlese,  ein  eigenes  spi- 


cileginm  Sophoclenm,  an,  welches  sich  schon  nnter 
der  Presse  befinden  soll.  Ein  Beispiel  zur  Er- 
läuterung des  Verfahrens  von  Bl.:  in  den  1899 
erschienenen  Adversaria  critica  in  Sophoclem  heilst 
es  zu  Ai.  50  ftatfuaatv]  Schol.  yq.  dtipäaav.  Trag, 
incert  apud  Athen.  X  433  F  x«Joa  dnp£aav  yd- 
vov.  Zu  demselben  Verse  finden  wir  jetzt  1)  S.  94: 
H«ifit7,nctv\  Qu.  iKuiywtKty.  Cf.  Hec.  1128  fti&fC  /»' 
ufi-ivtfi  utfh  [taQyÜMfav  y^oit.  1005  <fc  vtv  (fövov 
^aQytSvt"  ini0%s.  Hipp.  1230  dXX'  «ff*«  (MQyün' 
mW—.  Phoen.  1163.  2)  S.  203:  %(.X^a  patfxmoav 
(fövov)  Vera  videtnr  lectio  xeJoa  ÖHpwaav  (fövov 
(thirsting  for  slaughter).  V.  Comm.  3)  S.  250: 
Construe  hxi<s%s  (fövov.  Cf.  Eur.  Herc.  1005  og 
vtv  (fövov  pctoytovi'  ininxe.  Andr.  160  wv  int- 
axiout  r/'  iyw.  /MotuüffavJ  Qu.  paoyüiaav.  Cf.  Eur. 
Herc.  1.  1.  patfHäo'av]  yo.  dupöioav  in  schol.  xHoa 
dnpüiaav  (fövov  ex  tragico  aliqno  affert  Athenaeas 
X  433  F.  Vox  rara  in  tragoedia.  Aesch.  Suppl. 
895  paipü  otf  tg.  Horn.  11.  5,  670.  13,  75.  5,  661. 
15,  542.  Herod.  8,  77.  Theoer.  25,  253  (auch  diese 
6  Stellen  sind  bei  Bl.  ausgeschrieben).  Verbum 
paoyäv  (furere)  legitur  Aesch.  Sept.  380.  Fr.  237. 
Eur.  Herc.  1005.  Hec.  1128.  Phoen.  1163.  1253. 
Hipp.  1230  (diese  Stellen  gleichfalls  ausgeschrieben! 
s.  o.).  In  der  adnotatio  critica  der  Ausgabe  von 
Dindorf- Mekler,  Leipzig  1885,  heilst  es  zn  Ai.  50 
einfach:  ' fiatfHZaav  :  dtt^twaav  h" ,  fxaQyäaav 
Nauckius'.  Und  das  genügt  vollständig.  Ich  halt« 
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es  nicht  für  richtig,  dafs  jemand  etwas  Derartiges 
wie  das  oben  Angeführte  den  Fachgenossen  vor- 
setzt. Zu  erklären  ist  das  Verfahreu  viel- 
leicht darch  das  hohe  Alter  des  Verfassers,  der 
jetzt  schon  im  83.  Jahro  steht. 

Ich  will  nun  auch  durchaus  nicht  behaupten, 
dafs  in  dieser  'Ährenlese'  unter  der  Menge  vou 
tauben  Ähren  nicht  auch  einige  volle  Ähren  oder 
wenigstens  einzelne  gute  Körner  sich  befinden; 
aber  wer  wollte  diese  heraussuchen?  Ich  habe  bei 
eiuer  Stichprobe  nichts  vou  Belang  gefunden.  Von 
einigem  Wert  kann  die  Arbeit  Bl.s  wohl  nur  für 
diejenigen  sein,  die  gern  wissen  möchten,  wie  Bl. 
über  diese  und  jene  Stelle  der  Tragiker  denkt, 
ob  er  eine  Konjektur  vou  Heimsoeth,  Bothe, 
Thiersch,  Weck  lein,  Wunder,  Dindorf,  Nauck  oder 
sonst  einem  anderen  oder  eine  eig9Dc  (was  sehr 
oft  der  Fall  ist)  vorzieht.  In  Deutschland  freilich 
giebt  es  wohl  kaum  einen  Kritiker,  der  auf  Bl.s 
Ansicht  grofses  Gewicht  legt. 

Gr.  Lichter  fehle.  Heinrich  Ott«. 

Friedrich  Kortx,  Die  Eigentümlichkeiten  der 
kallimacheiscbcn  Dichtkunst.  Eine  Studie 
zum  Artemishymnus  des  Kallimacbus  und  Catulls 
Carmen  LXVI.  Programm  des  Stadt.  Progymnasiums 
zu  Cöln-Ehrcnfeld  1902.    45  S.  gr.  4". 

Es  sind  zwei  charakteristische  Eigentümlich- 
keiten, die  in  der  Poesie  des  Kallimachos  am  mei- 
sten in  die  Augen  falleu:  die  Darstellung  idylli- 
schen StilUebeus  nud  das  Zurschautrngcn  von 
Gelehrsamkeit.  Unter  diesen  beiden  Gesichts- 
punkten betrachtet  Kortz  den  Arternishymnus  und 
ergünznngsweise  die  Elegie  titQfvixrjC  nioxetpo;, 
die  uns  bekanutlich  indirekt  durch  Catulls  ziem- 
lich wortgetreue  Übersetzung  (c.  GH)  erhalten  ist. 
Seine  Analyse  ist  klar  und  scharf  durchgeführt 
und  läfst  erkennen,  wie  sehr  Kallimachos  den 
Mangel  an  poetischer  Konzeptiou  durch  nicht 
selten  deplacierte  Erudition  zu  ersetzen  bestrebt 
war.  Der  Verf.  hat  zum  Verständnis  und  zur 
richtigen  Würdigung  des  behandelten  Gedichts 
manches  beigetragen,  wenn  auch  nicht  alles,  was 
er  uns  vorlegt,  neu  ist:  nicht  wenige  seiner  Be- 
obachtungen sind  ihm  schon  vou  Kuiper,  Studia 
Callimachea  Band  II  (de  Callimachi  theolognmeuis) 
Leyden  1898  vorweg  genorameu,  welches  Werk 
K.  anscheinend  nicht  kennt.  Auf  p.  9  hätte  die 
unlängst  vou  Legrand,  Revue  des  etudes  anciennes 
tome  III  (1901)  No.  4  p.  281  ff.  vorgetragene  Ver- 
mutung, dafs  unser  Hymnus  als  tyxtäpiop  tmxöv 
im  Preiskampf  zu  Ephesus  gehört  sei,  Erwähnung 
fiuden  müssen.  —  Recht  ansprechend  ist  die  Er- 
klärung des  hs.  nciQOvaiiovi  in  v.  91,  für  das  jetzt 


allgemein  ohne  zwiugeuden  Grund  nrtQovaiovc  ge- 
lesen wird,  als  'mit  an  der  Seite  herabhängenden 
Ohren',  sowie  des  jf^os  v.  100  als  gleichbedeutend 
mit  XQWa  ('ei«  grofses  Stück  Wild').  Beipflichten 
möchte  ich  ihm  auch  in  der  Deutung  von  v.  159 
«5  Y*  ®QvYl*l  nfQ  wo  Öqv)  yvla  dtw&fif:  'unter 
der  Gewalt  der  phrygischen  Eiche  an  den  Gliedern 
zum  Gott  geworden',  wodurch  der  Feuertod  des 
Herakles  kurz,  gekennzeichnet  werden  soll.  Auf 
eine  in  noch  höherem  Grade  manierierte  Aus- 
drucksweise v.  41  Xtvxöv  inl  kQtjialov,  welche 
nicht  minder  als  die  von  Kortz  p.  36  beigebrach- 
ten Beispiele  die  Sucht  des  Kallimachos,  geogra- 
phische Details  auszukramen,  illustrieren  kann, 
habe  ich  in  dieser  Wochenschrift  1902  No.  15 
Sp.  421  hingewiesen. 

Kiel.  Gustav  Wörpel. 

Ein  ästhetischer  Kommentar  zu  den  lyrischen 
Dichtungen  des  Horaz.  Essays  von  Walth^r 
Oebhardi.  Zweite,  verbesserte  und  vielfach  um- 
gearbeitete Auflage  besorgt  von  Dr.  A.  Schettler. 
Paderborn  1902,  F.  Schöningh.  VIII,  336  S.  gr.  8" 
4  JC. 

Zu  den  Schulmännern,  die  zum  Verständnis 
und  zur  Würdigung  des  Horaz  mit  Liebe  nud 
Begeisterung  durch  ihre  Werke  beigetragen  haben, 
gehört  auch  der  allzu  früh  verstorbene  VV.  Ueb- 
hardi:  sein  ästhetischer  Kommentar,  nicht  Er- 
klärungen der  einzeluen  Stellen,  sondern  Einlei- 
tungen zu  den  lyrischen  Dichtungen  und  Anlei- 
tungen zur  richtigen  Auffassung  ihrer  Teudenz 
und  ihres  poetischen  Gehalts,  hat  schöu  in  der 
ersten  Auflage  vom  J.  1885  grofsen  Beifall  ge- 
funden (vgl.  \Vochcu8chr.  1885  S.  1613  fgd.)  und 
nicht  wenig  dazu  beigetragen,  dafs  dem  Dichter 
'Freunde,  junge  wie  alte'  erworben  und  erhalten 
worden  sind.  Bei  der  Neubearbeitung  der  Geb- 
hardischen Essays  ist  der  Herausgeber  mit  Erfolg 
bestrebt  gewesen,  die  Mängel  der  ersten  Ausgabe 
zu  beseitigen  und  die  Resultate  der  neuesten  For- 
schung zu  verwerten,  dabei  jedoch  Ton  und  Stil 
Gebhardis  zu  wahren,  dem  er  'lebendige  Frische 
und  hochlodernde  Begeisterung  für  den  bedeutend- 
sten unter  den  römischen  Lyrikern'  mit  Recht 
nachrühmt.  Referent  hätte  zwar  grölsere  Berück- 
sichtigung der  von  Th.  Plüfs  a.  a.  O.  gemachten 
Ausstellungen  gewünscht,  doch  auch  ohne  dies  ist 
der  Hinweis  auf  die  zahlreichen  Verbesserungen 
erfreulich. 

Wenig  geäudert  ist  die  Besprechung  des 
ersten  Epodns;  nur  durch  den  Sehlnl'ssatz  'Seine 
Freuutlestreue  durch  sein  Mitziehen  in  den  Krieg 
erweisen  zu  könueu,  sollte  Horaz  uicht  vergönnt 
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sein.  Maecenas  blieb  als  der  Stellvertreter  des 
gegeu  Antonius  ausrückenden  Octavian  in  Rom 
zurück'  nimmt  er  Stellung  gegen  Büchelers  von 
vielen  Seiten  gebilligte  Anffassnng.  Dein  ent- 
sprechend ist  anch  der  Kommentar  zum  nennten 
Kpodns  fast  gänzlich  ungeändert  geblieben,  ob- 
wohl doch  gerade  dieses  Gedicht  von  Plüfs, 
Faltin,  Friedrich  von  abweichendem  Stand- 
punkte aus  eingeheud  besprochen  würden  ist. 

Auch  die  Ode  über  die  Reise  des  Dichters 
Vergil  (c.  I  3)  gab  keinen  Anlaß  znr  Umarbeitung 
der  Erklärung;  sehr  anzuerkennen  ist  es  aber, 
dal's  jetzt  die  geplante  Reise  erst  später  aus- 
geführt genannt  und  dnrch  diesen  parenthetischen 
Zusatz  die  alte  Streitfrage  kurz  erledigt  wird.  — 
Die  Erläuterungen  zu  dem  Trostgedicht  au  Mn- 
natius  Plauens  c.  17  sind  mehrfach  umgestaltet. 
Während  Gebhardi  annimmt,  der  Angeredete  habe 
in  die  weite  Ferne  hinaus  schweifen  wollen  und 
Horaz  ihn  gebeten,  im  Schatten  Tiburs  zu  bloibeu, 
sucht  Schefflor  die  Lösuug  aller  Schwierigkeiten 
in  der  von  Wilhelm  Schwarz  gegebenen  Er- 
klärung. Hiernach  möchte  wohl  auch  Plauens  in 
Tibur  bleiben,  um  von  seinem  wechselreichen, 
unruhvollen  Leben  auszuruhen  Aber  Augustus 
habe  ihn  auf  den  Feldzng  gegen  die  Cautabror 
mit  sich  nach  Spanien  genommen;  als  allzeit  trost- 
bereiter Freund  habe  Horaz  diese  Ode  gedichtet. 
Gegen  diese  Annahme,  die  Kiefsling  als  ganz  un- 
sicher hinstellt,  spricht  znuächst,  dafs  die  Uber- 
lieferung gänzlich  von  einer  Beteiligung  des  Plancus 
au  jenem  Kriege  schweigt,  danu  aber  besonders 
die  Berufung  auf  Tencer,  die  völlig  unmotiviert 
wäre:  denn  Teucer  wird  mit  Schimpf  aus  der 
Heimat  verwiesen,  während  Plancus  eine  ehren- 
volle Einladung  zur  Teilnahme  am  cantabrischen 
Kriege  erhalten  haben  soll.  Referent  meint,  dafs 
Horaz  in  diesem  Stil  und  Ton  au  den  mehr  als 
20  Jahre  älteren  hochgestellten  Mann  nicht  ge- 
schrieben haben  kanu;  augeregt  durch  die  Tra- 
gödie des  Pacuvius  bat  er  in  diesem  Gedicht, 
einem  der  frübesteu  unter  den  Oden,  einen  jungen 
Freund  getröstet  uud  ermutigt.  —  Wesentlich  ver- 
vollkommnet ist  die  Erklärung  von  c.  I  12.  Geb- 
hardi sagt  zwar  gelegentlich ,  wir  würden  die 
hornzischen  Lieder  weit  bestimmter,  sicherer  auf- 
fassen, wenn  uns  die  historischen  Verhältnisse  ge- 
nauer bekannt  wären;  doch  vielfach  läfst  er  auch 
die  bekannten  Thatsachen  unbeachtet  und  spottot 
über  die  forschenden  Gelehrten.  Der  neue  Heraus- 
geber hat  sorgsam  auch  hierin  nachgeholfen  und 
das  Gedicht  mit  der  Vermählung  des  Marcellus  in 
Verbindung  gebracht.  —  Völlig  umgearbeitet  ist 


der  Kommentar  zu  c.  I  20.  Früher  hiefs  es  'Zur 
Weinprobe\  jetzt  'Nimm  fürlieb';  Gebhard!  urteilte, 
es  sei  ein  Lied  zweiten,  dritteu  Ranges,  wie  ja 
viele  das  gauze  Gedicht  für  unecht  erklärt  haben, 
aufser  Peerlkamp  und  Lehrs  zuletzt  Kiefsling  1881 
in  den  philol.  Unters.  II  74;  Scheffler  dagegen 
nennt  es  ein  reizendes  Gedicht.  Dafs  der  in  den 
Sabiner  Bergen  wachseude  Wein  auch  heute  noch 
kaum  trinkbar  ist,  bezeugt  Sellin  (vgl.  Wochen- 
schrift 189«  S.  869). 

Wir  übergehen  die  übrigen  Abschnitte:  überall 
zeigt  sich  das  Bestreben  des  Herausgebers  zn  be- 
richtigen, zu  ergänzen,  zu  feilen.  Nur  auf  die 
Erklärung  zur  Lollins-Ode  (c.  IV  9)  sei  noch 
zum  Schlufs  hingewiesen.  Gebhardi  hatte  sich 
durch  Velleius  Patercnlus  bestimmen  lassen  mit 
C.  Nauck  zu  urteilen,  'der  Schlufs  des  Gedichts 
sei  eine  deutliche  Paraenese,  eine  Hinweisung  auf 
Tugenden  oder  Eigenschaften,  die  der  Angeredete 
jedenfalls  in  geringerem  Grade  besafs'.  Inzwischen 
ging  Oskar  Henke  (vgl.  Wchschr.  1898  S.  637)  so 
weit,  das  ganze  Gedicht  für  bittere  Ironie  zu 
erklären.  Horaz  wolle  zeigen,  wie  trotz  aller 
Reformen,  Gesetze,  Strafen  selbst  iu  der  Umgebung 
des  Kaisers  die  elementa  pravi  cupidinis  fort- 
wuchern. Diese  gewifs  unzutreffende  Auffassung 
hat  wohl  Scheffler  zu  eiuer  ausführlichen  gründ- 
lichen Umarbeitung  veranlal'st,  wodurch  das  Lied 
die  rechte  Würdigung  erhält.  Nur  darin  stimmen 
wir  nicht  bei,  dafs  Horaz  möglicherweise  im  Auf- 
trage des  Augustus  geschrieben  habe.  Sehr 
passend  bemerkt  L.  Müller,  das  Gedicht  sei  im 
J.  16  v.  Chr.  geschrieben,  und  14  Jahre  später  habe 
Lollius  in  höchster  Gunst  bei  Augustus  gestanden. 

Eisenberg  S.-A.  W.  Hirschfelder. 

Gregorii  Nyiieni  (Neinesii  Emeseni)  ntgi  tpv- 
«Tew?  äv&qdtnov  über  a  Burgundione  in 
Latinum  translatus.  Nunc  primutn  ex  libris  manu- 
scriptis  edidit  et  apparatu  critico  instruxit  Caro- 
lus  Im.  Burkhard.  Quarta  pars:  Capp.  XXVI 
— XXXVI  continens.  Quinta  et  extrema  pars: 
Capp.  XXXVIII  —  XMI  continens  (Progr.  gymn. 
Menningens,  separat  im  typis  exscript.).  Vindobonae 
MOCCCCI.  gr.  8°.  21  S.  MDCCCCU  gr.  8U.  28  S. 

Es  bat  volle  zebu  Jahre  gedauert,  bis  Burk- 
hard seine  Ausgabe  des  lateinischen  Nemesius  zu 
Ende  gebracht  hat.  Anfang  Oktober  1896  zeigte 
ich  in  dieser  Wochenschrift  (No.  41)  den  3.  Teil 
des  Werkes  an.  Jetzt  liegt  der  Schlufs  vor.  Es 
ist  sebr  erfreulich,  dafs  es  dem  Herausgeber  ver- 
gönnt gewesen  ist,  seine  sorgfältige,  für  die  von 
ihm  in  den  Teubuersehen  Mitteilungen  schon  1891 
(Stück  4,  S.  94)  iu  Aussicht  gestellte  uud  uunmehr 
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hoffentlich  recht  bald  zu  erwartende  Ausgabe  der 
griechischen  Urschrift  so  überaus  wichtige  nnd 
sicherlich  ertragreiche  Sonderausgabe  der  fast 
bandschriftlichen  Wert  besitzenden  lateinischen 
Übersetzung  des  Burgundio  zu  vollenden  und,  die 
einzelnen  Teile  zu  einem  Bande  zusammengefaßt, 
auch  dem  buchhäudlerischen  Vertriebe  zugänglich 
zu  machen.  Nicht  minder  erfreulich  ist  es  dem 
Ref.,  aus  dem  vom  Herausgeber  dem  5.  (Schlnfs-) 
Teile  des  Werkes  angefügten  Epilogus  (S.  27)  zu 
vernehmen,  dafs  er  mit  zu  denjenigen  Gelehrten 
gehört  (aufser  ihm  nennt  Burkhard  noch  Hilgen- 
feld, Baumker  und  Usener),  deren  ermunternder 
Zuspruch  für  ihn  bestimmend  war,  den  ursprüng- 
lich auf  Harteis  Anregung  gefafsten  Plan,  mir  ein 
Probestück  der  Ausgabe  der  lateinischen  Über- 
setzung zu  veröffentlichen,  aufzugeben  und  die 
Herausgabe  des  Ganzen,  wenn  auch  in  getrennten 
Zeitabschnitten,  ins  Auge  zu  fassen.  'Quae  mora", 
sagt  Burkhard  a.  a.  0.,  4nece9sario  interposita  rei 
ipsi,  opiuor,  nou  fuit  detrimento.  Namqnc  interim, 
ut  alia  omittara,  B.  G.  Teubneri,  bibliopolae  libe- 
ralitate  novum  adeptus  sum  adiumentnm,  dico 
exemplar  Graeci  codicis  Patmiaci  saecnlo  X  exa- 
rati  a  meque  littera  II  siguati,  cuius  lectiones  ad 
orationem  Bnrgundionis  constituendain  in  poste- 
rioribus  saltem  editionis  partibus  (cf.  pag.  [94J 
seqq.),  quouiam  in  prioribus  fieri  non  poterat,  ad- 
hibere  in  rem  esse  videbatur*.  Das  alles  soll  aber 
doch  nun  sobald  als  möglich  der  griechischen  Aus- 
gabe zu  gute  kommen?  —  Ein  kurzes  Geleitwort 
sei  den  Schlulsteilen  der  lateinischen  Fassung  noch 
auf  deu  Weg  gegeben.  In  Burgnndios  auf  Ver- 
anlassung Kaiser  Friedrich  Rotbarts  im  Jahre  1159 
in  Augriff  genommener  Übersetzung  berührt  uns 
thatsächlich  unmittelbar  noch  ein  Hauch  des 
wissenschaftlichen  Geistes  jenes  au  leuchtenden 
Kriegs-  und  Friedensthnteu  so  gläuzeudeu  Zeit- 
alters unserer  deutschen  Geschichte.  Die  Wissen- 
schaft, damals  scholastisch  gestaltet  und  kirchlich 
gebunden,  war  im  übrigen  fast  ausschliefslich  der 
Durchforschung  und  Auslegung  des  durch  mehrere 
fremde,  trübe  Vermittelungsstufen  hindurch- 
gegangenen lateinischen  Aristoteles  und  der  An- 
wendung und  Verbindung  seiner  Philosophie  mit 
der  Kirchenlehre  hingegeben.  In  dem  Versuche 
Burguudios,  diesen  Platouiker,  den  Nemesios  von 
Eraesa  —  die  damaligen  Gelehrten  hielten  freilich 
Gregorios  von  Nyssa  noch  für  deu  Verfasser  der 
•  Schrift  Iltqi  (fi'otw;  ävÖQtönov  —  durch  Über- 
setzung in  das  Lateinische  für  die  Wissenschaft 
zn  erobern,  kann  mau  das  Bestreben  erblicken, 
auch  mit  Platou  die  Fühlung  nicht  zu  verlieren, 


dessen  Lehren  im  Jugendalter  der  mittelalterlichen 
Philosophie  in  Johaunes  Scotus  Erigeua  einen  so 
tiefsinnigeu  Ausleger  uud  Vortreter  gehabt  hatten, 
und  desseu  erhabene  Philosophie  am  Schluß  des 
Mittelalters,  in  der  Morgenröte,  welche  die  neue 
Zeit  heraufführte,  durch  die  aus  dem  Osten  an- 
gesichts der  immer  bedrohlicher  näher  rückenden 
Türkengefahr  nach  Italien  flüchtenden  Griechen 
zur  Zeit  des  Florentiner  Concils  1439  zu  neuem 
Leben  erweckt  wurde.  Wie  steif  und  schwerfallig 
ringt  der  gelehrte  Jurist  in  seiner  Übersetzung 
noch  mit  der  Sprache,  wie  wörtlich  und  unbeholfen 
tastet  er  dem  gewandten  Griecheu  mich!  Dafs 
seine  Arbeit  für  uns  jetzt  fast  den  Wert  einer 
(vielleicht  laugst  untergegangenen  griechischen) 
Handschrift  besitzt,  damit  ist  über  ihre  Bedeutung 
wie  ihre  Besonderheit  alles  gesagt.  Im  12.  Jahr- 
hundert war  mau  eben  noch  nicht  imstande,  dem 
Geiste  der  griechischen  Sprache  mit  den  Mitteln 
der  lateinischen  Sprache  gerecht  zu  werden.  Wie 
gauz  anders  wisseu  die  Männer  der  neuen  Zeit 
griechische  Gedaukeu  in  klassischer  Sprache 
wiederzugeben!  Marsilius  Ficinus,  einer  der 
Hanptvertreter  der  wiedererwachteu  platonischen 
Studien,  giefst  den  grofseu  Hellenen  gauz  in  klang- 
volle klassische  Form;  Laurentius  Valla  lufst  den 
Vater  der  Geschichte  in  unnachahmlicher  Schlicht- 
heit und  Anmut,  genau  so,  wie  wir  ihn  griechisch 
schätzen  und  lieben ,  in  lateinischem  Gewände  in 
die  Schulen  eintreten;  uud  Angelus  Politianus  — 
um  nur  diese  drei  grofsen  Sprachmeister  zu  ueu- 
neu  —  übersetzt  des  Herodianos  sieben  Bücher 
Geschichte  Ab  excessu  divi  Marci  so  glänzend  und 
schwungvoll,  iu  so  wunderbarer,  echt  lateinischer 
Eigenart,  dafs  die  griechische  Urschrift  in  der 
That,  was  Formschönbeit  anlangt,  hinter  der 
Übersetzung  zurückbleibt.  Trotzdem  wird  Bur- 
guudios Übersetzung  des  Nemesios  als  ein  Werk 
musterhaften  Fleifses  und  peinlicher  Genauigkeit 
neben  den  so  viel  sprachgewandteren  Übersetzungen 
der  Späteren  mit  Ehren  genannt  werden. 

Wandsbeck.  Johannes  Draseke. 


Auszüge  aiiH  Zeitschriften. 

Berliner     philologische     Wochenschrift  46 
(15.  November).  47  (22.  November  1902). 
S.  143«  — 1438.     K.   Fuhr,   Zur  Seitenstctter 
l'lutarchhandsehrift  I.    Das  verlorene  Vitenpaar  im 
Air  fange   der  Ilds.   wird    trotz    der  Bedenken,  die 
Michaelis  dagegen  geltend  machte,  Thcseus  und  Ro- 
muliis  gewesen  sein.    Einige  Randbemerkungen  der 
IMs  werden  mitgeteilt,  u.  a.  ein  Scholion  zu  l'erikles 
I  cap.  13,  das  besondere  Schwierigkeiten  bietet.  — 
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47  S.  1467  f.  A.  Üeissmann,  Der  Artikel  vor 
Personennamen  in  der  spätgriechischen  Umgangs- 
sprache Eine  auf  Anregung  von  Eb.  Nestle  zurück- 
gehende Ergänzung  zu  der  Schrift.  'Eiu  Original- 
dokument aus  der  Diocletianischen  Curistenverfolguug' 

1.  'Nicht  selten  sind  von  der  I*tolcmäorzeit  an  die 
Fülle,  iu  denen  Personennamen,  die  zunächst  ohne 
Artikel  genannt  sind,  bei  einer  zweiten  Erwähnung 
im  selben  Texte  den  Artikel  haben':  es  folgen  Belege. 

2.  'Sehr  häufig  ist  von  der  Ptolemäerzeit  an  dor  Ge- 
brauch des  Artikels  bei  Vater-  oder  Mutternamen  im 
Genitiv'.  3.  'Schon  in  der  Ptolemäerzeit  werden 
Personennamen  gelegentlich  ohne  erkennbaren  Grund 
mit  dem  Artikel  versehen':  es  folgen  Belege. 

Byzautin ische  Zeitschrift  XI,  3/4.  Ausgegeben 
am  23.  Oktober  1902. 
Ein  für  den  Kreuzztig  Kaiser  Friedrichs  I.  sehr 
beachtenswerter  Aufsatz  K.  Zimmer ts  (S.  303—320) 
'Der  Friede  zu  Adrianopel  (Febrnar  1190)'  eröffnet 
das  2.  Doppelheft  des  laufenden  Jahrgangs.  Der  Verf 
erörtert  eingehend  die  von  einem  österreichischen 
Kleriker,  dem  sogen.  Ansbert,  in  seiner  Historia  de 
expeditione  Fridcrici  Impcratoris  mitgeteilten  Bestim- 
mungen des  Friedens  von  Adrianopel,  unter  Heran- 
ziehung und  Verwertung  sämtlicher  anderer  ein- 
schlägiger Nachrichten.  —  Von  ganz  besonderer  Wich- 
tigkeit für  die  byzantinische  Forschung  ist  die  folgemie 
Arbeit  E.  Gerlands  'Noch  einmal  der  litterarischc 
Nachlafs  Carl  Hopfs*  (S.  321—332).  Zurückgreifend 
auf  seine  erstmalige,  den  litterarischen  Nachlafs  Hopfs 
betreffende  Veröffentlichung  (BZ  VIII),  macht  der 
Verf.  weitere  Mitteilungen  Uber  denselben,  da  seine 
Arbeit  weiteres  Interesse  gefunden  und  auch  boi  an- 
deren den  Wunsch  nach  Benutzung  der  Hopfschcn 
Papiere  rege  gemacht  hat  Hopfs  Nachlafs  ist  jetzt 
in  der  Künigl.  Bibliothek  zu  Bcrliu  niedergelegt, 
(ierland  giebt  nun  eine  Übersicht  über  den  Bestand. 
Im  Laufe  der  Zeit  ist  derselbe  von  ihm  umgestaltet 
worden,  und  so  ist  die  Ordnung  entstunden,  iu  der 
er  das  Regestenwerk  der  Kgl.  Bibliothek  überliefert 
bat.  Er  findet  es  am  praktischsten,  wenn  man  diese 
Ordnung  aufrecht  erhielte.  'Auf  jeden  Fall',  sagt  er, 
'will  ich  aber  die  Resultate  meiner  Neuordnung  der 
Öffentlichkeit  nicht  vorenthalten.  Denn  nur  durch 
diese  lafst  sich  ein  Überblick  über  die  ganze  Samm- 
lung und  die  etwaigen  daran  vorzunehmenden  Arbeiten 
gewinnen.  Dabei  kann  ich  zugleich  erklaren,  dafs  ich 
im  Laufe  der  Zeit  von  Stücken,  die  mir  aus  irgend 
einem  Grunde  wertvoll  erschienen,  Abschrift  genommen 
Labe  und  dafs  ich  mich  auch  weiter  bemühen  werde, 
unter  Umstünden  ganze  Qucllengruppcn  zu  publizieren. 
Am  meisten  aber  würde  ich  mich  freuen,  wenn  auch 
andere  meine  Aufgabe  erleichtern  und  diese  oder  jene 
Gruppe  bearbeiten  würden.'  Auf  S.  323-  331  folgt 
nun  dio  Übersicht,  die  auf  eine  erstaunliche  Fülle 
durchgearbeiteten,  bezw.  nach  Inhalt  und  Zeit  ge- 
ordneten und  verzeichneten  geschichtlichen  Stoffes 
schliefen  läfst.  Gerland  stellt  zuständigen  Fach- 
genossen  die  Erwägung  der  Frage  anlieim,  ob  mau 
den  Druck  dieses  Regestenwerkes,  das  er  nach  Abzug 
alles  Veralteten  und  Unnötigen  auf  einen  Umfaug  von 
Starken  Oktavbanden  zu  je  1000  Seiten  veranschlagt, 


für  nötig  erachtet.  —  J.  Pargoiro  bringt,  iu  seinem 
Aufsatz  'Autour  de  Chalcedoine'  (S.  333-357)  sehr 
wertvolle,  aus  Untersuchungen  an  Ort  und  Stelle  ge- 
schöpfte Erg&nzungen  zu  Meliopulos'  im  IX.  Bande 
der  BZ  veröffentlichten  Aufsatz  über  Bovvdf  Av$*v- 
ilov,  ' Povyivuxvul,  IS'aög  dnooiöXov  (~)u)ftü  it>  totg 
BoQaidhv  uud  zu  seinen  cigeneu  Mitteilungen  über 
'Povtfivuxval  im  VIII.  Bande  der  BZ.  Der  Artikel 
ist  so  einschneidend  seharf  gegen  die  Aufstellungen 
des  Vorgangers,  dafs  Pargoiro  zum  Schluß;  fragen 
kann:  'Arretous,  sans  avoir  epuise  les  remarques  ü 
faire,  arreton6  ici  notre  examen  de  l'article  historique 
et  topographiquo  de  M.  J.  Miliopoulos.  De  cet  article 
quo  rcste-t-il?  Un  morceau  de  ruines,  je  crois,  et  de 
ruines  plus  pitoyables  encore  que  cclles  dont  l'auteur 
avait  entrepris  de  nous  donnor  les  noms  byzantins. 
Puisse  le  hardi  topographe  y  regarder  une  autre  fois 
de  plus  pres!  Puisse-t-il  surtout,  lorsqu'  il  ecrira 
de  nouveau  dans  le  'Servet',  ne  poiut  cacher  au  lec- 
tcur  les  textes  dcfavorables  ä  ses  theses'I  —  S.  Pctri- 
des,  veröffentlicht  ein  'Office  in6dit  de  Saint  Romain 
le  M6lode'  (S.  358—369),  wiederum  ein  Zeugnis  von 
der  hohen  Verehrung,  dessen  sich  der  grofse  Mclodo 
in  der  griechischen  Kirche  erfreut.  Auch  der  Heraus- 
geber dieser  grofsen  Dichtung  bescheidet  sich  schon 
in  der  bis  heute  nicht  erledigten  Zeitfrage.  'On 
n'arrivera',  sagt  er  'peut-ötre  jamais  ä  resoudre  avec 
certitude  la  question  de  savoir  si  Romain  a  vecu 
au  VN  ou  au  VIII«  sicclo;  nous  aurons  du  moins 
le  plaisir  do  lire  ses  poemes  sous  leur  forme  la  plus 
pure  et  la  plus  autboutique'.  —  'Neue  Ethika  des 
Evangelienkommentars  von  Theodor  Meütiniotcs  und 
deren  Quellen'  behandelt  S.  Uaidacher  (S.  370  — 
387).  Es  handelt  sich  hier  um  Teile  eines  Evangelien- 
kommentars  des  Theodoras  Mclitiniotes,  über  den 
Krumbacher  und  Ehrhard  Auskunft  geben.  In  diesem 
vereinigte  er  den  Text  der  4  Evangelien  zu  einem 
Diatessaron  und  teilte  das  ganze  Werk  in  9  Bücher 
und  jedes  Buch  wieder  in  9  cWa£«$  oder  Reden. 
Soweit  man  bis  jetzt  davon  weifs,  liegen  nur  die 
9  dtaXdietf  des  4.  Buches  vor,  und  zwar  im  Cod. 
Vat.  684  in  einem  Umfange  von  360  Quartblättorn. 
Dio  9  Ethika  des  noch  erhaltenen  4.  Bnches  sind  von 
A.  Mai  (Nov.  Patr.  Bibl.  VI.  Horn  1853.  2,  461  — 
509)  veröffentlicht.  Auch  hier  hat  man  sich  lange 
ganz  unnötiger  Weise  Uber  die  Schönheit  der  Sprache, 
den  Reichtum  und  die  Tiefe  der  Gedanken  gewundert. 
Natürlich  ist  alles  Vorliegende  aus  den  grofsen  klassi- 
schen Kirchenvätern,  besonders  aus  Chrysostomos 
entnommen,  geschickt  verbunden,  umgestellt,  verändert, 
je  nachdem,  uud  Mclitiniotes,  der  mit  VäteraussprUchen 
«ich  derart  verquickt,  dafs  er  die  Urheberschaft  z.  B. 
des  Chrysostomos  uud  anderer  schlankweg  auf  seine 
Person  übertrügt,  hat  damit  eben  unmittelbar  als 
selbständiger  Verfasser  des  ganzen  Werkes  angesehen 
sein  wollen.  Also  abermals  ein  Fall  desjenigen  schrift- 
stellerischen Verfahrens,  das  in  der  BZ  so  oft  schon, 
besonders  von  Dräseke  (Nikidaos  von  Methonc  iu 
seiner  Proklos-Widcrlegnug  u.  a.)  mit  Beispielen  be- 
legt worden  ist.  Die  Quellen  werden  von  Haidachcr 
S.  373—387  sorgfältig  nachgewiesen.  —  Sehr  lehr- 
reich sind  J.  Bidoz'  Ausführungen  'Sur  diverses  cita- 
tions,  et  notamment  sur  trois  passages  de  Malalas 
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retrouv6s  dans  an  texte  liagiographique'  (S.  388  — 
394).    Dasselbe  gilt  von  Conybeares  Aufsatz  'The 
Relation  of  the  Paschal  Chroniclc  to  Malalas'  (S.  395 
— 405).  —  Eine  wichtige  Textvcröffcntlicbung  bringt 
L.  Sternbach  in  seinem  'Eugenios  von  Palermo' 
(S.  406—451).   Die  im  Cod.  Laurent.  Plut.  V  No.  10 
(L)  Überlieferten  1376  Verse  des  Eugenios  von  Palermo 
liefern  einen  wichtigen  Beitrag  zur  Kenntnis  der  grie- 
chischen Kultur  in  Unteritalien  und  Sizilien  unter  der 
Normannenherrschaft.     Es  sind  24  Gedichte.  Das 
letzte,   ein  Huldigungsgedicht  an  den  ruhmreichen 
König  Wilhelm,  'erscheint  als  Jugendwerk  des  Euge- 
nios, dessen  Karriere  von  der  Gunst  des  Königs  ab- 
hängt; der  Verfasser  hat  noch  keinen  eigeneu  Titel, 
vorläufig  ziert  ihn  nur  die  Verwandtschaft  mit  dem 
Emir  Basilios.    Die  weiteren  Schicksale  des  Eugenios 
enthallt  das  erste  Gedicht:  Die  Hoffnung  auf  Würden 
wurde  nicht  getauscht,  die  hervorragende  Stellung  war 
jedoch  die  Quelle  seines  Unglücks.    Von  der  stolzen 
Höhe  gestürzt,  nimmt  Eugenios  im  Gefängnis  Abschied 
von  der  bisherigen  Lebensweise,  deren  Kehrseite  mit 
Bitterkeit  geschildert  wird;  seinen   einzigen  Trost 
sollen  fortan  nur  die  Einsamkeit  und  die  Bücher  bilden, 
zu  denen  er  von  der  frühesten  Jugend  sich  hingezogen 
fühlt.    Das  Lob  der  Einsamkeit  weist  auf  den  wohl 
nicht  freiwilligen  Entschlnfs  hin,  das  Leben  in  einem 
Kloster  zu  beschliefsen.'    Aus  sicheren  Angaben,  die 
Sternbach  beibringt,  ergiebt  sich  als  Lebenszeit  des 
Eugenios   die  2.  Hälfte   des   12.  Jahrhunderts.  — 
Papadcmctriu  bebandelt  (S.  452—460)  den  'Em- 
&aXafno<;   'Avdqovlxov   II,    tov   f7aXa$olöyov.  — 
'Notes  on  Fable  Incunabula  containing  the  Planudean 
Life  of  Aesop'  liefert  Keidel  (S.  461 — 467).  —  Um 
'Zu  den  byzantinischen  Angaben  über  den  altiraui- 
schen  Kalender'  die  richtige  Stellung  zu  gewinnen, 
veröffentlicht  Gray  (S.  468-  472)  bisher  ungenügend 
bekannt  gewordene  oder  unbeachtet  gebliebene  Texte, 
eines  Isaakos  (um  1371),  Theodoros,  der  jenen  aus- 
schrieb, und  eines  Anonymos.  —  Eingehend  und  sach- 
kundig, seine  Worte  durch  drei  schöne,  dem  Heft 
beigegebene  Abbildungen  veranschaulichend,  handelt 
J.  Strzygowski  Uber  'Die  Ruine  von  Pkilippi'  (S.  473 
— 490).  —  iVa'Jios  vifiog  xai  nöktg  behandelt  ein- 
gehend Zerlentes  (S.  491 — 499).  —  K.  Dieterich 
liefert  (S.  500—504)  einen  'Nachtrag  zu  den  lateinisch- 
romauischen    Lehnwörtern    im  Neugriechischen'.  — 
Auf  'Rhythmisches  zu  der  Kunstprosa  des  Konstan- 
tinos Manasses'  macht  P.  Maal's  (S.  505—512)  auf- 
merksam.   Seine  sehr  verdienstlichen  Bemühungen, 
doch   wohl   den    von  Blafs   auf  Isokratcs,  Platon, 
Demosthencs  und  den  Hebriicrbrief  verwendeten  inner- 
lich und  äufserlich  verwandt,  dürften  sorgfältige  Be- 
achtung beanspruchen.   Der  Kuustprosa  des  Manasses 
am  nächsten  steht,  nach  Maafs,  das  ^Eyxwptov  xvvöq 
des  gleichzeitigen  Rlictors  Nikephoros  Basilakes,  Nikc- 
phoros  Chrysoberges  sowie  Michael  von  Thcssalonikc. 
—  Über  'Saint  Jcröme  et  la  Vi«  de  Paul  de  Thebes' 
handelt  Kugener  (S.  513— 517),  Uber  H  txtfc  Terra 
d'Otranto  tniyQaqij  (S.  518/519)  und  über  'fijTu^ixor 
xai  ofyj  (iaodixov  (S.  520    b'2'i)  Papadopulos- 
Kerameus,  einen  Beitrag  'Zur  Bedentungsgcschichte 
des  Wortes  rpayordto  steuert  K.  Krumbacher  bei 
S.  523). 


Zeitschrift  für  die  österreichischen  Gym- 
nasien. LIII  10,  1.  November  1902. 
S.  865  -884.  R.  Wimmerer  behandelt  zwei 
Eigentümlichkeiten  des  Taciteischen  Stile« 
und  zwar  zunächst  die  durch  folgendes  Beispiel  ge- 
kennzeichnete: quantoqne  incautiu*  'erveruf,  paeni- 
tttitia  patiens  tulit  abnolvi  rewn  crimmibus  ttiaiestatü 
(Ann.  I  74).  Diese  Form  der  Proportionalsätze,  die 
mit  Pronomiualkasus  eingeleitet  werden,  (Positiv  statt 
des  Komparativs  und  neben  diesem)  erklärt  er  für 
eine  bewufste  Variierung  der  in  der  klassischen  Zeit 
üblichen  Korrelation  (Ablativ  und  Komparativ  in 
beiden  Gliedern)  rein  formeller,  den  Sinn  nicht 
ändernder  Art  und  erweist  sie  als  eine  durch  die 
Natur  des  Ablativs  und  durch  die  Auffassung  des 
Komparativs  als  modifizierten  Positivs  begründete  und 
berechtigte  stilistische  Neuerung. 


Rezension«- Verzeichnis  phllol.  Schriften. 

Aeschylus,  Choephori  ed.  by  T.  <i.  Tucktr : 
Classr.  16,  7  S.  347-354.  H'.  HemUam  ist  mit  des 
Herausgebers  Methode  und  ihren  Ergebnissen  nur  zum 
Teil  einverstanden. 

Allard,  P.,  Julien  l'apostat.  I:  HZ.  89,  III 
S.  47N-483.  Wenig  ergebnisreich,  aber  ein  gutes 
kulturgeschichtliches  Bild.    R.  Agmnx. 

Anonymus  Argcntincnsis,  von  B.  Keil:  HZ.  89, 
III  S.  472-478.  Die  schwierige  Erklärung  des  Stra/s- 
burger  Papyrus  ist  dem  Herausgeber  gut  gelungen. 
./.  KroHiayer. 

Aristophanes,  1.  Knights  cd.  by  R.  A  AV*7, 
2.  Equites  ed.  ./.  v<m  J.eeuwe»,  3.  Acharncnses 
ed.  i'</.,  4.  Frogs,  Ecclcsiazusae  ed.,  transl.  by 
//.  B  Morien:  Cl<i**r.  16,  7  S.  354-357.  1.  Neils 
frühzeitiger  Tod  ist  ein  Verlust  für  die  Aristophanes- 
Forschung.  2  und  3  bringen  gar  manche  wenig 
überzeugende  Konjekturen.  4  werden  alle  Freunde 
des  Ar.  willkommen  heifsen.    //.  Richard*. 

Bemoulli,  J.  J.,  Griechische  Ikonographie,  mit 
Ausschlufs  Alexanders  und  der  Diadochcn.  Erster 
und  zweiter  Teil :  S'ph  R.  22  S.  512  514.  Eine  enorme 
Arbeitsleistung,  die  von  der  umfassenden  Gele:  rsani- 
keit,  von  der  Vorsicht  uud  Besonnenheit,  von  der 
Vorurteilslosigkeit  und  nüchternen  Kritik  des  Verl  s 
Zeugnis  ablegt.     l\  W'eiztächr. 

liirt,  Th.,  Griechische  Erinnerungen  eines  Rei- 
senden: HL/..  41  S.  2600.  Eigenartig  und  bis  auf 
manche  scharfe  Urteile  recht  ansprechend.  IV.  Döry- 
frU.  Dass.:  LC.  42  S.  1391  f.  Verf.  führt  uns 
eine  bunte  Reihe  fesselnder  Bilder  vor,  die  altes  und 
neues  Leben  vor  unser  geistiges  Auge  zaubern. 
.1.  TL 

Bou  che- Lee  lerer),  A.,  La  «|uestion  d'Orient  au 
temps  de  Ciceron :  Dl.Z.  4 1  S.  2594.  Inhaltsbericht. 

Breuiian,  N.  J.,  Terra  Paterna  Vale:  i  latsr. 
Iii,  7  S.  .»62  f.  Nach  verschiedenen  Richtungen  hin 
interessant.    J.  /'.  J'fostoatei. 

Chapman,  J.,  Origen  and  the  date  of  Pscudo- 
Clement:  Thl.Z.  21  S.  570.  Ergebnisreich.  .1. 
Harnaclc. 
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Ciccronis,  M.  Tulli,  Rhetorica  recognovit  .1. 
5.  U'ilbetia.  T.  I:  LC.  42  S.  1401.  Der  Text  unter- 
scheidet sich  trotz  gewissenhafter  Nacharbeit  nicht 
stark  von  dem  der  früheren  Bearbeitung.    C.  \\'-n. 

M.  Tulli  Ciccronis  pro  Cn.  Plnneio  oratio. 
Für  den  Schulgebrauch  erklärt  von  L.  Reinhardt: 
Sphli  22  S.  510  f.  Es  ist  mit  Freuden  zu  begrüßen, 
dafs  diese  Rede  in  der  Bibliothcca  Gothana  einen  so 
kundigen  und  umsichtigen  Herausgeber  gcfuudeu  hat. 
O.  Wackermann. 

Corpus  Iriscriptionum  Etruscarum  in  socictatem 
operis  adsumpto  Olav<>  Augiwto  Daniel*«on  edidil 
Otrolm  Pauli.  Volumen  prius:  Nphli.22  S.  511  f. 
Das  hochbedeutendü  Werk  liegt  nunmehr  in  seinem 
ersten  Teile  fertig  vor,  und  die  Wissenschaft  darf 
sich  dieses  Erfolges  aufrichtig  freuen.    H.  Schaej'er. 

Demouli n,  FI.,  Epimenide  de  Crete:  Her.  30 
S.  65  f.  Brauchbare  Zusammenstellung  aller  Zeug- 
nisse. My. 

Frazer,  T.  G.,  The  Golden  Bough  (A  Study 
iD  Magic  and  Religion),  vol.  I-1II,  2.  ed.:  Clu**r. 
16,  7  S.  365-380.  In  langer  Darlegung  sucht  .1  Ii. 
Cook  die  Berechtigung  seines  ablebneuden  Stand- 
punktes der  Methode  und  den  Ergebnissen  des  Fra- 
2erschen  Werkes  gegenüber  zu  rechtfertigen. 

Greenidge,  A.  II.  J.,  Roman  public  life:  Athen. 
3913  S.  547.  Wertvoll.  —  Dass.:  CLa**r.  16,  7 
S.  360-362.  'Mute  für  viele  Jahre  das  mafsgebende 
Handbuch  für  cuglische  Studenten  des  Gegenstandes 
sein'.    T  Aicklin. 

Hempl,  George,  The  origin  of  the  latin  letters 
G  and  Z  and  the  cocculod  orieso  of  the  Saliau  Ilvmn.: 
HphW.  41  S.  1269-1272.  Eine  scharfsinnige  Ab- 
handlung, deren  Wichtigkeit  auch  der  anerkennen 
mufs,  der  wie  Ref.  nicht  imstande  ist,  den  Sehlufs- 
folgerungen  .les  Verf.  zuzustimmen.  B.  Mauren- 
breclier. 

Herodotos,  erklärt  von  Heinrich  Stein.  Erster 
Bind,  Zweites  Heft:  Buch  II.    Mit  erklärenden  Bei- 
trägen von  //.  Hrwttch  und  einem  Kärtchen  von  //. 
Kiepert.    Fünfte  verbess.  Aufl.:  liphW.  41  S.  1249 
-1251.    Der  Kommentar  bietet  nicht  nur  alle»,  was 
das  sprachliche  Verständnis  erleichtern  kann,  sondern 
loch  namentlich,  was  auf  sachlichem  Gebiete  an  Er- 
läuterungen nötig  ist,  und   /.war  klar  und  bei  aller 
Bestimmtheit    des    Ausdrucks    in    reicher  Fülle. 
Brotch  mann. 

Heron  de  Villefosse,  Le  tr£sor  de  Boscorcalc: 
Ha:  30  S.  66-69.    Sehr  wertvoll.    < '.  Jul/ian. 

Herondao  mimiambi,  tertium  ed.  O.  Cru*iu#. 
hl  minor:  Her.  30  S.  62  f.  Enthält  neue  Ver- 
besserungen. My. 

v.  Heyden-Zielewicz,  Prolegomena  in  Pseudo- 
celli  de  universi  natura  libcllum:  Her.  30  S.  64  f. 
Bestimmt  und  ergänzt  das  bisher  Bekannte.  My. 

Jensen,  P.,  Assyrisch  babylonische  Mythen  und 
Ept-n:  HZ  89,  III  S.  468-470."  Reicher  Inhalt,  doch 
bi'larf  der  Text  einer  Prüfung.     I.  Kemphausen. 

Jung,  Jul.,  Haunibal  bei  den  Ligurern:  1)1. Z. 
41  S.  2594.    Behandelt  den  Übergang  Ii  s.  aus  dem 
Mud«  nach  Mittelitalicn. 
Kittel,  0.,  W.  v.  Humboldts  geschichtliche  Welt- 


anschauung: HZ.  89,  III  S.  497-501.  Ohne  greif- 
baren Inhalt  und  schwer  zu  lesen.    TU.  Ziegler. 

Limes,  Der  römische  L  in  Österreich.  Heft  I  UI: 
A'.  Jahrb.  IX,  9  S.  682.    Bericht  von   Walter  lluye. 

Lodge,  G.,  I<exicon  Plautinum,  I  1  (A-alius): 
Claxtr.  16,  7  S.  357  f.  Beruht  auf  wissenschaftlichen 
Grundsätzen  und  läfst  nur  wenig  zu  wünschen  übrig, 
das  die  Fortsetzungen  auch  erfüllen  können.  K.  A. 
Sonnenschein. 

Lysias'  ausgewählte  Reden  für  den  Schulgcbrauch 
erklärt  von  H'.  Kork*.  Zweite  umgearbeitete  Aufl. 
von  /.'.  Schnee:  A)>A Ii.  22  S.  505-510.  Das  Buch 
kommt  den  Bedürfnissen  des  Schulers  entgegen  und 
ist  wohl  geeignet,  ihn  für  die  Lektüre  vorzubereiten 
und  dieselbe  zu  einer  recht  erfolgreichen -und  nutz- 
bringenden zu  gestalten.    Gustav  W'orpel. 

Mcnzics,  Allan,  The  earliest  gospel:  LC.  42 
S.  1385  f.  Findet  im  ganzen  beifällige  Aufnahme  bei 
r.  D. 

Meyer,  Leo,  Handbuch  der  griechischen  Etymo- 
logie: DI.Z.  41  S.  2586.  Zeigt,  neben  wenigen 
Vorzügen,  so  zahlreiche  und  bedeutende  Schwächen, 
dafs  es  dem   vorhandenen  Bedürfnis  nicht  genügt. 

Kreisch mer. 

Modestov,  Basile,  Introduction  ä  l'histoire 
romaine.  L'ethnologie  prehistorique  et  les  influcnecs 
civilisatrices  a  lYpoque  preromainc  cn  Italic  et  les 
eommencements  de  Rome.  Premiere  Partie:  BpUW. 
41  S.  1256  f.  Der  Inhalt  wird  angegeben  und  ein 
Bedenken  erhoben  von  Friedrich  Cnner. 

Xegri,  G.,  L'imperatore  Giuliano  l'apostata:  HZ. 
89,  III  S.  478-483.  Geschickte  Quellcnprüfung, 
scharfe  Zeichnung,  überhaupt  die  lesbarste  Julian- 
biographie.    H.  Axinu*. 

Opilvie,  R.,  Ilorae  Latinae  (Studies  in  Syno- 
nyms and  Syntax)  ed.  by  A.  Souter:  ('la*sr.  16,  7 
S.  359  f.  Nicht  immer  von  ausreichender  wissen- 
schaftlicher Genauigkeit;  auch  fehlt  ein  Index  der 
englischen  Worte.    E.  Harrixon. 

Paulsen,  Fr.,  Die  deutschen  Universitäten:  7V. 
Jahrb.  110,  I  S.  171-173.  Eine  Verteidigung  der 
heutigen  Verfassung  und  Lehrmethode  der  deutschen 
Universitäten.  1). 

Perry,  W.  C,  Sancta  Paula;  an  Romance  of  the 
Fourth  Century:  (laxxr.  16,7  S.  363  f.  Die  Ver- 
hältnisse des  4.  Jahrhunderts  n.  Chr.  sind  nicht 
überzeugend  gezeichnet.    F.  H.  Ulover. 

Pfannmüller,  G.,  Die  kirchliche  Gesetzgebung 
Justinians:  TU  LZ.  21  S.  571.  Ein  dankenswertes 
Unternehmen.  Krauts. 

Potticr,  E  ,  Vascs  antiqnes  du  Louvre.  Avec 
photogravures  et  dessins  de  Julr*  DevtllarJ:  Bph  1F. 
41  S.  1257  1269.  Wir  müssen  für  diese  Gabe  wirk- 
lich dankbar  sein,  wenngleich  die  Anordnung  zu 
wünschen  übrig  la Ist.     Hoheit  Zahn. 

Pra  echter,  K.,  Hierokles  der  Stoiker:  Ö  I.UL 
19  8.  583.  Zwar  nicht  ganz  einwandfreie,  aber 
gründliche  und  umsichtige  Argumentation.  (>.  117//- 
UHinu. 

Preuscheu,  Erwin,  Antilegomena.  Die  Reste 
der  aufserkanoniseben  Evangelien  und  altchristlichen 
Überlieferungen  herausgegeben  und  übersetzt:  Bph  \  Y. 
41   S.  1252-1254.     Eine  fleü'sige  Sammlung  nebst 
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deutschen  Übersetzungen,  welche  freilich  A.  Jülichers 
scharfe  Kritik  erfahre»  haben.    .-1.  Hitgen/eM. 

Prosographia  attica,  heraiisg.  von  ./.  Kirchner. 
I:  Her.  30  S.  61  f.  Sehr  wertvoll.  Zwei  Namen 
fügt  P.  (juirauJ  hinzu. 

Rasi,  Pietro,  I  personaggi  di  carattcre  bueolico 
uclle  Egloghe  di  Virgilio:  llphW.  41  S.  1255.  Wer 
sich  mit  dem  Gegenstand  beschäftigen  will,  wird  nur 
selten  in  die  Lage  kommen,  das  Schriftchen  berück- 
sichtigen zu  müssen.    Johanne*  Tolkiehn. 

Remigii  Autissiodorensis  in  artem  Donati  minorem 
Commentum:  DLZ  41  S.  2589.  Referat. 

Rohde,  E.,  Kleine  Schriften:  ThLZ.  21  S.  561  f. 
Wird  warm  empfohlen  von  K.  Schürer,  der  den  Auf- 
satz 'die  Religion  der  Griechen'  besonders  hervorhebt. 

Scbmid,  G.,  Geschichte  der  Erziehung.  V  1-2: 
HZ.  89,  III  S.  501-506.  Gründliche  Darstellung  der 
Entwickelung  unseres  Schulwesens.     11'.  Schräder. 

Solmscn,  F.,  Untersuchungen  zur  griechischen 
Laut-  und  Verslehre:  Her.  30  S.  63  f.  Sehr  wertvoll. 
Mi/. 

Stcinweg,  C,  Schlufs!  Eine  Studie  zur  Schul- 
reform: DLZ.  41  S.  2579.  Recht  lesenswerter  Bei- 
trag zu  der  Bewegung  gegen  das  Übertriebene 
Reformcrtum  der  Neusprachler.    J.  Ziehen. 

Stucken,  Ed.,  Beitrage  zur  orientalischen  My- 
thologie: DLZ.  41  S.  2581.  Bei  staunenswerter 
Belesenheit  weifs  der  Vf.  seine  Phantasie  nicht  zu 
zügeln  und  mit  vorsichtiger  Textkritik  uud  Analyse 
den  grofsen  Meistern  behutsam  nachzugehen.  Fr. 
W.  Frhr.  v.  Bix«iug. 

1.  Thucydidis  historiae  ad  optimos  Codices 
denuo  ab  ipso  collatos  rec.  ('urolus  Hude.  Tom.  11. 
2.  Thucydidis  historiao  rec.  (amhix  //ml  f.  Vol.  II: 
IX.  42  S.  1399  1401.  Beide  Ausgaben  sind  wesent- 
lich identisch,  nur  ist  in  der  zweiten  der  kritische 
Apparat  erheblich  kürzer.  Das  Urteil  mufs  günstig 
lauten.  B. 

Vollert,  W.,  Kaiser  Julians  religiöse  Überzeugung: 
HZ.  89,  III  S.  478  483.  Nicht  ohne  Mifs  Verständnisse; 
am  besten  ist  die  Charakteristik  des  Libanius  gelungen. 
H.  A»mu». 


Mitteilungen. 

Zu  Pherekydei  von  Syros. 

Die  Symbolik  des  Netzes  scheint  uralt  zu  sein1). 
Im  babylonischen  ltanamytbus  warnt  der  junge  Adler 
den  raubgierigen  Vater,  nicht  die  Jungen  der  Schlange 
zu  verzehren,  damit  der  Sonnengott  ihn  nicht  in  seinem 
Jägergarn  fange.  (Jensen,  Keilinschriftliche  Bibliothek 
VI  S.  105).  Die  der  Jungen  beraubte  Schlange  klagt 
nachher  dem  Sonnengott  ihr  Leid  und  sagt  u.  a.: 
'Das  Böse,   das  er  mir  anthat,  gieb   ihm  zurück, 

Samas,  Dieweil.  Samas,  dein  Nutz  die  [weite]  Erde 
ist  und  dein  Jägergarn  der  [ferne]  Himmel.  Wir 
hat  aus  deinem  Netz  entkommen  lassen  den  Übel- 
tbäter  Zu  T  (a.  a.  0.). 

')  S.  meine  Ausführungen,  Neue  Jahrbücher  11*  »2 
1.  Abt.  S.  707. 


In  einem  abgesprengten  Bruchstück  des  Gil?a 
meschepos  (Tafol  XII  Col.  II  29)  klagt  Eabaui,  der 
Freund  des  Helden,  u.  a.: 

•Vater  Bei,  am  Tage,  da  mich  ein  Fangnetz  znr 
Erde  schlug,  Ein  Fanggarn  mich  zur  Erde  schlug'. 

Im  Schöpfungsepos  fängt  Marduk  die  Tiämat  im 
Netz: 

'Er  richtete  ein  Netz  her,  um  'Mittlin^'- 
Tiämat  umschliefsen  zu  lassen'.  (Tafel  IV,  4,  1) 
und  nachher: 

'Das  Netz,  das  er  gemacht,  sahen  die  Götter, 
(seine  Brüder)'  (Jensen  S.  33.). 

In  den  Beschwörungsformeln  der  Serie  Surpu  {ed. 
Zimmern  S.  27  Z.  15)  heifst  es  von  einem  von  bös™ 
Geistern  Befallenen: 

'Schmerzensjammer  verhüllte  ihn 
wie  ein  Kleid  und  Überwältigte  ihn 
wie  ein  Kleid', 
und  in  der  Serie  Maqla  (cd.  Tallquist  S.  63,  158  ff/ 
ist  von  der  Drangsal  die  Kode,  die 

'wie  ein  Fanguetz  den  Helden  überwältigt, 
wie  ciuo  Schlinge  den  obersten  gefangen  nimmt, 
wie  ein  Netz  den  mächtigen  überwältigt'. 
Das  Bild  ist  von  der  Jagd  hergenommen,  bei  der 
die   alten   Babylonier   Netze    augewandt   zu  haben 
scheinen: 

'Jeno  [Kinder]  Babylons,  sie  waren  Vflgel  und 
du  warst  ihr  Fänger, 

Mit  dem  Netze  Uberwältigtest  du  sie,  nahmst  du 
fest,  packtest  du  sie.'' 

Das  Motiv  des  Vogelfangs  spielte  in  der  ägypti- 
schen Poesie  eine  grofse  Rolle,  wie  die  von  W.  Ma* 
Müller  mitgeteilten  Lieder  der  alten  Ägypter  beweisen. 
Das  Netz  war  aber  auch  bei  der  höheren  Jagd  im 
Gebrauch,  (S.  Erman,  Ägypten  330  Anm.  2,  Perrot- 
Cbipicz,  hist.  de  l'art.  I  291,  tig.  183.).  'Nicht  sollt 
ihr  mich  fangen  in  eureu  Netzen'  ruft  der  Osiris  im 
Totenbuch  (ed.  Navillc  pl.  CLXXVII,  2-3)  den  bösen 
Geistern  zu.  Bei  Ezechiel  heifst  es:  'Ich  will  auch 
mein  Netz  Uber  ihn  (den  Gottlosen)  werfen,  dafs  er 
in  meiner  Jagd  gefangen  werde'  (12,  13,  vgl.  17.  20 
und  32,  3,  4  ).  Derselbe  erwähnt,  wie  die  Heidtn 
einen  Löwen  im  Netz  fangen  (19,  8.). 

Man  hat  bei  I'herekydes  von  Syros  babylonische 
Kleraente  finden  wollen.1)  Wer  da  weifs,  auf  wie 
gespanntem  Füfse  heutzutage  die  klassischen  Philologen 
uud  die  Orientalisten  in  Betreff  griechisch-orientali- 
scher Kulturverwandtschaft  leben,  der  wird  sich  in 
solchen  Fragen,  wenn  er  seiner  Sache  nicht  ganz  ge- 
wifs  ist,  strengster  hnox^  befleifsigen,  und  der  festen 
Anhaltspunkte  sind  ja  auf  diesem  schwanken  Boden 
recht  wenige.  Der  Vorwurf  der  Phantastik  droht 
dem  wohlgemut  Koujiziurenden  so  unausgesetzt,  auf 
Schritt  und  Tritt,  dafs  er  in  scheuer  Furcht  vor 
diesem  Schreckgespenst  in  den  meisten  Fällen  es 
vorziehen  wird,  sich  zur  ars  nesciendi  zu  bekennen. 
Kr  wird  sich  dreimal  uud  viermal  besinnen,  ehe  er 
durch  die  Äufscruug  einer  Konjektur  auf  diesem  heiklen 
Gebiet  die  treffenden  Pfeile  der  Kritik  auf  seine  durch 
strikte,  mathematisch-bündige  Beweise  freilich  wenig 

1'.  Jensen,  Kosmologie  der  Babylonier  S.  3U2  ff. 
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beschützte  Brost  herausfordert.    So  wird  dann  auch 
das  Folgende  nur  ira  zaghaften  Ton  leisester  Ver- 
mutung geäufsert  und  gleich  von  vornherein  dem  Zu- 
fall Vollmacht  gegeben,  alle  Analogicen  und  Kolnci- 
denzen,  die  sich  hier  etwa  ergeben  sollten,  als  Fruchte 
seines  Wirkens  in  Anspruch  zu  nehmen. 
Pberekydes  also  berichtet,  dafs 
Zäg  noul  if  ÜQOc 
ya  tf  xal  xaXöv  xal 
iv  alxGn  noixikXtt  TrjV 
xal  *üyq[vdv  xai  tä  '.Q- 
ytjvov  [öoiftuta  —  —  — 
und  was  sonst  auf  der  Erde  an  mannigfachen  Er- 
sclieinungen  sichtbar  ist. ')    Dies  Netz  oder  Gewand 
des  Zeus  vergleicht  Jensen  (a.  a.  0.)  mit  dem  Kleid, 
das  Marduk  auf  den  Wunsch  der  Götter  verschwinden 
und  wieder  erscheinen  läfst.    Das  Gewand  ist  ja  in 
beiden  Fallen  da,  aber  im  Ganzen  wird  man  die 
Übereinstimmung  nicht  für  zwingend  halten.  Dicls 
prüft  die  bisherigen  Versuche,  das  if  ÜQog  des  Phere- 
kydes  zu  deuten  und  kommt  zu  dem  Ergebnis:  'Dio 
Erde  ist  identisch  mit  dem  die  Erde  Darstellenden 
if  ctQOG'  (Sitzungsber.  S.  147).    Entsinnen  wir  uns 
nun  der  obigen  Stelle  aus  dem  Itanamythos,  wo  die 
Schlange  den  Sonnengott  um  Rache  anruft; 

'Dieweil.  Samas,  Dein  Netz  die  [weite] 
Erde  ist' 

(Keilinschr.  Bib.  VI  105),  so  dürfte  hier  docli  vielleicht 
eine  gewisse  Abhängigkeit  der  PentcrojVhos  vou  orien- 
talischen Vorstellungen  anzunehmen  sein.  Jedenfalls 
wird  man  die  Ähnlichkeit  nicht  leugnen.  Dicls  sucht  das 
Pherekydeische  <f  £tQO$  über  der  geflügelten  Eiche  mit 
dem  au  den  Panathcnäen  über  die  Schiffsmastcn  ge- 
legten Peplos,  auf  dem  der  Giganteukampf  gestickt 
war,  in  ursächlichen  Zusammenhang  zu  bringen  (a.  a. 
O.  S.  148)  und  erinnert  auch  an  die  orpliischen 
Peploi.  Das  würde  aber  eine  gemeinsame  Beeinflussung 
solcher  unter  sieb  Unlieben  Vorstellungen  durch  babylo- 
nische Mytheuelcmcnte  nicht  ausscbliefsen.  Vielleicht 
gebort  hierher  auch  das  Netz,  das  den  delphischen 
Omphalos  Uberspannte3),  damit  wäre  dann  eine  sehr 
einfache  Deutung  des  sonst  schwerverständlichen  Ge- 
brauches au  die  Hand  gegeben. 

Auf  der  vierten  Tafel  des  Sphöpfungscpos  wird 
erzählt,  wie  die  Götter,  Tiamats  Helfer,  im  Netz  ge- 
fangen wurden,  ähnlich  wie  parodistisch  bei  Homer 
Ares  und  Aphrodite,  auch  an  die  gefesselten  Sterne 
bei  Henocb  könnte  man  denken. 

Im  Anscblufs  hieran  seien  einige  kurze  Zusatz- 
beinerkungeu  zu  obigem  Aufsatz  (N.  Jahrb.  1902, 
689  ff.)  gestattet. 

Mit  der  Verehrung  salzhaltiger  Gewässer  (S.  696) 
hängt  vielleicht  die  babylonische  Anschauung  zusam- 
men, dafs  Tiämat  das  Salzwasser  des  Meeres,  Apsü 
das  Süfswasser  der  Erde  und  des  Himmels  sei.  Erst 

')  S.  Diela,  Sitzungsber.  d.  l'reufs.  Akad.  <!.  Wiss. 
1SU7,  143  und  Archiv  f.  Gesch.  «I.  Philo*.  I,  11  ff.  Vgl. 
Clemens  Strom.  VI  -J,  S>. 

-')  Vgl.  die  Abbilduni,'  bei  J.  HarrNon,  Bulletin  dp 
c< irres p.  helle'uique  XXIV  JIA  ff.  Ii.  hatte  die  Ableitung 
d.  »  tiyoijror  vou  ttyqn*}  (:m«dl  angesichts  der  dur.haus 
jagdartigen  Natur  des  babvl. mischen  Netzes)  nicht 
bestreiten  sollen. 


waren  beide  Teile  von  einander  getrennt,  vereinigten 
sich  später  aber  und  ans  ihrer  Verbindung  gingen  die 
Götter  hervor.  (Jensen,  Keilinschr.  Bibl.  VI  559  ff.) 
Irgendwie  mag  die  Erzählung  von  Moses,  der  durch 
den  eingetauchten  Baum  das  bittere  (d.  i.  wohl  salzige) 
Wasser  in  softes  verwandelt  (Mos.  2,  15,  25.  Sir. 
38,  5)  hiermit  zusammenhängen. 

Der  unterirdische  Znsammenhang  aller  Gewässer 
(S.  697  ff.)  findet  eine  deutliche  Entsprechung  im 
babylonischen  Meere  apsü,  das  die  Erde  um-  und 
unterströmt.  Auf  ihm  rnht  die  unten  hohle  mit 
Wasser  angefüllte  Erde.  (Jensen,  Kosmologie  253), 
es  repräsentiert  die  Süfswasser  der  Erde,  also  die 
Flüsse.') 

An  den  homerischen  Vergleich  des  Kanalgräbers 
und  den  Garten  bewässernden  Aufsehers  (<2>  257  ff. 
a.  a.  0.  S.  701  f.)  wird  man  lebhaft  erinnert,  wenn  es  in 
einem  altägyptischen  Liede  heifst  (W.  Max  Müller, 
die  Liebespoesie  der  alten  Ägypter  8.  27  No.  XIX): 
'Lieblich  ist  ein  Wassergraben  in  ihm  (dem  Garten;, 

den  deino  Hand  gegraben  hat, 

und  kühlend  beim  Nordwind. 
Den  nördlichen  Frühlingsbauch  im  frischbewässorton 
Garten  schildert  auch  0  346  f.    (a.  a.  0.  S.  702). 

Zu  den  Vergleichen  zwischen  dem  Wellenbeherrscher 
und  -bändiger  Poseidon,  Marduk  u.  a.  (S.  o.  S.  703  f.) 
kann  man  die  Stelle  in  den  Evangelien  heranziehen, 
wo  Jesus  das  empörte  Meer  und  den  Sturm  bedroht 
und  schnell  beschwichtigt  (Matth.  8,  23  ff.  Marc.  4, 
36  ff.,  Luc.  8,  22  ff).  Carl  Fries. 


Entdeckung  eines  neuen  mykenischen  Palastes  bei 
Phaestus  (Kreta).  —  Auffindung  eines  Jupiter- 
tempels in  England.  —  Fund  so  Costlecary  (An* 
toninswaU).  — Neues  Fragment  vom  Parthenonfriese. 

—  Vermiestes  Bruchstück  der  Francoisvase.  — 
Griechisoh-thrakisches  Grabrelief  aas  Thessalonike. 

—  Gefährdeter  Turm  zu  Adria.  —  Fortsetzung 
der  Hebung  der  antiken  Kunstwerke  auf  dem 

Meeresgrande  bei  Antikytnera. 
Noch  dem  12.  Bande  der  'Monnmenti  antichi' 
wird  der  'Allg.  Z'  über  die  Entdeckung  eines 
weiteren  ray  kenischen  Palastes  durch  italienische 
Archäologen  unter  Halbherrs  Leitung  folgendes  be- 
richtet. Die  nach  Westen  hin  vorletzte  Erhebung 
der  gleichen  Hügelkette,  deren  östliche  Höhen  die 
drei  Akropolen  von  Phästos  tragen,  hatte  schon  lange 
durch  die  grofse  Menge  mykenischer  Scherben,  die 
ihre  Oberfläche  bedeckte,  die  Aufmerksamkeit  der 
Forscher  auf  sich  gezogen.  Über  die  hier  aus- 
geführten Versuchsgrabungen  liegt  bereits  ein  vor- 
läufiger Bericht  von  Haibherr  an  die  Accademia  dei 
Lincei  in  Rom  vor.  Ein  kleines,  etwas  unterhalb  des 
Gipfels  in  Gestalt  eines  halbkreisförmigen  Ringes  von 
100  Meter  Lunge  und  15  Meter  Breite  um  den 
Hügel  herumlaufendes  Plateau,  dessen  Ränder  von 
einer  2  bis  2'/2  Meter  hohen  Rampe  gebildet  wurden, 
erwies  sich  bald  als  Ruinenschicht  des  untersten 
Stockwerkes.   Diese  beginnt  im  Nordosten  und  endigt 

')  Vgl.  auch  die  interessanten  Ausführungen  über 
die  Heiligkeit  der  Gewässer  und  die  inumiäix  he  Taufe 
bei  Auz,  Ursprung  des  Unostioi*iuus.   .S.W f. 
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im  Südwesten  des  Kirchleins.  Im  Verlauf  der  Aus- 
grabungen wurde  eine  in  ein  höheres  Stockwerk 
fuhrende  Treppe  gefunden,  von  dem  möglicherweise 
noch  Reste  unter  der  Kirche  erhalten  sind.  Die 
Anlage  des  Gebäudes  entspricht  der  des  Burgpalastes. 
Im  Zentrum  des  Ausgrabungsfeldcs,  der  Kireheu- 
fassade  gegenüber,  wurde  ein  kleines  Megaron  frei- 
gelegt, ferner  zwei  kleiue  Zimmer,  weiter  vom 
Zentrum  entfernt  stiefs  man  auf  weitere  Zimmer, 
Magazine  und  Korridore,  an  den  äufsersten  Puuktcn 
im  Nordosten  und  Südwesten  auf  zwei  Heiligtümer 
mit  zahlreichen  Votivgegeitständen.  Im  Megaron,  an 
dessen  Wänden  eine  Sitzbank  ans  Gips  herumlief, 
sind  die  neben  den  Thürpfosten  stehenden,  in  situ 
befindlichen  Steinkandelaber  in  Gestalt  von  einen 
halben  Meter  hohen  kleinen  Süulcn  bemerkenswert. 
Kincn  besonderen  Glanzpunkt  unter  den  neuen  Funden 
bilden  die  Fresko-Wandmalereien  in  dem  einen  der 
kleinen  Zimmer  nahe  dem  Megaron,  die  wieder  einen 
staunenswerten  Einblick  in  die  Höhe  der  ni)  konischen 
Kultur  gewähren  und  den  wunderbaren  Funden  von 
Knossos  durchaus  ebenbürtig  sind.  Als  Gegenstand 
ist  hauptsächlich  das  ländliche  Leben  gewählt.  Fcld- 
und  Waldsccncrieen,  und  zwar  mit  einer  Frische  und 
Natürlichkeit  ausgeführt,  dafs  man  sich  in  ein  reich 
ausgeschmücktes  pompejauisches  Zimmer  versetzt 
glaubt.  Die  Zeichnung  ist  von  einer  unerhörten 
Feinheit  und  Anmut,  und  nur  ein  leiser  Schematismus 
in  der  Darstellung  des  Terrains  und  des  Hintergrundes 
verrät  die  Uncrfahrcnhcit  in  den  Gesetzen  der  Per- 
spektive und  Schattengcbung.  Die  Pflanzen  gehören 
der  einheimischen  Flora  an.  Blühender  Ephcu  wächst 
aus  dem  Stein  und  rankt  sich  um  Baumstämme, 
danoben  spriefsen  Krokus  und  Nelken,  Oleander  uud 
Lilien,  die  Asphodelospflanze  streckt  ihre  langen 
Blätter  aus  den  Felsrissen  hervor.  Auch  Tier- 
darstellungen  fehlen  nicht;  in  einem  Wäldchen  steht 
auf  einem  Baumstumpf  ein  Fasan,  auf  ihn  zu  schleicht 
durch  Epheu  verdeckt  eine  Wildkatze.  Die  Bewegung 
des  Raubtieres  ist  mit  bewunderungswürdigem  Natura- 
lismus wiedergegeben.  In  dem  anstofsenden  Zimmer 
wurden  mehr  als  400  Thonklümpchen  gefunden,  die 
mit  den  Fingern  zurechtgeknetet  und  mit  Abdrücken 
von  Siegelsteinen  versehen  waren.  Nach  den  auf 
ihnen  erkenubnreu  Eindrücken  von  Fadenknoten 
können  sie  nur  in  der  Art  unserer  modernen  Blei- 
plomben gedient  haben.  Aufserdem  tragen  sie  noch 
Schriftzeichen  der  linearen  m)  konischen  Schrift, 
wahrscheinlich  als  weitere  Kontrollbezeichuungen. 
Für  dio  wichtigste  Entdeckung  erklärt  Halbherr  ein 
Gefäfs  aus  schwarzem  Steatit,  dessen  obere  Hälfte  im 
Megaron  gefunden  wurde.  Der  Baach  der  Vase  ist 
ganz  bedeckt  mit  Reliefdarstellungen  von  einer  Voll- 
endung in  der  Komposition  und  Feinheit  der  Aus- 
führung, wie  sie  nicht  einmal  die  bekannten  Gold- 
becher von  Vaphio  aufweisen.  Dargestellt  sind  27 
Porsoneu,  eiu  Zug  von  20  paarweise  marschierenden 
Kriegern  mit  zwei  Anführern,  dazwischen  fünf  fremd- 
artige Gestalten  von  Sklaven  oder  Gefangenen,  vier 
schreiend  oder  Bingcml,  der  eine  dabei  ein  grofses 
Sistrum  schüttelnd,  ein  fünfter  hingestürzt,  das  Haupt 
flehend  erhoben.  Die  Bewaffnung  der  Krieger  ist 
seltsam.     Der  Führer  an   der  Spitze  in  reichem 


I  Haarscbmuck  und  ohne  Kopfbedeckung  trägt  einen 
Schiippenpanzcr  und  schultert  einen  langen  Stock  mit 
gebogenem  Griff.  Seine  Leute  haben  eine  barettüliu- 
liclie  Kopfbedeckung,  Brust  und  Arme  nackt,  Ijdb- 
gürtel  mit  Schftfsen,  die  Schenkel  gepanzert  und 
uud  lange  Lanzen  mit  drei  bis  fünf  Spitzen,  die 
grofseu  Besen  gleichen.  Wundervoll  ist  das  Leben 
und  die  Bewegung  in  dem  Kunstwerk.  —  In  einem 
Felde  in  Castor,  Northamptonshirc,  hat  William 
Queux  den  Fufsboden  und  die  Grenzmauern  eines 
Tempels  aufgefunden,  der  vermutlich  dem  Jupiter 
geweiht  war.  Der  Fufsboden  ist  40  Fufs  lang  und 
20  Fufs  breit,  in  weifsem  und  rotem  Mosaik  und 
vollständig  erhalten.  Ferner  sind  Reste  von  Fresken 
und  Knochen,  Asche,  römische  Tonwaren  und  Glas- 
arbeiten ausgegraben  worden.  In  der  Mitte  des 
Fufsbodens  befindet  sich  eine  grofse,  birnenförmige 
Höhlung,  etwa  2  Fufs  tief  und  10  Fufs  breit,  in 
deren  Mitte  sich  Überreste  vom  Fundament  des 
Altars  fanden  ('L.  A.').  —  Im  •Athenaeum'  3320 
wir.l  über  Ausgrabungen  zu  Castlecary,  auf  der 
Strecke  des  Antoninuswallcs,  berichtet.  Der  letzte 
Fund  ist  ein  ovaler,  '■'  4  Zoll  langer,  '/a  Zoll  breiter 
uud  dicker  Bergkrj  stall,  in  den  eine  vollständige 
weibliche  Gestalt  eingeschnitten  ist.  Der  obere  Teil 
der  Figur  ist  nackt,  nur  über  den  einen  Arm  fallt 
ein  leichtes  Tuch.  In  der  rechten  hält  sie  eine 
Schale  mit  fünf  Äpfeln,  in  der  linken  eine  Amphora. 
Das  Antlitz  ist  im  Profil  dargestellt,  ein  wenig  nach 
vorn  geneigt,  und  die  Augen  sind  auf  die  Äpfel  ge- 
richtet. Der  eine  Fnfs  steht  fest  auf  dem  Boden, 
der  andere  berührt  ihn  nur  mit  den  Zehen.  —  Im 
'Journal  of  the  Royal  Institute  of  British  Architects* 
berichtet  Murray  und  (danach  die  'Allg.  Z.'  und 
'V.  Z")  Uber  die  Ausgrabung  eines  neuen  Fragmentes 
vom  Parthenonfriese  —  auf  einem  Landsitze  i» 
Essex!  Es  handelt  sich  um  dio  linko  obere  Ecke 
von  einer  Platte  des  Nordfrieses  mit  der  Reiterzug- 
darstellung, uud  zwar  pafst  diese  genau  an  das  zu- 
gehörige seit  Lord  Elgin  im  Britischen  Museum  he- 
findliche  Stück  an.  Das  Fragmeut  findet  sich  auf 
keiner  der  zu  Elgins  Zeiten  gemachten  Zeichnungen 
und  ist  vermutlich  weit  früher  nach  England  ge- 
kommen. Mnrray  macht  wahrscheinlich,  dafs  d.is 
Eckstück  bei  der  grofsen  Pulverexplosion,  die  den 
Parthenon  im  17.  Jahrhundert  betroffen  hat,  abge- 
sprungen und  durch  Vermittlung  des  englischen  Ar- 
chäologen Stuart  um  die  Mitte  des  18.  Jahrhunderts 
nach  England  uud  dort  mit  der  Zeit  unter  die  Erde 
gekommen  ist.  Da  es  an  der  Oberfläche  stark  ge- 
litten hat,  mufs  es  länger  den  Unbilden  des  englischen 
Wetters  ausgesetzt  gewesen  sein.  Durch  den  neuen 
Fund  sind  uns  ein  weiterer  der  herrlichen  Pferde- 
köpfe, (icr  durch  den  gedrehten  Haarbusch  über  der 
Stirn  auffällt,  und  der  Oberkörper  eines  der  jugend- 
lichen Reiter  in  voller  Profilansicht  wiedergeschenkt 
worden.  —  Im  September  1900  wurde  bekanntlich 
die  sog.  Francoisvase  im  Archäologischen  Museum 
zu  Florenz  von  einem  wahnsinnigen  Kustoden  derartig 
zertrümmert,  dafs  alle  Kundigen  an  der  Möglichkeit 
einer  Wiederherstellung  dieses  prächtigsten  Werke« 
altattischer  Keramik  verzweifelten.  Nun  ist,  wie  der 
'V.  Z.'  geschrieben   wird,  dank  der  ThatkraA  des 
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Musenmsdirektors  Prof.  Milani  und  der  staunenswerten 
Geduld  und  Kunstfertigkeit  des  Kon  Senators  Pietro 
Zei  nach  monatelanger  Arbeit  die  herrliche  Yase  aus 
Tausenden  von  kleinen  Scherben  zusammengesetzt 
worden,  gleichsam  neu  erstanden.  Man  darf  diese 
Restauration  getrost  die  schwerste  und  beste  nennen, 
die  je  auf  keramischem  Gebiet  versucht  wordeu  und 
gelangen  ist.  Leider  hat  sich  dabei  herausgestellt, 
dafs  ein  bei  der  Zertrümmerung  anwesender  Besucher 
des  Museums  eine  gröfsere  Scbesbe  mitgenommen 
hat,  wohl  nicht  ahnend,  dafs  die  Vase  je  wieder  re- 
pariert werden  könne.  Sollte  der  jetzige  Besitzer 
der  Seherbe  diese  Zeilen  lesen,  so  darf  man  hoffen, 
dafs  er  deu  unwissentlich  angerichteten  Schaden 
wieder  gutmachen  und  das  an  sich  wortlose  Stück 
an  Professor  Milani  in  Florenz  (Museo  archcologico) 
zurückerstatten  möge.  —  Durch  die  Muniiizcuz  des 
Herrn  Cuypcrs  ist  das  Mnsee  du  Cinquantenaire  zu 
Brüssel  in  den  Besitz  eines  griechisch  thrakischen 
Grabreliefs  aus  Thessalonike  gekommen.  Die  'Allg. 
Z.'  schreibt  darüber:  Die  Skulpturdarstellungen  der 
Vorderseite  des  Marmorsteines  werden  durch  einen 
wagerechten  Balken  in  zwei  Hälften  geteilt.  Oben 
sieht  man  einen  in  voller  Macht  einhersprengenden 
thrakischen  Reiter;  sein  rechter  Arm  holt  mit  dem 
Spiefs  zum  Wurfe  aus,  dem  Jäger  folgt  sein  Hund 
mit  fletschenden  Zähnen.  Dem  Reiter  gegenüber 
siut  eine  reichbekleidete  vornehme  Frau  auf  einem 
Prunksessel.  Zwischen  beiden  Figuren  ist  ein  Altar 
dargestellt,  auf  dem  eine  Schlange  sich  emporreckt, 
im  Hintergrund  aber  sieht  man  einen  Baum.  Altar, 
Schlange  und  Baum  deuten  auf  den  Toten kulL  Auf 
der  unteren  Seite  des  Sieines  sieht  man  drei  männ- 
liche Personen  und  ein  Madeheu.  Nach  der  Inschrift, 
die  sich  am  oberen  und  unteren  Rande  des  Reliefs 
befindet,  ward  der  Stein  von  einer  Witwe  ihrem  ver- 
storbenem Manne  und  ihrem  Schwiegervater  Pyros 
im  95.  Jahr  der  Aera  von  Aktium,  d.  i.  64  n.  Chr., 
gesetzt.  Pyros  ist  ein  thrakischer  Name,  und  das 
i«t  für  Thessalonike,  das  noch  bis  tief  in  die  Kaiser- 
au hinein  eine  starke  thrakische  Bevölkerung  ge- 
habt hat,  sehr  erklärlich.  Reiter  und  sitzende  Frau 
stellen  ohne  Zweifel  das  Ehepaar  dar,  von  dem  dio 
Inschrift  erzählt,  dessen  Namen  uns  aber  nicht  mehr 
erhalten  sind.  —  In  dem  Städtchen  Adria,  (nnweit 
von  Kovigo),  dem  alten,  einst  am  Meere  gelegenen, 
hochwichtigen  Hatria,  das  dem  ganzen  Meore  den 
Namen  gab  (s.  Pauly-Wissowa  I  S.  417),  befindet 
sich  der  jetzt  zur  Kirche  'Deila  Tomba'  gehörige 
uralte  Turm  in  Gefahr,  einzustürzen  und  mufs  bis 
etwa  zur  Hälfte  abgetragen  werden.  Es  ist  dies 
höchst  bedauerlich,  da  der  Turm  von  hoher  geschicht- 
licher Bedeutung  ist.  Wenn  er  auch  nicht,  wie  die 
Tradition  t>esagt,  noch  aus  der  Etruskerzeit  stammt 
und  als  Leuchtturm  benutzt  wurde,  so  bietet  er  doch 
insofern  ein  Interesse,  als  er  von  Q.  Titus  Severus 
als  Grabmonumeut  zum  Andenken  an  seinen  Vater, 
den  Kaiser  Alexander  Severus,  errichtet  wurde.  Auf 
einer  der  Mauern  befindet  sich  eine  Inschrift  des 
dritten  Jahrhunderts,  die  uns  das  Vorhandensein  eines 
Heemontisheims  zu  Hatria  bezeugt;  diesem  Institut 
schenkte  *ler  genannte  Titus  Severus  400  Sestcizien, 
wofür  den  Manen  seines  Vaters  Rosen  und  Speisen 


dargebracht  werden  sollten.  —  Der  'V.  Z.*  wird  ans 
Athen  mitgeteilt,  dafs  die  griechische  Regierung  sich 
entschlossen  hat,  weitere  Untersuchungen  auf  dorn 
Meeresgrunde  zwischen  Kythera  und  Antikythera  vor- 
nehmen zu  lassen.  Sie  hat  sich,  da  die  Taucher  die 
Fortsetzung  der  Arbeiten  für  unmöglich  erklärten,  an 
verschiedene  Bergungsgesellschaften  gewandt,  um  deren 
Bedingungen  nnd  Forderungen  zn  hören.  Neuerdings 
ist  sie  in  Unterhandlung  getreten  mit  dem  italieni- 
schen Erfinder  Pino,  der  sich  bereit  erklÄrt,  die 
Hebungsarbeiten,  allerdings  gegen  eine  recht  ansohn- 
liche  Entschädigung,  zu  übernehmen.  Zu  diesem 
Behufe  verwendet  Pino  ein  von  ihm  erfundenes  Unter- 
seeboot von  4  Kubikmetern  Raumgehalt,  das  mit 
zwei  Mann  Besatzung  bis  in  eine  Tiefe  von  150 
Metern  hinabsinken,  und  sich  daselbst  zwölf  Stunden 
lang  aufhalten  kann,  ohne  seine  Luft  zu  erneuern. 
Das  Boot  kann  sich  automatisch  nach  allen  Richtungen 
vermittelst  kleiner  Räder  !>ewegen,  kann  aber  auch 
an  einem  Punkte  unter  der  Meeresoberfläche  still- 
stehen. Der  Erfinder  soll  bereits  verschiedene  Ver- 
suche mit  seinem  Boot  gemacht  haben  behufs  He- 
bung gesunkener  Schätze.  Was  der  Erfindung  aber 
erst  ihren  vollen  Wert  gibt,  ist  ein  'Hydroskop'  ge- 
nanntes Instrument,  vermöge  dessen  Herr  Pino  alles 
in  einem  Radius  von  500  Moter  um  ihn  Befindliche 
unterscheiden  kann.  Mit  dieser  Erfindung  ä  ia  Jules 
Verne  hat  sich  Herr  Piuo  vorgenommen,  alle  im 
Meere  verborgenen  Schätze  zu  heben:  nach  Beendi- 
gung der  Arbeiten  bei  Kythera  beabsichtigt  er  die 
in  der  Enge  der  Dardanellen  zu  Grunde  gegangene 
persische  Flotte,  ferner  den  vor  Jahren  gesunkenen 
Dampfer  'Bourgogne',  der  28  Mill.  Fr.  an  Bord  hatte, 
alsdann  die  in  der  Magelhaensstrafse  gesunkene  spa- 
nische Silberflotte  (Ladung  G25  Mill.  Fr.)  zu  heben 
und  ähnliche  Schatzsucherarbeiten  auszuführen  (!). 
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l'io  Geschichte  der  italienischen 
Akndemieen  des  16.  und  16.  Jahrhunderts, 
die  die  vornelinwten  Stützen  des  Huma- 
nisiuua  gewesen  sind ,  ist  infolg«  des 
Geheimnisses,  mit  dem  nie  sich  selbst 
zu  umgeben  |>n»gten.  noch  heute  in 
vielen  wichtigen  Beziehungen  in  Dunkel 
gehüllt.  In  der  nl»m  genannten  Arbeit 
macht  Keller  den  Versuch,  über  die  Ge- 
schichte der  römischen  Akademie  an 
der  Hand  iler  (jucllcu  Licht  ru  ver- 
breiten; gerade  diesie  Akademie  ist  des- 
halb von  besonderem  Interesse,  weil  sie 
Be/.iehungen  zu  den  römischen  Kata- 
komben schon  in  einer  Zeit  besessen 
hat,  wo  die  letzteren  den  übrigen  Zeit- 
genossen noch  so  gut  wie  völlig  un- 
bekannt waren.  Auch  wird  der  Nach- 
weis erbracht,  da.'s  die  Henaissanoe- 
Akademiem  sich  ausdrücklich  auf  die 
Akademie  der  l'IaUmikcr  im  Altertum 
als  ihre  Vorbilder  berufen. 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

Apolloui  Dyteoli  quae  sopersunt  rec.  etc.  Richardus 
5<rAoeider  et  Gustavus  Uulig.  VoL  1  fasc.  II 
Richardi  Schneideri  comtnentarium  criticum  et 
exegeticum  iu  Apollonii  scripta  minora  continens 
(=  Grammatici  Graeci  recogniti  et  apparatu  critico 
instrueti  vol.  I  fasc.  II).  Lipsiae  1902,  B.  G.  Teubncr. 
III,  274  S.  8°.     16  JC 

Ein  aufserordentlicb  wertvolles  Werk,  das 
jeder,  der  sich  einmal  mit  den  kleineren  Schriften 
des  Apollonios  Dyskolos  beschäftigt,  zuerst  zur 
Rand  nehmen  und  stets  mit  Nutzen  gebrauchen 
wird.  Kein  wesentliches  Moment  der  Exegese  ist 
darin  vernachlässigt.  Den  Grundstock  bildet  eine 
durchlaufende  Paraphrase  des  Textos,  die,  bald 
kürzend,  bald  ergänzend,  die  untersten  Rubriken 
der  hinter  der  Ausgabe  zusammengestellten  Dis- 
position ausfüllt  und  zugleich  der  Erklärung  text- 
licher Einzelheiten  dient:  ein  vorzügliches  Mittel 
mr  Interpretation.  An  die  Paraphrase  reihen  sich 
die  Verweis«  auf  Parallelstellen  aus  Ap.  und  an- 
deren Grammatikern,  sodann  textkritische,  inhalt- 
lich», grammatische,  stilistische  und  terminologische 
Erläuterungen.  Eiu  Litteratnrverzeichnis  mit 
musterhaften!  Abkürzuugssystera  leitet  den  Kom- 
mentar ein,  ein  epimetrum  de  epirrlieuintici  et 
sjodesmici  couditione  (p.  *259  —  it>8)  und  ein 
lohaltsverzeichnis  machen  den  Sciiluls.  —  Frag- 
lich kann  sein,  ob  es  praktisch  war,  das  was 
liier  geboten  wird,  hier  zu  bieten.  Argumenta 


und  testimonia  stehen  ja  schon  unter  dem  Text; 
wären  sie  schon  da  in  der  Vollständigkeit  gegeben 
worden,  in  der  sie  jetzt  vorliegen,  so  ständen  fie 
an  bedeuteud  wirksamerer  Stelle  und  hätten  ein 
Drittel  des  'commeutarius'  entbehrlich  gemacht; 
die  sprachlichen  Sammlungen  hätten  sich  dann 
vielleicht  mit  der  in  Aussicht  gestellten  comtnen- 
tatio  de  Ap.  consuetudiue  und  den  hoffentlich 
recht  ausführlichen  Indices  vereinigen  lassen;  uud 
was  im  wesentlichen  übrig  bleibt,  nämlich  die 
textkritischen  Untersuchungen  zu  einzelnen  Stelleu, 
ist  kein  notwendiger  Bestandteil  einer  abschliefsen- 
den  Ausgabe,  die  ihrer  Natur  nach  möglichst 
nur  das  Bleibeudo,  nämlich  Material  und  Resul- 
tate umfassen  sollte.  Für  die  Syntax  des  Ap.  ge- 
uügt  vielleicht  eiu  Buch.  —  Wie  dem  auch  sei, 
wir  nehmen  diese  Frucht  langjähriger  eindringen- 
der Arbeit  dankend  entgegen  als  das,  was  sie  iu 
der  That  bedeutet,  als  eine  ziemlich  voll- 
ständige Zusammenfassung  der  gesamten  bald 
hundertjährigen  Forschung*)  und   als  eineu  be- 


•)  Völlig  iguoriert  wird  leider  eine  wichtige  Vor- 
arbeit: des  Apollonios  Dyskolos  vier  Bücher  über  die 
Syntax  übersetzt  und  erläutert  von  A.  Butttuaua, 
Berlin  IST"  ;XLII  uud  411  Seiten';  offenbar,  weil  gleich 
beim  Erscheinen  dieses  Buches  dio  Kritik  nachgewiesen 
hat,  dafs  es  sehr  viel  Kehler  enthalt.  Aber  um  so 
weniger  durfte  das  Gute,  was  durch  Buttmanus  Arbeit 
erreicht  worden  ist,  verschwiegen  werden;  und  dafs 
es  an  Gutem  dariu  nicht  fehlt,   beweist  Schneider, 
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trächtlichen  Fortschritt  darüber  hinaus.  Diesen 
letzteren  zu  detaillieren,  kann  der  Kritik  nicht  zu- 
gemutet werden:  registriert  doch  allein  das  Stellen- 
verzeichnis fast  zweihundert  neue  Erooudationen. 
Uns  bleibt  nur  übrig,  einige  der  Einzelheiten  in 
Flufs  zu  erhalteu,  die  uoch  nicht  definitiv  erledigt 
scheinen. 

Da  ist  vor  allem  die  Frage  nach  dem  Znstaud 
der  Überlieferung,  d.  Ii.  nach  Grad  und  Art  ihrer 
Trübung.  Stellen  mufs  diese  Frage  jeder,  der 
einmal  zwischen  zwei  inhaltlich  gleich  guten  text- 
kritischen Vorschlägen  zu  wühlen  hat.  Und  das 
Material  zu  ihrer  Beantwortung  vorzulegen,  näm- 
lich die  sicher  erkannten  nud  geheilten  Korrup- 
teleu  zu  sichten  uud  zusammeuzustelleu,  wäre 
niemand  geeigneter  gewesen  als  Schneider,  der 
sich  seit  bald  einem  Meuschenalter  mit  dieser 
Überlieferung  abgemüht  hat.  Wir  möchten  raei- 
neu,  dal's  durch  Grundlage  eines  solchen  Hilfs- 
mittels auch  Verf.»  Textkritik  gewonnen  hätte; 
deuu  so  scheint  es  immerhin  gewagt,  weun  Verf. 
innerhalb  dreier  Zeilen  vier  Lücken,  eine  Wort- 
ver tauschung  und  eine  Interpolation  annimmt  (zu 
18,  G),  ohue  für  einen  solcheu  Grad  von  Verderbnis 
sichere  Belege  zu  bringen;  uud  wenn  /..  B.  fest- 
gestellt wäre,  dafs  VVortvertauschungen  den  ge- 
ringsten Teil  der  sicheren  Korrupteien  ausmachen, 
so  wären  unsichere  Vermutungen  wie  4,  25  (tyog/itj 
(dyoQla),  12,  25  no&tT  ßv^vyiav  {nottl  avy%vaiv), 
17,  20  (taxoptitov  [jiöxta&oy),  18,  (!  ohog  (txflrog) 
oder  uvatpoQu  {dnovaln),  18,  18  iticn  [Uhg),  21, 
13  xlt^ix'^g  {xh]«tu>g)  etc.  vielleicht  nicht  in  ver- 
hältnismäßig so  grolser  Zahl  zugelassen  worden 
oder  uuwiderlcgt  geblieben.  Auch  wenn  Verf. 
sechsmal  yotV  aus  ovy  verbesserte,  (10,  13.  16,  3. 
52,21.  55,  16.  213,  11  cf.  120,  15.  123,20),  so 
war  sowohl  diese  Thatsache  selbst,  als  auch 
eine  weitere  zu  notieren,  nämlich  dal's  sich 
solche  Korruptelen  sonst  (von  orthographicis 
abgesehen)    nicht    au    einem    Worte    so  oft 

ohne  e>  zu  wollen.  selbst,  indem  er  /..  11,  sechs  Text- 
verbe.'senutjjeu  als  eigene?  und  neue  voi  bringt,  die 
schmi  Itutluiaiiu  gefunden  hat  zu  synt.  IM,  J.'i.  IUI,  21. 
X»,  21.  330,  14.  310,3;.  I  brisen*  wird  dies  Itm-Ii,  in 
dem  ntelir  al»  >!er  dritte  Teil  der  .Schrift  ;inn  titiftö^- 
luiiun-  übersetzt  und  erläutert  i.st^  selbst  jetzt  noch 
aueli  bei  den  scripta  minora  wertvolle  Dienste  leisten; 
einmal  durch  das,  was  mau  daraus  zu  dem  neuen 
Kommentar  nachtraben  kann,  besonder*  aber  dureli 
seine  den  ganzen  A|>.  umfassenden  Indiees.  die,  Iii) 
.Seiten  stark,  eineu  nuten  I  berblick  über  Terminologie, 
\\  ort-eliatz.  Ki^eiinamen.  Cifate  und  Sachliche-  sieben, 
und  die  n-st  der  dritte  Itaml  der  neuen  Ausgabe  ent- 
behrlich machen  wird. 


wiederholen.  Besonders  wäre  eine  zusammen- 
fassende Behandlung  der  sicheren  Interpolationen, 
deren  ja  auch  Verf.  eine  grofse  Zahl  vor- 
aussetzt, von  Nutzen  gewesen;  da  hätten  sich 
Symptome  gezeigt,  die  in  dubio  der  Diagnose  die- 
nen köuuen.  Es  sei  gestattet,  ehe  wir  den  Einzel- 
heiten des  Kommentars  folgen,  den  markantesten 
Beweis  für  diese  Behauptung  vorwegzunehmen. 

4,  22.  25.  5,  5.  7.  1)  4,  22  ro  k  &yodoM*Tor 
xeri  navdoxtJov.   Was  daran  Dialekt  seiu  soll,  wird 
nicht  verraten  (x  statt  x  ist  hier  nicht  avvaltttf  9tU 
dni  iptkov).   Aul'serdem  würde  durch  dies  Beispiel 
die  Behauptung  4,  23  sq.,  die  Dialektformen  seieu 
nur  vereinzelt  eiugedrungeu,   widerlegt.  —  2)  4, 
25  'alifvoi  delct  Matthias  idqne  inre'  (weil  die 
Anknüpfung  fehlt)  Verf.  —  3)  xal  dtfoqia.  ar/>-0£*a 
giebt  es  nicht;  xal  thfoquit  Guttentag;  'delet  Mat- 
thias'. —  4)  5,  5  xu\  en  —  atqaxtjyog.   Mit  xttl  in 
könnte  nur  das  letzte  mehrerer  gleichartiger  Bei- 
spiele angeknüpft  werden;   statt   aynv  gehörte 
uyög.  —  5,  7  Z(J*o-»/f//J7{  giebt  es  nicht;  'trinmphet 
licebit,  qui  uicus  illud  sie  sauaverit,   ut  cicatrix 
non  maneat'  Lobeck  (Phrynich.  691),  der  xQtö- 
tfiXog   und  K(tt6<fvlog   versucht   hat  (I.  c.  695); 
XQtoifiktjg  A.  Lud  wich  (B.  ph.  W.  1902,  804).  — 
6)  5,  7  iä  dro  —  dintjxvg.   Die  Anknüpfung  fehlt: 
das  *  auf  die  Rechunng  der  Komposition  zn  setzeu, 
verbot  Mg;  die  überflüssige  Erwähnung  des  un- 
veränderten Teils  (dro  pi,y~tg)  geschieht  nur  hier 
und  ist  unkoustruierbar.  —  In  allen  6  Fällen  ha- 
ben wir  Gruppen  von  je  3  gleichartigen  Beispielen. 
Nun  hat  bei  der  Auswahl  aus  vielen  gleich- 
artigen Beispielen  die  Anführung  von  mehr  als 
zweien  keinen  Zweck;  sichere  Gruppen  vou  dreieu 
sind  denn  auch  bei  Ap.  verhältnismäfsig  selten 
überliefert,  wie  Tit.  Matthias  (Leipz.  Stnd.  VI  1,  30) 
festgestellt  hat,  leider  mit  unvollständiger  Statistik. 
Wo  sieh  nun  aber  aufser  in  der  Dreizahl  noch  in 
Auswahl,  Verknüpfung,  Anordnung  der  Beispiele 
Bedenkliches  zeigt  oder  gar  mehrere  solcher  dop- 
pelt verdächtiger  Triaden  beisammen  stehen,  wo 
schließlich  noch  die  beanstandeten  Beispiele  unter 
sich  gemeinsame  Züge  aufweiseu  (so  oben  1.  2.  3. 
5.  (>,  wo  das  dritte  nicht  palst),  da  wird  man  mit 
der  Sicherheit,  die  in  solchen  Dingen  möglich  ist, 
die    Diagnose    auf   Interpolation    stellen.  Wir 
haben  jetzt  solcher  Fälle  sechs  sichere  auf  einer 
halben  Seite:  damit  ist  zugleich  erwiesen,  dals  die 
Iuterpolatiou  von  Beispielen  die  Art  von  Korrupte! 
ist,  die  wir  am  häutigsten  zu  finden  erwarten 
müsse  u. 

3,  12  19  Zwei  Dummheiten  (die  erste  von  Ap. 
selbst  später  verspottet,    die   zweite    noch  viel 
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schlimmer)  hintereinander  in  limine  operis;   12 — 
15    eiu   ÖQOi   als  Anfang  der  xk^aeiil    13  xai 
störend,    da    Ap.    »eine    Argumente    nicht  zu 
verschweigen  pflegt;  Iii  oi%  oviutq  inhaltlich  falsch, 
üa  das  Gegenteil  der  Fall  ist  (cf.  9,  9.  12),  und 
formell  anstöisig,  da  Ap.  an  allen  hundert  übrigeu 
Stelleu  dafür  oixdt  sagt;  tioifittat  —  wo  denuV 
(über  11,  22  8.  u.!)  17  sv  iirft  nuqovoftit^nm  un- 
verständlich;  18  it  —  xal  bei  Auswahl  von  zwei 
Beispielen  aus  vielen  (zu  vergleichen  war  Schol. 
in    Dionys.  228,  10.  540,  30.  31  Hilg.)  unpassend 
uiul  singulär;  warum  wird  5,  11  — 12  nicht  auch 
gegen  die  naQovopaola  verwendet?   Wie  mau  all 
dieser  Bedenken  Herr  werden  kann,  ohne  die 
ganze  Stelle  mit  zwei  eckigen  Klammern  zu  Hin- 
spanneu,  sehe  ich  nicht  ab.  —  —  4,  7  6  yovv  -- 
oqfialvft.    Ein  unpassendes  Beispiel  an  unpassen- 
der Stelle;  der  Glossator  verrät  »ich  auch  durch 
eine  dem  Ap.  fremde  Wiederholung  des  Artikels. 
Auch  35,  24  tov  tövov  tav  iaviov  steht  iu  einer 
interpolierten  Partie:  35,  22 — 30,  5  ist  nicht  nur 
ganz  überflüssig,  störend  und  flach,  sondern  di- 
rekt unmöglich.    Der  Kegel  über  die  Bedeutung 
von   rjToraxrixoV   widerspricht  einerseits   35,  21 
fiovwc   i-noxaxTixov,   andererseits  8,  15.     IG  sq. 
220.  25.  224,  20  synt.  132,  19.  30(5.  0;  und  um 
die  Regel  betreffend  iyxhvöfuvov  zu  retten,  hat 
Verf.  sechsmal  emeudiert  (35,  21.  3G,  G.  IG.  20. 
37,  2.  26»,  bis  er  schliefslich   doch  das  Nutzlose 
dieses   Verfahrens   erkannte   (zu  30,  24.  53,  17; 
unerwähnt  bleibt  24,  IG.  83.  27.  91 .  1.  7.  8.  1 1 1, 
5.  12G,  21(!)  etc.;  cf.  pövoii  ly*hn*uv  98,  9  synt. 
134,21).      —  4,  11  —  13  Ks  soll  bewiesen  werden: 
anoh'vfiov  ist  zur  Benennung  untauglich,  weil  es  sich 
nicht  auf  die  Gesamtheit  beziehen  kann,  wie  äviuivv- 
fiUt.  Wenn  das  au  d(iifißoX(a  und  d/j<fißoXoi>  demon- 
striert werden  soll,  so  kanu  es  nur  so  geschehen: 
'auch  d/KfißoXoy  bezieht  sich  nie  auf  die  Gattung 
(wohl  aber  dfjupißoXia)' .   Was  aber  Verf.,  um  4,  1 1 
ti  jräq  —  cf»U)VV/ioy  in  den  Zusammenhang  einzu- 
fügen, hineinleseo  mufs,  ist  gerade  das  Gegenteil. 
—  Nuu  wäre  es  unmethodisch,  diese  Worte  ein- 
fach zu  athetiereu  (mit  Matthias);  denn  eine  rein 
erläuterude  Glosse  ist  noch  nicht  nachgewiesen. 
Dagegen  giebt  es  solche  erweiternde  Glosseme,  bei 
denen   die  Erweiterung  ihrerseits  erläutert  wird 
(i.  o.  zu  5,  7  dio  (*r,rfg,  und  s.  u.  zu  18,  G.  21,  7). 
Also  ist  dfKftßoiia  xai  ctfUflßoXot'  und  (jiwyt'fiia 
xai  öuun'vpov  mitzustreicheu.  —  Zu  demselben 
Ziel  führt  übrigens  noch  ein  zweiter  Weg.  Alle 
übrigeu   Beispiele   der   ersteu  Seiten,   die  ohne 
Grund  über  zwei  hinausgehen,  sind  zweifellos  inter- 
poliert (s.  o.  zu  4,  20  etc.  und  u.  zu  G.  8.  7,  14. 


28.  8,  18);  bei  den  4,  10  gegebenen  ist  unverständ- 
lich, warum  dfupßoXla  an  den  Aufang  tritt,  wäh- 
rend die  Formen  auf  -tovvfiia  schöner  beweisen. 
Es  ist  also  das  erste  Beispiel  und  eines  der  übrigen 
zu  streichen;   welches,   verrät  der  folgende  Satz, 

der  natürlich  mitfällt.  4,  18-5,  2  dlXd  xal 

lovio  tidiäatKiiov  darf  man  nicht  paraphrasieren 
mit  'hoc  vero  argumento  uti  non  licet' ;  dem  wider- 
spricht Wortsinn  und  Zusammenhang.  Nicht  jenes 
Argument  wird  direkt  bekämpft,  sondern  dessen 
Voraussetzung  {dvitavvfiia  sei  Äolismus),  die  dem 
Komauos  und  dessen  Gegnern  gemeinsam  ist.  Ap. 
schlägt  zwei  Fliegen  mit  einer  Klappe.  Also  4at 
hoc  quoque  facile  refutatur'.  Zu  vergleichen  war 
Schol.  iu  Diou.  7G,  34  sqq.  Hilg.,  wo  also 
dyiovoftaoia  nicht  anzutasteu  ist.  —  —  6,  2  xai 
würde  ich  nicht  hinzufugen,  da  Ap.  auch  die  übri- 
gen Gruppen  (5.  23  —  26.  29—30.  G,  5—6)  asyu- 
detisch  Hilst;  auch  9i«iXf  sieht  nicht  korrupt  au» 
(cf.  Verf.  zu  209,  13).    Zu  vergleichen  war  synt. 

106,  22-107,  3.   6,8  f  a*  ©».    Nun  wird 

die  Korruptol  klar:  a*  ist  drittes  Beispiel  zu  it  oi 
und  vom  Rand  au  falsche  Stelle  in  den  Text  ge- 
raten. Damit  ist  Bekkers  Athetese  gesichert 
(Egeuolff  hat  drei  andere  Eiueudatioueu  vor- 
geschlagen).  G,  13  xai  id  ttjfioadt  Glossem, 

gedacht  hinter  rij/iotio;,  wohin  auch  Ap.  diese 
Worte  gesetzt  hätte.  —  —  7,  1  sqq.  Ap.  wider- 
legt die  Stoiker,  indem  er  zeigt,  dafs  in  der  dva- 
tfoqä  des  Artikels  das  ö(>i£ttv  eingeschlossen  liege. 
Der  Beweisgaug  ist  vollständig;  also  kann  sich 
7,  1  näoa  r«Q  »ur  direkt  an  die  Behauptung  an- 
schlioIVen.  Der  (iedauke,  auf  deu  die  Worte  7,  1 
d(<jKiiov —  nctQtyivtio  führen,  gehört  also  nicht 
hierher.  Aber  auch  der  Wortlaut  ist  nicht  zu 
retten  (wie  Ap.  den  Gedanken  ausgedrückt  hätte, 
zeigt  14,  10  sq.):  wo  das  Wesentliche  fehlt,  hört 
auch  die  breviloquentia  auf.  Zu  der  Glosse  s.  o. 
zu  4,  7.  —  —  7,  14 — 16.  Da  von  ovvdta/tot 
noch  nicht  die  Rede  war,  fällt  die  Ellipse  ö  « 
Gvvanuxöi  auf  (cf.  7,  18.  55,  25);  statt  xai  ywc 
gehörte  tö  (fot(  (wie  220,  9);  zwischen  ffra»  und 
ei  fehlt  der  Begriff  der  Vertausehuug.  eine  Brachy- 
logie,  wie  sie  sich  ähnlich  iu  anderen  Glosseu 
findet  (s.  o.  zu  5,  7  dj'o  /ti^fc,  s.  u.  zu  18,  12  (£v 
tw)).  An  der  im  übrigen  fast  wörtlich  entspre- 
chenden Stelle  G4,  3—7  fehlt  dies  Beispiel.  Es 
ist  ein  drittes,  und  verdient  das  Schicksal  seiner 
Genosseu.  7,  28  Uhligs  (und  Egenolffs)  Athe- 
tese von  itinxavia  xai  tijvixäde  wird  nun,  da  es 
sich  wieder  um  eiu  drittes  Beispiel  handelt,  sicher. 
Die  l  berlieferung  war  aber  auch  wirklich  völlig 
unhaltbar;   um   hier  nur  einen  nebensächlichen 
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Punkt  zu  erwähnen:  die  Artikel  durften  nicht 
nur  hier  fehlen.  An  derselben  Artikellosigkeit, 
die  man  bisher  wegemeudiert  hat,  verriit  sich 
auch  7,  2G  woavtwg  (singulär;  Ap.  hätte  ofiolw; 
gesagt)  xai  ttjXixoodt  als  Glossern  (s.  o.  zu 
G,  13.  —  —  Verf.  p.  15  oben.  In  gewissen 
Härten,  Uuonlentlichkeiten,  Kürzen,  Gedankeu- 
sprüngen  und  lukousequonzcu,  die  Verf.  der  kon- 
tierenden Gleichmacherei  zum  Trutz  gesammelt 
hat,  eine  exeogitata  incoustnntia  vel  iiraata  dv- 
oxoXia  des  Ap.  wiedererkennen  zu  wollen,  scheint 
gewagt.  Wer  so  der  Opposition  lebt,  konnte 
nicht  beabsichtigen,  uicht  möglichst  deutlich  zu 
schreiben.  Jene  Unebenheiten  weisen  eher  auf 
eine  Abneigung  des  Ap.,  sich  mit  dem  inhaltlich 
Festgelegten  nach  der  ersten  Niederschrift  noch 
wiederholt  zu  befassen,  und  auf  eine  Eile,  seine 
neuen  Resultate  und  besonders  die  Widerlegung 
seiner  Kollegen  und  Vorgängor  bekamst  zu  geben. 
—  —  8,  18  Xtyo»  6*i  iitv  $  xai  t  xal  t\v  oi,  ölt 
ttg  to  trtv  (sie!)  avtöq  rt  ai>iw  f\  atiüv  ufiaXafi- 
(idvoftat.  So  ist  überliefert.  Aber  xai  J  gehört 
nicht  zwischen  Akkusativ  und  Dativ,  und  das 
entsprechende  to  titv  attög  trägt  die  Spuren  der 
Interpolation  doch  zu  deutlich  zur  Behau.  Es  ist 
also  nicht,  wie  bisher,  tri  zu  streichen  (zur 
Abwechslung  im  Genus  des  Artikels  cf.  IM,  28 
Verf.  p.  13),  sondern  xal  f  und  trtv  aitög  ij  (cf. 

(>,  8.  (!I,  10).   Wieder  zwei  dritte  Beispiele.  

Nachdem  die  grofse  Zahl  interpolierter  Beispiele 
(l(i  in  den  ersten  134  Zeilen)  feststeht,  können 
wir  einer  Konsequenz  nicht  läuger  ausweichen. 
Wir  haben  schlechte  Beispiele  gut  eingefügt  und 
gute  Beispiele  schlecht  eiugefügt  gefunden;  daraus 
ergiebt  sich,  dafs  auch  solche  Beispiele  überliefert 
sein  müssen,  die  selbst  gut  und  gut  eingefügt  und 
doch  nicht  echt  sind.  Ich  notiere  die  noch  übri- 
gen Gruppen  von  drei  Beispielen,  die  sich  in  den 
ersteu  20  Textseiten  ßuden:  8,  20  ooi  «i'iw,  13,  5 
xai  if  tlonhinav  (aus  237,  20  oder  synt.  182.  2K; 
wegen  der  Anknüpfung  schon  von  Th.  Matthias, 
Fleck.  Jahrb.  Sappl.  XV  (!30,  gestrichen,  was  Verf. 
mit  Unrecht  verschweigt),  Iii,  H  (ebenso  102,  3) 
(  Innoi  (fehlt  synt.  <!0,  10).  I  ber  17,  20.  18,  1.  Ü. 
21,  7  s.  u.  —  —  8,  22  Die  Überlieferung  ist  ohne 
Schwierigkeit;  ovxtu  in  dem  hier  geforderten 
Sinn  steht  auf  jeder  Seite  (so  gleich  8,  31);  oix 
emt  wäre  sogar  schlechter,  da  es  als  Gegeusatz 
zu  vfioywvtf  den  Ton  trageu  mülstc,  und  dann 
das  betonte  aviö  vom  Übel  wäre.  —  —  0,  17— 
12,  2.  Wir  nehmeu  5  Stellen  zusammen.  ])  9,  17 
al  xatä  not'nov  —  10,  4  oi  i.  Ap.  braucht  für 
seinen  Beweis  ("J,  1(5)  zwei  Prätuisseu:  erstens  I),  17 


nätsa  —  itvatfOQtxii,  zweitens  10,  5  t«  dttxvt  fieva 

—  nQoi'tpeetiaaav.  Was  dazwischen  überliefert  ütt, 
zerreifst  den  Beweisgaug.  Nun  war  10.  2  (oder 
10,  1)  die  Anuahme  einer  Lücke  nötig  (der  weit- 
aus gröfsten,  die  auf  den  ersten  50  Seiten  fest- 
stünde, denn  24,  24  fehlt  mir  avpfidßtjxty  cf.  35,  »I. 
44,  I.  45,  2.  (iO,  21.  G7,  23;  zu  15,  3.  18,  ('.  s.  n); 
10,  3  fehlt  die  Angabe,  was  «rro£  eigentlich  ist; 
der  Behauptung,  es  sei  unter  Umständen  dttxrtxr, 
widerspricht  37,  12  sqq.  H2,  2;  10,  4  inüfste  ein 
/löVwy  vor  ävaipootxai  stehen;  der  Gebrauch  von 
rf  in  r*  te  i  ov  oi  £  läfst  sich  nicht  decken  ;  die 
Auswahl  von  4  Formen  ist  dem  Ap.  fremd;  und 
der  Plural  spiegelt  die  falsche  Thatsache  vor.  es 
handle  sich  um  mehrere  Prouomiua.  —  2)  11,  22 
xai  TiQÖrHonoy,  Von  dieser  dvaxoXov!)la  ist  weder 
in  der  Definition  (!),  12)  noch  in  deren  Begründung 
(10,  27-13,  2)  die  Rede,  cf.  <;(>,  1;  auch  gehört 
die  Person  nicht  zwischen  Numerus  uud  Kasus. 

—  3)  II,  28  (Wt'tSijyoifitvov  —  yh'Oi  schon  von 
Matthias  wegeu  des  passivisch  gebrauchten  Depo- 
nens und  besonders  wegeu  der  unerträglichen 
Tautologie  gestrichen.  Vcrf.s  Rettungsversuch 
trvvf^ijyovfiivt]  schafft  den  Hauptanstofs  uicht  weg 
und  mutet  dein  Ap.  ein  ni.  E.  unmögliches  Grie- 
chisch zu.  —  4)  12,  1  Das  te  ist  unerklärlich, 
wenn  man  uicht  auch  ioJ<;  (tQtVfiOli  streicht;  nach 
hätte  Ap.  nicht  ohne  Grund  die  Kopula  vomPrädikat 
getreuut.  —  5)  12,  2  7ro/a  —  rjihfQo;  ist  wieder 
eino  unerträgliche  Tautologie;  auch  hätte  der 
Singular  mit  einem  der  anderen  Nuramern  ver- 
glichen werden  müssen  (12,  1  ifivg  yäo  xai  vwi- 
ttoog  tjiidifQOi).  —  AU'  diese  Bedenken  werden 
durch  Athctese  erledigt.  Aber  wie  ist  die  Kor- 
ruptel  zu  erklären?  Schon  Th.  Matthias  (Fleck. 
Jahrb.  Sappl.  XV  G1G-G30)  hat  für  die  genaunteu 
(und  noch  verschiedene  andere)  Stellen  eine 
Parallelüberlieferung  nachgewiesen  in  dem  sog. 
Commentarius  Heliodori  in  Dionys.  1  und  2)  8(>,  7 

—  18,  3)  8(5,  3-  7,  4  und  5)  87,  1-3  Hilg.  Verf. 
hat.  diese  Arbeit  ganz  uud  die  Parallele  au  drei 
jeuer  Stelleu  aufser  Acht  gelassen;  aber  auch 
Matthias  hat  sich  mit  einer  Vergleichung  der 
beiden  L'berlieferungeu  nicht  anfgehaltcu.  Wie 
steht  es  nun  bei  dem  Text  des  Scholiasten  mit 
den  Argunienten,  die  wir  gegeu  die  Ap.- Über- 
lieferung geltend  macheu  mul'steuV  Zwei  Drittel 
fallen  wegen  textlicher  Verschiedenheiten  sofort 
weg;  der  Rest  erklärt  sich  einfach  daraus,  dafs 
wir  es  uicht  mit  einem  Apollonios,  sondern  mit 
einem  Scholiasteu  zu  Dionysios  Thrax  zu  thun 
haben  (8i>,  13—15  scheint  Polemik  gegen  78,  3 — 6, 
wo  i,  wohl  als  ungebräuchlich  [cf.  81,  30j,  aufser 
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Acht  gelassen  worden  war).  Dadurch  erweisen 
sich  jene  Scholien  als  Quelle  der  genannten  Inter- 
polationen.  13,  23  »f  yaq  d'  ot'^i  — 25.  Die 

Notwendigkeit,  in  zwei  Zeilen  vier  getrennte  Kor- 
rupteleu  anzunehmen,  ist  eiu  Warnnngssignal,  be- 
sonder« wenn  dennoch  kein   passenderer  Inhalt 
vorausgesetzt  werden  kann,  als  hier.   Da  von  den 
rrQOtaxiixä  seit  13,  IG  nicht  mehr  die  Rede  war, 
hinkt  die  ganze  Notiz  bedenklich  nach;  auch  hätte 
sich  Ap.  kaum  das  Argument  entgehen  lassen, 
dafs  auch  die  erste  Person  (z.  B.  aöq  tfpt)  den 
Artikel    nicht    zuläßt.     Formell    ist  ersten» 
13,  23  Tro>>{  (statt  xaiü)  nnstöfsig;  und  zweitens 
hätte  Ap.  nicht  fa&r(<fovTat ,  soudern  tlqi\aoviat 
geschrieben;  wenigstens  fand  ich  für  die  letztere 
Form  (resp.  tlqi.otiat)  46  Belege:    5,  1.  7,  5.  8, 
10.    9,  15.    13,  18.   20.    19,  4.    32,  9.   37,  5. 
3«,  6.  40,  25.  79,  10  etc.,  für  die  erstere  nur  eineu; 
32,  10  wo  Ap.  sich  nicht  in  derselben  Periode 
wiederholen  wollte.    Wir  haben  es  also  wohl  mit 
einer  Randnotiz  zu  thun.  —  —  15,  3  nQoautnof 
rooxfttvov   ißt   heil;   cf.  synt.   150,  12   nud  zur 
Stellung  Verf.  zu  42,25;   18,18  synt.  113,28. 
—  —  IG,  4  xarä  ist  zu  halten:  naqai.afißdt'fiai 
liefse    sich    aus    IG,  2    ergänzeu,    aber  schon 

28,  8  beweist  wohl  genug.  17,9  eyQaaov 

scheint  Giossem.     Der  Stellnng   des  Pro- 
nomens   widerspricht  8,  IG;   auffällig    ist  auch 
der     Wechsel     im    Tempus     und    die  Nach- 
stellung  der  ersten   Person.  —  —   17,  11  xai 
verwischt  den  Beweis,   da  es  17,  10  nicht  pövov 
nqoGwnov  heilst  ;  zudem  ist  ftttaßanxwg  die  Regel 
(cf.  102,  21);  xai   ist  eingeschoben   wie  an  ent- 
sprechender Stelle  17,  15,  wo  es  auch  schon  ent- 
fernt ist.  —  —  17,  11  ipos  yqäa>n  scheint  Verf. 
durch  das  'mens  scribit'  der  unter  dem  Text  aus- 
geschriebenen   Prisciaustelle    decken   zu  wollen. 
Aber  Prisciau  will  damit  nicht  die  (jtiäßuGtg  ngoa- 
t*n<*v,  -sondern  den  Gegensatz  der  perfectio  klar 
uuicbeu:  er  erläutert  17,9  «i  ()i  or*  damit  wird 
gerade  ifiöq  yqcufn  widerlegt.    Ich  schlage  ipvg 

fl  vor  (cf.  Priscian  I  583,  21)   17,  14  <i' 

avvfötii  Bekker.  Aber  yt  gebraucht  Ap. 
nie  in  restriktiver  Bedeutung:  die  von  Bekker 
verglichene  Stelle  114,31  steht  in  einer  Partie 
Ungewissen  Ursprungs  (und  dies  ye  ist  vielleicht 
zu  deren  Bestimmung  von  Nutzen).  Ferner,  wenn 
wir  von  fit,  ti  ye  78,  22  absehen,  so  kommt  das 
U-i  Ap.  so  häufige  ye  in  der  Schrift  neQt  th'iw- 
rvfjicti  nur  in  Verbindung  mit  einer  der  Kon- 
junktionen */,  fit'tP,  irtei,  toi,  olXä  vor,  erst  später 
noch  mit  xai,  o'is,  o$  yaq  örlt  onov,  de,  mit  Rela- 
tion (nur  synt.  13,  14(?)  146,  19.  309,  12.  334,  1 


20),  mit  (tdXufta  (nur  synt.  49,  10)  nud  nur  drei- 
mal selbständig  (225,  18.  257,  20  synt.  313,  1)*); 
damit  falleu  zehn  Konjekturen:  3,  13.  14.  10,  4. 
12,  1.  19,  G.  55,  20.  165,  18.  16G,  1.  171,  22. 
208.  5.  —  Und  wozu  überhaupt  die  äufser- 
liche  Scheidung  nach  der  ovvij&tta?  Violleicht 
stand    am    Rand    <(«    «)>    atfvvti&ttg    cf.  45,  4 

Schol.  iu  Dion  81,  3G  Hilg.  17,  20.  18,  1 

(2  Stellen).  1)17,  20  Verf.  schreibt  (nach  Bekker) 
paxöfitdoi'  xai  paxöpt&a  statt  (iaxeodov  xai  pa- 
XOfiefT&a.  —  2)  18,  1  'Qua  re  commotus  Bekker  #" 
pro  o«  scripserit,  uon  satis  liquet'  Verf.  Vielleicht 
doch.  Sätze  können  hier  nicht  augeführt  werden, 
da  es  sich  um  Wortform on  handelt  ('z.  B.  ol 
av&Qumoi  sagen  wir  von  10  wie  von  100  Men- 
schen'); auch  täaaopty  verlaugt  Satzteile  als 
Objekt.  Dem  Sinne  nach  giebt  das  die  Über- 
lieferung: Xiyovatv,  ol  ttvOovanot  r{  yfifli.  Bekkers 
Konjektur  dient  nur  der  Anknüpfung.  —  Au  bei- 
den Stellen  haben  wir  je  3  Beispiele;  das  verbale 
Beispiel  ist  beidemal  ungeschickt  augeknüpft  (17, 
20  stört  das  xai);  es  steht  einmal  hinter,  einmal 
vor  dem  nominalen,  während  man  gleichmäfsige 
Anordnung  erwarten  sollte;  im  ersten  Fall  enthält 
es  zwei  unpassende  Formen;  endlich  gehört  hier 
das  Verb  nicht  in  gleiche  Reihe  mit  Nomen  nud 
Pronomen,  da  es  den  Numerus  fast  nur  abhängig 

von  diesen  anzeigt.  Urteil :  Athetese.  17,  23. 

Also  yodtfti  xai  neomatel  soll  bezeugen,  dafs  mau 
bei  verschiedenen  Personen  dieselbe  Verbal- 
person anwendet?  Und  damit  Ap.  so  etwas  ge- 
schrieben habeu  kann,  mufs  man  zwei  Worte 
ändern  {x&v  .  .  .  vorjtai  Bekker  statt  xai  .  .  .  votT- 
tat)\  Die  Interpolation  stammt  aus  synt.  99, 
25  sq.  und  pron.  10,9.    Bis  17,22  ist  nur  vou 


*)  Die«»«»  auffällige  Kntwickelung  möge  eine  Tabelle 
veranschaulichen,  deren  ZahN/tt  angeben,  auf  wieviel 
Seiten  im  l'uifang  derer  des  Teubnerscheu  Textes 
dunli-i  liuittlieli  eine  der  in  der  .Schrift  xuji  umorv- 
(jlac  (110  Seiten;  fehlenden  Verbindungen  kommt: 
adv.     etmi.    s.  1     s.  11     n.  III  IV 
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Schrift  vier  Verbindungen  fehlen,  von  denen  jede  in 
jedem  der  anderen  Hibher  ein  Iiis  elfiual  ver- 
treten ist.  Auch  lassen  sich  Parallelen  linden: 
die  l'unn  dttfj)  i\ßtnn  steht  meines  Wissens  nur 
3S.  3.  .72,  ö;  in  den  spateren  Schriften,  und  sogar  nur 
iu  diesen,  tritt  dafür  Jt<iiC£tuu  ein  (au  "2'J  Stellen;. 
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der  Beuennoug  die  Rede;  das  Beispiel  köunte 
(entsprechend  17,  20)  nur  etwa  so  lauten:  iyta  ydQ 
xai  oi>  xai  sxtTyo$.  Aber  da  merkt  Ap.,  dafs  er 
mit  den  verschiedenen  Formen  der  dritten  Person 
Schwierigkeiten  haben  wird,  und  fügt  deshalb  ein: 
bei  den  Numeri  stimmt  zu  diesem  Xöyog  auch  die 
q-tovr,,  bei  den  Personen  aber  nicht;  Schon  aus 
der  Ausführlichkeit,  mit  der  dies  Verhältnis  bei 
den  Numeri  dargelegt  wird  (17,  23—18,  2),  geht 
hervor,  dafs  es  nicht  vorher  schou  au  dein  Verb 
behandelt  worden  sein  kann  (vgl.  auch  20,  19).  Zu 
vergleichen  war  Gramm.  Gr.  IV  II  11,  17- — 22.  413, 

9—15.  18,  4.  Das  pf>ot«  (Vide  ne')  sollt«  die 

Paraphrase  uicht  verschweigen:  was  gegen  den  Xöyog 
ist  (17,  24),  kanu  nicht  ohne  weiteres  tvXoyov 
sein.  Sonst  wäre  Ap.  nicht  so  vorsichtig.  —  — 
18,  6  sqq.  Verf.  schlägt  vor:  dff?«»  uh  a'ig  <oüio;> 
ixtlvoc,  civcHfOQÜ  (statt  unovtsiq)  di  <og  ahoc,  xai 
Sit  <iv  /*fV  lyyvitjtt  üj£  ovio$y,  iv  <d*>  diaffrjj- 
ftatt  <wf  ixtli'oqy  [rö  fttv  yäq  ovio<;  iyyvt^ta  aij- 
uuivH  noo<1u>nov,  tö  di  JxtTvog  dtäeifjua].  —  ein 
verzweifelter  Versuch,  die  Stelle  auf  Prisciau  1 
577,  14  zu  stimmen,  der  dann  doch  <ovroj>  ixtT- 
vo$  übersetzt  hätte  mit  4hic  iste.  Zndem  haben 
diese  und  alle  übrigen  bisher  vorgeschlagenen 
Änderungen  den  Nachteil,  oviog  vor  ixtlvoc  zu 
setzen,  während  Ap.  regelmäßig  (bis  37,  15)  aus- 
nahmslos) ixfTt>o$  an  erster  Stelle  nennt:  IG,  7  sqq. 
23.  18,  3.  24,  3.  31,  9.  34,  7.  37,  10  cf.  synt.  99, 
16  und  besonders  100,  2  (pron.  29,  18  xai  totovto 
ist  nicht  in  xai  torio  zu  ändern,  sondern  als  Glos- 
sem zu  29,  17  ttjktxoito  zu  streichen,  cf.  6,  19. 
33,  17.  110,  17  und  oben  zu  <>,  13  Verf.  zu  7,  28). 
Auch  dvatf  OQÜ  statt  dnovaiq  darf  uicht  konjiziert 
werden:  da  ixriro*;  vdt  oviog  auch  dvutfOQixwg 
gebraucht  werden  können  (cf.  57,  22  sq.),  kann 
dieser  Gegensatz  nicht  hier  verwendet  werden,  wo 
die  Notwendigkeit  verschiedener  Formen  zu 
beweisen  war.  —  Kai  en  tv  dtaai^uau  kann 
doch  wohl  bedeuten:  'auch  in  der  Distanz!  sc.  it 
diatfoqu  dritQÜQM«i:  cf.  synt.  100,  2.  Damit  ist 
dem  Sinu  genügt;  die  Form  führt  darauf,  dafs  wir 
in  deu  Worten  xal  tu  —  ixrft'Ot;  diäairltua  die 
Hinzufügung  und  Erläuterung  eines  unechten  Bei- 
spiels zu  sehen  haben  (s.  o.  zu  4,  11).  Ap. 
konute  sich,  nachdem  er  alle  sechs  Formen  ge- 
nannt hatte  (18.  3),  mit  der  Behandlung  von 
zweien  begnügen.  —  —  18,  11.  Ich  glaube  nicht, 
dafs  öqi^ijxat  in  dieser  Bedeutung  medial  sein 
kann;  au  dieser  Stelle  aber  mul's  es  jedenfalls 
passiv  seiu,  weil  man  keinen  Grund  hat,  es  anders 
zu  fasseu;  dtnn  die  Thatsache,  dafs  dann  der 
nächste  Satz,  so  wie  er  überliefert  ist,  nicht  er- 


klärt werden  kann,  hat  keine  rückwirkende  Kraft. 
Wer  dem  Ap.  die  Ellipse  zutraut,  wird  einon 
Strich  hinzufügen  (dvtutvvpiq).  —  —  18,  12.  Die 
Verknüpfung  von  18,  8  mit  dem  Folgenden  i-t 
berechtigtigt,  da  beidemal  von  den  Verse  hiedeu- 
heiten  die  Bede  ist,  die  innerhalb  der  dritte» 
Person  vorliegen  (cf.  Prisciau  I  583,  2  —  5).  Jedoch 
die  Worte  xai  ini  —  iqita  haben  mit  dem  Voran- 
gegangenen gar  nichts  zu  thun:  dafs  eiu  Plural 
der  dritten  Person  noXXd  iqIiu  umfafst ,  ist  doch 
nur  natürlich,  und  mit  demselben  Hecht  wie  oc/f- 
ifQot  könnte  auch  ors  und  at'iovg  für  noXXd  tyiia 
in  Anspruch  genommen  werden.  Ehe  man  eine 
Lücke  annimmt,  um  einen  solchen  Gedankeu  wenig- 
stens äußerlich  zu  ermöglichen,  denkt  man  lieber 
an  eine  Glosse,  für  die  auch  der  Stil  des  über- 
lieferten pafst.  Interpolationen  unpassender  Bei- 
spiele sind  ja  gerade  iu  diesem  Abschnitt  häufiger 
als  Lücken.  --  —  18,  18  ifiiic  läfst  sieh  vielleicht 

halten:  19,  8  Verf.  zu  147,  7.  19,  4  Skrzeezfca, 

Umstellung  tö  nQwrov  ist  wegen  der  gleichen 
Korruptel    19,  2.  6    vorzuziehen.      4Miwj  kann 

jede  Person  als  die  Redende  bezeichnet!1.  

19,  9— 26*.    Die  Theorie  von  der  ovXXt]i//i$  wider- 
spricht absolut  nicht  der  Definition  der  Personen, 
sondern  ergänzt  sie  und  erscheint  bei  Prisciau 
I  488.  11   Schol.    in    Dion.  148,  0    Iiiig.  hw- 
einverarbeitet  (als  Quelle  beider  weist  Matthia- 
1.  c.  Ü00  das   (itftiaitxöv  des   Ap.  nach).    —  — 
11),  II  sq.    Doch  wohl   fxtfoitd  ^tni  rot*  tjqoUov 
Clrigens  liegt  eine  auffällige  Nachlässigkeit  im 
Gedankengang  vor,  indem  die   Behauptung  11'. 
9  sq.  gar   nicht   direkt  bewiesen,   sondern  erst 
in  ganz  anderer  Forin   wiederholt  wird.  —  — 
19,  21    23.    20,  7—8.     Siebenmal  bedenklich. 
1)   In  vftrff   (resp.   ov/uli)    ist   überhaupt  keine 
triXXt}ipi$   dnttQwv   /uff«   önntQOV.     Denn  ent- 
weder   betrachtet   mau    nur    eine    Person  als 
die    angeredete:    so    sind  die    übrigen    in  der 
dritten  Person  gedacht  (also  at'XXtjipti  xqUiov  /im« 
öfViiQOv) ;  oder  alle:  so  bleibt  nichts  mehr  mitzu- 
begreifen.  —  2)  Die  hier  vorgetragene  Theorio  steht 
in  striktestem  Widerspruch  zu  synt.  220,  25.  l>n 
wird  getrennt  nttv  noiaumov  nXt/Ovytixvy,  *<<»'  if 
i]  xaid  avXXtjtptr  (Uaff  ÖQtay  nQoawntov  (z.  B. 
tut  xai  rft  xai   toi  rot'  =  ijftfU)  ,    ittV  Tt  xai  f? 
üuondwv  awirii^xii  (z.  B.        xai  o?  —  iftüi). 
—  M)  Bei  der  verwandten  Ausführung  synt.  185, 
7—14  weifs  Ap.  von  der  zweiteu  Person  nur:  n'> 
i-fiäg  <(t  xai  uvtorg  i.riuv.    Ebenso  Prisciau,  der 
IS,  19—20,  19   sehr  genau   abschreibt:  'seeundu 
vero  tertiam  eoneipit  solam'.  —  4)  19,  13  ist  aus- 
drücklich nur  von  der  ovXXijtfns  tidoMV  ngonuTion' 
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die  Rede.  —  5)  Es  mülste  doch  auch  eine  avX- 
ä-ijifng  xqlnav  fittd  dtvxiqov  geben,  z.  B.  vptK  = 
av  xai  ol  ixaiqol  aov  (cf.  synt.  185,  14);  so  wie 
der  Text  jetzt  ist,  fehlt  aber  diese  ai<Xitjttn<; ,  da 

1 9,  24  sq.  als  <iill.qif.iti  dtviiqtav  xai  xqlxtov  find 
dtvjigov  gefafst  werden  mufs.  —  ti)  Nur  für  die 
at'Xiijipi;  dtvidfmv  wird  beim  Plural  kein  Satz  als 
Beispiel  gebracht;  das  entsprechende  Beispiel  beim 
Dual  (20,  8)  hat  als  einziges  von  allen  acht  sein  Pro- 
uomen  in  einem  casus  obliquus.  —  7)  20.  7  xai 
tnl  Tot"  dnndQov  ('und  bei  der  zweiten  Person') 
dtvxiQwv  fällt  ans  der  Aufzählung  vollständig 
heraus:  die  erste  Persou  hat  keine  zusammen- 
fallende Überschrift;  statt  dtvtiq<av  erwartet  man 
dfvitQov  nqög  dtt'ifQov  oder  wenigstens  xoiv  dtv- 
xd^tav  (denn  es  sind  nur  zwei);  nach  d*vti{Hav  fehlt 
t*4v.  Die  stilistischen  Mängel  von  19,  22  hat 
Skrzeczka  richtig  erkannt;  sie  zu  beseitigen  ist 
die  Annahme  einer  doppelten  Korrciptel  nötig. 
Auch  1U,  23  dnoxaotg  fällt  auf,  da  bisher  nur  von 
unöifaoti  und  unwfaivtditat  die  Hede  war.  —  Die 
genannten  Thatsachen  kann  ich  nicht  mit  der  An- 
nahme vereinigen,  dafs  wir  hier  den  Text  des  Ap. 
bis  auf  Kleinigkeiten  ungetrübt  vor  uns  haben. 

20,  7 — 8  schält  sich  leicht  heraus;  aber  bei  19, 
21—23  komme  ich  nicht  ohne  die  Annahme  aus, 
(iuls  die  Interpolation  auch  Gesundes  mitverdorben 
hat.  —  —  20,  2<>  iuviovs  xai  avkXaftßavövnav. 
avXXafißth'tiv  Hilst  kein  xai  zu:  synt.  220,  3.  257, 
8  cf.  Verf.  zu  1!),  22.  Das  xai  ist  zu  streichen: 
cf.  17.  11.  15  (s.  o.).  —  21,7  ixtlvog  pafst 
nicht  als  Beleg  für  anttniv ,  da  es  unter  allen 
Umstünden  dfixrix/j  ist  (cf.  synt.  99,  20);  es  wird 
ja  auch  hier  21,  9  der  dnovßia  entgegengesetzt 

cf.  18.  6.  24,  4.  Gl.  3 sqq.  synt.  100.  1  und  besonders 
die  mit  21.  4  sqq.  völlig  übereinstimmende  Stelle 
synt.  219,  3).  Entscheidend  jedoch  für  die  Uu- 
eehtheit  der  Worte  xai  ixttvoi —  Uxaioi  ist  das 
Ilomercitat  xtlvoq  «y/p,  öY  ifttTo  xvvumdoc  tSVtx' 
'A-/aioi  —  einmal  durch  seine  Anwesenheit  über- 
haupt: denn  man  sollte  ein  Gleiches  wenigstens 
für  das  folgende  IxtTrog  erwarten;  besonders  aber 
durch  seine  singulare  Form:  denn  nie  schreibt 
Ap.  einen  Vers,  den  er  über  das  zum  Verständuis 
Notwendige  hinaus  citiert,  bis  zum  Versende  aus, 
wenn  dieses  nicht  mit  einem  Satzschluls  zusammen- 
fällt; und  so  lautet  der  hier  citierte  Vers  an  den 
iwei  Stellen,  wo  ihn  Ap.  zu  demselben  Zweck 
verwendet  (57.  25  synt.  27,  13)  xtTvog  dvrq,  oi' 
tfitio  xvvolmöof.  Die  Interpolation  findet  ihre 
Parallele  in  der  folgenden  Zeile,  wo  oiiog  schon 
von  Skrzeczka  entfernt  ist.  —  —  21,  9  Die  In- 
konzinuität  o'ig  avxög — u>$  iv  xm  [ovtos]  ixtlvog 


dadurch  zu  heben,  dafs  man  einfach  iv  im  in  die 
Klammer  steckt,  verbietet  der  sonstige  Charakter 
dieser  Glossen;  aber  vielleicht  stand  iv  im  vor 
dem  Homcrcitat  am  Rande  und  ward  von  dem 
interpolierenden  Schreiber  au  falsche  Stelle  ge- 
setzt.  21,  11  Bei  den  Ci taten  vermifsteu  wir 

oft  die  Berücksichtigung  der  neueren  Litteratur. 
Für  die  dorische  Komödie  waren  die  Zahlen  und 
Fortschritte  der  Kaibelscheti  Sammlung  (PGF 
VI  ])  zu  notieren;  jedenfalls  aber  hätte  zu  84,  10 
der  neue  Bakchylides  aufgeschlagen  werden  müssen 
(1,  7(i  Bl.2),    wo   auch   die   sichere  Emeudation 

'TtQoatfuUft  xi  vtv1  imvlxotg  zu  fiuden  war.  • 

21,  13  Wenn  es  sich  um  Rede  und  Gegenrede 
handelte,  so  hätte  sich  der  auch  beim  Citiereu 
wortkarge  Ap.  den  zweiten  Halbvers  erspart. 
Statt  aßoiotv  möchte  ich  Siquiwv  vorschlagen, 
was  die  Korruptel  besser  erklärt,  als  Bergks 
lidttav  (ein  ähnlicher  Vers  Aesch.  Eum.  124). 
—  —  21,  23  xkiptaq  tit$fxai  kauu  durch 
21,  10  irxi  xX^atug  tdaataitat  (cf.  21,  22)  gedeckt 
werden. 

Wir  sind  an  den  G reuzen  unseres  Raumes  an- 
gelangt und  haben  noch  nicht  das  erste  Zwölftel 
des  Weges  durchmessen,  den  Verf.  durch  sein 
Buch  geebnet  hat,  haben  auch  auf  diesem  Stück 
alle  Hemmnisse  umgangen,  zu  deren  Beseitigung 
wir  nichts  Positives  glaubten  beitragen  zu  können. 
Es  seien  noch  zwei  Worte  zum  Schlui's  gestattet. 
Wir  erhoffen  von  Verf.s  Kommentar  neben  viel 
anderem  Nutzen  auch  den,  dafs  nun  für  die  seit 
bald  zwei  Jahrzehnten  sauft  entschlummerte 
Apolloniosforschung  ein  neuer  Tag  dämmere.  Die 
in  Vielem  noch  unübertroffene  Höhe,  zu  der  sich 
die  ulexandriuische  Sprachwissenschaft  empor- 
geschwungen hat,  und  die  meisterhafte  Schärfe 
und  Knappheit,  mit  der  uns  der  berufenste  Ver- 
treter jener  Wissenschaft  über  ihre  Resultate  be- 
richtet, siud  in  gleich  hohem  Grade  bewunderungs- 
würdig. Freilich  ist  es  ein  harter,  oft  verzweifelter 
Kampf,  den  der  Interpret  des  Apollonios  Dyskolos 
mit  dreifacher  Front  gegen  die  Schwierigkeiten 
des  Autors,  die  Glossierwut  seiner  Leser  und  die 
Sorglosigkeit  seiner  Abschreiber  auf  Schritt  und 
Tritt  zu  führen  hat;  aber  durch  Richard 
Schneiders  laugjährige  Mühe  ist  doch  jetzt  ein 
Bollwerk  geschaffen,  vou  dem  ausgehend  die 
weitere  Forschung  jenem  dreiköpfigen  Feind  all- 
mählich wird  den  Rest  geben  können. 

München.  Paul  Maas. 
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21.  Januar-    WOCHENSCHRIFT  FÜK  KLASSISCHE   PHIf/JUMi I K     1903.    Nu.  3. 


Otto  Hennicke,  Observationcs  crriticac  in  Cl. 
Galcni  Pergameni  commentarios  nt^l  tfn>x"ü 
naSwv  xai  üfiaQt^ndtwu.  Potestampii  1902. 
Apud  M.  Jaeckcl.    61  S.  8".    JC  1,25. 

Es  ist  schwer,  ein  Bach  zu  besprechen,  das  der 
Reihe  uach  fragliche  Stellen  eines  Schriftstellers 
behandelt.    Fahrt  man  Beispiele  an  für  Stelleu, 
die  man  anders  auffafst,  so  wird  leicht  angenom- 
men, die  Kritik  sei  mifsbilligeud;  die  Fälle  aber, 
in  deuen  der  Rezensent  zustimmt,  sind  so  häufig, 
dafs  ihre  Aufzählung  unnütz  und  schwierig  ist. 
Ich  bemerke  deshalb  von  vornherein,  dafs  der 
Versuch  des  Verf.s,  zu  Unrecht  eingeführte  Athe- 
tesen  wieder  auszumerzen ,   eine  sehr  notwendige 
Arbeit   war.     Denn   das   Ungesunde  autokrati- 
scher Auslegung,  das  dariu  besteht,  "20,  40,  (50 
Einschiebsel  in  einer  Schrift  festzustellen  und  alles, 
was  sich  entweder  zu  leicht  oder  zn  schwer  er- 
klären läfst,  als  Glossem  eines  Unfafsbaren,  aber 
dem  Schriftsteller  jedesmal  Kongenialen  hinaus- 
zuthun,  hat  selbst  gut  und  rein  erhaltene  Werke 
in  bedrohlicher  Weise  gefährdet.   Ich  habe  daher 
schon  in  meinen  Thesen  der  von  Schanz  au  Pla- 
tous  Symposion  und  Phaidros  bethätigten  Methode 
widersprochen,  den  Schriftsteller  nach  eigenmächtig 
festgestellten  Gesetzen  so  zurechtzustutzen,  dafs 
er  sogar  an  äufserera  Umfange  merklich  kleiner 
wird.   Die  lange  Liste  von  Stellen,  die  der  Gewalt 
Widerstand  entgegensetzen,  sollt«  doch  sofort  dem 
Kritiker  zeigen,  dafs  dieser  Weg  der  falsche  ist 
und  dafs  man  nur  aus  dem  Schriftsteller  erkenuen 
kann,  was  er  schrieb  und  ob  er  denselben  Ge- 
danken einmal  oder  mehrere  Male,  ganz  gleich 
oder  nur  ähnlich  auszudrücken  für  gut  fand.  So 
viel  ist  doch  klar,  duls  a  priori  beides  möglich 
ist,  entweder  knapp  zu  seiu  uud  alles  nur  eiumal 
zu  sagen  oder  wortreich  zu  sein  und  denselben 
Gedauken  von  verschiedenen  Seiten  zu  beleuchten. 
Zu  welcher  dieser  beiden  Kategorien  ein  Autor 
gehört,  kann  doch  nicht  von  den  Gelehrten  unseres 
Jahrhunderts  beschlossen  uud  danu  durch  den 
nach  diesem  Muster  zugeschuittenen  Text  bewiesen 
werden.    Da  der  Wortrt-ichtum  des  Gatenos  die 
Eigenschaft  ist,  in  die  ab  uud  zu  jemand  sein 
ganzes  Wissen  von  Galcuos  zusammenfassen  zu 
können  vermeinte,  so  ist  es  mir  unverständlich,  wie 
mau  gerade  hier  den  umgekehrten  Grundsatz  sta- 
tuieren und  ihm  zuliebe  das  Gärtuerraesser  an  die 
schönsten  Triebe  legen  konnte.    Marquardt  hat 
also,  so  anerkennenswert  im  übrigen  seine  Ver- 
besserungen sind,  bei  der  Schrift  myi  if>i<xli  rca- 
Omv  xat   ii(iaQH]fi(iiu)v    vollständig  überflüssige 
Arbeit  seinen  Nachfolgern  bereitet.    Diese  Über- 


treibung wieder  beseitigt  zu  haben,  ist  das  Ver- 
dienst Henriettes. 

Nachdem  ich  die  Nützlichkeit  der  kritischen 
Arbeit  des  Verf.s  im  allgemeinen  anerkannt  habe, 
wende  ich  mich  zu  Einzelheiten.  Der  Vorname 
des  Galeuos,  Claudius,  ist  nicht  nachweisbar,  sou- 
dern  unwahrscheinlich.  Ist  Heunicke  die  gauze 
Namenskontroverse  unbekannt?  —  Die  Text- 
geschichte ist  brauchbar;  Marquardt  hatte  sie  bloft 
angerührt.  Die  commeutarii  finden  sich  im  Laur. 
74,  3  saec.  XII;  74,  5  saec.  XIV;  Marc.  281;  die 
Übersetzung  ins  Lateinische  in  dem  Dresdensis, 
der  unter  der  mangelhaften  Bezeichnung  '92 
saec.  XV  nach  Ackermann  angeführt  wird.  Den 
Archetypus  Laur.  74,  3  hat  Herrn.  Schöne  in  nener 
Kollation  zur  Verfügung  gestellt;  A.  Römer  aber 
hat  einige  einleuchtende  Verbessernugsvorschläge 
beigesteuert.  —  Treffend  ist  die  Begründung  der 
Ausmalung  eines  uud  desselben  Gedankens  durch 
Galenos:  der  Empfänger  des  Buches  ist  eiu  Jung- 
ling, der  durch  seinen  nmdayayos  (Galeuos;  s. 
prooem.)  zu  einem  äviß  t4k$o(  ausgebildet  werden 
soll;  daher  also  die  nalvloyia.*) —  Weniger  ein- 
verstanden bin  ich  mit  der  Form  Kleitomachi 
S.  8  Anm.  1**).  —  Ich  halte  es  nicht  für  meine 
Aufgabe,  zu  den  einzelnen  Lesarten  aller  be- 
hiiudelteu  Sätze  Stellung  zu  nehmen,  nachdem 
ich  das  Verfahren  im  allgemeinen  gebilligt  habe. 
Ich  führe  daher  aus  dem  zweiten  Teile  der  Arbeit: 
Loci  emendabilcs  (S.  30 ff.)  blofs  an,  dafs  ich  der 
Dittographie  mißtraue,  die  S.  41  für  p.  15,  1  in 
Anspruch  genommen  wird,  ganz  abgesehen  davon, 
dafs  Heunicke  hier  in  der  Darlegung  und  iu  der 
Begründung  seiner  Meinung  wirklich  einsilbig  ist. 
—  Die  Latinität  des  Vcrfs.  ist  klar  und  durch- 
sichtig, aber  mehr  schnhuäfsig  als  gewählt. 

Rob.  Fuch» 

Hugo  Magnus,  Studien  zur  Überlieferang  und 
Kritik  der  Metamorphosen  Ovids.  —  VI. 
Noch  einmal  Marcianus  und  Ncapolitanus. 
Berlin  1902,  R.  Gaertner.    66  S.  4°.    1  J(. 

Der  verdiente  Ovidforscher  fügt  hier  ?:uen 
frühereu  Einzelabhandlungen  zur  Geschichte  der 
Überlieferung  und  zur  Klassifizierung  der  Hand- 
schriften der  Metamorphosen  Ovids***)  eine  weitere 
bei,  welche,  wie  wir  aus  der  Einleitung  mit  Ver- 

*;  p.  1(5,  (»sq.:  vaif)  yäq  jmv  dvuyxuiojtiwiv  ov<fh 
XttQ<>r  tffr»  xai  die  x«f  7/>i;  /.{ynt  tavttL 
**)  Vergl.  8.  3S>  Keiielireis  perexorunt. 
***;  Don  in  der  Anm.  1)  eitierten  fünf  Abhandlungen 
bätt.'  Verf.  füglich  als  sechste  auch  noch  seinen  Jahres- 
bericht im  Herl,  j.hih.l.  Verein  XXII,  S.  78-SS,  anreihen 
können. 
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gnügen  ersehen,  zugleich  als  vorläufige  Probe  der 
von  ihm  zu  besorgenden  nenen  Bearbeitung  der 
Konischen  Ausgabe  gelten  »oll  (vgl.  über  letztere 
»les  Ref.  Besprechung  in  der  'philolog.  Rundschau' 
1881,  S.  314  fif.).  Die  nun  vorliegende  Arbeit  be- 
ruht auf  dem  Ergebnis  einer  vom  Verf.  selbst 
1900 — 1901  vorgenommenen  nochmaligen,  auf  alle 
Einzelheiten  eingehenden  Prüfung  des  cod.  Mar- 
cianus  (M),  der  bereits  von  Heinsius  empfohlen, 
dann  bekanntlich  seit  Merkel  meist  als  Koryphaios 
betrachtet  wurde,*)  und  des  cod.  Neapolitauus 
(N),  welchen  letzteren  ebenfalls  einst  schon  von 
Heinsius  gelegentlich  erwähnten  Vertreter  A.  Riese 
iu  soiuer  2.  Ausgabe  (1889)  durch  die  erste  ge- 
nauere Vergleichung  der  Forschung  eigentlich  er- 
öffnete. 

An  einigen  Stellen,  wo  trotzdem  nachträglich 
noch  Zweifel  über  Lesarten  von  M  auftauchten, 
wurde  durch  Vitelli  volle  Gewil'sheit  verschafft. 
So  gewinnen  wir  also  jetzt  schou  durch  diese 
Publikation  in  einen  bedeutenden  Teil  des  krit. 
Apparates  der  zu  erwartenden  neuen  Ausgabe, 
nämlich  in  jenen  über  die  zwei  Hauptvertreter 
der  für  den  gröfsten  Teil  vollständigen  Hand- 
schriften, guten  Einblick,  für  welchen  jeder  For- 
scher dem  Herausgeber  dankbar  sein  wird. 

Wir  haben  es  also  hier  nur  mit  diesem  Teile 
zu  thun.  Aus  den  früheren  Abhandlungen  müssen 
aber  für  denselben  natürlich  anch  die  reiclieu 
Auseinandersetzungen  des  Verf.s  in  den  N.  Jahrb. 
1894,  S.  191  ff.  ('die  Familie  0')  nnd  N.  Jahrb. 
1894,  S.  637  ff.  ('Marcianus  und  Neapolitaner')  von 
jedem  gleichzeitig  beachtet  werden.  Der  Beweis, 
dafs  M  und  N  iu  Hauptzügen  eng  verwandt  und 
im  Grunde  ans  demselben  Originale  (0),  das  ab- 
gesehen von  wichtigen  fragmentarischen  Textes- 
qnellen  für  uns  die  beste  Gestalt  des  Textes  dar- 
stellt, geflossen  sind,  ist  nun  durch  die  genannten 
früheren  Untersuchungen  und  durch  die  vorliegende 
Kollation  von  M  und  N  zur  Genüge  erbracht.  Die 
Erklärung  von  Diskrepanzen,  die  sich  zwischen  M 
nnd  N,  trotz  des  verwandten  Hauptkernes,  zeigen, 
ergiebt  sieh  in  vielen  Fälleu  leicht  durch  Hinweis 
anf  Schreibfehler,  Mifs Verständnisse  und  irrtüm- 
liche Lesungen  der  Schreiber  von  M  und  N,  hie 
nnd  da  auch  anf  Interpolationen  in  dem  einen 
oder  anderen  Kodex. 

Zur  Aufhellung  gar  aller,  manchmal  doch  auch 
wieder  eigenartig  berührender,  Abweichungen 
möchte  aber  Ref.  noch  immer  am   liebsten  die 

•j  Iber  tliexb«>zü£liche  He<lenken  vgl.  »U*  Ref.  Aus- 
gabe ;!««),  prael  p.  \  11. 


frühere  Ansicht  des  Verfassers  von  Zwischen- 
gliedern zwischeu  0  und  M  N  aufrecht  erhalten. 
Auch  Orthographisches  scheint  bei  darauf  an- 
gestellter Prüfling  des  scheuen  Apparates  dafür 
zu  sprechen.  Findet  sich  auch  auf  diesem  Gebiete 
zwischen  den  beiden  Haudschriften  im  allgemei- 
nen meist  Gemeinsames,  so  sind  doch  die  Schwan- 
kungen iu  einzelneu  Stellen  derart,  dafs  ge- 
radezu brüderliche  Übereinstimmung  auch  bei 
bedeutsameren  Erscheinungen  in  ein  und  dem- 
selben Verse  nicht  zu  häufig  begegnet.  Man  ver- 
gleiche z.  B.  nnr  die  Aspiratiotisverhältnisse  im 
Detail,  oder  die  auffalleude  Neigung  des  M  zu 
Verdoppelung  von  Kousonunten  (wie  reffero,  rep- 
peltwla,  renn it etile,  clippei  und  dergl.),  oder  noch 
Bezeich uenderes,  wie  beispielshalber  IV  63  lontu- 
für  M,  loquuuttir  N;  VI  652  accfrnte  M,  arcetsite  N; 
VII  647  rerluii*  M,  reclauaia  N;  VII  711  qnaerela» 
aus  quaereüa»  M,  querellas  N  u.  s.  w.  Auch  son- 
stige Vorkommnisse  deuten  nicht  etwa  auf  ganz 
enge  Brüder;  so  z.  B.  wenn  I  340  im  fehlerhaften 
recetma  (statt  des  richtigeu  durch  andere  Quellen 
uns  erhaltenen  reeeptu«)  M  die  Buchstaben  »aus 
gegen  N  noch  auf  Rasur  mit  schwärzerer  Tinte 
bietet;  oder  weuu,  trotz  der  Übereinstimmung  von 
MN  in  der  Änderung  des  lepnmen  in  legimen  I 
672  und  674,  dann  III  52  N  gegen  M  nur  mehr 
direkt  tegimen  schreibt.  Der  nun  so  dankenswert 
ergäuzte  Apparat  wird  auch  hier  noch  manche 
weitere  Beobachtungen  über  Fehlerentwicklungen 
in  der  Überlieferung  anregen.  Manches  scheint 
auch  da  auf  alte  Verwechslung  zwischeu  a  und  u 
zurückzuweisen  (vgl.  des  Ref.  'Studien  zu  Hilar. 
Pict.'  S.  14);  wenu  nuu  z.  B.  III  566  M  richtig 
relenta  bietet,*)  N1  dagegen  reteutu  (was  auch  in 
vier  jüngeren  Hss.  erhalten  ist),  oder  wenn  V  2 
dem  richtigeu  fiemuia  schou  seit  der  fragmenta- 
rischen Überlieferung  die  Variante  fremitu  neben- 
hergeht, so  könute  III  49  noch  immer  die  alle 
Härten  beseitigende  Herstellung  Rieses  hoa  necul 
odfluta  (st.  afftalu)  fmieati  (so  fragm.  Bern.,  /«- 
nesta  MN)  tahe  veneni  beachtenswert  sein.  —  Ver- 
wirruugen  durch  falsche  Zusetzung  oder  Auslassung 
des  Buchstabens  *  im  Auslaute  zeigen  sich  nun 
hier  vielfach  ebenso,  wie  ich  dieselben  in  der 
Überlieferung  des  Livius  eingehend  nachgewiesen 
habe;  dadurch  gewinnen  auch  manche  Verbesse- 
rungen au  Sicherheit,  wie  z.  B.  VIII  145  pemielmt 
in  aura  gegenüber  dem  von  Merkel  einät  immer 
noch  stramm  gehaltenen  hs.  penJelat  in  aura»; 


*)  VkI.  darüber  Mapiiux  N.  Jahrb.  S.  64«,  wo 

m  im  *t.  iv  m  zu  les.-u  ist. 
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wir  schrieben  bisher  in  auni  Koch  zu,  doch  fand 
ich  es  nun  bereits  als  Lesart  eines  jüngeren  Kodex. 
—  Auch  Fehler  durch  fiilschlicb  wiederholtes  qu« 
springen  jetzt  in  diesem  Überblicke  oft  doppelt 
in  die  Angeu;  VI  27  ist  buculo  quvque  wohl  auch 
nur  mis  eiuem  baatlo  qncsque  unter  dem  Einflufs 
des  vorhergehenden  fahonqu*  entstanden  und  Rieses 
bai.ulo  quo»,  das  dann  Ref.  und  Magnus  auch  in 
den  Text  setzten,  die  wahrscheinlichste  Emcu- 
dation.  —  Für  die  Fehlcrgruppe  von  Silbennusfiillen 
fiuden  sich  ebenfalls  teilweise  bisher  hier  uieht 
uotierte  Beispiele,  z.  B.  VII  824  te,ueritu  M«  statt 
temerurius!  Durch  Derartiges  wird  au  der  viel- 
behandelten  Stelle  IX  711,  wo  huitepta  sich  uuu 
als  Lesart  0  herausstellt,  meine  an  dieselbe  einst 
geknüpfte  Konjektur  hale  iuccpfa,  welche  auch 
Magnus  und  Riese  uufuahmeu,  noch  mehr  be- 
kräftigt. 

Doch  genug;  das  Gesagte  hat  gewifs  schon 
hinlänglich  die  Bedeutung  dieser  Arbeit  für  weitere 
Forschungen  erwiesen. 

Iuusbruck.  Anton  Zingerle. 

C.  Andrl,  Dans  quelle  inesure  sc  sert-on  cn- 
corc  ilu  Lntin?  (Extrait  de  la  Revue  internatio- 
nale de  l'Enscignemcnt.)  Paris  1002,  Librairic 
Morcscq  Aine.    12  j). 

Eine  ganz  interessante  Übersicht  der  Fälle,  in 
denen  iu  neuester  Zeit  noch  das  Lateinische  prak- 
tisch angewendet  wird.  Bemerkenswert  ist,  dafs 
Deutschland  und  England  hierin  den  Ländern  ro- 
manischer Zunge  vorausteheu,  Für  Deutschland 
speziell  giebt  der  Verf.  eine  Ziisammeiistellung 
der  in  den  Jahren  181)0  —  lKi'ä  .  au  den  eiuzelneu 
Universitäten  erschienenen  Dissertationen  in  latei- 
nischer und  iu  deutscher  Sprache.  Dabei  ergiebt 
sich,  dafs  an  sämtlichen  Universitäten  die  Disser- 
tationen in  deutscher  Sprache  weit  überwiegen. 
Am  stärksten  ist  das  Ubergewicht  au  den  süd- 
deutschen Universitäten,  demnächst  in  Leipzig 
(7:1);  iu  Berlin.  Halle,  Jena  ist  da*  Verhältnis 
5:1.  Annähernd  halb  so  viel  lateinische  Disser- 
tationen wie  deutsche  sind  geliefert  worden  iu 
(jöttiugcn  und  Marburg;  und  etwas  mehr  als  die 
halbe  Zahl  der  deutschen  erreichen  die  lateinischen 
iu  Boun,  Königsberg  und  Münster.  Bekanntere 
Zeitschriften  in  lateinischer  Sprache  erscheinen 
eine  in  Horn,  eine  iu  Philadelphia  und  eine  iu 
Oxford.  Zum  Schlufs  erörtert  der  französische 
Gelehrte  die  Krage,  ob  der  Gebrauch  des  Latei- 
nischen wohl  noch  ciue  Zukunft  habe,  und  giebt 
die  sehr  beachteuswerte  Aurcguug,  sie  in  wissen- 
schaftlichen Publikationen  wieder  mehr  zu  be- 
nutzen, da  auf  diese  AVeise  die  Verständigung 


zwischen  den  Gelehrten  verschiedener  Länder  er- 
leichtert werden  würde,  der  jetzt  die  grol'se  Meng- 
der  Kultursprachen,  iu  denen  wissenschaftlich* 
Werke  geschrieben  werden,  ein  starkes  Hemtnci- 
bereitet.  Allerdings  müsse  daun  auf  alle  Eleganz 
des  Ausdrucks  verzichtet  uud  das  Lateinische  u 
gewissem  Sinne  wieder  zu  eiuer  lebenden  Sprache 
gemacht  werden.  Dafs  sie  als  solche  sehr  vi»; 
mehr  Aussicht  hat  wirklichen  Nutzen  zu  stifteu 
als  irgend  eine  künstlich  erfundene  oder  zu  er- 
findende Univorsalsprache,  glaube  ich  auch. 
Düsseldorf.  Paul  Caoer. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Berliner  philologische  Wochenschrift  48 ^..No- 
vember 1902) 
S.  1499  f.  K  Fuhr,  /7fol  irtg  xaÖ'  "Ou^o» 
QijiOQixrt$.  Ergänzung  zu  H.  Schräders  Aufsatz  im 
Hermes  XXXVII  S.  530  -581  durch  Hinweis  auf 
Quiutiliau  X  1,  46  ff.  und  XII  10,  G4,  sowie  auf 
Pseudoplut.  de  vitn  Homcri  c.  172,  Doxopatr.  VI  3 
W.,  Ciceros  Brutus  40.  50  und  Philodem  II  201.  l>i<? 
erste  Stelle  hat  mit  dem  auf  Telephos  von  Pcrgainoii 
Zurückgeführten  <lic  gröfstc  Ähnlichkeit,  die  ander™ 
vervollständigen  Schräders  Ausführungen  über  <lit 
Charakteristik,  die  Homer  von  Nestor,  Mcnelaos  unl 
Olysseus  als  Rednern  entwirft.  —  S.  1500- 1502, 
Chr.  Beiger,  Die  Wasserversorgung  Korinths.  Gric 
ehische  Ausgrabungen  am  Hcraion  von  Sauios.  t>ie 
Resultate  der  amerikanischen  Ausgrabungen  zu  Ko- 
rinth  werden  hier  nach  der  Schrift  von  Jos.  Pariscl, 
Auf  der  Insel  des  Pelops  (Sonderabdruck  aus  der 
Schlcsischcn  Zeitung)  Breslau,  1902.  dargestellt.  S>- 
daun  giebt  B.  die  auch  in  dieser  Woch  mitgeteilt«» 
Nachrichten  filier  die  Funde  am  Heraion  von  Saums 
die  ihm  noch  in  wesentlichen  Punkten  aufklärnngv 
bedürftig  erscheinen. 

Athenaeum  3920  (13.  Dezember  1902). 

S.  799.    In  der  Sitzung  der  'Society  o f  Biblical 
Archaeology'  vom   10.  Dezember  sprach  St  .mit.» 
Cook   Über  einen  aus  Ägypten  stammenden  hebräi- 
schen Papyru*,  der  sieh  im  Besitze  eines  Herrn  W 
L.  Nash  befindet.    Ks  ist  der  einzige  bis  jet/t  be- 
kannt  gewordene  hebräische  Papyrus   biblischen  In- 
halts.   Er  enthalt  die  zehn  Gebote  und  den  Anfane 
des  sog  Siicma  und  unterscheidet  sich  von  dem  Ma- 
soretischen   Texte   mehr  als   irgend    eine   der  vor- 
handenen   Heimischen   Handschriften,   deren  älteste 
dem  9.  Jbd.  angehört,   und  fast   immer  finden  die 
Varianten   eine  l'iitetstützung   durch   eine  der  »bei» 
Übersetzungen.    Wenn  auch  der  hebräische  Text  <!e> 
alten  Testamentes   seit   dem  2.  .Unl.  der  christliche» 
Aera    unverändert  geblieben  ist.   so  läfst   sieh  dorli 
zeii'cn,  dafs  vor  dieser  Zeit  mehrere  Rezensionen  »er- 
!  banden    gewesen   sind.     I'n-cr   Papyrus   stellt  eine 
'<  solche  vorniasuretisi  be  Rez.  dar;  dafs  er  vermutlich 
I  dem       Jbd.  angehört,  spricht  nicht  dagegen,  da  der 
I  masoretische  Text  in  Ägypten  erst  später  als  m  P»* 
'  lästina   durchdrang.     Die  Fassung   der  Gebote  hält 
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»Ho  Mitte  zwischen  der  im  Exodus  und  im  Deutcro- 
nomium  und  scheint  eine  ältere  Form  des  letzteren 
darzustellen.  Das  6.  und  7.  Gebot  sind  umgestellt, 
was  sich  auch  im  Neuen  Testament  so  findet,  und  im 
4.  finden  sie  Ii  die  Worte  'der  Herr  segnete  den 
siebenten  Tag".  Dem  Dekalog  folgt  unmittelbar  eine 
Kinleituug  zum  'Sheuia',  die  sich  jetzt  nur  noch  in 
der  Soptnaginta  und  alten  lateinischen  Übersetzungen  . 
findet.  Der  Papyrus  zeigt,  dafs  manche  eigentümlichen 
Lesarten  der  Scptuaginta  nicht  von  den  I  berset/.eru 
herrührten,  solidem  auf  einem  ursprünglichen  Texte 
beruhen.  —  8.  802  f.  Nachruf  auf  den  verdienten 
französischen  Archäologen  Alexander  Louis  Joseph 
Bertrand. 


Rivista  di  filologia  XXX,  3. 

S.  417—434.    L.  Valmaggi,  Varia.    11.  (Fort- 
setzung  von  Riv.  XXIX  S.  249  ff.)     1.  Dulbi  und 
atnlere    Aphrodisiaca.     2.   Probit  as   und  pudicitia. 
'5.  Burgus  ein  germanisches  Wort  (Burgi.    4.  Libra- 
rius  bei  Martini  II  8,  3  (noeuit  librarius  illis,  Dum 
properat   versus  adnutnerare  tibi)  ist  der  Schreiber, 
dem  diktiert  wird,  sonst  auch  der  Abschreiber.  — 
S.  435  —  438.    A.  Olivicri  bespricht  den  Komödien- 
prolog  Strassb.  Papyr.  53.  —  S.  439-445.   G.  Grasso, 
Das  kißvQVOV  oqos  bei  Polyb.  III,  100,  2  und  llanni- 
bals  Weg  aus  dem  Pelignergcbiet  in  das  Lat inatische. 
Wahrscheinlich  ist  für  Xljit'QVOv  zu  lesen  itynnov. 
—   S.  446.    R.  Sabbadini,    Juv.  1,  151  f.:  Totos 
psuide  sinus.    Diccs;  uudo  illa  pri»nim  kann  die  ur- 
sprüngliche  Lesart  gewesen    sein,   die    der  Dichter 
geändert  bat.  —  R.  Sabbadini,  Hör.  Cann.  Hl  ■>. 
Der  erste  Teil  des  Gedichtes  beschäftigt  sieh  mit  den 
Partnern,  der  zweite  (13  —  56)  mit  dem  Heldentode 
des   Kegulus.    -  S.  447 — 500.    E.  Rizzo,  Archäo- 
logische Studien  zur  Tragödie  und  zum  Ditbyratnbos. 
Die   votiven   nivuxf$  werden   selten   erwähnt  (I'lut 
Them.  5,   Arist.  Polit.  8,  üj     Tragische  See  neu  sind 
auf  Ponipejaniscben  Wandgemälden,  den  Nachahmungen  i 
griechischer  Bilder,  Marmorreliefs   und  Vasenbildern 
dargestellt.     In   zwei   Wandgemälden    ans  Pompeji, 
welche  Scenen  aus  der  Niobe  des  Sophokles  und  dem  j 
Hipp' lytos  des  Euripides  wiedergeben,  glaubte  Robert  j 
Kopieen   von   Votivgemäldeu   zu   erkennen,    indessen  j 
sprechen  mehrere  Umstände,  z.  B.  Rühneneinrichtung 
und  Kostüm,   datieren.     Von   allen  Agouen  wurden 
Auatheuic  aufgestellt.    Dies  ist  von  den  hymnischen 
Agonen  bekannt.    Von  den  Hernien  in  Elis  erwähnt 
Pausanias  V  16,  2,  dafs  die  Siegerinnen  Bilder  malen 
liefsen*}.     Bekannt   sind   ferner  die  Ehteu-Dreifülse 
dir  die    Üithyrambensieger    in   den   Dionysicn:  auf 
einer  Anzahl  von  Vasenbil  lern  ist  die  Weihung  der- 
selben abgebildet.    Auch  Epigramme  sprechen  davon 
i Simonides  frji-  145.  148);  ferner  geben  Vasenbilder 
die    Jiivaxt-i    wieder    (Kadmos    mit    der  Schlange, 
Parisurteil,  Apollon  und  Marsyas).    Die  Daisteilun-en 
der  ntvaxt;  sind  schließlich  auf  die  unteritaliscben 
Vasen  Übergegangen. 

*    Dies   bedeutet  yquyuiiimK  ilximz.     Di«-  Än- 
derung in  ytyitujififvu;  tixom*  dürfte  i  i  I  m  •  rll  i  s  -  -  i  -ein. 

D. 


The  American  joumal  of  philology  XXIII  3. 

S.  241.  B.  L.  Gilderslocvo,  Probleme  der 
griechischen  Syntax  III.  Dieser  Teil  behandelt 
Fragen  des  Gebrauchs  der  Tempora  und  den  bald, 
parataktisch ,  bald  hypotaktisch  zusammengesetzten 
Satz.  —  S.  361  K.  B.  Smith,  Die  Sage  von  Gyges: 
Versuch,  die  alte  populäre  Erzählung,  wie  sie  in  den 
Zeiten  des  Herodot  und  Plato  Verbreitung  gefunden 
hatte,  mit  Berücksichtigung  ihrer  verschiedenen  Ver- 
sionen zu  rekonstruieren.  —  S.  283.  E.  G.  Sihler 
erklärt  Ontxo'ntqoy  bei  Cic.  ad  Q.  fratr.  III  3,  4. 

—  S.  295.  R.  B.  Steele,  Statistische  Nachweise  und 
Sammlung  von  Belegen  für  die  verschiedenen  Formen 
des  absoluten  Ablativs  bei  Li v ins.  —  S.  313.  J.  D. 
Wolcott  weist  nach,  dafs  zu  Ciceros  Zeit  eine  lite- 
rarische Kritik  bestand,  welche  auf  dem  Gebiete  der 
Historiographie  römische  Schriftsteller  mit  eiuzelnen 
Vertretern  der  griechischen  Geschichtschrcibuug 
parallelisicrte:  C.ielius  mit  Herodot,  die  Vorgänger 
des  Caelius  mit  den  l.ogographen,  Cato  mit  Thuky- 
dides.  Sisenna  mit  Clitarchus.  —  S.  319.  G.  M. 
Bölling  z<  igt,  dafs  die  Verbindung  von  xaiiot  mit 
dem  Partizip  gänzlich  iiachklassisch  ist.  —  Aus- 
züge: Hermes  36  (II.  L.  Kieling).  Philologus  58 
(G.  D.  Kellogg). 

Proccedings  of  the  Session»  of  the  American 
Pbilological  Association  1901. 

I  Philadelphia  Dez  19. '0.  Es  wurden  d  reifs ig 
Vortrage  gehalten,  von  denen  einige  schon  in  den 
Transactions  und  Harvard  Studie»  1900  erschienen 
und  daher  früher  hier  erwähnt  worden  sind.  Wir 
heben  weiter  hervor:  Edgar  S.  Sliumway:  Zum 
Juristenlatein.  --  George  Dwigbt  Kellogg:  Zu 
Ciceros  Briefen  —  Robert  S.  Radford:  Die  Syua- 
pheia  bei  Horaz  und  in  der  römischen  Tragödie.  — 
.Mitchell  Carroll:  Das  Athen  des  Aristophanes.  — 
Sam.  Ball  Plattner:  die  archaische  Inschrift  des 
Forums.  —  Karl  P.  Harrington:  Propertius  als 
Naturdichter.  —  Henry  A  Sanders:  Der  jüngere 
Eunius.  — ■  Clement  L.  Smith:  Vorläufige  Studien 
über  einige  Manuskripte  von  Suetous  Vitae  Cacsaruin. 

—  William  A.  Hammond:  Aristoteles  Uber  Ima- 
gination. —  R.  B.  Steele:  Der  Ablativ  absolutus  bei 
Livius.  —  W.  S.  Scarborough:  Iphigenie  bei  Euri- 
pides,  Racine  und  Goethe.  —  Robert  S.  Radford: 
'Vis'  bei  Caesar  Uber  Menander  (nicht  nüdo$,  sondern 
sermo  purus).  -  W.  A.  Heidel:  Catull  und  Furius 
Bibaeulus.  — 

II  San  Francisco  Dez.  1900.  Im  Ganzen 
Neunzehn  Vorträge,  wovon  die  J,eser  der  Wochen- 
schrift interessieren  dürften:  K  M  Pease:  Nauta  at- 
ipie  viat*  r  (Hör.  Sat  I,  V.  16).  —  Beatrice  Rey- 
nolds: Digamma  bei  Bacchylides.  —  A.  T.  Murray: 

!  Verbesserungen  zur  8.  Auflage  von  Lideil  und  Scott'« 
griechischem  Lexikon.  —  E.  Fltiegel:  Einiges  zur 
i  Geschichte  der  Plnh  logie  im  Mittelalter  (Johann  von 
Salisbiiry;  Roger  Bacon;  Dante).  —  L  J.  Richard- 
l  son:  Iber  die  Form  von  llorazens  Asclepiadei  mino- 
i  res.  — 

III.  Cambridge  (Massachuscts):  Kinundvierzig 
'  Vorträge  wurden  gelullten  Wir  nennen:  George 
I  Converse  Fiskc:  Die  Politik  der  patrizisehen  Clan- 
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dier.  —  Willi  am  N.  Bat  es:  Das  frühgriechischc 
Alphabet  im  Licht  der  neuen  ägyptischen  Entdeckungen 
—  H.  W.  Magoun:  Einige  Bemerkungen  zu  Tacitus 
und  Vergib  —  Sam.  Ball  Plattier:  Die  Glaub- 
würdigkeit der  ältesten  römischen  Geschichte  (erschienen 
im  Juli  lieft  der  American  Historien]  Review).  A.  W. 
Hodgman:  Genusveräiiderungen  bei  Plautus.  — 
Sidney  G.  Ashmorc:  Der  sog.  prohihitive  K< >njuuktiv 
bei  Terenz  (Andr.  392)  und  sonst.  —  H.  C  Tolman: 
Der  Tempel  des  Ztvq  lit,Xoq.  --  K.  G.  Sihlcr: 
Caesars  Vorliebe  für  Menander.  —  H.  \V.  Magoun: 
Das  metrische  Lesen  der  lat.  Poesie  und  die  Behand- 
lung der  elidierten  Silben.  Arthur  Fairbauks: 
Die  Geste  bei  yovrovfiai,  yovt  ci^Ofiut,  yovvüiv 
Xiißtlv  bei  Homer.  —  Eimer  gegen  Haie  (s.  Procee- 
dings  ]900  S.  38  ff.):  Giebt  es  noch  einen  lat.  Poten- 
tialis?  —  W.  N.  Bates:  Bas  Datum  der  Euripidci- 
schen  Iphigenie  auf  Tauris.  —  II.  A.  Sanders:  Zu 
Livius  10,  30,  5;  21,  5,  6;  21.  17,  9.  —  E.  II. 
Sturtcvant:  Kontraktion  bei  der  Deklination  in  den 
lateinischen  io-  und  ia-  Stämmen  sowie  bei  deus,  is, 
idem.  —  Edwin  L.  Green:  I/tQ  in  Thukydides, 
Xeuophon  und  den  Rednern.  —  Karl  P.  Harrington: 
Das  Geburtsjahr  Tibulls  (48  a.  Chr.).  Arthur 
Stoddard  Coolcy:  Zeus,  der  Himmel. 

Auch  von  den  zu  San  Francisco  und  Cambridge 
gehaltenen  Vortrügen  sind  eine  Zahl  in  den  Auszügen 
über  die  Trausactions  von  1900  und  1901  erwähnt 
und  daher  jetzt  übergangen.  Dieses  Ma!  schliefst 
sich  in  dem  die  Trausactions  und  Proceedings  gemein- 
sam enthaltenden  Band  ein  sehr  brauchbarer  Index 
für  beide  Abteilungen  an. 


Rezension*- Verzeichnis  philo].  Schriften. 

Adler,  F.,  1.  Der  Pharns  von  Alexandria;  2.  das 
Mausoleum  zu  Halikarnafs:  Ii  er.  31  S.  88-93.  Sehr 
verdienstlieh     M.  v<ni  litrc)nin. 

Aeschyli  Euinenides.  Annotatione  eritica  et 
commentario  exegetico  instruxit  lüehricxs  II.  M. 
ßhiiftfe*.  The  Cliocphori  of  Aeschyius.  With 
critical  uotes,  comnientary,  translution  and  a  reecnsiou 
of  the  Scholia.  By  T.  <J  T«ck„.  JijJ,  M  .  42  S.  1281 
-1286.  Die  Ausgabe  von  Blaydes  ist  wohl  auf  den 
Standpunkt  englischer  Scholaren  zugeschnitten;  für 
deutsche  Studenten  ist  manches  überflüssig  naiv. 
Tadelnswert  ist  durchweg  die  von  B.  geübte  Text- 
kritik. Erheblich  gediegener,  überlegter  und  wert- 
voller als  dieso  Arbeit  ist  die  von  Tucker.  L. 
lladtrinucher. 

Akten  und  Urkunden  der  Universität  Frank- 
furt a.  0.  4.  Heft:  Das  Dekanatsbneh  der  philoso- 
phischen Fakultät  1540-1596,  herausgegeben  von  <i. 
Bov.-h:  li}>h  II  .  42  S.  1303  f.  Über  den  Inhalt  ver- 
breitet sich   (  '.  Sfhlr. 

Histoire  de  l'Algerie  par  se>  moitnments:  IA 
44  S.  1454.    Das  Bueli,   in  dem  ein  Abschnitt  Uber 
l'Algerie  romaine  handelt,  ist  ein  Muster  vortretYlicher 
I'opularisiernug.     C.  K. 

Tbc  Annual  of  the  British  Sehool  at  Athen«? 
No.  VII.,  Session  1900-1901:  ,4/W  3914  S.  592. 
Berichtet  hauptsächlich  Uber  Evans'  und  Hogarths 
Ausgrabungen  auf  Kreta. 


I 

Bcicr,  A  ,  Die  höheren  Schulen  und  ihre  Lehrer 
2.  Aufl. :  S.  Pr,»f*.  Kr; -Zu,.  No.  533.  Enthält  alle-. 
wa9  man  verlangen  kann,  um  von  dem  heutig 
Rcchtszustaudc  ein  vollständiges  Bild  zu  gewinnen. 

Berard,  V.,  I,es  Phenieiens  et  l'Odyssee.  1 
Her.  31  S.  >^2  88.  Die  Odyssee  eine  dichterisiU 
Bearbeitung  eines  phönizischen  Periplns.  Zur  B* 
gtündung  dieser  These  reicht  die  Lokalforscbuog  od; 
Ortsnamenkunde  nicht  aus;  es  ist  zu  erwarten,  <iaf* 
aucli  die  Archäologie  berücksichtigt  wird.    V.  Unloi 

Brugmann,  Griechische  Grammatik.  3.  Aufl.: 
(")  IM.  21  S.  G55.  Bestes  Hand-  und  Nachschlage 
buch.     Ii.  Meriniier. 

Capcllanus,  Georg,  Sprechen  Sie  Lateinisch? 
Dritte,  vermehrte  Auflage:  A)>/i/r\  22  S.  520.  In 
dieser  geistreichen,  sehr  unterhaltenden  Spielerei  steck: 
eine  ganz  respektable  Leistung,  <lie  von  einer  er- 
staunlichen Gewandtheit  im  Gebrauch  der  lateinische 
Sprache  zeugt,     d'erliaril  Michaelis. 

Q.  Cnrti  Rufi  historiarum  Alexandri  Majrni 
Macedonis  lihri  rpii  snpersnnt.  Für  den  Schulgebraiicli 
herausgegeben  von  Th.  $lun<jl:  /.('.  44  S.  1465  f. 
Man  wird  zugesteheu,  dafs  dio  Änderungen  bzw.  Ab- 
weichungen von  Th.  Vogels  Textausgabe  sämtlich 
wohlerwogen  sind. 

Deissmann,  Adolf,  Ein  Original-Dokument  an- 
der Diokletianischen  Christenvcrfolgung:  DpItW'.Ai 
S.  1286-1288.  Bei  dieser  Pap*  rus- Veröffentlichung 
sind  alle  Mittel  modernster  Detailforscbung  vorgelegt- 
Kl>  AeWfV. 

Esteve,  J.,  Los  iiinotations  musicalcs  dans  la 
tragedie  grecque  ä  l'epoipte  d'Euripidc:  J.  </''•"  «""• 
Okt.  S.  572.    Sehr  anzuerkennen. 

Fecht,  K.,  Griechisches  Übungsbuch  für  Ober- 
tertia, 2.  Aufl.:  ZöH.  53,8-9  S.  722  725.  Erfreu- 
liehe  Erscheinung     E<l.  Hotirk. 

Fischer,  P.,  De  Diouis  Chrysostomi  orattoiii- 
terliae  compositionc  et  tVmtibus:  DI./..  42  S.  2636. 
Inhaltsbericht. 

Florilegium  graecum,  collectum  a  philolotiu 
Afronis,  XI-XV:  Ii  er.  32  S.  117  f.  Könnte  besser 
sein.  My. 

Francotte,  Henri,  La  iegislation  athenienw 
sur  les  distinetions  honoriri'iues  et  speeialement  df* 
deerets  des  clerouchies  atheriicnnes  rclatifs  ü  cet  objtt : 
lifli  II  .  42  S.  1296  f.  Verf.  hat  die  zahlreichen  Ur- 
kunden scharfsinnig  zergliedert  und  die  bisherige» 
Forschungen  sorgfaltig  benutzt.     Krinlrich  Ca»er. 

Friedläiidcr,  Darstellungen  aus  der  Sitten- 
geschichte Borns.  7.  Aufl.:  Ü  IM.  21  S.  649. 
Nüchterne  und  besonnene  Forschung.    A.  Koch. 

Goodcll,  D.,  Chapters  on  Greck  Metrie:  Her. 
32  S.  117.    Ausgezeichnet.  M;t. 

G seil,  St.,  Les  inonumcnts  nntiques  de  l'Algerie: 
Her.  31  S.  93  f.    Sehr  wertvoll.     K.  Mal*. 

Hitzig.  11  ermann  Ferdinand,  Injuria:  A'/'A/'- 
22  S.  515  518.  Die  inhaltreiche  Abhandlung  wirft 
interessante  Liclitblicke  auf  die  Ausbddung  des  Ilcclds 
für  die  in  Betracht  gezogene  Materie.  0.  Wacker- 
mann 

Homers  Odyssey,  books  Xlll-XXIV,  edit.  witti 
English  notes.  nppendiees  and  illustrations  by  !>•  ^ 
Muh, oi  LC.Ai  S.  1432.    Man  mufs  gestehe»,  daf> 
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der  Herausgeber  alles  in  allem  liier  etwas  Nützliches 
und  manchmal  aach  in  absolutem  Sinne  Gutes  ge- 
leistet hat. 

Horton-Siuith,  Richard,  The  theory  of  coli- 
ditional  sentences  in  Greek  and  Latin  for  the  use  of 
students:  Xphlt  22  S.  514  f.  Das  Buch  zeugt  von 
Krofsor  Beledenheit,  ist  aber  mit  grofscr  Weitschweifig- 
keit geschrieben.  Wehe  dem  Studeuteu,  der  sich  au 
dieses  Buch  hält.    &luur<l  Hermann. 

Hoschek,  Th.,  Das  römische  Reich  am  Ende 
des  II.  Jahrhunderts  n.  Chr.:  ZöG  53,  8-9  S.  848  f. 
Cr ute  Übersicht,  doch  keine  selbständige  Forschung. 
-1.  Stein. 

Jacoby,  Adolf,  Ein  bisher  unbeachteter  apo- 
krypher Bericht  Uber  die  Taufe  Jesu  nebst  Beiträgen 
zur  Geschichte  der  Didaskalie  der  zwölf  Apostel:  L< . 
44  S.  1449  f.  Eine  sehr  wertvolle  und  interessante 
Studie.     <}.  IL 

Kempf,  J.  G.,  Romauorum  sermonis  castrensis 
reliquiae:  I.V.  43  S.  1432  f.  Man  mufs  sich  bei  der 
Benutzung  der  tüchtigen  Arbeit  sMs  die  vom  Verf. 
festgehaltene  Begrenzung  vergegenwärtigen.    C.  W  >». 

Kern,  ü.,  Über  die  Anfänge  der  hellenischen 
Religion:  HphW.  42  S.  1294  f.  Die  in  dieser  Rede 
vorgetragenen  Ansichten  sind  jetzt  zwar  weit  ver- 
breitet, aber  einer  wissenschaftlichen  Prüfung  halten 
sie  nicht  stand,  —e. 

Krause,  E.,  Übungsstücke  zum  übersetzen  aus 
dem  Deutschen  ins  Lateinische  im  Anschlufs  an 
Ciceros  Briefe  und  Tucitus  für  die  oberen  Klassen 
der  Gymnasien.  —  Ders.,  Übungsstücke  zum  Über- 
setzen  aus  dem  Dentschcu  ins  Lateinische  im  An- 
schlufs an  die  Klassenlektüre  der  rntersekunda. 
XphLi  22  S.  518  f.  Beide  Bücher  empfehlen  sich 
nicht  nur  durch  die  tadellose  Ausstattung,  sondern 
auch  durch  die  geschickte  Bearbeitung  des  Inhaltes 
und  die  sorgfältige  Behandlung  der  sprachlichen  Form. 
F.  Paeizott. 

Kubitschek,  W.,  Eine  römische  Stralscnkartc: 
ÜphW.  42  S.  1288-1293.    Eine  gehaltvolle  Abband 
luug,   die  freilich  nicht  frei  von  Bedenken  ist.  ./. 
FarUch. 

Lcchat,  Henri,  Is  ternple  grec.  Histoire  soin- 
maire  de  ses  origines  et  de  son  developpetiient 
jusqu'  au  5B  siecle  avant  Jdsus-Christ:  Dpli  II'.  42 
S.  1297-1300.  Dies  liebenswürdige  Büchlein  kann 
zur  Einführung  in  die  Probleme  des  dorischen  Tempels 
bestens  empfohlen  werden.    Heinrich  Uulle. 

Leo  XIII,  Poems,  Charadcs,  Inscriptions.  With 
cnglish  translation  and  notes  by  II  F.  Ile»ri/:  Allen. 
3914  S.  579  f.  Abgesehen  von  der  wunderlichen 
Vorrede  des  Herausgebers  mit  Dank  zu  begrüben. 

Lizeroy,  IL,  Acsus  III:  Her.  32  S.  116.  Ab- 
gelehnt von  //  d  Arbou  Je  Jnbnineille. 

Müller,  Alb.,  Das  attische  Bühnenwesen:  1)1./.. 
43  S.  2747.  luhaltsbericbt. 

Osthoff,  Hermann,  Etymologische  Parcrga. 
Erster  Teil:  BphW.  42  S.  1300-1303.  Wenn  der 
luhalt  des  Werkes  im  allgemeinen  nur  Lob  verdient, 
so  mufs  dagegen  die  Vernachlässigung  der  littera- 
rischen Form  entschieden  gcmifsbilligt  werden. 
Su.Urmann. 


Parthenii  Nicaeni  quae  supersuut  ed.  Edganu 
Martini:  LC.  44  S.  1465.  Das  Buch  bietet  in  der 
That  manches  Gute  und  Nene. 

Peters,  C,  Im  Goldland  des  Altertums:  Vos». 
Z.  1902  No.  571  Die  interessanten  und  hochbedent- 
samen  Untersuchungen,  die  den  Nachweis  erbringen, 
dafs  das  Gobiland  Ophir  in  Ostafrika,  zwischen  Sam- 
besi und  Said,  gefunden  sei,  werden  von  //  Renner 
skizziert  uud  großenteils  zustimmend  beurteilt. 

Petersen,  Ära  pacis  Augustae:  O  IM.  21  S.  657. 
Ein  Meisterstück  archäologischer  Rekonstruktion. 
Juli.  Dehler. 

Petersen,  Wm.,  Collations  from  the  Codex 
Cluniacensis  s.  Holkhamicus,  a  niiith-eentury  mauu- 
script  of  Cicero:  Li  LZ.  43  S.  2712.  Interessant  und 
zur  künftigen  Vereinfachung  der  Reccnsio  wohl- 
geeignet, wenngleich  nicht  viel  Neues  zu  entnehmen 
ist.     D.  l'aubery. 

Kouse,  W.  IL  I).,  Greek  v.dive  offerings:  Athen. 
3914  S.  592.  Das  bis  jetzt  vorlieger.de  Material  ist 
hier  abschliefseud  behandelt.  Die  Methodo  ist  nicht 
frei  von  Einseitigkeit,  aber  die  vortrefflichen  Indiccs 
mildern  diesen  1  beistand. 

Sc  beer,  Ed.,  Theon  und  Scxtion:  Li  LZ.  42 
S.  2655.  Wertvoll  uud  zur  Nacheiferung  cmpfohleu 
von  (/.  v.  l\'ilainowit:-AJ. 

Simon,  Th.,  Der  Logos:  X.  LWii/'k.  K'Z.  Ztg. 
No.  533.  Es  ist  nicht  alles  gelungen,  aber  die  Art 
der  Behandlung  und  die  Tendenz  verdienen  Beachtung. 
Knhnke. 

Sophokles,  The  Antigone,  with  introduetion  etc. 
by  M.  A.  liatjpeMi  DL Z.  43  S.  2713.  Inhalts- 
bericht. 

Stolz  uud  Schmalz,  Lateinische  Grammatik. 
3.  Aull:  (UM.  21  S.  655.  Mit  hingebendem  Flcifs 
erweitert  und  vertieft,    A'.  Merintjer. 

Transactions  and  proeeedings  of  tho  American 
philological  association,  XXII:  LI  er.  32  S.  118  f. 
Sehr  reichhaltig.    I'.  I.eyvj. 

Vintschger-Altenburg,  J.  v.,  Grammatisches 
HülfsbUchlein  für  den  lateinischen  Unterricht  I: 
ZüU.  53,  8  9  S.  844  f.  Noch  nicht  übersichtlich  ge- 
nug.   /•'.  A'um. 

Walker,  T.,  Tho  sequeuce  of  teuses  in  Latin: 
Her.  32  S.  118.    Abgelehnt  von  P.  Lj. 

Weber,  0.,  Arabien  vor  dem  Islam:  Her.  32 
S.  115  f.     Übersichtlich  und  interessant.   AI.  G.  Ii. 

Werule,  Paul,  Die  Anfänge  unserer  Religion: 
LC.  43  S.  1419.  Die  Ldttürc  dieses  Buches  ist 
nicht  nur  in  hohem  Mafse  belehrend,  sondern  genuß- 
reich. Es  leidet  aber  au  Paradoxien  und  einseitigen 
Übertreibungen,    v.  D. 

Wetzel,  M.,  Griechisches  Lesebuch  für  Tertia, 
5.  Aufl.:  ZülL.  53,  8-9  S.  722  725.  Eine  vortreff- 
liche Leistung.    III.  Livttek. 

Wissowa,  Georg,  Religion  und  Kultus  der 
Römer:  I.C  41  S.  1 4 G ö  f.  Ein  Buch,  das  mau  mit 
höchst  gespannten  Erwartungen  in  die  Hand  nimmt 
und  nach  noch  so  eingehendem  Studium  mit  dem  Be- 
wufstsein  verlalst,  in  keinem  Punkte  zu  viel  erwartet 
zu  haben.  /». 

Witkowski,  St.,  De  Lucani  schedis  Cracovicu 
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sibus:  Rcr.  32  S.  118.  Sehr  sorgfältig  und  brauch- 
bar.   l\  L 

Zeuthen,  H.  G.,  Histnire  des  mathematiques 
»laus  Pantiquitc  et  Iö  moyen-äge.  Ed  francaisc  trad. 
pur. A  uri  Mafcart:  Ia\  44  S.  14G0.  Einer  besonderen 
Empfehlung  bedurfte  das  Buch  schon  bei  seinem 
ersten  Erscheinen  nicht,  geschweige  denn  jetzt.  /','-/. 


Mitteilungen. 
Preußische  Akademie  der  Wissenschaften. 

13.  November. 
Conze,  Kleinfuude  aus  Pergamon  (Lampen  un<l 
Vascnsclierben  hellenistischer  und  byzantinischer  Zeit) 
und  deren  Bedeutung  für  die  Geschichte  der  Stadt. 


Acadgmie  des  inscriptions  et  belles-Iettres. 

3.  Okl  ober. 

S.  Reinach  führt  die  Sagen  der  ewigen  Strafen 
(Sisyphus,  Tantalus)  zurück  auf  ein  Mifsverstäudnis 
bildlicher  Darstellungen. 

10.  Okl  ober. 

Babel on,  Inschrift  eines  Exagium  solidi  aus 
Carthago  (Usuales  integri  solidi  tres:  Unterschied  des 
Soliclus  usualis  (4  gr.  55)  vom  Solidus  gallicus  (3  gr. 
89).   

Zu  Codex  A  des  Taciteischen  Agricola. 

Professor  Andrescn  veröffentlichte  in  dieser  Wochen- 
schrift i.  J.  1900  (Sp.  12911—1301)  eine  Liste  von 
Verbesserungen,  die  in  Urlichs  Reproduktion  einer 
Vatikanischen  Handschrift,  die  den  Agricola  enthalt, 
Cod.  Yat.  3429,  einzutragen  sind.  Als  ich  während 
des  letzten  Winters  mich  mit  gewissen  philologischen 
Arbeiten  bcfalVte,  fand  ich  es  notwendig,  die  er- 
wähnte Handschrift  zu  kollationieren.  Bei  genauer 
Durchsicht  derselben  ergab  sicli  eine  Reihe  von  Irr- 
tümern in  Urlichs  Ausgabe,  die  allem  Anschein  nach 
von  l'iof.  Andrescn  nicht  beachtet  oder  beobachtet 
worden  sind;  wenigstens  wurden  sie  nicht  in  seinem 
Artikel  erwähnt.  Ich  weifs  indes  aus  eigener  Er- 
fahrung recht  wohl,  wie  leicht  man  bei  der  Kollation 
einer  Handschrift  etwas  übersehen  kann. 

Mit  einigen  wenigen  Ausnahmen  sind  dies  blofs 
Schreibfehler.  Indes  in  Anbetracht  der  Thatsache, 
dafs  Urlichs  Ausgabe  wesentlich  eine  Facsimilewicder- 
gabc  von  A  ist,  und  da  die  genaue  Lesart  dieser 
Handschrift  erhöhte  Bedeutung  dadurch  erlangt  hat, 
dafs  Dr.  Uuze  seine  Kollation  der  Toledaner  Hand- 
schrift veröffentlichte,  mögen  die  folgenden  Notizen 
nicht  wertlos  sein. 

Die  wichtigsten  Verbesserungen  beziehen  sich  auf 
18.  22;  26.  20;  36.  11;  44.  24;  50.  9,  und  54.  2. 
Für  die  Citate  ist  die  Seilen-  und  Zeilenzahl  in  Ur- 
lichs Ausgabe  mafsgehend. 


4.  7  ctdeheriiiiiis 
<}.  ;t  tr  inpor  iLin 
(i.  24  o.  in 
s.  7  L;<M-i\ iü in 
b.  16  Tum 


s.  2Ü  twm 

10.  2<i  (1 

10.  21  <| 

Ki.  27  Aliijii 

!<•.  29  \itute 


IS.  22  iiinniim 
ls  :ji  & 

20.  1.".  keine  Khiiiimer 
22.  11  est;  is 

22.  2S  tran>igt 

21.  S  ota  seile 


10.  2i»  oksequedo  30.  18  otuia 

12.  5  sl.'tiliMte  32.  20  aftlucbat 

12.  11  rari-Minil  :il.  10  otuiii 

12.    Iii    ciint<'tioir  nicht     .jii.  11  vobis  nicht  imbi> 
contetiun.  wie  Andrescn     'M.  11  trailnlert 

fand  :W.  15  reliquert 

12.  -Ii  erat  M.  18  servieutiu 

11.  <i  cinieuin  ;]S.  ü  Pulcrmii 
11.  21»  piiefert  42.  U  eou«ilhiin 

Iii.  2  fuert  42.  1«  approiiinquavert 

Ki.  21  d.  ee  4"  17  Q  ,  . 

Iii.  24  oonn  «•  v»1» 

42.  24  atq; 

44.  11  dat'E> 

4-1.  24  kein   Zeichen  iiU-r 

gloriani 
4«.  4  lnote 
+"s.  21  et  sub 

45.  2(5  PPlus 

1:!  «Ii  Mj.  n   kein   Zeichen  «Imt 

24.  11  ad-idere  <ir>|J. 

2(i.  20,lespt.r.,utilo,s  nicht  ([*  s      (!C  j  „  (?, 

'h-l.erat.oml.us  ^  ._,  ^  Kn.]jz  sM|t 

25.  2«»  portus:  c-in /eich,  ,,,  }  gi,,.,n. 
etwa    gleich    einem  i, 

ü (>•  -r  da«  w  gesehricl>en, 

alter  kein  Punkt  unten.  Frank  F.  Abbott. 

30.  20  oes 

Zu  Abbotts  uns  freundlichst  zur  Verfügung  g-.- 
stellteti  Nachträgen  bemerke  ich  folgendes:  1*.  2- 
wird  Abbotts  Angabe  durch  meine  Notizen  bestätigt; 
Urlichs  Bemerkung  unter  dem  Text  '///  in  »•  corr.  m. 
1'  bezieht  sicli  auf  dieses  Wort  ntunmn.  36.  II 
habe  ich  mir  abweichend  von  Abbott  h<;/»i.«  notiert. 
52,  6  *nit>.lio.  Abbotts  Bemerkung  zu  24,  13  uu</ 
54,  2  bestätige  ich;  die  zu  12,  16    16,  21.  20,  15. 

26.  20.  28,  20.  44,  24.  48,  21.  50,  9  von  ihm  ver- 
zeichneten Varianten  haben  ebenfalls  als  richtig  zi> 
gelten.  Dafs  sie  iu  meinem  Verzeichnis  fehlen,  dazu 
liegt  der  Anlafs  darin,  dafs  ich  bei  der  Kollation  nur 
Halms,  nicht  Urlichs  Ausgabe  zur  Hand  hatte.  Die 
übrigen  Berichtigungen  und  Nachträge  Abbotts  hal»e 
ich  der  Mehrzahl  nach  unbeachtet  gelassen,  weil  s'O 
nur  die  Schreibweise  treffen.  Doch  bestätigen  meine 
Notizen  die  Angaben  zu  10,  27.  36,  11  trai/iJ<ruut 
und  38,  9.  Georg  Andrescn. 

Eine  neue  Handschrift  von  Tacitus'  Agiicola. 

Im  Bollettino  die  nlologia  classica  IX  5  (Nov.  1902) 
S.  107  lesen  wir:  Un  codice  autico  e  sconosriulo 
deir  Agricola  di  Tacho.  Marco  Vattasso  schreibt: 
II  29  dcllo  scorso  setteuibre  trovandomi  per  rau'iou 
di  studio  a  .lesi,  ehhi  il  piacere  di  visitare  insieme 
col  Can.  Teol.  D.  Giovanni  Annibaldi,  noto  scrittore 
di  cose  jesinc,  e  col  nipote  di  Uli,  il  prof.  I).  Cesaiv, 
la  bibiioteca  del  sig.  tonte  Guglielmo  Balleaui.  l-a 
mia  atienzioiie  si  rivolse  subito  al  piecolo  gruppo  di 
mss.  (sono  in  tutto  nna  treiHina  per  la  maggior  parte 
del  sec.  XV)  che  colä  si  conservano,  nellft  speran?» 
di  trovurvi  qualcbe  cosa  importante.  E  la  mia  spe- 
ranza  non  fu  delusa.  liiipcrocchc  aveva  appena 
ammirato  un  Prisciano  del  sec.  X  e  le  Uetoriclio  di 
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Cicerone  del  see.  XII  e  scorsi  in  frctU  alcuni  mss. 
del  sec.  XV,  cho  il  mil  sguardo  si  posö  sopra  un 
codice  in  bei  caraltere  caruliuo  con  parecchie  carte 
<H  scrittura  umanistica.  Esaminatolo  ultcnta-neiite, 
n on  tanlai  ad  accorgermi  ch'esso  eouteneva  frommen- 
tiiria  rEphemcris  De  hello  Troiano  atlribuita  a  Dietis 
Cretense  e  per  intioro  l'Agricola  di  P.  Coruelio  Ta- 
cito.  La  scoperta  superiorc — a  dir  vero  —  alla  tnia 
aspettazione,  era  dutique  fatta:  cd  io  son  lietissimo 
di  annonziarla  oggi  agli  studiosi  di  lctteratnra  roinana. 
Per  tal  modo  ai  tre  codiei  del  sec.  XV  tin'  ora 
conosciuti  (Vat.  3429  und  4498,  Tolet.)  viene  ad 
aguiungersi  un  quarto,  nelle  partl  supplite  aucor  csso 
del  sec.  XV,  nia  nella  parte  antica  assai  probabilmente 
del  sec.  IX.  E  questo  pertanto  il  codice  piü  antico 
dell'  Agricola  (intorno  a  questo  ms.  sta  ora  prepa- 
rando  uno  studio  il  prof.  1>.  Cesare  Aunibaldi),  eil 
e  a  sperare  ch'esso  porti  un  uotevolc  contributo  alla 
critica  del  testo  tacitiano,  la  cui  edizione — qual  e  al 
preschte — non  si  puö  dire  eertamente  detinitivn. 


Zur  Aufklärung. 

U.  Zernial  hat  in  der  Wochenschrift  für  klassi- 
sche Philologie  (Berlin  1902  Xo.  48,  S.  1311  bis 
1317)  ebenso  wie  in  dem  Jahresbericht  des  philo- 
logischen Vereins  (Ztschrft.  für  d.  Gymnasialwescn, 
Dezemberheft  11)02)  über  mein  1902  erschienenes 
Buch  'Germanen  und  Griechen,  Übereinstimmungen  in 
ihrer  ältesten  Kultur  im  Anschlufs  a»  die  Germania 
des  Tacitus  und  Homer'  Bericht  erstattet.  An  beiden 
Orten  bat  er  die  im  Hauptieile  meines  Buches  nach- 
gewiesenen Übereinstimmungen,  teilweise  eingebend, 
aufgeführt,  im  Bericht  des  philologischen  Vereins  a.a.O. 
S.  377,  wie  ich  dankbar  anerkenne,  auch  seine  Zu- 
stimmung naher  ausgedrückt.  Au  beiden  Orten  hat 
er  aber  die  Frage  hinsichtlich  der  näheren  lokalen 
Berührung,  die  ich  an  meine  ilauptdarstellung  an- 
geschlossen habe,  bemängelt.  Kr  sagt  in  der  Wochen- 
schrift für  klassische  Philologie  a.  a.  0\  S.  1316  fol- 
gendes: 'Von  einer  näheren  lokalen  Berührung,  die 
zwischen  den  boiden  indogermanischen  Völkern  der 
Germanen  und  Griechen  vorzugsweise  bestandeu 
und  daher  ganz  besondere  Übereinstimmungen  in 
Kultur-  und  Geistesleben  für  sie  geineinsam  im  Ge- 
folge gehabt  hätte,  kann  nicht  die  Rede  sein.  So 
kann  auch  oinc  nähere  Verwandtschaft  im  Leben  der 
alten  Germanen  und  Griechen,  wie  sie  ein  Vergleich 
de?  Tacitus  und  des  Homers  an  vielen  Stellen  offen- 
bart, aus  ihr  nicht  gefolgert  werden'. 

Zunächst  stelle  ich  fest,  dafs  ich  von  einer 
näheren  lokalen  Berührung,  die  zwischen  Germanen 
und  Griechen  'vorzugsweise'  bestanden,  nirgends 
gesprochen  habe.  Ich  unterscheide  die  allgemeine 
indogermanische  Zeit  von  jener  Zeit,  in  der  die  indo- 
germanischen Völker  Europas  noch  in  näherer  lokaler 
Berührung  standen.  Dafs  ich  gelegentlich  von  iducr 
näiiereri  Berührung  der  Germanen  und  Griechen  allein 
spreche,  kommt  daher,  weil  ich  im  llauptteil  dein 
Titel  des  Buches  entsprechend  im  Anschlufs  an  die 
Germania  und  an  Homer  hauptsächlich  von  diesen 
beiden  Völkern  rede.  Tbatsäcblich  habe  ich  auch 
nirgends  in  den  Schlußfolgerungen  der  Schlufsbetrach- 


tung,  wo  dies  doch  sich  zeigen  müfste,  dieser  näheren 
lokalen  Verbindung  der  Germanen  und  Griechen  einen 
Vorzug  vor  anderen  indogermanischen  Völkern  Eu- 
ropas eingeräumt,  wohl  aber  der  besonderen  näheren 
Verbindung  der  Germanen  und  Slaven  (Siehe  S.  128 
und  129).  Am  sichersten  habe  ich  mich  gegen  jenen 
Vorwurf,  zu  dem  der  Titel  des  Buches  leicht  Anlafs 
bieten  kann,  durch  folgende  ausdrückliche  Versicherung 
auf  S.  122  meines  Buches  geschützt:  'dafs  eine 
nicht  geringe  Zahl  solcher  Übereinstimmungen  (sei. 
zwischen  Germanen  und  Griechen)  wirklich  nachweis- 
bar ist,  dürfte  die  vorliegende  Schrift  darthun  .... 
Ob  aber  die  erwähnte  Verwandtschaft  zwischen 
Germanen  und  Griechen  in  der  älteren  Zeit 
gröfscr  gewesen  ist  als  zwischen  anderen  in- 
dogermanischen Völkern  Europas  oder  nicht, 
diese  Frage  zu  entscheiden  hat  mir  fern  ge- 
legen'. 

Es  gereicht  mir  zur  Freude,  darlegen  zu  können, 
dafs  somit  auch  in  der  besprochenen  Frage  zwischen 
mir  und  dem  geehrten  Herrn  Berichterstatter  keiue 
t  hat  säe  bliche  Differenz  besteht,  sondern  nur  dem 
Wortlaute  nach.  Mit  meiner  Behandlung  der  Haupt- 
aufgaben des  Buches  hat  er  sich  im  Jahresbericht  d. 
plrilolog.  Vereins  a.  a.  O.  Seite  377  'völlig  einverstanden' 
erklärt  uud  im  Anschlufs  daran  die  Ausführung  näher 
anerkannt. 

Strehlen  i.  Schi.  R.  Petersdorff. 
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durch  Kaiser  Justinian  aufgehoben 
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voraussetzen  lassen.    Dai  Haupt- 
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bolik eine  aulVallende  Übereinstim- 
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HippocratU  opera  qnae  feruntar  orania.  Vol.  II. 
Ex  codieibus  Italicis  edidit  Hugo  Kuchlcwein. 
Lipsiae  in  aedibus  B.  G.  Teubneri.  MCMII. 
XVI,  279  S.  8°.   5  JC. 

Im  Jahre  1895  (diese  Zeitschrift  12.  Jahrgang 
No.  45  Sp.  1 2 1 7  ff.)  Hefa  ich  dem  eben  erschiene- 
nen ersten  Bande  dieser  wichtigen  Hippokrates- 
ausgabe  in  einer  eingehenden  Besprechung  alle 
wohlverdiente  Anerkennung  widerfahren.  Vom 
zweiten  Bande  ist  zu  sagen,  dafs  er  dem  ersten 
nicht  nachsteht.  Er  ist  Hermuuu  Diels  'de  hac 
editione  optime  merito'  gewidmet.  Seinen  Inhalt 
bilden  die  8chriften:  de  capitis  volneribus,  de  offi- 
cina  medioi,  de  fractis,  de  repositione  articulorum 
und  der  vectiarius,  also  bei  weitem  die  schwierig- 
sten Schriften  des  Corpus.  Die  praefntio  tritt  io 
einigen  wenig  wichtigen  Punkten  dem  holländi- 
schen Kritiker  ran  Herwerden  entgegen  (Museum 
IV  107),  und  zwar  siegreich,  wie  mir  scheint. 
Dieser  hatte  nämlich  seinem  Landsmnnne  Ermerins 
kritische  Verdienste  zu  retten  versucht,  die  Kühle- 
weiu  mit  Recht  Nicbtholländcrn  zugeschrieben  hat. 
Nein,  die  Stellung,  die  der  neuere  Herausgeber 
dem  änderungssüchtigen,  gewaltthätigen  und  mit 
dem  Rotstift  arbeitenden  Ermerins  gegenüber  ein- 
nimmt, ist  voll  berechtigt.  Eher  könnte  ich 
sagen,  dafs  Petrequins  thatsächiieh  einzigen  Ver- 
dienste um  die  chirurgischen  Schriften  nicht  voll 
gewürdigt  sind.  Seine  Ausgabe  ist  der  Littre- 
»chen  bei  weitem  überlegen  und  sein  Kommentar 


mindestens  in  sachlicher  Beziehung  mustergültig. 
Ich  habe  brieflich  gelegentlich  den  Verf.  darauf 
aufmerksam  gemacht,  da  mir  leider  nicht  Mufse 
blieb,  gründlich  und  im  Znsammenhange  die  Aus- 
hängebogen zu  lesen,  wie  es  raeiu  Vorsatz  war, 
als  ich  das  Vorwort  zu  meinem  Hippokrates  III 
schrieb.  Dafs  in  solchen  Einzelfragen  zwei  Philo- 
logen verschiedener  Ansicht  sind,  ist  nicht  nur 
nicht  verwunderlich,  es  ist  fast  notwendig.  Ich 
verzichte  darum  auf  die  leichte  Aufgabe,  die  Bei- 
spiele zu  wiederholen  oder  neue  zu  suchen,  in 
denen  ich  den  Satz  etwas  anders  gewendet  wünschte. 
Darauf  kommt  es  auch  gar  nicht  an,  dafs  jeder- 
mann jede  Stelle  genau  so  wiederherstellen  würde, 
sondern  darauf,  ob  im  allgemeinen  ein  verständiges 
Urteil  über  die  Textgeschichte  und  über  den  ge- 
rade in  Frage  stehenden  Satz  obwaltet.  Dafs 
letzteres  der  Füll  sei,  folgt  schon  uns  der  Rück- 
sichtnahme aaf  den  ältesten  Codex,  den  Laur.  74,  7, 
der  Kühlewein  als  Grundstein  dient  (Eum  .... 
qnasi  fundamentum  esse  voluimus  et  ita  secuti 
sumus,  ut  qnidquid  in  apparatu  eritico  non  ad- 
notatur,  ex  silentio  illi  certo  vindicetur,  p.  VII). 
Herrn.  Schöne  hat  durch  Nachprüfung  dieser  Hand- 
schrift wertvolle  Nachträge  und  Berichtigungen 
des  Textes  gewonnen  und  u.  a.  nachgewiesen,  dafs 
der  Laurentianns  nicht  erst  im  11.  oder  12.,  son- 
dern bereits  im  9.  oder  10.  Jahrhundert  geschrie- 
ben worden  ist.  Kühleweins  Geringschätzung 
gegenüber  den  späteren  Handschriften  und  auch, 
soweit  es  sich  um  den  urkundlichen  Wert  handelt, 
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des  Apollonios  von  Kitiou  ist  gleichfalls  zu  billigen. 
In  grammatikalischer  Hinsicht  ist  zu  erwähnen, 
dafs  eine  genaue  Nachzählung  der  Stellen  ergeben 
hat,  dafs  die  Formen  dxdffof  n.  s.  w.  durch  onotsw; 
n.  s.  w.  zn  ersetzen  sind.    Wenn  Kühlewein  aber 
im  Gegensatze  zu  dem  Herodotherausgeber  Fritsch 
und  dem  Dialektforschcr  Otto  Hoffmann  die  nn- 
kontrahierteu  Formen  auf  -ttg  hat  stehen  lassen, 
weil  die  kontrahierten  in  der  Hippokratcsüber- 
lieferung  keinen  Rückhalt  finden,  so  hat  er  sich 
praktischer  Weise  auf  das  durch  Urkunden  Beweis- 
bare beschränkt  nud  verdient  am  seiner  Vorsicht 
willen  Lob.   Das  handschriftliche  Material  ist  sehr 
reichhaltig  und  umfafst:  den  Laurentianus,  den 
Marciauus  269  saec.  XI  und  den   Vaticauus  27(5 
saec.  XII;  die  Lemmata  des  Galenoskoinmeutars 
and  die  Citate  bei  Apollonios;  die  jungen  Hand- 
schriften D  bis  P  saec.  XIV;  die  Hippokrates- 
ausgabeu  von  der  Aldina  bis  herab  zn  Petrequin; 
schliefslich  Konjekturen  von  Ilberg  und  Weber. 
Dafs  die  Schrift  de  articulis  in  der  vollständigeren 
Fassung  n>(>i  uq&qwv  tyßoXfji  aufgenommen  ist, 
kann   nicht  auffallen,  da  Kühle weiu  schon  im 
1898er  Jahresberichte  der  Königl.  Klosterschule  zu 
Ilfeld  diesem  ältesten  Titel  (so  der  Laar.)  zu  sei- 
nem Hechte  verholfen  hatte.    Ein  Register  ver- 
einigt die  sprachlich   bemerkenswerten  Formen 
und  kennzeichnet  die  in  den  Wörterbüchern  feh- 
lenden durch  einen  Stern.    Die  Korrekturen  sind 
sorgfältig  gcleseu,  wie  aus  der  wohltuend  ge- 
ringen   Zahl    der    'Verbesserungen'  hervorgeht. 
Möchte  der  dritte  Band  in  dem  Wiederaoffinden 
der  durch  die  Ausleger  verdunkelten  Lesarten  der 
hippokratischen  Sammlung  gleich  glücklich  sein ! 

Eob.  Fuchs. 

Perdinando  Marcucci,  Studio  critico  sulle  operc 
di  Catone  il  Maggiore.  Vol.  I.  Fase.  I.  Pisa 
1902  (Tipografia  Succ.  Fratelli  Nistri).  VIII  und 
223  S. 

Wenn  für  die  Untersuchung  der  Fragmente 
Catos  seit  dem  Erscheinen  der  Jordauscheu  Aus- 
gabe im  J.  1860  nicht  mehr  viel  geschehen  ist, 
so  will  der  Verfasser  des  vorliegenden  Buches  das 
gründlich  nachholen,  denn  er  widmet  allein  den 
Reden  aus  der  Zeit  des  Corisulats  und  der  Ceusur 
etwa  100  Seiten. 

Er  schickt  seinem  ersten  Hatbbande  ein  Ver- 
zeichnis der  darin  verwerteten  antiken  und  mo- 
derneu Litteratur  voraus.  Wir  entnehmen  diesem 
u.  a.,  dafs  er  Ascouins  —  mit  dem  Zusatz  '(Pseudo)' 
—  in  einer  Ausgabe  von  1519,  Macrobins  in  einer 
von  1556,  Frontin  in  einer  von  1607,  Valerius 
Maxinius  in  einer  von  1726  benutzt,  dafs  er  auch 


Annins  Viter bensis,  obgleich  er  ihn  als  Fälscher 
bezeichnet  (z.  B.  S.  58),  und  Verrii  Flacci  qua« 
exstant  (Paris  1576)  nicht  aufser  Acht  gelassen, 
dafs  er  sich  über  römische  Geschichte  und  Alter- 
tümer, deren  Kenntnis  bei  einer  Beschäftigung 
mit  Cato  ja  recht  wünschenswert  ist,  fast  aas- 
sohliefslich  aus  Werken  des   16.  und   17.  Jahr- 
hunderts unterrichtet  hat  (vgl.  z.  B.  S.  181»  ff-V 
Der  Name  Mommsen  kommt,  wenn  ich  nicht  irr*, 
nur  in  der  Vorrede  einmal  vor;  doch  erstreck 
sich  die  Unbekanntscliaft  des  Verfassers  mit  dt: 
neneren  Forschung  auch  auf  Arbeiten  seiner  Lamli- 
leute;  er  handelt  z.  B.  iu  eiuem  besonderen  Ab- 
schnitt über  Catos  Verhältnis  zum  Griechentum, 
ohne  die  italienische  Monographie  Riccis  von  lv 
über  denselben  Gegenstand  zu  kennen.   Die  iu  in 
Bibliographie  angeführten  neueren  kritischen  K'.xr 
sikeransgaben  sind  auch  nicht  immer  gewissenhaft 
benutzt  worden;  sonst  würde  wohl  die  Le>art.  i: 
der  auf  S.  85  Gell.  XVIII  7,  3  citiert   wird,  tinc 
das  neue  Catofragment  aus  Charis.  p.  211, 
auf  S.  127  fehlen.    Eiue  Ausgabe  der  einzigen  er- 
haltenen —  oder  vielmehr  nach  S.  60  'beiuake 
vollständig  erhaltenen  —  Catouischeu  Schrift  teüh 
unter  den   benutzten  Werken;  es  ist  auch  nach 
S.  66  nicht  bekannt,  wo  Cato,  wie  Plin.  n.  h.  XXV  i 
behauptet,  Rezepte  für  Krankheiten  des  Rindvieh- 
gegeben  habe,  aber  doch  sind  sie  uus  dort 
agr.  70  f.  102  f.)  noch  aufbewahrt.    Welche  Auf- 
klärungen uns  der  Verfasser  später   über  ander? 
verlorene  Werke  Catos  beschereu  wird,  ist  ji'ü* 
uicht  abzusehen;   vorläufig  scheint  er  z.  B.  vou 
den   Büchern  ad  Marcutu  fiiiuni  (S.  65.  67. 
und   vou  dem  angeblichen   Liber  differeutiaruu 
(S.  106)  ziemlich  uuklare  Vorstellungen  zn  habet 
Seine  ersteu  Sätze  (S.  1)  können  dafür  ikir. 
Leser  gleich  eiue  klare  Vorstellung   von  seiner 
eigeneu  Arbeit  geben:  Cicero  zählt  iu  seiner 
schichte  der  römischen  Beredsamkeit  eine  AuM^ 
älterer  Staatsmänner  auf,  von  denen  man  nur  ver- 
mutet)  und  schliefen  könne,  dafs  sie  tiiebtig- 
Redner  gewesen  seien,  und  kommt  dann  (Brut.  57 j 
zu  dem  ersten,  von  dein  das  sicher  und  ausdrück- 
lich bezeugt  sei,  zu  M.  Cethegus;  er  citiert  cnJ 
interpretiert  die  diesen  Redner  rühmenden  \«r-c 
seines  Zeitgenossen  Enuius  nnd  schliefst  mit  «Ion 
Worten  (Brut.  60):   At  hic  Cethegus  consul  na 

P.  Tuditauo  fuit  quaestorque  bis  consulü»«' 

M.  Cato  et  id  ipsmn  nisi  uuius  esset  bun); 

testimouio  cognitum,  huno  vetustas,  ut  alios  for- 
tasse  multos  oblivioue  obruisset.  'Es  ist  klar, 
sagt  Marcucci  wörtlich,  'dafs  sich  die  Stelle  nicht 
ausschliefslich  auf  die  Nachricht  von  der  Quaestur 
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bezieht,  da  die  Unbekanntscbaft  mit  ihr  nicht  der 
Grnnd  sein  konnte,  weshalb  Catos  Andenken  in 
völlige  Vergessenheit  geraten  war'.  Marcucci  scheint 
also  nur  den  einen  Satz  Ciceros,  den  er  abdruckt, 
zu  kennen  und  keine  Ahnung  zu  haben,  iu  wel- 
chem Zusammenhange  der  Satz  steht,  und  woranf 
sich  das  Zeugnis  des  £nnius  bezieht.  Zwei  Seitcu- 
stücke  dazu  bietet  seine  Behandlung  vou  Plin.  n.  h. 
praef.  30  f.  auf  8.  64  f.  und  von  Gell.  X  23  auf 
S.  186 f.;  in  dem  ersten  Falle  wird  aus  einer 
Rückverweisnng  des  Plinius  auf  eiue  von  ihm  so- 
eben angeführte  Stelle  Catos  ein  neues  Fragment 
erschlossen,  und  ähnlich  im  zweiten  Falle  durch 
Gleichsetzung  eines  von  Gellius  uicht  mit  Namen 
genannten  Autors  mit  dem  darauf  ausdrücklich 
genannten  Cato ;  wer  die  Texte  im  Zusammenbang 
liest,  kanu  auf  solche  Gedanken  gar  nicht  kommen. 
Freilich,  Marcucci  scheint  auch  trotz  seiner  Be- 
merkungen auf  S.  26  nicht  zu  wissen,  dafs  Plu- 
tarchs  Angaben  Ober  deu  Verkehr  Catos  mit  dem 
Pytbagoreer  Nearch  auf  Cic.  Cato  41  zurückgehen 
(S.  82),  und  scheint  nicht  zu  wissen,  dafs  Plutarcbs 
Biographie  eines  Flamininus  Tttog  betitelt  ist  und 
darum  nicht  den  Lucius  Flamininus  zum  Helden 
haben  kanu  (S.  167). 

Genug  der  Einzelheiten!  Wenden  wir  uns 
zum  Inhalt  des  Ganzen.  Der  erste  Teil  von  etwa 
80  Seiten  behandelt  die  Quellen  unserer  Kenntnis 
der  verlorenen  Schrifteu  Catos  und  will  das  Ver- 
fahren der  verschiedenen  Schriftsteller  bei  deren 
Benutzung  feststellen.  Allerdings  begtiügt  »ich 
der  Verf.  meistens  damit,  ihr  Verfahren  beim  Ci- 
tieren  Catos  zu  betrachten,  und  welchen  Wert  es 
z.  B.  haben  soll,  nur  die  namentlichen  Aufuhrungen 
Catos  bei  Plinius  zusammenzustellen  und  die  aus 
dem  Buch  über  die  Landwirtschaft  vou  den  übri- 
gen zu  soudern,  unter  denen  die  ans  den  Origines 
stammenden  auch  längst  erkannt  worden  sind, 
bleibt  unverstandlich  (8.  57).  Allerdings  kann  die 
Beobachtung  der  Citiermethode  gewisser  Autoren 
von  Wichtigkeit  sein,  nnd  in  dem,  was  S.  73  ff. 
über  die  der  Grammatiker  gesagt  wird,  finden 
sich  richtige  Gedanken  (vgl.  auch  S.  175);  aber 
über  schwache  Ansätze  kommt  der  Verf.  uicht 
hinaus.  Den  Ausgangspnnkt  hätten  Beobach- 
tungen geben  müssen,  wie  sie  z.  ß.  schon  Jordan 
(p.  LXXX  f.)  über  die  Rede  gegen  L.  Furius  ge- 
macht hat.  wie  sie  leicht  bei  der  gegen  L.  Ve- 
turius  (S.  167  ff.)  zu  machen  sind.  Ganz  wertlos 
ist  der  ausführlichste  Abschnitt  dieses  Teils,  über 
Plutarclis  Leben  Catos,  worüber  neuerdings  Leo 
(Die  griechisch-römische  Biographie  lfiöff.)  gut 
gehandelt  bat.    Die  törichten  allgemeinen  Be- 


merkungen*) über  Plutarchs  Quellen  und  Arbeits- 
weise sind  überflüssig;  die  Polemik  gegen  die, 
welche  Plutarchs  direkte  Abhäugigkeit  von  Schrif- 
ten Catos  leugnen,  ist  uufruchtbar,  denn  sie  über- 
sieht, dafs  Cato,  weil  seine  eigenen  Schriften  die 
Hauptquelle  bilden  kouuten,  in  der  That  eine 
andere  Behandlung  erwarten  durfte,  al»  die  mei- 
sten übrigen  Helden  der  Biographien;  der  positive 
Beweis  für  die  unmittelbare  Benutzung  seiner 
Werke  bei  Plutarch  wird  aber  dadurch  doch  nicht 
erbracht,  dafs  sie  als  die  Primärqneile  erwiesen 
werden.  Hier  wie  öfter  ist  die  Fragestellung 
falsch,  nnd  bei  der  Argumentation  begegnet  wieder- 
holt der  Fehler,  dafs  auf  Quellengemeinschaft  von 
Autoren  geschlossen  wird,  auch  wenn  Bich  ihre 
Übereiustimmuugeu  nur  auf  ganz  einfache  und 
sichere  Thatsachen  beziehen.  Ein  Thema,  wie 
Ciceros  Kenntnis  der  Schriften  Catos,  das  manchen 
Ertrag  verspricht,  berührt  Marcucci  kaum;  über 
die  wichtigsten  Quellen,  wie  Gellius,  macht  er  nur 
leere  Redensarten.  Wer  über  Catos  Schriftstellerei 
Neues  briugen  wollte,  müßte  die  Sache  ganz  an- 
ders angreifen;  er  müfste  die  Frage,  aufwerfen, 
nach  welchen  Gesichtspunkten  die  verlorenen 
Werke  ausgebeutet  worden  sind,  wo  für  Catos 
Lebensgeschichte,  wo  für  die  Sittengeschichte,  wo 
für  das  alte  Latein  u.  s,  w.;  so  würde  mau  von 
den  uns  vorliegenden  späten  Kompilatoren  zu  den 
Gelehrten  aufsteigen,  die  wirklich  die  Werke  ge- 
lesen uud  durchgearbeitet  haben,  und  dann  würde 
sich  wohl  noch  manches  sichere  Ergebnis  gewinnen 
lassen. 

Im  zweiten  Teil  des  Bnches  sind  die  Aus- 
führungen des  Verf.s  über  die  antihellenischen 
Tendenzen  Catos  unerquicklich  und  verworren; 
man  geht  am  besten  mit  Schweigen  darüber  hin- 
weg. Auch  was  er  über  Catos  Bedeutung  als 
Redner  sagt,  ist  von  ähnlicher  Art.  Anstatt  aus 
deu  Bruchstücken  die  Vorzüge  des  Redners,  die 
Anwendung  rhetorischer  Kuust mittel  nnd  Ähnliches 
nachzuweisen,  stellt  er  nur  die  antiken  Zeugnisse 
darüber  zusammen  uud  bespricht  sie.  Zwei  dem 
Cato  fälschlich  zugeteilte  Fragmente  werden  ihm 
dann  auf  S.  107  ff.  mit  Recht,  aber  mit  grofser 
Weitschweifigkeit  abgesprochen. 

Der  dritte  Teil  des  Ganzen  enthält  ebenfalls 
viel  Unbrauchbares,  aber  doch  wenigstens  einiges 
Richtige.  Im  Gegensatz  zu  Jordan  beschränkt 
nämlich  Marcucci  die  Anzahl  der  überlieferten 
Titel  Catonischer  Reden,   indem  er  darlegt,  dafs 

*;  Weil  Plutarch  die  Kphenieriden  in  der  Geschichte 
Alexanders  anführt,  wird  auf  S.  (i  eiue  Qiiellengat.tiiiig 
dieses  Namens  für  sämtliche  Biographien  an-ieiimiiinoii! 
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mehrfach  dieselbe  Rede  bei  verschiedeneu  Autoren 
in  verschiedener  Weise  citiert  wird.  So  reduzieren 
sich  die  bisher  unterschiedenen  vier  consularischen 
Heden  auf  eine  einzige  (S.  123  ff.),  ebenso  mehrere 
gegen  den  Luxus  gerichtete  ceusorische  (S.  175  ff.); 
auch  das  über  die  Reden  gegen  Thernius  Gesagte 
(S.  153)  und  die  Behandlung  der  Rede  gegeu  Ful- 
vius  (8.  157ff.J  verdient  Beifall,  wenigstens  zum 
gröfsteu  Teil.  Jene  Erkenntuis,  dafc  mehrere  au- 
gebliche Reden  zu  streichen  seieu,  weil  sie  mit 
anderen  identisch,  weil  ihre  scheinbaren  Titel  nur 
Bezeichnungen  einzelner  Abschnitte  dieser  anderen 
seien,  halte  ich  für  das  brauchbarste  Ergebnis  des 
ganzen  Buches.  Doch  haben  über  die  angebliche 
Rede  cum  in  Iiispaniam  proficisceretur  schon  Rib- 
beck (Neues  schweizerisches  Museum  1861  I  23 
Anm.)  uud,  ohne  dessen  Bemerkniig  zu  kenneu, 
ich  selbst  (Quellenkritik  des  Plinius  193)  dasselbe 
Resultat  wie  Marcucci  (S.  130  f.)  gefunden.  Aufser- 
dem  giebt  es  auch  in  diesem  Teile  genug  zu  ta- 
deln, u.  a.  die  Nachlässigkeit  bei  der  Benutzung 
der  Fragmeutsaramlung  und  der  Einleitung  Jor- 
dans, wo  manches  besser  und  anderes  ebenso,  nur 
kürzer,  gesagt  ist  als  bei  Marcucci  (vgl.  z.  B.  J. 
p.  LXXX  f.  mit  M.  171  ff.,  J.  p.  XCIIII  mit  M.  182). 
Endlich  wird  nicht  weniges,  z.  B.  das  über  die 
Scipiouenprozesse  Bemerkte  (S.  162  ff.)  deu  Histo- 
rikern etwa  ebenso  wertvoll  erscheinen,  wie  die 
Konjektur  matrouibus  (S.  176)  den  Philologen. 

F.  Münrer. 

M  Talli  Ciceronil  Rlictoricn.  Uecogiiovit  brevique 
adnotationc  critica  instruxit  A.  S.  Wilkins.  Tom.  I 
libros  de  oratore  tres  contiueus.  Üxouii  c  ty- 
pographeo  Clarendoiiiauo.    *)  8". 

Der  Professor  der  lateinischen  Sprache  am 
College  von  Manchester,  Herr  Aug.  S.  Wilkins, 
zählt  zur  alteu  Garde  der  heutigen  Lntinisten 
Englands  nud  darf  mit  Mäuueru  wie  Mayor  und 
Reid  das  Verdienst  beanspruchen,  die  Forschungs- 
ergebnisse vornehmlich  der  deutschen  Latiuisten 
des  19.  Jahrhunderts  seineu  Laudsleuten  zweck- 
mäßig vermittelt  und  den  Nachwuchs  zu  selbstän- 
digen Arbeiten  auf  diesem  Gebiete  angeregt  und 
befähigt  zu  haben.  Seine  1879 — 92  erschienene 
Ausgabe  der  drei  Bücher  Ciceros  vom  Redner, 
deren  Text  und  Kommentar  sich  zumeist  an  Sorofs 
Wcidmunniaua  anlehnt,  ist  eine  jener  gediegenen 
uud  verständigen  Sammlerarbeiten,  dereu  seither 

Jf.lc  Soitt  ii/aliliini,'  fehlt.  tiii> I  zwar  nicht  nur 
im  Vorwort  4  S.'  und  im  N.imerivcrzfiehnU  S.  . 
Mindern  ain'li  im  JVxt.  Im  Text  stellt  an  der  Stelle 
d<  r  Seitenzahl  die  Kapitel-  uud  1'arugraplieuzirTcr. 
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!  aus  der  Clarendon  Press  eine  Reihe  hervorgegangen 
ist,  und  die  auf  die  Klassikerlektüre  in  den  eng- 
lischen Schulen  und  auf  den  Betrieb  der  philolo- 
gischen Studien  an  den  Universitäten  unzweifelhaft 
günstig  eingewirkt  haben. 

Die  vorliegende  Neubearbeitung  von  de  ora- 
tore, der  erste  Band  einer  Gesaratausgabe  der 
rhetorischen  Schriften  Ciceros,  giebt   den  Text 
ohne  erklärende  Anmerkungen,  aber  mit  einem 
kritischen  Apparat,  der  über  die  spärlicheu  Va- 
rianten der  kommentierten  Ausgabe  weit  hinaus- 
geht, wenn  er  auch  keineswegs  Vollständigkeit 
austrebt.   Außerhalb  des  von  W.  Friedrich  in  der 
Tenbueriana  vom  J.  1892  zusammengestellten  Ap- 
parates bewegt  sich  Wilkius  nur  da,  wo  er  Koo- 
jekturcu  von  sich  oder  Reid  mitteilt.    Über  das 
Verhältnis  der  zahlreichen  vollständigen  Hand- 
schriften (integri:  I)  zum  verscholleoeu  Arche  tjpris 
von  Lodi  denkt  Wilkins  ebenso  wie  der  vor  we- 
nigen Jahreu   verstorbene  W.  Friedrich.  Diese 
Skepsis,   der  diametrale  Gegensatz  zu  F.  Heer- 
degens Auffassung,    wäre   blofs  theoretisch  be- 
merkenswert geblieben,  wenn  Wilkins  nicht,  nach 
dem  Vorgange  Friedrichs,  für  die  Ottobonianisclie 
und  für  die  Palatinische  Hs.  (OP),   also  für  nur 
zwei  von  den  so  vielen  sei  es  unmittelbaren,  sei  es 
mittelbaren   Abkömmlingen   des   Laudensis,  das 
Zeichen  L  gewählt  hätte,  das  den  Teubuerapparat 
in  allen  Augabeu,  welche  über  die  verstümmel- 
ten Hss.  (mutili:  M  bez.  m)  hinausgehen,  olioe 
die  grofse  kritische  Ausgabe  Fr.  Elleudts 
vom  J.  1840   unbrauchbar,   weil  unverständlich 
macht.    Das  Verfahren  ist  um  so  mehr  zu  be- 
dauern, weil  A.  Kornitzer,  E.  Ströbel   n.  a.  vor 
I  der  argen  Verwirrung,  die  jenes  Sigl  bei  jedem 
I  Nichtkeuner   der   obendrein    selten  gewordeueu 
Köuigsberger  Ausgabe  anrichten  mnfs   nnd  vor 
Wilkins'  Druck  schon  augerichtet  hat,  dringend 
gewarnt  hatten.    Ich   meinerseits  gestehe  offen, 
dals  es  mir,  obwohl  ich  die  handschriftliche  Grund- 
lage aller  rhetorischen  Schriften  Ciceros  nicht  erst 
seit  kurzem  uud  nicht  blofs  aus  den  Forschungen 
anderer  kenne,  numüglich  war  uud  bleibt,  aus  dein 
Sigl  L  und  aus  den  zwei  diesem  zur  Seite  ge- 
stellten, recc.*)  uud  vulg.,**)  über  die  Lesarten 
der  Codices  integri  jenes  Bild  zu  gewinnen,  das 
dem  jeweiligen  Thatbestaud  entspricht. 

*)  i.  e.  vodires  post  uiiuuiii  1122  exscripti'. 
"i  i.  e.  ltcxtu>  vulg«»  reeeptns'.  womit  die  Beuier- 
kimir  der  l'ra.-f.  p.  III  zusammenzuhalten  i>t:  'editie- 
iiiiin  vi-fiM-uin  vid-ata  l.rtio  tnulj  ,  eoilicum  integrum»1 
I  tide  nitittir.  mendi*  pat.-ntil>n>  Italonim  fernie  eoiiif  - 
ttiri-  amotU". 
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Bei  Stelleu,  dereu  Textgestaltung  heute  noch 
streitig  ist,  läfst  Wilkius'  Apparat  nicht  seiton  im 
Stich,  z.  B.  I  §  5  Zeile  15;  I  8  Z.  12  und  13;  I  58 
Z.  25;  I  90  Z.  7  und  8;  II  92  Z.  10;  II  105  Z.  31; 

II  235  Z.  24;  II  241  Z.  12;  II  242  Z.  25;  II  287 
Z.  1  2;  II  305  Z.  19  (quia);  III  6  Z.  1 ;  III  12  Z.  23; 

III  22  Z.  18;  III  79  Z  15. 

Nicht  zutreffende  Angaben  über  La.  vou  Hss. 
oder  über  Konjekturen  finden  sich  z.  ß.  I  11  Z.  32; 

I  57  Z.  16;  II  149  Z.  17;  II  182  Z.  1;  II  190  Z.  30; 

II  202  Z.  13;  II  213  Z.  22;  II  223  Z.  lfi/7;  II  327 
Z.  2;  II  357  Z.  21;  III  1(J  Z.  27/8;  III  17  Z.  1. 

Auf  welches  der  beiden  quid  in  I  160  Z.  16 
soll  der  Nichtkenner  des  Teubnerapparates  die 
angegebene  Variante  beziehen?  Dieselbe  Zwei- 
deutigkeit begegnet  11  305  Z.  19  (nicht  17),  wo 
aufserdem  Nonius  nicht  berücksichtigt  ist.  Die 
Variante  quid  om.  M  zu  II  239  bezieht  sich  nicht 
auf  Z.  25,  sondern  auf  Z.  26:  das  vou  Wilkius  mit 
L  festgehaltene  quid  ist  wie  so  viele  andere  Prouo- 
miualformen  interpoliert.  II  182  Z.  9  steht  im 
Text  nou  sunt,  im  App.  non  suut  L  vulg.  statt 
'non1  om.  M  I(ntogri)  plerique.  II  310  Z.  25  steht 
im  Text  agetnr,  im  App.  agetur  L  statt  agitur  M. 

Einen  Ballast  unhaltbarer  Vermutungen,  die 
zumeist  Friedrich  aufgestellt,  aber  in  seinen  Text 
nur  zum  Teil  aufgenommen  hat,  nahm  Wilkius 
aus  der  Teubueriana   herüber,  z.  B.  I  13  Z.  14; 

I  27  Z.  32;  I  37  Z.  16;  1  55  Z.  4;  I  71  Z.  24;  I  99 
Z.  19;  I  115  Z.  11;  I  128  Z.  7;  I  154  Z.  6;  I  161/2 
Z.  29  und  31;  I  198  Z.  29;  I  254  Z.  2;  II  18  Z.  11 
und  13;   II  30  Z.  26;    II  67  Z.  18;    II  89  Z.  12; 

II  97  Z.  28;  II  116  Z.  17;  II  124  Z.  1;  11  134  Z.  1; 
II  143  Z.  15;  II  146  Z.  17;  II  152  Z.  7;  II  226 
Z  21 ;  II  235  Z.  17;  II  238  Z.  21;  II  247  Z.  7; 
II  265  Z.  2;  II  273  Z.  9;  II  276  Z.  11;  II  279  Z.  1 ; 
II  289  Z.  26;  III  87  Z.  27  u.  s.  w. 

In  auffallendem  Gegensatz  zu  dieser  Mitteil- 
samkeit vermochte  Referent  von  der  seit  1893 
erschienenen  Litteratur  weder  im  Text  noch  im 
Apparat  eine  Spur  zu  entdecken.  Die  hiuter 
Friedrichs  uud  meine  Ausgabe  fallenden  textkriti- 
schen Beiträge  von  G.  Amtnon,  L.  Havet,  Fr.  Leo, 
O.PIasberg,  G.  Sorof,  E.  Ströbel  und  meine  Tulliana 
vom  J.  1897,  in  denen  allein  bei  40  Stellen  ausführ- 
lich besprochen  werden  und  ein  von  der  Vulgata  ab- 
weichenderText  gefordert  wird,  kennt  Wilkius  nicht. 

Au  eigenen  Konjekturen  oder  solchen  seines 
Freundes  Heid  nimmt  er  auf  I  58  de  legibus  con- 
«tituendis,  219  [rerum  omnium]  naturam  <et> 
mores  hominum,  II  82  attentum  vero  [crebro],*) 

Statt  erebro  vulg.,  credo  Mm  lies  im  App.:  cr«do 
il  l  pltriqve,  t  rt'bro  /  perpauci. 


98  <C>  Curio.  105  aut  acti  statt  a.  facti,  131  [uo- 
vato  etj  »terato  (Nonius  übersehen!),  163  ex  <re> 
sua  sumi  vi  -.  [Ex|  sua  vi,  222  <e->  lusit,  223. 
Innumerabilia  <alia>,  325  <non>  velle*),  III  35  [suin- 
morura  —  ruagistrorutn  J ,  206  ad  veuustatem  ip- 
sam.  Blofs  im  Apparat  angemerkt  werden  11  1 
paravisset  statt  potnisset,  5  descriptionis,  73  \Ut> 
minora,  77  Lücke  uach  Hannibal,  III  65  Sed  vitio- 
sum  quoque  est  in  bis,  78  de  virtute  omni  Stoici, 
190  celerius  statt  iuterius. 

Ref.  vermag  keiuen  dieser  Vorschläge  sich  an- 
zueignen. Auch  sonst  sieht  jeder,  der  den  Ox- 
forder Text  mit  dein  Präger  vom  J.  1893  ver- 
gleicht, dafs  wir  zwei  über  das,  was  man  Konse- 
quenz in  der  Würdigung  der  Hss.  und  Plunmäfsig- 
keit  in  ihrerVerwertung  neuut,  so  stark  abweicheude 
Anschauungen  vertreteu.  dafs  weitere  20  Jahre  uns 
einander  kaum  uäher  bringen  werden  als  die  letz- 
ten] zwanzig.  'Textus  nou  multuiu  discropat  ab 
eo,  quem  cum  uotis  Auglice  conscriptis  Oxonii 
ante  hos  annos  edidimus':  dieses  Wort  Wilkius' 
unterschreibe  ich  loyal  in  dem  Sinne,  dafs  ein 
Teil  der  Abweichungen  eineu  Fortschritt  dar- 
stellt. Möge  die  nächste  Auflage  besonders  mit 
den  Streichungen  Kaysera  uud  Bäkes  aufräumen 
und  der  Vertrauensseligkeit  gegenüber  der  Harleia- 
nischen  Hs.  entsagen! 

Auf  uichts  war  ich  gespannter  als  auf  die  Be- 
handlung von  II  193  und  III  110;  aber  wie  beide- 
mal die  alten  Varianten  wiederkehren,  so  ist  an 
der  ersten  Stelle  das  f  geblieben,  an  der  zweiten 
die  Klaramern.  II  193  schlage  ich  vor:  saepe  ipse 
vidi,  ut  ex  persona  mihi  ardere  oculi  hominis 
histrionis  viderentur  j>q>talitltt  (ipondulli  M,  nfßomia- 
Ha  I)  illa  dicentis:  'Segregare  abs  te  au>us  aut  sine 
illo  Salamiua  ingrediV  Neque  paternnm  aspectum 
es  veritus?'  III  110  Atque  verbotet»«  ctiam  hac 
in  instituendo  divisione  utuutur,  sed  ita,  non  ut 
iure  aut  iudicio,  vi  denique  recuperare  amissam 
possessionem,  sed  ut  surculo  defringeudo  usurparo 
videantur.  Statt  verboteuus,  worüber  das  Archiv 
f.  I.  Lexikographie  I  415—426  2u  vergleichen  ist, 
haben  die  Codices  integri,  liier  die  einzige  Text- 
quelle, teils  die  Glosse  hacteuus  loquautur,  teils 
hactenus  loquuutur;  mit  der  herkömmlichen  Aus- 
scheidung dieser  zwei  Worte,  durch  die  der  Ur- 
text verdrängt  wurde,  ist  es  nicht  gethau. 

Würzburg.  Th.  Stangl. 

*>  Statt  volle  cmhl.,  nulle  f  reo:,  lies  im  App.:  voll»; 
.V  /  pleriyuc,  uollc  reteri.  f. 
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Friedrich  Aly,  Humanismus  oder  Historismus. 
Marburg  1902,  N.  G.  Elwert.    31  S.  8°.   60  Pf. 

Ein  flott  geschriebener,  woblbegründeter  Pro- 
test gegen  die  Übertreibungen  und  Verkehrtheiten 
iu  den  Vorschlügen,  mit  denen  Wilamowitz  eine 
innere  Reform  de9  griechischen  Unterrichts  einzu- 
leiten  unternommen  hat.    Aly  ist  vollkommen 
empfänglich  für  die  vielfache  Anregung,  die  dem 
geistreichen  Gelehrten  auch  bei  dieser  Gelegenheit 
verdankt  wird,  wahrt  aber  mit  Eutschiedeuheit 
der  Schule  das  Recht,  über  das,  was  den  Schülern 
not  tue  und  gut  tue,  nach  ihren  eigenen  Ge- 
sichtspunkten  und  Mafsstäbeu   zu   urteilen.  So 
warnt  er  mit  Berufung  auf  Heraklit,  den  Wila- 
mowitz selbst  citiert  habe,  vor  dem  Vielerlei,  das 
eine  Chrestomathie  notwendig  mit  sich  bringe, 
und  fordert  die  Lektüre  grofser  zusammenhängen- 
der Stücke,  aus  denen  grofse  Schriftstellerpersön- 
lichkeiten zn  den  Schülern  sprechen.    Auch  an 
sich  sei  eiu  Teil  des  Stoffes,  den  das  neue  Lese- 
buch biete,  zur  Durchnahme  in  der  griechischen 
Stunde  nicht  geeignet:  zur  Behandlung  technischer 
Abhandlungen  oder  Beschreibungen  habe  raun  dort 
keine  Zeit,  auch  dem  Religionsunterricht  köune 
der  griechische  nicht  in  der  Weise  dienstbar  ge- 
macht werden,  dafs  ultchristliche  Stücke  anstatt 
der  Werke  der  klassischen  Periode  griechischer 
Litteratur  vorgenommen   würden.     In   der  Tat 
wird  sich  hoffentlich  die  Praxis  herausbilden,  dafs 
solche  Abschnitte  innerhalb  des  Fachunterrichts, 
also  von  den  LeHirnrn  der  Religion  und  der  exak- 
ten Wissenschaften,  bebandelt  werden.    Für  den 
griechischen  Unterricht  selbst  hält  Aly  den  Kreis 
von  Schriften  und  Schriftstellern  fest,  der  sich  in 
den  bisherigen  Erfahrungen  bewährt  bat.  Über 
vieles  einzelue  wird  dabei  treffend  geurteill,  Sopho- 
kles iu  seiuem  Verhältnis  zu  Enripides,  Lysias  als 
Vertreter  der  Alltäglichkeit  gewürdigt,  die  in  un- 
mittelbarer Nachbarschaft    erhabener  Gedanken 
und  grolser  Menschen  auch  einmal  kennen  zu 
lerneu  eine  wertvolle  Ergänzung  der  den  Schülern 
sonst  gebotenen  Anschauungen  ist.    Nur  unter- 
schreiben kann  ich  Alys  Bedeuken  dagegen,  dafs 
von  Demosthenes  weiter  nichts  als  die  berühmte 
Erzählung  aus  der  Kranzrede  aufgenommen  ist; 
denn   hier  lernt  der  Leser  blofs  den  sich  selbst 
rühmenden,    nicht   den   heldenhaft  kämpfenden 
Demosthtnes  kennen.    Auch  ich  habe  jenen  Ab- 
schnitt gern  mit  Priraauern  gelesen,  aber  erst 
uachdem  sie  durch  eiu  paar  der  philippischen  oder 
olynth ischeu  Reden  in  die  Kämpfe  hineingeführt 
worden  waren,  auf  welche  die  Kranzrede  zurück- 
blickt. 


Der  Übereinstimmung  mit  Alys  praktischen 
Forderungen  freue  ich  mich  um  so  mehr,  als  ich 
sie  stellenweise  etwas  auders  begründen  würde 
als  er  thut.  Einen  wirklichen  und  dauernden 
Unterschied  zwischen  der  wissenschaftlichen  und 
der  schnlinäfsigen  Auffassung  des  Griecheutums 
möchte  ich  nicht  zugeben.  Iu  dem,  was  Wilamo- 
witz  will,  scheint  mir  gerade  der  Gedanke  richtig, 
dafs  die  Schule  der  geänderten  Betrachtungsweise 
der  griechischen  Kultur  und  Geschichte  folgen 
müsse.  Weil  dies  aber  unvermeidlich  geschehen 
wird  und  eben  deshalb  zu  geschehen  schon  be- 
gonnen hat,  so  ist  es  um  so  dringender  geboten, 
nicht  zugleich  auch  die  Gegenstände  der  Lektüre 
zu  ändern,  sondern  diese  beizubehalten,  damit 
nicht  alle  Kontinuität  des  Unterrichts  und  des 
aus  ihm  hervorgehenden  Einflusses  iu  unser 
eigenes  Bilduugsleben  verloren  gehe.  Hüten  wir 
uns  Homer  und  Sophokles,  Demosthenes  und  Thu- 
kydidea  zurückzudrängen;  halten  wir  sie  vieiraehr 
iu  erster  Linie  als  'Schnlautoreo'  fest  und  begnü- 
gen uns  damit,  in  der  Art  wie  sie  gedeutet  und 
gewürdigt  werden  die  historische  Anschauungs- 
weise der  moderneu  Wissenschaft  zur  Geltung  zn 
bringen ! 

Im  Grunde  wird  die  hier  angedeutete  Ansicht 
von  der  Alys  nicht  einmal  alzu  weit  entfernt  sein. 
Seiue  eigene  fröhlich  streitbare  Art,  Dinge  und 
Menschen  anzufassen,  kann  gar  nicht  anders  als 
sich  auch  in  seiner  Auffassung  nud  Behandlung 
der  antiken  Welt  äufsern;  schon  die  vorliegende 
Schrift  giebt  manche  erquickende  Probe  davon. 
Und  so  wird  es  jeder  kräftigen  Persönlichkeit,  die 
dem  Altertum  gegenübertritt,  ergehen:  indem  die 
Schriftwerke  und  Kunstwerke  der  Alten  ein  fort- 
wirkendes Stück  unseres  eigenen  geistigen  Lebeos 
ausmachen,  werden  sie  von  der  stark  fluteudeu 
j  Bewegung  des  modernen  Daseins  mit  ergriffen. 
Und  umgekehrt:  nur  indem  wir  sie  von  dieser 
Bewegung  ergriffen  werdeu  lassen,  also  auf  die 
Verehrung  des  eiu  für  allemal  Klassischeu  ver- 
zichten, erhalten  wir  sie  lebendig,  bewahren  wir 
das  Altertum  vor  Erstarrung  und  Abgeschlossen- 
i  heit;  ein  Starres,  Abgeschlosseues  kann  nicht 
|  Element  eines  immer  noch  weiter  sich  entwickeln- 
!  den  Lebens  sein.  Vou  dieser  Art  ist  doch  aber 
hoffentlich  das  Lebeu,  das  wir  führen,  und  in  dem 
wir  der  antiken  Gedankenwelt  einen  fortwirkenden 
Auteil  gewahrt  wissen  wolleu. 

Der  Verfasser  der  hier  besprochenen  Broschüre 
wird  vielleicht  lächelu,  dafs  ich  dies  alles,  nur 
scheinbar  gegeu  ihn,  hier  vortrage.  Um  so  besser. 
Seiue  eigenen  Ausführungen  zoigen  ja,  wie  er  so- 
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wohl  an  dem  Leben  der  Zeit  als  an  der  Entwick- 
luog  der  Wissenschaft  innerlich  teilnimmt.  Solche 
Teilnahme  möchte  er  nnn  auch  den  Berufsgenossen 
in  gröfserem  Umfange  sichern ;  deshalb  tritt  er 
zuletzt  —  ein  besonders  erfreulicher  Protest  — 
für  die  vielgeschmähten  and  oft  ungerecht  geriug 
geschätzten  wissenschaftlichen  ßeilageu  der  Schul- 
programme ein.  Aach  diesem  Teile  seiner  Ge- 
danken kann  man  uur  wünschen,  dafs  er  im  Lehrer- 
stande wie  an  den  leitenden  Stellen  empfängliche 
Leser  finden  möge. 

(Vorstehende  Besprechung  war  abgeschlossen, 
als  die  Anzeige  der  Alyscheu  Schrift  erschieu,  die 
Professor  v.  Arnim  in  der  miuisteriellen  'Monats- 
schrift für  höhere  Schulen'  veröffentlicht  hat.  Sie 
gibt  mir  keinen  Grund  au  meiner  Beurteilung 
etwas  zu  ändern.) 

Dösseldorf.  Paul  Cauer. 

Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Neue  Jahrbücher  für  das  klassische  Altertum, 
Geschichte  und  deutsche  Litteratur  und 
für  Pädagogik.  IX.  u.  X.  Bandes  9.  Heft 
I.  S.  609.  Fr.  Kopp,  Harmodios  und  Aristo- 
geiton  K.  sucht  gegen  Wilamowitz  und  Reitzenstein 
wahrscheinlich  zu  machen,  dafs  die  Skolieusammlung 
bei  Athenaios  nicht  ein  aus  alter  Zeit  stammendes 
„Kommersbuch",  sondern  ein  spätes  Proilukt  sei.  Die 
Erzählung  von  den  beiden  Tyrannenmördern  wird  au 
der  Hand  der  lyrischen  Zeugnisse  sowie  der  histori- 
schen Berichte  bei  Tliukydides  und  Aristoteles  in 
ihrer  Entwicklung  verfolgt  und  dnreh  Münzen  und 
Denkmäler  belegt.  —  S.  635.  Thaddäus  Zielinski, 
Antike  Humanität,  zweiter  Aufsatz.  Z.  wirft  die 
Frage  auf,  wie  man  die  Persönlichkeit  eines  drama- 
tischen Dichters  aus  seinen  Werken  abstrahieren  könne, 
und  kommt  zu  dem  Ergebnis,  die  Dichten>ersöulicli- 
keit  sei  eine  so  vielgestaltige,  dafs  es  schwer  oder 
unmöglich  sei,  sie  auf  eine  einfache  Formel  zu  bringen. 
Er  beweist  das  am  Euripides,  wobei  das  Buch  von 
Wilhelm  Nestle  „Euripides,  der  Dichter  der  griechi- 
schen Aufklärung",  eingehend  besprochen  wird.  In 
erkenntnis'beoretischer  Hinsicht  erscheint  Euripides 
als  Rationalist,  in  theologischer  Hinsicht  ist  er  bald 
Zweifler,  bald  predigt  er  fromme  Gläubigkeit  (Backchen, 
Hiketiden,  Jon),  in  physikalischer  Hinsicht  ist  er 
Dualist  (Zeus  —  Äther  und  Erde).  Dieser  Dualismus 
stammt  nicht,  wie  Nestle  meint,  von  Archelaos,  son- 
dern aus  der  griechischen  Religion  überhaupt  (cf. 
Aeschyl.  fr.  44  u.  die  Hylozolsten.)  Allen  Vorrechten 
von  Adel,  Reichtum,  freier  Geburt  und  hellenischer 
Abkunft  gegenüber  verhält  sich  Euripides  ablehnend. 
In  politischer  Hinsicht  steht  er  auf  dem  Buden  einer 
gemäfsigten  Demokratie.  Den  Schlüssel  zur  Gesamt- 
persönlichkeit des  Dichters  geben  die  Backchen,  be- 
sonders das  Chorlied  v.  862  ff.  Auf  wessen  Seite 
er  selbst  steht,  ist  schwer  zu  unterscheiden.  In  allen 
Personen  der  Tragödie  sind  gleichberechtigte  Elemente 
seines  Wesens  zu  finden.  —  S.  652.  Johannes 


Müller  (Augsburg),  Das  Steuer-  und  Finanzwesen  des 
H.  R.  Reiches  im  XVI.  Jahrhundert. 

II.  S.  473.  Georg  Siefert,  Zwerge  und  Riesen 
(Schlafs).  Kap.  2.  Die  Riesen.  Die  Riesen  sind  den 
Menschen  feindlich,  die  Zwerge  freundlich  Die  Riesen 
sind  Jäger  und  Hirten,  ohne  Ackerhan  und  Handwerk 
[vgl.  dagegen  M.  Mayer,  Giganten  u.  Titanen  S.  41  ff. 
Ref.],  die  Zwerge  treiben  Ackerbau,  Handwerk,  Berg- 
bau, alle  häuslichen  Verrichtungen  aufs  geschickteste, 
die  Riesen  hausen  roh,  Staaten-  und  gesetzlos,  die 
Zwerge  wohnen  zusammen  unter  Königen  in  festen 
staatlichen  Verhältnissen.  Die  Menschen  lebten  ur- 
sprünglich wie  die  Riesen  als  Hirten  und  Jäger,  all- 
mählich schritten  sie  zu  Ackerbau  und  Handwerk  vor, 
wie  die  Zwerge.  —  S.  496.  Rudolf  Wustmann, 
Bemerkungen  zum  oberen  Gyainasialuntcrricht  in 
älterer  deutscher  Geschichte.  —  S.  503.  Ernst 
Sihler,  Klassische  Studien  und  klassischer  Unter- 
richt in  den  vereinigten  Staaten.  II.  S.  bespricht 
die  bedeutendsten  amerikanischen  Philologen  des  19  Jahr- 
hunderts, Charles  Anthon,  (1797  —  1867),  Fellon 
(1807—1862),  Woolscy  (1801—1889),  Tayler  I-ewis 
(1802—1877),  Lome  (1823-1897),  Goodwin,  (1831 
geb.)  und  Gildcrsloeve  (1831  geb.). 

Beiträge  zur  alten  Geschichte,  herausgegeben 
von  C.  F.  Lehmann,  Bd.  II  Heft  2. 
A.  Schulten  handelt  S.  167—193  über  italische 
Namen  uud  Stämme.  Eine  statistische  Zusammen- 
stellung aus  den  Bänden  5,  9,  10.  11  und  14  des 
CIL.  zeigt  deutlich,  dafs  dio  Gontilnamen  auf 
-iedius,  -edius  und  -idius  den  umbrisch-sabellischeu 
Stämmen  im  mittleren  Apennin,  besonders  den  um 
den  Fucinersee  wohnenden  Äquern,  Marsern,  Pälignern 
und  Vestinern  eigentümlich  waren.  Von  dort  ver- 
breiteten sie  sich  zu  den  oskischon  Stämmen  in 
Mittel-  und  Unteritalien  und  nach  Norden  längs  der 
via  Aemilia  und  der  Küste  des  adriatischen  Meeres. 
Auf  einer  bcigcgcbcnen  Karte  ist  ihre  Verbreitung  gra- 
phisch dargestellt.  Dafs  die  Namen  auch  später  auf  ein  so 
kleines  Gebiet  beschränkt  blieben,  hat  seine  Gründe  in 
der  angeborenen  Sefshaftigkeit  der  Gebirgstämme,  der 
Beschränkung  der  Freizügigkeit  durch  die  römische 
Regierung  und  der  ethnischen  Verschiedenheit  der 
Bewohner  Italiens.  Weitere  Aufsätze  über  diesen 
Gegenstand  werden  in  Ausicht  gestellt.  —  J.  Toutain 
gibt  S.  194  —  204  obssrvations  sur  quelques 
formes  religicuses  de  loyalismc,  particulieres 
ä  la  Gaule  et  ä  la  Germanie  romuine.  In  den 
gallischen  und  germanischen  Provinzen  war  neben  dem 
provinzialen  Kaisorkultus  der  mnnicipale  wenig  oder 
gar  nicht  ausgebildet.  Doch  beweisen  zahlreiche 
Weihinschriften  von  Privatleuten  und  Körperschaften, 
in  denen  das  numen  Augusti  mit  einer  lokalen  Gott- 
heit vereinigt  erscheint,  die  Ergebenheit  der  Gallier 
gegen  den  Kaiser.  Ebenso  wird  in  den  germanischen 
Provinzen  die  Huldigung  gegen  die  Reichsregierung 
in  Weihinschriften  von  Soldaten,  die  zugleich  dem 
Juppiter  optimus  maxitnus  als  dem  Schirnsherrn  des 
Reiches  und  demgenius  loci  gewidmet  sind,  uud  insäulen- 
förmigen  Denkmälern,  die  an  dio  den  germanischen 
GOttern  geweihten  Säulen  erinnern,  aber  dem  Juppiter 
0.  M.  gewidmet  sind,  zum  Ausdruck  gebracht.  — 
Julius  Beloch  behandelt  S.  205—226  die  del- 
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phische  Amphiktionie  im  dritten  Jahrhundert 
v.  Chr.  Hie  makedonischen  Könige,  die  346  an 
Stelle  der  Phoker  in  die  Amphiktionie  eingetreten 
waren,  fehlen  in  den  Listen  des  3.  Jahrb.  ganz. 
Dagegen  erscheinen  seit  278  wieder  die  Phoker, 
danehen  aber  die  Ätoler,  deren  Stimmen  allmählich 
von  2  big  auf  14  stiegen.  Da  die  Ätoler  selbst  nie 
zur  Amphiktionie  gehört  haben,  sind  das  die  Stimmen 
der  dem  ätolischen  Bunde  beigetretenen  amphiktio 
nisclien   Völker.     Zuerst  (277)  erscheinen   sie  mit 

2  Stimmen,  die  den  westlichen  Lokrcrn  und  den 
Herakleutcn  gehört  haben  müssen.  In  den  nächsten 
Jahren  wuchsen  ihre  Stimmen  durch  Eintritt  der 
Dorier  aus  der  Metropolis  und  der  Auiancn  auf  5, 
dann  durch  Eintritt  der  Malier  und  Doloper  auf  7, 
um  260  durch  Anschlufs  eines  Teiles  von  Phokis 
und  eines  Teiles  von  Phthiotis  auf  9,  um  240  durch 
Anschlufs  der  übrigen  Phoker  und  der  opuntischeti 
Lokrcr  auf  11.  Die  höchste  Stimmenzahl  (14)  hatten 
die  Atoler  in  den  Jahren  229  -  220,  nachdem  auch 
Thessaliotis  und  die  zweite  Hälfte  von  Phthiotis  ihrem 
Bunde  beigetreten  waren.  Um  217  dagegen  sank 
die  Stimmenzahl  der  Ätoler  wieder  auf  11,  da  sie 

3  Stimmen  den  Athatnancn,  den  Kepballcuen  und 
Magnesia  am  Mäander  überliefsen.  —  Christian 
Hülsen  bespricht  S.  227-  283  neue  Inschriften 
vom  Forum  Roinanum,  zuerst  die  rätselhafte  In- 
schrift des  archaischen  Cippus,  dann  sakrale  In- 
schriften aus  der  Kaiserzeit,  Kaiserinschriften,  Ma- 
gistratsinschriften aus  den  Zeiten  der  Republik  und 
des  Kaiserreichs,  Priesterinschriftcii,  endlich  Grab- 
schriften, unter  ihnen  auch  zwei  christliche  und  eine 
jüdische.  Auf  einer  beigefügten  Karte  des  Forums 
und  der  Via  sacra  sind  die  Fundorte  der  einzelnen 
Inschriften  angegeben.  —  Otto  Hirschfeld  ver- 
öffentlicht S.  284 — 315  den  zweiten  Teil  seiner  im 
vorigen  Hefte  S.  45  ff.  begonnenen  Untersuchungen 
Uber  den  Grundbesitz  der  römischen  Kaiser  in 
deti  ersten  drei  Jahrhunderten.  Er  stellt  die 
Nachrichten  über  die  kaiserlichen  Domänen  in  Italien 
und  in  den  einzelnen  Provinzen  zusammen  und  ver- 
teidigt seine  schon  früher  gegebene  Erklärung  von 
'Patrimonium'  als  'Krongut'  und  'ros  privata'  ah  *Pri- 
vatschatulle'. —  Rudolf  Herzog  behandelt  S.  316 — 
333  den  Kqr,ti*6<;  nv/iffiog,  auf  den  sich  ver- 
schiedene Inschriften  vou  Kos,  Kalymna,  Rhodos, 
Karpathos  und  Nisyros  bezichen,  die  der  Zeit  um 
200  v.  Chr.  angehören.  Der  Krieg  ward  204  durch 
Philipp  V.  von  Makedonien  entfacht,  der  die  Kreter 
zu  Raubzügen  gegen  Ithudos  und  die  ihm  untcrthätiigeu 
und  verbüudcten  Inseln  veranlafste.  Er  endete  197 
nach  der  Besinnung  Philipps  durch  T.  Qniuctius 
Flamininus.  Unter  den  besprochenen  Inschriften,  die 
vom  Verfasser  stellenweise  anders  ergänzt  werden 
als  von  den  bisherigen  Herausgebern,  ist  ganz  neu 
eine  im  vorigen  Jahre  in  den  Ruinen  des  Apollo»  - 
tempels  zu  Halasama  auf  Kos  gefundene  Urkunde, 
durch  die  der  koische  Offizier  Theukles  wegen  seiner 
Verdienste  um  die  Befestigung  und  Sicherung  des 
Gebietes  von  Halasama  im  kretischen  Kriege  von 
dieser  Gemeinde  belobt  ward.  —  C.  F.  Lehmann 
«iebt  S.  334-  340  Bemerkungen  zur  Geschichte 
und  Überlieferung  des  ionischen  Aufstandes. 


1(4 

Herodot.  V,  1  13  irrt,  wenn  er  den  Vater  des  49t> 
bei  Salamis  auf  Cypern  gefallenen  Königs  Arisiokyprw 
von  Solo  für  einen  Sohn  des  von  Solon  besunpeniu 
Philok\pros  ausgiebt.  Vielmehr  wird  Pliilok\ pro«, 
der  Vater  des  Aristokypros,  eiu  Enkel  von  Solon« 
Freund  gewesen  sein.  Dieses  uud  ähnliche  VerwheTi 
erklären  sich  aus  der  Benutzung  verschiedener  Quellen. 
Für  den  ionischen  Aufstand  hat  Herodot  neben  den 
mündlichen  Berichten  aus  lonien,  Cypern  und  Athen 
wahrscheinlich  das  Werk  des  Dionysias  vou  Milet 
benutzt.  -  S.  341  345  sucht  Lehmann  darzuthn:i, 
dafs  die  Nachrichten  Uber  Gobryas  und  Belsazar 
bei  Xenophon  in  der  Cyropädie  auf  echte  Über- 
lieferung zurückgehen  und  wahrscheinlich  gleichfalls 
aus  Dionysios  vou  Milet  stammen.  —  Als  Todesjahr 
des  Pausanias,  des  Siegers  von  Platää,  nimmt  L. 
S.  345  f.  auf  Grund  einer  freilich  recht  verworrenen 
Notiz  bei  Justin  IX,  1,  3  das  Jahr  471  v.  Chr.  an. 
—  ZurAtthis  bemerkt  L.  S.  346  f.,  dafs,  abgesehen 
von  Hellauikos,  als  ältester  Verfasser  einer  attischen 
Lokalgescbichte  nach  Paus.  X,  15,  5  uud  Tortnlliau 
de  anima  52  Kleidemos  angesehen  werden  mufs.  — 
Endlich  bespricht  L.  S.  347  f.  das  im  Jahre  273  v. 
Chr.  zwischen  Ptolemaios  II.  und  Rom  geschlossene 
Bündnis.  Es  war  nicht  nur  gegen  Syrien,  sondern 
auch  gegen  Pyrrhos  gerichtet,  der  damals  einerseits 
noch  Tarent  besetzt  l-ielt,  andrerseits  im  Pelopouues, 
das  bisher  zur  ägyptischen  Machtsphäre  gehörte,  festen 
Fufs  zu  fassen  suchte.  Es  folgen  Mitteilungen  ans 
Thera  über  die  Einrichtung  des  dortigen  Museums 
und  den  Fortgang  der  Ausgrabungen,  über  die  Mono- 
menti  antichi  uud  das  Corpus  inscriptionuni  Latinarum 
sowie  Personaluachrichten. 


Museum  (Maandblad  voor  Philologie  en  geschiedenis) 
X.  2 

S.  33—39.  W.  Caland,  Parallelen  zu  den  alt 
indischen  Bcstattungsgcbräuchen,  erklärt  u.  a.  das 
Schlagen  des  Schenkels  als  Äufseiung  der  Trauer. 
Das  indische  Trauergefolgo  schreitet  um  die  nieder- 
gesetzte Bahre,  indem  ein  jeder  sich  bei  dreimaligem 
Herumgehen  zuerst  auf  den  rechten,  dann  in  ent- 
gegengesetzter Richtung  gehend  auf  den  linken 
Schenkel  schlägt.  Die  Bedeutung  der  Geste  ergiebt 
sich  aus  Homer  M  162,  O  113,  397,  //  125,  v  19». 
Xenophon  Cyr.  VII  3,  6,  Lukian  Rhct.  pracc.  19. 
Plutarch  Fab.  12.  2,  Nie.  8,  3,  Pomp.  30,  5,  Toly- 
bios  38,  2,  8;  15.  27,  11  (meist  heirst  es  VW» 
nXitifOÜai)  und  mehreren  Stellen  des  Alten  Testa- 
mentes. —  S.  54 — 56.  S.  Speyer,  Venennm  uml 
Verwandtes,  Der  von  Mommsen  (Rom.  Strafrecht,) 
aufgestellte  Zusammenhang  mit  Venus,  venustus  ist 
anzuerkennen.  Es  bedeutet  aber  nicht  Liebcstratik, 
sondern,  da  Venus  eine  Frühlingsgöttin  ist,  Kräuter- 
saft  Veuerari  heifst  bekränzen  (Plaut.  Trio.  39 
La  rem  corona  nosttum  decorari  volo). 


Journal  des  savanis,  Oktober. 

S  517  -528.  R.  Dareste,  die  babylonischen 
Gesetze  (Fortsetzung  folgt).  -  S.  539—556.  G. 
Perrot,  Die  Phönizier  und  die  Odyssee,  bespricht 
das  Werk  von  V.  ßerard  in  abweichendem  Sinn« 
(Fortsetzung  folgt). 
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Zeitschrift  für  die  österreichischen  Gymna- 
sien. l,Ul  1 1,  1.  Dezember  1902. 
S.  1031  f.  berichtet  R.  Bock  aber  Rekonstruk- 
t  ionsprojektc  grofser  römischer  Bauwerke,  die 
1 902  in  der  E.epu*itwn  U/fietelle  des  Salon  im 
O'ratfl  Palm*  de*  Champ« -  Eh/«ee«  in  Paris  Auf- 
merksamkeit erregten.  H.  Eustachc  hat  eine  Wieder- 
herstellung der  Via  Sacra  in  Rom  und  A.  Bruel 
«'ine  solche  der  SUdwcstscite  des  Palatins  (der 
Domäne  des  Kybele- Kultus)  ausgestellt.  Die  Arbeiten 
bilden,  obwohl  von  einander  ganz  unabhängig,  in  ge- 
wissem Siunc  ciu  Ganzes.  —  F.  E.  L.  Boutrou  hat 
Rekonstruktionen  des  Kaiserpalastes  von  Trier 
ausgestellt.  —  Im  Anschlüsse  daran  wird  Ober  die 
Ausstellnng  verschiedener  Funde  der  Ausgrabungen 
von  Susa  in  Sälen  des  Grand  l'aUue  durch  das 
Minister«  de  Cmslruclion  publique  berichtet. 


Rezension*- Verzeichnis  phllol.  Schriften. 

Abbott,  Frank  Frost,  A  history  and  description 
of  Roman  political  institutious:  Hph  II'.  43  S.  1 328- 
1331.  Ein  wissenschaftlich  ebenso  gediegenes  wie 
praktisch  brauchbares  Buch.    /,.  Holzapfel. 

Aeschyius,  The  Choephori,  by  Ii.  Twhr:  Her. 
34  S.  145-147.    Sehr  empfehlenswert.    A.  Munin. 

Beraiug,  Wilhelm,  Die  Einsetzung  der  heutigen 
Eucharistie  iu  ihrer  ursprünglichen  Form,  muh  den 
Berichten  des  Neuen  Testamentes  kritisch  unsersucht: 
LC  45  S  1483.  Man  kann  dieser  Ahhaudlmig,  was 
Sorgfalt  und  Gelehrsamkeit  betrifft,  nur  Anerkennung 
zollen;  aber  Voraussetzungen  und  Methoden  sind  viel 
fach  ganz  unwissenschaftlich.    ('.  ('. 

Ber  noulli,  Griechische  Ikonographie  mit  Ausschluß 
Alexanders  und  der  Diadocheti:  Hevue  num  1902,  415. 
Klassisches  Werk  ersten  Ranges.    ./.  de  EovilU. 

Birt,  Th.,  Griechische  Erinnerungen  eines  Rei- 
senden: Üudet  Helge  8  S  343.  Die  archäologischen 
Mitteilungen  sind  die  schwächste  Seite  des  anziehenden 
Buches.     A.  Hverseh. 

Bücher,  K.,  Arbeit  und   Rhythmus:   Her.  34 
S.  156  f.    Ausgezeichnet.    E.  Clamk. 

Cataloguc  gencrul  des  antiquiles  Eg.vptieunes  du 
Muse'e  de  Caire,  1.  Coptic  monuments,  by  IT.  E. 
Lrum;  2.  Fouilles  de  la  vallee  des  rois,  par  G. 
Darcssy.  fasc.  I:  Athen.  3915  S.  615  f.  Ausgezeichnete 
Publikationen. 

Catalogue  of  the  greek  coins  of  Lwlia  (B.  V. 
Uead):  Uecue  num.  1902,  411.  Anlage  und  Aus- 
führung wohl  gelungen.    A.  l>. 

Cauer,  P.,  Palacstra  vitae:  S.  l'reuj«.  Erz.- Zig. 
No.  547.    Interessant  und  anregend. 

Caulfield,  A.  St.  G.,  The  tcmple  of  the  Kings 
at  Abydos:    Athen.  3915  S.  615.     Von  besonderer  j 
Wichtigkeit  ist  das  Kapitel  'Archaeological  notes'  von  l 
Flinders  Pctric,  in  dem  i.  T.  ganz  nenc  Theorien 
entwickelt  werden. 

Ciceronis   oratioues   (vol.  VI)   recogn.    .1.  C. 
t'ittrk:   ClaMur.  16,  8    S.  416  f.     Unser  kritisches 
Material  ist  hier  vermehrt ;  nicht  wenige  Emendalionen  I 
Ttrdieueu  allgemeine  Annahme.    A.  S.  Willem«. 


Ciceros  Rede  Uber  den  Oberbefehl  des  Pompejus 
erklart  von  O.  JJrenckhahn:  ZöG.  53,  8-9  S.  721  f. 
Brauchbar.     /*'.  Kunz. 

Curätulo,  G.  Emilio,  Die  Kunst  der  Juno  Lu- 
cina in  Rom:  /,('.  45  S.  1492  f.  Das  Buch  beginnt 
mit  dem  Stund  der  Medizin  in  den  ältesten  Zeiten 
Roms  und  bietet  nicht  sowohl  eine  systematische  Ge- 
schichte der  Geburtshilfe  als  vielmehr  interessante 
ausgewählte  änoandauaia. 

Egger,  Max,  Denys  d'Halicarnassc:  J)LZ.  44 
S.  2779.  Sorgfältige  und  leicht  verständliche  Arbeit, 
die  aber  ihr  Problem  nicht  tief  genug  erfafst  hat. 
Hr.  Keil.  Dass.:  ./.  de«  *av.  Nov.  6.  624  f.  Gut. 
(  .  E.  Ii. 

Die  Epitomc  des  Julius  Exuperautius.  hcrausg. 
von  Gu»t.  Landwa/  u.  Carl  Wegmaii:  Jj LZ.  44 
S.  2780.  Referat. 

Euripidis  fabulae,  rcc.  G.  Murray.  1:  Her.  34 
S.  145  147.  Eine  handliche  und  Übersichtliche  Aus- 
gabe, nur  hätten  die  Bezeichnungen  der  Handschriften 
nicht  geändert  werden  sollen.    A.  Martin. 

Euripidis  Hccnba,  ed.  A.  Wer.klem  (I,  3  editio 
altera):  AVr.  34  S.  145-147.  Sehr  zu  lobeu,  cin- 
schlieislich  der  Appendix  coniecturas  minus  probabiles 
continens.    A.  Martin. 

Falk,  F.,  Beiträge  zur  Rekonstruktion  der  alten 
Bibliotheca  Fuhlensis  und  Bibl.  Laureshamcnsis : 
ZöG.  53,  8  9  S.  715-717.  Philologen,  Theologen  und 
Historiker  werden  F.  gewifs  dankbar  sein.  W.  Wein- 
berger. 

(Fauth),  Wie  erzieht  und  bildet  das  Gymnasien 
unsere  Söhne?:  A'  Preuf».  Kr:.  Ztg.  No.  539.  Ent- 
hält treffende  Bemerkungen.    l>r.  Fr. 

Frau  Filologiska  Föreniuveu  i  Lund.  Sprakliga 
Uppsatser.  II:  ULZ.  44  S.  2778.  Enthält  u.  a. 
einige  Abhandlungen  zur  Syntax  des  Thukydidcs,  Uber 
das  Ei  im  Totenkult  der  Griechen,  Uber  uv  und  x«, 
eubi  und  cunde,  und  zu  Nepos  Milt.  4,  5. 

Fundbericht  für  die  Jahre  1899  bis  1901. 
Ergäozuug  zu  den  Mitteil,  des  Oberhessischen  Gc- 
schichtsvereins:  Hph  W.  43  S.  1331-1334.  Das 
starke  Heft  legt  erfreuliches  Zeugnis  dafür  ab,  was 
der  Oherhcssische  Geschichtsvereiu  für  die  Erforschung 
der  heimischen  Frühgeschichte  geleistet  hat.  Ed. 
Authe«. 

Gebhard i,  \V.,  Ein  ästhetischer  Kommentar  zu 
den  Lyrischeu  Dichtungen  des  lloraz.  2.  Aur).  von 
A.  Sd.rtfer:  Bullet  Helge  8  S.  344.  /-.  J/alkin 
weicht  in  der  Schätzung  der  Lyrik  des  H.  vou  G.  ab, 
vermifst  auch  ein  zusammenfassendes  Kapitel  zu  den 
im  übrigeu  anziehenden  'Essays'. 

Haltern  und  die  Altertumsforschung  an  der 
Lippe.  Bearb.  von  Dalun,  Korpp.  Löxehke,  Hitter- 
Itug  und  Üehuchhardt:  l) LZ  44  S.  27'.»5.  Eine  der 
beuteudsten  Erscheinungen  auf  dein  Gebiet  der  Römer- 
forsebung.    E.  Authe«. 

Hermiue  Alexandrini  in  Platouis  Phaedrum 
scholia,  ed.  P.  Courreur:  J.  de«  «av.  Nov.  S.  623  f. 
Gut.     E.  Huelte. 

Krumbacher,  Karl,  Romanos  und  Kyriakos: 
Hph  II  .  43  S.  1316-1318.  Diese  Veröffentlichung  ist 
dankenswert  und  lädt  zum  Weiterarbeitcu  ein.  Paul 
Maas. 
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Larfold,  W.,  Handbuch  der  griccliischcn  Epi- 
graphik.  II,  2.  Die  attischen  Inschriften,  2.  Hälfte: 
Hüllet.  BAge  8  S.  342.  Höchst  wertvolle  Erleich- 
terung der  Arbeit  für  Historiker,  Philologen  etc.  IL 
t'runcutte. 

Lebreton,  J.,  1.  Etudes  sur  la  langue  et  la 
grammaire  de  Cicerou;  2.  Caesariana  syntaxis  qua- 
tenus  a  Ciceroniaua  differat:  Her.  33  S.  129-138. 
Ausgezeicunet.    l>.  L'juy. 

Maass,  Emst,  Die  Tagesgötter  in  Rom  und  den 
Provinzen:  LC.  45  S.  1500-1502.  Das  Buch  mufs 
in  seinem  rcligionsgcschichtlhheu  Teile  für  verfehlt 
gelten.  Auf  sehr  viel  festerem  Hoden  steht  die  Unter- 
suchung Uber  Namen  und  Bestimmung  der  als  Scpti- 
zonia  bezeichneten  Gebäude.    Li.  \\i«sowu. 

Manuelis  Philae  carmina  iuedita,  ed.  Ae  Mar- 
tini: Her.  33  S.  128  f.  Die  Sorglalt  des  Herausgebers 
rühmt  Mtj. 

Meyer,  Ed.,  Geschichte  des  Altertums,  4.  u. 
5.  Bd.:  Bullet.  Belg*  8  S.  337.  Bewunderungswürdig. 
II.  FraneQtte. 

Meyer,  G.:  .Iultre»b.  üb.  »/.  I'orhchr.  ihr  kltisx. 
Alt.-  W  ik».  CXV  B  S.  1-6.   Nekrolog  von  A'.  Dielrick. 

Oddo,  Antoiiiuo,  Grtiypoinnematft  historica  di 
Straboue  come  fönte  di  Appiano:  BpbW.  43  S.  1313 
1316.     Die  Arbeit  wird   beifällig   besprochen  von 

J.flisclitlli. 

Passio  S.  Theclae  vir«inis  hrs.  von  0»car  von 
Gebhardt:  JA  .  45  S.  1481  1483.  Eine  grUunlicbe, 
Uberaus  dankenswerte  Untersuchung.  Heim  Abdruck 
der  Texte  ist  die  Gefahr  willkürlicher  Konstruktion 
zu  vermeiden  gesucht,    (i.  Kr. 

Petne,  W.  M.  Fl.,  Ahydos.  Parti:  Athen.  3915 
S.  Gl 5.    Vou  hohem  Werte. 

Plauto  I  Captivi  col  commeuto  di  C.  Pascal: 
Bullet.  Beige  8  S.  345.    Beachtenswert.    L.  Hutbn. 

Proporti  carmina  recogn. \  Philluuore:  t  'la**r. 
16,8  S.  418-421.  Bedeutet  keinen  Fortschritt.  ./. 
A.  Aiur/i. 

Rand,  Edward  Kennard,  Der  dem  Boethius 
zugeschriebene  Traktat  de  tide  catbolica:  Li'.  45 
S.  1495  f.  In  dieser  Abhandlung  wird  der  Nachweis 
erbracht,  das  der  Traktat  de  f.  c.  nicht  vou  Boethius 
herrührt.    C.  U  — ,,. 

Reitze n stein,  R.,  Zwei  religiousgeschichtliche 
Fragen  nach  nugedruckten  griechischen  Texteu  der 
Strafsburgcr  Bibliothek.  Mit  zwei  Tafeln  in  Licht- 
druck: BpbW  43  S.  1321-1327.  Mit  erfreulicher 
Energie  sind  die  Stral'sburger  Philologen  am  Werke, 
die  neuen  Papyrusscbätzc  bekaunt  zu  machen  uud 
die  Fragen,  zu  denen  sie  anregen,  gründlichst  zu  be- 
haiidclu.    I'.  WeuJtutut. 

Richter,  0.,  Topographie  der  Stadt  Rom,  2.  Aufl.: 
Zöti.  53,  8-9  S.  713-715.    Leitet  sicher  in  das  Stu 
dium  ein,  entwickelt  klar  den  Stand  der  Fragen.  A. 
JJnta. 

de  Ridder,  A.,  Catalogues  des  vases  peints  de 
la  Bibliotlieque  Nationale  I:  Ctutmr.  16,  8  S.  427  f. 
Ausgezeichnet.    //.  B.  Walter*. 

Römer,  G.,  1.  Grammatik  der  lateinischen 
Sprache,  2.  Übuugs-  und  Le>ebuch  für  den  latei- 
nischen Unterricht:  ZüG.  53,  8  9  S.  737  740.  Ein 
praktisch  angelegtes  Buch.  Ttchuissny. 


Rossi,  Fr.,  Grammatica  Egizia:  Athen.  3915 
S.  615.  Brauchbar,  doch  ist  es  ein  grofser  Mangel 
des  Werkes,  dafs  die  Arbeiten  der  Berliner  Gelehrten, 
besonders  auch  die  Ermaus,  ingnoriert  sind. 

Sallustius:  Julirether.  üb.  ilie  Fortnr.hr.  der  kLt». 
AU.  -  Iii**.  CX1I1  S.  228-272.  Bericht  für  1878-1898 
von  B.  Muureubrecher. 

Showerman,  Gr.,  The  Great  Mother  of  the 
Gods:  Bullet.  Helge  8  S.  339.  Bietet  nur  sehr  un 
genügende  und  z.  T.  rückständige  Ergebnisse.  K 
Bemy. 

Tegge,  A.,  Lateinische  Schulsynonymik  und  Sti- 
listik, 2.  Aufl.:  ZOG.  53,  8-9  S.  726-737.  A.  AV- 
mtzer  erklärt,  das  gar  viele  Aufstellungen  T.s  nicht 
als  richtig  bezeichnet  werden  können  und  dafs  mit 
Rücksicht  darauf  das  Buch  als  Schulbehelf  nicht  em- 
pfohlen werden  kann. 

Thumser,  Victor,  Erziehung  und  Unterricht: 
I.C.  45  S.  1503.  Das  Gymnasium  wird  in  einem 
dieser  Vorträge  als  Idcalmittclstufc  *a*'  i^oxi*  be- 
zeichnet. 

Tschcrnjaeff,  Paul,  Terentiana.  Des  traces 
de  Törence  dans  üvides,  Horacc  et  Tito  Live:  Bph  W- 
43  S.  1318-1320.  Es  ist  zu  bedauern,  dafs  die  Be- 
mühungen des  ungemein  belesenen  und  fleißigen  Verf 
nicht  mehr  von  Erfolg  gekrönt  worden  sind;  aber  ich 
glaube,  dafs  auch  dieses  negative  Resultat  unsern 
Dank  verdient.    B.  M»urmbrecher. 

Vergils  Aeneis  I-Vl  erkl.  von  Ltuleieiy- Sehnptr, 
12.  Aufl.  von  Dtuticke:  Zö<j.  53,  8-9  S.  717-721. 
Die  nicht  wenigen  Änderungen  kann  man  Kröfatenteils 
als  Besserungen  bezeichnen.     .1.  Drimuzic. 

Verhandlungen  der  46.  Versammlung  deutscher 
Philologen  und  Schulmänner  in  Strasburg  zusammen- 
gestellt von  M.  Frdmuun:  BphW.  43  S.  1334-1336. 
Das  Büchlein  giebt  einen  stattlichen  Beweis  von  der 
Mannigfaltigkeit  der  Fragen,  die  auf  der  letzten 
Philologenversamiiilung  die  Teilnehmer  beschäftigt  bat. 

U.  llrlm. 

Wissowa,  G  ,  Religion  und  Kultus  der  Römer. 
Cl«s*r.  16,  8  S.  428-430.  Kann  für  jetzt  als  das 
letzte  Wort  über  diesen  Gegenstand  angesehen  werden. 
(jruitgrr. 

Mitteilungen. 
Archäologische  Gesellschaft  xu  Berlin. 

Dezember-Sitzung. 

Am  Abend  des  9  Dezember  fand  die  Winckclmaniis- 
Feier  mit  einer  Festsitzung  statt,  an  welcher  zahl- 
reiche Glitte,  auch  aus  den  Kreisen  der  Kaiserlichen 
und  Königlichen  Regierung,  teilnahmen. 

Der  erste  Vorsitzende,  Prof.  Conzc,  begann  mit 
einer  Ansprache  au  die  Versammlung: 

Johannes  Winckclmann,  zu  dessen  Gedächtnisse  wir 
hergebrachter  Weise  heute  versammelt  sind,  steht 
schon  weit  von  un«,  wie  ein  Berg,  von  dem  man  im 
Vorwärtswandern  mehr  und  mehr  sich  entfernt,  aber 
der  Gipfel  bleibt  sichtbar.  Dahin  richten  wir  unsern 
Blick,  auf  das  grofse  Streben  jenes  Mannes,  einzu- 
dringen in  die  Kunstwelt  des  Altertums.  Die^is 
Streben  führte  bekanntlich  zu  einem  höchst  wirksamen 
l  Vollbringen,  zur  Geschichte  vornehmlich  der  bilden- 
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den  Kunst.  Aber  Winckelmanns  Streben  ging  weiter. 
Er  zog  aneb  die  Architektur  in  seine  Kreise,  er  fafste 
die  Vesuv- Städte  ins  Auge,  er  hätte  gern  Olympia 
aufgedeckt. 

In  dieser  grofsen  Archäologie  —  ich  möchte 
damit  einen  bestimmten  Bogriff  verbinden  —  fester 
aufs  Ziel  zu  steuern,  ist  erst  den  Generationen  unserer 
Tage  vorbehalten  geblieben.  Ein  frischer  Wind  auch 
auf  diesem  Geistesgebiet  kam  von  Norden.  Die  Eng- 
länder gingen  voran,  unter  deren  Einflüsse  namentlich 
auch  der  Schwerpunkt  der  kunstarchäologischen  For- 
schung von  Winckelmanns  Rom  nach  dem  griechischen 
Osten  sich  verschob:  AntiquUie»  of  Athens,  Elgin 
marilt»,  Charles  Aetetou. 

Ergriffen,  wenn  anch  nicht  immer  begriffen  und 
konsequent  durchgeführt,  wird  die  hohe  Aufgabe, 
ganze  Städte  und  Landschaften  als  grofse,  geschicht- 
lich lebende  Wesen  in  ihren  Resten  aufzndeckeu  und 
zu  verstehen,  aus  ihren  Architekturschöpfungen  die 
dominiereniien  Grundzuge  einstiger  Gestaltung  wieder- 
zugewinnen, aus  Bild-  und  Schrift-  und  allem  Klein- 
werke, bis  zur  unscheinbar  wertvollen  Touscberbe 
herab,  die  feineren  Züge  dem  grofsen  Bilde  hinzuzu- 
fügen, mit  vereinten  Kräften  der  Forscher.  Denn 
kein  Einzelner  ist  je  dieser  Aufgabe  gewachsen. 
Welch  mannigfaltige  Kenntnisse  und  Fertigkeiten  sind 
da  mit  glücklicher  Hand  zum  Ziele  zu  leiten,  wie  be- 
darf e6  dazu  der  Mittel,  wie  bedarf  es  der  Macht  1 
Erst  mit  Kaiser  und  Reich  haben  wir,  Winckelmanns 
Traum  erfüllend,  in  Olympia  vorbildlich  eingreifen 
und  diesem  Vorhilde  bis  heute  erfolgreich  nacheifern 
können. 

Weit  und  weiter  dehnt  sich  dabei  das  Feld  der 
Untersuchung,  bis  an  die  Grenzen  der  griechisch- 
römischen  Welt,  und  diese  Grenzen  roichen  wie  nach 
Asien  und  Afrika,  so  bis  auf  unsern  vaterländischen 
Boden. 

Unsero  Gesellschaft  folgt  den  Schritten,  welche  in 
diesem  wissenschaftlichen  Gange  geschehen,  mit  un- 
ausgesetzter Teilnahme,  und  aus  dem  Weiteu,  aus 
dem  Nahen  Knude  zu  hören,  ist  sie  auch  heute  fest- 
lieb  versammelt. 

Herr  Professor  Puchstein  aus  Freiburg  i.  B. 
fafste  sodann  in  seinem  Vortrage  zusammen,  was  die 
zweijährigen,  nunmehr  im  wesentlichen  zum  Abschlufs 
gebrachten  Ausgrabungen,  die  Seine  Majestät  der 
Kaiser  in  Baalbek  angeordnet  hatte,  für  die  wissen- 
schaftliche Untersuchung  der  Ruinen  und  für  ihre 
Deutung  ergehen  haben,  und  berichtete  über  die 
syrische  Reise,  die  er,  ebenfalls  im  Auftrage  Seiner 
Majestät  der  Kaisers,  während  des  Sommers  1902 
zusammen  mit  den  Architekten  Herrn  Bruno  Schulz 
und  Daniel  Kreucker  gemacht  hat.  Dem  Inhalte  des 
Vortrages  entspricht  ein  in  dein  eben  erscheinenden 
Hefte  des  Archäologischen  Jahrbuchs  abgedruckter 
Aufsatz. 

Sudann  nahm  Herr  Major  Schramm  aus  Metz 
das  Wort: 

reuSeit  Mitte  Mai  1902  ist  in  der  Seille-Redoute  zu- 
,  die  Ausgrabung  der  Fundamentmauern  des 
*i  römischen  Amphitheaters  im  Gange,  des 
welch  ,n>  jm  Gegensatz  zum  'kleinen'  Amphitheater 
und  Uetz,  das  am  Ludwigstadeu  liegt. 


Es  hat  ein  Bau  sieb  ergeben  von 

gröfster  I*ilnge  des  Amphitheaters  148  ra, 
„      Breite    „  „         124  „ 

„      Länge  der  Arena  66  „ 

„      Breite    „  41,5, 

Am  ähnlichsten  in  den  Gröfsen Verhältnissen  ist 
das  Amphitheater  von  Verona,  das  bei  der  etwas 
gröfseren  Länge  von  153  m  nur  123  m  gröfster  Breite 
hat. 

Die  MaCsc  des  Amphitheaters  in  römische  Fufs 
umgerechnet,  ergeben  runde  Zahlen,  wenn  man  den 
Fufs  zu  296  mm  annimmt.    Z.  B.: 

Gröfste  Länge  des  Amphitheaters  500  Fufs, 
„      Breite    „  420  „ 

„     Länge  der  Arena  220  „ 

„     Breite  „  140  „ 

Tiefe  der  Gavea  ringsum  140  „ 

u.  s.  w. 

Der  Umstand,  dafs  der  Fufs  zu  296  mm  anzu- 
nehmen ist,  spricht  dafür,  dafs  das  Gebäude  spätestens 
im  2.  Jahrhundert  n.  Chr.  gebaut  worden  ist. 

Der  ursprüngliche  Arena-Fufsbodea  lag  in  gleicher 
Höhe  mit  dem  Bauhorizont  des  ganzen  Gebäudes,  er 
war  also  nicht  ausgeschachtet. 

Auch  das  Fehlen  jeglicher  Cementierung  oder 
eines  wasserdichten  Lebmfufsbodens  unter  der  Arena 
spricht  gegen  die  Verwendung  derselben  als  Nou- 
machie. 

Die  in  der  kleinen  Achse  nach  der  Seilte  zu 
führende  Steinrinne  ist  nachträglich  eingebaut.  Sie 
diente  zweifellos  für  den  Abflufs  der  Tagewasser  aus 
der  Arena. 

Eine  noch  später  eingebaute  kreuzförmige  Aus- 
schachtung in  der  Arena  vertiefte  dieselbe  in  der 
Mitte  um  2  m,  während  ringsum  der  Fufsboden  um 
2  m  erhöht  wurde. 

Die  4  m  hohe,  aber  nur  0,75  m  starke  Futter- 
mauer dieser  Ausschachtung  konnte  den  Erddruck 
nicht  allein  tragen.  Sie  wurde  daher  durch  einen 
hölzernen  Einbau  entlastet,  für  den  zahlreiche  Falze 
in  der  Mauer  vorhanden  sind. 

Nach  Professor  Fabricius  diente  die  gesamte  kreuz- 
förmige Ausschachtung  als  Versenkung. 

Die  Gelehrten,  welche  nacheinander  das  Amphi- 
theater besichtigt  haben,  Michaelis,  Schumacher,  Fabri- 
cius, Dragcndorff  und  Jacobi,  sind  einstimmig  der 
Ansicht,  dafs  speziell  der  kreuzförmige  innere  Einbau 
in  der  Arena  von  höchstem  archäologischen  Iutercsse 
und  eine  vollständige  Freilegung  desselben  nötig  ist. 

Diese  FreileKung,  au  der  jetzt  mit  allen  Kräften 
gearbeitet  wird,  ist  in  freundlichster  Weise  von  seilen 
der  Eisenbahnverwaltung,  so  lange  deren  Zwecke  es 
zulassen,  gestattet  worden. 

Zum  Schlufs  machte  der  Vorsitzende  Mitteilung 
aus  einem  soeben  eingegangenen  Briefe  des  Herrn 
Dr.  Herzog-Tübingen  über  dessen  erfolgreiche  Ent- 
deckung des  Asklcpiostempcls  auf  Kos. 

Das  Festprogramm  wird  dieses  Mal  verspätet  er- 
scheinen. 
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Programm«  der  Zgl.  Bayer,  humanirtiichen  Gym- 
nasien und  Progymnaaien  1901 — 1902. 

1.  Bayreuth:  ./.  F.  Lediger,  Alterum  fragmen- 
tum  indicis  verborum  in  C.  .Talii  Solini  collectauea 
rcrum  memorobiliuin. 

2.  Erlangen:  Chr.  Ktinnrth,  Der  pbeuriobesio- 
deisrhe  Ileraklesschild,  sprnchl.-krit.  unters.   II.  Teil. 

3.  Frank euthal:  Uöpprnrcker,  Zur  Plautinischen 
Metrik  und  Rhythmik.    47  S. 

4.  Frei  sing:  E.  Haihr,  Beiträge  zur  Erklärung 
des  poetischen  Plurals  bei  den  röm.  Elegikern.   28  S. 

5.  Fürth:  P.  Kellermann,  Die  Sprache  der 
Bobienser  Ciceroscholien. 

6.  GOnzburg:  //.  Jo(»t,  De  vocabulorum  iudi- 
ciariorum  quae  in  oratoribus  Atticis  inveniuntur  usu 
et  vi.    70  S. 

7  Hof:  //  Fug  ff  er,  Die  Bakchen  des  Euripides, 
Übersetzt. 

8.  Kaiserslautern:  TU.  (ioltwitzrr,  Plotins 
Lehre  von  der  Willensfreiheit.    2.  Teil.    58  S. 

9.  Landshut:  ./.  I ,oelnnfdlers  Quaestiones  gram- 
matiene  in  Ciceronis  libros  oratorios.   38  S. 

10.  München,  Ludwigsgymnasium :  F.  Feiiqratz, 
De  arsibus  solutis  in  dialogorum  senariis  Aristophania, 
p  I,  37  S. 

11.  —  Luitpoldgymnasium:  W.  Heindl,  Quaes- 
tiones Sophocleae  criticae.    36  S. 


12.  —  Maximiliansgymnasium:  E.  Stemplüiyrr, 
Studien  zu  den  i&ytxä  des  Stepbanos  von  Byzanz. 

13.  Münnerstadt:  L.  Weigl,  Stadien  zu  dem 
unedierten  astrolog.  Lehrgedicht  des  Job.  Kamateros. 
58  S. 

14.  Neuburg  a.  D. :  Wülfte,  De  arliectivi  verb&lis 
praesertim  in  Iliade  usu  Hörnerne    42  S. 

15.  Nürnberg,  Altes  Gymnasium:  W.  Bach- 
mann.  Die  ästhetischen  Anschauungen  Aristarcbs  in 
der  Exegese  und  Kritik  der  homerischen  Gedichic. 
1.  Teil.    42  S. 

16.  —  Neues  Gymnasium:  E.  Gro/»,  Beiträge 
zur  Erklärung  alter  Schriftsteller,  vornehmlich  durch 
Hinweise  auf  die  deutsche  Litteratur.    72  S. 

17.  Regensburg,  Altes  Gymnasium:  //.  Uta- 
tinper  f,  Stndia  in  Boctii  carmina  collata.  P.  II.  36  S. 

18.  Schäftlarn:  K.  Mederle,  De  iuris  iurandi 
in  lite  Attica  decem  oratorum  aetate  usu.    37  S. 

19.  Speyer:  K.  Engelhardt,  Zum  Monumentum 
Ancyranum.    41  S. 

20.  Würzburg,  Neues  Gymnasium:  L.  JJiitmeytr, 
Untersuchnngeu  über  einige  Han  Ischriften  und  latei- 
nische Übersetzungen  der  Aristotelischen  Tiergeschichte. 
51  S. 

21.  —  Realgymnasium:  1).  Jobut,  Scylla  und 
Cbarybdis,  eine  geographische  Studie.    31  S. 

VomatworUidier  Bedakteur:  Prof.  Dr.  II.  Drahoim,  Friedenan 
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wecb&ol  mit  E.  Eohde,  herauag.  von  Elisabeth 
Körster-Niotssrhc  und  Fr.  Schooll  (P.  Kteng«! ) 
Autzdge:  Zeitschrift  für  das  Uymnaaialweaen  R  9.  —  Journal 
do»  nnvants.  November.  —  Bendtconti  della  K  Accademla 
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lotogioal  Association,  XXI I  

Resrnfiont  -  Y'erztirAni»  

ItltLtilunaen :  Aeademie  de»  tnsoriptiona,  'lt.  Oktober.  — 
Archäologische  Gesellschaft  cu  Berlin,  Januar- 
Sitzung   186 

Mcher  1« 


12> 


i:tS 


Die  Herren  Verfasser  von  Programmen,  Dissertationen  und  sonstigen  Gelegenheitsschrifteu  werden  gebeten, 
Rezensionsexemplare  an  die  Weidmannsche  Buchhandlung,  Berlin  SW.,  Zimmerstr.  94,  einsenden  zu  wollen. 


Rezensionen  und  Anzeigen. 

Academicorum  Philosoph oruna  Index  Herculanensis. 

Eilidit  Segofredus  Mekler.  Berolini  apud  Weid- 
maunos.  J4CJUL_  XXXVJ  u.  \Zb  S.  8°.    6  JL. 

Die  Leidensgeschichte  dea  hier  herausgegebenen 
herculuoensischen  Papyrus  int  jedem,  der  sich  mit 
deu  Quellen  zur  Geschichte  der  griechischeu  Phi- 
losophie cinigormafden  beschäftigt  hat,  zur  Gonüge 
bekannt.  Es  siud  ebeu  vierzig  Jahre  her,  seit  im 
ersten  Bande  der  Collectio  altera  die  erste  Facsi- 
mileausgabe  als  'iueerti  auctoris  Uber'  erschien,  in 
deren  unansehnlichen  Reste u  L.  Speugels  Scharf- 
sinn alsbald  die  Trümmer  einer  Geschichte  der 
Akademie  erkannte.  Eiuigermafsen  zugänglich 
gemacht  wurde  das  Erhaltene  von  Bücheler,  wel- 
cher durch  glückliche  Ergänzungen  eine  ganze 
Ueihe  gröfseror  und  kleiuerer  Abschnitte  wieder- 
herstellte; leider  fehlte  zu  den  Teileu  meistens  das 
geistige  Band.  Eine  Aussicht,  die  wertvolle  Ur- 
kunde in  zuverlässiger  und  —  soweit  möglich  — 
vollständiger  Gestalt  herausgegeben  zu  sehen,  er- 
öffnete sich  erst,  als  Th.  Gomperz  sich  mit  dem 
Texte  in  wiederholten  Publikationen  beschäftigt 
hatte;  man  erfuhr  aus  denselben,  dafs  die  Oxforder 
Abschriften  (auf  deren  Wert  ja  bekanntlich  Gom- 
perz zuerst  hingewiesen  hat)  uicht  nur  in  den  be- 
reits bekaunteu  Partien  bessere  und  zuverlässigere 
Lesungen  bieten,  sondern  auch  ganze  Kolumnen, 
welche  in  der  Collectio  altern  gar  nicht  publiziert 
und  im  Neapler  Original  verloren  waren.  Allor- 


dings hat  sich  die  Hoffnung,  die  seit  langem  er- 
wartete Ausgabe  von  der  Hand  des  berühmten 
Wieuer  Forschers  zu  empfangen,  nicht  erfüllt; 
aber  er  bot  die  Erreiolwug  des  Zieles  wesentlich 
gefördert,  indem  er  einem  Schüler  sein  während 
eines  ganzen  Menschenlebens  gesammeltes  Material 
zur  Veranstaltung  der  vorliegenden  Ausgabe  über- 
wies, als  deren  geistiger  Urbeber  er  unbedenklich 
bezeichnet  werden  darf  und  zu  der  er  soviel  bei- 
gesteuert hat,  dafs  der  Titel  'A.  PH.  I.  H.  edd. 
Theodoras  Gomperz  et  S.  M.'  mehr  als  berechtigt 
wäre.  Aufser  ihm  haben  aber  au  dem  Buche  noch 
viele  Hände  mitgeholfen.  Abgesehen  von  solchen, 
die  kleinere  Beiträge  lieferten,  haben  Bücheler 
und  v.  Wilamowitz-Moellendorff  die  Korrekturen 
gelesen  und  —  namentlich  der  erstere  —  zahlreiche 
ßeiuerknugeu  und  Ergänzungen  mitgeteilt  oder 
augeregt;  ferner  hat  v.  Arnim  vieles  mit  dem 
Herausgeber  persönlich  durchgesprochen.  So  er- 
lesener Mitarbeiterschuft,  so  nachdrücklicher  Unter- 
stützung, wie  sie  Herru  Mekler  zu  teil  geworden 
ist,  dürfen  sich  in  der  That  uur  wenige  Editoren 
neuerer  Zeit  rühmen.  Der  Ausgabe  ist  diese  Hilfe 
natürlich  sehr  zu  statten  gekommen;  dem  Heraus- 
geber weniger,  insofern  seine  eigene  Arbeit  nunmehr 
deu  Vergleich  mit  deu  Leistungen  unbezweifelter 
Koryphäen  uusercr  Wissenschaft  aufzuhalten  hat. 
Man  wünschte  lebhaft,  den  Verfasser  uoch  un- 
befangener und  rückhultsloscr  loben  zu  können, 
als  es  unter  deu  gegenwärtigen  Umständen  mög- 
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lieh  ist.  Insbesondere  gilt  dies  von  eiuera  Teile 
der  Ansgabe,  welchen  ich  als  den  allergelungeu- 
steu  hervorheben  mufs;  ich  meine  die  reichhaltigen 
unter  dem  kritischen  Apparat  verzeichnetet] 
Testimonia,  welche  in  ihrer  vortrefflichen  sach- 
kundigen Auswahl  uud  Anordnung  geradezu  die 
Stelle  eines  Kommentars  vertreten  und  der  Aus- 
gabe einen  besonderen  Wert  verleihen.  Gern 
wüfste  man,  was  hiervon  Th.  Gomperz,  was  dem 
Herausgeber  angehört.  Jedenfalls  stellt  eins  fest: 
besser  hätte  es  der  Meister  selbst  nicht  macheu 
können. 

Die  handschriftliche  Grundlage  des  Textes  bil- 
den 49  sämtlich  mehr  oder  weniger  beschädigte 
Kolumnen,  von  denen  37  noch  im  Original  er- 
halten sind,  3G  in  der  Coli.  alt.  facsimiliert  vor- 
liegen; die  spärlichen  Reste  der  ersten  Kolumne 
(I*)  siud  erst  vom  Herausgeber  selbst  entziffert 
worden.  Dazu  kommen  12  hier  zum  ersten  Mal 
vollständig  veröffentlichte  (im  Original  verlorene) 
Kolumneu  iu  Hayterscher  Abschrift;  vou  den  3G 
Kolumnen  des  Neaplcr  Facsimiles  fehlen  unter 
den  Oxforder  Kopien  merkwürdigerweise  die  vier 
letzten.  Aufserdcm  existieren  aber  noch,  wie  W. 
Crönert  erkanut  hat,  Reste  eiues  zweiten  Exem- 
plars desselben  Textes  (/>),  eine  Anzahl  kleiner 
Kragmeute,  welche  iu  der  Vorrede  S.  XV  ff.  nach 
den  Lesnugeu  der  Neapolitaner  und  Cröuerts  ab- 
gedruckt und  besprochen  sind.  Einige  von  ihneu 
lassen  sich  mit  Stellen  der  vollständiger  erhaltenen 
Rolle  identifizieren;  es  darf  Wunder  nehmen,  dafs 
der  Herausgeber  bei  fragm.  »«,  dessen  linke  Seite  er 
richtig  als  zu  IV  37  ff.  (S.  4H)  zugehörig  erkauut 
hat,  nicht  auf  den  ersten  Blick  oder  doch  durch 
weiteres  Nachsuchen  herausgefunden  hat,  dafs  die 
rechte  Seite  sich  mit  XIII  42  ff.  (S.  51)  deckt. 
Mau  vergleiche 

p  Meklers  Ausgabe 

4'2  iriy)  Ud)tav  yeiyovirui  ?').T(i- 

o)r  xal  iai;  utöudtuv  xnl 
/  trp.lft  ioQ)oiijiu  ypttfuts  i[i<f«tr\ov 

Jl<2  autq  xtL 

Die  in  p  links  oben  sichtbaren  Bnchstahcnreste 
siud  wahrscheinlich  nur  ein  'sovraposto'  oder 
sehr  schwer  lesbar;  in  Z.  42  pausen  die  Züge  vou 
p  mehr  auf  {yt)vitj9(cu)  als  auf  die  Gomperzsche 
Ergäuznug  yfyovivat.  Iu  Z.  44  ist  /<  um  das  Wört- 
chen f»  reicher;  alles  andere  stimmt.  Durch  die 
Identifizierung  der  rechten  Hälfte  von  Fragment »i 
sind  aber  zugleich  auch  die  Mafse  von  />  gegeben; 
die  Kolumne  von  ;/  entspricht  45  Zeilen  von  /' 


"'  (  /  f.l/t.V 
(       //OA  77;>  mit 


(dem  vollständigeren  Papyrus)  bei  geringerer  Zei- 
leuläuge:  es  uanfs  also  jede  Kolumne  von  p  un- 
gefähr 50  Zeilen  gezählt  haben.  Daraus  ergiebt 
sich  eiu  weiterer  Schlufs:  wenn  die  beiden  Seite« 
von  Fragment  a  wirklich  zueinander  gehören,  so 
fehlt  zwischen  den  Kolumnen  II  und  V  (S.  J.'i 
mehr  als  eine  Kolumne.  Auch  sonst  kauu  />,  selbst 
iu  dem  traurigen  Zustand,  in  dem  es  sich  jera 
befindet,  uns  bei  sorgfältiger  Ausnutzung  nocii 
einiges  lehren;  so  setzt  sich  z.  B.  in  XI  21  (S.  ;s0 
aus  LEA  (p)  und  AToiX  (Oxforder  Abschrift: 
gauz  unzweifelhaft  ötaiütv  zusammen.  Durch 
dessen  identifizierbare  Stücke  alle  aus  der  ersten 
Hälfte  des  erhalteuen  Textes  stammen,  wird  be- 
stätigt, dafs  eine  grofse  Zahl  von  Kolumnen  ver- 
loren gegangen  ist;  der  Herausgeber  schätzt  »las 
auf  uns  Gekommene  auf  höchstens  ein  Drittel  de* 
ursprünglichen  Umfanges.  Wie  wenige  der  er- 
haltenen Kolumnen  untereinander  zusammenhängen, 
ersieht  man  aus  den  Zusammenstellungen  au:* 
S.  XXIII  uud  XXIV  der  Vorrede.  Nicht  g*ui 
klar  ist  mir,  wie  der  Herausgeber  zwischen  Kol.  III 
(S.  13)  und  V  (S.  14),  zwischen  denen  doch  nac^i 
seiner  eigenen  Ansicht  eine  'transgressio  proba- 
bilis'  stattfindet,  den  Verlust  zweier  Zeilen  (nnd 
zwar  zu  Anfang  von  Kol.  V)  annehmen  kann,  da 
weder  hier  noch  am  Ende  von  Kol.  III  der  IV 
pyrus  beschädigt  zu  seiu  scheint.  Vielleicht  las-en 
sich  auch  die  beiden  Kolumuen  ohne  ein  solches 
Einschiebsel  mit  einander  verbinden,  weuu  man 
etwa  so  ergäuzt  (III  40)  imf  <H$(cno)  jroiWflßo»''' 
ti'  |  (rfdöta)  trtv  dß(atqoXoyiav)  \  (xal  oi)  tovQt- 
l^v,  in «66 fit)  r(o)g  <T  inö  ©(Ktir^c  iyyt  (Iwv' 
ln£xQOi>0(  daxtvlm  \  ivdtdovs  Qv&ftöv,  Vonw*- 
setzuug  dafür  ist  allerdings,  dafs  der  am  Fielwr 
Erkrankte  nicht  Platou  ist,  sondern  der  Chaldiier: 
die  Pointe  der  Anekdote  liegt  darin,  dafs  ein  >ieh 
der  Zauberkur  durch  Gesaug  unterwerfender  Patient 
plötzlich  mit  Füfsen  (tVnxgoiW)  und  Häudeu  dw 
Takt  schlägt,  weil  die  Thrakerin,  unter  welcher 
sehr  wohl  eiue  gewerbsmäßige  Zauber  iu,  ni<M 
eine  Haussklavin,  verstanden  werden  kauu,  uuryth- 
misch  singt,  was  den  Musiker  Piaton  natürlich 
sehr  freut.  Der  Schlufs  der  Geschichte  ist  ui'1 
dem  Rest  der  Kolumne  V  verloren  gegangen:  si<? 
braucht  sich  nicht  auf  Piatons  letzte  Nacht  be- 
zogen zu  haben. 

Die  starke  Zerstöruug  des  Papyrus  hat  noch 
einen  audereu  Übelstand  zur  Folge  gehabt.  Beim 
Aufrollen  desselben  sind  die  Kolumneu  gctretini 
und  ihre  ursprüngliche  Reihenfolge  verwirrt  wor- 
den, deren  Wiederherstellung  durch  den  oft  unter- 
brochenen  Zusammenhang   recht   ersehwert  ist. 
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Bücheler  und  Gomperz  haben  auch  hier  vor- 
gearbeitet (vgl.  S.  XXVI  der  Vorrede);  ob  darch 
die  aaf  v.  Arnim  bezüglichen  Worte  4ad  verba 
libri  in  ordinem  redigenda  plurimnm  contulit'  et- 
was ähuliches  angedeutet  werden  soll,  ist  nicht 
recht  deutlich.  Man  wird  die  vom  Heransgeber 
scliliefslich  festgesetzte  Anordnung  im  ganzeu  bil- 
ligen können.  Richtig  hat  derselbe  erkannt,  dafs 
der  Anfang  von  Kol.  III  (S.  12)  nicht  den  Verkanf 
in  Aegina  selbst  schildert,  soudern  desselben  nnr 
im  Zusammenhang  mit  einem  anderen  charakte- 
ristischen Erlebnisse  Piatons  gedenkt.  Leider  ist 
auch  hier  der  Text  so  zerstört,  dafs  man  über  dus 
Ereignis  selbst  nnr  sehr  vage  Vermutungen  auf- 
stellen kann.  Es  scheint,  dafs  die  Lakonier,  nach- 
dem sie  Plato  in  Aegina  ausgesetzt  haben  (wo  er 
als  Athener  sofort  vom  Fiskus  verkauft  wird),  eine 
gewisse  Quantität  Öl,  die  Piatons  Eigentum  ist, 
an  sich  zu  bringen  suchen  —  vielleicht  auf  dem 
Rechtswege:  {dw*6)vr<av  III  12  — ;  dadurch  wird 
eine  dritte  Persönlichkeit  (der  bereit«  verkaufte 
Plato  kann  es  uicht  sein,  vielleicht  also  der  Schifla- 
herr) veranlafst,  das  Geld  in  einem  Tempel  zu 
deponieren  (iv  Ke)^*  &£p*vos) ;  im  folgenden  etwa 
{ut>dr)ttat.  Im  nächsten  Satze  ist  wieder  Piaton 
der  Handelnde:  xal  UXditotv)  —  worauf  die  Ox- 
forder Kopie  zu  fuhren  schein,  während  das  Neapler 
Facsimile  eher  auf  xal  i5jd(*  nij)  schliefsen  läfat 

—  (<?)jf*döV  tt  (ov)v  öiduv  wcrr«*)  (än)oXioai  (?) 
xo  tXatov  ipijvvat  (te)  jtq6$  roV  lo>yijp4vov  kcvtöv 

—  er  entdeckt  also  die  Sache  seinem  neuen  Herrn 

—  xal  awaavxa  (im  Falle  er  sein  gefährdetes 
Eigentum  retten  sollte;  acc  c.  inf.  statt  des  nom. 
c.  iuf.,  vgl.  z.  ß.  Schmid  Attic.  III  81)  %aqxv  äno- 
itlüHv  mtoxvtltat.  Auch  hier  fehlt  das  Eude  der 
Uesen  ich  te. 

Begreiflicherweise  wird  jeder,  der  die  neue 
Ausgabe  benutzt,  nach  der  Gewähr  für  die  zu 
Gruude  gelegteu  Lesungen  (ich  spreche  hier  nur 
vom  gröfseren  Papyrus)  fragen.  Dieselbe  fliefst 
uns  uicht  weniger  als  vier  Quellen:  den  Oxforder 
Abschriften  (0),  dem  Neapler  Faesiiuile  (N),  der 
Kollation  des  Herausgebers  (P)  und  endlich  den 
Lesungen  Crönerts  (P°).  Leider  ist  die  Verglei- 
cliung,  welche  der  Herausgeber  mit  dem  Original 

*,  So  der  TTernusgeber  nuch  der  nicht  ganz  sicheren 
Lv>ung  vou  Oünert,  welche  aber,  um  i'ine  Konstruktion 

ermöglichen,  die  Kin.schiebung  einer  kopulativen 
Konjunktion  (ich  hetzte  r«  nach  IjUijrtxrl)  nötig  macht; 
^■.pm-hciider  wäre  dtdnö$  mit  einem  .substantivierten 
Intioitiv.  a%tdöv  xi  ist  mich  V  21  (S.  17)  nicht  ausge- 
k(  bliesen:  das  wäre  also  ein  Argument  gegen  die 
Autorschaft  Philode  ms. 


vorgenommen  hat,  durchaus  nicht  vollständig  ('cum 
ego  teraporis  angustiis  compulsns  nonnnlla  tan- 
tummodo  tetigissem'  sagt  er  selbst  in  der  Vorrede); 
nnd  ebenso  wenig  die  Revision  Crönerts.  Die 
Differenzen  zwischen  den  Angaben  beider  sind 
immerhin  bedeutend  genug,  um  erkennen  zn  lassen, 
auf  wie  unsicherem  Boden  wir  stehen.  Im  all- 
gemeinen scheint  Crönert  für  das  schwierige  Ge- 
schäft der  Entzifferung  die  gröfsere  Befähigung  zn 
besitzen,  wie  er  denn  auch  an  nicht  wenigen 
Stelleu,  wo  der  Herausgeber  gar  nichts  zu  sehen 
vermochte,  noch  gelesen  hat;  insbesondere  hat  er 
mehrfach  die  Existenz  von  sogeuannten  'sovrap- 
posti'  oder  'opercula'  festgestellt,  welche  den 
Leser  oft  in  der  abenteuerlichsten  Weise  foppen 
(ein  hübsches  Beispiel  S.  104).  Die  äufsere  Ein- 
richtung hat  der  Heransgeber  so  angeordnet,  dafs 
er  in  der  linken  Kolumne  das  Oxforder  Apogra- 
phnm  und,  wo  dieses  nicht  vorhanden,  das  Neapler 
Facsimile  in  Majuskeln  mit  den  nicht  immer  aus- 
reichenden Mitteln  der  Typographie  wiedergiebt 
und  unter  dem  Strich  die  Lesungen  von  N,  P  und 
P  verzeichuet.  Die  Unbequemlichkeiten,  die  sich 
aus  diesem  Verfahren  für  den  Benutzer  ergeben 
(oft  entspricht  die  Herstellung  de»  Herausgebers 
ganz  und  gar  nicht  der  Überlieferung  von  0), 
wurde  man  gern  mit  iu  den  Kauf  nehmen,  wenn 
nicht  die  vorliegende  Ausgabe  noch  an  an- 
deren Mäugelu  litte.  Man  erfährt  sehr  häufig 
uichts  darüber,  was  im  Original  lückenhaft,  was 
unleserlich  ist;  in  zahlreichen  Fälleu,  iu  denen  N 
gar  nicht  erwähnt  ist,  bleibt  man  im  Zweifel,  ob 
das  Neapler  Facsimile  hier  gar  nichts  bietet  oder 
dasselbe  wie  0  oder  eine  so  evident  falsche  Le- 
snng,  dafs  die  Anführung  derselben  überflüssig 
erschien*);  auch  Unklarheiten  finden  sich,  wie 
V  41  (S.  32),  wo  die  Notieruugsweise  A.  TS2N  N, 
Jl/K-  PV  die  irrige  Darstellung  erweckt,  als 
ob  die  beiden  Lesarteu  sich  auf  eine  nnd  dieselbe 
Textesstelle  bezögen.  Auch  die  Spatien  der  Apo- 
grapha  stimmen  nicht  immer  mit  der  Zahl  der  in 
der  Umschrift  gesetzten  Funkte.  Den  textkriti- 
schen Wert  der  beiden  Hanptqnellen  0  und  N 
und  ihr  gegenwärtiges  Verhältnis  hat  der  Heraus- 
geber in  der  Vorrede  S.  XIII  ff.  gut  gekennzeichnet, 
auch  die  Eigentümlichkeiten  der  Handschrift  ebenda 
S.  VIII  ff.  im  ganzen  treffeud  charakterisiert.  Da- 
gegen widerspricht  dem,  was  er  dort  S.  XII  ff. 
über  die  Korrektheit  des  Papyrus  gesagt  hat,  sein 

•)  Gebort  hierher  XV  9  (S.  WJ;,  wo  Spengel  und 
Itücheler  ausdrücklich  iiIIEIIAtlESSl  als  Lesung 
von  N  angeben?  Die  Volumina  IletrulancriMa  sind  mir 
hier  nicht  zugänglich. 
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eigenes  Zeugnis  in  der  Ausgabe;  man  braucht  nur 
die  eck  ige  u  Klammern  ([  ]  oder  <  >)  in  seinem 
Texte  zu  verfolgen,  um  sich  zu  überzeugen,  dafs 
die  Überlieferang  gar  nicht  so  untadelhaft  ist. 
Und  schliefslich  sprechen  die  äufserst  zahlreichen 
Korrekturen,  über  deren  Ursprung  wir  obendrein 
noch  vollständig  im  Unklaren  sind,  deutlich  genug 
für  die  Fehlerhaftigkeit  der  ersten  Niederschrift. 
(Fortsetzung  folgt.) 

Carlo  Pascal,  Di  nna  fönte  greca  del  'Somniura 
Scipionis*  di  Cicerone.  Nota  letta  alla  R.  Ac- 
cailemia  di  Archcologia,  Lettere  o  belle  arti.  Na- 
poli  1902.    16  p. 

Der  Verfasser  löst  aus  dem  Sotnniuiu  Scipionis 
den  astronomischen  Teil  III— VI  §  16 — 22  aus 
(a.  8)  und  will  sich  um  die  psychologischen  Teile 
der  Schrift  nicht  kummern  (Nou  m'iudugerö  circa 
le  idee  svolte  da  Cicerone  «ulla  natura  delf 
aniuia  ».  7).  Er  beruhigt  sich  hier  bei  den  Resul- 
taten Gyldens  und  P.  Corssens  (diss.  Bonn  1878) 
und  tritt  der  noch  viel  verbreiteten  Ansicht  bei, 
dafs  Cicero  selbständig  einen  gewissen  Eklektizis- 
mus betrieben  habe  (s.  8).  Für  den  ausgelösten 
Teil  nimmt  er  als  Quelle  Ciceros  deu  Hermes  des 
Eratosthenes  an,  dessen  Fragmente  er  nach  Ed. 
Hiller  zum  Vergleiche  heranzieht.  Zu  abweichen- 
den Funkteu  werden  Autoritäten  wie  Herakleides 
uud  die  Pythagorüer  (s.  II)  von  Cicero  nach  Au- 
sicht  Pascals  herangezogen.  Andere  Abweichnngen, 
auf  die  schon  Hiller  hingewiesen  hat,  werden  dar- 
aus erklärt,  dals  Cicero  sein  Modell  uicht  knech- 
tisch nachgearbeitet  habe  (s.  16  che  l'imitatore  . . . 
iion  sempre  e  servile  al  sno  modello;  e  spesso  an- 
cora  cout4imiua  piü  fonti)!  Mit  seinem  Schlußsatz 
entzieht  der  Verfasser  selbst  seiner  Untersuchung 
deu  sichereu  ßoden.  Ich  stimme  ohne  Bedenken 
bei,  dafs  eine  gewisse  Übereinstimmung  zwischen 
Cicero  nnd  Eratostheues  vorhanden  ist,  gauz  ab- 
gesehen von  den  durch  das  ähnliche  Thema  ge- 
gebenen Berührungspunkten.  Auch  teile  ich  mit 
dem  Verfasser  die  Ansicht,  dafs  Cicero  hier  wie 
auch  anderswo  willkürliche  Veränderungen  vor- 
genommen hat.  Keinem  Zweifel  werden  wir  ferner- 
hin begegnen,  wenn  wir  als  feststehend  aunehinen, 
dafs  Werke  des  Eratosthenes  (besonders  geogra- 
phische) den  Hörnern  wie  Varro,  Cicero  (nnd  Cae- 
sar) bekannt  waren. 

Je  größer  nun  aber  bei  der  Ähnlichkeit  des 
Stoffes  die  allgemeine  Übereinstimmung  ist,  um 
so  mehr  Gewicht  ist  auch  den  kleinsten  Ab- 
weichungen beizulegen,  liier  ist  mit  einer  schar- 
fen und  eingehenden  Untersuchung  einzusetzen, 
die  der  Verf.  jedoch  uicht  für  nötig  erachtet  hat. 


Aus  den  Veränderungen,  die  er  auf  Kosten  einer 
Coutuminatio  als  unbedeutend  darstellt,  hätte  Jer 
Verf.  auf  einen  Fortschritt  in  der  Entwicklung 
des  geistigen  Inhalts  schliefsen  und  nachforschen 
müssen,  was  und  wer  zwischen  Eratosthenes  uu<l 
Cicero  iu  der  geistigen  Weiterbildung  des  Material* 
steht.  Es  ist  als  selbstverständlich  anzunehmen, 
dafs  Philosophen  wie  Autiochns  und  Posidom&> 
die  von  Eratostheues  für  die  Wissenschaft  ge- 
wonnenen Resultate  nicht  aniser  acht  gelassen 
haben. 

Iu  Beziehung  anf  die  vom  Verf.  b.  11  nur 
nebeubei  erwähnte  Stellung  der  Sonne  im  Weltall 
ist  zu  beachten,  was  Cicero  an  anderer  Stelle  de 
republ.  über  die  Soune  erwähnt,  und  wie  zur  Fest- 
stellung einer  direkt  benutzten  Quelle  nicht  eine 
einzelne  Stelle,  sondern  das  ganze  Werk  de  «pu- 
blica heranzuziehen  ist,  so  dürfeu  auch  die  Bücher 
de  legibus  nicht  beiseite  gelasseu  werden.  Hier 
begegnen  wir  gleichen  Gedanken  wie  im  Somuium 
Scipionis.  Kann  man  nicht  einen  Gewährsmann 
Ciceros  annehmen  für  das  ganze  politische  Werk'r 
Sollten  die  griechischen  Philosophen  zur  Zeit  eine? 
Sulla  uud  Pompeius  sich  nicht  eiugehend  w. 
Staatseinrichtung,  selbst  römischer,  befafst  haben 
und  ihre  Anschauungen  über  den  Standpunkt  des 
Eratosthenes  hiuausgegangen  sein?  Die  Stellung 
der  Sonne  ist  für  das  Origiualwerk  Ciceros  an*- 
sch laggebend,  und  aus  der  Welt  der  Philosophen 
haben  Praktiker  diese  eine  Sonne  zu  ihren 
Zwecken  übernomineu  und  so  deu  Cäsarismus  wie 
das  Papsttum  geschnffeu.  Die  Stadt  Rom  aber 
hat  noch  immer  zwei  Sonnen  (cf.  Cic.  de  rep.  I 
15  squ.). 

Kreuznach.  Hoyer. 

Die  Epitoino  des  Julius  Exuperantint.  Heran.' 

gegeben  von  Gustav  Landgraf  und  Carl  Wey 
man.  Leipzig  1902,  Druck  und  Verlag  von  13. 0. 
Teubner.  20  S.  (Sonderabdruck  aus  dem  'Ar- 
chiv für  lateinische  Lexikographie  und  Grammatik  ' 
XII.  Band.  4.  Heft.)  JC  0,60. 

Während  Bursian  iu  seiner  Ausgabe  des  Ex«- 
perautius  (Zürich  1868)  nur  eine  Pariser  Hand- 
schrift (6085  saec.  XI)  zur  Feststellung  des  Texten 
1  heranziehen  konnte,  haben  deu  neuen  Heran- 
geberu  zwei  weitere  Quellen  zur  Verfüguug 
Stauden:  1.  eine  von  Melchior  Goldast  (y  Iti:>5' 
gemachte  Abschrift,  die  vermutlich  aus  einer  Hand- 
schrift stammt,  und  2.  ein  mit  5,  3  quo  beginnen- 
des M  ünchener  Fragment  (cod.  lat.  Mou.  2'.' 01^ 
saec.  XI — XII). 

Ans  ersterer  sind  mit  Recht  an  folgenden 
Stellen  Lesarten  aufgenommen  wordeu,  die  zum 
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Teil  schon  durch  Konjektur  gefunden  waren,  aber 
uuu  in  erwünschter  Weise  bestätigt  worden  sind: 
1,  5  et  victima*  statt  »ed  victima»,  1,  11  parat  i* 
xuffragiu  statt  parutus,  2,  17  mistus  est  statt  viii- 
«us,  6,  8  et  in  Etruriae  litore  statt  *ed%  6,  14  et 
impedito  statt  ut.  Der  Monaceusis  bietet  zweimal 
das  Richtige:  7,  3  Roman  um  statt  Romani»  und 
7,  13  permiserunl  statt  dimiterunt. 

Mehrfach  sind  Konjekturen  in  den  Text  ein- 
gesetzt worden.  Meistens  wird  man  den  Heraus- 
gebern beistimmen  köunen,  so  4,  1 1  Streichung 
von  armatue,  5,  9  quod  statt  ut,  6,  16  cum  Triorio 
statt  contrario,  6,  17  Eiuschiebung  von  w,  7,  6 
Streichung  von  iram,  7,  26  frutlrnti  omnibu».  In 
anderen  Fällen  möchte  ich  die  Änderung  als  an- 
sprechend, aber  nicht  als  unbedingt  notwendig 
oder  über  jedes  Bedenken  erhaben  bezeichnen, 
z.  B.  2,  9  bona  patria  statt  bona  patriam  und  3,  4 
Einschiobung  von  vi»  hinter  corporis.  Zweifelhaft 
ist  es  mir,  ob  1,  10  und  8,  5  die  Herausgeber 
das  Richtige  getroffen  haben:  au  beiden  Stellen 
schieben  sie,  an  der  ersten  hinter  tuuc,  au  der 
zweiten  hinter  tum  das  fehlende  Objekt  eum  eiu. 
Vielleicht  konnten  doch  diese  beiden  Beispiele 
von  Ellipse  einander  schützen. 

Dem  Texte  sind  S.  11—20  Anmerkungen  bei- 
gefügt, die  teils  kritisch  sind,  teils  die  Entleh- 
nungen aus  Sallustius  uach weisen,  teils  überhaupt 
Sprachliches  behandeln.  Ihre  Ausdehnung  und 
ihr  Inhalt  sind  durchaus  zu  billigen.  1,  9  hätte 
eine  Bemerkung  zu  der  Allitteration  J'avor  fortunae 
gemacht  werden  können  oder  7,  10  zu  dem  Fre- 
quentativum  minitantem,  wofür  allerdings  der  Mo- 
nucensis  minanlem  hat.  4,  11  pafst  zu  munitu» 
copiis  Syllue  die  Stelle  Cat.  32,  1  urbem  vigUiis 
inuuitam  nicht  recht,  da  munitu*  an  letzterer  bei 
urbt,  an  ersterer  aber  bei  eiuer  Person  steht. 

Zwickau.  Theodor  Opitz. 

Codices  Latini  Bybliothecae  ünivenitatis  Metia- 
nensis  ante  saec.  XVI  exarati.  Desoripsit  Vin- 
centius  Ussani.  Extr.  dagli  Studi  di  Filol.  class. 
vol.  X.  p.  165—174.    Fireuze  1902.  8". 

Es  sind  im  ganzen  achtzehu  meist  dem  XV. 
Jahrb.  augehörende  Hsb.  der  Universitätsbibliothek 
von  Messina,  über  die  Ussaui  Mitteilungen  macht; 
darunter  befindet  sich  ein  codex  chnrtacens,  wel- 
cher mit  einem  gedruckten  Buche  zusammen- 
gebunden ist  und  juristische  Schriften  enthält.  \ 
Der  gröfsere  Teil  der  übrigen  ist  religiösen  In- 
halts (Heiligenleben,  Gebetsamtnlungen  und  dgl.), 
und  eine  von  diesen  bietet  einen  Auszug  des  Kar- 
dinal Bessarion  aus  den  doxijxixai  d»oi«Jn;  Basilius  j 
des  Gr.  in  griechischer,  lateinischer  und  italieni- 


scher Sprache.  Von  den  Hss.  nichtkirchlichen 
Inhalts  enthält  die  eine  die  Roma  instaurata  und 
die  Italia  illustrata  des  Flavio  Biondo,  während 
sich  vier  auf  das  klassische  Altertum  beziehen. 
In  zweien  von  diesen  haben  wir  einige  Biographien 
Plutarchs  in  der  lateinischen  Übersetzung  des 
Leonardo  Bruni  von  Arezzo,  in  einer  dritten, 
welche  U.  der  zweiten  Gruppe  der  kalliopischen 
Us.  zuweist,  stehen  die  Komödien  des  Terenz;  die 
vierte  endlich  enthält  die  Satiren  des  Jnvenal  und 
Persius,  erstere  ohne  die  unlängst  neu  entdeckten 
Verse,  aber  mit  einem  metrischen  Inhaltsverzeich- 
nis. Zum  Schlnfs  bietet  die  Hs.  noch  unter  der 
Überschrift:  'Gallus  poeta  clarissimus'  das 
mittelalterliche  Gedicht  'Lydia  bella  puella 
Candida',  welches  Riese  Anthol.  lat.  II  p.  XL  nur 
aus  dem  Laurentianus  LXXXX  snp.  26  kannte. 
U.  druckt  den  auf  Grund  des  Messanensis  (M)  nud 
einer  nenen  von  Ourtins  Mazzi  besorgteu  Kollation 
des  Laurentianus  (L)  von  ihm  hergestellten  Text 
ab.  Wir  lesen  jetzt  bei  ihm  z.  B.  v.  14  colum- 
barum  st.  columbatim,  18  temiporna»  st.  gemipo- 
mas,  20  expantu»  st.  expansa,  22  »aucias  st.  san- 
ciant.  Ob  er  aber  mit  corallia  (M  L)  st.  corallina 
v.  13  und  mit  scaeva  (M)  st.  saeva  (L)  v.  25  das 
Richtige  getroffen  bat,  möchte  ich  bezweifeln. 
Königsberg  i.  Pr.         Johannei  Tolkiehn. 

Friedrich  Nietxsohes  Gesammelte  Briefe.  Heraas- 
gegeben  voa  Elisabeth  Förster-Nietzsche  nnd 
Teter  Gast.  Erster  Band.  Dritte  Anfl.  Berlin 
uml  Leipzig,  Schuster  u.  Loeffler  1902.  XXVI  u. 
602  S.    10  Jt. 

Zweiter  Band,  Friodrich  Nietzsches  Brief- 
wechsel mit  Erwin  Bohde.  Herausgegeben  von 
Elisabeth  Förster  -  Nietzsche  und  Fritz 
Schoell.    Ebda.  XXVIII  u.  628  S.    10  „*. 

Der  erste  Band  von  Nietzsches  Gesammelten 
Briefen  erscheint  in  3.  Anfl.,  aber  iu  wesentlich 
veränderter  Gestalt.  Er  ist  um  34  Briefe  ver- 
mehrt, und  während  früher  die  an  dieselben  Em- 
pfänger gerichteten  zusammenstanden,  ist  die  Au- 
orduuug  des  ganzen  Bandes  chronologisch  geworden. 
Der  erste  Brief  ist  vom  12.  6.  64,  einige  Monate 
ehe  Nietzsche  Schulpforta  verüefs,  der  letzte  vom 
27.  12.  88.  datiert,  im  ganzeu  sind  es  241.  Über 
die  Beziehungen  N.s  zu  den  Adressaten  giebt  das 
Vorwort  Auskunft,  Einzelheiten  und  manche  An- 
spielung, die  dem  Fernersteheuden  sonst  dunkel 
bliebe,  erklären  ausführliche  Anmerkungen,  die 
gleich  dem  Namenregister  P.  Gast  verdankt 
werden.  Die  Zahl  der  Adressaten  ist  nicht  grofs, 
zum  guten  Teil  sind  es  Schulfrenude  von  der 
Pforta,  wie  P.  Deusseu  und  Frhr.  von  Gersdorff, 
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an  welche  beiden  auch  die  ausführlichsten  und 
zahlreichsten  Briefe  gerichtet  sind. 

Wo  die  Persönlichkeit  des  Schreibers  so  eigen- 
artig ist,  so  viel  bewandert,  viel  gescholten,  wird 
nicht  jeder  die  Briefe  mit  derselben  Empfindung 
zur  Hand  uehmen,  noch  auch  von  der  Lektüre 
scheiden;  aber  interessieren  werden  sie  alle,  und 
auch  wer  N.s  Philosophie  als  ungesund  und  ver- 
derblich verurteilt,  wird  tiefstes  Mitleid  ihm  nicht 
versagen  können.    Nicht  wie  man  es  jedem  Lei- 
denden zollt,  dazu  ist  er  zu  grofs  und  zu  stolz, 
aber  wie  mau  es  mit  dem  Helden  einer  Tragödie 
empfindet.    Denn  tragisch  war  sein  Lebeu.  Des 
Vaters  früh  beraubt,  sich  einsam  fühlend  schon 
als  Kind,  voll  Angst  vor  dem   Alleinsein  und 
leidenschaftlich  Freuudachaft  suchend  schien  er  in 
der  Universitätszeit   in  Leipzig   alles  finden  zu 
sollen,  was  ihn  beglücken  konnte.    Der  'grofse 
Ritsch  1'  (I  13)  schätzt  ihn  vor  allen  andern  Schü- 
lern, kettet  ihn  persönlich  an  sich  (I  72),  ver- 
schafft ihm  eine  Professur,  noch  ehe  er  das  Uni- 
versitätsstudium  beendet,  Erwin  Rohde,  'der  aus- 
gezeichnete Mensch'  (I  158)  'von    bester  und 
seltenster  Sorte  wird  ihm  in  rührender  Liebe  treu 
zngethan'  (I  145)  und  in  Schopenhauer  und  Richard 
Wagner,  dem  er  bald  auch  persönlich  nahe  tritt, 
glaubt  er  die  Sterne  gefuuden  zu  haben,  die 
seinem  Leben  Glanz  und  Richtung  geben,  'alles 
Beste  und  Schöuste  knüpft  sieb  für  ihn  au  diese 
Namen'  (I  162).      Und  sieben  Jahre  später  ist 
das  erste  Ideal  zerronnen:  'eine  Unterredung  mit 
Ritsehl  Weihuachten  J873  hat  'etwas  Schmerz- 
liches und  Hoffnungsloses'  (I  262,  II  434),  Amt 
und  Wissenschaft  befriedigen  ihn  nicht  mehr,  er 
will  die  Professur  niederlegen,  als  Apostel  Waguers 
'im  deutscheu  Vaterland  herumziehu'  (II  303)  oder 
seinen  Lehrstuhl  mit  dem  der  Philosophie  ver- 
tauschen, und  'betrachtet  auch  das  nur  als  etwas 
Provisorisches'  (II  230).    Einige  Jahre  darauf  er- 
lischt Liebe  und  Bewunderung  für  Wagner,  'seine 
und  meine  Bestrebuugen  laufen  ganz  auseinander' 
(II.  6.  78.  I  424);  'unsere  Zeit  ist  durch  die  prä- 
tenziöse  und  übertreibende  Theater-Musik  Rieh. 
Wagners  arg  verdorbeu  in  allen  Angelegenheiten 
des    musikalischen    Geschmacks    und  Wohlge- 
schmacks' (I  468),  und  wenn  er  Schopenhauer 
auch  nie  verleugnet  hat,  so  führte  ihn  sein  ein- 
sames Denken  doch  bald  eigeue  Wege,  die  ihn 
auch  vou  den  Bekennorn  jenes  trennten.  Die 
Augen  versagen   den  Dienst,   kaum  erträgliche 
Kopfschmerzen  lassen  nur  für  Stunden  nach,  der 
rüstige  'preußische  Kanonier'  (II  74)  und  frei- 
willige Kraukenpfleger  von  1870  ist,  noch  nicht 


40  Jahre  alt,  siech  und  müde  geworden,  und  den 
hochfliegenden  Denker  packt  die  Nacht  des  Wahn- 
sions. Von  Jahr  zu  Jahr  dringender  werden  die 
Bitten  au  die  Freunde:  verlafst  mich  nicht,  aber 
nur  die  Erinnerung  an  das  Einst  kann  sie  halten, 
sie  liebteu  ebmals  einen  andern;  wohl  träten 
sie,  helfen  sie  mit  Aufopferung,  wie  namentlich 
Gersdorff,  aber  statt  des  festen  Händedrucks,  den 
mau  sonst  tauschte,  versucht  des  einen  Hand  sieh 
nur  noch  weich  auf  Wunden  zu  legen.  Viele 
Briefe  hüben  etwas  unsäglich  Rührendes.  Wer 
will  hier  verdammen?  Wrie  viel  hat  ein  Gott  in 
die  Wiege  gelegt,  wie  viel  der  Meuscb  hinzugefügt- 
Wer  will  wagen  zu  entscheiden,  was  Schuld  wir 
und  was  Schicksal?  Möge  'die  Unerschrockenen 
vor  dem  Gefährlichsten'  (I  506),  die  den  Uoreifec 
so  leicht  heldenhaft  dünkt  und  bei  N.  selbst  etwa* 
Heroisches  hat,  nicht  auf  Pfade  lenken,  die  nur 
der  Übermensch  wandeln  könnte,  den  es  nicht 
giebt. 

Der  zweite  Band  bringt  zum  ersten  Mal  den  Brief- 
wechsel zwischen  Nietzsche  und  Erwin  Rolide, 
schon  dadurch  vom  ersten  unterschieden,  dab 
dieser  nur  Briefe  Nietzsches  enthält,  während 
hier  wohl  die  Hälfte  auf  Rohde  kommt.  Wie 
der  erste  Band  bringt  auch  dieser  Anmerkungen 
und  ein  Namenregister,  beides  von  Schoell,  um.1 
wie  dieser  'soll  er  in  chronologischer  Anorduuctf 
ein  volles  Lebensbild  des  Autors  geben  (Vor- 
wort l  8.  XVI).  Er  begiunt  mit  eiuem  UrW 
Rohdes  vom  10.  9.  67,  und  schliefst  mit  eiuem 
Nietzsches  vom  11.  11.  87;  im  ganzen  sind  e? 
215  Schreiben,  wovou  182  auf  die  Jahre  InU 
— 1875  kommen. 

Den  Namen  Rohdes  erwähnt  N.  zum  erster 
Mal  in  einem  Brief  an  seinen  Freund  v.  Gersdorff 
vom  15.  8.  66  (I  40),  einen  Monat  später  oeurjt 
er  ihu  'eiuen  sehr  gescheuten  aber  trotzigen  und 
eigensinnigen  Kopf  (I  46),  im  Februar  IN'" 
'bilden  Kohl  und  Rohde  seinen  nächsten  Umgang 
(I  67),  uud  immer  enger  knüpft  sich  das  ß»uJ 
der  Freundschiift.  Noch  nach  Jahren  scheint  H. 
dies  Jahr  in  Leipzig  'das  liebste  Lebensjahr 
(i3.  9.  71.  II  265),  uud  'ohne  den  Freundesbuw 
mag  er  sein  Leben  gar  uicht  denken*  (19.  II- 
II  425),  'denn  wahrlich  du  bist  animae  pars  melior 
meae'  (II  165).  N.  erwidert  seine  Liebe  mit 
gleicher  Wärine  nnd  Hingebung;  im  August  1<^ 
zählt  er  einem  Freunde  'die  Menschen  auf,  weiche 
ihm  näher  getreten  sind:  in  erster  und  einzige 
Stellung  Dr.  Erwin  Rohde*  (I  145),  ein  Brief  von 
ihm  ist  wie  Sonnenschein  und  nützt  dem  Krauken 
mehr  als  alle  Medizinen  (II  29),  und  nach  dem 

• 
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Entfernten  sehnt  er  sich  mit  der  ganzen  Kraft 
der  Seele.   Einem  Wiedersehn  hoffen  sie  entgegen 
wie  Bräutigam  und  Braut,  nnd  ein  Wohnsitz  an 
demselben  Ort  scheint  ihnen  der  Gipfel  de«  Glücks, 
nur  der  Neid  der  Götter  versage  es  ihnen  und 
führe  auseinander,   was   doch  zusammengehöre. 
In  der  That  waren  sie  gleichgestimmt.   Sie  lieben 
die   Einsamkeit  (II  148)  und  ziehu  sich  zurück 
und  sind  doch  so  liebebedürftig  (II  115),  'zum 
Glück  und  zor  Heiterkeit'  glauben  sie  'nicht  ge- 
boren' zu  sein  (I  146,  II  69,  188,  24 1),  sie  ver- 
achten 'die  Gesunden'  (II  1 13,  120,  133,  225,  3;>4), 
leben  zusammen  in  Schopenhauer  und  Wagner- 
scher Musik.  —  War  einer  der  Führende?  Tch  bin 
oft  der  Ansicht  begegnet,  N.  sei  es  gewesen.  Ans 
den  Briefen  scheint  mir  das  nicht  hervorzugehn, 
uud  der  Lebensgang  heider  spricht  auch  nicht  da- 
für. N.  war  ein  Jahr  älter,  was  in  der  Jugend  nicht 
gleichgültig  ist,  er  hatte  sich  früher  Schopenhauer 
ergeben  uud  führte  Rohde  Waguer  persönlich  zu, 
lt.  sagt  ihm  enthusiastisch  Dank  für  das  Viele, 
das  Beste,  was  er  ihm  schulde  (II  115),  aber  N. 
ist  nicht  weniger  willig,  sich  als  den  Empfangenden 
zu  bekennen,  und  schon  im  ersten  Jahr  ihrer 
Freundschaft  'hat  Robdes  ganzes  Wesen  auf  ihu 
eine  kräftigende  uud  stählende  Wirkung'  (II  12). 
Die  Zartheit,  die  Furcht,  den  Freund  zu  ver- 
letzen, ist  bei  beideu  gleich  grofs,  gleich  grofs 
auch  die  Achtung  vor  dem  Urteil  des  Andern 
und  die  Wahrheit  und  Offenheit,  mit  der  sie  sich 
aussprechen,  wenn  der  eiue  um  eine  Kritik  seiner 
Arbeiten  gebeten  hat.    Jedenfalls  kaun  von  einer 
Unselbständigkeit   oder  Abhängigkeit  R.s  nicht 
die  Rede  sein,  und  wenn  er  anfangs  der  mehr 
Beeinflußte  gewesen  ist  und  das  Gefühl  der  Über- 
legenheit des  Freundes  gehabt  haben   mag,  so 
mufste  er,  dem  Banne  der  Gegeuwart  entrückt, 
doch  bald  erkennen,  dafs  N.  ihm  alles  nicht  geben 
uud  sein  konnte.  'Ich  bedenke  vielmehr  täglich  iu 
meinem  Herzen,  wie  glücklich  im  Ganzen  ein  Ge- 
schick zu  nennen  ist,  das  Eiuem  ...  die  Möglich- 
keit eines  stillen  Wachsens  in  dem,  was  von  echter 
Bildung  nusereinem  assimilierbar   ist,  gewährt', 
schreibt  er  im  Februar  73  (II  400).    Ob  er  unter 
'echter  Bildung'  noch  dasselbe  verstand  wie  N.V 
Durch  Arbeit,  wie  er  sie  damals  leistete,  und 
durch  die  er  bewufst  auch  den  Wert  der  eigenen 
Persönlichkeit  zu  steigern  suchte,   hat  N.  sie 
nicht  zu  erringen  gesucht    Ein  erziehendes  Be- 
einflussen des  Freundes  scheint  übrigens  nie  in 
der  Absicht  eines  von  ihnen  gelegen  zn  haben, 
cutgegeu kommendes  Eingehn  auf  die  Art  und  die 
Wünsche  des  andern,  Nachgeben,  ehe  es  noch  recht  1 


zur  Erklärung  einer  Differenz  gekommen  ist,  be- 
gegnet viel  eher,  Widerspruch  fast  nie.  Vielleicht 
hielten  sie  den  Versuch  einer  Eiuwirkung  von  vorn- 
herein für  aussichtslos,  vielleicht  war  es  auch  nur 
Schonung  uud  Scheu  webzuthuu.  Auch  jene  Kritiken 
beschränken  sich  wesentlich  auf  Vorschläge  und  ver- 
meiden bei  aller  Bestimmtheit  ängstlich  was  wie 
Tadel  oder  Zurechtweisung  aussehen  konnte.  —  So 
war  es  viele  Jahre,  und  lange  Zeit  meinten  wohl 
beide,  es  könne  nie  anders  werden.    Und  dann 
kommt  doch  das  Erkalten,  kommt  der  Bruch,  und 
als  er  gekommen,  fühlen  beide,  dafs  sie  eine  Wunde 
tragen,  die  nicht  heilen  wird.    Das  Losreifsen 
war  kein  plötzliches  und  kein  gewolltes.  Schon 
von  dem  Besuch  in  Basel  im  Herbst  1874  scheint 
R.  etwas  enttäuscht  gewesen  zu  sein;  'ich  be- 
daure  immer,  dafs  du  das  letzte  Mal  die  Baseler 
Wirtschaft  so  trübe  und  vernebelt  gefunden  hast', 
schreibt  N.  am   15.  11.  (II  480),   fremder  ge- 
worden sind  sie  sich  im   nächsten  Jahr.  Die 
Briefe  werden  seltener  und  kürzer,  Versicherungen 
von   unveränderter   Liebe  uud  Treue,    wie  sie 
früher  nicht  für  nötig  gehalten  wurden,  findcu  sich 
häufiger;  nicht  als  ob  einer  den  auderti  damit 
hätte   täuschen   wollen,  eher  täuschte  er  sich 
selbst,  in  der  Stimmung  des  Schreibens,  wo  das 
Bild  des  Freundes  vor  der  Seele  staud,  wie  es  in 
früheren  Zeiteu   lebte,  sind  solche  Beteuerungen 
und  Hoffnungen  durchaus  aufrichtig.     Aber  es 
bestätigte  sich,  was  vor  Jahren  N.  an  Deussen 
schrieb   (25.  8.  69.   I  144):    'Zur  Freundschaft 
gehört  Gegenwart,  sonst  tritt  an  ihre  Stelle  der 
Kultus  der  Erinnerung.'    'Mir  liegt  viel  daran, 
dich  eiuinal  wieder  ganz  allein  uud  ganz  ver- 
traulich in  der  Nähe  zu  haben,  dafs  wir  aus 
wieder  ganz  an  einander  gewöhnen  uud  die  langen 
Zwischenräume  der  Einzclerlebnisse  wieder  über- 
und  zusammenleben.     Wünschest   dn   das  nicht 
auch?'  schreibt  N.  am  12.  7.  75.  (II  501),  und 
ähulich  am  7.  10.:  'Kommt  eine  Zeit,   wo  wir 
einmal  länger  zusammen  und  uns  ineinander 
leben,   so   will   ich  dir  manches  mitteilen  .  .  . 
Ferne  Freunde  haben  so  viel  au  einauder  uach- 
zuleruen'  (II  511).    Aber  wie  anders  klingt  solch 
ein  Wunsch,  als  der  Jubel  der  frühereu  Briefe, 
wenn  ein  Wiedersehn  in  Aussicht  stand.  Die 
Gewifsheit,  dafs  der  Freund  an  all  und  jedem 
teilnimmt,  es  miterlebt,  ist,  wenn  nicht  verloreu. 
doch  nicht  mehr  sicher.    Freilich  stehen  sie  sich 
noch  immer  nahe  genug,  und  namentlich  in  N.s 
Briefen  kliugt  der  Ton   der  alten  Liebe  noch 
öfters  warin  uud  ergreifend   durch  (/..  B.  II  499, 
508);  er  ist  der  Einzige,  dem  R.  von  seiner  Liebe 
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und  Beinern  Leiü  geschrieben,  das  den  starken, 
leidenschaftlichen  Mann  gepackt  hat,  wie  es  nur 
solche  Naturen  packen  kann,  aber  für  das  Mittel 
der  Linderung,  das  R.  anwendet,  in  maßloser 
Arbeit  und  Hingabe  an  die  doch  geliebte  Wissen- 
schaft Vergessen  zu  finden,  hat  er  kein  rechtes 
Verständnis  (vgl.   II  503);   Selbsterziehung  und 
weise  Beschränkung,  wie  der  Freund  sie  übte, 
waren  seine  Sache  nicht  (vgl.  II  466,  468),  und 
das  Glück,  das  in  jeder  Pflichterfüllung  liegt,  hat 
er  nicht  erfahren.   R.  wurde  reicher  und  stetiger, 
N.  hing  immer  mehr  Phautomen  nach,  dem  ciuen 
wuchs  die  Refriedigung,  dem  andern  die  Sehnsucht, 
es  ist  zu  verstehen,  dafs  die  wärmeren  Töne  N.s 
nur  noch  ein  matteres  Echo  weckeu;  N.  war  wohl 
auch  von  Natur  weicher  und  hingebender.  —  Im 
folgenden  Jahr  ging  R.  nach  Jena  und  verlobte  sich. 
Bis  dahiu  war  es  wie  ein  unausgesprochener  aber 
selbstverständlicher  Anspruch  beider,  eiu  Gefühl, 
in  das  wenigstens  N.  sich  gauz  hiueiugelobt  hatte, 
dafs  sie  einander  am  nächsten  stunden  auf  der 
Welt,  und  nichts  sie  von  diesem  ersteu  Platz 
verdrängen  köune  und  dürfe.  Am  2.  7.  76  schreibt 
R.  eineu  längeren  Brief  an  N.  (II  526  ff.),  aber 
nichts  von  der  Hoffnung  die  Lebensgefährtin  ge- 
funden zu   haben,   kaum  zwei  Wochen  darauf 
schickt  er  ihm  die  Verlobungsanzeige.    N.  gratu- 
liert ihm  am  18.  7.  herzlich  (II  530),  hofft,  er 
werde  'ihm  dadurch,  dafs  er  glücklicher  werde, 
nicht  abhanden  kommen',  aber  iu  schlafloser  Nacht 
gedichtete  Verse,  die  er  dem  Glückwunsch  bei- 
fügt, sprecheu  die  trübe  Ahnung  aus:   du  bist 
jetzt  einsamer  auf  deinem  Wege,   vielleicht  bald 
ganz  allein;   ihm  singt   der  Vogel   nicht  sein 
süfses  Lied,  ihn  weist  er  weiter  'Leb  wohl,  du 
armer    Waudersmanu'.     Und    weuige  Wochen 
später  lernt  er  eine  Frau  kennen,  die  tiefsten 
Eindruck  auf  ihn  machte.    'Es  wurde  dunkel  um 
mich,  als  Sic  Bayreuth  verliefseu,  es  war  mir, 
als  ob  jemand  das  Licht  mir  weggeuomraeu  hätte. 
Ich  mulste  mich  erst  wiederfinden,  aber  das  habe 
ich  gethau,  und  Sie  können  ohne  Besorgnis  diesen 
Brief  in  Ihre  Haud  nehmen'  (30.  8.  76.  I  382). 
Sie  war  Gattin  und  Mutter,  er   hat  ihr  uocli 
einige  Briefe  geschrieben,  aber  sie  nicht  wieder 
gesehen.    R.  hat  von  dieser  Neigung  wohl  uie 
etwas  erfahren.    Seiu  nächster  Brief  datiert  zehn 
Monate  später  (II  532);   er   wufste   nicht,  wo 
N.  sich  aufgehalten,  N.  nicht  den  für  R.s  Hoch- 
zeit festgesetzten  Tag.  Monate  zu  früh  trifft  seiu 
Hochzeitsgescheuk  ein,  eine  Büste  Wagners,  und 
herzlich  sind  die  Üaukesworte,  die  R.  ihm  schreibt, 
aber  sehr  viel  zu  sagen  hat  or  dem  'Freuud  und 


Bruder'  nicht  mehr.  Die  Briefe  bleiben  selten, 
und  als  R.  am  22.  12.  83  ihm  eine  Photographie 
seiner  Kinder  schickt  und  dazu  schreibt  'eine 
ganz  bedingungslose,  grundlose  und  unvertilgbare 
Liebe  zu  einem  menschlichen  Wesen  giebt  « 
nur  und  allein  zu  dem  eigenen  Kinde'  (II  572). 
da  ist  ihm  Gewifsheit,  was  er  vor  sieben  Jahren 
geahnt  hatte.  'Mein  alter  lieber  Freund,  ich 
weifs  nicht  wie  es  zuging:  aber  als  ich  deinen 
letzten  Brief  las  und  namentlich  als  ich  das  lieb- 
liche Kiuderbild  sah.  da  war  mirs,  als  ob  du  mir 
die  Hand  drucktest  und  mich  dabei  schwermütig 
ansähest:  schwermütig  als  ob  du  sagen  wolltest 
"Wie  ist  es  nur  möglich,  dafa  wir  so  wenig  noch 
gemein  haben  und  wie  in  verschiedenen  Welten 

leben!    Und  eiustmals  ".    Und  so,  Freund. 

geht  es  mir  mit  allen  Menschen,  die   mir  lieb 
sind:  alles  ist  vorbei,  Vergangenheit,  Schonung, 
man  sieht  sich  noch,  man  redet,  um   nicht  za 
schweigen,  —  man  schreibt  sich  Briefe  noch,  am 
nicht  zu  schweigen.    Die  Wahrheit  aber  spricht 
der  Blick  ans:  und  der  sagt  mir  (ich  höre  es  gut 
genug!)    "Freuud  Nietzsche,  du  bist   nun  gauz 
alloin"  (II  573  f.).     Es  folgen   nur   noch  fÜDf 
Briefe  Nietzsches.    Schon  der  drittletzte  hatte 
den  Bruch  herbeigeführt,  mindestens   zwei  da- 
zwischeu  liegende  Briefe  R.s  fehlen,    der  erste 
hatte  auf  die  beleidigenden  Bemerkungen  N.s 
schroff  erwidert,  ein  rasch  folgender   'den  Ton 
entschuldigt*  (Crusius:  Rohde  156);  R.  hat  beide 
nach  der  hoffnungslosen  Erkrankung  des  Freundes 
vernichtet.  Dafs  N.  den  Bruch  nicht  für  unheilbar 
hielt,  zeigt  der  letzte  Brief  vom  11.  II.  87.  Er 
wäre  auch  nicht  unheilbar  gewesen,   wenn  die 
alteu  gemeinsamen  Grundlagen  des  Verhältnisses 
noch  bestunden  hätten.    Aber  das  Zusammensein 
in  Leipzig  im  Sommer  1886  hatte  beiden  fühlbar 
und  klar  gemacht,   wie  sie  sich  fremd  geworden 
waren,   sie   hatten   sich   nichts  mehr  zu  sagen 
(II  S.  XXIII  f.).   WTas  sie  verband,  war  nur  noch 
die  Erinneruug,  und  die  stieg  allerdings  mächtig 
genug  iu  beiden,  wie  oft  wohl!  auf  bis  aus  Ende, 
'auf  den  Grnbinälorn  ihrer  Vergangenheiten'  si»d 
sie  im  Geiste  noch  viel  'herumgewandert'  (vgl.  N. 
II  263),  ja  die  Liebe  ist  niemals  erstorben.  'Auf 
mich  dringt  so  viel  eiu  an  Gefuhleu  uud  Ge- 
danken voll  Wehmut  und  Stimmungen  aller  Art 
—  dafs  ich  mich  nur  verhüllen  kann  uud  uichts 
mehr  sagen'  schreibt  R.  am  15.  1.  89  nach  N.s 
Erkrauknng  einem  Freunde  (Crusius:  E.  Rohde 
16U),  er  hat  auch  den  Wahnsinnigen  noch  besucht 
und  ist  in  tiefster  Seele  erschüttert  vou  ihm  ge- 
gangen; ihm  durch  die  letzten  Briefe  wehe  gethau 
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zu  haben,  konnte  er  sich  nicht  verzeihen,  er  hat 
sie  damals  zurückgefordert  und  vernichtet.  Noch 
vor  dem  Freunde  ist  er  gestorben.  Nietzsches 
Schwester  schreibt  im  Vorwort  (II  S.  XXVII  f.): 
•Als  die  Nachricht  vou  ßohdes  Tod  zn  uus  kam 
und  ich  sie  meinem  geliebten  kranken  Bruder 
mitteilte,  sah  er  mich  lange  mit  grofsen  traurigen 
Augen  an:  'Robde  tot?  ach!'  sagte  er  leise  nnd 
bewegt,  dann  wandte  er  schweigend  nud  in  tiefen 
Gedanken  das  Haupt,  eine  grofse  Tbräne  rollte 
langsam  über  seine  schmale  Wange  herab'. 
Berlin.  Paul  8tengel. 

Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Zeitschrift  für  das  Gymnasialwesen  8.9. 

S.  481  —  493.  0.  Weise,  Züge  antiker  Kultur 
im  beut  igen  Italien,  wendet  den  Blick  auf  die  durch 
die  Natur  des  Landes  bedingte  gleiche  Art  der  Stadt- 
anläge,  des  Hausbaus  und  der  Ernährung,  ferner  auf 
Tracht,  Körperpflege  und  Spiele,  auf  Ackerbau,  Verkehr 
und  Gewerbe,  endlich  auf  Religion  und  Totenbestattung. 

—  S.  493-498.  K  Linde,  Ist  die  Apologie  des 
Sokrates  eine  Dichtung  Piatons?  Man  wird  iu  ihr 
nach  wie  vor  im  wesentlichen  den  Bericht  der  wirk- 
lichen Rede  des  S.  zu  sehen  berechtigt  sein.  — 
S.  498—506.  G.  von  Kobiliuski,  Das  Supinum 
als  Averboform,  meint,  es  könne  gegen  seinen  unbe- 
schränkten Gebrauch  beim  Averbo  nichts  eingewendet 
werden;  insbesondere  sollto  diese  Stammform  auch 
bei  den  Deponentia  bleiben,  wo  sie  mit  Unrecht  durch 
das  Perfcktum  ersetzt  sei. 

Journal  des  savants,  November. 

S.  573  —  585.  G.  Maspero,  Der  ägyptische 
Asklep,  bespricht  K.  Sethe,  Imhotep  der  Asklepios 
der  Ägypter,  ein  vergötterter  Mensch  ans  der  Zeit 
des  Königs  Doser.  —  S.  586  —  599.  Ii.  Dareste, 
Die  Babylonischen  Gesetzo  (Fortsetzung).  —  S.  599 

—  608.  M.  Breal,  Die  Sprache  des  Zwölftafelgesetzes. 
Die  Geschichte  der  Dezemvirn  ist  angreifbar  nud  zum 
Teil  sagenhaft;  die  Gesetze  der  zwölf  Tafeln  tragen 
alle  Zeichen  der  Echtheit,  wenn  sie  auch  nicht  mehr 
in  der  ältesten  Sprachforro  vorliegen. 

Rendiconti  della  Reale  Accademia  dei  Lincei 
XI  9/10  (1902). 

S.  433—447.  F.  Halbherr,  Bericht  über  die 
Ergebnisse  der  italienischen  Ausgrabungen  zu  Pliae- 
stos:  s.  Woch.  1903  No  2  S.  50.  —  S.  467  —  507. 
G.  Patroui,  Der  Ursprung  der  4Domus'.  Das  alte 
italische  Haus  geht  auf  den  Typus  zurück,  den  uus 
die  mykenischen  Reste  zeigen,  und  ist  speziell  von 
den  Etruskern  weiter  gebildet  und  so  von  den  übrigen 
ll ali kern  übernommen  worden.  Verfasser  wendet  sich 
besonders  gegen  Nissens  Theorie,  wonach  das  Tabli- 
num  eine  später  dem  Atrium  hinzugefügte  unorgani- 
sche Bildung  war,  indem  er  das  Tablinum  gerade 
als  den  ältesten  Teil  des  Hauses  nachzuweisen  sucht. 
Kr  geht  dabei  genau  auf  das  bei  Nonius  S.  83  über- 
lieferte Fragment  Varros  ans  dem  ersten  Buche  de 
vita  populi  Koraani  ein  und  interpretiert  es  in  ganz 


anderer  Weise,  als  Nissen.  Varros  Worte  reichen 
mir  bis  'tabolino';  die  folgende  Etymologie,  iu  der 
Tablinum  und  Maenianum  gleichgestellt  sind,  müssen 
als  Zusatz  des  Nonius  betrachtet  werden.  Am  Schlüsse 
giebt  der  Verfasser  einige  Bemerkungen  darüber,  wie 
sich  die  Stellung  der  römischen  Matrone,  die  so  hoch 
Uber  der  der  griechischen  Frauen  der  klassischen 
Zeit  steht,  auch  in  der  Baoart  des  Hauses  wieder- 
spiegelt. 

Transactions  of  tho  American  Philological 
Association  1901.  Vol  XXII. 
S.  5—15.  Benj.  Ido  Whoelcr,  The  causes  of 
uniformity  in  phonetic  chauge.  Die  von  Paul  in  den 
'Principien  der  Sprachgeschichte'  aufgestellten  Lant- 
waudelgesetze  sind  von  Tarbell  und  Whitney  nur 
negativ  kritisiert  worden ;  sie  konnten  nichts  positivos 
dagegen  bieten.  Wheeler  dagegen  stellt  den  Satz  anf, 
dafs  die  Brücke  zwischen  dem  oder  den  bereits  infi- 
zierten Worten  durch  das  Ged&ohtnisbild  des  alten 
fortlebenden  Lautes  gebildet  wird.  —  S.  16  —  42. 
Edward  B.  Clapp,  Pindar's  accusative  construetions. 
Aufzählung  ungewöhnlicher  Accusativkonstruktionen 
bei  Pindar.  Es  werden  399  einzelne  Accusative  be- 
handelt in  der  Haupteinteilung:  der  Accusativ  als 
notwendige  Ergänzung  des  transitiven  Verbums,  dem 
diu  cognaten  (Accus,  des  inneren  Objekts),  die  termi- 
nalen, der  Accus,  'quod  attinet  ad',  der  adverbiale, 
der  doppelte  bei  einem  Verbum,  der  proleptische 
Accusativ  an  die  Seite  gestellt  worden.  —  S.  43  — 
63.  Elmer  Truesdell  Merrill,  Somo  observations 
on  the  arch  of  Trajan  at  Benevent.  Die  verschiedenen 
Erklärungen  des  Trajansbogens  von  Bonevent  (Peter- 
sen, Domaszcwski,  Frothingam)  werden  durchgegangen 
und  teiweise  in  den  Auslegungen  oder  Begründungen 
widerlegt.  —  S.  64—71.  I.  E.  Harry,  A  misunder- 
stood  passage  in  Aescbylns.  'Ogäie,  Prometheus  119, 
ist  kein  Imperativ,  ebensowenig  wie  iQtvväie  Job. 
Ev.  V.  39.  Daran  schliefst  sich  eine  Untersuchung 
über  das  Vorkommen  von  oqcc  nnd  6(>äit  in  Poesie 
und  Prosa.  —  S.  72-82.  Susan  Braley  Frank- 
lin, Public  appropriations  for  individual  offerings 
and  sacrifices  in  Greece.  Es  ist  nicht  sicher,  dafs 
die  von  Zicbarth  (Athenische  Mitt.  1898,  S.  27;  s. 
auch  1900  S.  34)  veröffentlichte  Inschrift  ein  Teil 
des  bei  Acschines  III,  187  genaunteu  Dekrets  ist,  wo- 
nach die  von  Phyle  Zurückkehrcudcn  aus  Staats- 
gcldern  Belohnungen  e?s  9txsiat>  xat  äya&fjpaia 
empfangen  sollten.  Erörterung  über  die  Privaten  für 
Opfer  und  Anathemata  gewährten  öffentlichen  Gelder, 
die  nicht  allein  Unbegüterteu  sondern  auch  Reichen 
verliehen  wjirden.  [Jetzt  ist  dafür  auch  Francotte, 
La  legislatiou  athenienno  sur  les  distinetions  Uonori- 
fiqties  zu  vergleichen],  —  S.  83  109.  M.  II.  Morgan, 
Greek  aud  Roman  rain-gods  and  rain-charms. 
Die  griechische  vorklassischen  und  klassischen  Autoren 
erwähnen  keine  Regengebete  und  Rcgciizauber. 
Zuerst  spricht  die  alexandriiiische  Zeit  und  Pausanias 
davon.  Zeus  als  Regengott  erscheint  zuerst  hei 
Lykophron;  aber  weder  er  noch  die  Parische  Chronik 
sprechen  vou  gleichzeitigen  Kulten,  sondern  von  Mythen. 
Gleichzeitige  Kulte  erwähnt  der  von  Philochorus  für 
Athen  berichtete  Kult  dor  Jahreszeiten,  dann  die  In- 
schrift von  Cos  (edo£e  iw  xotvw  twv  oviifioQtvoptytav 
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naQa  Jia  vttiov)  und  der  Ritus  mit  dem  Regen- 
wagen  von  Crannon,  den  auch  die  Münzen  bestätigen. 
Zu  diesen  wenigen  vorchristlichen  Zeugnissen  treten 
Marcus  Aurelius  'Evxy  *4&ijvaian>'  (Com.  5,  7),  die 
Phrygische  Inschrift  (Athenische  Mi«.  1900  S.  421, 
Koerte),  und  Pausa nias  an  verschiedenen  Stellen,  die 
sich  aber  nicht  immer  auf  mit  ihm  gleichzeitige  Kulte 
bezichen  lassen.  —  Noch  weniger  ausgiebig  sind  die 
lateinischen  Quellen.    Der  uns  so  gelaufige  Juppiter 
Pluvius  kommt  nur  3  mal  und  zwar  in  der  Poesie 
vor  (Tib.  1,  7,  26;  Stniius  Theb.  4,  758;  Auth.  Lat. 
(Riese)  No.  395).     Die  Inschrift  (CLL.  IX,  329) 
spricht   von   Juppiter   Pluvialis.     Als  Regenzauber 
wurde  in  Rom  mit  dem  Lapis  manalis  operiert,  sicher 
erst  zu  Varros  Zeiten.    Prozessionen  um  Regen  sind 
für  die  Zeit  des  Petronius  (Sat.  44)  und  durch  Ter- 
tullian  bewiesen.    Im  Ganzen  sind  die  wohl  aus  dem 
Osten  stammenden  Regengebete  und  Zauber  selten; 
die  Nymphae,  Lymphac  und  ähnliche  Gottheiten  traten 
an  die  Stelle.  —  S.  110—120.    Minton  Warren, 
Somc  ancient  and  modern  etjmologies.    Periero  und 
Peiero  wir  ausgehend  von  Jovestod   (frühere  Form 
von  justod,  justo)  der  Foruminschrift  zu  erklären  ver- 
sucht: perioveso,  periueso,  periuero,  periero,  peiero; 
die  Existenz  der  Form  peiero  ohne  r  ist  bei  l'lautus 
schlecht  bezeugt.        Soror  et  frater.     Die  falschen 
Etymologischen  Erklärungen  der  Puristen  Antistius 
I^abeo  (seorsum)  und  Nigidius  Figulus  (ferealter)  be- 
ruhen auf  den  Formen  Sorsum  (hei  Plautus  und  Lu- 
krez)  und  ausgesprochenem  ferater,  wozu  man  an  eiu 
dialektisches  atcr  für  alter  zu  decken  hat;  dieses  ater 
ist  auch  dasjenige,  was  in  dies  ater  erhalten  ist. 
—  Saltem  (saltim  ist  später)  =  si  alitem.  —  fre- 
quenter  mufs  zu  Lucilius'  Zeiten  häutig  gewesen  sein. 
Darnach  ist  rareuter  (Cato  de  agr.  103)  gebildet.  — 
S.  121  —  153.    Charler  D.  Adams,  The  Harpalos 
case.     Ausführliche   Untersuchung   auf  Grund  der 
Quellen   und    der  Littcratur  ausgehend    von  Holm 
(griech.  Gesch.  III  Kap.  36):    Dcmosthencs  war  in 
keiner  Weise  des  Diebstahls,  der  Unterschlagung  oder 
der  eigennützigen  Benutzung   der  Gelder  schuldig. 
Aber  auch  die  Bestechung  durch  Harpalos  ist  nicht 
anzunehmen,  er  hat  sicli  nicht  in  die  Hand  eines 
solchen  Schuftes   gegeben.     Das   Geld   wurde  zur 
antimacedonisohen   Agitation  entnommen.  (Ähnliche 
Resultate  in  einer  Freihurger  Dissertation  gut  zu- 
sammengefafst  'Karl  J.  Bauer,  Demostheues  und  der 
Harpalischc  Prozefs  1900',  die  sich  ausführlicher  mit 
Willenbüchcrs  Ansicht,  Dcinosthenes  habe  den  Mord 
Alexanders  angestiftet,  (Neue  Jahrb.  1*98)  beschäftigt, 
die  Adams  nur  in  einer  kurzen  Anmerkung  als  'er 
staunliche  Vermutung'    abthut].  ~  S.    154  —  185. 
R.  B.  Steele,    Anaphora    and  cliiasmus   in  Livy. 
Statistische  Aufnahme  der  Anapher  im  engeren  Sinn 
(d.  h.  der  Wort  Wiederholung,  niclit  auch  der  Wort- 
gruppenwiederholung  in  der  Parallelkonstruktion)  uud 
des  Chiasmus  (d.  h.  der  Vertauschung  der  relativen 
Ordnung  der  aufeinanderfolgenden  Teile  einer  Sentenz, 
die  grammatikalisch  gleichwertig  sind).     Livius  ge- 
währt 1257  Beispiele  von  Chiasmus.  —  S.  186  —  196. 
George  Hempl.,  The  variant  runcs  on  the  Franks 
casket.    Über  die  Besonderheiten  der  Runenschriften 
auf  dem  sog.  Franks  oder  Clermout  Kästchen   im  I 


Britsh  Mnseum  und  die  darüber  erschienene  Liuen- 
tur.  —  S.  197—204.  Clareuce  P.  Bill,  Notes  ol 
the  greek  OfWQÖs  and  ©tw^f«.  Fünf  verschieden: 
Bedeutungen  von  OtwQÖg  und  entsprechend  vta^i'u 
sind  zu  registrieren:  I.  Zuschauer.  2.  Ein  Staats- 
delegierter  zu  einem  Fest  in  einem  andern  Staar 
3.  Einer,  der  ein  Orakel  befragt.  4.  Ein  Seinibüti. 
um  eine  Festfeier  einem  fremden  Staate  zu  verkündigtp. 
5.  Ein  regulärer  Beamtenstand  zu  ähnlichen  Zweckes 
der  zu  Tegca  auch  gewisse  legislative  Funktionen  aus- 
geübt zu  haben  scheint.  Bemerkungen  zu  uqx*^***?*; 
und  &ea>QO<S6x<».  —  II.  C.  Elmer,  On  the  suhjnnc 
tive  with  Forsitan.  Der  Konjunktiv  nach  forsiuu 
war  ursprünglich  der  Konjunktiv  der  indirekten  Vn?t, 
bedingt  durch  das  darin  liegende  'an'.  Der  Konjunktiv 
nach  Fortassc  hat  sich  später  auf  dem  Wege  über 
fortassc  au  aualog  gebildet,  da  forsitan  uud  fortan 
im  praktischen  Gebrauche  nicht  mehr  unterschiede 
wurden.  Die  Entwicklung  des  Konjunktivs  nach  for- 
sitan kann  vor  der  des  Koujunktivs  nach  nescio  a;i. 
haudscio  an  nicht  getrennt  werden. 


Rczcnsions- Verzeichnis  phllol.  Schriften. 

Apoliodors  Chronik.  Eine  Sammlung  der 
Fragmente  von  Fei.  Jacoby:  J)LZ.  45  S.  2843. 
Gründlich  und  scharfsinnig,  doch  für  die  Benutzuui: 
leider  nicht  bequem  genug  eingerichtet.  C.  iVuci»- 
muth. 

Apuleius,  Fabula  de  Psyche  et  Cupidine  ed.  ./- 
IV.  Heek:   t'la**r.  16,  8  S.  423.    Vcrdieustlich.  •/ 

t.  Utdfr. 

Asbach,  J.,  Zur  Geschichte  und  Kultur  der 
römischen  Rlieinlaude:  i>l,Z.  45  S.  285«.  Besonden 
allen  Lelirern  der  Geschichte  zur  Orientierung  warm 
empfohlen  von  G.  Wolff. 

Azan,  Paul,  Aimibal  dans  les  Alpes:  DI/Z. 
S.  2852.    Beruht  auf  umfassender  Geländckenntnis, 
arbeitet  aber  mit  Benutzung  von  Übersetzuugen  des 
Polybius  und  Livius!    O.  Meitzer. 

Bartal,  A.,  Glossarium  mediac  et  infimae  Lsf 
nitatis   regni   Hmigariac:    Clu**r.  16,  8    S.  425  f. 
Sorgfältig  und  gelehrt.    J.  II.  IJ(es»et*). 

Ii i r t ,  Theodor,  Griechische  Erinncruiigeo  eines 
Reisenden:  Up/,  \V.  44  S.  1367  f.  Diese  schönen  'Er- 
innerungen' berichten  uns,  wie  einer  ein  Bild  der 
alten  Griechen  in  der  Seele  trug  und  sie  im  neuen 
Griechenland  wieder  aufsuchte  und  wiederfand.  Aws. 
tlei*ntt<ery. 

ßlass,  Friedrich,  Die  Rhythmen  der  attischen 
Kunstprosa:  Isokratcs  —  Doroostbencs — Piaton:  Up>>^- 
44  S.  1345-1352.  Die  Ausführungen  des  Vcrf.s  sind 
grundgelehrt,  die  Beobachtungen  scharfMiinig,  die 
Aufstellungen  zum  Teil  gut  gestützt,  aber  die  Haupt- 
sache schafft  eher  Verwirrung  als  Klarheit.  lt- 
.1  nnnon. 

Bürger,  R.  De  Ovidi  carminum  amatoriorum  in- 
ventione  et   arte:   J>p/i  W.  44  S.  1352-1354.  Eine 
Heil'sigc  und  im  ganzen  recht  erfreuliche  Arbeit. 
Helm. 

Cataluguv  of  greek  coius  in  the  Hunterian  ^1- 
lectiou  11.  Glasgow  1901  (Geurge  Macdouald):  Jou">- 
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int.  1902,  167.  Nötzlicher  und  ausgezeichneter 
Katalog.    E.  Gabriel. 

Catalogue  of  ancient  Grcek  coins  belonging  to 
John  Ward  (London  1901)  8  (G.  F.  Hill):  Journ. 
int.  1902,  167.  Eine  bedeutende  Sammlung  vorzüg- 
lich katalogisiert.    E.  Gabrici. 

Cauer,  Paul,  Falaestra  vitae.  Eine  neuo  Auf- 
pabe  des  altklassischen  Unterrichts:  Di//,  45  S.  2838. 
Dies  vorzügliche  Buch  kann  deu  Lehrern  die  Freude 
an  ihrem  Beruf  erhöhen  und  auch  den  Schülern  der 
Oberstufe  helfen,  die  Alten  zu  lesen  und  die  Gegen- 
wart zu  sehn.    Fr.  Pattisen. 

Collignou  etCouve,  Catalogue  des  vases  peinU 
du  Musec  National  d'Atbenes:  Classr.  16,  8  S.  427  f. 
Der  Band  bereitet  im  Ganzen  eine  grofse  Enttäuschung. 
//.  B.  Walters. 

Curtius,  Ernst,  Ein  Lebensbild  in  Briefen, 
iicrausg.  von  Fr.  Curtius:  N.  Prtuf*.  Krz  -  Ztg. 
No.  549.  Ein  Beitrag  zur  Geschichte  der  deutschen 
Bildung  im  19.  Jahrhundert.     Chr.  Muf. 

Denys  d'Halicarnasse.  Essai  sur  la  critique 
litteraire  chez  les  Grecs  au  siecle  d' Auguste  par  M. 
biger.  lUo.  Je  Vinstr.  publ.  en  Belg.  45,  5  S.  804. 
Kmpfeblcnswert.    J.  Bidet. 

Desideri  Marinno,  La  Macedonia  dopo  la 
tattaglia  diPidua:  DLZ.  45  S.  2853.  Inhaltsbericht, 
Ehrlich,  H.,  Die  Nomina  auf  -tvc:  ZöG.  53,  8 
■9  S.  711-713.  V.Krelschmer  stellt  der  Erklärung 
des  Verfassers,  die  er  nur  als  nützlich  gelten  lassen 
will,  seine  ei  gene  gegenüber. 

Engelnianu,  De  Stati  silvarum  codieibus:  Chts*r. 
16,8  S.  421-423.  Hat  das  Problem  nicht  gelost, 
aber  den  Weg  zur  Lösung  gebahnt.    ./.  Poxtyate. 

Figbiern,  S.,  La  lingua  e  la  grammatica  di 
Sallustio:  Her.  35  S.  163  f.  Sorgfältig  und  am- 
fassend.    P.  L'jai/. 

Fowler,  H.  N.,  History  of  Greek  Litcrature: 
CW  16,  8   S.  424.     Anerkennenswert.    AI.  W. 

H(umpl,rry*). 

Freund,  J  W ,  De  C.  Suetonii  Tranquilli  usu 
ntqoe  genere  dicendi:  DLZ.  45  S.  2846.  Referat. 

von  Graevenitz,  G.,  Dcntsche  in  Rom.  I: 
Vou.  Z  1902  No.  597.  Gibt  in  dankenswerter 
Weise  eine  Zusammenfassung  des  biographischen  Ma- 
terials, dagegen  ist  nicht  genug  Wert  nuf  die  Dnr- 
leguof?  der  jeweiligen  i?rofscn  geistigen  und  Kultur- 
vtrhaltnisse  gelegt.  (Hierfür  gibt  die  Besprechung 
beachtenswerte  Gesichtspunkte,  die  dem  II.  Bande  zu 
gute  kommen  dürften). 

Hrotsvithae  opera  rec.  et  emendavit  Paulus  Je 

»"mttrfAJ:  LC.  46  S.  1533  f.  Ein  mit  gründlicher 
Sachkenntnis   und   mit   gröfstcr  Sorgfalt  verfafstes 

Buch.   M.M  , 

Joulin,  Leon,  Les  6tablissements  galloromains 

<fc  Maine  de  Martrcs-Tolosancs :  DLZ.  45  S.  2875. 

Höchst   dankenswerte    Veröffentlichung    einer  der 

Kröfstcn   und  reichsten   Villen  aus   der  römischen 

Kaiserzeit.    K.  Schumacher. 

Krafft  und  Ranke,  Präparationen  für  die  Sehnl- 

lektüre  griechischer  und  lateinischer  Klassiker:  ZöG. 

53.  *-9  S.  835-838.    E.  Sewera  zeigt  8  verschiedene 

Hefte  dieser  Sammlung  an.    'Ihre  Anlage  läfst  «c- 

*i*se  feste  Gesichtspunkte  vermissen;  ihr  wirklicher 


Wert  ist  sehr  verschieden;  die  meisten  sind  für  eine 
geradezu  undenkbare  Qualität  von  Schülern  berechnet'. 

Krumbacher,  Karl,  Romanos  und  Kyriakos: 
LC.  46  S.  1532  f.  Überblickt  man  das  Gesamt- 
resultat dieser  minutiösen  Arbeit  nach  der  chrono- 
logischen Seite  hin,  so  mufs  man  eigentlich  sagen: 
non  liquet,  was  K.  auch  selbst  zugesteht.     W.  F. 

Lamarre,  Cl.,  Histoirc  de  la  littcraturc  latine: 
Classr.  16,  8  S.  424  f.  Nicht  eigentlich  ein  wissen- 
schaftliches Werk,  sondern  die  ansprechende  Arbeit 
eines  HttJrateur.    A.  S.  Wtlkins. 

Latcinischo  Grammatiker:  Jahretber.  über  Jie 
Fortschritte  Jer  klnts.  Alt.-  Wiss.  CXIII  S.  113-227. 
Bericht  für  1891-1901  von  F.  Wessner. 

Liermann,  0.,  Politische  und  sozialpolitische 
Vorbildung  durch  das  klassische  Altertum:  ZöG. 
53,  8-9  S.  828.    Inhaltsaugabe  von  J.  BappolJ. 

Luckenbach,  H.,  Kunst  und  Geschichte.  I.  Teil: 
Abbildungen  zur  Alten  Geschichte  Vierte  vermehrte 
Auflage:  BphW.  44  S.  1355-1360.  Geringfügige 
Mängel  sind  nicht  imstande,  den  hohen  Wert  des 
Buches  zu  beeinträchtigen.    G.  HeinharJL 

Mayer,  G.,  Kaiser  Titns:  ZöG.  53,  8-9  S.  847  f. 
Abgelehnt  von  Kubitschek. 

Mayr,  Albert,  Die  altchristlichcn  Begräbnis- 
stätten auf  Malta:  BphW.  44  S.  1362  f.  Die  sorg- 
fältigen Ausführungen  des  mit  dem  Gegenstande 
gründlich  vertrauten  Verf.  erweitern  in  willkommener 
Weise  unsio  Kenntnis  altchristlicher  scpulkraler 
Architektur.     Victor  Schnitze. 

Methner,  R.,  Untersuchung  zur  lateinischen 
Tempus-  und  Moduslelirc:  Her.  35  S.  168-170.  Eiu 
Heifsiges  Werk,  in  welchem  zweifelhafte  Theorieen  mit 
interessanten  Einzelheiten  vermischt  sind.    V  Lejuy. 

Meyer,  L.,  Handbuch  der  griechischen  Etymo- 
logie. IV:  Her.  36  S.  186-188.  Trotz  seiner  Fehler 
sehr  verdienstlich.  Eine  Reibe  von  etymologischen 
Bemerkungen  bietet  dazu  V.  Henri). 

Lambert  Nolle,  Experiments  in  the  training 
of  teachers  in  secondary  schools  in  Germany;  DLZ. 
45  S.  2840.  Inhaltsbericht. 

Platonis  Respublica  recogn.  ./.  Bwnet:  Ree.  Je 
l*in>.tr.  publ.  en  Belg.  45,  5  S.  303.  Diese  Ausgabe 
übertrifft  alle  ihre  Vorgängerinnen.    L.  Pfarmenlirrj. 

L.  Prcud'homme,  Premiere  etudo  sur  l'histoire 
du  texte  de  Suötonc  de  vita  Caesarum:  Bph  W.  44 
S.  1354  f.  Die  Ausführungen  des  Vorf.s  sind  nicht 
alle  in  gleicher  Weise  überzeugend.    M.  Ihm. 

Prosopographia  Attica,  von  ./.  Kirchner  I: 
Bev  Je  lHu>tr.  publ.  en  Belg.  45,  5  S.  304  f.  (  Ii. 
Af(ichel)  beglückwünscht  vorläufig  den  Verfasser  zu 
seiner  eindringenden  Arbeit  und  dankt  ihm  für  den 
unschätzbaren  Nutzen  derselben. 

Reichel,  Homerische  Waffen.  2.  Aufl.:  Ö  IM. 
22  S.  690.  Das  verdienstliche  Buch  ist  ein  Fragment 
geblichen,  und  zwar  ein  schlimmeres  als  in  der  ersten 
Auflage.     W.  Lerntann. 

Robertson,  John,  M..  A  short  history  of  christia- 
nity:  LC  46  S.  1516  f.  Rein  änfserlich  betrachtet 
ein  interessant  und  pit  geschriebenes  Buch;  aber 
Verf.  hat  für  den  religiösen  Geist  des  Christentums 
|  gar  kein  Verständnis.    G.  Kr. 

Schmidt,  Beruh.,   Die  Insel  Zakynthos.  Er- 
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lebtes  und  Erforschtes:  BphW.  44  S.  1361  f.  Die 
vielen  gelegentlichen  Bemerkungen  der  ersten  zehn 
Abschnitte  sind  sehr  nutzbar  für  die  Kenntnis  antiker 
Zustande  und  antiken  Lebens.  Bürchner. 

Seiler,  Friedrich,  Das  Buch  der  Berufe. 
VII.  Der  Oberlehrer:  LC.  46  S.  1538  f.  Die  ver- 
schiedenen Kapitel  des  Buches  sind  nicht  gleichwertig. 
Slgr. 

Simon,  Theodor,  Der  Logos:  LC  46  S.  1513 
•1515.    Eine  vortreffliche  Darstellung.    A.  v  B. 

Studia  Sinaitica  XI.  Apocrypha  Syriaca:  The 
prot-evangeliuni  Jacobi  and  Transitus  Mariae,  with 
texts  from  the  Septuagint,  the  Goran,  the  Peshitta 
and  from  a  Syrian  hymn  in  Syro-Aiabia  palimpsest 
of  the  fifth  aud  other  centuries:  Athen.  3917  S.  680  f. 
Inhaltsangabe. 

Thomas,  K.,  Petronc,  l'envers  de  la  societe  ro- 
maine.  2«  ed.:  Her.  35  S.  165  168.  Sehr  anregend. 
P.  Ltjay. 

Titz,  Fr.,  Casiodors  [so!]  Stellung  zu  Theo- 
dorich III:  ZöG.  53,  8-9  S.  850.  Allzu  breit  ge- 
haltene Abhandlung  mit  einem  ziemlich  mageren  Er- 
gebnis. Nagele. 

Torp,  Alf.,  Etruskischc  Beitrage.  1.  Heft: 
DLZ.  45  S.  2841.  Bietet  mehr  treffende  Wider- 
legungen älterer  Ansichten  als  annehmbare  eigeno 
Vorschläge.    F.  Skutsch. 

Weifsenfeis,  0.,  Kernfragen  des  höheren  Unter- 
richts. Neue  Folge:  ;V.  Freu/'*.  Krz.  Zty.  No.  559. 
Mit  Freuden  zu  begrüfson.    Chr.  Muff. 

Wiese,  L-:  Jahresber.  üb  d.  Fortschr.  der  klass. 
AH.- Wiis  CXVB  S.  50  60.  Nekrolog  von  M. 
Schneidtwin. 

Zell,  Polyphem  ein  Gorilla:  Ü  IM.  22  S.  688. 
Unterhaltend;  auch  wird  der  Loser  in  dem  Durch- 
einander manchen  guten  Gedanken  herausfinden. 
//.  5. 


Mitteilungen. 

Academie  des  inscriptions  et  belles-lettres. 

24.  Oktober. 

Höron  de  Villefosse  kommt  zurück  auf  den 
1897  gefundenen  keltischen  Kalender  und  die  inzwischen  i 
aus    ihren   Bruchstücken    zusammengesetzte   Statue,  j 
welche  einen  jugendlichen  Gott  in  edler  Haltung  darstellt. 
—  Clermont-Ganneati,  Phönizische  Inschriften  aus 
einem   Tempel  des   Echmun  bei  Sidon.    Eine  der- 
selbe scheint  eine  Aufzählung   von  Ortschaften  in 
Sidons  Umgebung  zu  enthalten.    Die  Könige  Echmu- 
nazar  II.  und  Bodastoreth  gehören  wahrscheinlich  der 
alexandrinischen  Zeit  an,   Echmunazar  I.  wäro  dann  I 
identisch  mit  Abdalonymos. 


Archäologische  Gesellschaft  zu  Berlin. 

Januar  Sitzung. 

Der  Vorsitzende  Herr  Conze  eröffnete  die  Ver 
handluiigen  mit  einem  Hinweis  auf  den  Jahresbericht 
der  Gesellschaft,  welcher  in  dem  voraussichtlich  im 


März  erscheinenden,  rückständigen  Winckelmannspro- 
gramm  abgedruckt  werden  wird.  Der  von  dem  Schau 
moistcr  erstattete  Kassenbericht  wird  von  den  Herren 
Dahm  und  Pomtow  geprüft  uud  richtig  befunden. 
Sodann  wird  der  bisherige  Vorstand,  bestehend  au? 
den  Herren  Conze,  Kekule  von  Stradoniti. 
Trcndcleuburg  und  Brueckncr  wiedergewählt. 

Aufgenommen  sind  als  ordentliche  Mitglieder  die 
Herren  Landgerichtsrat  a.  D.  Lauthe  r i  us,  Professor 
Eduard  Meyer  und  Direktorialassistent  der  JuL 
Museen  Dr.  Watzinger. 

Zur  Vorlage  kamen:  .Jahreshefte  t/es  österreichi- 
schen urchäol.  Just  it.  V,  2;  Berichte:  über  Je 
Vethandl.  d.  kgl.  »ach*.  Ge>.  d.  117*.*.  1902,1.2: 
Holwerda,  Levensbericht  van  Jan  Fleier  Six\  Wall 
stein,  the  Argiv  Heraeum  Bd.  I;  I  nvestiuation*  ai 
Assos  Bd.  I;  Dürpfeld,  Troju  und  lliou;  Melanom 
Perrot;  Förster,  Meeryötter  de*  Manteynu;  Journal 
of  Hetlenic  Studie«  XXII;  Lechat,  An  Mu*re  dt 
l'Acropofe  tf  Äthanes;  Kromayer,  Antike  Schiirk- 
Jeldrr  in  Griechenland;  Bulletüno  Dahnuto  1902,  11: 
Anthes,  Archäologische  Miscellen  au*  Hessen;  Sej 
mour,  First  tweutt/  years  of  the  American  Sehovi 
at.  Athens;  Murray,  1.  Neuen  Patthenou- Fragment. 
2.  Neue  Attische  tirabstele;  Athenische  Alitteibtiu;f>i 
1902,  1/2;  Gaebler,  Zur  Münzkunde  AJacedoniet«: 
Six,  Mykenische  Kunst;  Crönert,  Über  deutsche 
p>/rosgrubuug ;  Cramer,  Aliso,  Name  und  Lo'it. 
Reisch,  Zur  Ära  pacie;  Ii.  Schöne,  I Jerons  IVr- 
messungslehre;  Michaelis,  Ausgrabungen  griechischer 
Antiken  in  England. 

Herr  Corfsen  behandelte  die  Frage,  wann  di< 
erste  Gruppe  der  Ty ranuenmörder   in  Athen 
aufgestellt  ist.    Er  geht  zunächst  auf  den  Bergan;: 
des  Tyrannenmordes  soweit  ein,  dafs  er  die  Haii- 
losigkeit  der  von  Aristoteles  in  der  *A9.  nok.  an 
dem  thukydidcischen  Berichte  geübten  Kritik  nach- 
weist.   Der  Haupteinwurf,  dafs  das  Waffentragen  au 
den  Panathenaecn  eine  demokratische  Neuerung  wäre, 
sei  falsch.    Es  lasse  sich  zeigen,  dafs  im  5.  Jahrh. 
die  Bürger  an  dem  Fest  nicht  in  Waffen  gegangeu 
seien.    Denn  die  für  die  Anwesenheit  der  Hoplitc 
angeführten  schriftlichen  Zeugnisse  bezögen  sich  nicht 
auf  das  5.  Jahrh.,  Thukydides  selbst  bezeuge  indirekt, 
dafs  zu  seiner  Zeit  keine  Waffen  getrageu  seien,  'Ii 
rekt  bezeuge  dasselbe  der  Parthenonfries.    In  Über- 
einstimmung damit  seien  auf  dem  von  Böhlau  Arch.  Zt. 
XL1  veröffentlichten  und  auf  den  Tyrannenmord  ge- 
deuteten Vascnbildc  die  sämtlichen,  als  Festgenossen 
charakterisierten  Personen  im  Himation  dargestellt. 
Endlich  seien  nach  dem  Zeugnis  des  Scholiasten  z» 
Aristoph.  Nnb.  37  die  Demarchen  die  ifßOTioio»  des 
Festes  gewesen.     Das  Zeugnis   des  Thukydides  für 
I  die  Pisisiratidenzcit  bleibe   daher  unerschüttert.  — 
Ebensowenig   könne    aus   dem   Skolion   ev  fuVfW 
xXndi  iö  %iif>os  (fOQTjCü)  eine  Instanz  gegen  Thuky- 
dides hergeleitet  werden.    Die  gewöhnliche,  schon  im 
Altertum  aufgestellte  Erklärung  sei  falsch;  Aristopu. 
Lys.  631  ff.  zciire,  dafs  der  Sinn  des  Skolions  sei: 
selbst  heim  Opfer  werde  ich  das  Schwort  tragen,  om 
gegen   Tyranuenanschläge   gesichert    zu   sein.  lr°r 
die  Annahme,   dafs  Harmodios  und  Aristogciton  das 
'  Schwert  im  Myrteuzweig  verborgen  getragen  haben 
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sollten,  fehle,  abgesehen  von  der  inneren  Unwahr- 
scheinlichkeit,  die  notwendige  Voraussetzung,  dafs 
die  Athener  insgemein  Myrtenzweige  an  den  Paun- 
thenaeen  in  den  Händen  gehalten  hatten,  da  nur  aus- 
gewählte Greise  &akX<xpÖQOi  gewesen  seien.  Daher 
wisse  auch  das  erwähnte  Vasenbild  davon  nichts, 
wohl  aber  zeige  es  die  beiden  Tyrannenmörder  im 
Kranze.  Nicht  in  Betracht  gezogen  werden  könnten 
die  Neapler  Figuren  des  Harmodios  und  Aristogeiton 
uml  die  damit  verwandten  Darstellungen,  woil  der 
Urheber  dieser  Darstellung  von  den  zeitlichen  und 
räumlichen  Umständen  der  Handlang  abgesehen  hätte, 
»enn  schon  es  bemerkenswert  sei,  dafs  Aristogeiton 
das  Himation  Uber  dem  Arme  trage. 

Der  Vortragende  wendet  sich  dann  zu  einer 
kurzen  Betrachtung  der  von  Studuiczka  für  Antenor, 
den  Schöpfer  der  urspi  anglichen  Gruppe,  in  Anspruch 
genommenen  weiblichen  Figur.  Er  hebt  hervor,  dafs 
eine  Uewifsheit  für  die  Zugehörigkeit  der  Figur  zu 
dem  mit  Antenors  Namen  versehenen  Sockel  uicht 
erbracht  werden  könne,  und  weist  auf  die  von  B. 
Grnef  aufgezeigte  Verschiedenheit  des  Stiles  in  den 
Köpfen  des  Hannodios  und  der  weiblichen  Figur  hin. 
Noch  wichtiger  erscheint  ihm  der  Unterschied  in 
Haltung  und  Ausdruck  uud  die  Kraft  der  geistigen 
Erfassung  und  Darstellung  des  Vorgangs  in  den 
Neapler  Figureu.  Er  vermag  diesen  Fortschritt  der 
Kunst  sich  nur  durch  eine  gewaltige  Erschütterung 
der  attischen  Volksseele  zu  erklären,  lu  Harmodios 
sieht  er  den  Geist  der  Demokratie  verkörpert,  die 
jeden  niederzuschlagen  bereit  ist,  der  sie  anzutasten 
wagt.  Nur  aus  diesem  Geist  aber  vermag  er  sich 
die  Errichtung  von  Standbildern  für  die  Tyrannen- 
uuirder  zu  erklären. 

Der  Vortragende  untersucht  nun,  wann  die  Auf- 
fassung von  den  Tyranuenmördern  als  Märtyrern  und 
Urhebern  der  Freiheit  und  Vorbildern  deB  Demos, 
als  welche  sie  auch  im  Liede  gefeiert  werden,  sich 
gebildet  habe,  und  kommt  zu  dem  Resultat,  dafs  das 
erst  nach  dem  Niedergang  des  Ansehens  und  Ein- 
flusses der  Alkmconidon  iu  dem  Hochgefühl  des 
Demos  über  die  Grofsthat  von  Marathon,  durch  die 
zugleich  die  Gefahr  der  Restaurierung  der  Tyrannis 
beseitigt  wurde,  überhaupt  möglich  war.  Er  nimmt 
an,  dafs  die  Legendenbildung  mit  bewufster  Absicht 
von  den  Leitern  der  demokratischen  Politik  gefördert 
und  die  Aufstellung  der  Gruppe  der  Tyranncnuiörder 
höchst  wahrscheinlich  im  J.  487  im  Zusammenhange 
mit  der  Xciituug  des  Hippurchos  vom  Demos  be- 
schlossen worden  sei. 

Darauf  sprach  Frh.  Hill  er  von  Gaerlringen  über 
neue  Forschungen  auf  Rii odos,  erwähnte  eine  in  der 
Hauptstadt  gefundeue  Inschrift,  die  einen  rhodischen 
Flottcuführer  unter  M.  Antonius  praetor  procos.,  den 
Vater  des  Triumvirn,  und  A.  Gabinius  nennt  (sie  wird 
von  Th.  Mommsen  im  Hermes  veröffentlicht  werden), 
und  berichtete  dann  auf  Grund  eiues  Privatbriefes 
von  Herrn  Kinch  Uber  die  erfolgreichen  Ausgrabungen 
der  Dänen  in  Lindos,  welche  aus  den  Jacobsenschen 
Fonds  bestritten  werdeu.  Die  Veröffentlichung  dieser 
Funde,  die  an  Architektur,  Skulptur  und  ganz  be- 
sonders, wie  zu  erwarten  war,  an  Kunstlerinschrift en 
»ehr  ergiebig  waren,  überlassen  wir  selbstredend  den 


beteiligton  Gelehrten,  denen  die  Gesellschaft  tarn 
Scblufs  ihre  wärmste  Sympathie  und  aufrichtigen 
Glückwünsche  aussprach. 

Zum  Schlufs  trug  nerr  von  Wilamowitz- 
Moellendorff  Uber  Dörpfelds  Ithaka- Hypothese 
vor. 

W.  Dörpfcld  hat  in  den  Melange»  Perrot  den  lang 
erwarteten  Beweis  dafür  angetreten,  dafs  das  home- 
rische Ithaka  Leukas  wäre,  und  da  so  viel  Wesens 
von  dieser  Behauptung  gemacht  worden  ist,  so  mag 
ihre  Widerlegung  entschuldigt  werden,  obwohl  sonst 
nichts  dabei  herauskommt.  D.  beginnt  mit  dem  Er- 
gebnis seiner  topographischen  Untersuchung  von 
Leukas.  Danach  ist  dies  immer  eine  Insel  gewesen; 
es  zieht  sich  nur  im  N od  reu  eine  Nehrung  Uber  den 
Sund,  die  die  Durchfahrt  unmöglich  gemacht  hat,  bis 
die  Koriuther  sie  durchstachen.  Das  ist  dankenswert; 
es  verschlägt  hier  nur  gar  nichts;  denn  wenn  Leukas 
den  Eindruck  einer  Insel  machte,  so  konnte  es  so 
heifsen  trotz  einem  verbindenden  Isthmus,  wie  die 
Pelopsiusel;  und  wenn  keine  Durchfahrt  war,  so  war 
es  für  die  Schiffahrt  keine  Insel.  Er  fuhrt  dann  die 
Hauptstelle  an,  die  in  der  Odyssee  über  die  Lage 
Ithakas  steht  (i  21).  Odysseus  sagt  zu  Alkinoos 
'ich  bin  Odysseus  und  wohne  in  Ithaka;  das  ist  gut 
zu  kennen,  denn  es  liegt  der  bewaldete  Berg  Neritos 
darauf,  der  in  die  Augen  fällt.  Herum  liegen  viele 
Inseln,  sehr  dicht  bei  einander,  Same,  Dulichion 
Zakynthos;  Ithaka  selbst  liegt  niedrig  nach  dem 
Dunkel  zu  im  Meere,  die  andern  abseits,  nach  der 
Morgenröte  uud  der  Sonne'.  Damit  ist  den  andern 
Inseln  vom  Himmel  der  Teil  des  Horizontes  zugewiesen, 
an  dem  die  Sonne  aufgehen  kann,  Ithaka  der,  wo  sie 
nie  hinkommt.  Das  ist  für  unsere  Ansprüche  ungenau, 
aber  was  es  bedeutet,  unterliegt  keinem  Zweifel, 
Ob  Ithaka  den  andern  gegenüber  mehr  nördlich  oder 
nordwestlich  liegt,  sagt  Odysseus  nicht,  ist  also  gleich- 
gültig. Er  redet  boi  den  Phaeakcn:  die  wohnen  in 
einer  unbestimmten  Ferne  /rpöj  ^otpov  für  die  ganze 
Welt.  Sie  sollen  ihn  am  anderen  Tage  nach  Ithaka  fahreu  ; 
also  ist  für  sie  die  Angabe  zureichend:  sie  werdeu 
auf  ihrer  Fahrt  eine  Menge  Inseln  zu  Gesicht  bekom- 
men, darunter  ist  Ithaka  die  erste,  weil  sie  am 
meisten  ins  Meer  hinaus  nach  dem  Dunkel  zu  liegt, 
und  zu  erkennen  ist  sie  gut,  da  sie  zwar  im  ganzen 
niedrig  ist,  aber  eine  waldige  Bcrgkuppc  hat.  Der 
Kyuthos  macht  Delos  nicht  absolut  hoch,  aber  kennt- 
lich ist  er  genug.  So  ist  alles  in  sieb  untadelig. 
Leider  stimmt  die  Beschreibung  nur  gar  nicht  mit 
der  wirklichen  Lage  von  Ithaka.  Daher  haben  die 
Alten,  die  von  Homer  die  genaue  Wahrheit  forderten, 
vielerlei  herumgedeutet;  Apollodor  z.  B.  hat  jr^apcrAy 
als  niedrig  gefal'st  im  Verhältnis  zu  den  andern  Inseln, 
die  höher  iu  das  Meer  hinaus  lägen,  also  als  nah  am 
Fostlaude.  Dem  folgt  Dörpfeld.  Aber  das  ist  für 
unsere  Spraclikenntuis  nicht  mehr  discutaüel.  Das 
Wort  gehört  zu  x&üv,  totintU  ist  es,  also  kein  rela- 
tives Wort  wie  dv<a  uud  xtitto,  sondern  absolut.  Ge- 
setzt aber  auch,  diese  falsche  Deutung  wäre  zulässig, 
und  man  gäbe  den  Irrtum  dem  Homer  nach,  dafs  ja 
weder  Ithaka  noch  Kepliallenia  für  Leukas  der  Sonne 
zu  lägen  (was  auch  nicht  angeht);  wie  verkehrt  wäre 
Od)sseus,  der  als  Kennzeichen  seiner  Heimat  eine 
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bewaldete  Bergkuppe  angäbe:  ich  dächte,  Leakas 
trüge  sein  Kennzeichen  im  Namen.  Wie  thöricht, 
dafs  er  die  Phaeaken,  die  von  Nor  den  kommen,  nicht 
davor  warnt,  Ithaka  als  Insel  zu  betrachten:  denn 
wenn  sie  in  den  Snnd  fahren  wollen,  sitzen  sie 
rettungslos  auf  dem  Sande. 

Die  zweite  und  letzte  Stelle  ist  v  187  +  210. 
Philoitios  hat  Rieh  mit  seinen  Kindern  durch  Fähr- 
leute Qbersetzen  lassen,  'die  ja  auch  andere  Leute 
befördern,  die  zu  ihnen  kommen1.  Daraus  macht  D. 
eine  Fähre,  und  da  jotzt  eine  solche  zwischeu  Leukas 
und  dem  Festlande  ist,  so  soll  Ithaka  Leukas  be- 
wiesen sein,  nogitfitle  sind  Leute,  deren  Gewerbe 
es  ist,  dem  Nahverkehr  zu  dienen ;  davou  lebte  z.  B. 
die  sehr  zahlreiche  Bevölkerung  von  Tenedos  zur 
Zeit  des  Aristoteles  (Pol.  1291  b  24),  und  derselbe 
erzählt  von  einem  noqitpfig  in  Ithaka,  dem  wirk- 
lichen. Woher  Philoitios  kam,  das  steht  auch  da: 
aus  der  Gemeinde  der  Kephallcnen.  Dafs  die  auf 
dem  Festlande  wohnten,  ist  nirgend  bezeugt. 
Kephallenen  heifst  das  Volk  des  Odysseus  im  a>,  im 
Scbiffskatalog,  in  der  jungen  Menestlieusepisodc  J  330; 
ich  habe  den  Nachweis  erbracht,  dafs  der  zweite  Teil 
dos  tt  von  der  Odyssee  nicht  losgerissen  werden 
darf,  insbesondere  mit  den  Stücken  zusammeu  hängt, 
in  denen  Philoitios  vorkommt;  ich  habe  auch  gesagt, 
dafs  hier  die  Gemeindo  der  Kephallenen  eben 
Kepballcnia  ist.  Die  no^9[t^g  fahren  also  Uber  den 
oft  erwähnten  noQifft6<;  zwischen  Kepballcnia  und 
Ithaka.  Es  ist  gar  keine  Schwierigkeit:  die 
trägt  erst  D.  hinein,  der  doch  selbst  zugiebt,  dafs 
dio  Zeit,  welche  Kephallenen  nennt,  auch  Ithaka  in 
Ithaka  sah. 

Dies  das  Fundament  der  neuen  Lehre;  vier  Punkte 
sollen  es  weiter  stützen.  1 .  q>  346  lieifsen  die  andern 
Inseln  'die  nach  dem  Pcloponnes  zu  liegen1.  Das 
slitnme  zu  Leukas.  Etwa  nicht  zu  einem  jeden 
Ithaka,  das  am  meisten  TtQÖg  yvtfov  liegt?  2.  Eine 
Stelle  des  Apollonhymnus  soll  etwas  für  Homer  aus- 
machen, gar  eine,  dio  ein  dummer  Cento  aus  Odyssee- 
steilen  ist.  Dos  Gedicht  ist  notorisch  nicht  älter  als 
das  ausgehende  7.  Jabrh.  3.  Im  a  fährt  man  von 
Thesprotien  nacb  Dulichion  Ober  Ithaka.  Das  stimme 
zu  Leukas.  Etwa  zu  Ithaka  weniger,  da  man  doch 
durch  den  Sund  von  leukas  nicht  fahren  kann? 
4.  Die  famose  Insel  Asteris  mit  zwei  Häfen,  im  Sunde 
zwischen  Same  und  Ithaka,  wo  die  Freier  auf  Tele- 
machos  lauern.  Die  konnte  mau  schon  im  Altertum 
nicht  finden:  D.  hat's  nuu  erreicht:  zwischen  Ithaka 
und  der  Einfahrt  iu  den  Sund  von  Leukas  giebts  eine 
Insel,  die  jetzt  Arkudi  heifst.  Aber  die  Insel  Asteris 
bat  doch  der  Mann  uilein  einmal  genannt,  der  die 
armen  Freier  viele  Tage  auf  die  Lauer  legen  mufsto, 
weil  Telcmach  sich  in  Sparta  viele  Tage  versäumte, 
und  das  that  dieser,  damit  die  Telcmachie  mit  der 
Odyssee  zusammengeschweißt  würde.  Vorher  gab's 
Asteris  weder  in  dieser  noch  in  jener.  Das  ist  der 
selbe  Mann,  der  auch  dem  Odysseus  aus  eigener 
Machtvollkommenheit  eine  Schwester  gegeben  hat, 
und  der  Penelope  auch.  Es  ist  schon  schlimm,  wenn 
eine  Hypothese  zu  dem  echten  Texte  nicht  stimmt, 
aber  wenn  sie  zu  dem  interpolicrteu  stimmt,  dann  ist's 
vorbei  mit  ihr. 


Dörpfeld  ignoriert  eben  alle  Grammatik,  alle  Kritik, 
alle  Geschiebte,  es  sei  denn,  es  pafste  ihm  einmal 
etwas  iu  seinen  Kram.  Er  steht  in  Wahrheit  auf 
dem  Standpuukt  des  Uellanikos  und  Pherekydes,  die 
den  Widerspruch  zwischen  Homer  und  der  Realität 
bemerken,  aber  aus  Gründen  des  Glaubens  nicht  an- 
erkennen, daher  immer  ueue,  und  immer  nichtigere 
Rettungen.  Wie  viel  besonnener  dann  doch  der  Skep- 
sier,  der  eingesteht,  dafs  Ithaka  nun  einmal  nicht 
stimmt,  und  zur  Erklärung  unkontrollierbare  Natur- 
veräuderuugen  annimmt.  Die  lang  dauernden  Aus- 
grabungen auf  Leukas  sollen  ciuo  Ansiedluug  hero- 
ischer Zeit  und  eine  Wasserleitung  ergeben  haben. 
Das  ist  sehr  wenig;  aber  wenu's  auch  ein  stolzes 
Schlofs  wäre  wie  in  Knossos,  was  kann  das  je  für 
die  Odyssee  ausmachen?  Trank  etwa  Odysseus  alleiue 
Wasser,  hütete  Eumaios  alleine  Schweine'?  Es  wäre 
ja  nur  das  merkwürdig,  wenn  die  Menschen  jener 
Zeit  die  schöne  Insel  Leukas  unbewohnt  gelassen 
hätten.  Dörpfelds  Metbode  ist  petitio  prineipii,  das 
Prinzip  ist  falsch;  seine  Urataufung  der  Inseln  ist 
ein  Gewaltakt,  dies  Prinzip  2u  retten 

Dörpfeld  giebt  zn,  dafs  der  Schiffskatalog  Ithaka 
Ithaka  nennt,  also  auch  Kephallenia  Samos  Derselbe 
rechnet  Dulichion  nicht  zum  Reiche  des  Odysseus, 
sondern  zu  dem  des  Megcs,  des  Herrn  der  Echinaden. 
Er  hat  also  Dulichion  die  Insel  genannt,  die  auch 
später  als  Dolicbe  zu  don  Echiuaden  gehörte.  Dos 
durfte  etwas  mehr  Gewicht  für  die  Deutung  des 
Dulichion  der  Odyssee  haben,  als  ein  lieuiiger  Ort 
Dulicha  auf  Kephallenia  (von  einer  Hesychglosse,  die 
D.  verwendet,  schweige  ich  lieber).  Jener  Dichter 
konnte  noch  mehrere  Inseln  des  Odysseus  nennen: 
geographisch  war  er  sehr  unterrichtet.  Wenu  er  die 
gröfste  Insel,  auf  der  die  Kephallenen  wohnen,  und 
die  später  nur  nach  ihnen  hiefs,  noch  Samos  nennt, 
so  ist  das  eben  ihr  alter  Name.  Bekanntlich  ist  es 
ein  vorgriechiseber,  der  neben  der  Endung  von 
Zakyntnos  am  besten  beweist,  dafs  die  vorgricchische 
Bevölkerung  des  Ostens  bis  hierher  gesessen  hat:  es 
ist  also  kein  Gedanke,  dafs  die  Kephallcnen 
den  Namen  Samos  versetzt  hätten.  Ithaka  hat  im 
Epos  die  Ableitung  't&axqaio$;  die  Bewohner  selbst 
aber  (der  Sprache  nach  Nordgriechen  wie  die  Ackäer 
des  Peloponues)  nannten  sich  "l&axot;  nur  ein  alter 
Heros  heifst  iu  der  Odyssee  Ithakos.  Also  der  alte 
Stammname  war  bei  don  ionischeu  Dichtern  vergessen, 
so  dafs  sio  ein  neues  Ethnikon  von  dem  Inselnamen 
ableiteten.  Wenn  sie  den  Stammnamen  kannten,  den 
der  Insel  nicht,  könnte  man  sich's  ausdenken,  dals 
dieser  gewandert  wäre,  umgekehrt  nicht.  Dulichion 
ist  im  Schiffskatalog  eine  sicher  fixierte  Insel:  die  der 
Odyssee  ist  nirgend  zu  finden;  hier  widersprechen 
sieb  die  Gedichte  aber  auch  in  betreff  des  Herrschers. 
Nerikos  ist  später  ciu  Ort  auf  Leukas,  ohne  Zweifel 
identisch  mit  dem  Nerikos  oder  Neritos  (doun  die 
Lesart  ist  nicht  fest),  das  nach  dem  <■»  auf  dem  Fest- 
land lag:  für  diesen  Dichter  war  also  Leukas  keine 
Insel,  und  doch  kennt  er  die  Kephallenen,  die  Sikeler, 
den  Snnd  zwischen  Ithaka  und  Kephallenia  richtig. 
In  älteren  Teilen  heifst  Ncritos  ein  Berg  auf  Ithaka; 
aber  dafür  steht  wieder  anderswo  Neion.  Diese 
Namen  von  einander  zu  reifsen  ist  eine  schwere  Zu- 
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mntnng.  Später  nannte  man  auch  eine  der  kleinen 
Inseln  Neritos,  z.  B.  Mela  2,  110.  Der  Fels  von 
Loukas  kommt  nicht  vor:  denn  die  Itvxds  nitQt}, 
an  der  iu  der  zweiten  Nekyia  die  Schatten  vorbeiziehn, 
lif-t  90  wenig  auf  Erden,  wie  die  Insel  Leuke,  auf 
der  Achilleus  die  Helene  gefreit  hat.  Wold  aber  hat 
ü'lysseus  in  der  Dias  einen  Gefährten  Leukos:  das 
ist  der  Eponym  des  weifsen  Felsens.  Es  sollte  kein 
Wurt  mehr  darüber  verloren  werden  müssen,  dafs  den 
homerischen  Dichtern  einige  Ortsnamen  und  einige 
rage  Vorstellungen  über  die  westlichsten  Inseln  zu 
Gebote  standen,  nichts  genaueres.  Das  konnte  ja 
gar  uicht  anders  sein,  denn  das  Epos  ist  ja  au  der 
kleinasiatischen  Küste  entstanden.  Es  wäre  ebenso 
uii begreiflich,  wenn  seine  Schilderungen  des  Westnieeres 
oder  des  inneren  Peloponnescs  mit  der  Wirklichkeit 
stimmten,  wio  wenn  der  Hellespont  oder  das  Land 
von  Chios  falsch  beschrieben  würden. 

Während  der  Sitzung  waren  die  von  dem  Photo- 
graphen  des  archäologischen  Instituts,  Herrn  Rolirer 
junior  in  Athen,  bei  den  Ausgrabungen  zu  Perj-amon 
im  licrbst  1 902  aufgenommenen  Photographien  aus 
gestellt. 
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J  _Mftl«g  btt  ffleibinaniifdien  fiud)l|ftiibluitg,  in  tterlin. 

|  (MMU  btr  beulten  fitteratur  X^??«^" 

1      W\t  bem  Silbe  Sdjcrerä  in  Kupfer  geftodjen.    ©cbunbeii  in 
Seinroanb  10  3)1.,  in  fciebbaberbanb  12  50t. 
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3n  4  eleg.  Ücincnbänbcn  12  sUl. 
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<rrta)  $d)mibt.     Zweite  petänberte  Auflage,    gr.  8. 
3roct  Sdnbe.    ©eh,.  18  3H.,  eleg.  geb.  20  9R. 

„3Bir  fteben  nicht  an,  biefe«  3hicb  für  eine  ber  glänjcnbften  biograplufaV 
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R.  HoLland,  Die  Hage  von  Daidalos  und  Ikaros. 
Abhandlung  zu  dem  Berichte  der  Thomasschule  in 
Leipzig  Ober  das  Schuljahr  1901/1902.  Leipzig 
1902.  38  S.  4°.    J.  C.  Einrieb«  Verlag.  JC  1,20. 

Id  dem  ersten,  Ovid  nnd  die  Alexandriner  be- 
handelnden Abschnitt  versucht  Verf.  zwei  ver- 
schiedene Sagenformen  ober  den  Flug  nnd  den 
Sturz  des  Ikaros  nachzuweisen.  Seine  Ergebnisse 
hat  aber  G.  Knaack  im  Hermes  (37,  1902,  S.  598  ff.) 
teils  wesentlich  eingeschränkt,  teils  auch  erweitert. 
Dann  wird  nach  Möglichkeit  das  den  drei  diese 
Sage  behandelnden  Dramen  angehörende  Gnt  ver- 
teilt. Dabei  werden  die  Kreter  des  Euripides 
nacli  ihrem  Handlungsverlauf  nabezn  wieder  ge- 
wonnen; weniger  läfst  sich  für  den  Daidulos  des 
Sophokles  ermitteln,  während  der  Inhalt  von 
dessen  Kamiken  nenerdings  bereits  in  der  epit. 
Vat.  des  Apollodor  aufgezeigt  worden  ist,  so  dafs 
man  die  Fragmente  mit  Wahrscheinlichkeit  ein- 
ordnen kann. 

Daidalos  ermordete  seinen  Neffen  und  Schüler, 
welcher  durch  die  Erfindung  vou  Säge  und  Zirkel 
den  Neid  seines  Meisters  erregte.  Auch  hier  sind 
verschiedene  Sagenformen  zn  scheiden;  die  eiue 
nennt  den  Schüler  Talos,  oder  nach  Holland 
eigentlich  Kalos,  die  andere  Perdix.  Nur  an 
diesen  Namen  schliefst  sich  die  in  der  alexnndri- 


nischen  Dichtung  aufgekommene  Verwandlung  des 
Ermordeteu  in  das  Rebhuhn  an.  Bei  den 
Komödien  dichtem  wird  Daidalos  oft  erwähnt, 
während  Ikaros  bei  ihnen  nicht  nachweisbar  ist. 
Ebensowenig  scheint  er  in  den  beiden  Dramen 
des  Sophokles,  die  wobl  älter  als  die  Kreter  des 
Euripides  sind,  vorgekommen  zu  sein.  Erst  in 
den  Kretern  ist  Ikaros  bezeugt,  dessen  Namen 
Verf.  von  dem  Völkernamen  Kdq  ableitet. 
Stammt  Ikaros  aber  aus  Karien,  so  tritt  er  mit 
dem  gleichfalls  leichtsinnig  am  Himmel  hin- 
fliegenden Phaethon  in  Beziehung;  dieser  ist  zwar 
eigentlich  Koriuthier,  von  Wilamowitz  hat  ihn 
aber  bereits  mit  dem  karischen  Souncnsobne 
Tenages  verbunden.  Auch  der  vom  Pegosos  ab- 
stürzende Bellerophon  stellt  einen  Zusammenhang 
zwischen  der  nördlichen  Peloponnes  und  Lykien 
resp.  Karien  her,  währeud  wieder  der  ebenso 
endende  Lenker  des  Sonnenwageus  Atymnios 
Karien  mit  Kreta  vereinigt.  In  ihnen  allen  ver- 
körpert sich  die  Erscheinung  der  im  Meere  ver- 
sinkenden Sonne. 

Die  Beziehung  des  Ikaros  zu  Attika  beruht 
wahrscheinlich  auf  einer  Gleichsetzung  des  kari- 
schen Heros  mit  dem  Heros  eponymos  des  Domos 
Ikaria. 

Schließlich  wird  noch  der  Zusammenhang  der 
Daidalossage  mit    der  germauischen  Erzählung 
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vou  Wieland  dem  Schmied  erörtert.  Die  älteste, 
dem  neunten  Jahrhundert  angehörende  Qnelle  der 
letzteren  ist  offenbar  noch  von  griechischem  Ein- 
fluß unabhängig;  dagegen  scheint  die  weitere 
Ausführung  der  Sage  im  13.  Jahrhundert  durch 
diesen  hervorgerufen  worden  zu  sein.  -  Sind 
auch  viele  der  vermuteten  Zusammenhänge  natur- 
gemäß nicht  über  das  Gebiet  der  Wahrschein- 
lichkeit hinausgeführt,  so  ist  es  dem  Verf  doch 
gelungen,  die  Überlieferung  zu  klären  und  das 
Unvereinbare  scharf  von  einander  zn  sondern. 
Würzen.  H.  8teuding. 

Academicorum  Fnilosophornm  Index  Herculanensis. 

Edhlit  Setfofredus  Meklcr.  Berolini  ajmd  Weid- 
tnaunos.  MCMII. 

(Fortsetzung  und  Schind.) 

Was  endlich  die  textkritisclie  Bearbeitung  selbst 
anlangt,  so  muß  hervorgehoben  werden,  daß  auch 
diese  Aufgabe  durch  die  ungewöhnlich  starke  Zer- 
störung des  Papyrus,  hauptsächlich  im  Mittelteile 
der  Rolle,  ganz  außerordentlich  erschwert  ist.  Oft 
ist  es,  als  ob  ein  tückischer  Kobold  sich  den  Spaß 
gemacht  hätte,  mitteu  in  einem  leidlich  zusammen- 
hängenden Stücke  gerade  Eigennamen  und  andere 
Angaben,  die  sich  am  schwersten  ergänzen  lassen, 
auszuschneiden.  Was  verschlägt  es  schließlich,  ob 
V  12  (S.  23)  OH ...  zn  d^tfoTv),  wie  Bücheler 
wollte,  oder  zu  ti{yw$)  ergänzt  wird?  Aber  wie 
der  Ort  in  Megaris  hieß,  an  dem  Chaeron  sein 
neues  Chaerouea  gründete,  wüßten  wir  gern:  ist 
XII  10.  1 1  (S.  31)  vielleicht  fyrivK  r"»(»'  *<*l)ov- 
(tivw(v)  MfyttQtx(o)y  paxQwv  a)xtk  üiv  zu  ergänzen? 
Nicht  minder,  woher  die  Gesandten  kamen,  mit 
denen  derselbe  Chaeron  zu  thuu  hatte,  als  er  in 
die  peloponnesischeu  Wirren  im  J.  333  verwickelt 
war,  ebenda  40  (S.  32);  etwa  'Arwiätqov  oder 
dny  si.?  Nicht  minder,  wer  der  Mathematiker 
war,  der  die  nächstvorhergeheude  Etappe  vor 
Eudoxus  bildet  V  12  (S.  Iii),  wo  dn  l^t'roi» 
nicht  außer  Betracht  gelassen  werden  darf.  Man 
muß  selbstverständlich  darauf  verzichten,  aus  die- 
sem öden  Trümmerhaufen  das  ursprüngliche  Ge- 
bäude je  wieder  aufrichten  zu  können.  Aber  selbst 
im  großen  und  ganzen  nur  den  Gedaukenzusam- 
menlinng  innerhalb  der  eiuzelnen  Kolumnen  fest- 
zustellen, ist  vielfach  unmöglich,  nicht  bloß  wegen 
der  Dürftigkeit  der  Überlieferung,  sondern  auch 
zufolge  der  eigentümlichen  Anlage  unserer  Schrift. 
Deun  die  äußere  Geschichte  der  Akademie,  welche 
der  Papyrus  enthält,  ist,  wie  bekauut,  eine  aus 
verschiedenen  Quellen  sehr  ungleich  mäßig  zu- 
sammengearbeitete Kompilation,  die  bald  bei 
Einzelheiten  weitschweifig  und  redselig  verweilt. 


bald  Wichtiges  anf  engem  Räume  zusammendrängt. 
Haben  doch  diese  Uugleichmäßigkeiten  sogar  zn 
der  Vermutung  geführt,  daß  mehrfach  obere  nnd 
und  uutere  Kolumnenhälften  von  den  Neapolita- 
nern falsch  zusammengesetzt  worden  seien.  Wenn 
sich  auch  diese  Annahme  nicht  als  stichhaltig  er- 
weist, so  muß  doch  zugegeben  werden,  daß  bei 
keinem  anderen  Papyrustext  das  Festhalten  einer 
ununterbrochenen  Gedankenfolge  so  häufig  anf 
erhebliche  Schwierigkeiten  stößt.  Man  vergleiche 
z.  B.  Kol.  VII  (S.  39  f.).  Die  Erzählnng  läuft  zu- 
nächst glatt  ab,  berührt  die  Wahl  des  Xenokrates 
zum  Schulhaupte,  wegen  seiuer  auHfQOWvtj,  worin 
er  sich  vorteilhaft  vou  Speusippo«  unterschied 
(das  muß  der  Inhalt  von  Z.  15  geweseu  sein),  wel- 
cher dx(KtiitJtt{>6$  (t(  w)v  xai  iviv  rfiovtov  r^xw 
genannt  wird  —  und  nnn  folgen  drei  verstümmelte 
Zeilen  (18  —  20);  in  der  nächsten  'stehen  wir  schon 
auf  der  Kadmeia'  (Gomperz),  wo  sieh  die  bekannte 
Scene  zwischen  Antipater  nnd  Xeuokrates  abspielt. 
Wie  man  über  jene  drei  Zeilen  wegkommen  soll, 
bleibt  ein  Rätsel,  zumal,  wenn  anf  die  Lesung 
\llttl»  .  ,  .  .  dia  l  A  \  ixtQ  Ver- 
laß ist,  schon  in  Z.  18  von  den  Friedensverhand- 
lungen (VfdfPfft«»»'  dtaXlaxtopivoav  rrfgl  t!Qili>rJc'> 
die  R*>de  gewesen  sein  mnß.  Nicht  ander*  XV 
15.  16  (S.  56),  wo  das  Vorhergehende  und  Fol- 
gende*) trotz  arger  Zerstörung  doch  hinsichtlich 
des  Gedankenganges  keinem  Zweifel  unterliegen 
kann.  Aber  wie  ist  die  plötzliche  Eiiischiebung: 
Piatons  (Z.  16)  zu  verstehen?  Man  möchte  darauf 
schwören,  daß  in  ...  .  ©O/O  ftäXima  nichts  an- 
deres stecken  könne,  als  cty%t  &(oT<st  ft.  oder  txjx1 
9toT<;  dt  p.,  eine  Anspielung  auf  v.  201  des  home- 
rischen Hymnus  auf  Aphrodite,  welche  nicht  unr 
der  Stelle  selbst  höchst  angemessen,  sondern  auc!i 
durchaus  im  Geiste  Piatos  und  seiner  Lehre  ist 
(vgl.  Pol.  III  3!M  E  uml  Stob.  II  49  W.),  wenu  sich 
der  Gedanke  nur  einordnen  ließe.  Die  zweite 
Hälfte  von  Z.  16,  welche  in  des  Herausgeber- 
Umschrift  TlXäiwv  irxov  2(n(vffm)  nov  lautet,  wird 
sich  noch  einfacher  zu  JlXdxtav,  JSnevtj(tn)  nov  er- 
gänzen la-seti  (mit  18  statt  22  Buchstaben  in  der 
Zeile);  aber  der  Anschluß  an  das  Vorgehende  ist 
damit  auch  nicht  hergestellt.  Allerdings  wird 
Sudhaus  mit  seiner  Ansicht,  daß  wir  'nicht  über 
Philodems  Wendungen,  sondern  über  unsere  eige- 
nen Ergänzungen'  stolpern,  in  vielen  Fällen  auch 
für  unsere  Schrift  Recht  behalten,  wie  ich  z.  B. 
eine  ähnliehe  Schwierigkeit  I  18  (S.  4)  durch  die 

*)  /..  1».  •J»i  oe  . .  .  rjjf. . .  ergänzt  sich  ungezu  un- 
goner  zu  Gryytytt  ToVtti  :tU  zu  ;ra^«/e/f»'^(T^rt«t. 
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Ergänzung  <T  6  Tt(pcuos)  beseitigen  zu  können 
glaube;  aber  'holprig  und  zerhackt'  bleibt  der 
Stil  unseres  Autors  doch  bei  den  wahrscheinlich- 
sten Ergänzungen  und  auch  dort,  wo  gar  nichts 
ergänzt  zu  werden  braucht. 

Solchen  eigenartigen  Schwierigkeiten  begegnet 
man  in  jeder  Kolumne;  und  sie  zu  bewältigen 
bedarf  es  ungewöhnlicher  Begabung,  welche  mit 
Sachkenntnis  und  Sprachbeherrschung  auch  ein 
gut  Teil  Phantasie  in  sich  vereinigen  mufs.  Don 
Vor-  uud  Mitarbeitern  des  Herausgebers,  nament- 
lich Böcheler  und  Gomperz,  verdankt  die  Ausgabe 
auch  in  dioser  Beziehung  das  Beste.    Sie  haben 
au  den  schwierigsten  Punkten  dnrcb  sachgemäße 
Ergänzungen  das  Duukel  gelichtet  und  den  Weg 
gezeigt,  den  weitere  Versuche  einhalten  müssen; 
dort  hingegen,  wo   die  Gleichung,  um  mathe- 
matisch zu  reden,  blofs  Näherungswerte  oder  gar 
mehrere   Auflösungen   zuläfst,  die  Tugend  des 
Iniftiv  geübt.   Herr  Mekler  freilich  ist  über  diese 
Grenze  weit  hinausgegangen.    Dafs  er  für  derlei 
Arbeiten  eine  unleugbare  Befähigung  besitzt,  bat 
er  in  früheren  textkritischen  Schriften  bewiesen. 
Die  ihm  eigentümliche  Richtung  tritt  schon  in 
seinen  Euripidea  hervor,  in  welchen  er  mit  Vir- 
tuosität die  Kunst  des  Variicreus,  die  ja  bereits 
dem  Altertum  nicht  fremd  war,  übt,  und  auch 
vielbesprochenen  Stellen  oft  ganz  originelle  Auf- 
fassungen abzugewinnen  weifs;  seino  Vermutungen 
sind  immer  formell  tadellos,  wenn  auch  nicht  eben 
oft  überzeugend.   Herr  Mekler  hätte,  wenn  er  im 
AJtertum  gelebt  hätte,  ein  gefährlicher  Iuterpolator 
werden  können;  jetzt  nimmt  man  die  wirklichen 
Treffer  (wie  z.  B.  die  wunderschöne  Ergäuzuug  zu 
Enrip.  Kragm.  469  Na)  dankbar  hin  und  weifs  sich 
vor  dem  Unnötigen  zu  schützen.   Für  eine  solche 
Begabung  ist  nun  hier  der  richtige  Tummelplatz; 
und  der  Herausgeber  hat  seinem  Esnrit  deun  auch 
die  Zügel  gehörig  schiefsen  lassen.  Zwar  so  arg, 
wie  zu  III  21.  22  (S.  13),   wo  er  aus  &avt$  und 
itiv  .  .  ov  frischweg  \aj[  av  änt&aveg  d  fiij  rifQtS- 
iv%fs  tfj  to?  tov^fot>  <ptlay9QMTti(f  hervorzaubert, 
treibt  er  es  nicht  immer;  auch  mufs  anerkannt 
werden,  dafs  er  selbst  diesen  Eiufalt  als  'niera 
hariolatio'  bezeichnet  und  unter  dem  Strich  be- 
hält.   Aber  es  steht  genug  von  ähnlichen  Insns 
ingenii  im  Text,  die  dem  Leser  die  Frage  nahe 
legen,  ob  denn  ihr  Urheber  hei  seiner  geistigen 
Elastizität  auch  nach  weitereu  zwei  Jubren  über 
die  betreffenden  Stellen  ebenso  denken  wird.  Da- 
bei zeigt  der  Herausgeber,  dafs  er  seine  eigenen 
Geisteskinder  nicht  gleichmäßig  behandelt.  Eine 
höchst   beachtenswerte   Vermutung    wie  voiqüiv 
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(HGEPQN  Pap.)  V  23  (S.  17)  ist  in  die  Anmer- 
kung verwiesen;  das  weit  unsicherere  ld{i6%Qonov), 
welches  sich  überdies  erst  durch  jenes  rechtfertigt, 
steht  im  Texte.*) 

Vielleicht  ist  der  Herausgeber  zn  der  Aufnahme 
so  vieler  unsicherer  Einfälle  in  den  Text  durch 
das  Bestreben  veranlafst  wordeu,  auch  seinerseits 
zu  der  Ausgabe  möglichst  viel  beizutragen  und 
nicht  als  blolser  promus  und  condus  fremden 
Gntes  zu  erscheinen.  Dieser  Beweggrund  ist  an 
sich  gewifs  durchaus  löblich;  aber  Herr  Mekler 
hätte  sich  sagen  sollen,  dafs  es  für  ihn,  der  nur 
zwei  Jahre  auf  den  schwierigen  Text  zu  verwenden 
hatte,  keine  Schande  geweson  wäre,  hinter  dem 
zurückzubleiben,  was  ein  Gomperz  nach  mehr  als 
dreifsigjäbriger  Beschäftigung  mit  demselben  zu 
stände  gebracht  hat.  Vielleicht  hätte  er  auch 
mehr  im  eigenen  Interesse  gehandelt,  wenn  er 
blofs  seine  sicheren  Ergänzungen  in  den  Text  ge- 
setzt hätte.  Es  bleiben  deren  auch  nach  Abzng 
alles  dessen,  was  als  gewagt  uud  haltlos  genannt 
werden  mufs,  genug  übrig,  welche  jedem  Meister 
der  Philologie  zur  Ehre  gereichen  würden  und 
durch  welche  der  Text  bleibende  Förderung  er- 
fahren hat;  das  soll  hier  unumwunden  anerkannt 
werden.  Uud  schliefslich  wollen  wir  mit  dem 
Verfasser  nicht  darüber  rechten,  dafs  er  den  Mut 
besessen  hat,  Alles  zu  geben,  was  er  hatte.  Ich 
möchte  keiue  seiner  Vermutungen,  trotzdem  ich 
mauchc  davon  lieber  in  deu  Anmerkungen  sähe, 
missen,  sio  werden  als  Anregung  zu  erneuten  Ver- 
suchen ihre  Bestimmung  erfüllen. 

Zweckmäßig  gearbeitete  Indices  nud  sonstige 
tabellarische  Zusammenstellungen  schliefseu  die 
Ausgabe  in  würdiger  Weise  ab. 

Graz.  Heinrich  Sohenkl. 

Otto  Dahm,  Die  Feldzüge  des  Gerinauicus  in 
Deutschland.  Mit  2  Anl.  uud  4  Textfig.  Trier, 
Linz,  1902,  J.  Lintz.  VII,  142  S.  8Ü.  Westdeutsche 
Zeitschr.  f.  Geschichte  u.  Kunst.  Erg.-Hft.  XI.  5  Jl. 

Es  ist  eine  nicht  genug  zu  beklagende  Tat- 
sache, dafs  die  Geschichtsschreibung  in  Deutsch- 
land seit  10  Jahren  iu  geradezu  rapider  Weise 
zurückgeht;  sie  ruht  heute  schon  fast  gänzlich  in 
deu  Händen  von  Dilettanteu.  Chamberlain,  Kaisen- 
berg, Pfister,  Bleibtreu  u.  a.  sind  geradezu  er- 
schreckende Belege  für  diesen  Rückgang.  Man 
merkt  oft  gar  nicht  mehr,  dafs  unser  Vaterland 
Männer  wie  Mommsen,  Droysen  und  Ranke  ge- 

*;  Ich  dachte  an  iw^tüv  to  !S(twTtxov)  dvfkußor 
tvfimiifiohi  iiotovvtti  lä  döyftma;  hu  folgenden 
il'iüy!  Z.  IS  vielleicht  tig  n]y  ((X(tditftttxi}i-  uywyijv; 
'/,.      fourjwv  (ytroc)  äü.o? 
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boren  hat,  die,  sollte  mau  meinen,  für  Jahr- 
hunderto  durch  ihre  klassischen  Werke  in  Bezug 
auf  Methode  und  Ziel  der  Geschichtsschreibung 
deu  Weg  gewiesen  haben.  An  Stelle  des  ein- 
fachen, anspruchslosen  Sucheus  nach  der  Wahr- 
heit tritt  die  ausgesprochene  Teudenz  oder,  was 
noch  schlimmer  ist,  die  geistreiche,  immer 
glänzende  Geschichtskomposition  nach  religiösen, 
sozialen,  tnilitäriscbeu  u.  s.  w.  Grundsätzen;  an 
Stelle  des  einfachen,  sachlichen,  kritischen  Inter- 
pretierens  der  Quellen  uud  der  vorsichtigen,  die 
einzelnen  Quelleusplitter  und  Splitterchen  ver- 
bindenden Hypothese  das  sehr  subjektive  Hinein- 
legen in  die  Quellen  —  'Verständnis'  nennen  das 
die  Herren  —  und  das  gedankenreiche  Spaziereu- 
gehu  im  Garten  der  Pbautasie;  an  Stelle  der  um- 
sichtigen, allumfassenden,  aber  die  Lücken  in 
unserer  Kenntnis  scharf  kennzeichnenden  klassi- 
schen Darstellung  das  lückeulose  ästhetische 
Kunstwerk,  oder  noch  richtiger:  das  feuille- 
tonistische  Kausieren  über  dio  Quelleu.  Die 
Statue  bat  keineu  Kopf:  sie  hat  doch  aber  einen 
gehabt;  gnt,  gebeu  wir  ihr  einen  der  umher- 
liegenden Köpfe,  da  mau  sie  ohne  Kopf  doch 
nicht  aufstellen  kann.  Uud  um  ihr  eiuen 
solchen  zu  geben,  braucht  mau  doch  weiter 
uichts  als  'Verständnis'  und  gute  Rede,  um 
den  Leuten  aufzuschwatzen,  so  und  nicht  anders 
habe  der  Kopf  der  Statue  ausgesehn,  müsse  er 
ausgesehu  haben.  Ich  denke  hier  an  Haltern  — 
Aliso. 

Herrn  Oberstlieuteuant  Dahin  jammert  es, 
dafs  'nur  hochgradiger  Maugel  au  militärischem 
Verständnis  (!)  oder  philologische  Haarspaltereien 
Meinungsverschiedenheiten  über  deu  Verlauf  der 
Varusschlacht  —  uud,  setzen  wir  hiuzu,  über  den 
Verlauf  der  Feldzüge  des  Germauicus  —  auf- 
kommeu  lassen'  (S.  li'2)  kouuten,  'dafs  das  heifse 
Bemühen,  die  Grenzen  der  ultimi  Bructerorum 
uud  des  saltus  Tentoburgieusis  —  und  so  manches 
andere  —  zu  bestimmen  ohne  jeden  Krfolg  ist 
und  bleibt'  (S.  54).  Da  nun  auch  er  keine  neuen 
Quellen  beibriugeu  kann,  versucht  er  es  mit  der 
neuen  Methode:  'Die  Hypothese  ist  die  Vorlüuferin 
der  exakten  Forschuug'.  Freilich  huldigt  der 
Verf.  im  Gegensätze  zu  Delbrück  theoretisch  dem 
bewährten  Grundsätze  llirschfelds,  'dafs  mau  gute 
Quelleuzeugnisse  nicht  naeh  eigenem  Gutdünken 
korrigieren  oder  verwerfen  dürfe',  und  legt  infolge 
dessen  durchaus  den  —  übersetzton  —  Text  des 
Tacitus  seinen  Ausführungen  zu  Grunde;  aber 
Tacitus  kommt  dabei  doch  sehr  schlecht  weg; 
statt  die   bei  strenger  Interpretation  des  Textes 


sich  ergebenden  Fragen  mit  allen  Mitteln  zu  be- 
antworten und  dann  aus  dem  gewonueuen  Rein- 
ertrag seine  Darstellung  aufzubauen,  stellt  der 
Verf.  sciuerseit.8  an  den  Autor  seine  vom  militäri- 
schen Verständnis  eingegebenen  Fragen,  uud  wenn 
diese  sich  aus  Tacitus  und  den  durch  den  Spaten 
herausgebrachten  Altertümern  nicht  beantworten 
lassen,  werden  sie  nicht  etwa  mit  einem  tum 
liquet  bei  Seite  gelegt  oder  nach  gewissenhafter 
Erörterung  der  Fragen  als  nicht  eutscheidbar  be- 
zeichnet, sondern  der  grofse  römische  Geschichts- 
schreiber wird  zunächst  darob  gescholten:  'es  giebt 
kaum  etwas  Konfuseres,  als  die  Kriegsbericht? 
des  Tacitus;  gelangt  er  auf  das  militärische  Ge- 
biet, so  wirft  er  sofort,  weil  er  ohne  jede? 
Verständnis  excerpiert  hat,  die  heterogensten 
Dinge  durcheinander'  (S.112),  und  dann  wird  die- 
ser Maugel,  dieses  grundsätzliche  Vernachlässiget! 
wichtiger  Fragen  (8.  !»9).  'Verschweigen  oder  Ver- 
schleiern* (S.  81),  durch  das  bessere  Verständnis 
ersetzt,  d.  h.  der  Text  wird  flott  weg  vergewaltigt 
und  ergänzt.  Eiu  Beispiel  statt  vieler.  Den  Feld- 
zug gegen  die  Brukterer  i.  J.  15  beginnt  der  Verf. 
methodisch  nicht  mit  einer  Feststellung  der 
Grenzeu  der  Brukterer  —  das  ist  ja  die  alte  er- 
folglose Methode  — ,  soudern  nach  einer  allge- 
meinen Erörteruug  über  die  Operatiouslinien  der 
Römer,  über  die  Lage  der  Proviantmagaziue,  der 
Schiffbarkeit  der  Ströme,  insbesondere  der  Ems 
uud  den  Tiefgang  der  Schiffe  (!)  setzt  der  Verf.  S-  54 
mit  der  klassischen  Darstellung  eiu:  'Germanien: 
stand  mit  dem  Gros  seiner  Armee  in  der  Nähe 
der  von  Caecina  augelegten  Kriegsmagaziue 
—  also  etwa  in  der  Gegend  von  Münster  (!)  — 
und  detachierte  vou  hier  ans  (!)  den  bei  Idisli- 
visus  wiederholt  genannten  Kavalleriegeneral  Ster- 
tinius,  um  eudlich  Fühlung  mit  dem  Feinde  i» 
bekommen  (!).  Nach  der  Schreibweise  des  Tacitus 
haben  wir  dessen  kurze  Angabe:  Bructeros  sua 
urentis  L.  Stertinius  fudit  so  zu  verstehen  >,'■)• 
dafs  diese  sich  in  dem  ihnen  ungünstigen,  offenen 
und  fast  überall  gangbaren  Terraiu  deu  Römer" 
nicht  stellten,  sondern  sich  nach  Niederbreuuiiii>r 
ihrer  Gehöfte  und  Vernichtung  der  nicht  trans- 
portablen Habe  in  ihren  versteckten  Ring-  aa^ 
i  Wasserburgen  (!)  in  Sicherheit  brachten;  dafs  e? 
j  dabei  zu  einigen  Scharmützeln  verbundeu  mit  dem 
I  üblichen  Mordeu  und  Pliiuderu  seitens  der  Könier 
kam.  ist  natürlich'.  Die  pontes  lougi  weüs  der 
Verf.  nicht  nnr  genau  liegen  (zwischen  Emsbüren 
uud  Bentheim),  sondern  er  kann  S.  70"  auch  ein 
genaues  Profil  davon  zeichnen:  mehr  kann  <nftl1 
doch  wahrlich  uicht  verlangen. 
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Ein  zweiter  methodischer  Fehler  ist  die  Vor-  j 
anssetznng,  dafs  die  Auffassung  vom  Wesen  und 
der  Aufgabe  der  Heerführung  allezeit  konstant 
gewesen  sei  und  darum  die  Grundsätze  moderner 
Kriegführung  ohne  weiteres  auf  die  antike  über» 
tragen  werden  könnten.  Ein  Blick  auf  die  Kart« 
der  Schlachten  von  Idistavisns  und  dem  Angri- 
viirierwall  zeigt  schon,  wohin  das  führt.  Am  an- 
schaulichsten ist  der  Fehler  aber  bei  der  Be- 
schreibung der  Forderung  des  Weserübergnugs 
8.  lOü ff.  Da  wird  das  moderne  Verfahren  beim 
Schlagen  von  Kriegsbrücken  ohne  weiteres  — 
mntatis  mutandis  natürlich  —  auf  die  Römer 
übertragen.  Dadurch  werden  natürlich  die  Be- 
richte des  Tacitus  gänzlich  verzerrt,  vieles,  was 
man  schon  durchaus  erklärt  und  verstanden  hat, 
wieder  verworfen,  anderes  ganz  unmotiviert  als 
selbstverständlich  hinzugefugt,  weil  es  der  Bericht- 
erstatter 'verschweigt'.  Man  muls  doch  annehmen, 
dafs  Tacitus  als  römischer  Offizier  gewufst  hat, 
was  er  schreibt,  und  wenn  wir  heute  dies  und 
das  in  seinem  Berichte  nicht  mehr  verstehu,  so 
liegt  das  meist  an  uns,  aber  nicht  an  Tacitus. 
Hier  kann  nur  ein  sehr  liebevolles  gründliches 
Eingehn  auf  die  Geschichte  und  das  Wesen  der 
antiken  Kriegskunst  weiter  helfen,  aber  nicht  das 
Messen  mit  modernen  Grundsätzen  und  ein 
phantasievolles  Supponiereu  von  Hanptmagazinen, 
Filialmagazinen,  Feldmagazinen  n.  a.  m. 

Infolge  der  methodischen  Unzulänglichkeiten 
ist  iu  dem  vorliegenden  Buche  auch  die  Motiven- 
forschung so  fürchterlich.  Weil  der  Verf.  als 
Heerführer  unter  den  und  den  Umständen  sein 
Heer  an  der  Ems  nach  der  Schlacht  gegen 
Ärminius  nie  und  nimmer  geteilt  haben  würde, 
redet  er  von  einer  'fixen  Idee'  des  Gertuauicus, 
Nordseefahrteu  zu  veranstalten  (S.  65).  An 
anderen  Stellen  tischt  er  uns  Feldzngsplune  auf, 
von  denen  Niemand  eine  Ahnung  hat  und  haben 
kann,  z.  B.  den,  dafs  «Germamcus  darauf  gerechnet 
hatte,  der  Feind  werde  sich  —  bei  seinem  Ein- 
brüche in  das  Brnktererland  —  ihm  in  der 
Münsterischen  Ebene  stelleu'  (S.  53),  und  verwirft 
im  Tacitus  angegebene  Motive  nur,  weil  sie  ge- 
eignet seien,  'Fehler  iu  der  Truppenführung  — 
hier  ist  Cacina  der  Unglückliche,  der  sie  gemacht 
haben  soll  —  zu  cachiereu'.  So  kommen  wir 
nicht  weiter;  Motivenforschnng  ist  ein  sehr 
schwieriges  Gebiet,  das  man  mit  Kürassierstiefcln 
nicht  betreten  darf,  wenn  man  nicht  ein- 
sinken will. 

Alles  in  allem  ist  das  vorliegende  Buch  ein  ganz 
htdeotender  Rückschritt  gegenüber  den  namentlich 


[  von  Knoke,  Mommsen  nnd  Delbrück  schon  ge- 
wonnenen Resultaten  und  geht  in  seiner  Methode 
wieder  hiuter  Ranke,  Droysen  und  Mommsen  zu- 
rück. Die  Litteratur  ist  benutzt,  aber  meist 
nicht  angeführt;  von  Knoke  hört  mau  überhaupt 
kein  Wort.  Lesarten  und  Konjekturen  werden 
nur  gauz  ausnahmsweise  benutzt.  Die  im 
'Schlufs'  gegen  Mommsen  geführte  Polemik  ist 
mindestens  überflüssig.  Wolfstieg. 

Johns  Koch,  Römische  Geschichte,  uea  bearbeitet. 
3.  Auflage.  Leipzig  1902,  Göschen.  205  S.  12°. 
Jt  0,80. 

Die  römische  Geschieht«  war  in  der  Sammlung 
Göschen  ursprünglich  von  H.  Bender  bearbeitet. 
An  die  Stelle  dieser  allmählich  veralteten  Dar- 
stellung trat  1898  eine  neue  Bearbeitung  von 
Julius  Koch,  die  Ref.  in  dieser  Wochenschrift 
1898  No.  47  Sp.  1277  besprochen  hat.  Während 
ich  mich  damals  im  allgemeinen  mit  der  Anlage 
und  dem  Iuhalt  des  Büchleins  sowie  mit  der  Auf- 
fassung der  Erciguisse  und  der  handelnden  Per- 
sönlichkeiten durch  den  Verf.  einverstanden  er- 
klären konnte,  hatte  ich  doch  im  einzelnen  eine 
Reihe  sachlicher  und  sprachlicher  Versehen  zu- 
sammengestellt, die  zumal  in  einem  für  den  Uuter- 
richt  bestimmten  Hilfsbüchlein  unangenehm  be- 
rührten. Es  gereicht  mir  zur  besonderen  Freude, 
dafs  diese  Arbeit  nicht  vergeblich  gewesen  ist, 
und  dafs  der  Verf.  iu  der  jetzt  vorliegenden  neuen 
Anflage  seines  Büchleins  diese  Fehler  durchweg 
berichtigt  bat.  So  liifst  er  S.  41  nicht  mehr  Pyr- 
rhos  einem  Hilferufe  seines  Schwiegervaters  Aga- 
thoklcs  nach  Sizilien  folgen,  sondern  sagt  richtig: 
'Dies  veranlafste  den  unruhigen  Mann  . .  .,  einem 
Hilferufe  der  von  deu  Karthagern  bedrängten 
Syrakusaner  Folge  zu  leisten,  was  ihm  nm  so  ver- 
lockender erschien,  als  er  als  Schwiegersohn  des 
289  verstorbenen  Agathokles  von  Syrakus  An- 
sprüche auf  Sizilien  machte'.  Als  Endpuukt  der 
erhaltenen  ersten  fünf  Bücher  des  Polybios  wird 
S.  43  nicht  mehr  das  Jahr  221,  sondern  richtig 
216  augegeben.  Nicht  völlig  befriedigt  hat  mich 
dagegen  die  auf  S.  53  vorgenommene  Verbesse- 
rung, wo  zwar  hinter  dem  Namen  'Saguutum' 
der  Zusatz:  'griechisch  Zakyuthos'  gestrichen  ist, 
aber  doch  au  dem  ursprünglich  griechischen  Cha- 
rakter dieser  Stadt  festgehalten  wird.  Der  Bei- 
name dos  alten  Cato  lautet  S.  62  jetzt  nicht  mehr 
'Censor',  souderu  richtig  'Ceusorius'.  Auf  S.  96 
giebt  der  Verf.  als  Ort  der  Ermordung  Cinuas 
jetzt  richtig  Ancona,  uicht  mehr  Arimiuum  an. 
Die  Quästur  wird  jetzt  S.  99  uicht  mehr  zu  deu 
curulischeu  Ämtern  gerechnet.    Der  nnibrukische 
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Meerbusen  ist  S.  136  jetzt  richtig  als  der  beutige 
Golf  von  Arta  bezeichnet,  uicht,  wie  früher,  als 
der  tod  Volo.  Ebenso  ist  ein  anderer  Irrtum, 
durch  den  früher  S.  137  Antyllus,  der  Sohn  des 
Antonius  und  der  Fnlvia,  für  eineu  Sohn  der  Kleo- 
patra  ausgegeben  wurde,  jetzt  glücklich  beseitigt. 
Dagegen  kann  ich  mich  mit  dem,  was  der  Verf. 
S.  139  über  die  beiden  Hauptwerke  des  Tacitus 
sagt,  noch  immer  nicht  ganz  einverstanden  er- 
klären. Der  Satz  lautet  in  der  neuen  Autlage: 
'Die  beiden  Hauptwerke  des  Cornelius  Tacitus  .  .  ., 
die  Annalen,  die  vou  Augustus'  Tode  bis  Nero 
(68),  und  die  Historien,  die  vom  Jahre  69  bis 
Domitians  Tod  roichen,  sind  nur  als  Torso  er- 
halten*. Hier  ist  der  Anfangspunkt  der  Annalen 
zwar  richtiger  als  bisher  angegeben ;  aber  es  fehlt 
in  dem  ersten  Relativsätze  noch  immer  'die 
Zeit  .  .  .  behandelten1,  und  im  zweiten  hätte  das 
Präsens  'reichen*  iu  das  Imperfektum  'reichten' 
verbessert  werden  müssen.  Den  Kaiser  Tiberius 
läfst  der  Verf.  8.  156  nicht  mehr  anf  Capri,  son- 
dern richtig  bei  Misenum  sterben.  Libnnios  wird 
S.  195  nicht  mehr  als  'athenischer'  Rhetor  be- 
zeichnet. Der  Name  'Bonifacius'  ist  S.  20*2  in 
'Bonifatius'  berichtigt.  Auch  die  von  mir  auf- 
geführten Druckfehler  sind  fast  alle  berichtigt 
Nur  auf  S.  41  ist  noch  'dank  der  den  Occiden- 
talen  gänzlich  fremden  Tiere'  statt  'dank  den  .  .  . 
Tieren'  steheu  geblieben. 

Auch  sonst  hat  der  Verf.  im  einzelnen  manche 
kleine  Verbesserungen  vorgenommeu.  So  ist  z.  B. 
gleich  zu  Aufang  im  Litteraturverzeichuis  bei  dem 
Drumanuschen  Werke  die  neue  Bearbeitung  von 
Groebe  erwähnt,  ohne  dafs  jedoch  gesagt  ist,  dafs 
hiervon  bis  jetzt  nur  zwei  Bände  vorliegen. 
Eine  Erwähnuug  in  diesem  Verzeichnis  hätten 
auch  wohl  die  beiden  bis  jetzt  erschienenen  Bände 
von  Scecks  Geschichte  des  Unterganges  der  au- 
tiken  Welt  verdient.  Auch  die  auf  die  älteste 
italische  und  römische  Geschichte  bezüglichen  Ab- 
schnitt« in  E.  Meyers  Geschichte  des  Altertums 
Bd.  II  und  V  wären  hier  aufzuführen  gewesen. 

Im  allgemeinen  aber  mufs  es  anerkannt  werden, 
dafs  der  Verf.  eifrig  bemüht  gewesen  ist,  seinen 
Lesern  überall  sorgfältig  geprüfte  und  zuverlässige 
Angaben  zu  bieten,  und  Ref.  kann  daher  Schülern 
und  Studierenden,  die  zum  Zwecke  der  Repetitiou 
eine  gedrängte  und  doch  lesbare  Cbbersicht  über 
die  wichtigsten  Tatsachen  der  römischen  Ge- 
schichte wünschen,  das  Büchlein  in  seiner  jetzigen 
Form  nur  warm  empfehlen. 

Husum.  A.  Hock. 


Präparationen  für  die  8ehnllektfire  griechischer 
und  lateinischer  Klassiker.  Herausgegeben  von 
Krafftuud  Hauke.  Hannover  1902,  Norddeutsche 
VerJagsanstalt  (0.  fioedel).   gr.  8°. 

Heft  69:  Präparation  zn  Plntarchs  Tib.  und 

C.Gracchus.  Von  H.  Fritzsche.  32  S.  JC  0,t>  i. 
Heft  71 :  Präparation  zu  Xenophons  Hellenika. 

Buch  III  und  IV  (Auswahl),    Von  K.Braun. 

34  S.    JC  0,65. 
Heft  72:  Präparation  zu  Ciccros  Briefen  in 

Auswahl.    Von  L.  Gurlitt.    49  S.    JC  0,80. 
Heft  73:  Präparation  zu  Lysias'  ausge  wähl  t  cn 

Reden.    Von  J.  Simon.    15  S.    JC  0,40. 
Heft  75:  Präparation  zu  Lucians  Traum  nmi 

Timon.   Von  H.  Fritz  sc  he.    26  S.  0,60. 
Heft  86:  Präparation  zu  T.  Livii  ab  urbe  con- 

dita  libri.    Buch  II  — IV  in   Auswahl.  Von 

W.  Soltau.    23  S.    JC  0,55. 

Die  Hefte  71  und  86  dieses  Unternehmens,  von 
dessen  stetem  und  erfolgreichen  Fortschreiten  wir 
hierdurch  unseren  Lesern  in  aller  Kürze  berichten 
wollen,  schließen  sich  an  solche  an,  die  bereits 
früher  (s.  Woch.  1901  No.  43  S.  1179  f.  und  1902 
No.  20  S.  549  f.)  besprochen  siud.  In  73  wird 
eine  Präparation  zu  Lysias'  Verteidigung  wegen 
des  ausgegrabenen  Ölbaumes,  zur  Rede  gegen 
Eratosthenes,  znr  Verteidigungsrede  des  Munti- 
theoa,  zur  Rede  des  Invaliden  und  der  Verteidi- 
gungsrede wegen  des  Umsturzes  der  Verfassung 
geboten;  es  hätte  sich  vielleicht  empfohlen,  auch 
die  Rede  gegen  Agoratos  zn  berücksichtigen. 
Dieses  Heft  zeichnet  sich  vor  manchen  auderen 
der  Sammlung  durch  seine  Kuappheit  und  Be- 
schränkung auf  das  wirklich  Nötige  ans.  —  Selir 
dankenswert  ist,  dafs  auch  Flutarch  und  Lucia:: 
bedacht  worden  sind,  vou  denen  der  erste  sicher 
in  Oberseknnda  gelesen  zu  werdeu  verdient.  Hier 
sind  die  ßiographicu  der  Gracchen  behandelt: 
vielleicht  erhalten  wir  auch  noch  Ferikles,  Caesar 
—  ja  es  giebt  ja  kanm  eiue  Vita,  die  nicht  lesens- 
wert wäre  und  tausendfache  Anregung  nach  allen 
Seiten  hin  böte.  Wie  hat  man  einen  so  inter- 
essanten, für  die  Geschichte  und  Poesie  aller  fol- 
genden Jahrhunderte  so  bedeutungsvollen  Schrift- 
steller je  von  der  Schule  verbannen  können!  Hof- 
fen wir,  dafs  jetzt,  da  die  neuen  Lehrpläno  wieder 
einige  Freiheit  in  der  Auswahl  der  Lektüre  ge- 
währen, nicht  die  Indolenz  derer,  die  nur  auf 
einige  Stücke  gestimmt  sind  und  den  langweiligen 
Xeuophon  allen  übrigen  vorziehen,  weil  sie  nichts 
anderes  zu  lehreu  gewohnt  sind,  dafür  sorgt,  dafs 
alles  beim  Alten  bleibt.  Warum  liest  man  z.  B. 
nicht  die  herrliche  Leocratea?  Vielleicht  wird 
auch   dieser  ein  Heft  der  Sammlung  gewidmet: 
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wir  wollen  es   wenigstens  wünschen.  —  Auch 
Luciau  gehört  zu  den  Schriftstellern,  von  denen 
eigentlich  jeder  Abiturient  wenigstens  etwas  ge- 
lesen haben  lnüfste;  die  in  Heft  75  ausgewählten 
Schriften  sind  dafür  sicher  sehr  geeignet.  Gerade 
für  solche  Autoren,  deren  Sprachgebrauch  und 
Vokabelschatz  von  dem  aus  der  ersten  Lektöre 
bekannten  erheblich  abweicht,  erweisen  sich  diene 
Präparationen   als  sehr   praktisch.     Mögen  die 
Schüler  die  selteneren  Wörter  bald  wieder  ver- 
gesset], eine  Vorstellung  vom  Geiste  des  Schrift- 
stellers wird  ihnen  doch  im  Bewußtsein  haften, 
besser,  als  wenn  sie  alle  Vokabelu  mühsam  einzeln 
aus  dem  Lexikon  »ufsuchen  müssen.  —  Die  Aus- 
wahl in  Heft  72  umfafst  87  Briefe   in  chronolo- 
gischer Anordnung  und  dürfte,  da  sie  sich  an  die 
rerbreitetsten  Schulausgabeu  anscbliefst ,  billigen 
Ansprüchen  genügen.   Die  Erklärungen  sind,  dem 
Plan«  der  Sammlung  entsprechend,  meist  lexika- 
lischer Art,  doch  fehlt  es  auch  nicht  an  sachlichen 
Bemerkungen,  wo  sie  sich  mit  wenigeu  Worteu 
erledigen  liefsen. 

Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Berliner  philologische  Wochenschrift  49  (6.  De- 
zember 1 902).  50  (13.  Dezcmbir  19<i2).  51  (20.  De- 
zember 1902)   52  (27.  Dezember  1902). 
S.  1531  — 1533,  50  S.  1564— 1566.    K.  Fuhr, 
Zar Seitenstetter  Plutarchhamlschrift  II  [s.  BphW.  46]. 
Mitteilen«  der  Lesarten  der  S.  Hds..  zunächst  für 
l.ycurg,  Numu,  Publicola,  Camillus,  Fabius  Maximus. 
—  S.  1566.  Eh.  Nestle,  Zum  Aristcasbriefe  Nestles 
Auffassung  der  Worte  tov  ßaatliuc  TTQo;tä%avto<;  in 
§21  des  Aristeasbriefes  [s.  Woch.  1901  No.  20  S.  546] 
»ml  durch  den  Anfang  von  No.  7  der  Tebtunis  Pa- 
[<vri  bestätigt.  —  51  S.  1597  f.    K.  Fuhr,  Sehlufs 
J  r  Arbeit  Über  die  Seitenstetter  Plutarchhaudschrift. 
Lesarten  im  Cimon,  Lucallus,  Nicias,  Crassus,  Agosi- 
laa>,  Tompejus.  —  52  S.  1628  f.    B.,  Archaeologica 
Viru:  Auffindung  des  Asklepieions  auf  Kos,  des  Tempels 
tor  Aropbitrite  und  lies  Poseidon   auf  Tenos;  Aus- 
^•rubni)gt>n  in  Pergamou;  die  von  den  Griechen  ge- 
planten Wiederherstellungs-  bezw.  Ausgrabungsarbeiten 
ilfcstanrierung  des  Tempels  zu  Phigaleiu;  Wiederaufbau 
des  Llwen  von  Cbaeronca,   Säuberung  und  Wieder- 
Erstellung  des  Erechtheums ,  Aufdeckung  des  Tempel - 
Uztrks  des  olympischen  Zeus  zu  Athen,  Weiterführung 
'h-  Ausgrabungen  arn  Heraiou  zu  .Sa mos,  Reinigung 
'1er  mykeniseben  Burgmauer  von  den  Scbliemannsclien 
scliutuällcn).    [Wir  haben  über  die  meisten  dieser 
Gegenstände  bereits  früher  berichtet.]  —  S.  1629  f. 
G  Karo,  Die  neue  Restauration   der  Francoisvasc 
k  Woch.  1903  No.  2  S.  52  f.]. 

Mitteilungen  des  Kaiserlich  Deutschen  Archao- 
lugiBc he»  Instituts.  Römimlie  Abttilumf.  XVII 
(1902).  2  [abgeschl.  30.  Sept.]. 
8.  101 — 106.    A.  Mau,  Der  betende  Knabe. 

w  unter  diesem  Namen  bekaunte  Brotizetigur  des 


Berliner  Museums  stellt,  so  wie  sie  ist,  sicher  keinen 
Betenden  dar.  Denn  Griechen  und  Römer  wendeten 
dem  Götterbilde  apotropäisch  die  Innenfläche  der 
rechten  Hund  oder,  seltener,  beider  Hände  zu.  Wer 
aber  sein  Gebet  direkt  an  die  im  Himmel  gedachto 
Gottheit  richtete,  wendete  die  inneren  Handflächeu 
zum  Himmel.  Nun  sind  zwar  die  Arme  der  Statuo 
modern,  aber  eine  mit  der  Haltung  des  Kopfes 
stimmende  Haltung  der  Hände  im  Gcbetsgcstus  könnte 
auch  durch  eine  Umrcstaurierung  nie  erreicht  werden. 
Vielmehr  ist  die  Ergänzung  für  im  wesentlichen 
richtig  zu  halten.  W.  Raabo  (im  Hungerpastor)  hat 
die  Statue  zuerst  richtig  verstanden:  es  ist  ein  Ball- 
»pirltr  im  Begriff,  die  heranfliegende  pilu  zu  fangen. 
—  S.  107—109.  P.  Hartwig  publiziert  (zu  Tafel  V) 
eine  in  seinem  Besitz  betiudlicbo  schwarztigurigo 
attischo  Kanne,  wohl  aus  dem  6.  Jahrhundert,  die 
den  Herakles  im  Sonnenbecber  zeigt  Kino 
bildliche  Darstellung  des  Mythus  war  bisher  nur  auf 
einem  antiken  Monumente,  einer  rolfigurigcn  Trink- 
schalo  (Roscher  Lexikon  I  S.  2204),  erhalten.  — 
S.  110-121.  J.  Führer  hebt  aus  der  Fülle  der 
Scp ulk rala nlngcn,  die  er  in  den  Jahren  1892  bis  1900 
in  Sizilien  genau  untersucht  hat  —  es  sind  mehr 
als  200  —  und  die  der  Publikation  harren,  alt- 
christliche  Bcgräbuisanlagen  bei  Ferla  in 
Ostsi zilion  heraus.  Sie  werden  zu  einem  Plan  und 
einer  Abbildung  im  Text  genau  beschrieben.  — 
S.  122  -129.  II.  Lucas  bespricht  zu  einer  Ab- 
bildung im  Texte  ein  römisches  Mosaik  im  Anti- 
quarium  des  Berliner  Museums,  vielleicht  aus  der 
ersten  Hälfte  des  H.  Jahrhunderts  n.  Chr.  Es  stellt 
zwei  jüngere  Männer  dar,  die  einen  älteren,  wohl 
trunkenen,  stützen,  welcher  seinerseits  ein  enteilendes 
Mädchen  am  Gewand  zerrt.  Die  Inschrift  Ari*fo 
fariübai)  —  CIL  VI  4,  29825  —  gibt  dem  Ver- 
fasser Veranlassung,  die  Namen  der  Mosaikkünstler 
zusammenzustellen,  von  denen  signierte  Werke  auf 
uns  gekommen  oder  durch  Fundberichtc  bekannt  sind. 
Die  Liste  weist  16  Nummern  auf.  —  S.  130  —  133. 
E.  Petersen  behandelt  (als  eine  Berichtigung  zu 
S.  75  f.  seiner  Ära  j'ttcit  Augualae)  noch  einmal 
das  Vestalenrelief  von  Palermo:  s.  Wocheiischr. 
1895  No  5  S.  134.  —  S.  134  —  148.  N.  Persi- 
chetti  lenkt  die  Aufmerksamkeit  auf  Reste  'pelas- 
gischer'  Mauern  im  Gebiet  des  alten  Amitcrnum. 
Einen  höher  gelegenen  Rest  weist  er  römischen,  zwei 
tiefer  gelegene  Ruinen  vorrömischen  Zeiten  zu  und 
erklärt  die  Mauern  für  Überbleibsel  von  Schutzbauten 
gegen  die  Fluten  von  Giefsltächen.  (Dazu  3  Ab- 
bildungen im  Text.)  -  S.  149  -  157.  E.  Petersen 
legt,  gegen  G.  Körte  polemisierend,  dar,  dafs  die 
älteste  Wandmalerei  Etruricns  ihre  Bilder 
durchweg  aus  der  griechischen  Heldensage  und  dem 
davon  nicht  abzutrennenden  mythisch-phantastischen 
VorstelluiiKskreiso  entlehnt,  und  dafs  das  Torigrab 
von  Tapminü  die  letzte  Darstellung  dieser  Art  dar- 
bietet. Die  nächstfolgende  Periode  kennt  nur  Bilder 
des  wirklichen  Lebens.  Um  dies  zu  erweisen,  werden 
die  ältesten  Gräber  mit  Malereien  durchmustert,  das 
Campanagrab  bei  Veji,  die  Gräber  bei  Cosa,  Chiusi, 
(einem  vermeintlichen)  Vetulonia  und  Caere.  Auch 
\  die  Tonplattenmalcreien  von  Caere  gehörcu  hierher. 
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—  8.  158—171.  Cb.  Hülsen,  Miscellanea  epi- 
graphica  (cf.  Wochenschr.  190»  No.  27  S.  750  f.). 

XXVII.  Neue  Bruchstücke  «1er  h'osti  Suliwuiit  J'alali- 
noruui.  H.  bespricht  4  sieber  oder  wahrscheinlich 
zu  diesen  Fasten  gehörige  Fragmente.  Der  Fundort 
der  beiden  ersten  am  Fufse  des  Palatin  lafst  die 
Lage  der  Curiu  Suliorwn  vielleicht  genauer  als 
bisher  heim  «upercilium  siuilamm  Cmi  ansetzen.  — 

XXVI II.  Inschrift  vom  J.  251  n.  Chr.,  einst  in  Rom 
in  der  Villa  Borghese,  dann  in  Paris  im  Besitze 
K.  Zolas.  Ihrius  und  sein  Sohn  haben  auf  ihr  die 
Bezeichnung  Divun;  die  Inschrift  ist  auch  sonst 
wichtig  und  merkwürdig.  (Fortsetzung  folgt.)  — 
S.  172.  P.  Herr  mann  weist  (als  Nachtrag  zu  Peter- 
sem Aufsatz  über  Eros  und  Psyche  oder  Nike: 
s.  Wochensclir.  1902  No.  6  S.  156  f.)  auf  TarentinUche 
Terrakottenreliefs  in  Tricst  hin,  die  ein  von  P.  a.  a.  O. 
besprochenes  Relief  so  ergänzen,  wie  er  es  vermutete. 

Revue  numismatique  (frau^aise)  1902.  Heft  3. 
4.  Serie  Bd.  6. 
S.  317.  Jules  Rouvier,  Los  rois  pheniciens  de 
Sidon  d'aprcs  leurs  monnaies  sous  la  dynastie  des 
Achemenides  (suite).  Die  Sidonischen  KönigsmUnze», 
dem  Münzfuß;  nach  in  zwei  Gruppen  zerfallend,  werden 
uach  Typen,  Stil  und  Aufschrift  in  19  Serien  zerlegt. 
Tafel  VIII.  IX.  —  S.  343.  A.  Dieudonne,  Monnaies 
grecques  reeemment  acquises  par  le  cabinet  des 
medailles  Pamph>lien  und  Pisidien.  Interessant 
besonders  Side,  Aemilian;  Antiochiu  col.,  Gallus  mit 
Darstellung  desFlufsgottes  Anthios;  Sagalassus,  Severus 
mit  Satyr  dnoaxontvwv,  seltene  Münzen  von  Codrula, 
Colbasa,  Verbe  etc.  Tafel  X.  —  S.  353.  J.  N. 
Svoronos,  La  pretendue  monnaie  Thihronienne.  Vf. 
will  bei  Photius  und  Pollux  statt  Oißqwvnov  lesen 
0ft<)b>vttoy  und  erblickt  die  offiziellen  Fälschungen 
des  Pbeidon  in  subaraten  Münzen  von  Agina;  auf  die 
zwei  gekreuzten  Probierhiebe,  welche  dieselben  oft 
zeigen,  bezieht  er  schob  Aristoph.  aves  158  etc.,  wo 
er  die  irrige  Annahme  des  Scholiasten,  diese  Münzen 
seien  von  Chios,  aus  falscher  Ausdeutung  der  Form 
des  quadratum  ineusum  derselben  erklärt(?).  -  S.  368. 
D.  E  Tacchella,  Monnaies  de  la  Mesic  inferieure 
(Supplement  au  corpus).  Nachtrage  zu  Picks  'Münzen 
Nordariechenlands'  aus  Neuerwerbungen  des  Kuhincts 
zu  Sofia.  Dionvsopolis,  Marcianopolis,  Nicopolis  ad 
Istrum.  Tafel  XL  —  S.  375.  J.  Roman,  Medaille 
de  consecratio»  de  Tetricus  pere.  Barbarische  Nach- 
ahmung einer  TetricusmUnze  mit  der  Aufschrift  divo 
Tetrico  Aug.  —  S.  383.  A.  Delattre,  Poids  cartha- 
ginois  eu  plomb;  disque  de  bronze,  Hau  de  monnaie 
ou  poids?  S.  387  Chronique:  Münzfunde.  —  S.  407. 
A.  D.  l'Apollon  Didymecn  <le  Canachos.  Besprechung 
der  Uber  diese  Statue  und  ihre  numismatischen  Re- 
pliken vorgetragene  Ansicht  Mahlers. 

Alhenaeum  3922  (27.  Dezember  1902). 

S.  859 f.  Ch.  H.  Bromby,  Fortsetzung  der  Studien 
zu  den  Heroica  des  Philostratos,  aus  Athenacum  3906 
|s.  Woch.  1902  No.  42  S.  1152].  Weitere  Skizzicruiig 
des  Inhaltes  und  Vergleich  mit  der  homerischen  Dar- 
stellung. —  S  865.  über  das  von  Cuypers  dem 
Mnsce  du  Cinqiiantcnairc  zu  Brüssel  überwiesene  Relief 
aus  Thessalonikc:  s.  Woch.  1903  No.  2  S.  53. 


Bollettino    della    commissione   archeologicj  I 
comunale  di  Roma.   XXX  1.  2  (1902). 
S.  3—24.    L.  Marian i  |Y  Woch.  No.  5  S.  133',  I 
Über  einige  weitere  Skulpturen  ans  dem  Tunnel  unU'/ 
dem  Quirinal  [s.  Woch.  No.  19  S.  534].    M.  behanM  I 
den  Kopf  eines  griechischen  Strategen,   den  er  i!« 
Schule   des   Demetrios   zuschreibt;    auf   die   Fra«,  I 
wer  denn  hier  dargestellt  sei,  lafst  sieb  keine  sichere 
Antwort  geben.    Hierzu  zwei  Tafeln  und  eine  Texi 
abbildung     Ferner:   eine   Gewandtstatue,   der  nur 
Kopf  und  Hals  fehlen;  M.  deutet  sie  als  Priapus;  o>  I 
sei  ein  archaischer  Typus,  der  Ähnlichkeit  zeigt  mit  I 
gewissen  Diouysosdarstcllungcii;  es  ist  eine  etwa  im 
ersten  Jahrhundert  der  Kaiserzeit  in  Rom  sorgfältig 
hergestellte  Kopie  eines  griechischen  Werkes,  da«  ii 
den  Kreis  der  attischen   archaisierenden  Imitation«- 
kunst  gehört.    Auch  hierzu  eine  Textabbildung  ooi 
Tafel.    Schließlich  werden  die  vier  Maskenreliefs  be 
sprochen,  die  ebenfalls  abgebildet  sind.  —  S.  25—55. 
G.  Pinzo  bespricht  die  neuen  Funde  vom  Furu«. 
Romanum,  d.  h.  die  archaischen  Gräber.     [Wir  haben 
darüber  seinerzeit  berichtet].  —  S.  56  -  98.  G.  Gatti,  1 
Bericht  Uber  neuere  Funde  in  Rom  und  Latium.  - 
S.  99  -  110.  F.  Grnssi-Goudi,  Altertümer  aus  Tu> 
culum.    I.  Fragment  von  fasti  eines  Kollegiums  vuq 
Handwerkern  aus  Tusculum,  gefunden  im  April  1902 
in  der  Cappella  di  S.  Giorgio  in  der  Villa  Moti  i 
dragone  bei  Froseati.    Die  tiarin  erwähnten  Consulc 
gehören  dem  Jahre  8  n.  Chr.  an,  so   dafs  die«* 
Bruchstück  eines  der  ältesten  seiner  Art  ist.  Ef 
werden  topiarii,  d.  h.  Gärtner,  und  ein  glutinator 
erwähnt,  d.  Ii.  Buchbinder.    Es  handelt  sich  vielleicht  , 
um  das  Collegium  fabrum,  das  in  der  Inschrift  CIL 
XIV  2630  genannt  ist;   die  Inschrift  ist   nach  Gio 
vanni  Giocondo  'in  agro  tusculuno'  gefunden,  woran 
allerdings  Mommseu  und  Dessau  zweifeln.  Vielleicht 
kann  unser  Fragment  zur  Bestätigung  der  Provenienz- 
angäbe  dienen.    II.  Über  eiue  antike  Villa,  die  im 
Walde  von  Ca'i  ahloli  hei  Tusculum  aufgefunden  wurde, 
III.  über  eine  solche  zwischen  Tusculum  und  der  Via 
Labicana     IV.  Inschrift,  gefunden  beim  XII.  Meilen-  , 
st  ine  der  Via  Latina;  es  kommt  darin  Augustaiis 
als  Eigenname  vor.  -  S.  111  —  115.   L  Cantarclli, 
Archäologische   Entdeckungen    iu    Italien    und  de» 
römischen  Provinzen.    Wahlprogrammc  von  Pompeji, 
u.  a.  eines,  in  dem  die  sonst  einzeln  auftretenden 
Helvius  Sabin und  Samellius  Modestus  zusammen 
empföhle»   werden ;    Demetergrottc   bei   Granmichele  , 
auf  Sizilien   |s.  Woch.  No.  48  S.  1326];   Grab  u/iJ 
Statue  einer  Vcstalin  bei  Puzzoli,  aus  dem  Anfang 
des  zweiten  Jahrhunderts  n.  Chr.     Unter  den  Bei- 
galten  füllt  ein  sehr  fein  gearbeitetes  Gerat  (Fächer/) 
aus  Schildpatt  auf;  Inschrift  des  Q.  Octavius  Sagitt*. 
gefunden  in  Subequo  =  Superaequum   im  Lande  der 
Paeligner:  der  Mann  ist  bereits  aus  C.I. L.  IX  3035, 
30 1 1  bekannt,  aber  hier  tinden  wir  seineu  ganzen  cursß» 
bonorum,  mit  der  besonderen  Eigentümlichkeit,  dafs 
die  Dauer   d  r   einzelnen    Amtsverwaltungeu  genau 
angegeben   ist.     Der  gröfsere  Teil   der  politischen 
Tliätigkeit  des  Octavius  fallt  wohl  unter  die  Regierung 
der  Antonine.    Die  Inschrift  lautet;  Q.  OCTAVIVS 
L.  F.  C.  N.  L  PRON.    SKR  |  S AGITTA  |  II.  VW- 
QVINy.    III.  PRAEF.  FAB    PRAE.  EQVl'TKIB- 
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MIL.    A.   POPVLO.   PUOCVRATOR.  CAESARIS 
AVGUSTI.  IN  V1NDALICIS.  KT.  RAETIS.  ET.  IN. 
VALLE.  POE  NINA.  PER.  ANNOS.    IUI.  ET.  IN. 
I1ISPAN1A  PROVINCIA  |  PER.  ANNOS.  X.  ET.  IN. 
SVRIA.  BIENNIVM;  Inschrift  aus  ilem  Lager  der 
legio  III  Augusta  zu  Lambaesis.    Sie  ist  geweiht  von 
;irmorum  custodes  unter  den  Auspicicn  des  Legaten 
von  Nuiniiiicii,  Q.  Anicius  Faustus,  dem  Septimius 
Severus,  Caracalla  uml  Julia  Domna.    U.  a.  enthalt 
sie  die  interessante  Angabe,  dafs  das  Kollegium  aus 
seiner  Kasse  den  Mitgliedern,  die  aus  dem  Dienste 
schieden,  1500  Denare,  und  denen,  die  eine  Rang- 
erhöhung erhielteu,   1000  Denare  zahlte;  Inschrift 
des  Kaisers  Claudius  aus  Dalmalicn;  sie  befindet  sich 
unter  den  von  Liebl  im  archäologischen  Museum  zu 
Knin  in  Dalmaticn  gefundenen  (s.  Jahreshefte  des 
österr.  archäologischen  Instituts  in  Wien  V  1  (1902) 
app.  S  2—8).    Die  Inschrift  ist  interessaut,  weil  sie 
uns  den  bisher  unbekannten  Beinamen  des  P.  Anteius, 
Statthalters  von  Dalmaticn,  Rufus,  kennen  lehrt.  — 
1 16  —  1 19.  R.  Pari beni  publizierUlie  Inschrift  eines 
im  Tempelhale  gefundenen  Meilensteines  des  Weges,  der 
vou  Larissa  nach  Thossalonike  führte.    Sie  stammt 
aas  der  Zeit  des  Kaisers  Joviauus  und  hat  ein  hohes 
paläographiscilies   Interesse;   H,  D,  M,  N,  T,  V  zeigen 
l'ncialformen ;  besonders  eigentumlich  ist  das  N  ge- 
bildet   T  erscheint  daneben  auch  in  der  Kapitalform, 
P  einmal  als  p,  einmal  als  r.    Auffallend  ist,  dufs, 
führend  sonst  auf  Meilensteinen  die  Kaisernameu  im 
Sum,  Dat.    oder  Abi.  stehen,   hier  der  Genetiv  er- 
veheint ,   indessen   findet  sich   dieselbe  Erscheinung 
auch  auf  einem  anderen  Cippus  desselben  Joviauus, 
CLL.  III  219.    Auf  der  Rückseite  des  Cippus  stand 
ebenfalls  eine  Inschrift,  die  aber  beseitigt  ist,  sodafs 
uur  wenige  Buchstaben,  meist  am  Anfange,  zu  er* 
leimen  sind.    Sie  läfst  sich  mit  Uilfe  der  im  5.  Rande 
der  Epbemeris  epigraphica  No.  218  veröffentlichten 
sicher  ergänzen. 


Rezension**-  Verzeichne  phllol.  Schriften. 

Alciphronis  rhetoris  epistularutn  libri  IV.  Annot. 
crit.  instr.  AI.  A.  Sche/irrg:  DLZ.  46  S.  2915. 
Referat. 

Altmaim,  VY.,  Architektur  und  Ornamentik  der 
antiken  Sarkophage:  DLZ.  49  S.  3125.  Inhalts- 
bericht. 

Berger,  S.,  Lcs  prefaces  jointes  aux  livres  de 
la  Dible  dans  lcs  manuscrits  de  la  Vulgate:  Her.  37 
S. '210.    Sorgfältig  und  nützlich.    IJ.  I.ej-iy. 

Cicero.  Briefe  C.s  und  seiner  Zeitgenossen  I 
von  0.  K.  Schmidt:  ZöG.  53,  10  S.  889  891.  Diese 
Miniausgabe  wird  sich  infolge  ihrer  Eigenart  bald 
Title  Freunde  erwerben.    A.  Kormtzer. 

Cybulski,  St  ,  Tabulae,  qnibus  nntiquitates 
Graecac  et  Romanac  illustrautur:  ZöG.  53,  10  S.  927. 
Zweckentsprechend.     H.  Köck. 

Dich,  H.,  Poetarum  philosopliorutn  fragmenta: 
lin.  de  Vu,»tr.pui,l.  en  Hety.  45,  5  S.  302  f.  Muster- 
nnender). 

Egger,  M.,  Denys  d'Halicarnasso:  Her.  37 
S  203   Enthält  vieles  Lobenswerte.     Am.  I/uttvette. 

Eichner,  M.,  Warum  lernen  wir  die  alten 
%aclien?:  ZöG.  53,  10  S.  950  f.    Bringt  reiches 


sclmlgcachichtliches  Material,  beantwortet  aber  die 
Frage   selbst   in   nicht  gerade  neuer  Art.     //.  St. 

SedhiKii/i'r. 

Fahre,  J.,  La  pensee  antique  de  Moisc  ä  Marc- 
Aurele:  Hev.  du  l'inxir.  publ.  en  Belg.  45,  5  S.  300  f. 
'Historischer  Sinn  ist  nicht  gerade  die  starke  Seite 
dieser  Anhänger  der  Religion  von  89'.  /,.  /Y«r- 
mrnf'er). 

Florilegium  Graecum  coli.  a.  Philologis  Afranis 
XI-XV:  ZöG.  53,  10  S.  888  Inhaltsangabe  von  A. 
Kornitzer. 

Fulleylove,  J.,  und  Kelman,  J.,  The  holy  land: 
Athen.  3920  S.  799  f.    Für  Touristen  zu  empfehlen. 

Groller  und  ßormann,  Der  römische  Limes  in 
Österreich  III:  ZöG.  53,  10  S.  886  f.  Bedarf 
nicht  erst  des  Lobes.    A.  Gnheu. 

Ilannig,  Franciscus,  De  Pegaso:  LC.  47 
S.  1573  f.  Verf.  hat  fleifsig  gearbeitet;  gelobt  mufs 
das  werden.  Aber  solche  Arbeiten  sollten  keinem 
Studierenden  gestellt  werden. 

Uesiodi  Carolina  rec.  Aloisius  Rzach:  DI.Z.  49 
S.  3096.  linhe  erkennt  den  Bienenfleifs  des  Hsg. 
au,  vermifst  aber  jede  darüber  hinausgehende  Sich- 
tung und  Verarbeitung  des  reichen  Materials. 

Hrotsvitae  opera,  rec.  F.  de  Winterfeld:  Her. 
37  S.  207-209.  Von  aufscrordcntlichcr  Gründlichkeit 
und  Genauigkeit.    F  l.eyvj. 

Huelscn,  Ch,  Die  Ausgrabungen  auf  dem  Fornm 
Romanum  1898- 1902:  IX.  47  S.  Durch  dieseu 
Separatabdruck  ist  auch  dem  grofsen  Publikum  Ge- 
legenheit geboten,  die  vortrefflichen  Erläuterungen 
dieser  wichtigen  Funde  sich  zu  eigeu  zu  macheu. 
F.  Ii 

Jacoby,  Felix,  Apollodors  Chronik:  LC.  47 
S.  1569  f.  Eine  Leistung,  zu  der  man  Arbeiter  wie 
Meister  beglückwünschen  kann. 

Kampe,  Friedr.,  Über  die  Adelphcn  des  Terenz: 
DI.Z.  49  S.  3097.  Referat. 

Kittel,  Otto,  Wilhelm  von  Humboldts  geschicht- 
liche Weltanschauung:  I.V.  47  S.  1557  f.  Kurze 
Inhaltskizzc. 

Kock,  Th.:  Jtthresbrr.  äh.  d.  Fvrtschr.  d.  kla*s. 
All.-  UW  CXVB  S.  44-49.  Nekrolog. 

Luckeubach,  IL,  Abbildungen  zur  alten  Ge- 
schichte, 4.  Aufl.:  ZöG.  53,  10  S.  925  927.  'Ein 
reicher  und  in  schöner  Form  gebotener  Inhalt!  — 
Vorf.  möge  recht  bald  einen  ebenso  tüchtigen  Text 
uachschickcn'.     Fr.  X.  I.rhner. 

Macdouald,  Gco.,  The  coinage  of  Tigrancs  I: 
DI.Z.  49  S.  3103.  Inhaltsbericht. 

Mau,  A.,  Katalog  der  Bibliothek  des  Kaiserlich 
Deutschen  Archäologischen  Instituts  in  Rom.  II: 
Her.  37  S.  207.  Geradezu  eine  archäologische 
Bibliographie.    R.  C. 

Maxe-Werly,  L. :  Jahr e*l>er.  üb.  d.  Fortschritte 
d.  kl<it*.  Alt.-Wuu,  CXVB  S  40-43.  Nekrolog. 

Morawski,  C,  1.  Rhetorum  romanorum  ampnllae; 
2.  Parallelismoi  sive  de  locutionum  aliquot  usu  et 
fatis  apud  auetores  graecos  nee  non  latinos:  Her.  37 
S.  204.    Verdient  fortgesetzt  zu  werden.  Lejay. 

Morris,  P.,  On  principles  and  mclhods  in  Latiu 
syntax:  Her.  37  S.  205.  Klare  Zusammenstellung. 
F.  I.ejay. 
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Müller,  H.,  De  viris  illustribus,  5.  Aufl.:  ZöG. 
53,  10  S.  891  f.  Hervorhebung  einiger  Vorzüge. 
Fr.  Kunz. 

Pauly-  Wissowa,  Realencyclopädieder  klassischen 
Altertumswissenschaft,  8.  Halbbaiul  (Corniscac-Dcmo- 
doros):  Her.  de  Vamtr.  pubt.  en  Heij.  45,  5  S.  299  f. 
F.  V(unwnt)  hebt  den  Wert  eiuzolner  Artikel  wio 
des  ganzen  Werkes  aufs  neue  hervor. 

Peters,  C.  The  Eldorado  of  the  ancients:  Athen. 
3920  S.  788-790.  Von  grofser  Bedeutung;  nicht 
alle  Aufstellungen  sind  überzeugend  bewiesen,  aber 
jedenfalls  wird  man  die  hier  «egcbcnen  Anregungen 
weiter  verfolgen  müssen. 

Plautus,  The  Captivi,  cd.  hy  AI.  I.indsay:  Her. 
37  S.  205  f.    Musterhaft.    P  l.'ejay. 

Putzger,  F.  W.,  Historischer  Schulatlas  znr 
alten,  mittleren  und  neuen  Geschichte,  hsg.  von  A. 
Baldamus  und  E.  Schwabe.  25.  Aufl.:  DI.Z.  49 
8.  3110.  Ein  trotz  mancher  Fehler  auch  für  den 
Studenten  sehr  brauchbares  Werk.     W.  Krabbo. 

Reichel,  W.:  .Inhresber.  ül>.  d.  Furtachr.  d.  Maus. 
All,  Wis*.  CXVB  S.  61-64.  Nekrolog  von  H.  Heber- 
dey. 

Schultz  und  Führer,  1.  Vorschule  für  den 
ersten  Unterricht  im  Lateinischen,  5.  Aufl.:  ZöG. 
53,  10  S.  892-895.  Sehr  brauchbar  und  Lob  ver- 
dienend. //  #1,7.  —  2.  ÜbuiiKSStoff  für  das  zweite 
Jahr  des  lateinischen  Unterrichts,  4.  Aufl.:  ib.  S.  895  f. 
Methodisch  wohl  angelegt.    .1/.  T*ehia*any. 

Showerman,  G.,  The  Grcat  Mother  of  tlic  Gods: 
ZöG.  53,  10  S.  855  f.  Bietet  nicht  wesentlich  Neues. 
Ii.  Alümterberp. 

Sickenberger,  Joseph,  Die  Lukaskatene  des 
Niketas  von  Herakleia:  LH  47  S.  1554  f.  Einer 
besonderen  Empfehlung  bedarf  des  Verfassers  muster- 
hafte Untersuchung  nicht.     G  Kr. 

Theoduli  eclogam  recensuit  Johanne*  Otter- 
nachrr:  I.V.  AI  S.  1570  f.  An  dieser  vortrefflichen 
Textausgabe  sind  nur  Kleinigkeiten  zu  monieren. 
AI.  M  * 

Thomas,  Emile,  Pe'trone  et  l'envers  de  la 
societe  roniaine:  l'/.Z.AG  S.  2914.  TL  Zielimki 
berichtet  Uber  den  Inhalt  der  in  der  2.  Aufl.  neu- 
hinzugekommenen Teile  u.  bedauert  des  Vf.s  ablehnende 
Haltung  gegen  El.  Kleb*'  Theorie. 

Thucvdidis  historiac,  rec.  V.  Hude.  II  (libri 
V-VIII).  *Ed.  inaior:  Her  37  S.  202.  Die  beste 
Textausgabc,  die  wir  haben.    Am  HauvettK 

Thulin,  C,  De  optativo  itcrativo  apud  Thucy- 
didem:  Her.  37  S.  202.  Die  Statistik  ist  gnt,  doch 
ist  in  vielen  Punkten  noch  keine  Sicherheit  zu  er- 
langen.   Am.  HuHteUe. 

Wartenberg,  \V.,  Übungsstücke  zum  Übersetzen 
ins  Lateinische  im  Anschlufs  an  die  Ciisarlektüre : 
ZöG.  53,  10  S.  953  f.  Reiches  Übungsmatcria).  F. 
Kunz. 

Weichardt,  C,  Pompeji  vor  der  Zerstörung, 
kl.  deutsche  Ausgabe:  ZöG.  53,  10  S.  928.  Wird 
zu  Uiitcrrichtszwecken  wie  als  Reisehandbuch  von  H. 
liöck  empfohlen. 

Wipprecht,  F.,  Zur  Entwicklung  der  rationa- 
listischen Mythendeutung  bei  den  Griechen.  I:  Her. 
37  S.  219.    Inhaltsangabe  von  V.  II. 


Witting,  Felix,  Die  Anfange  christlicher 
Architektur:  I.V.  47  S.  1575  f.  In  unserem  liacL 
Einflüssen  und  Milieu  schnüffelnden  Jahrhundert  k 
es  dopp.lt  erfreulich,  die  Schöpferkraft  einer  ncu<u 
Idee  energisch  mit  psychologischem  Feiiisinn  betoa". 
zu  sehen.    K.  S. 


Mitteilungen. 

Die  neue  Tacitus-Handichrift. 

Oben  S.  84  haben  wir  einen  Artikel  des  Bollettitn 
di  niologia  classica  abgedruckt,  welcher   die  Nach- 
richt von  der  Entdeckung  einer  bisher  unbekannten  Hand- 
schrift des  Agricola  des  Tacitns  in  der  Bibliotht» 
des  Grafen  Balleani  zu  Jcsi  bei  Ancoua  brachte.  Jeui 
teilt  die  Redaktion  der  Zeitschrift  'Atcne  e  Roma'  an  d»  j 
Spitze  der  No.  47  des  V.  Jabrgaugs   (Nov.  1902 
ihren  I/?scrn  mit,  dofs  sie  bei  dem  in  jenem  Artikc; 
genannten  Prof.  Osarc  Annibaldi  Erkundignngen  ul*; 
die  neue  Handschrift  eingezogen  und    von  ihm  m 
Jcsi  die  Nachricht  erhalten  habe,  dafs  die  Handschrift  < 
nicht  blofs  die  Ephemeris  des  Dictys  Crctcnsis  und 
den  Agricola,   sondern   auch   die  Germania  des  j 
Tacitus  enthalt. 


Der  sogenannte  Veitatempel  in  Born. 

In  der  letzten  Sitzung  des  Archäologischen  Institut.' 
sprach  Chr.  Hudson  über  den  sogenannten  VcsU- 
tempel.    Es  ist  bekannt,  dafs  die  Archäologen  al- 
bisheriges  Ergebnis  ihrer  Forschungen  lediglich  feit 
stellen  konnten,  dafs  jenes  niedliche,  zwischen  Pont« 
rotto  und  forum  boarium  am  Tiber  gelegeue  Tem- 
pelchen  jedenfalls  kein  der  Vesta  gewidmet  gewesene* 
Heiligtum  sei.    Das  Baudenkmal  lenkte  bereits  m 
Beginn   der   Renaissance   die   Aufmerksamkeit  der 
Künstler,  Architekten  und  Gelehrten  auf  sich;  wegen 
einer  Stelle  des  Horaz  wurde  es  als  Vestatempel  be- 
zeichnet, wegen  der  daran  vorkommenden  Pinicnapfel- 
embleme  mit  Cybcle  in  Verbindung  gebracht.  Lan- 
ciani  führt  nicht  weniger  als  zehn  Bezeichnungen  auf 
und  Grogorovius  spottet  darüber,  dafs  man  hier  fort- 
wahrend  Götter  auf  den  Thron  setze   und  wieder 
entthrone.     Allen  bisherigen   Annahmen    stellt  nu» 
Hülsen  die  Behauptung  gegenüber,  es  handle  sich  bei 
unserem    Ruudtcmpelchen    um    ein    Heiligtum  dt* 
Portunus,  auch  Portumnus  uud  Palaemon  genannt, 
eines    römischen    Meergottes    mit    dem  speziellen 
Attribut  der  Häfen  und  Eingänge  überhaupt,  dem  di«? 
Römer  im   Hochsommer  die   Portunalien  widmeten. 
Für  diese   Annahme   spricht  zunächst  der  Hinweis 
verschiedener  Texte,  welche  die  Lage  eines  Portunus- 
tempels  in   der  Nähe  dos   Pons  Xmilius  angebe«. 
Alfr.  v.  Domaschewski  hat  zu  einem  am  Triumpliboi-'t'n 
zu  Benevent  angebrachten  Relief  die  Erklärung  ge- 
liefert,  dafs  es  die  Ankunft  Trajans  in  einem  von 
felsiger  Gegend    umrahmten   Hafen    sowie  die  drei 
Schutzgötter  Portunus,  Herkules  und  Apollo  darstelle 
Nach  Hülsen   kann  es  sich  bei  jenem  Hafen  w«^cr 
um  Ostia  noch  Centocclle,  sondern  nur  um  die  N-v 
valia,  den  Tiber-Hafen  Roms,  handeln.    Aus  einem 
Dokument,  welches  vor  etlichen  Jaliren  beim  Forsche» 
nach  i'apsturkundcn  im  Archiv  des  Collegium  Ger- 
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manicnm  entdeckt  wnrdc,  geht  hervor,  dafs  schon  im  | 
Jahre  1140  eine  Kirche  in  den  Rundtempel  hinein- 
gebaut  war,  nämlich  die  noch  honte  vorhandene  von 
S.  Stefano  Rotondo.  Während  der  Kämpfe  zwischen 
Itmocenz  II.  und  dem  Gegenpapst  Anailct  II.,  welcher, 
nebenbei  bemerkt,  der  Sohn  eines  jüdischeu  Bankiers 
war,  und  gegen  den  sich  schließlich  Innoccnz  dank 
der  Hilfe  Lotbars  siegreich  behauptete,  ward  der 
Rundtempel  arg  beschädigt.    N.  Preufs.  Krz.-Ztg. 


Puniiche  Nekropole  bei  8t.  Monique.   —  Aus- 
grabungen in  Dongga.  —  Ophir.  —  Tablettenfund 
in  Fnra.  —  Antike  BromeUfel  mit  8ternbildern 
aus  Salzburg. 

Cber  die  Entdeckung  dreier  Marmorsarkophagc 
in  der  punischen  Xckropolo  zu  St.  Monique,  wo  De- 
lattre  am  5.  Februar  1902  einen  herrlichen  Sarko- 
phag mit  der  Statue  einer  Priesterin  gefunden  hat, 
berichtet  E.  Schelblc  in  der  'Allg.  Z.'  Die  Deckel 
sind  ebenfalls  mit  Reliefstutuen  verziert.  Die  zuerst 
entdeckte  stellt  eiuen  langbärtigen  karthagischen 
Priester  dar,  welcher  in  der  linken  Hand  eine  Kassette 
t  Tilgt,  während  die  Rechte  erhoben  und  nach  aufsen 
gekehrt  ist.  Der  Kopf  ist  besonders  schön  und 
interessant  und  war  gemalt.  Die  Farbe  der  Augen 
ist  noch  erhalten  und  giht  dem  Gesichtsausdruck  eine 
aufscrordentlichc  Lebendigkeit  und  Frische.  —  Zu- 
gleich mit  genanntem  Sarkophag  entdeckte  P.  üelattre 
auch  zwei  Grabinschriften  von  punischen  Priesterinnen, 
die,  wie  die  Inschriften  besagen,  beide  verheiratet 
waren;  damit  haben  die  Grabscbriftcn  für  unsere 
Kenntnis  der  karthagischen  Religion  eiuen  besonderen 
Wert.  Aber  auch  in  epigraphischer  Hinsicht  bieten 
sie  bei  der  starken  Verschiedenheit  des  Schrift- 
cbarakters  ein  grofses  Interesse  Dieser  grofsen  Ent- 
deckung sollte  noch  am  Ende  desselben  Monats  eine 
andere  von  noch  gröfscrer  Wichtigkeit  folgen.  Am 
2?s.  November  v.  J.  war  P.  Delattrc  bei  seinen  Ans 
^rabuugen  zu  gleicher  Zeit  auf  zwei  Marmorsarko- 
phagc —  mit  Reliefstatuen  als  Deckel  —  gestofsen. 
Die  eine  Statue  stellt  wiederum  einen  Priester  dar, 
welcher  seinen  Bart  weniger  lang  trägt  als  der  vor- 
hergehende. Der  Kopf  ist  von  einer  Opferbinde  um- 
geben; am  linken  Ohr  hat  der  Priester  einen  goldenen 
King.  Der  rechte  Vorderarm  hebt  sich  vollständig 
frei  von  dem  Deckel  ab.  —  Die  zweite,  am  28.  No- 
vember entdeckte  Statue,  eine  Priesterin  darstellend, 
ist  ein  ganz  wunderbares  Meisterwerk.  Der  Kopf 
ist  völlig  griechisch  und  erinnert  an  die  schönsten 
weiblichen  Köpfe  attischen  Stiles.  Die  Bekleidung 
dagegen  ist  ganz  ägyptisch,  sie  besteht  aus  einem 
Stück  leichten  Stoffe«,  der  symmetrisch  gefaltet  ist 
und  den  oberen  Teil  des  Halses  frei  läfst.  Oberhalb 
der  Brüste  ist  das  Kleid  durch  zwei  Spangen,  unter- 
halb mit  einem  Gürtel  zusammengehalten.  Von  den 
Ilflften  ab  verschwindet  der  Körper  unter  zwei  grofsen 
Klügeln,  welche  ihn  ganz  einhüllen.  Der  Kopf  ist  ! 
n  it  einem  kurzen  Schleier  bedeckt,  während  die 
Haare  in  langen  Locken  auf  die  Schultern  herabfallen. 
Ein  Vogel  oberhalb  des  Schleiers  schiefst  die  Haar- 
tracht ab.  Die  Kleidung  und  Tracht  ist  also  völlig  I 
die    der    grofsen    ägyptischen   Göttinnen   Isis   und  ! 


Ncphtis,  deren  Körper  von  zwei  Geierflügeln  eingehüllt 
ist.  Die  ägyptischen  Königinnen,  welche  in  der 
Tracht  von  Göttinnen  dargestellt  werden,  haben  eben- 
falls diese  Bekleidung.  Leider  wurden  diese  Sarko- 
phage schon  im  Altertum  entweiht,  d.  h.  ihres  Inhaltes 
beraubt.  Neben  dem  Kopf  der  Statue  trägt  jeder 
Deckel  ein  Loch,  das  genügte,  um  zu  den  wertvollen 
Gegenständen  im  Innern  des  Sarkophages  zu  gelangen. 
—  Nach  der  'Chronique  des  Art«'  fanden  kürzlich 
in  Dougga,  dem  alten  Thuga,  Ausgrabungen  statt. 
Man  hat  südlich  von  dem  schon  früher  gefundenen 
Tempel  ein  ganzes  Stadtviertel  der  römischen  Stadt 
mit  ihren  Strafsen,  Plätzen  und  Häusern  blofsgelegt; 
in  einem  der  letzteren  fand  man  noch  ein  Mosaik  an 
Ort  und  Stelle  mit  der  Darstellung  eines  siegreichen 
Circuskutschers  auf  seinem  Viergespann.  Bei  der 
Nicderreifsung  vou  arabischen  Häusern  auf  der  Ost- 
seite des  Kapitols  fand  man  in  einer  Tiefe  von  vier 
Metern  einen  grofsen  öffentlichen  Platz  mit  einem 
wichtigen  öffentlichen  Gebäude,  dessen  Erforschung 
augenblicklich  leider  dadurch  verhindert  wird,  dafs 
darüber  die  Moschee  des  Ortes  erbaut  ist.  An  einer 
andern  Stelle  des  Dorfes  entdeckte  man  ein  Mosaik 
mit  der  sich  an  Vergil  anschließenden  Darstellung, 
wie  die  Cyklopen  unter  der  Leitung  Vulkans  im  Be- 
griff sind,  die  Waffen  des  Äneas  zu  schmieden. 
Durch  seine  Gröfse,  die  Wahl  der  Darstellung  und 
durch  die  gute  Erhaltung  gehört  das  gefundene 
Mosaik  mit  zu  den  besten  seiner  Art,  jedenfalls  zu 
den  besten,  die  im  Bardomuseuro'  sind,  wohin  man  es 
überführt  hat.  Auch  280  Inschriften  sind  in  Dougga 
gefunden  worden.  —  In  der  Dozembersitzutitf  der 
Anthropologischen  Gesellschaft  zu  Berlin  hielt  Oppcrt 
einen  Vortrag  über  Ophir,  Tharschisch  und  Indien.  Er 
suchte  den  Standpunkt  derer,  die  dos  Goldland  in  Indien 
suchen,  mit  dem  u.  a.  von  Peters  [s.  o.  163  u.  Woch. 
No.  3  S.  82]  vertretenen,  dafs  es  in  Südafrika  ge- 
legen habe,  zu  vereinigen.  Er  meint,  dafs  die  See- 
fahrten, welche  die  Flotten  Salonios  und  Hirams,  des 
Königs  von  Tyrus,  unternahmen,  um  Gobi  uud  andere 
Kostbarkeiten  zu  holen,  nicht  alle  nach  demselben 
Ziele  gingen.  Die  dreijährigen  seien  jedenfalls  die 
nach  Indion  gewesen,  weil  (1.  Könige  10.  22  und 
2.  Chronika  9.  21)  diese  Fahrtdauer  durch  die  Mon- 
sunperioden wahrscheinlich  gemacht  wird.  Auch  be- 
weisen die  mitgebrachten  Pfauon,  die  es  damals  nur 
in  Indien  gab,  dafs  es  sich  hierbei  um  Indien  handeln 
mufs.  Peters'  Behauptung,  dafs  es  in  Indion  kein 
Gold  gebe,  ist  irrig;  so  liest  man  z.  B.  in  den  Times 
täglich  den  Kursstand  von  vier  indischen  Goldminen. 
Andere  Expeditionen  können  aber  sehr  wohl  nach 
Ostafrika  gegangen  sein;  schon  Josophus  bringt  die 
Namen  Ophir  und  Afrika  in  Beziehung  mit  einander 
und  verweist  dabei  auf  Vorgänger,  die  das  bereits 
taten.  Man  kann  aber  auch  den  Hafen  Scphara  an 
der  arabischen  Küste,  von  dem  die  Bibel  spricht,  mit 
Ophir  in  Beziehung  bringen.  Es  ist  nicht  unmöglich,  dafs 
!  in  diesem  Hafcnplatze  Gold  aus  anderen  Ländern 
zusammenströmte.  Arabien  selbst  hatte  Gold;  doch 
wäre  freilich  eine  Flottenexpcdition  nicht  erforderlich 
gewesen,  um  dies  Gold  zu  holen.  Dafs  die  Bibel 
I  keine  genaueren  Angaben  über  die  Irfige  von  Ophir 
I  bringt,    läfst   sich  schon  aus  der  gewöhnlichen  gc- 
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schilftlichen  Vorsicht  erklären,  die  von  den  damaligeu 
Seefahrern  botreffs  der  'Provenienz'  ihrer  Beute  be- 
obnehtet  wurde.  Auch  der  moderne  Kaufmann  hüllt 
seine  Bezugsquellen  möglichst  in  Dunkel.  Jedenfalls 
aber  hat  Oplrir  nichts  mit  Tharschisch  zu  tun.  Thar- 
schisch ist  nichts  anderes  als  Tartessus,  d.  Ii.  Spanien. 
Mit  dem  Silbcrlande  Spanien  unterhielten  die  Phöni- 
zier einen  lebhaften  Seeverkehr,  und  die  Tarton  (Turten), 
die  TartCBsus  bewohnten  —  ein  wegen  seiner  Wohl- 
habenheit und  Anstelligkeit  wohlbeleumundetes  Volk, 
aus  dem  u.  a.  viele  römische  Würdenträger,  sogar 
der  Kaiser  Trajan  hervorgingen  —  waren  tüchtige 
Schiffbauer.  Von  ihren  Werften  stammten  die  grofsen 
phönizischen  Schiffe,  die  bis  zu  500  Mann  Soldaten, 
dazu  noch  die  zahlreiche  Schiffsmannschaft  trugen, 
also  selbst  für  heutige  Begriffe  ßehr  ansehnlich  ge- 
wesen sein  müssen.  Wenn  aber  die  'Chronika'  von 
Schiffen  spricht,  die  nach  Tharschisch  gegangen  wären, 
um  Gold  zu  holen,  so  steckt  darin  zweifellos  eine 
Verwirrung  insofern,  als  Thurschisch-Schiffe,  also 
Schiffe  von  der  Gröfse  und  Bauart  der  in  Tharschisch 
erhauten  Schiffe,  nach  Ophir  fuhren  und  zwar  von 
Ezeon-Gebr,  dem  Hafen  an  der  Stelle  des  heutigen 
Akaha  (Nordostzipfel  des  Roten  Meeres),  der  den 
Edomitern  zur  Zeit  Davids  und  Salomos  von  den 
Israeliten  abgenommen  war.  100  Jahre  nach  Salomo 
versuchte  Josaphat  die  Ophirfahrtco  wieder  aufzunehmen; 
aber  seine  Flotte  wurde  vom  Sturme  zerstört.  — 
Koldewey  hat  der  Deutschen  Orientgesellschaft  mit- 


geteilt, dafs  er  bei  seinen  Aasgrabungen  in  Fan  auf 
ein  'Tablettennest'  gestofsen  sei,  welches  vierzig  Tod- 
tafeln  von  höchstem  Alter  enthält.  Die  meisten  mi 
vortrefflich  erhalten.  —  E.  Maafs  berichtet  in  den 
'Jahresheften  des  österreichischen  archäologischen  In- 
stituts' Uber  die  Auffindung  einer  antiken  Bronzetafel 
mit  Sternbildern  in  Salzburg,  dem  alten  Iuvavum,  di* 
jetzt  im  städtischen  Museum  ebenda  aufbewahrt  viril. 
Sie  bildet  eine  neue  wichtige  Überlieferung  für  <lw 
Himmelskunde  der  Alten.  Die  Tafel  war  so  ein- 
gerichtet, dafs  anf  einer  runden  Scheibe,  die  von 
den  zwölf  Tierkreiszeichen  eingefafsten  Sternbilder  der 
nördlichen  Himmelskugel  dargestellt  waren,  wäbrwd 
am  Rande  die  Namen  der  Bilder  des  Tierkreis« 
mit  den  zugehörigen  Monaten  eingegraben  waren 
Von  der  ganzen  Scheibe  ist  ein  Ausschnitt  von  et« 
vier  Ticrkreisbildern  erhalten,  nämlich  von  de? 
Fischen  bis  zu  den  Zwillingen,  dazu  die  Sternbil  ier 
des  Dreiecks,  der  Andromeda,  des  Persens,  de? 
Fuhrmanns,  der  Ziege  und  kleine  Reste  andern 
Bilder.  Am  deutlichsten  ist  die  Gruppe  des  Perser 
und  der  Andromeda,  die  sich  in  ähnlicher  Darstellonr 
auch  in  mittelalterlichen  Handschriften  findet.  Die 
!  Platte  hatte  wohl  den  Zweck,  beim  astrologische 
Schulunterricht  als  Anschauungsmittel  zu  dienen,  docii 
ist  sie  in  ihrer  Anlage  recht  eigenartig.  Sie  gehört 
etwa  in  die  Zeit  der  Antonine. 
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Die  Herren  Verfasser  von  Programmen,  Dissertationen  und  sonstigen  Uolegenheitsscbrit'ten  wurden  gebeten, 
Rezensionsexemplare  an  die  Weidmannsche  Buchhandlung,  Berlin  SW.,  Zimmergtr.  IM,  einsenden  zu  wollen. 

Bedeutung  tarücksiehtige  und  in  allen  eiue  Gesetz- 
mäßigkeit nachweise,  wie  man  sie  sich  unbedingter 
uud  zwingender  nicht  denken  könue.  Dabei  sind 
bei  ihm  Sprachwissenschaft  und  Psychologie  aufs 
innigste  verbundeu.  Auch  der  weite  Umfang  von 
Wundta  sprach  liehen  Beobachtungen  wird  von  dem 
Verf.  rühmend  anerkannt,  obgleich  er  au  einer 
andern  Stelle  von  ihm  sagt,  er  sei  zu  sehr  klassi- 
scher Philologe  und  habe  von  den  analysierten 
Sprachen  recht  papierene  Anschauungen;  auch 
fühle  man  an  vielen  Stellen  ganz  dentlich,  dais  er 
keine  der  von  ihm  erwähnten  Sprachen  geläufig 
spreche.  Dies  letztere  ist  nun  freilich  viel  ver- 
langt. Es  ist  schou  etwas  Seltenes,  wenn  einer 
seine  Muttersprache  geläufig  sprechen  kann:  hin- 
sichtlich der  fremden  Sprachen  werden  es  immer 
mir  wenige,  im  eigenen  Lande  bleibend,  über 
einige  Fertigkeit  im  mündlichen  Gebranche  der- 
selben hinnusbriugen.  Für  psychologische  sprach- 
vergleichende  Betrachtungen  genügt  es  ja  auch, 
wenn  der  Klang  verschiedenartiger  Sprachen  auf 
das  Ohr  gewirkt  hat.  Von  da  aber  bis  zum  ge- 
läufigen Sprechen  anderer  Sprachen  ist  noch  eiu 
Rieseuschritt.  Wieviel  für  die  Erklärung  mancher 
sprachlichen  Gebilde  davon  abhängt,  dnfs  mau  sie 
nicht  blofs  gedruckt  vor  sich  sieht,  sondern  auch 
mit  dem  Oaru  vernimmt,  Hilst  sich  durch  zahl- 


L.  8fttterlin,  Das  \Ve9en  «1er  sprachlichen  Ge- 
bilde. Kritische  Bemerkungen  zu  W.  Wundts 
Sprachpsychologie.  Heidelberg  1902,  C.  Winters 
Univeisit&tsbuchliandlung.    VII,  192  S.  8°.    4  JC. 

Der  Verf.  ist  den  Lehren  W.  Wundts  dankbar 
für  die  Anregungen,  die  er  vön  ihnen  empfangen: 
erst  im  Widerspruche  zu  Wuudt,  sagt  er,  hätten 
»eine  eigenen  Gedanken  über  die  grammatischeu 
Grundbegriffe  und  über  den  Aufbau  des  Satzes 
ihre  Ausgestaltung  erhalten.  Seine  Zweifel  nieder- 
schreibend hat  er  dann  plamnäfsig  alle  ihm  an- 
fechtbar scheinenden  Punkte  aus  Wuudts  Werk 
zusammengestellt  und  dabei  auch  Delbrücks  'Grund- 
fragen' berücksichtigt.  Das  gauze  Buch  ist  also 
eigentlich  ein  kritischer  Kommentar  zu  dem  Werke 
eiues  anderen.  Es  bietet  eine  lange  Reihe  von 
Einschränkungen,  Einwürfen  und  Richtigstellungen. 
Gleichwohl  ist  das  Bestreben  erkennbar,  die  ein- 
zelnen Abschnitte  zu  einem  einheitliehen  Bilde 
abzurunden.  In  voller  Beleuchtuug  erscheint  frei- 
lich alles  erst,  wenn  es  neben  die  Wuudtscheu 
Erörterungen  gestellt  wird.  Es  wird  diesen  von 
•lern  Verf.  nachgerühmt,  dafs  er  das  ganze  Gebiet 
der  Sprache  mit  gleich uiäfsiger  Schärfe  uud  Gründ- 
lichkeit überschaue,  den  Satz  ebenso  wie  den  Laut 
und  das  Wortgebüde,  die  Form  ebonso  wie  die 
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reiche  Beispiele  klnr  machen.  'Damals,  als  die 
Redeweise  il  a  aiiue  aufkeimte',  sagt  der  Verf., 
'wurden  die  einzeluen  Teile  des  Ausdruck»  vor 
hältnismälsig  deutlich  getrennt  euipfuuden;  nach- 
dem sie  einmal  stehend  geworden  war,  verschmol- 
zen sie  im  Bewnfstsein  zu  einem  einheitlichen 
Gauzeu.  Tatsächlich  haben  vor  allem  ungebildete 
Franzosen  auch  keine  Ahnung,  ob  sie  in  dem  Aus- 
druck ein  Wort  sprechen  oder  drei'.  Kiu  Haupt- 
vorwurf, den  er  Wnudt  macht,  ist  dieser,  dafs  er 
zu  sehr  Psychologe  und  zu  weuig  Historiker  sei, 
mit  seineu  psychologischen  Betrachtungen  einsetze, 
ehe  er  sie  noch  geschichtlich  klargelegt  habe.  Doch 
gesteht  der  Verf.,  dal»  Wundt  die  Ergebnisse  und 
die  Arbeitsweise  der  Germanistik  in  eiuem  Grade 
iunehabe,  die  alle  Bewunderung  verdiene.  Ander- 
seits berühre  es  wohltuend,  das  abwechslungs- 
reiche Gebiet  der  Erscheinungen  vou  eiuer  solchen 
Höbe  des  Standpunktes  betrachtet  zu  sehen 
Gleichwohl  findet  der  Verf.  in  allen  Teilen  des 
Wundtschen  Bnches  Gelegenheit,  etwas  als  nicht 
richtig  oder  nicht  ganz  richtig  nachzuweisen. 
Manchem  Leser  wird  freilich  dabei  nicht  selten 
der  Atem  ausgehen,  z.  B.  wenu  er  sich  in  .meinen 
Einwürfen  auf  das  Uottentottische,  die  Vei-Sprache, 
die  Sprache  der  Logoue-Ncger  uud  der  amerika- 
nischen Kiriri  beruft  Ein  besonderes  Lob  wird 
der  Wuudtscheu  Auffassung  des  Satzgefüges  ge- 
spendet, das  er  als  die  Zerlegung  eiues  im  Be- 
wufstseiu  vorhandenen  Ganzen  in  seine  Teile  falst. 
Alles  in  allem  wird  mau  gestehen  müssen,  dafs 
der  Verf.  au  eiuem  Buche,  dessen  Bedeutuug  er 
anerkennt,  eine  scharfe,  aber  durchaus  sachliche 
uud  zum  Mitprüfeu  einladende  Kritik  geübt  hat. 
Gr.  Lichterfelde  0.  Weihenfeli. 

bei  Berlin. 

Hans  Weyermann,  Geschichtliche  Entwicklung 
der  Anatomie  des  Gehirns.  Iitaugural-Disser- 
tation.  WUrzburg  1901,  Paul  Schciners  Buch- 
drucker«.   117  S.  8". 

Die  Arbeit  begiuut  mit  der  Beleuchtung  der 
allgemeinen  Erfolge,  die  durch  die  Auweuduug 
der  Anatomie  auf  ärztlichem  Gebiete  erzielt  wor- 
den sind.  Als  Beispiel  wird  das  Herz  gewählt, 
uud  es  wird  dargelegt,  welche  Ansichten  die  Natur- 
völker, die  Ägypter,  die  Koptcu,  die  luder  vom 
Herzen  und  vou  seiuen  Leistungen  gehabt  haben. 
Dann  wird  zu  der  Kenntnis  des  Gehirns  bei  den 
kriechen  übergegaugen.  Alkmaiou  und  Demo- 
kritos  stehen  an  der  Spitze.  Dauu  werden  die 
entsprechenden  Stellen  aus  den  hippokratischeu 
Schriften  übersichtlich  zusammengestellt  und  in 
die  Beschreibung  eiugeorduet.    Die  Verwechselung 
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von  Nerv  und  Sehue  (»'*f^a,  tövot,  JVfc,  (pXißut?) 
wird  treffend  belegt  und  mit  Recht  dagegen  an- 
gekämpft,  dafs  mau  aus   bekanntermafsen  ver- 
stümmelten Sätzen  unanfechtbare  Gewißheit  er- 
langen will  über  Gegenstände,  deren  Erkenntnis 
ganz  später  Zeit  vorbehalten  blieb  (S.  16  f.).  Ari- 
stoteles machte  in  der  Lehre  vom  Gehirn  gleich 
dem  poetisiereuden  Piaton  manchen  Rückschritt, 
weil  er  im  Herzen  den  Verstand  und  das  Ceutral- 
orgau  zn  erkeuuen  iuoiutc,  weil  er  annahm,  dafs 
das  Hinterhaupt  kein  Gehirn  enthalte,   und  weil 
er  wähnte,  dafs  das  'kalte'  Gehirn  blutleer  sei. 
Nnu  wird  Erasistratos  und  Herophilos  das  Wort 
gegeben,  jenem  zuerst,   weil  er  der  Ältere  von 
beiden  sein   soll.    Aber  woher  diese  Kenntnis? 
Ausführlich  wird  darauf  die  galeuische  Lehre  vor- 
geführt und  begründet.   Die  folgende  Zeit,  Byzan- 
tiner, Kircheuväter,  Islam,  Scholastiker,  sind  für 
die  Erkenntnis  der  Gehirntätigkeit  ohne  Bedeu- 
tung, und  die  noch  Späteren  fallen  aus  der  Periode 
heraus,  die  uns  hier  interessiert,  wenngleich  dieses 
der  Hauptteil  des  lesenswerten  Buches  ist.  Jeden- 
falls ist  das  Thomn  eiu  gut  gewähltes,   um  die 
Kenntnisse  des  Doktoranden  nachzuweisen,  uud  er- 
fordert  mehr   Eleil's   und    Lektüre   als  mauche 
andere  medizinische  Doktordissertation.  Professor 
llelfrcich  in  Würzburg  hatte  diese  historische  Auf- 
gabe gestellt   Nachlässigkeiten,  wie  sie  die  Philo- 
logen uicht  gewöhut  sind,   finden  sich  aber  auch 
iu  dieser  Dissertation.    Unangenehm  ist  das  un- 
genaue Citiereu,  z.  B.  S.  (5:  'Abhdl.  der  Akad.  dir 
Wissenschaften  XXI.  Bd.  I.  Abt.',    wo   man  mit 
Recht  frageu  wird:  Welcher  Akademie?  Welcher 
Verfasser?   Welcher  Titel ?   Welches  Jahr  oder 
Jahrhundert?    Welche   Seite?    Wo   findet  man 
ferner  den  Papyrus  'Prise  (XII.  Dynastie)'?  Wo 
sucht  mau  Galenos  'iu  1.  div.'  (=  iu  libris  diver- 
sis?  S.  "20; ?   Das  Citat  'Lykns  d.  a.  adu.'  ist  auch 
uoch  falsch,  deuu  es  ist  kein  Werk  von  Lykos 
erhalteu  uud  vielmehr  Galeuos  gemeint,  aber  wel- 
ches Buch   und   welche  Seite  und  welcher  Satz 
seiner  auat.  adtninistr.?  Ferner  sind  viele  Druck- 
fehler übersehen.    Das  Griechische  ist  arg  zu- 
gerichtet, selbst  das  Lateinische  ('calamos'  S.  2i: 
'appelavit'  S.  21)   und   das   'Deutsche'  ('strikte' 
S.  -21;  'Epiphise'  S.  20).    Die  Ärzte  würde  ihrea 
Huchem  einen  gröfsereu  Leserkreis  sichern,  wenn 
sie  auf  die  Äußerlichkeiten  denselben  Wert  legen 
wollten  wie  auf  deu  Inhalt;  hier  aber  hat  der  In- 
halt die  ganze  Aufmerksamkeit  und  deu  gauzeu 
Kleils  in  Anspruch  genommen. 


18.  Februar.    WOCHKXSCHKIFT  FÜR  KLASSISCHE  PH1LüL<h;M:.    liH«.    N«  7. 
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U.  Schäfer,  Die  Philosophie  des  Heraklit  von 
Ephesus  und  die  moderne  Heraklitforschung. 
Wien,  Franz  Deuticke.   III,  139  S.  8°.    4  Jt. 

Der  Verfasser  der  vorliegenden  Schrift  ist  ohne 
Zweifel  schlecht  oder  gar  nicht  bt raten  gewesen, 
als  er  sich  zur  Veröffentlichung  derselbeu  ent- 
sclilofs.  Denu  jeder  Sachverständige  auf  diesem 
besonderen  Gebiete,  ja  jeder  einsichtige  Litterat 
hätte  ihm  -dringend  widerraten,  die  Arbeit  in 
dieser  Gestalt  drucken  zu  lassen.  Sie  ist  sowohl 
der  Form  als  dem  Inhalte  nach  durchaus  unreif. 
Der  Verfasser  scheint  keine  Vorstellnug  davou  zu 
haben,  dafs  er  allein  schon  durch  seine  umständ- 
liche Citierweise,  iudem  er  die  Büchertilel  immer 
wieder  von  neuem  voll  anfuhrt,  den  Umfang 
seiner  Schrift  um  einige  Seiten,  dnreh  das  unsäg- 
lich breite  Ausachreiben  aller  Citatc  vollends  um 
mehrere  Bogeu  ganz  nutzlos  angeschwellt  hat. 
Er  hat  aber  auch  keine  Ahuung  von  wissenschaft- 
licher Arbeitsweise.  Seine  Schrift  ist  nichts  als 
ein  ausgeleerter  Zettelkasten,  dessen  Scheden  in 
eine  (sehr  wenig  konsequent  durchgeführte)  Art 
von  Ordnung  gebracht  und  durch  einen  dürftigen 
Text  mit  einander  verbunden  sind.  Munchmal 
kommen  noch  nachträglich  ein  paar  Zettel  dazu; 
die  werden  dann,  wie  es  gerade  kommt,  oft  hinter- 
drein, nachdem  alles  Übrige  abgethan,  eingefügt. 
Was  an  wirklichem  Raisonnemeut  in  dem  Buche 
zu  finden  ist,  hätte  sich  auf  eiuem  Bogen  zu- 
sammendrucken lassen,  von  dem  wiederum  nur  der 
kleinste  Teil  des  Verfassers  geistiges  Eigentum 
ist.  Für  die  Kreise,  denen  die  Leser  dieser  Zeit- 
schrift angehören,  ist  die  vorliegende  Schrift  ohne 
jede  Bedeutung. 

Graz.  Heinrich  Sohenkl. 

Attilio  Gentille,  Del  poema  di  Ostio  eulla  guerra 
istriana.  Estr.  dall'  Arclicografo  Triostino.  Vol. 
XXIV  fasc.  II  pag.  79— 90.    Trieste  1902. 

G.  spricht  zuuächst  über  die  Fundstätten  für 
die  dichterischen  Fragmente  des  Hostius  und  ent- 
scheidet sich  für  die  zuerst  von  Bergk  aufgestellte 
Ausicht,  dafs  Hostius  den  istrischen  Krieg  des 
Jahres  1'29  v.  Chr.  bestingtui  habe.   Da  nun  Hostius 
wohl  selbsterlebte  Ereignisse  schilderte,  so  kommt 
G.  zu  dem  Schlüsse,  dafs  das  Epos  im  J.  128  ent- 
standen und  der  Dichter  um  KiO  geboren  sei,  was 
ungefähr  stimmen  kann.    Sodann  bezieht  G.  im 
Gegensatz  zu  Rothsteia  die  Stelle  Propert.  III  20,  8 
'»ptendidaqne  a  doe'o  fama   rej'ulget  avo    auf  die 
Cjnthia  und  erklärt  avus  hier  unter  Hiuweis  auf 
Hör.  Sat.  I  (!,  3  als  'Ahr.',  so  dafs  gegen  die  Iden- 
tität dieses  avus  der  Cyuthia  mit  dem  Dichter 
Hostius  eiu  chronologisches  Bedeukeu  nicht  vor- 


liegen würde.  Es  folgen  einige  Bemerkungen  über 
deu  Titel,  den  Umfang  und  die  Sprache  des  Ge- 
dichts sowie  eiue  interessante  Mitteilung,  welche 

G.  dem  Prof.  A.  Puschi  verdankt,  wonach  Hostius 
mit  dem  Verse:  laaepe  grege»  peeuum  ex  hibernis 
patiibu«  puUae1  'ulluile  probabilmente  ad  un  uto  che 
tultora  dura  ueW  Islria  piana,  atla  quäle  Cinverno 
siendono  i  pastori  in  cerca  di  pascoli  per  U  loro 
greggi  di  pecore.  II  reßulo  di  accoglitrli  diede  *pe*»0 
occatione,  »otto  il  domiuio  veneto,  a  guerre\  Den 
Schlafs  bildet  eine  Erörterung  über  die  Stellung, 
welche  dem  Epos  innerhalb  der  römischen  Litte- 
ratur  zuzuweisen  ist:  'II  po*to  del  Helium  llittri- 
cum  sarebbe  uppnitto  dopo  gli  annale*  di  Ennio;  e 
forte  k  In  prima,  per  chiamarle  eoti,  delle  mono- 
gr<ifte  epiche'. 

Königsberg  i.  Pr.        Johannes  Tolkiehn. 

Rand,  Edward  Kennard,  Der  dem  Boethius  zu- 
geschriebene Traktat  de  fide  catholica.  Beson- 
derer Abdruck  ans  den  Jahrb.  f.  klass.  Piniol.  1901, 
Snpplementband  26  S.  401  —461.  Leipzig  1901, 
Teubner. 

'Scripsit  librutn  de  »aoeta  trinitate  et  capita 
quaedain  dogmatica  et  librutn  contra  Nestorium'. 
So  heifst  es  vou  Boethius  in  deu  Excerpta  ex  li- 
bello  Cassiodori  Senatoris  monachi  ad  Rnfum  Petro- 
ninm  Nicomachnm  (Konsnl  f»04),  die  A.  Holder 
auf  der  Hofbibliothek  zu  Karlsruhe  im  Reichen- 
auer Codex  CVI  saec.  X  fol.  53b  entdeckt  und  1877 

H.  üsener  im  Anccdoton  Holderi  so  trefflich  er- 
klärt hat.  Durch  dieses  Zeugnis  eines  hochstehen- 
den Zeitgenossen  und  nahen  Verwandten  des 
Boethius  sind  der  erste  und  der  letzte  der  theo- 
logischen Traktate,  welche  ihm  die  Überlieferung 
zuschreibt,  ausdrücklich  als  echt  verbürgt,  der 
zweite  und  dritte  insofern,  ab  bei  ihneu  für  In- 
halt, Eiukleidung  (in  Briefform)  uud  Sprache,  für 
Auf-  und  Unterschriften,  für  Glossiernng  und  Kom- 
meiitiernug,  für  Herkunft  uud  Vereinigung  zu 
eiuem  Corpus  von  teils  4  teils  5  Traktaten  (Pei- 
pers  a-  und  ^/-Handschriften)  im  wesentlichen  die 
gleichen  Bedingungen  erfüllt  sind  wie  für  de 
saneta  trinitate  und  contra  Eutychen  et  Nestorinm. 
Mit  Recht  hat  also  Herr  Rand  die  Echtheits- 
frage trotz  Fr.  Ang.  Nitzsch  und  K.  Prantl  nur  für 
Tr.  IV,  der  gewöhnlich  de  fide  catholica  betitelt 
wird,  von  neuem  aufgeworfen.  Er  verneint  die 
Echtheit  aufs  aller  bestimmteste,  einmal  wegen 
des  dogmatischen  Gehaltes  und  wegen  der  sprach- 
lichen Darstellung,  vor  allem  aber  auf  Grund  des 
ganzen  bis  jetzt  erschlossenen  handschriftlichen 
Materials.  Iu  dankenswerter  Weise  wurden  dem 
amerikanischen  Gelehrteu   auch  die  Kollationen 
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fiberlassen,  die  Gg.  Schepfs  für  das  Wiener  C.S.E. 
gefertigt  hatte,  und  R.  hat  sie  uud  die  aite  und 
ueue  Boethiuslitteratur  gründlich  durchgearbeitet. 

Unerwartet  koiniut  gleich  die  erste  Behaup- 
tuug,  die  jedoch  Rand  bis  ius  9.  Jahrb.  hinauf 
überzeugend  beweist,  für  das  achte  wahrscheinlich 
macht,  dafa  nämlich  Tr.  IV  in  der  gesamten  hand- 
schriftlichen Überlieferung  einen  festen  Platz  ein- 
nimmt. Dabei  ist  jedoch  wohl  zu  beachten,  dal's 
der  Text  des  4.  Traktates  in  der  4.  Klasse  C,  d.  h. 
im  ^-Corpus  (mitTr.  I — II1-+-IYW),  anerkannter- 
maßen ursprünglicher  ist  als  jener  der  2.  Klasse  T 
dei  a-Corpus  (mit  Tr.  I  — III  +  IV)  und  dal's  gleich- 
zeitig eben  diese  2.  Klasse  T  für  Tr.  I — III  zwar 
einen  reineren  Text  bietet  als  die  3.  Klasse  D  (mit 
Tr.  I— Hl-t-V),  aber  eineu  weuiger  reinen  als  die 
1.  Klasse  F  (wiederum  mit  Tr.  I  -Ul  +  V).*)  Dal» 
es  auch  zu  Tr.  IV  schon  im  9.  Jahrh.  Glossen  uab, 
hat  Usener  beobachtet;  K.  stellt  geradezu  eineu 
Kommeutar  zu  Tr.  I — V  fest:  er  sei  wohl  auf 
Remigius  von  Auxerre  oder  seine  Schule  zurück- 
zuführen uud  jedenfalls  von  dem  zu  Tr.  I  1II-J-V 
bekaunten  Kommentar  (des  Johannes  Scottus?)  zu 
unterscheiden. 

Angesichts  dieses  handschriftlichen  Befundes 
lehut  R.  die  Annahme  Useners  ab,  Tr.  IV  sei  ab- 
sichtlich, uud  zwar  erst  im  y.  Jahrb.,  zwischen 
die  vorletzte  und  letzte  der  echten  vier  Schriften 
eingeschaltet  worden:  vou  bewußter  Fälschung 
könne  keine  Rede  sein.  Ebenso  bekämpft  er  die 
Meinung  des  Theologen  Com.  Krieg,  das  Corpus 
der  opuscnla  sacra  sei  allmählich  vou  fünf  auf 
drei  Schrifteu  zusammengeschmolzen.  Der  Inter- 
polatious-  uud  Abbröckelungstheorie  gegenüber 
setzt  R.,  mit  einem  Sprung  über  mindestens  zwei 
Jahrhunderte,  die  zwei  Sammluugen  1— III -f-V 
uud  I— III  -H  IVh-  V  bereits  für  das  b.  Jahrh.  vor- 
aus. De  fide  catholica  sei  eine  Schrift  des 
Johannes  Diucouus,  au  deu  Tr.  II,  III  und  V 
gerichtet  sind,  sei  nach  dein  Tode  seines  Freundes 
Boethius  {bM)  'uuter  den  Papieren'  desselben  'ge- 
fundcu  und  irrtümlich  mit  ihnen  heraus- 
gegeben worden'.  Aber  die  vier  echten  theo- 
logischen Traktate  waren  doch  schon  bekannt, 
und  zwar  uicht  nur  ihren  Adressaten,  sondern  über- 
haupt den  solcher  Untersuchuugeu  'Würdigen' 
(Peiper  tr.  III  p.  1b»,  ]:-$),  ehe  Boethius  sein  letztes 
Werk,  die  Cousolatio,  verfaßte.  Auch  betraute 
Boethius  mit  der  Herausgabe  eines  etwaigen  litte- 
rariseheu  Nachlasses  sicher  nicht  eineu  Alaun,  der 

Die    Aus». •staltim;;    'Irs    S  t u  Hl  Di  1 1 .1  u  111 s 
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die  Schriften  des  Boethius  nicht  vou  deuen  seiner 
Freunde  zu  unterscheiden  wnfste.  Warum  hat 
sodann  dieser  Redaktor  das  esoterische  Credo 
uicht  den  vier  esoterischen  Briefen  angebäugt, 
sondern  zwischeu  dem  dritten  und  vierten  Briefe 
eingeschaltet,  obwohl  der  Eingang  des  3.  Briefe» 
au  Johannes  Diaconus  (tr.  V  p.  1S»>,  I  f.)  auf  den 
•2.  Brief  au  ebendenselben  (tr.  III  p.  Ib8,  1  ff.)  zu- 
rück weist  V  Weuu  endlich  den  Verteidigern  der 
Echtheit  gegenüber  die  handschriftlich  schwache 
Bezeugung  der  Aufschrift  des  4.  Traktates  geltend 
gemacht  wird,  proklamiert  dann  nicht  lt.  die 
Autorschaft  des  Johaunes  ohne  jeden  urkuudlicheu 
Beleg?  Und  meine  Lösuug  der  vieleu  Rätsel, 
welche  die  Überlieferung  aufgiebt,  wo  bleibt  die? 
Ich  weifs  keine,  zweifle  jedoch  uicht,  dal's  der 
vielverschluugeue  Knoten  noch  gelöst  werdeu  wirJ. 
uud  zwar  mittels  der  Monobiblos-Theorie.  */ 

Für  Boethius  als  Vf.  des  Tr.  IV  zeugt  ,  wie 
schon  Peiper  uud  Usener  betont  haben,  keim 
maßgebende  Handschrift,  Alle  Autorität  spricht 
K.  erstens  dem  cod.  Eiusidlousis  23.r>  s.  X  XI  ab, 
der  allein  die  Aufschrift  de  fide  catholica  und  alle 
Namen  und  Würdeu  des  Boethius  als  des  Autor? 
aufweist:  das  sei  Schreiberzuthat  aus  Tr.  I;  zwei- 
tens dem  serino  ('Predigt')  Boetii,  wozu  im  cod 
Viudoboneusis  1370  s.  IX  unser  Glaubensbekenntnis 
umgearbeitet  ist;  dritteus  dem  Ausdruck  Boeta 
testiticante,  der  in  einem  Briefe  Rihkeri  scolastici 
ad  episcopum  Abraham  Frisiugensem  (957 — iVMi 
ciuem  Citat  aus  Tr.  IV  Iii».  192—1514  beigelugt  i>; 
(cod.  lat.  Monac.  2724b  suec.  X).  In  allen  guten 
Hss.  beider  Corpora  ist  vielmehr  weder  der  Vi. 
der  Schrift  noch  der  Inhalt  augegeben.  Als  aus- 
drückliches Zeugnis  gegeu  Boethius*  Ur- 
heberschaft bebt  R.  mit  Künstle  das  aeterno 
Boetius  hervor,  das  im  cod.  Augieusis  No.  XVIII 
saec.  IX  zwischen  Tr.  III  uud  IV  in  roten  Kupitel- 
,  buebstaben  steht.  Weuu  C.  Krieg  diese  unbe- 
quemen Worte,  die  er  zuerst  gelesen  und  \let; 
Gegnern  verraten  hat,  als  Interpolation  erklärt, 
so  macht  er  es  sich  gerade  so  bequem  wie  sein 
Kieler  Fachgenosse  Fr.  Aug.  Xitzsch,  der  den 
unsere  Auzeige  einleitenden  Cassiodorsatz  als  Ein- 
schiebsel bezeichnete.  Ob  mit  dem  Auathema  de> 
Schreibers  Reginbert  oder  seines  Rubricators  die 

Mau  beachte  t'a>>ioilors  Wort  libruiu  für  lr.  1 
j  i».  14!»  -Iii:!  und  V  ls«;  1>1S  und  eapita  fiir  II  104  Uu 
!  ;h|..l-  tiT  TeuluierzeileM  Text;,  III  MW— 174.  il.lol-  Mi?: 
Teubiier/eib-ii  Text;.  Der  4.  Traktat  (p.  17Ö — 1S">  üik- 
'  fal-.t  "_Ni"J  Tfiitiiierzi-ileii.  Auch  i>t  es  uielit  belani;l'>«. 
1  dafs  <  'iis»ii»liir  « I i»-  t  hooloni-chen  Schriften  uniiiittcll  :ir 
1  nach  di  u  lü-dcn  und  xuv  den  übrigen  Werken  nennt. 
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Unccbtheit  ein  für  allemal  entschieden  ist?  Kaum, 
denn  ].  kehrt  das  Verdikt  nirgeuds  wieder,  2.  ist 
seine  Herkunft  unzureichend  autorisiert.  Nach 
IL  seliist  ist  diese  Reichenauer  Handschrift  für 
IV.  IV  zwar  der  älteste  Vertreter  der  2.  Klasse  T 
des  «-Corpus  (mit  Tr.  I— III  -t-  IV),  hängt  aber 
trotzdem  eben  im  Text  des  4.  Traktates  vom 
gleichalterigen  ^-Corpus  mit  Tr.  I— III V-f- V) 
;ib.  Zagegeben  werden  muß,  daß  actenus  Boetius 
nicht  gleichbedeutend  ist  mit  ista  epistola  iu 
»Iiis  libris  non  iuvenitnr,  d.  h.  mit  dem  Satze, 
der  aus  dem  codex  Bambergensis  und  aus  dem 
Gothauns,  je  saec.  X/XI,  bekannt  ist  (bei  Poiper 
17ö)  und  auf  eine  gemeinsame  ältere  Quelle 
zurückgeht. 

Gratiau  im  12.  Jahrb.  erwähnt  den  hl.  Augu- 
stinus anachronistisch  als  Zeugen  für  eine  Stelle 
au*  Tr.  IV.  Rand  legt  dar,  dals  in  unserer  'Philo- 
sophie der  Geschichte  im  Kleinen'  die  theologischen 
Anschauungen  und  die  Sprachform  sich  thatsäch- 
licli  mit  dem  Werke  de  civitate  dei  nnd  mit 
der  dasselbe  resümierenden  Schrift  de  catechi- 
zandis  rudibns  vielfach  berühren.  Theologen 
freilich  wertleu  manche  Gedankeoparallelen  ebenso 
sicher  als  patriatisehes  Gemeingut  in  Anspruch 
uoltmeu  wie  Philologen  distinetis  ordiuihus  schon 
aus  Kirmicns  Maternus  math.  I  2,  9  p.  8.  13  Kr.- 
«"•k.  kenneu. 

L>ie  Widersprüche  des  Tr.  IV  mit  der  Theo- 
logie des  Boethius,  z.  B.  in  der  Schöpfuugslehre, 
werden  von  R.  stark  hervorgehoben,  fallen  aber 
nicht  mehr  auf  als  die  S.  427  vou  ihm  selbst  in 
der  gleichen  heikleu  Frage  dem  grofseu  Kirchen- 
vater nachgewieseueu  Widersprüche.  Ist  ja  doch 
'auch  der  echte  Boethius  etwas  frei  in  seiuor 
Tertninologio:  er  unterscheidet  nicht  generatio  vou 
processio'  (S.  442  A.  2).  Außerdem  ist  dem  'für 
die  große  Masse  geschriebenen  Glaubensbekennt- 
nisse, nicht  jene  Betätigung  der  ratio  gegenüber 
der  'auetoritas  novi  ac  vetcris  testameuti'  gestattet, 
die  für  theologische  Dialektik  in  Briefen  an  Freunde 
oiler  gar  für  die  auf  jede  übernatürliche  Offen- 
barung verzichtende  Consolatio  eine  selbstverständ- 
liche Voraussetzung  bildet. 

In  der  Beurteilung  der  Sprache  des  streitigen  I 
Traktates  spricht  R.  S.  420  von  'schwungvoller  Dar-  > 
Stellung*,  dagegen  S.  428  von  'Deutlichkeit  und  Ein-  I 
fachheit*.  Um  die  Frage,  ob  das  Credo  von  Boethius  1 
herrühre,  endgültig  zu  entscheiden,  hat  R.,  einem 
Kate  seines  Lehrers  E.  v.  Wölffliu   folgend,   aus  \ 
den  auerkanut  echten  und  unechten  Schriften  alle 
Stellen  einerseits  für  igitur,  ergo  und  itaque 
gesammelt,  andererseits  für  quidem-vero,  qui- 


dem-aittem  nnd  quidem  ohne  Adversativ- 
partikel im  Sinne  von  fiiy—di.  Auf  CJruud  der 
Frequenzstatistik  erklärt  R.  nicht  nur  Tr.  IV  als 
unecht,  sondern  meint  auch,  eiu  Kriterium  für  die 
Chronologie  aller  Werke  des  Boethius  ge- 
wonnen zu  haben.  Da  R.  die  zweite  Schluß- 
folgerung iu  aller  Form  durchführt,  so  will  ich 
mich  um  die  nächstliegenden  Gegenbemerkungen 
nicht  feige  herumdrücken.  Itaque  steht  mit  ergo 
nnd  igitur  gar  nicht  auf  derselben  Stufe  einer 
'Folgepartikel'  (vgl.  Nägelsbach  Lat.  Stil.  §  196,  2) 
nnd  wird  in  einer  Zusammenfassung  der  katho- 
lischen Glaubensregeln  und  der  'wichtigsten  That- 
sachen  der  Geschichte  Israels  und  des  beginnenden 
Christentums',  wenn  überhaupt,*)  eher  erwartet 
als  ergo  und  igitur;  dagegen  herrscheu  igitur  und 
ergo  in  den  vier  dialektischen  Traktaten  und  in 
den  meisten  nudereu  Schriften  des  Boethius  mit 
Recht  vor.  Aber  selbst  wenu  die  behandelten 
Gegenstände  und  ihre  Stilgattung  sich  deckten, 
durften  wir  uns  einon  Denker  und  Schriftsteller 
zumal  des  5. — (i.  Jahrh.  n.  Chr.  nicht  so  peinlich 
und  nicht  so  unfrei  schaffend  vorstellen,  dafs  er 
über  die  Auwendung  oder  Nichtauwendung  solcher 
Wörtchen  nachgrübelte  und  »ich  etwa  besann.,  in 
seinen  letzten  Schriften  auf  eine  Partikel  zurück- 
zugreifen, die  er  iu  seineu  ersten  bevorzugt,  da- 
gegen iu  den  mittleren  Jahren  selten  oder  nie 
gebraucht  hatte.  Die  bewufste,  aber  zugleich  un- 
abweisbare Muche  tritt  bei  Boethius  vor  allem  in 
der  Wortschöpfung  zu  Tage:  als  erster  und  für 
viele  Jahrhunderte  vorbildlich  hat  er  eiue  Fülle 
besonders  aristotelischer  Begriffe  lateinisch  ge- 
staltet. Das  Cbrigc  ist  naturgemäfs  gewachsen, 
ihm  selbst  mehr  unbewußt  geworden.  Die  je- 
weilige Lektüre  profaner  und  sakraler  Schriften 
der  verschiedenen  Epochen,  der  persönliche  und 
briefliche  Verkehr,  Lauue  und  Zufall,  das  Strebon 
nach  Abwechslung  und  die  Scheu  vor  groben  Miß- 

lauteu  haben  da  eingewirkt,  in  dt-r  Fortpflanzung 

o  i 

der  Texte  auch  die  Sigla  g  und  g.  Wer  R.  folgt, 
läuft  Gefahr,  in  Wörtchen,  auf  die  deu  Autor  der 
Stoff  brachte  uud  die  Notwendigkeit  oder  Zweck- 
mäßigkeit, eine  logische  Beziehung  anzudeuten, 
eine  stilistisch-formale  Bedeutung  hineinzulegen, 
die  ihnen  nicht  zukommt.  Oder  wird  jemand  die 
etwa  abweichende  Frequenz  der  Folgepartikeln  iu 
Goethes  Schriften  als  Hebel  ergreifen,  um  Athe- 
tesen  vorzunehmen  oder  die  verschiedeneu  Schich- 

Da-  Credo  <ler  mi^a  Koiiiana  kennt  kein  igitur, 
or-o,  Uaque.  sondern  nur  \s\inli  ta  um!  Vcrhiud untren 
mit  et,  etiuiu  und  dem  Relativpronomen. 
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teu  der  Fansttragödie  chronologisch  zu  fixieren? 
Anders  lüge  die  Suche,  wenn  R.  hätte  nachweisen 
können,  der  Vf.  des  4.  Traktates  gebrauche  igitur 
und  ergo  überhaupt  nie  und  ersetze  sie  stets  durch 
consequentcr,  per  conseqnentiam,  et  ob  hoc,  ac 
per  hoc,  kurz  durch  vulgäre  Formen,  die  den  ech- 
ten Werken  des  Boethius  fremd  seien.  Aber  iiiin 
genügen  Tubellcn  wie: 

igitur     ergo  iteiquc 

1.  corain.  iu  Arist.  II.  %j. 
prima  ed.,  etwa  108 
Teubnerseiten   93     113  3 

2.  de  musica,  155  S.   .  .  .     399      12(!)  12 

3.  cousolatio,  106  S.    ...      146        1  (!)  15 
4a.  tract.  1  II  III,  18  S.  .  .       45        1  (!)    1  (!) 
4b.     -    V,  23  S   32       3  2 

Daneben  stellt  R.  die  1 1  Seiten  des  4.  Traktates 
mit  1  igitur,  8  ergo  nnd  9  itaque  und  die  Schluß- 
folgerung kSo  hat  ßoethius  niemals  geschrieben'. 
Da  liefsen  sich  an  der  Haud  der  gedruckten  Spe- 
zial Wörterbücher  klassischer  und  nachklassischer 
Autoren  kurzweilige  Gegenbeweise  führen. 

Der  Gebrauch  von  quidem-vero,  q.-autetn 
und  blofsem  quidem-  mit  der  Kraft  von  [ttt>- 
34  leitet  R.  von  der  Zeit  her,  da  Boethius  die 
logischen  Schriften  des  Aristoteles  selbst  zu 
übersetzen  und  diese  genauen  Übersetzungen 
zu  erläutern  begann.  Demgemäß  läfsfc  er  alle 
Schriften,  in  denen  diese  vermeintlichen  Über- 
setzungen von  ftif-ds  fehlen,  vor  dem  zweiten 
Kommentar  zu  Porphyrins'  Isagoge  entstanden 
sein.  Aber  werfen  wir  doch,  um  nur  eiu  Beispiel 
auzulühren,  einen  Blick  in  Gerbor-Greefs  Tacitus- 
lexikon.  Danach  kommt  quidem  ohue  Adversativ- 
partikel mit  der  Kraft  von  ftiv-öi  vor  D  35,  15 
H  I  77,  2,  quidem-autem  D  8,  24  (11,  7  korrupt). 
18,  25.  18,  27.  25,  16  Ann.  III  53,  11.  73,  13  IV 
28,  12  VI  5,  7  XVI  17,  22;  vgl.  auch  Gg.  Andro- 
gens Schulkommentar  2.  Aufl.  S.  62. 

Trotzdem  sind  Rands  Samraluugeu  erwünscht, 
für  die  Geschichte  der  einzelnen  Partikeln  uud 
ihrer  in  den  romauiechen  und  teilweise  germani- 
schen Sprachen  fortlebenden  Konkurrenten  wie  für 
die  Textkritik.  So  werden  wir  uns  hüten,  iu  die 
lateinischen  Panegyriker,  die  nach  R.  Noväks  Be- 
obachtung nur  itaque  und  igitur  schrieben,  ergo 
hineiuzukonjiziereu.  Dal«  Iloraz  ltaqii«-  nur  ep.  I 
1,  10  hat,  ein  paarmal  igitur,  häutig  das  offenbar 
volkstümliche  ergo,  ist  nicht  gleichgültig.  In 
Merguets  Cäsarlexikon  füllt  itaque  über  2  Kolum- 
nen, ergo  ist  je  2  mal  für  das  b.  G.  und  Tür  die 
Fragmente,  1  mal  für  das  b.  c.  bezeugt,  aber  an 
eben  den  drei  Stellen  der  Commcutarii  nur  für 


Reden,  igitur  blofs  für  b.  c.  I  85.  Nach  Wolffli» 
Meiuung  (iu  seinem  Archiv  III  560  und  VII  \^\ 
verstnud  Cäsar  igitur,  das  Cicero  so  sehr  bevor- 
zugt, nicht  nnd  gab  es  deshalb  auf. 

Warme  Anerkennung  vordienen  Rands  Beiträge 
znr  Textkritik  der  opuscula  sacra.  Peipers  «»* 
disunetum  Tr.  III  168,  21,  statt  dessen  die  älte- 
sten Hss.  esse  coniunetum  bieten,  verbessert  R 
richtig  zu  esse  seiuuctnm.  Es  ist  nicht  'schwierig: 
zu  erklären,  warum  im  Archetypus  con  hinzu- 
gefügt wurde'.  Der  Eindringling  con  und  über- 
haupt Composita  statt  Simplicia  treten  allenthalben 
auf;*)  im  besonderen  habeu  (nach  A.  Zingerlr, 
Kl.  philol.  Abh.  IV  54)  bei  Eutrop  2,  32  die  minder 
wertigeu  Hss.  sc'con-^iunxerat,  ferner  \cou- 
iunetio  Cic.  de  or.  III  IUI  der  ältere  Erlaugco.- 
d.  h.  die  unzuverlässige  unter  den  drei  altert« 
verstümmelten  Hss.**),  <(con->iugata  Friedrich  nur 
von  ihm  überschätzten  Codices  Cic.  Top.  §  38.  ».s.w. 
Zu  den  Belegen  für  barbarum  statt  barbararen. 
kommt  schob  in  Cic.  Bobiensia  229,  5  Orelli. 
Tr.  IV  lin.  149  steht  der  Korruptel  snbici  Jw 
führeuden  Klasse  C  suspici  am  nächsten,  nicht  dir 
Interpolation  der  von  C  abgeleiteten  Klasse  T  su- 
spicioni  esse  :  coeperunt  suspici  (das  <ab>  Peiper« 
ist  im  Spätlatein  entbehrlich)  Aegyptiacis  impcrii- 
Ich  schließe  mit  der  Bemerkung  zu  Tr.  IV  lin.  1H. 
wo  R.  statt  qui  der  führendem  und  statt  qood  J <' 
minderen  Hss.  quia  will:  der  gleiche  Sehreibfehl-r 
qui  fiude  sich  bei  Einhard.  Aber  es  darf  doch 
im  Spütlatoin  weder  das  kausale  Relativ  mit  dem 
Indikativ  noch  das  vulgär  geschlechtslose  qui,  dj< 
iu  den  romanischen  Sprachen  fortlebt,  angetiste! 
werden;  vgl.  meiue  Cassiodoriaua  im  34.  ßd.  Her 
Bl.  f.  d.  bayer.  Gew.  1H98  S.  258  bez.  5S3. 

Der  Gesamteindruck,  den  ich  von  Herrn  Raink 
Erstlingsarbeit  erhalten  habe,  ist  ein  so  günstiger, 
dafs  mau  es  nur  begrüßen  kann,  wenn  er  «fW 
Boethiusprobleme  weiter  verfolgt. 

Würz  bürg.  Th.  StangL 

K.  Heck,  Simon  Simonides.  Sein  Leben  und  seine 
Werke.  I.  Teil  (polnisch).  Krakau  1901.  IM- 
Lex.  8". 

Eiue  zusammenfassende  Darstellung  der  Lebeu<- 
nmstäude  und  schriftstellerischen  Wirksamkeit  dt* 
berühmten  polnischen  Dichters  uud  Humanisten 
Simon  Simonides  (1558—  1629)  war  seit  langem 
ein  dringendes  Bedürfnis  der  Wissenschaft.  I,er 
Verfasser  der  iu  der  Überschrift  genannten  Ab- 

*   Y»l.  in. im-  Tulli:»ia  1WN  S. 
">)  I):mi:k]i  Madvin  <V.  T.imuI.  I  71  sci»n->""" 
tiunc.  vuu  Müller  mit  Hecht  abgelehnt. 
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harulhmg  richtet  sein  Augenmerk  hauptsächlich 
auf  die  bis  zum  Jahre  1;"»U4  —  so  weit  reicht  der 
erste  Teil  des  Werke»  —  verfaßten  Gedichte  des 
Humanisten,  ohne  jedoch  das  biographische  Mo- 
ment zu   vernachlässigen.     Es   werden  also  die 
Werke  des  Simonides  in  ihrer  chronologische!] 
Abfolge  einer  sehr  eingehenden  Prüfung  nach  fn- 
halt  und  Form  unterzogen,  wobei  der  Verfasser 
die  einheimische  und  ausländische  Litteratur  über 
den  Autor  gewissenhaft  zu  rate  zieht  uud  das 
durch  eigene  Forschungen  aus  den  Bibliotheken 
aud  Archiven  zu  Lemberg  uud  Krakau  gewonnene 
Material  fleißig  verwertet.    Viel  Neues  freilich 
hat  Heck  nicht  herausgebracht,  doch  ist  es  ihm 
gelungen,  die  Angaben  seiner  Vorgäuger  hie  uud 
da  zu  berichtigen  und  manche  bislang  verborgene 
bio-  oder  bibliographische  Notiz  au  den  Tag  zu 
fördern.   Die  Abhandlung  leidet  zwar  :in  mannig- 
fachen Mängeln  und  Schwächen  in  sachlicher  und 
sprachlicher  Beziehung,  worauf  hier  nicht  weiter 
eingegangen  werden  soll,   doch  darf  sie  im  all- 
gemeinen denjenigen  empfohlen  werden,  die  sich 
für  die   Geschichte   des   Humanismus   in  Poleu 
interessieren. 

Krakau.  Z.  Dembitzer. 

Hermann  Knautb,  Lateinisches  Übungsbuch  für 
Sekunda  im  Ansehlufs  an  die  Lektüre  nebst 
stilistischem  Anhang  und  Wörterverzeich- 
nis. Zweite  Abteilung:  Für  Ober-Sekunda.  Berlin 
1903,  Wcidmannsche  ßucbliandl.  VII,  128  S.  gr.  8". 
JC  2,00. 

Der  für  Unter-Sekunda  bestimmten  Abteilung 
des  Busch -Friesscheu  lateinischen  Übungsbuches 
hat  Vt'rf.  eine  zweite  folgen  lassen,  in  der  die 
ljchrnufgabo  der  Ober- Sekunda  —  die  sogen,  syn- 
taiis  oruata  —  in  Einzelsätzen  und  zusammen- 
hängenden Stücken  behandelt  wird.  Erster«  nebst 
den  frei  nn  Livius  sich  anlehnenden  dreilsig  län- 
gereu Aufgabeu,  in  denen  die  wichtigsten  Ereig- 
nisse des  zweiteu  punischen  Krieges  deu  Stoff 
bieten,  dienen  zur  Einübung  der  nach  Redeteilen 
geordneten  stilistischen  Regeln;  fünfzehn  'freie', 
anSallusts  bellum  Iugurthiunm  angelehnte  Übungs- 
stücke bilden  deu  Schlnfs. 

Wie  der  ersteu  Abteilung  des  Buches  (vgl. 
Jahrgang  19,  39),  so  gebührt  auch  der  vorliegen- 
den reichliches  Lob.  Die  geschickt  abgefaßten 
Einzelsätze,  die  geschmackvolle  Darstellung  in  den 
zusammenhängenden  Stücken,  das  in  der  l  ber- 
•M.'Uung  sich  ergebende  gute  Latein,  die  dein 
Schüler  allenthalben  gebotone  Gelegenheit,  früher 
Erlerntes  zur  Auwendung  zu  bringen  —  alles  dies 
iil'jt  den  einsichtsvollen  und  erfahrenen  Lehrer 


erkennen.  Wohl  gelungen  ist  auch  der  kurze 
stilistische  Anhang,  der  auf  fünfzehn  Seiten  das 
Wichtigste  aus  der  synt.  oruata  cuthält.  Die  ge- 
gebenen Regeln  sind  scharf  und  bestimmt  gefaßt 
und  durch  treffliche  Beispiele  erläutert.  Hervor- 
zuheben ist  endlich  die  gute  Auswahl  der  im 
Wörterverzeichnis  geboteuen  Vokabeln  und  Rede- 
wendungen. —  Für  auimam  emittere  deu  Geist 
aufgeben  sagt  Cicero  aniiuam  efflaro  oder  edere; 
iter  pergere  den  Marsch  fortsetzen  ist  ungebräuch- 
lich: dafür  ire  pergere.  —  S.  113  steht  usque  ad 
is  tempns  »t.  id  und  S.  124  uuenschieden  st.  un- 
entschieden. 

Berlin.  A.  Reokxey. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Berliner  philologische  Wochenschrift  1 
(3.  Januar  1903). 
S.  27  -  30.  A.  Lud  wich,  Das  Papyrusfragmcnt 
eines  Dionysosepos.  Angeregt  durch  eine  zu  Ehren 
Ucrwerdcns  verfaßte  Abhandlung  Kenjons  Ober  ein 
in  19  Papyrusfragmenten  crhpltenes  Dionysosepos 
(nach  Kenyons  Vermutung  aus  den  üaatiaQtxd  des 
Dionysius)  —  Catalogue  of  the  Greck  Papyri  in  the 
Brit.  Mus.  vol.  II  1898  p.  XXVI  No.  CCLXX1I1  gibt 
L.  einen  Wiedcrhcrstellungsversuch  zu  der  von  Konyon 
veröffentlichten  Kolumne,  die  50  Verse  enthält. 

Archiv  für  lateinische  Lexikographie  und 
Grammatik.  XIII,  1  <  13.  Oktober  1902).*) 
S.  1 — 40.  H.  Thurneysen,  Zu  den  Etymologiecn 
im  Thesaurus  linguae  lalinae.  Thurneysen  hat  es 
bekanntlich  übernommen,  die  Etymologiecn  der  latei- 
nischen Worter  für  den  Thesaurus  zu  bearbeiten, 
wobei  er  sich  des  Rates  und  der  Beihilfe  von 
Wilhelm  Schulze  bedient,  wie  er  hier  daukbar  an- 

*i  l  iier  die  Jahresversammlung  der  Kommission 
für  Herausgabe  des  Thesaurus  linguae  lattuae 
berichtet  die  V.  '/..:  Inter  dem  Vorsitze  des  öster- 
reichischen Ministers  für  Kultus  und  I  ntei-richt,  Dr. 
\V.  v.  Härtel,  hielt  am  Freitag  d.  17.  und  Sonnabend 
d.  IS.  Oktober  die  Kommission  für  Herausgabe  des 
i  Thesaurus  linguae  latinae  in  München  ihre  Jahres- 
Versammlung  alt.  AuNer  ilem  Vorsitzenden  nahmen 
Teil  die  Herren  Geh.  Hofrat  Dr.  Brugiiiann  (Leipzig;, 
(ii'lieimrat  Dr.  Bueehelei  Bonn),  (ieheimrat  Dr.  Diels 
(Berlin/,  (ieheimrat  Dr.  Leo  i'Guttingeu).  («eheimrat 
Dr.  v.  Wolfflin  (München;  und  der  Geueralredaktcur 
Professor  Dr.  Vollmer  München,  Die  Beratungen  er- 
streckten .sich  auf  die  l'est-1  cllnni:  «i.-s  Etat«  für  das 
neue  Arheitsjahr  und  auf  die  Forderung  von  Inhalt 
und  Form  des  grofscn  I  nternehmens.  Fertiggestellt 
sind  bis  jetzt  acht  Lieferungen  d<-s  Werkes:  wahr- 
scheinlich wird  im  Laufe  des  nächsten  Jahres  der 
erste  vollständige  Band  zum  Abschlüsse  kommen. 
Aufs.T  den  fünf  deutschen  Akadciuieen  halten  die  Re- 
gierungen von  Württemberg.  Kaden.  l'Uals. -Lothringen 
und  Hamburg  von  neuem  gröfsere  Beiträge  zur  Ver- 
fügung gestellt:  d'n«  bayerische  Regierung  hat  zur 
besseren  Liuriehiuiig  des  Tbesaurus-Itureaus  in  ent- 
gegenkommender Weise  l'.eiliilfe  L'eleistet.  Sn  erscheint 
ein  ungestörter  Fortgang  der  gewaltigen  Arbeit,  die 
alle  Kulturvölker  mit  lebhaftem  Interesse  begleiten, 
gesichert, 
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erkennt.  Die  Rücksicht  auf  den  im  Thesaurus  zur 
Verfügung  stehenden  Kaum  hat  es  mit  sich  gebracht, 
dafs  Tb.  sich  auf  das  Positive  beschräuken  inufste, 
nur  die  sicheren  und  wahrscheinlichen  etymologischen 
Vergleiche  aufführen  konnte  und  die  unwahrschein- 
lichen nur  dadurch  bekämpfte,  dafs  sie  unerwähnt 
blieben,  und  das  Unsichere  deutlich  als  solches  kenn- 
zeichnete. Da  sich  nun  Michael  Breal  in  einer  Be- 
sprechung der  ersten  Lieferungen  des  Thesaurus  im 
Journal  des  Savants  (Juni  1901  S.  397  ff.)  Uber  die 
aufgestellten  Etymologieen  abfällig  geäufsert  hat,  so 
geht  Th.  hier  auf  diese  Kritik  näher  ein,  indem  er 
die  einzelnen  Fälle  genauer  erläutert;  zugleich  benutzt 
er  die  Gelegenheit  dazu,  einige  andere  Etymologieen 
eingehender  zu  besprechen,  über  die  ihm  aus  Kreisen, 
die  dem  Thesaurus  nahestehen,  Zweifel  oder  Fragen  zu 
Ohreu  gekommen  sind.  So  werden  behandelt  die  Ar- 
tikel: ab.  abdomen.  aboleo,  abolesco.  absurdum,  acci- 
piter.  an,  anne.  an-  (z.  ß.  in  auhelare).  annus.  annona. 
ante,  antiquus.  aperio.  apiscor,  apio.  apud.  arcesso, 
accerso,  incesso.  —  8.41— 49.  Ed.  Wölffliu,  Allitte- 
ration  und  Reim  bei  Salviau:  es  läfst  sich  nicht  nur  in 
einer  so  späten  Zeit  noch  eine  Bereicherung  des 
Allitterationenschatzes  nachweisen,  sondern  auch  Pflege 
des  Stabreims  und  Endreims  nebeneinander.  —  S.  49. 
Ed.  W  öl  ff  Ii  u,  Mandare.  W.  widerspricht  der  Deutung 
'manui  dore'  und  der  Herleitung  von  *manidus.  Dafs 
man  aus  manu  in  dare  maudärc  und  nicht  mandere 
machte,  lag  daran,  dafs  es  bereits  wandere  —  kauen 
gab.  Den  Accusativ  mauum  fafst  übrigens  W.  nicht 
als  Objekt,  sondern  im  lokalen  Sinne,  wie  domum, 
also  mandare  =  in  die  Hand  geben.  —  S.  49  f.  G 
Lebnert,  Zu  Ps.Quintilian  decl.  mai.  4,  1.  Da  alle 
mafsgebenden  Handschriften  triste  pracsagium  haben, 
so  gehört  triste  nicht  zu  plus,  sonder  zu  praesagium. 
Damit  erledigt  sich  die  Behauptung  von  Morawskis, 
der  Z.  f.  d.  G.  32  (1881)  S.  4  hier  das  erste  Beispiel 
für  plus  mit  dem  Positiv  statt  des  Komparatives 
finden  wollte.  —  S.  50.  W.  Meyer-Lübke,  Albarus. 
Verf.  deutet  albarus  in  der  Glosse  C.  gl.  L.  III  2G4, 
33  Xtvxög  albarus  als  'WeifepappeP.  Auffallend  ist 
allerdings  Xevxög,  wofür  man  Xtvxfj  erwarten  würde; 
aber  vergl.  das  Neugriechische  Xtvxov  =  Weifspappel. 
—  S.  51-58.  W.  Heracus,  Con  und  com  vor 
Vokalen  in  der  Komposition.  Ausgehend  von  Lach- 
mauns  Bemerkung  im  Lucrezkommentare  S.  136 
kommt  IL  zu  folgendem  Resultate.  'Die  Zeugnisse 
für  com  vor  Vokalen  gehen  fast  ausnahmslos  in  hohes 
Alter  zurück  und  stellen  die  regelmäfsigeu  älteren 
Formen  vor  der  Weglassung  des  verstummenden  m 
dar:  comedo,  comitium  u.  a.,  comegit  und  comactor 
in  Glossen  mit  altem  Latein,  comauditum  und  coman- 
gustatum  bei  Paulus-Festus.  Dagegen  sind  aus 
späterer  Restitution  hervorgegangen  die  handschrift- 
lichen comarguit,  comhercs,  coinaedifieo,  coniemo  und 
das  aus  dem  Romanischen  zu  erschlicfst'ndc  cominitio. 
'Wesentlich  jünger  sind  im  allgemeinen  die  Belege  für 
das  irrationclle  con-  vor  Vokalen  und  beweisen  nur 
analogistischen  Eigensinn'  (s.  Qnintilian  I  6,  1 7  uud 
die  handschriftlichen  Formen  conangusto,  rotihibeo, 
conemit  und  coneleetac,  sowie  die  inschriftlichen  con- 
heres  und  conalares,  romanisches  conortar)  .  .  .  , 
'während  conaduuo  in  Glossen  mit  altem  Latein  und 


coninquere  bei  Paulus-Festus  auf  ältere  Zeit  zurück- 
gehen können'.  —  S.  58.  W.  Heracus,  Curva  =- 
meretrix.  In  den  Werdener  Glossen  (J.  II.  Gall^e, 
Altsächs.  Sprachdonkm.  1894)  S.  337  findet  sich 
curva  graecc  scorta;  dazu  stimmen  die  sog.  Glossae 
iuris.  Es  liegt  wohl  ein  Euphemismus  vor. 
S.  59  —  68.  H.  Jordan,  Melito  und  Novatian.  J. 
stellt  die  littcrarischen  Bozichungen  fest  zwischen  den 
Syrischen  Melitofragtnenteu  einerseits  und  den 
Schriften  'adversus  Judaeos'  uud  den  neuentdeckteu 
pseudoorigeuistischen  Predigten,  die  wohl  von  No- 
vatian verfafet  sind.  —  S.  «9—97.  Ed.  Wölf  Hin, 
Das  Breviarium  des  Festus.  Den  richtigen  Titel 
bieten  die  ältesten  Handschriften;  im  Basiliensis 
'INCIP1T  FESTI  BREVIARIUM  de  breviario  rcrum 
gesturum  populi  Romain',  ebenso  im  Escorialensis, 
im  Bambergensis 'ING1P  BREVIARIVM  FESTI.  VC. 
MAGISTRI  MEMORIAE  de  breviario  rcrum  ge- 
starum  populi  Romani'.  Festus  wollte  also  den  A  h- 
rifs  eines  Abrisses  geben.  Dann  stellt  W.  das  Ver- 
hältnis des  Festus  zu  Eutrop  fest:  Festus  hat  dem 
Eulrop  nachgeschrieben,  und  zwar  direkt.  Weiter 
wird  ein  ebenso  direktes  Verwandtschaftsverhältiiis  zu 
Flonis  nachgewiesen,  ferner  zur  Epitoma  Livii.  Um 
zu  zeigen,  wie  die  Historiker  nicht  nur  Irriges  ab 
schreiben,  sondern  selbst  irren,  Dinge  verwechseln 
oder  umstellen,  auf  eigene  Gefahr  hin  Zusätze  machen, 
ohne  dafs  man  einen  dritten  beizuziehen  braucht, 
wird  genau  untersucht,  was  Flonis  über  die  rö- 
mischen Könige  und  die  drei  ersten  Jahre  des 
hanuibalischen  Krieges  überliefert.  Dadurch,  <lai< 
seine  Arbeitsweise  an  Livius  geprüft  wird,  soll  das 
Verhältnis  des  Festus  zu  Eutrop  u.  s.  w.  in  richtiges 
Licht  gesetzt  werden  (Schlafe  folgt).  —  S.  97  f.  0. 
May  ho  ff,  Epitomae.  M.  zeigt,  dafe  die  Form  cpi- 
toinen  bei  Plinius  (s.  den  ersten  Band  seiner  Plinius- 
ausgäbe  S.  33  Anm.)  handschriftlich  nicht  beglaubigt 
ist  und  dafe  man  den  Plural  Epitomae  herstellen 
mufe. — S.  98.  A.  Klotz,  Discipliua  disciplinarum. 
Wölfflin,  der  Archiv  VIII  (1893)  S.  452  in  Ver- 
bindungen wie  urbs  urbium,  saecula  saeculorum  «inen 
Punismus  sieht,  rechnet  dazu  auch  disciplina  tlis<  i 
plinarnm  bei  Macrobius  I>at.  124,21,  VII  15,  14. 
Dem  gegenüber  weist  Klotz  auf  zwei  ganz  wörtlich 
übereinstimmende  Stellen  bei  Themistios  2:o<p.  p.  299'' 
und  300°  hin.  Es  handelt  sich  um  ncuplatonisches 
Gut,  das  auch  sonst  für  den  Wortlaut  des  Macrobius 
bestimmend  ist;  s.  E.  Dielil  im  Thesaurus  II  460, 
43  unter  archetypus.  —  S.  98.  A.  Klotz  weist  in 
dem  Gedicht  Poet.  lat.  min.  V  65,  30  Baehr.  das  Ad- 
jektiv artificus  nach.  -  S.  99  — 117.  Friedrich 
Stolz,  Das  Praefix  «Iis-.  Nach  einigen  Bemerkungen 
Uber  die  Form,  wobei  genauer  auf  das  mehrfach  er- 
wähnte dirrumpere  eingegangen  wird,  werden  die  über 
die  Etymologie  aufgestellten  alten  und  neueren 
Meinungen  geprüft  und  sodann  die  verschiedenen 
Bedeutungen  des  Praefixes  vorgeführt.  —  S.  117. 
A.  Klotz,  Sorsus.  Vielleicht  ist  das  sorsns  in  *ler 
Babriosübersetziing  der  Amtierst  Papyri  ein  Particip 
zu  sorbere,  wie  niulsus  zu  mulecre.  —  S.  118.  J. 
Cornu,  Corinia  bei  Sil.  Ital.  XV  761.  Vielleicht  ist 
dabei  an  die  Gebärde  zu  denken,  die  im  Franzö- 
sischen bezeichnet  wird  mit  faire  les  cornes,  im  Ita- 
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lienischen  mit  far  le  corna;  s.  Rigutini  e  Fanfani, 
Yocabolario  italiano  dolla  lingua  parlata :  'far  le  corua 
e  f(ucl  seguo  di  spregio  clio  si  fa  .  .  .  alznndo  l'in- 
ilice  c  il  mignolo,  o  abbassando  il  grosso  e  il  medio 
c  l'anulare  della  mano'. —  S.  119  —  127.  E.  Lattes, 
Ktraskiseh-lateinische  oder  etrnskisierende  Wörter  und 
Wortformen  der  lateinischen  Inschriften.  —  S.  127  f. 
J.  Cornu,  Zu  Lucan:  II  133  ist  quid  überliefert, 
nur  der  Korrektor  der  Gemblacensis  hat  quot. 
Cornu  tritt  für  Bothes  Vorschlag  quoad  ein,  das  stets 
einsilbig  gebraucht  wurde  uud  in  vulgarer  Aussprache 
wohl  quod  lautete,  wie  denn  oft  quod  dafür  geschrieben 
iM.  —  S.  128.  J.  Cornu  weist  romanische  Weiter- 
bildungen der  von  Schob  zu  Lucan  III  687  citierten 
Spruchwörter  'qui  fugit  patollam,  cadit  in  prunas' 
nach.  —  S.  128.  Eb.  Nestle  bringt  eiuen  neuen 
Beleg  für  andron,  in  dem  1900  von  U.  Robert  her- 
ausgegebenen Teil  der  altlateinischen  Bibclhandschrift 
von  Lyon,  ind.  3,  23  (et  exiit  Aod  in  audrona  =  xai 
iiUfov  W«rf  tip  nqoaittda).  —  S.  129  W. 
Ileraeus,  Aus  oiuer  lateinischen  Babriosübersetzuiig 
(in  den  Amherst  Papyri  II  n.  20).  Hervorhebung 
lies  Wesentlichsten,  z.  B.  spebus,  sitnit  =  sivit, 
tnlitus  =  uQaf,  auditus  =  dxovoag  u.  s.  w.  —  S.  130 

—  133.  A.  Zimmermann,  Die  Personennamen  auf 
ütns,  -ütius.  Nachweis  aus  zahlreichen  Personen- 
namen, dafs  schon  im  Lateinischen  die  in  den  roma- 
nischen Sprachen  so  zahlreichen  Participia  Perf.  Pass. 
auf  ütus  weiter  verbreitet  waren,  als  uns  die  Schrift- 
spräche  zeigt,  z.  B.  Dolutius,  Volutus  (zu  vello),  Vcnutus. 

-  S.  133  f.  W.  M.  Lindsay,  Parum,  parvnm.  Dafs 
parum  Nebenform  ist  zu  parvum,  ist  bekannt:  die 
vollere  Form  hat  sich  erhalten  in  der  Redensart 
'jiarvum  est  ödes  alicui'  'parvum  habere  fidem  alicui'. 
Die  Übereinstimmung  der  Plautus-  und  Tercnzhand- 
Triften  spricht  durchaus  dafür.  Die  volle  Form 
hat  wohl  ihre  Fortexistenz  der  Verbindung  mit  fides 
-/»  verdanken,  wie  etwa  divus  für  deus  in  bestimmten 
Formeln  .steht  und    dius  in  'per  dium  fidium'. 

S.  134.  Oskar  Brugmaun,  Andes.  Caesar  nennt 
ein  Kallisches  Volk  Andes;  von  dorn  Gau,  in  dem 
Verpil  geboren  ist,  heifst  es  'pagus  qui  Andes  dicitur'; 
daiieUui  findet  sich  vicus  Andicus  in  Probus'  Vcr- 
gilvita.  Danach  nimmt  Br.  au,  dafs  es  einen  Ort 
Andes  überhaupt  ganticht  gegeben  habe,  sondern  dafs 
t-s  sich  mit  diesem  Worte  verhalte,  wie  mit  Tusci, 
Lucani  (vor  Horaz  giebt  es  Lucania  nicht:  Wölffliu 
Archiv  XII  332)  [cf.  Brutii,  Haedtii  u.  s.  w.  und  den 
vtrnieiutlichcn  Ortsnamen  Tauris  =  in  Tanns,  iv 
Tavqotc].  Danach  ist  Vergil  nicht  'Audibus',  solidem 
'in  Audibus'  geboren. 

Klie'misehes  Museum.    Neue  Folge  LVII,  3. 

S.  321-327.  F.  Buecheler,  Coniectanea.  I.  Verf. 
ii.dt  in  Porphyrio  p.  6,  12  Hold,  die  Worte  antea 
«dm  für  korrupt  und  liest  dafür  Antcmnis.  11. 
dekliniert  Minos  im  Akkusativ  .Miuon  und  wendet 
'ich  fielen  einige  von  anderer  Seite  getroffene  Kon- 
j<  klaren  und  Auslegungen  in  der  Ciris.  III.  spricht 
iikr  das  vielfach  mifsvorstandene  exercirc  (=  exercere 
=■•  exsarche?),  in  CIL  XI  4095,  billigt  oder  verwirft 
einige  von  Dormann  vorgeschlagene  Änderungen  zu 
CIL  XI  Ö265,  erklärt  das  Wort  quattus  in  tit.  Tufie. 


CIL  XI  5717  und  giebt  dann  einige  Bemerkungen  zu 
CIL  XI  5440,  6035  und  5748.  IV.  giebt  den  Sinn 
der  korrupten  Stelle  Cicero  ad  Atticam  XIH,  25  extr. 
und  schlagt  vor,  die  Worte  ....  quiequam  tarn 
euitar  ergo  at  ego  .  .  .  in  .  .  .  quiequam  tarn  $y 
I/ctQtQyw.  at  ego  .  .  .  umzuändern.  V.  zeigt  im 
Anschlufs  au  die  cena  Trimalcionis  in  praedio  eius 
Cumano,  dafs  eine  Verwechslung  zwischen  dem  Kiptj 
r)  iqi  AioXldoq  und  dem  ij  hiqa  'ItalUtf  vor- 
liegt, wie  sie  sich  im  Griechischen  und  Lateinischen 
bei  Ortsnamen  häufiger  findet.  —  S.  328—336.  F. 
Solmsen,  Die  Berliner  Bruchstücke  der  Sappho, 
giebt  zunächst  die  beiden  ersten  sapphischen  Gedichte 
aus  den  von  W.  Schubart  gefundenen  neuen  Resten 
wieder,  und  zwar  in  der  von  den  Herausgebern  ge- 
setzten Fassung  mit  Hinzufügung  der  Abweichungen 
von  der  überlieferten  Lesart.  Es  folgt  eine  Wür- 
digung der  Lioder,  von  denen  das  erste  den  Abschied 
einer  Schülerin  von  Sappho  zum  Gegenstand  bat,  das 
zweite  von  einer  fernen  Freundin  (Atthis)  handelt. 
Die  aufsore  Form  der  Gedichte  veranlafst  den  Verf., 
auf  seine  in  den  Untersuchungen  zur  griechischen 
Laut-  und  Verslehre  137  tT.  vorgetragenen  Ansichten 
Uber  das  Digamma  bei  deu  beiden  lesbischen  Lyrikern 
zurückzukommen.  Er  findet  hier  seine  Theorie  be- 
stätigt. Digamma  vor  p  war  durch  s  bezeichnet, 
vor  Vokalen  durch  /;  schliefsender  Langdiphtong  ist 
vor  Digamma  unverkürzt  geblieben.  —  S.  337 — 362. 
L.  Gurlitt,  Facetiae  Tullianac,  wendet  sich  gegen 
die  Bestrebungen  der  'Retter'  Ciccros,  welche  die 
Witze  und  Derbheiten  des  Redners  verschleiern  oder 
weginterpretieren  wollen.  —  S.363— 391.  Fritzschc, 
Der  Magnet  und  die  Atmung  in  antiken  Theorien. 

I.  Verf.  erklärt  den  scheinbaren  Widerspruch  in  der 
Abhandlung  des  Lucrez  vom  Magneten  und  die  Aus- 
führlichkeit derselben.  Lucre«  giebt  im  Gegensatz 
zu  dem  Glauben,  der  Magnet  sei  etwas  Über- 
natürliches,   die   mechanische   Erklärung  desselben. 

II.  Er  stützt  sich  weder  auf  Epikur  noch  Poseidonios, 
sondern  sucht  zwei  Theorien,  die  des  Dcmokrit  und 
eine  andere,  dio  sich  bei  Plutarch  findot,  zu  verein- 
baren, freilich  ohne  rechte  Übereinstimmung.  III.  Es 
ist  nicht  festzustellen,  wer  die  Theorie  vom  Luftdruck 
aufgestellt  hat,  vielleicht  war  es  Asklepiades  von 
Bithynien.  IV.  Piatons  Atmungstheorie  nach  dem 
Texte  des  Timaios  p.  77  ff.:  Atmen  ist  der  notwendige 
Ausgleich  —  denn  Gleiches  strebt  zu  Gleichem  — 
der  den  Körper  umgebenden  und  im  Körper  befind- 
lichen Luft.  V.  Asklepiades  hat  die  Lehre  des  Platon 
und  Annahmen  alexandrinischer  Ärzte  in  geschickter 
Weise  vereinigt.  VI.  Ob  Lucrez  die  Ijelire  vom 
Luftdruck  der  Schrift  des  Asklepiades  übor  Atem 
und  Puls  entlehnt  hat,  ist  fraglich.  In  einem  Exkurse 
zeigt  Fr.  an  mehreren  Beispielen,  dafs  den  Alten  dio 
verderbliche  Wirkung  des  Kohlcuoxyds,  der  Höhen- 
luft u.  s  w.,  ebenso  das  Auftreten  bestimmter  Leiden 
in  bestimmten  Gegenden  bekannt  war.  —  S.  392  —  421. 
Manitius,  Aus  Dresdenor  Handschriften,  bespricht 
einige  Handschriften  der  Dresdener  Kgl.  Bibliothek, 
die  Scholien  zu  Vegetius  und  Statius'  Thebais  ent- 
halten, und  giebt  aus  ihnen  eine  Reihe  von  Lesarten 
und  Erklärungen.  —  S.  424—436.  Fuhr,  Zu  grie- 
chischen Prosaikern:   I.  Ein  paar  Verballhornungen 
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in  der  Vulgnta,  sucht  einige  schwer  verständliche 
Stellen  in  engstem  Anschlufs  an  die  handschrift- 
liche Überlieferung  zu  erklären.  11.  FJ'JIIKAX  und 
EJUKAX  bei  den  Rednern,  sleüt  eine  genaue 
Statistik  über  die  Anwendung  der  Formen  mit  x  auf 
und  kommt  zu  dem  Schlufs,  dafs  dieselben  sich  öfter 
bei  Demostbenes  von  355  au  finden,  lediglich  infolge 
des  Bestrebens,  3  Kürzen  hintereinander  zu  meiden. 
III.  Zu  Philodems  rhetorischen  Schriften.  Zu  der 
von  Siegfried  Sudhaus  gelieferten  Ausgabe  von  Philo- 
dems  rhetorischen  Schriften  giebt  F.  eine  Reihe 
eigener  Bemerkungen,  die  Sudhaus'  Text  ergänzen, 
verbessern  oder  auch  zeigen,  dafs  wohl  manches  bei 
S.  falsch  ist,  aber  alle  Bemühungen,  eine  sichere 
Besserung  zu  finden,  vergeblich  sind.  —  S.  437 — 448. 
Kunze,  Unbeachtete  Strabofragmeute,  fügt  zu  den 
vou  Meineke  gefundenen  Strabofrugmenten  auf  Grund 
des  Kommentars  von  Eustnthius  zu  Dionysios  periegetes 
noch  neue  hinzu,  oder  vielmehr,  wie  er  erklärt,  er 
erweitert  die  schon  bekannten.  —  S.  449  —  459. 
Raeder,  Analecta  Theodoretiana,  berichtet  über  den 
Codex  Vaticunus  2249.  welcher  die  von  ihm  schon 
früher  behandelte  Theodorcti  Curalio  enthält.  Derselbe 
ist  älter  (sacc.  X)  und  besser  als  die  übrigen  Codices, 
uud  keiner  der  letzteren  bat  aus  ihm  geschöpft.  R. 
löst  au  der  Hand  dieses  Codex  einige  in  den  anderen 
Codices  begegnende  Zweifel.  Im  weiteren  «erden  die 
Schriftsteller  genannt,  die  aus  Theodoretus  geschöpft 
haben.  Zum  Schlufs  folgen  Bemerkungen  über  das  neuer 
dings  gefundene  Bruchstück  des  martyriumTruphimi.  R. 
meint,  der  Verfasser  des  martyrium  habe  aus  Theo- 
doretus abgeschrieben,  Mercati  dagegen  ist  der  An- 
sicht, dafs  beide  aus  derselben  Quelle  geschöpft  haben. 
—  S.  460  — 480.  Miscellcn.  —  S.  460  -  463.  G. 
Wörpel,  Eine  Anspielung  in  dem  Zeushymnus  des 
Kaliinachos,  bezieht  v.  79  f.  des  ersten  Hymnus  des 
Kallimachus  auf  die  Konsekrierung  des  Piladelphus 
27U  und  setzt  das  Gedicht  nicht  viel  später  an.  — 
S.  463  -  465.  Th.  Kakridis,  Piautus  Amphitruo, 
hält  «las  Stück  für  eine  comedia  contaminata.  Der 
Umstand,  dafs  Alkmeiie  gleich  an  dem  auf  die  nox 
longior,  in  der  Zeus  cum  Alicumena  voluptatem  capit, 
folgenden  Tage  gemiuos  filios  parit,  obgleich  alter 
decumo  post  inensc  nascetur  pner  quam  semiuatus  est, 
alter  mense  septumo,  mache  wahrscheinlich,  dafs 
Piautus,  'um  Stoff  und  Handlung  zu  häufen',  die  Gc- 
burtscenen  durch  Kontamination  aus  einem  anderen 
Stücke  zugefügt  hat.  —  S.  465—468.  K.  Schultet*, 
Randbemerkungen  zu  Horaz,  giebt  Konjekturen  und 
Erklärungen  zu  einigen  Steilen  der  Oden  und 
Episteln,  c.  III,  4,  10.  apud  viam  st.  Apnliae;  c.  III. 
0,  22  vix  et  st.  virgo  et;  c  III  23,  18  cum  torosa 
st.  sumplnosa;  c.  I,  20,  10  tu  soles  st.  tum  bibes. 
ep.  I,  18,  104/5;  ars  poet.  251—25!».  -  S.  468  473. 
R.  Wünsch,  Zur  Ciris,  V.  369  —  :?77,  wendet  sich 
gegen  Kr.  Leo  und  weist  nach,  dals  »Ii*-  Zuuherhuudlung 
der  Carme  durchaus  nicht  gegen  die  Vorschriften 
antiken  Zauberrituals  verstöfst,  ihnen  vielmehr  in 
allen  Punkten  völlig  entspricht.  Ein  Argument  für 
die  Priorität  Vorgils  darf  man  daher  ans  dieser 
Stelle  nicht  ableiten.  —  S.  373  ff.  Otto  Rofsbach, 
Agroccius  et  Pliuius  et  Delpliica,  bringt  zur  Kr 
klärmg  von  'Delpliica'  einige  Stellen  bei.       S.  474 


—  476.   O  Neuhaus,  Zu  Trogus  Pompeins  Prot.  X. 
hält  in    der  genannten  Stelle  die   Worte  über  l 
Thateu  des  Artaxerxes  II.  wegen  der  grammatwk 
und  stilistischen  Kehler  für  falsch  überliefert  und  glaub 
durch  Einschiebung  eines  ut  hinter  victus  alle  B 
denken  aufzuheben.    Der  Satz  lautete  dann:  Ut  A: 
taxerxes  .  .  .  bellum  Aegyptium  compararit,  ipse  : 
Cadusiis  victus.    Ut  defensores  ....  persc.iitoj  W- 
(Grauert)  omnibusque  victis  decesserit.  —  S.  47^— 
478.     Job.  K.  Kirchner,  Zu  CIA  II  996,  prU 
seine  Innung  der  linksstehenden  Kolumne  in  dem  m: 
der  Burg  gefundenen  Katalog  mit  Erklärungen  um 
Bezeichnung  der  Abweichungen  von  Köhlers  Leson; 

—  S.  478  —  480.  L.  Radermacher,  Drei  Deuton:.n 
I.  o*£  —  6h],  erklärt  in  Aristophanes  Frösche  265  di' 
Form  dit  als  Konjunktiv  zu  6i<a  'einkerkern';  II  in 
Griech.  Urkunden,  herausg.  v.  d.  Berl.  Museum- 
verw.,  N  9582,  für  ttt  vaav.  flg  viov  'auf  ein  NVn.< 
III.  61!,  behält  für  das  149.  Fragment  des  Epicbarm 
entgegen  der  Kaibelschen  Fassung  die  überlief«'.: 
Lesung:  tuil  d'oVoju'  und  erklärt  das  6s  unter  Hu 
weis  auf  parallele  Stellen  durch  eine  Ellipse. 

Revue  beige  de  numismat ique.  1902.  58.  Jahr- 
gang. 4.  Heft. 
S.  517.  A.  de  W(itte),  Einige  Mitteilungen  ü\>r 
den  Goldfnnd  von  Karunk.  Nimbus  um  den  Kor.i 
eines  Lebenden  auf  einem  aureus  des  Geta.  —  S.  62*. 
Vte.  B.  de  J.  bespricht  im  Anscldufs  au  das  Bucl 
von  M.  Piccione,  Osservazioni  sulla  teenica  e  saggi  moi:i- 
tali  antichi  (Rom  1902),  technische  Fragen  der  antik. i 
Münzprägung. 

Uollettino  di  filologia  classica  IX  5  (Novcrobei 

1902).    6  (Dezember  1902). 

S.  107.  M.  Vattasso,  Ein  alter  unbekannter  Oia 
von  Taeitus'  Agricola.  S.  Woch.  No.  3  S.  84,  No  »' 
S.  163.  -  S.  107— 110.  V.  Costa nzi,  Fortsct/ur..' 
der  Tisistratea'.  Über  die  Chronologie  in  dem  Berichtf 
des  Aristoteles.  —  S  110  —  113.  A.  Solari,  >Vb 
einmal  über  die  spartanische  Nauarchie.  Die  Inj't 
tution  scheint  nach  allem,  was  darüber  zu  ermitteln 
ist.  ziemlich  'elastisch'  gewesen  und  keinen  gan; 
festen  Normen  unterworfen  gewesen  zu  sein.  —  S.  tt» 
137.  C  Lucco,  Zu  Aeschylus'  Agamemnon  %'> 
—965.  L.  findet  in  diesen  Worten  einen  Doppelsinn, 
neben  der  gewöhnliche:)  Deutung,  Kl.  wolle,  wenn  c- 
die  Orakel  befehlen  würden,  für  die  Rückkehr  >lt* 
Gemahls  gern  l'tirpurteppiche  ausbreiten,  können  m-.1 
auch  besagen,  sie  würde  »lies  gern  tun,  um  die  Svok' 
des  Toten,  wenn  er  vor  Troja  ge  fallen  wäre,  in  «he 
Heimat  zu  führen,  d.  h.  also,  sie  würde  sich  freuen, 
wenn  er  tot  wäre;  dazu  stimmt  die  Bedeutung  von 
</.'i'Z»J  besser  als  zu  der  landläufigen  Interpretation 
die  aber  daneben  auch  zu  Recht  bestehen  kann-  — 
S.  137  f.  A.  Solari,  Sallustiana.  Das  Fragment 
des  Granins  Li.-inianus  S.  59  ed.  Camozzi  über  -lie 
Behaudiuug  der  Leiche  des  Sulla  wird  nicht,  wie- 
Maurenbrecher  wollte,  au(  Livius,  sondern  auf  Salin?1 
zurückgehen.  Dafür  spricht  u.  a.  auch  die  Überein- 
stimmung zwischen  Lieiuianus  und  Plutarch,  der  ulr 
diese  Partie  nicht  Livius,  sondern  Sallust  benutzte. 
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Rezension«- Verzeichnis  phllol.  Schriften. 

Actii  5Crmo  sextideeimus  (sie)  et  ultimus.  Ki!. 
Skero»  Zeivoi»;  Byz.  /.hehr.  XI  S.  535-538.  Auf 
lien  Namen  einer  kritisch  gesicherten  Ausgabe  kann 
die  vorliegende  Teilausgabe  keinen  Anspruch  machen. 
lltlmreich. 

d'Arbuis  <io  Jubainvillc,  l'riucipaux  autcurs 
de  I'autinuite  u  consulter  sur  l'histoire  des  Celles: 
BulUt.  Belye  9  S.  396.  Kein  streng  wissenschaft- 
liches Buch      V  Tvuruetir. 

Aristotle,  The  politics,  by  W.  /..  X.tema». 
Vol.  III.  Vol.  IV:  l.l.  48  S.  1609  f.  Diese  beiden 
abschlirfsenden  Bände  werden  um  so  dankbarer  von 
allen  denen,  die  sieb  mit  der  alten  Philosophie  ein- 
gehender beschäftigen,  aufgenommen  werden,  als  man 
gofürchttt  hatte,  der  Schlafs  des  Werkes  werde  ganz 
ausbleiben. 

Rabe  Ion,  E.,  Traite  des  monnaies  grecijucs  et 
nunuines.     I.  Theorie  et  doctriue.    Tome  I:  A'<v.  38  [ 
S.  229  f.    Äufserst  reichhaltig  und  genau.    /'.  G"<«- 

r.onl. 

Bayard,  L.,  De  Gerundivi  et  ßerundii  vi  anti 
loiüsima  et  usu  recentiore:  Bullet.  Belye  9  S.  391. 
Scharfsinnig.    A.  I.epitre. 

Beeilte! ,  F.,  Die  attischen  Fraucnuamen:  Her. 
\\)  S  266  f.    Geistvoll  und  überzeugend.     V  II. 

Berard,  V.,  Les  origines  de  l'Odvssee:  Bullet, 
ß.  ltfe  9  S.  389.  E  Vvurotte  gibt  Proben  von  den 
in  dieser  interessanten  Schrift  aufgedeckten  Be- 
ziehungen zwischen  gricch.  und  phöuizi&chcn  Be- 
nrnnangen. 

Blass,  Fr.,  Grammatik  des  Neutestamentlichen 
Griechisch.  2.  Aufl.:  Hn.  40  S.  267  f.  Vorzüglich, 
r.  //. 

Broetke,  E. ,  Das  sogenannte  Rcligionsgespiiu  Ii 
um  Hofe  der  Sassaniden:  By:.  Ztsehr.  XI  S.  561. 
Gründliche  Ausgabe,  sorgfältige  Untersuchungen 
Ii  .  Kroll. 

M.  Tulü  Cicer ouis  Epistulae.    Vol.  III.  rec. 
/..  C  l',u«er:  BLZ.  48  S.  3036.   Der  Vf.  beherrscht 
<lie  Sprache  Ciceros  nicht  genügend,   die  Gestaltung  j 
Jcs  Textes  ist  schwankend  uu-1  berücksichtigt  nicht  , 
4a*  Klauselgcsetz  u.  s.  w.  —   Die  Ausgabe  ist  eut-  ! 
Ehrlich.    77*.  Zielin -ki. 

Cumout,  Fr.  Les  ruysteres  de  Mitlira.  2«  ed.: 
Rtt.  40  S.  264-266.    Gut.     Ä  He,i„ic/i. 

Demetrii  Cvdonii  de  contemiienda  morte  oratio, 
cJ.  //.  Berkel  „„!,,„:  BI  Z.  47  S.  2974.  Bietet  einen 
luri-rlässigen  Text  mit  reichlichen  Hinweisen  auf 
klinische  und  kirchliche  Littemtur.    Vi.  M, //<>-. 

Deine trii  Phalerei.  De  elocutione  libellus,  rec 
/..  ltmimnuclter:  Her.  39  S.  248  f  Wertvoll.  Am. 
lliturtKf. 

Bichl,  Charles,  Jusiinien  et  la  civilNatiou  by- 
antine  au  VI"  sciecle:  By;.  Zi-il>r.  XI  S.  526-533. 
'Ein  ausgezeichneter  Beleg  für  die  in  Frank-reich  mit 
&  viel  Geschick  geübte  Art,  die  Besultate  wissenseh. 
lnrst.li«.  gröfseren  Kreisen  in  bester  Weise  zugänglich 
in  o;ac!ien  u.  daneben  doch  dem  Zünftigen  die  l!e 
für  die  oft  neuen  Ausführungen  nicht  vorzu- 
enthalten'. Heizer. 

Fahricius,  E.,    Die  Entstehung  der  römischen 
UuiCHnlageu  in  Deutschland:  ZüU.b'A,  11  S.  9o2  f. 


Ein  ebenso  gehaltvoller  wie  ansprechender  Vortrag. 
A.  tlalfi« 

Fava,  Domen ico,  Gli  epigrammi  di  Plulone: 
BI  Z.  48  S.  3038.  hiliultshericht. 

Gerckc,  Alfred,  Abrifs  der  griechischen  Laut- 
lehre: I.C.  49  S.  1647  f.  Verf.  hat  das  an  sich  löb- 
liche Ziel  nicht  tadclfrci  erreicht,  ist  in  das  eigent- 
liche Leben  der  Sprache  und  in  die  sprachwissen- 
schaftlichen Probleme  nicht  eingedrungen.    //.  Hirt. 

Glover,  Terrot  Reaveley,  Life  and  lettres  in 
the  fourih  century:  />('.  48  S.  1610.  Einiges  in 
diesen  durchaus  lesenswerten  und  von  literarischein 
Verständnisse  zeugenden  Charakteristiken  beanstandet 
C.  W  n. 

Gregorv,  R.,  Textkritik  des  Neuen  Testamentes. 
II:  Her.  3'J  S.  242-245.  Von  hoher  Wichtigkeit. 
/I.  Loisy. 

Hagenmcier,  Heinr.  Dio  Kreuzzugsbriefe  aus 
den  Jahren  1088-1100:  By:.  Zuehr.  XI  S.  524. 
Vollständige  Beherrschung  des  einschlägigen  Materials, 
peinliche  Sorgfalt  in  der  Erörterung  des  Details, 
mafsvolle  und  gesuude  Kritik  loht  H.  H6liri<ht. 

Haller,  Ed.,  Beiträge  zur  Erklärung  des  poeti- 
schen Plurals  bei  den  römischen  Elegikern:  Bullet. 
Behje  9  S.  393  Inhaltsbericht. 

Heisenberg,  A.,  Analecta.  Mitteilungen  aus 
italienischen  Hss.  byznntin.  Chronographen:  liyf. 
Ztxclir.  XI  S.  543-547  Inhaltsangabe.  Ver- 
öffentlichung des  Materials  erwünscht.  Crönrrt. 
(Vgl.  die  Besprechung  von  Bnheke  i.  d.  ZfwTh.  XLV 
S.  149- 158). 

Hol/weissig,  Fr.,  Übungsbuch  für  den  Unter- 
richt im  Lateinischen,  Kursus  der  Olli,  Ausg.  B: 
Zöti  53,  11  S.  986  990.  Trefflich  angelegt  und  mit 
grofsetn  Fleifse  ausgearbeitet.    M.  T*el,in*xny. 

II os sn er,  K.,  Die  letzten  Kaiser  des  römischen 
Abendlandes:  Zö<i.  53,  11  S.  1037.  Brauchbare 
Darstellung.    .1.  Hauer. 

Janssens.  Jos.,  Grummairo  grcnpie.  5°  edit. 
par  Ch.  Van  de  Vorst:  Bullet  Ii Aue  9  S.  385  Die 
Anordnung  is«  jetzt  methodischer;  vieles  ist  schärfer 
und  einfacher  gefallt.     I..  Afillntyer. 

Iucerti  sciiptoris  Byzantini  saccuti  X.  Libcr  de 
re  militari.  Rec.  H.  Varl:  Byz.-Zt*cl,r.  XI  S.  547- 
558.  Eingehende  Würdigurg  der  sorgfältigen  philo- 
logischen Arbeit  des  Herausgebers.  KuUikoc*kij. 

Kampers,  Franz,  Alexander  der  Grolse  und  die 
Idee  des  Weltimperiiims  in  Prophetic  und  Sage:  By;. 
Zitehr.  XI  S-  558-561.  Mit  den  Ergebnissen  der 
Abschnitte,  die  es  mit  der  antiken  Literatur  über 
Alexander  d.  Gr.  zu  tun  haben,  ist  keineswegs  ein- 
verstanden .1.  Antfeld. 

Lechut,  Henri,  Le  temple  grec.    Histoire  de  ses 
origines  jusrju'au  V'  siede  avant  J.-C. :  Bullet.  Brlye\) 
S.  387.    M  /.'di  gibt  in  grofsen  Zügen  eine  Über- 
sicht von  dem  Inhalt  des  durch  sichere  Gelehrsamkeit 
I  sowie   durch   anmutige  Darstellung  bemerkenswerten 
!  Werkes 

Loofs,   Friedrich,    Symbolik  oder  christliche 
KoiifcsMonskuiide.    Bd.  I:    L(\  48   S.  1595  f.  Dio 
!   Theologie  schuldet  dein  Verf.  für  seine  lang  ersehnte 
Gabe  herzlichen  Dank.  St. 

Müller,    M.:    .hiltre-ber.   üb.   d.    Fortschr.  der 
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klass.  Alt.-  H  im.  CXV  R  S.  7-39.    Nekrolog  von  J/. 
Winternitz 

Natorp,  P.,  Piatos  Ideenlebro:  N.  l'reuf's.  Krz.- 
Zttj.  So.  579.    Empfehlenswert.    Chr.  Muff. 

Nevillc,  K.,  TLe  case  constroction  afler  the 
comparative  in  Latin:  H<r  38  S.  230-233.  Angreifbar, 
aber  verdienstlich.    P.  Lejay. 

Niese,  Bened.,  Die  Welt  des  Hellenismus:  Df.Z. 
47  S.  2981.  Rcfcrüt. 

Passow,  W.,  Studien  zum  Parthenon:  Her.  40 
S.  262-264.    Reichhaltig.    S.  Heinach, 

Pelka,  Otto,  Altchristliche  Ehcdenkmaler:  LC. 
49  S.  1652  f.    Dieser,  mit  grofser  Selbstverleugnung 
gearbeitete  explicicrte  Katalog  ist  trotz  vorhandener  j 
Mangel  als  ein  willkommenes  Sammelwerk  zur  früheren  j 
Archäologie  anzuerkennen.     V.  S. 

Philosophische  Abhandlungen.    Dem  Andenken  \ 
Rudolf  Ifay  ms  gewidmet  von  Freunden  und  Schülern:  ! 
J.C.  49  S.        .    Hierin  auch  einiges  au»  der  grie- 
chischen und  christlichen  Philosophie.    C.  lK  P. 

Plato.  Beitrüge  zu  den  Anachronismen  bei  PI. 
von  H.  Schlätjl:  ZöG.  53,  11  S.  1036  f.  Die  Aus- 
führungen verdienen  Beachtung.    J.  Kohm. 

Plato.  Schülerkommentar  zur  Apologie  von 
G.  Schneider i  ZöG.  53.  11  S.  984-986.  Findet 
nicht  den  Beifall  von  G.  IHnir!. 

Podivinsky,  .1,  Die  alten  Klassiker  und  die 
Bibel  in  Citaten:  ZoG.  53,  11  S.  1032  f.  Dem 
Büchlein  haften  bedeutende  Mängel  an.    J.  Griffet. 

Prachter,  K.,  Hieroklcs  der  Stoiker:  Huz. 
/.(sehr.  XI  S.  533-535.  'Der  Verf.  ist  zu  beglück- 
wünschen, dafs  er  uns  über  ein  Thema  belehren 
konnte,  welches  für  den  Philologen  wie  für  den  Phi- 
losophichisterikcr  und  den  Theologen  im  Vordergrund 
des  wiss.  Interesses  steht'  \\,h<f,r. 

Roussclot.  Principcs  de  phonetique  experimen 
talc.    II:  Her.  40  S  261  f.    Interessant.    .1.  MeillH. 

Staedler,  K.,  Die  Horazfrage  seit  Lessing:  Hüllet. 
Hrhje  9  S.  393.  M.  Zech  findet  die  Beweisführung 
des  Vf.s  zwar  sehr  einfach,  aber  wenig  überzeugend. 

Strchl,  Willy,  Grundrifs  <ler  alten  Geschichte 
und  Quellenkunde.  1.  Band.  Griechische  Geschichte. 
2.  Band.  Römische  Geschichte:  l.<  4!»  S.  1 636-163*. 
Der  erste  Band  ist  inhaltlich  veraltet,  beim  2.  Band 
ist  die  Literatur  bis  zur  letzten  Zeit  berücksichtigt. 
Verf.  hat  fleifsige  Studien  gemacht.    K.  v.  S. 

Symbolae  in  honorem  /..  Cmklih^ki  coli,  ab 
aniicis  discipulis«]tie:  ZöG.  53,  II  S.  9*0-9x2.  Kurze 
Inhaltsangabe  der  21,  z.  T.  polnischen  Stücke  von 
Z  Deinbitzer. 

Tropca,  G,  Studi  sugü  'Scriptorcs  Historiae 
Augustae':  1>LZ.  48  S.  3041.  lnhaltsbcricht  (betr. 
den  Kaiser  Commodus). 

de  la  Ville  de  Mirmont,  Etudes  snr  rancienne 
poesie  latine:  DHZ  47  S.  2975.  Beschäftigt  sich 
ausführlich  mit  I.ivius  Andronicus,  danach  mit  Lacvius 
u.a.  Inhaltshericht. 

Weber,  G.,  Lehr-  und  Handbuch  der  Welt-  ! 
geschickte.  21.  Aull,  von  .1  Htildumu.".  I.  Altertum: 
A.  I'ieiif*.  Krz-Zia.  No.  584.  Die  Anwendung  des 
Werturteils  kann  bei  der  Abwesenheit  aller  Quellen- 
angaben  aufdringlich  wirken;  im  ganzen  aber  an- 
erkennenswert und  zu  empfehlen.     G.  K. 


Wunderer,  C,  Polybios-Forschungen.  Tl.  1  un! 
2:  Hüllet,  livlye  9  S.  392.  Inhaltshericht. 

Xeuopol,  D.,  Les  prineipes  fondamentanx  •]<-. 
l'histoirc:  Her.  38  S.  234  236.  Es  ist  fraglich,  ub 
dio  aufgestellten  Erklärungen  als  Gesetze  zu  betraebt?-. 
siud.     Gh.  SeignoU'S. 


Mitteilungen.  | 
Acadämie  des  inscriptions  et  belles-lettrei. 

7.  November.  j 
Delattre  berichtet  aus  La  Gonlcttc  die  Km  I 
I  deckung   der  Epitaphien    zweier  Pricsterinnen  au.!  I 
|  Sarkophage  grilcophünizischcr  Zeit.       Gauckler  b~  I 
richtet  die  Auffindung  des  Kapitals   der  röniiwlieii  I 
'  Stadt  Saia  maior  in  Tunis.  —  P.  Jamot,  Boiotiscbe  1 
:  Denkmäler.    1.  Basrelief  aus  Thespiai,   Demeter  uml 
Herakles,  dazu  eine  Weihinschrift;   2.  Tonfigur  aa< 
Theben,  Demeter  auf  einem  Panther. 

21.  November. 
Ph.  Bcrgcr  erklärt  die  von  Delattre  gcfundcwi 
Epitaphien:  1.  'Grab  der  Priesterin  Arisatbaal.  Gatth 
des  Melgarthillek';  2.  'Grab  der  Priesteriii  HotaiUt, 
Tochter  Magous  des  Sohnes  des  Bodmclgart,  Gattin 
des  Asmelek,  Sohnes  des  Bodmelgart.' 

Aus  alten  Handschriften  des  Statins. 

I.  Musikalische  Zeichen  (Neunten). 
In  der  Kasseler  Bibliothek  befindet  sich  eine 
Handschrift  der  Thebais  des  Statius,  welche  nach  | 
einer  am  Schlufs  hinzugefügten  Angabe  des  Korrekton 
j  im  Jahre  1010  geschrieben  und  bald  darauf  von  Aribn. 
dem  bekannten  Erzbischof  von  Mainz,  dein  von  i'u? 
gegründeten  Kloster  Hnsnngen  geschenkt  worden  ist. 
In  dieser  Handschrift  sind  zu  Theh.  XII  325—335 
zwischen  den  Zeilen  gewisse  aus  Häkchen,  Striche», 
Punkten,  Kreisabschnitten  u.  dgl.  bestellende  Zeiche« 
!  geschrieben,  welche  mit  den  in  kirchlichen  Texten  de* 
.Mittelalters  sehr  häufig  vorkommenden  rhytlnnisih- 
musikalischen  Zeichen,  den  sogenannten  Neumeii,  vüllii! 
übereinstimmen.  C.  F.  Weher  hat  in  einer  Festschrift 
der  Universität  Marburg  vom  Jahre  1853  diese  Statin- 
hatidschrift  beschrieben  und  ihre  Lesarten  veröffentlicht, 
auch  eine  Kopie  der  genannten  Verse  mit  den  hitcr- 
linearzeichen,  deren  Bedeutung  er  nicht  kaunte.  bei 
gefügt.  Ich  verweise  namentlich  auf  die  dort  kopierte 
Neumation  des  Halbverses  (Theb.  XII  328): 

Hospicia  he  v  t|uid  agam 

In  diesem  Halbvers  ist  besonders  interessant  die 
Ncumierung  Uber  heu,  nicht  nur  weil  die  ab-  und 
aufsteigenden  Töne  in  den  Zeichen  zwischen  e  und  " 
deutlich  zum  Ausdruck  kommen,  sondern  auch  des- 
halb, weil  sich  an  den  getrennten  Vokalen  des  neu 
mierten  heu  erkennen  littst,  dafs  die  Tonzeichen  «ielit 
erst  nachträglich,  sondern  gleichzeitig  mit  dem  Text 
geschrieben  sind,  dafs  sie  also  derselben  Zeit  ange- 
hören wie  dieser. 

Ebenso  finden  sich  Neuinierungcn  in  zwei  andren 
die  Thebais  enthaltenden  noch  älteren  Handschriften, 
nämlich  in  einer  Pariser  8051  (gewöhnlich  Pnteancus 
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genannt,  in  meiner  Ausgabe  der  Thebais  mit  P  be- 
zeichnet) aus  dem  9.  Jahrhundert  ■)  uud  in  einer 
Münchner  Hnudschrift  6396  (ursprünglich  Frisingensis 
196,  in  meiner  Aussähe  mit  /  bczeicbuot)  aus  dem 
10.  Jahrhundert.  Beide  Handschriften  (P  und  /) 
haben  Neumierungeu  zu  einer  und  derselben  Stelle, 
nämlich  zu  Theb.  V  608 — 616,  sonst  aber  nirgends. 

Beim  Vergleich  dieser  in  drei  Handschriften  neu- 
mierteu  Stellen  schien  es  mir  sofort  ein  sehr  beachtens- 
wertes ihnen  gemeinsames  Merkmal  und  jedenfalls 
nicht  blofs  Zufall  zu  sein,  dafs  sie  eine  Klage  ent- 
halten, und  zwar  in  der  Kasseler  Handschrift  von  der 
Klage  der  Argia  am  Leichnam  des  Polynices  die 
Verse  Theb.  XH  325—335,  und  im  Puteaneus 
fol.  22  h  sowie  im  Frisingensis  fol.  53  b  von  der  Klage 
der  Hypsipyle  über  den  Tod  des  Archemorus  die 
Verse  Tlieb.  V  608—616.  Femer  ist  in  den  Hand- 
schriften J?  und  /  ebensowenig  wie  in  der  Kasseler 
die  ganze  Klage,  sondern  nur  der  Anfang  Silbe  für 
Silbe  neumiert,  und  zwar  schliefst  die  Neumieruug  in 
P  wie  in  /'  mit  Vers  616  ab,  eine  gewifs  auch  nicht 
zufällige  Übereinstimmung  der  beiden  Handschriften 
J*  und  /'  in  der  Neumalion  zur  Klage  der  Hypsipyle, 
eine  Ubereinstimmung,  die  um  so  mehr  Beachtung 
verdient,  als  die  beiden  Exemplare  erweislich  niemals 
mit  einander  in  Berührung  gekommen  sind.  Denn 
der  Text  des  Puteaneus,  des  einzigen  Vertreters  einer 
alten  selbständigen  Überlieferung,  war,  wie  sich  au* 
den  Lesarten  ergiebt,  nicht  einmal  dem  Scholiastcn 
des  Statins  aus  dem  fünften  oder  sechsten  Jahrhun- 
dert bekannt  uud  blieb  unbekannt  bis  ins  13.  Jahr- 
hundert, so  dafs  also  /'  aus  1*  nichts  entnehmen 
konnte  (vgl.  die  Praefalio  zu  meiner  Ausgabe  der 
Thebais  p.  Vlll  und  Elccta  Statiana  p.  12).  Ks 
würde  daher  ein  Vergleich  der  Neumierungeu  zu  Theb. 
V  608 — 616  in  P  uud  f  durch  einen  Sachverstand  igen 
Musiker  möglicherweise  zu  wichtigen  Ergebnissen 
fuhren.  Denn  sollte  sich  aus  diesem  Vergleich  eine 
Übereinstimmung  der  Tonzeichen  oder  ihrer  Bedeutuug 
in  den  beiden  von  einander  ganz  unabhängigen  sowie 
örtlich  uud  zeitlich  getrennten  Handschriften  heraus- 
stellen, so  würde  bei  der  Unmöglichkeit  direkter  gegen- 
seitiger Übertragung  die  Übereinstimmung  der  be- 
zeichneten Töne  auf  eine  in  den  Schulen  fortgepflanzte 
und  weit  verbreitete  Überlieferung  sehr  alter  musi- 
kalischer Weisen  zurückgeführt  werden  müssen.  Ich 
habe  deshalb  von  diesem  interessanten  Sachverhalt 
vor  etwa  8  Jahren  dem  hervorragendsten  Forscher  auf 
diesem  Gebiet,  Herrn  Professor  Dr.  Oskar  Fleischer 
in  Berlin,  dem  Verfasser  der  Bücher  'Über  den  Ur- 
sprung der  Neumen,  Leipzig  1895'  und  'Über  das 
irllhchristlichc  Kccitativ,  Leipzig  1897',  durch  einen 
Kollegeu  schriftliche  Mitteilung  gemacht.  Die  an  den 
letzteren  gerichtete  Antwort  des  Heim  Professor  Dr. 
Fleischer  vom  16.  Februar  1894  enthielt  folgende  Aus- 
führungen: 


')  Der  codex  Puteaneus  gehörte  ursprünglich  zur 
Bibliothek  des  alten  Klosters  Curbie  in  «1er  Pirnrdie 
und  wurde  später  durch  ('laude  Dnpuv  von  dort  ent- 
fuhrt, daher  Putealieif»  genannt  vgl.  »fie  l'raet'atiii  zu 
meiner  Ausgabe  der  Theliai.-  p.  \  III  und  meine  I'io- 
-iaiiiinschrift  Electa  Statiana,  lkrolini  ls.v_>,  p. 


'Die  Erscheinung  [von  Neunten  in  alten  Hand- 
schriften] 9teht  nicht  vereinzelt,  obgleich  es  sehr  selten 
geschah,  dafs  profane  Sprachtexte  neumiert  wurden. 
Nenmierte  kirchliche  oder  geistliche  Texte  giebt  es 
zu  Tausenden.    Sie  reichen  bis  ins  7.  Jahrhundert 
hinein.    Aus  dem  1 1.  Jahrhundert  sind  sie  überaus 
häufig.     In  den   verschiedenen   Ländern   waren  die 
Zeichen  und  deren  Gebrauch  zum  Teil  recht  ver- 
schieden; alle  Neumationcn  aber  gehen  —  wie  ich 
in  einem  hoffentlich  noch  in  diesem  Jahre  erscheinen- 
den Werke  von  mir  über  den  Ursprung  der  Neuracn 
nachweise  —  auf  ein  Zeichensystem  zurück.  Diese« 
bestand  bereits  im  Altertum  und  war  auch  den  latei- 
nischen Grammatikern  nicht  fremd.    Trotzdem  hat 
mau  die  Xenmationen  als  musikalische  Schriften,  als 
christlich-liturgisch  aufzufassen,  da  wie  gesagt  neu- 
miert e  Profantexte  zu  den  größten  Seltenheiten  ge- 
hören.  Wenn  sich  aber  solche  dennoch  vorfinden,  so 
giebt  es  dafür  zwei  Erklärungen:  entweder  sie  sind 
eine  Spielerei  beziehungweise  Übertragung  der  litur- 
gischen Tonschrift  iu  die  weltliche  Sphäre,  oder  aber 
ihr  Gebrauch  ist  ein  Überbleibsel  aus  sehr  früher 
christlicher  Zeit,  in  der  die  Neumen  noch  den  alten 
1  Grammatikern  angehörten,  um  erst  später  ganz  in  den 
j  Gebrauch  der  christlichen  Kirche  überzugehen.  Läfst 
1  sich  die  letzlere  Erklärung  als  richtig  nachweisen, 
j  so  ist  das  natürlich  von  grofser  Wichtigkeit.  Mau 
|  würdo  in  dem  praktischen  Gebrauche  der  Zeichen 
bei  altlatcinischen  Dichtern  die  Mittelstufe  zwischen 
:  ihrer  blofs  grammatikalischen  Verwendung  und  dem 
späteren  liturgisch -praktischen  Gebrauche  zu  erblicken 
|  haben'. 

'Auffällig  ist  in   dieser  Hinsicht  nun,   dafs  die 
|  wenigen  mir  bekannten  Profaustellen  mit  Neumen  in 
Handschriften  des  frühen   Mittelalters  vorkommen. 
.  Vor  allem  nenne  ich  hier  eine  Vergilhandschrift  des 
10.  Jahrhunderts,  die  meines  Wissens  bisher  noch 
nicht  bekannt  geworden  ist,  in  Florenz. ')    Hier  sind 
eine  Anzahl  von  Stellen  der  Aeneis  neumiert,  und 
zwar  sind  es  höchst  auffälliger  Weise  Stellen,  wo  eine 
längere  direkte  Rede  eingeführt  wird.     Nur  diese 
'  direkte  Bede  ist    -  Silbe  für  Silbe  —  mit  Neuraeu- 
1  zeichen  ausgestattet,  alles  übrige  ist  uuueumiert  ge- 
|  blieben.   Aber  ebenso  auffällig  und  wichtig  ist  es,  dafs 
I  der  Inhalt  dieser  Reden  immer  eine  betende  Klage 
oder  klagendes  Gebet  ist.     Hierin  haben  wir  den 
Drehangclpuiikt  der  ganzen  Erscheinung,    lu  einem 
•  andern,  bereits  fertigen  Werke  von  mir  Uber  das  früh- 
christliche Recitativ  und  seine  Bezeichnung  weise  ich 
1  uuter  Wiedergabe  der  ältesten  christlichen  Neumeti- 
denkmäler  nach,  dafs  die  älteste  christlich-lateinische 
.  Neumation  sich  auf  die  neumierten  Klagelieder  Jere- 
miac  stutzt  uud  dafs  deren  Gesang  mit  dem  der 
Synagoge  übereinkommt.' 

'Wenn  nun  die  profanen  Neumendeiikmäler  eben- 
falls sich  auf  Klagelieder  beschränken,  so  ist  damit 
der  Eutwickelungszirkel  cndgiltig  geschlossen.' 


'j  Ks  ist  dies  dieselbe  Handschrift,  über  welche 
eine  IhUs  ciM-liienene  Schritt  handelt  :  .1.  Combarieu, 
Fragments  de  l'Kneide  en  imisiipic  d'apres  un  niaiiu- 
sciit  iuedit.    Paris.  A.  Picard  et  Iiis. 
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'Herrn  Prof.  Müllers  Mitteilungen  sind  deshalb 
von  so  grofser  Wichtigkeit,  weil  es  sich  auch  in  den 
Statiusucumationen  um  Klagen  handelt.  Ich  bin  gar 
nicht  in  Zweifel,  dafs  eine  nähere  Untersuchung  der 
Neomen  eine  Gemeinsamkeit  derselben  mit  den  mir 
bekannten  Stellen  darlhun  wird.  Wäre  es  möglich, 
mir  die  Kopien  davon  mii  zuteilen,  so  will  ich  wohl 
bald  Licht  in  diese  wichtige  Angelegenheit  bringen.' 

Leider  besitze  ich  keine  genauen  und  vollständi- 
gen Kopien  der  doppelten  Neuniierunge»  zu  Theb.  V 
608 — 616,  und  ich  niufstc  daher  auf  den  Abschlufs 
des  Nachweises  von  dem  nnliken  Ursprung  der  doppelt 
überlieferten  Ncumation  eines  antiken  Klageliedes  zu- 
nächst verachten.  Es  werden  ja  aber  von  den  be- 
zeichneten Stellen  der  beiden  in  Paris  und  Münden 
befindlichen  Handschriften  photographische  Kopien  zur 
endgültigen  Aufklarung  leicht  zu  beschaffen  sein. 

II.   Ein    Distichon    des    Cato    als  Schreib- 
vorlage. 

Auf  dem  letzten  Blatt  des  codex  Puteaneus  findet 
sich  eine  Exlibris- Aufschrift : 

Lib  a[tiiuli  petn\ 
eo[/7/*r/V  .  .  .  ] 

Die  eingeklammerten  Buchstaben  sind  radiert  (wahr- 
scheinlich von  Cl.  lMipuy),  aber  noch  lesbar  (s.  S.  193 
Anm.  I  ).  Ohne  Zweifel  gehörte  also  die  Handschrift 
einst  zur  Bibliothek  des  im  Jahre  657  gegründeten 
Klosters  Corbie  in  der  Picardie.  Vor  dieser  Auf- 
schrift, welche  übrigens  nicht  der  Schreiber  des  Textes, 
sondern  eine  andere  Hund  hinzugefügt  hat,  stehen 
folgende  sechs  Verse: 

Scriptor  Mi  Ulli*  demonstrat  lil'a  qlig  1 

S.  ds  t  nobis  .  .  carutina  dicunt  2 

.  Iiic  t  pcipite  sit  pura  inte,  coleud"1  ;i 
Aon  fuit  Uta  dorn'*  piwmtui*  (lies  pro  uon- 

n  ix)  Ja  (tu  duob;  4 

Scriptor  tü  tali*  deuionstra   f> 

Scriptor  sü  tatis  demonstrat  Hiera  qualis.  6 

Die  ersten  vier  Verse  bat  eine  dritte  Hund  ge- 
schrieben, die  aber  nicht  jünger  ist  als  die  Textschrift. 
Wiederuni  eine  andre  Hand  versuchte  dann  mit 
Zeile  5  den  Vers  Scriptor  tum  talw  u.  s.  w.  .zustande- 
zubringen, was  ihr  endlich  in  Zeile  6  gelingt.  Ich 
habe  von  diesen  mehr  als  tausend  Jahre  alten  Schrift- 
proben (denn  Schriftproben  sind  doch  unzweifelhaft 
die  sechs  Verse)  bereits  in  meiner  I'rogrammschrift 
Electa  Statiana,  Berolini  1882  p.  12,  Kenntnis  gegeben, 
dort  aber  nicht  hinzugefügt,  dafs  in  den  Versen  2  und 
3  das  erste  Distichon  der  unter  dem  Namen  des  Cato 
seit  dem  4.  Jahrhundert  n.  Chr.  sehr  verbreiteten 
Spruchsammlung  in  etwas  verstümmelter  Form  wieder- 
gegeben wird.  Vollständig  lautet  dieses  Distichon  so: 
Si  dem  est  animu*,  nobis  ut  carmina  dirunt, 
liic  tibi  praeeipue  sit  pura  tnenie  colendut. 

Man  sieht,  dafs  die  sogenannten  Catouis  disticha 
de  moribiis  ad  filium  auch  als  Schreibvorlagen  benutzt 
wurden.  Das  hier  benutzte  verrat  christlichen  Ur- 
sprung. Die  Worte  den«  est  animus  (V.  2)  sind  doch 
wohl  die  Übersetzung  von  nvtipa  6  Oec;  (Juli.  IV 
24.  2  Cor.  3,  17),   und  die  carmina  siud  vermut- 


lich die  alt-christlichen  liturgisch  gesungenen  Lieder, 
welche  schon  der  jüngere  Plinius  (epist.  X  96:  7; 
in  seinem  Bericht  aus  Bithynien  an  den  Kaiser 
Trajan  über  «las  Verhalton  der  Christen  mit  folgenden 
Worten  erwähnt:  Aj'ßrmabant  mttem  l<anc  fui»*f  »um- 
intim  ve.l  culpa  e  sitae  vA  erroris,  quod  esxent  sollt'. 
utato  die  ante  lucem  ctmveuire  carmeuqne  Christ», 
quasi  deo,  dicere  secuta  invicem.    Zu  V.  3  v:<l. 

Seneca  bei   I.actant.  Iustit.  VI  25  Deum  

.  .  .  tum  immolntionibii»  et  sanouine  multo  col<u- 
itnin  ...  red  m  ente  pura;  Lactant.  lnstit.  e]>i- 
tome  C.  LVI1I  Quid  ii/ilur  ab  hamine  dexiderat  !>?'», 
uiiti  cultum  wenti»,  qui  est  pnrns  et  sanctutl 

Wenn  nun,  wie  sich  aus  den  Schriftproben  im 
codex  Puteaneus  ergiebt,  die  sogenannten  Dislick 
Catonis  im  neunten  Jahrhundert  auch  zu  Schreibftbunpcii 
verwendet  worden  sind,  so  geschah  dies  ohne  Zweit.'! 
auf  Grund  einer  alten  Scliuleinrichtung,  die  seboo 
Seneca  (epist.  94)  zu  der  spöttischen  Bemerkung  ver- 
anlagte: <it  In  hon  tiiterorium  mtraverix,  »des  isli. 
quaf  niofhti  supi-rciho  philoxoplti  iactanl,  in  piimlt 
esse  praescripto.  Vgl.  Quint ilian  I  1,  35  und  sclioL 
ad  Hör.  c.  11  15,  11. 

So  wird  auch  nebst  anderen  Spruchsammluiigen 
die  Sammlung  der  Sentenzen,  für  welche  Publilin* 
Svrus  seinen  Namen  hergeben  mufste,  demselben 
Zweck,  wenn  auch  nicht  ausschließlich  diesem,  ge- 
dient haben;  und  ebenso  gern  gebe  ich  dasselbe  w 
für  die  griechische  Sammlung  der  sogenannten  Mäan- 
drischen yvüftat  fiovömtxoi,  wie  dies  Theod.  Kort 
vermutet  (  Rhein.  Museum  f.  Philol.  N.  F.  XLI  S.  116:.]. 
Diese  lateinischen  und  griechischen,  aus  allen  leib- 
lichen Schriftstellern  zusammengeflickten  Spruchsatnm- 
lungen  sehen  einander  in  jeder  Hinsicht  so  ähnlich,  dal* 
wohl  für  sie  in  beiden  Sprachen  dieselbe  pädagogische 
Bestimmung  vorausgesetzt  werden  mufs.  Die  Schule« 
des  Ostens  und  des  Westens  haben  doch  sieheili'li 
im  grofsen  und  ganzen  nach  gleicher  Schablone  gear- 
beitet. 

III.  Eine  mifs verstandene  Lesart. 
In  einer  Rezension  der  Kohlmanuschen  AuscaU1 
der  Thebais  (Wochenschrift  f.  kl.  Phil.  1884,  Nr.  51 
S.  1622  ff.)  hat  H.  Nold  sein  Mifstrancn  gegen  dir 
Anguheii  des  Kohlmanuschen  Apparates  geäufsert  unl 
deren  Unzuverlitssigkeit  durch  viele  Beispiele  nachgewie- 
sen. Auch  von  mir  ist  in  der  Deutschen  Lilteratunei 
hing  1885,  Nr.  8  S.  76  ff.  auf  diesen  allgemeinen  Fehler 
der  Ausgabe  hingewiesen  worden.  Besonders  charak- 
teristisch und  kennzeichnend  für  die  Art,  wie  Kohl- 
maun  Humlschriften  gelesen  liat,  ist  seine  Angabe  zu 
Theb.  VIII  743  («  742  bei  K.dilmaun!).  Im  Tat 
steht  dort: 

1,  prscor,  An/ei  si  quid  tibi  sanyuiiiis  utntpuu>. 
liippoincdvn. 

Hierzu  giebt  Kohlmann  in  seinen  Noten  folgend« 
Lesarten  an: 

atrei  1*SM  arcadii   Ii  in.  pr.  (al   m.  *uprast 
tres  argiui)  argiui  lieh.  I  Argei  corr.  Sc/mideiv>. 
Tatsächlich  aber  steht  in  H  (d.  h.  Bambergensi^) 
arcadii,  d.  h.  arcadii  ist  von  H1  in  atrei  korrigiert, 
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miil  das  etwas  getrennt  und  noch  kleiner  geschriebene 
argiae  ist  Erklärung  des  Scholiasten,  freilich  ver- 
schrieben für  argiui,  wie  in  den  besten  anderen 
Handschriften  das  Seholion  zu  dem  Lemma  ATREI 
(nicht  ARGEI  nach  Jahnke)  gelesen  wird.  Wenn 
aber  jenes  argiae  in  Ii  nicht  die  aus  argiui  ver- 
schriebene Glosse  ist,  so  mufs  es  als  andere-  Lesart 
neben  atrei  angeschen  werden,  welche  aus  dem  von 
Schräder  vielleicht  richtig  vermuteten  Argci  leicht  ent- 
stehe» konnte.  In  Ii,  der  die  Scholien  zur  Thcbais 
in  der  ursprünglichsten  und  reinsten  Cberlieferungsfonn 
bietet,  der  nber  leider  von  Jahnke,  dem  neusten 
Herausgeber  der  Scholien  (Leipzig  1898),  nur  sehr 
sporadisch  benutzt  worden  ist,  sind  die  kürzeren 
Scholien  als  Glossen  zwischen  den  Textzeilen  einge- 
trngen,  die  längeren  meist  mit  Lemma  au  den  Hand 
geschrieben.  Dieselbe  mit  der  Schrift  des  Textes 
wohl  gleich  alte  Hand  (Ii2)  hat  die  Scholien  geschrie- 
ben und  den  Text  korrigiert.  Alles  dies  scheint 
Kohlmann  nicht  gemerkt  zn  haben,  und  so  kam  es, 
daß  er  in  seinen  Noten  zu  der  besprochenen  Stelle 
den  Strich  unter  arcadii  statt  unter  r  schon  beim 
a  beginnen  läßt  und  das  gauze  Wort  arcadii  als 
getilgt  angesehen  hat,  ferner  daß  er  aus  dorn  darüber 
geschriebenen  trei,  so  dafs  atrei  herauskommen 
sollte,  tres  gemacht  hat.  Bei  dieser  falschen  An- 
gabe (tres)  mag  Kohlmann  sich  wohl  gedacht 
haben,  dafs  der  Glossator  die  Lesart  argiui  ans  drei 
Handschriften  entnommen  habe.  Denn  was  soll  man 
sich  sonst  dabei  denken?  Entschieden  verleitet  er 
durch  seinen  Irrtum  den  Leser  zu  dieser  für  die  Be- 
urteilung des  ganzen  codex  Bambergeusis  verhängnis- 
vollen Annahme. 

So  hat  Kohlmann,  der  nicht  einmal  den  kritischen 
Apparat  meiner  Ausgabe  richtig  excerpiert  hat,  Han  1- 
schnfte»  gelesen.  Vielleicht  würde  es  hiernach 
wünschenswert  sein,  dafs  die  letzte  Hälfte  meiner 
durch  vorschnelle  Konkurrenz  zurückgcscheuchtcn 
Ausgabe  sich  doch  noch  in  die  Öffentlichkeit  hinaus- 
wagt. Jedenfalls  möchte  ich  es  jedem  künftigen 
Herausgeber  der  Thebais  widerraten,  die  iu  der 
Praefutio  zu  meiner  Ausgabe  wie  in  dieser  selbst  der 
Kritik  vorgezeiebnete  Bahn  zu  verlassen. 

Freiburg  i.  B.  Otto  Müller. 

»  — — — 

Nachlaß  von  Eugen  MünU.  —  Skufos'  Bericht  über 
die  bei  Psachna  auf  Euböa  gefundenen  paläontolo- 
gischen Gegenstände.  —  Römischer  Mosaikfußboden 
zu  Pistoja.  —  Sohenkung  der  Brüder  Serafini  an 
dat  Nationalmnseum  zu  Neapel.  —  Kos  unter  der 
Herrschaft  des  Johanniterordens. 

Wie  die  'Fraukf.  Z."  meldet,  hat  Eugen  Müntz 
seinen  handschriftlichen  Nachlaß  der  'Bibliothc  pie 
Nationale'  zu  Paris  vermacht.  Die  Manuskripte  füllen 
ungefähr  siebzig  Kasten  und  enthalten  auch  einen 
Teil  noch  unbenutzter  Notizen  und  Sammlungen.  Für 
die  klassische  Archäologie  sind  von  besonderer  Wichtig- 
keit die  Materialien  zum  Corpus  der  Mosaiken,  dessen 
Plan  Müntz  1900  der  internationalen  Versammlung 
der  Akademiceu  vorgelegt  hat,  die  ihn  genehmigte.  — 


Der   Konservator   des    Palitontologischen  Museums, 
HerrSkufos,  dem  vom  griechischen  Kultusministerium 
die  Untersuchung  der  boim  Orte  Psachna  auf  Euböa 
gefundenen  paläontologischen  Gegenstände  übertragen 
war,   schreibt   in   seinom   Bericht   u.  a.  folgendes. 
Wenn  man  die  geologische  Beschaffenheit  de9  Bodens 
bei  Psachuä  und  den  vielfachen,  bereits  des  öfteren 
nachgewiesenen  Zusammenhang  des  griechischen  Fest- 
landes mit  Euböa,  ferner  die  Tatsache  des  Auftretens 
einer  Versteinerungen  enthaltenden  Schicht  tertiärer 
Bildung  boim  Dorfe  Achmct-agi,  sowie  bei  Kustrowu 
und  Kechries  in  Betracht  zieht,  so  kann  kein  Zweifel 
besteheu,  dafs  zu  der  Zeit,  wo  der  grofso  gricchisch- 
asiatischo  Kontinent  bestand,  auch  ausgedehnte  Wälder 
seine  ungeheure  Ausdehnung  bedeckten  und  dichte 
Scharen  fleisch-  und  pflanzenfressender  Tiere,  die  den 
heute   lebenden   nicht  bloß  hinsichtlich   der  Gröfse, 
sondern  auch  iu  Spezies  und  Familie  völlig  unähnlich 
waren,  den  Erdboden  bevölkerten.    Tcktouische  Um- 
wälzungen und  Veränderungen  haben  u.  a.  auch  die 
klimatischen  Bedingungen  beeinflußt,  in  Folge  deren 
die  ursprüngliche  Pflanzenwelt  verschwand  und  die 
au  verschiedenen  Stellen  Griechenlands  und  aufserhalb 
desselben  vorhandenen  kohlenhaltigen  Schichten  bildete, 
wahrend  die  Tierwelt  die  Schicht  der  Versteinerungen 
lieferte.   Zu  der  letzten  Art  gehören  die  bei  Pikerini, 
Stamnta,  Achmct-aga,  Kostrowu,  Kechries,  Trichonis, 
Megalopolis,  Kardamylae,  ferner  auf  Samos,  Rhodos, 
Kreta  u.  s.  w.  gemachten  Funde.    Während  der  ge- 
nannten Tertiärzeit  bildete  dio  Gegend  um  Psachnd 
einen  Süfswassersee,    iu  den  von  den  umliegenden 
Bergen  die  Skelette  sowie  die  Leichen  der  aussterben- 
den Tiere  herabgeschwemmt  und  in  den  Schlamm  des 
Sees  gebettet  wurden.   Im  Verlauf  langer  geologischer 
Perioden  und  infolge  alimählicher  Ersetzung  der  orga- 
nischen Bestandteile  durch  anorganische  versteinerten 
sie.     Von  den  aufgefundenen   Versteinerungen  sind 
besonders    die   Überreste    vou    Riesen- Rhinozerossen 
und  Mastodonten  zu  erwähnen.    (V.  Z.)  —  Bei  den 
Fundamciitierungsarbeiten    zu  dem  Garibaldidenkmal 
in  Pistoja  wurden  ein  Mosaikfußboden,  eine  Wand  mit 
Malereien  und  audeio  Altcrtumsreste  gefunden  (L.  A.). 

—  Die  Brüder  Serafiui  aus  Striano  am  Santo  haben 
dem  Natioualmuseum  zu  Neapel  ihre  wertvolle  Alter- 
tumssammlung  geschenkt.  Sie  besteht  in  der  Haupt- 
sache aus  einer  großen  Anzahl  vou  italischen  Gefäßen 
des  9.  und  8.  Jahrhunderts  v.  Chr.,  sodann  aus  geo- 
metrischen Vasen  des  sogenannten  protokorint bischen 
Stiles,  ähnlich  denen,  die  man  jüngst  bei  den  Aus- 
grabungen in  Cumae  fand.  Außerdem  enthält  sie 
noch  wichtige  Mctallwerke  ans  griechischen  Frauen- 
gräbern, Fibeln,  Armbänder,  Halsketten  u.  s.  w.  (V.  Z.). 

—  Rudolf  Herzog,  der  Eindecker  des  Asklcpiostcmpels 
auf  Kos,  hat  dem  Prinzen  Albrccht  von  Preußen  am 
2*2.  Januar  einen  Vortrag  über  den  Johanniterordcn 
auf  Kos  gehalten,  dessen  imposuute  und  größtenteils 
wohlerhaltene  Bauten  er  genau  untersucht  hat.  Inter- 
essant ist  u.  a.  der  Hinweis  darauf,  daß  am  Fuße 
der  Burg  Kefalo  bereits  in  den  ersten  Jahren  der 
ürdenshßirschaft-  (Anfang  des  14.  Jhds.)  die  Sage  vom 
Kampfe  mit  dem  Drachen  lokalisiert  war. 


Vwuitwortlidi«  Ifediktvur:  l'rot  Dr  U.  *Urahuiiu,  FriuJenAU 
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Erwin  Rande,  Psyche,  Seeionkult  und  Unsterb- 
lichkoitsglaube  dar  Gri c cJusa.  Dritte  JLuÜagc. 
2  Bande.  Tübingen  n.  Leipzig  1903,  J.  G.  B.  Mohr 
(Paul  Siebeck).  XV,  329  n.  III,  448  S.  gr.  8°. 
20  Jt,  geb.  .#  22,50. 

Die  Tatsache,  dafs  schon  jetzt  eine  dritte  Auf- 
lage von  Rohdes  herrlichem  Boche  nötig  geworden 
ist,  darf  wohl  als  ein  erfreuliches  Zeichen  für  das 
Interesse  angesehen  werden,  das  dem  klassischen 
Altertum  auch  von  nichtphilologischen  Kreisen 
noch  immer  entgegengebracht  wird.  Eine  ein- 
gehende Würdigung  der  beiden  ersten  Auflagen 
bat  P.  Stengel  dem  Werk  in  dieser  Wochenschrift 
zu  teil  werden  lassen  (1890  S.  593  ff.,  1894  S.  393 ff., 
1898  8.  729  ff.),  nnd  da  diese  dritte  im  wesent- 
lichen nnr  ein  Abdruck  der  zweiten  ist,  die  Rohde 
noch  selbst  besorgen  konnte,  so  werden  die 
Leser  eine  nochmalige  ausführliche  Besprechung 
an  dieser  Stelle  wohl  nicht  erwarten.  Der 
Herausgeber,  Fritz  Schöll,  war  schon  durch  die 
Kürze  der  Zeit,  die  ihm  für  diese  Arbeit  zu  Ge- 
bote stand,  verhindert,  auch  nur  das  wissenschaft- 
liche Material  nach  dem  heutigen  Stande  der 
Forschung  zu  vervollständigen,  geschweige  denn, 
wesentliche  Änderungen  vorzunehmen.  Die  ein- 
zigen, übrigens  sehr  dankenswerten,  Neuerungen 
bind  Angabe  der  Seitenzahlen  der  ersten  Auflage 
-  die  zweite  stimmt  mit  der  vorliegenden  völlig 


überein  — ,  Erweiterung  des  Registers,  wobei 
Schöll,  wie  auch  bei  der  Drucklegung,  von  0.  Cru- 
sius  und  Wilhelm  Nestle  unterstützt  wurde,  und 
der  Wiederabdruck  des  Vorwortes  znr  ersten  Auf- 
lage, das  Rohde  selbst  bei  der  zweiteu  unterdrückt 
hatte. 

In  der  Vorbemerkung  deutet  Schöll  an,  dafs 
auch  bei  einer  späteren  Heransgabe  das  Buch  im 
Ganzen  nnd  Wesentlichen  völlig  unverändert  blei- 
ben müsse  und  dafs  nur  eine  vorsichtige  Ver- 
wertung des  inzwischen  hinzugetretenen  Materials 
und  eine  Berücksichtigung  der  ergänzenden  oder 
bekämpfenden  Arbeiten  anderer  geplant  werde. 
Es  würde  sich  also  nur  um  Hinzufügung  von 
Nachträgen  nnd  gelegentlichen  Beigaben  in  knap- 
per Form  handeln.  Man  wird  dem  nur  zustimmen 
können  nnd  dem  Herausgeber  wünschen ,  dafs  es 
ihm  dereinst  gelingen  möge,  auch  ganz  dauach  zu 
verfahren.  Es  ist  ja  eine  schöne,  aber  auch  ver- 
antwortungsvolle Aufgabe,  der  Hüter  eines  solchen 
Werkes  zu  seiu,  und  wenn  auch  die  Gruudanschan- 
uugen  Rohdes  viel  zu  fest  gefugt  sind,  um  je  ge- 
lockert werden  zu  können,  so  wird,  wenn  auch 
jetzt  noch  verhiiltnisraäfsig  wenig,  so  doch  all- 
mählich mehr  und  mehr  an  Einzelheiten  geändert 
werdeu  müssen.  Mau  könnte  angesichts  solcher 
Bücher,  die  nicht  nur  als  wissenschaftliche  Hilfs- 
mittel augesehen  werden  dürfeu,  sondern  die  auch 
ihrer  Form  nach  einen  eigenen  litterarischen  Wert 
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besitzen,  mittiuter  fast  anf  den  Gedanken  kommen, 
dafs  bei  fortschreitender  Wissenschaft  zwei  Ans- 
garen von  ihnen  veranstaltet  werden  müfsten, 
eiue  so,  wie  sie  der  Verfasser  hinterlassen  hat. 
und  eine  zweite,  in  der  lediglich  dem  wissenschaft- 
lichen Bedürfnisse  Rechnung  getragen  würde.  Was 
dabei  herauskommen  kann,  wenn  man  beides  ver- 
einigt, dafür  sei  die  an  sich  äufserst  dankenswerte 
und  gewissenhafte  Neubearbeitung  vou  Hehus 
Kulturpflanzen  und  Baustieren  angeführt;  hier 
mnfs  man  nach  Hehns  Text  erst  die  linguistischen 
Anmerkungen  Schräders,  dann  die  natnrgeschicht- 
licheu  Englers  lesen,  in  denen  oft  das  Meiste,  was 
im  Text  steht,  geradezu  umgestofseu  wird,  dann 
Hehns  eigene  Anmerkungen  und  nnn  wieder  die 
Berichtigungen  der  Heransgeber.  Da  wäre  eine 
straffere  Ineinanderverarbeitung  des  Stoffes  doch 
wohl  vorzuziehen  gewesen.  Wer  von  Hehns  Eigen- 
art eine  Vorstellung  erhalten  will,  der  wird  ge- 
wifs  auch  jetzt  noch  Heber  zu  einer  der  alteren 
Auflagen  greifen,  und  wem  daran  liegt,  die  Ergeb- 
nisse der  Wissenschaft  zn  übersehen,  der  möchte 
doch  nicht  beim  Lesen  fortwährend  auf  Wider- 
sprüche stofsen. 

Indessen  wird  der  Heransgeber  mit  seinen  Be- 
ratern für  Rohdes  Werk  schon  den  richtigen  Weg 
zu  finden  wissen;  vorläufig  Bind  wir  ihm  und  der 
Verlagsbuchhandlung  für  die  hier  gebotene  Gabe 
von  Herzen  dankbar. 

Caroli   Pascal,    Commentationes  Vergiliauae. 
Mediolani  Panormi  in  aedibus  Remi  Sandron.  8°. 

Das  kleine  Buch  umfafst  ältere  uud  neue  Ab- 
handlungen des  Verfassers  über  Vergil.  Die  erste 
Abhaudlnng  'Vergilio  e  Pollione'  beschäftigt  sich 
unter  Heranziehung  der  Überlieferung  mit  dem 
Verhältnis  der  beiden  Männer  zn  einander,  so  weit 
es  ans  den  Eklogen  hervorgeht.  Unter  den  nova 
carmina  B.  III  86  versteht  P.  kleine  erotische  uud 
sentimeutale  Dichtungen  wie  Elegien  uud  Idyllen. 
Pollio  habe  Vergil  zur  bukolischen  Dichtung  nicht 
blofs  veranlagt,  sondern  das  ganze  Bnch  sei  ihm 
auch  gewidmet.  B.  VW  II  bezioht  er  carmina 
auf  alle  Eklogen,  uufser  vielleicht  der  X.,  fafst 
also  carmina  als  wirklichen  Plural,  hauptsächlich 
wegen  des  folgenden  a  te  prineipiurn,  tibi  desinet. 
In  dieser  Auffassung  begrüfse  ich  ihn  als  Genossen, 
nur  hätte  ich  gewünscht,  er  wäre  genauer  darauf 
eingegangen,  welche  Eklogen  Vergil  dem  Pollio 
senden  konnte,  welche  nicht.  Es  ist  offenbar,  dafs 
er  alle  sandte,  welche  Pollios  Namen  enthalten 
oder  mit  einer  solchen  in  Beziehung  stehen,  d.  h. 
III,  IV,  VIII  und  II,  V.    Dafs  er  ihm  I  und  IX 


nicht  geschickt  hat,  ist  wegen  I  6  - 10  verglichen 
mit  VIII  ]  1  sicher  anzunehmen.  Ich  scbliefse, 
dafs  I  und  IX  noch  gar  nicht  existiert  haben, 
sondern  erst  infolge  einer  zweiten,  von  Octavian 
ausgebenden  Aufforderung  zur  Fortsetzung  der 
ßueolica  (man  vergleiche  I  9,  10  und  die  Einlei- 
tung iu  VI)  entstanden  sind.  Danach  wäre  auch 
VI  von  den  Pollio  überreichten  Gedichten  anszn- 
schiiefsen.  Es  bliebe  noch  VII  übrig.  Unzweifel- 
haft ist  die  Bukolik  Vergib  in  II,  III,  V,  VII, 

VIII  eiue  ganz  andere  als  in  I  und  IX.  In  den 
ersteren  ist  reine  Nachahmung  Theokrits,  iu  I  uud 

IX  bietet  ihm  das  eigene  Schicksal  Stoff.  Iu  den 
ersteren  sind  friedliche  Verhältnisse  geschildert, 
Acker  Verteilungen  fürchtet  kein  Hirt  Ich  rechne 
daher  VII  zu  deu  Pollio  überreichten  Eklogen 
und  nehme  an,  dafs  das  Uuglück,  das  Mantua  und 
Vergil  betroffen  hat,  erst  in  der  Zeit  nach  der 
Überreichung  eingetreten  ist,  während  derselbeu 
aber  drohte  und  nahe  war.  Iu  der  Samruluug. 
die  Pollio  überreicht  wurde,  wird  es  durch  die 
Verse  VIII  6 — 10  nnr  leise  angedeutet,  indes  für 
Pollio  wohl  verständlich  genug.  Pollio  empfahl 
den  Dichter  Octavian,  da  er  selbst  sich  aus  dem 
politischen  Leben  zurückzog,  und  erst  seit  der 
Zeit  entstanden  Dichtungen  Vergils,  die  der  Ver- 
herrlichung Octaviaus  dienen. 

Die  zweite  Abhandlung,  umgearbeitet  ans  einem 
Artikel  der  Riv.  di  Filol.  1888,  4—6  weist  einen 
L.  Quintilius  Varus  als  Freund  Vergils  nach ,  der 
ebenfalls  Dichter  gewesen  sei,  den  Apalejus  mit 
Cinna  zasaramen  nenne,  anf  den  der  Panegyricus 
Augusti  zurückzuführeu  sei.  Er  schreibt  daher 
B.  XI  35  mit  M  ußd  der  Mehrzahl  der  jüngeren 
codd.  nam  neque  adhnc  Varo  videor  nec  dicere 
Cinna  digna,  während  die  Vulgata  mit  P  Vario 
schreibt. 

An  dritter  Stelle  sind  drei  Abhandlungen  wieder- 
holt: La  questione  delP  ecloga  IV  di  Vergilio,  zu- 
erst veröffentlicht  Turin  1888  bei  Löscher,  von 
mir  damals  in  diesen  Blättern  besprochen.  Die 
zweite  Abhandlung,  Quaestiones  Vergil ianae ,  hu* 
Riv.  di  Filol.  1889,  4  —  6  wiederholt,  behandelt  das 
Sükularjahr  der  Römer,  das  grofse  Weltjahr  bei 
den  Römern  und,  ob  der  vou  Vergil  gemeinte 
Knabe  als  nasciturus  oder  iatn  natns  aufzufassen 
sei,  wobei  P.  nachzuweisen  sucht,  dafs  nascens  so 
viel  sei  wie  modo  uatus.  Ich  bin  der  Ansicht, 
dafs  Vergil  weder  von  einem  puer  nascens,  noch 
nasciturus,  noch  modo  natus  spricht,  soudern  von 
eiuem,  quo  ferrea  pritnmn  desinet  ac  toto  surget 
gens  aurea  muudo,  und  dafs  nascenti  daher  als 
prädikatives  Partizipium  enger  mit  dem  Verbuin 
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fave  an  verbinden  ist,  so  dafs  es  einen  Nebeusatz 
der  Zeit  ersetzt.,  also  einem  cum  nascetur  gleich- 
wertig ist.  Wir  raachen  im  Deutschen  ein  Sub- 
stantiv mit  einer  Präposition  daraus  und  Ober-  j 
setzen  »bei  seiuer  Geburt'.  Die  von  P.  angeführten 
Beispiele  habeu  mich  nicht  überzeugt,  dafs  nascens 
gleich  modo  natus  ist.  Unverständlich  ist  mir 
S.  120:  At,  si  qnaerimns,  'cum  uascitur'  id  est  ac 
'cnm  in  lucem  editar',  quibns  verbis  is  puer  signi- 
ficatur,  qui  modo  in  lucem  editus  sit,  non  raoher- 
cule  is  qui  mox  producatur.  Weuu  damit  in  lu- 
cem editnr  dem  is  qui  modo  in  lucem  editus  est 
gleich  gesetzt  werden  soll,  so  wäre  das  derselbe 
Fehler,  wie  wenn  nascens  =  modo  natus  ange- 
nommen wird.  Auch  ist  fave  als  Imperativ  nicht 
Präsens,  wie  es  weiter  unten  heifat,  sondern  hat 
Futurbedeutung.  Es  raufs  also  der  Nebensatz,  der 
ei  De  mit  dem  Hauptsatz  der  Zeit  noch  zusammen- 
fallende Nebenhandluug  ausspricht,  ebenfalls  im 
Futurum  stehen;  daher  setze  ich  nascenti  fave 
—  fave  cum  nascetur. 

Der  dritte  Aufsatz  aus  Studi  di  Antichita  e 
Mitologia,  Milano  1896,  wiederholt,  behandelt  il 
regno  di  Apollo  nel  secolo  di  Augusto. 

Die  4.  Abhandlung  zeigt,  dafs  in  Aeueis  VI 
724—751  Eunius  von  Vergil  nachgeahmt  wor- 
den ist. 

Die  letzte  Abhaudlnug  eudlich,  di  nn  preteso 
biografo  di  Vergilio,  stellt  bei  Quintüian  X  3,  8 
Varus  mit  den  Handschriften  für  die  Vnlgata  Va- 
rius  wieder  her  und  führt,  einer  Vermutung  fol- 
gend, die  ich  in  diesen  Blättern  VII  1017  —1020 
ausgesprochen  habe,  die  bei  Qnintiliati  gegebene 
Nachricht  auf  den  als  Freund  des  Horaz  bekannten 
Servius  Sulpicius  Varns  zurück,  von  dem  aus  einem 
Gedicht  auf  Vergil  die  Vita  Probi  4,  die  des  Do- 
nat  6  Verse  erhalten  hat. 

Frankfurt  a.  0.  M.  Sonntag. 

I'.  Cornelii  Taeiti  de  vita  et  moribus  Agricolae  Uber 
erklärt  vou  Alfred  Gudeman.  Berlin  1902,  Weid- 
mann.   V,  117  S.  8«.    Jt  1,40. 

Der  Verf.  tritt  mit  der  vorliegenden  zur  Haupt- 
Sauppescheu  Sammlung  gehörigen  Schulausgabe 
zum  ersten  Mal  in  den  Dienst  der  deutschen  Schule 
und  Wissenschaft.  Er  versichert,  dafs  er  stets 
deu  Plan  und  Zweck  der  Ausgaben  dieser  Samm- 
lung vor  Augeu  gehabt,  und  so  erwartet  man, 
dafs  er  etwas  wesentlich  anderes,  für  unsere  Schul- 
zwecke Berechnetes,  Sorgfältigeres  und  Verliifs- 
Licheres  darbieten  werde,  als  seither  in  seinen 
englischen  Schulausgaben.  Ich  habe  von  solcher 
Anpassung  nicht  viel  wahrnehmen  könneu.  Zu- 


nächst ist  die  Form  des  Buches,  so  ach tnugs wert 
auch  die  sprachliche  Leistung  für  einen  Ausländer 
ist,  doch  nicht  fehlerfrei  genug,  um  nicht  seinen 
Gebrauch  in  den  Händen  von  Schülern  oder  Stu- 
denten bedenklich  zu  machen.  Fehlerhaft  ist  be- 
sonders der  Druck  des  Griechischen,  fremdartig 
die  Zeicheusetzung  und  Rechtschreibung  (vgl.  8. 57 
consekrirt,  S.  67  koncessiv,  S.  73  Koucretum,  S.  72 
Agricola's,  S.  99  welch'  letzteres),  schwankend  und 
willkürlich  die  sprachliche  Behandlung  der  Knust- 
ausdrücke (vgl.  S.  24  Ellipse  1)  von  Substantiven 
2)  Adjectiva  3)  Pronomen  4)  Partikel  5)  Verba). 
Auch  die  Richtigkeit  uud  Reinheit  des  Ausdrucks 
läfst  viel  zu  wünschen.  Wendungen  wie  S.  38 
•iusofern  dafs',  S.  40  'ausscbliefslicb  vorherrschen', 
S.  72  'ermaugelnde  Kenntnis',  8.  77  'die  Schlacht 
hat  gen  Osten  stattgefunden',  8.  45  'doch  siud 
Proviuzialen  erst  unter  Claudius  eine  solche 
zu  Teil  geworden',  S.  71  'eine  solche  Besatzung' 
(eines  Landes),  S.  35  'keine  eigentliche  Heu- 
diadys'  sind  für  uus  nicht  erträglich.  Und  so 
weuig  man  hören  mag:  'das  lex  Heinze',  'der 
odium',  'nach  Jesum  Christum',  wird  man  dulden 
können:  S.  35  'eiu  longum  et  unum  aunura',  S.  50 
'gleich  dem  ntnt[yvta  &äXaU(fa\  S.  72  'unter  den 
ignotas  gentis',  S.  43  'unsere  Schrift  ist  ebeu  ho- 
nori  Agricolae  destinatus'.  Gauz  schlecht  würde 
G.  vor  dem  Riciiterstuhl  des  deutschen  Sprach- 
vereins bestehen.  Er  versäumt  es,  die  gelehrten 
Bestandteile  seiner  englischen  Mischsprache  in 
echtes  Deutsch  umzusetzen  und  belastet  so  seinen 
deutscheu  Ausdruck  nicht  nur  mit  rein  ausländi- 
scher Sprachmüuze  wie  iraplicite  uud  fortwähren- 
dem e.  g.  uud  viz  (mit  oder  ohne  Punkt),  soudern 
auch .  mit  einer  Masse  leicht  ersetzbarer  Fremd- 
wörter, als  deren  schönste  Blüten  ich  nur  'Va- 
riierung etc.',  'Relevanz',  'sporadische'  Beispiele,  'tra- 
ditionelle' Gepflogenheit  und  'importieren'  auführen 
will.  Von  fachlichen  Ausdrücken  rede  ich  nicht.  Sie 
dienen  der  Kürze  und  Deutlichkeit,  aber  freilich 
mir  dann,  wenn  sie  in  dem  bei  uns  üblichen  Sinne 
gebraucht  werden.  G.  verharrt  aber  auch  hier  auf 
seinem  fremdländischen  Standpunkt:  Er  nennt  S.  32 
und  49  eine  sprachliche  Nachahmung  'Citat'  oder 
'quasi -Zitat',  ein  ohne  Präposition  gesetztes  No- 
men 'Casus',  jede  dem  modernen  Sprachgefühl 
entsprechende  Ergänzung  'Ellipse',  S.  23  eiue  Kür- 
zung des  Ausdrucks  'Prolepsis',  S.  65  mare  =  See- 
reise 'konkret*  gebraucht,  corapositus  vultum  Acc. 
des  'inneren  Objekts*,  decus  bellandi  'Cien.  des  In- 
halts', konsekutives  et  'explicativ',  S.  65  ut  credi- 
derint  Konj.  des  sg.  'histor.'  Perf,  unterscheidet 
in  uns  unverständlicher  Weise  S.  U  Personen-  und 
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Eigennamen,  S.  51  physische  Beschaffenheit  und 
äufsere  Merkmale  und  verwechselt  die  dnd  xotvov 
genannte  Figur,  wodurch  ein  Satzglied  in  gleicher 
Bedeutung  auf  zwei  audere  bezogen  wird,  mit 
Zeugina,  welch  letzterem  er  dann  S.  2b'  folgende 
Begriffsbestiratnnug  zu  teil  werden  lülst:  'der  Ge- 
brauch eines  einzigen  Verbums  mit  zwei  oder 
mehrereu  Substantiven,  wo  wir  ein  Verbum 
ähnlicher  Bedeutung  hinzudenken  müsseu*.  Zu-  , 
weilen  hat  das  Strebeu  nach  Kürze  den  Ausdruck  ; 
uud  die  Deutlichkeit  geschädigt:  S.  t>4  Hardns  im 
trans.  Siuue  ist  dichterisch  (e.  g.  Ilor.  Sat.  II, 
2,  19  (lies  88))  uud  iu  Prosa  nur  au  dieser  Stelle*. 
S.  G7  omnibus  wird  mit  panci  kontrastiert*. 
S.  89  bellandi:  'Im  Kriegführen  kein  römisches 
Blut  zu  vergiefsen  ist  etc."  S.  90  muerones  ac 
manns  =  comiuus.  S.  55  subfusea:  Nach  Plinius 
waren  sie  (wer?)  parvi  und  discolores  (schreibe 
decolores). 

Auch  der  Inhalt  trägt  weder  den  landesüblichen 
Ansprüchen  au  ciuen  Schulkonimeutar  noch  den 
besonderen  Bestimmungen  der  Sammlung  die  nötige  j 
Rechnung,   G.  unterschätzt  unsere  Schüler,  wenn  j 
er  sie  zu  4,  3  und  7,  5  über  'Attraction',  zu  8,  8 
über  die  Bedeutung  eines  'Vocabulum  medium' 
(wir  sagen  vor  m.)  belehrt,   und  überschätzt  sie 
namhaft,  wenn  er  seine  Einleitung  uud  seine  eth- 
nologischen, statistischen  und  rlietorisch-mctrischcu 
Nachweise  auch  auf  sie  berechnet  hat.    Die  Ein- 
leitung verfolgt  nämlich  in  erster  Linie  den  Zweck,  > 
die  neue   Hypothese  seiner  englischen  Ausgabe 
(1899),  wouacli  die  Schrift  ein  biographisches  lin- 
coruium   genau    nach   dem   Kanou    der  autiken 
Rhetorik  sei,  gegen  die  seitherigen  Einwürfe  der 
Kritik   durch    möglichst   vollständige  Vorlegung 
des  gelehrten  Materials  zu  schützen.    Der  gleiche 
Gedanke  durchzieht  auch  den  Kommentar.  l)a- 
nebeu  ist  die  stilistisch-rhetorische  Seite  eher  noch 
umfassender  berücksichtigt  als  in  der  englischen 
Ausgabe,  gewils.  zu  mannigfacher  Freude  und  Förde- 
rung des  Fachmanns  uud  Gelehrten,  aber  für  die  j 
Schule  unserer  Tage  ohne  irgend  nennenswerten  , 
Gewinu.  Offensichtlich  tritt  die  rein  gelehrte  Absicht  • 
des  Verf.  auch  darin  hervor,  dals  die  'stilistische 
Analyse'  der  Einleitung  grol'senteils  blofse  Stelleu- 
sammluug  ist  (übrigens  von  geringer  Vollständig- 
keit, Zuverlässigkeit  uud  Ordnung),  und  in  den 
Anmerkungen  vielfach  (vgl.  z.  B.  zu  3,  IC  5,  2. 
11,5.  12.1.  14.  31,5.  40,  1 2)  ausgeschriebene  und 
uuausgehchriebeue  Stellen  z.  T.  aus  den  entlegen- 
sten Schriftstellern  und  keinem  Schüler  zugäng- 
lichen  Werken   angehäuft  sind.    Zuweilen  Meht 
auch  eine  Erörterung  aul'ser  Zusammenhang  mit 
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dem  Text,  so  wenn  zu  43,  4  über  die  Rektionen 
des  dort  absolut  gebrauchten  Verbum  loqui  ge- 
handelt wird. 

Wenn  hiernach  die  Lernenden  von  dieser  Aus- 
gabe schwerlieh  Nutzen  haben  werden,  so  ist  «t« 
auch  für  die  Lehrenden  nur  mit  Vorsicht  zu  ge- 
brauchen.   Sie  ist  kein  abgeklärter  Extrakt  der 
seitherigen  Studien,  kein  zuvorlässiger  Führer  au! 
dem  Gebiet  der  Agricoluforschung,   sondern.  w.e 
die  euglische,  eine  Art  Streitschrift,  die  rascher- 
raffte  Frucht  einer  einseitigen  Bemühung,  deren 
Verpflanzung  auf  deutschen  Boden  sich  nnr  dadurch 
rechtfertigt,  dals  sieh  so  Gelegenheit  bot,  zum  ersten 
Mal  die  Leuzesche  Vergleichung  des  cod.  Toletansi; 
in  einer  deutschen  Ausgabe  zu  verwerten.  Die« 
ist  denn  auch  die  erfreulichste  Seite  an  dem  Buch?. 
Mit  Recht  sind  im  Einklang  mit  Leuze  (Philo! 
Suppl.  VIII  515)  dieser  Haudschrift  folgende  neue 
Abweichungen  vom  Halmschen  Text  eotnoruuieu: 
13,  12  auetor  operis,  17,  7  subiit  sustinuitqnf,  i!'. 
15  luere,  25,  Iii  cedetidum,  26,8  nonanis,  27,  T 
virtute  *e  victo»  sed.  3<>,  4  quattuor,  3(i,  17  equestrk 
38,  18  praelecto;  vielleicht  auch:  Ii,  11  ac,  9,2" 
ipsins,  12,  5  tribusque,  21,  4  und  41,  12  [et], 
9  nec  ulla,  33,  15  vocetn,  38,  2  mixto,  39,  8  priu- 
eipem,  40,  7  eo,  41,8  totis;   dagegen   ohne  zn- 
reichenden  Grund  9,  2J  eligit,  10,  11  forma,  II. 
15  bellis,  30,  14  ac,  4b,  14  iuterfnere  sowie  einig»' 
Umstellungen  (12,  1.  12,  19.  32,8.  33,2).  Auf- 
gegeben ist  nun  auch  18,  18  dubiis  für  subitis  un<i 
trotz   der   Zustimmung   des  Toi.  3,  1    et  statt 
sed,  11,8  usn  st.  vi.   Mit  Unrecht  ist  die  Lesung 
des  cod.  Toi.  verworfen:  18,  20  patrius,  25,  3  tiuie- 
bautur  (wofür  im  Text  timebat  zu  lesen  ist)  nm( 
15,  17  plus  impetus  jelieibus,  was  G.  durch  iufelici- 
bns  verschlechtert.   Zweifellos  ist  andererseits  mit 
deu  Lesungen  des  Toi.  13,  2  munia,  30,  3  universi 
colih'.s  et,  43,  (5  rumor  intoreepti  st.  intereeptum  die 
llaud  des  Tac.  nicht  hergestellt,   muuia  aiud  nacli 
dem  Lex.  Tac.  uud  Andr.  zu  d.  St.  officia,  uegotw: 
muiiera  dagegen  onera  quae  imperantur.  univwi 
wird   in  der  hier  geforderten  Bedeutung  iunetis 
sedibus  durch  G.  Iii  discreti  ac  diversi  uicht  ge- 
schützt.   Als  Gegensatz  zu  diversi  hiefse  es  iramc 
erst  'iu  gleicher  Richtung*,  ein  Sinn,  der  hier  un- 
passend und  ebeuso  wenig  nachweisbar  ist.  Wenn 
Colitis  et  echt  ist,   miifs  mehr  ausgefallen  seiu. 
rumor  intereepti  ist  nicht  taciteisch   vgl.  aun.  \ 
10.  4,  1.  Sonst  hat  G.  der  Kritik  in  seiuer  Te*'- 
gestaltung  keinen  Hiufluls  eingeräumt.  Wenu  <*  44 
auch  jetzt  wieder  gelesen  wird:  opibus  nimiis  o<>u 
guudebat.  speciosae  uon  contigeraut,  so  scheint  er 
nicht  blol's  specio^us,  souderu  auch  gaudere  hkch 
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zu  den  ton.  Equornm  36,  14  st.  eqnitum  und  die 
Yertauschung  von  nt  und  uti  40,  16  nnd  19  itn 
Text  und  Anbang  scheinen  Verselieu  zu  seiu. 

Sonst  war  das  Augenmerk  des  Verf.  vorwiegend 
Hilf  die  Feststellung  des  litterarischen  Charakters 
der  Schrift  gerichtet,  ohne  dufs  es  ihm  gelungen 
wäre,  die  festgehaltene  Lösung  der  Krage  wahr- 
scheinlicher zu  machen.  Man  mnfs  sich  wundern, 
dals  ihm  nicht  ein  grundsätzliches  Bedenken  auf- 
gestiegen ist.  Wenu  man  wie  Ü.  Gegner  der 
neuen  Ansichten  über  die  proteusartige  Viel- 
gestaltigkeit nnd  KüiiBtlichkeit  des  taciteischen 
Stils  ist,  so  sollte  man  auch  abgeneigt  seiu  zu 
glauben,  Tacitus  habe  die  Kompositionsform  einer 
Schrift,  in  der  besonders  warme  Empfindung  pul- 
siert, dermalen  in  die  Zwangsjacke  eines  rheto- 
rischen Musterschema»  eingespannt,  dafs  er  z.  B. 
c  18,  27  und  39,  2  die  Bescheidenheit  Agricolas 
darum  besonders  betonen  niufste,  weil  'diese  Hal- 
tung auch  von  den  Rhetoren  für  den  Helden  eines 
Kueomiuins  vorgeschrieben  war'. 

Am  meisten  hätte  der  Kommentar  der  bessernden 
Ii  and  bedurft.  Aber  hier  ist  nur  einzelnes  Gerügte 
geändert;   eine  Nachprüfung  darüber  hinaus  ist 
unterblieben,  manches  Unhaltbare  auch  neu  ein- 
geführt worden.    So  ist  denn  alleuthalbeu  nicht 
mir  ein  großer  Mangel  au  Pünktlichkeit,  sondern 
;i!K!h  eine  wahrhaft  verblüffende  Unzuverläsaigkeit 
iu  den  sprachlichen  und  sachlichen  Feststellungen 
wjjJirznuehraen.   Ich  muls  dieses  Urteil  etwas  ein- 
gehender begrüuden,  um  dem  Vorwurf  ungerechten 
Tadeis  zu  begegnen.    Ich  kann  versichern,  dafs 
das  Angeführte  immer  nur  erst  eiue  Auswahl  ist- 
Die  Zahl  der  falsch  citierten  und  unrichtig 
wiedergegebeueu  Stellen  ist  ungewöhnlich  grols. 
Nicht  selten  sind  die  Citate  auch  unzutreffend. 
Zu  36,  9  miscere  ictus  ist  verwiesen  auf  Aesch. 
lVra.  1039  (sehr.  1052)  (ttfti&iat  nXaya.   Die  Pa- 
rallele ist  nur  scheinbar,  denn  10;'>2  steht  appe- 
pihuu.    1,  10  citra  =  sine.  Hiermit  hat  ann.  12, 
ira   citra  ultima  atetit  nicht«   zu   tun,  wie 
auch  ans  dem  Lex.  Tac.  zu  entnehmen   war,  so 
wenig  als  die  ebenda  angeführte  Orid*telle,  der  sie 
nachgebildet  ist   Anch  zu  X,  9  gesta  =  res  gestae 
)M  die  Polemik  gegen  Greef  unbegründet.  HIV 
'•'i  gehört  allerdings  bieher,  dagegen  ist  A.  22.  12 
l»er  alios  gesta  der  Verbalcharakter   nicht  ab- 
gestreift, vergessen  ist  A.  18,  29.  iaureatae  =  lit- 
terae  ).  findet  sich  nicht  'nur  18,  29  und  Uist.  III 
<~\  deur  Stelle  stallt  laurea.  Zu  33, 

•''  fulg  de  div.  II  44  (fulgores  et 

^»ut  tu-      1     "lur.  in  diesem 

Nach  33,  5 


mnfste  iuvictus  ein  Part.  Perf.  Pas*,  und  seine  Be- 
deutung 'unbesiegbar1  etwas  Seltenes,  nicht  bei 
Tac.  selbst  zu  Belegendes  sein,  wenn  hierfür  auf 
Sali.  Jug.  43  verwiesen  und  der  springende  Punkt 
'negiertes'  Part,  weggelassen  wird.  42,  12  pafst 
die  Form  offensus  uicht  zu  den  Belegstellen,  1,  2 
quamqnam  mit  Part,  nicht  zu  ineuriosa.  Zu  34, 
12  ist  TT.  V  81  osk-uderetis  in  IV  81  ostenderetur 
zu  verbessern;  zu  43,  2  H.  I  35,  zu  19,  3  die 
Sctiecastelle  als  Belegstelle  zu  streichen,  zu 
3G,  12  als  Beleg  für  proximi  quique  Cic.  de 
sen.  10,  34  durch  Cic.  de  off.  II  75  zu  er- 
setzen. S.  41  lies  Ve/ns,  S.  78  Calusidius,  S.  96 
T.  Atiiius,  S.  99  S.  Vettulenus.  Zu  25,  16  ist 
magis,  31,  18  opus  est,  45,  21  inter  zu  tilgen,  36, 
8  der  Anmerkung  der  richtige  Platz  anzuweisen. 

Die  statistischen  Nachweise  des  taciteischen 
Sprachgebrauchs,  die  Vf.  liebt,  lassen  fast  überall 
jeue  Zuverlässigkeit  vermissen,  die  allein  solcho 
Angaben  erträglich  nnd  brauchbar  macht.  Un- 
genau und  unvollständig  ist,   was  zu  3.  1  über 
quamqnam  mit  Iudic.   5,  5  über  die  Zahl  der 
'asyudetisch  verbundenen'  historischen  Infinitive, 
13,  3  über  nachgestelltes  igitur,  15,  15  über  modo 
=  du  in  modo,  24,  5  über  medio  gelehrt  wird.  Auch 
die  neuen  Beobachtungen  bewähren  sich  iu  der 
Regel  uicht,  so  das  Gesetz  (4,  18)  über  den  Sing, 
des  Prädikats  hei  Verbindungen  mit  et,  den  Plur. 
bei  solchen  mit  ac,  selbst  nicht  mit  der  zn  11,  16 
nachgeholten  Einschränkung.    Vgl.  z.  B.  Dial.  39, 
19.  H.  II  72,  5.  Wenn  29,  15  in  nomine  Calgacus 
eiue  tnciteische  Eigentümlichkeit  vermutet  wird, 
so  mufsteu  die  acht  Stellen  (darunter  auch  Ann. 
I  35)  ausgeschieden  werden,  in  denen  dem  Namen 
uoch  ein  Appellativum  beigefügt  wird.    G.  will 
aber  zugleich  nachweisen,  dafs  Tac.  nur  bei  Nicht- 
römeru  diesen  Znsatz  gemacht  habe,  eiue  Be- 
schränkung,  die  auf  Locnsta  nicht  zuzutreffen 
scheint,   jedenfalls   keinen   Sinu   hätte,  uoiuine 
steht  eben  wie  quidain  nur  bei  Personen  fremden 
oder  unbekannten   Namens.    Zu  33,  19  wird  be- 
hauptet, dafs  Tac.  bei  einem  Dat.  oder  Abi.  Plur- 
der  3.  Deklination  nie  omnibus,  sondern  euuetis 
oder  universis  setze.  D.  36,  8.  23,  2.  32,  12.  34,  5. 
H.  IV  64,  18.  ann.  3,  17,  8  zeugen  dagegen.  42,  8 
componere  im  Siune  des  Zurechtlegen«  der  Mieue 
gehraucht  auch  Piin.  ep.  VII  1,  6  nnd  bildlich  Quint. 
IX  1,  21.    Dals  videri  als  Paäs.  nicht  seit  Lucrez 
aufser  Gebrauch  gekommeu,  der  Wechsel  des  Ver- 
bums 45,  9  also  nicht  notwendig  war,  beweisen 
zahlreiche  Stellen  bei  Caesar  nnd  für  Tacitus  ann. 
13,  38,  20  unde-  videri  magis  quam  audiri  posset. 
In  den  Perfektformeu  hat  auch  Tac.  videri  als 
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Fuss,  häufig,  z.  B.  Agr.  40,  20,  in  den  Formen  des 
Präsens  bevorzugt  er  visere. 

För  besonders  wertvoll  hält  G.  sprachgeschicht- 
liche Nachweise  über  das  sonstige  Vorkommen 
der  gebrauchten  Wörter  nnd  Weudungen,  womög- 
lich mit  Beifügung  der  ersten  Fundstätte.  In- 
dessen ist  hier  vor  dem  Erscheinen  des  Thesaurus 
einige  Zurückhaltung  rätlich.  G.  bietet  aber  auch 
da,  wo  er  uicht  selbst  ein  'wie  es  scheint'  hinzu- 
fügt, gar  häufig  blofse  Vcrmutungeu,  die  sich  als 
falsch  nachweisen  lassen.  So  sind  unrichtig  seine 
Feststelinngen  über  pensare  22,  1 1 ,  uudeutissimus 

33,  3  (vgl.  Gell.  VI  2,  10),  das  braehylogische  quod 

34,  9  (vgl.  Dräger  Hist.  Synt.  11  224),  ante  qua- 
drienniutn  45,  21,  wobei  der  Gebrauch  von  ante 
=  abhinc  jedenfalls  auszunehmen  war.  Auf  un- 
genauer Prüfnng  der  Belegstellen  beruht  die  Be- 
hauptung zu  33,  3 ,  dafs  die  'seltene  Korrelation' 
simul  .  .  cum  zuerst  bei  Liv.  44,  43  sich  finde,  wo 
simul  =  simulac  und  cum  Präposition  ist,  und  dafs 
aestimare  per,  'wie  es  scheint',  nur  40,  20  und 
Liv.  38,  47  vorkomme,  woselbst  es  heifst:  remota 
universae  geutis  infamia  .  .  .  per  ee  ip*o*  aestimate 
(Gallos)! 

Die  grammatischen  Formulierungen  sind  wieder 
eine  besondere  Schwäche  des  Werkes.  Wie  mau 
sagen  kann,  bei  electus  5,  2  und  ictus  29,  1  sei 
der  'zeitliche  Vorgang  eliminiert',  verstehe  ich 
nicht.  Oder  ist  hier  Vorgang  =  Vorzeitigkeit? 
Zu  6,  20  sunsisset  ist  tatsächlich  das  Plusq.  uicht 
erklärt.  Es  war  zu  sagen:  A.  wollte,  dafs  keine 
andere  Plünderung  für  den  Staat  sollte  fühlbar 
bleiben.  9,  l  revertentem  ist  wohl  nicht  aoristi- 
sches Präsens,  sondern  Tac.  wollte  sagen,  dafs 
Vespasian  den  A.  mit  dieser  Auszeichnung  em- 
pfangen habe.  31,  18  wird  der  Widersinn  aber- 
mals vorgebracht,  dafs  die  Grundbedeutung  der 
Verba  des  Könnens  und  Müssens  eine  Unmöglich- 
keit an  sich  ausschliefe.  Eben  hier  z.  B.  ist  nicht 
blofs  die  Abschüttelung  des  Joches,  sondern  auch 
deren  Möglichkeit  geleugnet,  gleichwohl  aber  der 
ludic.  potuere  beibehalten,  weil  er  zu  den  beiden 
anderen  Infinitiven  in  realem  Sinuc  zu  verstehen 
war.  dabatur  40,  7  ist  auch  in  dieser  Ausgabe 
noch  'Impf,  des  Briefstils'. 

Die  Wort-  und  Satzerklüruug,  nach  uuserer 
Meinung  das  erste  Erfordernis  eiues  Schulkommen- 
tars, tritt  auffallend  zurück.  Mau  vennifst  Be- 
merkungen z.  B.  zu  3,  2  olim.  G,  IC  medio,  15,  7 
raauus,  16,  11  suae  quisque  iniuriae  ultor,  IG,  18 
discordia,  25,  8  profunda,  39,  12  secreto  suo  satia- 
tus,  über  den  Modus  von  miscuerit  24,  7,  deu 
Kasus  von  hostibus  25,  3.  Gut  ist  die  Bemerkong 


über  den  Gegensatz  von  narrare  und  iueusare  I.  I 
12,  zu  hostiliter  popnlari  7,  3  und  die  Parallele  au- 
Don  Carlos  zu  30,  21.  Aber  für  falsch  halte  ich  & 
Unterscheidungen  von  notitia  und  scientia  10,5, 
fama  und  rumor  33,  12  und  folgende  Deutnngeo: 
3,  2  dissociabilis  =  insociabilis,  8,  2  dignom  e*t 
'verdient',  9,  1 1  avaritia  =  'Unerbittlichkeit'  i0v. 
Trist.  IV  10,  51  [nicht  52]  und  Mart.  V  37  [nicht 
38j  liest  mau  amarus),   10,2  cura  =  ars,  19.  > 
exsoqui  'haudelu',   19,  15  luere  pretio  'zu  hohem 
Preise'  statt  mit  barem  Oelde,  22,  14  testis  'Ife- 
fdrworter',  32,  20  iuter  'inmitten',  39,  10  utenm^ 
'immerhin',  42,  14  vero  'wie  denn',  45,  23  liouw 
'Liebe'.   Auch  in  seinen  neuen  Erklärungen  kann 
ich  ihm  uirgeuds  folgen.    Da  diguitas  =  'Amt' 
nicht  taciteisch  ist,  wird  die  Beziehung  zu  aJmi- 
uistratione  9,  3  hinfällig,  qnorom  ueutro  6,  7  so 
Masc,  12,  21  saxis  Ablativ,  32,  19  ultra  örtlich  tl 
fassen,  20,  10  circumdata,  25,  19  circutnire,  30,11 
extremos,  38,  17  seeuuda  sowohl  bildlich  als  eigent- 
lich gebraucht,  41,  18  praeeeps  adv.  —  in  prat- 
ceps,  25,  11  quoque  von  seiner  Stelle  bei  tw 
verschobeu  sein.    Die  zu  7,  12  gegebenen  Beleg- 
stellen  letzterer  Erscheinung  haben  tatsächlich 
alle  das  gemeinsam,  dafs  quoque  bezw.  ue  .  .  <|iii- 
dem  (vgl.  anu.  15,  19,  13)  in  einem  als  Einheit 
gedachten  Ausdruck  nicht  dem  gegensätzliche!;, 
sondern  dem  unbetonten  Wort  beigefügt  ist.  Vi< 
hier    augenommeuc   Verschiebung   wäre  reitutf 
Willkür. 

Was  die  historische  und  literarische  Kritik 
des  Verf.  betrifft,  so  fehlt  ihm  das  Haupterfordern» 
eines  Erklärers,  die  gute  Meinung  von  dem  Schrift- 
steller. Sonst  würde  er  nicht  so  viele  Wider- 
sprüche und  Entstellungen  der  geschichtlichen 
Wahrheit  bei  ihm  finden.  In  dem  Satze  42.  1;> 
ne  quod  vetuerat  videretur  emisse  soll  ein  innerer 
Widerspruch  liegen,  weil  die  Ablehnuug  des  Ar- 
eola doch  erst  dann  hätte  erkauft  werdeu  können, 
nachdem  sich  Domitian  bereit  erklärt  hatte,  ihm 
das  Gehalt  zu  bewilligeu,  eiu  Eiuwand,  der  mir 
nur  dann  verständlich  wäre,  wenn  es  sich  um  die 
Ablehnung  des  Gehalts,  nicht  um  die  der  Pro««* 
gehandelt  hätte.  29,  G  verschwiudet  der  Wider- 
spruch, weun  pax  als  Gegensatz  zu  rebellio  geiaht 
wird.  45.  11  besteht  der  'leise  Widerspruch'  darin- 
dafs.  wer  schon  rot  ist,  uicht  mehr  'erröteu'  kann. 
Geschichtsfälschuug  anzunehmen  ist  mau  nirgend* 
geuötigt.  Nur  zwei  Beispiele  einer  milderen  An- 
legung! G.  17  uti  louge  a  luxuria,  ita  famae  pro- 
pior  ist  vom  Standpunkt  eiuer  höheren  Moral, 
nicht  der  Volksmeinung  gesagt.  7,  15  Wenn  >i- 
der  20.  Legion  unter  Caclius  die  dienstliche  Ord- 
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ming  gelöst  war  (H.  I  fiO),  so  ist  es  doch  wirklich 
seines  Nachfolgers  Agricola  Verdienst,  dio  Ord- 
nung iu  der  Legion  wiederhergestellt  zu  haben. 
Hätte  G.  nur  etwas  von  dieser  scharfen  Kritik 
äeinen  eigenen  historischen  Aufstellungen  zuge- 
wandt, so  hätte  er  nicht  die  durchaus  hinfällige 
Hypothese  wiederholen  können,  dals  Agricola  auch 
nach  Irland  hinübergegangen  sei. 

Sch w.Hall.  C.  Joho. 

L  Preud'homme,  Prcmii-re  ötude  sur  l'histoirc 
da  texte  de  Sucton  de  vita  Caesarum.  Extr. 
des  Bull,  «le  l'Acad.  roy.  de  Belgiquc.  Bruxelles 
1902.    p.  299-328. 
—  Deuxieme  etude.    Ebd.  p.  544—551. 

Preud'horame  hat  zu  einer  kritischen  Ausgabe 
der  Kuiserbiographien  Suetons  uinfasseude  Vor- 
studien gemacht,  vou  denen  bisher  zwei  Proben  ver- 
öffentlicht worden  sind.   Der  erste  Aufsatz  handelt 
zunächst  von  den  durch  Bentley  kollationierten 
Hss-,  desseu  Arbeiten  über  den  Text  des  Sueton 
Roth  fast  ganz  unbekaunt  waren.  Inzwischen  hat 
Ihm  die  Bemerkungen  und  Konjekturen  des  grol'sen 
englischen  Gelehrten  in  den  Sitzungsberichten  der 
preufsischen   Akademie  bekannt   gemacht;  doch 
wirft  P.  dessen  Arbeit  Unübersichtlichkeit  vor. 
Die  von  Bentley  herangezogenen  Hss.  sind  ab- 
gesehen von  dem  Meininianus,  deu  jener  nicht 
selbst  verglichen  hat,  auf  Grund  eines  Vergleiches 
der  signifikanten  Lesarteu  von  P.  mit  noch  heute 
vorhandenen  Manuskripten  indentifiziert  worden. 
Es  sind  der  Londoner  cod.  Regius  15,  CHI  (R) 
aml  Regius  15,  C  4  (R,)  des  britischen  Museums, 
>lano  zwei  Sioneuses  S,  und  S2  im  Sion  College 
ia  London,  der  Lincoln.  Lat.  93  der  Bodleiana  in 
Oxford  (L)  und  zwei  Uss.  Dd.  10.  41  (M)  und  KK. 
5. 24  (M,  oder  E)  der  Universitätsbibliothek  zu 
Cambridge.     R.  ist  bereits   von  Js.  Vossiiis  ver- 
glichen, der  erste  Cantabrigiensis  von  dem  Hol- 
länder Hendrik  Copes  für  Gracvius.    Ihm  hat  von 
diesen  allen  nur  R.  für  bedeutend,  die  übrigen  für 
minderwertige  Ware  erklärt.   P.  verspricht  durch 
seine  dereiust  vorzulegende  Klassifikation  der  Hs«. 
diese  Ausicht  als  irrig  zu  erweisen.  Augenblick- 
lich ist  also  ein  Endurteil  in  dieser  Frage  un- 
möglich. 

Sodann  widerlegt  P.  die  Behauptung  von  Smith 
und  Howard,  welche  im  XII.  Baude  der  Harward 
Stndies  die  Berücksichtigung  einiger  Hss.  des 
XV.Jahrh.  verlangt  haben,  und  zeigt,  dals  Roth 
mit  gutem  Grunde  über  diese  Codices  den  Aus- 
sprach gethau  hat:  'Nullum  habeut  auetoritatem'. 

Der  zweite  Aufsatz  widerlegt  die  vou  Roth 
ötar  die  Excerpta  Lislaeaua,  Cuiaciaua  und  Bon- 


garsiana  aufgestellten  Behauptungen.  Bongars 
verglich  nämlich  Ende  des  XVI.  Jahrli.  eiue  Hs.; 
zur  selbeu  Zeit  besafs  Groslotius  Lislaeus  ans  Or- 
leans eiue  Kollatiou  der  nämlichen  Hs.,  vou  der 
er  je  eine  Abschrift  an  Casaubonus  und  Lipsius 
schickte.  Wir  besitzen  noch  die  Kollation  des 
Bongars  und  die  zweite  des  Lislaeus  ganz,  die  erste 
im  Auszuge.  Der  Kodex,  den  beide  Gelehrte  be- 
nutzten, befindet  sich  auf  der  Stadtbibliothek  von 
Soisaons,  und  die  Excerpta  Lislaeanä  sind  keiue 
Abschrift  der  Bongarsiaua.  Das  von  Cuiacius  hin- 
gegen benutzte  Ms.  ist  der  Parisinus  5804. 
Königsberg  i.  Pr.        Johannes  Tolkiehn. 

F.  Reich,  Präparation  zu  0  vids  Metamorphose ti. 
Erstes  Heft:  I.  und  II.  Buch.  Zweites  Heft: 
III.  Buch.  Gotha  1902,  Fr.  A.  Perthes.  IV,  57  S. 
bez.  29  S.    Jt  0,60  bez.  u€  0,40. 

E.  Linden,  Präparation  zu  Vergils  Äneide.  Erstes 
Heft:  Buch  I.  Zweites  Heft:  Bach  11.  Gotha  1902, 
Fr.  A.  Perthes.    III,  35  S.  bez.  39  S.    ä  JL  0,50. 

K.  Pecht,  Präparat ion  zu  Thukydides.  Buch  VI. 
Gotha  1902,  Fr.  A.  Perthes.    IV,  65  S. 

Die  Anlage  dieser  Präparatioueu  entspricht 
genau  der  von  Sit/.ler  zum  Herodot  und  von  l'äpke 
zu  Caesars  bellum  Gallicum,  die  im  Jahrgänge  181)4 
dieser  Wochenschrift  No.  44  S.  1201  tf.  augezeigt 
sind.  Die  Bücher  des  Vergil  nud  das  des  Thuky- 
dides sind  vollständig  behandelt,  während  die 
Ovidpräpnratiou  eine  Auswahl  bietet,  die  aber 
sehr  reichlich  bemessen  ist,  so  dafs  diese  Hefte 
zu  jeder  der  laudläufigeu  abgekürzten  Ausgaben 
benutzt  werden  können.  Dem  Hauptbedenkeu, 
das  man  bei  dieser  Art  von  Präparationen  haben 
raufs,  dals  nämlich  gar  zu  wenig  vorausgesetzt 
und  auch  eiue  Menge  solcher  Vokabelu  aufgeführt 
sind,  die  deu  Schülern  bt-kaunt  sein  raüfsten,  sucht 
Reich  durch  den  Hinweis  auf  die  oft  recht  ver- 
schiedene Vorbildung  der  eiuzelnen  Schüler,  auf 
die  Schwierigkeit  der  ersten  Dichterlektüre  und  die 
Tatsache,  dafs  gerade  die  schwächsten  Schüler  am 
ehesten  zu  solchen  Präparationen  greifen  werden, 
zu  begegnen:  Gründe,  die  sich  immerhin  hören 
lasseu.  Hier  und  da  wird  der  Verf.  wohl  noch 
kleine  Verbesserungen  vornehmen  müssen;  so  raufs 
es  zu  III  5H4  heifseu  'Ino,  der  T.  [statt  S  ]  des 
Kadmus',  zu  III  595  karctus,  i.  f.  [statt  m.],  denn 
das  Wort  wird  im  Lateinischen  nur  iu  astronomi- 
schem Sinne  gebraucht  und  entpricht  lediglich 
dem  griechischen  it  ttQXioq.  Wo  das  Geschlecht 
überhaupt  erkennbar  ist,  ist  es  stets  das  weibliche. 
Zu  II  138  mußte  endlich  der  alte  Fehler  beseitigt 
werden,  auguis  hiefse  hier  'Schlange';  es  handelt 
«ich  ja  doch  um  das  'Stornbild  am  Nordpol",  wie 
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R.  seibat  sagt,  und  dieses  heifst  'der  Drache';  s. 
Härder  'Astrognostische  Bemerkungen  zu  den  rö- 
mischeu  Dichtern'  (Programm  des  Luisenstädtischen 
Gymnasiums  zu  Berlin,  1893),  wo  S.  IS  ff.  sehr 
ausführlich  über  diese  Dingo  und  deu  Sprach- 
gebranch der  Dichter  gehandfit  ist,  —  Au  der 
Vergilpräparation  ist  rühmend  hervorzuheben,  dafs 
der  Verf.  bei  gewissen  Wörtern,  deren  Übersetzung 
deswegen  besondere  Schwierigkeiten  macht,  weil 
sie  scheinbar1  ganz  verschiedene  Bedeutungen  haben 
können,  die  Entwicklung  dieser  einzelnen  Bedeu- 
tungen aus  dem  ursprünglichen  Begriff  klar  und 
und  scharf  ableitet,  so  numen  II  1*23,  fides  II 
143,  pietas  zu  I  10  und  (besser,  weil  noch  voll- 
ständiger) II  53U.  Dagegen  gehen  solche  synoni- 
mischen  Bemerkungen,  wie  sie  zu  I  29  (Meer)  ge- 
geben sind,  eigentlich  über  den  Rahmen  einer 
Präparation  hiuaus.  —  Fecbt  hat  seiner  Thuky- 
didespräparatiou  eine  kurze  Übersicht  über  die 
Eigentümlichkeiten  des  altat tischen  Dialekt*  vor- 
ausgeschickt und  bietet  neben  der  rein  sprach- 
lichen Belehrung  auch  knapp  gefal'ste  sachliche 
Erläuterungen,  die  dem  Primaner  gewilt»  sehr 
nützlich  sein  werden,  so  zu  56  lluvatt^tata ,  57 
K(Qa(ifix6gf  62  nktänc.  —  Alles  in  allem  können 
diese  Hefte  denen,  die  nicht  prinzipielle  Bedenken 
gegen  die  ganze  Art  solcher  Präparationen  hegen, 
als  zweckentsprechend  empfohlen  werdeu. 

Auszüge  mim  ZeltMcliriricii. 

Berliner    philologische    Wochenschrift  2 
(10.  Januar  1903).  3  (17.  Januar  1903). 
S.  61.    K.  Fuhr,  Zur  Überlieferung  von  Gormas' 
Helena.     Die   von   Drerup   in   .seinem  Bericht  Ober 
eine  Studienreise  zur  Erforschung  der  Dcmostheues- 
überlieferung  erwähnte  Iis.  Coisl  249  ist  bereits  von 
Bekker  für  Gorgias'  Helena  benutzt  worden.    Sie  ist 
gänzlich  wertlos;   die  einzige  selhstiindiue  Lesart  ist 
§  6  uvÜQotnivii  nqoft^itna,  während  §  9  n  nQayiat; 
xeri  dvo7t{Htytug  noch  nachgeprüft  werden  mufs.  da 
hier  vielleicht  ein  Schreibfehler  des.  Berichterstatters 
vorliegt.    Die  Iis.  ist  •saeculo  decirro  longe  recenth.r', 
wie  Bekker  sagt.  —  3  S.  94  —  96.     A.  Lud  wich, 
Ein  verkanntes  Antiphanes-Frngment     L.   behandelt  I 
die  sichtlich  aus  Herodian  geschöpfte  Bemerkung  lies  I 
Vcnetns  A  zu  Homer  1  73c  xai  oviwg  t%n  it  roT  [iwr  j 
Iis.]  Vf»'i«/>er*'Oi>?  TtayctdoOH; ;    er  verstellt:    'und  so  , 
{iiiodfbia)  hat  die  (Komödie)  Paradosis  des  Anti-  [ 
phaues'.     Es  wird   dies  dieselbe  Korund ie  sein,  die  | 
Athenaeus  IV  156  c  unter  dem  Titel  f/ciQtxdidophtj  j 
anführt.     L.  bringt  eine  grofsc  Zahl  von  Beispielen 
für  solche  Differenzen  in  Kumödientilclu  hei. 

Jahrbuch  des  Kaiserlieh  Deutschen  Archäo- 
logischen Instituts,  Hand  XVII,  l:»02,  3.  Heft. 
S.  65—68.    M.  Meurer,   Zu   den  Sarkophagen 
von  Klazomenai.    Eigentümliche  Erscheinungen  in  der 


Ausbildung  der  Form  und  Dekoration  der  Sarkophage 
von  Klazomenai  (die  Fufsseite  bildet  immer  einen 
rechtcu  Winkel  zur  Obertiache  des  Sarges,  das  Profil 
am  Kopfende  des  Sarges  blieb  unbemalt)  lassen  darauf 
schlicfscn,  dafs  die  Särge  senkrecht  aufgestellt  wurden 
und  hei  den  Leichen feierlichkeiten  mit  der  sichtbaren 
Leiche  standen.  Die  Sitte  mag  egyptischen  Ursprung 
sein,  für  welches  Land  die  Wandmalereien  das  Auf- 
richten der  Mumie n kapseln  hei  Ixichenfeierlichkeiten 
bezeugen.  —  S.  68—71.  R.  Engulmann,  Aktor  und 
Astyoche,  ein  Vasenhild.  Ein  Skyphos  ausVico  Equcnse, 
aus  der  Sammlung  Bonrguiguon  in  das  Museum  of 
fine  Arts  in  Boston  übergegangen,  weist  auf  der  Vorder- 
seite einen  alteren  Mann  (Aktor  bez.)  auf,  der  vorwurfs- 
voll auf  eine  Frau  (Astyocheia  bez.),  die  ein  Knäblein 
traut,  blickt.  Man  könnte  an  die  B  513  erzählte 
Sage  aus  ürchomenos  denken ,  wenn  dort  nicht 
Zwillinge  genannt  waren.  Auf  der  Rückseite  ist 
Nestor,  der  sich  in  Gegenwart  einer  Frau,  Enaichme, 
wappnet,  abgebildet.  Da  es  auch  Aktorionen  au« 
Elis  giebt,  so  wäre  anzunehmen,  dafs  Nestor  durch 
eine  Verwechselung  deswegen  auf  die  Vase  kam,  und 
dnfs  dem  Vasenmaler  eine  Sagenvcrsion  vorlag,  wo- 
nach Astyoche  dem  Ares  nur  cineu  Sohn  gebar.  — 
S.  72— 80.  Botho  Graef,  Antiochos  Soter.  Versuch 
den  bedeutenden  Kopf  der  Vatikanischen  Sammlung 
(Heibig,  Führer  219;  Arndt- Bruckmann  105,  10^ 
als  Antiochos  Soter  zu  erweisen.  Es  ist  Lysippische 
Kunst  nn  l  man  könnte  an  Eutychides,  den  Schöpfer 
der  Tyche  von  Antiochia,  denken.  Der  ebenfalls  als 
Antiochos  zeitweise  gedeutete  Müncheuer  Kopf  (Beschr. 
der  Glyptothek  No.  30UJ  hat  seine  nächsten  Analogiocn 
in  den  (ialliertypen.  Er  ist  mindestens  50  Jahre 
spater,  vielleicht  aber  auch  mehr  nach  dem  Vatikani- 
schen entstanden.  [Der  MC:nchcner  Kopf  ist  der 
sog.  Sulla,  abgebildet  S.  74  der  neuerschienenen  'Em 
hundert  Tafeln'  nach  den  Bildwerken  der  Glyptothek.  | 
S.  »1  —  85.  Ad  Michaelis,  Die  Bestimmung  der 
Baume  des  Ercchtheion.  Epikritische  Bcmerktiugen 
zu  E.  Petersens  Aufsatz  (S.  59  ff.).  Die  von  Dorp- 
fehl  erkannte  bauliche  Thatsaehe,  dafs  die  Fufsboden- 
platten  des  Westraumes  doppelt  so  dick  waren  wie 
die  übrigen  und  somit  diese  Platten  einen  Hohlraum 
überdeckt  haben  müssen,  lassen  auch  Michaelis  in 
diesem  das  tf^uq  mit  dem  vdmq  Üaltiaatov  erkennen, 
während  der  Westrauin  auch  das  nQOOröptov  (das 
puteal  der  Cistemeii)  enthalten  haben  mufs;  das 
i(ttaivrji;  iv  it;  rr/rp«  «xlßo  befand  sich  -in  der 
anstofsenden  Nordhalle.  Ist  der  Westraum  derartig  be- 
schaffen, so  müssen  nach  Pansanias  die  drei  Altäre  und 
die  Butadcngeiintlde  (welche  Petersen  in  den  Westraum 
versetzt)  im  wandflächeureichen  Mittelnium  gewesen 
sein  (s.  auch  Wochenschrift  f.  kl.  Phil.  1902  No.  44 
Sp.  1195i.  Pansanias  ist  direkt  in  den  ilauptraum 
zu  dem  Altar  des  Tempelinhabers  Erechtheus  getreten 
uml  K-elit  dann  in  den  schon  einmal  durcbschrittcnen 
Vorraum  zurück.  Addendum  ad  Paus.  I  2  7,  4, 
CIA  II  3  p.  349  und  CIA  II  1378:  Es  ist  die 
von  Pansanias  erwähnte  ellenhohe  Statuette  <ler 
Dienerin  der  Lysimarhe,  ein  Werk  des  Kikonnu-lios 
(3.  .Jahrhundert  vor  Chr.),  und  ferner  die  3  mal  »o 
grol'se  eherne  Statue  einer  anderen  Lysiinacbe 
uml  /war  die  von  der  Hand  des  Demetrius,  der  hundert 
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Jahre  früher  lebte,   zu  unterscheiden  (Plin.  34,  76).  ' 

—  [Za  don  Aufsätzen  von  Michaelis  niul  Petersen 
s.  jetzt  auch  Milcl.l.ftfcr  im  Pl.ilologns  1902.  3). 

Archäologischer  Anzeiger.  Beiblatt  zum  Jahr- 
buch des  archäologischen  Instituts  1902.  3. 
S.  103-104.  Skulpturen  aus  Trallos:  Neu- 
fiin le  im  Ottomanischen  Museum,  Nymphe,  Karyatide, 
Fnnicnkopf  und  vor  allem  ausruhender  Ephebe  im 
Mantel,  hcllenisiisches  Meisterwerk  von  eigenartiger 
Auffassung.  —  S.  105  —  106.  Ha  verfielt!  berichtet 
über  Fände  aus  Orofsbritannien  1901  [s.  darüber  jetzt 
auch  Atbenaeuin  vom  11.  Oktober  S.  493).  -—  S.  10G 

—  109.    Julisilzuug  der  archäologischen  Gesellschaft 
in  Berlin  (Dörpfeld  über  lthaka;  s.  Wochciisc.lir.  1902 
Ni*.  33  34)  und 'Aus  dem  griechisch-römischen  Altertum', 
au-  der  Zeitschrift  für  Ktlinoiogic  und  deu  Verhand- 
lungen der  anthropologischen  Gesellschaft.  —  S.  109  — 
117.  Erwerbuugshcricht  der  Dresdener  Skulp- 
tarensammlung  1899  —  1901.     A.  Marmorwerke 
(Georg  Treu):    Behelmter   Athenakopf,  griechisches 
Mü  kiienköpfclicii  aus  Athen,  Grabstein  des  Knäbcheiis 
Ttlekles,  Gesichtsteil   eines  lebensgrol'sen  Mcnauder- 
kopft's  nach  Studniczkns  Deutung  [einen  Menander, 
hr  mit  dem  Studniczkaschen  Typus  nicht  zu  ver- 
ehren ist,   uml   den  Furtwänglcr  so  genannt  hat, 
teroffentlicht    'The   Connuisseur'    Oktober    aus  der 
jaoimlung  Dr.  Mond  in  London).    B.  Bronzen,  ctrus- 
kisclier  Opfernder.  C.  Terrakotten.  D.  Vasen.  F.  Varia 
Uj>ammen  42  Nummern,  Bericht  von  P.  Ilerrmann). 

-  S.  117— 122.  Erwerbungen  des  British 
Museum  im  Jahre  1901,  aus  dem  Bericht  an  das 
Parlament  vom  8.  April  1902:  Aus  dem  Departement 
'Iit  csiyptischen  uml  assyrischen  Altertümer  vun  Wallis 
Einige;  der  griechischen  uml  römischen  von  A.  S. 
Murray;  der  britischen  und  mittelalterlichen  Alter- 
tümer and  Ethnographie  von  Charles  II.  Read;  aus 
tl'.m  der  Münzen  und  Medaillen  v  -n  Barclay  V.  Heu  I. 

-  S.  122 — 127.  Erwerbungen  des  Louvrc  im 
Jiiire  1901,  wiederabgedruckt  aus  dem  Verzeichnis 
i^r  Erwerbungen  des  Departement  des  aniitpiites 
."tques  et  romaiues  für  das  Jahr  1901  von 
A.  Ilerun  de  Villefosse  und  E.  Miehon.  —  S.  127— 

Erwerbungen  des  Ashmolean  Museums 
»a  Oxford  nach  dem  Report  für  1901  von  A.  J. 
frans.  —  S.  130-132.  Erwerbungen  des  Mil- 
iums of  Eine  arts  in  Boston  im  Jahre  1901 

dem  Anuual  Report:  383  Terrakotten,  128 
Wn  (darunter  25  aus  der  Sammlung  Bourguignon), 
Marmor-,  Bronze-  und  Glasarbeiten,  Gemmen,  Edel- 
■wall,  Elfenbein  uml  Knochen.  —  S.  132.  Sammlung 
»1«  Lyceum  llnsiauum  in  Binunsberg  in  Ostpreußen, 
Jk  Studienplatz  für  die  Antike  zu  nennen.  S.  133. 
Iwitatsn.ichrichteu:  Sitzungen,  Vortrage  und  Reisen 

1903.  _  s.  134.  Preisausschreiben,  für  ein 
Uri^inatwerk  über  spanische  Archäologie,  ans  Barcc 

—  Kopieen  von  Skulpturen  des  Akropolismuseiims 
w  Atlien.  —  S.  134  —  145.  Bibliographie. 

Journal  de»  savants,  Dezember. 

S.  629 — 641.    G.  Perrot,  Die  Phönizier  und  die 
(Schuf-.).    Nach   der  von  Beraid  neu  auf- 
gestellten Wissenschaft  der  Topologie  sollen  zur  Zeit 
Jtr  Entstellung  der  Odyssee  Uberall  an  den  Küsten 


des  Mittelländischen  Meeres  noch  die  Spuren  der  phö- 
nizischen  See-  und  Weltberrschaft  vorhanden  gewesen 
sein.  Odysseus  ist  als  griechischer  Seefahrer  der 
Erbe  phönizischer  Kunst  uud  phönizischer  Kunstgriffe. 
Berard  gibt  in  seinem  Werke  eine  anschauliche 
Schilderung  des  phönizischen  Schifferlebens. 

Numismatic  chronicle   1902.     part.   III  fourth 
series  no.  7. 

S.  193.  George  Macdonald,  Tbc  coinage  of 
Tigranes  I.  Sic  fällt  in  die  Jahre  83  -69  nnd  gliedert 
sich  in  drei  Gruppen:  I.  Titel  ßaffiXtwc  Tiyquvov. 
Silber  mit  sitzender  Tychc,  Kupfer  mit  Nike  oder 
Palmzweig.  II.  Titel  (iuatiitag  ßttttdttay,  Silber  und 
Kupfer  mit  sitzender  Tyche,  Jahreszahlen  nach  der 
Ära  von  III,  dazu  Monatsangabe.  III.  Titel  wie  in 
I,  Silber  und  Kupfer  mit  sitzender  Tyche  in  stark 
abweichender  Zeichnung,  Daten  seleucidischer  Ära, 
Beamtentümern 

Rivista  di  filologia  XXX,  4. 

S.  545.  C.  Pascal,  Bemerkungen  zum  1.  Buche 
des  Lukrez.  1,  behandelt  14  ff.,  40  ff.,  132  —  135, 
140  —  142,  159  ff.,  1*8  ff.  —  S.  558.  V.  Costauzi, 
Cyloniana,  chronologische  Untersuchung.  —  S.  567. 
A.  Corradi,  Das  Abkochen  des  Wassers  zur  Ver- 
minderung der  Gesundheitsschädlichkeit  (Plinius  N.  II. 
XXXI,  23).  —  S.  572.  G.  Cesca,  Bericht  Uber  die 
Neugestaltung  des  höheren  Schulwesens  in  Preufscn. 
—  S.  580.  A.  Olivieri,  Interpolationen  im  Liedc 
von  Ares  und  Aphrodite  Od.  VIII  266  ff.  Versuch 
einen  drcizeiligen  Strophenbau  nachzuweisen.')  — 
S.  585.  V.  Ussani,  über  das  Gedicht  Dirae.  Text- 
kritisches. —  S.  593-  596.  G.  Curcio.  Die  Anreden 
in  der  Ars  poetiea  und  ihre  Beziehung  auf  die  Ein- 
teilung des  Gedichtes. 

j  Blatter  für  das  Bayerische  Gymuasi al-Sehul- 
wesen  XXXVIII  9  u.  10  (September-Oktober). 
S.  593.    Fr.  Zorn,  Carmina  diseipulorum  Gy Iri- 
nas»' poctici  Ratisbonensis  gratias  agentium  pro  prae- 
miis  aus  der  zweiten  Hälfte  des  18.  Jahrhunderts. 
Einige  der  lateinischen  und  deutscheu  Danksagungs- 
gedichte  werden  mitgeteilt,   die  im  18.  Jahrhundert 
|  die  mit  einer  Prämie  ausgezeichneten  Schüler  des 
Regensburger  Gymnasiums  aufsagten.  —  S.  600.  H. 
Schiller,  Aus  unseren  I/ChrbUchcrn  III.  Besprechung 
der  deutsch-griechischen   Übungsstücke   von  Kraufs 
(184  f). 

\,  Das  Lieil  lat-d  Meli  in  kleine  \  ersgrupjieu  zer- 
;  legen,  aller  ohne  Athete-eii  nieht  in  Strophen  .schneiden. 
Zwanglos  ergeben  sieb  gröfsere  Abschnitte:  2*W — 2H4 
•  llepliaiMo>:.'  iK»  —  i»!»S  Ares  und  Aphrodite,!,  2tW— 320 
;  llephai-tos  voi  Zen»  ,  .t_M  342  (Hermes  und  Apollon), 
343  — ;{.V.i  l'osenlon  und  llephaistos),  .iöil— 3*iti  'Ares  und 
Aphrodite  .  innerhalb  derselben  linden  sieb  anf  ein- 
ander toi-jende  oder  sieh  entsprechende  Teile  gleichen 
l  Inlandes:  (i.  1.  (i.  3;  4.  3.  :t,  4:  4.  3,  7,  S;  I,  3.  \  ."s  .*>; 
Ii,  .">,  ,r>  und  .'>  -  3  Verse.  Zu  verideieheu  >>t  aber  du* 
l.ie-l  vom  Beilager  der  Here  K.3  .-.'tivj;:  l.\3-  l*<i 
Here  allein  Ii  .  11  -t-  1 L  +  i\  \>r*e  ,  1*7-223  Meie  und 
Aphrodite  II  -  3  •  II  t  3  ■  |o\  ei>e  ,  224— 2!»1  Here 
und  llvpuos  ti  -  12  -  7  i  7  *•  7  ♦  •  7  -r  7  t-  12  t-  3 
Verse  ,  2!»2-3lö  Here  :,*  +  12i.  Zeil*  i3  +  11  '  3  ,  Here 
12  ,  341—  3.VJ  .Schlnfs  ill  Verse  .  Man  möchte  an  me- 
sodisidie  Komposition  denken,  wie  «ie  K.  l'eppinuller 
'  in  den  Threiioi  .'2  72Ö  IT.  nachgewiesen  hat    II.  I). 
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Itezenslona- Verzeichnis  phllol.  Schriften. 

Adamantius,  Dialog,  heraus?,',  von  van  de 
Sunde- UuHuyzeu:  HZ.  90  I  S.  108-110.  Es  fehlt 
an  genauer  und  eingreifender  Kritik,  sonst  nicht  un- 
verdienstlich,   v.  Ü. 

Alciphronis    rhctoris    cpistularutn    libri  IV. 
Annotatione  critica  inslr.   A   Scheper*:    Rtr.  42 
S.  306-308.    Gut;  leider  fehlt  ein  Index  verborum.  I 
My. 

Allard,  Paul,  Julien  l'Apostal:  tiev.  d.  et.  an>:  I 
1902  S.  319-320.    Vortrefflich  nicht  allein  als  Bio-  ] 
graphie  sondern  auch  als  vollständige  Schilderung  i 
des   letzten   Kampfes   der   heidnischen  Aristokratie 
gegen  das  siegreiche  Christentum.    (J  /{tutet. 

Bloch,  J.,  Der  Ursprung  der  Syphilis.    1:  HZ. 
90  1  S.  172  f.    Es  wird  wissenschaftlich  erwiesen,  ; 
dafs  die  Krankheit  dem  Altertum  unbekannt  war  uud  j 
erst   1493   von    den   Genossen   des    Columbus  aus 
Amerika  nach  Barcelona  gebracht  worden  ist.    U.  Ü. 

Bodin,  Louis,  et  Panl  Mazon,  Extraits 
u'Aristophanc:  Rev  d.  et.  <mc.  1902  S.  307-308 
Ausgezeichnete  Auswahl  von  Bruchstücken  aus  Aristo- 
phaues,  da  es  aufscr  dem  schlechten  Text  von  Didut 
keine  ganze  französische  Textausgabe  auch  einzelner 
StUcke  des  Aristophancs  gibt.    P.  AItt*<jurr<t>/. 

Brunn  -  Bruckmaiiii,  Denkmäler  gricch  und 
röm.  Skulptur  (von  Paul  Arndt),  pl.  536-550:  Ret: 
d.  it.  at,c.  1902  S.  308-311.  Einzelbemcrkungen  von 
Henri  Eeehul. 

Constans.  L.,  Etüde  sur  la  laugue  de  Tacitc: 
Bull.  crit.  31  S.  603.    Wird  gelobt  von  /'.  Lejuy. 

Cumont,  Franz,  Textes  et  monuments  rcl.  aux  , 
niysteres  de  Mitbra  1899.  —  Derselbe,  Los  | 
mystercs  de  Mitbra  1902:  Rev.  d.  et.  anc  1902  ! 
S.  315-318.  Allgemeine  Analyse  der  ausgezeichneten  i 
Werk*1  von  Cumont.    G.  Rudel. 

Die  hl,  Chr.,  Justinicn  et  la  civilisation  byzantine  ' 
au  VP  siede:  Rer.  41   S.  286-290.  Ausgezeichnet. 
<S.  l<eii  tu  eh. 

Cassii  Di onis  historiarum  quae  supersunt,  cd. 
Ptt.  Boif.-ram  III:  Rit:  di  fit.  XXX,  3  S.  523-525. 
Gut.    U.  Zuretti. 

Eskuche,  Sarcerius  als  Erzieher  und  Schulmann: 
HZ.  90  I  S.  175.  Beachtenswerter  Beitrag  zur 
Scbulgeschichte  der  Reformationszeit. 

Euripide,  Alcesti,  con  note  di  V.  Bruynolu: 
Riv.dißl.  XXX,  3  S.  525-527.  Gut.  F.  Cuceioluuz«. 

Eusebius  Kirchengeschichte,  Buch  VI  und  VII, 
aus  dem  Armenischen  Obersetzt  voti  E.  Preuschen: 
Her.  43  S.  324  f.    Sehr  nützlich.  I.ijuy. 

Giardelli,  P.,  Note  di  critica  Plautina:  liiv.  di 
fit.  XXX,  3  S.  528  f.  Unmethodisch.  A.  G.  Amu- 
tucci. 

Giuria,  E.,  Le  navi  romane  del  lago  di  Ncmi: 
Holt,  della  comm.  urclieot.  com.  di  Roma  1902,  I  II 
S.  122  f.  Von  hohem  Interesse  ist  besonders  die  Be- 
schreibung eines  neugefundenen  Emissärs  des  Nemi- 
Sees,  dur  viel  tiefer  liegt  als  der  jetzige.  L.  Cuntu- 
telti. 

Haugwitz,  E.,  Graf  .  .  .  ,  Der  Palatin:  Lii>ll. 
dflla  eomm.  arclieot.  vom.  dt  Roma  1902,  1  II  S  121  f. 
Becht  nützlicher,  für  ein  allgemein  gebildetes  Publikum 
berechneter  ruhrer.    L.  (  untuieKi. 


Horner,  Odyssee,  erkl.  von  U.  Fae*i.  I(Ge$»n2i 
-IV).  9.  Aufl.  von  A.  Kueyi:  liiv.  di  fit.  XXX  3 
S.  521-52:*.    Lehrreich.    0*.  Zuretti. 

Le  odi  e  gli  epodi  di  Orazio  di  P.  JU'i:  11». 
di  fit.  XXX,  3  S.  515-519.    Klar,  reichhaltig  aod  »r-  1 
regend,     G.  Ferrum. 

Joel,  K..  Der  echte  und  der  xenophontbcU 
Sokrates:  Rh:  ,<i  fit.  XXX,  3  S.  507-515.  Ge- 
dankenreich, zum  Widerspruch  herausfordernd,  fu- 
die  Behandlung  des  Gegenstandes  förderlich.  .1 
Ii  er  Mino. 

I sokrates'  Panegyrikos.  Hsg.  u.  erkl.  t: 
./«*.  Mesk:  BLZ.  50  S.  3158.  Anerkeuuenl* 
Referat. 

Juveualis  Saturac  con  uote  di  E  Ceiaml 

Sat.  I.  II:  Amer.jonm.  of  p/dt.  XXIII   S.  331.  Vors 

geringem  Werte  für  Lehrer  und  Schuler. 

Lanciani,  R.,  Storia  degli  seavi  di  Roma  • 
notizie  intorno  le  collczioni  romane  di  antichttn 
Vol.  I:  Hütt.  <tell<i  comm.  ureh.  com.  di  Roma  IW. 
III  S.  120  f.    Von  hoher  Bedeutung.     /..  Cuntar^ 

Magnus,  11.,  Studien  zur  Überlieferung  m-,.1 
Kritik  der  Metamorphosen  üvids  VI.  Noch  eintra'. 
Marcianus  und  Neapolitauus:  DI.Z.  50  S.  313h 
Mit  lebhaftestem  Dank  zu  begrüfsendc,  sorgfältig 
und  ertragreiche  Arbeit.    R.  Elaeuld. 

Maroni,  Clelia,   Uno  sguardo  ai  fasti  dei 
letti  al  pretorio:  Dl/Z  50  S.  3170.  Referat. 

Menge,  Rudolf,  Einführung  in  die  antike  Kunst: 
Bayer,  tiymn.  XXXVIII,  627.  Manches  crschiiii 
gar  zu  äufserlich  behandelt.     W.  Wunderer. 

Monti,  V.,  Mcteorologia  e  climatalogia  ddu 
grecia  in  Omero:  hu:  dt  fit.  XXX,  3  S.  527.  Inn 
ressant.    F.  Cucciulunz«. 

Nestle,  Wilhelm,  Euripides  der  Dichter  der 
griechischen  Aufklärung:  Reo.  d.  et.  uuc.  1902  S  3')«j 
-307.  Trotz  gemachter  Ausstellungen  wird  die  Di- 
ent bchrlichkeit  des  auch  im  französischen  Sinne  '<ru;- 
geschriebeuen,  Werkes  für  das  Euripidesstudiura 
anerkannt.    P.  Masquemy. 

Oertel,  IL,  Leciures  on  the  study  of  langt»!.'«-" 
Rcr.  43  S.  322-324.    Beachtenswert.    A.  Media. 

Origeues'  Werke.  I  IL  herausg.  von  P.  Ai-f- 
xclitiu.  III.  Ilerausg.  von  E  Klonlermunn:  ///.  90  1 
S.  108-110.  I.  und  IL  sind  brauchbar,  III.  vor- 
trefflich,   v.  1>. 

Ovidio,  1  Fasti,  illustrati  da  R.  Cor  nah.  H 
(libro  III  e  IV):  /.'hj.  difil.  XXX,  3  S.  519  f.  KcM' 
haltig  und  brauchbar.     G.  Ferra  ra. 

Philosophie.    Die  deutsche  Litteratur  über  die 
Sokratische,  Platonische,   Aristotelische  Philosophie. 
1899.  1900:  Arch.  f.  GW/.,  der  l'lulo*.  IX  1  S. 
-153.    Jahresbericht  von  //.  Gomperz  (Fortsetzung)- 

Pistner,  Übungsbuch  zum  Übersetzen  aus  dem 
Griechischen  in  das  Deutsche  und  aus  dem  Deutschen 
in  das  Griechische:  Bayer.  Gymn.  XXXVIII,  617- 
Es  wäre  der  Erwägung  wert,  ob  man  nicht  unter  die 
griechischen  Beispiele  unserer  Übungsbücher  Stellen 
aus  Tragikern,  besonders  aus  Euripides,  u.  zw.  nicht 
nur  Sentenzen,  aufnehmen  sollte.    A\  Ruub. 

Politis,  G.,  MtXitat  neyl  /oi*  ßiov  xai  ti,i 
yXoirtfiifi;  xov  f/Aiy»'ixor  laov.  UuootpUet.  III:  lUr. 
42  S.  o05  I.    Sehr  reichhaltig.  My. 
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Richter,  0 ,  Topographie  der  Stadt  Rom. 
2.  Aufl.:  Boll.  Hella  comm.  areh.  com.  di  Roma  1902, 
I  II  8.  121.  Vermehrt  and  vorbessert.   L.  Cnntarelli. 

Römer,  Gg.,  Griechisches  Übungsbuch  für  die 
IT.  und  V.  Klasse:  Bayer.  Gymn.  XXX VIII,  622. 
Wohl  geeignet,  den  Unterricht  im  Griechischen  frucht- 
briugend  uüd  schmackhaft  zu  gestalten.    H.  f.eipold. 

Ruhland,  Max,  Die  eleusinischen  Göttinnen: 
N.Jalirb.  IX,  10  S.  738.  Fleifsiger  Beitrag  zu  der 
Frage  nach  den  Kultbildem  der  eleusinischen  Heilig- 
tümer.   Paul  Wolters. 

Schmidt,  Hermann,  Elementarbuch  der  latei- 
nischen Sprache.  1.  Sexta:  Bayer.  Gymn.  XXXVIII, 
610.  Der  Lateiiilchrcr  iu  den  beiden  ersten  Gymnasial- 
klassen wird  reichlichen  Stoff  für  Schul-  und  Hausaufgaben 
darin  finden.  Wei/aenberger. —  Dcrs.,  Elementarbuch 
der  lateinischen  Sprache.  3.  Quarta:  Bayer.  Gymn. 
XXXVIII,  612.  Wäre  es  nicht  besser,  den  Schülern 
den  Nepos  selbst  in  die  Hand  zu  geben  statt  para- 
phierter Auszöge  aus  demselben?  WeifsenUrger. 

Scbwartz,  Ed.,  Cbarakterköpfe  aus  der  antiken 
Litteratur:  N.  Preuft.  Krz  -  Ztg.  No  573.  Em- 
pfehlenswert. 

Seneque  le  Rheteur,  Controverses  et  Suasoires. 
traduetion  nouvelle,  texte  revu  par  Henri  Bornecgue: 
liev.  d.  et.  ane.  1902  8.  312-315.  Sehr  verdienstvoll 
trotz  zu  machender  Ausstellungen.    Ad.  Wallt. 

Speck,  E.,  Handelsgeschichte  des  Altertums. 
II.  Die  Griechen:  HZ.  90  I  S.  106  f.  Enthält  allerlei 
Material,  es  fehlt  aber  die  Durchdringung  und  Ordnung 
des  Stoffe«.    H.  Pöhlmantt. 

Tacitus  par  Conttan*  et  Girbal:  Bull.  crit.  31 
S.  603.    Wird  gelobt  von  P.  Lejay. 

H.  de  la  Ville  de  Mirmont,  Etudcs  sur  Pan- 
eieune  poesie  latine:  Rev.  d.  fc.  anc.  1902  S.  311-312. 
Aasgezeichnet.    Ad.  Waltz. 

Vorländer,  K.,  Geschichte  der  Philosophie:  N. 
Preu/s.  Krz.-Ztg.  No.  573.  Selbständig  und  über- 
sichtlich.   — e 

Weifsenfels,  Osk.,  Kernfragen  des  höheren 
Unterrichts.  Neue  Folge:  Dl/Z.  50  S.  3150.  Vor- 
läufige Inhaltsangabe. 

Weller,  G.,  Lateinisches  Lesebuch  für  Anfänger 
aus  Herodot:  Bayer.  Gymn.  XXX VIII,  609.  Für 
1/ehrer  der  unteren  Klasse  eino  willkommene  Fund- 
grube. Weifsenberger. 

Wiese-Irmer,  Historisch-statistische  Darstellung 
d<;s  höheren  Schulwesens  in  Preufsen:  A*  Prent». 
Krz.-Ztg.  No.  573.    Hochwillkommen.    Chr.  Muff. 

v.  Wilamowitz-Moellendorff,  Griechisches 
Lesebuch:  Bayer.  Gymu.  XXXVIII,  612.  Eingehender 
Bericht  von  Gebhard. 

Wundt,  W.,  Sprachgeschichte  und  Sprachpsycho- 
logie: Rt  r.  43.  S.  322-824.  Lebhaft  uud  klar  ge- 
schrieben.   A.  Meilltt. 

Xenophontis  Hipparchicus,  rec.  P.  Ceroechi: 
Jiiv.  di  ßl.  XXX,  3  S.  520  f.    Wertvoll.    O.  Zuretti. 

Mitteilungen. 
Academie  de«  insoriptions  et  belles-lettres. 

28.  November. 
Dclattrc  berichtet  die  Entdeckung  zweier  Sar- 
kophage (Priester  in  griechischer  Tracht,  Priesterin 


in  ägyptischer  Kleidung,  eino  Taube  in  der  Rechten). 
—  S.  Reinach,  Sisyphus  in  der  Unterwelt.  — 
Humolle,  Zwei  Grabstelen  im  Museum  von  Theben. 

5.  Dezember. 
Omont,  Bruchstücke  einer  Handschrift  des 
Marcus  Evangeliums  (Unzialen  in  Gold  anf  Purpur- 
Pergament),  die  bisher  dem  5.  Jahrhundert  zu- 
geschrieben wurden,  aber  wahrscheinlich  dem  9. 
angehören.  —  Heron  de  Villefosse  logt  die  Pho- 
togrnphieen  der  neu  entdeckten  karthagischen  Sarko- 
phage vor.  —  S.  Reinach,  Sisyphus  (Fortsetzung). 

Der  ältere  Parthenon  so  Athen.  —  Moeaikfunde 
in  Karthago.  — 

In  der  letzten  Sitzung  des  Deutschen  Instituts 
zu  Athen  setzte  Dörpfold  seine  Ansichten  über  den 
älteren  Parthenon  auseinander,  auf  dessen  Funda- 
menten der  Parthenon  des  Perikles  errichtet  wurde. 
Während  die  Gelehrten  bisher  sämtlich  annahmen, 
dafs  mit  dem  Bau  dieses  älteren  Parthenon  zur  Zeit 
des  Cimon  oder  des  Themistoklcs  begonnen  worden 
sei,  setzt  Dörpfelds  neue  Theorie  seine  Bauzeit  in 
die  Jahre  zwischen  510-490.  Nach  seiner  Über- 
zeugung ist  der  Tempel  im  Bau  begriffen  gewesen, 
als  die  Perser  die  Akropolis  belagerten.  Von  einem 
Walde  von  Holzgerüsten  umgeben,  ist  er  damals  gleich- 
zeitig mit  dem  Hekatompedon  ein  Raub  der  Flammen 
geworden.  Aus  diesem  Grunde  unterblieb  seine  Voll- 
endung, und  Perikles  zog  vor,  auf  seinen  kolossalen 
Unterbauten  einen  neuen  Parthenon  zu  errichten.  Die 
iu  der  Nordmauer  der  Akropolis  eingebauten  Sänlen- 
tronmieln  von  diesem  älteren  Parthenon  zeigen  un- 
verkennbar die  noch  von  jenem  Perser-Brand  her- 
rührenden Brandspuren.  —  Über  weitere  bedeutsame 
Ergebnisse  der  Ausgrabungen  zu  Karthago,  die  unter 
Gaucklers  Leitung  stattfinden,  wird  der  'V.  Z\  aus 
Paris  folgendes  gemeldet.  Gauckler  hat  bei  den 
römischen  Cisternen  des  Bordj-Djedid  ein  bedeutendes 
christliches  Kloster  aufgedeckt,  das  die  Araber  zer- 
stört haben.  Die  Gebäude  wurden  als  Steingrube 
benutzt.  Trotzdem  sind  bedeutende  Reste,  besonders 
an  Pflasteruugen,  erhalten.  In  einer  kleinen  Kapelle 
im  Kloster  fand  Gauckler  zwei  byzantinische  Mosaiken, 
das  ältere  mit  der  Inschrift:  Beatissimi  Martyres. 
Das  zweite  Mosaik  giebt  die  Namen  dieser  Märtyrer: 
die  sonst  unbekannte  heilige  Sirica,  die  Heiligen 
Speratus,  Saturus,  Saturninus,  Stephanus.  Ist  letz- 
terer der  vor  Jerusalem  gesteinigte  Märtyrer  Stepha- 
nus? Man  könnte  es  annehmen.  Seine  Reste  nehmen 
den  Ehrenplatz  ein.  Sein  Haupt  ist  von  einer 
schweren,  aus  Schmelz,  Gemenge  und  Türkisen  be- 
stehenden Krone  umgeben.  Dieser  Stephanus  gestattet 
vielleicht,  das  aufgefundene  Kloster  als  das  Frauen- 
kloster anzusehen,  von  dem  ein  ungenannter  Schrift- 
steller zur  Zeit  der  Eroberung  durch  die  Vandalen 
erzählt,  dafs  es  die  Gebeine  des  heiligen  Stephanus 
besitze. 


Verzeichnis  neuer  Bücher. 
Anecdota  byzantina  e  codieibus  Upsaliensibus 
cum  aliig  collutis  ed.  Vil.  I.undatröm.    Fase  I.  Ano- 
nymi carmen  paraeneticum  et  Pauli  Helladici 
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conüncn8.  Leipzig,  0.  Harrassowitz  VIII,  23  S.  8. 
Ulf  1,50. 

Bald  auf,  R.,  Historie  and  Kritik.  IV.  Das 
Altertum.  Römer  und  Griechen.  C.  Metrik  und 
Prosa.    Basel,  F.  Reinhardt.    98  S.  qu.  8.    Jt  1,80. 

Birt,  Tb,  Laienurteil  Ober  bildende  Kunst  bei 
den  Alten.  Ein  Kapitel  zur  antiken  Ästhetik.  Mar- 
burg, N.  G.  Elwert.    46  S.  8.    Jt  1. 

Bretzl,  H.,  Botanische  Forschungen  des  Alexander- 
zuges. Leipzig,  Teubner.  XII,  412  S.  8  mit  11 
Abbildungen  und  4  Kartenskizzen.  Jt  12.  Geb. 
Jt  12,80. 

Cicero,  Cato  maior  de  senectute,  hcrausg.  von 

0.  Weifsenfeis.  Text  und  Kommentar.  Leipzig, 
Teubner.    IV,  46  und  43  S.  8,  je  Jt  0,50. 

Eusebius'  Werke.  II.  Die  Kirchengeschichte, 
bcarb.  von  Ed.  Schveartz.  Die  lateinische  Über- 
setzung   des   Rufinus,    bearb.   von    TU.  Mommsen. 

1.  Hälfte  (die  griechischen  christlichen  Schriftsteller 
IX  1).  Leipzig,  Hinrichs.  III,  507  S.  8.  Jt  16. 
Kart.  Jt  16,50. 

Furtwängler,  A.,  Der  Fundort  der  Venus  von 
Milo.  München,  G.  Franz.  S.  456-461  der  Sitzungs- 
berichte der  bayerischen  Akademie.    Ji  0,20. 

—  —  Griechische  G  iebelstutuen  aus  Rom. 
Manchen,  G.  Franz.  S.  443-455  der  Sitzungsberichte 
der  bayerischen  Akademie  mit  2  Tafeln.    Jt  0,60. 

 Der  Herakles  des  L>/sipp  in  Konstautinopel. 

Manchen,  G.  Franz.  S.  435-442  der  Sitzungsberichte 
der  baycriscbeii  Akademie.    Jt  0,20. 


Georgii  Acropolitis  opora,  rec  A.  Heisenbni. 
Vol.  prius  continens  historiam,  hrcviarinm  historifc, 
Tbcodori  Scutariotae  additamenta.  Leipzig,  Teubner. 
XXIV,  366  S.  8.    Jt  8.    Geb.  Jt  9. 

Heierli,  J.,  und  W.  Oechsli,  Urgeschichte 
Groubünden*  mit  Einschlufs  der  RömerzeiL  Zuriet, 
Facsi  &  Beer.    IV,  80  S.  4.    Jt  4. 

Heinze,  R.,  Virgils  epische  Technik.  Leipzig 
Teubner.    VIII,  487  S.  8.    Jt  12.    Geb.  Jt  14. 

Hesiodi  carmina,  rec.  A.  lizach.  Leipiis, 
Teubner.    IV,  228  S.  8.    Jt  1,50.    Geb.  JI  2. 

Hirschfeld,  0.,  Die  Monumenta  des  Manilas* 
und  das  Jos  Papinianum.  Berlin,  G.  Reimer.  IIS. 
8.    Jt  0,50. 

Horas,  Ausgewählte  Oden,  abertragen  in  deutsch* 
Dichtung  von  ./.  Nefs.  Giefsen,  E.  Roth.  35  S.  i. 
Jt  0,80. 

Komödien,  römische.  Deutsch  von  C.  Bar,h 
Plautus:  der  Schatz,  die  Zwillinge;  Tereutius:  da» 
Müdeben  von  Andros,  die  Brüder.  Berlin,  Weidmana 
XXXII,  240  S.  8     Geb.  in  Leinw.    JC  5. 

Olympiodori  prolegomena  et  in  categorias  com- 
mentarium,  ed.  A.  Dwse.  (Commentaria  in  Aristi> 
telem  graeca  XII,  1).  Berlin,  G.  Reimer.  XII,  163  S. 
8.    Jt  7. 

Oracula  Sibyllina.  Nach  dem  einzigen  in  der 
Stiftsbibliothek  von  St.  Gallen  aufbewahrten  Exemplar* 
herausg.  von  P.  /Zeitz.  Mit  einer  Einleitung  von  /.. 
Schreii>er.  Strafsburg,  E.  Heitz.  26  S.  4  mit  24 
Taf.  und  1  Tcxtillustr.    Jt  20. 

Vmntwortlicli«  B«hkt««r:  Prof.  Pr  H.  Draheim,  Frieden»! 
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1WJU,  I  11.  —  Journal  international  u'archeologie  numis- 
matiiiuo  V.l.  Sf.  —  Revue  nicbeologi.iuo  XI. I.  September- 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

F  Bechtel,  Die  attischen  Frauennamcn  nach 

ihrem  System  dargestellt.     Güttingen  1902, 

VJH  *.  i44  S.  «°.  5  M. 


Auf  seine  Behandlung  der  männlichen  griechi- 
»heu  Spitznamen  hat  B.  jetzt  eine  gleichartige 
Darstellung  der  Frauennaraen  folgen  lasten,  be- 
schränkt sich  jedoch  dariu  auf  die  iittischeu  Na- 
men, weil  'für  die  Scheidung  der  bürgerlichen  und 
nicbtbürgerlichen  Namen,  deren  Durchführung  ihm 
anzustreben  schien,  Attika  bisher  allein  die  sichere 
'jnmdlage  liefere'.   Nicht  wenig  wirkte  wohl  auch 
tai  dem  Verf.  die  Erwägnug  mit,  diifs  für  Attika 
«las  inschriftliche  Material  gesammelt  und  bequem 
lugJiuglich  vorliegt,  während  es  für  die  meisten 
ubrigeu  Landschaften  erst  aus  unzähligen  Mono- 
graphien und  Zeitschriften  zusammengesucht  wer- 
ben müfste.  —  Die  Namen  sind  in  zwei  Haupt- 
rippen zerlegt,   deren   erste  die  zusammen- 
gesetzten Frauennamen   (Kicks  'Vollnamen') 
Q»t  ihren  Abkürzungen  umfafst,  während  in  der 
zweiten  alle  übrigen  Namen  vereinigt  sind.  Hiu- 
jiohtlieh  der  weiblichen  Vollnamen  macht  der 
Verf.  die  interessante  Beobachtung,  dais  die  in 
ilinea  vertretenen  Wörter  nicht  zur  Charakteri- 
sierung der  Frau  dienen,  sondern  eine  Seite  der 
»om  Manne  erwarteten  Lebeusbetätiguug  hervor- 
heben. Substantiva  wie  äyopi,  dyxq,  tnnog,  xMoc, 
«peiiec,  /loxq,  vixq,  aiQcnoi  werden  am  häufigsten 
m  den  weiblichen  Vollnameu  angetroffen,  obwohl 


diese  Begriffe  doch  nur  im  Leben  des  Mannes 
eine  Kolle  spielten.  B.  erklärt  diese  merkwürdige 
Erscheinung  daraus,  dals  der  weibliche  Vollnarae 
nur  das  movierte  Masculinum  sei,  dals  der  grie- 
chische Vollname  adjektivischen  Charakter  habe, 
während  der  angelsächsische,  ober-  und  nieder- 
deutsche ein  Substantivnm  sei.  Ich  kann  diese 
Erörterung  nicht  ganz  zutreffend  findeu.  Die  er- 
wähnte auffällige  Tatsache,  dals  die  Franennamen 
fast  durchweg  dieselben  Kompositionsteile  wie  die 
männlichen  Nameu  enthalten,  ergab  sich  zum  Teil 
aus  der  Tradition  der  Namen  innerhalb  der  Fa- 
milie: nicht  nur  der  Knabe,  sondern  auch  das 
Mädchen  wurde  oft  nach  dem  Vater  oder  Grofs- 
vater  benannt.  Die  sivotpdxti  dos  attischen  Steins 
CIA  II  3155  hiefs  so,  nicht  weil  man  bei  ihrer 
Beneuuung  an  ein  Ivttv  tug  (iäxa$  dachte,  son- 
dern weil  ihr  Vater  sivolpaxos  hiefs.  Die  'stQX(- 
atqatti  S.  8  führt  den  GiQarög ,  mit  dem  sie  als 
Frau  doch  nie  etwas  direkt  zu  tun  haben  konnte, 
im  Namen,  weil  ihr  Vater  Mpti<siaiqarot  hiefs. 
Vgl.  ferner  Jtjpäxlfta  'AQMftodqpoV  S.  11,  'ErrtxQÖ- 
ttux  *Enix(Htiov  S.  13,  'Hyt}oinnri  'Hy^ßÖQxov  S.  15, 
Mfrixkia  MtvsxUov  S.  21,  MfvexQaiua  ./t^ixQÜ- 
rovq,  TifioxQcttaa  Kqatlvov  S.  22,  Mvqfopdxq 
KakXtpdxov  S.  24,  MavotatQct ttj  flavxvdovg  8.  28, 
iVixo7rio/.M<i,  Nixoöwqov  S.  28,  noXvaiqdii}  Enkelin 
eines  *JfQ$(<ttQ(nQ$  S.  31,  slaxQÜitiu  Tochter  des 
siaxQditjs  CIG  Sept.  III  73  u.  s.  w.  Znm  Teil  er- 
klärt sich  aber  dieselbe  Erscheinung  wohl  auch 
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daraus,  dafs  der  Vater  über  den  Namen  des  Kindes 
entschied  nnd  auch  an  dem  Nameu  der  Tochter 
die  Ideale  zum  Ausdruck  bringen  wollte,  an  denen 
sein  Hera  hing.  Darum  nannte  Thenmtokles  seine 
Tochter  iVixo/iox?  und  der  korinthische  Admiral 
Adeimantos  seine  Töchter  Navaivixtj,  \4xqoiHnov 
uud  'Alt&ßla.  —  Die  Motion  der  Personennamen 
aber  hat  nicht«  mit  deren  adjektivischem  Cha- 
rakter zu  tun,  denn  sie  fehlt  ja  gerade  den  zn- 
satn mengesetzten  Adjektiven,  die  bekanntlich  zwei- 
geschlcchtig  sind:  einem  adjektivischen  i;  ev&yo$ 
oder  i\  Inlxitjtoi  stehen  als  Frauennamen  Ef%tvij, 
'Enixtf^a  gegenüber.  Die  Ursache  dieses  Unter- 
schiedes ist  klar:  man  empfand  beim  Personen- 
namen sehr  lebhaft  das  Bedürfnis,  schon  durch 
die  äußere  Form  das  natürliche  Geschlecht  seines 
Trügers  kenntlich  zu  machen. 

Die  zweite  Hauptgruppe  der  Frauennainen  zer- 
fallt iu  adjektivische  (z.  B.  'HdiTa),  Kaleuder- 
namen  (wie  Dlovfitjvl^) ,  Widmuugsnamen 
^Ayqodtaiu),  Ethuika  (Eqfnovig,  Wjj'/fy),  Namen 
nach  der  Lebensstellung  (7Tr3q).  D.s  letzte, 
umfangreichste  Kapitel,  die  metonymischen  Na- 
men, hat  es  hauptsächlich  mit  Spitznamen  zu 
tun.  Der  Verf.  befolgt  hier  dieselbe  Methode  der 
Deutung  wie  in  seiner  früheren  Natnenstndie,  und 
im  Priuzip  ist  sie  gewifs  berechtigt;  nur  mufs 
man  sich  stets  gegenwärtig  halten,  dafs  im  ein- 
zelnen Fall  eine  derartige  Dcutuug  doch  sehr  un- 
sicher bleibt.  Denn  Spitznamen  beruhen  oft  auf 
persönlichen  Erlebnissen  oder  auf  Witzen,  die  sieh 
auch  nicht  annähernd  erraten  lassen.  Im  mo- 
dernen Griechenland  sind  Spitznamen  ausserordent- 
lich verbreitet;  jeder  Manu  aus  dem  Volk  führt 
ein  naquinovxh.  Ich  habe  kürzlich  auf  Lesbos 
solche  gesammelt  nnd  zugleich  die  jedesmalige 
Veranlassung  zur  Beilegung  des  Spitznamens  zu 
ermitteln  gesucht.  Da  wird  z.  B.  eiu  Mann  Aot>- 
Xiöi;  d.  i.  Makrele  genannt.  Nach  dem  vom  Verf. 
geübteu  Verfahren  würde  man  diesen  Spitzuamen 
etwa  aus  einer  Ähnlichkeit  des  Manucs  mit  diesem 
kleinen  flinken  Fischchen  erklären.  Er  trägt  aber 
den  Namen,  weil  er  das  Sprichwort 

Kovhös  tat  xoivUö;  dir  iva  ßa^ikU) 
so  häufig  im  Mnnde  führt.  Trotzdem  bleibt  der 
Satz  gerechtfertigt,  dafs  aus  Tiernamen  abgeleitete 
Spitznamen  häufig  auf  einer  Vergleichnng  dos 
Menschen  mit  dem  betreffenden  Tiere  beruhen; 
aber  eben  nur  der  allgemeine  Satz,  nicht  seine 
Anwendung  im  speziellen  Falle. 

Die  in  der  ueueu  Namenstudie  von  B.  für 
Attika  gewounenen  Ergebnisse  werden  iu  gewissem 
Umfange  auch  für  die  anderen  griechischen  Land- 


schaften gelten:  wie  weit,  müssen  künftige  Unter- 
suchungen der  Frauenuamen  lehren. 

Wien.  Panl  Kretschraer. 

Alf  Torp,  Ktruskische  Beiträge.  Erstes  Heil. 
Leipzig  1902,  Barth  (Meiner).  VIII,  110S.  gr.  8  . 
6  JL 

Wir  begrüfsen  mit  Freude  das  Eintreten  eine* 
gntgeschulten,  scharfsinnigen  und  sehr  vorteilhaft 
anf  einem  benachbarten  Felde  erprobteo  Sprach- 
forschers,  wie  Torp,  ins  etruskologische  Gebiet. 
Möge  das  Schicksal  dem  neuesten  Kämpfer  göo- 
stiger  sein  als  seinen  Vorgängern!    Wie  zn  er- 
warten und  billigeu  will  auch  Torp  vorläufig  das 
Etruskische  nur  mit  Hilfe  des  Etrnskischeu  er- 
läutern.   Sein  Buch  enthält  drei  Abhandlungen: 
die  1.  zur  Verbalflexiou  (S.  ] — 64),  die  2.  zu  den 
Zahlworteu  (64— 8(>),  die  3.  zur  Nominalflction 
(86—100);  als  Abschluß   schenkt  uns  der  alt- 
ehrwürdige Veteran  und  auch  als  Etruskologe  hoch 
verdiente  Sophus  Bugge  einen  Nachtrag,  der  die 
Zahlwortc  betrifft  (100-104),  uud  dem  ein  Ver- 
zeichnis der  besprocheneu  etr.  Inschriften,  ein  otr. 
Wortregister  nnd  ein  kurzer  grammatischer  ludet 
(105-  110)  folgen.   In  der  ersteu  Abhandlung  ver- 
teidigt Torp  vor  allem  gegen  Pauli,  der  bekannt- 
lich in  der  etr.  Sprache  kein  Verb  im  eigentlichen 
Sinne  uud  nur  Lokative  auf  -m         welche  ent- 
weder eiufach  als  solche  oder  mit  Anbang  ge- 
wisser Affixe  (-c?  -nt  u.  s.  w.)  gebraucht  worde 
wären,  anuahm,  die  vou  fast  allen  anderen  For- 
schern teilweise  schon  seit  Lauzi  gehegte  Meiminc. 
dafs  mehrere  etr.  Wörter  auf  -ce  und  -nt  ßr 
wirkliche  Zeitwörter  in  3.  Person  Sg.  dea  Perfekt* 
zu  halten  sind;  auch  bespricht  er  dieselben  länger 
oder  kürzer  mit  Angabe  der  ungefähren  BedeutuDC 
Nachher  versucht  T.  zu  beweisen,  dafs  etr.  >«•>, 
bisher  als  eine  pronominale,  oft  pleonastische  Par- 
tikel betrachtet,   mit  'ist*  zu  übersetzen,  als  en- 
klitische oder  proklitische  Nebenform  von  amn  um: 
dadurch  s.  E.  mit  amee  'war  verwandt  »ei  (S.  ltf) 
wie  me  von  ame  (26.  54)  gleichfalls  nach  T.  Noben- 
form  von  amee  (37  f.).    Nach   ma  und  ama  be- 
spricht T.  sta  und  andere  -a  Formen  als  3.  Per- 
sonen Sg.  des  Präsens  (21—27);  solcher  Art  wärer. 
auch  s.  E.  aciiauam  und  einige  Formen  auf  -n 
(•28  f.):  dagegen  -e  ist  auch  für  T.  iu  einigen  otr. 
Wörtern  Eudnng  der  3.  Pers.  Sg.  des  Präteritum 
(37—54);  für  gleicher  Art  hält  er  mit  Deecke  auch 
9eg  Site*  (55-  58).  Endlich  nach  Analogie  der  auf 
einigen  glandes  missiles  gelesenen  raonosyllaben 
hare  ra&  a$9,  in  denen  man  Imperative  niit 
Wahrscheinlichkeit  ans  Vergleichung  mit  den  Sbu- 
1  liehen  lat.  Inschriften  vermutete,  sucht  T.  al> 
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wiche  auch  trinit  trin  fa>9an  der  Mumienbiuden 
nachzuweisen  (58 — 62).  Einige  Bemerkungen  über 
die  Frage  des  ctr.  Passivums  schliefseu  die  erste 
Abhandlung:  während  die  Formen  auf  -9aa  eine 
Art  von  Part.  Act.  wären,  glaubt  T.  vorläufig, 
tlafä  das  Partizip  auf  -m  sowohl  aktivisch  ala  pas- 
sivisch gebraucht  wurde  (62 — 64).  —  Die  zweite  Ab- 
handlung bildet,  wie  mich  dünkt,  den  Glanzpunkt 
de»  Buches.  Es  führt  hier  T.  die  geniale  Vermutung 
aus  (7 1-73),  dafs  das  -em  einiger  etr.  Zahlwörter 
•lern  lat.  de  in  un-de-  duo-de-  entspräche,  und  sogar, 
dal»  die  subtrahierende  Zahlbezeicbnung  der  Ro- 
mer dem  Etruskischen  entlehnt  worden»  sei;  da 
nun  die  Formen  auf  -em  nur  bei  den  drei  Einern 
ri  ;<d  du  bis  jetzt  s.  E.  vorkamen,  so  hätten  diese 
Kiner,  weun  -em  subtrahiert  nnd  die  Vergleichung 
mit  dem  Lateinischen  etwas  gilt,  die  drei  niedrig- 
sten Zahlen  ausgedrückt.  Von  diesen  drei  Einern 
versucht  dann  T.  zu  beweisen,  dafs  am  wahrschein- 
lichsten &it  'eins'  und  zal  'zwei'  bedeuteten  und 
dafs  die  Reihenfolge  der  übrigen  3  ci  4  s'u  5  mii% 
II  Ah#  8  cezp  9  aem<p  war  (75—86).  —  Die  dritte 
Abhandlung  beschäftigt  sich  vor  allem  mit  der 
l'turalbilduug  auf  -s,  die  er  auch  z.  B.  in  a'acnicstrr*'  j 
'jwWtre*  als  Gen.  PI.  des  Nom.Acc.  Sg.  nacni(c)-tn  j 
tpw-tn  (Gen.  Sg.  a'anlu-ts)  vermutet  (92);  ähn- 
licherweise wäre  -tra  (96)  in  vipinultra  ('die  An- 
gehörigen der  Vipinei")  Nora.  PI.  des  Pron.  (n  (in). 
lta  Formen  auf  -eri  -ri  hält  auch  T.  für  Gen.  Sg. 
n"-  1)9).  —  Im  Nachtrag  billigt  Bugge  Torps 
Reihenfolge  der  etr.  Einer;  er  schlägt  weiter  vor 
(101  —  104)  seintp  aus  a'a  -H  muv[a%)  =  s'a -\- max 
oad  cezp  aus  ci-r-(a)  z  +  (tn)uv(»x),  wo  (");  ftl8 
addiereudea  Element  ('und'  oder  'zu')  zu  erklären. 

Dafs  ein  Buch,  welches  viele  Texte  und  sehr 
wie  Einzelheiten  eiuer  noch  dunklen  Sprache  er- 
örtert, zu  zahlreichen  Einwendungen  Gelegenheit 
bietet,  wird  gewifs  niemanden  überraschen.  Ich 
werde  also  jetzt  pflichtgemäfs  eine  kleine  Probe 
der  raeiuigen  ablegen,  uud  beginne  mit  den  tat- 
sächlichen.  S.  7  mulvavnice  existiert  ra.  W.  nicht: 
ich  kenne  es  blofs  als  Hypothese  (Pauli)  zur  Er- 
klärung von  mnfvannice;  dagegen  gibt  es  aufser  den 
*on  T.  citierten  Formen  viulcinnike  oder  (Körte) 
»utlrnnkf.  Ebenso  S.  40.  42  ce%a»in  ist  nur  Paulis 
Kraendation,  von  Bugge  cecaain  verbessert,  als  noch 
üicht  ceteuin  des  Originals  durch  cesaain  =  cea'atin 
der  Mwnienbinden  durchaus  sichergestellt  war. 
k  14  nicht  mlakat  sein,  sondern  etwa  mlakas   e  la,  , 
*ie  auf  Cembras  Eimer  laviae*  e-lu  (Pauli),  in  Tre- 
«ivios  Stele  z.ietia  u.  ähnliches.    S.  17  nicht 
f.        an,  sondern  au(let),  so  dafs  die  Inschrift 
nicht«  mit  an  zu  tun  hat.   S.  21  nicht  *lng  (oder 


230 


^a«,  Emendation  von  Pauli),  sondern  sias  kaiaie«,  wie 
klar  und  richtig  auf  dem  Original  steht:  vgl.  ftuet 
niam  mit  &a«i  &an»i  u.  8.  w.,  marisl  aiaw'l,  [vi\ari* 
nanana*',  fieres  tanal,  neru  saue,  messap.  sana 
Aprodita;  natürlich  vorausgesetzt,  dafs  &nea'  Huvea', 
wie  ich  doch  immer  glaube,  gar  nichts  mit  &e» 
zu  tun  habe  nnd  kein  Zeitwort  sei  (vgl.  Uta  i>uve» 
mit  \>tis'a-&iiq,  itupltta* =  &upites,  lat.  J)ea  Pia  und 
ähuliches).  Was  den  Sinn  betrifft,  so  konnte  der  anf 
der  ihm  gewidmeten  in  einem  'sepulcro'  gefundeneu 
hydria  genannte  tote  (heroisierte)  Kaisie,  denke  ich, 
ebenso  gut  «tan-  »an-  heilsen,  als  der  chthonische 
Mars,  seine  Frau  Neris  uud  Aphrodite  imtvpfitdla 
und  ivpfluiQVxog  S.  21  nicht  limrecraa  itun  limurce 
stau  tniaa,  wie  Pauli  mit  verzweifelter  Kühnheit, 
sondern  der  Überlieferung  gemiifs  Umreen{aa)  /«(>*)- 
clun(na)  limurcea  tantl(u)naa%  wie  ich  schon  Iscr. 
Pal.  98  (vgl.  \>u(l&icla  menitla,  euas'cln  calus'tla, 
irivcle  VitnitU).  S.  21  Deccke  selbst  hat  mehrmals 
seine  Lesung  minei>unn*tavhelequ  (-öuna'-  Druck- 
fehler) und  seine  Deutung  *Vel  Hele  S.  des  Quintns' 
verworfen,  nachdem  die  altetruskische  Vertretnug 
von  /  durch  cA  anerkannt.  S.  22  weder  menn  turu 

noch  cepef  *  'Vel  Pet[ruJ',  sondern  m.  E.  me 

nu  turu  (vgl.  tni.  tut.  avue.)  und  vepe/[ur\a'  (vgl. 
venpeturni  vrprturai  v>pi&ur  und  nordetr.  vepi-ninea). 
S.  28  im  Texte  von  F.  2335  uud  danuch  in  der 
Übersetzung  S.  29  fehlen  die  Wörter  an  s'u&i. 
S.  33  f.  und  18  f.  uicht  avilesi  'dem  Aule'  uud  kein 
geschenktes  alapur,  sondern  auviUai  und  alaf  •  pit' 
ra&e-an-al&ia  •  (vgl.  pnratum  und  ei  mn%  ara 
an  ei  *e9a>ri,  wo  ei  u.  s.  w.  durch  an  mit  dem 
parallelen  zweiten  ei  u.  s.  w.  verbunden  wird,  wie 
hier  alqt  eben  durch  an  mit  dem  verwandten 
al&in).  Auf  derselben  Schale  von  Narce  sehe  ich 
keineswegs  <das  vor  pe  stehende  tu  auch  nach 
denselben  wiederholt»,  sondern  die  gleich  aus- 
lautenden pe  und  mle  (es  steht  da  ;  in-pe-in  i  wlf  ■) 
werden,  glanbe  ich,  durch  in  in  (vgl.  in  -  in  -  c)  ver- 
bunden, wie  z.  B.  auf  der  Mumie  ler-in  in  zec,  und 
-c  in  ha&e-c  repine-c,  x^'c  a  »'so  in  —  -c 

vgl.  etr.  camp  Urk.  7  mar.  za-c  =  10  mar.  za-in). 
Ebenso  bestreite  ich,  dafs  «neben  fleres  in  crap/ti» 
sich  «das  offeubar  ganz  identische  flere»  crap/ti» 
finde;  es  steht  Mumb.  VI  2  i'x  fltre*  crap/ti,  also 
ix  =  in,  gerade  wie  ix  =  -e  (vgl.  i-x  mit  in-c),  und 
in  ist  also  m.  E.  keine  ♦  ziemlich  überflüssige  Art 
von  Artikel»,  sondern  wie  i  ei  ein  und  mehrere 
i  andere  etr.  Wörtchen,  die  man  gewaltsam  zu  wirk- 
lichen Pronomina  gestempelt,  eine  Partikel,  die 
manchmal  konjunktiv,  manchmal  emphatisch  (vgl. 
lat.  et)  vorkommt.  Freilich  scheint  es  Torp  (23— 
25),  dafs  ix  besonders  in  der  Spiegelinschrift  eeo : 
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4.  März.    WOCHENSCHRIFT  FÜR  KLASSISCHE  PHILOLOGIE.    1903.    No.  9. 


sren  :  tva  :  i%  :  nac  :  hercle  :  unial  :  clan  :  fha  :  sce 
mit  'wie'  zu  übersetzen  wäre  (vgl.  S.  82):  er  hat 
aber  übersehen,  dafs  jene  Inschrift  größtenteils 
anf  der  perusiuischon  Bleikiste  CIE  4593  l-ca  hv 
(vgl.  heva  hui) .  ic-ps'  (vgl.  p/l  pes'li)  are  nac  sich 
wiederfindet  (vgl.  l-ca  hv  ic  tre  nac  mit  eca  Iva 
i%  freu  nac),  und  dafs  mau  also  die  eine  mit 
Rücksicht  anf  die  andere  deuten  mußt.  Merk- 
würdigerweise wollte  Pauli  durch  Emeudatiou  das 
kostbare  Aktenstück  von  Perugia  in  eine  gewöhn- 
liche, nur  persönliche  Eigennamen  enthaltende, 
Grabschrift  [/  cnfate  v  tuatre  nac{eriul)j  verwandeln, 
«nisi  forte  et  cista  et  titulus  spuria  sunt»,  wäh- 
rend die  viel  später  ans  Licht  gekommene  Spiegel- 
inschrift den  Text  und  dio  Glaubwürdigkeit  der- 
jenigen der  Bleikisto  durchaus  sicher  stellt.*) 

Ich  bin  somit  schon  zur  Prüfung  von  Torps 
eigentlichen  Vorschlägen  und  Lehren  übergegangen. 
Die  erste  unter  den  wichtigeren  ist  die  Gleich- 
stellung von  ma  und  ama,  die  Deutung  beider 
Wörter  mit  'ist',  und  die  Erklärung  von  ipa  ah 
relatives  Pronomen  oder  relative  Konjunktiou. 
Weil  ama  häufig  mit  ipa  eng  verbunden  iu  In- 
schriften verschiedenartigen  Inhalts  erscheint,  hält 
es  T.  für  wahrscheinlich  (S.  15  f.),  dafs  ipa  «eine 
allgemeinere  Bedeutung  gehabt  habe»;  außerdem 
nach  seiner  «Auffassung»  kann  ipa  «nicht  gut 
Name  eines  bestimmten  Gegenstandes  gewesen 
sein».  Aber  bekauutlich  werden  von  den  meisten 
ipa  und  ama  als  Lehnwörter  gr.  ißtj  'Graburne*  und 
lat.  ama  '( Aschen)krug'  gleichgestellt:  nun,  von  der 
Redensart  der  Mumieubiuden  ipe  ipa  sagt  'f.,  dal*  sie 
«gleichsam  <jni  qni  (öderem«/  ipiod)*  sei;  aber  den- 
selben Bau  bietet  Fab.  -2273.  4  mtitne ;  ipa  :  (vgl  

namnlne  mit  na-multl  muUle  mulna  mttlana  na) 
im,  d.  b.  da  mutna  für  alle  'Grab'  und  mittue  loc. 
8g.  sein  kann  (vgl.  ettrti-c  caitre,  sarve  lu&ti,  acilit 
ante,  sene  etwa  wie  lat.  $«nae)  'eine  ins  Grab 
(gestellte)  Graburue';  also  m.  E.  iihulicherwcise 
ipe  ipa  'eine  in  eine  Graburue  gestellte  Graburne', 
d.  h.  ein  Gefäls  in  ein  anderes,  wie  so  oft  in  den 
altitalischeu  Gräbern.  Es  scheint  mir  übrigens 
von  T.  übersehen  worden  zu  sein,  dafs  bei  ipe  ipa 
zu  ipa  auch  das  folgende  m<t&cva  gehört;  in  der 
Tat,  gleich  darauf  führt  er  ipa  ru&cva  au  n.  s.  w. 

*)  Auch  S.  ttJ  nicht  lautuir.  h.  eaiatnei  atiuec  (will- 
kürliche Kmendatiou  von  Oeecke  utnl  Pauli:,  sondern 
lautnic.  hertam  :  ei.  atmet,  wie  auf  «lein  Original  mit  -<• 
«lein  folgenden  -et-  entsprechend;  vgl.  laut  nie  ei  atiuee 
mit  lauhutttri  ei  (ein)  neui*  und  jiuil  ei  itruta  (Fem.  von 
etiu),  und  hectam  mit  lie  e)tuui  hvczri  hf%z.  —  S.  42  nicht 
ehmx  ce.^am  arce,  >ondern  I'ndset  np.  Ituggu  Etr.  u. 
Arm.  .'is  Cefa  mi  arce  und  wahrscheinlich  <iunct  •  nn% 
(vgl.  liimi.l  ni-aunct  mit  Mb.  haiuyeöt  laeti). 


und  bezeichnet  die  Stelle  als  nn verständlich,  ota 
hervorznlieben,  dafs  ipa  ru&cva  denselben  Bau  *y 
ipa  ma&cva  zeigt,  uud  dafs  nta&cva  nnd  ru$m 
fast  sicher  Namen  von  Gottheiten  sind  (vgl.  i  B 
cuL'cva  w»xoa  cererxoa  männliche  Gegenbilder  der 
Göttinnen  cuU'u  uni  ceren  und  ceren- c*rer%ta  mit 
lat.  Ceres,  wie  madeva  mit  lat.  Matuta  nod  osl. 
mautüi«).  Dieser  letztere  Umstand  spricht  Wiederau 
ra.  E.  für  ipa  =  ißq,  da  Gräber  und  Götter  anc 
bei  den  Etruskern  zusammenhängen:   vgl.  t.  B. 
CIE  4082  eehen  cel  tezan  penirna   Saarn»  9<mr, 
weun  ich  nicht  irre,  etwa  'ecce  z  cellam  tta% 
penfrua  des  Maurus  (die  bekannte  Göttin)  9an(u)rU; 
(gab)'.    Alles  das  finde  ich  auch  durch  ani  tp\ 
und  :  ipa  :  ma  .  aui  :  von  zwei  Inschriften,  die  T 
ra.  E.  mifsverstanden  hat,  bestätigt.    Die  enn 
CIE  1136  mi-ve-teti-nakva-ni-uni  ipa-ama-kep[<>\ 
ipa-em-kep[*n]  (Pauli  ken  .  .  .,  Torp  ken)  aiöcnt* 
T.  übersetzen  (S.  17)  'das  ist  Vel  Teti,  welch« 
hier  in  dem  Grabe  ist,  ein  cepen  aber  da 

nakva  'Grab'  nnd  da  (niar  gleichfalls  'Grab',  so 
ist  teti  nakva  ungefähr  dasselbe  wie  CIE  3432  tt'o 
tular;  also  teti  ist  kein  Eigenname  nnd  ve  kein 
Vorname,  sonderu  mi  ve  ist  dio  bekannte  prono- 
miuale  Formel,  welche  auch  mi  v(r)  oder  ve  »n 
lautet,  und  sich  an  mi  ma,  ma  mi,  mi  ni  (na  m 
nu),  me  nu.  mi  In  ei  —  'mi  l  e  =  l  ei  mi,  anef. 
nach  Torps  Ausführungen  über  ma  me  menu,  an- 
zureihen scheint.  Gegen  Paulis  und  Torps  Leson? 
uakvani  und  Torps  Deutung  als  Lok.  Sg.  spricht 
es  m.  E.,  dafs  bis  jetzt  sowohl  die  eine  als  die 
andere  Sache  durchaus  neu  ist,  ebenso  wie  Torps  a<" 
'hier';  dagegen  bietet  meiue  Lesung  nakva  ni  twei 
bekannte  Wörter  und  ebenso  meine  Doutnog  von 
ani  ipa  als  Gegenstück  zu  ipa  mu&cva  n.  8. 
indem  ich  in  ani  den  ans  dorn  Placeutiner  Leber- 
templum  bekannten  Götternamen  erkenne;  aufser- 
dem  palst  ni  am  Anfauge  des  zweiten  Satt« 
in.  E.  ebenso  gut  zu  mi  ve  am  Anfange  de? 
zweiten  Satzes,  wie  anderswo  an  ei  zu  ei,  mt 
zu  mi  ma  und  ma  mi,  ma  zu  e&,  a  zu  e&  u.  t- 
Ich  würde  also  etwa  übersetzen:  'das  ist  das  teti 
Grab,  das  die  Graburne  dem  Aui  heilig.  J«r 
Aschenkrug  kepen,  die  Graburne  auch  kepen  ;  m:t 
allem  Vorbehalt  raeiuer  mehrmals  vorgebracht« 
palüographischen  und  geschichtlichen  Gründe  för 
mi  'ich'  uud  auch  für  ni  etwa  'sieh'  (lat.  tn  (<) 
Noch  klarer  für  den  Zusammenhang  vou  aui,  der 
Placentiner  Gottheit,  mit  tpa  scheint  mir  die 
zweite  Stelle  nach  Torps  Lesung  zu  sprechen:  Fab. 
2271).  A  ipa  :  ma[:]aui :  tineri,  die  er  «(Welches  (oder 
Masc.)  hier  dem  Tina  (geweiht?)  ist»  übenetit 
wogegen  ra.  E.  dieselbe  andeutet,  dafs  die  »/fy  *»* 
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gleich  ani  und  tina  geweiht,  d.  h.  ungefähr  buch- 
stäblich die  'Aächenurne  wohl  dem  Ani  von  dem 
Priester  des  Tina  [geweiht]'  (vgl.  tiueri  hermeri 
neben  tina  herma  etwa  mit  lat.  libilinarius  neben 
JMliua  und  mit  lat.-etr.  Caxinerius  Volaneruu); 
iu  der  Tat  wie  hier,  nach  Torp,  ani  neben  tiner  i, 
so  finden  wir  im  Placentiner  Templum  gleich  über 
ani'*  Regio  (1)  die  Regio  von  tin  (16)  angrenzend. 
Freilich,   während  T.  ma .  ani  in  m«[:]«nt  emen- 
diert,  halte  ich  die  Überlieferung  :  ipa  :  ma  .  ani : 
fest  und  lese  nach  Aualogie  von  das.  Z.  2  »cuuu.b: 
für  icunus,  nicht  ani  tineri,  sondern  maani  tiueri: 
das  ändert  aber  nicht  viel  an  der  Sache,  weil 
uach  meinem  Dafürhalten  anch  maani  Name  einer 
Gottheit   ist;  vgl.  meani-meiani  und  mlacas  matti 
mit  der  Trias  nettuml  une  mla%  der  Mamienbinden, 
mit  lat.  Malacia  ebenfalls  mit  Neptun  verbunden, 
nnd  vielleicht   mit   fal.  Meania   neben   und  für 
Mania  in  derselben  Grabschrift.    Meine  Lesuug 
ipa  maani  (vgl.  Fab.  1681b  mani  ipe  ganz  will- 
kürlich CIE  2390  nach  Deeckes  Vorgang  emen- 
Jiert)  bestärkt  nun  wiederum  die  Gleichstellung 
7>a  =  Ißtj  durch  CIE  216  manalcu  (vgl.  die  Gott- 
heit re*%ualc):  nämlich  wie  oben  ipe  analog  zu 
»Mine  'im  Grabe',  so  hier  ipa  zn  su9i  'Grab',  was 
weiter  glänzend  dadurch  bestätigt  wird,  dafs  wie 
ipa  in  Gesellschaft  mit  cerurum  (Torp  17),  so  auih 
mit  cerixu  ceri%untle  eerinu  cerine  vorkommt;  auch 
dafs  murzua   zwischen   »u&i  und   r.erurum  steht, 
pAÜst  dazu,  da  murzua  (Torp  31)  mit  murs  mural 
zusammenhängt,  welche  Wörter  allen  als  deu  Tod 
>ler  das  Grab  betreffend  gelten.  —  Die  Form 
findet  T.  «noch  uu verständlich» :  aber  wie  aal 
•yd  in  den  Mumienbinden,  so  daselbst  acil  ame 
md  zweimal  acilirame;  also  ipei  nnd  ame  drucken 
gleichartige  Begriffe  ans,  gerade  wie  i/fy  uud  lat. 
wa,  so  dafs  mau  wohl  die  häufige  Verbindung 
von  ipa  mit  uuia  (unter  anderem  zweimal  ipa  ama 
zusammen)  ebeu  der  Gleichartigkeit  der  Bedeutung 
zuschreiben  kann.    Es  giebt  doch  noch  mehr: 
dem  loc.  sg.  ipei  =  ipe  (vgl.  etr.-camp.  Urk.  Z.  8. 18 
f'tti  tule  =  28  i*  vei .  tulett)  folgt  9uta.cnl\  nun 
CIE  4538  A.  19  treffen  wir  amer  enl  (vgl.  in  fem 
omer  mit  etr.-camp.  teh  amai  zweimal)  uud  das. 
A."24h  aper  enl;  also  cid  sind  sowohl  die  ipa  (Gen. 
>g.  ipat,  Loc.  Sg.  ipe  ipei)  als  die  ama  (Loc.  Sg.  ame, 
Nom.  Acc.  Plur.  amer)  und  der  nap-  (Loc.  Sg.  nopti 
=  Lemn.  nu<ro#,  Nom.  Acc.  PI.  uaper);  es  sind 
also  ipa  ama  nap-  ähnliche  Begriffe,  und  wirklich 
bedeutet  auch    naper  nach   Deecke  uud  Pauli 
Torgr.  losch r.  II  78)  wahrscheinlich  'Grabnischo'. 
-  Endlich  anerkennt  T. ,  dafs  in  der  Uberschrift 
••  >yat :  ikam :  einer  Schale  von  Narce  ein  relativer 


Gebrauch  des  Wortes  ipa  «kaum  möglich»  er- 
scheint, und  vermutet  eine  «fragende  Bedeutung»; 
dagegen  glaube  ich  noch  immer,  dafs  jene  zwei 
Wörter  einfach  'Inschrift  {ikam  vgl.  ica  pvinri  uud 
iea  irluircva)  der  Graburue  (ipa-s  gen.  Sg.  von  ipa 
=  ifaY  bedeuteu  (vgl.  die  CIE  304-  412.  2840  auf 
Schalen  wiederholten  Grabinschriften),  umso  mehr 
da  m.  E.  mehrere  Götternameu  folgen  (arnuna 
turaniiiaf  vgl.  turan  'Aphrodite',  axuvitur  vgl. 
a%cizr  göttliche  Dienerin  der  turan  u.  s.  w.),  so 
dafs  der  Sinn  der  ganzen  Inschrift  ungefähr  der- 
selbe wäre  wie  CIL  IV  1520  tcripsit  Venu«  Füicu 
Pompeiana\  vgl.  viltur  is  zixun  'Velthur  deus  scrip- 
sit'  am  Ende  der  etr.  camp.  Urkunde,  velirur 
zinnce  'Velthur  signavit'  auf  dem  Gefäfs  von  For- 
mello,  mlaxula  zix'*Xe  mlaxtu  a"u  sinace  'Malacia 
scripsit  Malacia  atqne  signavit'  —  d.  h.  ungefähr 
die  oben  erwähnte  Neptunische  Gottheit  mlax 
=  mlaca  =  mlaka  -  auf  einem  andern  Gefäfs  von 
Narce  u.  s.  w.;  alles  begrifflich  mit  Tertullians 
Futa  »cribunda  vielleicht  verwandt,  worüber  aber 
jetzt  Wissowa  Rel.  und  Kult  der  Römer  214  zu 
sehn,  übrigens  wie  ipa  =  tßy,  so  Fab.  2404  epuna 
(nicht  eepana)  d.  h.  wahrscheinlich  Ißüvt)  (vgl.  etru 
itruta  mit  laulni  lautnila  und  etei-s'  eavitu);  und 
was  ama  =  lat.  ama  betrifft,  vgl.  auch  Fab.  2214' 
ama  allein  auf  einem  volcentischeu  cjlix,  wie  CIL 
XII  6700.  25  lat.  etr.  ama  auf  einem  aretiuischeu 
Gefäfs.  Von  ame  weifs  ich  weiter  nicht  amre 
ausscheiden,  das  gleichfalls  wie  mehrmals  ame 
am  Ende  einer  Grabiuschrift  vorkommt  uud  sich 
zu  ame  verhält  wie  capra  'Grab'  zu  capi  =-  lat. 
capis. 

Weit  weniger  radikal  als  über  ma  ama  ipa 
tue  ame  ist  Torps  Meinung  über  die  verbalen  For- 
men auf  -sa  (S.  27  f.  79  f.) :  er  hält  dieselben  für 
3.  Pers.  Sg.  des  Präsens  statt  wie  gewöhnlich  des 
Perfekts;  leider  erwähnt  er  mit  keinem  Worte  die 
Gründe,  die  m.  E.  beweisen,  dafs  jene  Formen  der 
Mehrzahl  gehören  und  darum  nach  dem  Zusammen- 
hang der  Stelleu  nur  3.  Pers.  PI.  des  Perfekts  sein 
können.  Da  nämlich  einerseits  den  -««  Formen 
&um*a  naenisa  tiniius'a  zwei  durch  -c  verbundene 
Wörter  (caperi  zumti-c,  eaperi  zam&i-c,  öeusnua 
caper-r)  vorangeheu  (vgl.  jetzt  dazu  nixesiu  pikutin 
ti/m  und  tua  leutiku  tari.su)  uud  der  -sa  Form  iriu- 
iru/a  das  Zahlwort  der  Mehrheit  sal  folgt,  nnd 
da  andererseits  aeaz-r  uud  e  r,  also  mög- 
licherweise zwei  Pluralia  auf  -r,  den  -vn-Formeu 
»aenü'a  und  auie'a  respektive  das  eine  vorangeht, 
das  andere  folgt,  ?o  scheint  mir  noch  immer  der 
Schlufs  unabweisbar,  dafs  irgeud  ein  Verhältnis 
zwischen  jenen  -«u-Formeu  und  dem  Begriffe  der 


Digitized  by  Google 


235 


l.Marz.    WOCHKNSCHRIKT  KÜK  KLASSISCH^  PHILULOMIB.    1U03.    Nu.  <J. 


Mehrheit  anzunehmen  ist.  Daraus  folgt,  dafs  man 
in  deu  Stellen  clenar  zal  (ci)  acnanasa  und  pa- 
palser  acnanasa  VI  der  zwei  Grabinschriften  au8 
Viterbo  eben  iu  deu   von  den  Zahlwörtern  der 
Mehrheit  zal  ci  VI  begleiteten  -r-Pluralen  clenar 
und  papalser  die  Rechtfertigung  zu  acnamma  su- 
chen und  demgemäß*  nicht  den  Toten,  sondern  die 
Söhne  und  Neffen  (clenar  und  papalser)  als  Sub- 
jekt vou  acnanasa  betrachten  mufs.    Da  nun  die 
eine  Grabinschrift,  nachdem  jener  Tote  Ale9na* 
Vel  Sohu  de»  Vel  mit  seinen  Amtstiteln  (&elu 
zilair  u.  a.  w.)  genannt,  sagt,  dafs  clenar  ci  acna- 
nasa und  nach  einem  noch  unerklärten  Zwischen- 
satz (els'si  zilaxnu  u.  s.  w.)  wiederum,  dafs  papalser 
acnanasa  VI,  um  nachher  mit  dem  Alter  des  Toten 
selbst  (ril  LXVI'l)  zu  sch Helsen,  so  kauu  m.  E. 
acnanasa  nur  bedeuten,  dafs  seine  clenar  und  pa- 
paUer  bei  seinem  Tode  oder  Begräbnis  das  taten 
(vgl.  lat.  insta  fucere),  was  acnanasa  bezeichnet. 
Die  meiste  Schuld  an  der  für  mich  irrtümlichen 
Auslegung  von  acnanasa  trägt  vielleicht  da9  da- 
uebeu  stehende  arce,  das  man  seit  Deecke  'fecit1 
übersetzt  (Torp.  7.  '27.  i  >.  56.  79  'sicher  und  'fast 
sicher'):  meinerseits  zweifle  ich  (vgl.  auch  Pauli 
Etr.  St.  V  154  tarce  Verb?»),  ob  es  überhaupt 
Zeitwort  sei,  hier  begnüge  ich  mich  hervorzu- 
heben, dafs  dies  angebliche  'fecit*  kaum  in  zwei 
unter  mehreren  Hunderten  dem  Instrumentuin  ge- 
hörenden etr.  Iuschrifteu  (in  der  dritten  steht 
are,  willkürlich  in  ar\t]e.  emeudiert)  vorkommt, 
deren  eine  als  Name  des  augeblichen  Künstlers 
einen  iu  der  ganzen  etr.  Epigraphie  nie  wieder- 
kehrenden «//ihm  ohne  Vorname,  Beiname  oder 
Matronymikum  nennen  würde,  während  mau  iu 
der  auderen  zum  Namen  des  augeblicheu  Küustlers 
da»  nur  ala  Abkürzung  eines  Götternamens  be- 
kannte %riif  stempelt  und  gewaltsam  in  'Thu(ker) 
F(uln)'  zerreilst,  obschon  für  alle  Vorurteilslosen 
&of(ul&ti*)  «rce  —  jetzt  durch  Not.  d.  Scavi  1900 
85   9(uful9a»')  arce   bestätigt  —   sehr  gut  zu 
tnanim   arce  (vgl.  nu&i  manaltn,  ipa  mamii,  ntatii 
ipe)  und  c»xa       orce  passen  könnte  (vgl.  die  In- 
schrift lierma  Uns  ceft.  mit  hermeri  und  liueri  und 
cexumri  und  mit  lat.  libitiuurius  mit  lÄbitimi). 

Auch  Torps  Deutung  von  vacl  vadl  (S.  60  f.) 
als  'Spruch'  uud  als  immer  ans  Ende  solcher 
'Sprüche'  gestellt,  überzeugt  mich  bis  jetzt  nicht: 
einerseits  nämlich  sehe  ich  nicht,  was  dieselben 
von  anderen  Sätzen  unterscheidet;  andererseits 
seheint  mir  T.,  um  diesolben  auszubilden,  Zu- 
sammengehöriges auseinander  zu  reiisen.  So  wäre 
es  z.  B.  seiner  Meinung  nach  Mb.  VIII 16  ais  cemna-x 
irezin  fler  cacl   ein  selbständiger  Spruch,  ohne 


Rücksicht  anf  das  daselbst  17  gleich  folgend 
tlnam,  während  VII  2.  3.  5  etnam  eis  cacl  dreinu 
den  Zusammenhang  von  etnam  mit  vacl  beweist,  um 
vou  vacllnam,  wie  merkwürdigerweise  T.  selbst,  tu 
schweigen.  Noch  schlimmer  VIII  3 — 10  ««'  dir- 
\rras'  caperi  zamiri-c  vacl,  ohne  Rücksiebt  (ig!. 
T.  32)  auf  das  gleich  folgende  ar,  während  wie  hier 
so  auch  VII  21.  X  4  vacl  ar  uud  III  16  —  17.  XI  " 
vacl  am.  Auch  dafs  VIU  8  9  in  zwei  'SprücW 
zu  teilen  sei,  deren  einer  mit  pnru&n  vacl  eoit 
und  der  andere  mit  uni  beginne,  glaube  ich  Dicht, 
weil  vacl  u»i  tu.  E.  dasselbe  sagt  wie  etr.  camp. 
Urk.  6—7  vacil  le9am:  im  Placentiuer  Leber- 
templum  nämlich  ist  le&am  eiue  Sonuengottben 
(vgl.  nuf  einer  Schale  von  Narce  eruna  Utas  ir.it 
eru  'die  Soune'  auf  einer  orvietanischen),  eben* 
wie  iwi  (vgl.  usil  mit  ri  und  &i  vacl  nebeo 
ril  uud  9il  vacl);  und  wie  le&am  »ul  seebsma 
anf  der  etr.  camp.  Urkunde,  so  letum  eiuiru 
gleich  unter  mar»  Itercl,  einmal  gleich  übtr 
marisl,  auf  dem  Placentiner  Tempi  am  nui 
martiV  »ulal  auf  deu  Mumieubinden;  wo  anfor- 
dern use-ti  c.atneis  und  uce-ti  mit  ca&mun> 
wie  sul  mit  ca&ni»  und  anderswo  kaOaniia  i»i 
M.  E.  ist  vacl  vacil  Name  einer  vielleicht  mit  tWr 
antiqua  Vacunu  der  Sabiner  verwandten  Gottheit 
(vgl.  usil  'die  Sonne',  aril  'Atlas'):  vgl.  rnr-' 
des(a)n-in  d.  h.  vacl  uud  itesan  'Aurora'  wie  ««W. 
tin» -in  d.  h.  'aeale  (vgl.  lat.  etr.  Aclu*  'luniu?' 
mit  lat.  Iuno,  Erwin«  'August'  mit  etr.  hermej  uu<i 
tiu*'  'Iovis';  ähnlicberweise  vacltnam  in  cult?™ 
ungefähr  'vacl  und  cuL'u,  d.  h.  genaner,  wie  ich 
vermute,  die  männlichen  Nebcubildor  dieser  Göt- 
tinneu. 

Eudlich,  was  die  Zahlwörter  betrifft:  Torp« 
geniale  -fm-Theorie  und  uoch  mehr  ihre  Folgen 
und  Anwendungen  erscheinen  mir  vorläufig  keines- 
wegs einwandfrei.  Erstens  erwähnt  er  mit  keiuem 
Worte  untrem:  vgl.  marem  za(l)-x  mit  mar  za(i^ 
und  mar  za-in,  mar  mit  »'ar  zelar  neben  mal  ti 
zal,  Lern n.  aviz  sialxviz  maraz-m  aeiz  mit  etr. 
avil»'  cia/xn»',  in  fem  amer  und  tim  avila,  ci  tur 
tir  ia  eim-c  leva  acas  uud  %im  uu0<  <">«V*'  p- 
Zweitens,  wir  keuuen  schon  eine  etr.  Partikel  -em, 
welche  aber  eher  lat.  et  (vgl.  etr.  eim  mit  ein  <>>) 
als  lat.  di  zu  eutspreeben  scheint;  aber  wäre  auch 
-em  was  T.  ineint,  su  scheint  es  mir  unwahrsebeio- 
lich,  dafs  es  nie  durch  die  Interpunktion  gesoutlert 
uud  nie  mit  dem  folgenden  statt  dem  vorangehende« 
Zahlwort  verbunden  sei.  Drittens,  auch  dafs  es 
neben  xrunem  cealx'ix'  »ich  Hintes  i  muvalxl»  gebe, 
steht  T.  entgegen,  da  damit  die  Möglichkeit, 
dafs  ci»  eW*/*  nicht  wesentlich  sich  vou  cum  c&il- 
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Xu»  unterscheide,  wächst:  T.  selbst  scheint  die 
Kraft  des  Arguments  gefühlt  zu  haben,  da  er  (S.  71) 
bemerkt,  dafs  «vielleicht  Deecke  recht  hatte», 
dunes' i  in  dunem  emendiereu  zu  wolleu,  was  aber 
gerade  jetzt,  nachdem  die  Beispiele  der  sicheret! 
-em  und  -zi  Zahlworter  sich  beträchtlich  vermehrt 
haben,  durchaus  ungerechtfertigt  erscheint.  Un- 
zutreffend aber  kommt  es  mir  vor,  dafs  du-luter 
(zwei  Figuren)  neben  hit,  dunsunu  iDoppelflöte), 
tii~iur&ir  (zwei  Ehegatten)  neben  s'ur&i,  lH%til%a 
(iJue  serpi»)  nebeu  tux('t)la-c  9uii%ulein  dunj^ulde 
ifii/ul&as',  «allzu  unsicher»  seieu,  um  daraus  etwas 
für  den  Wert  vou  du  zu  folgern  nud  «nur  Ver- 
mutungen, die  nichts  beweisen  können»;  noch 
mehr,  dafs  gerade  du  'eius'  bedeuteu  müsse,  wäh- 
rend dreimal  eben  bei  du  Pluralia  auf  ->•  sich 
beiluden,  nämlich  du-luter,  du-%  i%ntevr,  tu-s'urdii ; 
so  dafs  hier  blofser  Zufall  im  Spiele  wäre,  und 
dagegen  Regel  und  Wirklichkeit  bei  clenar  ci  zal, 
y  tpalttrVI,  hut  oder  hut  naper,  naper  ci,  naper  XU, 
!tii  (andere  zl)  naper,  hut  muer,  ci  tar  iir,  ci  ßr, 
'Ji-Ün>vr!   Torp  (S.  67)  bemerkt  richtig,  dafs  ich 
Dicht  «dartuu  konnte,  dafs  an  irgeud  einer  Stelle 
auf  den  Agr.  Mb.  für  du  die  Bedeutung  'zwei* 
wahrscheinlicher  wäre  als  irgend  eine  der  anderen 
Zahlen  von  1 — 6»:  es  ist  mir  aber  vielleicht  jetzt 
auch  in  dieser  Beziehung  vergönnt,  etwas  anzu- 
führen, was  ziemlich  zwingend  sein  könnte.  Vier- 
mal Mb.  VII  2.  3.  5  bekommen  wir  dz.  vacl  oder 
V  19  ätz.  vacl  zu  lesen  und  XII  ü  einmal  ||||| 
racltnam:  wenn  also  dz  citz  mit  Torp  (S.  60.  82) 
Zahladverb  (vgl.  eiz  eizi  mit  etlz  es'ulzi),  so  scheint 
es  natürlich  dem  viermal  vacl  vorangehenden  eiz 
=  riiz,  die  vaeünam  vorangehende  Ziffer  V  gleich- 
zustellen; wemi  man  aber  auf  Toscnnellas  Würfel 
fi  anf  5  setzt,   so  fällt  du  anf  2  wie,  uicht  die 
Ähnlichkeit  mit  lat.  i/mo,  die  täuschend  sein  kann, 
sooderu  die  von  du-luter  u.  s.  w.  bezeugten  That- 
üiehen  m.  E.  verlangen. 

Wir  warten  mit  Spannimg  nuf  das  II.  Heft, 
in  dem  «der  Verfasser  die  Agramer  Mumienbindeu 
behandeln  und  seine  wichtigen  Resultate  darüber 
tnitteileu»  wird,  wie  der  Herr  Verleger  in  der 
Ameige  des  I.  Heftes  verkündigt. 

Mailand.  Elia  Lattet. 

P.  Ovidi  Hasoma  de  arte  amatoria  libri  tres. 
Erklärt  von  Paul  Brandt.  Leipzig  1902,  Dicte- 
richsche  Verlagsbuchhandlung.   XXI II  u.  255  S.  8°. 

Während  man  sich  in  den  letzten  Jahrzehnten 
meist  mit  der  kritischen  Herstellung  des  Textes 
der  römischen  Dichter  begnügte,  mehren  sich 
neuerdings  die  erklärenden  Ausgaben  in  sehr  er- 


freulicher Weise.  Jene  mufste  freilich  voraus- 
gehen; denn  der  sorgfältig  bearbeitete  Text  ist 
die  Gruudlage  jeder  ernsten  Erklärung.  Aber 
lange  Zeit  schien  es  fast,  als  ob  man  die  Exegese 
des  kritisch  gewonnenen  Textes  als  etwas  völlig 
Nebensächliches  jedem  selbst  überlassen  wollte, 
als  ob  man  annähme,  dafs  auf  dem  geebneten 
Wege  nuumehr  jeder  selbst  zum  vollen  Verständnis 
gelangen  köuute.  Freilich  mufsteu  auch  nach  der 
Sicherung  des  Textes  noch  viele  Vorarbeiten  er- 
ledigt sein,  ehe  eine  alles  Material  zusammen- 
fassende Ausgabe  vorläufig  wenigstens  einen  ge- 
wissen Abschlnfs  bieten  konnte.  Für  die  Liebes- 
kunst des  Ovid  besafsen  wir  eiue  sorgfältige 
kritische  Ausgabe  von  Ehwald,  die  wichtige  Frage 
nach  den  griechischen  Quellen  war  durch  die 
Studien  von  Leo,  Wilhelm,  Hoelzer,  Bürger  u.  a. 
beantwortet,  Zingerlo,  Ehwald,  Manitius  u.  a. 
hatten  die  ßeziehuugen  des  Ovid  zu  den  älteren, 
gleichzeitigen  und  späteren  römischen  Dichtern 
sowie  sein  Fortleben  im  MA  behandelt,  wieder 
andere,  wie  Ribbeck,  den  ästhetischen  Wert  der 
Gedichte  gewürdigt.  Fragen  der  Altertumskunde, 
Kunst  nud  Mythologie  waren  eifrig  erörtert  wor- 
den, auch  an  geschmackvollen  Übersetzungen  fehlte 
es  nicht.  Und  so  war  denn  diu  Zeit  für  eine  all 
den  hie  und  da  zerstreuten  Stoff  zusammenfassende 
erklärende  Ausgabe  dieser  Dichtung  gekoinmeu. 
Eine  solche  liegt  uns  jetzt  vor.  Brandt  will  kei- 
nen streng  philologischen  Kommentar  bieten,  son- 
dern vor  allem  das  ästhetische  Verstäuduis  dieses 
leichtfertigen,  aber  geistvollen  Gedichts  fördern. 
Aber  er  bringt  mehr  als  er  verspricht.  Seine 
Arbeit  beruht  auf  ernsten  philologischen  Studien 
und  verwertet  alle  gelehrten  Vorarbeiten  auf  das 
sorgfältigste. 

In  der  Einleitung  schildert  er  die  litterarischen 
und  sozialen  Zustände,  aus  deueu  dio  Schrift  er- 
wachsen ist.  Ovid  wird  als  ein  echtes  Kind  der 
frivolen  Zeit  am  Ende  der  römischen  Republik 
gekennzeichnet,  als  Mitglied  eines  Geschlechts,  das 
raffiniertem  Lebensgeuufs  huldigte  und  mit  leicht- 
fertigem Witz  über  das  ehrwürdige  alte  Rom 
spöttelte  Die  verfeinerte  Lebensart,  d«r  cultus, 
ward  im  Gegensatz  zur  philiströsen  rusticitas  ge- 
priesen. Die  Moral  ging  dabei  freilich  oft  in  die 
Brüche.  Aber  Ovid  spricht  es  ju  offeu  genug  aus, 
dals  sein  Buch  nicht  für  ehrbare  Francu  geschrie- 
ben sei,  und  dafs  man  zwischen  seiuem  Uedicht 
und  seiner  eigenen  Lebensweise  wohl  zu  unter- 
scheiden habe.  Und  sieht  man  von  dem  schlüpf- 
rigen Inhalt  der  Liebeskunst  ab,  so  ist  die  Schrift 
als  Dichtung  ein  Kunstwerk  vou  hohem  Wert,  jn 
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'allerersten  Ranges',  wenu  man  dem  Verfasser 
glaubt.  Vor  allem  verdienen  die  rhetorische  nnd 
metrische  Kunst  des  Dichters  Lob.  Einige  Be- 
merkungeu  über  die  Disposition  und  die  Ent- 
stehungszeit des  Gedichts  schliefsen  die  Einlei- 
tung ab. 

Der  Kommentar  enthält  alles  zum  Verständnis 
Erforderliche  und  geht  keiner  Schwierigkeit  aus 
dem  Wege.  An  einigen  Stellen  wäre  vielleicht 
noch  eine  erklärende  Aumerknng  erwüuscht,  so 
zu  I  5  lentis  habenis.  Derselbe  Ausdruck  findet 
sich  tr.  IV  6,  3;  ferner  lenta  freua  a.  a.  I  472. 
Häufig  hat  Ovid  wiederholtes  sive  mit  folgendem 
Hauptsatz,  worüber  Leo  de  Seil.  trag.  obs.  crit.  94 
gebandelt  bat;  I  61  ss.;  309  ss.;  487  ss.;  II  59  8^.; 
203  ss.;  297  ss.;  met.  8,  24  ss.;  Tib.  IV  2,  9ss.  - 
I  170  steht  pars  von  der  Person  wie  Prop.  I  6, 
34  u.  o.  —  Verniifst  habe  ich  ferner  eine  Be- 
merkung zu  vera  puella  I  62;  tristis  harena  I  164; 
vadum  tcmptare  l  437  (vgl.  III  469  und  l  456  iter 
temptare);  iu  facilist  I  562  (vgl.  z.  III  479);  ge- 
minus  Castor  I  746  (vgl.  L.  Müller  z.  Hör.  c.  III 
29  a.  E.);  ars  iners  III  208  (vgl.  die  Ausleger  z. 
Hör.  epp.  I  20,  12  tineae  inertes);  in  statioue  III 
434;  ümes  agendus  III  558.  Ofterfindet  sich  ge- 
rade in  diesem  Gedicht  turpis  iu  der  Bedeutung 
'häfalich',  so  I  534;  III  255  pulchrae  turpesqne 
puellae;  753  turpis  —  formosa ;  vgl.  auch  Vitium 
von  äufseren  Gebrechen  III  754.  —  II  327  bedeutet 
sed  'und  zwar';  III  597  si  iam  'wenn  wirklich'. 
Häufig  steht  der  Iufin.  perf.  aoristisch,  so  deti- 
nuisse  II  98';  texisae  uud  opposuisse  583  s.;  legisse 
III  333;  timuisse  455;  pertimuisse  526.  —  Der 
Ausdruck  III  513  mollia  ridero  ist  dem  griech. 
adia  ytkäv  des  Theokrit  I  96  uacbgebildet  (vgl. 
Langen  z.  Val.  Fl.  Argon.  1,  38;  Hosins  z.  Auson. 
Mos.  170;  Madvig  302:  Verg.  A.  5,  866;  9,  124; 
794;  ecl.  3,  8;  Lucr.  5,  33.  Odyss.  9,  395  u.  399). 
—  III  704  sa.  hätte  —  que  —  que  eine  Erklärung 
verdient. 

Die  Stellen,  an  denen  Ovid  ausdrücklich  ver- 
sichert, dafs  sein  Buch  nicht  für  ehrbare  Fraueu 
geschrieben  sei  (1  31  ss.;  II  600;  III  27;  483),  sind 
vielleicht  später  hinzugefügt.  Es  erweckt  den 
Schein,  als  ob  sich  der  Dichter  damit  gegen  den 
Vorwurf  der  Uusittlichkeit  habe  verteidigen  wolleu, 
der  ihm  sicher  zu  teil  geworden  ist. 

Iu  gebührender  Weise  sind  die  Aukläuge  an 
andere  Dichter,  namentlich  an  Catull,  Horaz,  Pro- 
pere uud  Tibull,  die  sich  uach  der  Art  des  Ovid 
auch  hier  zahlreich  finden,  zu  den  betreffenden 
Stellen  hervorgehoben.  So  fiuden  sich  gleich  am 
Aufaug  des  1.  Buches  zwei  fast  wörtliche  Citate 


des  Propere  I  42  u.  56.    Nachzutragen  wären  n  I 
I  112  pede  pulsat  humum  Hör.  c.  I  4,  7  terraa 
quatiunt  pede;  zu  1  183  uatales  numerare  Pro;'.  I 
III  7,  17  aetatem  uumerare;  zu  II  178  perfer  e*  I 
obdnra  Catull  8,  11  perfer,  obdnra;   zu  11317  t?.  I 
III  10,  12  axe  tremente  premi;  zu  II  430  impositu- 
Hör.  epp.  I  7,  77;  zu  III  59  Prop.  IV  1 1,  93  dU-  I 
cite  venturara  iam  nunc  sentire  senectaro;  zu  III  I 
418  Hör.  c.  III  4,  9  ss.  (namentlich   ultra  limioa  1 
=  extra  limen;  zu  III  463  vigiles  flammas  Hör. 
c  III  21,  23  vivae  lucernae.  ] 
Manche  Nachahmung  lehrt,  wie  Ovid  die  vor-  I 
bildliche  Stelle  auffafste.  So  sind  die  Verse  1  237  * 
eine  Paraphrase  von  Hör.  c.  III  21,  11  ss.    Weun  j 
es  hier  v.  242  heifst  artes  excutieute  deo,  so  zeigt 
dies,  dafs  Ovid  das  umstrittene  iocoso  (retegi»i 
Ljaeo  nicht  als  Dativ,  wie  mau  jetzt  meist  er- 
klärt, sondern  als  Abi.  verstand.  —  I  7G  bezeichnet  I 
in  deu  Worten  cnlta  Iudaeo  septima  Sacra  Sym  I 
(vgl.  I  416)  septima  aacra  deu  Festtag  der  Juden.  I 
der  auf  den  siebenten  Wochentag  fällt.    Danach  | 
ist  Hör.  a.  I  9,  69  tricesima  sabbata   voo  eiuern  | 
monatlich  wiederkehreuden  Festtag  zu  verstehen.  I 
und  nicht,  wie  Kiefsliug  will,  von  dem  30  Sabbar 
des  Jahres.  —  I  80  ist  argutum  forum  wohl  das 
beredte  Forum,  wie  v.  85  disertus  locus;  argntu* 
ist  Beiwort  des  geistvollen  Reduers.  —  I  143  be- 
zeichnet socius  sermo  wohl  eiu  Gespräch,  das  mit 
audcreu  angeknüpft  wird  und  die  Uuterredenden 
zusammenführt,  und  nicht  ein  Gespräch,  das  ein 
'Bundesgenosse  in  dem  Kampfe'  ist;   vgl.  I  4i>2 
socias  moras;  566  socii  tori;  II  377  socii  lecti; 
a.  II  14,  32  socii  sanguiuis.  —  I  232  heifst  pressii 
Amor  cornua  nicht:  Amor  prefst  die  Hörner  de* 
Bacchus,  sondern  er  drückt  sie  nieder;  vgl.  Nipper- 
dey  z.  Tac.  ann.  14,  5.  —  II  563  soll  Mars  pater 
den  Gott  als  den  Vater  des  Romains  und  Reinu« 
und  damit  als  den  Stammvater  des  römische» 
Volkes  bezeichnen.    Richtiger  erklärt  Gellius  \ 
12,  5  Mars  pater:  hoc  euim  est  Marspiter;  als« 
wie  Juppiter  überhaupt  als  Gott,  wie  Bacche  pater 
u.  a.  Mars  pater  findet  sich  auch  sonst,  z.  B.  Cato 
de  r.  r.  141,  2. 

Von  deu  Druckfehlern  und  leichteren  Versehen 
hebe  ich  folgende  hervor:  z.  1  53  heifst  es,  dif 
Äthiopeu  wohnten  im  äufsersten  Westen;  z.  I  6!) 
die  porticus  Marcelii  stamme  aus  dem  J.  Iii)  v. 
Chr.;  1  75  steht  irrtümlich  praeterat;  zu  I  171 
Weise  st.  Weihe;  z.  I  271  zweimal  nequuut;  I  51' 
male  neben  mala;  z.  I  529  que  st.  quae;  I  btt 
inbas;  II  87  dispexit;  II  527  plaudire;  II  8  lie* 
Pelops  (im  Anhang);  III  133  lies  munditiis;  Hl 
603  est;  z.  III  659  questus;  385  ingeutein; 
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Martini.  Der  Name  der  Heroine  tautet  bald  Cly- 
tümestra,  bald  Klytäraueatra.  Wiederholt  ist  Mad- 
wig  gedruckt.  —  Interpunktion  fehlt  I  195;  .385; 
im-,  771;  II  333;  607;  III  218  ruufs  hinter  turpia 
ein  Komma  stehen;  III  524  und  624  ist  das  Frage- 
zeichen in  eiueu  Punkt  umzuändern  (vgl.  626).  — 
Ausdrücke  wie  Zahllosigkeit  (S.  9)  und  Demimon- 
daineu  (S.  36  n.  ö.)  wären  besser  vermieden  worden. 
Berlin.  K.  P.  Schulte. 

Josef  Born,  Einige  Bemerkungen  znm  Uber  memo- 
rialis  des  Ampelius.  Jahresbericht  des  k.  k. 
ersten  Staatsgymnasiums  zu  Laibach.  1901.  gr.  8°. 
16  Seiten. 

Vorausgesendet  werden  einige  Bemerknngeu 
zur  Biographie  des  Auipelius.  Die  Vermutung, 
d;»fs  er  ein  Vorfahr  des  im  Jahre  369  vou  Am- 
mianus  (28,  4,  3)  erwäbuten  Ampelins  aus  An 
tiochia  war  uud  ebeufalis  aus  dieser  Stadt 
stammte,  steht  auf  ziemlich  schwachen  Füfseu. 
Da  der  Verfasser  ferner  als  sicher  ansieht,  dafs 
Mucrinus,  dem  das  Schriftcheu  gewidmet  ist,  der 
spätere  Kaiser  dieses  Namens  (217 — 218)  ist,  so 
setzt  er  Ampelius  rund  um  200  an. 

Es  folgon  Betrachtungen  über  die  Sprache  des 
Ampelius,  die  nach  Ansicht  des  Verfassers  zahl- 
reiche Afrikanismen  aufweist.  Manches  davon 
wird  mau  wohl  ebensogut  als  vulirär  bezeichnen 
können.  Er  bespricht  Einzelheiten  aus  dem  Ge- 
brauch der  Substantiva,  Adjektiva,  Verba,  Ad- 
verbiu  (mox  =  JeiuJe),  Präpositionen  (po*t  final) 
und  der  Deklination,  uamentlich  griechischer 
Wörter.  Aus  der  Syntax  sei  besonders  hervor- 
gehoben der  Genetivos  choreographicus  (Setton 
Kuropup) ,  regnare  mit  Genetiv,  Städteuameu  im 
Ablativ  auf  die  Frage  'wo',  wiederholte  Handlung 
im  Konjunktiv  oder  Indikativ. 

Der  Rest  der  Abhandlung  beschäftigt  sich  mit 
dir  Kritik  des  so  sehr  schlecht  überlieferten 
Textes.  Der  Verfasser  scheut  vor  sehr  kühnen 
Änderungen  namentlich  in  Eigennamen,  vor  Um- 
stellungen über  mehrere  Paragraphcu  hinweg,  vor 
Annahme  von  ziemlich  zahlreichen  Glossemen 
nicht  zurück.  Im  ganzen  wird  mau  gern  au- 
trkenuen,  dafs  seine  Verbesserungsvorschläge 
scharfsinnig  ausgedacht  sind  und  vielfach  gut  be- 
gründet werden.  Aber  in  den  meisten  Fällen 
wird  man  über  eine  gewisse  Wahrscheinlichkeit, 
ja  unr  Möglichkeit  nicht  hiuanskommeu.  Einige 
Male  wird  mit  Recht  der  Text  gegen  Änderungen 
geschützt,  so  2,  3  qui  nominanfur  exse,  2,  12  noOi- 
Utah,  30,  1  rebtM  ptrfracti*,  oder  die  Überliefe- 
rung wieder  in  ihr  Recht  eingesetzt,  so  2,  1  uud  G 


pftit,  2,  1  im  aitlera,  2,  3  Iii.  Aus  der  grofcen 
Menge  der  Veräuderungsvorschläge  scheinen  mir 
besonders  Beachtung  zu  verdienen  2,3  qui  mytteriis 
praemut,  5,  2  qui  a?»tatis  Jubus  flaut  [per  aentatem], 
8,  5  Martyae  auf  cm  quoque  corium,  9,  4  primu* 
Suturno  et  Ope.  natu*,  9,  12  (ronii  filitt»  et  Auftritte. 
Besonders  ausführlich  behaudelt  der  Verfasser  das 
8.  Kapitel,  miracula  muudi,  und  druckt  dessen 
Text  mit  zahlreichen  Änderungen  ab.  Von  diesem 
Abschnitte  möchte  das  oben  im  aligemeiueu  Ge- 
sagte am  meisten  gelten. 

Zwickau.  Theodor  OpiU. 


Hugo  Radau,  The  Crcation-Story  of  GonesiB  I 
a  Sumerian  Theogotiy  and  Cosmogony.  Chicago 
1902,  Tbc  Open  Court  Publishing  Company. 

Je  erfreulicher  das  Studium  der  babylouischeu 
Religion  und  der  auf  derselben  basierenden  Welt- 
anschauung fortschreitet,  desto  bestimmter  dringt 
bei  den  interessierten  Forschern  die  Überzeugung 
durch,  dafs  das  Buch  Genesis  im  aligemeiueu,  spe- 
ziell aber  dessen  als  J  bezeichnete  älteste  Quellen- 
schrift, wichtige  Koiuzidcuzen  mit  babylonischen 
Anschauungen  enthält.  Neuestens  hat  Hugo 
Radau,  durch  seine  Bearbeitung  der  ältesteu  Ge- 
schichte Südmesopotamieus  vorteilhaft  bekannt, 
deu  iu  Genesis  I  überlieferten  Scliöpfungsbericht, 
soweit  er  auf  J  zurückgeht,  eiuer  eingehendcu 
Prüfung  gewürdigt  und  erkaunt,  dafs  in  Ge- 
nesis I  die  blofs  durch  den  wechselnden  Götter- 
nameu  —  Abruhams  El  Saddai,  Jahve  bei  Moses 
—  und  durch  den  deu  Israeliten  später  als  un- 
erklärt erscheinenden  Begriff  Tehora  auf  die  su- 
mirische  Theogouie  und  Kosmogonie  zurückzu- 
führende babylonische  Traditiou  vou  dem  all- 
beherrschenden  Gotte  und  dem  ihm  feindlichen, 
ewigen,  uicht  erschaffenen,  als  Tiamat-Tchom 
personifizierten  Ocean  verschleiert  vorkomme.  Die 
in  P  enthaltene  Tradition  vou  der  in  sieben  Tagen 
durch  Gott  vollzogenen  Weltschöpfung  sei  jüngeren 
Ursprnngs  uud  hänge  keineswegs  mit  dem  ur- 
sprünglich snmirisclien  Mythus  zusammen,  El  Sad- 
dai dagegen  sei  dem  IN-LIL  der  Snmi'rier  gleich. 
Durch  diese  interessanten  uud  gediegenen  Aus- 
führungen, deren  nähere  Prüfung  allerdings  deu 
iu  bezug  auf  die  furai'rische  Religion  mitiuter- 
essierten  Forschern  vorbehalteu  bleibt,  hat  der 
amerikanische  Gelehrte  für  die  richtige  Datierung 
der  Jahvi8teuurkunde  eine  neue  Bahn  gebrochen, 
indem  er  indirekt  das  hohe  Alter  des  J  erwiesen 
hat. 

Prag.  J.  V.  Prawk. 
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Hammelrath  UDd  Stephan,  Übungsstücke  zum 
Übersetzen  ins  Lateinische  für  Sekunda 
und  Prima  im  Anscbiufs  an  die  Lektüre.  IV.  Heft: 
Wörterverzeichnis.  Berlin  1903,  Weidmannschc 
Buchhandlung.    45  S.  gr.  8".    JC  0,60. 

Da  die  in  drei  Hefteu  bereits  vorliegenden 
Ibungsstiicke  sich  nicht  nur  an  Cicero  (orat.  in 
Catiliuam  I  u.  IV.  de  imp.  Cn.  Pompei,  pro  Mi- 
lone,  in  Caecilium,  in  Verrem  IV  u.  V),  sondern 
anch  an  Sallust,  Livius  und  Tacitus  nnschliefsen, 
so  läfat  es  sich  nur  so  verstehen,  dafs  das  Ver- 
zeichnis eine  Anzahl  von  Wörtern  und  Verbin- 
dungen aufweist,  die  vou  dem  bei  Caesar  und 
Cicero  üblichen  Sprachgebrauch,  der  für  Lber- 
trugungou  ins  Lateinische  der  allein  maßgebende 
sein  mnls,  nicht  unerheblich  abweichen.  Schwer- 
lich würde  man  soust  'bewaffnete  Bauden'  mit 
arraa  übersetzen,  'wie  besessen"  mit  lyniphatus, 
'als  Damm  anlegen*  mit  aggerare,  'Kiulafs  bietend' 
mit  intrabilis  (nur  Liv.  22,  19),  'Einfachheit'  mit 
parsimonia,  'eutnommen  sein'  mit  esse  ex,  'er- 
wiesen sein'  mit  tencri,  'feindlicher  Angriff'  mit 
impressio,  'Fest'  mit  religiones,  'sich  vou  seinem 
Gefühl  leiten  lassen*  mit  dolor i  suo  obtemperare, 
'bei  dem  gewöhnlichen  Mahle'  mit  inter  inilitares 
eibos,  'sich  ins  Mittel  legen'  mit  iuter venire,  'die 
Keuschheit  preisgeben'  mit  pudicitiam  pnblieare, 
'schwach  bemannt'  mit  iuops,  'segnen'  mit  sospi- 
ture  (Liv.  1,  16),  'gewaltig  übertreiben'  mit  inulti- 
plicare,  'Unterhalt  verschaffen'  mit  pascere,  'Zu- 
sammenrottung' mit  conglobatio.  Anch  dürfte  bei 
keinem  der  obeu  genannten  Schriftsteller  ambitio- 
sus  rücksichtsvoll  (S.  31)  und  belli  patiens  wehr- 
fähig (S.  43)  bedeuten.  Im  übrigen  ist  die  ge- 
troffeue  Auswahl  der  Wörter  gut  und  wohl  ge- 
eignet, dem  Schüler  die  Vorbereitung  zu  erleichtern 
—  S.  14  linke  Spalte  steht  cousentire  in  aliquid, 
S.  15  oben  cousentire  od  aliquid.  Cicero  gebraucht 
letztere  Verbindung. 

Berlin.  A.  Reckxey. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Hermes  XXXVII,  4. 

S.  489—500.  M.  Krascheninnikov,  De  Gi- 
tauis  Epiri  oppido,  I.  entscheidet  sich  in  der  Stelle 
Polybius  XXVII  16,  4  si|  für  die  Schreibweise  riiavu 
und  stellt  diese  Nainensform  auch  bei  Livius  (XL11 
38,  1)  fest.  II.  giebt  die  geographische  Lage  von 
Gitana,  welches  er  in  die  Gegend  des  beutigen 
Dhelvinun  (Delvino)  legt.  Im  Zusammenhang  damit 
wird  die  Lage  vun  llclicranon,  das  mit  dein  heutigen 
Kraniä  identisch  sei,  bestimmt.  Die  Bestimmung  der 
Lage  von  Pbanotc  entzieht  sich  seiner  Entscheidung. 


-  S.  501 — 510.    M.  Manitius,  Aus  der  Dresdener 
Hyginbandsclirift,  spricht  sich  gegen  die  mangeMu 
Ausgabe  des  Dresdensis  De.  183  sacc.  IX.  ex.— Xi:. 
von  B.  Bunte  (Hygini  astronomica,  Lips.  1875)  an- 
und  zeigt  an  einer  grofsen  Zahl  von  Stellen,  dafs  <fo 
Dresdener  Hdscbr.  D  nicht  nur  in  der  Überliefen^ 
fast  gleichwertig  sei  mit  R    und  M ,  sondern  a: 
manchen  Stellen  sogar   den   einzig   richtigen  T«i 
bietet.  —  S.  511—  529.    Br.  Keil,  Von  delphischem 
Rechnungswesen,  ersetzt  die  Ergänzung  von  Bourgei 
6l[xij  HHr\JI  in   der  ersten  von   den  beiden  tu 
BCH.  1900  XXIV  463  -  483  veröffentlichten  delphi- 
schen Inschriften  (Z.  6  Schlufs)  durch  ¥)X[viimä]5t  o«J 
erklärt  den  Gewinn  der  Tauiiai  aus  der  zu  GunsKi 
des  attischen  Geldes  um  330  eingetretenen  Verscbietui? 
des  AVert Verhältnisses  (3:4  gegenüber  7:10)  zwischen 
äginäiseheu  und  attischem  Gelde.    Verf.  unterscheid 
zu  dieser  Zeit  folgende  drei  Geldsortcn  in  steigende: 
Wertskala:    äginäisches  (altes),  attischem    und  am- 
phiktioiiisehes  Geld,  und  zeigt,  wie  die  Tamiai  die» 
verwickelten  Rechnungsverhältnissc   zu    nutzen  vei- 
standen.    In  der  Entwicklungsgeschichte  des  delphi- 
schen Mtinzwesens,   in  den   überlieferten  trockene 
Formeln  und  Zahlen  sieht  Verf.  die  historischen  Er- 
eignisse im  äufsern  und  innern  lieben  Griechenland 
sich  wiederspiegelu.  —  S,  530-581.    H.  Schräder. 
Telephos  der  Pergamcucr  ntqt  tttg  xa*'  Vit^o* 
^lOQtxt^,   erbringt    den    Nachweis,    dafs  sich  in 
c.  161— c.  174  der  dem  Plutarch  von  Cliärotiea  zu- 
geschriebenen  und  nfQi  'OfitQov  betitelten  homerisch« 
Encyklopädic  eine  Übereinstimmung  findet  mit  der 
tiX"!        Dioujsios  von  Ualikamufs,  mit  porphyria 
nischen   Zetemateii,    mit   von   diesen  unabhängig 
Homcrscholicn  und  z.  T.  auch  mit  Hermogenes,  welche 
srhliefsen  läfst  I.  auf  eine  als  gemeinsame  Quelle  a:i- 
zusehende  Schrift;   II    auf  den  Titel  und  den  Ver- 
fasser  derselben,   nämlich   auf  die   n*(»}  irs 
'OptjQOV  {j^io^ix^c  betitelte  Schrift  des  Telephos  aus 
Pergnuion,   wofür  Verf.  chronologische  und  ander* 
positive  Beweise  anführt     Im  letzten  Teil  III  der 
Ahliamlluug  wird  die  Möglichkeit  erwogen,  ob  rheto- 
rische Bemerkungen   zu   Homer  in  Porphyrios,  den 
von   ihm  unabhängigen  Scholien  und  in  der  Schrift 
ntql  'OprtQOV  —  Hermogenes  wird  ausgeschlossen  - 
auf  Telephos  zurückgeführt  werden  dürfen,  auch  wenn 
sie  sich   nur  in  einer  einzigen  der  in  Betracht  ge- 
zogenen Schriften   findet.    Verf.   kauu   diese  Ynp 
für  Porphyrios  nicht  mit  Sicherheit  entscheiden,  be- 
jaht sie  für  die  niebtporphyrinnischen  Schriften 
überlädst  die  Beantwortung  derselben  für  die  Schrift 
ntQi  'OftftQov  einer  'besonderen,  eingebenden  Betrach- 
tung'. —  S.  58-.»— 5S9.    A.  Körte,  Das  Mitglieder- 
Verzeichnis  einer  attischen  Phratrie,  scheidet  die  auf 
der  im  Centralmuscuin  zu  Athen   befindlichen  Stele 
verzeichneten  zwanzig  Namen  in  mehrere  Sippe»  und 
findet  eine  Erklärung  für  die  geringe  Mitgliedemhl 
der  Phratrie  in  dem  Umstünde,  dafs  die  Pliratrieu  soit 
Kleisthenes  keinerlei  politische,   sondern  nur  sakrale 
Bedeutung  hatten  und  die  Teilnahme  au  der  Bruder- 
schaft mit  ganz  erheblichen  Kosten  und  Mühen  ver- 
bunden war.    —   S.  590  —  597.    M.  Ihm,  Beiträgt 
zur  Textgescliichtc  des  Sueton  3  (Vgl.  Hermes  XXXVI 
S.  344  ff.),   findet   durch   eigene  Prüfung   das  Urteil 
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von  Roth  vollauf  bestätigt,  dafs  die  aus  der  Hutna- 
nistenzeit  stammenden,  an  'lntcrpolationcu  und  Hu- 
manistenweisheit reiclien'  Suetonhandscbriften  keinen 
Wert  haben,  und  spricht  sich  abfällig  aus  Uber  die 
Versuche,  den  jungen  Handschriften  zu  Ansehen  zu 
verhelfen  und  die  Autorität  des  Menimiauus  zu  ver- 
kleinern.   Eiue  gröfsere  Bedeutung  legt  1.  nur  einer 
Münchener  Handschrift  (cod.  Monac.  5977  sacc.  XV.) 
bei,  die  zwar  aus  dem  Gudianus  abgesehrieben,  aber 
doch   in   mancher   Hinsicht   beachienswert  sei.  — 
S.  598— 607.    G.  Knaack,  Zur  Sage  von  Daidalos 
und  Ikaros,  giebt  Korrekturen  zu  einem  'Ovid  und 
die  Alexandriner1  ttberschriebeneti  Kapitel  einer  Ab- 
handlung von  R.   Holland  über  die  verschiedenen 
Versionen  der  Sage  von  Daidalos  und  Ikaros  (Progr. 
Thomasschule,  I<eipzig  1902)  und  findet  ein  voralexan- 
Jrinisches  Zeugnis  der  Sage,  als  deren  Grundlage  er 
'die  Kreter'  von  Euripides  vermutet.    Die  bei  Ovi.l 
a.  a  11  21  fT.   und  in  der  Wiederholung  met.  VIII 
l»3ff   vertretene  Version  der  Sage  nimmt  er  für 
Kallimachos    in   Anspruch.   —   S.    008—626.  K 
Schmidt,  Griechische  Personennamen  bei  Plautus  III 
I  Vgl.  Hermes  XXXVII  S.  173  ff.  und  S.  353  ff.),  fügt 
n  den  wesentlich  grammatischen  Einzeluutersuchungeii 
der  beiden  früheren  Aufsätze  ein  zusammenfassendes 
l'rteil  Uber  das  Wesen  und  die  Herkunft  der  plauti- 
nischen  Namen  und  findet  in  der  Nameugebung  des 
Dichters  ebenso  Gesetz  und  Regel  wie   in  seiner 
Sprache  und    Metrik.     Eine  genaue  Durchsicht  der 
einzelnen  Stücke  führt  zu  dem  Resultat,  dafs  etwa 
nur  ein  Achtel  der  behandelten  ("269)  Namen  aus  dem 
Kähmen  der  in  der  Koroödio  übliche»  Nameugebung 
heraustritt,  dafs  ober  alle  plautinischen  Namen,  auch 
die  wenigen  von  auffälliger  Fühlung,  in  Griechenland 
vorkommen  konnten,  wenn  nicht  in  der  Komödie, 
doch  im  Leben,  zumeist  als  Erzeugnis  der  immer 
neu  schaffenden    volkstümlichen    Lust    an  witzigen 
Narren.  —  S.  627-633.    Miscellcn.  —  S.  627  630. 
0.  Kern,  Votivreliefs  der  thessali^chcn  Magneten,  ver 
"ffeutlicht  drei  Reliefs:  1.  eine  Weihung  an  Herakles, 
die  aus  Argalasti  stammt  und  wie  der  in  den  Ruinen 
wii  I'agasai  gefundene  Heraklcsaltar  den  Schlufs  auf 
einen  Kult  des  Herakles  auf  der  Halbinsel  Magnesia  zu- 
hfct;  2.  das  in  Lechonia  gefundeno  Votivrelicf,  dar- 
stellend einen  jugendlichen  Heros,  der  eine  Hirschkuh 
üebkost,  in  welchem  Verf.  eine  Figur  wie  den  attischen 
Horns  hvvptjg  und  die  »vt^yhat  des  Asklepiosheilig 
Ums  im  Pciraieus  erblickt;  3.  ein  Weihrclief  an  den 
gtittlulien  Vater  des   Herakles,   das   ebenfalls  aus 
Argalasti  stammt  und  einen  geflügelten  Blitz  zeigt. 
—  S.  630f.    C.  F.  Lehmann,  Zu  den  theranischon 
Gewichten  (Vgl.  Hermes  XXXVI  S.  113  ff.),  publiziert 
i»ei  MilteiliinKcn  von  F.  Hiller  v.  Gaertringen  über 
Gerichte  aus  Thera.  —  S.  631  -  633.    F.  Hecht el, 
Zar  Inschrift  des  Sotairos,  äufsert  Hedenken  gegen 
«Ii*  Behandlung   des    'verzweifelten'   Anfanges  der 
SoiairoMuschrift  (Philologus  N.  F.  XV.  245  f.)  und 
^iii»  weder  die  durch   die  Zusammensetzung  des 
blosses    mit    dem    Anfange     gewonnene  Form 
QWEKPATEZ.    als    Genetiv     noch    das  Wort 
QhrOSIOI  als  Anfang  der  Urkunde  anerkennen  — 
*  »>33.   M.  Ihm,  giebt  einen   kurzen  Nachtrag  zu 
S- 590  ff.  ~  s.  (J34  -640.  Register. 


'Eyqftfglg  (tQXtt,0l0y1**-    1902.  I.  II. 

S.  1  10.  Chr.  Ts u nta 8,  Kopf  aus  Mykenai 
(mit  Tafel  I  und  II).  Der  Kopf  wurde  1896  ge- 
funden, er  ist  bemalt  und  anscheinend  weiblich,  ge- 
schmückt wie  Homer  es  von  Andromache  II.  XXII  468 
beschreibt,  vielleicht  zu  einer  Sphinx  gehörig.  — 
S.  11  — 16.  R.  Pari heni,  Athenisches  Fragment 
de«  Diokletianiseheu  Tarif*.  —  S  17 — 29.  K. 
Maltezos,  Die  Klepsydra  bei  den  Alten.  I.  Vor- 
handene Überreste.  2.  Beschreibung  des  Empedoklcs. 
3.  Die  alte  Gestalt.  4.  Die  Klepsydra  im  Prozefs. 
5.  Die  Klepsydra  als  Uhr.  -  S.  30-42.  A.  Papa- 
busileios,  Vier  Inschriften  aus  Chalkis,  darunter 
eine  Weihinschrift  für  Artemis  Eileithyia.  —  S.  43 
--50.  P.  Kavvadias,  Archaisches  Weihgeschenk 
(männliche  Statuette)  aus  Atiika  (Tafel  III  und  IV). 
—  S.  51—96  Sp.  Lambros,  Beiträge  zur  Ge- 
schichte der  älteren  christlichen  Kunst  (mit  zahlreichen 
Abbildungen). 


Journal  international  d'archeologie  numis- 
matique  1902.  Band  V.  Heft  I.  2. 
S.  5.  Agnes  Baldwill,  Tho  gold  coinage  of 
Lampsacus.  (Tafel  I  —  III).  Ausführliche  Beschrei- 
bung dieser  grofsartigen  Goldmüiizenrcihe  mit  Angabe 
der  vorhandenen  Exemplare.  —  S.  25.  G.  F.  Hill, 
Tbc  supposed  gold  coin  wilh  hieroglyphs  und  S.  27 
J.  N.  Svoronos,  On  the  supposed  gold  doxiittor  with 
hieroglyphs,  kommen  abermals  auf  das  im  vorigen 
Baude  mehrfach  besprochene  Goldstück  aus  Ägypten 
zurück.  —  S.  32  J.  N.  Svoronos,  <Pudiävt-iov  io 
QißnotVfiov  »'ö/uirf/ia,  enthält  dasselbe  wie  der  revue 
num.  1902.  S.  353  ff.  abgedruckte  Aufsatz  des  Vf. 
(siehe  oben).  —  S.  45.  A.  Dieudonne,  Ptolemals 
Lehcdus  (Tafel  IV).  Die  bisher  PtnlemaFs  in  Pam- 
phylicn  zugewiesenen  Münzen  gehören  nach  Typen 
(Atliena  mit  der  Spindel)  und  Beamtennamcii  nach 
Lebedus  Joniac  unter  dem  Namen  Ptolemais.  die  Königs- 
köpfe  sind  die  des  Ptolemaios  III  und  Berenike  II.  — 
S.  61.  J.  N.  Svoronos,  Ptolemais-Lebediis,  Ephese, 
Aeuos  et  Andere  sons  les  Plolemecs.  Münzen  dieser 
Städte  mit  Porträts  aus  dem  Ptolemäcrbause.  —  S.  71. 
G.  Dattari,  Dell'  affinita  dello  monete  di  restituzione 
c  le  monete  dei  nomi  d'Ejjitto.  Beide  Münzgruppen 
seien  gelegentlich  der  Erneuerung  von  Eriuncrungs- 
festen  in  einem  17jährigen  Cyclus  geschlagon.  — 
S.  93.  E.  I).  J.  Dutilh,  Vestigcs  de  faux  monnayages 
anthiues  ä  Alexandrie  ou  ses  enrirons.  Spuren  einer 
Werkstätte  antiker  Falschmünzer  in  Alexandria.  — 
S.  97.  Svoronos  erinnert  dazu  an  eine  Notiz  bei 
Hieronymus  (Leben  Pauls  des  Eremiten),  wo  die  Exis- 
tenz einer  solchen  Werkstätte  ausdrücklich  bezeugt 
ist.  —  S.  99  J.  Rouvier,  Numismatiquc  des  villes 
de  la  Phenicie.  Sidon  (Tafel  V.  VI.  VII).  Die 
Münzen  von  Sidon  in  der  üblicheu  Weise  katalogi- 
siert. —  S.  135.  J.  N.  Svoronos,  A'ai  nüfov  nt-Qi 
iov  nlvaxog  Jttg  Xavviov.  Hält  gegenüber  Skias' 
Ausführungen  seine  Deutung  der  Niimiiontafel  auf- 
recht. —  S.  149  K.  M.  Konstantoponlos,  liv^av- 
riaxä  ftoh>ßdü[iovXXa  «V  tw  il>r.  t'Ofi.  fioi'f.  \49. 
Bleisiegel  byzantinischer  Provinzen,  Kirchen  und  Städte. 
—  S.  165.  G.  Dattari,  The  gold  exagium  with  hiero- 
glyphs. 
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Revue  archeologique.  Tome  XLI.  Septcmbre- 
Oclobre  1902. 
S.  161—166.  Arthur  Malilcr,  La  Minerve  de 
Poitiers.  Die  im  Januar  1902  zu  Poitiers  gefundene 
Minervastatue  (s.  Michon  im  Archaol.  Anzeiger  1902 
S.  65  Gonse,  Revue  de  l'art  aucien  et  modenio  10.  No- 
vembre)  ist  aus  verschiedenen  Stilen  zusammengesetzt. 
Der  Kopf  hat  ein  archaisches  Original  aus  der  Zeit 
von  480  vor  Chr.  ungefähr;  der  Körper  umfafst  nicht 
archaische  aber  willkürlich  archaisierte  Momente. 
Wenn  man  die  Minerve  de  Poitiers  mit  der  1898 
erworbenen  Berliner  Statue  vergleicht,  welche  Furt- 
wäugler  'Neuere  Fälschungen  von  Antikeu'  Fig.  1 
fUr  gefälscht  erklärt  hat,  so  möchte  man  dieselben 
'künstlichen'  Verstümmelungen  finden ;  und  da  die 
Poitiersstatue  nicht  gefälscht  sein  kann,  so  ist  die 
Berliner  auch  echt.  —  S.  167—206.  H.  Hubert, 
La  Collection  Moreau  au  Musee  de  Saint- Germain. 
Ausfuhrliche  Beschreibung  der  im  Jahre  1399  in  das 
Musee  von  St.  Germain-en  Ijiye  aufgenommenen  Samm- 
lung Fr.  Moreau,  die  aus  ungefähr  6700  Nummern 
besteht.  Die  Gegenstände  stammen  zumeist  aus  einem 
engeu  Kreiso  im  Arrondisscment  von  Chateau  Thierry, 
Aine;  der  Mittelpunkt  ist  Fere-en-Tardenois.  Dazu 
traten  auch  Funde  aus  nördlichen  Nokropolen  bei 
Soissons  und  Braisne.  Der  Wert  der  Sammlung,  Ober 
die  schon  eine  Literatur  vorbanden  ist,  besteht  darin, 
dafs  die  Ausgrabungen  durchaus  systematisch  vor- 
genommen  und  protokolliert  wurden  und  die  Zeit 
von  der  gallischen  La  Tenc-Periode  bis  in's  Mittel- 
alter umfassen,  wobei  nur  wenige  Zwischenglieder 
fehlen.  Hubert  bebandelt  zuuächst  90  Gräber  mit 
Inhalt,  von  Ausgrabungen  aus  Chassemy  (Braisne), 
Ciry-Salsogne  (Braisne),  Arrocntieres  (Chateau-Thierry) 
herrührend.  —  S.  209  —  222.  Sal.  Reinach,  La 
Statue  equestre  de  Milo.  Die  schon  im  Jahre  1877 
in  Melos  entdeckte  fragmentarische  Reiterstatue,  die 
von  Stals  1901  wieder  entdeckt  worden  ist,  gehört 
nach  der  Inschrift  (Inscr.  gr.  ins.  III,  1119)  in  das 
zweite  nachchristliche  Jahrhundert.  Der  grofse 
Poseidon  von  Melos,  den  Reinach  bis  jetzt  stets  als 
gleichzeitiges  Pendant  zur  Aphrodite  (Amphitrite)  von 
Melos  angesehen  hat,  ist  nach  seiner  neueren  Ansicht 
eine  technisch  ganzlich  ungleicbwertige  Kopie  oder 
Imitation  einer  älteren  Poscidoustatue  und  enthält  auch 
Motive  der  Aphrodite  (Amphitrite).  Dio  Theodoridas- 
Basis  kann  daher  nicht  zu  diesem  Poseidon,  mufs 
vielmehr  dem  alten  verloren  gegangenen  angehört 
habcu  und  gibt  auch  das  Datum  der  Aphrodite  von 
Melos.  Die  bärtige  Herme,  die  gleichfalls  eine  Theo- 
doridas Inschrift  trägt,  ist  der  Aphrodite  gleichzeitig, 
gehört  aber  nicht  zu  ihrer  Umgebung,  da  sie  ja  dem 
Hermes  geweiht  ist.  Die  Schrift  mit  dem  Namen 
eines  Bildhauers  aus  Antiochia  a.  M.  (mindestens 
anderthalb  Jahrhunderte  nach  Theodoridas)  gehört 
zu  dem  jugendlichen  Herakles,  den  Voutier  auf  dem 
jetzt  verloren  gegangenen  Basenfragment  mit  dieser 
Inschrift  noch  sah.  Die  kopflose  drapierte  Männer- 
statue (No.  237  des  athenischen  Museums)  hält  Rei- 
uacb  natürlich  nicht  mehr  für  Thcodoridas  selbst.  — 
[Tantac  molis  erat,  die  Venus  von  Milo  für  die 
erste  Hälfte  des  4.  Jahrhunderts  zu  retten!]  — 
S.  223  —  231.    Emile  Picot,  Sur  uue  statuc  de 


Venus  envoyee  par  Renzo  da  Ceri  au  Roi  Francois  1. 
—  Eine  im  Königreich  Neapel  gefundene  marmorne 
Venus  wurde  um  1530  von  dem  Condottiere  Lorenio 
da  Ceri  'lieutenant  general  ]>our  lo  Roi  daos  les 
etats  de  Naples'  dem  Köuige  Franz  I.  zum  Geschenk 
gemacht.  Die  Schönheit  dieser  Statue,  welche  in 
17  lateinischen  Gedichten  und  Epigrammen,  zwei 
französischen  und  einer  italienischen  gleichzeitigen 
Dichtung  besungen  wurde  —  die  mitgeteilt  werden  — 
ist  zweifellos.  Die  Venus  hielt  einen  Apfel  in  der  Hand; 
sie  ist  noch  zu  identifizieren.  —  S.  232—241.  Reue 
Merlet,  La  Cathedrale  de  Chartres  et  ses  Origineä 
übor  den  alten  Kult  der  Notre  Dame  sous-terre  in 
der  Kathedrale  von  Chartres  und  eine  sogenannt« 
Druidengrotte,  in  der  die  Virgo  Paritnra  dieses  heid- 
nischen Kultes  verehrt  wurde.  Die  Druideugrotte  ist 
wahrscheinlich  im  16.  Jahrhundert  infolge  von  Caesar 
Comm.  VI,  4  'aufgetaucht';  sie  wurde  Mitte  de* 
17.  Jahrhunderts  zerstört  und  soll  jetzt  wieder  aus- 
gegraben werden.  Denn  es  bandelt  sich  um  unter- 
irdische Bauten,  die  sicher  zum  Teil  vor  dem  X.  Jahr- 
hundert entstanden  sind.  —  S.  242  -279.  Salotnon 
Reinach,  La  mort  d'Orphee.  Der  Tod  des  Orpheus, 
der  von  den  thrakischen  Frauen  zerrissen  wordeu  ir. 
{onaQayfiöe,  vgl.  die  Mythen  von  Diouysos  Zugrous, 
Penthcus,  Osiri»,  Adonis,  Atys,)  ist  eine  auf  einem 
Ritualopfer  berühmte  Legende.  Er  ist  durchaus 
analog  mit  dorn  ebenfalls  thrakischen  Mythus  vom 
Dionysos  Zngreus,  der  unter  «ler  Gestalt  eines  junger. 
Stieres  von  den  Titanen  zerrissen  wird.  Allen  diesen 
Mythen  ist  auch  das  Weiterleben  resp.  die  Auf 
ei  stehung  eigentümlich.  Das  ursprüngliche  war  ab«: 
das  Tieropfer,  aus  dem,  da  das  betreffende  Tier 
Stammestotem  ist,  die  göttliche  Kraft  —  durch  tia^ 
Aufspeisen  in  mehr  oder  minder  barbarischer  Weise  - 
auf  die  Mitglieder  «les  Stammes  übergeht.  Erst  spät* 
tritt  der  Mensch  als  Opfer  an  die  Stelle  des  Tier?' 
d.  h.  der  Tod  des  Orpheus  repräsensiert  «las  Opfer 
desjenigen  Tieres,  mit  dem  er  zu  identifizieren  ist 
uud  das  ist  der  Fuchs.  Die  Tracht  der  Thraker  hei 
Herodot  (HXtantxiin),  die  ßaGoagis  (ßaö<iu(>l$  <liü 
niyJ?.  Hesycli),  welches  die  Tracht  der  thrakischen 
Münnden  ist,  sprechen  für  deu  Fuchs  ebenso,  w>: 
zahlreiche  folkloristische  M«»mente,  in  denen  der  Fuchs 
als  Feind  der  Weinberge  und  der  Felder  charakten 
siert  ist  (Identifikation  von  Orpheus  und  Dionysos;. 
Anfscrdem  ist  Orpheus  auf  deu  Vasenbildern  mit  »ler 
Alopcke  und  ^ftfladtg  aus  Fuchsfell  ißnaaäqai)  n 
sehen.  Aber  nur  für  die  weiblichen  Stamm esan ge- 
hörigen war  der  Fuchs  Stammestotem,  die  Männer 
nahmen  an  dem  Opfer  des  Orpheus  nicht  teil;  fwr 
diese  war  der  junge  Stier,  Zagreus,  Totem.  [Der 
Aufsatz  von  Reinach  ist  sowohl  im  Allgemeinen  wie 
durch  seine  zahlreichen  mythologischen,  ethnologischen 
und  folkloristischen  Exkurse  von  besonderer  Bedeu- 
tung]. -  S.  280-  304.  Varietes:  Joseph  Deche- 
lette  bespricht  in  ausführlichster  Weise  das  für 
Gallien  so  wichtige  Werk  von  Heinrich  Willers  Mit 
römischen  Brouzeeimer  von  Hemmoor',  dessen  Inhalt 
er  des  längeren  auseinandersetzt  (dazn  17  Abbildungen 
aus  Willers).  Mit  Hilfe  der  Töpfereien  ist  das  Alter 
der  Bronzen  noch  besser  zu  bestimmen,  als  es  Willers 
gelingt.   Die  Paternusgefäfse  z.  B.  aus  den  römiseheu 
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Brandgräbern  aas  Roichenhall  siml  auf  circa  150  za 
taxieren;  diese  gallorömischen  Tongefäfse  ans  terra 
sigillata  weisen  ganz  ähnliche  Dekorationen  auf,  wie 
iiie  Hemmooreimor,  welche  Willens  zwischen  150  und 
350  nach  Chr.  entstanden  ansieht.  —  F.  Macler, 
Nekrolog  für   den  am  26.  Jan.  1902  gestorbenen 
Orientalisten  Auguste  Carricre  und  namentlich  Würdi- 
gung seiner  Arbeiten  Ober  Moses  von  Cliorene,  den 
Armenier,  (s.  Krumbacher  byz.  L.  Gesch.  S.  406); 
daran  anschliessend  Bibliographie  seiner  säinmtlichen 
Publikationen.  —  S.  305—314.    Hüllet  in  men  stiel 
de  l'academie  des  inscriptions  (2.  Mai— 16.  Juin) 
and  der  Societe  nationale  des  antiquaires  de  France 
(14.  Mai— 16.  Juin).  —  S^315-329.  Nouvelles 
arebeologiques  et   correspondance:  Römische 
Skulptur  iu  Bath  (England);  ein  mannliches  Medusen- 
haupt  u.  a.  —  Die  brittische  Akademie.  —  Sitzender 
Merkur  aus  Maisieres  bei  Möns.  —  Wieder  aufge- 
deckte römische  Goldbergwerke  bei  Tbomar  (Coimbra, 
Portugal)  —  Archäologische  Entdeckungen  im  Wald 
von  Rouvray  (Seiiie-Infericure);  ein  gallorömischcs 
Heiligtum.  —  S.  R.,  Au  theätre  des  'Folics  Baby- 
Iminiennes'  (so  nennt  Reinach  die  Wincklcr'schen  Phan- 
tasien über  die  astrale  Herkunft  der  jüdischen  Tradi- 
tion). —  Nochmals  das  Turiner  Grablinnen  (Ulysse 
Clic valier  und  S.  R.  gegen  Vignoii).  —  Katalog 
«ler  griechischen  Altertümer  in  der  Sammlung  ü  .  . 
0...  .,  versteigert  30.  Apr.— 2.  Mai  1902  im  Hotel 
Drouot.      -    Zeitschriftenschau.    —    S.  330  —  342 
Bibliographie.  -—  S.  343-  368.    Revue  des  publica- 
lions  epigraphiques  relatives  u  l'antiquitö  Romaine. 
(Xo.  42  — 141).   Griediischo  und  römische  Inschriften 
aus  neueren   Publikationen,  soweit  sie  sich  auf  das 
römische  Altertum  beziehen. 


Zeitschrift  für  das  Gymnasial wesen  11.  12. 

S.  689  —  700.  0.  Kohl,  Kanon  für  die  Lesung 
der  Odyssee  nach  den  neuen  Lchrplänen,  giebt  an, 
«äs  man  lesen  soll,  was  man  lesen  darf,  und  was 
man  nicht  lesen  soll.  —  S.  737—758.  W.  Hensell, 
Altes  und  Neues  zur  griechisch-römischen  Tracht, 
^handelt  ohne  gelehrtes  Beiwerk  die  häufigsten  Ge- 
»amlstücke  und  giebt  in  der  Ansicht,  dafs  der  Schüler 
durch  Anschauung  die  Sache  selbst  kennen  lernen 
müsse,  die  dazu  nötige  Anleitung,  alles  auf  Grund 
eigener  praktischer  Versuche. 

Neues  Korrcspondcnzblatt  für  die  Gelehrten- 
uud  Realschulen  Württembergs  IX  11. 
S.  422.    W.  Nestle,  Zu  Cäsar  b.  G.  V  14,  3. 
Casars  Bemerkungen  über  die  Sitten  der  Britannier 
«igen,  dafs  bei  diesen  nicht  vollständige  Weiber 
JPtneiDschaft,   sondern   daneben   Polyandrie  bestaud, 
»ie  sie  in  Indien,  bei  den  Eskimos  und  mehreren 
lodiauerstämmen   sich    befindet.  Sparsamkeitsrück- 
siclitcn  scheinen  diese  Sitte  bei  mehreren  der  genannten 
Völker,  übrigens  auch  bei  den  Herero  in  Sudafrika, 
aufrecht  zu  erhalten.   Bei  den  Völkern  vom  Uimalaya 
sind  die  gemeinsamen  Gatten   stets  Brüder.  Die 
Kioder  sprechen  dann  von  einem  alteren  uud  jüngeren 
Vater. 


Rezensiona- Verzeichnis  phllol.  Schriften. 

Bdrard,  V.,  Los  Phemcicns  et  l'Odyssde.  I:  Doli, 
di  /i/o/,  cl.  IX  5  S.  98-100.  Verdienstlich,  wenn  auch 
die  Lösung  dieser  Probleme  kaum  je  gelingen  wird. 
C.  0.  Zuretti. 

Bcthune-Baker,  F.,  The  meaning  of  Homoousios 
in  the  Constantinopolitan  Creed:  Her.  44  S.  343-345. 
Klar,  ruhig  und  gründlich,  nur  vermifst  man  den 
Urtext  der  Citate.    P.  Lejay. 

Vinccnzo  de  Crescenzo,  Stadio  sui  fonti  deh" 
Encido.  Pius  Aeneas:  Bph  W.  45  S.  1384  f.  Verf. 
scheint  uns  viel  Flcifs  und  Arbeit  ohne  den  er- 
wünschten Erfolg  aufgewendet  zu  haben  Johannes 
Tolkiehn. 

Cuzacq,  P.,  La  naissance,  le  manage  et  Ie  deces. 
Moeurs  et  superstitions  dans  le  sud-ouest  de  la 
France:  Jicr.  45  S.  373.  Enthält  wertvolle  Einzel- 
heiten.   L.-ll.  l.abande. 

Dümmler,  Ferdinand,  Kleine  Schriften.  Band  I 
und  Band  II:  Nphfi.  23  S.  543-545.  Diese  Samm- 
ist ein  äufserst  willkommenes  Hilfsmittel  und  verdient 
unsorn  aufrichtigen  Dank.    P  Weizsäcker. 

1.  Ebstein,  W.,  Die  Medizin  im  alten  Testament. 
2.  v.  Ocfele,  F.,  Frh.,  Keilschriftmedizin  in  Paral- 
lelen. 3.  Derselbe,  Keilschriftmedizin.  Einleitendes 
zur  Medizin  der  Kouyunjik  Collcction:  Bph  \\\  46 
S.  1423-1427.  1.  ist  ohne  Kenntnis  der  Urtexte, 
aber  mit  Benutzung  fachwissenschaftlicher  Hilfsmittel 
gearbeitet  und  bietet  nützliche  Ergänzungen  für  die 
Erklärung.  2.  und  3.  sind  völlig  unbrauchbar 
./.  lllierg. 

Flipse,  H.  J.,  De  vocis  quae  est  Xoyog  signi- 
ticationo  atque  usu:  BphW.  46  S.  1429-1432.  Diese 
Arbeit  bedarf,  so  sehr  man  sie  sonst,  besonders  auch 
ihren  Fleifs,  anerkennen  mag,  doch  einer  vertieften 
Darlegung.    A.  Sehmekel. 

Gebhardi,  W.,  Ein  ästhetischer  Kommentar  zu 
den  lyrischen  Dichtungen  des  Horaz.  2.  Aufl.,  hes. 
von  A.  Schefflet-.  Boll.  <li  filot.  cl.  IX  5  S.  101  f. 
Hier  und  da  hätte  der  Herausgeber  in  den  Änderungen 
weitergehen  sollen,  im  ganzen  ist  seine  Bemühung 
dankenswert  und  das  Buch  auch  in  seiner  jetzigen 
Gestalt  sehr  zu  empfehlen.    V.  Utnani. 

Gercke,  Alf..  Abrifs  der  griechischen  Lautlehre: 
DLZ.  51/52  S.  3222.  Inhaltsbericht. 

Gregory,  Caspar  Rend,  Textkritik  des  Neuen 
Testamentes.  2.  Band:  Bph  W.  45  S.  1377-1382 
uud  46  S.  1411  1415.  Die  ganze  Arbeit  trägt, 
soweit  sie  den  Ertrag  der  Forschung  nach  1885  be- 
rücksichtigt, den  Charakter  einer  recht  flüchtigen 
Gelegenheitsschriftstellerei,  wie  man  sie  von  diesem 
Verf.  nicht  erwarten  durfte.    Erwin  iWnschen. 

Hackmann,  Fr.,  Die  Schlacht  bei  Gaugamela: 
DLZ.  51/52  S.  3230.  Entbehrt  der  nötigen  mili- 
tärisch-technischen Keuntnisse,  um  irgendwie  die 
Wissenschaft  fördern  zu  können.    //.  Delbrüt  k. 

Harvard  St udies  iu  Classical  Philology.  Vol.  XII: 
Sphlt.lZ  S.  539-543.  Einige  Nummern  dieses  in- 
haltrcichen,  Prof.  Goodwin  gewidmeten  Bandes  werden 
näher  behandelt  von  P.  \\'e.*mer. 

Heisenberg,  August,  Analecta.  Mitteilungen 
aus  italienischen  Handschriften  byzantinischer  Chrom  - 
graphen:  BphW.  45  S.  1383.    Wir  sind  dem  Vci- 
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fasser  schon  jetzt  für  seine  frisch,  klar  und  mit  Liehe 
verfafste  Skizzierung  und  Verwertung  dieses  wie 
seiner  übrigen  Funde  zum  Dank  verpflichtet.  Paul 
Maas. 

Homer,  mit  Ausschluß  der  höhereu  Kritik,  Jahres- 
bericht von  K.  Naumann:  /.hehr.  f.  </  (itjnm.  8/9. 

Ilornemann,  F.,  Die  neueste  Wendung  im 
preufsischen  Schulstreit  und  das  Gymnasium:  Sphll. 
23  S.  545.  Diese  Auseinandersetzungen,  so  zutreffend 
unii  anregend  sie  im  einzelnen  auch  sein  mögen,  sind 
zur  Zeit  lediglich  für  den  Theoretiker  von  Weit. 
Max  Huilermauu. 

Lateinische  Schulbücher.  1.  K.  Plötz,  Vor- 
schule 10.  Aufl.,  und  Grammatik,  4.  Aufl.,  von  Höf  er; 
2.  Uurlilt,  Lesel  >iicli  mit  Bildern  für  Quinta;  3.  Harre, 
Wortkundc,  3.  Aufl.  von  Mattel;  4.  Heinhardt,  Satz- 
lehre, 2.  Aufl.  von  ./.  Wulff;  5.  Krame,  Übungsstücke 
im  Anschluß  an  Cicero*  Briefe  und  'Lantus:  Ztschr, 
f.  tl.  Uttum.  89  S  574-583.  1.  Für  private  Vor- 
bereitung zum  Freiwilligen-Examen  praktisch;  2.  besser 
als  der  Teil  für  Sexta.  HarUmy.  3.  Sorgfältig  bis 
ins  kleinste.  Stt*che.  4.  Manches  verbessert  Ziemer. 
5.  Nützlich.  Miller. 

Lindner,  Tb.,  Weltgeschichte  seit  der  Völker- 
wanderung. In  neun  Bünden.  Erster  Band:  Der  Ur- 
sprung der  byzantinischen,  islamischen,  abendländisch- 
christlichen,  chinesischen  und  indischen  Kultur: 
BphW.  45  S.  1391-1394.  Im  ganzen  scheint  die 
grofsc  Aufgabe,  die  sich  Verf.  geste'lt  hat,  im  vor 
liegenden  Bande  eine  angemessene  Behandlung  gefunden 
zu  haben.    L.  JJolzapjVl. 

Lisia.  Orazioni  sceltc  commentatc  da  Eugenia 
Ferrai.  Vol.  I:  Le  accuse  d'Enttosteue  e  d'Agorato. 
Secouda  edizione  rifatta  da  Uimeppe  l'raccaroli: 
Nphll.  23  S.  529  f.  Alles  in  allein  bezweifle  ich 
nicht,  dafs  das  Buch,  dessen  korrekter  Druck  und 
gefallige  Ausstattung  Anerkennung  verdienen,  Lehrern 
wie  Schülern  gute  Dienste  leisten  wird.  Uuntav 
Hörpel. 

Mayr,  Albert,  Die  altchristlichen  Begräbnis- 
stätten "auf  Malta:  LC.  50  S.  1 G92  f.  Verf.  ist  der 
erste,  der  eine  scharfe  kritische  Scheidung  des 
Materials  versucht.  —  Ders.,  Die  vorgeschichtlichen 
Denkmäler  von  Malta:  Xphli,  23  S.  535-537.  Es 
ist  ein  höchst  verdienstliches  Unternehmen  des  Verf.s, 
die  Ergehnisse  seiner  Untersuchungen  in  dieser 
eingehenden  Abhandlung  zu  nnsrer  Kenntnis  zu 
bringen  £. 

Much,  Matthäus,  Die  Heimat  der  Indogermauen 
im  Lichte  der  urgeschichtliclien  Forschung:  /,('.  50 
S.  1677  f.  Alles  in  allem  können  wir  dem  Verf.  zu 
seinem  Buche  nur  Glück  wünschen.    //.  Hirt. 

Nausester,  Denken,  Sprechen  und  Lehren: 
Zhchr.f.  tl.  Utftim.  8.9  S.  551-561  Findet  starken 
Widerspruch  durch  P.  Cauer. 

Xevillc,  K.  I\  lt.,  Tb«  case-construetion  alter 
the  comparative  in  I^atin :  HpU  II'.  44  S.  1363-1367 
und  45  S.  1395- 1400.  Von  dem  Ideal  einer  gram- 
matischeu  Monographie  ist  die  vorliegende  Studie  noch 
weit  entfernt.    Dift mar. 

Ovid:  Selections,  ed.  by  Cli.  11'.  Hahr.  Athen. 
3922  S.  852.    Brauchbares  Schulbuch. 


Papyri  Argcntoratenscs  Graecae  editae  a  (Wo 
Kalbfleisch.  Papyri  Graecae  Musei  BriUnoici  et 
Berolinensis  editae  a  Carolo  Kalbfleisch:  Sphll.H 
S.  530-532.  Inhaltsangaben  unter  Ancrkennunj:  d-r 
vom  Hrsgbr.  geleisteten  Arbeit  macht  Otto  $cliuitlf}> 

Pascal,  Carolus,  De  metamorphoseon  k>n 
quibusdam:  HphW.  46  S.  1416  f.  Die  kleine  Schrift 
•»engt  von  ernstliafter  Beschäftigung  mit  dem  Met- 
inorphosentexte.    Hugo  Mannu». 

Pischinger,  Arnold,  Der  Vogelgesang  bei  <itu 
griechischen  Dichtem  des  klassischen  Altertums; 
HphW.  46  S.  1427  1429.  Diese  Monographie  !-• 
ihre  Vorzüge  und  hätte  durch  kürzere  Fassun?  \\<, 
gewounen;  aber  auch  in  der  vorliegenden  Gestalt  iM 
sio  mit  Dank  aufzunehmen.    0.  Keller. 

Pollucis  Ouomasticon  o  codieibus  ab  ipso  coLti:-. 
ilenuo  ed.  et  adnotavit  Ericu*  Bclhe.  Fase,  prior; 
LC.  50  S.  1687  f.  Dieso  Ausgabe  ist  anspann 
mit  allem,  was  uötig  ist,  dem  kritischen  Apparat  ui.l 
den  Zeugnissen. 

Pomtow,lL,  Delphische  Chronologie:  BphM  l1 
S.  1394  f.  Verf.  hat  sich  mit  seiner  Arbeit  de: 
Dank  aller  verdient,  deren  Forschungen  in  das  Ge- 
biet der  Delphischen  Inschriften  hinübergreife!:. 
Atlolf  Baun: 

Prosographia  Attica,  hrsg.  von  ./.  Ä'/Vc/<»r 
I:  Ztschr.  f.  il  Utfinn.  8/9  S.  585  f.  Freudig  bo- 
grüfst  von   W.  J.arfeld. 

Schräder,  0  .  Reallexikon  der  indogermanischen 
Altertumskunde:  LC.  50  S.  1691  f.  Trotz  aller  Ein- 
wände, die  man  erheben  kann  und  erbeben  uiuk 
wird  das  Buch  dem  Fachmann  durch  die  Fälle  des 
gebotenen  Stoffes  willkommen  sein;  dem  Laien  at*r 
bietet  es  mehr  und  Besseres,  als  ihm  bisher  zu  Ge- 
bote stand.     Wtliiflm  Stieitbery. 

Schwärt*,  Ed..  Charakterköpfe  aus  der  autikeu 
Litteratur:  1)1. Z.  51/52  S.  3219.  Bietet  weiteren 
Kreisen  reiche  Belehrung,  dem  Mitforschcr  Stoff  m 
Scbstbcsinnuug.    U.  r.  Wilamowitz-M. 

Sethe,  Kurt,  Untersuchungen  zur  Geschichte 
und  Altertumskunde  Ägyptens.  Band  II:  BphW.\i> 
S.  1418-1423.  Die  ernste  und  gründliche  Art,  mit 
der  der  Verf.  diese  drei  hier  vereinigten  Aufsätze 
geschrieben  hat,  erinnert  unwillkürlich  an  Lepsin 
Art  zu  arbeiten.    Ad.  Krman. 

Strafsburger  Festschrift  zur  46.  Versammlung 
deutscher  Philologen  und  Schulmänner,  herausgegeben 
von  der  philosophischen  Fakultät  der  Kaiser-Wilhelms- 
Univcrsität:  HphW.  45  S.  1385-1391.  Diese  Fest- 
schrift (von  der  eine  grofsc  Anzahl  Beiträge  aus- 
führlicher besprochen  werden)  ist  ein  guter  Beweis 
für  die  Vielseitigkeit  der  Strufsburgcr  Studien.  I- 
Uaeberlin. 

Straz/ulla,  Vincenzo,  Dopo  lo  Strabone  Va- 
ticano  del  Coz/a-Luzi:  HphW.  46  S.  1409-1411. 
Verf.  beleuchtet  hier  die  Auswahl  des  reichen  Er- 
trages dieser  mühsamen  Forschungen  für  die  Her- 
stellung des  Textes  der  Bücher  V1II  XV1I.   ./  Partie!: 

Tetraevangelium  sanetum  secundura  Simplicem 
syrorum  versionem,  ed.  //.  Uwilliam:  It<  r.  44  S.  341 
•  343.    Verdienstlich  und  musterhaft.    J  H.  Chabot. 
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Thucydidcs.  L'epitafio  di  Pericle,  con  nole  di 
U.  Nottola:  Boll,  difilol.  cl'.  IX  5  S.  100  f.  Brauch- 
bare Schulausgabe.    N.  Vianello. 

Torge,  Paul,  Aschcra  und  Astartc:  Sphli.  23 
S.  551  f.  Wir  empfehlen  diese  Untersuchung  allen, 
die  sich  für  das  Gebiet  interessieren,  angelegentlichst 
zur  Lektüre.     — e~ . 

Tropea,  G.,  II  scltentrione  Greco  della  Sicilia 
dal  337  al  241:  BphW.  46  S.  1423.  Dieser  Aufsatz 
«teilt  die  Schicksale  der  nonlsizilischcn  Städte  von 
Timoleon  bis  auf  die  römische  Eroberung  dar. 
Adolf  Bauer. 

Uppgren,  A.,  Über  sprachliche  uud  metrische 
Komposition  und  Kunst  des  Tcrcnz.  1.  lieft:  Sphli 
n  S.  533-535.  Mau  wird  dem  Verf.  für  die  müh- 
selige Arbeit,  die  aller  Anerkennung  wert  ist,  von 
verschiedenen  Seiten  Dank  wissen;  doch  mufs  die 
Form  bei  der  Fortsetzung  geniefsbarer  werden.  P. 
W'tmier. 

Vendryes,  J.,  Rccherches  sur  l'histoire  et  les 
effets  de  l  inteusitä  initiale  en  latin:  DLZ.  51/52 
!>.  3220.  Der  Verf.  steht  auf  dem  veralteten,  durch 
Hermann  u.  Ritsehl  längst  überwundenen  Standpunkt 
der  französischen  Schule,  so  dafs  wenigstens  im  1. 
Teil  sein  Ducti  ganz  hinfällig  ist.    /•'.  SkuUch. 

Wenger,  Leopold,  Rechtshistorische  Papyrus- 
stiulien:  I.V.  50  S.  1684  f.  Die  beiden  ersten  Ab- 
teilungen dieser  Schrift  bringen  mehr  gesicherte  Re- 
solute; weniger  ergebnisreich  ist  das  dritte  Kapitel. 

Tloimter. 

Weymann,  Karl  Friedrich,  Die  äthiopische 
and  iiruhisclio  Übersetzung  des  Pscudocallisthencs. 
hfl,\V.A6  S.  1415  f.  Die  Arbeit  macht  den  Ein- 
druck trefflicher  Methode  und  gründlicher  Sorgfalt. 
W.  Kroll. 

v.  Wilamowitz-Moellendorff,  U.,  Die  Text- 
««thichte  der  griechischen  Lyriker:  Spfi/i.  23 
\  j37-53'.t.  Diese  Abhandlung  zeigt  dieselben  Licht- 
Qui  Schattenseiten,  wie  alle  Arbeiten  des  Verf.s.  Zehn 
Liknrsc  erweitern  und  ergänzen  das  Vorgebrachte.  B 

t.  Wilamowitz-Moellendorff,  Griechisches 
Lü«ebuch:  (iunmasium  19  S.  688  f.  Vortrefflich  für 
Studenten  und  Lehrer.  /'.  Meyer .  —  Dass. :  Her.  45 
>•  305.  Enthält  zu  viel  und  zu  wenig.  Die  Er- 
klärungen sind  wertvoll.  M>j. 

Wirth,  Karl  Hermann,  Der  '  Verdienst '-Begriff 
"i  Her  christlichen  Kirche.  2.  Bände:  IX.  50 
S.  1673  f.  Was  hier  vorliegt,  ist  eine  Leistung,  auf 
die  der  Schüler  wie  der  Lehrer  stolz  sein  dürfen.  .1. 

Smeud. 

Wollner,  D.,  Die  auf  das  Kriegswesen  bezüglichen 
Suiten  bei  I'lautus  und  Terentius  II  Teil.  1.  Ab- 
schritt: yphJ{.  23  S.  533  f.  Das  vorhandene  Material 
ist  besonders  im  ersten  Abschnitte  recht  ansprechend 
Wandelt.    P.  II 

Xenopol,  D.,  Les  principe»  fondamontaux  de 
lhistoirc:  Her.  44  S.  359.  Erwiderung  des  Verfassers 
wf  die  Rezension  in  No.  38  S.  234-236. 
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Mitteilungen. 

Preufcitohe  Akademie  der  Wissenschaften. 

27.  November. 

v.  Wilamowitz-Moellendorff,  Alexandriuische 
Inschriften  aus  dem  Bulletin  de  la  societe  archco- 
logique  d'Alexandrie  No.  4.  Eine  jüdische  Weihin- 
schrift  in  der  Vorstadt  Schedia  beweist,  dafs  unter 
Euergctes,  etwa  240 — 222,  bereits  eine  Synagoge 
stand.  Ebendort  ist  ein  Heiligtum  einer  Klcopatra 
bezeugt.  Eine  Inschrift  bezeugt,  dafs  Ptolemaios  XIII 
(Auletes)  im  Jahre  vor  seinem  Tode  seinen  Sohn 
Ptolemaios  XIV  und  seine  Tochter  Kleopatra  zu  Mit- 
regenten  hatte.  Ein  Stein  war  nach  seiner  Inschrift 
als  Sonnenuhr  zur  Bestimmung  des  Monatsanfaugs 
eingerichtet.  Unter  den  Grabschriften  befindet  sich 
auch  eine  metrische  (OiWri  6rt  päitjQ  ae  IhköStre 
di^axo  xtqalv  u-  s.  w.). 

4.  Dezember. 
Diels,  Die  unechten  Schriften  des  Dcmokrit: 
1.  alexandriuische,  2.  alchcmistischc  Schriften  des  4. 
bis  6.  Jahrhunderts  n.  Chr.,  3.  aus  byzantinischer 
Zeit.   

Academie  des  inscriptiont  et  bellet-lettres. 

26.  Dezember. 
S.  Rciuach,  Die  Strafen  im  Tartaros  (Fortsetzung). 
Die  Strafen  sind  auf  mifsverstandene  bildliche  Dar- 
stellungen zurückzuführen.  Die  Dauaiden  brachten 
die  Kunst  des  Brunnengrabens  nach  Argolis,  sie 
wurden  als  Wasscrträgcriniten  dargestellt.  Die  ewige 
Strafe  der  unnatürlichen  Liebe  in  der  Apokalypse  des 
h.  Paulus  ist  zurückzuführen  auf  eine  mifsverstandene 
Darstellung  des  Todes  der  Sappho  und  eines  anderen 
verzweifelnden  Liebhabers. 


Verzeichnis  neuer  Bücher. 

Pichler,  Fr.,  Anttria  romana.  Leipzig,  E. 
Avenarius.  1:  1,800000.  57x74  cm  Farbendruck. 
Auf  Leinw.  mit  Stäben.    JC  7. 

--  —  Geographisches  Ixsxikon  aller  zu  Römer- 
zeiten  in  Osterreich  genannten  Berge,  Flüsse,  Häfen, 
Inseln,  Länder,  Moere,  Postorte,  Seen,  Städte,  Strafsen, 
Volker  (Quellen  und  Forschungen,  hcrausg.  von  W. 
Sieglin,  2  Heft).  I^eipzig,  E.  Avenarius.  102  S.  8 
mit  1  Karte.    Jt  8,50. 

Schmidt,  U.,  Heinrich  Schliemamu  Sammlung 
trojanischer  Altertümer,  hcrausg.  von  der  General- 
verwaltung der  Königl.  Museen  zu  Berlin.  Berlin, 
G.  Reimer.  XXIV,  355  S.  4  mit  9  Tafeln  und  1176 
Textabbildungen.    M  20. 

v.  Speth-Sltlzburg,  E.,  Auf  klassischem  Boden. 
Wanderungen  durch  den  Peloponuea  und  in  Klein- 
asien.    München,  J.  Roth.    VII,  258  S.  8.   Jt  1,80. 

Ziehen,  J.,  über  den  Gedanken  der  Gründung 
eines  fieichtschulmuseuma  Leipzig  und  B'rankfurt 
a.  M.,  Kesselringscho  Hofbucbhainllung.    27  S.  8. 


Verantwortlicher  K*d»ktear:  l>r«f.  Dr.  H.  Dralicim,  Fri«U>nnu. 
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Verlag  der  Weidmannschen  Buchhandlung  in  Berlin  SW.  12 


ANZEIGEN. 


Griechische  und  lateinische 

Schulschriftsteller 

«««««««««  mit  flnmerkunqen. 


Bin  jetzt  erschienene  Bände: 
Clceros  Rede  über  tleu  Oberbefehl  des  Pompejus.    Kür  Schüler 

erklärt  von  0.  DmaklMlMi  tlymnanialdirektor. 

Text  geb.  und  Anmerkungen  fO  Pf. 

Herodotos.    Auswahl  für  den  Sehidgebrauch  von  Helnrkh  stein. 

I.  Teil.   Text  geb.  und  Anmerkungen  2  M. 

'2.  Teil.   Text  geb.  und  Anmerkungen  8  UV  40  Vi 

Horn*.  Auswahl  für  den  Schulgebrauch  von  Dr.  K.  P.  Schuhe,  Pro- 
fessor am  Friedrichs-Werderschen  Gymnasium  zu  Dcrlin. 

Text  geb.  1  M.  W  Pf.    Anmerkungen  geb  IV.«  PC 

0 Vlds  ( iedicllte.    Auswahl  von  Dr.  A.  Teofle.  Prof.  am  (iyiuunsium  in  Katibor. 

1.  Teil.   Text  geb.  1  M.  W  Pf.   Kommentar  geb  Ü  M. 

Piatuns  ausgewählte  Dialoge.    Krkilirt  von  Dr.  Halte  Petertee,  Oberlehrer 

am  njWIIMllllll  n  Flensburg. 

1.  Teil    AiH.logie,  K  riton,  nebst  Abschnitten  aus  anderen  Schriften. 

Text  geb.  mit  Anmerkungen  1  M.  ISO  I  i: 

£  TeiL    l'rotagoras.   Text  geb.  mit  Anmerkungen.   .   .  1  M.  'Ji  Pt. 

Sallnst.  Für  den  Schulgebrauch  erklärt  von  Ferdinand  Holtmann,  Prof. 
am  Gymnasium  zu  (lern. 

Text  geb.  I  11.  40  Pf.    Anmerkungen  geb  IM.  flu  Pf. 

Tacltux,  ab  exceiwu  dlvi  Augasli.    liuch  I  und  II.    Für  deu 

Gebrauch  der  Schüler  erklärt  von  Prof.  Dr.  Georg  Andreeen. 

Text  geb.  und  Anmerkungen  IM.  40  Pf. 

—      Germania.  Für  den  Schulgebrauch,  erklärt  von  6.  >.  Kobliinaki, 

OborlehriT  am  Köuigl.  W  illiulius-Gviimasium  in  Königsberg  i.  Pr. 
Text  mit  1  Kurte  gen.  0»  Pf.    Anmerkungen  geb.    ...IM  J)  Pl. 

Thukydides.    Auswahl  für  den  Schulgebrau«  h  von  M.  Stein. 

1  Teil.    Text  geb.  und  Anmerkungen  2  M. 

Ü.  Teil.   Text  geb.  und  Anmerkungen  I  M.  ttl  Pf. 

Yergils  Änels.    Für  den  Schulgebrauch  gekürzt  und  erklärt  von 
Dr.  Paul  Dcutio««.  Prof.  am  HumboMtsgviunaaium  in  Berlin. 
Text  geb.  t  M.  60  Pf.  Anmerkungen  ge"b  2  M.  ÜO  Pt. 

Freiexemplare  zur  Prüfung  werden  auf  Wunsch  gern  ühersandt. 


Veiiajr  der  WcIdnmnnMChen  Buchhandlung  in  Berlin. 

Stoffe  zum  Obersetzen  aus  dem  Deutschen 

ins  Lateinische 

im  Ansohlufs  an  Cicero  und  Livius 
für  die  oberen  Klassen  höherer  Lehranstalten 

von 

Prof.  Dr.  R.  Jonas, 

Direktor  des  Köuigl.  Gymnasiums  zu  Köslin. 

Kart.  1  Mark. 


Verla  r 
nschen  Buch 
in  Berlin. 


Die  römische  Akademie 

und  die 

altchristlichen  Katakomben 
im  Zeitalter  der  Renaissance. 

Von 

Dr.  Lud w.  Keller, 

Ooh.  StaaUarehivar  und  Och.  Archivrit 
in  Berlin. 

Auch  u.  d.  Titel:  Vorträge  und 
Aufsätze  aua  der  Comenius-tiestll- 
schaft.   VII.  Jahrg.,  X  Stück. 

Gr.  8*.   0,75  Jl. 

Die  Geschichte  der  italieuiwlnr. 
Akodemioen  des  16.  und  10.  Jahrhundert« 
die  die  vornehmsten  SStutzon  des  Baui» 
nismus  gewesen  sind ,  ist  infolge  de« 
Qonoünnigses,  mit  dem  sie  »ich  sei 
zu  umgeben  pflegten.  iK»ch  heuV 
vielen  wichtigen  Beziehungen  in  DunktJ 
gehüllt.  In  der  oben  genannten  ArH.it 
macht  Keller  den  Versuch,  über  die  lle- 
schiebte  der  im  mischen  Akademie  »a 
der  Hand  der  (Quellen  Licht  zu  v.r 
breiten;  gornde  diene  Akademie  ist  des- 
halb von  besonderem  bjterense,  wciWi- 
Beziehungen  zu  den  romischen  Kata- 
komben schon  in  einer  Zeit  besesv-a 
hat,  wo  die  letzteren  den  übrigeu  Z*n- 
genosseu  noch  so  gut  wie  völlig 
bekannt  waren.  Auch  wird  der  NocJi- 
weis  erbracht,  dals  die  Benni**«n''<-- 
Akndcmiern  »ich  ausdrücklich  auf  die 
Akademie  der  Plotoniker  im  Altertutr. 
alt  ihre  Vorbilder  berufen. 


rV  e  r  1  a  g  ] 
der  Weldnannschen  Buchhandlung 
in  Berlin. 


Der  Piatonismus 

In  Kants  Kritik  der  Urteilskraft 


Von 


Dr.  Heinrich  Romundt. 

[Vorträge  und  Aufsätze  aus  der 
CoineniuK-Gesell.schaft.  IX.  Jahrg.. 
1.  und  2.  Stück.] 

—  Gr.  8 n.   1,50  Mark.  — 


T  e  rl  a  g 
der  Weidmannschen  Buchhandlung 
in  Berlin. 


In  Taciti  Historias 

studia  critica  et  palaeographiea 

scripsit 
Goorgiun  Andreien. 

L  (1889).  II.  (19001. 
Je  1  Mark. 


Verlag  der  Weidmauiischcn  Ituculiaiidluiig,  liurlin  SW. 


Diuck  von  Leonhard  Siuiion,  Berlin  SW. 
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JütcIi  all« 

Coclitiaudlnj'gpn 
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I'rm» 

TLertcljSlirticli  «.« 


20.  Jahrgang. 


Berlin,  11.  März. 


1903.    NO.  10. 


k<:t>*ifmtn  unit  Anzeigen  •  »p«He 

J.  Jensen,  Quaeatiunculao  eriticae  ot  oxogetica«  (K. 

Busche  2f57 

X.  Xil»»on,  Dos  Ei  im  TotonkuUua  ilor  Griechen  (II. 

SteudinR)  am 

Pi>nati  quod  fortur  commentnm  Terenti.  Accedunt 

Kngraphi  communtuin  et  achulia  Bembinn.    K**c.  V. 

Weimer.   1  (W.  H.raoQ«)  201 

A.  Fnh  rer.  Ühungaatoff  sunt  ülx-nn  Uun  in«  I.atiinlaehe 

im  Anschtui»  an  Cicero»  Rede  für  Ho*eiu»,  über  den 

Oberbefehl    dt«    l'onipcjua    nn«l    tiir    A  roh  in«  lA. 

Reckiey»  207 

A.  äanda.  Die  Aramäer  (  J.  V.  Praaek)  U07 


Aufruf/t:  Xouo  Jahrbücher  für  das  klnaaische  Altertum  IX 
und  X.  11).  —  Archiv  filr  Geschichte  der  1'hibigophiu  IX,  ü 
-  Westdeutsche  Zeitschrift  rür  Ucachichte  nnd  Kunst 
XXI.  3.  -  Revue  dos  ötude«  aucleune«  IV.  Oktober-l>e- 

«ember  Ittü  

-Y*r;eichni*  


MiUi'ilumttn :  Academie  des  ingeriptirm«,  £  und  0.  Januar.  -- 
O.  Andreaen.  Zu  Tacitus'  Germania.  —  Alitbrasrotn|M 
auf  <ler  San  Iburg.  Koiae  nach  Italien  nud  dem 
Orient  

Vtrseieknit  ntutr  Dächrr  
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Die  Herren  Verfasser  von  Programmen,  Dissertationen  und  sonstigen  UelegenheitHschriftcn  werden  gebeten, 
Ueiension»exeinplare  an  die  Weidinannuche  Buchhandlung.  Berlin  SW.,  Zimmerst r.       einsenden  zu  wollen. 


Rezensionen  und  Anzeigen. 

Jei  Jeuen,  Quaestiunculao  criticae  ot  exege- 
ticae.    Dissen,  inaug.  Kiliensis  1901.   34  S. 
Der  Verfasser  dieser  dem  Andenket!  des  zu 
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geschiedenen  Ivo  ßrnns  gewidmeten  Disser- 
tation gibt  in  derselben  Beiträge  zur  Kritik  und 
Erklärung  griechischer  Schriftsteller.    Ks  werden 
fiuzelne  Stellen  des  Tlmkydides,  Pluto,  Xenophon 
und  Euripides   mit  Fleifs  and  gesundem  Urteil 
erörtert.    Thak.  3,  37,  2  wird  au  Stelle  der  ge- 
wöhnlichen Konstruktion  ov%  i)yeta&t  paXaxi£ta&at 
hiurdivw;  u.  s.  w.  die  dem  überlieferten  Wort- 
laut entsprechende  Verbindung  der  Negation  mit 
nmvd ivui  empfohlen  und  erklärt:  'da  glaubt  ihr, 
Ms  solches  Sicherweichenlassen  nicht  gefährlich 
für  euch  und  uicht  zum  Vorteil  der  Hundesgenossen 
För  diese  Verbindung  spricht  der  Siun  nud 
weh,  wie  Verf.  an  mehreren  Beispielen  zeigt,  der 
>prachgebrauch  des  Thukydides,  der  xal  o$  ge- 
braucht, wenn  die  Negation  sich  nicht  auf  den 
ganzen  Satx,  sondern  nur  auf  einen  Teil  desselben 
bexieht.  Thnk.  3,  40,  3  wird  in  den  Worten  aXhai; 
<*«'  yvinfq  toTf  ph  ov  xaV*t<ffo>  rf*«^  <*«  avxovq 
pSUw  dtxauäonr&t  das  ot  vielleicht  mit  Recht 
gestrichen,  da  so  der  Gegensatz  der  angeführten 
Nurte  zu  den  vorhergehenden  klarer  und  pruciser 
liervortritt. 

Unwahrscheinlich  dagegen  ist  m.  E.  die  Ände- 
"ug  zoi^ffo»  nornv,  die  Jessen  in  Piatos  Sym- 


posion p.  173c  für  XQ'}  noutv  wegen  des  folgenden 

Satzes  xal  yäo  vn*q»nws  wf  xaiqa  glaubt 

vornehmen  zu  müssen.  Der  Gedanke  'und  ich 
tne  es  auch  gern'  läfst  sich  an  der  Stelle,  die  die 
Umgangssprache  nachahmt,  leicht  ergänzen.  In 
dem  folgenden  Abschnitt,  der  über  Xenoph.  Symp. 
IV  29-32  handelt,  setzt  sich  der  Verf.  mit  Iiettig 
(Ausgabe  des  Symp.  1881)  auseinander.  Teils 
diesem  zustimmend,  teils  von  ihm  abweichend, 
sucht  er  die  Beziehung  der  Worte  des  Charmides, 
mit  denen  dieser  §  29  seine  gegenwärtige  Armut 
preist,  in  den  30  ff.  zu  deuten.  Er  kommt  zu 
dem  Schlufs,  dafs  die  Worte  utq  iXtvM(H.)  .... 
xal  intStiptTv  in  §  31  hinter  ytyivt}iutt  zu  stellen 
seien,  weil  es  wahrscheinlich  sei,  dafs  der  Schrift- 
steller die  dem  Sinne  nach  zusammengehörenden 
Satzglieder  auph  äufserlich  neben  einander  gestellt 
habe. 

Der  zweite  Teil  der  Abhandlung  beschäftigt 
sich  mit  Euripides.  In  den  Phoenissen  will  J. 
v.  710  3(5  streichen,  weil  der  Zusammenhang  er- 
fordere, dafs  Kreon  die  Nachricht  bringe:  'dio 
Argiver  wollen  alle  Tore  der  Stadt  zu  gleicher 
Zeit  bestürmen.  Aber  selbst  wenn  nur  von  einem 
unmittelbar  bevorstehenden  Kampfe  die  Bede  sei, 
lasse  sich  die  folgende  Beratung  zwischen  Kteokles 
und  Kreon  damit  nicht  vereinigen.  Der  wirkliche 
Kampf  soll  jedenfalls  jetzt  erst  beginnen,  und  des- 
halb scheint  mir  die  allgemeine  Angabe,  dafs  die 
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Argiver  jetzt  zum  Stnrrue  schreiten  wollen,  ganz 
angemessen  zu  sein;  freilich  ist  eben  diese  Nach- 
richt^ v.  710  f.,  sehr  schlecht  überliefert.  Das  Beste 
ist  vielleicht  noch,  v.  710  mit  Weckleiu  zu  schrei- 
ben ptllttv  ni(u%  nv(>yo*<n  rtQoaflalttv  axqaxöv 
und  den  folgenden  YerB  zu  streichen.  Dafs  sich 
aber  daran  eine  Beratung  schliefst,  wie  den  Fein- 
den zu  begegnen  sei,  kann  nicht  auffallen,  denn 
ein  augenblicklicher  Erfolg  dos  Sturmes  ist  uicht 
wahrscheinlich.  Einzelne  Vorschläge  des  Eteokles 
sind  ja  etwas  seltsam,  aber  dabei  ist  zu  bedenken, 
dafs  in  derartigen  sticbomythischeu  Beratungen, 
die  bei  Eur.  beliebt  sind,  der  Siun  zuweileu  der 
Form  zu  liebe  zu  kurz  kommt.  An  eine  Aus- 
scheidung des  gröfsteu  Teils  der  Stichoraythie  wird 
deshalb  nicht  zu  denken  sein;  nur  die  v.  742/43, 
die  J.  ebenfalls,  wie  früher  schon  Czwalina,  tilgen 
will,  siud  vielleicht  wegen  der  Bich  teilweise  wider- 
sprechenden Wiederholung  in  745/46  als  späterer 
Zusatz  anzusehen.  Auch  die  Verse  774 — 77,  die 
schon  bei  Wecklein  Anstofs  erregt  haben,  will 
Jessen  tilgen.  Ohne  hierauf  weiter  einzugehen, 
wende  ich  mich  zu  der  dann  folgenden  eingehen- 
den Besprechung  von  Iph.  Taur.  979— 100(5.  In 
den  Versen  979  —  8G  verspricht  Orestes  seiner 
Schwester,  dafs  er  sie  mit  sich  nach  Argos  neh- 
men wolle,  und  bittet  danu  dringeud  um  ihren 
Beistand.  Diesen  Worten  des  Orestes,  meint 
Jessen,  entspreche  die  Erwiderung  der  Iphigenie 
nicht;  man  sehe  nicht  ein,  weshalb  sie  allein  im 
Lande  der  Taurer  bleiben  uud  dort  sterben  wolle; 
nnr  zweierlei  sei  möglich:  entweder  müsse  sich 
Iphigenie  mit  dem  Bruder  retten,  oder  beide  müfs- 
ten  untergehen.  Eine  Losung  dieser  Aporie,  die 
ja  schon  bei  manchem  Erklärer  Bedenkeu  erregt 
hat,  hat  J.  nicht  gefunden;  ich  glaube,  sie  liegt 
darin,  dafs  wir  nicht  an  jeden  Gedanken  des  Dich- 
ters den  Mufsstab  strengster  Folgerichtigkeit  legen 
dürfen.  Iphigenie  ist  die  Priesterin  der  Göttin, 
sie  fühlt  sich  daher  in  erster  Linie  für  den  Raub 
des  Bildes  verantwortlich,  sie  mufs  der  Zorn  der 
Göttin  nach  Entdeckung  des  Raubes  eher  noch 
als  den  Bruder  treffeu  (998).  Schön  wäre  es  ja, 
meint  sie,  wenn  wir  beide  gerettet  würdou;  wenn 
dies  aber  nicht  möglich  ist  (lovtto  6i  xtaQitJÜivi 
v.  1002),  so  will  ich  den  Zorn  der  Göttin  und  des 
Thoas  auf  mich  nehmen  uud  sterben,  du  aber 
mögest  dich  retteu  (1003).  Darüber  allerdings, 
wie  sie  sich  diese  Kettung  möglich  denkt,  ob 
durch  irgend  eine  List,  oder  dadurch,  dafs  die 
Göttin  sich  mit  dem  einen  Opfer  begnügt,  läfst 
sie  uns  im  Unklaren,  obgleich  «lieser  Punkt  für 
den  aufmerksamen  Leser  uicht  uuwichtig  ist.  Ganz 


ähnlich  verwundern  wir  uus  nachher  (1043).  wie 
Iphigenie  den  Ort  wisseu  kann,  wo  das  Schiff"  de? 
Orestes  uud  Pylades  liegt     Der  Dichter  kann 
eben  beim  Schaffen  seiues  Werkes  uicht  jede  lu- 
kongruenz  ängstlich  vermeiden.   Auch  bei  audereu 
Dramatikern,  z.  B.  bei  Schiller  und  besonders  bei 
Shakespeare   Huden  sich   ähuliche  Unebenheiten 
häufig  genug.   Im  einzelneu  vermutet  Jessen  noch, 
dafs  vor  995  der  Ausfall  eines  Verses  anzunehmen 
ist  des  Inhalts  'und  ich  werde  dir  das  gewünschte 
Bild  der  Göttin  verschaffen',  eine  VermutuDg,  der 
sich  eine  gewisse  Wahrscheinlichkeit  nicht  ab- 
sprechen läfst.   Au  letzter  Stelle  wird  vou  Je-wi 
Iph.  Taur.  1374  für  öS  <T  iv  ofipaotv  vorgeschlagen 
öS  dt  aoipaoty,   weil  vorher  gesagt  sei,   dal»  die 
Schläge  auch  gegen  nlevQti  und  ttnciQ  geführt 
seien.   Ich  glaube  indessen,  man  bleibt  am  batest 
bei  der  Tberliefernug  stehen;  denn  es  handelt 
sich  um  eine  Botenrede,  und  es  kommt  dem  Be- 
richterstatter weniger  auf  genaue  l'bereinstitmnimi,' 
seiner  Worte  unter  sich  an,  als  darauf,  das  zn  er- 
zählen, was  sich  seinen  Blicken  am  schärfsten  ein- 
geprägt hat.    Das  aber  sind  die  iQavftara  iv  ö/i 
fKtaiv. 

Leer.  X.  Busche. 

Martin  N.  Nilsson,  Das  Ei  im  Totenkultus  de- 
Griechen.  SondcrabJruck  ans  'Frän  FilolujrisL 
Föreiiingcn  i  Lund,  Sprakliga  nppsatsor',  11.  Lmh.1 
1902.    12  S.  8U  und  2  Tafeln. 

Wie  sich  unter  den  Resten  der  Opfergabeu  im 
Grabhügel  der  Marathonkämpfer  Eierschalen  ge- 
funden haben,  so  sind  auch  auf  Bildwerken,  um 
zwar  besonders  auf  den  Darstellungen  von  Gr.ib- 
lekythen,  deren  mehrere  beschrieben  werden,  Eier 
als  Totenopfer  nachweisbar.  Hier  hätte  Vf.  noch 
das  hocharebaische  Heroenrelief  des  sechsten  Jahr!: 
v.  Chr.  aus  der  Nähe  von  Sparta  aus  grauem 
Marmor  in  Berlin  (Steuding,  Denkm.  ant  Kun*t 
f.  d.  Gyran.  ausgewählt  Tb.  15,  3)  anführen  könneu. 
wo  zwei  sitzenden  heroisierten  Toten  von  »wn 
Opfernden  Hahn,  Ei,  Blume  uud  Granatapfel  dar- 
gebracht werden.  Wichtiger  aber  ist  der  Nach- 
weis zweier  Lekytheu  —  die  eine  von  ihnen  i>t 
auf  Taf.  2  abgebildet  — ,  auf  deueu  die  darge- 
stellten Toten  das  Ei  zum  Mundo  führen,  um  e* 
zu  verzehren.  Denselben  Sinn  hat  es,  wenn  an: 
einem  Marmordiskos  in  Neapel  einer  als  Seelcntifr 
aufzufassenden  Schlange  ein  Ei  gereicht  wird. 

Dieselbe  Sammlung  enthält  an  altsprachliche 
Abhandlungen  noch  folgende: 

Axel  W.  Ahlberg,  Anmerkungen  zur  SytiUi 
des  Imperfekts  und  Aorists  bei  Thukydides.  3  >  S. 
(schwedisch).    Mague  Wisen,  Miscellanea:   1.  De 
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otbi  et  cunde  fortnis.  2.  Locus  Com.  Nepot  Milt. 
4.  b  emondatnr.    3.  mAv  et  *#(»>)  particulae.  11  S. 
Würze u.  H.  Standing. 


Aeli  Donati  quod  fertur  coramentum  Terenti. 
Accedunt  Engraphi  commcntum  et  scbolia  Bembina. 
Ree.  Paulus  Wessner.  Vol.  I.  Lips.  1902,  Bibl. 
Teubn.    L,  542  pg.  8".    10  JC. 

Vor  nunmehr  65  Jahren  erschien  die  letzte 
Ausgabe  der  Donat-Scholien  zu  Terenz  von  Rein- 
hold  Klotz,   die  höchstens  einen  Rückachritt  be- 
deutete gegen  die  älteren  von  Lindenbrog  (1623) 
und  Westerbov  (1726,  im  wesentlichen  wiederholt 
von  Stall  bäum  1830).    Als  man  daun  die  antiken 
Texte  auf  fester,  diplomatischer  Grundlage  aufzu- 
bauen begann,  fafste  Ludwig  Schopeu  den  Plan 
einer  kritischen  Ausgabe,  kam  aber  über  Vor- 
bereitungen nicht  hiuuua.    Nach  seinem  Tode 
(1867)  übernahm  Reifferscheid  seine  Eollationeu 
und  legte  im  folgendeu  Jahre  bei  der  Halbjahr- 
hnndertfeier  der  Bonner  Universität  eine  Probe 
vor,  wobei  zum  ersten  Male  die  älteste  uud  beste 
Hdschr.  Parisiii us  lat.  7920  benutzt  und  zu  grnude 
gelegt  war.    Aber  auch  Reifferscheid  starb  über 
der  Arbeit  (1887),   nachdem  er  bereits  seinen 
Scbüler  Wissowa  als   Mitarbeiter  nngeuommen 
hatte.    Wissowa  endlich,  der  einen  Teil  der  in 
italienischen  Bibliotheken  ruhenden  Codices  ver- 
glichen hatte,  überliefs  die  sämtlichen  bis  dahin 
angesammelten  Kollationen  und  Materialien  dem 
Schüler  von  Götz,  Paul  VVefsner,  als  er  von  dessen 
Plan  einer  Neuausgabe  erfuhr.    Dies  die  Vor- 
geschichte  der   ersten    kritischen   Ausgabe  der 
Donat-Scholien,  von  der  uns  Wefsuer  soeben  den 
ersten  Band  beschert  hat,  der  aufser  den  Prolego- 
mena  die  Scholien  zur  Andria  uud  zum  Eunuchus 
enthält.    Und  schon  dieser  Band  zeigt,  dafs  die 
Ausfuhrung  in  bessere  Bände  nicht  hätte  gelegt 
werden  köunen.    Sie  erfüllt  alle  Anforderungen 
nud  Wünsche  in  einem  solchen  Mafse,  dafs  sie  in 
jedem  Betracht  musterhaft  genannt  zu  werden 
verdient  Anfgebant  ist  der  Text  auf  sieben  bessere 
Handschriften,  die  ganz  frei  von  den  Interpolatio- 
nen der  Italiener,  aber  leider  sämtlich  unvoll- 
ständig sind,  indem  die  eiue  diese,  die  andere  jene 
Partieu  enthält.    Die  älteste  und  beste  derselben 
ist  der  oben  erwähnte  Parisinus  (A  bei  Wefsuer) 
aus  dem  1 1.  Jahrb.,  ihm  verwaudt  die  Zweitälteste, 
ein  Vaticanus  des  13-  Jahrh.  (B),  während  die 
übrigen  alle  dem  15.  Jahrh.  angehören.  Daneben 
ist  eine  Auswahl  geringerer  Hdschr.  herangezogen, 
die  gleichfalls  sämtlich  aus  dem  15.  Jahrh.  stain- 
uieu.    Eine  Anzahl  der  Hdschr.  ist  von  Wefsuer 


zuerst  ausgenutzt.  Der  kritische  Apparat  ist  pein- 
lich genau,  so  dafs  er  meistenteils  die  Hälfte  der 
Seite  einnimmt,  und  hier  hätte  wohl  mancher  im 
Interesse  der  Übersichtlichkeit  eine  Vereinfachung 
gewünscht  uud  auf  Varianten  orthographischer 
Natur  wie  audatia,  yronia,  inridtt  (für  irrület),  die 
überall  aufgeführt  sind,  gern  verzichtet.  Nächst 
der  handschriftlichen  Gmndleguug  des  Textes  war 
die  Hauptaufgabe  die  Emendation,  denn  die  Über- 
lieferung dieser  Scbolienmasseu  ist  schlecht.  Hier 
war  noch  ein  grofses  Feld  auch  nach  den  Be- 
mühungen Schopens  und  den  spät  bekannt  ge- 
wordenen geistreichen  Emendationeu  Bentleys, 
die  fast  stets  das  Schwarze  treffen,  von  gelegent- 
lichen Beiträgen  der  Terenzkritiker  wie  Dziatzko 
und  Umpfenbach  zu  geschweigeu.  Sehr  verdient 
gemacht  hat  sich  um  die  Kritik  der  Scholien  zur 
ersten  Hälfte  des  Eunuchus  der  Italieuer  Sab  ba- 
din i,  der  nicht  mehr  viel  zu  tun  übrig  gelassen, 
in  beiden  Dramen  n.  a.  Rabbow.  Viel  Gutes  bei- 
gesteuert haben  Götz  und  Schoell,  dereu  Namen 
man  fast  auf  jeder  Seite  begegnet,  die  auch  die 
Korrektur  mitgelesen  haben.  Das  meiste  aber  zur 
Berichtigung  dos  Textes  hat  der  Herausgeber 
selbst  geleistet  Er  hat  sich  so  liebevoll  in  den 
Stil  und  die  ganze  Art  der  rhetorisch-philosophi- 
schen Erklärung  der  Scholieu,  die  uns  Moderne 
so  sonderbar  anmutet,  hineingelebt  und  so  fest  in 
die  handschriftliche  Überlieferung,  ihre  Pohler  und 
Fehlerquellen  hineingearbeitet,  dafs  seiue  Emen- 
dationen fast  ausnahmslos  auf  Evidenz  Anspruch 
machen  können.  Dabei  übt  er  auch  die  nötige 
Vorsicht  uud  weist  öfters  Änderung  durch  kurze 
sachliche  Erklärungen  zurück,  z.  B.  Andr.  I  5,  16 
utilitulem  sc.  Chremetis,  wo  Stephanns  vüüuiem 
vermutet  Eun!  I  2,  63  noli»  sc.  Tbaidi  dono  dare, 
wo  Bcntley  colit  ändern  wollte,  oder  durch  eine 
schlagende  Parallelstelle  (Eun.  I  2,  10  ottendü; 
quam  olim  id  ineipint  Phaedria  wird  quam  olim 
gegen  Bentleys  Änderung  qua  mol*  verteidigt 
durch  Hiuweis  auf  Cassian.  inst  XI  16;  übrigens 
häutiger  sind  Wendungen  wie  quam  mox,  quam 
dudum).  Auch  die  Anordnung  des  Textes  verdient 
alles  Lob.  Den  echten  Donat- Kommentar  aus 
dem  uns  überkommenen  Scholienbündel  herauszu- 
lösen, hat  sich  W.  mit  Recht  versagt,  dafür  aber 
hat  er  wenigstens  die  einzelnen  Scholienmassen 
auseinaudergezogeu  und  jede  besonders  signiert. 
Auch  für  die  schnelle  Auffindung  einer  Stelle  ist 
Sorge  getragen  durch  fortlaufende  Zählung  der 
Verse  am  Rande  neben  deueu  der  einzelnen  Sce- 
ueu.  So  wird  denn  diese  zuverlässige  Ausgabe 
den  Altertumsforschern  jeder  Richtung  willkommen 
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sein.    Denn  die  unter  dem  Namen  des  Donatus 
umlaufenden  Scholienmassen  halben  uns  gute  alte 
Gelehrsamkeit  aller  Art  gerettet.    Die  darin  ge- 
übte V  ergleich  ung  der  griechischen  Originale  des 
Terenz  (Menander),  die  zahlreichen  Bemerkungen 
rhetorischen  und  philosophischen  Inhalts,  die  vielen 
Bruchstücke  ans  verloreneu  lateinischen  Schrift- 
werken (besonders  L u  c i  1  i  u s  und S al  I  us  t  i u s '  Histo- 
rien), die  grammatischen  und  lexikalischen  Notizen, 
das  alles  macht  uns  die  Scholien  noch  immer  wert. 
Bisher  aber  vermifste  man  auf  Schritt  und  Tritt 
sichere  Angaben  über  die  l'berlieferuug.  Beispiels- 
weise wurde  bisher  als  ein  Fragment  der  Historien 
des  Sallust  in  den  Ausgaben  propagiert  "sed  Alt- 
iellus  m  volncre\  wie  noch  von  Maurcubrecher  (II 
08).    Allein  die  massgebenden  Hdschr.  Wefsners 
halben  sed  MeteUus  in  ulipie  h.  (oder  hoc),  worin 
W.  sed  M.  in  ulterioretn  ll(ispaniam)  erkennt  und 
für  identisch  mit  dem  Anfang  des  längeren  von 
Nouius  p.  222   erhaltenen  Sallustfragments  hält 
(At  MeteUus  in  ulterioretn  11.  etc.).   Somit  fällt  ein 
Bruchstück  fort,  m.  E.  auch  noch  ein  zweites  HI 
45  Maur.  sed  MeteUus  in  ulteriore  provincia  (-taut 
codd.),  das  iu  den  Scholien  zu  Phorm.  1  4,  15 
steht.   Ähnlich  erweist  jetzt  Wefsuera  Apparat  zu 
Euu.  1,  2,  84  claudebat,  nicht  rluttdicabat ,  in  dem 
Fragment  Sali.  hist.  fr.  ine.  23  Maur.  als  bessere 
l  berlieferung.    Beiläufig  bemerkt,  schreibt  auch 
W.  in  dem  Bruchstück  II  10!)  Maur.  Sallustius  iu 
secundo  libro  ue  Hin  tauro  pari«  siut  (zu  Andr.  4, 
2,  23),  wo  sich  die  Erklärer  die  Köpfe  zerbrecheu, 
in  welchem  Zusammenhang  Sallust  von  eiuem  Stier 
gesprochen  habeu  möchte.    Ich  denke,  es  ist  der 
Berg  7 am us  gemeint,  über  den  Serviliiis  gegeu 
die  Isaurer  zog  und  der,  wie  auch  andere  Frag- 
mente des  2.  Buches  zeigeu,  Sallust  zn  einem 
geographischen  Exkurs  (fr.  82  Maur.,  84  Humen 
Clurda  Tauro  monte  defluensi  Anlals  gab.  Auch 
die  Kritik  zahlreicher  Lu  ci  Ii  us- Fragmente  ist  jetzt 
auf  eiue  gesicherte  Basis  gestellt.    So  liest  man 
jetzt  (Andr.  5,  4.  38)  glatt  ohne  jedes  Schwanken 
der  Handschriften:  uodum  in  scirpo,  in  sano  fucere 
ulcus,   während  Lachniaun  (v.  30')  noch  die  Vul- 
gata  itiMino  fucere  onlnus  Schwierigkeiten  machte. 
Das   vielbesprochene   Bruchstück    Andr.  2,  1,  24 
lautet  jetzt:  ne,  Marc,  bovem  descripsi  tnagnifice, 
inqnit,  wobei  das  schon  von  Dziatzko  gefuudcue 
Murre  (in  urce  die  übrigeu  codd.)  jetzt  durch  eine 
der   besseren    Hdschr.    bestätigt    wird.     In  den 
Scholien   zu  Euu.  2,  3,  1 1  liest  Schöll   nach  den 
Spuren  der  Überlieferung  (saiex  ad  aetaUin  refer- 
/<(>•,   *ittiuin   od  eonvitiunt.  *ic  Lucilius)  'aal,  ait, 
quid  ium  (e,   senium  afque  insttlte  sophislu'f ,  wo 


einsilbiges  ait  freilich  nicht  ohne  Bedenkeu  ist. 
während  es  zu  sie  Lucilius  nach  dem  J;til  der 
Scholien  nicht  gehören  kaun,  der  nur  die  Stellunjr 
ut  Lucilius  ait  zuläfst.  Eun.  IV  4,  20  schreibt  W  . 
mit  ominösem  Kreuz  Lucilius  l\  athyonidi  salin  -x 
f'aeie  florein  delegeris' :  vielleicht  ist  vou  at  Ii>nii>- 
f  ntin  (so  oder  alri  die  beste  Uber!.,  Atri?)\-i 
forte,  f.  d.  auszugehen  (eine  Hetäre  7«W;  Antb. 
Pal.  V,  0):  jedenfalls  ist  {in)  satir.  /,  wie  Dzi- 
atzko und  L.  Mueller  für  salin  (satrij  vermuten, 
gegen  die  Citiermethode  der  Scholien,  die  t,ar 
blofsea  Luciliu*  oder  /.ueilius  in  qninto,  in  dtrm-< 
etc.  keimen.  In  dem  Lucilius  -Fragiii.  Eun.  J.  X 
45  ante  fores  autem  et  triclini  limina  quidam  per- 
ditux  Trresia  tussi  grandaevns  gemeint  ist  quiJm 
überliefert,  wofür  ich  pridem  vermute  nach  den: 
ähnlichen  Verse  (v.  101  Lachm.)  Symmachtu  pw 
ttrea  iam  tum  depostus  bubulcus  etc.  Die  Test- 
mouia  zu  Vergil  werden  vermehrt  durch  zw* 
Stellen,  nn  denen  Schoell  bezw.  Sabbadiui  di<r 
Citate  aus  der  Überlieferung  scharfsinnig  eruiert 
haben:  zu  Audr.  3,  4,  17  ut  (Verg.  Aeu.  IX  litö 
'  ipereipey  porro,  </.  </.',  womit  Schopens  Vermutung, 
dafs  es  sich  um  einen  Vers  des  Laberius  handle, 
fällt,  und  zu  Eun.  2,  2,  43  'abundans  </u<  f/V  (Ver* 
Ecl.  II  20)  solbunty  dicere.  Ein  Tereuzcitat  ha: 
Schoell  Andr.  1,  5,  38  eutdeckt,  ein  Probus-Frag- 
meut  Umpfenbach  Audr.  4,  3,  5  durch  Änderung 
vou  probe  iu  Ih-obus.  Nur  wenige  Schriftsteller- 
fragmeute  konuten  anch  von  W.  nicht  uaeß- 
ge wiesen  werdeu,  z.  B.  Euu.  2,  3,  84  Cicero  'ho< 
tu  Iiis  (oder  hoc  tuis)  probabis\  Andr.  prol.  7  (Ci- 
cero), Eun.  5,  8,  27  ut  'vir  fortis  optft  quod  td<< 
praeminm\  Eun.  3,  1,  27  tale  est  Ulnd  'tacere  fad- 
nat\  Oder  ist  letzteres  eiue  der  zahlreichen  Wen- 
dungen der  Umgangssprache,  die  uns  die  Scholitz 
gerettet  haben,  eiugeführt  meist  durch  'iu  coc- 
suetudine  dieimus*  o.  ä.,  z.  B.  Eun.  2,  3,  67  j*f 
vulyatae  cousuetudinis  est  dictum  feri  canem  /erui  • 
hoc  est  ferie.ndo  canem  forus  eiee\  Eun.  3,  3,  10 
pntit  cum  deficientibus  sermociuandi  cuusis  'quota 
sit  hora'  et  lsatis  recte  qnis  valueriC  percontaimr, 
tout  comme  chez  uous!,  ebda.  v.  30  malam  rem 
hinc  ibis  pro  'tu  tnulum  rem\  quemadmoduin  dia- 
mus  'domnm  ibix  (unser  'geh  heim'),  vou  den  zahl- 
reichen Sprichwörtern  in  den  Scholien  zu  g»'- 
schweigen  (s.  die  Zusammenstellungen  bei  Otto. 
Sprichw.  der  Römer).  Anch  die  zahlreichen  Be- 
merkungen über  Vulgarismeu  und  den  Spracb- 
gebruueh  gewisser  Stände  wird  mau  jetzt  bei  ge- 
reinigtem Text  mehr  als  bisher  würdigen,  v". 
Audr.  4,  3,  13  iu»iurundum  aut  ut  viilgo  dicitw 
iuromentum,  Euu.  4,  7,  33  canis  als  Soldateuschimj»/- 
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worfc,  Eun.  2,  3,  91  ftagitium  militärisch  =  Dienst- 
vergehen; Eun.  1,  1,  10  eludere,  5,  4,  4  conficere  in 
iler  Gladiatorensprnche.    Desgl.  Etymologien  wie 
die  von  »epulcrum  Andr.  1,  1,  101  quod  illuc  ani- 
tnae  a  virit  »epeüantiir,  id  e»t  feparentnr,  wo  Rab- 
bow  das  überl.  sepel(l)iantur  richtig  verbessert 
hat:  die  Schreibung  sepelbre  ist  in  Hdsohr.  «ehr 
häufig,  auch  C.  I.  L.  XI  2089  (christl.  Inschr.),  bei 
der  freilich  auch  an  pelli*  gedacht  wordeu  sein 
kauu,  vgl.  auch  venpillo  der  Totengräber.  Auch 
das  lateinische  Lexikon  gewinnt  durch  die  neue 
Textrezensiou.  So  sind  neu  morologiae  Enn.  2,  2,  5, 
obiurganter  v.  9,  mantiaeinor  v.  27  (vgl.  Piasberg 
Kh.  Mus.  LIV  638),   tuppulpatio   Andr.  4,  4,  49, 
awjM«#  Eun.  3,  3,  31  (von  Welsner  in  der  Über- 
lieferung erkannt,  s.  Arch.  f.  Lex.  XII  477),  die 
Steigerungen  ingentius  Eun.  2,  2,  54  und  infuniis- 
umttt  5,  8,  26.   Das  seltene  appoius  'angetrunken' 
steht  bdschr.  fest  Eun.  4,  5,  1  uud  ist  schon  Euauth. 
I  3  von  Leo  durch  Konjektur  hergestellt,  der  sich 
überhaupt  um  die  Berichtigung  dieses  Traktat« 
verdieut  gemacht  hat.    Das  Subst.  partUudo  bat 
W.  jetzt  Andr.  1,  5,  33  aus  seineu  Udschr.  her- 
gestellt, das  in  der  Vulgata  durch  die  Korrektur 
der  Italiener  pm  tus  et  aegriludo  verdrängt  gewesen 
war.    Die  späteren  Formen  hubituiri  uud  restitn- 
luiri  hat  (Joetz  Eun.  4,  6,  12  in  der  verdorbenen 
I  berlieferuug  glücklich  entdeckt.    Zweifelhaft  ist 
mir  dagegen,  ob  ein  neues  Verbuui  iutersumo  un- 
zuerkenuen  Andr.  1,  5,  51  ist,  wo  W.  dentis  inier- 
r<illti  mtursumpUim  orutionem  nach  zwei  der  besse- 
ren Udschr.  in  den  Text  gesetzt  hat,  während  die 
anderen    interjitnetam   oder    interrnptam  bieten. 
Letzteres,  das  auch  die  geringeren  Hdschr.  geben, 
bat  m.  E.  iu  der  bekannten  Schreibung  inter- 
rumptum  jene   beiden  Varianten  hervorgerufen. 
Andere  äna%   ilq.  der  Vulgata  wiederum  sind 
jetzt  durch  die  Hdschr.  oder  durch  Konjektur  be- 
seitigt, so  rumoi  igeratio  (statt  rumigeralio)  Audr. 
1.2,  14,  obterrere  Eun.  4,  7,  15,  wo  Welsner  gut 
<!um  oüit  terrftur  geändert  hat;  timilitudinarie  Andr. 
4,5,  19,  das  Georges  noch  aufführt,  steht  nur  in 
den  italienischen  Hdschr.,  die  auch  z.  B.  Eun.  3, 
5, 7  brutorum  animalium  für  mutorum  a.  geben, 
wie  die  Vulgata  (ebenso  z.  B.  Seu.  ep.  95,  32 
sohlechte  Hdschr.   Lrutis  statt  mutis,   wie  auch 
i  !!•  von  Acidalius  Tac.  hist.  IV,  17,  von  Kiese 
foogr.  min.  p.  108,  6  fälschlich  für  mutiw  gefordert 
*ird,  vgl.  meine  Vind.  Liv.  II  p.  15).  Gelegent- 
lich hat  man  den  späten  Sprachgebrauch  verkannt, 
so  Beutley,  wenn  er  Enn.  3,  1,  30  quo  pacto  Rhodium 
Migtritn]  luterim,  fatigaverim  das  letzte  Wort  iu 
Mtigattrim  oder  agitacerim  ändern  wollte:  aber  ' 
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faligare  heilst  im  Spätlateiu  auch  'hänsolu,  necken, 
zum  Besten  haben'  (s.  Georges  und  Roensch,  Itala 
386  und  semasiol.  Beitr.  III  S.  41),  zum  Cberflnfs 
auch  iu  deu  Scholien  selbst  öfters,  z.  B.  Eun.  5, 
3,  12.  6,  10.  -  Andr.  3,  3,  7  mir«  ail  'ineepta  a 
partis  cum  aetute,  ut  ostendat  von  nuper  cognitam 
amicitiam  sed  antiquam  haben  Stephanus  und 
Schoell  an  cognitam  Austofs  genommen  und  coitam 
bzw.  coniugatam  vermutet,  doch  8.  p.  16,  7  (Euantli. 
II  3)  äqxaia  (sc.  comoedia)  ideireo,  quia  nobis  pro 
nuper  cognitin  tetm  est.  —  Ich  schliel'se  noch  oinigo 
kritische  Bemerkungen  an.  Andr.  1,  1,  1  abite  con- 
citatius  legendum  e*l,  quia  respeetantes  properat  et  dis- 
cemit  a  Sotia  ist  vielleicht  (imyproperal  zu  leseu, 
1,  1,  34  ne  quid  nimis  .  .  .  nou  re/ertur  ad persounm 
modo  dicentis,  »ed  f  de  quo  dicitur  würde  viell.  die 
ÄiuWnn^  dt  q"^'f"n^i  g0""^0"  1,  5,  21  aut  iura 
aut  ad  tempu*  commodata  erfordert  der  Sprach- 
gebrauch wohl  \ttcycommoduta ,  vgl.  Andr.  5,  5,  4 
qitae  nun  sint  aecommodatae  ad  te.mpus.  3,  2,  29 
commodiu»  et  magna  cum  invidia  dixit  'JJavi':  viell. 
commotius.  5,  2,  20  plerumque  a  verberaudi»  vel 
itidulgentia  f  loquitur  vel  mora  vermutet  W.  invo- 
cutur  oder  implorutur  für  das  offenbar  korrupte 
loquitur;  da  dieses  aber  sichtlich  aus  der  vorher- 
hergeheudeu  Zeile  (contra  nuptias  loqnitur)  irrtüm- 
lich wiederholt  ist,  so  kommt  es  auf  Buchstaben- 
ähnlichkoit,  wie  sie  W.  sucht,  nicht  an,  und  so 
könnte  die  Ergänzung  iu  V  petitur,  welche  das 
natürlichste  Verbum  abgibt,  zufällig  das  Richtige 
treffen.  Enn.  2,  2,  10  schreibt  W.  nach  Schoclls 
Koujektur:  nam  consilinm  in  hominibux  est,  reu  in 
potestate  forlunae,  trefflich  bis  auf  hominibus,  wo- 
für die  Hdschr.  bonis  geben,  wonach  die  Emeu- 
dation  nobis  uns  näher  zu  liegen  scheiut.  4,  4,  48 
oiei  .  .  .  est  deploralio  ab  eis  sie  dirta :  für  das  ver- 
schiedentlich  geänderte  ab  ein  ist  viell.  u  reis  zu 
lesen.  4,  7,  12  loco:  in  loeo,  opportune,  dxaipwg. 
Das  in  V  hinter  opp.  stehende  quod  ist  viell.  ein 
Rest  von  (jantum)  quod.  5,  8,  25  vide  igitnr,  quam 
sie  reu  eant,  ut  persona  eim  cum  enigeri  vermute 
ich  ut  perfonae  eins  convenit  gen'  (oder  ähnl.).  Iii 
der  vita  Tercnti  c.  5  ist  das  verzweifelte  »ive  Leu- 
cadiue  hinter  mortuum  esse  tri  Areudia  Stymphali 
wohl  nichts  weiter  als  eine  Korrektor  zu  Arcadiae 
in  dem  Verse  des  Porcius  c.  2  mortuust  Stymphali, 
Arcadiae  <ih)»  oppido.  nil  Publio  etc,  wodurch  der 
Hiatus  zugleich  beseitigt  wurde,  deu  man  seit 
Roth  mit  Recht  durch  Eiuschiebung  der  Präpo- 
sition in  hebt.  Ebenda  c.  4  quamvis  Vobatius 
(richtiger  Volcaciu»  nach  den  Inschriften)  <t/<)>  </i- 
uumeratione  omuiuut  ita  scribat  'sumetur  llecyra 
sexta,  e.cilii  (so  Bergk  für  ex  Iii»)  Jabula  hätte 
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wohl  die  Vermutung  von  Vablen  (Ind.  schol.  Berol. 
1883/84  p.  3)  g.  V.  de  mtmero  actionum  ita  seribat: 
numerttur  Hecyra  \tery,  eexta  ex  Iiis  fabula  Erwäh- 
nung verdient.  Die  Appendix  bietet  aufser  kriti- 
schen Nachträgeu  meist  umfangreicher  Natur,  die 
nicht  im  Apparat  untergebracht  werden  konnten, 
dankenswerterweise  Verweise  auf  kritische  Einzel- 
schritten und  vor  allem  Parallelstellcn  aus  Gram- 
matikern und  den  Glossen  des  Corp.  Gloss.  lat., 
die  gebührend  berücksichtigt  worden  sind;  ver- 
mifst  haben  wir  zu  Eun.  4,  2,  12  lougit  Ihiris  den 
auch  bei  Otto,  Sprichw.  s.  v.  fehlenden  Hinweis 
anf  Placidus  C.  Gl.  L.  V  15,  10  (=  58,  13)  couxpi- 
cillo,  ita  ut  cQimpiei  postint  quod  aiunt  longi»  Uneis. 
Der  Druck  ist  korrekt,  nur  ist  Eun.  1,  2,  26  te 
laceri  zu  trennen,  desgl.  3,  3,  13  quam  maritimum, 
5,  8,  17  hiuter  intervenUtm  ein  Komma  zu  setzen, 
Andr.  4,  3,  1  in  dem  Vergilcitat  'propriae  haec  »i 
dornt  /.'  ist  wohl  propriae  für  propiia,  wie  bei 
Vergil  steht,  verdruckt,  wenigstens  wird  im  kriti- 
schen Apparat  keine  Abweichung  vom  Vergiltext 
bemerkt. 

Offenbach  a.  M.  Wilhelm  Heraeui. 

Anton  Fuhrer,  Übungsstoff  zum  Übersetzen  ins 
Lateinische  im  Anschlüsse  an  Ciceros  Rede 
für  S.  Koscius,  über  den  Oberbefehl  des  Gn. 
Pompeins  und  für  den  Dichter  Arcliias. 
Münster  i.  W.  1903,  Aschendorffscbe  Buchhandlung. 
55  S.  gr.  8°.    Kart.  JC  1,10. 

Die  Übungsstücke,  von  denen  sich  14  an  die 
Rede  pro  Sex.  Roscio,  31  an  die  Hede  de  iniperio 
Cn.  Pompei,  15  an  die  Rede  pro  Archia  poeta  an- 
schließen, sind  nach  denselben  Grundsätzen  ver- 
faßt, wie  der  vor  einigen  Jahreu  vom  Verf.  heraus- 
gegebene Ubuugsstoff  im  Anschluß  au  Livius, 
über  den  Ref.  Jahrg.  17,  20  d.  Ztschr.  berichtet 
hat.  Auch  das  vorliegende  Heft  darf  des  Heifalls 
der  Fachgenossen  sicher  sein:  der  Gedankengang 
ist  klar  uud  übersichtlich  dargestellt,  häufig  noch 
erläutert  und  ergänzt,  der  zu  übertragende  frei 
gestaltete  Text  ist  dem  Staudpunkte  des  Sekun- 
daners angemessen  gefußt  und  in  ansprechendem 
Deutsch  geschrieben,  auch  die  Grammatik  kommt 
zu  ihrem  Recht,  da  dem  Schüler  in  jedem  Stück 
reichlich  Gelegenheit  geboten  ist,  sein  Wissen  und 
Können  zu  verwerten.  Am  Schlüsse  des  Buches 
sind  weuiger  bekauute  Wörter  und  Verbindungen 
zu  jedem  Abschuitt  einzeln  angegeben. 

Berlin.  A.  Reckzey. 

Albert  Sanda,  Die  Arumäer  (Der  alte  Orient. 
4.  Jahrg.  Heft  3).  Leipzig  1902,  J.  C.  Ilinriehs.  Ü0  Pf. 

Die  Bedeutung  der  Aramäer  für  die  Goschichte 
des  alten  Orients  blieb  lange  den  Forschern  ver- 


borgen. Man  hat  wohl  auf  Gruud  der  zusammen- 
hanglosen biblischen  Angabeu  gewußt,  dalis  sie  ein 
syrischer  Volksstamm  gewesen,  dem  Lande  Syrien  der 
Griechen  seinen  im  Altertum  üblichen  Namen  Aram 
gegeben,  zu  den  israelitischen  Reichen  in  feindlich« 
Beziehungen  gestanden  und  mitunter  auch  narli 
Mesopotamien  hinübergegriffen  haben,  aber  ihre 
Bedeutung  für  die  Ausgestaltung  spätassyrischer 
und  chaldäisch- babylonischer  Verbältnisse  sowie 
die  Art  der  Verbreitung  ihrer  Sprache  und  Schrift 
in  west-  und  uordsemitiseben  Gebieten  blieben  der 
älteren  Forschung  unbekannt.  Als  erster,  der  sein 
Augenmerk  auf  die  Aramäer  gerichtet  hat  ud 
ihre  Beziehungen  zu  Assyrien  zu  erklären  bestrebt 
war,  muß,  soweit  Ref.  sieht,  A.  v.  Gutscbmid  be- 
trachtet werden,  der  bereits  in  seinen  im  J.  187t  j 
herausgegebenen  'Neuen  Beiträgen'  die  Behaup- 
tung aufgestellt  hat,  daß  die  große  Menge  m 
Niuive  während  des  letzteu  Jahrhundert*  der 
assyrischen  Herrlichkeit  aramäisch  gesprochen 
hat.  Wiuckler  blieb  es  vorbehalteu,  die  Aramäer 
als  einen  wichtigen  Faktor  iu  die  Geschichte  de^ 
alten  Oriente  einzuführen  und  deren  Beeinflun*un2 
der  damaligen  Weltlage  darzulegen.  Keilinschrift- 
lichen  Angaben  folgend,  stellte  Wiuckler  die  Lehre 
auf,  daß  die  Aramäer  den  dritten  semitischer 
Strom  repräsentieren,  welcher  ans  Arabien  sie!* 
periodisch  ausbreitend,  die  der  syrischen  Wüste 
benachbarten  Länder  überflutet,  hie  und  da  klei- 
nere Staatswesen  gegründet  und  die  einheimisch« 
Bevölkerung  geräuschlos  aufgesogen  hat.  Vergeb- 
lich bemühten  sich  die  Großkönige  Assyriens  die 
aramäische  Flut  hintanzuhaltcu.  Die  Aramä-f 
boten  keck  den  übermächtigen  Eroberern  Trott, 
versprachen  mituuter  auch  Tribut,  dabei  aber 
schufen  sie  mit  eherner  Konsequenz  zwischen  Liba- 
non,  Masios  und  Kercha  neue  Verhältnisse.  Di* 
ursprünglich  hethitiache  Sam'al  laßt  uns  durch  die 
in  Sendschirli  aufgedeckten  Inschriften  deu  Werde- 
gang der  Aramäisieruug  seiues  ganzen  Staats- 
wesens verfolgen,  und  auf  dieselbe  Art  hat  vor 
dem  Ausgang  des  VII.  vorchr.  Jahrhunderts  das 
ungeheure  Gebiet  von  Gaza  bis  weit  über  Ninive 
und  Babylon  hinaus  sprachlich  deu  aramäischen 
Charakter  angenommen.  Die  berühmtesten  Völ- 
ker Vorderasiens,  die  Babylonior,  Assyrier,  die 
nordsyrischeu  Hethiter,  die  Araositer  der  Bekäa 
und  zuletzt  auch  die  Israeliten  gingen  allmählich 
in  dem  unaufhaltsam  vordringenden  Aramäertom 
auf. 

Der  Aufgabe,  auf  Grund  der  Wincklcrscheu 
Erkenntnis  die  Geschichte  der  Aramäer  dann- 
stelleu,  hat  sich  unser  Verf.  mit  Erfolg  uuter- 
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zogen.  Seine  Arbeit,  wenn  auch  nur  in  populärer 
Form  gehalten,  entspricht  allen  Anforderungen, 
die  die  altorieutaüsche  Geschichtsforschung  heut- 
zutage an  den  Forscher  stellt,  uud  bietet  in  man- 
cher Hinsicht  Anregnug  zu  weitergehenden  Unter- 
suchungen. Verf.  beurteilt  trefflich  die  nicht  eben 
reichen  Geistesgaben  dieser  sonderbaren  Rasse,  der 
es  an  größerer  geistiger  Originalität  und  an- 
dauernder Euergie  mangelte,  die  selbst  kein  dauern- 
des und  mächtiges  Staatswesen  zu  gründen  ver- 
mochte, die  aber  trotzdem  altberühmte  und  sehr 
mächtige  Reiche  lahmgelegt  uud  znm  Falle  reif 
gemacht  hat.    Salmanassar  III.  -  nach  des  Ref. 
Einordnung,  mit  der  sich  auch  Maspero  im  Ein- 
klang befindet,  da  wir  zwischen  Salmanassar  I. 
uud  eiuem  andern  gleichnamigen  König,  der  die 
assyrischen  Kolonisten  iu  Halzidipha  (mich  Assur- 
nasirpal,  III.,  Ann.  I  102 — 103)  angesiedelt  hat  und 
zweifellos  in  der  grofsen  nach  den  Söhuen  Tiglut- 
pilesars  I.  anhebenden  Lücke  anzusetzen  ist,  zu 
unterscheiden  haben  —  hat  wohl  auf  kurze  Zeit 
den  Andrang  der  Aramäer  aufzuhalten  vermocht, 
atar  es  gelang  keinem  seiner  Nachfolger,  Syrien 
vor  ihuen  zu  retten.    Ansprechend  ist  die  Ver- 
mutung des  Verf.s,  dafs  Omri  der  Hilfe  der  Ara- 
mäer seinen  Thron  in  dem   israelitischen  Nord- 
reiche  verdankte.   Für  die  Behauptung  des  Verf.s, 
dafs  Tiglatpilesar  III.    nach   Unterwerfung  von 
Ilamat  seineu   Sohn,   den    nachfolgenden  König 
Salmauassar  V.,  als  seinen  Statthalter  eingesetzt 
habe,  findet  Ref.  iu  den  Inschriften  des  Königs 
keinen  Belpg.  Neu  ist  die  Erkenntnis,  dafs  die  durch 
Tiglatpilesar  III.   vom  Reiche   Israel  abgetrenn- 
ten Xordbezirke  Palästinas  mit  dem  Haurangebiete 
ra  einem  vorwiegeud    transjordunischeu  pihatu 
>oba  zusuinmengefalst   wurden.    Den   Sturz  des 
Neichen  Sam'al  setzt  Verf.  um  das  J.  710  v.  Chr. 
ein,  richtiger  als  Sachau,  Ausgrabungen  iu  Send- 
schirli  I  <>3  uud  Jensen,  ZD.YKJ  XLVIII  300.  Im 
J-HSl  war  Sara'al  bereits  annektiert,  da  der  limmu 
d«  Jahres  Nabuahiisi'is  den  Titel  eines  Statt- 
biters  von  Sam'al  führt. 

Prag.  J.  V.  Praiek. 

Auszüge  aus  Zcftaclirirten. 

*•  uc  Jahrbücher  für  das  klassische  Altert  um, 
Geschichte  und  deutsche  Litteratur  und  für 
Pädagogik.  5.  Jahrgang  1902,  IX.  u.  X.  Bandes 
10.  Heft. 

I-  S.  6M0.  C.  Fric9,  Babylonische  und  griechische 
Mythologie  Zwischen  den  vier  Hadesströmen,  den 
*?>«»«  niat'Qfc  auf  der  Kalypsoinsel  und  den  vier 
' aradiesflössen  besteht  ein  mythologischer  Zusammen- 
k»6-   Die  Vorstellung,  dafs  die  Ströme  des  Para- 


dieses aus  einem  Hauptgewüsser  sich  abzweigen,  hängt 
vielleicht  mit  der  Anschauung  von  dem  unterirdischen 
Zusammenhang  und  dem  Ursprung  aller  Flüsse  aus 
dem  Meer  zusammen.  —  S.  70h.  Fr.  Blafs,  Die 
Text  Überlieferung  iu  Dcniostheues'  Olynthisehen  Keilen, 
wendet  sich  gegen  einen  französischen  Anonymus,  der 
in  der  Revue  des  elu.Ies  Grccqnes  1901  die  Blafsschc 
Theorie  der  rhythmischen  Kunst  prosa  angegriffen 
hatte.  Im  folgenden  entwickelt  Bl.  seine  methodischen 
Gesichtspunkte  über  die  Frage,  inwieweit  die  Rhythmen 
für  die  Textkritik  der  Olynthisehen  Heden  von  Be- 
deutung sind  und  besonders  wieweit  durch  die 
Rhythmen  Schäden  aufgedeckt  worden,  die  von  den 
Kritikern  noch  nicht  bemerkt  worden  waren.  Olynth. 
II  6  wird  eingehender  behandelt,  weil  für  diese  Stelle 
die  Rhythmen  besonders  bedeutsam  sind.  —  S.  720. 
E  Gerland,  Kreta.  Nach  einem  kurzen  Rückblick 
auf  die  Geschichte  der  Insel  werden  die  Ergebnisse 
der  neueren  Ausgrabungen,  besonders  der  englischen 
und  italienischen,  dargestellt.  —  S.  741.  J.  Ilberg, 
Wo  das  Eisen  wuchst,  führt  diese  auch  bei  neueren 
Dichtern  gebrauchliche  Weudung  auf  die  antiken  Vor- 
stellungen vom  Jupiter  Dolicheuus  zurück,  auf  dessen 
Inschriften  sich  die  Formel  findet:  Flu  ferrum  uascitur. 

II  S.  521.  Otto  Im ini sch,  Erwin  Rohde,  be- 
spricht die  Biographie  R.s  von  Crusius  und  bringt 
eigenes  Material  zur  Charakteristik  bei.  —  S.  538. 
F  Aly,  Der  Geschichtsunterricht  in  Sekunda, 
fordert,  mehr  Baum  für  die  Geschichte  des  Altertums 
auf  dem  Gunuasium  und  will  die  deutsche  Geschichte 
in  Tertia  erledigt  sehen.  S.  548.  E.  Sihler, 
Klassische  Studien  und  klassischer  Unterricht  in  den 
Vereinigten  Staaten.  III.  Der  klassische  Unterricht 
in  seiner  Reihenfolge  von  unten  nach  oben.  — 
S.  557.  Ernst  Schwabe,  Beitrage  zur  ältesten 
Geschichte  der  Fürstenschule  zu  St.  Afra  in  Meilsen. 
—  S.  5<J8.  Job.  Ilberg,  Der  Kampf  ums  Reform- 
gyumiiasium.  Besprechung  des  Frankfurter  Systems 
gelegentlich  des  für  Dresden  vorgesehenen  Reform- 
gymuasiums. 

Archiv  für  Geschichte  der  Philosophie  IX.  2 
(28.  Januar  1903). 
S.  189--203.  O.  Bacnsch,  Die  Schilderung  der 
Unterwelt  in  Piatons  Phaidon.  Versuch,  nach  Piatons 
Schilderung  ein  anschaulich  klares  Bild  von  der  Unter- 
welt zu  entwerfen.  Zu  diesem  Zwecke  sind  zwei 
Figuren  beigegeben  -  S.  "252-  259.  J.  Lindsay, 
Die  ethische  Philosophie  des  M.  Aurelius.  Nachweis, 
dafs  M.  Aurel  die  stoische  Ethik  zu  einer  solchen 
Höhe  brachte,  dafs  er  als  der  bedeutendste  Vermittler 
zwischen  heidnischer  und  christlicher  Gedankenwelt 
bezeichnet  werden  darf. 

Westdeutsche  Zeitschrift  für  Geschichte  und 
Kunst.  XXI,  3. 
S.  235  -  254.  Alex.  Riese.  Sigillatenstompel  aus 
Rom,  gibt  eine  Zusammenstellung  der  Stempel  auf 
roten  Sigillata-Getafsen  und  unterscheidet  zwei  Perio- 
den, die  augusteische  Zeit,  in  der  tler  Stempel  auf 
demselben  Gcfafs  mehrmals  wiederholt  werden  konnte, 
auch  Marken  zugesetzt  wurden,  und  eine  spätere 
Periode  bis  zum  Ende  von  Pompeji,  in  «elcher  die 
Stempel  in  Sohlcnform  aufkommen   —  S.  254 — 27b'. 
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Franz  Cramer,  Aliso,  sein  Name  und  seine  Laue. 
Aliso  ist  ursprünglich  Name  eine»  Flusses.  Zahlreich 
sind  anliegende  Ortsnamen,  wie  'Eilowy,  Aliso, 
l'Alistro  auf  Corsica,  Alesia,  Alsone,  Alisontia,  der 
Elsenbach  bei  Ergotc  u.  a.  Al-is-  bedeutet  die  dahin- 
eilende Flut.  Der  Alisoflufs  ist  mit  dem  Mühlcubach 
bei  nahem  identisch,  der  sich  mit  der  in  die  Lippe 
mundenden  Stevcr  vereinigt.  —  S.  277  —  284.  K. 
Popp,  Das  Segment  Irnsing- Weifscnburg  des  Strafsen- 
zuges  Vindomissa  ....  Bojodurura  der  Pcutingcr- 
Tafel.  Die  Hccrstrufsc  von  Kastell  Abusina  bis  Biri- 
ciana  wird  durch  ihre  planmäfsige  Ausstattung  mit 
Waclithäuscm  uls  Grenzbarrikade  gekennzeichnet.  In 
den  Wachthäusern  war  die  Mannschaft  untergebracht, 
die  den  Limes  abzupatrouilliercu  hatte.  Im  bayeri- 
schen Zug  des  rätischen  Limes  fehlen  die  Kastelle 
nicht,  wie  Cohauscn  glaubte,  sondern  sind  nur  in  be- 
deutendem Abstand  vom  Grenzwall  (bis  11,5  km)  an- 
gebracht. 

Revue  des  etudes  anciennes.  Tome  IV,  Octobrc- 
Deccmbrc  1902. 
S.  245-257.  P.  Quintcro  et  P.  Paris,  An- 
tiquität de  Cabcza  dcl  Griego.  Ausgrabungen  des 
Mr.  Thomson  unter  Assistenz  von  Quintcro  am  Nord- 
abhänge  eines  Hügels  in  der  spanischen  Provinz 
Cuenca,  Distrikt  Taraucon,  nächst  Uclc-s,  am  Rio  Gi- 
guela.  Au  der  schon  im  16.  Jahrhundert  sowie  auch 
1895,  1880  und  18S9  untersuchten  Stelle,  wo  schon 
oft  Altertümer  gefunden  wurden,  ist  jetzt  ein  grofses 
Familiencolumbarium  mit  einem  Altar  zur  Laren- 
verehrung aufgedeckt  worden.  In  einer  Kammer  fanden 
sich  IG  Nischen  an  den  3  Wauden  zur  Urnenbeisetzung, 
im  Vorraum  eine  Lciehcnverbrcnuugsstätte.  Unter 
den  Steinfunden  sind  Tongefälsc,  Fragmente  von 
einem  harro  saguntiuo  mit  Hestattungsscenen,  Lampen, 
Votivgcgcnslilmle,  Gläser,  SalbenHuschen  und  vor 
allem  Tonmasken  iberischen  Charakters  zu  erwähnen. 
Während  diese  Gegenstände  auf  die  Zeit  des  Tiberius 
ungefähr  hinweisen,  sind  Teile  eines  vergoldeten 
Bronzediadems,  Marmorhände,  Decorationsfragmente 
aus  einer  oberen  Lage  in  weit  spätere  Zeit,  die  west- 
gotische Periode,  zu  versetzen.  —  Zu  gleicher  Zeit 
fanden  Ausgrabungen  auf  der  Hügelhöhe,  wo  zahl- 
reiche Baufrngmcnte  der  westgotischen  Periode  ge- 
funden wurden,  und  in  dein  Cirkus  statt,  von  dem 
einige  Carceres  und  ein  vomitorium  noch  existieren. 
Münzen  und  Inschriften  lassen,  wenn  auch  nicht  mit 
Sicherheit,  darauf  sehliefsen,  dafs  es  die  Stätte  von 
Scgobriga  (Caput  Celtiberi)  ist  (s.  auch  Forbiger  Hl 
S.  72).  —  Ein  Nachtrag  von  P.  Paris  beschäftigt  sich 
mit  den  iberischen  Tonmasken,  die  als  Antcfixc 
dienten.  —  S.  258—266.  Inseriptions  de  la  Plaine  du 
Caystre,  receuillics  par  M.  Eustratios  Jordanides. 
18  von  Eustratios  Jordauides  aus  Thireh  neugefundene 
griechische  und  lateinisch-griechische  Inschriften  aus 
der  Ebene  des  Kaystrus,  in  der  Nähe  von  Epliesus 
beginnend.  Die  einzelnen  Stätten  sind  alle  bei  Burcsch 
'aus  Lydien'  bezeichnet.  —  S.  267—270.  W.  M. 
Ramsay,  Nouvellcs  remarques  sur  les  textes  d'Aca- 
monia.  Über  das  Testament  des  Titus  Praxias  (R.  d. 
et.  anc.  1902  S.  77  ff.).  -  i\vte*  Gallo  -  /io>n,iinr>. 
XVI.  S.  271  — 286.  Camille  Jullian,  Remarques 
sur  la  plus  ancienne  religiou  gauloisc.    Dritte  Fort- 


setzung: geheiligte  Tiere  (in  erster  Linie  Vopi. 
namentlich  der  Rabe)  heilige  Bäume  (Eiche?).  Flft**, 
Fetische  z.  B.  Lanze  und  Schwert,  Tempel  sei* 
heiligen  Hainen  und  Sceen,  Göttereigentum  (Wt-ib- 
gegenstände),  Altäre,  Götterbilder  (der  Anthropotnor- 
phismus  mufs  schon  um  400  v.  Chr.  auf  die  Raubzi:? 
unternehmenden  und  mit  fremden  Völkern  in  Reziehnre 
tretenden  Gallier  eingewirkt  haben),  effigies  et  «igu 
(d<?r  eherne  Stier,  das  Wildschwein  als  Fehlzekli-n 
und  unbewegliche  Gottheitsrepräsenlanten  Polyb.  II, 
32).  —  S.  287—297.  Georges  Gassies,  Cavalier  et 
anguipede  sur  un  monument  de  Meaux.  Im  Gepeu- 
satz  zu  Ernst  Maass  (die  Tagesgötter  in  Rom  uaJ 
den  Provinzen,  1902)  sieht  Gassies  in  dem  Gigaattr. 
monument  (kriegerischer  Reiter  Uber  einem  besieptm 
Giganten)  von  Meaux  und  ähnlichen  Darstellung: 
(Hanau)  eine  religiöse  und  keine  historische  (Kai*r 

—  besiegtes  Barbareuvolk)  Manifestation,  wenn  ae 
auch  auf  Jupiter  nicht  zu  deuten  sind.  Alte  slavifd 
germanische  Mythen  mögen  der  Darstellung  dt; 
Gigantentöters  zu  Grunde  liegen,  welche  die  gallisch 
römische  Mythologie  dann  weiter  gebildet  hat,  «k 
die  späteren  christlichen  Bewohner  St.  Michael  onl 
SL  Georg  in  ihnen  sahen.  —  S.  298—299.  .1 
Bouch^-Leclcrcq,  A  propos  dn  calendrier  astrolu- 
gique  des  Gaulois.  Palchosstclle,  in  der  von  den 
r.fifQat  pakTvat  (maliguac)  und  Xtdovrcu  (laetatVi 
der  PdXXot  (Gallier  oder  Gallen)  die  Rede  ist.  - 
S.  300  —  301.  Caduvre»  perets  de  elou*.  Was  It 
deuten  in  dio  Füfse  und  in  den  Kopf  der  Leiche 
eingeschlagene  Nägel,  wie  die  Skelettfunde  bei  Li 
Pciiellc  und  Kos  bei  La  Camargue  sie  zeigen?  Ver- 
schiedene Erklärungen:  es  sind  die  Leichen  von  Vam- 
pyren  und  Zauberern,  militärischen  Verurteilten, 
Feinden,  die  einen  zweiten  Tod  erleiden  sollen  (Art 
paaxaXfft(t6$  oder  dnnqypMtaJ).  -  S.  302.  C.  J., 
Bordeaux  Romain  et  le«  Trevires.  Sauet  Severine 
war  aus  Trier;  er  mag  das  Christentum  in  Bordeacn 
eingeführt  haben.  Es  sind  vielfache  Beziehungen 
zwischen  den  beiden  Städten  nachweisbar.  —  S.  303 

—  305.  F.  Dürrbach  berichtet  über  die  letzte  Au~ 
grabungscainpagnc  in  Delos.  —  S.  306—320.  Bi 
bliographie. 


Kezenslotw- Verzeichnis  plillol.  Schriften. 

Album  gratulatoriuni  in  honorem  Uenrici  ean 
1  Irrwerden:  Museum  XI  S.  8-1U.  Inhaltsangabe  vüü 
J.  S.  Spei) er. 

Anonymus  Argcutincnsis.  Fragmente  zur  Ge- 
schichte  des  pcrikleisehcn  Athen  aus  einem  Strafc- 
burger  Papyrus  herausgegeben  und  erläutert  von 
Bruno  Keil-.  jiphH'.  47  S.  1441-1449  und  48 
S.  1473-1479.  Der  Dank,  den  der  Herausgeber  für 
seine  Bearbeitung  verdient,  wird  durch  die  Einwände, 
die  gegen  manche  seiner  Erörterungen  erhoben 
werden  mufsteu,  nicht  beeinträchtigt.  Kriedriek 
(  auer. 

Archäologie,  Jahresbericht  von  R  Kuaelmamr. 
/.UeUr.  f.  d.  Gi/mn  8- 10. 

Asbach,  J.,  Zur  Geschichte  und  Kultur  der  rö- 
mischen Rheinlande:  Zt*chr.f.d.  Gymu.  10  S.  675  f. 
Willkommene  Übersicht.    .1/.  IJofmann. 
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Bacon,  Roger:  The  greek  grammar  of  Roger 
Uacon  and  a  fragment  of  Iiis  Hebrew  grammar,  ed. 
from  the  Mss.  with  introduetiou  and  notes  by  /*,'. 
Solan  and  S.  A.  Hinsel,  :  Athen.  3923  S.  12  f.  Inter- 
essant, obsebon  Bacons  Autorschaft  doch  nicht  so 
ganz  feststeht. 

Blafs,  Friedrich,  Grammatik  des  neutesta- 
mentlichen  Griechisch.  Zweite,  verbesserte  und  ver- 
mehrte Aufl.:  Mphü.  24  S.  555-559.  Philologen  wie 
Theologen  schulden  dem  Verf.  für  diese  Arbeit  innigen 
Dank.     Vh.  Weier. 

Brugmann,  Karl,  Beiträge  zur  griechischen 
und  zur  lateinischen  Sprachgeschichte:  üphW.  48 
S.  1492-1495.  Diese  Beitrage  fördern  unsere  Einsicht 
an  den  meisten  Punkten,  an  denen  sie  einsetzen. 
Felix  Solmseti. 

M.  Porci  Catonis  do  agricultura  Uber.  M. 
Terenti  Varronis  rerum  rusticarum  libri  tres  ex 
recensionc  //ennci  Keilii.  Vol.  HI.  Fase.  II.  Index 
verborum  in  Varronis  rcrom  rusticarum  libros  tres. 
Composuit  HichaniuM  Krumhieyel:  üph  W.  47  S.  144t» 
-1452.  Der  Index  zu  Varro  r.  r.  ist  aufserordentlich 
sorgfältig  angelegt;  gröfscre  Artikel  sind  sehr  Über- 
sichtlich gruppiert.    J.  II.  Schmalz. 

Chamberlain,  St.,  Die  Grundlagen  des  neun- 
zehnten Jahrhunderts.  3.  A.:  Museum  X,  2  S.  49-52. 
Gedankenreich,  aber  nicht  wissenschaftlich.  T.  Colen- 
bratitler. 

Delitzsch,  Friedrich,  Babel  und  Bibel.  König, 
Eduard.  Bibel  uud  Babel:  ÜphW.  48  S.  i486  f. 
In  der  Hauptsache  wird  Delitzsch  Recht  haben,  er  hätte 
tinr  Sicheres  und  Hypothetisches  scharfer  scheiden 
müssen.  Dann  wäre  jene  grofse  Anzahl  von  Gegen- 
schriften, wie  z.  B.  die  Königs,  unmöglich  gemacht 
worJe»,  die  so  wenigstens  einen  Schein  des  Rechts 
haben.    Bruno  Meissner. 

1.  Delitzsch,  Friedrich,  Babel  und  Bibel; 
2  König,  Kduard,  Bibel  und  Babel ;  2.Kieschke,  W., 
Bibel  und  Babel,  El  und  Bei:  Sphlt  24  S.  574-57«. 
1.  Ist  mit  grofscr  Wärme  für  eine  gute  Sache  ge- 
schrieben, ist  aber  in  etlichen  Schlüssen  und  Be- 
hauptungen zu  kühn;  2.  hat  in  einigen  Ausführungen 
recht,  verkennt  aber  —  bei  seinem  orthodox  kirch- 
lichen Staudpunkt  —  völlig  den  rein  menschlichen 
Charakter  der  jüdischen  Rcligionscnt  Wickelung;  3.  ver- 
tritt eine  noch  extremere  uud  noch  viel  unverhohlener 
aasgesprochene  Richtung  der  Altglikuhigkcit.  //. 

Demosthenes,  Ausgewählte  Reden.  Erklärt 
wii  A  Wettermann.  1.  Bündchen.  10.  verbesserte 
Aufl.  besorgt  von  E.  lit>senh*rg:  Sphli.  24  S.  553 
•355.  Die  neue  Aufl.  heilst  mit  Recht  eine  ver- 
werte. Die  gesamte  Demosthenes-Litcralur  der 
letzten  zehn  Jahre  ist  für  die  Einleitung,  den  Text 
°k1  Kommentar  herangezogen.    J.  Sitzler. 

Demonlin,  H.,  Epimenidc  do  Crete:  Museum  X,  2 
5.  39  f.   Die  Untersuchung  ist  fleifsig  und  gründlich, 
Ergebnis  unsicher.    IL  Ociuk. 
Cassii  Dionis    Historiarum    romanarum  <iuae 
sopersunl,  ed.    U.  PL  Üoissevai».     III:    Her.  40 
381.    Die  Ausgabe  ist  ein  Werk,  welches  nur 
<l«rch  gründliches  Wissen  und  unermüdlichen  Willen 
*i  stände  kommen  konnte.  My. 

Euripidis  fabulae,  edd.  Ii.  P>in;  et  X.  Weckletn. 
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II  6.  III  6 :  Museum  X,  1  S.  10  f.  Einige  Bemerkungen 
zu  den  Troades  macht  0.  Houtsmn. 

Flipse,  H.  J.,  De  vocis  quae  est  Xüyos  signi- 
ficationc  et  usn:  DLZ.  1  S.  27.  Referat. 

Gcrmanici  A raten,  itcr.  ed.  .-I.  lireysig:  Museum 
X,  IS.  11-13.  Sorgfiiltige  Ausgabe.  Literargeschicht- 
liehe  Bemerkungen  zu  dem  griechischen  Original  uud 
den  römischen  Übersetzungen  macht  T.  Karsten. 

Goodell,  J.  D.,  Chaptsrs  on  Greek  metric:  Athen. 
3923  S.  13.    Bedeutende  Leistung. 

Hall,  H.  R..  Tbc  oMest  Civilisation  of  Grccce. 
Studios  of  the  Mycenaean  Age:  Liph  W.  47  S  1452 
-1455.  Diese  Arbeit  macht,  obwohl  sie  nicht  überall 
gleicbmäfsig  gelungen  ist,  einen  besonnenen,  ge- 
diegenen und  überzeugenden  Eindruck.    Sam  Wide. 

Harrisou,  E.,  Studies  in  Theognis  together  witb 
a  text  of  the  poem:  Athen.  3923  S.  7  f.  In  der  sehr 
anerkennenden  Besprechung  wird  auf  eine  Stelle  des 
Stobaeus  genauer  eingegangen. 

Heinrici,  C.  F.  Georg,  Das  Urchristentum: 
IX.  51/52  S.  1705  f.  Ein  trefflicher  Entwurf,  dem 
Verf.  eine  weitere  wissenschaftliche  Begründung 
hoffentlich  bald  folgen  lafst.    G.  11. 

Horna,  Konstantin,  Einige  unediertc  Stücke 
des  M anasses  und  Dalikos:  ÜphW.  47  S.  1449. 
Die  Ausgabe  der  5  Nummern  ist  sehr  sorgfältig ; 
über  die  Überlieferung  und  die  Autorenfrage  orientiert 
uns  H.  in  vorzüglicher  Weise.    TU.  l'reyer. 

Jahresheftc  des  österreichischen  archäologischen 
Institutes  in  Wien.  Band  IV:  S'phti.  24  S.  559-566. 
Einladend,  wie  eine  reich  gedeckte  Tafel  ist  auch 
dieser  Band.  Folgt  Eiiuelbesprechung.  Otto  Schult- 
he/s. 

Kampors,  F.,  Alexander  der  Gr.  und  die  Idee 
des  Weltimperiums  in  Prophetie  und  Sage:  ÜphW. 
48  S.  14H2-1485.  Das  Buch  ist  ebenso  reich  an  ge- 
lungenen Nachweisen  von  Parallelen  und  Zusammen- 
hängen wie  an  der  Aufstellung  blofser  Möglichkeiten, 
die  dann  wie  Thatsachen  behandelt  werden,  um  den 
Ring  der  höchst  komplizierten  Beweisführung  zu 
schliefsen.    Axlolf  üuuer. 

Largcnt,  P.,  Saint  Hilaire:  Her.  47  S.  403  f. 
Übersichtliche  Darstellung  des  Lebens  und  der 
Schriften  des  Hilarius.    P.  f^yuy. 

Lindner,  Theodor,  Weltgeschichte  seit  der 
Völkerwanderung.  Bd.  I.  Der  Ursprung  der  byzan- 
tinischen, islamischen,  abendlündisch-chrisllichen,  chi- 
nesischen und  indischen  Kultur.  Bd.  II:  J.C.  51/52 
S.  1712-1715.  Der  bisher  veröffentlichte  Teil  be- 
rechtigt immerhin  zu  den  besten  Hoffnungen  für  das 
Ganze.     W.  Seh. 

Lindsay,  W.  M.,  Nonius  Marcellus'  Dictionary 
of  republican  Latin:  DLZ.  1  S.  26.  Enthält  in 
knappen  Worten  einige  sehr  wichtige  Resultate.  /*'. 
Leo. 

Lombard,  A.,  Etudcs  hyzantines.  Coiistantin  V 
(740-775):  Her.  47  S.  404  407.  Interessant,  gründ- 
lich und  ergebnisreich.    P.  f.rjay. 

M6langes  linguistiques  offerts  ä  .1.  Meillet:  Her. 
47  S.  401-403.  Inhaltsangabe  von  V.  1/fnry,  der  die 
Einheitlichkeit  der  Beiträge  lobt  und  den  Aufsatz  von 
Grammont  Sur  le  langagc  des  enfants  besonders 
hervorhebt. 
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Meyer,  L.,  Handbuch  der  griechischen  Etymologie. 
IV:  Holl,  di  filol.  et.  IX  5  S.  97  f.  Hat  dieselben 
Vorzüge,  aber  auch  dieselbe.!  Fehler,  wie  die  früheren 
Bände.    /,.  V. 

Meyer,  Ed.,  Zur  Theorie  und  Methodik  der 
Geschichte:  A.  Prmj».  Krz.-ZUt.  No.  601.  Vor- 
trefflich.   — id. 

Wissenschaftliche  Mitteilungen  aus  Bosnien 
und  der  Hercegovitia,  herausgegeben  vom  Bosnisch- 
Hercegowinischen  Landesmuseum  in  Sarajevo,  redigiert 
von  Moritz  I heran».  VIII  Band:  BphW.Al  S.  1458 
-1460.  Wir  nehmen  keinen  Anstand,  die  Mitteilungen 
den  besten  Publikationen  (Iber  Volks-  und  Landes- 
kunde gleichzustellen,  welche  in  Deutschland  er- 
scheinen, und  empfehlen  sie  der  Beachtung  der 
Archäologen  und  Historiker,  der  Ethnologen  und  der 
Naturforscher  aufs  Wärmste.    /'.  Ilaug. 

Eruinahr  nach  der  Geographie  des  Ps. -Moses 
Xorncaii.  Mit  historisch-kritischem  Kommentar  von 
./.  Murquart:  Hph  II'  48  S.  1487-1492.  Verf.  hat 
die  ganze  Fülle  seiner  Gelehrsamkeit  ausgeschüttet 
und  seinen  Kommentar  zu  einer  wahren  historischen 
I^audcskundc  des  altpcrsischen  Meiches  gestaltet. 
f'evd,  Jnsti. 

Ncstlo,  W,  Knripiih»  der  Dichter  der  griechi- 
schen Aufklärung:  Gi/mnastum  20  S.  722  f.  Vor- 
trefflich.   ./.  Sttsicr. 

Nissen,  II,  Italische  Landeskunde  11:  '/Auch. f. 
d.  iti/mn.  10  S.  673  f.    Gehaltvoll.    M.  lioffnuiuu. 

Ovid,  Auswahl  von  II .  Te<iy  I,  Text  und  Kom- 
mentar: Zischr.J.  </.  Gi/tiiii.  10  S.  655-658.  Leitet 
zu  gründlicher  Lektüre  an.    0.  WeifienfeU. 

Philippson,  Alfred,  Beiträge  zur  Kenntnis  der 
griechischen  Inselwelt:  BphW.  47  S.  1456  1458. 
Diese  Behandlung  des  Gegenstandes  vom  Standpunkte 
des  modernen  Geographen  kommt  auch  der  Alter- 
tumsforschung zu  gute.    Ii.  Weil. 

Pirro,  Alberto,  II  primo  giorno  dclP  anno 
consolare  romano:  DI/Z.  1  S.  46.  Referat. 

Robert,  C.,  Studien  zur  Ilias:  Museum  X,  2 
S.  40-44.    Auregend,  aber  einseitig.    M.  Valtton. 

Römer,  Adolf,  Studien  zu  Aristophanes  und 
den  allen  Erklärern  desselben.  I.  Teil:  IAJ.  51/52 
S.  1733.  Sachlich  ist  der  Verf.  meist  im  Recht;  aber 
dem  I^-ser  wird  bei  seinem  i}rpitq  d$ivij$  nicht  wohl, 
und  der  Stil  schrickt  vor  keiner  Plattheit  und  Grob- 
heit zurück.  Ii. 

ZuxtXlaoonovXo;,  2.  A.,  Ihq\  sitßlov*Avdi£o- 
vtxov:  lA\  51  52  S.  17331'.  Die  Aufstellungen  des 
Verf.  linden  nur  z.  T.  Beifall. 

von  Schanz,  Martin,  Dio  neue  Universität  und 
die  neue  Mittelschule:  BphW.  48  S.  1495  f.  Des 
Verfassers  Wünsche  und  Hoffnungen  werden  sich 
leider  kaum  verwirklichen.  Wir  werden  die  ab- 
schüssige Bahn  bis  zu  Ende  gehen  müssen.  //.  /'. 
Malltr. 

Schipper,  Jakob,  Alte  Bildung  und  moderne 
Kultur.  Ein  Beitrat'  zur  Frage  der  Gymnasialrcforin : 
lA\  51/52  S.  1742.  Die  Ausführungen  des  Verf. 
sind  nüchtern,  aber  weder  tief  noch  scharf.     Ü.  W. 

Schmidt,  L.,  Gesell L-hte  der  Vandalcu:  UarlA. 
X  S.  816-826.    Verdienstlich.    /•'/•.  Uörre*. 


Steinmann,  Ernst,  Rom  in  der  Reuaissana 
LC.  51/52  S.  1740  f.    Das  schnelle  Erscheinen  de: 
neuen  Auflage  beweist,  dafs  der  Verf.  seine  Aufgik 
mit  vielem  Geschick  angefafst  hat. 

Strazzulla,  V.,  La  famiglia  di  Pythodoris  repu» 
del  Ponto  34  av.  Cr.  —  63  d.  Cr. :  Hph  W.  41 
S.  1455  f     Kurz  angezeigt  von  Adolf  Bauer. 

Stuilies  in  honour  of  B.  /..  Gildrtleert:  Atl<n> 
3923  S.  13  f.    Skizzierutig  des  Inhalts. 

Tacitus,  II  dialogo,  comm.  da  .1.  Mtmoui:  bi' 
di  filol.  cl.  IX  5  S.  103-105.    Brauchbar.    L.  F.,  der 
aber  die  Verfasserschaft  des  Tacitus  für  sehr  zweifel- 
haft hält. 

Thiel,  A.,  Juvcnalis  graecissans :  Boll.  d\ 
<•/.  IX,  5  S.  102  f.    Nützlich   für  das  Studium  de* 
Juvenal  und  ein  guter  Beitrag  zur  Geschichte  in 
griechischen  Worter  im  Lateinischen.  V. 

Tocilcscu,  G.,  Monuments  epigraphiques  « 
sculpturaux  du  Musec  national  de  Bucarest.  1:  Utr. 
46  S.  387-389.    Wird  bemängelt  von  A".  Jorpa. 

Varese,  P.,  11  Calcndario  romano  all'  eti  delu 
prima  guerra  punica  (=  Beloch,  Studi  di  storia  au 
tica  III):  Boll,  dt  lilol.  et.  IX  5  S.  105  f.  Anerkennend* 
Skizzierung  des  Inhalts,  von  L.  Cuntaret/i. 

Vendryes,  J.,  Rcchcrches  sur  l'histoire  et  \a 
effets  de  rintensite  initiale  cn  latin:  BphW. 
S.  1461-1464.  Die  Arbeit  zeigt  uns  den  Verf.  »1« 
trefflich  geschulten  Philologen  und  Linguisten  von 
umfassendem  Wissen,  der  deutsche  Akribie  mit  fraiv 
zösischer  Klarheit  verbindet.    Mux  Xie-irrmaim. 

Vergils  Gedichte.  Erklärt  von  77/.  LadfVii 
und  C.  Sehaprr.  Zweites  Bäiidchen.  Buch  I-VI  ihr 
Aueis.  12.  Auflage.  Bearbeitet  von  Paul  Dtutich. 
BphW.  48  S.  1480-1482.  Der  Text  zeigt  ge^i 
früher  keiue  erheblichen  Abweichungen,  der  Kommentti 
aber  hat  nach  mehr  als  einer  Seite  hiu  gewonnen. 
Johannes  Tolkietm. 


Mitteilungen. 

Academie  des  intoriptions  et  belles-lettret. 

2.  Januar. 

Gauckler  berichtet  näheres  über  den  von  T 
Delattre  entdeckten  bemalten  Sarkophag  der  Pricsterin, 
mit  welchem  er  ähnliche  Tonfiguren  vergleicht  — 
Delat  tre  berichtet  von  der  Auffindung  einiger  Mar- 
morsarkopbage. 

9.  Januar. 

Ileuzcy  bespricht  den  Sicgelstcmpcl  des  Gude* 
D.  Serruys  beschreiht  die  von  ihm  in  einem 
Athoskloster  fVatopedi)  entdecktcu  Briefe  des  Patri- 
archen von  Konstantinopel  Ignatius.  —  Dieulafov, 
Bericht  Uber  eine  in  Santipouce  (Italica)  gefundene 
Diana. 

Zu  Tacitus'  Germania. 

Dafs  es  einen  germanischen  Mythus  gab,  welcher 
den   Ursprung  des  Volkes  zum   Gegenstande  hatte, 
i  bezeugt  Tacitus  in  seiner  Germania  durch  folgende 
j  Worte  Kap.  2:   Celehrant  curmitdhu*  auliqni»,  funi 
I  uiittm  upud  illu«  memotiue  et  unnalium  yentu  <S 
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Tuintonem,  tlewn  terra  etlitum,  et  filiutn  Mtinuum, 
anginem  gentis  conti  itvretque.  Muuno  tri*  filioe  ad- 
tnwatit,  t  quorum  nominibus  projrimi  Oreano  Ingae- 
vones,  medii  Herminonen,  ceteri  lutaevones  vocentur. 
So  wenigstens  lauten  diese  beiden  Sätze  in  allen  Aus- 
gaben. 

Ich  bin  der  Ansicht,  dnfs  Tacitus  so  nicht  ge- 
schrieben haben  kann,  weil  die  Ausdrucksweise  an 
einer  Stelle  von  einem  Sprachgebrauch  abweicht,  den 
dieser  Schriftsteller  konstant  festgehalten  hat,  dessen 
mafsgebendc  Bedeutung  aber  die  philologische  Kritik 
an  dieser  Stelle  bisher  übersehen  hat.  Wäre  die 
vulgata  richtig,  so  müfsten  wir  nicht  filium  Ma/munt, 
sondern  jilium  ein«  Man  mim  erwarten.  Der  Ein- 
wand, dieses  «im  ergänze  sich  von  selbst,  wird  durch 
<lie  Menge  schlagender  Parallelste) leu  widerlegt:  Ann. 
II  52,  22  post  illum  reeiperatarem  wln*  fi/iumque 
fiux  Camillum.  III  62,  16  attetor  Aerta*,  po.tf 
ßlnu  eins  Amathtu.  XII  14,  22  brevi  et  inglorio 
viiprrio  perfunetus  ett,  resque  l'arlhorum  in  filium 
cii/.«  Vologeten  trautlatae.  XIII  43,  23  fertbuturque 
topwsa  et  molli  vita  teeret  um  Mint  Uileraviitxe.  filium 
oh*  Nernllinum  etc.  I  71,  2  ipnum  et  filium  ein* 
II.  I  75,  8  ipsi  filioque  eim.  III  66,  8  ipsum  so„e 
itiiftii  .  .  .  teil  quod  tiomen,  quem  »Ultimi  filio  eine 
tifiumiiico  fort?  Wie  mit  /Mus  ein»,  so  steht  es  auch 
mi  fmter  eiut:  II.  II  26,  8.  33,  4.  54,  1.  Ann  IV 
4,  1  VI  51,  6.  XII  44,  6.  54,  1.  XIII  1,  5;  mit 
hxor  eius  Ann.  IV  22,  11,  libeii  eius  III  17,  11, 
amiei  ein»  II.  III  66,  1 1  und  ähnlichen  Ausdrücken. 

Den  Weg  zur  Abhilfe  zeigt  die  Überlieferung. 
Oer  Vat.  1862  hat  nicht  et  filium,  sondern  ei  filium. 
dieselbe  Variante  finde  ich  im  Vat.  2964,   und  im 
l'rhinas  412,  welcher  ein»  filium  schreibt,  ist  offen 
kr  «im  aus  ei  verderbt.    Müllcnhoff  neunt  dieses  ei 
sinnlos,  und  es  gibt  kritische  Ausgaben,  die  es  nicht 
limnal  erwähnen.    Ich  glaube,  dafs  ri  die  echle  Les- 
art und  das  et  der  Übrigen  Handschriften  aus  ei  kor- 
rumpiert ist     Wir  gewinnen  nämlich,  wenn  wir  ei 
fothalten  und  das  fast  einstimmig  überlieferte  comli- 
hiri'qne,  für   welches  man  allgemein  conditoretque 
'clireibt,  in  conti itoremque  ändern,  folgende  Textge- 
«altnng:  Crlebnmt  ctirmiuihu*  antiquis  ....  7  mm 
fiwj/i  Jeum  terra  eilitum     Ei  filium  Mannm»,  ori- 
oinem  gentis  couditoremque,  Munno  tritt  /Wo*  adsig- 
«i«',  t  quorum  nominibus  etc.    So  ist  der  Anstofs, 
'ien  das  fehlende  eiut  in  der  vulgata  bietet,  beseitigt, 
«nil  ilic  Annahme,  dafs  conti  itorinpie  durch  Assimi- 
lition  an  gentis  aus  contiiioremque  (welches  übrigens 
!«^*r  ciue  gewisse  handschriftliche  Gewähr  hat,  s. 
Müllcnhoff  D.  A.  IV  S.  76.  80)  verderbt  ist,  ist  wahr- 
lich nicht  zu  kühn.     Auch  wird  man  mir  zugeben, 
<Ws  es  angemessener  ist,  wenn  im  Mythus  Mannus 
»Hein,  'der  erste  Mann,  der  Menschenvatcr,  Menschen* 
«wnger'  (Möllenhoff)  als  Ahnherr  des  Germuncnvolkcs 
^leichnct  wird,   als  wenn   diese   Aussage  zugleich 
auf  seinen  erdentsprossenen  göttlichen  Vater  Tuisto 
bezogen  wird.    Jene  Auffassung  empfiehlt  sich  auch 
i'ju  der  sprachlichen  Seite.    Denn  wo  wir  sonst  urvio 
'3  "l«m  Sinne  von  uwtor  finden,  Tat-,  Ann.  IV  9  urigo 
lulrn,-  ijmt.s  Aeneas  und  Verg.  Acn.  XII  166  Amens 
l>"iii>i>Mt  »tirpi*  üi  igo,  wird  es  nur  von  einer  ein- 
I'mon  gebraucht. 


Dafs  in  dem  folgenden  Satze  unter  quidam  römi- 
sche Gelehrte  zu  verstehen  sind,  nehme  ich  mit 
Möllenhoff  au  und  stimme  ihm  auch  darin  zu,  dafs 
der  in  den  Worten  pluri*  tleo  ortos  gemeinte  Gott 
Tuisto  ist.  Über  den  letzteren  Punkt  hätte  eine 
Meinungsverschiedenheit  nie  entstehen  dürfen;  der 
Zusammenhang  fordert  diese  Beziehung  gebieterisch, 
und  Möllenhoff  hat  recht,  wenn  er  sagt,  dafs  die  Be- 
ziehung auf  Mannus  sich  schon  deshalb  verbiete,  weil 
dieser  gar  kein  Gott  ist.  Tacitus  sagt  also,  dafs, 
während  der  germanische  Mythos  dem  Tuisto  nur 
einen  Sohn  (den  Mannus)  zuschreibe,  gewisse  römi- 
sche Gelehrte  von  mehr  als  einem  Sohne  des  Tuisto 
sprechen,  nämlich  von  den  eponymi  der  sogleich  ge- 
nannten Stämme.  Es  ist  somit  in  dieser  gelehiten 
Ethnologie  das  Zwischenglied  Mannus  übersprungen, 
insofern  die  eponymi  direkt  an  Tuisto  angeknüpft 
werden;  ihre  Zahl  aber  ist  auf  mindestens  vier  erhöht. 

Georg  Andreren. 


Mithraitempel  auf  der  8aalbnrg. 

Dafs  eine  so  ausgedehnte  römische  Militäranlnge, 
wie  die  Saal  borg,  auch  ein  Mithrucuin  enthalten  haben 
müsse,  war  um  so  wahrscheinlicher,  als  in  der  näch- 
sten Näbo  solche  Heiligtümer  gefunden  sind.  Nun 
ist,  wie  dem  Athcnacum  (3928,  7.  Februar)  gemeldet 
wird,  in  der  Tat  ein  solcher  Tempel  in  der  San Iburg 
aufgedeckt  worden.  Er  bildet  einen  rechtwinkligen 
Kaum,  der  durch  Wände  in  ein  gröfscres  Schiff  und 
zwei  Seitenschiffe  geteilt  ist.  Genaueres  berichtet 
darüber  die  'Köln.  Z.'  An  der  nördlichen  Schmal- 
seite des  Mittelschiffes  befindet  sich  der  Platz  für  «las 
Bild  des  den  Stier  tötenden  Gottes,  auf  der  Südseite 
der  Eingang,  von  dem  Stufen  hinab  zu  den  tiefer  lie- 
genden Schiffen  führten.  Vor  dem  Eingang  erhob 
sich  eine  Vorhalle.  Hier  naho  dem  Eingang  wurde 
schon  früher  ein  mit  einem  Opfermesser  verzierter 
Stein,  unter  ihm  eine  Münze  der  Julia  Macsa  (gest. 
223)  und  eine  von  einem  Condollius  gestiftete  Votiv- 
säule  mit  Inschrift  gefunden,  deren  Eingangsformel 
I  M  =»  Invicto  Mithrao  früher  unrichtig  gedeutet 
worden  war.  Auch  ein  Widderkopf  aus  Stein  und 
ein  Merkuraltar  waren  an  dieser  Stelle  ausgegraben 
worden.  Eine  ganze  Beihc  von  Tonlämpchen,  die 
ebenfalls  hier  zu  Tage  gefördert  wurden,  hatte  zu 
der  irrigen  Annahme  geführt,  dafs  man  es  mit  Gräbern 
zu  tun  habe.  Das  Gebäude  liegt  rechts  von  der  nach 
Heddernheim  führenden  Römcrstrafse,  gleich  am  Ein- 
gang des  Gräberfeldes.  Vom  Götterbild  hat  sich  noch 
nichts  gefunden,  doch  ist  der  anfgemauerte  Sockel, 
auf  dem  es  stand,  erhalten. 


Reite  nach  Italien  und  dem  Orient. 

Der  Orieut-Keiscklub  zu  Leipzig  unternimmt 
in  den  Sommerferim  1903  wiederum  eine  mit  ganz 
wenig  Kosten  verbundene  wundervolle  luselfahrt  um 
Italien  (8.  Juli)  und  eine  Orientiere  nach  Griechen- 
land, Palästina  und  Ägypten  (20.  Juli). 

Ausführliches  Rundschreiben  versendet  fgegeti 
30  Pf.  in  Marken)  der  Schriftleiter  des  Klubs,  Lehrer 
Wünsch  in  Lcipzig-Eu. 


Digitized  by  Google 


279  11.  Mär/.     WOCHENSfHRlFT  KÜR  KLASSISCHK  PHILOLOUIE.     1903.    Nu.  10.  4$ 


Verzeichnis  neuer  Bücher. 

Acta  s.  Cartorii  Cappadocis,  heransg.  von  /. 
ComperuosH,  I.  Text  und  Indices.  Kempen,  Heesen 
<fc  Kaiser.    VI,  26  S.  8.    JL  0,80. 

Allard,  P.,  Julien  l'Apostat.  II.  Julien  Auguste. 
III.  Julien  et  les  chr£tiens.  Lecoffre.  Chaquc  vol.  Fr.  6. 
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an  die  Weidmannsche  Buchhandlung,  Berlin  SW.,  Zimmerstr.  »4,  einsenden  zu  wollen. 


Rezensionen  und  Anzeigen. 
Iran  Maafs,   Griechen  und  Semiten  auf  dem 
Isthmus   von   Korinth.  Religionsgeschichtlichc 
'Versuchungen.  Berlin  1902,  G.  Reimer.  IX,  I35S. 
8».  3JK 

Der  Grundgedanke  der  Schrift  ist  nach  der 
Angabe  des  Vf.s  auf  Wanderuugen  durch  Attika 
und  die  Peloponnes  gestaltet,  das  Ganze  aber  vor 
fünf  Jahren  als  Vortrag  im  Murhurger  historiseh- 
piiiiologischeu  Dozentenverein  im  Dezember  1898 
mitgeteilt  wordeu  (8.  3).  Aus  den  inzwischen  von 
zieren  veröffentlichten  Arbeiten,  die  sich  auf 
den  Gegenstand  des  Buches  beziehen,  ist  nur 
einiges  wenige  nachzutragen  (ebenda). 

Oer  grölste  Teil  des  Buches  beschäftigt  sich 
»it  der  mythischen  Persönlichkeit  des  auf  dem 
lätbmna  von  Korinth  verehrten  Melikertes,  dessen 
fein  griechischen  Ursprung  Maafs  darzutun  sich 
bemüht.    Er  geht  aus  von  der  Athoua  Ooivixtj, 
die  in  Korinth  eiuen  Kult  besafs  und  deren  Tempel 
oder  Teinpelbezirk  Q>owxaTov  hiefs  (S.  5).  Das 
mt  aber  nach  Maafs  keine  Erinnerung  au  eine 
orientalische   Niederlassung,   wie   Ernst  Curtuis 
meinte,  vielmehr  nimmt  er  an,  Griechen  oder 
Horner  hätten  die  Filiale  eines  in  Phönizien  be- 
'teheuden  griechischen  Kulttempels  der  griechi- 
»chen  Göttiu  nach  Koriuth  übertragen  und  zum 
Unterschied  von  anderen  'die  Phönizierin'  genannt. 
Ihr  anderer  Beiname  EXXtaiia  hängt  nach  IL  mit 
Wtf,  ÄUof,  der  Bewohnerschaft  von  Dodona 
and  Umgegend,  zusammen  und  bezeugt  also  ihre 


rein  griechische  Herkunft.  Die  Ausicht  über  den 
Ursprung  des  Namens  Qotyixt/  mit  der  Berufung 
auf  ein  Beispiel  aus  spätrömischer  Zeit  und  auf 
die  8.  Maria  Egi/.iaua  mutet  etwas  künstlich  an, 
doch  möglich  wäre  es  ja  vielleicht.  —  Weiter 
bekämpft  Maafs  die  Gleichung  Melikertes— Melqart, 
die  von  Curtius,  Usener,  Ed.  Meyer  u.  a.  vertreten 
wurde  nnd  wird,  nud  leitet  den  Namen  von  ftikt 
uud  xtiuo)  ab  =  'Honigschuitter'.  Eine  urkund- 
liche Bestätigung  für  diese  Herleitung  erkennt  er 
in  einem  spätgriechischen  Zauberpapyrns,  in  wel- 
|  chem  als  Anrede  an  Sarapis  die  drei  Aurufungeu 
I  pthovx*  pthxiqxa  nt/.iyunutq  sich  finden.  Gewifs 
]  ist  hier  das  mittlere  der  drei  Komposita  von  fitXi- 
ebenfalls  vom  'Honig'  abzuleiten,  and  der  Vf.  des 
Znnberpapyrus  war  hierin  derselben  Ausicht  wie 
Maafs.  Es  bleibt  aber  die  Möglichkeit  offen,  und 
das  hat  M.  unerwähnt  gelassen,  dafs  hier  wie  iu 
so  vielen  Fällen  die  Volksetymologie  einmal  wieder 
ihr  Spiel  getriebeu  und  die  ursprüngliche  Bedeu- 
tung des  Namens  ganz  verdrängt  habe.  Jener 
Zauherkundige  nahm  die  volkstümliche  Deutung 
für  bare  Müuze;  ist  das  aber  ein  vollgültiger  Be- 
weis? Mau  denke  nur  au  die  Namenforschung 
auf  deutschem  Gebiet.  Wie  mancher  Städteuame 
mit  traulich  echt  deutschem  Klang  hat  sich  neuer- 
dings wieder  als  slavisch  erwiesen.*)    Auch  *My- 

•)  Vgl.  Fr.  Sohns,  Zutschr.  f.  deutschen  Unterrieht 
1002  S.  -'11  ff.  —  Imhoof-l'lumer  un«H>.  Keller,  Tier-  u. 
l'lhmzcubilder  S.  HS  zu  Tab.  \  Ii  18. 
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littn',  der  Beiname  der  ephesischen  Artemis,  wurde 
ja  durch  Volksetymologie  mit  'Melitta'  zusammen- 
gebracht (Roseber,  Myth.  Lex.  II  2,  2G40,  40  ff). 
Wenn  also  die  Biene  ihr  beständiges  Symbol  war, 
das  soust  der  Artemis  ganz  fremd  ist  (Möller 
Dorier  P  392),  so  erkennt  man  die  Folgen  der 
falschen  Nameudentuug.  Maafs  nimmt  hiervon 
keine  Notiz.  Was  er  über  die  'Biene'  Artemis  von 
Ephesos  vorbringt,  hat  keinen  Bestand  (S.  113  f.). 
Mylitta  =  ba'alat  ist  das  weibliche  Korrelat  zu 
ba'al  und  heilst  'Herrin'  des  Stammes  oder  der 
Stadt,  wo  sie  verehrt  wurde  (Ed.  Meyer  bei  Ro- 
scher I  650).  Sollte  uicht  übrigens,  wie  sich  hier 
ans  der  babylonischen  Femininenduug  auf  -at,  -it 
die  griechische  -KJ<ta  entwickelt  hat,  das  zahllose 
Auftreten  der  -aoa  in  Personen-  und  Fraueu- 
namen,  besonders  auf  asiatischem  Boden,  für  deren 
Ursprung  Kretachmer  in  seiner  Einleitung  ver- 
gebens eiue  Erklärung  sucht,  iu  derselben  Weise  j 
abgeleitet  werden  können?  Doch  das  beiläufig,  f 
Sollte  nicht  aber  der  Name  des  'Houiggottes' 
Melissoß,  von  dem  nachher  die  Rede  ist,  mit  jener 
Melissa  oder  Mylitta  verwandt  sein?  Der  Bruder 
des  Melikertes  heilst  Learcbos.  Gerhard,  Preller, 
Gruppe  u.  a.  sahen  in  dem  Namen  eiuo  Über- 
setzung von  Melikertes-Melqart,  eine  Erklärung, 
die  mit  einer  ironischen  Bemerkung  nicht  abgetan 
werden  kann  (10,  2).  Das  Schicksal  des  Leurchos 
erinnert  an  das  des  Aktäou ;  der  von  Hera  rasend 
gemachte  Athamas  verfolgt  seinen  Sohn  Learchos, 
den  er  für  einen  Hirsch  hält,  und  tötet  ihn 
(Apollod.  epit.  III  4,  3  Ov.  Met.  IV  516  ff.  Paus.  IX 
34,  5  u.  a).  Iuo  mit  dem  jüngeren  Sohn  Meli- 
kertes stürzt  sich  ins  Meer  uud  beide  werden 
Meergötter.  Wie  das  mit  Aktäon  zusammenhängt 
und  wie  dieser  ganze  Kreis  wahrscheinlich  zu 
deuten  sei,  werden  wir  gleich  erörtern.  M.  lülst 
sich  über  den  Honig  im  Zauber,  in  der  Litteratur, 
in  der  Landwirtschaft  Ionieus,  über  ßienengötter 
und  christliche  Bieuenlieilige  aus,  um  seine  Ety- 
mologie zu  stützen.  Gewü's  spielt  die^Bieue  auf 
all  jenen  Gebieten  eine  Rolle,  doch  ist  das  Zwin- 
gende der  Beweisführung  nicht  ersichtlich.  M. 
analysiert  daun  eiue  korinthische  Novelle,  die  er 
ans  verseil iedeneu  Berichten  bei  Diodor,  Plutarch 
u.  a.  herstellt  (S.  57  ff.):  Pheidon  von  Argos  be- 
absichtigt eiue  grolse  Anzahl  von  Korinthern  zu 
ermorden.  Habron  verrät  diesen  den  Anschlag, 
der  so  mifslingt,  Habrou  selbst  flüchtet  vor  Piiei- 
dous  Rache  uaeh  Koriuth  und  zwar  nach  dem  Dorf 
Melissos.  Den  ihm  du  geborenen  Sohn  nennt  er 
aus  Dankbarkeit  Melissos.  Dessen  Sohn  Aktäou 
wird  im  Handgemenge,  wobei  der  Bakehiade  Ar 


chias  hervorragt,  getötet.  Melissos  bittet  ver- 
gebens die  Korinther  um  Sühne,  wartet  daun  auf 
das  Poseidonfest  und  stürzt  sich  mit  einem  Fluch 
auf  die  Bakcbindeu  vom  Felsen  ins  Meer.  Es 
folgt  Pest  uud  Dürre.  Das  delphische  Orakel  sagt, 
Poseidon  fordere  Sühne  für  Aktäon.  Archias 
wandert  aus,  gründet  Syrakus  und  wird  schliefs- 
lich  ermordet.  Dies  ganz  kurz  der  Hauptinhalt 
der  von  Maafs  ausführlicher  erzählten  Geschichte. 
Schon  Otfr.  Müller  erkannte  einiges  Mythische  in 
ihr,  Gruppe  findet  den  böotisohen  Aktäou  und  den 
Melikertes  sowie  politische  Anspielungen  darin. 
Maafs  meint,  die  Novelle,  aus  einem  isthmischeu 
Lokalmythos  hervorgegangen,  sei  delphischeu  Ur- 
sprungs. Melissns  ist  nach  M.  als  korinthischer 
Lokalgott  der  Bienenwirtschaft  erwiesen  und  mit 
Melikertes  gleichzusetzen  (S.  65).  Aus  dem  Inhalt 
der  Novelle  geht  letzteres  schwerlich  hervor.  Jene 
Deutungeu  derselben  enthalten  alle  viel  Richtiges, 
dürften  aber  die  Erklärung  uicht  erschöpfen.  Ver- 
suchen wir  noch  eine  Aualyse.  Die  Sage  ist  aus 
verschiedenen  übereinander  liegenden  Schichten 
entstanden.    Der  älteste  Teil  ist  wobl: 

I.  Die  Erzählung  vom  Tode  des  Aktäon  oud 
des  Melissos.  Uud  gerade  hier  nun,  wo  M.  den 
reingriechischeu  Urspruug  seines  Helden  dartne 
will,  liefert  er,  ohne  es  zu  wollen,  treffliches  Ma- 
terial zum  Nachweis  des  Gegenteils.  Aktäon  wird 
zerrissen.  Maafs  sagt,  man  fühlt  sich  an  Orpheus 
nnd  au  den  Jäger  Aktäou  erinnert.  Ebenso  ur- 
teilen Otfr.  Müller  und  Gruppe.  Ich  halte  nun 
den  semitischen  Ursprung  dieses  Teils  der  Novelle 
für  erwiesen.  Aktäon,  der  Jäger,  vergreift  sich 
an  Artemis.  Diese  macht  seine  Hunde  toll  und 
läfst  ihu  von  dieseu  zerreifsen  (Ov.  met.  III 
173  ff.  Apollod.  epit.  III  4,  4).  Anf  der  sechsten 
Tafel  des  babylonischen  Gilgameschepos  (Z.  68  ff. 
Jensen  Keilinschr.  Bibl.  VI)  trägt  Istar  dem  Hel- 
den ihre  Liebe  an,  er  verschmäht  sie  aber  mit 
dem  Hinweis  auf  das  traurige  Los  ihrer  früheren 
Liebhaber  und  sagt  da  u.  a.: 
'Als  den  Hirten  der  Herde  du  liebtest, 
Der  dir  beständig  Salz  hinsebüttete, 
Dir  täglich  Zicklein  schlachtete, 
Schlugst  du  ihn  und  verwandeltest  ihn 

in  einen  wildeu  Hund. 
Es  verjagen  ihn  seine  eiguen  Hirtenknaben 
Und  seine  Hunde  reifson  sein  Fell.' 
Die  Verschuldung  dieses  Hirten  wird  nicht  an- 
gegeben, aber  auch  in  der  griechischen  Sage  wird 
sie  sehr  verschieden  berichtet,  so  dafs  dies  Motiv 
sekundär,  das  Gemeinsame  der  Katastrophe  allein 
alt  zu  sein  scheint.  Die  korinthische  Sage  steht 
der  babylonischen  sogar  näher  als  der  böotiachen, 
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denn  iu  der  korinthischen  wird  Aktäon  das  Opfer 
der  Liebe  anderer  zn  ihm,  wie  der  Hirt,  der  von 
Istar  geliebt  wird,  der  böotische  Aktäon  dagegen 
vergeht  sich  infolge  seiner  Liebe  znr  Gottin.  Hier 
liegt  also  eine  spätere,  in  der  korinthischen  eine 
ältere  Fassung  vor.  Auch  bei  Ovid  wetteifern 
Jäger  und  Hunde  iu  der  Erlegung  des  Aktäon 
(Met.  III  242  ff.).  Diese  (bisher  m.  W.  noch 
nicht  vermerkte)  Übereinstimmung  ist  so  schla- 
gend, dafs  an  dem  letzten  Ursprung  der  Aktäou- 
sage  keiu  Zweifel  mehr  seiu  kann.  Man  mag 
auch  an  Osiris,  Tammuz,  Orpheus  u.  a.  denken, 
dafs  die  mythische  Grundlage  jener  Episode  iu 
Babylonien  ihre  älteste  nachweisbare  Heimat  hat, 
ist  zweifellos.  Artemis  oder  die  von  Akusilaos 
genannte  Selene  entspricht  der  tetar,  Aktäon  dem 
Hirten.  Auch  der  korinthische  Aktäon  läßt  sich 
vou  diesem  Kreis  nicht  ablösen,  es  liegt  uraltes 
Sagengut  vor,  auf  dessen  mythologische  Deutung 
hier  nicht  eingegangen  werden  kann. 

Melissus  stürzt  sich   vom  Felsen  ins  Meer, 
ebenso   Palämon,  Melikertes,    Dionysos,  Aigeus 
o.  a.  m.   Er  wartet  auf  das  Fest  des  Poseidon  und 
aa  diesem  vollbringt  er  die  Tat.    Die  Gestalt  des 
Poseidon  selbst  hat  viele  Züge  mit  dem  nieer- 
beberrsch  enden  Gott  der  Baby  Ion  ier  Marduk  ge- 
meinsam (vgl.  Habakuk  3).   Ausführlicher  ist  das 
von  mir  an  anderer  Stelle  dargetan  worden.*) 
Dort  wurde  auch  auf  Leukothea  u.  a.  meerstillende, 
tiein  Poseidon  sowie  jenen  orientalischen  Gott- 
heiten verwandte  Gestalten  hingewiesen.  Auch 
der  isthmisebe  Palämon  gebort  hierher,   es  ist 
höchst  wahrscheinlich,  dals  all  diese u  Gestalten 
ein  semitisches  Element  zu  Grunde  liegt,  wie  ja 
die  Voratelluug  vom  Niederzwiugen  des  Meeres 
uach  Gunkels  Untersuchungen  ganz  babylonisch 
iit  und  weithin  ihren  Eiunnfs  geübt  hat.  Auch 
die  prophetischen  Meergötter  Glaukos,  Nereus, 
Proteus  u.  a.  siud  hier  zu  erwähnen,  sie  haben 
die  Weisheit  mit  Ea-Oannes  gemeinsam.  Viel- 
verbreitet nun  ist  die  Sage  vom  Felsspruug,  sie 
findet  sich  in  anderer  Form  auch  bei  Glaukos, 
ferner  darf  mau  Taras,  Ariou  und  die  wohl  halb- 
göttlichen Seeleute  Palinurus,  Parotitis,  Misenus, 
Kauopos,  Kinados,  vielleicht  sogar  Elpenor  hier- 
bmiehen.   Auch  Elpeuor  verkündet  ja  iin  X  dem 
Odyssens,  wenn  auch  nur  iu  einem  Vers,  die  Rück- 
kehr Dach  Aiaia.    Sollte  das  alles  auf  einem  alten 
Knlt  beroheu,  bei  dem  das  Opfer  vom  Felsen  ins 
Meer  gestürzt  wurde?    Diese  Art  des  Menschen- 
opfers bestand  in  alter  Zeit  iu  Griechenland,  wurde 

\  Neue  Jahrbücher  1UU2,  1,  7Utf. 


später  aber  in  mildere  Formen  gekleidet,  so  dafs 
die  Opfer  heil  davon  kamen  und  alles  symbolisch 
augedeutet  wurde  (Strabo  X  452  XIV  683  Pausan. 
X  32).  Aber  auch  im  alten  Orient  bestand  der 
Felssturz  mit  lustraler  Bedeutung,  und 
zwar  im  Kult  des  Melqart!  In  Hierapolis 
z.  ß.  wurde  das  Opfer  vom  Tempel  herabgestürzt 
und  dadurch  getötet  (darauf  beruht  offenbar  die 
Exekution  am  Tarpejischeu  Felsen  u.  a.;  die  Strafe 
als  Rest  des  Sühnopfers!).  Näheres  hierüber 
findet  man  bei  Smith  (Rel.  d.  Sem.  S.  28f>).  Dem- 
nach scheint  jeuer  Felssturz  des  Melissos  auch 
nichts  anderes  zu  sein  als  eine  letzte  Erinnerung 
an  alte  Menschenopfer,  die  hier  wohl  einst  dem 
Meergott  dargebracht  wurden  (weshalb  wartet 
Melissos  auf  das  Fest  des  Poseidon!)  uud  nun  wird 
mau  auch  die  Gleichung  Melikertes -Melqart  wie- 
der verständlich  fiuden.  Es  ist  doch  wohl  der 
phöui/.ische  Gott,  dem  hier  eiustmalB  derartige 
Opfer  dargebracht  wurden.  Nach  allem  Gesagten 
scheint  wenigstens  für  diese  Annahme  viel  mehr 
zn  sprechen,  als  für  jeueu  Houiggott.  Auch  Le- 
archos  wird  schliefslich  doch  als  eine  Dittographie 
des  Melikertes  zu  betrachten  sein;  es  ist  der  Stadt- 
und  Volksherr  Bei,  dem  eben  blutige  Opfer  ge- 
bracht wurden.  —  Wenu  übrigens  iu  der  Aktäon- 
sage  Artemis  mit  Istar  iu  Parallele  zu  setzeu 
waren,  so  schwebt  diese  Gleichsetzung  nicht  ganz 
iu  der  Luft.  Auch  Istar  wird  u.  a.  als  Göttin  der 
Jagd  vorgestellt,  und  es  fehlt  nicht  an  Bildwerken 
anf  denen  sie  ganz  wie  Artemis  mit  Bogen.  Pfeil 
uud  Köchern  unverkennbar  als  Jägerin  dargestellt 
wird  (s.  A.Jeremias  bei  Roscher  II  1,812.  Vgl. 
auch  0.  Seeck,  Gesch.  d.  Unterg.  d.  ant.  Welt  II, 
Anh.  S.  599).  Die  gröfste  Mühe  hat  Maafs,  die 
durch  seine  Hypothese  getrennten  Gottheiteu,  den 
ländlichen  Honigschuitter  Melikertes  und  den  Meer- 
geist Palämou,  die  die  Sage  verbindet,  wieder  in 
Zusammenhang  zu  bringen.  Als  ßindeglinder  be- 
nutzt er  z.  B.  die  Überlieferung,  dafs  besonders 
die  Götter  vou  Wind  und  Wetter  gern  Honig- 
waben und  Honigkuchen  erhielten,  oder  gar,  dals 
der  Meergott  Glaukos  in  ein  Houigfafs  ge- 
fallen sei!  Leider  ist  aber  die  Identität  dieses 
Glaukos  mit  jenem  gleichnamigen  Meergott  nicht 
einmal  völlig  erwiesen  (vgl.  Güdechens,  Arch.  Ztg. 
1860,  70  ff.  und  bei  Roscher  s.  v.,  Maafs  S.  116 
Aum.  1).  Bei  obiger  Annahme  bleiben  uns  all 
diese  künstlichen  Hypothesen  erspart,  uud  alles 
findet  eine  eiufaclie  Lösung.  So  ergiebt  der  älteste 
und  wichtigste  Teil  der  Novelle  a)  eine  Parallele 
zum  Tammuzmytbo8,  b)  eine  Erinnerung  an  Meer- 
opfer für  Melqart. 
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II.  Ein  zweiter  Bestandteil  nun  ist  der  histo- 
risch-politische, der  zweifeltos  auf  wirkliche  Zu- 
stünde hinweist  und  Reibereien  zwischen  Korinth 
und  Argos  wiederspiegelt.  Bezeichnend  ist,  dafs 
das,  was  von  Pheidou,  Dexaudros  und  Habron 
erzählt  wird,  mit  dem  Folgenden  gar  nicht  zu- 
sammen hängt.  Man  wollte  nur  an  den  mächtigen 
König  aukuüpfen,  und  so  entstand  diese  lose  Ver- 
bindung. Das  Menschenopfer  diente  später  als 
Auschuldigung  gegen  die  verhafsteu  Bakchiaden, 
denen  man  die  Schuld  an  dem  Unheil  zuschob. 
Mau  denkt  an  den  kylonischen  Frevel  u.  a. 

III.  Hinzu  kommt  endlich,  wie  Maals  richtig 
ausfuhrt,  die  delphische  Färbung  des  Schlusses. 
So  ist  die  ganze  Novelle  ein  Konglomerat  alter 
orientalischer  Kultinytheu,  politischer  Zänkereien 
und  delphischer  Tendeuziegeude.  Duls  eine  künst- 
lerisch abgerundete  Erzählung  auf  diese  Weise 
nicht  zu  stände  kommeu  konnte,  liegt  auf  der 
Hand,  lehrreich  aber  ist  das  Beispiel  gewifs! 

Die  Menschenopfer  an  die  Winde  oder  die  sie 
stillenden  Götter  galten  bisher  für  ursprünglich 
phönizisch.  Maafs  bemerkt  dazu  (S.  88):  'Es  ist 
das  ewig  neue  Vorurteil,  dafs  die  natürlichsten 
Empfindungen  religiöser  Menschen  zwar  anderswo 
ursprünglich,  aber  bei  den  Hellenen  semitische  Ent- 
lehnung seiu  müs.seu\  Was  hier  unter  den  'natür- 
lichsten Empfindungen  religiöser  Meuscheu'  zu 
verstehen  sei,  ist  nicht  ganz  klar.  'Windopfer 
uud  Nereideuopfer  gehören  innerlich  zusammen' 
(S.  89),  und  wie  über  Meeropfer  zu  denken  sei, 
ist  oben  gesagt  worden.  Um  den  griechischen 
Ursprung  der  Windopfer  darzutuu,  geht  M.  von 
der  Nachricht  aus,  dafs  in  Delphi  seit  dem  Perser- 
zug eine  Religion  der  Winde  bestund  (S.  88  f.), 
schliefst  aber  aus  anderen  Nachrichten,  dafs  den 
Windeu  schou  früher  vou  den  Griechen  Menschen 
geopfert  wurden.  Maafs  führt  selbst  au,  dafs 
Pausanias  (Vll  19,  8)  oder  der  delphische  Spruch 
die  Meuschenopfer  eine  fremdartige  Opfer- 
weise (Üvoiit  $*Vjy),  Sophokles  (fr.  122)  eiue  bar- 
barische nenne.  'Aber  griechisch  bleiben  sie 
darum  doch',  fügt  er  hinzu  (S.  90).  Weil  den 
windstillenden  Nereiden  und  der  Thetis  ge- 
opfert wurde,  war  das  Opfer  nach  M.  rein  grie- 
chisch. Denn  die  Vorstellung  der  wiudstillenden 
Gottheiten  hält  er  für  urhellenisch;  ob  mit  Recht, 
haben  wir  gesehen.  Also  dies  eine  Argument  ist 
hiuiällig.  Er  vermil'st  genügende  Beweise  für 
freuideu  Einflul's.  Man  vermilst  bei  ihm  die  Be- 
weise des  Gegenteils.  Wenn  Sageu  und  Aus- 
sprüche griechischer  Dichter  und  Schriftsteller 
die  Sitte  als  barbarisch  im  autikeu  Siaue  erschei- 


nen lassen,  und  ferner  bekannt  ist,  dafs  sie  bei 
den  Barbaren  viel  mehr  iu  Übung  stand  als  ba 
den  Hellenen,  so  wird  man  wohl  diese  von  dem 
Makel,  diese  Unsitte  selbst  erfunden  zu  haben, 
getrost  freisprechen.  Nicht  wer  den  barbarischen, 
sondern  wer  den  griechischen  Ursprang  behauptet, 
tnufs  Beweise,  und  zwar  sehr  zwingende,  beibrin- 
gen. Bis  dahin  wird  man  wohl  an  den  aufser- 
griechischen  Ursprung  der  Meuscheuopfer  glauben 
wie  bisher.  Die  Hellenen  verlieren  wahrlich  niebü 
dabei! 

Was  will  es  besagen,  weun  Maafs  (S.  109)  be- 
merkt: 'Einzelne  Züge  verbinden  die  altheidnischec 
Religionen  in  Nord  und  Süd,  auch  iu  West  onii 
Ost:  denn  auch  der  Orient  liefert  eine  Analogie 
Mehr  aber  als  eine  Analogie  ist  es  nicht  Di? 
syrische  Atargatis  flüchtet  mit  ihrem  Knaben 
vor  dem  Unhold  Typhon  in  ihren  See.  Der  Etu- 
blick  in  einen  alten  Völkergedanken  ist  wohl  wert- 
voll, hilft  im  einzelnen  aber  nicht  fort'.  Wenn 
also  ein  alter  Vötkcrgedauke  vorliegt,  wie  bat 
mau  sich  dann  dessen  Verbreitung  vorzustellen? 
Offenbar  durch  Übertragung.  Es  bedarf  keiner 
langen  Erörterung,  man  sieht  deutlich,  dafs  die 
Sage  von  Ino  und  Palätnon  ebenso  wie  andere 
Versionen  bei  verschiedeneu  europäischen  Völkern 
auf  einer  gemeinsamen  Vorlage  beruheu.  Das  ist 
doch  jedenfalls  die  einfachste  Erklärung.  Dafs  die 
syrische  Version  die  älteste  sei,  ist  durch  nichts 
bewiesen,  der  Mythos  dürfte  altorientalischen  Ur- 
sprungs sein  und  mit  den  Mensc  henopfern  zur 
Beschwichtigung  des  Meeres  zusammenhängen 
Auch  die  Babylonicr  kannten  ja  Kindesopfer 
(Weizsäcker  bei  Roscher  III  1259,  39). 

Gewifs  zeugt  das  neue  Buch  wieder  von  großer 
Gelehrsamkeit  anf  griechischem  Gebiet.  Allein 
gerade  Maafs  hat  neuerdiugs  ein  so  wuchtiges 
Auathera  gegen  jeden  geschleudert,  der  auf  der 
Grenze  griechischer  uud  orieutalistischer  Wissen- 
schaft ohne  genügende  Fachkenntnisse  auf  beiden 
Gebieten  eiue  Ernte  erwartet,  dafs  man  die  Er- 
füllung dieser  Vorbedingung  bei  ihm  als  selbst- 
verständlich erachten  mufste,  weun  er  ein  Thema 
wie  das  von  ihm  gewählte  iu  Augriff  unhm. 
Diese  Erwartung  hat  sich  uicht  erfüllt,  Maafs  bat 
daruuf  verzichtet,  die  babylonische  Mythologie 
heranzuziehen,  wie  dies  Thema  es  gebot.  Daraus 
erklärt  es  sich,  dafs  seine  Resultate  nicht  als  ab- 
schlieiseude  betrachtet  werden  können. 

C.  Friei 
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A-  Polatchek,  Studien  zur  grammatischen  Topik 
im  corpus  Caesar ianura.  Sonderabdruck  aus 
dem  zweiten  Jahresbericht  des  k.  k.  Staatsgymna- 
siums in  Floridsdorf.   1902.    23  S. 

Der  Verf.  untersucht  iu  dieser  überuua  flei Taigen 
Arbeit  die  Stellung  des  Verbums  e»»e  innerhalb 
des  Satzes  in  den  echten  und  unechten  Schriften 
Caesars.  Auf  grund  sorgfältig  angelegter  Tabellen 
kommt  er  S.  23  zu  dem  allgemein  interessierenden 
Resultat,  'dafs  die  letzten  Gründe  für  die  Wahl 
eiuer  bestimmten  Wortstellung  psychisch  sind.  Der 
Wille  des  sprechenden  oder  erzählenden  Subjekts 
ist  oberstes  Gesetz,  allerdings  zum  Teil  einge- 
schränkt durch  allgemeinen  Brauch,  durch  Rück- 
sichten auf  Wohlklang  und  Ebenmafs  (Rhythmik) 
und  nicht  in  letzter  Linie  auch  auf  Verständlich- 
keit des  Gesagten1.  Was  speziell  die  Stellung  von 
esse  bei  Caesar  anlangt,  90  hat  sich  als  Haupt- 
ergebnis herausgestellt,  dafs  die  Stellungen  SNe 
id.  b.  Subjekt,  Nomen  praedicativnm,  esse)  und 
SeN  gleichwertig  nebeneinander  bestehen. 

Zwei   Punkte  hätten  m.  E.  in  einer  solchen 
Monographie  eine  eingehendere  Behandlung  ver- 
dient.   Erstens,  wie  sieb  Caesar  zu  der  später 
besonders  bei  Livius  so  beliebten  Trennung  der 
Formen  von  esse  von  dem  Partie.  Perf.  Pass.  ver- 
hält (vgl.  Friedersdorff  zu  Liv.  26,  28,  9  exercitura 
iuwit  dimittere  e»l  und  Schmalz,  über  den  Sprach- 
gebrauch des  As.  Pollio 2  S.  53),  und  zweiteus,  in- 
wiefern Caesar  tonangebend  wird  für  die  Stellung 
des  Hilfsverbunis  vor  dem  Partizipium,  iu  der 
ihm  besonders  die  Epistolographcn  jeuer  Zeit  fol- 
get] (vgl.  meine  Untersuchungen  zu  Caesar  S.  48 
nod  Hellmuth,  über  die  Sprache  des  Sulp.  Galba 
1888  8.  24).    Der  letzte  Punkt  wäre  überhaupt 
einer  eingehenderen    historischen  Untersuchung 
würdig. 

München.  Onstav  Landgraf. 

M  Xallii  Ciceronil  Cato  Maior  sive  de  senec- 
tote  dialogus.  Schulausgabe  von  Prof.  Dr.  Julias 
Lcy.  2.  Aufl.  Halle  a.  S.  1903,  Buchhandlung  des 
Waisenhauses.    IV  und  63  S.  8".    JL  0,60. 

Die  Bestandteile  dieses  Buches  sind  folgende: 
S.  1-6  Ciceros  Leben,  S.  7-30  der  Text  des  Cato 
Maior,  S.  31— 34  'Anmerkungen,  S.  35— 56  'Er- 
klärende Bemerkungen',  S.  57 — 63  Aufgaben  zum 
Ibenetzen  aus  dem  Deutschen  ius  Lateinische  im 
ÄDächlufs  an  den  Cato  Maior.  Die  Reichhaltigkeit 
der  Bestandteile  läfst  also  nichts  zu  wünschen 
übrig,  sie  geht  vielmehr  über  das  hinaus,  was 
Hit  von  der  erklärenden  Schulausgabe  eines 
Schriftstellers  erwartet.  Die  zunächst  auffallende 
Unterscheidung  zwischen  'Anmerkungen'  uud  'er- 
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klärenden  Bemerkungen'  klärt  sich  dabin  auf,  dafs 
nur  die  letzteren  das  enthalten,  was  man  gewöhn- 
lich unter  erklärenden  Aumerkungeu  versteht,  die 
hier  so  genanuten  Anmerkungen  dagegeu  sind 
nichts  als  4  Seiten  Paragraphenziffern,  die  sich 
auf  die  Grammatiken  vou  Zuinpt  und  Elleudt- 
Seyffert  beziehen.  In  jedem  Kapitel  des  Textes 
nämlich  verweist  eine  Anzahl  Ziffern  auf  diese 
'Anmerkungen',  und  hier  fiudet  man  diejenigen 
Paragraphen  ans  Zumpt  und  Seyffert  angegeben, 
die  für  die  grammatische  Erscheinung  der  be- 
treffenden Stelle  iu  Betracht  kommen.  Im  ganzen 
sind  es  287  solcher  Verweisungen  Man  kann 
hiernach  die  Bestandteile  dieses  Buches  einteilen 
in  notwendige  und  solche,  die  es  nicht  siud.  Die 
ersteren  siud  der  Text  uud  die  erklärenden  Be- 
merkungen. Der  Text  ist,  wie  auch  sonst  das 
Buch,  korrekt  gedruckt  uud  fordert  in  der  Wahl 
der  Lesarteu  nur  selten  zum  Widerspruch  heraus. 
Dafs  die  erklärenden  Bemerkungen  nicht  unter 
den  Text  gesetzt  sind,  souderu  einen  Teil  für  sich 
bilden,  ist  für  eine  Schülerausgabe  das  Richtige. 
An  sich  bieten  sie  wenig  Eigenes;  es  ist  ja  auch 
natürlich,  dafs  bei  einer  so  viel  kommentierten 
Schrift  das  meiste  schon  von  irgend  jemand  richtig 
erklärt  ist.  Die  Vorrode  uennt  die  benutzten 
Ausgaben,  allerdings  mit  einem  'u.  a.'  Zu  diesen 
anderen  gehört  dann  die  Ausgabe  von  Meii'suer, 
mit  der  vieles  wörtlich  übereinstimmt.  Die  Art 
und  Weise  der  Erklärung  besteht  meistens  dariu, 
dafs  einzelne  Ausdrücke  oder  Satzstücke  unmittel- 
bar wiedergegeben  werden,  wie  sie  der  Schüler 
übersetzen  soll.  Ein  solches  Verfahren  kann  ihn 
zu  eigener  geistiger  Tätigkeit  nicht  anregen,  wird 
ihn  vielmehr  vielleicht  dazu  verleiten,  sich  auch 
für  den  nicht  verdeutschten  Rest  des  lateinischen 
Textes  die  fertige  Wiedergabe  da  zu  holen,  wo  er 
sie  findet,  in  der  gedruckten  Übersetzung.  —  Vou 
den  übrigen  Bestandteilen  des  Buches  ist  die 
Lebensbeschreibung  des  Cicero  uach  der  Versiche- 
rung der  Vorrede  'vom  pädagogischeu  Standpunkt 
abgefafst'.  Sie  macht  aber  zum  Teil  geradezu 
einen  schülerhafteu  Eindruck.  So  tnuls  ich  es  als 
unerfreuliche  Schülergewohuhcit  rügen,  wenn  es 
heilst:  Cicero  wurde  zum  Quiistor  gewählt  (75), 
zum  Ädil  gewählt  (69),  zum  Konsul  eruaunt  (63). 
Iu  dem  in  Klammern  beigesetzten  Jahr  ist  er 
Qnästor,  Ädil,  Konsul  gewesen,  gewählt  dazu 
aber  wurde  er  in  dem  jedesmal  vorangehenden 
Jahre.  —  Die  vier  Seiteu  grammatischer  Verwei- 
sungen sowie  die  deutschen  Übungsstücke  können 
den  Schüler  leicht  dazu  veranlassen,  den  Cato, 
Muior  als  eine  grammatische  Beispielaammlung 
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und  als  Material  für  lateinische  Stilübungen  anzu- 
sehen, nicht  als  die  litterarische  Leistung  eines 
geistrollen  Schriftstellers,  und  eine  solche  An- 
schauung wäre  doch  bedauerlich. 

Nach  alledem  glaube  ich  die  schliefslich  aufzu- 
werfende Frage,  ob  es  ein  Bedürfnis  war,  dieses 
vor  20  Jahren  erschienene  Buch  mit  der  vor- 
liegenden 2.  Auflage  zu  neuem  Leben  zu  erwecken, 
verneinen  zu  sollen. 

Berlin.  Tb.  Schiebe. 

J.  Fahrer  und  P.  Orsi,  Ein  altchristliches  Uypo- 
gaeum  im  Bereich  der  Vigna  Cassia  bei 
Syrakus.  50  S.  in  4°  mit  5  Tafeln.  Manchen 
1902,  0.  Frau/'  Verl.  (Aus  den  Abhandl.  der  baver. 
Akad.  der  Wiss.  I.  Kl.  XXII.  Bd.  1.  Abt.)  Jt  2,i0. 

Zu  der  ausführlichen  Darstellung  der  grofsen 
Katakomben  von  Syrakus,  die  Führer  in  seinen 
Forschungen  zur  Sicilia  sotterranea,  München  1897, 
gegeben  hat,  bietet  die  vorliegende  Schrift  einen 
Nachtrag.   Über  dem  Hauptbestandteil  der  Kata- 
kombe Cassia  bei  Syrakus,  welcher  durch  seiuo 
Gruppierung  um  einen  rechteckigen  Mittelraum 
sich  als  ein  zusammengehörige«  Ganzes  erweist, 
liegt  nämlich  nahe  an  der  Oberfläche  des  Bodens 
ein  kleines,    vollständig   isoliertes  Hypogaeum. 
Führer  hatte  dasselbe,  mit  dem  Buchstaben  M 
bezeichnet,  iu  seinen  Plan  der  Katakombe  Cassia 
(Forschungen  z.  Sic.  sott.  Taf.  II)  bereits  einge- 
tragen, die  eingehende  Beschreibung  aber  für  eine 
später  von   ihm  nnd  Orsi   gemeinsam  zu  ver- 
anstaltende Publikation  reserviert.    In  der  nun- 
mehr veröffentlichten  Monographie  behaudelt  Orsi, 
der  das  Hypogaeum  entdeckt  hat,  Topographie. 
Architektur   und   innere   Ausstattung  desselben, 
wahrend  die  Beschreibung  und  Würdiguug  der 
dort  vorgefundenen  Fresken  durch  Führer  den 
gröfsten   Teil   der   Abhandlung   einnimmt.  Die 
ganze  Begräbnisanlage  besteht  nur  aus  einem  ein- 
zigen Korridor  von  kaum  7  m  Länge,  der  ur- 
sprünglich, wie  es  scheint,  durch  eine  Treppe  von 
der  Oberfläche  des  Bodens  aus  zugänglich  war. 
Auf  diesen  Gang  Öffnen  sich  zu  beiden  Seiton  je 
drei  Arkosolschachte,  deren  jeder  4  —  6  Kinzel- 
gräber  enthält;  sonst  sind  noch  einige  locnli  an 
den  Wänden  des  Korridors  oder  der  Arkosolien 
angebracht,  andere  Gräber  in  den  Fufsboden  ein- 
geschnitten.  Von  Inschriften  fanden  sich  nur  eiu 
paar  Graffiti  (Namensaufschriften,  Kreuze,  Mono- 
gramme); dagegeu  war  das  Hypogaeum,  welches 
noch  in  leidlichem  Erhaltungszustand  angetroffen 
wnrde,  verhältnisrnäfsig  reich  mit  Fresken  aus- 
gestattet, die  sich  auf  zwei  Arkosolien  an  der 
eiueu  Seite  des  Korridor»  verteilten.    Von  dem 


ursprünglichen  Ausseheu  der  meisten  dieser  Ge- 
mälde geben  die  Photographien  Führers,  die  wohl 
aufgenommen  wurden,  als  die  Bilder  schon  stark 
verblafat  waren,  leider  nur  eine  ungenügende  Vor- 
stellung.   Die  Darstellungen  (zwei  Pfauen  zu  bei- 
den Seiten  eines  Gefäfses  oder  Korbes  —  zwei 
Pfauen  und  eiu  Rebhuhn  inmitten  von  Guirlanden 
und  Blumen  —  Jonassceneu  —  Daniel  in  der 
Löwengrube  —  der  gute  Hirte  —  die  Auferstehung 
den  Lazarus)  aiud  meist  mit  mehr  oder  minder 
erheblichen  Abweichungen  in  Einzelheiten  dem 
gewöbulichen    Typenschatze    der  coemeterialeo 
Malerei  des  römischen  Westens  entnommen.  Be- 
züglich eines  Gemäldes,  iu  dem  Führer  den  Einzug 
Christi  iu  Jerusalem  zu  erkennen  geneigt  ist,  ist 
die  Deutung  nicht  sicher.    Führer  hebt  hervor, 
dafs  die  Darstellungen  alle  von  einem  und  dem- 
selben eschatologischen  Grundgedanken,  der  Hoff- 
nung auf  ein  Fortleben  nach  dem  Tode,  beherrscht 
sind:  immerhin  ist  er  wohl  zu  weit  gegangen, 
wenn  er  auch  iu  den  roh  und  flüchtig  gemalten 
Guirlanden  und  Blutenknospen,  die  auf  den  Bilderu 
zur  Umrahmuug  bez.  zur  Raurafüllung  verwendet 
sind,  eiue  symbolische  Bedeutung  der  Freuden  des 
Paradieses  erblickt.    Auch  wird  man  wohl  dem 
Umstaude,  dafs  der  gute  Hirte  einmal  ein  junges 
Rind  mit  deutlich  sichtbaren  Hörneru,  das  andere 
Mal  ein  Tier,  welches  ein  Kalb  vorzustellen  scheint, 
auf  dem  Rücken  trägt,  bei  der  grofsen  Ungeschick- 
lichkeit und  Nachlässigkeit,  die  die  Verfertiger 
dieser  Bilder  an  den  Tag  legteu,   keiue  tiefere 
symbolische   Bedeutung   beimessen   dürfen.  Die 
gauze  Kunstweise,  die  aus  diesen  Malereien  spricht, 
ist  überhaupt  recht  roh,  und  zwar  bei  deu  Fres- 
ken des  einen  Arkosols  in  noch  höherem  Grade 
als  bei  denen  des  anderen,  und  dieser  Umstand 

i 

führt  zusammen  mit  einer  Reihe  anderer  Momente 
zum  Schlüsse,  dafs  das  Hypogaeum  wohl  nicht 
vor  dem  Anfang  des  5.  Jahrhunderts  entstanden 
sein  kann.  In  seinem  Grundrifs  und  in  der  Au- 
lage  der  einzelnen  Grabstätten  zeigt  es  euge  Ver- 
wandtschaft mit  den  zahlreichen  kleinen  Begräbnis- 
stätten in  der  Gegend  des  ehemaligen  Kapnziner- 
klosters  bei  Syrakns,  die  aus  dem  5.  und  6.  Jahr- 
hundert stammen  (Orsi,  Rom.  Quartalschrift  1 81*7 
8.  47f)  ff.  und  1900  S.  187  ff.).  Bei  zwei  von  diesen 
Begräbnisstätten  wird  allerdings  durch  das  Vor- 
kommen von  zwei  Lampen  mit  obscÖnen  Dar- 
stellungen, bez.  durch  die  Auffindung  von  eiuer 
Inschrifttafel  mit  jüdischen  Symbolen,  sehr  nalie 
gelegt,  dafs  sie  einer  häretischen  oder  jüdischeu 
Sekte  zugehörten;  andererseits  zeigt  gerade  der 
Vergleich  mit  dem  iu  vorliegender  Abhandlung 
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beschriebenen  Hypogaeum,  dafs  ein  grofser  Teil 
jeuer  ursprünglich  sehr  zahlreichen  Begräbnis- 
stätten beim  Kapuzinerkloster  noch  von  orthodoxen 
Christon  herrühren  kann.  Es  scheint  eben,  dafs 
bei  deu  letzteren  zn  Syrakus  neben  der  Beisetzung 
in  den  grofsen  Gemeindefriedhöfeu  jederzeit  anch 
die  Bestattung  in  kleinen  separaten  Begräbnis- 
stätten im  Gebrauch  war  und  dafs  man  jene  klei- 
neu ärmlichen  Hypogaeen  besonders  in  späterer 
Zeit  anlegte,  nachdem  uuter  dem  Druck  der  un- 
günstigen wirtschaftlichen  und  politischen  Verhält- 
nisse der  Ausbau  der  grofsen  Katakomben  ins 
Stocken  geraten  war. 

H.  Detter,  Übungsstücke  zum  Übersetzen  ins 
Lateinische  im  Anschlufs  an  Livius  I  und  II. 
—  Dasselbe:  im  Anschlufs  an  Livius  XXI. 
Essen  1902,  G.  D.  Baedeker.  32  bez.  24  S.  Je 
50  Pf. 

Wie  Deiters  Übungsstücke  zu  Xeuophons  Ana- 
b  isis,  die  im  Jahrgange  1901  dieser  Wochenschrift 
No.  12  S.  317  f.  angezeigt  sind,  verdienen  auch 
diese  dem  Livius  gewidmeteu  Hefte  alle  Empfeh- 
lung; vielleicht  kann  man  die  Aufgaben  etwas  zu 
leicht  finden,  aber  von  dem  Standpunkte,  dafs 
innerhalb  von  drei  Worten  fünf  Schwierigkeiten 
Uegeu  müssen,  kommt  man  wohl  allmählich  zu- 
rück. Man  lasse  die  Schüler  lieber  viel  uud  rasch, 
weuu  auch   leichtere  Texte  übersetzen,  als  dafs 
man  sie  überall  mit  Schwierigkeiten  umgibt,  die 
sie  auf  Schritt  uud  Tritt  behindern  und  noch 
mehr  fürchten  lassen,  als  schliefslich  da  ist;  auch 
das  beste  Rennpferd  würde  versagen,  wenn  die 
Bahn  nur  aus  Hindernisseu  bestuude.    Die  hier 
gebotenen  Stücke  wird  ein  leidlich  vorgebildeter 
Schüler  flott  übersetzen  können,  und  sie  haben 
den  besonderen  Vorzug,  dafs  sie  von  selbst  ein 
gutes  Latein  ergeben,  natürlich   nur,  wenn  die 
Schüler  angeleitet  sind,  die  oft  sehr  kurzen  Sätze 
zu  Perioden  zu  gestalten.    Allerdings  müssen  wir 
sagen,  dafs  schon  das  Deutsche  etwas  auf  die 
l'bersetznug  zugeschnitten  ist.    Wir  finden  darin 
aber  nichts  besonders  Verwerfliches,  denn  alle  die 
Ibersetzuugsbücher,  die  mit  dem  Anspruch  auf- 
treten, vorzügliches  Deutsch  zu  bieten,  müssen 
doch  iu  irgend  einer  Art  wieder  einlenken,  sei  es, 
dafs  sie  in  Parenthese  den  Weg  znr  Übersetzung 
andeuten,  sei  es,  dafs  sie  auf  Phraseologien  ver- 
weisen, aus  denen  sich  der  Schüler  dann  erst 
selbst  das  schlechte  Deutsch  komponieren  mufs. 
Es  ist  recht  bezeichnend  für  die  Verwirrung,  die 
in  solchen  Fragen  herrscht,  dafs  man  von  einem 
lateinischen  Übersetzungsbuch  verlangt,  es  solle 
«gleich  als  deutsches  Lesebuch  dienen  können. 


Wer  anf  diesem  Standpunkte  steht,  wird  sich  mit 
dein  vorliegenden  Buche  uicht  befreunden  köunen; 
wir  empfehlen  es  als  ein  recht  brauchbares  Hilfs- 
mittel für  den  lateinischen  Unterricht. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Rheinisches  Museum  LVII,  4. 

8.  481—497.    A.  Brinkmann,  Ein  Schreibge- 
brauch und  seine  Bedeutung  fUr  tiie  Textkritik,  be- 
richtet über  mehrere  Arten  von  Orientierung»-  und 
Verweisungszeichen,  durch  welche  in  sorgfältigen  grie- 
chischen Manuskripten   des  Altertums  und  früheren 
Mittelalters  nachträgliche  Zusätze  zum  Text,  Varianten 
und  ähnliche  Notizen  am  Rande,  in  älterer  Zeit  vor- 
zugsweise am  Kopf,  oder  Fufs  der  Seiten  eingetragen 
werden.    Die  Unkenntnis  und  Vernachlässigung  dieser 
Gepflogenheiten  von  Beiten   der  Absehreiber   hat  zu 
zahlreichen  Textschädigungen   geführt.  —  S.  498  — 
505.     L.  Ziehen,   IEPA  JEYPO,  sieht  in  der 
Stelle  über  die  Epidauria  bei  Pbilostrat  (Leben  des 
Apollonios  vou  Tyana  IV  18,   155)  nicht  das  Wort 
ÖtiQO,  sondern  das  vorhergehende  iiQtta  für  korrupt 
an,  welches  er  in  ifpa  umändert,  und  erblickt  in  dem 
Ausdruck  itqn  dtvQO  die  Bezeichnung  des  14.  Boe- 
dromion.    Im  Widerspruch  zu  den  Auschauungon  von 
Mommsen  und  Foucart   setzt  Verf.   dann  bezüglich 
der  eleusiuisehcn  Festtage   folgende  Datierung  fest: 
13.  Boedr.  clyvQfiöc  mit  rtQVQQijatg,  14.  Uqu  äeiQo, 
15.  'Emd«iQM,  16.  äXadt  (tvtfia$.  —  S.  506—516. 
v.  Domaszewski,   Untersuchungen   zur  römischen 
Kaisorgeschichte.   1.  Die  Ermordung  Uaraoallas,  macht 
Mitteilungen  über  die  Zusammensetzung  der  Ijeibwachc 
des  Kaisers  zur  Zeit  seiner  Ermordung  und  erklärt 
daraus  das  Verbrechen  selbst.   II.  Die  Pompa  an  den 
Docennaliun  des  Gallienus,  spricht  über  die  Bedeutung 
der  weifsen  Kleidung  zuerst  bei  militärischen  Aufzügen 
im  allgemeinen,  dann  an  den  Deeennalieu  des  Gallie- 
nus, um  endlich  aus  den  Lcgionsmünzen  ein  Bild  von 
der  politischen  Lage  zur  Zeit  der  Decennalien  zu  ent- 
wickeln. —  S.  517  —  533.    A.  En  mann,  die  älteste 
Redaktion  der  Pontifikalannalen,  pflichtet  der  Ansicht 
von  Mommsen   bei,  dafs  die  römische  Stadtchronik 
ihren  Ursprung  in  der  jährlich  vom  Pontifex  in  der 
Regia  ausgestellten  Tafel  habe,  und  nennt  diese  Auf- 
zeichnungen   'die   älteste  Redaktion   der  römischen 
Annalen'.    Als  Herausgeber  der  Annales  maximi  wird 
der  Oberpontifex  Mucius  Scaevola  bezeichnet,  während 
der  Ruhm,  die  älteste  Geschichte  Roms  veröffentlicht 
zu  haben,  für  deu  ersten  plebejischen  Pontifex  Maxi- 
mus,  Tiberius  Cornncanius,   in  Anspruch  genommen 
wird.  —  S.  534 — 548.     M.  Frankel,  Epigrapischc 
Beiträge.  I.  C.  1.  Gr.  1511,  schliefst  aus  dem  Fund- 
ort des  Steiues  auf  seine  Herkunft  aus  Lakonieu  und 
versucht  den  Text  herzustellen     Als  Zeitpunkt  der 
Entstehung  wird  die  Scheide  des  vierten  und  fünften 
Jahrhunderts   festgesetzt.     II.  Zur    Aphaia  Inschrift 
C.  I.  Pel.  1580,  betrachtet  mit  Michaelis  olxo$  und 
ßu>u6$  in  der  Inschrift  nach  Veränderung  der  Inter- 
punktion als  zusammengehörig  und  suc  ht  im  einzelnen 
die  Entgegnung  Furtwänglers  (S.  252  ff.)  zu  wider- 
legen. —  S.  549  —  558.   v.  Winterfeld,  Satzschlufs- 
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Studien  zur  Historia  Augusta.  I.  Hadrians  Autobio- 
graphie. In  Erweiterung  der  Analyse  der  Vila  Hadri- 
an! von  Peter  stellt  Verf.  auf  Gruud  der  Tatsache, 
dafs  sich  bei  Spartian,  obwohl  er  durchaus  den  metri- 
schen Satzscblufs  anwendet,  oft  lange  diesem  festen 
Gebranch  widersprechende  Abschnitte  finden,  fest, 
dafs  wie  im  übrigen  Marius  Maximus  die  Quelle  sei, 
so  für  diese  satzschlufelosen  Teile  die  Autobiographie 
des  Kanons.  II.  Zur  Textgescbichte  und  Textkritik. 
Es  werden  mit  Hilfe  des  Satzschlusscs  einzelne  Stellen 
der  Historia  Augusta  hergestellt.  —  S.  559  —  598. 
F.  Reufs,  Zur  Oberlieferung  der  Geschichte  Alexan- 
ders d.  G.  1.  Tiroagencs  und  die  Alexanderüberlicfc- 
rnng,  erbebt  Einsprache  gegen  die  Hypothese  einer 
Alexandergeschichte  des  Timagenes.  2.  Eratosthenes 
und  die  Alexanderttberliefcrung,  schliefst  sich  den 
Ausführungen  von  Schwartz  (Pauly-Wissowa  im  Artikel 
Aman)  an,  dafs  eine  Alexandergesch ichte  Strabos 
nicht  existiert  habe,  und  läfst  die  Gemeinsamkeit  in 
der  Darstellung  der  Feldzüge  Alexanders  von  Strabo, 
Plutarch  und  Arrian  und  das  Urteil  dieser  Schrift- 
steller von  den  kritischen  Schriften  des  Eratosthenes 
abhängig  sein.  3.  Aristobul  und  Klitarcb,  erbringt 
aus  den  erhaltenen  Quellen  und  Berichten  den  Nach- 
weis, dafs  Klitarcb  erst  um  260  gelebt  haben  kann 
und  Aristobul  benutzt  haben  mufs.  —  S.  599  —  609. 
F.  Wilhelm,  Zur  römischen  Elegie,  1.  ist  geneigt, 
für  das  Motiv  der  Eifersucht  in  der  römischen  Elegie 
als  Vorbild  die  alexandrinischc  Elegie  zu  betrachten. 
2.  Der  Einflufs  dieser  auf  jene  ist  auch  sonst  in  der 
Darstellung  von  Liebesscencn  unverkennbar  (Vgl.  Ti- 
bull  I  2).  —  S.  610-623.  0.  Neuhaus,  Der 
Vater  der  Sisygambis  und  das  Verwandtschaftsver- 
hältnis des  Dareios  III.  Kodomannos  zu  Artaxerxes  II. 
und  III.,  erhebt  Bedenken  gegen  die  ans  der  Curtius- 
stelle  X  5,  23  gefolgerte  und  von  Droyscn  vertretene 
Annahme,  dafs  Sisygambis  eine  Tochter  des  Artaxer- 
xes II.  gewesen  sei.  N.  kommt  zu  dem  Ergebnis, 
das  Sisygambis  nicht  eine  Tochter  Artaxerxes  II , 
sondern  seines  Bruders  Ostanes  und  zugleich  Gemahlin 
und  Schwester  des  Arsancs  gewesen  sei.  —  S.  624 
—  640.  Miscellen.  —  S.  624/625.  W.  Scbmid, 
Zu  Sophokles  Autigone  528,  tritt  der  von  0.  Hense 
in  seiner  Abhandlung  'Die  Modifizierung  der  Maske 
in  der  griechischen  Tragödie'  S.  234  geäulserten  Ver- 
mutung, dafs  Ismeue  v.  524  ff.  in  einer  neuen,  «las 
gerötete  Angesiebt  darstellenden  Maske  auftrete,  hei, 
glaubt  aber,  dafs  die  Maske  kein  errötendes,  sondern 
ein  zum  Zeichen  der  Trauer  zerkratztes  Gesicht  aus- 
drückte.  —  S.  625-  627.  A.  Körte,  Ein  Gesetz 
des  Redners  Lykurgos,  findet  in  dem  Ausdruck  toi 
lloattdüvoq  des  vierten  der  von  Plutarch  überlieferten 
Gesetze  des  Lykurgos  (vit.  X  oratt.  p.  842  A=Wester- 
mann  Biogr.  p.  273)  eineu  sprachlichen  Austofs,  den 
er  durch  die  kleine  Änderung  im  tof  nonndtÖii'o; 
(=  im  Monat  Poseideon)  beseitigt  mit  der  Erklärung, 
dafs  hier  nur  die  in  diesem  Monat  gefeierten  Diony- 
sien  in  Frage  kommen  können.  —  S.  627  —  629. 
H.Schöne,  Eine  Blatlversctzung  bei  Galen,  gibt  mit 
Hilfe  des  Codex  Laorentianus  LXX1V  7  den  beiden 
unsicheren  Stellen  in  Galens  Kommentar  zu  der  bippo- 
krateischen  Schrift  rtiqi  ä^Qwy  (c.  45;  t.  II  p.  171, 
13  Kühlewein  und  c.  45;  t.  II  p.  173,  9  Kühlewein) 


eine  andere  Gestalt.  —  S.  629  -  631.  W.  Stern- 
kopf, Zu  Cicero  ad  Q.  fr.  II  3.  stellt  den  Anfang 
des  Briefes  (II  3)  sowohl  in  der  Moser'schen  Über- 
setzung als  auch  in  der  Überlieferung  selbst  richtig. 

—  S.  632  —  634.   A.  Schulten,  Zur  Lex  Manciana. 

—  Pro  salute  imperatoris,  wendet  sich  gegen  Seecks 
Entgegnung  (Rhein.  Mus.  LVI  477  f.)  auf  seine  (des 
Verf.)  Kritik  (ebenda  LVI,  120  f.)  und  beharrt  bei 
seiner  Behauptung,  dafs  der  Altar  der  lex  Manciana 
pro  salute  imperatoris  dediziert  worden  sei.  —  S.  634 f. 
H.  Lietzmann,  Prodecessor,  führt  Belege  an  für  die 
Anwendung  des  Wortes  prodecessor  'Vorvorgnng.*  in 
der  Bedeutung  von  decessor  'Vorgänger'.  S.  63*J 
— 639.  Aug.  Zimmermann,  über  die  römischen 
l>ezw.  italischen  Personennamen,  die  bald  die  Stamm- 
silbe Pop(b)  bald  Pfib(p)  tragen,  denkt  sich  die  Namen 
mit  Stamm  Pöp  (Popp)  und  Pup  aus  Lallnameu 
(Papus,  Papius  u.  a.  =  unserem  'Papa'  —  Vater)  ent- 
standen und  teilt  Weiterbildungen  derselben  mit.  — 
S.  640.  L.  Radermacher,  Mvx^viftst,  hält  es  für 
wahrscheinlich,  dafs  von  dem  alten  Ortsnamen  Mvxr,- 
vcu  der  alte  Lokativ  auf  -a$  existiert  haben  mufs, 
und  erblickt  in  dem  Ausdruck  ipol  xtv^ott  der  Pa- 
riser Handschrift  der  sogenannten  Epitome  des  Ada- 
mantios  ein  eutstelltcs  31vxfjvqai. 

Museum  (Maandblad  voor  Philologie  cn  geschiedenisj 
X,  3. 

S.  65  —  71.  W.  Vollgraff  berichtet  über  die 
Ausgrabungen  in  Argos,  die  ergiebiger  gewesen  sind, 
als  man  nach  der  Beschreibung  des  Pausanias  hoffen 
konnte.  Es  ist  zwar  noch  kein  mykenischer  Palast 
gefunden,  wohl  aber  fünf  Gräber  aus  mykenischer 
Zeit,  ferner  eine  polygonale  Mauer.  Der  Hügel, 
welcher  die  Aspis  von  Larissa  trennt,  ist  in  der  Tiiat 
die  von  Pausanias  erwähnte  Dciras.  Die  von  ihm 
beschriebenen  Tempel  der  Hera,  des  Apollon  und  der 
Athena  liegen  unter  byzantinischen  Mauern,  aber  es 
sind  bereits  drei  auf  Apollon  bezügliche  Inschriften 
gefunden,  1.  Basis  eines  Erzbildes,  2.  Inschrift  des 
'AnoXlwv  xQtjairQUK,  3.  Priesterinschrift  der  tiqo- 
paviug  und  rtQOtff  iat  aus  dem  3.  Jahrhundert. 

Bollettino  di  filologia  classica  IX  7  (Jannar 
1903). 

S.  155  f.  L.  V.,  Zu  den  Fragmenten  des  Diphilos 
von  Siphnos.  V.  macht  darauf  aufmerksam,  dafs  in 
dem  Schweighäuserschen  Index  zum  Athenaeus  füuf 
Fragmente  des  Diphilos  febleu  (II,  64b;  III,  73,  a, 
III,  80,  c;  III.  115,  c;  III  121,  b),  bei  Kaibol  III, 
90,  a.  —  S.  156  f.  A.  Ciina,  Ein  unbeachtetem 
Fragment  des  Redners  Q.  Metellus  Macedonicus:  Plu- 
tarch Ti.  Gracchus  14,  3,  nach  Fannius.  —  S.  157 
— 159.  V.  Ussani.  Zu  Horaz  epod.  XVI  52. 
Pascal  (Boll.  IX  2;  s.  Wocb.  1902  No.  41  S.  1128). 
hat  recht,  dafs  er  die  Überlieferung  verteidigt;  sie 
wird  u.  a.  auch  durch  eine  Verglcichung  mit  Lucan 
II  397  f.  gestützt.  Im  übrigen  aber  hält  ü.  an  der 
von  Kießling  gegebenen  Erklärung  fest, 

Listy  filologicko  XXVII,  1900,  H.  1—6. 

S.  1—6.  Jos.  Zubaty,  Der  vermeintliche  Ablativ 
Sing,  im  Griechischen.  Es  ist  Uberhaupt  fraglich, 
ob  das  Griechische  einen  Ablativ  gehabt  hat;  be- 
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sonders  höchst    zweifelhaft   ist   der  neueste  Beleg 
jairtta,  welchen  Solmsen  (Rhein.  Mus.  51,  303  ff.)  in 
der  delphischen  I<ahyadeiiinschrift  (Samml.  d.  Dinl. 
Inschr.  2561  C  23)    gefunden   hat.     Das  fragliche 
folxa  ist  syntaktisch  ein  Genetiv;  und  dafs  dabei 
statt  o  oder  ov  vielmehr  ta  geschrieben  ist,  erklärt 
sieh  daraus,  dafs  die  Inschrift  aus  der  Zeit  des  Über- 
ganges von  der  lokaleu  zur  ionischen  Schrift  herrührt. 
Auch  in  der  delphischen  Inschrift  (Samml.  d.  Dial. 
fjischr.  2501)   steht  sn^aatsutv   statt   des  richtigen 
hptaoov.  —  S.  7  —  17,  87—101,  165—215,  323 
—334,  401—437.    Jos.  Kral,  Über  den  jetzigen 
Zustand  der  mythologischen  Forschung.   Eine  kritische 
Übersicht  (Iber  die  mythologischen  Arbeiten  während  der 
letzten  zehn  Jahre.    Kral  unterscheidet  im  ganzen 
sechs  Hauptrichtungen:  I.  Die  Theorie,  dafs  die  indo- 
europäischen  Mythen  aus  dem  Orient  übernommen 
wurden  (Gruppe,  E.  Curtius,  Keller,  Lewy,  Krauth, 
Berard,    Berger,    Brown).     II.   Die  vergleichende 
Mythologie    der    Kuhn-Müllerschen    Richtung  (Max 
Müller,  Danesi,  Dal  Lago,  Forosti,  Fray,  Henry, 
Siecke).     III.   Die    vergleichende    Mythologie  der 
Sihwartz-Mannhardtschcn  Richtung  (Schwartz,  Roscher, 
Usener,  Trubeckoj).    IV.  Die  anthropologische  Rich- 
tung (A.  Lang,  Andree,  Polivka).   V.  Die  philologisch- 
kritische  Richtung  (U.  D.  Müller,  Deneken,  v.  Wilamo 
witz,  W.  Müller,  teilweise  auch  Sehrwald  und  O. 
tülbcrt).  VI.  Der  Animismus  (Tylor,  Spencer,  Lippcrt, 
Uohde,  Fr.  Krcjcf,  teilweise  auch  Jevons,  Chantepie, 
Tiele,  Farnell).    Jede  von  diesen  Richtungen  enthalt 
etwas  Gutes;  unrichtig  aber  ist  die  Meinung,  dafs 
man  alle  Mythen  mit  einer  und  derselben  Methode 
erklären  kann.  Die  Theorie,  dafs  die  indoeuropäischen 
Mythen  aus  dem  Orient  übernommen  worden  sind, 
wird  durch  keine  festen  Gründe  gestüzt,  insbesondere, 
«enn  man  sie  mit  so  gewaltigen  Mitteln  durchführen 
«ill,  wie  es  Gruppe  thut.    Max  Müllers  vergleichende 
Mythologie  hat  keine  Geltung  mehr;  nicht  einmal  von 
Zeus  (Djaus)  kann  man  behaupten,  dafs  er  schon  in 
der  Urzeit  von  allen  indoeuropäischen  Völkern  geehrt 
worden  wäre,  da  man  sichere  Spuren  seines  Kaltes 
nur  bei  einem  Teile  derselben  gcfumlen  hat.  Zu 
besseron  Resultaten   ist  Mannhardts  dämonologische 
Richtung,    hauptsächlich    durch   Uscncrs  Verdienst, 
gelangt.    Wenig  sichere  Ergebnisse  hat  Andrew  Längs 
anthropologische  Richtung  aufzuweisen.    Die  Mythen 
der  verschiedensten   Völker,  auf  welche  sich  diese 
Forscher  berufen,  stimmen  nur  in  den  gröbsten  Um- 
rissen  überein;   die   komplizierten  indoeuropäischen 
Mythen  können  durch  diese  Methode  nicht  hinreichend 
erklart  werden.    Die  philologisch  kritische  Richtung 
beschränkt    sich    blofs   darauf,   die  Bedeutuug  der 
Mythen  zu  erklären;  wann  sie  aber  entstanden  sind, 
darum   kümmert  sie  eich  nicht.     Dabei  verfallt  sie 
»ieiit  selten  in  das  Extrem,  auch  solche  Mythen  für 
lokal  zu  halten,  welche  das  Eigentum  des  ganzen 
Volkes  waren.    Bei  den  auitnistischen  Theorieen  mufs 
fuau   zwischen   Tylor   und   Spencer  einen  9charfen 
Unterschied   machen;   die  Tylorsche  Theorie  ist  die 
wahrscheinlichste.    Kral  selbst  stellt  sich  S.  429  ff. 
<üe  F.ntwicklung  der  Religion  und  Mythologie  auf 
diese  Weise  vor:  Der  primitive  Mensch  hielt  frühzeitig 
alle  Gegenstände,  die  sich  in  seiner  Nähe  befanden, 


für  lebend,  für  Wesen,  die  er  sich  mit  gutem  oder 
schlechtem  Willen  ausgestattet  dachte.  Schon  in 
einem  solchen  Stadium  konnte  er  zn  den  ersten  reli- 
giösen Gefühleu  und  zum  Kultus  der  belebten  Natur- 
wesen gelangen.  Dieses  erste  Stadium  kann  man, 
wie  os  auch  Reville  tut,  mit  dem  Worte  Naturismus 
bezeichnen.  Erst  später  entstand  in  dem  Menschen 
der  Glaube  an  seine  Seele;  denn  die  Entstehung  der 
Vorstellung  von  einer  Seele  setzt  zu  viele  Reflexionen 
voran».  Wenn  nun  der  Mensch  die  Seele  in  9ich 
wahrgenommen  hat,  fing  er  an,  auch  allen  umliegenden 
Gegenständen  eine  Seele  zuzuschreiben.  Aus  dieser 
Beseelung  der  Natur  (Animismus)  entspringt  eine 
neue  Quelle  für  religiöse  Vorstellungen  und  Gefühle. 
Die  belebten  Naturgegenstände,  die  der  Mensch  ehrte, 
veränderten  sich  ihm  in  Geister.  Zum  Kultus  der 
Naturgeister  gesellte  sich  der  Kultus  der  Toten  und 
Ahnen.  Das  war  die  Zeit  des  Dämonismus.  Feti- 
schismus, Idololatrie  und  Totcmismus  sind  nur  be- 
stimmte Formen,  beziehungsweise  auch  Deformationen 
dieses  Dämonismus.  Dadurch,  dafs  der  Mensch  in 
allem  eine  der  seinigen  ähnliche  Seele  suchte,  wurde 
der  Anlafs  zur  Anthropomorphisation  der  Geister  ge- 
geben. Einige  von  diesen  Geistern  wurden  infolge 
ihrer  gröfsoren  und  segcnbringendeii  Wirkuug  ziem- 
lich frühzeitig  vou  anderen  unterschieden,  orhieltcn 
schärferen  Typus  und  gröfsere  Wichtigkeit;  diese 
mächtigeren  Geister  verwandelten  sich  allmählich  in 
Götter,  denen  die  übrigen,  niedrigeren  Geister  weiter 
untergeordnet  blieben.  Auf  solche  Weise  ist  der 
Polytheismus  entstanden.  Unter  die  Dämonen 
wurden  auch  die  Geister  vou  hervorragenden  Ahnen 
eingereiht,  die  später  als  Heroen  geehrt  wurden, 
obzwar  viele  von  den  Heroen,  wie  es  scheint,  ur- 
sprüngliche Götter  waren,  welche  aus  verschiedenen 
Ursacheu  auf  die  Stufe  der  Heroen  herabgesunken 
sind.  Neben  dem  Götter-,  Dämonen-  und  Heroen- 
kultus dauerte  der  Toten-  und  Ahnenkultus  weiter 
fort  Die  Religion  ist  also  nicht  aus  einer,  sonderu 
aus  zwei  Quellen  (aus  dem  Naturismus  und  Dämouismus) 
entsprungen,  welche  sich  ziemlich  frühzeitig  auf  dem 
gemeinsamen  Gebiete  des  Animismus  vereinigten. 
Die  indoeuropäischen  Völker  der  Urzeit  überschritten 
schon  lange  das  Stadium  des  Natnrismus;  in  dieser 
Zeit  blühte  bereits  der  Dämouismus,  ja  sogar, 
wenigstens  in  einem  Teile  des  indoeuropäischen  Ge- 
bietes, entstand  damals  schon  der  Polytheismus.  — 
S.  81—87.  Fr.  Grob,  Zwei  Funde.  Beriebt  über 
das  neueutdeckte  Fragment  der  menandrischen  Ko- 
mödie JI(QfXfiQop4vij  und  Uber  das  Verzeichnis  der 
Olympioniken.  —  S.  161  — 165.  Karl  Wenig,  Wann 
wurde  von  Minucius  der  Dialog  'Octavius'  verfafst? 
Der  Verfasser  polemisiert  gc«en  die  Vermutung  vou 
Schanz  (Rh.  Mus.  1895,  S.  114,  Gesch.  d.  röm.  Lit. 
III,  S.  233),  dafs  Octavius  zu  Lebzeiten  des  Fronto 
verfafst  wurde.  Schanzeiis  Hypothese  beruht  auf 
c.  14,  1:  ecquid  ad  haec,  ait,  audet  Octavius,  liomo 
Plautiuae  prosapiae,  ut  pistorum  praeeipuus,  ita 
postremus  philosophorum?  Schanz  meint,  dafs  hier 
Fronto  ah  Anhänger  der  archaisierenden  literarischen 
Richtung  und  als  schlechter  Philosoph  charakterisiert 
wird;  das  Wort  Octavius  sei  interpoliert  Diese  Er- 
klärung ist  aber  unrichtig;  denn  dann  wäre  Octavius, 
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ein  Christ,  der  Verteidiger  dos  Fronto,  eines  Heiden, 
obgleich  er  c.  31,  1  den  Fronto  angreift.  Jener 
Sau  bezieht  sich  nicht  auf  Fronto,  sondern  auf 
Octavius;  Octavius  heifst  hier  homo  Plautinae  prosa- 
piae  d.  i.  zanksüchtig  (s.  Goetz  Rh.  Mas.  1879, 
S.  496);  durch  'pistorum  praeeipuus'  spielt  Caccilius 
auf  den  niedrigen  Ursprung  der  Christen  an,  unter 
welchen  Octavius,  der  Sprosse  eines  höheren  Standes, 
natürlich  hervorragt  Wenig  moiut,  dafs  der  Octavius 
vor  dem  Apologeticum  des  Tertullianus  verfafst  worden 
ist;  genauer  aber  lasse  sich  die  Zeit  nicht  bestimmen. 
—  S.  216—219,  321-323.  Fr.  Grob,  Epigra- 
phischc  Beiträge.  I.  Die  Inschrift  der  griechischen 
Söldner  aus  Abu-Simbel  (Inscr.  Gr.  nnt.  482  =  Michel 
1315)  rührt  aus  der  Zeit  des  Königs  Psommeticb  I. 
her,  d.  b.  aus  dem  letzten  Drittel  des  VII.  Jahrb.  v. 
Chr.  II.  Die  kleine  Bronzeplatte  mit  der  Inschrift 
ot  tapiat  tädt  jraAxfo  u.  s.  w.  (CI  A.  IV,  1,  373  W1 
S.  199)  ist  gerude  in  der  Mitte  zerbrochen;  daraus 
läfst  sich  schliefsen,  dafs  in  der  3.  und  4.  Zeile  je 
zwei  Namen  zu  ergänzen  sind.  Es  gab  also  im  VI. 
Jahrb.,  aus  welchem  die  Inschrift  stammt,  acht  Schatz- 
meister der  Athene.  III.  In  der  cleusinischen  In- 
schrift (C  I.  A.  IV,  1,  27  b  S.  60  =  Michel  71)  darf 
man  in  der  29.  Zeile  nicht  mit  Dittcnbergcr  (Syllogc 
2.  Aufl.  20),  ilic  Worte  umstellen  und  lesen  iv  it  jöi 
yEl(vmvita  xai  'EXtvaTvt  iv  im  ßovXtvi^Qiw.  Die 
richtige  Losart  ist :  iv  t«  im  'EXtvotviio  'EltvaTvt  Kai 
iv  im  ßovXtintft>lM ;  das  Verzeichnis  über  das  ge- 
spendete Getreide  sollte  zweimal  geschrieben  sein: 
ein  Exemplar  sollte  in  Eleusis,  und  zwar  im  Eleusi- 
nium,  d.  h.  im  Tempel  der  Demeter  und  Korc,  das 
zweite  in  Athen,  und  zwar  im  Rathauso  aufbowahrt 
werden.  Die  elcusinischen  Priester  brauchten  das 
Verzeichnis,  um  Rechnungen  zusammenstellen  und  um 
die  säumigen  Gemeinden  mahnen  zu  können,  der 
Stadtrat  von  Athen  verlangte  es  der  Kontrolle  wegen, 
welche  er  über  das  gesammelte  Getreide  hatte  (vergl. 
Zeile  40  ff.).  Es  wäre  unpassend,  ein  Exemplar  in 
dos  cliHisinische  Rathaus,  das  andere  in  das  athenische 
Elcusinion  zu  geben.  IV.  Die  sonderbare  Zahl  der 
14  '/a  Minen  und  56  Drachmen  statt  der  erwarteten  15 
Minen  6  Drachmen  in  der  delphischen  Inschrift 
I.G.A.  319  (=  Roberts,  Greek  epigrnphy  I.  S.  231) 
erklärt  Groh  dadurch,  dafs  von  den  Labyaden  in  einem 
Jahre  zwei  Gaben  in  den  Tempelsehatz  abgeliefert 
wurden;  in  die  Rechnungen  wurden  darum  zwei  Bei-  | 
trage  eingeschrieben,  welche  in  jene  von  der  delphischen 
Gemeinde  errichtete  Ehreninschrift  wortlich  auf- 
genommen wurden. 


Rezension«- Verzeichnis  phllol.  Schriften. 

Pseudo- Acronis  scholia  in  /Im-atium  rec.  O. 
Keller,  vol.  1:  (Jt/imianitim  21  S.  757  f.  Ein  Mo- 
nument deutschen  Fleifses.    ./.  Simon. 

Alßxivov  ntqi  tr^  naonnotafltic«;.  Texte 
grec  public  avec  nne  introduetion  et  un  commentairc 
par  Jftni-M.Julif.ti  et  Hnri  L.  de  Ptrtra:  Sphli. 
25  S.  577-579.  Abgesehen  von  einigen  Mängeln  ist 
die  Ausgabe  immerhin  ein  erwünschter  Beitrag  zur 
Äschinesliteratur.  Paul  Detto.  —  Dass.:  Dl.Z  2 
S.  «2.  Heferat. 


Allard,  P.,  Julien  l'apostat:  Boll,  di  /i/o/,  cL 
IX  6  S.  132-135.  Formell  und  inhaltlich  gleich  vor 
trefflich.    C  Cipollu. 

Apulei  fabula  de  Psyche  et  Cupidine,  ed.  J  W 
Beck:  Dl.Z.  2  S.  82.  Läfst  an  Wissenschaftliche 
viel  zu  wünschen  übrig.    Ii.  Helm. 

Baldauf,  R.,  Historie  und  Kritik,  IV.  Di- 
Altertum,  C.  Metrik  und  Prosa:  Her.  51  S.  4M. 
Der  Verf.  erklärt  alle  Denkmä'er  des  Altertums  ftr 
Fälschungen  italienischer  Humanisten.  I,. 

Barry,  W.,  The  Papal  Monarchie,  from  St. 
Gregory  the  Great  to  Boniface  VIII  (590-1 303): 
Athen.  3924  S.  40  f.    Weist  grofse  Schwächen  aal. 

Bccbtel,  F.,  Die  attischen  Frauennamen  nad 
ihrem  Systeme  dargestellt:  Bp/t  W.  49  S.  1522  1526 
Jeder,  der  das  Buch  genauer  durchsieht,  wird  ein« 
Fülle  neuer  Gedanken  erweckt  fühlen,  die  fruchtbar 
weiter  zu  wirken  geeignet  sind.    Karl  Schmidt. 

Berger,  Ph,  Memoire  sur  les  inscriptions  de 
fondatiou  du  temple  d'Esmoun  ä  Sidon:  ThJZ.  U 
S.  633  f.  Die  Lesuugen  sind  nicht  sicher.  f>\  Hof- 
mann. 

Böklen,  Ernst,  Die  Verwandtschaft  der  jndi«ch- 
christlichen  mit  der  parsische»  Eschatologie :  IX  1 
S.  2  f  Verf.  will  lediglich  dos  Material  zusammen- 
stellen für  die  Beurteilung  der  zu  Tage  liegendes 
frappanten  Übereinstimmungen  in  der  Eschatologie 
des  Judentums  und  des  Parsismus. 

Burckhardt,  J.,  Griechische  Kulturgescbiclrte. 
IV:  A.  IWuf*.  KrzZtg.  No.  9.  Von  universalen 
Standpunkte  geschrieben.    — c. 

Cicero,  Epistulae,  vol.  III,  rec.  C.  Parser:  litt. 
50  S.  465  f.    Gut.     IC.  Thomas. 

Deubner,  L.,  De  ineubatione  capita  IV:  R'-r- 
48  S.  427-429.    Interessant.    P.  Lejay. 

Dogn6e,  E.  M.  0.,  Uu  officier  de  l'armee  de 
Varus:  Athen  3924  S.  49  f.  Allgemein  vcrstäudlicbe 
Darstellung  der  Kriege  zwischen  Rom  und  den  Ger 
manen  bis  zur  Varusschlacht  und  novellistische  Be 
handlutig  des  Bonner  Grabsteins  des  M.  Caelius,  der 
'occidit  bello  Variano'. 

Donati,  Acli,  quod  fertur  commentum  Terenti. 
Rccensuit  Panlu*  HW.  Vol.  I:  IX.  1  S.  23  f. 
Diese  Ausgabe  mufs  als  eine  abschliefsetule  bezeichnet 
werden.    A.  Engelbrecht. 

Gindel)-  -  Mayer,  Lehrbuch  der  allgemeines 
Weltgeschichte  für  die  oberen  Klassen  der  Gymnasien: 
Wiirlt.  Kon  IX,  1 1  S.  429.  Trotz  des  österreichisch 
patriotischen  Standpunktes  gelobt  von  E.  ll<*setincy?r 

Harnack,  A.,  Die  Mission  uud  Ausbreitung  des 
Christentums:  ThLZ.  24  S.  640-643.  Selbstanzeige 
des  Verfassers. 

Hey dcn-Ziclc wiez,  Job.  de,  Prolegomena  in 
Pseudocclli  de  universi  natura  libellum :  DLZ.  2  S.  80. 
f.d.  Weltmann  vermifst  z.  T.  Berücksichtigung  früherer 
Leistungen  auf  diesem  Gebiete  und  Behutsamkeit  des 
Urteils. 

Hicks,  E  L.,  and  G.  F.  Hill,  A  mauual  of 
Greek  histurical  inscriptions:  Bph  W.  49  S.  1513 
■1517.  Kleinigkeiten  tun  der  Brauchbarkeit  unJ 
Trefflichkeit  des  Buches  in  keiner  Weise  Eintrag. 
Adolf'  Bauer. 

Horn,  Verzeichnis  der  an  den  höheren  Lehr- 
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anstalten  Prcufsens  eingeführten  Lehrbücher:  PC.  1 
S.  28.    Zuverlässig  und  brauchbar. 

Horton,  G.,  In  Argolis:  Athen.  3924  S.  42  f. 
Vortreffliche  Schilderung  des  modernen  griechischen 
Lebens. 

Jastrow,  Morris,  Die  Religion  Babyloniens  und 
Assyriens.  1.  Lieferung:  NphR.  25  8.  599  f.  An 
diesem  Werke,  das  sich  durch  Klarheit  der  Dar- 
stellnng  wie  durch  vorsichtige  und  umsichtige  Ver- 
wertung des  Materials  durchaus  empfiehlt,  dürfen 
auch  klassische  Philologen  nicht  gleichgültig  vorüber- 
gehen.   R.  Hansen. 

Lambert,  E.,  La  question  de  l'anthenticitä  des 
XII  tables  et  les  An  «les  Maximi:  Rcr.  50  S.  461 
-464.  Interessant  und  zur  Prüfung  auffordernd.  E. 
Titoma*. 

Lanciani,  R,  Storia  degli  seavi  di  Roma  e 
ootizie  intorno  lc  collezioni  romane  di  antichitä.  I : 
A.  1000  1530:  Athen.  3924  S.  55  f.  Unentbehrliches 
Hilfsmittel. 

Lebrs,  K-,  Die  Nymphen  (Natur).  Zum  Schul- 
gebrauch bearbeitet  von  Emil  Grotte:  BphW.  49 
S.  1521  f.  Ich  wüfste  wenige  Arbeiten  neuerer  Ge- 
lehrten zu  nennen,  die  so  geignet  sind,  Primaner  in 
den  Geist  des  HeUcuentums  einzuführen,  wie  diesor 
Aufsatz  und  ein  anderer  desselben  Verfassers.  P. 


Leo,  Fr  idericus,  De  Ciri  carmine  coniectanea: 
XphR.  25  S.  579-582.  Die  hier  gebotenen  Ver- 
besserung« vorschlage  werden  im  einzelnen  einer  kurzen 
Besprechung  unterzogen  von  Gustav  H  örpel. 

Ludwich,  Arthur,  Textkritische  Untersuchungen 
Uber  die  mythologischen  Scholien  zu  Homers  llias. 
Ii:  BphW.  49  S.  1505-1508.  Verf.  zeigt  hier,  dafs 
er  neben  seinen  grofseu  Arbeiten,  von  denen  ebeu 
erst  die  erste  Hälfte  der  kritischen  Iliasausgabe  vor- 
treffliches Zeugnis  ablegt,  noch  Zeit  und  Mufse  hat 
für  kleinere  Arbeiten.    Und.  /■' <  ppmtdler. 

1.  Maas,  Paul,  Studien  zum  poetischen  Plural 
bei  den  Römern.  2.  Hailer,  Eduard,  Beiträge 
zur  Erklärung  des  poetischen  Plurals  bei  den  römischen 
Elegikern:  BphW.  49  S.  1514  f.  1.  Mufs  als  eine 
verdienstliche  Arbeit  bezeichnet  werden.  Der  Verf. 
ton  2.  konnte  die  Arbeit  von  Maas  nicht  mehr  ge- 
nagend würdigen,  liefert  aber  manches  Ergänzende. 
Amoii  Ziugerle. 

Evangelium  secundum  Matthaeum  cum  vario 
lectionis  delectu  edidit  Fridencut  Bla**:  BphW.  49 
S.  1510-1513.  Lernen  kann  man  ja  vom  Heraus- 
geber immer,  aber  Vorsicht  ist  sehr  geboten.  .1. 
Ihlenfeld. 

Petersdorff,  R.,  Germanen  und  Griechen: 
/.Uchr.j.  d.  Gj/vm.  12  S.  771-777.  Anregend,  be- 
sonders für  die  Erklärung  der  Germania  des  Tacitnx 
and  des  Homer.    P.  Wey  html. 

Pluuto,  I  Captivi,  col  commento  di  C.  Putrid: 
Kcr.  48  S.  425  f.  Verdienstlich,  aber  eilig  und  un- 
cleicbniäfsig  gearbeitet.    E.  T. 

Plitt,  Gustav,  Grundrifs  der  Symbolik.  In 
4.  Ann.  hrsg.  von  Victor  Schnitze:  lA  .  \  S.  1.  Die 
Aufgabe  wird  richtig  bestimmt;  ihre  Durchführung 
aber  bleibt  einseitig  wie  bisher.  8t. 


Prosopographia  Attica  von  J.  Kirchner:  Warft 
Korr.  IX,  1 1  S.  426.    Prächtiges  Werk.    Eb.  Settie. 

Schmid,  Georgius,  Do  Pandaro  vonatore  Ho- 
merico  et  de  capra  aegagro:  Nphli.  25  S.  582-586. 
Die  ganze,  in  gefälligem  Latein  abgefafste  Schrift, 
offenbart  eine  bei  Philologen  nicht  gerade  häutige  ße- 
lesenheit  in  naturwissenschaftlichen  Werken  und  zeigt 
wieder  einmal,  dafs  die  Bestellung  eines  Grenzgebietes 
besonders  fruchtbringend  sein  kann.    O.  Tütelmantt. 

Sickenberger,  J ,  Die  Lukaskatenc  des  Niketas 
von  Heraklcia:  Thl/Z.  24  S.  643  f.  Gut.  v.  Dob- 
tchütz 

Soltau,  W.,  Unsere  Evangelien,  ihre  Quellen 
und  ihr  Quellcnwcrt :  SphK.  25  S.  580-592.  Die 
kleine,  sehr  besonnene  Schrift  eignet  sich  gut  zur 
Orientierung  über  die  Evangelienkritik  für  solche,  die 
dieseu  Fragen  sonst  ferner  stehen,  und  sei  hiermit 
bestens  empfohlen.    B.  Fante  h. 

Taciti  Historiae  cum  fragmentis  et  Supplement is 
rec.  J.  ran  der  V Ii  et:  Boll,  di  /i/o/,  rl  IX  6  S.  130 
■132.  Fast  zu  konservative  Textgestaltung,  doch  hat 
der  Hrsg.  auch  einige  eigne  Konjekturen,  meist  Zu- 
sätze, beigesteuert.    L.  V. 

Tacitus,  mit  Ausschluß  der  Germania,  Jahres- 
bericht von  G.  Andrew.  Zttchr.  f.  d.  Gymn.  10-12. 

The  Tebtunis  Papyri,  Part  L,  edidit  by  Bernard 
P.  Gre« feil,  Arthur  S  llnnt  and  5.  Gilbert  Srm/I//: 
LC.  1  S.  20  23.  Die  Arbeitskraft  der  unermüdlichen 
Herausgeber  setzt  wirklich  in  das  gröfste  Erstaunen; 
das  Edierte  ist  z.  T.  äufserst  wichtig  und  lehrreich. 
F.  B. 

Thüssing,  J.,  Gedanken  und  Bedenken.  Die 
subjektlosen  Sätze:  Bph  II*.  49  S.  1527.  Dieser  Ab- 
handlung schliefst  sich  wesentlich  an  K.  Bruchmann. 

Torp,  A.,  Etruskische  Beiträge.  I:  GpelA.Xl 
S.  920-923.    Sehr  dankenswert.    F  Born. 

R6gcnce  de  Tunis.  Direction  des  Antiquites 
et  des  Beaux  Arts.  1.  Enquete  sur  les  installations 
hydrauliques  romaines  en  Tunisie  dirig£e  par  Paul 
Guuekler.  Tome  II,  premiere  partie.  2.  Compte 
rendu  de  la  marche  du  Service  en  1901:  BphW.  49 
S.  1518-1521.  Beide  Arbeiten  werden  beifällig  be- 
sprochen von  Raimund  Dehler. 

van  der  Valk,  J.,  De  Lucretiano  carmine  a 
pocta  perfecto  atqne  absoluto:  Boll,  di  filol.  rl.  IX  6 
S.  126- 129.  Recht  beachtenswert,  wenn  auch  im 
einzelnen  oft  anfechtbar.    ('.  Pascal. 

Vornefeld,  Guilelmus,  De  scriptorum  latinornm 
locisa  Plutarcho  citatis:  BphW.id  S.  1508-1510.  Im 
ganzen  erweist  sich  die  vorliegende  Dissertation  als 
recht  brauchbare  Zusammenstellung  der  römischen 
Quellen  Plutarchs,  die  jeder  Forscher  ernstlich  wird 
zu  rate  ziehen  müssen.    Guttue  Wärpel. 

Wey  Ii,  Ad.,  Die  wichtigsten  Mathematiker  und 
Physiker  des  Altertums,  für  Schüler  dargestellt: 
1)1./..  2  S.  108.  Inhaltsbericht. 

Windclband,  W.,  Piaton,  3.  Aufl.:  Zttchr.  /. 
d.  Gifinn.  11  S.  722-727.  Recht  brauchbarer  Führer. 
AI.  Ilatjmaun. 

Wissowa,  Georg,  Religion  und  Kultus  der  Römer: 
XphR.  25  S.  566-589.  Wir  sind  überzeugt,  dafs 
mit  dem  hier  vorliegenden  Teile  des  J.  v.  Müllerscheu 
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'Handbuches'  der  Wissenschaft  ein  wesentlicher  Dienst 
geleistet  ist.    O.  Wackernutnu. 

Zöllig,  August,  Die  Inspirationslehre  de«  Ori- 
genes:  I.V.  1  S.  1  f.  Die  au  sich  fleifsige  und  nütz- 
liche Arbeit  ist  von  den  Vorgängern  z.  T.  sehr  ab- 
hängig.   E.  Kloatermann. 


Mitteilungen. 

Preußische  Akademie  der  Wissenschaften. 

8.  Januar. 

O.  Hirsch  fei  d,  Die  Monnmenta  des  Manilius 
und  das  Jus  Papirianum.  Die  bei  Pomponius  ge- 
nannten Monumenta  des  Juristen  Manilius  sind  iden- 
tisch mit  den  die  Gesetze  Numas  enthaltenden  Monu- 
ments, die  Cicero  De  republica  II  14  erwähnt;  den 
Inhalt  bildeten  also  Gesetze  Numas,  wobei  nicht  aus- 
geschlossen ist,  dafs  auch  andere  Gesetze  und  Er- 
örterungen darin  standeu.  Das  Jus  Papirianum  ist 
aufs  schlechteste  Oberliefert.  Dionys  Halic  erwähnt 
es  III  36.  Die  Bezeichnung  eines  Papirius  als 
Priester  ist  eine  späte  Fälschung,  auch  Cicero  hatte 
noch  kurz  vor  Caesars  Tode  von  einem  Jus  Papirianum 
keine  Kenntnis.  An  der  Priorität  der  Monilischcn 
Monumenta  kanu  daher  kein  Zweifel  besteheu. 


Archäologische  Gesellschaft  tu  Berlin. 

Februar-Sitzung. 

In  die  Gesellschaft  aufgenommen  wurden  als  ordent- 
liche Mitglieder  das  bisher  aufserorlentliche  Mitglied 
Herr  Dr.  Hubert  Schmidt,  ferner  die  Herren  Pro- 
fessor Dr.  Härder,  Professor  Dr.  Wilhelm  Schulze, 
Dr.  Sobernheim  und  Landmesser  Dr.  Wilski. 

Vorgelegt  wurden:  Brunn- Arndt  Rruckmauu,  (irie. 
ctiifcJif  und  römische  Porträt«  58.  und  59.  Lief.; 
Klas/tisch-antike.  (iid<hchmiedeurl>edru  im  lirtitze  Sr. 
fc'xt:.  A.  ./.  v.  Xelidow,  besebr.  u.  erläut.  v.  I.  Pollak; 
Beiträge  zur  Altertumskunde  de»  Orient*  von  W.  Frhr. 
v.  Landau.  III;  W.  Heibig,  Le*  inntts  athvuiem; 
R.  Delbrück.  Die  drei  Tempel  am  Forum  llolitorium 
in  lim»;  Beiträge  zur  alten  (ie*eUichtt  Band  II, 
hrsg.  von  C.  F.  Lehmann ;  S.  Herrlich,  Ihr  Vesuv  vor 
dem  Aufbruche  de*  Julnen  79. 

Der  Vorsitzende  machte  bei  Vorlage  der  neuen 
Literatur  auf  die  Beilage  zur  Allgemeinen  Zeitung 
1903,  u.  297,  S.  580  ff.  aufmerksam.  Furtwängler 
hat  dort  die  alte  Deutung  des  Berliner  'Betondcn 
Knaben'  gegen  die  neuerdings  von  Mau  wieder  auf- 
genommene Erklärung  der  Statue  als  eines  Ball- 
spieles in  Schutz  genommen. 

Herr  H.  Schöne  sprach  über  die  Stutue  eines 
römischen  Wagenlenkers  in  der  Sola  della  biga  des 
Vatikans.  In  der  VcrschiiOrung,  die  den  Brustkasten 
umgibt,  sieht  Hclhig  (Führer  Is  220)  mit  Unrecht 
'die  Zügel,  die  der  Wagenlenker  vorläufig  um  die 
Brust  geschlungen  trägt  und  die  er  spater  beim  An- 
schirren iu  die  Gebisse  der  Pferde  einfügen  wird'. 
Die  Verschnürung  besteht  jedoch  nicht  aus  Riemen, 
sondern  einem  dicken  geflochtenen  Seil,  wio  dies 
Galeuos  ntqi  imdiapw  c.  2  (t.  XVIII  A  p.  775,  1 
Kühn)  für  deu  Wagenlenkerverband  als  gebräuchlich 


bezeichnet ;  sie  diente  uach  dem  sachkundigen  Zeugnis 
ebendieses  Arztes  (der  c.  106  p.  824  f.  ausführlicher 
darauf  eingeht)  zum  Zusammenhalt  der  Rippen.  In 
der  illustrierten  Verbandlehre  des  Sorauos  (Text  bei 
Cbartier,  llippocr.  et  Guleni  Opera  XII  p.  505  ff. 
werden  c.  38 — 40  drei  nur  wenig  verschiedene  Arten 
des  äQpatrjkaitxös  inldtapo(  beschrieben;  die  im 
cod.  Laurent,  gr.  74,  7  erhaltenen,  noch  nicht  publi- 
zierten Abbildungen  können  zur  Erläuterung  der  vati- 
kanischen Statue  dienen.  — 

Herr  Wilhelm  Vollgraff,  Niederländisches  Mit 
glied  der  französischen  archäologischen  Schule  ia 
Athen,  trug  über  die  von  ihm  in  Argos  ge- 
leiteten Ausgrabungen  wr.  Die  Ausgrabungen 
haben  stattgefunden  in  den  Monaten  Juni,  Juli  und 
August  1902.  Der  holländische  Mäcen,  Herr  Gockoop, 
hatte  sich  erboten,  die  Kosten  der  Arbeiten  zu  trageu. 

Es  ist  gegraben  wordeu  auf  dem  zweiten  Burg- 
hügcl  von  Argos,  der  Aspis,  und  am  Fuf&e  desselben. 
Auf  dem  flachen  Hügelrücken  lagen,  von  einer  dünnen 
Erdschicht  bedeckt,  Überreste  einer  primitiven  An 
siedlnng.  Von  der  Ringmauer  dieser  Ansiedlung  sind 
nur  Teile  erhalten,  südlich  von  der  Kapelle  des  Pro 
pheten  Elias  und  Östlich  von  derselben.  Di*  Mauer 
besteht  jetzt  aus  nur  einer  Schicht  von  mittelgrofsen 
unbearbeiteten  Steinblöcken,  die  unmittelbar  auf  dem 
Fels  aufgelegt  und  ohne  Mörtel  aneinander  gefügt 
sind.  Die  Dicke  der  Mauer  beträgt  1,30  m  bi- 
1.40  m.  Der  Umkreis  der  Mauer  kann  auf  ettn 
150  m  geschätzt  werden.  Die  Mauer  ist  nirgends 
gerade,  sondern  verläuft  überall  in  einer  Kurve.  Im 
Innern  der  Ringmauer  lagen  voneinander  uaabhanp. 
Häuser  einfachster  Form.  Jedes  Haus  hatte,  wie  e? 
scheint,  nur  ein  Zimmer.  Das  gröfste  Haus  ist 
1 1  m  lang  und  5  m  breit.  Die  Bauart  der  Hau  - 
mauern  entspricht  der  der  Ringmauer;  sie  sind  durch- 
schnittlich 0,70  in  dick,  und  bestehen  aus  ein  paar 
Schichten  von  kleinen,  unbehauenen  Steinen.  An 
einer  Stelle  sind  Sporen  eines  Estrichs  erhalten.  In 
und  neben  den  Häusern  lag  eine  dünne  Schicht 
lockerer  mit  Asche  vermischter  Erde,  die  reich  war 
an  Gefäfsscherben  primitiver  Art.  Griechische  Scherbe;! 
dagegen  fanden  sich  so  zu  sagen  keine.  Die  Keramik 
der  Aspis  zerfällt  in  sieben  Gattungen: 

I.  Gefäfse  aus  grobem  Ton  ohne  jegliche  Ver- 
zierung, aber  an  der  Aufsenseitc  geglättet.  Diese 
Gattung  und  die  VI.  sind  die  einzigen,  Im 
denen  man  den  Gebrauch  der  mit  der  Uaml 
bewegten  Töpferscheibe  nicht  durchweg  kousta 
tieren  kann. 

II.  Flache  Schalen  mit  flachem  Fufs,  geriefelten 
Rand  und  kleinen  breiten  Bandhenkeln,  derer 
Ton  in  der  Bruchrlächc  grau  oder  rot^ebrunni 
erscheint,  während  die  Oberfläche  tiefschwan 
und  spiegelglatt  ist.  Die  Verzierung  besteht 
aus  weuigeu  eingeritzten  Linien  (=  Fnrtw. 
I/ischcke,  Myken.  Vasen  S  54). 

III.  Graue  monochrome  Waare.  B'lache  Schalen  uni 
kleine  Trinkbecher  mit  langen  Bandhenkeln. 

IV.  Bemalte  Töpfe.  Genau  dieselbe  Art,  die  Stas- 
auf  Agina  im  prähistorischen  Haus  neben  dem 
Tempel  der  Aphrodite  gefuuden  hat  (V.  Kphem 
Arch.  1895).    Es  kommen  neben  den  gröberem 
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Gefafsen  aucb  sehr  feine,  dünnwandige  Vasen 
vor,  die  mit  feinen  Linien  und  feinen  geome- 
trischen Mustern  bemalt  sind. 
V.  Vasen  mit  glänzend  rotem  Überzug. 
VI.  Incisierte  Waare. 

VII.  Vasen  aus  braunrotem  aufsei)  geglättetem  Ton 
mit  Protuberanzen,  die  die  Form  von  Nagel- 
köpfen oder  Brustwarzen  haben. 
Die  Keramik  der  ältesten  Burg  auf  der  Aspis 
stimmt  Qberein  mit  der  der  vonnykenisehen  Ab- 
siedlung in    Tiryns,    mit    der    von   Aphidua  und 
namentlich  mit  der  Keramik,  welche  in  den  letzten 
Jahren  massenhaft  in  den  vormykenischen  Schiebten 
auf  Mclos  und  auf  Kreta  gefunden  ist. 

Die  Ringmauer  der  zweiten,  gröfseren  Ansiedlung 
auf  der  Aspis  ist  fast  in  ihrer  ganzen  Länge  frei- 
gelegt wordeu.    Es  ist  eine  cyklopische  Mauer,  die 
400  in  lang  und  2,60  m  dick  ist.  Im  Innern  der  Mauer  j 
liegen  drei  verschiedene  Bauscbichten  auf  einander,  j 
Die  obere  enthält  nur  Mauern  ärmlicher  Hituser  aus 
griechischer  Zeit;  die  beiden  unteren  dagegen  ent-  j 
haltcu   Mauern   vou   prähistorischen   Häusern,    und  I 
genau  dieselbe  Keramik,  die  auch  in  der  Altesten  j 
Burg  vorkommt.    Die  zweite  Schicht  geht  mit  der 
cyklopischen  Mauer  zusammen.    Es  ist  bis  jetzt  beim 
Graben  nicht  möglich  gewesen  jede  der  zwei  unteren 
Schichten  einzeln  abzudecken. 

Die  cyklopische  Ringmauer  hat  teilweise  sehr 
lange  gestanden;  man  hat  sich  ihrer  Fundamente 
beim  Bau  der  Stadtmauern  im  klassischen  Zeitalter 
noch  bedient.  An  der  Nordwestecke  setzt  eine  sehr 
schön  gebaut«  polygonale  Maner  an  der  cyklopischen 
Mautr  au.  Sie  ist  verstärkt  mit  einem  runden  und 
zwei  viereckigen  Türmen,  während  mau  an  zwei 
anderen  Stellen  je  eiuen  polygonalen  Turm  an  die 
cyklopische  Mauer  angebaut  bat. 

In  dem  noch  uiebt  ausgegrabenen  Teil  des  Hügel- 
rtickeus  liegen  zwei  Cisternen  von  bedeutender  Gröfse 
und  eigentümlicher  Form.  Eine  davon  war  bekannt 
und  bereits  vou  Bursian  richtig  für  ein  Wasser- 
reservoir erklärt  worden.  Jede  Cisterue  besteht  aus 
einem  kreisrunden  Becken  von  3,20  m  Durchmesser, 
das  bis  zu  einer  Tiefe  von  2  m  in  den  Fels  hinein-  J 
gebobit  ist,  und  aus  einem  länglichen  einstmals  mit 
Dicksteinou  verdeckten  Reservoir,  das  23  m  lang  uud 
3,30  m  tief  ist. 

Am  südlichen  Fufs  der  Aspis,  am  Wege  in  der 
Einsattelung  zwischen  der  Aspis  und  der  Larissa,  ist 
die  mykeuisclie  Nekropolis  gefunden  worden.  Bis 
jetzt  sind  erst  fünf  Fclsgräber  der  üblichen  Form, 
mit  Dromos  und  Grabkammer,  ausgegraben  worden. 
In  einem  Grabe  sind  Spnrcn  von  Leichenbrand  kon- 
statiert worden,  der,  wie  es  scheint,  gegen  Ende  des 
inykeuischeu  Zeitalters  stattgefunden  bat.  In  einem 
anderen  Grabe  wurdeu  grofse  Mengen  von  Scherben 
geometrischer  Gefäfse  mit  Firnismalerei  gefunden. 

Am  Scblufs  der  Ausgrabungen  gelaug  es,  die  Stello, 
wo  der  Tempel  des  Pythiscben  Apollo  gelegen  hat, 
zn  bestimmen.  Am  südlichen  Abhang  der  Aspis 
wurde  eine  Terrasse  aufgedeckt,  die  in  späterer  Zeit 
eine  grufse  byzaut mische  Kirche  trug.  Die  Nähe 
eines  Tempels  wurde  benieseu  durch  zahlreiche  Funde 
von  S&uleutrommeln  und  Kapitäleu,  Simeu  aus  be- 


.malter  Terrakotta,  Stiro-  und  Firstziegeln  aus  ver- 
schiedenen Zeiten,  u.  a.  auch  aus  dem  V.  Jahrb.  Öst- 
lich von  der  Kirche,  am  Ende  der  Terrasse  liegen 
die  im  Fels  gehauenen  Fundamente  eines  runden  Ge- 
bäudes, nebst  einer  Tholos  mit  Säulenstellung.  Die 
Tholos  liegt  in  der  Mitte  eines  von  einer  rechteckigen 
Mauer  umschlossenen  Temeuos.  Nördlich  davon  liegt 
ein  zweites  polygonales  Gebäude.  Aus  einor  von 
zwei  grofsen  Cisternen,  die  in  der  Nähe  der  Kirche 
lagen,  kamen  drei  Iuschriften  zu  Tage,  dio  sich  auf 
deu  gesuchten  Tempel  des  Apollo  beziehen.  Es  siud 
Weihinschriften,  die  auch  der  aus  Pausanias  bekann- 
ten Orakelstätte  Erwähnung  tun.  In  einer  länglichen 
kleinen  Ebene,  die  sich  am  West-Abbang  der  Aspis 
iu  der  Nähe  der  Terapelterrasse  hinzieht,  wurde  das 
Stadion  erkannt,  das  noch  Pausanias  neben  dem 
Heiligtum  des  Apollo  lag. 

Die  Ausgrabungen  sollen  auch  in  diesem  Jahr 
fortgesetzt  werden;  mit  der  Untersuchung  der  Agora 
soll  in  diesem  Sommer  ein  Anfang  gemacht  werden. 

Zum  Schlufs  sprach  Herr  Hub.  Schmidt  über 
Troja  und  Mykene.  Das  Mifstrauen  gegen  das 
Alter  der  trojanischen  Schatzfunde  (Chr.  Blinkenberg; 
M.  Much),  veranlafst  durch  die  Vergleiche,  die  Schlie- 
maiiu  (llios  S.  545)  zwischen  diesen  und  Schmuck- 
stücken aus  dem  3.  Schachtgrabe  vou  Mykene  an- 
stellte, Ist  unberechtigt  Die  Fundumstände  der  tro- 
janischen Schatzfunde  sind  gesichert;  sie  gehören  der 
II.,  bezw.  II  -  III.  Ansiedelung  an.  Die  Schachtgräber 
von  Mykene  dagegen  sind  dem  Ende  der  frühniykeui- 
schen  Epoche  zuzuweisen.  Auch  die  technischen  Merk- 
male, sowie  die  reichere  Entfaltung  der  Drahtspirale, 
namentlich  die  in  3  Windungen  fortlaufende  Spirale, 
wodurch  sich  die  mykenischen  Schmuckstücke  von 
den  einfacheren,  trojanischen  unterscheiden,  sprechen 
für  eine  jüngere  Entwickelung  (vergl.  Heinrich 
Schliemanns  Trojanische  Altertümer  Berlin  1902. 
No.  5988,  6042  und  Schlieuiann,  Mykenä  S.  226 
No.  297,  299).  Trotzdem  lassen  sich  dieselben  iu 
den  Rahmen  der  auf  Prefs-  und  Treibearbeit  be- 
ruhenden mykenischen  Goldschmiedekunst  nicht  ein- 
ordnen. Gerade  das  3.  Schachtgrab  von  Mykene 
enthält  mich  andere,  einfachere,  dem  trojanischen  Ge- 
schmacko  mehr  entsprechende  Schmuckfonnen :  Arm- 
spiralen und  Uängespiralen  aus  Gold  (letztere  abg. 
bei  Schliemann,  Mykenä  S.  226  No.  295/296).  Lassen 
sich  die  ersteren  an  die  allgemein  europäischen  golde- 
nen und  bronzeneu  Spiralen  mit  Rückbiegung  und  an 
die  sog.  Noppenringe  (Olshauscn,  Ztschr.  f.  Etbnol. 
1886.  XVIII.  Verhaudlg.  S.  471  ff.)  angliedern,  so 
gehören  die  Hängespiralen  von  Mykene  zu  spezifisch 
ungarischen  Foriuenrcihcii,  für  welche  die  Ver- 
dickung der  unteren  Enden  charakteristisch  ist.  Das 
Fubrikationscentrum  derselben  scheint  Siebenbürgen 
zu  sein.  Hier  finden  sich  sowohl  die  Grundformen, 
die  breit-oval  und  länglich  oval  sein  können,  als  die 
Variationen  mit  Rückbiegung  des  einen  unteren  Endes, 
uud  auch  Sondertypen  mit  hohler  Innenseite.  Bei- 
spiele: Goos,  Archiv  f.  Siebenbürg.  Landeskunde  XIII 
Tf.  8,  5  7;  Hampol,  A  Bronzkor  Emlekei  Magyar- 
honbau  1  Tf.  47,  7;  vgl.  III  S.  228  Fig.  32;  I  Tf. 
48,  6.  5.  4;  III  S.  254  Fig.  34.  Der  einfachste 
Typus  dieser  Art  findet  sich  Bowohl  in  Uugarn,  als  in 
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Troja(Kat.  No.  6014.  6010  'Ohrringe';  vgl.  Olshausen 
a.  a.  0.).  Diese  Gleichung  Troja-Mykene-Ungarn  spricht 
fUr  thrakische  Kulturströmuugeu  in  nord-südlicher 
Richtung  und  ist  entscheidend  für  chronologische 
Bestimmungen.  Die  neolithische  Kultur  der  Balkan- 
und  Donauländer  mnfs  älter  sein  als  die  II.  Ansiede- 
lung ron  Troja,  alter  als  die  vormykenische  Insel- 
kultur, noch  viol  älter  als  die  frühmykenische  Epoche. 
Die  Frage,  wie  weit  sie  auch  Voraussetzungen  für 
diese  jüngeren  Entwicklungen  enthält  (vgl.  tonfigür- 
licbe  Plastik  nach  Evans;  Spiraldekoration  nach  Furt- 
wäugler  u.  M.  Much),  sucht  der  Vortragende  auch  an 
Beispielen  der  Töpferei  zu  beleuchten.  Das  Thema 
soll  in  einem  besonderen  Aufsatze  ausführlich  be- 
haudelt  werdeD.   

0.  Müller  f. 

Herr  Professor  Dr.  0.  Müller,  der  Verfasser  der 
Mitteilung  Aus  alten  Handschriften  des  Statins 
(No.  7  S.  192—197)  iBt  am  18.  Februar  gestorben; 
die  Fortsetzung  seiuer  Statius-Ausgabe  niufs  daher 
anderen  Händen  überlassen  werden. 


Philologische  Programm-Abhandlungen  1908. 

2.  Sendung.») 
I.  Sprachwissenschaft  und  Metrik. 

1.  Berlin,  Un.  Somm.  1902.  —  J.  Vahlen,  De 
familiari  quodam  geuere  dicendi  Graecis  Latinisque 
communi. 

2.  Strafsburg  Eis.,  Lyc.  (578.) — A.  Horning, 
Die  Behandlung  der  lateinischen  Proparoxytona  in 
den  Mundarten  der  Vogescn  und  im  Wallonischen. 

3.  Pforta,  K.  L.  Sch.  (272.)  —  K.  Brandt, 
Metrische  Zeit-  und  Streitfragen. 

4.  Feldkirch,  Stell  mat.  —  J.  Thtesing,  Ge- 
danken und  Bedenken.    Die  subjektlosen  Sätze. 

Vgl.  uoch  II  a)  8;b)  2.  5.  6.  10;  IV  4. 

IL  Litleratur. 

a)  griechische,  b)  römische, 
a)  1.  Nordhausen,  K.  G  (271.)  —  H.  Neubauer, 
De  interpolatione  Heraclidarum,  fabulae  Euripideae. 

2.  Wien,  XU.  Bezirk,  K.  k.  Carl-Ludw.  G.  — 
Gregorii  Nysseni  (Nemesii  Emeseui)  neql  tpvoiax 
dv&Qianov  liber  a  Burgundione  in  Latinum  translatus. 
Nunc  primum  ex  libris  manu  scriptis  edidit  et  appa- 
ratu  critico  instruxit  C.  J.  Burkhard.  Cap.  XXX  VII- 
XLU. 

3.  Tauberbischofsheim,  Grh.  G.  (689.)  — 
H.  Kralart,  Herodas  in  tnimiambis  quateuus  co- 
moediam  Graecam  respexisse  videatur. 

4.  Königsberg  i.  Pr.,  Uu.  Wint.  1902/1903.  — 
A.  Ludwtc/t,  Über  zwei  Scholien  zu  Herondas  und 
einige  Verderbnisse  bei  Babrios. 

5.  Saaz,  K.  k.  St.  Ob.  G.  —  Fr.  Gatscha,  Zum 
Schild  des  Achilles  bei  Homer. 

6.  Linz,  K.  k.  St.  G.  —  Fr.  Lehnet;  Homerische 
Göltergestalten  in  der  antiken  Plastik. 

7.  Jauer,  K.  G.  (210.)  -  U.  Michael,  Das  ho- 
merische und  das  heutige  Ithaka. 

8.  Brody,  K.  k.  Kud.  G.  —  Szczurat,  De  infini- 
tivi  Homerici  origine  casuali. 
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9.  Brünn,  K  k.  2.  dtsch.  St.  G.  —  J.  Mesk.  Der 
Panathenaikos  des  Isokrates. 

10.  Aschaffenburg,  K.  hum.  G.  —  K.  Albert, 
Staabo  als  Quelle  des  Flavius  Josephns. 

11.  Wien,  K.  k.  Soph.  G.  —  Einige  uuediert« 
Stucke  des  M a nasses  und  Itfaalikos,  herausgegeben 
von  Ä'.  Horna 

12.  Ludwigsburg,  K.  G.  (657.)  —  Krock**- 
btr</.r,  Piatos  Behandlung  der  Frauenfrage  im 
Rahmen  der  Politeia. 

13.  Eislingen,  K.  G.  __(654.)  —  Ii.  Wayner,  Ver- 
such einer  stilgerechten  Übersetzung  der  sopho- 
klei scheu  Anligoue  nebst  einer  einleitenden 
Handlung:  Über  die  Notwendigkeit  einer  möglichst 
genauen  Festhaltung  der  metrischen  und  sprachlichen 
Eigentümlichkeiten  der  fremden  Dichtung;  sowie 
einem  Anhang:  Verzeichnis  der  deutschen  Antigone- 
Ubersetzungen. 

b)  1.  Berlin,  Un.  Wint.  1902/1903.-7.^7/,/^, 
Do  L.  Accii  poctae  tragici  versibus  nonnullts. 

2.  Floridsdorf,  K.  k.  St.  G.  —  .4.  Pblngc'^k. 
Studion  zur  grammatischen  Topik  im  Corpus  Caesa- 
rianum. 

3.  Wiener-Neustadt,  K.  k.  St.  Ob.  G.  —  hr. 
Kunz,  Inhalt  und  Gliederung  Cicoronischcr  Reden 
mit  Rücksicht  auf  die  Schullektüre. 

4.  Lemberg,  K.  k.  2.  Ü.  G.  —  Og6rek,  Quae 
ratio  intercedat  inter  Ciccronis  Paradoxa  Stoicorons 
et  Horati  stoicismum,  qui  Satiris  Epistulisque  tiu* 
continetnr.  II. 

5.  Braunsberg,  Lyc.  Hos.  Wint  1902/1903.— 
Guit.  H'ei/Utrodt,  De  pronominibus  demonstrativis  ist 
primis  versionum  latinarum  e vangeliorum.  I>e 
codice  Creraipanensi  et  de  fragmontis  cvaugeliorum 
Vindobonensibus,  Norimbcrgensibus.  V.  r 

6.  Laibach,  K.  k.  St.  G.  —  J.  Horn,  Weitere 
Beiträge  zur  Syntax  des  M.  Juuiauus  Justin us. 

7.  Canstatt,  K.  G.  (651.)  —  ./  Dürr,  Die  zeit- 
geschichtlichen Beziehungen  in  den  Satiren  Juvenals 

8.  Berlin,  Soph.  G.  (66.)  —  11.  Magnus,  Studien 
zur  Überlieferung  und  Kritik  der  Metamorphosen 
Ovids.   VI.  Noch  einmal  Marcianus  und  Neopolitauu* 

9.  Wion,  XIII.  Bezirk,  K.  k.  St.  G.  —  H.  K.ovt. 
Studien  zu  Pacianus. 

10.  Landskron  (Böhmen),  K.  k.  St.  0.  G.  —  M. 
M'iedermatm,  De  ablativi  usu  in  Silii  Italici  Pnnicis. 

1 1.  Prag,  Klcins.,  K.  k.  duch.  0.  G.  —  A.  StrvU, 
Zur  Schullcktürc  der  Annalen  des  Tacitus  (Fort- 
setzung).     Vg,  noch  ,  j .  ra  7;  I V  l.  2. 4. 

III.  Altertümer. 

1.  Mähr.-Trübau,  K.  k.  St.  G.  —  J.  Gallina, 
Die  wichtigsten  Antiken  von  Venedig  und  Florenz. 

2.  Greifswald,  Un.  Somm.  1902.  —  Inscrip- 
tiones  ßureschianae,  cd.  A.  Körte. 

3.  Pola,  K.  k.  St.  G.  -  F.  Podhortky,  Reisebilder 
aus  Italien  uud  Griechenland. 

4.  Donaucschingen,  Grh.  Prg.  (677.)  —  /'. 
Wipprecht,  Zur  Eulwickelung  der  rationalistischen 
Mythendeutung  bei  den  Griechen.  I. 

5.  Baden,  Grh.  G.  (675  )  —  Hermann,  Die  Ete- 
meme  der  Philosophie,  zum  Gebrauch  in  Mittel- 
schulen. 
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6.  Mannheim,  Grh.  R.  G.  (698.)  —  E.  Hirsch, 
Vom  römischen  Grenzwall. 

7.  Mäbr.-Weifskircheu,  K.  k.  St.  G.  —  A.  Schuh, 
Römisches  Kriegswesen  nach  dem  Bellum  Judaicum 
des  Joscphus  Flavias  mit  gelegentlichen  vergleichenden 
Hinweisen  auf  unsere  modernen  Heeresverhältnisse. 

8.  Wien,  VI.  Bezirk,  K.  k.  St.  G.  —  V.  Thumser, 
Sokrates  als  Vorbild  der  studierenden  Jugend. 

9.  Bamberg,  K.  alt.  G.  —  //.  Fertig,  Spanien, 
Land  und  Leute  in  den  letzten  Jahrhunderten  vor 
Christus.        Vf;|  noch  n  a)  ß.  7;  b)  4. 

IV.  Unterricht 

1.  Düsseldorf,  St.  G.  (487.)  -  V.  Cuuer,  Wober? 
und  Wohin?  Sechs  Reden  zur  Entlassung  der  Abi- 
turienten (1.  Zwecke  und  Gründe,  2.  Arbeit, 
3.  Beruf,  4.  Piaton  und  Arisioteles,  5.  Fertig, 
6.  Aktiv  und  Passiv). 

2.  Merseburg,  Domg.  (267.)  —  Spreer,  Ober 
die  Verwendung  der  Poetik  des  Aristoteles  in  der 
Schule. 

3.  Bielitz,  K.  k.  St.  G.  —  E.  Brand,  Über  deu 
Bildungswert  des  Griechischen. 

4.  Teschen,  K.  k.  Albr.-G.  ~  K.  Om:ul>k.  Bei- 
spiele zur  griechischeu  Syntax  aus  Xenophon,  De- 
mosthenes  und  Piaton. 

5.  Wien,  K.  k.  Fr.  Jos.-G.  —  AI.  Stoica**er,  Das 
(sie!)  Gott  erhalte  griechisch  und  Lateinisch  (TXi  &tu$ 
QiQuvöi>tv  fifdiuv  —  0  deus  in  caelis,  salva). 

6.  Salzwedel,  K.  G.  (275)  —  U.  Hofmann, 
Textvorlagen  für  die  lateinischen  Arbeiten  in  Prima 
und  bei  der  Reifeprüfung. 

Vgl.  noch  II  b)  3.  11. 

V  Geschichte  der  Philologie  und  Pädagogik. 

1.  Berlin,  Königst.  G  (61.)  —  II.  A/Otler,  Zur 
Geschichte  des  Königstädtischen  Gymnasiums  zu 
Berlin  vou  1877-1902. 

2.  Breslau,  St.  cv.  G.  zu  St.  Elis.  (193.)  -  W.  Hud- 
kowtlci,  Die  Stiftungen  des  Elisabeth-Gymnasiums  zu 
Breslau.    IV.  1777-1900. 

3.  Eger  (Böhmen),  K.  k.  St.  G.  —  K  Siegt  und 
K  r.  Lindner,  Materialien  zur  Geschichte  der  Egerer 
Lateinschule  vom  Jahre  1300-1629.  Nach  den  Ur- 
kunden der  Egerer  Stadtarchivs. 

4.  Graz,  K.  k.  1.  St.  G.  -  L.  Mayr,  Der  Grazer 
Schlofsberg,  in  griechischen  und  deutschen  Hexa- 
metern beschrieben. 

5.  Görz,  K.  k.  St.  G.  —  Das  Staatsgymnasium 
in  Görz  1849-1901.    VII.  Die  Abiturienten. 

6.  Hall,  K.  k.  Fr.  Jos.  G.  —  ./.  /.euer,  Hundert 
Jahre  Franciscauerg)muasium  (Hall). 

7.  Aagsburg,  St.  Aniia.  —  K.  Köberlin,  Gott- 
fried Hecking,  Rektor  des  Gymnasiums  bei  St. 
Anna  in  Augsburg  1743-1773. 

8.  Iglau,  K.  k.  St.  G.  —  K.  v.  Keichenbnch,  Ge- 
schichte des  Gymnasiums  zu  I  gl  au.   HL  1173-1848. 

9.  Innsbruck,  K.  k.  St.  G.  —  Jos.  Mnlfort- 
heicer,  Nachruf  von  Jot.  Egqrr. 

10.  Warzburg,  K.  alt.  G.  —  Ä'.  Ii  »Hemer, 
Qoellenkritische  Untersuchungen  zum  1.  Buche  der 
Rhetorik  lielanchtbons. 

H.  Greiz,  Stadt.  G.  (794.)  -  O  Richter,  Die 
nationale  Bewegung  und  das  Problem  der  nationalen 


Erziehung  iu  der  deutschen  Gegenwart  (Einleitung  zu 
eiuer  Geschichte  dieses  Problems). 

12.  Olniütz,  K.  k.  dtsch.  St.  G.  —  A.  Ttchochner, 
Das  deutsche  Gymnasien  in  OlmUtz,  geschichtlicher 
Rückblick. 

13.  Rudolfswert,  K.  k.  Ob.  G  -  K.  Pumer, 
Das  K.  k.  Staats-Übergymnasium  zu  Rudolfswert. 

14.  Salzburg,  K.  k.  St.  G.  —  l*rött,  Die 
Schulordnungen  der  Schola  s.  Pein.  Ein  Beitrag  zur 
Scbulgeschichle  Salzburgs.  I. 

15.  Entin,  Grh.  G.  (747.)  —  Devantier,  Zur 
Erinnerung  an  Friedrich  Adolf  Trendelenbnrg. 

16.  Tr oppau,  K.  k.  St.  G.  -  K.  Knaflituch, 
Geschichte  des  Troppauer  Gymnasiums.  I. 

17.  Weidenau,  K.  k.  St.  G.  —  Fr.  Progeh,  Do- 
kumente zur  Geschichte  des  K.  k.  Staatsgymnasiums 
in  Weidenau.  I. 

18.  Wien,  VIII.  Bezirk,  K.  k.  St.  G.  —  P.  Knöll, 
Geschichte  der  Entwickclung  de«  Gymnasiums  Wien 
VIII.  Beiirk  in  dem  Zeitraum  von  1701-1850.  Mit 
Anhang.  Verzeichnis  der  Lehrer  1701-1900.  Ta- 
bellarische Übersicht  der  Frequenz  1701-1900. 

19.  Znaim,  K.  k.  G.  —  ./.  YVisuar,  Kurzgefaßte 
Geschichte  des  Znaim  er  Gymnasiums. 

20.  Zweibrflckcn,  K.  huro.  G.  —  Ph.  Keiper, 
Neue  urkundliche  Beitrage  zur  Geschichte  des  ge- 
lehrten  Schulwesens  im  frühercu  Herzogtum  Zwei- 
brücken, insbesondere  des  Zwei  brücker  Gymnasiums. 


Verzeichnis  neuer  Bücher. 

Monumenti  antichi,  pubblicuti  per  cura  dclla 
R.  Accadcmia  dei  lÄncei.  Vol.  XII.  Milano.  380 
col.  e  14  tav.    L.  68. 

Mures,  J.  L,  A  history  of  liome.  For  middlo 
and  upper  forms  of  schools.  Rivingtotis.  642  p.  8 
with  mups  and  plans.    Sh.  5. 

Pincbes,  Th.  G,  The  Old  Testament  in  the 
light  of  the  historical  records  and  legends  of  Assyria 
and  Babylonia    S.  P.  C.  K.    520  p.  8.    Sh.  7,6. 

Plato,  Republic.  Edit  with  critical  notes,  com- 
mentary  and  appendices  by  J.  Adam.  vol.  I.  Books 
I  V.  Cambridge  University  Press.  380  p.  8.  Net, 
Sh.  15.  Vol.  II.  Books  VI-X  and  indexes.  532  p. 
8.    Net,  Sh.  18. 

Romano,  B.,  La  critica  letteraria  di  Aulo  Gellio. 
Torino.    119  p.  8.    L.  2. 

Sallust,  Jugurtha.  Edit.  with  introdnetion,  notes 
and  index,  by  C.  Summer*.  Cambridgo  University 
Press.    228  p.  12.    Sh.  2,6. 

Salomon,  G.,  Erklärungen  antiker  Kunstwerke. 
II.  Leipzig,  W.  Hiersemaun.  27  S.  4  mit  3  Tafeln. 
Kart.  JL  6. 

Sayce,  A.  IL,  The  religions  of  ancient  Egypl 
and  Babylonia.  The  Gifford  lectures  on  «he  ancient 
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Eine  neue  Aufgabe  des  altklassischen  Unterrichts. 

Von 

Prof.  Dr.  Paul  Cauer, 

Direktor  des  Stadt.  Gymnasiums  und  Realgymnasiums  in  Düsseldorf. 
Gr.  8.    (VIII  u.  15GS.)    Geb.  3  M.  40  Pf. 
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Friedrich  Paulsen  in  der  „Deutschen  Literaturzeitung"  vom  8.  November  1902: 

Da«  obige  Büchlein  ist  zu  dem  Vorzüglichsten  zu  rechnen,  was  die  Gymnasialpadugogik, 
ich  meine  die  konkrete  Didaktik,  unserer  Tage  aufzuweisen  hat.  Man  kann  es  neben  Oskar 
Jägers  Anleitungen  zu  fruchtbarem  Geschichtsunterricht  stellen.  Cauer  zeigt,  wie  der  klassische 
Unterricht,  weit  davon  entfernt,  überlebt  zu  sein  und  der  Vergangenheit  allein  anzugehöreu, 
fruchtbarste  Gelegenheit  bietet,  in  dns  Verständnis  der  Gegenwart  einzuführen.  Ist  es  die  eigent- 
liche Aufgabe  alles  Unterrichts,  den  Schüler  dahin  zu  führen,  dafs  ihm  für  seine  eigene  Lebens- 
Umgebung  die  Augen  aufgehen,  so  steht  in  dieser  Absicht  die  Beschäftigung  mit  dein  Altertum 
und  seinen  Schriftwerken  hinter  keinem  anderen  Unterrichtszweig  zurück:  ja  violleicht  kommt 
ihm,  wenn  die  Sache  in  der  richtigen  Hand  liegt,  keiner  gleich.  Der  Vorteil  ist  die  Freind- 
artigkeit  der  alten  Welt  und  aller  ihrer  Verhältnisse;  sie  erregen  leichter  als  die  beimischen  das 
Erstaunen,  jenes  philosophische  Erlebnis,  das  mit  dem  Wisseustrieb  so  nahe  verwandt  ist;  und 
indem  dann  beim  näheren  Zusehen  doch  dieselben  Gruudzuge  menschlicher  Natur  und  Lebens- 
ordnungeu  darin  sich  erkennen  lassen,  gewinnt  auch  das  Heimische  und  Gegenwärtige  eine  neue, 
eigene  Beleuchtung.  Und  zugleich  erblüht  dein  Schüler  im  Wiedererkennen  desselben  Wesens 
im  fremden  Gewami  etwas  von  jeuer  Freude,  die  Aristoteles  aus  dem  Wiedererkennen  der  Sache 
im  Bild,  dem  Erkennen,  ort  loi'io  ixtiro,  ableitet, 

C.  verfolgt  in  unsystematischer  und  «loch  des  Leitfadens  eines  durchgehenden  Gedankens 
nicht  entbehrender  Betrachtung  diesen  Gesichtspunkt  durch  eine  Reihe  von  Gebieten  der  ge- 
schichtlichen uud  der  natürlichen  Welt.  Cbcrall  geht  er  aus  von  konkreten  Beispielen:  mau  hat 
die  Emptindung,  mit  in  der  Stunde  zu  sein,  wo  eben  in  der  gemeinsamen  Arbeit  mit  den  Sohidcrn 
die  Entdeckung  gemacht  wird.  Z.  B.  es  bandelt  sich  um  das  Vorgehen  Ciceros  gegen  Cutilina, 
dessen  Hinrichtung  und  die  dadurch  hervorgerufenen  Inkriminationen.  Wir  sind  mit  einem 
Schlage  in  der  .Situation,  wenn  wir  sie  ins  Moderne  übersetzen:  der  führende  Staatsmann  läfst 
einen  politisch  gefährlichen  Mann  nicht  durch  eiueu  Spruch  des  Gerichts,  sondern  durch  eine 
Abstimmung  im  .Staatsministerium  zum  Tode  verurteilen.  Und  von  hier  aus  eröffnet  sieh  ein 
Blick  in  «las  Wesen  der  Trennung  von  Justiz  und  Verwaltung. 

Ich  kann  nicht  auf  Einzelnes  eingehen,  auf  die  Benutzung  der  Lektüre  autiker  Geschichts- 
schreiber, um  den  Schüler  in  das  Verständnis  verschiedener  Typen  der  Geschichtsschreibung  über- 
haupt einzuführen,  auf  die  Ein-  und  Ausblicke  in  antikes  Wirtschaft*-  und  Staatsleben  und  ihre 
modernen  Analogien,  auf  das  reiche  und  schöne  Kapitel  über  den  Gewinn  für  künstlerisches  Sehen, 
der  dem  Gymnasialuutcrricht  aus  der  Lektüre  erblüht,  auf  die  feinen  Beobachtungen  über  die 
Fähigkeit  der  autiken  Literatur,  auch  für  die  Natur,  für  Knie  uml  Himmel  die  Augen  zu  öffnen, 
die  durch  unsere  .papierne  Bildung"  von  klein  auf  verklebt  werden,  auf  die  vortrefflichen  Be- 
merkungen des  letzten  Kapitels  überschrieben:  Lebensfragen  und  seinen  gesunden  Realismus;  ich 
kann  nur  wünschen,  dafs  das  Buch  viele  Leser  linde,  unter  den  Lehrern  unserer  Gymnasien,  denen 
es  wohl  dienen  kann,  die  Freude  am  Beruf  zu  erhöhen,  und  auch  unter  den  Schülern  der  Ober- 
stufe: es  kann  ihnen  lesen  und  sehen  helfen,  die  Alten  lesen  und  die  Gegenwart  sehen. 
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Die  Herren  Verfasser  von  Programmen,  Dissertationen  und  sonstigen  GelegenheitHschriften  werden  gebeten, 
Reiensionsexemplare  an  die  Weidmannscho  Buchhandlung,  Berlin  SW.,  Zimmerstr.  !>4,  einsenden  zu  wollen. 


Rezensionen  und  Anzeigen. 

Theodore  Reinach,  L'histoire  par  les  monnaies, 
essais  de  numismatique  ancienoo.  Paris  1902,  Le- 
roox.    IV,  272  8.    6  Tafeln. 

Der  namentlich  durch  seine  pontischen  For- 
schungen in  weiteren  Kreisen  bekannte  Verfasser 
hat  die  wichtigeren  seiner  numismatischen  Auf- 
sätze —  einschliefslich  einer  Rezension  (un  nou- 
veau  Beauvais)  und  eines  Nekrologs  (L.  de  Hirsch) 
:'5  an  der  Zahl  —  iu  einem  stattlichen  Grofs- 
oktavbande  von  vornehmer  Ausstattung,  mit 
6  Lichtdrncktafelu  und  vielen  Textabbildungen 
geschmückt,  zusammengefafst.  Er  will,  indem  er 
sie  'der  großen  Nekropole  der  Zeitschriften',  in 
(leueu  sie  s.  Z.  erschieneu,  eiitreifst,  durch  dieselben 
den  engen  Zusammenhang  der  Numismatik  mit 
den  anderen  Zweigen  der  Altertumswissenschaft 
und  die  reiche  Befruchtung,  die  sie  ihnen  gewährt, 
darlegen. 

Man  darf  sagen,  dafs  dies  dem  Vf.  in  glänzen- 
der Weise  gelungen  Ist.  Denn  anfser  dem  eigent- 
lich numismatischen  Thema,  das  jeder  Arbeit  zu 
grnude  liegt  und  in  einigen  den  Hauptgegeustaud 
bildet  —  so  in  neocorats  de  Cyzique, ')  mounaie 


hybride  juive,J)  monnaies  de  Simon,  monnaie  thi- 
bronienne')  —  und  der  nahe  verwandten  Geldlehre 


')  Zu  der  H  untergehen  Münze  von  Cyzicus  hätte 
j*tzt  auf  Macdonabhs  neuen  Katalog  IM.  1!  S.  2Ü7.  20 
laugewiesen  werden  können,  wo  «Ii«  Münze  richtig 
"line  das  /*  des  angebl.  dritten  Neokorats  publi- 
ziert ist. 


'')  Wegen  der  hybrideu  Aufstandsmüuze  des  Eleazar 
und  Sinntn  hätte  R.  nunmehr  auf  Hamburgers  Aufsatz 
Z.  f.  Num.  XV1I1  S.  24111".  hinweisen  sollen,  wo  diese 
Münze  S.  253  4  in  demselben  Sinne  wie  von  R.  be- 
sprochen ist,  auch  für  den  ganzen  Judeuaufstaud  unter 
Hadrian  eine  neue  Datierung  wahrscheinlich  gemacht 
wird.  —  Die  Graetzsehe,  von  R.  in  dem  folgenden  Ar- 
tikel "les  monnaies  de  Simon'  bekämpfte  Ansieht,  wo- 
nach die  Münzen  gelegentlich  des  Wiederaufbaues  «les 
Tempels  mit  Hadrians  Erlaubnis  ('.)  von  zwei  obskuren 
MäDuern  Julianos  und  Pappos  geprägt  seien,  wird  wohl 
jetzt  von  niemand  mehr  geteilt. 

x)  Ich  ergreife  hier  die  Gelegenheit,  der  neuesten 
(von  R.  noch  nicht  erwähnten)  Auffassung  des  Öi/fy&>- 
vttov  v6(ii<Sfiu,  die  Svoronos  im  journal  international 
V  S.  32  IT.,  vgl.  auch  revne  num.  HW2  S.  353  IT.,  vorträgt, 
aufs  nachdrücklicliste  zu  widersprechen.  Seine  Ände- 
rungen der  dtfficilior  Ioctio(9i^ptuv«o»'  in  0hSujihoi; 
('XfiQOtvoc  in  0((<$uitO£  bei  Photius  —  welche  noch  die 
gleiche  Änderung  bei  Pollux  1 1 1  -SO  (cod.  Falk,  und  Sa- 
lum.)  nach  sich  zieht  —  ist  uumethoflisch;  da»  durch 
diese  waghalsige  Konjektur  erzielte  'betrügerische  Geld 
des  Pheidon'  in  subäraten  iiginetischen  Didraclmieu  zu 
erkennen,  ist  nach  dem  unten  Aum.  1()  Gesagten  un- 
möglich: auch  dafs  in  der  Form  des  ciuadratum 
i neu sii in  der  ägiuetischeu  Münzen  ein  At  erblickt 
und  darum  diese  Münzen  von  den  Lexikographen  den 
Chiern  zugeteilt  worden  wären,  wird  niemand  glauben. 
—  Immerhin  hat  Sv.  das  Verdienst,  die  Stelle  sehol. 
Aristoph.  uv.  lös  und  die  entsprechenden  —  man  habe 
schlechtes  Geld  durch  Kiiisihla<_'en  eines  A  kenntlich 
gemacht  —  durch  Naehwcisurig  solcher  Stücke,  die 
zwei  sich  iu  A-l'onu  kreuzende  Mcil'selhiebe  aufweisen. 
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und  Metrologie3*)  —  denen  die  Artikel  l'invention 
de  la  monuaie,  date  de  Pheidon,  la  valeur  de  Tor 
et  de  l'argent,  les  monuaies  d'or  de  la  Sicile,  le 
systetue  monetaire  delphiqne  gewidmet  sind  — 
wird  hier,  oft  unter  bescheidener  Überschrift,  die 
Geschichte  der  Dynastieeu  von  Bithyuien  (un  nou- 
veau  roi  de  Bithynie),  Pontus  (monnaie  des  rois 
Philadelphes,  quelques  eres  poutiques),  Galatieu- 
Paphlagonien  (rois  de  Paphlagonie  et  tetrarques 
galates)  uud  Commagene  (la  dynastic  de  Conim.) 
iu  erschöpfender  Weise  behandelt,  ein  Gebiet,  auf 
dem  die  numismatisch -historische  Forschung  von 
jeher  ihre  Triumphe  gefeiert  hat.4)  Doch  auch 
zur  Verwaltungsgeschichte  (les  strateges  sur  les 
moun.  d'Athenes),  zur  Geographie  (monnaie  des 
Derrones,  Taulara),  Archäologie  (l'auteur  de  la 
Veuus  aecronpie.'"1)  Acragas  ou  le  Piree  pris  pour 
nn  homine)0)  zur  Mythologie  (Apollon  Kendrisos), 
Epigraphik  (une  crise  monetaire,  inscriptiou  de 
Mylasa) 7)  und  Chronologie  (quelques  eres  poutiques, 
caleudrier  de  Metou)  werden  hier  wertvolle  Bei- 
träge geliefert. 

Weuu  auch  die  einzelneu  Aufsätze  dem  ge- 
lehrten Publikum  von  ihrem  ersten  Erscheiueu  her 

illustriert  zu  haben.  Natürlich  wird  man  dem  Scbo- 
liasten  weder  glauben,  dafs  es  sich  nur  um  Münzen 
vun  Chios  gehandelt  habe,  die  aus  Haf*  gegen  die 
t'liicr  vun  den  Athenern  mit  deren  Anfangsbuchstaben 
gezeichnet  worden  seien,  noch  auch  wird  man  seine 
Ableitung  von  x^idr^og  aus  diesem  p  +  driog  für  die 
richtige  halten. 

'")  liier  hatte  «ler  Vf.  bei  iler  Revision  seiner  Ar- 
beiten die  l.ebmatinschen  Thooriecn  mit  Erfolg  ver- 
werten können;  vgl.  weiter  unten. 

4,  Vgl.  v.  SalleN  Arbeiten  über  den  Pontus  und 
Ilactrieu. 

•'■)  Die  im  Bade  hockende  Venus  hätte  dem  alte- 
ren, nach  R.s  ansprechender  Lesung  nunmehr  einzigen, 
Daedalus  nie  zugesprochen  werden  sollen:  die  Erfin- 
dung einer  so  genrehafteii  Statue  kann  niemals  der 
Skulptur  de>  ö.  Jahrh.  zugeschrieben  werden. 

*)  Bedenklich  bleibt  in  diesem  interessanten  Auf- 
satze freilich,  ob  es  angeht,  «las  AK  PAT.i2i  der  Vorder- 
seite auf  den  Uosselenker  der  Rückseite  zu  bezieheu, 
es  ist  vielleicht  doch  der  Stadtname  im  Nominativ.  - 
Das  von  iL  zweifelnd  erwähnte  Dekadrachmon  von 
Akra  gas  aus  Petersburg  stimmt  nach  einem  in  Berlin 
befindlichem  Klectrotype  in  allen  Äufserlielikeiten  mit 
Reinaclis  no.  2  —  wovon  in  Berlin  eine  Schwefelpaste 
—  und  einem  dritten,  falschen  Stück  derart  {Berlin, 
unter  den  Falschen,  :K  ;jg  überein. 

";  Betreffs  der  Datierung  dieser  Inschrift  ist  zu 
S.  -JUS  zu  bemerken,  dal-,  durch  C  I.  I-  Hl.  Suppl.  1 1.1(31 
die  lOiiieniiuiiii  de>  (leta  zum  Amrustus  als  nach  dem 
15.  Mai  *Jl»y  geschehen  (bez.  bekannt  geworden)  er- 
wiesen ist. 


bekannt  sind  — •  mir  die  zwei  ersten  allgemeinerer 
Artscheineu  unpnbliziert.ein  glänzend  geschrieben* 
Essai  über  die  Stellung  der  Numismatik  in  de: 
Altertumswissenschaft  und  ein  Vortrag  über  die 
Entwicklung  des  antiken  Geldwesens  vom  Taoscb- 
verkehr  bis  zur  Erfindung  des  Geldes  bei  >kz 
Lydern  —  so  ist  doch  ihre  Zusammenfassung  er- 
wüuscht,  zumal  einige  iu  schwer  zugänglichei 
Zeitschriften  erschienen  sind,  andere  aber  der 
neuereu  Forschungen  entsprechend  umgearbeitet 
sind  (nameutlich  les  strateges  sur  les  mono.  d'Atli. 
und  rois  de  Paphlagonie  et  tetr.  galates). 

Um  eine  Probe  des  Gebotenen  zu  gebeD,  so 
weist  der  Vf.  in  dem  Aufsatz  'de  la  valeur  pro- 
portionelle  de  Tor  et  de  l'argent'  das  allmähliche 
Fallen  dieses  Verhältnisses  vou  137a  zu  1  \h 
Asien)  bez.  14:1  (im  eigentl.  Griechenland)  im 
5.  Jahrb.,  auf  P2  :  1  zu  Beginn  des  4.  Jahrh..  aa: 
10  :  1  seit  der  Masseuansbeutung  des  Pangaion 
durch  Philipp  II  nach.  In  der  hochbedeutsauicL 
Arbeit  'mounaie  des  roia  Philadelphes  de  Pont' 
wird  auf  grnnd  einer  herrlichen  Münze  Mithra- 
dates  IV  und  der  Laodike*)  der  Stammbaum  unö 
die  Geschichte  dieser  Dyuastie  neu  bearbeitet, 
wobei  das  Zeugnis  des  Appian  uud  Plutarch  über 
die  Achtzahl  der  politischen  Könige  wieder  zi 
seinem  Rechte  kommt.9)  In  dem  Artikel  'la  dau 
de  Pheidon'  sotzt  der  Vf.  scharfsinnig  auseinander, 
dafs  die  von  Pheidon  der  Hera  geweihten  eisernen 
dßihaxol  nicht  das  nunmehr  unbrauchbar  ge- 
wordene Eisengeld,  sondern  vielmehr  eiserne  Nor- 
malmafse  9eiues  ueuen  Systems  waren,  und  betont, 
dafs  die  ältesten  Müuzen,  die  von  Ägina,  nicht 
vou  Pheidon  geprägt  seien,  diese  Augabe  vielmehr 
auf  falscher  Kombination  der  Argiver  beruhe, 
welche  ihrem  Pheidon  gleichzeitig  mit  der  Ein- 
führung eines  einheitlichen  Mafssystems  auch  die 
der  Müuze  zuschrieben,  aber  die  Tatsache,  dafs 
das  älteste  Geld  das  äginetische  war,  respektierten. 
Vf.  findet  sodauu  Pausauias'  Ansetzung  des  Phei- 

")  Diese  Münze  veranschaulicht  in  hervorragen  .kr 
Weise  die  vollendete  Portratkunst  auch  der  spsuVl- 
lenistiscbcn  Zeit,  au  der  Peripherie  der  griechischen 
Kultur. 

")  Die  l.nodike  iler  Münze  Tafel  VI  no.  5  scln>i>' 
mir  nach  Porträt  und  Tvpus  mit  der  auf  no.  3  nrl»1" 
Mithr.  IV  ditrgestelUeu  identisch:  vielleicht  ist  die  Kon- 
jektur erlaubt,  dals  sie  nach  dem  Tode  ihres  (iuftn. 
Mithr.  IV  noch  kurze  Zeit  die  Regierung  führte  im: 
als  solche  die  Münze  nr.  5  schlug,  bis  sie  von  ilir< 
NelVen.  Mithr.  V,  verjagt  wurde.  -  Ein  Kxemplar 
Münze  ml.  1.  Drachme  von  Amisus  mit  Hu.  An.,  ri-icb 
Reinaeh  [tutrüfaar^  Anoöfxijg,  betimlet  sich  auoh  ia 
(|er  Iterliner  Sammlung. 
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don  (8.  Olympiade)  durch  allgemeine  metrologische 
Erwägungen  bestätigt. ,0) 

Iu  der  Arbeit  Me  Stratege  sur  les  mounaies 
d'Atheues'  werden  frühere  Hypothesen  dahin  zu- 
sammengedrängt, dafs  unter  den  auf  den  atheni- 
schen Silbermfinzen  nenen  Stils  genannten  Beamten 
der  oiQtnijydg  inl  tä  onka  sich  befinde;  indessen 
ist  anch  gegen  diese  Form  der  Hypothese  zu  be- 
merken, dafs  durch  Preuner  (Rh.  Mus.  XLIX,  376 ff.) 
und  Kirchner  (Z.  f.  Num.  XXI,  74  ff.)  einige  der 
zum  Beweise  dieuendeu  Konkordanzen  offenbar 
widerlegt  (Xeuokles,  Mnaseas),  andere  wenigstens 
als  sehr  hypothetisch  erwieseu  sind  (Aristion,  Dio- 
kles,  Kallimachos,  Eurykleides). ") 

Sein  Aufsatz  'le  Systeme  monetairc  delphiquo' 
fordert,  wenn  auch  der  Hauptbeweis,  dafs  in 
Delphi  die  attische  Mine  zu  35  ägin.  Statcren 
=  70  Drachmen  gerechnet  wurde,  völlig  geglückt 
ist,  zu  der  Bemerkung  heraus,  dafs  es  doch  in- 
korrekt ist,  zu  sagen,  die  Mine  habe  in  Delphi 
70  Drachmen  gehabt,  vielmehr:  mau  verwendete 
iu  Delphi  im  Kleinverkebr  die  ägin.  Drachme,  als 
grofse  Rechnungsmünze  aber  die  attische  Miue, 
wobei  dann  bei  Umrechnungen  natürlich  70  (ägin.) 
Drachmen  auf  die  (attische)  Mine  kommen,  ein 
Verhältnis,  das  ja  auch  Aristoteles  *A&nv.  noX. 
c.  10  im  Auge  bat,  wenn  er  sagt:  fj  pvä  nQÖitQov 
ex[o]vaa  \a]ia&ftöy  ißdofiixovzu  dQaxpccg  ävtnlt]- 
out&t}  taJg  iuaiöv  =  die  (euböische)  Mine,  welche 
früher  70  Drachmen  schwer  war  (nämlich  ägi- 
netisebej,  wurde  jetzt  durch  100  ausgefüllt,  d.  h. 
zerfiel  jetzt  in  100. ,2)   Vgl.  über  die  delphischeu 


,0>  Er  meint  nämlich,  dafs  die  ältesten  ägiuetischeu 
Münzen  (1.  Hälfte  des  7.  Jahrh.)  auf  pheidonischen  Fufs 
geprägt  seien,  der  sonach  Zeit  gehabt  haben  müsse, 
.-ich  bis  nach  Ägina  auszubreiten;  dies  ist  freilich  irri-r, 
du  die  pheidonische  Mine  »JOU.4  g  betrug  —  vgl.  ('.  F. 
Lehmann,  Hermes  XXVII  S.  53Ü/4U.  551  2.  XXXVI  S.  113 
Tab.  — ,  die  aus  der  ältesten  ägiuet.  Prägung  zu  er- 
schlietsende  aber  (»72, 15,  vgl.  ebendenselben,  Hermes 
XXVII  S.  55t*,  XXXVI  S. 113  Tab.,  woraus  sich  schon  von 
selbst  ergibt,  dafs  die  ägiu.  Münzen  nicht  von  Pliei- 
dou  geprägt  sind;  dennoch  aber  ist  Reiuachs  Auffassung 
uber  die  Kpoche  des  l'heidon  sicherlich  die  richtige, 
vgl.  wiederum  Lehmann,  Hermes  XXVII  55ü;0O,  XXXVI 

")  In  diesem  Aufsatz  wäre  S.  106  Atini.  2  für  die 
Deutung  der  Amphorenbuchstaben  als  M  o  n a  t  s  zittern 
jetzt  Macdonald,  Num.  cliron.  181W  S.  2*sf  ff.  zu  citiei  en. 

u~)  Mau  sieht,  dafs  meine  Auffassung  dieser  Stelle 
von  der  Hills  ^Num.  CLrou.  1*97  S.  2*4  ff.)  erheblich  ab- 
weicht. —  Keinach  S.  103  Auin.  1  behandelt  die  Stelle 
noch  nach  der  inzwischen  aufgegebenen  Lesung  igti^ 
xui  ißtlopijxoitu  dp«//««';  i^wcff«)  und  bemüht  sich 
daher  vergeblich,  dieselbe  zu  erklären;  übrigens  hatte 


Kursverhältnisse  jetzt  noch  Keil,  Hermes  XXXVII, 
511  ff. 

So  mögen  sich  auch  sonst  noch  einzelne  An- 
stöfse  und  Unebenheiten  finden,  die  der  Vf.  bei 
gründlicher  Neubearbeitung  des  Themas  mit  Hilfe 
der  neueren  Litteratur  gefunden  hätte,  und  vieles 
derart  wird  noch  weitere  Forschung  abändern  oder 
genauer  präzisieren.  Für  weite  Gebiete  aber,  so 
namentlich  für  die  Geschichte  der  kleinasiatischeu 
Dynastieen,  für  die  Erkenntnis  der  Geld-  und  VVert- 
verhältuisse  des  Altertums  haben  die  hier  gesam- 
melten Aufsätze  einen  sichereu  Grund  gelegt. 

Kart  Regling. 

Albert  Müller,  Das  attische  Bahnenwesen,  kurz 
dargestellt.  Mit  21  Abbildungen.    Gütersloh  1902, 
C.  Bertelsmann.    VIII,  117S.  8°.    2  Jt. 
Sechzehn  Jahre  sind  vergangen,  seit  Albert 
Müller  sein  Lehrbuch  der  griechischen  Bühnen- 
altertüraer  erscheinen  liefs,   und  wie  fruchtbar 
diese  Jahre  für  unsere  Kenntnis  des  griechischeu 
Bühnen weseus  gewesen  sind,  das  sieht  mau  recht, 
wenn  man  die  neue  Schrift  mit  dem  Lehrbuch 
vergleicht.   Wohl  siud  zu  dem  neuen  Werke  viele 
Bausteine  des  alten  benutzt  worden,  aber  der  Bau 
ist  ein  durchaus  anderer  geworden,  uud  es  verdient 
die  höchste  Anerkennung,  dafs  der  Verfasser  mit 
so  jngeudlicber  Frische  au  den  notwendigen  Um- 
ban  gegangen  ist  und  ihn  mit  ebenso  viel  Eucrgie 
als  Besonnenheit  durchgeführt  hat,     Dem  ver- 
änderten Zwecke  der  Schrift  gcmäfs  verzichtet 
Müller  diesmal  auf  die  Mitteilung  des  gelehrten 
Materials,  das  wird  mau  für  manche  Abschnitte 
nach  wie  vor  im  Lehrbnche  zu  suchen  haben, 
aber  wer  mit  der  Forschung  der  letzten  l'/2  Jahr- 
zehnte vertraut  ist,  sieht  leicht,  dafs  dem  uner- 
I  müdlicheu  Arbeiter  kanm  ein  Aufsatz  entgangeu 
I  ist.   I >ie  Beschränkung  auf  das  attische  Theater 
!  gereicht  dem  Buche  unr  zum  Vorteil,  denu  die 
athenischen  Verhältnisse  siud  weitaus  am  wichtig- 
I  sten  uud  allein  genauer  kenntlich.    Eine  Dar- 
stellung des  Bühnen wesens  will  der  Verfasser 
geben,  uud  das  ist  ihm  so  gut  geluugen,  dafs  der 
Keieuseut  das  ganze  Büchlein  hintereinander  mit 
Verguügen  durchgelesen  bat  —  eine  zusammen- 
hängende Lektüre  des  Lehrbuches  habe  ich  da- 
gegen nie  zn  stände  gebracht.    Auch  die  Dispo- 
j  sition  des  Stoffes  ist  viel  glücklicher  als  die  de» 

I  er  die  attische  Mine  nicht  auf  437.5.  sondern  auf 
'  I3ö,lj7g  setzen  sollen  —  vgl.  zuletzt  C.  K.  Lehmann, 
Hermes  XXVII  S.  535  — ,  und  als  Aualogon  für  das 
Nebenhergehen  einer  einfachen  und  einer  doppelten 
Norm  ebendenselben,  Hermes  XXXV  S.  «43  Anm.  2  ci- 
tiereu  solleu. 
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älteren  Büches,  die  vier  Kapitel  behaudelu  nach 
einander  die  Verwaltung  des  Bühneuwesens,  das 
Theatergebäude,  die  Bühnenfrage  und  die  Ele- 
mente der  Aufführung,  das  letzte,  weitaus  läugste 
Kapitel  umfafst  die  sechs  Abschnitte:  Schauspieler, 
Chor,  Dekoration,  Maschiuerie.  Vorhang,  Publi- 
kum. Dafs  ich  in  nicht  wenigen  Puuktan  auderer 
Meinung  bin  als  Müller,  Ut  ja  selbstverständlich; 
es  hat  keineu  Zweck,  alle  Differenzen  hier  aufzu- 
führen, hervorhebeu  möchte  ich  aber,  dafs  er  in 
deu  wesentlicheren  Fragen  auch  seine  Gegner  zu 
Worte  kommen  läfst.  Das  gilt  besonders  vou  der 
wichtigen  Bühuenfrage,  in  der  er  bekanntlich  ein 
hartnäckiger  Geguer  Dörpfelds  ist.  Müller  schliefst 
sich  jetzt  Puchsteiu  an,  behauptet  aber  für  das 
V.  Jahrhundert  die  Existenz  einer  niedrigen  Bühne, 
die  sich  freilich  mit  Puchsteins  Theorie  schlecht 
genug  verträgt.  Dafs  er  die  Beweismittel  anders 
gruppiert  und  auf  andere  Zeugnisse  das  ent>- 
scheidende  Gewicht  legt  als  Dörpfeld  uud  seine 
Anbänger,  zn  denen  auch  ich  zähle,  ist  natürlich, 
immerhin  giebt  er  dem  Leser  eiu  klares  Bild  von 
Dörpfelds  Ausicbten.  Auch  die  Auswahl  der 
21  Abbildungen  ist  viel  glücklicher  als  im  Lehr- 
buch, aus  dem  nur  10  übernommen  sind. 

Alles  in  allem  haben  wir  in  Müllers  Buch  ciu 
wertvolles  Hilfsmittel  zur  Einführung  iu  das  at- 
tische Theaterweseu,  das  Lerucudeu  uud  Lehrenden 
warm  empfohlen  werden  kanu. 

Greifs wald.  Alfred  Körte. 

George  Lincoln  Hendrickson,  The  proconsulate 
of  Julius  Agricola  in  rclatiun  tu  history  aml  to 
encomium.  Separatabdruck  aus  the  decennial  pu- 
blications  of  tlie  university  of  Chicago,  vol.  VI. 
Chicago  1902.    33  S.  4". 

Professor  Gndemaus  Ansicht,  dafs  der  Agricola 
des  Tacitus  eiue  einheitliche,  den  rhetorischen 
Kegeln  eutsprecheude  biographische  Lobschrift 
sei,  ist  in  der  Hauptsuche  auch  die  des  Verf.,  nur 
dafs  er  das  Muster  der  Schrift  nicht  gerade  im 
flaotXixog  Xoyog  wiedererkennen  und  überhaupt 
ihre  Übereinstimmung  mit  den  theoretischeu  Vor- 
schriften mehr  den  litterarischeu  Denkmälern,  von 
denen  die  Grundsätze  der  enkomiastischen  Bio- 
graphie abgeleitet  siud,  als  der  gewissenhaften  Beob- 
achtung derTheorie  selbst  zugeschrieben  haben  will. 
Auf  diese  Meinungsverschiedenheit  mit  seinem 
amerikanischen  Kollegen  kommt  es  dem  Verf.  aber 
nicht  an.  Hierin  fufst  er  durchaus  auf  'Professor 
Leos  meisterhafter  Skizze  der  antiken  biographi- 
schen Literatur'.  Seiue  ganze  Beweisführung  ist 
vielmehr  zu  guusten  Gudemun*  gegen  Leo  ge- 
richtet uud,   obwohl   schon   einige  Jahre  vorher 
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entworfen,  durch  Leos  Werk  unmittelbar  verau- 
lafst.  Nach  Leo  gehört  nämlich  die  Schrift  aller- 
dings zur  Gattung  der  dem  Ruhme  jüngst  \  er- 
storbener   gewidmeten   Biographie,    die   in  der 
griechischen  uud  römischen  Litteratur  ihre  eigeue 
langjährige  Eutwickluug  hat,  aber  Leo  knüpft  die 
sehr  beträchtliche  Einschränkung  darau,  die  ihn 
ganz  nahe  an  die  Seite  Audrescns  bringt,  dafs  der 
Hauptabschnitt  c.  10—39,  der  die  Taten  Agricola» 
während  der  britannischen  Legntiou  mit  der  Be- 
schreibung des  Landes  und  der  Vorgeschichte  der 
Eroberuug  enthält,  in  einer  Art  behandelt  sei,  die 
ihn  von  dem  Charakter  der  Biographie  entferue. 
Verf.  will  nun  nachweisen,  dafs  dieses  Überwiegen 
des  historischeu  Elements  über  das  biographische 
in  den  genannten  Partien  der  Schrift  teils  über- 
haupt nicht  iu  dein  vorausgesetzten  Mafse  vor- 
haudeu  sei,  teils  auf  einem  absichtlich  angenom- 
menen Scheine  historischer  Objektivität  beruhe, 
deren  Zweck  es  sei,   den  Neid  uud  die  Kritik 
gegenüber    dem    Helden    der   Schrift    zu  eut- 
waffueu.    Nuu  mag  mau  dem  Verf.  darin  Recht 
geben,   dafs   das  Augenmerk   des  Schriftsteller 
auch  in  diesen  Abschnitten  mehr  der  Charakteri- 
stik Agricolas   als  den  Taten  selbst  zugewandt 
ist,  dafs  deshalb  zuweileu  dus  historische  Detai' 
etwas  schablonenhaft  und  allgemein  gehalten  ist  urJ 
besonders  die  geographische  Bestimmtheit  vermißt 
wird.   Mau  mag  auch  zugeben,  dafs  die  Gelegen- 
heit zu  abwägender  Vergleichimg  (avyx^aig)  der 
Leistungen  Agricolas  mit  denen  anderer  häutiger 
ergriffen  wird  als  es  in  rein  geschichtlicher  Dar- 
stellung üblich  ist,  und  dafs  seine  Person  aus- 
schliefslicher  in  deu  Vordergrund  tritt  als  die 
sonstiger  Heerführer  in  den  vou  ihnen  geleitete 
Feldzügen,  wie  z.  B.  die  des  Germaniens  in  deu 
entsprechenden  Abschnitten  der  Annaleu,  wenn 
auch  jedenfalls  die  Behauptung  zu  weit  geht,  duü 
neben  Agricola  keiu  einziger  römischer  Offizier 
oder  Provinzialbeamter  auf  dem  Schauplatz  er- 
scheine.  Vgl.  c.  37.    Allein  der  Versuch  den  Zu- 
sammenhang der  Schrift  mit  den  Historien  durch 
adversative  Deutung  vou  interim  c.  3  zu  zerschuei- 
deu  hat  ebenso  wenig  Überzeugeudes  als  die  ge- 
gebeneu Erklärungen  ausreichen,  um  in  der  Usiper- 
episode  c.  28,  in  deu  Ansprachen  der  gegenüber- 
stehenden  Generäle   und   in   den  geographisch- 
gesehichtlicheu    Einleitungen    einen  derartigen 
Zusammenhang  mit  der  Persou  und  dem  Wirken 
Agricolas  herzustellen,  dafs  man  diese  Abschnitt  ' 
als  organische  Bestundteile  der  Biographie  auzu- 
erkenueu  vermöchte.    Dies  gesteht  der  Verf.  im 
Grunde  selbst  zu,  wenu  er  sich  für  deu  spezifisch 
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historischen  Charakter  dieser  Teile  nach  einem 
weitereu  Erklärnugsgrund  umsiebt  und  eine  künst- 
liche Veranstaltung  darin  erkennt,  dem  enkomia- 
stischeu  Gehalt  der  Darstellung  mehr  Glaubeu  zu 
verschaffen.  Wozu  denn  aber  diese  Verbrämung, 
fragt  man  sich,  weun  doch  die  enkoniiastische 
Tendenz  so  unverkeuubar  blieb  und  für  die  eigene 
Zeit  des  Schriftstellers  so  ganz  selbstverständlich 
war,  wie  der  Verf.  S.  24  es  selber  voraussetzt? 
Wenn  man  vollends  mit  dem  Verf.  auch  uoch 
glauben  tnöfste,  dafs  Tacitns,  sonst  Vertreter 
eines  unversöhnlichen  Freisinns ,  in  seinem  Agri- 
cola  gegeu  seine  wahre  Überzeugung  sich  dem 
Standpunkte  seines  Schwiegervaters  ungepafst,  ja 
dafs  er  später  als  Historiker  sich  als  Biographen 
des  Agricola  selbst  verleugnet  habe,  so  müfste 
mau  billig  bezweifeln,  ob  es  für  den  Lobredner 
eines  verstorbenen  Anverwandten  überhaupt  noch 
Pflichten  historischer  Glaubwürdigkeit  gab,  und 
:»och  mehr,  ob  es  sich  irgendwie  lohute,  einem 
biographischen  Werke  dieser  Art  einen  audereu 
Ii  ah  tu  sichern  zu  wollen,  als  den  eiues  schönen 
Denkmals  kiudlicher  Pietät. 

Schwäb.  Hall.  C.  John. 

OloHarinm  mediae  et  infimac  latinitatis  regni 
Hungariae.  Iussu  et  auxiliis  academiae  litterarura 
Hungaricarum  comlidit  Antonius  Bartal.  Lipsiae 
iu  aedibus  B.  G.  Teubneri  [Budapestini,  snmptibus 
societatis  Frankliniae]  1901.  XXVIII,  723  pp.  4°. 
50  M. 

Iu  keinem  modernen  Laude  hat  die  lateinische 
.Sprache  eine  so  lange  und  so  allgemeine  Herr- 
schaft geübt  wie  in  Ungarn.  Mit  dem  Christen- 
tum nahmen  die  Ungarn  auch  das  Latein  an,  und 
seit  ihrem  ersten  Köuige,  Stephau  dem  Heiligen, 
bis  zu  ihrer  nationalen  Erhebuug  1848  war  das 
Latein  als  Verständigungsmittel  der  verschiedeneu 
Völker  des  Reiches  allgemein  im  Gebrauch,  uioht 
nur  in  der  Kirche  und  in  der  Schule,  wo  das 
Sprechen  in  der  Muttersprache  sogar  bei  Strafe 
verboten  war,  sondern  auch  im  Politischen,  in  der 
Verwaltung  des  Landes,  der  Komi  täte,  iu  der 
llechtspflege,  in  der  Ökouomie,  ja  selbst  im  Privat- 
leben besonders  des  Adels,  im  mündlichen  Verkehr 
wie  in  der  Korrespondenz.  Die  innige  Berührung 
aller  dieser  Lebensgebiete  miteinauder,  die  Kultnr- 
niischung,  welche  die  Ungarn  durch  deu  Verkehr 
mit  den  andemedenden  Völkern  ihres  Reiches 
wie  mit  ihren  Nachbarn  erfuhren,  die  mit  den 
Fortachritten  der  Kultur  Bich  raehreuden  Bedürf- 
nisse schufen  auf  der  Grundlage  klassischen  und 
mittelalterlichen  Lateins  ein  eigentümliches,  viel- 
leicht einzig  dastehendes  Sprachgebilde,  iu  dem  ' 


die  tausendjährige  Kultur  dos  Landes  sich  getreu 
abspiegelt.   Dieses  'ungarische  Latein'  nun  ist  von 
dem  Jahre  1848  mit  einem  Schlage  hiuweggefegt 
uud  an  seine  Stelle  die  Muttersprache  getreten. 
Die  Folge  ist,  dafs  die  heutige  Generation  meist 
ratlos  diesem  Latein  gegenübersteht,  das  in  der 
Vergangenheit  alltäglich  war  und  darum  keiner 
Erklärung  bedurfte.    Namentlich  diejenigen,  die 
sich  die  Erforschung  der  einheimischen  Geschichte 
und  Kultur  zum  Beruf  gemacht,  empfanden  es  als 
eiu  dringendes  Bedürfnis,  ja  als  nationale  Pflicht, 
dafs  dieses  gewissermaßen  nationale  Latein  nun- 
mehr historisch  erforscht  und  lexikalisch  festgelegt 
würde.   Der  Wunsch  war  freilich  älteren  Datums. 
Schou  1787  war  eiu  Preis  vou  100  Gnlden  aus- 
geschrieben für  die  Abfassung  eines  'Glossarium 
mediae  et  iufimae  Latinitatis  Hungaricae  Eccle- 
siastico  -  Historico  -  Diplomatico-Inridico-Oecono- 
mico  -  Dicasterialis  -  Philologico-  Reale'.  Aber  die 
Schwierigkeiten  der  Arbeiten  schreckten  ab,  uud 
es  kam  nur  zu  kleinereu  Glossarien  für  beschränkte 
Gebiete,  wie  sie  das  jeweilige  Bedürfnis  erforderte. 
Erst  100  Jahre  nach   diesem  Preisausschreiben 
nahmen  Mäuner  wie  Thewrewk  de  Pouor,  Professor 
der  alten  Philologie  in  Budapest,  uud  der  Finanz- 
miuister  Hegedüs  deu  Gedauken  wieder  auf  und 
stellten  Plan,  Ziele  uud  Einrichtung  des  Werkes 
fost.  Im  Jahre  1894  übertrug  dann  die  ungarische 
Akademie  der  Wissenschaften  nach  Billigung  des 
Unternehmens  und  mit  Zusage  ihrer  Unterstützung 
Auton  ßartal  die  Ausführung.   Die  Wahl  hätte 
nicht  besser  ausfallen  können.    Mit  erstaunlicher 
Arbeitskraft  hat  B.  in  8  Jahren  aus  vielen  Tausend 
Bücheru,  Akten  uud  Urkunden  das  umfaugreiche 
Würtcrmaterial    excerpiert,    gesichtet,  kritisch 
untersucht,    die  Bedeutung  und   Herkunft  der 
Wörter  festgestellt.    Die  Frucht  dieser  grofsen, 
entsagungsvollen  Arbeit  liegt  nunmehr  in  einem 
stattlichen  Bande  vor.  Den  einzelnen  Wörtern  sind 
ungarische  Übersetzungen  und  solche  in  klassi- 
schem Latein  beigegeben,  und  wo  es  nötig  war,  auch 
italienische,  französische,  deutsche  und  slavische. 
Die  Belege  sind  mit  sorgfältiger  Auswahl  und 
weiser  Mäfsigung  gegeben,  mit  Anführung  der 
Quellenschriften,  die  S.  XXI— XXVIII  Übersicht 
lieh  zusammengestellt  sind.   Sehr  dankenswert  ist 
die  Skizzierung  des  ungarischen  Lateins,  vornehm- 
lich nach  den  Gesichtspunkten  der  Herkunft  und 
Bildung,  S.  VII— XX.    Was   die   Herkunft  der 
Wörter  betrifft,  so  finden  wir  —  was  bei  der 
Natur  des  Landes  nicht  zu  verwundern  ist  —  aniser 
dem  Ungarischen  selbst,  folgende  Sprachen  ver- 
treten:   Hebräisch,   Griechisch,  klassisches  und 
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mittelalterliches  Latein,  Italienisch,  Französisch, 
Deutach,  Türkisch,  Kroatisch,  Dalmatisch,  Polnisch 
und  andere  slavische  Sprachen.  Die  Bildung  der 
Wörter  ist  vorzüglich  durch  die  romanischeu 
Sprachen  beeinflnfst,  duher  z.  B.  die  Fülle  von 
Wörtern  auf  -entia:  tfflorescentia,  iuhabtidia  u.s.w. 
Charakteristisch  ist  vor  allem  die  Neigung,  bei 
deu  Nomina  die  Suffixe  zu  häufen.  So  begegnen 
wir  bombastischen  Wörtern  wie  aptitudinabilita*, 
certitudinuliler  Ein  Landsmann,  Hauel,  hat  diese 
Manie  durch  das  von  ihm  gebildete  sesquipedale 
Wort  poteiitiimabilitudiiialüat  hübsch  verspottet. 
Daneben  fiuden  sich,  aber  seltener,  auch  rein 
klassische  Ableitungsforraeu  wie  in  obtmiutculus 
(=»  etwas  obtusus).  Vielfach  haben  klassische 
Wörter  ihre  Bedeutung  geändert ,  so  heifst  com- 
modita«  Kutsche  und  Abtritt,  rulhtra  die  Ware, 
laicun  der  Gesell.  Recht  sklavische  Übersetzung 
zeigen  Wendungen  wie  fjtaasare  inpenia  'Kanonen 
abfeuern'.  So  ist  das  ungarische  Latein  im  all- 
gemeinen vom  klassischen  sehr  weit  entferut,  wird 
aber  doch  auch  dem  Altphilologen  so  gut  Be- 
lehrung bieten  wie  das  Werk  des  Du  Gange,  zu 
dem  es  eine  Ergänzung  bildet.  Den  Hauptuutzeu 
ziehen  allerdings  die  Historiker  aus  ihm.  —  Der 
Druck  ist  leider  nicht  immer  korrekt.  So  finden 
sich  in  der  Einleitung,  die  übrigens  wegen  ihror 
stark  rhetorischen  Färbung  nicht  immer  leicht  zu 
leseu  ist,  Fehler  wie  S.  XVI  Z.  16  assumtur  für 
assumuntur,  VII  Z.  12  aecomodare  für  aecommodare, 
IX  Z.  3  lexiographos  f.  lexicogr.,  VIII  Z.  8  v.  u. 
hortatnquae  st.  hortatuque  u.  a.  Die  Ausstattung 
ist  würdig. 

Offeubach  a.  M.  Wilhelm  Hcraeut. 

Ludwig  Hüter,  Schüler-Kommentar  zu  Sopho- 
kles' Aias.  Leipzig  1903,  0.  Freytng.  IV,  88  S. 
8".  geb.  1  Jt. 
Der  vorliegende  Kommentar  ist  ursprünglich 
als  Beigabe  für  Schuberts  Textauagabe  gedacht, 
berücksichtigt  aber  mich  andere  Lesarten,  beson- 
ders die  von  Dindorf-Aiekler,  und  kauu  unbedenk- 
lich für  sämtliche  Schultexte  benutzt  werden. 
Eine  eigentliche  Priiparation  will  der  Verf.  durch 
seine  Arbeit  nicht  ersetzen;  über  die  Vokabeln 
sollen  sich  die  Schüler  anderweitig  belehren,  sei 
es  durch  Nachschlagen  im  Lexikon,  sei  es  durch 
Benutzung  gedruckter  Präparationen,  oder  der 
Lehrer  soll  sie  diktieren.  Die  Aufgabe  des  Kom- 
meutars  ist,  schwierige  Koustruktioueu  zu  erläu- 
tern, wichtigere  Wörter  auf  ihre  Grundbedeutung 
zurückzuführen  und  die  Schüler  zu  eiuer  guten 
Übersetzung  anzuleiten.  Sodanu  soll  er  den  Schü- 
lern helfen,  in  die  Gedankeu  des  Dichters  und 


ihre  Zusammenhänge  einzudringen  und  den  Fort- 
schritt der  Haudlung  nud  der  Gedankeueutwick- 
lung  zu  erkennen,  endlich,  ans  den  einzelnen  Ge- 
dauken  die  Charaktere  der  Personeu  zu  begreifen. 
Die  höheren  ästhetischen  und  ethischen  Gesichts- 
punkte herauszuarbeiten,  bleibt  dem  Unterricht 
überlassen.   Wir  sehen  nicht  ein,  warum  man  den 
Lehrer  iu  dieser  Weise  beschränken  nnd  ihm  nicht 
auch  alles  übrige  überlassen  will,  aufser  der  gröb- 
sten grammatischen  nnd  lexikalischen  Arbeit.  Wer 
indessen  einen  ausführlicheren  Kommentar  zu  be- 
nutzen wünscht,  dem  sei  der  vorliegende  zur  Prü- 
fung empfohleu,  der  etwa  die  Mitte  hält  zwischen 
deu  knappen,  aber  dem  Schulbedürfuisse  völlig 
genügenden  vou  Kern,  Weckleiu,  Muff  und  den 
Bchou  über  die  Schulzwecke  hinausgehenden  vou 
Wolff- Bellermann  uud  Nauck-ßruhn.     Mit  deu 
Bemerkungen  des  Verfassers  wird  man  im  all- 
gemeinen einverstanden  sein  können;  hier  und  da 
sind  sie  etwas  zu   umständlich,  so  zu  äti  (v.  1) 
und  vvv  (3),   wo  es  doch  wahrhaftig  keiner  be- 
sonderen Erklärung  bedarf.   Auch  gehen  die  ety- 
mologischen Belehrungen  mitunter  zu  weit;  wenn 
zn  nttivqq  (140)  gesagt  wird,  es  gehöre  zu  ntxo- 
ftat,  so  ist  das  genug;  statt  dessen  finden  wir  '\V. 
Titz  (peto  eilen,  streben)  fliegen,  eigentlich  die 
Flügel  ausbreiten,  vgl.  ntidyyvp$,  pateo  sich  aus- 
dehnen, offenstehen,  auch  nln{f)xa  sich  hinbreiten 
'fallen':  wozu  das  alles?    Das  ist  gerade  so,  al» 
wollte  man,  wenu  bei  Schiller  das  Wort  'Tisch' 
vorkommt,  darauf  hinweisen,  daß  es  ein  Lehnwort 
aus  dem  Griechischen  diaxot  sei;  auch  das  wäre 
ja  gar  uicht  uninteressant,  aber  wohin  käme  ma>i 
mit  solchen  Parergis!  —  Ob  die  Erklärung  de? 
ax/ifta  'SiQomucöv  v.  136  {<sl  f»iv  et*  nqaaoovx''  im- 
forty«)  durch  die  Bemerkung:  'ergänze  6<MÄvy  das 
Richtige  trifft,  steht  wohl  noch  sehr  dahin;  >. 
Krüger  (iG)  6,  4;  Buttmann  (22.  Aufl)  144,  fib: 
|  auch  ist  das  homerische  Beispiel  (II.  XIII  352  f. 
|  [so.  nicht  855])  deshalb  nicht  ganz  glücklich  ge- 
'  wählt,  weil  hier  der  Dativ  Tgcoalv,  wenn  er  auch 
zu  dafttufttrovs  gehört,  immerhin  die  Übersicht- 
lichkeit stört.     Bedenken  dieser  uud  ähnlicher 
Art  köunte  mau  wohl  auch  zu  maucher  auderu 
Stelle  äufsern:  die  Brauchbarkeit  des  Ganzen  soll 
dadurch  nicht  in  Frage  gestellt  werden. 


Auszüge  aus  Zettschriften. 

Berliner  philologische  Wochonschrift  5  <  3  1 .  J.i 
nuar  1003).    (i  (7.  Februar  1903).    7  (14.  Februar 
1«M>3).    8  (21.  Februar  1903). 
S.  l.r)G  -158.    Fr.  Ilauser,  Zwei  neugefundeno 

BronzcstaUictten  von  Pompeji.    1.  Eine  Statuette  voa 
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ca.  0,80  m  Höhe,  einen  sitzenden  Herakles  darstellend, 
gefunden  im  Hafenviertel  zu  Pompeji.  Sie  erinnert 
an  die  Marmorstatuettcn,  die  mau  mit  dem  Herakles 
Epitrapezios  des  Lysipp  in  Verbindung  bringt,  ist 
aber  eine  selbst  für  eine  römische  Bronze  derb  und 
plump  ausgeführte  Arbeit.  2.  Die  in  den  Notizie 
degli  Scavi  1901  S.  299  publizierte,  aber  schlecht 
abgebildete  Statuette,  j.  im  Museo  Nazionalo  zu  Ne- 
apel. Es  ist  nicht,  wie  Sogliano  annahm,  eine  rö- 
mische Arbeit,  sondern  ein  Original  griechischer 
Werkstatt  und  stellt  Antiochus  VIII.  (r&mv()  dar, 
als  Hermes  aufgefafst.  —  6  S.  187—190.  Leu- 
schau,  Zur  Topographie  des  alten  Akragas.  Auf 
Grund  der  Forschungen  Bonfiglios  inufs  man  an- 
uebmon,  dafs  die  antike  Stadt  sich  durchaus  auf  den 
östlichen  Teil  des  von  Scbubring  dafür  in  Anspruch 
genommenen  Terrains  beschränkte.    Die  ist  in 

Übereinstimmung  mit  Polybios  auf  dem  Nordostrand 
des  Plateaus  zu  suchen,  der  von  der  Kupe  Atenea 
überragt  wird.  Da,  wo  das  heutige  Girgenti  liegt, 
lag  im  Altertumc  die  Stadt  der  sizilischen  Ureinwohner, 
Kamikos.  —  7  S.  220-222.  P.  Wessner,  Zu 
Tereuz  Ad.  601  ff.  Eine  sorgfältige  Verwertung  der 
Scholien  lehrt,  dafs  in  einer  Reihe  von  Handschriften 
die  Verse  (502 — 609  fehlten.  Die  Notiz  geht  wohl 
auf  Probus  zurück.  W.  hält  diese  Verse  für  eine 
spätere  Zudicbtung.  —  8  S.  254.  II.  Thiersch 
macht  darauf  aufmerksam,  dafs  die  Nachricht  in  den 
Comptes  rendus  der  Pariser  Akademie  Uber  die  von 
ihm  und  Peters  zu  Bct  schibrin  in  Palästina  entdeckten 
Felsgräbcr  verfrüht  ist  und  Mifsverständnisse  enthält; 
die  demnächst  erscheinende  Publikation  wird  das 
klarstellen. 


Philologus  LXI  4. 

S.  481.    Carl  Mutzbauer,  Die  Entwicklung  des 
sogenanuten  Irrealis  bei  Homer.   Nirgends  hat  weder 
bei  Homer  noch  im  späteren  Griechisch  der  Begriff 
der  NichtWirklichkeit   einen    sprachlichen  Ausdruck 
gefunden.    Die  Handlung,  die  nicht  in  Erfüllung  ge 
gangen  ist,  wird  einfach  im  Ind.  eines  Tempus  der 
Vergangenheit,  des  Aor.,  Impf,  oder  Plusqpf.  gegeben, 
indem  die  Sprache  den  Hörer  oder  Leser  aus  dem 
Zusammenhang  erschliefsen  laTst,  dafs  von  einer  rieht 
erfüllten  Handlung  die  Rede  sei.    Zunächst  wird  die 
NichtWirklichkeit  durch  das  Impf,  von  fiO.'JUiv  ge- 
geben, dann  durch  den  Opt.  Aor.  mit  «»'.    Eine  Vor- 
stufe des   irrealen  Bedingungsgefügcs  war  wohl  die 
Verbindung  zweier  Hauptsätze  durch  uXlä,  von  denen 
der  erste  den  Ind.  Aor.   oder  Impf,  mit  xtr.  der 
zweite   den    blossen  Ind.  Aor.    oder  Impf,  enthält. 
Später  folgten  der  Vordersatz  mit  «  und  dein  Ind. 
Aor.  und  der  Hauptsatz  im  Opt.  mit  av.  Daraus 
erwuchs  der  Nachsatz  mit  ti  ohne  Negation.  Einen 
schlagenden  sprachlichen  Ausdruck  hat  die  Sprache 
Ilomers  sowenig  wie  die  spätere  griechische  Sprache 
jemals  für  den  Begriff  der  Nichtwirkliehkeit  gefunden. 
—  S.  503.     Carl  Fries,   Symbola  metrica.  Die 
elfeilbige  sapphische  Zeile  zeigt  grofse  Verwandtschaft 
mit  der  indischen  Trishtubhzeilc  und  der  eifsilbigen 
Reihe  der  iranischen  Gätiias  und  ist  im  Zusammenhang 
mit  diesen  historisch  zu  begreifen.    Die  fein  ausge- 
bildeten Metra  der  Anamiten,  Chinesen  und  Japaner 


dürften  bei  genauerer  Untersuchung  von  gräcistischer 
Seite,  die  sehr  zu  wünschen  wäre,  neues  überraschen- 
des Licht  auf  dio  Geschichte  der  klassischen  Metrik 
und  manche  vielerörterte  Frage  auf  diesem  Gebiet 
werfen.  Der  neuerdings  cutdeckte  babylonische 
Vers  von  vier  Hebungen  war  vielleicht  das  Urbild 
des  von  Usener  erschlossenen  vierhebigen  Grtind- 
metrums  der  Indogermanen.  —  S.  513.  W.  H. 
Roscher,  Gehörte  das  E  zu  den  delphischen  Sprüchen. 
R  wendet  sich  gegen  Roberts  Behauptung,  dafs  das 
E  weder  zu  den  Sprücheu  gehörte  noch  überhaupt 
etwas  mit  ihnen  zu  tun  hatte,  (Hermes  1901  S.  490) 
und  weist  demgegenüber  durch  genaue  Prüfuug  der 
antiken  Zeugnisse  nach,  dafs  das  E  alle  Morkmale 
eines  echten  ygä/ifsa  JtXcf  txov  besitzt  und  aufserdem, 
wie  namentlich  die  Delpischcn  Kaisermünzen  beweisen, 
unter  den  Sprüchen  der  Sieben  eine  centrale  Stellung, 
eiue  Art  von  nQOfÖQta  einnahm.  Das  E  war  kein 
massiver  Einzelbuchstabe,  sondern  in  vertiefter  oder 
erhabener  Arbeit  ausgeführt  und  stellte  ein  bedeutungs- 
volles Wort  (*/)  dar.  —  S.  528.  Ernst  Wober, 
Über  den  Homerus  latinus.  Die  Abweichungen  der 
Dias  Latina  vom  homerischen  Original  lassen  sich 
nicht  als  flüchtige  gedächt  nismäfsige  Arbeit  des  Epito- 
mators  erklären,  vielmehr  tritt  an  verschiedenen 
Stellen  selbständige,  beabsichtigte  Änderung  der  Vor- 
lage zu  Tage,  wie  W.  an  einzelnen  Beispielen  ei  weist. 
Italiens  wollte  sein  eignes  Licht  leuchten  lassen  und 
unter  der  Hand  selbst  etwas  den  Homer  spielen. 
Italicus  benutzte  entweder  den  Homer  selbst  oder 
eine  ausführliche  Hypothesis,  daneben  vielleicht  bild- 
liche Darstellungen  nach  Art  der  Tabula  Iliaca.  — 
S.  540.  P.  Egen ol ff,  Zu  Lentz'  Hcrodian  (S.  o. 
S.  77  ff.)  Ergänzungen  und  Berichtigungen  zu  I/jntz' 
Ausgabe.  —  S.  577.  R.  Asmus,  Julians  Brief  an 
Orcibasios.  Der  Traum,  der  im  ersten  Teil  des  Briefes 
(ep.  17  Hertl.)  berichtet  wird,  beruht  auf  dem  von 
Herodot  I  108  erzählten  zweiten  Traumgesicht  des 
Astyages.  Der  zweite  Teil  des  Briefes  bildet  keine 
Einheit,  vielmehr  ist  er  durch  einen  Schnitt  nach 
oiöi  rt  ij;  (p.  496,  18)  auf  zwei  verschiedene  Per- 
sonen zu  verteilen,  auf  Eusebios  und  Florentius. 
—  S.  593.  J.  Fürst,  Untersuchungen  zur  Ephemeris 
des  Diktys  von  Kreta.  (Fortsetzung.)  Die  Personal- 
beschreibunueu  des  Malalas  siud  dem  griechischen 
Chronographen  nicht  aus  Dares,  sondern  aus  derselben 
Vorlage  wie  die  übrige  Trojaerzählung  zugekommen 
und  repräsentieren  ein  Stück  aus  dem  griechischen 
Buch  des  Diktys  von  Kreta.  Anhang  1.  Mitteilungen 
aus  Papyri  (Flinders  Petrie  u.  a.)  II.  Besondere  Por- 
träts in  der  byzantinischen  Literatur.  Marien-,  Christus- 
und  Kaiserporträts.  —  S.  623.  Paul  v.  Winter- 
feld, Der  Satzschlufs  bei  Favonius  Eulogius.  Im 
Anschlufs  an  den  Hinweis  von  Skntsch,  dafs  Favo- 
nius  den  rhetorischen  Satzschlufs  angewandt  habe, 
(Piniol.  LXI  193  ff )  bespricht  Wr.  noch  einige  Stellen. 
Favotiius  hat  den  seit  etwa  400  durchgedrungenen 
rhythmischen  Satzschlufs  der  späteren  Schule  ange- 
wandt. Zum  Schlufs  werden  die  Corrigenda  in  ver- 
besserter Gestalt  wieder  abgedruckt.  M.  Mauitius, 
Zu  römischen  Schriftstellern  im  Mittelalter.  (Fort- 
setzung.) Beiträge  zu  Catouis  Disticha,  Optatian  und 
Aviun.  —  S.  631.    S.  Eitrcm,  Varia.  Kritisches 
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zu  Pap.  Oxyrrh  vol.  I,  CCXIV  und  Ilyniu.  Horn,  in  | 
Ccrcrcm.  S.  633.  W.  Schmid,  Die  llias  des 
Apdliknn.  Kirchhoff  glaubt  aus  dem  von  Nauck 
konjizierten  ^ntXXtxü'V  (aus  hschr.  dn'  tXtxöivog)  auf 
ein  Rhapsodenexcmplar  der  llias  schliefsen  zu  können 
(Sitzb.  B  AW.  1893,  893  ff  i  Kinfacher  wäre  nach 
S.  die  Änderung  d(f'  'EXtxüivos,  er  zieht  das  von 
Pausanias  IX  31,  4  erwähnte  Exemplar  der  Erga 
vom  Helikon  zum  Vergleich  heran,  ebenso  die  von 
Kallistratos  benutzte  exdo<ri{  tlnö  Movaaiov.  — 
S.  635.  Hud.  Peppmüller.  Zu  W  48  yartiql  st. 
öuui.  —  S.  636.  Willi.  Wein  berger,  Philostrati 
minoris  lmagincs  XIV  4.  p.  416,  2  ff.  Kayser  ist 
einer  Stelle  des  ülteren  Philostrat  I  24,  3  nachgebildet 
und  dariiacli  kritisch  zu  behandeln. 

Archiv  f.  Religionswissenschaft.    V,  4. 

S.  289-  339.  A.  Frhr.  v.  Gall,  Die  alttesta- 
inentlichc  Wissenschaft  und  die  keilinschriftlichc 
Forschung.  Nach  Ablehnung  von  H.  Wincklers 
Forscbungsart  bietet  V.  eine  Übersicht  über  dessen 
Urgeschichte  Babyloniens  und  die  Ausbreitung  des 
von  da  ausgehenden  Eintlusscs,  der  im  Gcstirndieust 
seinen  Mittelpunkt  bat.  Insbesondere  weist  er  die 
Deutung  der  Patriarchengcschichte  als  Mond-  und 
Sonnenmythen,  sowie  die  Ableitung  des  monotheisti- 
schen Glanbens  aus  Babel  zurück.  Er  fordert  Er- 
klärung der  Quellenschriften  jedes  Volks  aus  diesen 
seihst ;  gingen  auch  geschichtliche  Aufzeichnungen  bei 
den  Juden  nicht  vor  die  Zeit  Davids  und  Salomos 
zurück,  so  habe  es  doch  aus  älterer  Zeit  stammende 
Liedersammlungen  gegeben,  die  freilich  bis  auf  wenige 
Überreste  verschwunden  seien.  Die  Auffassung  der 
Propheten  als  babylonischer  Agenten  widerspreche 
der  Überlieferung  des  Alten  Testaments,  Jahwe 
stamme  nicht  ans  Babylon,  sondern  er  sei  ein  ur- 
israelitisclier  Gewittergott.  Dagegen  seien  die  Er- 
zählungen von  der  Schöpfung,  dem  Paradies,  der 
Sintflut,  Nimrod  und  dem  Turmbau  allerdings  baby- 
lonisch, und  ebenso  die  Einrichtung  des  Sabbat,  sowie 
mancherlei  Sühn-  und  Opferbräuche,  der  Jahresanfang 
im  Frühling,  Mafs  und  Gewicht.  In  Pbönizien  sei 
babylonische  Kultur  von  Anfang  an  zu  Hause;  im 
15.  Jahrhundert  v.  Chr.  herrschte  sie  auch  in  Syrien 
und  Palästina,  dos  einwandernde  Bauernvolk  der 
Hebräer  dürfte  sie  aber  wieder  verdrängt  haben. 
Erst  im  9.  u.  8.  Jahrhundert  sei  dieselbe  von  neuem 
in  deren  Siädte  eingedrungen.  —  S.  340-  308. 
Kaiweit,  Kückens  Keligionsphilosophie.  Die 
psychologische  Methode  kann  nur  die  Wirklichkeit 
der  Religion  im  Seelenleben,  nicht  deren  Wahrheit 
nachweisen,  d.  h.  sie  kann  nicht  entscheiden,  ob  den 
religiösen  Phänomenen  eine  snbstanzielle  Wirklichkeit 
zu  Grunde  liegt.  Um  weiter  zu  kommen,  ist  der 
Nachweis  eines  eigentümlichen  Geisteslebens,  das  von 
allem  anderen  Sein  sich  deutlich  abhebt,  erforderlich. 
Weiler  Naturalismus,  noch  Intellektualismus  sind  dazu 
imstande.  In  der  Arbeitswelt,  d.  h.  in  der  Gesamt- 
leistung der  Menschheit,  zeigt  sich  aber  ein  von  der 
Wirklichkeit  unabhängiges  Geistesleben,  weil  es  dieser 
widerstrebt.  Die  Überzeugung  von  der  Gegenwart 
solchen  absoluten  Geisteslebens  vertritt  die  Keligiou. 
(  her  die  Gesamtarbeitsleistung  und  die  aus  ihr  zu 
ziehenden    Folgerungen    führt    die    Forderung  der 


|  Feindesliebe  hinaus.  Sic  ist  eine  Lebenswirklichkeii 
und  durch  eine  Tathandlnng  Gottes  begründet.  lh 
auch  für  die  Freiheit  in  der  Welt  der  Notwendigkeit 
kein  Raum  ist,  so  mufs  sie  aus  dem  absolut™ 
Geistesleben  hervorgehen.  In  Bezug  auf  sein  eijm« 
Schicksal  entsteht  dem  Menschen  die  Gcwifshcit,  >l:h 
Gottes  unendliche  Macht  und  Liebe  den  geistig 
Kern  des  neuen  Lebens  erhalten  wird.  Diese  Haupt- 
gedanken Kuckens  stellt  V.  schliefslich  noch  einmal 
in  einfacherer  Form  dar.  —  S.  369  -383.  R.  Lasch, 
Die  Ursache  und  Bedeutung  der  Erdbeben  im 
Volksglauben  und  Volksbrauch  (Schlafs).  Bei  <le.i 
Indern  gilt  eine  im  Erdinnem  liegende  Schlange  at« 
Erdbebencrrcgcrin,  bei  anderen  Völker  geht  aus  ihr 
eine  die  Erdo  umgürtende  oder  tragende  Schlag 
hervor;  in  Iran  ist  es  ein  in  einem  Vulkan  hausender 
Drache.  Nach  der  späteren  indischen  Mythulod- 
trägt  ein  Eber  die  Welt  auf  seinen  Hauern,  wie  *ic 
bei  den  Arabern  ein  Stier  auf  den  Horner  hält,  der 
aber  seinerseits  wieder  auf  einem  Fisch  steht.  — 
Erdbeben  gelten  als  Zeichen  eines  eingetretenen  «der 
drohenden  Unglücks.  Abwchrmafsrcgcln  haben  den 
Zweck,  das  die  Knie  tragende  Wesen  auf  das  Dastia 
der  Menschen  aufmerksam  zu  machen,  oder  es  durch 
Drohungen  einzuschüchtern;  doch  werden  ihm  auch 
Opfer  dargebracht. 


Wdfrä  XIV  4  (1902). 

S.  357—363.  7. ./.  Owxtttjs,  Euböischc  Inschriften. 
1.  Richtigstellung  einer  von  Mntsas  auf  Grund  einer 
ungenauen  Abschrift  veröffentlichten  Aufschrift  eines 
geweihten  Tisches:  A'aipiju/riys  xai  Efd^v^  th'yü'W 
dvt&rput1.  i.  (Zu  Paleokastri  gefunden :)  AVdi'f 
MvTjQMioXinov,  ein  Beispiel  für  de»  cretrischeu 
Rhotazismus.  3.  [Vijrwxiiy^s ;  desgl.  4.  sftjfiootftuiq- 
5.  /fifictQxo?  UqtaioiiXovg.  6.  Stark  vcrslflromelU' 
Agonistenliste,  in  der  vielleicht  sich  Spuren  voti  \er- 
tauschung  von  H,  I  und  Y  finden.  7.  NnfiX$< 
8.  KXfodr;ftov.  9.  Stark  verstümmelte  Liste  von 
Siegern  in  musischen  und  gymnischen  Agonen. 
10.  Agonistenliste,  fast  vollständig  erhalten,  1,10  m 
hoch,  0,46  m  breit: 

E  O  [=.  &kö:  s.  S.  506.) 

*E$i}xeGto±   /loduioov  thuv  ojtuio  Hott 
ufiit«  üc  xut.hoiu  ityutfitr  xai  i'>[n]wQ  \f(}iöiftfr 
iioiGim'  i<)oitv  itt  ,fon/?t  xui  Iii«  örfioi 

uthh-  i>;ii  siüav  liywvu  fiokiGixrtq  da  

.  .  t  itwr  itt  luiu'iv  xui  iu  tpv't.uxii  xu   .  . . 
)<'/»o,'  th  jioo  nur  \  iaitfiiofaiv  7t(vit  r^ttfiuts' 
[l  ui  imy  dt  öt'o  tyxodov;  th/tf  uij^ay  dt  f . 
<nxr,-  itiotiJii  tf.'Jlvortu;  tov  'Af&KSt^oi- 
iZioq  /<;;c<i._,  i  fj i •  dt  [iq%<gix>v  ufttiv  {MtifHtidmi- 
uv'/.iiHfoi^.  xiihtoiGiut*,  xi.'ht()<ndoic>  nutwvtoi  ut:\' 
tm'i  di  int  fitniftxi]i-  dytun^ofttrov^  [<fv]r\(tßS)ui] 
liywf'ZttiDitt  nooculdnty  1T1  th-Gitt  fY  in  ttvi.h  |»/*>"  I 
rut*  irjr  ax(vi\r  Ifint»      tut  dytüri  tT9[iatui\, 

uU).«  äfäaa.'hu  xiait  itidf  $«i<>u>do»  fcui«' 

[/,"";!>       dn  if(>vi  ;ih  i (xonu,  lydoi  ttxoGi,  «rVw- 

xotut,   i)m(niu    lonxnt'Ht.   lofiot   frX<X7<>],  Jr6i» 
XilfuntG- 

lit  ixuu'iv  dtxu,  dtviifjoi  ip<)on>xovia,  iqdoi  .t»u- 
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xoriu  jiiyit,  xi9uQi>idöi  dirxöatiu,  dwifgot  ixutvr 
TttnriXovia,  intioi  Ixitiäy,  nuauidät  ittvirAxov ml , 
oiviIqoi  dlxu"  GurjijfcM  di  dldoü'Jut  rote  dyaivtaiwc 
iou  mtfmyirofitm;  äguxfir,!'  tijg  tfiiQuc  txdait};  f- 
qXOfitrotg  (*>•  nUor  ipcir  rlftifjutg  TtQÖ  roi>  nqou- 
ywrog  tit- 

XQi  ov  v  dyu,v  yfyrjur  lör  di  dym-u  utltruov  o\ 

dr-p- 

itox01       tlV  diyutrtut  dixiuöiuiu  xui  ^fitot  vituv 
ioy  dtuxiioriu  xttid  itv  ra/ior,  jrapfyt.v  di  xui  ioi-g 
Xuioovg  itofu  xQtiäyxoic  ndvtu  tu  itrt,  cvytti.ttv  di 
loi/z  X^01^  fh  xuüttMQ  'Mqu\(\oic'  id 

di  66- 

yiiuiu  kttfifiärnv  tiZr  hotfwr  iovc  i«  xoiid  nuq(x<>- 
rtuc,  ioi'v  di  uüv  iiqwv  iinGidiug  xittvttr  id  hfttiu' 
xuid  tör  vöpov  xulr[tiy\  (iio&oiy.  «»•  115  pi}  nuofx"  r 
wy  Xoi9wt>  ntaltlv  di  iy  iöt  uqöi  top  (toiufin-ov 
o/'|«H 

,u  ßöXfiTui  dtö.ht  n'/.uiyiu  ifAo;  ftrjdiy  fi^di 
\di\itGlrut  lot't  ttQonoioii;  pijdiy  loic  nu>i.(oriu$' 
Urty\  di  7TOpni]y  xu&iGiür  tovg  dijftdoxovc  iv  ih 
'fytioixtt  o:io»  id  iffotu]  niuktiHU  itqwiofi  fiiy  rd 
[Jj»ijn|ti<r  »«  x«/  tö  xukktattJoy,  t.Ttnu  id  xqnd,  ixmu 
itly  idtwiwr  tuy  n:  [iökrrui  cnftnopnu'nv'  Gvfino- 
pntvöviujy  di  xui  ot  1^  ftovaixrtg  dyuiviGiui  [xui] 
ftdri- 

«c  o/rwc  uy  mg  xukkfaGii]  (si< !)  ij  ntifim]  xui  <j  Ovolt] 
yfyriui' 

drtqfjditutt  di  16  ifujtf-iGftu  irGiijkn  ktlKvi,  xui  Gl  ^G- 
ct  ty  tti  itQüt  t  i^  Aoiifii  do^,  onwg  uvxuid  iovi'  uqx~ 
rtiut  1)  DvGfq  xui  i\  [tovGtxi]   ilt  'Aoifytdi  tl$  iw 

Ült\uvtu} 

Ixqoyoy]  tkiv!)(qu>v  vriuir  tytiqiiwy  xui  (v  ;rQquoy- 
iujy  xui  uvioxQuuquty.  — 

S.  364  —  366.    //.  2*.  '/>ü»i«<fyy ,   Zu  Dcmostlienes 
xatä  '^Qiaioy.  A  §  27.    Es  ist,  wie  ans  Aristoteles 
'Ai>.  Hol.  lierTorgelit,  statt  dntxktjQwÜtjtt  zu  lesen 
inniqqüihitf.  —  S.  3»»7  -  371.   M.  A.  ZiKf  avldtp;, 
Vcrbesserungsvorschlage  zu  Theoplirastos  nfgt  Uitoif 
und  ntq\  tivqv$  ed.  Wimmer.  —  S.  371  f.  — .  Äcro^, 
Römische  Forschungen.  XXXVII.    In  der  Lex  Julia 
rounicipalis  Z.  26   bezeichnet  rationem  habere  und 
reuuntiare   dasselbe.    XXXVIII.    Verf.   hatte  schon 
früher  behauptet,  dufs  auch  vor  den  Liciuisclien  Ge- 
setzen die  Ämter  den  Plebejern  rechtlich  nicht  ver- 
schlossen gewesen  seien;  so  heilst  es  bei  Livius,  dofs 
dem  Sp.  Maelius  das  Konsulat  verlieifsen  worden  »ei 
(IV  13,  3),  und  aus  IV  15,  6  ersieht  man,  dafs  er 
Plebejer  war.     So  zeigt  auch  der  Name   des  Sp. 
Cussius,  der  486  v.  zum  dritten  Male  das  Konsulat 
bekleidete,  dafs  er  Plebejer  war.         S.  37b— 386. 
-1.  A.  jQayovfifö,  ritvinißidts  und  uqonotoi.  Verf. 
^handelt  eingehend  die  Stelle  Aristo!.  I/ok. 
54,  17.   —   S.  376-492.    T.  ruqdixaq,   Die  Frau 
üi  der  griechischen  Gesellschaft  der  heroischen  Zeil. 
Nachdem  die  ethischen  Grumlaiuchauungt'ti  der  ho- 
merischen Zeit   dargelegt   sind,   schildert  V.  rf.  die 
Stellung  der  Frau    nach   allen   Seiten   hin;  diese 
Stclluug  ist  eine  hohe  und  würdige.  —  S.  493—505. 
%A,  ^xaGcrjC,  Bemerkungen  zu  den  von  I'apadopoulos- 
Keraraeus  herausgegebenen  \4i>i\vuixü  (S.  "A^ovia 
1902  S.  209— 224,   273-293).     -   S.  507  — 521. 
T.  iV.  XatZidäxtf,  Polemik  gegen   HeuiardaUis.  — 


S.  523.  Derselbe  tritt  der  Behauptung,  das  Wort 
yqlnoq  sei  ciu  lateinisches  Lehnwort,  mit  dem  Hin- 
weise entgegen,  dafs  yQtntvi  bereits  bei  Theocrit  und 
Moschus,  yQTtfog  bei  Plutarch  und  üppian  vorkommen. 

Journal  des  savants,  Januar. 

Mit  dem  Jahre  1903  beginnt  das  seit  1665  be- 
stehende Journal  eine  neue  Reihe  von  Jahrgängou.  Aus 
diesem  Aülafs  gibt  G.  Paris  S.  5— 34  eine  Geschichte  der 
Entwicklung  dieser  Zeitschrift.  —  S.  47 — 53.  L. 
Delisle,  Die  Handschriften  der  Colledion  Henry 
Yates  Thomjison.  No.  70  ist  ein  schönes  Exemplar 
des  Libcr  senteutiarum  von  Petrus  Lombanius,  welches 
aus  der  Cisterzionser-Abtei  I>a  Charite  von  Bcsau^on 
stammt.  —  S.  59—66.  G.  Boissier,  Sallusts  Vor- 
reden. Die  oft  getadelten  Prologe  Sallusts  sind  mehr 
als  kouvcutionelle  Vurwortc :  sie  inachen  uns  mit 
sciuer  politischen  Laufbahn  und  dem  Werte  bekannt, 
den  er  seiner  Geschichtschreibuug  beilegt. 


Rezension«-  Verzeichnis  nhllol.  Schriften. 

Academicorum  philosophorum  Index  Hercula- 
uensis,  ed.  &  Makler:  G;)t>lA.  XII  S.  953-973.  Ein 
Triumpf  beharrlicher,  durch  alle  Schwierigkeiten  un- 
entwegt fortschreitender  philologischer  Rekonstruktions- 
tätigkeit.   Ä'  J'raechter. 

A  esc  hin  es  Discours  snr  l'ambassadc,  par  ./. 
M.  Julien  et  //.  A.  de  Perere,  sous  la  directum  de 
Am.  Ilauvdte:  Holl,  di  /i/o!,  ei.  IX  6  S.  123  f.  Em- 
pfohlen von  C.  O.  Ziiretti.  —  Dass.:  Bplt  W.  50 
S.  1539-1544  Diese  Ausgabe  ist  eine  Studeutcu- 
arbeit,  als  solche  keine  untüchtige  Leistung,  aber 
ganz  und  gar  kompilatorisch,  ohne  wissenschaftlich 
Neues  zu  bringen.    K.  Fuhr. 

Aly,  Friedrich,  Humanismus  oder  Historismus: 
iipl,  \V.  50  S.  1555  1557.  Au  der  lebhaften,  aber 
stets  vornehmen  Polemik  gegen  v.  Wilamowitz  werden 
Freund  und  Feind  ihren  Gcuufs  haben.  //.  /'". 
Müller. 

Archiv  für  Papyrusforschung,  herausg.  von  U. 
Wilckeh.  1,2.  3.  11,"  1:  Her.  1  S.  4-9.  Vorzüglich. 
}'.  Jotujuet. 

Sancti  Aurcli  Augustini  de  perfectione  iustitiac 
hominis.  Ree.  ('arohu  F,  Urlni  et  ./o*q>lius  Zi/clm: 
I.  C.  2  S.  66  f.  Einige  Angaben  über  und  Mitteilungen 
aus  den  hier  vereinigten  vier  Schriften  Augustiiis 
macht  <-'.  W-  11. 

Belling,  H  ,  Studien  Uber  dio  Kompositiunskunst 
Vergils  in  der  Aeucido:  OlM.-li  S.  717.  Fleils, 
Gelehrsamkeit  und  Scharfsinn  sind  in  den  Dienst  einer 
verkeln  ten  Anschauung  gestellt.    //.  t>ct>eukl. 

Blass,  Fr.,  Die  Rhythmen  der  attischen  Kunst- 
prosa:  Kit.  1  S.  9  f.  Sehr  interessant,  aber  der 
Verfasser  will  zu  viel  beweisen.  Die  Aufmerksamkeit 
wäre  auch  auf  die  sog.  Flickwörter  zu  richten,  deren 
sich  die  Dichter  häutig  bedienen.    .1.  Marlin. 

Chamberlain,  St,  Dilettantismus:  S.  lWufs. 
Krz-/Ju.  No.  13.    Ein  Kunstwerk  aus  einem  Gufs. 

Dahin,  Otto,  Die  Feldzüge  des  Gcrinanicus  in 
Deutschland:  DL/..  3  S.  157.  //  D,lf>rürk  vermifst 
die  richtige  wissenschaftliche  Methode;  weder  militär- 
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technisch  noch  quollcnkritisch  sei  die  vorgetragene 
Auffassung  haltbar. 

Dominik,  Kd.,  Syntaxis  graecitatis  Novi  tcsla- 
menti:  Ü  Lbl.  23  S.  708.  Ein  brauchbares  Hilfsmittel 
für  solche,  die  nichts  anderes  suchen,  als  sich  richtiges 
Verständnis  der  noutestamentlicheu  Spruche  praktisch 
anzueignen.    E.  Xagl. 

Drumann,  \V.,  Geschichte  Koms  in  seinem  Über- 
gänge von  der  republikanischen  zur  monarchischen 
Verfassung.  2.  Autl  von  Groebe.  2.  Tl.:  Ztschr. 
f.  d.  Gymn.  1,  24.  Die  Aufgabe  ist  im  ganzen 
glücklich  gelöst.    //.  Peter. 

Terrot  Reaveley  Glover,  Life  and  Letteis  in 
the  fourth  Century:  Xphli.  26  S.  613  618.  Verf. 
gibt  ein  gestalten-  und  farbenreiches  Bihl  der  ge- 
samten geistigen  Welt  eines  Jahrhunderts,  das  er  mit 
Fug  ciu  solches  grofser  Bewegungen  und  grofser 
Menschen  nennt.    \V.  Urämie». 

Grupp,  G.,  Kulturgeschichte  der  römischen 
Kaiserzeit.  I.  Untergang  der  heidnischen  Kultur: 
X.  Preufs.  Krz-Ztg.  No.  53.  Dio  Vorzüge  über- 
wiegen.   — rd. 

Gsell-Fels,  Th.,  Rom  und  die  Campagna. 
5.  Aufl.:  UpltW.  50  S.  1557-1560.  Dieser  Meyer- 
sehe  Reiseführer  ist  mit  vieler  Liebe  und  Freude  an 
der  Sache  geschrieben  und  bietet  durch  sachgeinäfse 
Urteile,  geschickt  angebrachte  Citate  und  gute  Be- 
schreibung viele  Belehrung.  U. 

Hagelüken,  H.,  Tabellarische  Übersicht  der 
griechischen  Moduslehre:  Ztschr.f.  </.  Gymn.  1,  26. 
Mechanische  Nebeneinanderstellung.    G.  Hachse. 

Herrn  iae  Alcxandriui  in  Platoiris  Phaeilrum 
Scholia  rec.  P.  Couvreur:  Boll,  di  ßlot.  cl  IX  6 
S.  1 24  f.  Dankenswert ;  eine  Vermehrung  der  lndices 
wäre  erwünscht.    C.  0.  Zureiti. 

Hirt,  IL,  Handbuch  der  griechischeu  laut-  und 
Formenlehre:  Boll,  di  filvl.  cl.  IX  6  S.  121  f.  Die 
Schrift  ist  zu  sehr  auf  Hypothesen  aufgebaut,  als 
dafs  sie  dem  Anfänger  empfohlen  werden  könnte;  dein 
Fachmann  wird  sie  nützlich  sin.    A.  f.evi. 

Hirzel,  Rudolf,  Der  Eid.  Ein  Beitrag  zu 
seiner  Geschichte:  Bpl,  I»'.  50  S.  1550-1554.  Das 
Buch  ist  gut  geschrieben  und  lehrreich,  und  wenu 
nicht  immer  klare  und  sichere  Resultate  herausspringen, 
so  liegt  das  an  dem  Stoff.    Paul  Stengel. 

Holder,  Alfred,  Altkeltischer  Sprachschatz  LH 
(J-Se):  Bayer.  Gymn.  XXXVIU  II  U.  12  S.  686. 
Den  Sprachforschern  und  allen,  die  sich  mit  der  Er- 
klärung von  Schriftstellern  wie  Cäsar,  Livius,  Tacitus 
befassen,  oder  ihre  Studien  der  ältesten  Geschichte 
von  Mitteleuropa  widmen,  ein  willkommenes  Nacb- 
scblagebuch.    — .  A". 

Jülicher,  Adolf,  Einleitung  ins  Neue  Testament. 
3.  u.  4.  Aufl.:  HC.  2  S.  49-51.  Diese  hervorragendste 
Leistung  der  neueren  exegetischen  Theologie  erscheint 
hier  mannigfach  gesichert,    v.  D. 

Kopp,  Geschichte  der  griech.  Literatur,  6.  Aufl. 
von  G.  II.  Müller \  Gesch.  der  röm  Lit.,  7.  Aufl. 
von  O.  Seyjfert:  Mtlt.  an»  der  Just.  Hitt.  4  S.  392. 
Die  Brauchbarkeit  ist  erheblich  erhöht.    ./.  Potior. 

Leonurdos,  Busi!.,  'WOHvpnia:  Ba>/er.  G'/mn. 
XXXVIII  11  und  12  S.  G.»4.  Ragt  über  die  ^Hör- 
weite  des   griechischen  U'sepublikums   hinaus  und 


verdient  auch  in  unseren  Kreisen  aufmerksame  Be- 
achtung.   //.  Zimmerer. 

Menge,  Rudolf,  Einführung  in  die  antike  Kon-t. 
3.  Aufl.:  A)>/iA\  26  S.  611  f.  Ein  Wort  der  Em- 
pfehlung über  dieses  vortreffliche  Buch  zu  sage»  ist 
nicht  uötig;  es  ist  in  Wahrheit  eine  Einführung  in 
die  Kunst,  wie  man  sio  uicht  hesser  geben  kann. 
Bruneies. 

Meyer,  \V.,  Der  Gelegenheitsdichter  Vcuantius 
Forlunatus:  Her.  1  S.  12.  Ausgezeichnet    P.  Lfjav. 

Moeller,  Joannes,  Studia  Mauiliaua:  Bph  I». 
50  S.  1544-1550.  Eine  sehr  sorgfältige  und  gediegene 
Dissertation.    Franz  Holl. 

Nicolini,  Francesco,  Per  la  data  dell'  Ephiola 
d'Urazio  'ad  Pisones':  BLZ.  3  S.  151.  Mitteilu; 
des  Ergebnisses  der  Untersuchung. 

Nissen,  H.,  Itnlische  Landeskunden  1 :  Milt.  aut  l 
löst.  Litt.  4  S.  393-399.   Unentbehrlich.    Tit.  Preup. 

Ovid,  Auswahl  von  'Legge,  I.  Text  und  Kom- 
mentar: Gymnasium  22  S.  800  f.  Im  ganzen  zweck- 
mäfsig.    A.  Egen. 

Papyri  Graccac  musci  Brit.  et  musei  Berol.  ed. 
a  C  Kalbfleisch:  Zlschr.  f.  d.  (iymn.  I,  25.  Scharf- 
sinnig und  vielfach  dankenswert.    0.  Wackermann. 

Pap>rus713  des  British  Museum,  eiu  Original- 
Dokument  aus  der  Diokletianischeu  Ckristcnverfolgung, 
hcrausg.  von  A.  JJeiJsmunn:  Rcr.  1  S.  10-12.  Aus- 
gezeichnet, doch  ist  nokmxfj  nicht  Appellativuin, 
sondern  Nomen  proprium.    P.  Lijay. 

Pasciucco,  G.,  Q  Fabio  Pitture  il  piü  antico 
fra  gli  scrittori  romani  di  annali:  Holl,  di  fiiol.  vi 
1X6  S.  125  f.  Einige  Bedenken  gegen  Einzelheiten 
ilufsert  C.  Giambetti. 

Petersdorff,  Rudolf,  Gcrmaueu  und  Griechen: 
Xphli.  26  S.  613.  Man  wird  sich  vielleicht  uicht 
mit  allen  Einzelausführungen,  obwohl  sie  nirgend* 
gesucht  erscheinen,  befreunden  können;  immerhin 
bleibt  schon  der  Versuch  des  Veif.  recht  dankenswert. 
A.  Lösclthorii. 

Philo  nis  Alexaudriui  opera  quao  supersoot. 
Vol.  IV.  Edidit  L.  Colin:  Xphli.  26  S.  601-603. 
Dieser  Band  wurde  mit  derselben  Umsicht  und  Sach- 
kenntnis bearbeitet,  die  iu  deu  früher  erschienenen 
Bänden  zu  tage  tritt,  reiht  sich  also  ebenbürtig  an 
jene  au.    J.  Sitzler. 

Piatonis  respublica,  recognovit  brevique  adno- 
tationc  critica  iustruxit  Joanne*  Bunnt:  HC.  2  S.  63- 
66.  Das  vorläufige  Bedürfuis  erfüllt  diese  Ausgabe 
vortrefflich,  obschon  sie  nicht  frei  von  Mängeln  ist. 
0.  J. 

T.  Macci  Plauti  Rodens.  Editio  miuor  with  »n 
appendix  on  scansion  for  the  use  of  schools  by  Kdtc. 
A.  Sonnenschein  :  Xphli.  26  S.  603  f.  Der  Hauptwert 
der  Ausgabe,  die  Studierentleu  zu  empfehleu  ist,  liegt 
in  den  Anmerkungen,  die  reichliche  Parallelstelle» 
und  Zitate  aus  der  alten  Literatur  enthalten.  P- 
W'essiwr.  —  Dass.:  ÜLZ.  3  S.  151.  Referat. 

Pradcl,  Fr.,  De  praepositionum  in  prisca  Lit'' 
nitate  vi  atque  usu:  Bayer.  Gymn.  XXXVIII  11  und 
12  S.  688.  Dankenswerte  Vorarbeit  für  den  Thesaurus. 
K.  Heijsinger. 

Prosopographia  Attica  von  Kirchner.  Vol.  L 
Xphli.  2ü  S.  607  f.    Mit  dieser  Frucht  einer  secli- 
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zehnjährigen,  mühevollen  und  entsagungsreichen  Arbeit 
bietet  der  Verf.  der  gelehrten  Forschung  ein  ebenso 
vorzügliches  als  unentbehrliches  Hilfsmittol.  Adolf 
Bauer. 

Sclimid,  K.  A.,  Geschichte  der  Erziehung  vom 
Anfang  an  bis  auf  unsere  Zeit.  Fortgeführt  von 
Georg  Schmid.  Fünfter  Band.  Erste  Abteiig.  Ge- 
schichte des  Gelehrtenscbulwesens  in  Deutschland  seit 
der  Reformation.  Von  Hermann  Hendcr.  —  Das 
•neuzeitliche,  nationale'  Gymnasium.  Von  Geora 
Sehnid.  Fünfter  Band.  Zweite  Abteilung.  Ge 
schichte  des  Rcalschulwesens  in  Deutschland.  Von 
H.  Hof  mann.  —  Das  höhere  Bildungswesen  in 
Frankreich  ....  in  England  ....  der  Jesuiten. 
Von  E.  v.  Sallwürck.  Geschichte  des  höheren 
Miidchensckulwescns  in  Deutschland  und  Frankreich 
von  J.  IVt/cftgram,  in  England  von  A.  Hamann.  — 
Nachtrag  zur  Geschichte  der  preußischen  Gymnasien 
und  Realgymnasien.  Von  G.  Sclimid:  Aplili.  26 
S.  618-620.  Die  in  diesen  Bünden  gelieferte  Be- 
richterstattung hat  überall  in  der  Hand  sachkundiger 
und  erprobter  Gewährsmänner  gelogen.    fJdm.  Fritz?. 

Schreiner,  Joseph,  Elysium  und  Hades.  Eine 
religionsgesebichtliche  Studie:  Aphli.  26  S.  609. 
Dies  neue  Buch  des  Verf.  ist  ebensowenig  ernst  zu 
nehmen  wie  sein  Hercules  redivivus.  Elysium  und 
Hades  liegen  bei  Jericho  und  dem  Toten  Meere.'! 

Scbwyzer,  Eduard,  Die  Weltsprachen  des 
Altertums  in  ihrer  geschichtlichen  Stellung:  ßfdi  W. 
50  S.  1554.  Die  kleine  Schrift  wird  nicht  wenigen 
geschichtlich  Gebildeten,  wie  das  der  Verf.  hofft,  zur 
Orientierung  willkommen  sein.    Feh*  Solnmen. 

The  Tebtunis  Papyri.  I.  cd.  by  G reu/eil, 
Hunt  and  Stnyhr-  Athen.  3925  S.  75  f.  Skizzicrnng 
des  Inhalts;  auf  die  Kabinetsbetehlc  der  Ptolomäcr 
wird  besonders  eingegangen.  —  Das  9.:  S.  l\eufs. 
hrz.-Ztij.  No.  41.    Inhaltsangabe  von  lh\  C. 

Tropea,  G.,  La  Stelo  arcaica  del  Foro  romano: 
\phlt.  26  S.  609-611.  Wir  danken  anch  diesmal 
für  die  gewissenhafte  Berichterstattung,  die  sich  wie 
stets  möglichster  Objektivität  befleifsigt.    1'.  W'etsmr. 

Urbain,  A.,  Ein  Mnrtvrologinm  der  christlichen 
Gemeinde  zu  Rom:  TU  LZ.  26  S.  689  693.  Enthält 
manches  Wohlgelungene,  aber  auch  manche  Lücke. 
('.  Erbes. 

Vollgraff,  Guil.,  De  Ovidi  mythopoeia  quaesti- 
ones  sex:  Nyhli.  26  S.  604-607.  Der  erstrebte 
Nachweis  einer  Verwendung  mehrerer  Stoffsammlungen 
ist  dem  Verf.  selten  gelungen.  An  Druckfehlern  und 
kleineren  Versehen  fehlt  es  nicht,  doch  ist  die  Arbeit 
in  flottem  Latein  geschrieben.    R.  Holland. 

Weinberger,  W.,  Catalogus  CataJogorum:  Ihvjrr. 
Gyn«.  XXXVIII  1 1  und  12  S.  689.  Willkommenes 
und  brauchbares  Nachschlagewerk,  besonders  für  die 
Miiarbeiter  am  Corpus  Scriptormn  Ecclcsiasticorum 
Utinorum.    0.  Stühlin. 

Zielinski,  Thaddoeus,  Die  Behandlung  gleich- 
zeitiger Ereignisse  im  antiken  Epos.  Erster  Teil: 
ttphW.  50  S.  1537-1539.  Der  scharfsinnige  Verf. 
fielt  uns  Iiier  anregende  Betrucbtungcu  über  die 
Technik  des  Homerischen  Epos.    Ä'.  JJmrhmann. 


Mitteilungen. 

Der  erste  internationale  Archäologenkon  greis  zu 
Athen.  —  Pilgerherbergen  in  Delphi.  —  Funde 
auf  dem  Schlachtfeld«  von  Chaeronea.  —  Die 
Tiberiutbatis  von  Pnteoli.  —  Römische  Badeanstalt 
zu  Wiesbaden.  —  Grabfand  bei  Ancona. 

In  einer  am  15.  Februar  unter  Vorsitz  des  Kron- 
prinzen Konstantin  zusammen  getretenen  Kommission, 
bestehend  aus  dem  Uuterrichtsminister  Romas,  dem 
General  ephoros  Kawwadias,  dem  Universitätsrektor 
Kazazis,  dem  Bürgermeister  von  Athen,  den  Direk- 
toren der  auswärtigen  archäologischen  Institute  und 
anderen,  wurde  als  Zeitpunkt  für  die  Abhaltung  des 
Kongresses  Ostern  1905  festgesetzt.  Die  erste  Sitzung 
soll  im  Parthenon  abgehalten  werden.  Auch  sollen 
panhellenisclio  Spiele  stattfinden,  zu  denen  Einladuugen 
an  die  Turnvereine  Griechenlands,  Cypcrns  und  des 
Auslandes  ergehen  werden.  --  Wie  der  'Köln.  Z.' 
berichtet  wird,  sind  in  Delphi  Verzeichnisse  der  Ein- 
nahmen gefunden  worden,  die  der  Tempel  durch  Ver- 
mietung oder  Verpachtung  von  heiligem  Grundbesitz 
hatte.  Um  das  Jahr  330  v.  Chr.  gehörten  dazu  elf 
Häuser,  darunter  ein  naydoxtioy,  ein  Wirtshaus. 
Zwei  der  Wohnhäuser  sind  nun  nicht  wie  die  anderen 
an  Private  vermietet,  sondern  an  zwei  Städte,  näm- 
lich Larissa  in  Thessalien  und  Echinos  in  Akarnanicn. 
Offenbar  benutzten  diese  Städte  ihre  Mietshäuser  als 
Absteigequartier  für  ihre  zum  Gölte  von  Delphi  pil- 
gernden Bürger.  Bestätigt  wird  dies  durch  eine  Ur- 
kunde, aus  der  sicli  ergibt,  dafs  die  Stadt  Theben 
eine  Gesandtschaft  nach  Delphi  abgeordnet  hatte,  um 
darüber  Klage  zu  führen,  dafs  mehrere  ihrer 
Bürger  in  dem  Hause  der  Thebauer  kein  Quartier 
gefunden  hätten,  sondern  von  dem  Hausverwalter 
Kraton  abgewiesen  wurden.  Der  beklagte  Hausver- 
walter wird  nun  vor  die  Volksversammlung  geladen, 
leugnet  aber  alles  und  fordert  die  Gesandten  und  die 
Obrijjkeit  von  Delphi  auf,  das  'Haus  zur  Stadt  Theben' 
zu  besichtigen  und  sicli  zu  Uberzeugen,  dafs  alles  in 
gutem  Stande  sei.  Die  Lokalbosichtigung  ergibt,  dafs 
das  eigentliche  Fremdcnhaus  mit  dem  auslösenden 
Gebäude  und  den  zwei  dazu  gehörigen  Werkstätten 
oder  Läden  zwar  gut  erhalten  war,  aber  durch  eine 
bauliche  Veränderung  den  Privatzwecken  des  Kraton 
dienstbar  gemacht  war.  Kraton  wird  daher  beauf- 
tragt, das  Fremdenhaus  genau,  wie  es  früher  war, 
wiederherzustellen,  und  es  wird  damit  das  Recht  der 
Thebauer  anerkannt,  dafs  ohne  ihre  Erlaubnis  keinerlei 
bauliche  Veränderung  in  dem  Hause  vorgenommen 
werdeu  durfte.  In  ähnlicher  Weise  haben  auch  wohl 
andere  griechische  Stauten  Häuser  iu  Delphi  besessen. 
—  Sotiriadis  hat  bei  seinen  Ausgrabungen  auf  dem 
Schlachtfelde  von  Chaeronea  [s.  Woch.  1902  No.  45 
S.  1246,  46  S.  1268]  folgende  bemerkenswerten  Er- 
gebnisse gehabt.  In  einer  Tiefe  von  sieben  Metern 
unter  der  Erdoberfläche  wurden  Spuren  eines  grofsen, 
70  Meter  im  Umkreise  messenden  Scheiterhaufens, 
Asche  und  Kohlen  nebst  zahlreichen  Knochenresten, 
Lanzen,  Schwertern,  Dolchen,  ferner  ziemlich  viele 
alte  Linen  und  Vasen  von  der  Art  der  sogenannten 
xav.'htom  aus  dem  4.  Jahrb.  v.  Chr.  gefunden.  Man 
darf  wohl  annehmen,  dafs  alle  Funde  aus  jener  Zeit, 
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der  Epoche  der  makedonischen  Eroberung  stammen. 
Die  Stelle  liegt  etwa  Ewci  Kilometer  östlich  von  der 
Stadt,  zwischen  dem  Berge  Thurios  uud  dem  Kepbissos. 
(V.  '£.).  —  Der  Direktor  des  Museum«  von  San 
Martino  zu  Neapel,  Spiuazzola,  hat  die  berühmte,  im 
dortigen  Nationalen aseura  befindliche  Tiberiusbasis  aus 
Putcoli  einer  erneuten  Untersuchung  unterzogen. 
Dieses  Denkmal  war  dem  Tiberius  von  den  Augustalen 
von  Puteoli  geweiht,  zur  Erinnerung  an  die  hoch- 
herzige Beihilfe,  die  der  Kaiser  den  uuter  seiner 
Regierung  von  Erdbeben  heimgesuchten  Städten  ge- 
bracht hatte.  Die  etwa  ein  und  ein  Viertel  Meter 
hohe  viereckige  Marmorbasis  stellt  auf  drei  Seiten 
die  Personifikation  der  vom  Kaiser  wieder  aufgerich- 
teten Orte  und  Gegenden  dar,  während  auf  der  vierten 
die  Inschrift  steht.  Ein  glücklicher  Umstand  ist  es 
nun,  dafs  bei  den  sinnbildlichen  Gestalten  zugleich 
der  Ortsname  begegeben  ist.  Die  Namen  sind  zum 
Teil  sehr  verstümmelt,  doch  konnte  Spinazzola  nach 
eingehender  Untersuchung  folgende  Reihenfolge  fest- 
stellen: Magnesia,  Philadelphia,  Tmolos,  Kyme,  Tem- 
ii os,  Kibyra,  Myrina,  Ephesos,  Apollonidea,  Ilyrkania, 
Mostene,  Aigai,  Hicrokaisareia,  Tyrrhenia,  Sardeis  I 
und  Pcloponncsos.  Dies  sind  zumeist  Städte  in  Klein-  ! 
nsien,  und  besonders  aus  Tacitus  ist  das  grofsc  Erd- 
beben des  Jahres  17  n.  J.  bekannt,  dofs  einen  weiten 
Teil  von  Westkleinasien  in  Trümmern  legte.  Später, 
im  Jahre  23,  zerstörte  ein  anderes  Erdbeben  viele 
Orte  des  Peloponnesos,  insbesondere  die  achaischc 
Stadt  Aigai.  Und  bald  darauf  ward  auch  Puteoli, 
das  sich  auf  der  Inschrift  in  Tyrrlionia  wiederfindet, 
schrecklich  heimgesucht.    Iu  allen  diesen  Unglücks- 


fällen hatte  Tiberius  mit  grofsen  Mitteln  den  Wieder- 
aufbau der  zerstörten  Orte  und  die  Unterstützung 
der  brotlos  gewordenen  Bewohner  betreiben  lassen, 
und  darum  wurden  an  allen  Orten  dem  'Wiedererbauer' 
Tiberius  grofsc  Denkmäler  errichtet.  (V.  Z.).  —  Bei 
Ausgrabungen  zum  Neubau  des  Badebauscs  Engel  zu 
Wiesbaden,  direkt  am  Kochbrunnen,  wurden  eine  luxu- 
riöse römische  Badeanstalt  mit  einem  gut  erhaltenen 
Stempel  der  22.  I^egion  und  eine  gröfsere  Anzahl  römi- 
scher Trinkgefäfse  aufgefunden.  (L.  A.).  —  Über  antike 
Grabfunde  aus  Ancona  berichtet  die  'V.  Z.'  folgendes. 
Italienische  Archäologen  sind  bei  der  Stadt  auf  ein 
Gräberfeld  gestofsen,  das  Gräber  aus  vorrümisoher 
und  römischer  Zeit  enthielt;  in  den  vorrömischen 
Gräbern  fanden  sich  Waffen,  Schmuckgegenstände  und 
Tongesibirr,  jedoch  nichts  Aufsergcwöhuliches.  Aus 
den  römischen  Gräbern  hingegen,  die  weit  reichhalti- 
ger waren,  ist  besonders  das  Grab  des  Lucios  Baibus 
zu  erwähnen.  Denn  es  enthielt  die  ziemlich  wobl- 
erlialtenen  Reste  eines  Todtenbettcs.  Ks  war 
ein  länglich- viereckiges  Gestell,  das  an  beiden  Seiten 
einen  kissenartigen,  hölzernen,  an  den  Rändern  mit 
Metall  verzierten  Aufsatz  hatte.  Es  war  also  ein 
doppclschlätiges  Bett,  das  die  Griechen  Amphikcphalos 
nannten  und  das  uns  nun  zum  ersten  Mal  deutlich 
vor  Augen  tritt.  Jene  Metallverzierungen  besteben 
aus  Köpfen  von  Bacchantinnen  und  Löwen.  Abge- 
sehen von  der  doppelseitigen  Kissenlage  zeigt  das 
Bett  viele  Berührungen  mit  den  schönen,  in  Pompeji 
gefundenen  Beispielen. 

Ynranlwortlicher  l£«d»kt«ur:  Prof.  Dr.  H.  Draholm,  Frieden»!!. 
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und  sonstigen  üelegenheitsscbriften  werden  gebeten, 
ung,  Berlin  SW.,  Zimmerstr.  94,  einsenden  zn  wollen. 


Rezensionen  und  Anzeigen. 

The  Republic  of  Plato,  edited  with  critical  Notes, 
Cotntneotary  and  Appendices  by  James  Adam. 
Cambridge  1902.  Vol.  I  XVI,  364.  Vol.  II  532.  8". 

Dnrch  vieljiihrige  Studien  nicht  nur,  sondern 
auch  durch  eiue  eigene  Textausgabe  (1897)  gründ- 
lich vorbereitet,  liegt  nunmehr  die  lange  ver- 
sprochene erklärende  Ausgabe  der  platonischen 
Republik  von  Adam  in  zwei  Runden  vor,  denen 
in  einiger  Zeit  ein  dritter,  der  Behandlung  der 
allgemeinen  Fragen,  wie  Komposition,  Sprache, 
handschriftliche  Überlieferung  u.  s.  w.  gewidmeter 
Band  als  'Introduction'  folgen  soll. 

Es  ist  ein  erfreuliches  Zeichen  für  die  Auf- 
nahmefähigkeit des  litterarischen  Marktes  in  Eng- 
land, dafs  »ich  im  Laufe  von  noch  nicht  zehn 
Jahreu  zwei  umfangreiche  erklärende  Ausgaben 
der  platonischen  Republik  hervorwagen  durften: 
die  Oxforder  Aoagabe  von  Campbell  und  Jowett 
1894  nud  nunmehr  die  obige  Cambridger  Ausgabe, 
lu  Deutschland  würden  Publikum  und  Buchhändler 
—  wie  ich  ans  Erfahrung  weifs  —  einein  ähn- 
lichen Angebot  von  philologischer  Seite  gegeuüber 
versagen.  Uuser  geringer  Bedarf  wird  einstweilen 
genügend  dnrch  den  Cberflufs  aus  England  ge- 
deckt 

Die  Oxforder  Ausgabe  war  in  ihrer  Art  eine 
treffliche  Leistung,  für  einen  etwaigen  Nachfolger 
keine  leicht  zu  überbietende  Vorgängerin.  Aber 
die  neue  Ausgabe  braucht  den  Vergleich  nicht  zu 
Was  ihr  besonders  ihren  eigenartigen 


Wert  verleiht,  ist  die  eingehende  Berücksichtigung 
und  Verwertung  der  namentlich  in  Deutschland 
in  zahlreichen,  z.  T.  nicht  leicht  zugänglichen 
Einzelschriften  und  Aufsätzen  aufgespeicherten 
Beiträge  zur  Erklärung  und  Erläuterung  der  pla- 
tonischen Schrift.  Der  Herausgeber  hat  keine 
Mühe  gescheut,  diese  massenhafte  Litteratur  für 
seineu  Zweck  zu  sammeln  und  für  seine  Anmer- 
kungen darnus  Gewinn  zu  ziehen.  So  bilden  denn 
diese  Anmerkungen  ein  schätzenswertes  Reper- 
torinm  für  diesen  Zweig  der  platonischen  Litte- 
ratur, das  zugleich  manches  verborgene  Verdienst 
um  diu  Erklärung  der  Schrift  ans  seinem  Versteck 
hervorzieht  und  zum  Vorteil  des  Ganzen  an  sei- 
nem richtigen  Platze  zur  Geltung  bringt.  Dies 
allein  reicht  hin,  die  Ausgabe  vielen  willkommen 
zu  machen. 

Was  aber  die  Benutzung  älterer  deutscher  Aus- 
gaben anlangt,  so  ist  es  ein  entschiedenes  Ver- 
dienst Adams,  dafs  er  der  durch  Beibringung  eines 
umfangreichen,  zum  grofseu  Teil  selbst  vergliche- 
nen handschriftlichen  Materials,  sowie  durch  sorg- 
fältigste kritische  und  sprachliche  Erwägungen 
und  Bemerkungen  ausgezeichneten  Ausgabe  Schnei- 
ders die  eingehendste  Beachtuug  geschenkt  hat, 
freilich  nicht  selten  bis  zur  Gefangengebung  des 
eigenen  freieu  Urteils. 

Unter  den  von  Schneider  (nach  Bekker)  nach- 
verglicheneu  Hss.  ist  eiue  Müncheuer  Handschrift, 
von  Bekkor  q  genannt,  die  mit  Recht  neben  der 
Pariser  Haupthandschrift  sowie  den   beideu  Yc- 
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nediger  Hss.  II  und  ="  besondere  Berücksichtigung 
gefanden  hat.  Sie  bietet  einen  offenbar  über- 
arbeiteten, aber  von  kundiger  Hand  zeugenden 
Text.  Dem  von  Campbell  zuerst  herangezogenen 
Cesemis  (M)  legt  Adam  mit  Recht  nur  geriuge 
Bedeutung  bei.  Die  oft  verglichene  berühmte 
Pariser  Hauptbaudschrift  (Par.  A)  hat  Adam  selb- 
ständig schon  im  Jahre  189]  verglichen,  dann 
noch  einmal  die  Abweichungen  seiner  Kollation 
von  der  Campbellschen  nachgeprüft.  Über  diese 
Handschrift  sind  wir  nun  also  wohl  vollständig 
aufgeklärt. 

Es  ist  selbstverständlich,  dafs  dem  Par.  A  als 
Hauptzeugen  für  die  Feststellung  des  Textes  die 
führeude  Stellung  eingeräumt  und  mir,  wenn  trif- 
tige Gründe  uötigen,  von  ihr  abgewicheu  wird, 
entweder  zu  gunsten  der  nächstwichtigen  Hand- 
schrift n  oder  auch  eiuer  andern  Handschrift  oder 
endlich  der  Konjektur.  So  grofs  übrigens  das 
Vertrauen  ist,  welches  Adam  mit  Recht  auf  den 
Par.  A  setzt,  so  finden  sich  doch  immer  noch 
vereinzelte  Fälle,  wo  er  ihm  mit  Unrecht,  wie 
mir  wenigstens  scheinen  will,  den  Glauben  ver- 
sagt. Wir  werden  im  Verlaufe  der  Besprechung 
eines  solchen  Falles  noch  zu  gedenken  haben. 

Im  allgemeinen  darf  man  dem  Herausgeber, 
was  die  kritische  Behandlung  des  Textes  anlangt, 
ein  vorsichtiges,  den  Handschriften  gegenüber 
schonendes  Verfahren  nachrühmen.  Dabei  ist  er 
aber  nicht  —  wie  Campbell  in  den  ineisten  Füllen  — 
taub  gegen  berechtigte  Einwürfe  gegenüber  der 
Überlieferung.  Ja  er  wagt  nicht  selteu  eigeue 
Vermutungen,  mit  deren  Einführung  iu  den  Text, 
abgesehen  von  einigen  wenigen  Fällen,  wo  er 
zweifellos  das  Richtige  getroffen,  er  freilich  etwas 
vorsichtiger  hätte  sein  können.  Nicht  selteu  hat 
er  die  handschriftliche  Überlieferung  glücklich 
gegen  Neuerungen  verteidigt.  Seine  textkritischen 
Erwägungen  sind  immer  besonnen  und  gewissen- 
haft, wenn  auch  nicht  jederzeit  scharf  und  treffend. 
Dafs  er  iu  deu  Noten  die  Ansichten  und  Vor- 
schläge anderer  berücksichtigt,  und  wo  eiue  ein- 
gehendere Besprechung  nötig  schien,  sogar  in 
besonderen  Anhäugen  hinter  jedem  Buche  dafür 
Raum  schafft,  gereicht  der  Ausgabe  entschieden 
zum  Vorteil.  Wir  werdeu  auf  einzelnes  noch 
zurückkommen. 

Die  Sacherklärung  zu  fördern  hat  sich  der 
Hrsg.  auf  das  ernsteste  oud  im  allgemeinen  mit 
gutem  Erfolg  augelegeu  sein  lassen.  Seine  Er- 
örterungen über  ein/eine  wichtige  und  vielum- 
strittene  Punkte,  wie  sie  anhangsweise  hinter 
jedem  Buche  gegebeu  werden,  sind  fast  zum  Um- 


fange von  Abhandlungen  angewachsen,  wie  nament- 
lich die  Ausführungen  über  das  Verhältuis  der 
Ekklesiazusen  zu  der  Republik  und  über  die  so- 
genannte platonische  Zahl.  Was  er  übor  diese 
letztere  unter  teil  weiser  Zurücknahme  öder  Um- 
gestaltung früher  von  ihm  entwickelter  Ansichten 
hier  festzustellen  sucht,  die  Deutung,  die  er  den 
teilweis  schillernden  platonischen  Kunstausdrücken 
gibt,  die  mathematischen  Operationen,  die  er  vor- 
uimmt,  sowie  das  dadurch  gewonuene  Ergebnis 
(mit  dem  ich  gar  nichts  anzufangen  weifs)  — , 
alles  dies  läfst  in  mir  noch  starke  Zweifel  zurück, 
die  ich  indefs  nuerörtert  lasse,  da  ich  mich  auf*er 
stände  fühle,  die  Sache  meinerseits  positiv  zn 
fördern. 

Es  ist  anzuerkennen,  dafs  der  Hrsg.  sachlichen 
oder  sprachlichen  Schwierigkeiten  der  Erklärung 
nur  selten  durch  Stillschweigen  aus  dem  Wege 
geht.  In  einigen  Fällen  liegt  die  Sache  vielleicht 
auch  so,  dafs  er  keine  Schwierigkeit  sieht,  wo 
andere  eine  solche  Huden.  So  ist  meines  Er- 
achtens z.  B.  375  C  das  tt  dt  fty  durchaus  einer 
Erklärung  bedürftig,  um  dem  anscheinenden 
Widerspruch  mit  dem  uumittelbar  vorhergehenden 
nqog  dt  tovg  noktfilovq  vorzubeugen.  Die  Worte 
beziehen  sich  nämlich  nur  auf  das  erste  Glied  o**r 
UQog  tovg  olxtiovg  nqäovg  aihovg  ttvat,  während 
zu  dem  zweiten  Glied  ein  'nur'  hinzugedacht  wer- 
den mnls.  So  vermisse  ich  Erklärungen  zu  519  C 
oi'  nqä^owJtv ,  535  C  oixaoitqog  uud  mehrere 
audere  Stellen.  Zuweilen  mag  die  Rücksicht  auf 
die  Oxforder  Vorgänger,  wenn  sie  das  Richtige 
bieten,  den  Hrsg.  abgehalten  haben,  seinerseits 
auf  die  Sache  einzugehen  So  fordern  die  Worte 
572  B  lavza  piv  toivvv  ini  rtXiov  üSijxfrtjfttv 
eine  Erklärung,  die  Campbell  gibt,  während  Adam 
sie  un^  voreuthält. 

Von  sprachlichen  Besonderheiten ,  die  in  die 
Erklärung  eingreifeu,  erwähne  ich  488  A  $v  otdiv 
(=  nihil  quidqnam),  für  dessen  Verständnis  durch 
Beibringung  von  Parallelen,  wie  z.  B.  Herod.  1  39, 
Thuk.  II  51,  Plato  legg.  747  B,  Demosth.  21  §  12 
gesorgt  werden  mnfste. 

Uber  Rechtmäfsigkeit  oder  Unrechtmäfsigkeit 
gegebener  Erklärungen  mich  im  einzelnen  zu 
äulVern,  würde  viel  zu  weit  führen.  Dagegen 
glaube  ich  die  Gelegenheit  benutzen  zu  sollen, 
mich  über  eine  Anzahl  kritisch  anfechtbarer  Stelleu 
mit  dem  Hrsg.  auseinanderzusetzen. 

In  der  mehrfach  behandelteu  Stelle  333  E  Wp' 
ovv  xai  vöaov  Zotig  den'og  tf  vXä^aaltni  xai  Xa9tTr 
ovtog  ifnvöxntog  ipnoirtHn;  schliefst  sich  Adam 
au  Schueider  an,  indem  er  schreibt  iftnatt^rtag. 
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Demgegenüber  fiude  ich  den  Einwand  Campbells 
gerechtfertigt,  dafs  der  Nachdruck  dabei  nicht  auf 
das  richtige  Wort  fällt.  Mir  scheint  es  das  ein- 
fachste, ifiitotfioat  zu  lassen,  dagegen  für  XafoTv 
zu  schreiben  Xadoiv.  Dann  bleibt,  wie  der 
Gegensatz  zu  yvXdlSaa&at  fordert,  Iftnottfiat  der 
Hauptbegriff,  mit  Xaitoiv  aber  wird  ein  hier  keines- 
wegs überflüssiger  Nebeunmstand  beigefügt:  'Wer 
es  versteht,  sich  Tor  einer  Krankheit  zu  hüteii, 
der  ist  sicherlich  auch  im  stände,  sie  (einem  an- 
dern) heimlich  einzuflößen'.  Der  Gebranch  des 
Partizipiums  Xaöwy  mit  dem  Verbum  fiuitum  ist 
bekannt  genug. 

344  E  iyot  yaq  olftm,  syt]  6  &Qaai(*ttxoi,  %ovtt 
äXXw<;  sxttv,  hier  soll  ich,  dem  Bericht  Adams 
zufolge,  vorgeschlageu  haben  zu  schreiben  £y<ay 
ag'  x.t.X.  Wäre  dem  so,  so  gäbe  es  nicht  nur 
nothing  to  justify  Apelt's  coujectnre,  wie  sich 
Adam  ausdrückt,  souderu  es  wäre  eine  komplette 
Albernheit,  die  ich  vorgeschlagen  hätte.  Mein 
Vorschlag  aber  lautete  eyuy  aQ'  x.t.X,,  womit 
ich  gerade  auch  *die  von  Adam  hier  als  notwendig 
anerkannte  Frageform  ohne  jede  Buchstabenände- 
rung klarer  und  kräftiger  hervorheben  wollte. 

Ich  habe  vor  Adams  Sorgfalt  und  Gewissen- 
haftigkeit alle  Achtung.  Aber  wollte  ich  die  Art. 
wie  er  meine  gelegentlichen  Bemerkungen  anführt, 
als  Stichprobe  für  die  Genauigkeit  in  den  An- 
fiihrungeu  anderer  überhaupt  ansehen,  so  würde 
das  Urteil  nicht  besonders  vorteilhaft  ausfallen. 
Ich  hatte  in  einem  vor  vielen  Jahren  erschienenen 
Weiniarischen  Programm  unter  anderem  die  Stelle 
430  E  behandelt  und  da  gegon  Madvig  nachzu- 
weisen gesucht,  dafs  tfaivoviai  aus  dem  Texte 
auszuscheiden  und  dafür  das  am  Räude  des  Far.  A 
stehende  Xtyovifg  aufzunehmen  sei.  Was  aber 
dichtet  mir  Adam  an?  Apelt  ha»  thought  of  can- 
celling  the  eutire  clause  x^iYrw  rfij  —  jqötxov  as 
an  'interpretatio  etytnologica  ad  praegressain  vo- 
cem  iyxQCtina  pertineus'.  Dieser  letzteren  Worte 
habe  ich  mich  allerdings  bedieut,  nur  hat  Adam  ver- 
gessen, hinzuzufügen,  dafs  ich  diese  iuterpretatio  als 
eine  von  Flaton  selbst  gegebene  etymologische  Er- 
läuterung erkläre,  die  weit  eutfernt.  unecht  zu  sein 
oder  gar  vou  mir  dafür  gehalten  zu  werden,  gerade 
besonders  charakteristisch  nnd  für  die  Stelle  be- 
deutungsvoll ist,  wie  er  sich  bei  genauerer  Einsicht 
in  das  Programm  akbald  überzeugen  wird.  Gerade 
ich  habe  mich  wiederholt  in  einem  Sinne  geiiufsert, 
der  keiueti  Zweifel  darüber  läf>t,  dafs  ich  den 
fieberhaften  Tilgungseifer  vieler  Kritiker  der  Neu- 
zeit lediglich  für  eine  Modekraiikheit  ansehe,  die 
einem  kommenden  Geschlecht,  wenn  es  milde  ur- 
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teilt,  höchstens  als  eiue  nmdtd  TrQaypaiftiadtjS  — 
mit  Flaton  zu  reden  —  erscheinen  wird.  In  der 
ganzen  Republik  gibt  es  meiner  Ansicht  nach 
kaum  ein  halbes  Dntzend  luterpolationen.  deneu 
z.  B.  die  vom  Hrsg.  533  E  verurteilten  Worte 
nicht  mitangehören.  Auf  zwei  meiner  Meinung 
nach  wirkliche  Interpolationen  werden  wir  noch 
zn  sprechen  kommen. 

Ich  könnte  noch  weiter  fortfahren  in  meinen 
Beschwerden.  547  E  verteidigt.  Adam  das  unhalt- 
bare dnXovattqovq  gegen  das  von  mir  zuerst  vor- 
geschlagene dftovttorfQOVs,  das  ich  noch  heute  für 
das  allein  Richtige  halte.  Iu  Adams  Bericht  er- 
scheine aber  nicht  ich  als  erster  Urheber  der 
Vermutung,  sondern  Herwerden,  obschon  dieser 
erst  einige  Jahre  später  darauf  gekommen  ist. 
In  der  Stelle  548  Ü.  wo  ich  i>  ttfuäftfvov  vor- 
geschlageu habe,  erklärt  sich  Adam  dem  gegen- 
über sehr  bestimmt  für  die  überlieferte  Lesart, 
vergifst  aber  völlig  das  vnö  tov  Övfioftdovs  zu 
erklären.  So  lange  er  uns  diese  Erklärung  schul- 
dig bleibt,  wird  es  erlaubt  seiu,  die  Rechtmäfsig- 
koit  der  überlieferten  Lesart  iu  Frage  zu  zichou. 

Es  ist  gewifs  nur  ein  schlimmer  Zufall  gewesen, 
der  gerade  mir  so  übel  mitgespielt  hat,  und  ich 
bin  gern  bereit,'  anzunehmen,  dafs  alle  anderen 
hinsichtlich  der  Berichterstattung  über  ihre  An- 
sichten besser  davon  gekoraineu  sind  als  ich. 

Im  zweiten  Buch  bildet  eine  bekannte  crux 
philologorum  der  Eiugang  der  Erzählung  vom 
Ringe  des  Gyges  359  D.  Doch  nicht  die  vermut- 
lich verdorbeneu  Eingangsworte  selbst  —  die  Adam 
sonderbarerweise  dadurch  zu  retten  sucht,  dafs  er 
den  hier  auftretenden  Gyges  zu  einem  Vorfahren  des 
historischen  Gyges  macht  —  gebeu  mir  Anlafs  zu 
einer  eigeneu  kritischen  Bemerkung,  sondern  die 
gleich  folgenden,  ebeufalls  viel  behandelten  Worte 
idtXv  ivövttt  vtxQÖy,  m$  <f.aire<f&at ,  f,  x«r' 

üvfroomov'  iovtov  dt  dXXo  fiiv  ovöiv,  7ifq\  dl 
rjj  x*'Q'  XQVttovv  öaxivXtov.  Wenn  hier  Adam 
seine  Zuflucht  mit  anderen  zu  der  Handschrift  // 
nimmt  und  mit  dieser  vor  ovdiv  einsetzt  *;(*•»',  so 
tut  er  dies  selbst  nicht  ohne  sprachliche  Bedenken. 
Meiues  Erachtens  wäre  sxnv  mir  dann  zulässig, 
wenn  es  keine  Möglichkeit  gäbe,  der  Stelle  auf 
der  Grundlage  vou  A  aufzuhelfen.  Dan  aber  kann 
geschehen,  wenn  man  für  iovtov  das  —  zumal 
bei  der  vorangehenden  Endung  ov  -  den  Zügen 
nach  naheliegende  und  dem,  was  der  Sinu  fordert, 
durchaus  entsprechende  svdvtov  einsetzt,  sei  es 
nun,  dafs  man  es  als  Partizip  oder  als  Sulfetantiv 
nimmt.  Gerade  die  Beziehung  auf  Schmuck  ist 
in  diesem  Worte  passend  angedeutet. 
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Im  Beginn  des  dritten  Buches  liifst  Adam  mit 
Recht  387  C  die  störeuden  Worte  w$  oisxou  weg, 
die  ich  für  eine  der  wenigen  tatsächlichen  Inter- 
polationen im  Text  der  Republik  halte.  Es  hat 
viel  für  sich,  dafs  diese  Worte,  ursprünglich  als 
Ausdruck  frommem  Bedenken»  eines  christlichen 
Schreibers  am  Rande  verzeichnet,  weiterhin  in 
den  Text  eingedrungen  sind.  Was  mich  ver- 
aulafst,  eiuen  Augenblick  daboi  zu  verweilen,  ist 
der  Umstand,  dafs  es  merkwürdigerweise  noch 
eine  Stelle  in  der  Republik  gibt,  wo  genau  die 
nämlichen  Worte  015  o'ittat  auf  die  nämliche  Weise 
sich  in  den  Text  eingeschlichen  zu  haben  scheinen. 
Es  ist  dies  die  Stelle  im  achten  Bnch  571  D  fttj- 
tql  t(  yctQ  imxttgtJv  plyvv a&m,  tag  Ott  tat,  oväiv 
dxvtl.  Liest  man  die  Stelle  im  Zusammenhang, 
so  wird  mau  alsbald  gewahr  werden,  dafs  die 
hervorgehobenen  Worte  nicht  nur  überflüssig,  son- 
dern störend  sind,  weuu  Adam  sie  auch  zu  recht- 
fertigen sucht.  Ich  halte  ihre  Ausscheidung  für 
ratsam,  eine  Meinung,  die  auch  von  anderer  Seite 
bereits  geänfsert  worden  ist. 

Zu  kurzer  Besprechung  fordert  im  dritten  Bnch 
noch  namentlich  die  Stelle  411  D  auf,  deren  Wort- 
laut nach  deu  Rss.  folgender  ist:  fnaolöyog  drt, 
olftat,  6  roioviog  ylyvetat  xal  äfiovaog,  xal  jrst&ot 
piv  öui  löyiav  Oiniiv  £11  XQ*iTa,>  ßlq  di  xal  dyQt- 
öttjtt  wantfi  Örftlov  tiqos  nävta  dtanoattttat,  xal 
iv  dpadiq  xal  axatötrjTi  ftttd  iifäv&filas  t«  xal 
dxttQtatlat  Die  Worte   verlaufen  durchaus 

lesbar  bis  nävta.  Deukt  man  sich  da,  wie  es 
auch  von  0 aderer  Seite  bereits  vorgeschlagen,  eine 
Interpunktion,  so  ist  es  selbstverständlich,  dafs  die 
Herrschaft  des  XQ'itai  bis  nävia  reicht,  was  for- 
mell ebeuso  befriedigt,  wie  es  sinugemüfs  ist. 
Aber  uuu  folgt  das  sinnstörende  dtangattstat,  mit 
dem  sich  nichts  anfangen  lüfst.  Einige  haben  es 
gauz  eutfernen  wollen,  freilich  ohne  Ausweis  über 
seinen  Ursprung.  Das  L'rsprungsattest  aber  ist  in 
solchem  Falle  nuumgüuglich  notwendig.  Man  fühlt 
übrigens  beim  Lesen  des  ganzen  Passus  leicht 
heraus,  dafs  mit  deu  Worten  xal  iv  dfuxiHq  —  £«j 
die  endgültige  und  dauernde  Folge  der  Ver- 
haitungsweise  des  Betreffenden,  in  seinem  Bil- 
duugbguugc  vernachlässigten  Menschen  bezeichnet 
wird,  ohne  dafs  dies  Verhältnis  iu  der  Form  des 
Satzes  durch  ein  vermittelndes  Satzglied  recht 
zum  Ausdruck  käme.  Dies  aber  würde  der  Fall 
sein,  wenn  wir  mit  Interpuuktiou  hinter  tiqös 
nävta  fortfahren:  diö  na^dynat  (für  dianqdt- 
iftat)  xal  iv  dfia&'ut  —  £fj  'darum  wird  er  vom 
rechten  Wege  abgelenkt  (iu  die  Irre  geführt)  und 
lebt  iu  Unwissenheit  u.  s.  w.'    Vgl.  Kpl.  487  B 


aptxQÖv  naQayopcvto.  Rpl.  383  A,  Thuk.  II  64,  1 
u.  ö.  Man  konnte,  einmal  auf  diesen  Weg  der 
Emendation  gebracht,  vielleicht  auch  denken  an 
diö  xaQÜiittat,  doch  wird  man  bald  durchfühlen, 
dafs  dies  weniger  angemessen  sein  und  vor 
allem  auch  nicht  in  so  gutem  Einklang  mit  dem 
folgenden  iv  oxaiottju  stehen  würde. 

Im  Vorbeigehen  bemerke  ich,  dafs  im  fünften 
Buche  in  der  Stelle  451  A  ij  dnarnava  xalüv  r* 
xal  äyaOwv  xal  dtxaitav  voplpcav  ntQt  alle  —  viel 
erörterten  —  Bedcnkeu  sofort  schwiuden,  wenn 
mau  die  Genetive  xakwv  —  dixafw  nicht,  wie  es 
bisher  allerseits  geschehen,  als  Neutra  fafst,  son- 
dern als  Masculiua.  Dafs  dies  nicht  blofs  zulässig, 
sondern  geradezu  notwendig  ist,  zeigt  einerseits 
die  Vergleichung  mit  dem  vorhergehenden  (450  E) 
iv  yäq  tpQoviftotg  re  xal  tflXotq  neol  ttöv  ptyl- 
axoav — täXy&rt  etdöta  Xiyctv  daqalig,  anderseits 
ein  Blick  auf  die  451 B  folgende  Antwort  des 
Glaukon  änattüva  i^üv.  Verständige,  befreundete 
und  edle  Männer  zu  tänscheu,  das  wäre  ein  Ver- 
brechen, schlimmer  als  Mord.  Dies  hervorzuhebeu 
ist  besonders  wichtig,  denn  Täuschuug  von  öy^o- 
vts  und  Leuten  niedrigen  Schlages  ist  bekanntlich 
nach  Plnton  keineswegs  in  jeder  Beziehung  ver- 
pönt. Wir  erhalten  also  die  Übersetzung:  'Ich 
halte  es  für  ein  geringeres  Vergehen,  unfreiwillig 
jemandes  Mörder  zu  werden,  als  tüchtige,  edle 
und  gerechte  Männer  zu  täuschen  über  gesetzliche 
Einrichtungen'.  Dafs  damit  auch  alsbald  alle 
grammatischen  Schwierigkeiten  gebannt  und  alle 
Anderungsversucbe  überflüssig  gemacht  sind,  darin 
liegt  eine  gute  Probe  auf  die  Richtigkeit  der  Er- 
klärung. Dem  obigen  tpQÜvtftot  entsprechen  hier 
die  xaXol  tt  xal  uyathii  wie  Alcib.  I  p.  124  E  xa- 
kovs  tt  xäya&ovg  liyets  toig  tpQOvlpov$.  Zu  xakös 
te  xal  dyaMs  (getreunt)  vgl.  Theaet.  185  E. 

Nicht  weit  von  dieser  Stelle  entfernt  stehen 
die  folgenden  Worte:  454  D  olov  iatQtxov  ptv  xal 
tatqtxijv  iqv  ifwxfiv  ovta  tqv  avtrfv  ff>\mv  extty 
iUyopev.  Sie  stehen  richtig  hergestellt  schon  in 
dor  Handschrift  q,  die  für  laxotxip  bietet  latgtxov. 
Auch  die  richtige  Erklärung  ist  längst  gegebeu; 
sie  findet  sich  z.  ß.  bei  Campbell.  Um  so  sonder- 
barer mutet  es  an,  dafs  Adam  die  Worte  xrtv 
t/wx^f  ovta  —  nicht  etwa  blofs  einklammert,  son- 
dern —  gauz  aus  dem  Texte  wegläfst,  womit  denn 
den  Worten  glücklich  ihre  Pointe  genommen  wird. 
Auf  die  <prati  kommt  es  hier  au,  im  Gegensatz 
zu  dem  blofseu  äulseren  Gebahrcu,  wie  es  z.  B. 
pfuschende  Charlatane  zur  Schau  tragen.  Also 
ein  wirklicher  (=  tyv  ipvx',v  ovta)  Heilkundiger 
uud  ein  zweiter  wirklicher  Heilkundiger  —  die 
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besitzen  die  nämliche  tpvatg.  In  diesem  Sinne 
sagt  z.  ß.  Eudemos  in  seiner  Ethik  p.  1236a  19 
xai  lpt>xr,»>  laxQtxqv  xai  awpa  Xiyofttv  xai  ooyavov 
xai  eQyov,  dXXä  xvoiaig  xö  ngütov.  Vgl.  anch 
Plato  legg.  963  B  nud  Alcib.  I,  135  E. 

Eine  wegen  mancherlei  Schiffbrüchen  berüch- 
tigte Klippe  des  fünften  Baches  ist  473  C  tloi}- 
Gstcu  d'  orv,  ti  xai  p£XXsi  yiXtaxi  te  dtt^vatg 
uxmtQ  xt>fta  ixytXuv  xai  ddo&q  xaxaxXvattv. 
Die  'auflachende  Welle'  wird  auch  weiter  ihre 
Verteidiger  finden,  zu  deneu  Adam  gehurt.  Wer 
sich  aber  durch  das  'lachende'  Antlitz  der  Stelle 
nicht  zur  sofortigen  Nachgiebigkeit  stimmen  lälst, 
der  wird  bemerken,  dafs  neben  der  Ungehörigkeit 
des  ixytXöiv  dem  Satze  ein  zweiter  Mangel  an- 
haftet: es  fehlt  das  unentbehrliche  Objekt  zu  xata- 
xXixfttv.  Geht  man  also  bedachtsam  zu  Werke, 
so  mufs  mau  den  fehlenden  Akkusativ  eben  in 
dem  anstöfsigeu  ixytXüv  suchen.  Das  fehlende 
Objekt  kaun  aber  niemand  anders  sein  als  der 
Verkündiger  der  paradoxen  Wahrheit,  gleich- 
viel, ob  es  Sokrates  oder  ein  anderer  ist,  denn 
darauf  kommt  es  hier  uicht  an.  Wer  auch  immer 
die  neue  Wahrheit  verkündet,  läuft  Gefahr,  dem 
Fluche  der  Lächerlichkeit  zu  verfallen.  Wenn  man 
nun  an  Stellen  denkt,  wie  legg.  XII  p.  964  E  tove 
ytovg  ioJg  TtQtaßvxtQOtg  i^ayyfXovg  yiyvtß&at 
nüviutv  rwv  xaxd  nöXtv  (vgl.  auch  Rpl.  I  p.  328  E), 
so  dürfte  die  Frage,  ob  für  das  unhaltbare  ix- 
ytXüv  nicht  einzusetzen  sei  QayyfXov,  einer  Prü- 
fung wenigstens  nicht  uuwert  erscheinen.  Der 
Artikel  kann  hier  fehlen,  da  es  nicht  auf  eine 
bestimmte  Person  ankommt,  sondern  auf  das 
Amt  der  Verkündigung  überhaupt,  wer  es  auch 
übernimmt.    Vgl.  Krüger  §  50,  3,  6. 

Das  sechste  Buch  gibt  im  13.  Kap.  einen  Ver- 
gleich reformierender  Philosophen  mit  Malern,  die 
das  Ideal  in  die  Wirklichkeit  hiueinzubilden 
suchen.  Da  heifst  es  501  B:  enrna,  ofpai,  dnto- 
ya£6f*tvot  nvxva  äv  ttatiotaGt  dnoßXinouv ,  ngög 
ti  rö  tpvati  ölxatov  xai  xaXdv  xai  owfQOV  xai 
narta  xa  xoiaxxa  xai  noug  ixtlvo  av  to  iv  dv- 
»gomotg  iftnototfv,  SvftfityvvvTts  x.  x.  X.  Wenn 
die  Hss.  JT  und  q  aus  xö  ein  ö  gemacht  haben, 
so  ist  das  eine  der  vielen  selbständigen  Korrek- 
turen, die  sich  in  diesen  Hss.  finde u.  Wir  haben 
nns  au  das  to  des  Par.  A  und  der  übrigen  Hss. 
2U  halten.  Die  Schwierigkeit  liegt  allein  iu  dem 
die  Konstruktion  störenden  IpnotoUv,  das  deshalb 
von  einigen,  wie  z.  B.  von  Wiegund,  geradezu  für 
eiu  Einschiebsel  erklärt  wird.  Mit  seinem  Weg- 
fall wäre  allerdings  der  Konstruktiou  aufgeholfen 
und  auch  dem  Sinne  Genüge  geschehen.  Allein 
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die  Frage,  wie  das  Wort  hereingekommen,  bleibt 
dabei  unbeantwortet.  Ich  glaube  mich  mit  der  Über- 
lieferung besser  dadurch  abfinden  zu  könueu,  dafs 
ich  es  als  verdorben  ansehe  aus  ipnoHj&iv.  Danu 
steht  tu  iv  xoJg  dv&ocinotg  ipnoitj&bv  'das  durch  ihr 
Tun  und  Treiben  unter  den  Menschen  entstandene 
(sc.  Gerechte,  Schöne  u.  s.  w.)'  in  klarem  Gegen- 
satz zu  tö  tpvati  dlxatov  x.  t.X.  Das  letztere  ist 
das  Ewige,  Unerschaffene,  das  eretere  das  ver- 
änderliche Werk  der  Meuscheu.  Der  philosophische 
Künstler  blickt,  zunächst  wenigstens,  nicht,  wie 
Adam  will,  auf  sein  Bild,  sondern  abwechselnd 
auf  das  himmlische  Urbild  und  die  Erscheinungen 
des  gewöhnlichen  Menschenlebens.  Zwischen  bei- 
den ist  das  entstehende  Bild  eine  Art  Mittleres. 
Die  tabula  rasa  ist  nicht  so  zu  verstehen,  dafs  die 
Menschen  uud  das  Meuschliche  überhaupt  getilgt 
wären,  sondern  nur  so,  dafs  der  Künstler  für  sein 
Gemälde  Platz  gemacht  hat.  Campbells  Erklärung 
ist  hier  richtiger  als  die  Adams. 

Iu  demselben  Buch  503  C  mag  Adam  mit  sei- 
ner Umstellung  der  Worte  xai  veavixol  xt  

ötavolag  hinter  Zntxat  Recht  haben,  doch  hätte 
er  bemerken  sollen,  dafs  diese  Umstellung  bereits 
von  Baiter  p.  LH  seiner  Ausgabe  vorgeschlagen  ist. 

Iu  der  Stelle  507  E  dürfte  am  einfachsten,  wie 
mir  scheint,  Rat  geschafft  werden,  wenn  man 
folgendermaßen  interpungiert  und  znsamraenordnet ; 
TiVoc  dij  Xiytig;  stft].  Tot'tov,  o  d<y  av  xaXtTg,  t> 
d1  iyta,  tpüg.  Damit  ist  die  Beziehung  des  xlvog 
auf  yfvog  klargestellt  uud  das  störende  xovxov  in 
die  ihm  angemessene  Verbindung  gebracht. 

Was  das  achte  Buch  anhingt,  so  sei  eineu 
Augenblick  verweilt  bei  der  Stelle  558  A:  tj  noao- 
ttjg  ivUav  t<äv  dixaa&tvTwv  x.  x.  X.  Mit  der  Kon- 
struktion, glaube  ich,  kaun  mau  sich  abfinden, 
wenn  mau  die  Worte  oi>6lv  rtxiov  avtüiv  (mvov- 
xoiv  ....  piGM  als  von  dem  vorausgehenden  ab- 
solnten  Genetiv  durch  eine  Art  Attraktion  be- 
stimmt ansieht.  Die  Hnuptschwierigkeit  scheint 
mir  iu  dem  Worte  noaöxiig  zu  liegen.  Sie  dürfte 
sich  dadnreh  lösen,  dafs  mau  7roaor^  als  'Gleich- 
giltigkeit'  fafst,  welche  Bedeutung  das  Wort  neben 
seiner  gewöhnlichen  Bedeutung  auch  schon  bei 
Piaton  hat.  Vgl.  Rpl.  387  E  tftqsiv  oig  riQauraxa 
'auf  das  gleichmütigste  ertragen',  Lys.  211  E  noog 
xavxa  TXQdmg  fjrto,  Theaet.  144  B  pftd  noXXfig  xyg 
noaötfjtog  'mit  grofser  Gelassenheit'.  Weiter  vgl. 
Plut.  Quomodo  quis  suos  etc.  p.  78  B  i;  noog  xavta 
nQaöttjg  ixäaxov  'die  Gleichgiltigkeit',  ebenso 
p.  80  B. 

Im  neunteu  Buch  ist  es  zunächst  die  Stelle 
580  D,  die  mich  mit  Hinsicht  auf  das,  was  ich 
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oben  über  Lesarten  des  Par.  A  sagte,  zu  einer 
kurzen  Besprechung  veranlaßt.  In  dieser  das 
Glück  des  Gerechten  und  das  Unglück  des  Ty- 
rannen behandelnden  Stelle  hat  nämlich  der  Pur.  A 
mit  last  allen  anderen  Hss.:  hxndrn  tZonfo  noXtg 
dtjßtjtat  xaia  xqla  tidy,  off»  xcti  i/'i'jr  **<o$  *xä- 
fftor  xotxfj,  10  XoyxGxixov  di^tiai,  tif  ipoi  Öoxtl, 
xai  iiioav  dnödu^tv.  Mau  hat  fast  allgemciu  das 
Xoyusiixov  aus  dem  Texte  entfernt,  in  der  Mei- 
nung, seine  Entstehung  und  Einführung  in  den 
Text  sei  zurückzuführen  auf  die  Erwähnung  der 
Dreiteilung  der  Seele,  wie  denn  tatsächlich  eine 
Pariser  Handschrift  (K)  alle  drei  Seelenvennögeu 
hier  hintereinander  aufmarschieren  läßt:  Xoyt-axt- 
xöv,  htt!/vfii;xix6v,  övfitjxixöy.  Allein  es  ist  nicht 
richtig,  anzunehmen,  das  XoyKfuxov  der  guten  Hss. 
sei  nur  der  Rest  eines  solchen  ursprünglichen 
volleren  Einschubes.  Gerade  umgekehrt.  Das  Xoyt- 
ouxöv  der  guten  Hss.  hat  zu  dieser  geistreichen 
Erweiterung  durch  den  Par.  K  geführt.  Iudem 
man  nun  das  anscheinend  unerklärliche  Xoytmixdv 
strich,  suchte  man  für  di&iat  ein  allgemeines 
Subjekt  hinzuzudenken,  ähnlich  wie  es  bei  du'?« 
und  drtXü>au  zuweilen  geschieht.  Indes  Adam  be- 
merkt selbst  sehr  richtig,  daß  diese  Fälle  hierher 
nicht  passen.  Noch  weniger  aber  passen  Beispiele 
hierher  wie  dasjenige,  welches  er  mit  Stallbaum 
beibringt  aus  iipl.  453  D,  denn  jeder  sieht,  dufs 
da  das  Subjekt  im  vorhergehenden  Relativsatz 
liegt.  Wir  brauchen  also  ein  Subjekt  zu  dd&xat, 
und  wir  haben  es  in  tö  Xoyioxtxov,  nur  daß  dies 
nicht  iu  dem  üblichen  Sinne  'Verstaudesvermögeu' 
zu  nehmen  ist,  sondern  in  dem,  iu  unserer  Schrift  i 
zwar  seltneren,  aber  keineswegs  ausgeschlossenen 
Sinuc  'Rechenverstand'.  Und  damit  gewinnt  die 
Sache  sofort  nicht  nur  ihre  grammatische  Erledi- 
gung, sondern  ihre  echt  platonische  humoristische 
Färbung:  'schon  der  gewöhnliche  Rechenverstand 
mufs,  wenn  es  drei  Soeleuvermögen  gibt,  noch 
einen  andern  Beweis  annehmen,  (übt  es  nämlich 
drei  Seelenverraögen,  so  mufs  es  auch  drei  Arten 
von  Vergnügen  geben  u.  s.  w.'  Drei  Seeleuver- 
mögen können  uicht  blofs  ein  oder  zwei  Arteu 
von  Verguügen  zulassen.  Es  handelt  sich  also  um 
einen  der  beliebten  Scherze,  mit  deuen  Platou 
seine  Rede  zu  würzen  sucht.  Und  gerade  der 
Doppelsinn  des  Wortes  mochte  ihm  die  kleine 
Spielerei  uoeh  reizvoller  machen.  Als  'Rechen- 
verstand' kommt  Xoytaxtxöv  bei  Piaton  auch  sonst 
vor,  wie  Charm.  174  B  uXX  i]  xö  loytGitxvv,  den 
Doppelsinn  aber  hat  es  in  der  Rpl.  z.  Ii.  p.  525  B, 
(102  E,  587  D. 

Die   beliebte   Ifechenknnst   hilft   dem  Platou 


denn  weiter  zu  dem  Ergebnis,  daß  der  Tyrann 
725)  mal  unglücklicher  sei  als  der  Gerechte.  Weun 
es  in  bezug  darauf  nnu  588  A  heilst:  xai  piviot 
xai  dXtjÜ^  xai  txqogtxovxu  yt  ßlotg  äqilfftöv, 
tinfQ  aixoTg  riQOOrxovoiy  ifitoat  xai  vt"xxtc  xai 
*«*  iviavtol,  so  findet  sich  leicht  die  Er- 
klärung für  itfiiqat  und  vvxxtg,  indem  3G4'/a  Tage 
nnd  3(14'  a  Nächte  zusammen  ein  Jahr  ergeben 
=»  729;  schwieriger  aber  ist  die  Deutung  der 
Mouato.  Adam  weist  mit  andereu  auf  das  große 
Jahr  des  Philolaos  hiu,  über  das  wir  aber  nicht 
hinreichend  unterrichtet  siud.  Da  die  Beziehung 
auf  ßio*  maßgebend  sein  soll,  so  will  es  mir 
scheinen,  mau  komme  zu  eiuetn  befriedigenden 
Ergebnis,  weun  mau  die  721)  Monate  durch  Di- 
vision mit  12  in  Jahre  verwandelt.  Man  bekommt 
dann  etwas  über  (50  Jahre,  womit  ein  pasaeudes 
Mafs  für  das  luonsehliche  Leben  bezeichnet  wäre, 
d.  h.  wie  man  es  als  Durchschmtbmiaß  wüusciieu 
möchte,  nicht  wie  es  tatsächlich  ist.  Was  aber 
die  729  ivtavtoi  auiaugt,  so  ist  es  vielleicht  nicht 
unangebracht,  an  eine  Stelle  im  Plutarch  zu  er- 
innern. Iu  seiner  Abhandlung  De  def.  orac.  c.  1 1 
p.  415  D  berechnet  dieser  nach  Heaiod  das  Alter 
der  Xympheu  uud  Dämonen.  Er  rechnet  9720 
Jahre  heraus,  aber  sein  Ausatz  ergibt,  wio  auch 
schon  andere  bemerkt  haben,  uicht  9720,  sondern 
725)0.  Es  könnte  also  recht  wohl  soiu ,  daß  bei 
den  ivtavxoi  der  Gedanke  au  das  Alter  der  Dä- 
monen vorschwebte. 

Die  letzte  Stelle,  die  ich  bei  dieser  Gelegen- 
heit besprechen  will,  mag  sciu  585  C:  tö  iov  xhi 
I  nftoiov  iy/ifxtyov  xai  uOaväxov  xai  uXq&tlag  xai 
at'xö  totoviov  vv  xai  iv  totoitta  yiyvöfttvov,  päXXov 
ttvai  aoi  doxrf,  %  lö  fitjSfnort  öfioiov  xai  i^v^toi 
xai  ariö  xotovxo  xai  iv  toioixo)  yiyvöptvoy ;  JloXv, 
eif  i],  diatf  ^Qii  xo  tov  dti  öftoiov.  H  ovv  dti  (ftoiov 
ovaia  otaiug  i»  fiüXXov  ij  initix  ^fiy?  (itit%n;  Oida- 
pü>$  x.  x.  X.  Wenn  hier  Adam  zu  helfen  sucht 
durch  die  Schreibung:  H  ovv  dti  dvopoiov  ovxsia 
oviiag  i»  ftäXXoy  rs  ij  inttixt'ft^  ittit%et;  so  be- 
wegt sich  der  damit  hergestellte  Beweis,  teilweis 
wenigstens,  iu  einem  Zirkel,  indem  mit  den  Wor- 
ten Ei  dt  dXqfoia$  rjiov,  ov  xai  ovaiug;  lediglich 
diisselbe  gesagt  wird,  was  schon  mit  den  Worten 
7/  ovv  —  pkit%n  erreicht  war.  Auch  wäre  es  eine 
mindestens  recht  sonderbare  Ausdrucks  weise,  zu 
sagen:  die  ovaia  des  dvöfioxov  nehme  wenig  an 
der  otaia  teil,  da  dem  ganzen  Beweis  doch  von 
vornherein  die  Vorstellung  zu  Grunde  liegt,  daß 
dein  dvöftoioy  überhaupt  keine  eigentliche  oiaia 
zukomme.  Und  wer  kann  sich  den  vertrackten 
Ausdruck  ovaia  tmatt^rjg  gefallen  lassen  für  das 
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hier  alleiu  berechtigte  einfache  inunt^fiti?  Adam* 
Versuch  heilt  also  die  Stelle  nicht,  sondern  setzt 
nur  neue  Unklarheiten  uu  die  Stelle  der  alten. 
Wie  aber  ist  zu  lielfeu?  Man  versuche  es  mit 
folgender  Schreibung  der  verdorbeuen  Worte: 
(Glaukon  spricht)  lloXv,  i<py,  diatfiqw  tu  tov  dti 
vfioiov  jj  (mit  dem  Lobkovic )  ot'x  dti  opoiov  oüaiq. 
Darauf  Sokrates:  Ovolag  i*  püXXov  f  inHtTijpti 
ptttX";  Glaukon:  OvCafiüg  x.  t.  X.  'Weit,  sagte 
er,  ragt  das,  was  mit  dorn  immer  Gleicheu 
in  enger  Verbindung  steht,  an  Weseubaftigkeit 
über  das,  was  mit  dem  nicht  immer  Gleichen  in 
Verbindung  steht'.  'Steht  irgend  etwas  uäher  mit 
der  Wesenhaftigkeit  in  Zusammenhang  als  die 
wissenschaftliche  Erkenntnis*  V  'Nein,  gewifs  nicht'. 
So  ergibt  sich  folgende  richtige  und  klare  Schluls- 
folgeruug:  Es  wird  zunächst  von  dem  Begriff  der 
Gleichheit  auf  die  ovoia  geschlossen,  dann  die 
intattfitj  als  engsten»  zusammenhängend  mit  der 
ovoia  anerkannt,  und  daraus  wieder  die  nahe  Ver- 
wandtschaft der  InMSx^fifi  auch  mit  der  dXfj&tta 
gefolgert,  währeud  umgekehrt  (wie  die  Argumen- 
tation weiter  lautet),  je  gröTser  der  Abstand  einer 
Sache  von  der  Wahrheit  ist,  sie  um  so  weiter 
auch  von  der  oöaia  entfernt  ist.  Nun  ist  alles 
Körperliche  weiter  entfernt  von  der  Wahrheit, 
uod  demnach  auch  von  der  Weseubaftigkeit,  als 
öie  ktuni^ij  und  die  ihr  verwandten  geistigen 
Tätigkeiten.  Daraus  folgt  aber  auch  rücksichtlich 
der  itdovrn  dafs  die  geistigen  Tätigkeiten  uns 
weseDhaftere  uud  wahrhaftere  Lust  verschaffen, 
als  die  körperlichen  Anregungen.  Damit  ist  das 
Ziel  des  Beweises  erreicht.  Was  aber  das  Sprach- 
liche anlangt,  so  vergleiche  man  zur  Rechtfertigung 
meines  Vorschlages  zunächst  in  bezug  auf  das  rt 
nach  diatptqttv  an  stelle  des  gewöhnlichen  Gene- 
tiv», der  hier  mit  gutem  Grunde  wegen  des  Vor- 
rechtes der  schon  vorhaudenen  Genetive  gemieden 
wurde:  Phaed.  85  B  xiqnovTm  ixtiyijy  irjv  itptqay 
dicuffQoytwg  ij  iv  im  tpTiQoa&sv  XQ^VM-  Ibd.  Ü5  C 
txil  (v  TtQu^tty  dia<ffQÖviü)g  fj  ti  ty  uXXm  (Um 
favg  eitXtiia.  Phaedr.  228  D  o!g  e<f  tj  dtatfiqttv 
rti  lov  iqwviog  <J  toi>  fif.  Legg.  635  E  li  dia- 
rftQov  iv  taviatc  xalg  noXirtiaig  f,  taig  tüiv  tix^ 
noXutvopivwv  dvfVQTjGopty ;  Xcn.  Hell.  III  4,  11) 
hvpKfav  otdtv  dioiattv  löv  TiöXtfioy  i(  ti  yvvat^i 
df'oi  ftäxtaVat.  Auab.  III  4,  33  noXv  ydq  dtiiftqtv 
«  imqag  ÖQfAüivtag  dX&taOat  »;  noQtvouivovg  irt$- 
ovci  toTg  noXtftiotg  pttxto9ui.  Dcmosth.  23.  32 
nXtlaiov  di  dijiov  Staaten  töv  vdfxov  xigiov  iitg 
tifuofjiag  tt  ivy  ix&oov  yiyvtoüat.  Wenn  es  aber 
für  das  vollere  y  tu  tot  ovx  dti  x.  i.  X.,  was  man 
vielleicht  erwarten  könnte,  kurz  heilst  (  oJx  dti 
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x.  t.  X.,  so  entspricht  das  durchaus  dem  griechi- 
schen Sprachgebrauch.  Vgl.  Plat.  Soph.  227  B 
otpyuitQov  di  ti  tov  dtü  aiQatqyixrjg  »"  (f&tiQtortx^g 
dqXovvia  d.  i.  iy  tov  dtd  (p^ttQiotix^g,  ebeuso 
Legg.  Üu'l)  B.    Xen.  Cyrop.  VITI  3,  11. 

Ich  kauti  diese  Anzeige  nicht  schliefseu,  ohue 
der  Sorgfalt  zu  gedenken,  welche  der  Herausgeber 
den  ludices  gewidmet  hat,  die  in  drei  Abteilungen 
über  alles  \Visseuswerte  zuverlässige  Verweisung 
geben. 

Eisenach.  Otto  Apelt. 

Philostrati   miuoris   imagines  et   Callittrati  de- 

scriptiones.  Itecensucrunt  C.  Scheukl  et  Ae. 
Reisen.  Leipzig  1902,  ü.  G.  Teubncr.  LVI1I, 
82  S.  JC  2,40;  geb.  M  2,80. 

Nachdem  Benudorf  und  Scheukl  dem  ältereu 
Philostrat  die  sorgfältige  Receusio  hatten  zn  teil 
werden  lassen,  deren  Fehieu  bisher  nicht  nur  sei- 
tens der  Leser  von  'Schriftquellcn'  als  eine  pein- 
liche Lücke  empfunden  wurde,  ist  nun  die  not- 
wendige Ergänzung  hiuzugetreteu,  da  dem  Enkel 
billig  war,  was  dem  Grol'svater  recht.  Wieder  haben 
sich  reiche  Kuustkenntnis  und  exakte  philologische 
Schulung  die  Hand  gereicht,  um  eiue  Musteraus- 
gabe zu  stände  zu  bringen,  dereu  Wert  im  ge- 
nauen Verhältnis  zu  ihrer  Handlichkeit  steht.  Die 
ausführliche,  aber  keineswegs  ermüdende,  vielmohr 
angenehm  und  übersichtlich  gehaltene  Vorrede 
beschäftigt  sich  nicht  nur  mit  den  Hss. ,  die  neu 
verglichen  sind  uud  zu  Rückschlüssen  auf  ältere 
Exemplare  vorsichtig  benutzt  werden,  sondern 
auch  mit  dem  Spracbgebrnuche  des  Rhetors,  seinen 
litterarischeu  Studien,  ja  mit  der  vielerörterten 
Frage  seiner  Autopsie.  Die  Autwort  hält  sich 
von  Extremen  fern;  dio  Hrsg.  leugnen  nicht,  dafs 
jeueu  Skribenten  der  rhetorische  Effekt  über  alles 
giug,  aber  sie  halten  es  für  unwahrscheinlich,  dafs 
sie  lediglich  fingierte  Objekte  behandelt,  hätten; 
es  gab  in  jenen  Jahrhunderten  so  massenweise 
Darstellungen  der  altbekannten  mythologischen 
Vorgänge,  sie  traten  jedermann  im  privaten  wie 
im  öffentlichen  Leben  überall  von  selbst  in  solcher 
Fülle  entgegen,  dafs  mau  nicht  nötig  hatte  sich 
welche  auszudenken,  um  sie  zu  beschreiben.  Ge- 
wifs; und  die  moderne  Kritik  hat  vielleicht  Un- 
recht getan,  das  Problem  in  dieser  Weise  zn 
stellen.  Nicht  ob  die  von  Philostratos  und  Kalli- 
stratos  beschriebenen  Uilder  und  Statuen  jemals 
existiert  haben  uud  ob  sie  von  den  Verfassern 
der  Berichte  gesehen  wurden  oder  nicht,  ist  die 
Frage;  sondern  ob  die  Beschreibungen  wirklich 
diesen  Namen  verdienen,  ob  sie  dem  Leser  ein 
Recht  geben,  sich  nach  ihnen  das  Verloreue  her- 
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zustellen.   Dieae  Frage  wird  man  entschieden  ver- 
neinen müsseu ,  wenn  man  den  rein  journalistischen 
Zweck  der  Aufsätzchen  erkannt  hat;  es  sind  Lei- 
stungen der  Sprache  und  des  Stils,  nicht  des 
Kunstatudiutns,  die  hier  geboteu  werden  sollen, 
und  ihre  vollkommene  Parallele  haben  sie  nicht 
in  deu  spärlichen  Resten  antiker  Kunstforschung, 
ja  nicht  einmal  in  den  bekannten  Prachtstöcken 
periegetischer  Geschäftigkeit,  sondern  in  den  Ein- 
lagen  gewisser  Romaue  und  Novellen,  deren  Leser 
und  Hörer  durch  derartige  Exkurse  ebenso  unter- 
halten wurden  wie  durch  andere  Deklamationen. 
Man  vergleiche  doch  diese  Produkte  einmal  mit 
den  Darstellungen,  die  Eausanias  etwa  vom  olym- 
pischen Zeus  oder  vom  Kvpseloskasten  gibt,  uud 
man  wird  den  Unterschied  erkennen;  dabei  ist 
doch  auch  Pausauias  nur  ein  Khctor,  dem  mau 
strenge  sachliche  Gewissenhaftigkeit  wahrlich  uicht 
nachrühmen  kann;  aber  ihm  ist  zur  Unterhaltung 
seiner  Leser  jedes  Mittel  recht,  auch  die  Beschrei- 
bung berühmter  Kunstwerke,  während  jene  Feuille- 
tonisten  nur  durch  ihre  grammatikalischen  und 
lexikalischen  Künsteleien   dem   Publikum  impo- 
nieren wollen.    Das  wird  dem  Leser  der  neuen 
Ausgabe  um  so  klarer  werdeu,  da  ausführliche 
Citat-  und  Wortregister  dem  sachlichen  Index 
beigesellt  sind;  andererseits  ist  nicht  zu  verkeunen, 
dafs  den  archäologischen  Studien  der  Hrsg.  manche 
anheimelnde  Etneudation  verdankt  wird.  Möchte 
doch   den   biographischen  Arbeiten   des  älteren 
Phiiostrat  bald  eiue  ähnlich  kritische  und  dabei 
knappo  Ausgabe  beschieden  sein! 

Rom.  Friedrich  Spiro. 


Die  Historien  des  P.  Cornelius  Tacitus  heraus- 
gegeben von  Job  au  n  Müller,   für  den  Scliul- 
gehraueb  bearbeitet  von  A.  Tb.  Christ.    Mit  drei 
Kurten  und  15  Abbildungen.  Leipzig  1903,  G.  Frey- 
tag.   XII  und  304  S.  geb.  2  JC 
Es  ist  der  dritte  Rand  der  vortrefflich  aus- 
gestatteten Schulausgabe,  deren  ersten  und  zwei- 
ten ich  in  dieser  Wochenschrift  1896  S.  18Ü  und 
in  den  Jahresberichten  des  philologischen  Vereins 
zu  Berlin  "1897  S.  121  besprochen  habe.   Die  Ein- 
leitung stellt  die  Ereignisse  dar,  welche  zwischen 
dem  Ende  des  uns  erhaltenen  Teiles  der  Annaleu 
uud  dem  Beginue  der  Historien  liegen.  Inhalts- 
angaben, welche,  wie  iu  den  früher  erschieneneu 
Teilen,  die  Kapitelanfänge  am  Rande  begleiten, 
dienen  der  Orientierung  im  Texte.    Dieser  selbst 
ist,  wie  ein  der  Ausgabe  beigegebeues  Verzeichnis 
der  ueuen  Lesungen  erkennen  Hilst,  gegenüber  der 
1887  in  demselben  Verlage  erschienenen  Ausgabe. 
Joh.  Müllers  vielfach  geändert.    Den  Hauptanteil 


an  den  Neuerungen  haben  meine  Programm- Ab- 
handlungen von  1899  und  1900;  auch  einige  dort 
von  mir  vorgetragene  neue  Konjekturen  sind  in 
den  Text  aufgenommen  worden.  Aufserdem  sind 
einige  Vermutungen  von  Weidner,  Walther  und 
anderen  Kritikern  der  neueren  Zeit  der  Aufnahme 
iu  den  Text  gewürdigt  worden,  daruuter  manche 
allzu  kühue  oder  uuuötige  oder  gar  verwerfliche 
Änderungen.  Doch  ist  der  Charakter  der  Müller- 
sehen Textgestal  tu  ug  insofern  gewahrt,  als  gerade 
die  signifikantesten  Lesungen,  über  welche  man 
Jahresberichte  1889  S.  237  ff.  vergleichen  möge, 
unverändert  geblieben  sind. 

Dem  Texte  folgt  ein  mit  sehr  reichlichen  An- 
gaben ausgestattetes  und  mit  Bildnissen  und  Grund- 
rissen geschmücktes  Namensverzeichnis,  ferner 
Stammtafeln  des  Galba,  des  Piso  uud  des  flavi- 
schen  Hauses,  ein  die  Verwaltung  des  römischen 
Reiches  unter  den  Kaisern  darstellender  Anhaug 
und  drei  Karten:  Rom  znr  Zeit  Neros,  das  nörd- 
liche Italien  uud  die  Rheinlande.  Im  ganzen  ist 
die  Bearbeitung  mit  Sorgfalt  und  Takt  durch- 
geführt", obgleich  iu  der  Textgestaltung  hier  und 
da  gröfsere  Zurückhaltung  zu  wünschen  gewesen 
wäre. 

Berlin.  Georg  Andreren. 

B.  Helm,  Griechischer  Anfangskursus.  Übungs- 
buch zur  ersten  Einführung  Erwachsener  ins  Grie- 
chische, besonders  für  Universitatskurse,  nebst  Prä- 
parationen  zu  Xenophon  Anabasis  I  und  Homer 
Odyssee  IX.  IiCipzig  u.  Berlin  1902,  B.  G.  Tcubner. 
IV,  80  S.  8°  und  5  Tabellen.   M  2,40. 

Das  vorliegende  Übungsbuch  verdaukt  den  an 
manchen  Universitäten  jetzt  eingerichteten  griechi- 
schen Aufangsknrsen  für  solche  Studierende,  die 
von  realistischen  Lehranstalten  kommen,  seine 
Entstehung.  In  diesen  Kursen  handelt  es  sich 
darum,  die  Teilnehmer  iu  einem  Semester  mit  der 
Formenlehre  und  den  Hauptregeln  der  Sjotax  be- 
kannt zu  macheu  und  sie  zugleich  in  die  prosaische 
uud  poetische  Lektüre  der  Griecbeu  einzuführen. 
Dazu  ist  das  vorliegende  Buch  ganz  goeignet.  Der 
grammatische  Stoff  ist  auf  16  Lektionen  verteilt, 
von  denen  jede  zwei  Übungsstücke  von  mäfsigem 
Umfang  euthält.  das  eine  zur  Behandlung  vou 
seiten  des  Dozenten,  das  andere  zur  häuslichen 
Vorbereitung  durch  die  Studiereuden.  Die  Übungs- 
stücke sind  nach  Inhalt,  Form  und  Vokabeln  im 
wesentlichen  zu  billigen;  Änderungen  und  Besse- 
rungen im  einzelnen  wird  der  Gebrauch  des  Buches 
in  der  Praxis  mit  sich  briugen.  Um  keine  Zeit 
mit  der  Erlernung  der  griechischen  Schrift  zu  ver- 
lieren, ist  deu  griechischen  Wörtern  in  den  sechs 
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«•rsten  Lekti  oncn  die  lateinische  Umschrift  bei- 
gefügt. Nach  der  6.  Lektion  setzt  die  Lektüre 
von  Xenophons  Anabasis  B.  I  ein,  so  dafs  von  jetzt 
ab  Grammatik-  und  Lesestnnden  wechseln;  so  wird 
die  zur  Einprägang  nnd  Befestigung  der  Formen 
nötige  Zeit  gewonnen.  Eine  dem  Standpunkt  der 
Lesenden  angepafste  Präparation  des  1.  Buches 
der  Anabasis  ist  beigegeben,  und  ebenso  eine 
Präparation  zum  i).  Buch  der  Odyssee,  das  au  die 
Lektüre  von  Anabasis  I  aogereiht  werden  soll. 
Der  grammatische  Lernstoff  ist  auf  5  Tabellen 
cuthalten,  die  am  Ende  des  Buches  augeheftet 
sind.  Ob  das  nötig  ist?  Jede  Grammatik  bietet 
dem  Studierendeu  das  Notwendige,  und  ohne 
Grammatik  kommt  er  ja  doch  nicht  aus.  Jeden- 
falls hätten  hier  aber  Formen  wie  a>  vov  ta  vot 
u.  s.  w.  entbehrt  werden  können.  Das  Buch  stellt^ 
wie  man  sieht,  grofse  Anforderungen  an  den  Fleils 
nnd  das  Gedächtnis  des  Lernenden ;  aber  wer  sich 
die  darin  enthaltenen  Kenntnisse  augeeignet  hat, 
besitzt  auch  eine  feste  Grundlage,  auf  der  er  sicher 
weiter  baueu  kann.  Für  kommende  Auflagen 
wäre  ein  gröfserer  Druck  erwünscht. 

Tauberbischofsheim.  J.  Sitzler. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Berliner   philologische   Wochenschrift  9 
(28.  Februar  1903). 

S  284  f.  G.  Knaack,  Ein  neues  Fragment  des 
Antimachos  von  Teos?  In  der  von  II.  Schöne  im 
Rh.  Mus.  LVIII  56  ff.  veröffentlichten  Hippokrates- 
vita  wird  das  Citat  'ut  Autimachus  memornt  in 
Thenito*  gedeutet  als  =  Uyt(paxo$ 
iv  y  *Entyovwy.  Dadurch  würde  die  von  Bcrgk, 
Wilamowitz  behauptete,  von  Immisch  geleugnete 
Eiistcnz  eines  Antimachos  von  Teos  und  seine  Ver- 
fasserschaft der  'Enlyovo*  eine  neue  Stutze  erhalten. 
Zuletzt  gibt  Knaack  einige  sachliche  Erklärungen  zu 
dem  Texte  der  Vita. 

Wiener  Studien  XXIV,~2. 

Der  vorliegende  Halbband  ist  Eng.  Bormann  zu 
seinem  60.  Geburtstage  gewidmet.  —  S.  233  -  237 
bebandelt  O.  Hirschfeld  die  sog.  Laudatio  Turiae 
(CLL.  VI  1527)  mit  Benutzung  eines  später  ge- 
fahrenen Bruchstückes:  er  kommt  zu  dem  Ergebnis, 
Ms  sie  wahrscheinlich  auf  die  Gattin  des  Acilius 
(Appian  IV  39)  zu  beziehen  ist..  —  S.  238  f.  Th. 
Mominsen,  Zu  CLL.  XI,  1146.  Die  Inschrift  stellt 
nicht  die  lex  Rubria  dar;  diese  wird  wahrscheinlich 
die  Klage  wegen  damnom  infectum  reguliert  haben. 
—  S.  240—247.  H.  Dessau,  Zu  deu  spanischen 
Stadtrechten.  1.  Die  lex  Salpensana  in  Malaca. 
2.  Die  Interpolationen  der  lex  Ursouensis.  3.  Neues 
Fragment  eines  spanischen  Stadtrechtes.  Eine  bei 
Sevilla  gefundene  Bronzetafel  gehört  einem  aus  der 
lex  AlalaciUna  bekanuteu  Kapitel  au,  durch  welches 


die  Inschrift  ergänzt  wird.  —  S.  248—251.  0. 
Benndorf,  Titus  Aurelias  Quietus  nach  einer  In- 
schrift aus  dem  lykische»  Kekowa,  einer  Inschrift  von 
Telmcssus,  einem  Militärdiplom  von  Domitian  und 
einer  Stelle  bei  Plutarch  (Quaest.  conv.  II  1,  5  p.  632 
A.B.).  —  S.  252—257.  A.  Puschi  und  P.  Sticotti, 
Zur  Ehreninschrift  für  Fabius  Severus,  behandeln  die 
Inschrift  an  dem  Postament  oiner  Heiterstatue,  die 
einst  das  Forum  von  Triest  geschmückt  hatte,  und 
die  Frage  nach  dem  Wohnsitze  der  Cataler,  Carner 
und  Menoncalener.  —  S.  258—264.  E.  Groag,  Cn. 
Claudius  Severus  und  der  Sophist  Hadrian,  Erkläruug 
einer  poetischen  Inschrift  im  Dianatempel  zu  Ephesus, 
auf  welcher  es  heifst  UÖQtavög  Movaatot  piXnv 
dvi^ijxt  SaovtQov.  —  S.  265-275.  D.  Comparetti 
bespricht  eine  metrische  Inschrift  vom  Mctroon  in 
Phaistos,  die  dem  2.  Jahrhundert  vor  Chr.  angehört. 

—  S.  276—278.  Seymourde  Ricci  erklärt  eine 
griechische  Inschrift  des  Valerius  Quadratus  aus 
Ägypten.  —  S.  279-282.  A.  Gahcis,  Das  Proxcnie- 
dekret  des  Kupon  aus  Chorsiai  in  Böotien.  — 
S.  283  f.  R.  Hcbcrdey,  Griechische  Inschrift  zu 
Ehren  des  Cn.  Domitius  Corbulo.  —  S.  285-291. 
J.  Jüthner,  Die  Augusteia  in  Olbasa  (Pisidien).  — 
S.  292—295.  E.  Kai  in  ka,  Das  Palladas-Epigramm 
(Anth.  Pal.  X  87)  in  Ephesos  (1897  als  Wandinschrift 
einer  antiken  Latrine  gefunden)  —  S.  296-300. 
W.  Weinberger,  Handschriftliche  und  inschriftliche 
Abkürzungen. —  S.  301-308.  IL  Steinacker,  Zum 
Zusammenhang  zwischen  antikem  und  frühmittelalter- 
lichem Registerwesen.  —  S.  309—312.  J.  Mesk, 
Zum  kyprischen  Kriege,  chronologische  Untersuchung. 

—  S.  313—324.  J.  Jung,  Hannihal  bei  den  Ligurcrn, 
historisch-topographische  Exkurse  zur  Geschichte  des 
zweiten  punischen  Krieges  (Fortsetzung).  3.  Die 
Polandschaft  im  Jahre  218.  Der  Flufsvcrkehr.  Die 
Stationen  flufsaufwärts  waren  Portas  Mantuauus,  Ca- 
pomiucio,  Brixcllum,  Cremona,  Portus  Parmisinus, 
Portas  ad  Adda,  Portus  Umbro.  4.  Die  Anfänge 
von  Saena  (Sena).  —  S.  325—335.  G.  Schön,  Der 
Anteil  des  Domitius  Calvinus  an  der  Regia  und  an 
den  kapitolinischen  Fasten.  —  S.  336-338.  N. 
Vulic,  Die  Sitze  der  Triballer  zur  Römerzeit.  — 
S.  339—346.    A.  Stein,  Der  Usurpator  Domitanus. 

—  S.  347— 351.  A.  Bauer,  Zur  Liste  der  Praefecti 
Augustales  von  383—392.  —  S.  352—355.  R. 
Münster  berg,  Lustrum  condere  und  Inlicium. 
Ersteres  wird  erklärt  durch  Vergleich  mit  Horn.  II. 
1311  «Jtf  äla  Xvpata  ßüXXov.  Letzteres  bedeutet 
in  licium  s.  v.  a.  in  den  durch  ein  Seil  abgesperrten 
Platz;  vgl.  iuliccro,  clicerc.  —  S.  356-358.  v.  Do- 
maszewski,  Das  Tribunal  der  Signa.  Die  Inschrift 
C  LL.  VI  3559  wird  erklärt  aus  Tac.  Ann.  I  18  (cx- 
trunnt  tribunal).  —  S.  359  -372.  E.  Ritterling, 
Zur  Erklärung  von  Arrians  extahi  xat'  *AXavü>v, 
behandelt  die  Zusammensetzung  des  kappadocischen 
Heeres  unter  Hadrian.  —  S.  373—380.  A.  v.  Pro- 
mo rst  ein,  Römische  Soldaten  als  Landpächtcr.  — 
S.  381 — 385.  H.  Licbl,  Zum  Sanitütswesen  im 
römischen  Heere,  mit  Abbildung  des  in  Kistanje 
(Burnum)  gefundenen  Grabsteines  eines  Soldaten  der 
11.  Legion.  —  S.  386-390.  L.  M.  Hartmann, 
De  itinere  muuicudo,  behandelt  die  Erhaltung  der 
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Reichsstrafsen  als  Reallast.  —  S.  ^91 — 393.  C. 
Wessel y,  Das  erste  Jahr  des  Tiberius  in  Ägypten, 
nach  Pupyrusurkunden.  —  S.  394-397.  P.  v. 
Bicilkowski,  Über  skythisehc  Wagen,  mit  einer 
Tafel:  Terrakottawagen  aus  Petersburg.  —  S.  398 

—  405.  E.  Löwy,  Die  Siegcrstatue  des  Eleers  Py- 
thokles  (mit  Abbildungen).  —  S.  406  411.  A. 
Pasqui,  Di  un  ritu  speciale  osservato  in  alcune 
sepohure  di  Todi,  mit  Abbildungen,  behandelt  Grab- 
funde  aus  dem  4.  und  3.  Jahrhundert  v.  Chr.  — 
S.  412—417.  M.  Rostowzew,  Namen  und  Wappen 
kleiner  Leute,  spricht  über  die  Darstellungen  auf 
tesserae,  die  ein  Mittelglied  bilden  zwischen  den  Münzen 
einerseits  und  den  Grabsteinen  andererseits  — S.  418 
—424.  IL  Drcsscl,  Das  Sacrum  Cloacinae,  mit 
einer  Tafel,  auf  welcher  die  Müuzbilder  des  Saeruin 
und  eine  Rekonstruktion  wiedergegeben  sind.  — 
S.  426  -436.  E.  Reiscb,  Zur  Ära  pacis  Augustac 
(mit  Tafel).  Der  Verhüllte  ist  der  Pontifex  Maximus; 
da  das  Denkmal  eine  Scene  aus  der  Zeit  zwischen 
13  uud  9  v.  Chr.  darstellt,  so  kann  dies  nur  Au 
gustus  selbst  sein,  welcher  am  6.  März  des  Jahres 
12  Nachfolger  des  Lepidus  wurde.  Daraus  crkliiren 
sich  die  anderen  Personen.  —  S.  437  —  440.  IL 
Egger,  Zum  nördlichen  Haupteiiigange  des  Kolosseums, 
mit  Abbildung  einer  Zeichnung  aus  dem  16.  Jahr- 
hundert. —  S.  441.  L.  Po  Hak,  Neue  Inschriften 
mit  Reliefs  aus  Cumae,  mit  Tafel  (Grabcippi).  — 
S.  442.  K.  Haduczck,  Zur  Erklärung  eines  Votiv- 
reliefs  aus  Rhodos  (Bull,  de  corr.  hell.  XXIII  pl.  III,  1). 
— •  S.  443 — 447.  J.  Strygowski,  Das  griechiseh- 
kleinasiatischc  Ornament  um  U67  n.  Chr.  (mit 
Tafeln).  —  S.  448  —  451.  IL  v.  Arnim,  Zur  Schrift 
vom  Erhabenen  (Textbericbtigungen).  —  S.  452  -456. 
A.  Kappclmacher,  Die  Aristotelescitate  iu  der 
Schrift  des  Pseudo- Demetrius  J/tQt  fQft^fttag.  — ■ 
S.  457  461.  S.  Mekler,  Zu  den  Nomina  der 
Minder*  Petrie  Papyri.  —  462—472.  Fr.  Cu- 
mont,  Une  formule  grecque  de  renonciation  au  ju- 
daismc  (Text  und  Erklärung).  —  8.  473  -  477.  L. 
Sternbach,  Coustautini  Manassc  versus  inediti.  — 
S.  478 -  484.  A.  Engelbrecht,  Zwei  alte  Gebets- 
formeln bei  Macrobius  (Sal.  III  9.  7  11).  —  S.  485 
— 488.  A.  Swoboda,  Über  die  metrische  Form 
der  Sortes  von  Forum  Norum.    Es  sind  Hexameter. 

—  S.  489 — 494.  Ilenrica  Sicss,  De  cpistolarum 
fragmentis  Corueliae  Graccliomm  matri  attributis. 
Die  Stellen  sind  höchst  wahrscheinlich  echt.  — 
S.  495—498.  F.  Persehinka,  Zu  Sallust  bell.  Jug. 
106.  4.  -  S.  499—510.  Ü.  Sceck,  lloraz  an  Pollio 
(II  1).  —  S.  51 1—513.  A.  Zingcrle,  Zar  fünften 
Dekade  des  Livius.  —  S.  514—518.  J.  Hilberg, 
Zur  Biographie  des  Statius.  —  S.  51'.i— 522.  Edm. 
Hanl  er,  Zu  Frontos  Principia  Historiae.  —  S.  523 

—  526.  P.  Kretschmer,  Demeter;  Erklärung  aus  du 
(uralter  Lallnnme  der  Erdgöttiii).  —  S.  527—530. 
W.  Meyer-Lübke.  Zum  italischen  Wortschatz.  — 
S.  531—  536.  E.  Vetter,  Zur  lateinischen  Gram- 
matik. 1.  Fas  um)  net'as.  2.  Experirus,  was  bei 
Catull  XXI  6  herzustellen  ist.  —  S.  537—541.  K. 
Kauer,  Babulus  (Ter.  Ad.  915).  S.  542-  547. 
R.  Hoskv,  Ein  Beitrag  zur  Semasiologie  des  Wortes 
Ux   (Dig.  XXXVIII  8,  1,  2).  —  S.  548-551.  J. 


Keil,  Zur  Lex  Cornelia  de  viginti  quaestoribus.  — 
S.  552  -562.  11.  Ilackel,  Die  Hypothesen  über  dk 
sog.  Lex  Julia  municipalis.  —  S.  563  -571.  S: 
Brassloff,  Textkritisches  zu  romischen  Rechtsquell«;. 
—  S.  572— 581.  W.  Kubitschek,  Der  Rücksah: 
iles  Lateinischen  im  Orient.  —  S.  582-585.  L 
Szanto,  Freilassungstcrininc  (Devotionsurkuudeii  von 
Chäronea).  —  S.  586  f.  E  Maiouica,  Metrische 
Inschrift  vom  Jahre  336  n.  Chr.,  gefunden  Marz  19o2 
in  Aquileja.  —  S.  588 — 595.  C.  Cichorium,  l>a> 
Gesebichtswcrk  des  Scmpronius  Tuditauus.  -  S. 
-600.  A.  Wilhelm,  Ethvxft,  Evytvt.  Erklänmi! 
der  Inschrift  ßvirx*  ///wo»  D.O.  II.  VII  325  dm 
Glückwunsch  für  den  Jubilar. 

Revue  de  l'instruction  publique  en  Belgiqot. 
XLV  (1902).  6. 
S.  361 — 386.  P.  Lcjay,  Entstchungszeit  und 
Zweck  der  arx  poeticu  des  Horatius.  Der  Ytt 
fasser  erörtert  zunächst  die  chronologischen  Aügaton 
der  Epistel:  die  Person  der  Pisonen.  die  litfrari- 
Bcbeu  Anspielungen  (Quiutilius  Varus  v.  438,  McssalU 
und  A.  Cascellius  v.  369-371,  Maecius  Tarpa  v.  386— 
388,  Varius  und  Vergilius  v.  55,  Vergiliti^),  die  poli- 
tischen Anspielungen  (Der  Rhein  uud  Drusus  v.  Ii, 
Licinus  v.  301,  die  grofsen  öffentlichen  Arbeitcu  nn-J 
Agrippa  v.  63 — 69)  uud  die  direkten  Zeugnisse  (Dk 
Handschriften,  Q.  Tcreutius  Scaurus,  Porphyriim 
Er  kommt  zu  dem  Ergebnis,  dafs  der  Brief  au  ilv; 
Pisonen  um  das  Jahr  10  v.  Chr.  entstanden  i?i. 
(Forlsetzung  folgt.)  —  S.  387  f.  L.  Parmentur 
schlagt  für  Dion  ('l,r,f*to*toni.  XII  §  43  (p.  206  Ml 
eine  neue  Tcxtgestalt  vor.  —  S.  388  —  390.  H.  U*- 
mouliti  bespricht  Inschriften  von  Tenos. 

The  Classical  Review  XVI  9,  Dozembcr  1902. 

S.  433.  Der  Herausgebor  stellt  mit  Geua,-- 
tuuug  fest,  dafs  die  Versuche,  das  Griechische  aus 
einem  obligatorischen  Prüfungsfache  in  Oxford  <iü 
Ca>nfiri<lt))>  zu  einem  wahlfreieu  zu  machen,  v:>Jer 
einmal  gescheitert  sind,  und  teilt  eine  Klage  dt< 
Professors  Gtovcr  über  die  Abnahme  der  griechische» 
Studien  in  Gimul*  mit.  —  S.  434—442.  W.  Headlara 
geht  in  einer  'Metapher'  betitelten  Abhniidlung  von 
der  '  Verseizntui  </<■*  lieiworts*  genannten  Erscheinung' 
aus  (ro(>ytiqv  XKpaXijv  detvolo  ni/LutQOV,  Aem«""' 
muiion*  /natu*  ill?  Uoni*),  weist  ferner  au  Beispiel*'!1 
auf,  wie  sich  Metaphern  aus  mehrdeutigen  Worten 
wie  nove,  nvtvfia  entwickeln.  Auf  Grand  dioserunJ 
auderer  Feststellungen  werden  einzelne  Stellen  des 
Ä  sehr  Iiis  interpretiert  und  dessen  dichterische  Eigen- 
heiten charakterisiert  (Vergleich  mit  Beethoven).  - 
S.  442  —  446.  A.  E.  Housman  setzt  sich  lebhaft  mit 
dem  Berichterstatter  Uber  Ovid  in  Bursians  Jahres 
berichten,  l\lncnl<i,  auseinander,  der  seine  Konjektur 
ImitiiKt  hicis  (statt  Phoenix)  urt.  «m.  I  337  ver- 
schmäht hat.  —  S.  446  -452.  A.  W.  Hodfc'inau 
stellt  adjektivische  Formen  bei  Piautas  zu 
folgenden  Gruppen  zusammen:  I.  Feminina  von  0- 
und  A-Stammen,  IL  Maskulina  und  Neutra  von  0- 
Stammen,  III.  Dritte  Deklination,  IV.  Zahlwörter. 
V.  Deklinutioiisvvechsel,  VI.  Pluralformcn  von  «'"" 
etc.,  VII.  Komparation,  VIII.  Synkope,  IX.  Quan- 
tität,   X.   Verschiedenes.     (S.  Wochenschrift  Mlj 
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So.  45  S.  1240.)  —  S.  453  —  459.  J.  Masson 
unterwirft  die  Ansichten,  welche  Giussani,  Scott, 
Ouyau  u  a.  Uber  die  Theologie  und  Metaphysik 
Epikurs  (besonders  Ober  die  itfofOftia)  ausge- 
sprochen haben,  einer  Nachprüfung.  —  S.  459  f. 
A.  N.  Jannaris  erklärt  unter  Ablehnung  mehrerer 
anderer  Deutungen  vöqöos  nirfnxtj  bei  den  Evan- 
gelisten Markus  (14,  3)  und  Johannes  (12,  3)  als 
Mtodoi  Ihatdtxf,.  —  S.  460  f.  K.  El  Iis  protestiert 
neiren  feierst»!*  Identißkation  der  Holkham-lland- 
schrift  Ciceros  mit  einem  alten  Co<lex  Clunia- 
rei,*ü:  cf.  Wocbenschr.  1903  No.  1  S.  15.  —  S.  472  f. 
J.  S.  Phillimorc  verteidigt  seine  /Vo/w-Z/'/M-Ausgabe 
negeii  die  Kritik  von  ./.  .4.  AVitr«:  cf.  Wochenschr 
1903  No.  4  S.  107.  —  S.  475  f.  F.  W.  Hasluck 
referiert  Uber  das  Jahrbuch  der  British  School 
at  Athens  1900  -1901  und  hebt  besonders  den 
Bericht  von  Ecan*  über  die  Ausgrabuntiskampagne 
1901  von  Ktwtxog  hervor.  —  S  476—479.  II.  B. 
Walters  stellt  im  Archäologischen  Monats- 
bericht folgende  Funde  etc.  zusammen:  Italien: 
Ferento  [Ferentinum  iu  Etruricn]  (Archaische  Gräber 
und  Vasen),  Rom  (Vorgeschichtliches  Grab  auf  dem 
Forum,  Spuren  von  den  Gürten  des  Sallust,  Militär- 
insclirift  des  L.  Laelius  Fuscus,  verschiedene  Grilber, 
JVristyl  von  der  domus  Valcriorum  am  Caclius), 
Apiae  Albulae  (Hermen,  Inschriften).  Tivoli  (In- 
schriften zu  den  mens.ac  ponderarioc,  Hcrkulesrclief), 
Grottaferrata  bei  Frascati  (Vorgeschichtliche  Gräber), 
iVzuoli  (Grabmonument  mit  Frauenstatue  aus  der 
Kaiserzeit),  Pompeji  (Häuser  des  M.  Samcllius  Modestus 
und  des  Lucretius  Fronto  mit  Wahlcmpfchlungcn), 
l'isücci  [Lucauia]  (Va*enfunde) ,  Fadula  [Lucauia  j 
i  Arcfiitekturreste) ,  Gioia  Tauru  [Metaurum  in  Brut- 
tiuaij  (Architektonische  Terrakotten),  Rcggio  (Archai- 
sche Inschriften,  Marmorinschrift  mit  rriestcrtiteln); 
Sizilien:  Grammichele  bei  Syrakus  (Terrakotten,  auf 
Demeter  bezüglich) ,  Vizzini  (Grabfunde;;  Türkei: 
Saloniki  (Inschrift  v.  J.  145  n.  Chr.  im  o\um  irtg 
<'h<joa).ovtx£o)v  fiffiQonöXtwg  xal  xoku>i>tia$  .  .  .); 
liruchenlaml:  Hysiae  [Achladokampos  in  Argolis] 
(Grab  mit  schon  einmal  verwendeter  Marmorstele), 
lüraini  [Thessalien  |  (Mykeniscbes  'ßienenkorb'-Grab), 
Tbera  (Ausgrabuugsbericht  von  Hiller  von  Guertringcn) ; 
Kreta:  Knossos  (Forschungen  von  A.  Evans),  Paläo- 
kastro  (Grabungen  der  British  School). 

Usty  filologicke  XXVIII,  1901. 

S.  I — 9.  Fr.  Groh,  Tbukydides  oder  Aristoteles? 
Gegen  Eduard  Meyer  und  Evelyn  Abbut,  welche  der 
Meinung  sind,  dafs  der  Bericht  des  Aristoteles  von 
der  oligarchischen  Revolution  in  Atheu  im  J.  411 
v.  Chr.  nicht  sehr  glaubwürdig  sei  und  dafs  man  in- 
foljje  dessen  nur  an  Tbukydides  festzuhalten  habe, 
nimmt  Grob  den  Aristoteles  in  Schutz.  Fjr  weist 
darauf  hin,  dafs  beide  Quellen  ganz  verschiedenartig 
»ind:  Tbukydides  hatte  die  Absicht,  die  Geschichte 
dos  peloponncsischcii  Krieges  zu  schildern,  während 
es  sich  für  Aristoteles  nur  darum  handelte,  eine  Über- 
sicht der  Verfassungsverändcruugcn  in  Athen  zu 
(-■eben.  Aristoteles  konnte  also  mit  vollem  Hecht 
irgend  etwas  aufser  acht  lasse»,  und  zwar  umsomehr, 
da  er  eine   gewisse   Kcuutiiis  des  Tbukydides  bei 


seineu  Lesern  voraussetzen  konnte.  Dann  analysiert 
Groh  den  ganzen  Verlauf  jenes  Umsturzes  und  zeigt, 
dafs  Aristoteles,  welcher  aus  amtlichen  Urkunden 
schöpfte,  uns  genauere  Auskunft  darüber  hinterlassen 
hat.  Über  die  Mit«liedcr/ahl  jener  Kommission, 
welche  eine  neue  Verfassung  ausarbeiten  sollte,  war 
Thukydides  schlecht  unterrichtet;  den  Bericht  dos 
Aristoteles  bestätigen  nicht  nur  Androtion  und  Phi- 
lochoros,  sondern  auch  die  Worte  fitta  rüv  ngof- 
nccQxöviuav  dtxa  TiQoßovXwv.  Diese  Worte  sind  bei 
Aristoteles  (29,  2)  ganz  unverständlich,  da  vorher  vou 
den  TTQÖßovXot  keine  Rede  war;  sio  können  also  nur 
einer  Urkunde  entnommen  worden  sein,  welche 
Aristoteles  wörtlich  abgeschrieben  hat.  Was  die 
zweite  Ekklcsio  betrifft,  so  berichtet  Thukydides,  dafs 
sie  auf  den  Kolonos  berufen  wurde,  Aristoteles  da- 
gegen erwähnt  davon  nichts.  Doch  gerade  dieser 
Umstand  ist  für  uns  ein  hinreichendes  Zeugnis,  dafs 
Aristoteles  aus  amtlichen  Quellen  geschöpft  hat;  denn, 
wie  aus  den  Inschriften  bekannt,  fing  man  erst  vom 
Jahre  332  v.  Chr.  an,  in  den  Urkunden  den  Ort  der 
Ekklcsic  zu  bezeichnen.  Die  eigentliche  Verfassungs- 
veriinderung  geschah  nach  Thukydides  (VIII  67)  in 
einer  einzigen  Ekklesie  auf  dem  Kolonos,  nach 
Aristoteles  aber  (32,  1)  war  dazu  noch  eine  andere 
Ekklesie  nötig,  ganz  abgesehen  von  besonderer  Ver- 
sammlung der  5000.  Wenn  sich  nun  die  Sache 
wirklich  so  verhielt,  wie  Thukydides  schreibt,  dann 
hatten  die  Oligarchcn  gar  keine  Ursache,  den  wirk- 
lichen Stand  durch  die  Erfindung  einer  neuen  Ekklesie 
zu  verhüllen;  denn  die  Entscheidung  des  Volkes  auf- 
zuschieben, wäre  für  sie  sicher  mit  Gefahr  verbunden 
gewesen.  Deswegen  ist  ein  Bericht,  welcher  dem  Eintritt 
der  Oligarchen  gröfsere  Hindernisse  entgegenstellt,  ge- 
wifs  wahrscheinlicher.  Es  ist  überhaupt  schwer  zu 
begreifen,  welchen  Zweck  die  Oligarchen  erreicht  hätten, 
wenn  sie,  nachdem  sie  sich  der  Regierung  be- 
mächtigt hatten,  die  Aktenstücke  über  ihren  Eintritt 
gefälscht  hätten.  •  Denn  der  Form  des  Gesetzes 
wurde  auch  bei  dem  Vorgange,  welchen  Thukydides 
beschreibt,  genüge  geleistet.  In  keinem  F'allc  aber 
würden  sie  einen  Verfassungsentwurf  für  die  Zukunft 
in  die  Aktenstücke  eingelegt  haben,  denn  dadurch 
würden  sie  selbst  am  besten  beweisen,  dafs  ihre  Re- 
gierung ungesetzlich  sei  und  dafs  sio  mit  vollem 
Recht  beseitigt  werden  dürften.  Was  die  Art  und 
Weise,  wie  der  Rat  von  400  gewählt  wurde,  anlanirt. 
so  wird  der  Bericht  des  Aristoteles  durch  [Lys.j  XX, 
§  2  bestätigt;  daselbst  §  13  findet  mau  eine  Bestä- 
tigung der  Aristotelischen  Nachricht  über  die  Wahl 
der  5000.  Der  Berichterstatter  des  Thukydides 
kannte  nur  teilweise  den  oligarchischen  Verfassungs- 
entwurf für  die  Zukunft,  während  Aristoteles  durchaus 
aus  den  amtlichen  Quellen  schöpfte.  Ein  Gesamtbild 
von  der  Wirtschaft  der  Oligarchen  in  Athen  erhält 
man  freilief»  doch  nur  aus  dem  historischen  Werke 
des  Thukydides.  —  S.  9—16.  Otakar  Jiraui. 
Darf  man  Valerius  Cato  für  den  Verfasser  der 
Gedichte  Dirae  und  Lydia  halten?  J.  bestreitet 
dies,  indem  er  zuerst  darauf  hinweist,  dafs  es 
zwischen  den  Verhältnissen  des  Valerius  Cato,  wie 
sie  aus  Suetonius  (De  gramin.  II)  bekannt  sind,  und 
/.wischen  dem  Schicksale  des  Verfassers  der  Dirae 
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and  Lydia  keine  Ü bereinst immuug  gibt.  Dieser 
Dichter  mufste  6ein  väterliches  Gut  zur  Zeit  der 
Bürgerkriege  an  irgend  eineu  Soldaten  abtreten,  wahrend 
Valerius  Cato  sein  Gut  'licentia  Sullani  tempons' 
verloren  hat;  damit  werden  wahrscheinlich  ähnliche 
lntriguen  gemeint,  mittels  welcher  Sex.  Roscius 
Amerinus  seines  Gutes  beraubt  werden  sollte.  Vale- 
rius Cato  verlor  sein  Gut  im  Alter  von  etwa  16 
Jahren,  aber  das  Gedicht  Dirae,  welches  im  ersten 
Zornanfall  Ober  das  erlitteue  Uurecht  verfafst  Vörden 
ist,  kann  nicht  von  einem  so  jungen  Dichter  her- 
rühren. Dofs  der  Verfasser  der  Dirae  älter  war, 
geht  auch  aus  v.  26  und  34  klar  hervor,  wo  seine 
früheren  Gedichte  erwähnt  werden.  Die  Erklärung 
von  Ribbeck  (Gesch.  d.  röm.  Dichtung  I*,  S.  303  ff.), 
dafs  Valerius  Cato  die  Dirae  erst  im  J.  41  v.  Chr. 
verfafst  habe,  als  er  sich  an  das  in  sullanischer  Zeit 
erlittene  Unrecht  erinnerte,  kann  man  nicht  für  richtig 
halten.  Daraus,  dafs  nach  Snetonius  Cato  ein  Ge- 
dicht Lydia  verfafst  bat,  läfst  sich  nicht  schliefsen, 
dafs  er  mit  dem  Verfasser  der  Lydia  eine  und  die- 
selbe Person  wäre,  weil  der  Name  Lydia  zu  jener 
Zeit  ganz  geläufig  war.  Der  Verfasser  unserer  Ge- 
dichte verlor  sein  Gut  nicht  zur  Zeit  Sullas  im  J. 
80,  sondern  im  J.  41,  als  Oktavianus  und  Antonius 
ihren  Veteraneu  Felder  in  Italien  zugeteilt  habeu. 
Auf  dieselben  bezieht  sich  das  Wort  'praotorcs'  v.  82. 
Das  Gut  des  Cato  lag  übrigens  iu  Gallien,  und  dafs 
dort  Sulla  seinen  Soldaten  Felder  zugeteilt  hätte, 
davon  erfahrt  man  garniebts.  Valerius  Cato  war  das 
Haupt  einer  neuen  Dichterschule,  welche  mit  Ver- 
gnügen grofse  Gelehrsamkeit  in  der  Mythologie,  Astro- 
nomie, Geographie  u.  a.  zur  Schau  stellte.  Aber  in 
Dirae  und  Lydia  findet  man  davon  keine  Spur.  Es 
sind  hier  gar  keine  Archaismen,  die  Sprache  ist 
dieselbe  wie  zur  Zeit  des  Augustus.  Was  den  Autor 
jener  Gedichte  anlangt,  meint  Jiraui,  dafs  er  ein 
Nachahmer  der  Vergilschen  Bucolica  und  Georgica 
war.  Die  Entstehung  derselben  versetzt  er  in  eine 
Zeit  kurz  nach  dem  Jahre  30  v.  Chr.  —  S.  81 — 91. 
Jos.  Zubaty,  KYMES2.  Da  die  bisherigen  Ver- 
suche, das  Wort  xvvia  (küssen)  etymologisch  zu  er- 
klären, nicht  hinreichend  sind,  versucht  Zubaty  eine 
neue  Erklärung  zu  geben.  Er  meint,  dafs  xvviu>  ein 
Dcnominativum  von  irgend  einem  Namen  *k'uno-  ist. 
(vielleicht  k'unöm  =  ved.  »unam)  und  dafs  es  ur- 
sprünglich 'Glück,  Übcrflufs  u.  ähnl.  wünschen'  be- 
deutete, und  zwar  'mit  gewissen  Begrüfsungsgebärden'. 
Daraus  —  wie  im  slovischem  celovati,  welches  mit 
ci-ly  (integer,  sanns)  zusammenhängt  -  konnte  sich 
die  Bedeutung  'küssen'  entwickeln.  Dabei  wird  man 
auch  TfQoaxvyiw  besser  begreifen,  als  wenn  man  bei 
xvviui  von  der  ursprünglichen  Bedeutung  'küssen' 
ausgeht;  jxQoaxvviw  bedeutet  nämlich  etwa  7iq6$ 
wa  xvriw  'gegen  jemand  einen  Grufs  tun'.  Eine 
solche  Verbindung  wäre  auch  feierlicher  als  das  blofse 
xvviu),  was  mit  dem  Unterschiede  zwischen  xvvi<a 
und  TifHHSxvvtüi  ganz  gut  übereinstimmt.  —  S.  91 
• — 109,  193—209.  Jos.  Kral.  Anmerkungen  zur 
sophokleischen  Elektra.  Aus  Anlafs  einer  zweiten 
Anrlagc  dieser  Tragödie  (Frag  1902)  hat  Kral  alle 
kritisebon  Beiträge  zur  Elektra,  welche  in  den  letzten 
zwölf  Jahreu  veröffentlicht  wurden,  durchgesehen  und 


erkannto  nur  einen  einzigen  derselben  als  wirkliche 
Emeudatiou.  nämlich  Kaibcls  Vorschlag  aoi  statt  ti 
(V.  1416).  Kral  selbst  ist  jetzt  auch  konservativer 
geworden,  indem  er  die  Richtigkeit  der  Inter- 
pretationsmethode, welche  Jebb  und  Kaibel  angewandt 
haben,  anerkennt,  obgleich  er  in  manchen  Punkten 
mit  ihnen  nicht  übereinstimmt.  Zur  Begründung  der 
Veränderungen,  welche  der  zweiten  Aufluge  vorge- 
nommen wurden,  dient  dieser  Aufsatz,  iu  dein  bewiesen 
wird,  dafs  man  an  vielen  Stellen  zur  handschriftlichen 
Lesart  zurückkehren  mufs.  Häufig  sind  auch  metri- 
sche und  grammatische  Erklärungen  vertreten.  - 
S.  161—173,  321-  342.  Karl  Wonig,  In  welcher 
Gestalt  ist  uns  der  ÜQOfi^&fvg  dta/Motty;  des  Aischylos 
erhalten?  Wenig  bekämpft  die  Ansicht,  dafs  Pro- 
metheus bei  einer  späteren  Aufführung  einer  gründ- 
lichen Umarboitung  unterzogen  wurde,  und  hält  von 
allen  Beweisen,  die  in  dieser  Hinsicht  vorgebracht 
wurden,  nur  denjenigen  von  ßethe  über  das  um- 
gearbeitete Ende  der  Tragödie  für  begründet.  Aufser- 
dem  erklärt  W.  die  Monodie  des  Prometheus  als 
unaeschyleisch  und  findet  auch  die  Kürze  der  chori- 
schou  Partieen  auffällig.  Dagegen  sucht  er  auf 
Grund  einer  genauen  metrischen  Analyse  zu  beweisen, 
dafs  die  metrische  Form  der  Chorgesänge,  wie  sie 
überliefert  ist,  dem  Aischylos  nicht  abgesprochen 
werden  darf,  auch  nicht  dio  daktylo-epitritische  Kom- 
position. Die  vorkommenden  Auffälligkeiten  werden 
in  der  Weise  erklärt,  dafs  bei  Gelegenheit  einer 
späteren  Aufführung  die  chorischen  Partieen  gekürzt 
(nicht  aber  metrisch  umgearbeitet)  wurden,  wobei 
auch  der  Schlufs  der  Tragödie  Änderungen  erfahren 
hat,  weil  dieselbe,  vom  trilogischen  Zusammenhang 
losgelöst  und  selbständig  aufgeführt,  ein  befriedigende* 
Ende  erhalten  mufste.  Es  wird  ferner  darauf  hin- 
gewiesen, dafs  der  curipideischc  Typus  der  Monodie 
des  Prometheus  den  Verdacht  weckt,  dafs  auch  der 
Anfang  der  Tragödie  vou  der  Hand  des  Diaskeuasten 
nicht  unberührt  blieb,  doch  fehlt  die  feste  Grundlage 
zu  weitcreu  Konklusionen,  hauptsächlich  weil  nicht 
sichergestellt  ist,  ob  der  gefesselte  Prometheus  das 
erste  oder  zweite  Stück  der  Trilogie  war.  —  S.  1 73 
—  193,342—359,401-439.  FranzCäda,  Die  Da- 
tierung des  platonischen  J'haedrus.  Im  ersten  Teile 
seiner  Abhandlung  gibt  C.  eine  Übersicht  der  bis- 
herigen Ansichten,  im  zweiten  sucht  er  das  Jahr 
388  als  die  wahrscheinlichste  Abfassungszeit  zu  er- 
weisen. Bei  der  Unzulänglichkeit  der  alten  Nach- 
richten sind  wir  auf  die  Anhaltspunkte,  welche  sich 
im  Dialog  selbst  vorfinden,  angewiesen.  Da  aber 
dieselben  zu  vielcnv  Kontroversen  Anlafs  gegeben 
haben,  unterwirft  Gada  das  Verhältnis  Piatons  zu 
Lysias  und  Isokrates,  dann  das  Verhältnis  des 
Phacdrus  zu  Gorgias,  Symposium  und  anderen  Dia- 
logen einer  eingehenden  Untersuchung.  Daraus  sei 
folgendes  hervorgehoben:  Was  die  vielumstrittene 
Stelle  S.  279  A  betrifft,  fal'st  sie  C.  als  ein  wirkliches, 
obschou  sehr  veiklausulicries  Lob  des  Isokrates  auf. 
Um  dios  Lob  gehörig  als  ein  bedingtes  aufzufassen, 
müsse  mau  nicht  nur  die  verschiedenen  Klauseln, 
unter  denen  es  Piaton  zum  Ausdruck  bringt,  soudern 
vor  allem  das  gegensätzliche  Verhalten  Piatons  zu 
Isokrates  und  zu  Lysias  im  Auge  behalten  und  nur 
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von  diesem  Standpunkt  aus  die  'vaticinatio'  er- 
klären. Die  Xoyot,  olf  vx  v  entx*'Qft  sollen  die  Aus- 
arbeitung des  Panegyrikos  im  Jahre  390  oder  389 
andeuten.  Im  Betreff  der  isokrat eiseben  Rede  xatä 
cotftGiüv  meint  der  Verfasser,  dafs  zwar  aus  den 
blofsen  Parallelstellen  des  Pliaedrus  und  jener  Rede 
des  Isokratcs  nichts  bestimmtes  über  die  Reibenfolge 
der  beiden  Schriften  gefolgert  werden  könne  (höchstens 
nur  soviel,  dafs  beide  nicht  weit  von  einander  liegen), 
dafs  aber  die  Vergleichung  beider  mit  Gorgias,  wie 
schon  Siebeck  angedeutet  hatte,  zu  dem  Schlüsse 
führt,  dafs  Pbaedrus  bald  nach  der  Rede  xatä  ao- 
(ftatcöy  abgefafst  wurde.  Dagegen  ist  Alkidamas' 
Schrift  ne<>i  ootftatöw  von  Platoos  Pliaedrus  ab 
bangig.  In  der  'Eliytj  reagiert  Isokrates  auch  auf 
den  Platonischen  Pliaedrus,  und  da  die  Komposition 
dieser  Rede  wahrscheinlich  in  das  J.  385  fallt,  so 
erhalten  wir  für  die  Datierung  des  Pbaedrus  die 
Zwischenzeit  389—385.  Piatons  Euthydemus  trägt  zu 
der  näheren  Zeitbestimmung  nichts  neues  bei,  enthalt 
aber  selbst  eine  Antwort  auf  Isokrates'  'Ekivq.  Näher 
die  Abfassungszeit  festzustellen,  heilst  seiueii  luhalt 
einer  näheren  Untersuchung  uuterziehen.  Wenn  wir 
die  Ideenlehre,  soweit  sie  hier  ausgebildet  wird, 
die  Auffassung  des  Eros,  die  Lehre  von  der  Lchr- 
barkeit  der  Tugend,  den  Einflufs  der  nichtsokratischen 
Philosopbies)  steme,  weiter  die  lexikalischo  und  sti- 
listische Seite  des  Dialogs,  besonders  aber  auch  die 
ganze  Komposition  der  Platonischen  Schriften  gehörig 
ins  Auge  fassen,  so  ergibt  sich  als  das  wahrschein 
lichstc  Resultat  das  Jahr  388  v.  Chr.  Was  die  Kompo- 
sition und  die  ganze  Ökonomie  des  Dialogs  anlangt,  so 
formuliert  C.  den  Grundgedanken  des  Dialogs  in  der 
Weise,  dafs  es  dem  Philosophen  hier  um  die  Auf- 
nudung  des  Begriffes  der  wahren  Rhetorik  sich 
handelte,  d.  h.  dafs  er  die  Philosophie  —  dict/Uxtixjj  — 
als  die  wahre  Rhetorik,  welche  ihre  'Hörer'  zu  dem 
eigentlichen  Lebenszwecke,  nämlich  der  Erkenntnis 
der  Wahrheit,  auf  vollkommenste,  edelste  und  er- 
spriefslichste  Weise  führt,  darstellen  wollte. 


Zeitschrift  für  die  österreichischen  Gymna- 
sien. LI  II  13,  1.  Jänner  1903. 
S.  1057 — 1066.  Fr.  Stolz,  Zur  Bildung  der 
2.  und  3.  Sg.-Ind.  und  Coni.  Praes.  Act  im 
Griechischen.  Der  Verfasser  betont,  dafs  die  Bil- 
dungen auf  -f»c  und  -«  der  thematischen  Verba  be- 
reits urgriechisch  sind,  also  voreinzeldialektische 
Neubildungen  darstellen.  Er  hält  dyen;  für  eine  ur- 
griechische Koutaminationsbildutig  zwischen  *uyu 
and  äye<;.  In  der  3.  Person  standen  einst  *uyttt 
und  *d/*fr)  nebeneinander;  die  dreisilbige  Form 
wurde  verdrängt,  die  zweisilbige  nach  dem  Muster 
>on  üytiq  zu  äytt.  Ebenso  gab  es  im  Konjunktiv 
"<f*Q^\o\*  neben  *(ftQrt<;  und  *y*pijr*  neben  <f£Qij- 
—  S.  1066  —  1068.  A.  Koruitzer  sieht  in  den 
Versen  Ocid.  arl.  atn.  II  263  sqq  eine  bewufste 
Anspielung  auf  Iloral.  »at.  II  5,  10  sqq.,  die  eine 
Art  schalkhafter  Polemik  enthält.  —  S.  1131  f. 
Ii.  Jurenka,  Moderne  Übersetzungen  in  Schüler- 
bänden,  erklärt  es  für  eine  Ehrenpflicht  des  U-hrers, 
insbesondere  die  'Verdeutschungen'  altgriechischer 
Dramen  von  Wilamowitz,  Arnim  u.  a.,  diese  edelsten 


Früchte  philologischer  Mufse,  den  Schülern  zugäng- 
lich zu  machen. 


Zeitschrift  für  das  Gy muasialwescn  1. 

S.  1  — 17.  0.  Weifsenfeis,  Die  Licht-  und 
Schattenseiten  der  Chrestomathieen,  erkennt  deren 
Berechtigung  an,  sofern  sie,  gedankengesättigt,  einen 
merklichen  typischen  Wert  haben  und  ein  ausdrucks- 
volles Gesamtbild  einer  geistigen  Entwicklungsstufe 
bieten.  Im  einzelnen  ist  mauches  zu  gunsten  von 
Chrestomathieen  aus  Homer,  den  Tragikern  (am 
wenigsten  Euripidcs),  den  Historikern,  Plato,  Aristo- 
teles, Plutarch  zu  sagen.  —  S.  27—40.  L.  Beller- 
mann gibt  in  einer  ausführlichen  Anzeige  von  M. 
Hoffmanns  Lebensbeschreibung  von  Aug.  Böckh  seiner 
tiefen  Verehrung  für  den  grofsen  Forschor  warmen 
und  kräftigen  Ausdruck.  Im  Anschlufs  daran  teilt 
M.  Ho  ff  mann  (S.  41  —  56)  einen  Briefwechsel 
zwischen  Böckh  und  G.  F.  Schümann  mit  —  S.  62 
—69.  Bericht  Uber  die  6.  Jahresversammlung  der 
freien  Vereinigung  der  Leiter  und  Lehrer  der  höheren 
Lehranstalten  an  Nahe  und  Saar.  Rede  von  Hahn 
zur  Erinnerung  an  f  Direkt.  F.  Back.  —  IV.  Abt. 
Jahresbericht  über  Livius  von  II.  J.  Müller.  S.  1 
—22.  —  S.  22—31.  W.  Osiander,  Noch  einmal 
der  Hannibalsweg,  verteidigt  seine  Auffassung  bez. 
des  Moni  Cenis  gegen  die  Anbänger  der  Gcncvre- 
theorie  Parlscb,  Luterbacher  und  Mariudin. 


Itozensions-  VerzelchuU  phllol.  Schriften. 

The  prayer  book  of  Aedeluaed.  Edited  by  .1. 
H.  Knypers:  IX.  3  S.  81-83.  Die  ganze  Veröffent- 
lichung verdient  das  Interesse  des  biblischen  Text- 
kritikers, des  Hyinuologcu  und  Liturgikers  in  gleichem 
Mafse  wie  das  des  Kirchengeschichtsforschers.  V.  1>. 

Aetios  von  Ami  da,  Geburtshülfe  (Buch  16 
der  A.)  übers,  von  M.  Weytcheider:  BpU  \l\  52 
S.  1604-1607.  Gibt  ein  annähernd  richtiges  Bild  von 
dem  Original,  obsdion  zahlreiche  Mifsverständnisse, 
die  auf  Mangel  au  ausreichender  Sprachkenntnis  be- 
ruhen, stören.    K.  KalbfUsiacli. 

Bartal,  Anton,  Glossarium  mediae  et  infiniae 
latiuitntis  regui  Huugariae:  U'.  3  S.  103  f.  Für 
alle  diejenigen,  welche  sich  mit  ungarisch-lateinischer 
Literatur  zu  beschäftigen  haben,  ist  das  Werk  un- 
umgänglich notwendig.    AI.  M  «. 

Bechtcl,  F.,  Die  attischen  Fraueunamen  nach 
ihrem  Systeme  dargestellt:  JVphR.  1  S.  1 2  f.  Die 
Arbeit  ist  ciu  schönes  Beispiel  epigraphisch-philolo- 
gischer Induktion.  Meitze. 

Blass,  Fr.,  Grammatik  des  neutestamentlichen 
Griechisch.  2.  Aufl.:  Ül.Z.  4  S.  211.  Unentbehrlich 
für  jeden  Leser  des  griech.  N.  T.    Ad.  Deixgmunn. 

Blümner,  Hugo,  Uvids  Kunst  zu  lieben  in 
freier  metrischer  Übertragung:  Ap/iR.  1  S.  1 1  f. 
Diese  alles  in  allem  ganz  gelungene  Übersetzung  ist 
vollauf  imstande,  das  Verständnis  für  das  römische 
Altertum  zu  erweitern.    <j.  Schüler. 

Carnoy,  A,  Le  Latin  d'Espague  d'apres  le  inscrip- 
tions:   HphW.  52  S.  1623  f.    Nützlich.    F.  Solmaen. 

Christ,  W.,  Philologische  Studien  zu  Clemens 
Alcxandrinus:  Her.  2  S.  37.    Wertvoll.    l>.  L. 
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Cima,  A.,  Appunti  Oraziam:  BphW.  52  S.  1609 
-1611.  Inhaltsangabe,  z.  T.  zustimmend,  von  J. 
Uäujsner. 

Cassii  Dionis  liistoriaruin  Romanarum  libri  ed. 
N.  Rh.  Boistevain.  Vol.  III:  BphW.  51  S.  1571 
-1570.  Audi  dieser  Band  ist  mit  musterhafter 
Akribie  gearbeitet.    Ii.  Kühler. 

v.  Dobsehütz,  E.,  Die  urchristlichen  Gemeinden: 
Her.  2  S.  35  f.    Gut.    B.  L. 

Elliuger,  Georg,  Philipp  Mclanchthon:  /,{'.  3 
S.  89-91.  Das  Werk  ist  allenthalben  sorgfältig  aus- 
gefeilt, durchdacht  und  abgerundet,  in  edlem,  keines- 
wegs schweren  Stile.  Einiges  freilich  wird  vermifst. 
II  .  K-r. 

Finck,  N„  Die  Klassifikation  der  Sprachen: 
JipltW.nl  S.  1589  f.  Keine  Lösung  des  Problems, 
aber  nützlich  und  interessant.     W.  Major-  Räbke. 

Foucart,  M.  P.,  Les  Grands  Mystcres  d'Elcusis: 
BphW.  52  S.  1613  1619.  Über  dem  vielen  hier 
gebotenen  Guten  treten  die  kleinen  Mängel  fast  ganz 
zurück.    U.  Rubensohn. 

Fowler,  II.  N.,  A  history  of  ancient  greek 
literaturc:  BphW.  51  S.  1569-1571.  Recht  brauch- 
bares Schulbuch.     IP.  Kroll.  , 

Frankfurter,  S.,  Register  zu  den  archäologisch- 
epigraphischen  Mitteilungen  aus  Österreich- Ungarn: 
Her.  2  S.  38.    Notiert.    R.  C. 

Free  man,  Geschichte  Siziliens,  deutsch  von  ß. 
J.upiu.  III:  O  IM  24  S.  746.  Den  Inhalt  des 
Bandes  skizziert  Uelmolt. 

Furtwängler,  A.,  und  Rcichhold,  C,  Grie- 
chische Vasenmalerei.  2.  u.  3.  Lf.:  BphW.  51 
S.  1578-1586.  Vortrefflich.  Bietet  dem  grüfscren 
Publikum  wie  dem  Fachmanne  reiche  Belehrung.  Fr. 
Uaustrr. 

Graham,  A.,  Roman  Africa:  Ha:  2  S.  25-27. 
Gründliche  Zusammenstellung,  etwas  unübersichtlich. 
R.  Caijnut. 

Ilu.il er,  Eduard,  Beiträge  zur  Erklärung  des 
poetischen  Plurals  bei  den  römischen  Elegikern: 
AphR.  1  S.  14  f.  Wohl  wird  man  im  einzelnen  hie 
und  da  anderer  Meinung  sein  als  der  Verf.,  aber  in 
der  Hauptsache  mufs  mau  sich  einverstanden  erklären. 
0.  Weite. 

Uirschfcld,  O.,  Der  Grundbesitz  der  römischen 
Kaiser  in  den  ersten  drei  Jahrhunderten:  Boll.  d. 
cvmui.  urch.  com.  di  Roma  1902,  III  S.  225  f.  Von 
grofser  Bedeutung.    L.  Cantarelli. 

Hirt,  H.,  Handbuch  der  griechischen  Laut-  und 
Formenlehre:  Gymnasium  23  S.  832  f.  Anerken- 
nenswert. Voi/rinz. 

Uomers  Odyssey  books  XIII-XXIV  by  J).  B. 
Alonru:  JS'phH.  1  S.  7-11.  Literatur-  und  Sach- 
kenntnis und  scharfer  Verstand  zeichnet  die  Dar- 
stellung aus,  die  auch  da,  wo  man  dem  Verf.  nicht 
folgen  kann,  Interesse  eiuHöfst.    //.  Kluge. 

Huelsen,  Chr.,  Die  Ausgrabungen  auf  dem 
Forum  Kornau  um  1898  1902-  Boll.  d.  eomm.  ar>-h. 
<om.  di  Roma  1902,  III  S.  221  f.  Dankenswerter 
Sonderabdruck  aus  den  Römischen  Mitteilungen.  L. 
Cantarelli.  Dcrs.,  Neue  Inschriften  vom  Forum 
Romanum:  Holl.  d.  eomm.  urch.  com.  di  Roma  1902,111 
S.  222  f.    Musterhaft.     L.  Cantarelli. 


Knauth,  H.,  Lateinisches  Übungsbnch  fürSehnh 
im  Anschlufs  an  die  Lektüre.  I.  Abteilung:  Für 
Untersekunda:  KphR.  1  S.  16-18.  Von  klein  .. 
Schönheitsfehlern  abgesehen,  ist  man  dem  Verf.  ftr 
dies  wertvolle  Lehrmittel  zu  grofsem  Dank  verpflichtet 
F.  Krause. 

La  vissc,  E.,  Histoire  de  France.  IL  G.  B!o^. 
Les  origines,  la  Gaule  independante,  la  Gaule  romaiiic 
BphW.  51   S.  1587-1589.    Sorgfällig  und  «tu«!. 

II.  Mt  uxcl, 

Linde,  S.,  Ailvcrsaria  in  latinos  scriptores: 
BLZ.  4  S.  212.  Bericht. 

Lindner,  Theodor,  Weltgeschichte  seit  'kr 
Völkerwanderung.  1.  Bd.  Der  Ursprung  der  bvzan 
tinischen,  islamischen,  abendländisch-christlichen,  chi- 
nesischen und  indischen  Kultur:  XphR.  1  S.  Iii. 
Dieser  Band  zeichnet  sich  nicht  nur  durch  die  phi- 
losophische Durcharbeitung  des  Stoffes,  soudern  »udi 
durch  schöne  Darstellung  aus.    Aem.  Pintxclwrwt 

Marucchi,  H.,  Elements  d'archeologie  chretiemw- 

III.  Basiliuues  et  eglises  de  Rome:  Boll.  d.  amm 
urch.  com  di  Roma  1902,  III  S.  219  f.  Von  grofser 
Wichtigkeit.  Cantarelli. 

Mayer,  J.,  Fachlicher  Sachkominontar  zu  Vt-rgii« 
Prcislied  auf  die  Bienen  (Georg.  IV):  BphW.  51 
S.  1576-1578.  Diese  Bemerkungen  eines  Fachmanne- 
sind  sehr  beachtenswert.    0.  Keller. 

Mesk,  .1.,  Der  Panntheuaikos  des  Isokrat.^ 
Bph  II'.  52  S.  1601-1604.  Zustimmend  beurteilt  Tun 
K.  Fuhr. 

Meyer,   Ed.,    Geschichte   des   Altertums  V 
Her.  2   S.  22  24.     Gelehrt    und   gründlich,  ab* 
weniger   übersichtlich   als   die   vorangehenden  Te:it 
(AI.  Croitet). 

Milani,  L.  A-,  L'auello-sigillo  d'Augusto  w 
tipo  della  sfinge:  Boll.  d.  eomm.  arch.  com.  di  Rom. 
1902,  III  S.  223  f.  Den  Inhalt  der  interessante» 
Arbeit  skizziert  /,.  Cantarelli. 

Montanari,  T.,  Annibalc,  la  traversata  Jelli 
Alpi  c  le  prime  campagne  d'Italia  fino  al  Trasimeno: 
Dl/Z.  4  S.  218.  Inhaltsbericht. 

Müller,  Max,  The  life  and  letters  of  tbe  Ku'i.t 
Honourablc  Friedrich  Max  Müller:  Athen.  392ü 
S.  I0.r)  f.  Dankenswert. 

Nestle,  Wilhelm,  Untersuchungen  Uber  iLe 
philosophischen  Quellen  des  Euripides:  f.  CS  S.  101 
-103.  Diese  Untersuchungen  sind,  mag  man  sie  Ii  im 
einzelnen  dazu  stellen,  wie  man  will,  in  jedem  Kalif 
dankenswert.    //.  St. 

Nissen,  H.,  Italische  Landeskunde.  11,1:  Rp!>  "  ■ 
52  S.  1619-1623.  Wird  für  lange  unentbehriM 
bleiben.  I).  Beilegen.  Dass.:  BLZ.  4  S.  2*23  232. 
K  p.  Buhn  spendet  der  130  Seiten  langen  Eiuleituii,' 
volle  Ancrkeimurg,  ist  aber,  durch  die  uubegrt'iflu'lie 
Nichtbeachtung  der  so  erfolgreichen  Forschertliiitigkoit 
der  Italiener,  im  Hauptteil  peinlich  enttäuscht. 

Üracula  Sibylliua:  1.  bearbeitet  von./,  Hefckfir, 
2.  ./.  Gejj'cken,  Die  Entstehiingszeit  der  üracula  >- 
byllina:  Her.  2  S.  29  f.    Gut,    R.  J.cjay. 

Papers  of  tbe  British  school  at  Ronic,  vol.  i: 
Her.  2  S.  24  f.  Verdienstvoll  und  vielversprechend 
Die  zweite  Arbeit  (von  T.  A*hl»j)  behandelt  die  la- 
unischen Strafseu,   Via  Üullatiua,  Via  Pruenestnm, 
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Via  Labicana,  in  gründlicher  und  übersichtlicher 
Weise.     H.  digital. 

Petersen,  E.,  Ära  Pacis  Augustac:  Holl.  </. 
eomm.  arclt.  com.  <H  Roma  1902,  III  S.  220  f.  An- 
erkeunende  Anzeige  von  I..  dmtarelli. 

Kasi,  I\,  1.  Dell'  arte  metrica  di  Ennodio;  2. 
Saggio  di  alcunc  porticularita  nei  distici  di  Ennodio: 
liphW.  52  S.  1611-1013.  Sorgfältig  und  nützlich. 
./.  Tot  kielt  h. 

Rcitzenstein,  lt.,  Zwei  religionsgesehichtlichc 
Fragen  nach  ungedruckten  griechischen  Texten  der 
Strufsburgcr  Bibliothek:  LC.  3  S.  109  f.  Verf.  hat 
in  manchem  fehlgegriffen,  verdient  aber  unsern  Dunk 
in  hohem  Grade  dafür,  dufs  er  das  Material  schnell  vor 
gelegt  und  der  Forschung  die  Wege  gebahnt  hat.  --;». 

Sickenberger,  J.,  Die  Lukaskatene  des  Xiketas 
von  Heraklcia:  Her.  2  S.  36  f.    Gut.    P.  L. 

Stcphanidis,  M.  K  ,  lltqi  idv  noii(i<av  vdütoiv 
Tiaoä  toTi  tiQXttioiS  vnö  ifvnixrjv  xal  xiftxiy 
iptv:  HpliW.  51  S.  1586.    Verf.  bat  keine  Kühlung 
mit  der  Altertumswissenschaft.    •/.  llherg. 

Treu,  M.,  Matthaios,  Metropolit  von  Ephesos: 
lipl,  W.  52  S.  1607  f.    Inleressant.    .1.  Ihlgm/M. 

Vorländer,  Karl,  Geschichte  der  Philosophie. 
Hand  I.  Philosophie  des  Altertums  und  des  Mittel- 
alters. Band  II.  Philosophie  der  Neuzeit:  /.('.  3 
S.  84  f.  Verf.  hat  sich  sein  Ziel  hoch  gesteckt  und 
gewissenhaft  und  tüchtig,  vielfach  auch  mit  Geschick 
gearbeitet;  aber  vieles  bleibt  zu  wünschen  übrig. 
lh-ntj. 

Ziehen,  J ,  über  die  Verbindung  der  sprachlichen 
mit  der  sachlichen  Belehrung:  BphW.  51  S.  1590 
-1592.  Kenntnis-  und  gedankenreich.  A\  Bruch- 
mann 

Mitteilung. 
Preußische  Akademie  der  Wissenschaften. 

22.  Januar. 

Vorgelegt:  M.  Frilnkcl,  Beitrüge  zur  griechischen 
Kpigrapiiik  aus  Handschriften:  Mitteilungen  aus  den 
Sammlungen  Fourmonts,  welche  u.  u.  eine  kyreiiaisehe 
Urkunde  augusteischer  Zeit  enthalten;  eine  Inschrift 
aus  Megara  vom  Jahre  172  (nach  der  Schlacht  bei 
Aktium)  erwähnt  einen  dionysischen  Thiasos. 

29.  Januar. 

Öffentliche  Sitzung  zur  Feier  des  Geburtsfestes 
S.  M.  des  Kaisers  und  Königs  und  des  Jahrestages 
Kuiiig  Friedrichs  II.  Vahlcn,  Festrede.  —  Berichte 
über  die  wissenschaftlichen  Unternehmungen  der 
Akademie. 

Verzeichnis  neuer  Bücher. 

Aescbylos,  Die  Schiitzfleheiulen.  Mit  Einleitung 
und  Anmerkungen  von  A'.  Weck/ein.  I,cipzig,  Teubner. 
III,  120  S.  8     A  1,60;  geb.  A  2. 

A Hai n,  E.,  Plme  le  jeune  et  ses  heritiers. 
Fontcmoing.  4  vol.  in-8  avec  100  photogravures  et 
15  cartes  ou  plans.    Fr.  27. 

l'Aunec  luiquixtiipie,  publice  sous  les  auspiecs 
de  la  Societe  de  plnlologie.  Tome  I.  1901-1902. 
C.  Klincksieck.    Fr.  6. 


d'Arbois  de  Jubainvillo,  H.,  Elements  de  la 
grammaire  cettitjue.  Declinaisou  et  conjugaisou. 
Fontcmoing.    Fr.  5. 

Aristotc,  Los  problcmes  musicaux.  Texte  grec 
avec  traduetion  frau^aise,  notes  philologiqties,  com- 
mentairc  musical  et  appendice,  par  A.  Gecaerl  et 
C.  Voltgraf.    Gand,  Ad.  Hoste.    Fr.  20. 

Beauprd,  J.,  I^es  etudes  prehistoriques  cn  Lor- 
raine de  1889  u  1902  et  apere,  u  geneYul  sur  les 
epoques  gallo-romaiuo  et  merovingicune,  dans  le  de- 
partement  de  Meurthe-ct  Mosclle.  Nancy,  Crcpin- 
Leblond.    Avec  238  tig.  et  30  pl.    Fr.  8. 

Calullus,  Tibullus  und  Propertius.  Aus- 
gcwäldte  Dichtungen,  für  den  Schulgehrauch  bearb. 
von  K.  Fegerabend.  Bielefeld,  Velhagen  <fc  Kinsing. 
Text.  XX,  74  S.  8.  Kart.  A  1.  —  Kommontar. 
101  S.  8.    Kart.  A  1. 

Chatelain,  E.,  C.italogue  des  inennabUa  de  la 
bibliotheque  de  l'universite  de  Paris.  Bouillon. 
Avec  4  pl.    Fr.  5. 

Columcllae  opera  quae  extant,  rec.  V.  Luwl- 
xtröm.  VI.  Rci  rusticae  über  docinius  (carmen  do 
cultu  hoitorum).  Leipzig,  Harrassowitz.  VI,  23  S. 
8.    JC  1,50. 

Gurtius  Rufus,  Geschichte  Alexanders  des 
Grofsen.  Auswahl  für  den  Schulgehrauch,  bearb.  von 
H'.  Heed.  Kommentar.  Bielefeld,  Velhagen  &  Kla- 
sing.    136  S.  8.    Geb.  in  Leinw.    A  1,20. 

Delbrück,  Ii.,  Die  drei  Tempel  am  Forum  holi- 
torium  in  Horn.  Horn,  Loeschor  &  Co.  IV,  80  S. 
fol.  mit  1  Plan  und  6.  Tafeln.    A  8. 

Geyer,  Fr.,  Topographie  uud  Geschichte  der 
Insel  Kubuia.  I.  Bis  zum  peloponuesisrhen  Kriege 
(Sicglin,  Quellen  und  Forschungen.  Heft  6).  Berlin, 
Weidmann.    VII,  124  S.  4.  A4. 

Hölscher,  G.,  Palästina  in  der  persischen  und 
hellenistischen  Zeit.  Eine  historisch-geographische 
Untersuchung  (Sicglin,  Quellen  und  Forschungen. 
Heft  5).    Berlin,  Weidmann.    XII,  99  S.  8.    A  3. 

Lechat,  H.,  Au  musee  de  l'acropolc  d'Athcncs. 
Etuiies  sur  la  .«cnlptnre  en  Attique  avunt  la  ruine  de 
l'acropolc,  lors  de  l'invasion  de  Xerxes.  Fontcmoing. 
Avec  47  tig.  et  3  pl.    Fr.  f>. 

List  u.  Francko  (Leipzig,  Tbalstrake  2),  Anti- 
quariatskatalog Nr.  352.  Bibliuthcca  philologica  classica 
et  archaeologica.    2.  AUertumswi*>>en.«!liaft.    76  S.  8. 

Livius.  Auswahl  uns  der  1.  Dekade.  Für  den 
Schulgehrauch  hcrausg.  von  V.  Meyer.  Kommentar. 
Bielefeld,  Velhagen  &  Klasing.  182  S.  8.  Kart. 
A  1,50. 

Marziani-Raiser,  Führer  durch  Taormina  und 
Umgebung.  Giefsen,  E.  Uoth.  32  S.  8  mit  Abbil- 
dungen, 1  Tafel  und  1  Panorama.    Jl  1. 

Ottosche  Buchhandlung  (Leipzig,  Gocthestr.  8), 
Lagerkatalog  No.  548.  Klassische  Philologie  und 
Altertumswissenschaft.    42  S.  8. 

Scignobos,  Ch.,  Histoire  ancienne  narrative  et 
descriptive  de  l'Ürient  et  de  la  Giere.  Colin. 
Kart.  Fr.  3,50. 

de  Visscr,  W.,  Die  nicht  menschengestaltigen 
Götter  der  Griechen.  Uiden,  C.  J.  Brill.  X,  272  S. 
8.    JC  5 

Verantwortlich«  U«UkUmr:  l'rut.  Dr  H.  L>  ruh   i  m  ,  KritxUnUu. 
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A.  Baumgartner,  Geschieh  te  der  Weltliteratur.  III.  Die 
griechische  und  lateinische  Literatur  de«  klassischen 
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Rezensionsexemplare  an  die  Weidmannsche  Buchhandlung,  Berlin  SW.,  Zimmerst r.  94,  einsenden  zu  wollen. 


Rezensionen  und  Anzeigen. 

Alexander  B*nmgartuer  8.  J.,  Geschichte  der 
Weltliteratur.  III.  Band.  Die  griechische  und 
lateinische  Literatur  des  klassischen  Altertums. 
Dritte  und  vierte  verbesserte  Auflage.  Freiburg, 
Herder.  XU  u.  610  S.  gr.  8°.  9  Jl\  fein  geb.  in 
Halbsaffian  JC  11,40. 

Daß)  schou  nach  Frist  vou  zwei  Jahren  die 
dritte  und  vierte  Auflage  der  'griechischen  und 
lateinischen  Literatur  des  klassischen  Altertums' 
vorliegt,  ist  ein  Zeichen,  data  das  Werk  dem 
Tom  Verfasser  beabsichtigten  Ziel  entsprochen  hat. 
Über  die  Eigenart,  den  Plau  und  die  Anordnung 
der  Literaturgeschichte  vou  Baumgartner  haben 
wir  bereits  bei  Anzeige  der  ersten  Ausgabe  in 
dieser  Zeitschrift  berichtet  (vgl.  Wochenschr.  1900 
No.  39  S.  1057  ff.).  Wir  sagten  schou  damals, 
dafs  Baumgartner  nicht  ein  Werk  zu  liefern  be- 
absichtigte, das,  mit  eiuem  gelehrten  philologisch- 
kritischen  Apparat  auagestattet,  in  die  Reihe  der 
Literaturgeschichten  eines  Schwabe -Teuffei,  M. 
Schanz,  Christ,  Alfred  und  Maurice  Croiset  treten 
sollte,  um  mehr  oder  weniger  dem  Gebrauche  de8 
Philologen  zu  dieuen,  dafs  er  vielmehr  eine  Ge- 
achichte  der  altklassischen  Literatur  schreiben 
wollte,  welche,  eingegliedert  in  eine  Darstellung 
der  Weltliteratur,  die  bedeutendsten  Denkmäler 
der  Griechen  uud  Römer  mehr  vom  historisch- 
iisthetischen  Staudpunkt  zum  Gegenstand  der  Dar- 


stellung machen  und  ihren  Zugang  zu  eiuem 
weiteren  Kreise  der  Gebildeten  finden  sollte.  Zu- 
gleich betonten  wir,  dafs  in  der  Banragartnerschen 
Literaturgeschichte  die  gediegene,  auf  der  Höhe 
wissenschaftlicher  Forschung  stehende  Arbeit  eines 
gewiegten  Literarhistorikers  uud  Literarkritikers 
zu  begröfsen  sei,  dessen  Urteil  auch  dem  Philo- 
logen von  Fach  von  grofsem  Nutsen  sein  werde. 

Da  dem  Verfasser  nach  dem  übereinstimmen- 
den Urteil  der  Kritik  die  Ausfährung  seines  Planes 
ziemlich  gelungen  ist,  so  scheint  er  Bedenken  ge- 
tragen zu  haben,  in  der  nenen  Auflage  das  Bild 
selbst  stark  zu  erweitern  oder  dem  Gewebe  durch 
viele  gröfsere  Veränderungen  eine  neue  Gestalt 
za  geben.  Er  hat  deshalb  längere  Zusätze  wie 
Abstriche  sichtlich  vermieden.  Der  Band  ist  nur 
um  14  Seiten  gewachsen. 

Von  denselben  entfallen  einige  auf  kleinere 
Proben  aus  der  Batrachomyomachie,  Hesiod  uud 
Thcognis,  welche  die  Charakteristik  gnt  vervoll- 
ständigen (S.  72.  73.  76.  77.  105).  Einem  mehr- 
fach geäufserteu  Wunsche  entsprechend  ist  S.  305  ff. 
die  Lehre  der  Stoiker  etwas  eingehender  als  früher 
behandelt  uud  der  schöne  Hymnus  des  Kleanthes 
auf  Zeus  in  die  Darstellung  verwoben  worden. 
S.  561  f.  haben  Diodorus  Siculus  nud  Dionysius 
von  Halikarnassns,  S.  563  Flavius  Josephu»,  die 
in  der  ersten  Auflage  übergangen  worden  waren, 
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deu  verdienten  Platz  erhalten.  Plinius  der  Jüngere 
hat  auch  in  der  neuen  Auflage  eine  allzu  knappe 
Behandlung  erfahren  (S.  551).  Und  doch  ist  er 
'als  Persönlichkeit  nud  Schriftsteller  der  am  mei- 
sten charakteristische  Repräsentant  der  ersten 
Kaiserzeit,  mehr  als  Seneca  uud  Tacitu.s,  weil  er 
nicht  so  eigenartig  veranlagt  war,  sondern  mehr 
daa  Durchschnittsmafs  aufweist'.  (E.  Norden,  Die 
antike  Kunstprosa.  Erster  Band.  Leipzig  1898, 
S.  318.) 

Viel  Sorgfalt  ißt  sichtlich  darauf  verwendet 
worden,  die  bibliographischen  Angaben  nach  Mög- 
lichkeit zu  ergäuzeu  und  zu  vervollkommnen. 
Dabei  ist  aber  nur  das  Wichtigste  herausgegriffen, 
um  die  Anmerkungen  nicht  zum  Schaden  des 
Gauzeu  ins  Ungebührliche  anwachsen  zu  lassen. 
Zur  Literatur  über  den  Caesar  Julian  wäre  noch 
nachzutragen:  Paul  Allard,  Julien  l'Apostat.  Paris. 
Tomel  1900,  Tome  11  et  Tome  III  1902.  Zahl- 
reiche kleiue,  fast  unbemerkbare  Abänderungen 
zeugen  durch  deu  ganzen  Band  hin,  dafs  eine 
ähnliche  Sorgfalt  auch  dem  Text  geschenkt  wor- 
den ist,  vielleicht  mit  allzu  grolser  Scheu,  an 
dem  Vorhandenen  zu  rütteln.  Die  leidigen  Druck- 
fehler 'xMeutes'  statt  'Mentors'  (S.  48  Z.  15 
v.  oben)  und  'Labro'  statt  'Labeo'  (S.  499  Z.  18 
v.  oben)  sind  auch  in  der  neuen  Ausgabe  stehen 
geblieben. 

Zum  Schlüsse  sei  es  gestattet,  noch  auf  einen 
Wunsch  hinzuweisen,  der  bei  einer  abermaligen 
Auflage,  die  dem  Werke  sicher  nicht  fehlen  wird( 
Berücksichtigung  finden  möge.  Der  Verfasser  be- 
schränkt sein  Thema  auf  die  Geschichte  der 
schönen  Literatur.  Es  ist  das  sein  gutes  Recht. 
Selbstverständlich  will  er  dadurch  nicht  iu  Abrede 
stellen,  dafs  die  Geistesrichtung  der  Zeit  auch  auf 
die  schöne  Literatur  den  tiefgehendsten  Einthals 
ausgeübt  hat  und  dafs  das  geistige  Leben  maucher 
Epoche  sich  nur  dann  völlig  erfassen  uud  würdigeu 
läfst.  wenu  diese  Einwirkung  der  verschiedeneu 
Gattungen  der  Literatur  auf  die  schöne  Literatur 
iu  einer  Geschichte  der  letzteren  iu  angemessener, 
wenn  auch  beschränkter  Weise  gezeigt  wird.  Das 
hat  der  Verfasser  denn  auch  allenthalben  in  sei- 
nem Werke  getan;  vielleicht  hätte  es  aber  au 
mancher  Stelle  noch  eingehender  gescheheu  köu- 
neu.  So  hätte  das  Charakterbild  des  augusteischen 
Zeitalters  durch  eiu  vollkommeneres  Studium  der 
Geschichtschreibung  und  besonders  des  Titus  Li- 
vins  uur  gewinnen  können.  Auch  das  Schlufs- 
kapitel  über  die  Neuplatouiker  hätte  wegen  des 
weiten  Einflusses,  den  die  neuplatonische  Philo- 
sophie auf  das  Geistesleben  vieler  Jahrhunderte 


ausgeübt  hat,  eine  ausführlichere  Darstellung  wohl 
verdient. 

Dem  Werke,  welches  recht  geeignet  ist,  di* 
Liebe  zum  klassischen  Altertum  auch  außerhalb 
der  Kreise  der  Fachleute  zu  wecken,  wünschen 
wir  gleichfalls  in  seiuer  neuen  Auflage  eine  weit* 
Verbreitung. 

Canterbury.  A.  L.  Feder. 

Joh.  H.  Svoronoi,  'EQprjvtitt  twv  (tvijfttitnv  toi 
yElevatvtaxov  (ivöttxov  xvxXov  xal  ioio- 
yQcupixä  'EltvoTvog  xal  *Adi\v£av.    Mit  12  Tafeln 
und  33  Bildern  im  Text.    Athen  1901,  G.  Mpart. 
VII  u.  305  S.  8°. 
Bei  der  Eigeunrt  des  vorliegenden  Werke», 
welches  im  wesentlichen  in  der  Deutung  einer 
Reibe  von  Bildwerken  besteht,  kann  im  folgeDÜer. 
keine  Beurteilung  im  einzelnen,  sondern  nur  eine 
gedrängte   Darstellung  der  Ergebnisse  geboten 
werden.    Sonst  würde  die  Anzeige   nähern  den 
gleichen  Umfang  wie  das  Buch  selbst  in  Ausprueh 
nehmeu  müssen.  —  Der  erste  Abschnitt  besei- 
tigt sich  mit  der  für  die  Erkenutnis  der  Mysterieu- 
bräuche  hochwichtigen  Toutafel,   welche,   1 8">"> 
neben  dem  Telesteion  in  Eleusis  ausgegraben,  ic 
dieser  Zeitschrift  in  demselben  Jahre  auf  Sp. 
besprochen  und  jetzt  von  Svorouos  auf  Taf.  I' 
nachgebildet  worden  ist.    Die  Weihinschrift  der- 
selben lautet:  Ndvviov  toXv  dtotv  ävi&ipttv.  Auf 
dem  Piuax  erscheinen  drei  Frauen,   welche  ein 
ziemlich  breites  Deckelgefäfs  mit  schmalem  Fni* 
ungestützt  auf  dem  Kopfe  tragen.    Früher  hat 
man  dasselbe  entweder  für  eine  Räucherpfaune 
oder  für  eine  Opferschüssel  (xiqyog)  erklärt.  Ski«, 
der  die  Tafel  gefundeu  uud  zuerst  veröffentlicht 
hat,  sieht  in  der  ganzen  Darstellung  die  Einsetzung 
der  grofsen  Mysterien  in  Anwesenheit  der  beiden 
|  sitzenden  Göttinnen,   Demeter  und  Köre.  Svor. 
trennt  dagegen  die  drei  übereinander  befindlichen 
Streifen  und  betrachtet  sie  als  örtlich  und  zeitlich 
verschiedene  Mysterienscenen,  in  deren  jeder  die- 
selbe eiue  Opferschüssel  trageude  Frau,  nämlich 
die  Niiuniou  selbst,  mit  ihrem  Gefolge  erscheint. 
Trotz  der  im  speziellen  Teil  gebotenen  Ausführung 
ist  die  Annahme  einigermafseu  auffällig,  dafs  der 
unter  der  Kore  des  untersten  Streifeus  stehende 
Se9sel  nicht  zu  dieser  gehöre,  soudern  als  Site  der 
Demeter  aufzufassen  sei.    Mir  scheint  der  Maler 
der  Tafel  vielmehr  aus  dem  ursprünglich  gezeich- 
neten Sessel  einen  Thronos  gemacht  tu  haben, 
was  auch  die  über  der  Bruchstelle  sichtbare  Piagel- 
reihe andeutet.    Zudem  ist  die  rechte  Armlehne 
über  dem  Ann  der  Kore  sichtbar.    Ebenso  ma£ 
'  auf  der  zum  Vergleich  angeführten  Vase  Ponrlales 


Digitized  by  Google 


373 


S.April.    WOPIIKNSCHKIFT  KÜK  KLASSISCHE  PHILOIXMSIK.    1JKM.   N«.  14. 


374 


(Taf.  /r^)  der  obere  Teil  des  Sessels  verschwun- 
den oder  vom  Zeichner,  der  andere  Farbe  be- 
sitzen wollte,  vergessen  sein.  Auf  die  Deutung 
bat  dies  aber  keinen  Ein  Hufs.  Sv.  sieht  im  unter- 
sten Streifen  die  Auknnft  der  Niiuniou  zur  Ein- 
weihung in  die  kleineu  Mysterien  von  Agra;  im 
obersten  ihren  ein  Jahr  später  erfolgenden  Gaug 
nach  Elensis,  daher  sie  in  beideu  Sceneu  einen 
Wanderstab  trägt.  Die  Mitte  enthält  ihre  An- 
kunft vor  dem  Tempel  der  beiden  Göttinnen, 
welcher  durch  eine  Säule  augedeutet  ist.  Im 
uutereu  und  mittleren  Streifen  erhebt  die  Opfer- 
schüsselträgeriu  die  rechte  Hand  in  frommer  Scheu 
vor  den  ihr  gegenüber  sichtbaren  Göttinneu. 

Diese  Deutung  wird  im  folgenden  durch  Ver- 
gleich mit  anderen  Bildwerken,  in  alle  Einzelheiten 
eingehend,  als  richtig  erwiesen.  Den  gewöhnlich 
als  Omphalos  betrachteten  Gegenstand  zu  Fül'seu 
der  Kore  im  uutereu  Streifen  erklärt  Vf.  mit  ein- 
leuchtenden Gründen  als  die  Uyilatsioz  neiget, 
welche  der  Demeter  in  Agra  einst  als  Sitz  gedient 
habe,  während  sie  in  Elensis  sich  bei  ihrer  An- 
kunft auf  dem  Rande  des  Brunnens  niedergelassen 
habe.  Dieser  heilige  Brunnen,  der  neuerdings 
aufgedeckt  worden  ist,  wird  in  Abbildung  geboten 
samt  dem  Rest  einer  Gruppe,  welche  Demeter  auf 
toesera  sitzend  darstellt  (Roscher,  Lex.  der  Myth. 
2  Sp.  1356). 

Der  einzuweihenden  Niinnion  geht  der  Mysta- 
gogos  mit  Fackeln  in  den  Händen  voran,  wie  der 
christliche  Taufpate  den  Zug  führend  das  Tauf- 
becken nmschreitet.  Sie  selbst  aber  bewegt  sich 
in  feierlichem  Tanzschritt  des  xtQvotpögov  uQXWa 
einher.  Der  ihr  folgende  Diener  trägt,  wie  sie 
selbst,  eineu  Wanderstab,  außerdem  aber  einen 
Reisesack  über  der  Schulter.  Im  Mittelstreifen, 
der  die  Einweihung  in  Elcnsis  darstellt,  nimmt 
Demeter  selbst  den  heiligen  Sessel  ein;  an  Stelle 
des  Mystagogen  tritt  hier  Kore.  Aufscr  der  Niin- 
nion nnd  ihrem  Diener  erscheint  noch  ein  Jüng- 
ling, welcher  der  Göttin  aus  einer  Kanne  spenden 
wid.  Zuoberst  tanzt  Niinnion  und  ihr  älterer 
Gefolgsmann  zum  Spiel  einer  Flöteubläseriu,  wäh- 
rend der  Jüngling  gelagert  ruht.  Der  unbekränzte 
Kopf  eines  Jünglings,  welcher  auf  der  undern 
Seite  sichtbar  ist,  deutet  wohl  das  heim  Festzng 
zuschauende  Volk  an.  Zweifelhaft  bleibt,  was  Vf. 
zur  Erklärung  des  ungewöhnlichen  Namens  Niin- 
nion, den  er  als  Verschreibuug  für  Naunion  er- 
klärt, im  einzelnen  vorbriugt. 

In  ähnlicher  Weise  deutet  Sv.  auf  der  Vase 
Pourtalcs  den  dnreh  Säuleu  bezeichneten  Tempel 
als  denjenigen  der  Artemis  und  Demeter  in  Agra. 


Herakles,  Kastor  und  Polydeukes  erscheinen  als 
Mysten,  Pylios  und  Aphidnos  als  Mystagogen; 
Kore  als  Hauptgöttin  der  kleiueu  Mysterien  em- 
pfängt sie  sitzend,  Demeter  trägt  die  Fackel  voran 
(falls  beide  Göttinnen  ihren  Platz  nicht  etwa  ver- 
tauschen müssen);  Triptolemos  spielt  die  Rolle  des 
Hierophanten. 

Auch  die  vielbesprochene  Kertscher  Pelike  in 
der  Eremitage  zu  Petersburg  (Stephani,  Die  Vasen 
i  der  Kais.  Erm.  No.  1712)  wird  auf  die  kleinen 
1  Mysterien  in  Agra  bezogen.  Die  einzelnen  Per- 
sonen fafst  Vf.  meistens  ebenso  wie  Stephani  auf, 
;  nur  die  gewöhnlich  Peitho  genannte  sitzende 
Göttiu  betrachtet  er  als  Demeter  Achaia  nnd  den 
Mystagogen  nennt  er  wieder  Pylios.  Die  Dar- 
stellung der  Vorderseite  desselben  Gefäfses,  welche 
früher  auf  die  Geburt  des  Iakchos  oder  Erich- 
thonios  oder  Dionysos  bezogen  worden  ist,  erklärt 
Sv.  ajs  Überführung  der  mystischen  Heiligtümer 
nach  Atheu:  Eleusis  als  Vertreterin  des  eleusini- 
schen  Bandes  hat  dieselben  aus  dem  Katnbasion 
herauf  geholt  und  übergibt  sie  dem  Hermes  (der 
den  Myrtenzweig  auf  dem  Petasos  trägt),  um  sie 
nach  Athen  zu  bringen,  dessen  Vertreterin  neben 
ihm  steht.  Nike,  die  über  Athene  schwebt,  streckt 
die  Hand  znr  Empfangnahme  der  Heiligtümer  ans. 
Die  auf  der  rechten  Seite  des  Bildes  sitzende  Echo 
deutet  als  Loknlgöttin  den  Weg  au,  welchen  der 
Festzug  nimmt;  sie  schlägt  die  Handpauke  zum 
Hinweis  auf  den  Lärm  der  Feier.  Hinter  ihr  sitzt 
Demeter  als  Herrin  des  städtischen  Eleusinious, 
den  Festzug  erwartend,  und  uoben  ihr  Asklepios, 
dessen  Tempel  nahe  beim  Eleusiuion  gelegen  war. 
Die  links  oberhalb  des  Höhleneiugauges  stehende 
und  die  ebenda  sitzende  Frau  wird  nach  ein- 
gehender Betrachtung  der  Lage  der  eleusiuischen 
Tempel,  welche  in  sehr  ansprechender  Rekon- 
struktion vorgeführt  werden,  als  Kore  nnd  Demeter 
bestimmt.  Hieran  schliefst  sich  noch  eine  Be- 
sprechung der  übrigen  heiligen  Orte  im  elensi- 
njsehcn  Tempelbezirk.  Ein  Relief  aus  Agra,  wel- 
ches früher  als  Kinweihungsseene  gedeutet  worden 
ist,  wird  hier  als  die  Uberführung  der  eleusiuischen 
Heiligtümer  aus  Athen  nach  Agra  erklärt.  Askle- 
pios schreitet  voran;  ihm  folgen  Demeter,  Athene, 
Nike  uud  ein  fackeltrageuder  Diener.  Anfang  und 
Ende  der  Platte  sind  abgebrochen. 

Im  Anschluß  an  diese  Darstellung  behandelt 
Vf.  nun  den  Festzng  am  Parthenon.  Zunächst 
sucht  er  nachzuweisen,  dafs  es  sich  bei  diesem 
nicht  um  einen,  sondern  um  zwei  völlig  getrennte 
Festzüge  handle.  Die  Trennung  der  beiden  Züge 
'  sei  auf  der  Platte  der  xogeu.  Peplo?übergal»e  au- 
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zunehmen.  Rechts  überreicht  der  Priestor  einem 
Knaben  ein  gewandartiges  Heiligtum  zur  Benutzung 
bei  dem  gröfseren  Festzug,  links  ebenso  eine 
Priesterin  zwei  verhüllte  heilige  Gegenstände  zwei 
Mädchen  für  den  kleineren  Zog.  In  diesen  letzte- 
ren, welche  die  Mädchen  auf  den  Köpfen  tragen, 
erkennt  Vf.  die  mystischen  Säcke  mit  trockenen 
Früchten,  deren  einer  auf  der  Kertscher  Vase  dem 
Hermes  übergeben  wird.  Auf  dem  erwähnten 
Kelief  trägt  Nike  dereu  zwei  iu  den  Händeu;  Tön 
den  beiden  Mädcheu  des  Frieses  hebt  sie  dagegen 
die  eine  auf  eiuem  bretartigen  Untersatz,  die 
andere  anf  einem  Sessel  oder  Thron  empor,  wie 
mau  dergleichen  auch  sonst  zu  tragen  pflegte. 
Uretero  hält,  wie  Sv.  meint,  in  der  Liukeu  eine 
Getreideschwiuge  (?).  Das  Gewaud,  welches  der 
Priester  dem  Kuaben  übergibt,  deutet  darauf,  dafs 
der  gröfsere  Zug,  wie  gewöhnlich  angenommen 
wird,  der  Panathenüenzug  ist.  Auf  diese  Frage 
geht  Vf.  aber  nicht  näher  ein.  Den  andern  er- 
klärt er  für  den  eleusinischen  Zug;  zu  ihm  ge- 
hören von  der  Götterversararaluug  die  gewöhnlich 
Zeus  und  Hera  benannten  Gestalten,  welche  Vf. 
als  Asklepios  und  Demeter  betrachtet.  Hinter 
dieser  steht  Nike,  vor  ihr  aber  sitzen  die  Dios- 
kuren,  Herakles  und  Kore.  Asklepios  erhält  n\s 
Myste  der  kleinen  Mysterien  den  Ehrenplatz. 

Bs  folgt  die  Besprechung  einer  attischen  Vase 
aus  Rhodos  (Revue  arch.  1UU()  S.  87  fl".),  auf  wel- 
cher die  Heraufkunft  und  die  Übergabe  des  Plutos 
dargestellt  ist.  Links  stehen  Kore  und  Demeter, 
letztere  mit  einer  Fackel  in  der  Rechten.  In  der 
Mitte  übergibt  die  nur  mit  dem  Oberkörper  aus 
dem  Boden  hervorragende  Ge  knrotrophos  den  auf 
eiuem  Füllhorn  sitzenden  kleinen  Plutos,  welchen 
sie  gepflegt  hat,  der  Athene;  hinter  dieser  weudet 
sieh  ein  durch  zwei  Fackeln  als  Mystagog  gekenn- 
zeichneter Heros,  etwa  Myus,  vor  der  aufsteigen- 
den Ge  erschreckend  ab.  Zwischen  Athene  und 
Demeter  liegt  ein  mystischer  Korb  auf  dem  Boden. 
In  der  oberen  aus  Ortsgottlieiten  bestehenden 
Reihe  nimmt  Triptoleinos  die  Mitte  ein.  Rechts 
schöpft  Theseus  Wasser  aus  dem  Kallicborou- 
bruntien;  vor  ihm  sitzt  Artemis  Propylaia,  links 
oben  Amphitrite  (?). 

Auf  der  attischen  Hydria  aus  Ctimae  (S.  Rei- 
nach. Kep.  d.  vases  peints  1  S.  II),  die  schon  oft 
besprochen  worden  ist,  erkennt  Sv.  der  Reihe 
nach  Kore  in  Agra,  Agra  als  Mystagog  bei  den 
kleinen  Mysterien,  Triptoleinos  als  Vertreter  des 
städtischen  Eleusinions,  Dionysos  im  Odeiou  als 
&tag  a$40»,  die  Demeter  des  städtischen  Eleusi- 
nions,  die  Kore  desselbeu  Tempels,  einen  Sohn  des 


attischen  Asklepios  als  Opferdiener,  Athene,  Eleusis 
als  Mystagog  der  eleusinischen  Mysterieu  und  end- 
lich die  olensinische  Demeter.  Bei  allen  diesen 
Deutungen  benutzt  Vf.  die  Lage  der  nttischeu 
Heiligtümer  zu  eiuander,  weil  er  meint,  die  Vase u- 
maler  hätten  die  Vertreter  derselben  auf  ihren 
Bildern  in  dieselbe  Beziehung  zu  einander  ge- 
bracht, in  welcher  ihre  Tempel  örtlich  zu  einander 
standen.  Wenn  auch  zugegeben  werden  kaun, 
dafs  die  Küustler  zuweilen  diesen  Gesichtspunkt 
iür  die  Auorduuug  benutzt  haben  mögen,  so  er- 
scheint es  doch  kaum  glaublich,  dafs  dies  regel- 
uiäfsig  der  Fall  gewesen  sei.  Um  nun  für  die 
weitere  Erklärung  von  diesem  Standpunkt  aus 
einen  sicheren  Anhalt  zu  gewiuneu,  erörtert  Vf. 
eingehend  die  Lage  des  städtischeu  Eleusinions 
der  Pnyx  und  des  Thesmophoreions. 

Hieran  schliefst  sich  die  Untersuchung  einer 
'  attischen  Hydria  zu  Lyon  (S.  Heinach,  Rep.  d.  v. 
!  p.  1  S.  23*2),  anf  welcher  nach  Sv.  das  Mysteriou 
|  des  12.  Authesterion,  d.  h.  die  heilige  Hochzeit 
\  des  Dionysos  und  der  Kore,  dargestellt  ist.  Er 
!  nimmt  an,  der  Vascnmaler  habe  von  der  Akro- 
polis  aus,  etwa  vor  den  Propyläen  stehend  und 
nach  Westen  schauend,  die  auf  den  mystischen 
Kult  bezüglichen  Heiligtümer  durch  ihre  gött- 
lichen oder  heroischen  Vertreter  auf  seinem  Hilde 
vereinigt.    In  der  Mitte  sitzt  Demeter  auf  dem 
Altar  des  Eleusinions,  Koro  steht  mit  zwei  Fackeln 
neben  ihr  und  weudet  sich  zu  dem  auf  dem  Om- 
phalos  sitzenden  Dionysos,  dem  Gotte  des  Diony- 
|  sious  iv  Xlftvaif.    Vor  diesem  gauz  rechts  steht 
,  die  als  Nymphe  personifizierte  Pnyx.    Auf  der 
|  indem  Seite  erscheiut  vor  Demeter  die  Persouifi- 
I    ation  des  Muscnhügels  als  Musaios;  gauz  links 
sitzt,  der  Lage  ihres  Heiligtums  entsprechend, 
■  Eukleia  mit  eiuem  Schilde  in  der  Hand.  Das 
ganze   Bild  schildert  also  die   Vermählung  des 
j  Dionysos  mit  Kore,  welche  bei  der  Feier  vou  der 
Gattin  des  Arcliou  Basileus  vertreten  wurde.  Der- 
selbe Festbrauch  ist  auf  einer  attischen  Hydria 
aus  Kreta  dargestellt,  welche  hier  zum  erstenmal 
veröffentlicht  wird.    Wieder  erscheinen,  diesmal 
aber  von  links  aus,  Puyx,  Musaios,  Demeter,  Kore, 
Dionysos ;  dann  folgt  Aphrodite  Hippoly tia,  welche 
Vf.  mit  der  Nike  apteros  gleichsetzt,  und  Aphro- 
dite paudemos. 

Im  10.  Kapitel  wird  die  Darstellnng  des  Pa- 
riser Sardonyx,  die  gewöhnlich  auf  Pelops  bezogen 
wird,  auf  Theseus  und  Antiope  au  der  Kallirrhöe 
in  Athen  gedeutet,  weil  die  knieende  und  trinkende 
Gestalt  eine  Frau  sei  und  durch  die  Amazoneu- 
'  tiaclit  kenntlich  gemacht  werde. 
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Im  11.  Kap.  schildert  Vf.  nun  im  Anschlufs 
an  die  Marmorurne  im  Mus.  Kircher.  iu  Roui 
(Roscher,  Lex.  der  Myth.  II  Sp.  1358)  die  ver- 
schiedenen Stufen  der  Mysterieuweihe.  Auf  dem 
Gefufs  ist  nach  seiner  Ansicht  die  Einweihung 
desjenigen,  dessen  Asche  in  demselben  beigesetzt 
war,  dargestellt,  doch  ist  dieser  selbst  dabei  in 
der  Gestalt  des  Herakles  aufgefafst  worden.  Rechts 
bringt  er  das  Reiuigungsopfer  dar;  der  ihn  reini- 
gende Priester  ist  Eumolpos.  Dann  /olgt  die 
Weihnug  des  Verhüllten  uud  die  Seligsprechung 
oder  Vergöttlichung  des  Geweihten  durch  Demeter 
und  Kore. 

Im  12.  Kap.  versucht  Vf.  zunächst  eiue  dann 
auch  in  Abbildung  geboteue  Ergänzuug  des  Reliefs 
des  Lakrateides  als  richtig  zu  erweisen.  Den  Eu- 
bnleus  der  Iuschrift  setzt  er  dem  Plutou  des  Reliefs 
gleich.  Deu  bekannten  sogen.  Eubuleuskopf  aus 
Elensis  erklärt  er  dabei  unter  Vergleichung  mit 
Antinoosköpfen  auf  Münzen  als  mystischen  lakchos. 
Gt6q  und  Qta  betrachtet  er  als  Bezeichnung  des 
Asklepios  und  der  Hygieia. 

In  einem  Anhang  stellt  Sv.  endlich  zusammen, 
was  wir  über  Wesen  und  Zweck  der  Mysterien 
wissen  könueu  nud  was  deu  Einzuweihenden  mit- 
geteilt wurde.  Er  lehnt  dabei  mit  Recht  Foucarts 
Vernich  ab,  der  Lösung  dieser  Aufgabe  dadurch 
uäher  zu  kommen,  dafs  man  dem  Ursprung  der 
Mysterien  uachforscht.  Da  dieser  auf  sehr  alte 
Zeiten  zurückgeht,  ist  ein  sicheres  Ergebnis  nicht 
zu  erreichen.  Sv.  schlägt  deu  entgegengesetzten 
Weg  ein.  Er  verfolgt  die  Eiuflüsse,  welche  die 
eleuainischen  Mysterien  auf  den  christlichen  Kultus 
der  Griechen  ausgeübt  haben,  um  so  die  Form 
uud  Bedeutung  derselben  in  klassischer  Zeit  mög- 
lichst zu  ermitteln.  Kann  man  nun  anch  den  von 
ihm  vorgebrachten  Deutungen  und  Beziehungen 
nicht  überall  beistimman,  so  ist  doch  zuzugebeu, 
dafs  er  die  Erkenntnis  des  Mysterienbrauchs  we- 
sentlich gefördert  und  so  durch  seine  Unter- 
suchungen der  Wissenschaft  eiueu  Dienst  ge- 
leistet hat. 

Würzen.  H.  Steuding. 

J.Schreiner,  Klysium  und  Hades.  Eine  religions- 
gescbicbtliche  Studie.  Mit  einer  Karle  Braun- 
schweig  1902,  R.  Sattler.    III,  71  S.  8".   2  Jt. 

Zuerst  erweist  Vf.  eine  Reihe  griechischer 
Götter  und  Heroen  als  unverkennbare  Abbilder 
gewisser  biblischer  Gestalten.  So  ist  z.  B.  Hera 
=  Sarah,  Zeus  =  Abrnm  uud  David,  Herakles 
—  Jishmaghel  und  Jakob  und  Simson,  Eurystheus 
=  Jischäk.    Dabei  wird  Herakles   mit  Dionysos 


verwechselt  und  in  die  Hüfte  dos  Zeus  eingenäht. 
Der  Eridanos  wird  dem  Jordan  gleichgesetzt,  die 
Gefilde  vou  Jericho,  zu  deneu  der  Prophet  Elisa- 
'Ektoaatoc  in  Beziehung  steht,  bilden  das  'Hkiaiov 
ntdiov.  Schließlich  zeigt  Vf.  unter  Beigabe  einer 
Karte,  dafs  Elysium  uud  Hades  sich  Punkt  für 
Punkt  am  Toten  Meere  wiederfindet]!!!  St. 

C.  Julii  Caesaris  De  Hello  Gallico  coniroenta- 
rii  VII.  Für  den  Scliulgebrauiii  herausgegeben  von 
Wilhelm  Fries.  Mit  einem  Anhang:  Das  rü- 
mische  Kriegswesen  zu  Caesars  Zeit.  Mit  20  Ab- 
bildungen und  1  Karte  von  Gallien.  Leipzig  1903, 
G.  Freytag.    VIII,  220  S.  8".  geb.  M  I.tiO. 

Nachdem  vor  kurzem  J.  Prammers  Schulaus- 
gabe des  Bell.  Gall.  iu  7.  Auflage  bei  Freytag  er- 
schieucn,  bringt  dieselbe  Verlagshandlung  dasselbe 
Werk  iu  oiuer  neuen  Bearbeitung  (als  'Ersatz 
Prammer'?),  die  ebenfalls  durchaus  schulmäfsig 
sein  soll.  Die  Einrichtung  ist  folgende:  Kurze 
Einführung  in  den  Schriftsteller  und  die  Schrift; 
hinter  dem  lat.  Text  eiu  Verzeichnis  der  Eigeu- 
uameu,  mit  Stellenangabe;  eine  knappe  Darstellung 
des  römischen  Kriegswesens  zu  Caesars  Zeit,  durch 
Abbildungen  illustriert;  Sitnationspläne  vou  Ger- 
govia  uud  Alesia  nach  Ohler;  eine  Karte  Alt- 
galliens. —  Bei  der  Textgestaltuug  hat  Fries  die 
Hss.klasse  a  grundsätzlich  bevorzugt,  im  übrigen 
unter  Benutzung  der  neuesteu  Forschungen  einen 
möglichst  'glatt  lesbaren*  Text  herzustellen  ge- 
sucht. Dieser  Text  ist  nach  Hauptabschnitten 
gegliedert,  welche  mit  geeigueten  Überschriften 
versehen  siud.  Eiue  vom  pädagogischen  wie  vom 
!  rein  ästhetischen  Standpnukt  aus  sehr  nachahmens- 
werte Einrichtung,  gegen  die  sich  Verleger  vou 
Klassikerausgaben  wohl  nur  aus  Sparsamkeits- 
!  rücksichten  sperren  mögen,  ist  im  vorliegenden 
■  Bündchen  durchgeführt:  das  öftere  Absetzen  des 
Druckes,  aufser  der  Kapitcleiuteilung,  nach  Sinn- 
abschnitten, wodurch  für  das  jugendliche  Auge 
recht  nützliche  und  wohltätige  Ruhepunkte  ge- 
schaffen werden.  Die  direkte  uud  indirekte  Rede 
,  ist,  nach  dem  Beispiel  maucher  audereu  Schul- 
:  büchcr,  durch  Kursivdruck  hervorgehoben.  Wenn 
I  der  Herausgeber  auch  noch  'einzelne  bedeutsame 
|  Worte  und  sentenzeuartige  Stellen'  durch  gesperr- 
ten Druck  auffallender  gemacht  hat,  so  wird  m.  E. 
durch  dieses  äußerliche  Mittel,  um  F.s  eigene 
Worte  anzuwenden,  eiuigermafsen  'der  Aufgabe 
des  Unterrichts  vorgegriffen',  der  Aufgabe  näm- 
lich, das  volle  Verständnis  besonders  gedanken- 
reicher Stellen  in  gemeinsamer  geistiger  Tätigkeit 
nach  sokratischer  Methode  den  Schülern  zu  ent- 
locken.   Viel  Sperrdruck,  von  Fettdruck  nicht  zu 
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reden,  wirkt  zndem  meiner  Empfindung  nach 
meistens  aufdringlich,  in  Druckwerken  für  grofse 
wie  für  kleine  Leser,  und  verfehlt  schliefslich  doch 
leicht  selbst  den  nächsten  Zweck.  Des  Heraus- 
gebers Absicht  würde  sich  in  unserem  Falle  ebenso 
leicht  erreichen  lassen,  wenn  man  dio  Schüler  an- 
leitete, solche  senteuziöse  und  beachtenswerte 
Stellen  nach  der  Durchnahme  in  der  Schule  zu 
unterstreichen,  um  so  einen  Hinweis  für  die  Re- 
petitiou  zu  haben. 

Noch  einige  Worte  über  den  Anhang,  S.  199 
—  220.  Unsere  Kenntnis  vom  römischen  Kriegs- 
wesen ist  bekanntermaßen  in  den  letzten  Jahr- 
zehuten durch  vorzügliche  Qnelleuwerke  außer- 
ordentlich bereichert  worden;  nichts  des* to weniger 
herrscht  noch  über  viele  Einzelheiten  keine  völlige 
Klarheit  und  l  bereiustitumung.  Das  zeigt  sich 
auch  bei  Fries  in  einigen  Angaben  des  Anhangs, 
wo  obendrein  der  Text  nicht  immer  mit  den  Ab- 
bildungen stimmt.  So  heilst  es  8.216,  Lauf- 
gäuge  (vineae):  Sie  waren  aus  Holz  und  Weiden- 
geHecht  etwa  2  m  hoch  und  ebenso  breit,  5  m 
lang  hergestellt,  oben  und  an  deu  Längsseiten 
eingedeckt,  am  vorderen  Ende  mit  einer  Schirm- 
wand versehen  u.  s.  w.  Und  hiermit  vergleiche 
man  die  Abbildung  der  'Lauf  halle'  S.  214,  die 
übrigens  nichts  anderes  wiedergiebt  als  die  Zeich- 
nung einer  testudo,  'Schüttscbildkröte'  boi  Wescher. 
Eine  recht  befriedigende  Vorstellung  der  vinea 
gewähren  freilich  auch  die  Abbildungen  in  anderen 
Werken  (z.  B.  Meusels  Schulansgabe,  Anhaug) 
nicht.  Dasselbe  läl'st  sich  bei  F.  von  dem  lGrundrils 
des  Lagers'  sagen.  —  Endlich  erinnere  ich  —  nicht 
zum  ersten  male  -  daran,  dafs  Caesar  in  seinem 
auf  Hörensagen  beruhenden  Bericht  von  der  Iusol 
Mona,  die  'in  media  hoc  cursu',  zwischeu  England 
und  Irland,  liege,  doch  offenbar  die  später  freilich 
Mouapia  genannte  Insel  Man  gemeint  hat,  nicht 
aber  die  bei  Tacitus  und  Ptoleiuäus  Mona  genannte 
Festlaudsinsel  Anglesey.  Eine  derartige  Bemer- 
kung dürft«  doch  im  Namenverzeichnis  unter  Mona 
nicht  fehlen. 

Frankfurt  a.  M.  Eduard  Wolff. 

Karl  Budde,  Das  Alte  Testament  und  die  Aus- 
grabungen. (Vortrage  der  theologischen  Kouferenz 
zu  Giesen.  18.  Folge.)  Gicfsen  1903,  J.  Uickersche 
Verlagsbuchhandlung.    8".    39  S.    80  Pf. 

AU  eifriger  Verfechter  der  anthropocentriseheu 
Weltauffassung  sucht  Verf.  in  seinem  gegen  De- 
litzch'  'Bibel  und  Babel*  gerichteten  Vortrage  die 
von  Babylonien  aus  den  fraglichen  Ergebnissen 
seiner  Schule  drohende  Gefahr  abzuwenden  uud 
soweit  es  möglich  den  theologischen  Grnudgedankeu 


der  altisraelitischen  Kultur  zu  retten.    Nach  der 
Ausicht  seiner  Schule  hat  sich  der  monotheistische 
Gedanke  erst  in  Kanaan  im  Wege  eines  lange 
Jahrhunderte  umfnssendeu  Prozesses  etappenweise 
und  selbständig  entwickelt  und  die  Spuren  der 
Gottesbezeichuung  Jabve  führen  nicht  weiter  als 
zu  den  Kenitern  der  Sinaihalbinsel.   Deshalb  per- 
horresziert  diese  Richtung  alle  Versuche,  mögen 
sie  noch  so  gut  begründet  seiu,  die  uralte  Be- 
ziehungen, zwischen  dem  israelitischen  Monotheis- 
mus und  den  ältesten  Kulturvölkern  Arabiens  und 
Bnbylouiens  nachzuweisen  bestrebt  sind.   Da  De- 
litzsch in  seinem  oft  besprocheueu  Vortrage  ge- 
zeigt habe,  dafs  manche  von  den  Anschauungen 
und  Lehren  der  Bibel  bereits  in  der  babylonischen 
Religion  vorhandeu  waren,  uud  folglich  Babylonien 
als  Wiege  der  israelischeu  Religionsauschau imgen 
ansieht,   hätte  man  erwarten  sollen,   dafs  sich 
Budde  gegeu  ihn  wendeu  würde;  der  Leser  des 
sonst  von  grofser  Belesenheit  und  gutem  Geschmack 
geschriebenen  Vortrages  gewinnt  aber  deu  Ein- 
druck, dafs  es  Verf.  nicht  auf  Delitzsch,  sondern 
auf  deu  Begründer  der  Theorie  von  der  babylo- 
nischen Weltanschauung  und  deren  Rückwirkung 
auf  die  gesamte  Deukweise  des  alten  Orients  H. 
Winckler  abgeseheu  hat.   In  einer  Beziehung  mag 
Budde  gegon  Winckler  Recht  behalten,  wenn  rr 
nämlich  gegen  die  Erklärung  geschichtlich  über- 
lieferter Tatsachen  durch  mythologische  Deutung 
protestiert.  Wohl  lasseu  sich  gewisse  Beziehungen 
zwischeu  der  blofs  traditionell  überlieferten  Ur- 
geschichte und  der  Mythologie  nicht  in  Abrede 
stellen,  aber  die  Deutung  geschichtlich  beglaubigter 
Vorgänge  durch  mythologische  Formeln  mul's  un- 
bedingt auf  Irrwege  führen,  die  die  richtige  Er- 
kenntnis des  geschichtlichen  Zusammenhanges  er- 
schweren, ja  den  letzteren  vcrdnnkclu.  Die  uralten 
Beziehungen  Israels  zu  Arabien  und  insbesondere 
zu  Babylon,  dessen  Religion  trotz  des  polytheisti- 
schen Formenkrams  den  mouotheistischeu  Grund- 
gedanken im  Grunde  aufzubewahren  gewul'st  hat, 
und  die  kulturelle  Abhängigkeit  der  Bewohner  des 
Landes  Kanaan   von  Babylon   sind   durch  keil- 
iusebriftliche    Urkunden    bezeugt.      Die  Welt- 
schöpfungssage  und  die  Siutflutsage  kennen  wir 
jetzt  in  älterer  babylonischer  Fassung  und  das 
vielbesprochene  14.  Kapitel  der  Genesis  findet  in 
deu  Urkunden  der  ersten  Tintirdynastie  seine  Er- 
klärung.   Der  spekulative  Standpunkt  niuls  dem 
historischeu  den  Vorrang  lassen,  wobei  immerhin 
deu  Israeliten  das  Verdieust  uugeschmälert  bleibt, 
dafs  sie  den  ursprünglich  monotheistischen  Ge- 
I  danken  ethisch  aufgefal'st  und  dadurch  der  christ- 
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liehen  Moral  und  der  iu  dieser  wurzelnden  Hildung 
vorgearbeitet  haben. 

Prag.  J.  V.  Praiek. 

Auszüge  »us  Zeitschriften. 

Zeitschrift  für  Numismatik  XXIII.    Heft  3  und 
4  (1902). 

S.  141.  0  aebl  er,  Zur  Münzkunde  Makedoniens  III 
(Makedonien  im  Aufstand  unter  Andriskos.  Make 
donieii  als  römische  Provinz).  Die  Prägung  der  1., 
2.  und  4.  fitQig.  Die  Münzen  mit  LEG,  geschlagen 
unter  Juventius  Thalua,  die  gleichen  ohne  LEG, 
unter  Andriskos  geprägt,  dem  auch  die  Tetradrachmeu 
des  Philippos  mit  unbärtigem  Pcrseuskopfe  gehören. 
Die  Prägungen  der  römischen  Beamten  Fulcinius, 
Pnblilius,  Silauus,  L.  Julius  Caesar,  Aesillas  und 
Sura.  Die  angeblich  makedonischen  Münzen  mit 
Itrutus'  (?)  Hilde  sind  kleinusiatisch.  Liste  der  römi- 
schen Beamten  in  Makedonien  bis  zum  Ende  der 
Republik.  S.  190.  Regling,  Zur  griechischeu 
Münzkunde  11.  Philippopolis,  Gefa,  mit  i<;  ioivu 
roig  xi  qIoi'z  in'  ayaÜM  ijj  uijiQonöXt  OtXtnnonoh. 
Gambrium,  Kupfermünze  des  Gorgion.  Epliesus,  Ar- 
temis I/avKtivioc.  Cnidus,  Caracalla  und  Plautilla, 
Apbroilite.  Aegeae  Ciliciae,  Pupienus,  Balbinus  und 
Gordiuiius  III,  Asklepios  und  Hygieia.  Hermupolis 
Lydiac  als  Münstätte  zu  streichen.  Siocharax,  Domtia, 
Atliena. 

Revne    numismatique  (franenise).     VI.  Heft  4 
(1902). 

S.  421.  Rouvier,  Les  rois  Pheniciens  de  Sidon 
d'apres  leurs  moiuiaies  sous  la  dyu.  des  Aehi'menides. 
Taf.  VIII.  IX  (Fortsetzung).  Die  sidonischen  Silber- 
müuzen  dieser  Zeit  sind  Königs  ,  nicht  Satrapengcld. 
sind  in  fortlaufender  Reihe,  nicht  blufs  gelegentlich, 
geprägt  und  fallen  in  die  Zeit  von  480—332.  Soweit 
sie  Köiiigsnamen  tragen.  lassen  sie  sich  an  Stratou  I 
und  II,  Tenucs  und  Euagoras  verteilen.  —  S.  452 
Jean  de  Foville,  M<mnaies  tmuvees  cn  Cretc.  Münzen 
von  Axus,  Cnossus,  Kleutheriia,  Lvttus,  Histiaea  und 
Cyrenaica.  —  S.  463  ff.  R  Mowat,  Supplement  au 
catalogue  descriptif  des  moiuiaies  et  essais  de  repeti- 
tion,  S.  464  ff.  Note  sopplementaire  sur  les  mon- 
naies  abrasees.  (Nachtrüge  zu  seinen  früheren  Ar- 
beiten). —  S.  482  in  der  chronique  Bleiinarken  mit 
sp(ectavit)  und  spectat  num(en)  erwähnt,  die  auf 
Träume  Bezug  zu  haben  scheinen. 

Journal    international  d'arclieologie  numis- 
matique. 

V  3.  nnd  4.  Heft  (1902).  S.  169  ff.  und  285  ff. 
J.  N.  Svoronos,  7«  '  f/Qu^ndXfia'  äväyXvtpa  tolf 
Movaüv.  *siQ%uXov  povaixav  ßlfia.  Tafel  XII  — 
XIV.  Die  Reliefs  aus  Mantineia,  die  bisher  mit  Bc- 
zng  auf  Paus.  VIII,  9.  1  als  Basis  einer  Lctostatuc 
des  Praxiteles  aufgefafst  wurden,  gehörten  vielmehr 
zu  einein  Podium  für  musikalische  Vortrage  und  seien, 
wie  die  Anlehnung  an  MünzuiM'T  und  plastische 
Kunstwerke  zeige,  im  letzten  Drittel  des  4  Jh.  im 
praxitelischcn  Kreise  entstanden.  —  S.  189.  Kon- 
stautopoulos,  Bv^avuaxti  poXvßdußovXXn  iv  rot 
Ittv.  vop.  novötio)  U&tjvwv.  (Fortsetzung).  Plomben 


der  byzantinischen  #*/»ara,  Städte  und  Kirchen.  — 

5.  229.  Rouvier,  Numisinatique  des  villes  de  la 
Phenieic  (Fortsetzung):  Sidon.  Tafel  VIII— X.  Von 
121  v.  Chr.  bis  zur  Kaiserzeit.  —  S.  318.  J.  N.  Svoro- 
nos, QqtfaVQÖi;  yofurjfiattof  f£  1S2q(Ov  Tr,$  Ei'ßoia;. 
Tafel  XI.  Münzfund  von  Oreos,  vergraben  nach  der 
Schlacht  bei  Oreos  im  Kriege  des  Perseus  gegen  Rom. 
Silbermnnzcn  von  Philipp  V.,  Perseus,  Rhodos,  ver- 
sprengte Stücke  von  Lysimnchos.  Alexander  dem 
Grofsen  u.  s.  w.  —  S.  329.  Dragoume  oxififiniu, 
xXqidt$,  6(t<f  aXö<;.  Die  Bedeutung  dieser  Kultgegen- 
stätide. 

The  Journal  of  Hellcnic  Studies.  Vol.  XXII. 
Part  I.  1902. 
S.  1  4.  A.  S.  Murray,  A  new  Stele  from 
Athens  1.  Eine  jüngst  vom  British  Museum  erwor- 
bene Grabstele  (Fragment)  mit  einem  auf  den  Stab 
gelehnten  Jüngling  gleicht  dem  Ithomerclicf  mit  dem 
jugendlichen  Herakles  in  Athen.  Beide  scheinen 
zwischen  Polyklet  und  Lysipp  entstanden.  2.  Auf 
einer  megarischen  Schale  (ans  Theben  stammend, 
British  Museum)  mit  dein  Raub  der  Proserpina  be- 
findet sich  eine  Stele  mit  der  Aufschrift  'ivrttßwg', 
um  die  '"Atdov  ttiUo*'  zu  bezeichnen;  blumenreiche 
Fluren,  gleich  denen  von  Henna,  laufen  um  die  Schale 
herum,  auf  deren  einer  Seite  Raub  und  Verfolgung 
figurieren,  wahrend  auf  der  anderen  die  Theogaroia 
dargestellt  ist.  —  S.  5-28.  Arthur  Bernard 
Cook,  The  Gong  at  Dodona.  Ausgehend  von  dem 
Sprichwort  'io  Juduvatov  xcnix/Tov  (ini  T<äv  noXXa 
XaXovviu>v)\  wonach  man  sich  in  Dodona  ein  fort- 
tönendes  Beckengeräusch  denken  mufs,  wird  nachge- 
wiesen, dafs  der  Gong  in  Dodona  in  zwei  Arten 
existiert  hat.  Anfanglich  bestand  er  aus  einer  Reihe 
fest  an  einander  um  die  Orakelstätte  gestellter  Drci- 
füfse  aus  Bronze  (Suidas;  Eusthatius  5  327;  Apostol. 

6,  43;  Scrv.  Aen.  3,  466);  wurde  einer  berührt, 
so  tönten  alle  weiter.  Später  wurde  ein  ausgearbeite- 
ter Gong  aufgestellt,  bestehend  aus  Xißtß  und  naGi$- 
yoffÖQog  aus  Bronze  auf  Säulen  stehend  und  so  pla- 
ciert, dafs  der  Wind  den  Anschlag  der  Geifselkuoten 
au  die  Beckenwände  und  dadurch  das  Tönen  verur- 
sachte. Von  Anfang  an  diente  der  Ton  des  Gongs 
als  änoiQt'matov.  —  S.  29  —  45.  Cecil  Smith, 
A  Proto  -  Attic  Vase.  Das  Gymnasium  von  Kyno- 
sarges  war  auf  eine'm  alten  Gräberplatz  errichtet,  der 
vor  dem  5.  Jahrhundert  in  Gebrauch  war.  Eine  da- 
selbst im  Frühjahr  1897  gefundene  Grabvase,  die 
statt  der  Stele  als  Grahschuiuck  diente,  gehört  zur 
Klasse  der  Netosampliora  mit  metallurgischen  Resten 
in  Form  und  Dekoration  Es  ist  das  älteste  bis 
jetzt  publizierte  Stück  aus  der  der  Hymettos  Am- 
phora und  der  Aualatos  llydria  folgenden  Periode. 
An»  Halse  der  Vase  figurierte  der  Ringkampf  zwischen 
Herakles  und  Antaios;  auf  dem  Bauche  eine  Ab- 
sciiiedszene  (geflügelte  Rosse;  das  Geschlecht  der  auf 
dem  Wagen  stehenden  Person  ist  nicht  zu  entscheiden; 
ähnliche  Szene  auf  der  Francuisvasc,  Fnrlwilnglcr 
und  Reichhold  T.  3  Fig.  3).  —  S.  46  —  75.  J.  H. 
Hopkinson  und  John  Baker  Penoyre,  New  Evi- 
dence  on  the  Melian  Amphorae.  Unter  den  im  Sommer 
1898  von  Stavropoulos  auf  Rheneia  gemachten  Fuuden 
von  Tupfscherben,  Uber  welche  eine  ausfülirliche  Publi- 
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kation  noch  in  Aussicht  steht,  nud  die  in  der  Zeit 
der  Purifikation  von  Delos  426/5  mit  dem  übrigen 
Inlialt  der  Gräber  nach  Rhene  ia  gekommen  sind,  sind 
zahlreiche  Reste  'Melischer  Amphoren'  vertreten. 
Diese  Klasse  ist  bedeutend  zu  erweitern;  aber  es 
steht  keineswegs  fest,  dafs  sie  auf  Melos  fabriziert 
worden  sind:  Delos  war  ihr  Ursprungsort,  wohin  der 
Ton  importiert  wurde.  Der  Connex  mit  gleichzeitigen 
Fabriken  und  mit  den  zeitlicli  vorhergehenden  Phyla- 
kopi- Vasen  wird  ausführlich  behandelt,  und  in  einem 
Appendix  folgt  die  Schilderung  dreier  jüngst  von  dei 
British  School  zu  Athen  erworbenen  frühen  Inselvasen 
(Vase  und  Schale  von  Melos,  geometrische  Amphora 
von  Thera).  —  S.  76—93.  D.  G.  Hogartb,  The 
Zakro  Sealings.  Klassifikation  von  fünfhundert  ge- 
brannten Tonsiegeln,  welche  im  Mai  1901  zu  Kato 
Zakro  in  Ostkreta  gefunden  wurden.  Es  sind  144 
Varietäten  zu  unterscheiden,  die  sich  in  Genreszenen. 
Ungeheuer  und  Derivate,  Naturalistische  Typen,  Ver- 
schiedenes (Türme,  Labyrinth)  einteilen  lassen.  Sie 
stammen  aus  der  Periode  der  Schaftgrähcr,  des 
Vaphio-Grabes  und  der  Knosischeu  Hochkultur;  für 
die  Monstra  ist  ägyptisches  Vorbild  anzunehmen.  — 
S.  94-  125.  H.  S.  Cronin,  First  Report  of  a  Jour- 
ney  in  Pisidia,  Lycaonia  and  Pampylia.  Part  I.  Neun- 
undfünfzig von  dem  Centraipunkt  Konia  aus  auf- 
genommene Inschriften  (50  griechische,  9  lateinische). 

—  S.  126—134.  F.  W.  Hasluck,  An  inscribed 
Basis  from  Gyzicus.  Inschrift  auf  dem  sogenannte)) 
Fischstein,  bereits  von  Lolling  (Ath.  Mitt.  1880 
S.  390)  und  Wilhelm  (Arch.  Epigr.  Mitt.  VI,  S.  84) 
veröffentlicht  und  erklärt.  Es  handelt  sich  um  2 
nunmehr  besser  kopierte  Inschriften,  die  eine  in  Prosa, 
die  andere  in  elegischem  Versmafse;  beide  erwähnen 
die  Hafen  •  Arbeiten  der  Königin  Tryphaina  (37/38 
nach  Chr.)  zu  Cyzikus  und  waren  auf  der  Basis  eines 
Weihgeschenks  für  Poseidon  angebracht.  —  S.  135 

—  173.  F.  W.  G.  Foat,  Sematography  of  the  greek 
Papyri.  I.  Die  Abkürzungen  in  den  nicht-literarischen 
Papyri  der  Ptolemucrzeit.  Es  lag  den  Kürzungen 
ursprünglich  kein  System  zu  Grunde,  das  willkürlich 
aufgestellt  war:  vielmehr  haben  sich  die  Zeichen 
natürlich  entwickelt  II.  Die  Betrachtung  der  nicht 
litcrarischeu  Pupyri  der  römischen  Zeit  weist  ein  ähn- 
liches Ergebnis,  obwohl  mau  für  diese  Periode  die 
Wirkung  einer  formalen  Tachygraphie  präsumieren 
möchte.  Die  Ligatur,  welche  eine  fortgesetzte  Schrift 
erlaubt,  ersetzt  die  Verstümmelungen  und  Verkür- 
zungen der  kursiven  Schrift.  —  III.  Byzantinische 
Symbole  treten  in  ganz  geringer  Anzahl  hinzu.  — 
Eine  Notiz  über  die  Symbole  der  literarischen  Papyri 
schliefst  sich  an.  Inhaltlich  sind  solche  die  hierher 
gehörigen  Manuskripte  der  ^Otjvaitav  llohitia, 
das  medizinische  Manuskript  des  British  Museum  und 
der  astronomische  Traktat  des  Eudoxus:  formell  nicht, 
da  sie  von  einer  nicht  literarischen  Hand  geschrieben 
sind.  Aufser  für  iariv,  ilalv  und  tlvat  finden  sich 
iu  literarischen  Papyri  keine  ursprünglich  systemati- 
schen Abkürzungen.  —  S.  174  —  189.  Robert  de 
Rustafjaell,  Cyzicus.  Persönliche  Eindrücke  aus 
Cyzicus  und  nächster  Umgebung  und  Resultate  kleiner 
Ausgrabungen  werden  zu  einer  eingehenden  Beschrei- 
bung von  BalKis  (so  keifst  es  jetzt  -  nrtXnut  AY£ixo;) 


vereinigt.  —  S.  190-207.  Cecil  Smith  und  R.  de 
Rustafjaoll,  Inscriptions  from  Cyzicus.  Vierielia 
bei  obiger  Gelegenheit  neu  gefundene  oder  neu  abge- 
schriebene Inschriften  und  zwei  Fragmente  (alle  grie- 
chisch). No.  1  zu  einem  Relief  mit  Hermes  un  l  det 
Göttin  Andeiris.  No.  3  Verzeichnis  der  von  Phile- 
tairos,  dem  Sohne  des  Attalos,  dorn  Volke  von  Cji\w. 
zwischen  283  und  263  v.  Chr.  gegebenen  Geschenke. 
Dieser  Attalos  uuifs  der  Gründer  der  Pergamenmliet, 
Dynastie  gewesen  sein.  No.  13  Prytanenlistc  tu> 
Cyzicus  aus  der  Zeit  Hadrians.  No.  14  Votivtafel 
für  den  Zeus  'Ytftiaio?.  — 

Numismatic  chrouicle  1902.    Heft  4. 

S.  313.  Wroth,  Greek  coius  acquired  by  the 
British  museuin  in  1901.  Tafel  XV-XVII.  Besondere 
bemerkenswert:  Aegium,  Darstellung  des  Ztiq  nok 
des  Agcladas.  Didrachtnon  des  xotvdv  xütv  *Axaim 
geprägt  z.  Z.  des  Epameinondas.  Mytilene,  Kupfer- 
münze mit  ~tho;  vtö$  Mitxaq  und  l4vd(Mftida  ttä 
s4£a\poz\.  Cremna,  Aurelianus  mit  Aufschrift  donatio. 
Kupfermünze  von  Naukratis.  —  S.  345.  John 
Evans.  On  some  rare  or  unpublished  Roman  coics 
Tafel  X VIII .  XIX.  Hervorragend  u.  a.  Denar  aus 
Galbas  Zeit  mit  'Hispaniarum  et  Galliarum  coueordia*, 
das  erste  Goldstück  des  Balbinus,  seltene  Münzen  »ta 
Carausius  etc. 

Tbc  American  Journal  of  philology  XXIII  4. 

S.  361.  K.  F.  Smith  beschließt  seine  Unter- 
suchung Uber  Gygcs  und  die  Art,  wio  er  König  n<i> 
Lydien  wurde,  unter  Berücksichtigung  der  fünf  bei 
den  Autoren  erhaltenen  Versionen  der  Kreühlung  om 
einer  weit  älteren  populären  Darstellung.  —  S.  388. 
G.  L.  Hendrickson  sucht  die  literarische  Form  von 
Horaz  Serm.  I  6  (ad  Maecenatem  de  vita  sua)  als 
eine  durch  rhetorische  Gesichtspunkte  bedingte,  enko- 
miaslis<  li-antobioKrapliischc  nachzuweisen.       S.  400 

E.  T.  Merrill,  Das  Datum  von  Plinius'  praefectura 
aerarii  Saturni.  Ergebnis:  Plinius  trat  die  Präfektnr 
im  August  oder  Oktober  98  an  und  legte  sie  bald 
nacli  dem  Antritt  des  Konsulats  im  September  100 
nieder.  —  S.  413.  R.  B.  Steele,  Schlufs  der  Bei- 
spiclsummlung  für  die  verschiedenen  Formen  der  An- 
wendung des  absoluten  Ablativs  bei  Livins.  - 
S.  428.  G.  M.  Bölling,  Der  Beginn  des  griechi- 
schen Tages.  Ergebnis:  für  die  Zeit  der  Kompo- 
sition der  Homerischen  Gedichte  gilt  die  von  Varro 
de»  Athenern  zugeschriebene  Rechnung  des  Tages  von 
Sonnenuntergang   zu  Sonnenuntergang.   —  S.  436. 

F.  G.  Moore  gibt  einige  kritisch-exegetische  Bemer- 
kungen zu  Cic.  Cato  m. 

Bollettino  della  commissione  archeologic» 
comunale  di  Roma.  1902,  III. 
S.  125-133.  R.  Lanciani,  Die  Ausgrabun^n 
auf  dem  Forum.  IX.  Die  Area  des  Vulcauus.  Pi« 
Gründung  der  'Area  Volcani'  wird  von  der  Legende 
in  Zusammenhang  gebracht  mit  der  Beilegung  ^ 
Streites  zwischen  Römern  und  Sabinen)  und  da« 
Bündnis  der  beiden  auf  dem  Palatiuus  unl  dem 
Quirinalis  ansässigen  Stämme.  Lanciani  meint,  d»& 
Vulcanus  nur  deswegen  als  Schutzherr  des  Vertrages 
gelte,  weil  diese«  an  dem  schon  vorhandenen  Volwnal 
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abgeschlossen  sei.    Der  Name  gehe  auf  dio  Stadt 
Volci  zurück,  von  wo  die  Kunst  der  Erzbearbcitung 
nach  Rom  klangt  sei.    Nach  den  Angaben  der  Alteu 
hat  das  Volcanal  zwischen  dem  Coucordiatempel  und 
dem  Comitium,  in  der  unmittelbaren  Nähe  der  Gra- 
custasis,  gelegen.    Es  war  ein  drei  bis  vier  Meter 
über  das  Forum  sich  erhebender  locus  substruetus 
von  etwa  90  m  in  der  Front,  der  spiiter  durch  die 
Krbaunng  der  Busilica  Opimia,  des  Concordiatempels 
und    des  Arcus  Septimii  Sevcri  beschrankt  wurde. 
Gerade  hier  ist  nun  der  Rest  einer  altertümlichen 
Erhöhung  zum  Vorschein  gekommen,  die  durch  Ver- 
tiefung der  Umgebung  aus  dem  Felsen  des  Kapitoli- 
nischen Hügels  herausgehauen  ist;  die  Lauge  betragt 
jetzt  3,95  m,  die  Breite  2,80  m.   Nach  dein  gallischen 
Brande  wurde  der  Felsaltar  mit  Hilfe  von  Mörtel 
und  Steinbekleidung  zu  einem  regelmäfsigcn  Würfel 
gestaltet  und  mit  rotem  Bewürfe  bedeckt,  von  dem 
noch  jetzt  die  Spuren  erhalten  sind.    Augustus  liefs 
ihn  9  v.  Chr.  mit  Marmor  bekleiden,  worauf  sich  die 
1548  gefundene  Inschrift  C.  1.  L.  VI  457  bezieht;  er 
verwendete  dazu  die  Neujahrsgabe,  die  ihm  das  Volk 
gespendet  hatte.    Diese  Inschrift  war  uach  Lancianis 
Meinung  auf  einer  Area  angebracht,  auf  der  sich  die 
1548  'zwischen  dem  Bogen  des  Hadrian  und  dem 
des  Septimius  Severus',  also  an  der  Stelle  des  ehe- 
maligen Comitium  gefundene  Statue  des  Vulkan  befand, 
die  nach  Neapel  gebracht  wurde  und  jetzt  im  dortigen 
Natioualmuseum  steht.    (Hier/.u  1  Tafel).  —  S.  134 
—  144.     E.  W uescher- Becch i  macht  auf  ein  im 
Falazz«  Corsetti  befindliches  Relief  aufmerksam,  das 
itwei  Frauen  tu  langem  Gewände  darstellt ;  die  Köpfe 
und  Füfse  fehlen.    Der  Hauptwert  des  Reliefs  besteht 
in  der  detaillierten  Behandlung  der  Gewänder:  die 
eine  Figur  trägt  eine  paeuula,  die  andere  über  der 
Ärmeltunica  eine  palla  contabulata.   Die  Tracht  dieser 
Figur  hat  eine  grofse  Ähnlichkeit  mit  der  auf  Isisdenk- 
mälern   erscheinenden.    So  wird  man  geneigt  sein, 
das  Relief  zu  dem  Isiskult  in  Beziehung  zu  setzen. 
(Hierzu  1  Tafel  und  mehrere  Textabbildungen).  — 
S.  145   -163.    G.  Gatti,  Die  domus  Caelimontana 
der  Valerier  und  das  Kloster  St.  Erasmo.  Geschichte 
der  früheren  Funde,  Versuch  einer  Geschichte  des 
Palastes  und  Aufführung  der  1902  bei  Gelegenheit 
der  Erbauung  eines  Rekouvaleszentenheimcs  hier  ge- 
machten Funde  [s.  Woch.  1902  No.  51  S.  1407].  — 
S.  164 — 176.   G.  Gatti,  Publicution  einer  Bearbeitung 
des  Fragmentes  der  griechischen  Inschrift,  in  der  der 
Besitzstand  des  Klosters  St.  Erasmo  verzeichnet  ist, 
durch  B.  G.  de  Rossi.    Das  Ganze  ist  im  11.  Jhd. 
für  die  Abtei  von  Subiaco  abgeschrieben  und  danach 
1885   von   Allodi   und   Leri  herausgegeben.  Gatti 
steuert  eine  Reihe  erläuternder  Bemerkungen  bei.  — 
S.  177  —  185.    L.  Borsari,  Die  Ehreninschrift  für 
'Avilius  Teres,  agitator  circeusis'.    Beim  Castel  St. 
Augelo  sind  fünf  neue  Fragmente  der  C.  I.  L.  VI 
S.  1307  ff.  behandelten  Inschrift  zu  Tage  gekommen. 
Danach  wird  eine  Rekonstruktion  des  Ganzen  ver- 
sucht.   Offenbar  gehörte  diese  Inschrift  zu  den  im 
Circus  des  Nero  aufgestellten  Denkmälern.  —  S.  186 
— 191.     D.  Yaglieri,  Neue  Nachforschungen  auf 
dem  Foruni;  u.  a.  die  praehistorischeu  Griiber.  — 
S.  192-213.    G.  Gatti,  Funde  iu  Rom  und  Latiuui. 


u.  a.  Auffindung  eines  Stückes  des  Pflastere  der 
Via  Flaminia,  bei  Piazza  Golonna  (bei  den  Magazinen 
Bocconi);  Stück  oincr  Wasserlcitungsröhre  aus  Blei 
mit  der  Inschrift  I  PHOEBIANI  TRIB  CHO  PR  VIG; 
dies  dient  zur  richtigen  Auffassung  der  bereits  C.  1. 
L.  XV  7245  publizierten  Inschrift;  Ziegel  mit  Stempel, 
u.  a.  ein  neuer  der  Seia  Isaurica,  auf  dem  zum  ersten 
Malo  der  Name  eines  Iuventius  Saturninus  als  des 
Leiters  einer  der  Ziegeleien  dor  Seia  erscheint.  Da- 
rauf ist  die  Protome  des  Merkur  n.  r.  in  eigentüm- 
licher Weise,  nämlich  am  Rande,  dargestellt,  wie  in 
C.  I.  L.  XV  1095;  Funde  in  der  Kirche  S.  Saba 
(Aventin):  Lampen,  Sarkophage,  eine  Marmorinschrift 
aus  dem  Jahre  40  n.  Chr.,  offenbar  ein  Fragment  von 
Fusten  eines  Pricsterkollegiums.  Es  kommen  darin 
vor  M.  Asinius  Marcellus,  Cons.  54,  D.  lunius  Tor- 
tpuatus  Silanus,  Cons.  53,  M.  lunius  Silanus.  Cons. 
46,  Cn.  Pompeius  Magnus,  Pontifex  und  Arvale  um 
44—46:  aufserdera  ein  nicht  sicher  zu  bestimmender 
Cornelius  Dolabella;  ferner  ein  Fragment  oiues  Marmor- 
eippus,  das  Soldaten,  die  zu  principales  befördert  sind, 
gestiftet  haben,  vermutlich  von  der  vierten  Kohorte 
der  Vigiles.  An  der  Via  Nomentaua  wurde  eine  In- 
schrift gefunden,  die  Moschus,  ein  Freigelassener  des 
Claudius,  seiner  Tochter  gesetzt  bat;  hier  erscheint 
der  Titel  lanip(endius  oder  -endus),  der  nur  im  ersten 
Jhd.  der  Kaiserzeit  vorkommt;  bei  den  Aequo  Albule 
mehrere  Hermen,  u  a.  eine  ohne  Kopf  mit  der  Inschrift 
<?)EZni2  QEMÜNOC  AQHNAIOZ  [s.  Woch.  1902 
No.  41  S.  1127],  iu  Tivoli  ein  Pfeiler  mit  Darstellung 
des  Herkules,  der  durch  eine  lange  Tunica  auffällt 
und  an  den  'Hercules  tunicatus'  des  Pliuius  u.  h. 
34,  19,  42  erinnert.  Nach  Borsaris  Vermutung  wird 
die  Gestalt  derjenigen  entsprechen,  in  der  der  Gott 
im  Heiligtum  zu  Tibur  verehrt  wurde.  —  S.  214 — 
218.  L.  Cantarclli,  Funde  in  Italien  und  den 
Provinzen;  u.  a.  neue  Funde  im  Lager  zu  Lambaesis; 
römische  Mosaike  in  Villclaure  (Vaucluse):  Kampf 
des  Dares  uud  Entcllus  (Acn.  V  362  —  484),  Jacd- 
seenen,  ägyptische  Landschaft;  griechische  Inschrift  aus 
Tyrus,  auf  der  der  167  n.  Chr.  umgekommene  praefectus 
praetorio  des  M.  Aurclius  und  L.  Verus,  Titus  Furius 
Victorinns,  hier  zuerst  mit  seinem  Vornamen,  erscheint. 

Blätter  für  das  bayerische  Gymnasial-Schul- 
weseti.  XXXVIII  11  u.  12. 
S.  673  Chr.  Schöner,  Die  Inkohativklasse  der 
unregelmäßigen  griechischen  Vcrba.  S.  sucht  an 
diesem  Beispiel  zu  zeigen,  iu  welcher  Weise  der  In- 
struktion zur  Schulordnung  für  die  humanistischen 
Gymnasien  im  Königreich  Bayern,  besonders  dem 
Satze,  dafs  'der  Schwerpunkt  des  Unterrichts  iu  dio 
Schule  selbst  zu  legen  sei  und  dafs  das  zu  Erlernende 
erst  zur  nötigen  Klarheit  und  mit  dem  bereits  Er- 
lernten iu  Zusammenhang  zu  bringen'  sei,  Rechnung 
getragen  werden  kann. 


Rezension»- Verzeichnis  phllol.  Schriften. 

Adler,  F.,  Das  Mausoleum  zu  Halikarnass: 
ßf>h  IV,  2  S.  49-51.  Wir  müssen  dem  Verf.  für  die 
umsichtige  Behandlung  des  schwierigen  Problems 
dankbar  sein,    ßutho  Graef. 
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Sancti  Ambrosii  Opera.  Pars  qoarta.  Expo- 
sitio  Evangclii  secundum  Lucam.  Ree.  Carola* 
Schenkt.  Opus  auctoris  morte  interruptum  absolvit 
Ilenricus  Schenkt:  IX.  4  S.  142  f.  Mitteilungen  über 
den  Inhalt  macht  61. 

Andre,  C,  Dans  quelle  mesure  se  sert-on  encorc 
du  Latin?:  bph  IV  2  S.  55  f.  Die  Vorteile,  die  das 
Latein  bietet,  scheinen  doch  zu  einem  wissenschaft- 
lichen Neu-Latein  zu  drangen.    K.  lintchmanii. 

1.  Aristo phonis  equiles.  Cum  prolegomeuis 
et  commentariis  ed.  .1.  van  Leeuxcen.  2.  Aristo- 
phanis  Acharnenses.  Cum  prolegomeuis  et  commen- 
tariis ed.  ./.  van  l.eeuictn:  IX.  4  8.  142.  Was  der 
Hrsgbr.  bietet,  ist  hier  wie  überall  liebenswürdiges 
Mittelgut.  Ii. 

Aristophanis  Avcs,  ed.  ./.  van  Lcenwtn  J.  (  : 
Boll,  äi  filol.  ct.  IX  7  S.  146-150.  Ausgezeichnet. 
G.  Setti. 

Bechtcl,  F.,  Die  atiischen  Frauennamon  nach 
ihrem  Systeme  dargestellt:  Holl,  di  filol.  cl.  IX  7 
S.  146.  Trotz  der  Beschränkung  auf  die  attischen 
Kamen  höchst  wertvoll.    A.  i.evi. 

Bender,  F.,  Antikes  Völkerrecht  vornehmlich  im 
Zeitalter  des  Polybios:  BphW.  1  S.  17  f.  Verf.  hat, 
aof  eindringliche  Belesenheit  gestützt,  seine  Aufgahe 
in  anerkennenswerter  Weise  gelöst.    Adolf  Bauer. 

Bethunc-Bakcr,  J.  F.,  The  meaning  of  Ho- 
mousios  in  the  'Constantiuopolitau'  Creed:  Bpli  IV.  2 
S.  51-54.  Den  Philologen  zu  empfehlen  sind  die 
Additional  Notes:  1-4.    A.  Hilgen/etd. 

Bevau,  £.  IL,  The  house  of  Seleucus:  Athen. 
3Ü27  S.  137  f.    Meisterhafte  Leistung. 

ßlass,  Fr.,  Die  Rhythmen  der  attischen  Kunst- 
prosa: Isokrates,  Demosthencs,  Piaton:  Museum  X,  3 
S.  72-74.  Sehr  verdienstlich,  aber  eine  sichere 
Grundlage  ist  noch  nicht  gewonuen.    C.  Vollgrajf. 

Bousset,  Wilhelm,  Die  Religion  des  Judentums 
Im  neutestamentlichen  Zeitalter:  IX.  5  S.  163-165. 
Jeder  mit  dem  einschlägigen  Material  vertraute  Leser 
wird  dankbar  anerkennen,  dafs  dieser  'erste  Wurf 
des  Verf.  im  allgemeinen  durchaus  gelungen  ist.  C 
deinen. 

Bruckner,  Albert,  Fuustus  von  Mileve,  ein 
Beitrag  zur  Geschichte  des  abendländischen  Mani- 
chäismus:  Bph  H'.  2  S.  40-42.  Das  hier  gesammelte 
Material  ist  eine  dankenswerte  Bereicherung  unserer 
Kenntnis  von  den  religiösen  Kämpfen  des  Abendlandes. 
Erwin  Preuschen. 

Carnoy,  A.,  Le  Latin  d'Espagne  d'apres  les 
inscriptions.  Etüde  phonetique  et  morphologique. 
1:  Vocalisme:  Boll,  di  filol.  cl.  IX  7  S.  153  f.  Me- 
thodisch und  nicht  ohne  Ergebnisse.    L.  V. 

Cocchia,  E.,  Grammutica  elementare  dclla  lingua 
latina:  Boll,  di  filol.  cl.  IX  7  S.  150-152.  Macht  in 
eigenartiger,  wohlgelungener  Weise  die  Resultate  der 
modernen  Sprachwissenschaft  der  Schule  zugänglich. 
(j.  B.  Marclietu- Jiotmi. 

Collignon,  M.,  et  L.  Couvc,  Catalogue  des  vases 
peints  du  musee  national  dAthenes:  Bph  IV  1  S.  15 
-17.  Vieles  wird  vermilst,  die  Klassifizierung  giht 
zu  manchen  Bedenken  Anlafs.    A.  Kurlwänylei . 

Eusebius'  Werke,  I.  llerausg.  von  .1.  Beikel: 
Her.  3  S.  41  f.    Gut,  besonders  der  Index.  /'.  Lejay. 


Eusebius'  Kirchengoschichte  Bach  VI  u.  VII,  m 
dem  Armenischen  übersetzt  von  Ericin  IWutclien: 
LC.  4  S.  121-123.  Der  verdiente  Verf.  hat  die 
Schwierigkeiten  seiner  Aufgabe  unterschätzt;  seine 
Übersetzung  ist  nicht  zuverlässig,  lln. 

Fick,  August,  Das  alte  Lied  vom  Zorne  Achills 
(Urmcnis):  SphR.1  S.  85  f.    Die  Ausscheidung  <w>, 
ursprünglichen  Kerns  der  Hins  ist  eine  Künstelei;  di« 
deutschen    Hexameter   der    Übersetzung  lassen 
Schönheiten  des  Originals  nicht  ahnen.  O.  DinoeUvn. 

Haussen,  Friedr.,  Zur  lateinischen  und  roma- 
nischen Metrik:  Bph  IV  2  S.  54  f.  Beachtenswert 
Ur  den  klass  Philologen  sind  die  Ausführunptn. 
soweit  sie  die  rhythmische  lateinische  Metrik  und  ibr 
Verhältnis  zur  klassischen  Metrik  behandeln.  H. 
Hehn. 

Harnack,  Adolf,  Die  Mission  und  die  Aus- 
breitung des  Christentums  in  den  ersten  drei  Jahr- 
hunderten: IX.  4  S.  123  f.  Wir  bewundern  die 
Fülle  des  Geistes,  der  Gelehrsamkeit  uud  des  Ge- 
schmacks, die  sich  in  diesem  Werke  offenbart.  M 

Hartclust,  J.,  De  diclione  Gcorgii  Macropedii; 
Museum  X,  3  S.  74-76.  Ein  guter  Anfang.  // 
liootje. 

Hellenis,  Fred.  B.  R  ,  Lex  de  imperio  Vespasiani. 
Np/iR.  2  S.  30  f.  Eine  wertvolle  Doktordissertation 
von  Chicago     August  Chambalu. 

Herakleitos  von  Ephcsos  griechisch  and  deutsch 
von  I  Irr  mann  Diel*:  liph  II'.  1  S.  1-7  u.  2  S.  33-40. 
Dem  Verfahren  des  Herausgebers  wild  man  in  <iet 
Hauptsache  beistimmen;  in  der  Textkritik  verfolgt  er 
eiue  gesunde  konservative  und  aller  Neueruugssucht 
abholde  Richtung.    F.  Lortzing. 

Herodotus,  erklärt  von  //.  Stein.  L  Baal. 
2.  Heft  Buch  II.  Mit  erklärenden  Beitrugen  von 
//.  BrutfKch  uud  einem  Kärtchen  von  //.  Kiepert. 
5.  verbesserte  Aufluge:  Xphtt.  2  S.  26-28.  Den  Text 
hat  der  Herausgeber  einer  gründlichen  Durchsicht 
unterworfen.    ./.  Sitzler. 

Holzweißig,  Fr.,  Übungsbuch  für  den  Unter- 
richt im  Lateinischen.  Kursus  der  Untcrsek'indJ. 
Ausgabe  B:  Nphlt.  2  S.  40-42.  Das  Buch,  nach 
denselben  Grundsätzen  wie  die  vorangehenden  Teile 
gearbeitet,  verdient  uneingeschränktes  Lob.  t. 
Kraute. 

Huvelin,  P.,  Les  tablettes  magiqoes  et  le  droit 
romain:  Boll,  di  filol.  ei.  IX  7  S.  154  f.  Trotz 
einiger  Übertreibung  im  ganzen  richtig.  Bon)«»«- 

Kan,  IL,  De  Jovis  Dolicheni  cultu:  Museum  X.  3 
S.  77  f.  Der  Verfasser  hätte  sich  mit  der  Sanimla»P' 
der  Inschriften  begnügen  sollen.    //.  HolwerUa 

La  Alessandra  di  Licofronc.    Testo,  tradu- 
zionc  c  commento  da  Eman.  Ciaceri:  BLZ.  5  S. 
Referat. 

Melange»  Perrot.  Recueil  de  memoire*  coa- 
cernant  l'archeologie  classique,  la  litteraturo  et 
l'histoire  ancieunes:  IX.  5  S.  184-1  «5.  Man  wird 
gerne  anerkennen,  dafs  wenige  Gelehrte  eines  solchen 
Ehrenzeugnisses,  wie  es  dies  Buch  ist,  würdiger  sind 
als  Perrot.    Ad.  M-». 

Methnor.  Rud.,  Untersuchungen  zur  lateinisclicu 
Tempus-  und  Moduslchre:  BLZ.  5  S.  277.  J'.  l*«<r 
vermilst   in   der   breiten  Darlegung   historische  He 
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tracbtungsweise  und  Klarheit;  die  Resultate  boten 
nichts  Neues.  —  Dass.:  Nphll.  2  S.  33  40.  Die 
Aufstellungen  des  Verf.  finden  in  der  Hauptsache 
Ablehuung  bei  A.  Diltmar. 

Meyer,  Leo,  Handbuch  der  griechischen  Etymo- 
logie. Vierter  Band:  Bph  \V.  1  S.  20-23.  Wer  das 
jetzt  vollendete  Werk  mit  dem  von  Georg  Curtius 
vergleicht,  raufs  leider  sehen,  dafs  hier  kein  wirk- 
lieber grofser  Fortschritt  gemacht  ist.    K.  Schmidt. 

Mickl,  Joh.  Christian  Alois,  Plus  ultra.  Ein 
lateinisches  episches  Gedicht  Uber  die  Entdeckung 
Amerikas  hrsg.  von  P.  Rudolf  SchmidUnayer:  LC. 
5  S.  179  f.  Das  Buch  enthät  u.a.  eine  Verteidigung 
der  humanistischen  Bildung  im  allgemeinen  gegen  die 
modernen,  ihr  feindseligen  Strömungen. 

Papers  of  tho  British  School  at  Rome.  I:  Boll. 
</.  cotrim,  arelt.  com.  di  Borna  1905,  III  S.  224  f.  In- 
haltsangabe von  /..  Cantarelli. 

Petcrson,  William,  Collutions  from  the  codex 
Cluniacensis  s.  Holkhamicus,  a  iiiiithcentury  M.  S.  of 
Cicero:  Bph  W.  1  S.  9-15.  Die  hier  mitgeteilte 
Kollation  ist  mit  der  gröfsten  Sorgfalt  gefertigt,  die 
Schrift  als  Ganzes  sehr  erfreulich.    Th.  Stanyl. 

Philosophie:  Die  deutsche  Litteratur  Uber  die 
sokratisebe,  platonische  und  aristotelische  Philosophie. 
1899-  1900:  Ar  eh.  f.  Gesch.  d.  Phil  IX,  2  S.  261 
-296.    Jahresbericht  von  //.  Gomprrz,  Schlufs 

Salluzzi,  P.,  Sui  prezzi  in  Egitto  ncJV  eta  tnlo- 
maica:  Bph  \V.  2  S.  42  49.  Durch  die  sorgfältige 
Sammlung  des  Materials  hat  sich  die  Verfasserin  ein 
Verdienst  erworben,  das  um  so  höher  anzuschlagen 
hl,  als  die  Quellen  nur  seiton  sichere  Folgerungen 
gestatten.    Paul  AI.  Meyer. 

Schmidt,  Lndwig,  Geschichte  der  Vandalcn: 
LC  4  S.  129  f.  Ein  zuverlässiges  Repertorium  dessen, 
was  augenblicklich  Uber  die  Vaudalen  zu  wissen 
möglich  ist. 

Schulz,  G.,  Attische  Verbalformen,  alphabetisch 
zusammengestellt  auf  Grund  von  Inschriften  und 
Autoren.  2.  Aufl  :  Boll.  dt~  filol.  cl.  IX  7  S.  145. 
Macht  die  Resultate  der  Forschungen  von  Meister- 
haus der  Schule  in  guter  Weise  zugänglich.   A .  Levi. 

Schürt/,  II.,  Urgeschichte  der  Kultur:  Pr.  Jahrb. 
CXI,  1  S.  152-154.  Vortrefflich  in  den  Einzelheiten,  in 
der  Systematisiernng  nicht  überzeugend.  P.  Rahrbach. 

Strehl,  W.,    Grundrifs    der  alten  Geschichte. 

I.  Griechische  Geschichte    2.  Ausgabe  von  Habel. 

II.  Römische  Geschichte:  Ahtneum  X,  3  S.  88  f.  II.  van 
Gelder  mifst  dem  Buche  nur  einen  geringen  Wert  bei. 

Studies  in  honour  of  B.  /...  G  ddersUcve  : 
Alugeum  X,  3  S.  76.  Inhaltsangabe. 

Thiel,  August,  Juvcnalis  graecissans :  Spill.  2 
S.  29  f.  Diese  zuverlässige  Arbeit  über  die  griechi- 
schen Fremd-  und  Lehnwörter  bei  Juvenal  ist  für 
Grammatik  und  Lexikon  wertvoll.    Gustav  E*kucl,e. 

Wcigl,  Ludwig,   Studien   zu   dem  unedierten 
astrologischen  Lehrgedicht   des  Joanne*  Kumattio»:  \ 
Bph  \Y.  1  8.  7  f.    Man  gewinnt  den  Eindruck,  dafs 
Verf.  sich  «einer  z.  T.  recht  undankbaren  Aufgabe 
mit  Liebe  und  Sorgfalt  hingibt.     \V.  Kroll. 

Weimer,  H..  Gcschichto  der  Püdu^ogik :  BphW.  i 
1  S.  23  f.    Es  ist  kaum  möglich,  sich  in  einer  an- 
genehmeren und  anregenderen  Weise  über  die  Haupt- 


sachen auf  diesem  Gebiete  unterrichten  zu  lassen. 
O.  WefienfeU. 

Wendland,  Paul,  Christentum  und  Hellenismus 
in  ihren  litterarischen  Beziehungen:  Bph  W.  1  S.  19  f. 
Es  ist  dem  Verf.  meisterlich  gelangen,  durch  seinen 
vortrefflichen  Vortrag  anzuregen.    Eutin  Preimehen. 

van  Wijk,  N.,  Der  nominale  Genetiv  singular. 
im  Indogermanischen:  Altmeum  X,  3  S.  82  f.  Den 
wichtigon  Gegenstand  hat  der  Verfasser  mit  Gründ- 
lichkeit und  selbständigem  Nachdenken  behandelt. 
C.  Uhlenberk. 

Winckler,  Hugo,  Altoricntalische  Forschungen. 
Dritte  Reihe:  AphB.  2  S.  32.  Au  Hypothesen  ist 
kein  Mangel;  ob  sie  annähernd  das  Richtige  treffen, 
ist  trotz  der  geschickten  Begründung,  die  Vcrf  vielfach 
gibt,  doch  fraglich.    B.  Hannen. 

Winckler,  II.,  Die  babylonische  Kultur:  Pr. 
Jahrb.  CXI,  1  S.  154-160.  Wichtig  für  die  Gesamt- 
auffassung der  Weltgeschichte;  in  vielen  Einzelheiten 
verfehlt     P.  Bohrbach. 

Wuudt,  W.,  Sprachgeschichte  und  Sprachpsycho- 
logie: Glob.  LXXXI,  24  S  391.  Aufseist  anregend. 
Af.  Winternils. 

Wüst,  Ernst,  Beitrüge  zur  Textkritik  und  Exe- 
gese der  Platonischen  Politcia :  AphH.  2  S.  28  f. 
Mit  dem  konservativen  Grundsätze  des  Verf.  wird 
man  sich  im  allgemeinen  einverstanden  erklären 
können;  einige  Erklärungsversuche  wird  man  dankbar 
hinnehmen;  weniger  seine  eigenen  Konjekturen.  A*. 
Linde.   

Mitteilungen. 
Acadtfmie  des  intcriptions  et  belles-lettres. 
30.  Januar. 

S.  He  in  ach  berichtet  von  zwei  keltischen  In- 
schriften, die  in  Ventubreu  bei  Marseille  in  einem 
Brandgrab  gefunden  sind:  1.  Ovevuoovta  xovudoovvia, 
2.  Vectit  Biraci.  -  Perdrizet,  Griechische  Inschrift 
uus  Antiochia,  welche  den  von  Lnkian  citierten 
Orakelvcrs  zum  Schutz  gegen  die  Pest  enthält. 

6.  Februar. 

Catalanos  und  Axiotakis  berichten  aus  Smyrna 
die  Auffindung  der  im  Altertum  ausgebeuteten  Gold- 
adern des  Tmolosbcrgcs. 


Ausstellung  neuerer  Anschauungsmittel  für  den 
Unterricht  an  höheren  Schulen. 
In  der  Zeit  vom  5.  bis  26.  April  lfd.  J.  findet 
in  Wien  in  den  Räumen  des  Österreichischen  Mu- 
seums für  Kunst  und  Industrie  eine  Ausstellung 
von  Lehrmitteln  fUr  den  Anschauungsunterricht 
an  höheren  Schulen  (Gymnasien,  Realschulen  und 
verwandten  Lehranstalten)  statt,  diu  alle  Fachgebiete 
des  Unterrichts  umfassen  und  auch  den  blofs  dekora- 
tiven Wandschmuck  in  den  Schulrämnen  zur  Geltung 
bringen  soll.  Die  Ausstellung  gliedert  sich  in  15 
Sektionen  und  wird  sicher  durch  ihre  Reichhaltigkeit 
und  auch  durch  die  Neuheit  mancher  Objekte  das 
grftfstc  Interesse  der  Schulwelt  sowie  auch  des 
grofsen  Publikums  erregen.  Der  umfangreiche  Ka- 
talog, der  über  2000  Nummern  (einzelne  Nummern 
begreifen  eine  »rofse  Zahl  von  Stücken  in  sich)  ent- 
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hält,  gelangt  Eudc  März  zur  Ausgabe  und  wird  nicht 
blofs  ein  verläfslicher  Führer  dnreh  die  Ausstellung, 
sondern  ein  wertvoller  Unterrichtsbehelf  werden.  Das 
Protektorat  der  Ausstellung  übernahm  der  Herr 
Minister  für  Kultus  und  Unterricht,  Wilhelm  Ritter 
von  Härtel,  das  Ehrenpräsidium  Herr  Hofrat  Dr. 
J.  Hu  einer,  Referent  für  das  höhere  Schulwesen  im 
Ministerium;  Präsidenten  sind  die  Herren  Hofrat 
D.  Maurer  und  Prof.  Feodor  Hoppe.  --  Die  feier- 
liche Eröffnung  der  Ausstellung  durch  den  Minister 
erfolgt  Sonntag,  den  5  April,  Vorm.  10  Uhr  in  den 
Räumen  des  Österreichischen  Museums  (I,  Parkring  5) 


Bibliographisches  Jahrbuch. 

Der  Herausgeber  des  bibliographischen  Jahrbuches 
und  Deutschen  Nekrologes  Dr.  A.  Bettelhcim  (Wien 
XIX,  Karl-Lugwigstrafse  57)  und  der  Verleger  G. 
Reimer  (Berlin  W.  35,  Lützowstrafse  107  - 108)  teilen 
mit,  dafs  durch  Beihilfe  des  Prcufsischen  Kultus- 
ministers und  des  Staatssekretärs  des  Innern  der 
Fortbestand  gesichert  ist  und  die  Jahrgänge  1900, 
1901  und  1902  in  rascher  Folge  erscheinen  werden. 
Zugleich  wird  um  Unterstützung  durch  Zusendung 
von  Nachrichten  und  Beiträgen  gebeten. 


Verzeichnis  neuer  Bücher. 

The  Acts  of  the  Apostles.  With  introduetion 
and  notes  edited  by  E.  Ruhte.  Mcthuen.  210  p.  8 
with  3  maps.    Sh.  2. 

Chcrbuliez,  V.,  Athenische  Plaudereien  über 
ein  Pferd  des  Pltidias.  Übers,  von  Ida  Riedüser,  mit 
einem  Nachwort  von  W.  Amrluua.  Strafsburg,  E.  Hcitz. 
325  S.  8  mit  25  Abbildungen  und  1  Tafel.    Jt  8. 


De  Marc  Li  A.,  II  calto  privato  di  Roma  aotici. 
|  II.  La  rcligionc  gentilizia  e  collegiale.  Milaao. 
|  199  p.  8  c  9  tav.    L.  8. 

Euripides,  Iphigonio  bei  den  Taurern.  Herauf 
,  von  Chr.  Muff.   Text.   Bielefeld,  Velhagen  &  Klisine 
XXXII,  86  S.  8.    Gob.  in  Leinw.    Jt  1,10.  Kotn 
mentar.    69  S.  8.    Jt  0,80. 

Geliii  noctium  attiearum  libri  XX.  Post  il. 
Hertz  ed.  (7.  I/osius.  Vol.  I.  Leipzig,  Teubncr. 
LX1V,  378  S.  8.    Jt  3,60.    Geb.  Jt  4,20. 

Gompcrz,  Th.,  Zur  Chronologie  des  Stoikers 
Zenon.    Wien,  C.  Gerold^  Sohn.    15  S.  8.  Jt  0,50. 

Kaerst,  J.,  Die  antike  Idee  der  Oekumtnt  in 
ihrer  politischen  und  kulturellen  Bedeutung.  Akade- 
mische Antrittsvorlesung.  Leipzig,  Teubner.  III, 
34  S.  8.    Jt  1,20. 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

Egypt  Exploration  Fand.  Archaeological  Report  1901 
— 1902  eomprisintf  tbe  work  of  tlie  Egypt  Explo- 
ration Fund  and  tue  progress  of  Egyptology  during 
the  year  1901  —  1902  edited  by.  F.LI.  Griffitb, 
witb  Maps.    Loudon.    64  S.  4°.    5  Karten. 

Der  von  Griffith  herausgegebene  Jahresbericht 
bietet  eine  vollständige  Übersicht  fibor  alles  das 
dar,  was  in  der  Periode  1901/2  in  historischer  wie 
in  philologischer  Beziehung  für  die  Erforschung 
Ägyptens  von  dem  ersteu  Auftreten  von  Zeug- 
nissen menschlicher  Tätigkeit  bis  hinab  zu  der 
modernen  Zeit  geleistet  worden  ist.  Dieser  weite 
Umfang  des  bebaudelten  Gebietes  machte  auch 
dieses  Mal  eine  Teilung  der  Arbeit  erforderlich. 
Während  Griffith  sich  die  Ägyptologie  im  engern 
Sinne  des  Wortes  vorbehielt,  behandelte  Kenyon 
das  griechisch-römische  Ägypteu,  insbesondere  die 
Papyri,  Crom  die  koptische  Litteratur  und  Kunst, 
Salmou  das  arabische  Ägypteu.  Alle  vier  Bericht- 
erstatter haben  sich  gleicher  Sorgfalt  uud  Über- 
sichtlichkeit befleifsigt  uud  wiederum  einen  un- 
entbehrlichen Wegweiser  durch  die  in  der  Be- 
richtsperiode erschienenen  weit  zerstreuten  Arbeiten 
über  das  Niltal  gegeben. 

Dem  Hefte  siud,  wie  üblich,  Übersichtskarten 
Ober  die  Ruiueustütten  des  Landes  beigegebeu. 
Auf  diesen  sind  die  modernen  Ortsnamen  auf  grund 
der  arabischen  Schreibung  vermerkt,  während  die- 


selben im  Texte  gelegeutlich  in  der  jetzigen  Aus- 
sprache erscheinet).  Den  Orientalisten  wird  das 
ja,  nicht  weiter  stören,  dem  klas.-äscheu  Philologeu 
uud  Historiker  wird  es  aber  nicht  immer  leicht 
sein,  weun  im  Texte  beispielsweise  von  Abou  Hoash 
die  Rede  ist,  dieses  in  dem  Abu-rawäsh  der  Karte 
wieder  zu  erkennen.  Die  Beifügung  der  Karten- 
namenformeu  in  Klammern  würde  hier  eine  Un- 
bequemlichkeit für  den  Benutzer  heben.  Ein 
weiterer  Wunsch  wäre  dieser.  Am  Anfange  des 
Berichts  erklärt  Griffith,  auf  Petrics  letzte  Arbeiten 
in  Abydos  solle  nicht  eingegangen  werden,  da 
dessen  diesbezügliches  Werk  bereits  den  Mitglie- 
dern des  Egypt  Exploration  Fund  zugegangeu  sei. 
Das  ist  richtig;  allein  im  Iuteresse  der  sonstigen 
Benutzer  des  doch  für  viel  weitere  Kreise  wich- 
tigen Berichts,  deuen  die  grofseu  Publikationen 
der  Gesellschaft  nicht  ohne  weiteres  vorliegeu, 
würde  eine  kurze  luhaltsangabe  auch  derartiger 
neuester  Veröffentlichungen  eiue  erwünschte  Zu- 
gabe bilden. 

Anfser  der  Litteraturübersicht  finden  sich  iu 
dem  Hefte  Berichte  über  verschiedene  Forschungen 
auf  dem  Boden  des  Niltales  im  vorigen  Winter. 
Davies  untersuchte  genau  das  bereits  bekannte 
Grab  des  Meri-Rä  zu  Teil  el  Ainurna,  um  eine 
vollständige  Publikation  des  wichtigen  Denkmals 
herstellen  zu  könneu.  Ohassinat  und  Cledat  fan- 
den bei  Abu  Roasch,  abgesehen  von  ärmlicheu 
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Grübern  des  alten  Reiches,  Reste  eines  koptischen 
Klosters  und  Friedhofes,  und  aufserdem  in  Bawit 
iu  Oberiigypten  sehr  wertvolle  koptische  Malereien. 
Garstang  untersuchte  eine  Nekropole  uördlich  von 
Bet-Challaf  in  Oberiigypten,  welche  wesentlich 
aus  der  Zeit  der  3.- 4.  Dynastie  stammte,  und 
zahlreiche  wichtige  fiinzelfunde  ergab.  Greufell 
und  Uuut  entdeckten  in  Fuyüm  anfser  unbedeuten- 
den Grübern  aus  etwa  der  3.  Dynastie,  welche  die 
frühe  Besiedlung  dieser  Provinz  lehrten,  au  ver- 
schiedenen Stellen  zahlreiche  deniotische  und  grie- 
chische Papyri.  Dann  erschloß  sich  ihnen  eiu 
neuer  Papyrusfundort  bei  El  Hibeh  in  Mittel- 
iigypteu,  wo  die  Mumienkartouagen  ühulich  wie 
im  Fayuin  aus  Papyruslagen  hergestellt  zu  werden 
pflegten.  Alle  Papyri  wurden  vorläufig  nach  Ox- 
ford gebracht.  Der  von  den  beiden  Forschern  für 
den  kommenden  Sommer  vorbereitete  3.  Band  der 
Oxyrhynchus  -  Papyri  soll  zahlreiche  klassische 
Fragmente,  darunter  Teile  zweier  neuer  Odeu 
Pindars  und  der  verloreueu  Cesti  des  Julius  Afri- 
canus  bringen. 

Eiuen  grofseu  Verlust  hat  Anfang  1902,  um 
dies  zum  Schlul's  zu  erwähneu,  der  Kgypt  Explo- 
ration Fund  durch  den  Tod  von  Frau  Griffith, 
geb.  Bradbury,  erlitten,  welcher  Petrie  in  dem  vor- 
liegenden Hefte  einen  warm  empfundenen  Nachruf 
gewidmet  hat.  Sie  ist  von  der  Grüuduug  der 
Gesellschaft  an  für  deren  Interessen  mit  grund- 
legendem Erfolge  tätig  gewesen  und  hiuterläl'st  iu 
seiuer  Organisation  eino  schwer  auszufüllende 
Lücke.  Durch  die  verständnisvolle  Herstellung 
vou  Übersetzungen  wissenschaftlicher  Werke  uud 
die  Mitarbeit  an  eimgeu  Publikationen  hat  sie 
sich  um  die  Verbreitung  der  Keuntuisse  der  Er- 
gebnisse der  Ägyptologie  grofse  Verdienste  er- 
worben. Ich  persönlich  bin  ihr  für  die  Heraus- 
gabe eiuiger  meiner  Schriften  in  englischer  Sprache 
zu  dauerndem  Danke  verpflichtet. 

Bonn.  A.  Wiedemann. 


Leo  Meyer.  Handbuch  der  griechischen  Etymo- 
logie, gr.  s".  Leipzig,  S.  Hirzcl.  Erster  Rand. 
Wörter  mit  dem  Anlaut  ct.  f,  o,  tj,  <a.  650  S. 
1901.  14  JL  —  Zweiter  Band.  Wörter  mit  dein 
Anlaut  i,  tu,  n,  ot,  v,  at>,  tv,  ov.  x  (auch  £), 
n  (auch  tp),  i.  85!)  S.  20  X  1901.  —  Dritter 
Band.  Wörter  mit  dem  Anlaut  y,  ß,  t),  £,  y, 
488  8.  1901.  12  M.  —  Vierter  Band.  Wörter  mit 
dem  Anlaut  o,  p,  ju,  g,  A.   Ü08  S.    1902.  UJf. 

Das  Buch  hat  einen  grofsen  Vorzug  vor  den 
etymologischen  W  örterbüchern  anderer  indogerma- 
nischer sprachen.  Der  Verf.  begnügt  sich  nicht, 
die   in   den  philologischen  Wörterbüchern  ver- 


zeichneten Wortbedeutungen  als  gegebene,  fest- 
stehende herüberznuehmen,  sondern  er  sucht  dk 
den  einzelnen  Wörtern  beigelegte  Bedeutung  durch 
Anführung  von  Stellen  zu  erweisen.  Ein  derartige 
Verfahreu  hat  überall  da  auf  Dank  zu  recken, 
wo  es  sich  um  die  etymologische  Erklärung  selte- 
nerer Wörter  haudelt  oder  solcher,  bei  denen  die 
Bedeutung  aus  irgeud  welchem  Grund  strittig  ist. 
War  es  nur  dabei  geblieben.  Die  Art  aber,  wie 
der  Verf.  einen  guten  Gedanken  ausbeutet,  läf-t 
es  fast  bedauern,  dafs  er  ihn  gehabt  hat.  Keiner, 
mein  ich,  der  ein  etymologisches  Wörterbuch  der 
griechischen  Sprache  benutzt,  wird  sich  darüber 
im  Unklaren  seiu,  was  iQtTf,  Ttivit,  £?,  dixa  urni 
andere  Wörter  dieser  Gattung  zu  bedeuten  haben. 
Ist  es  da  nicht  überflüssig,  dafür  Belegstellen  an- 
zuführen? Aber  nehmen  wir  einmal  an,  es  sei 
jemand  aufzufinden,  der  des  Verf.s  Buch  zu  Hat« 
zieht,  ohne  darüber  sicher  zu  seiu,  dafs  z.  B.  f: 
'sechs*  bedeute.  Glaubt  denn  der  Verf.  wohl,  dafs 
er  ihm  das  dem  durch  die  Beispiele')  1.  34<S:  }t} 
(uv  &vyai{Qtg,  fi%  d'  vUeg  rfittiovnq;  —  xoim 
xfXQifih'oi,  oV  dgtjatr^g  fnovrat;  —  iwr  f« 
syivovro;  —  dll"  oi  fi£  n^wtov  äxont- 

aate  beweiseu  kann?  Mit  drei  oder  vier  od« 
fünf  Töchtern  und  Söhnen  hätte  Niobe  wohl  auch 
•zufrieden  sein  könneu  (S2  004).  Wollte  der  Yen' 
die  Bedeutung  vou  Zahlwörtern  erweisen,  so  mulste 
er  Beispiele  wählen,  worin  auf  bestimmte,  imua« 
wiederkehrende  Verhältnisse  angespielt  wird,  wie 
etwa  'der  (normale)  Mensch  hat  einen  Kopf,  iwci 
Hände,  fünf  Finger  au  jeder  Hand'  u.  s.  w.  Aber 
der  Verf.  begnügt  sich  nicht  einmal  mit  Aofiib- 
rung  griechischer  Belegstelleu,  er  gibt  uns  auch 
noch  solche  für  die  entsprechenden  Zahlwörter  der 
lateinischen,  gotischen  —  oder  gothischen,  wie 
Verf.  schreibt  —  uud  altindischen  Sprache:  lycli- 
nörmn  lümiiia  bi*  sex  1.  348, a)  qvinqce  Thasii  rwt 
ih'jHÖiiiunt  [«mphorä*]  2.  577, a)  athaitandant  tlm 
laihun  »kafkun»  sritiatis  3.  187,  Jäfa  a*jam  putrw 
&  dhaihi  'zehu  Söhne  verleihe  ihr'  3-  187. J)  - 

Ich  gehe  alle  Anführungen  genau  nach  des  Wrf< 
Schreibung. 

•';  Der  Verf.  setzt  bei  den  lateinischen  Wörter;! 
überall  da  die  Längeuzeichen,  wo  mau  über  die  Qu:c.i- 
titiit.  des  Vokal*  ohnehin  nicht  wohl  zweifelhaft  seiu 
kann.  Dafs  aber  ■/..  |{.  »/m/h'/mc  (s.  o.i.  ijuintus  ebd.  rdictw 
(4.  .">:)<))  langes  i,  dafs  tectum  (2.  Ii*)),  rectus  (l.M>  lan- 
ges r  haben,  das  erfahren  wir  nicht:  von  rec/i«  wir,! 
uns  vielmehr  gelehrt,  es  sei  =  <Jpfxrt>»  (1.  «flu* 

y>  \'gl.  oben  Note  1.  Der  Verf.  gibt  jedes  aiifi- 
c  und  o  durch  ai  und  hii,  an  Stelle  der  SandliiforuttMi 
«■t/t  er  selbstgewahlte  andere  eiu:  z.B.  1.  3W:  *»//«<; 
bhi«  putmis  wlititi  üpti  2»<i-itit  jiiirvynm  jügam,  1.41';  i» 
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Unter  Stcniaioq  3.  444  f.,  von  dem  gesagt  wird 
'eine  adjektivische  Form,  die  in  mancherlei  Ver- 
bindungen vorkommt,  9ich  öfter  mit  'gewaltig, 
grolV  oder  ähnlich  acheint  übersetzen  zu  lassen, 
in  ihrer  Grundbedeutung  aber  noch  ganz  unver- 
ständlich ist*  werden  nicht  weniger  als  35  ver- 
schiedene Belegstellen  aufgeführt  —  darunter  allein 
25  aus  Ilias  und  Odyssee  -  - ,  und  schliefslich  er- 
füll reu  wir  von  dem  Wort  'es  ist  durchaus  dunkler 
Herkunft'.  Der  Artikel  nimmt  eine  ganze  Seite 
ein.  Bedurfte  es  wirklich  zu  solchem  Nachweise 
so  viele  Anführungen?  wohlgemerkt  in  einem 
etymologischeu  Wörterbuch!  Ich  sehe  darin  viel- 
mehr eiue  durchaus  zweckwidrige  Raum  Vergeudung, 
die  nur  dazu  dient,  das  Buch  zu  verteuern.  Wer 
den  Gebrauch  von  ittonioio^  bei  Homer  feststellen 
will,  wird  doch  immer  das  Spezial Wörterbuch  zur 
Hand  nehmen,  nicht  aber  ein  etymologisches. 
Solche  Artikel  wie  M(tnt(Ho<;  fiuden  sich  dutzend- 
weise. ') 

Von  dem  bezeichneten  Vorzug  abgesehen, 
den  ich  freilich  auch  nur  mit  starker  Einschrän- 
kung gelten  lassen  kanu,  vermag  ich  dem  Buch 
trotz  seiner  Dickleibi^kcit  keinerlei  Lichtseiten 
abzugewinnen.  Dem  Verf.  ist  so  gut  wie  alles 
unbekaunt  geblieben,  was  die  letzten  zwei  Jahr- 
zehnte zur  Aufbellung  der  indogermanischen  Laut- 
lehre und  Etymologie  beigesteuert  haben.  Nur 
auf  Fick  Vergleichendes  Wörterbuch  der  indo- 
germanischen Sprachen  iu  4.  Aufl.  (1.  Band  1890, 
■_>.  Band  1894)  wird  noch  häutiger  verwiesen.  Ganz 
selten  auf  G.  Meyer  Etymologisches  Wörterbuch 
der  albanesischen  Sprache  1891,  S.  Buggo  Bei- 
träge zur  etymologischen  Erläuterung  der  ar- 
menischen Sprache  1889  und  auf  Kuhns  Zeitschrift 
bis  zum  29.  Band  (1888),  Bezzeubergers  Beiträge 
bis  znm  13.  Band  (1888)  einschliefslich.  Bezeich- 
nend ist,  dafs  fürs  Armenische  immer  auf  H  ü  b sch- 
manns  armenische  Studien  I  (1883)  Bezug  ge- 
nommen wird,  nicht  aber  auf  dessen  armenische 
Grammatik  I  (1897);  Brugmanns  Grnudrifs  habe 
ich  nnr  einmal  citiert  gefunden,  1.  204,  wo  für 
arm.  draud  auf  1  (in  1.  Aufl.).  209  verwiesen  wird. 
Nicht  einmal  die  speziell  mit  griechischer  Laut- 
lehre und  Etymologie  sich  befassenden  Werke, 

. . .  maus  (tkuharn  nd  cakriaus,  1.  Ji)7:  tbrghas  tai  rw/n 
ai>ku'r<i*  jninä  praßteari  (so!:.  Da*  Original  i>t  in 
iJer  seltsamen  Verkleidung  oft  kaum  wieder  zu  orki  ii- 
ü.'U.  Aufserdcin  wimmelt  es  iu  deu  Citaten  aus  dem 
Aiud.  von  Kelllern. 

')  Unter  ÜffuCvg  3.  4G7  werden  nielit  weniger  als 
"  Stellen  aus  Luthers  Oibeliibersot/.uNi:  aufführt, 
und  unter  -xonu  2.  31S  tiuden  wir  au-lulirlirlie  Helege 
lur  alle  lateinischen  iiehnerzahleu  von  3U  bis  ÜO. 


wie  Brugmann  Griechische  Grammatik,  G. 
Meyer  Griechische  Grammatik,  Prell witz  Ety- 
mologisches Wörterbuch  der  griechischeu  Sprache, 
nicht  einmal  die  hat  der  Verf.  nachzuschlagen  für 
uotwendig  erachtet.  Sonst  würde  er  doch  z.  ß. 
3.  145  davon  Abstand  genommen  haben,  uns  wie- 
der die  Meinung  aufzutischen,  es  könne  in  ßovXo- 
fxai  'aus  irgend  welchem  noch  nicht  erkannten 
Grunde  das  anlauteude  ß  aus  altem  v  sich  ent- 
wickelt haben',  so  dafs  also  ßovlopm  mit  got.  teil- 
jau  zusammengehörte.  Die  Dialektformen  weisen 
ja  doch  mit  voller  Sicherheit  auf  g-  Anlaut  hiu; 
s.  Prellwitz  51,  G.Meyer2  199,  3  266,  Brug- 
mann a  55,  3  73. 

Weun  man  sich  freilich  auf  den  Standpunkt 
des  Verf.s  stellt,  der  an  seinem  Lebeusabend  gern 
noch  seine  Sammlungen  auf  dem  Gebiet  der  grie- 
chischen, lateinischen  und  gotischen  Sprache,  die 
Früchte  vieljährigen  Fleifses,  an  die  Öffentlichkeit 
bringen  wollte,  so  mnfs  man  sagen,  er  tat  wohl 
daran,  die  ganze  neuere  Litteratur  zu  iguorieren. 
Denu  hätte  er  erst  angefangen  sich  darin  zu  ver- 
tiefen, so  würde  er  sich  doch  wohl  selbst  haben 
sagen  müssen,  dafs  mit  deu  grammatischen  und 
etymologischen  Anschauungen,  wie  sie  vor  25  Jah- 
ren gang  und  gäbe  waren,  heutzutage  keiue  Kräuze 
mehr  zu  holen  sind.  Und  er  hätte  das  Manuskript 
im  Schreibtisch  liegen  lassen.  Es  wäre  freilich 
so  besser  gewesen. 

Eine  Anzahl  von  Beispielen  sollen  des  Verf.s 
Rückständigkeit  —  oder,  meinetwegen,  Seltsamkeit 
—  erhärten.  1.  88  f.,  zu  uiipßHV:  'Schon  im 
Jahre  1854  hat  Benfey  .  .  die  .  .  Vermutung  aus- 
gesprochen, dafs  sichs  anschliefst  au  altind.  dabh- 
'schädigen*  .  .,  aber  das  anlautende  d-  ist  gewifs 
nicht  das  altindische  fiva  'ab',  wie  Benfey  meint, 
sondern  der  Rest  einer  uralten  Reduplikations- 
silbe .  .  etwa  wie  das  i  in  iyelqti  .  .  (.  .  aus  *ye- 
ytiQtt  neben  altind.  gä-gürti  .  .).  Das  t  steht  für 
altiud.  d  aus  dem  selben  Grunde,  wie  zum  Beispiel 
in  totyof  'Mauer'  (Tl.  9,  219)  neben  altind.  dailn- . ., 
das  ß  aber  ans  einem  noch  nicht  in  bestimmtere 
Fassung  gebrachten  Grunde  für  das  zuuächst  zu 
erwarteude  <p  an  der  Stelle  von  altind.  bh  ganz 
wie  znm  Beispiel  .  .  in  Xuß-ev  'er  ergrifT  (11.  1, 
387)  neben  altiud.  grabh  :  a-  grabham  'ich  ergriff, 
ich  nahm'  (RV.  I,  191,  13)'.  Das  Citat  ist  nicht 
vollständig,  wie  die  Punkte  zeigen,  wird  aber 
auch  so  schon  ein  Bild  von  der  unerträglichen 
Breite  geben,  die  für  das  ganze  Werk  bezeich- 
nend ist. 

1.  269,  zu  ugxtog:  'Das  xi  altindischem  k-sh 
gegenüber  wie  iu  lixtoy-  .  .  neben  altiud.  lukn/ian* 

* 
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.  .  .  Lat.  urto-  aus  *urcto~  wie  zum  Beispiel  merio- 
(mertu*)  'eingetaucht,  versteckt'  (Verg.  Aen.  6,  267) 
zuuächst  aus  *mrrclo-  (für  meryto-)\  Dazu  nehme 
man 

2.  731,  zu  tixiotv:  'Als  Suffix  löst  sich  ov  ab, 
wie  es  zuerst  in  a$ov-  .  .  entgegentrat.  Neben 
ihm  aber  ist  die  Eutwicklnug  des  t  nicht  klar. 
Ks  scheint  hier  xt  geradezu  dem  ultind.  fah  zu 
entsprechen,  was  auch  schon  in  «gxro;  =  altind. 
ikg/ias  'Bär'  .  .  angenommen  wurde.  Weiter  be- 
weisendes Material  für  solches  Entsprechen  scheiut 
sich  iudes  nicht  zu  bieten'.    Dazu  ferner: 

2.  2(11  f..  zu  xiä-fß&ai:  'Altind.  /t*/i<i-  ikshujuti 
oder  fofti-  :  k«l«'uti  'er  wohnt';  'er  herrscht  ') 
Altostpers.  khthi-  'lierrscheu  .  .  '.  Das  Verhältnis 
vou  xi  zu  altiud.  ksli  begegnet  auch  im  Inlant, 
wie  in  uqxiq-$  neben  altiud.  rhlut-s  .  .'.  Weiter: 

2.  202,  zu  xit v- ;  xxtivftv.  'Dazu  nhd.  schindnt 
.  .  Altiud.  folian- :  kxhanäuti  . . .  Das  Verhältnis  des 
xt  zum  altiud.  kth,  wie  im  vorausgehenden  Wort'. 
Eudlich: 

1.  532,  zu  ö<f  i/aXn<>g:  '.  .  während  jenem  kth 
von  altiud.  akshun-  'Auge'  in  dem  auch  zugehöri- 
gen böotischcm  oxzakXog  .  .  die  Verbindung  xi 
gegenübersteht,  ganz  wie  zum  Beispiel  iu  aqxux; 
'Bär'  .  .  gegenüber  gleichbedeutendem  altind. 
rkxha-*'. 

Was  denkt  sich  nnn  eigentlich  der  Verf.  über 
das  Verhältnis  von  aiud.  k*  zu  gr.  xi?  Dafs  er 
2.  731  aufscr  lixuav :  tufaa  und  äqxios  :  {halt  kein 
weiteres  Heispiel  dafür  namhaft  zu  machen  wulste, 
ist  mir  nur  ein  Beweis  dafür,  dafs  er  die  griechi- 
sche Lautlehre  niemals  plauniäfsig  durchgearbeitet 
hat.  Es  scheiut,  dals  er  sich  da  auf  Schleichers 
Compeudium  der  vergl.  Gramm,  der  indogerm. 
Sprachen  verlassen  hat,  wo  allerdings  auch  nur 
diese  beiden  Beispiele  verzeichnet  werden,  uud  wo 
allerdings  auch  gesagt  wird  'lat.  urmt,  nach  den 
Lautgesetzen  des  Lat.  für  *urcnut  aus  *ur<ttut'. 
Aber  das  war  im  Jahre  1870  (Comp.  *  204  ),  als 
Schleicher  das  gelehrt  hat. 

2.  230,  zu  xiov-:  'Die  llerkuuft  des  Wortes 
ist  dunkel;  sein  Suffix  wird  das  selbe  sein  wie  in 
ä$ov-  .  .  .  Die  Verkürzung  von  xvov-  zu  xvv-  ist 
im  Grunde  die  selbe  wie  zum  Beispiel  in  vnyo-$ 
'Schlaf  .  .  aus  altem  *afönro  .  .  Auf  der  audern 
Seite  aber  vergleicht  sich  das  Hervorgehen  des 
lateinischen  eomnu-  aus  jenein  älteren  m#vopiu>- 

Aiud.  ksdi/ati  heilst  'regnat'  und  kqi:ti  heilet 
'habitat'.  Man  weil*  laugst  dafs  sie  auch  etviuoU>gi>i  h 
auseinander  zu  halten  jdnd:  s.  z.  II.  Wackernagel, 
Aiud.  Granau.  1.  ü40.  Jn  :i.  _'sS  wird  pir  auch  noeli  ^r. 
ftltwv,  ui.  ksäm-i  mit  ksiti  zusammen  gesteilt. 


wieder  mit  dem  des  lat.  ean-  aus  älterem  *cuan-.' 
Dem  Verf.  gilt  die  Herkunft  aller  Wörter  für 
'dunkel',  für  die  er  keine  Verbul'wurzeP  nachwei- 
sen kann;  so  z.  ß.  r\naq  1.  608,  xdnQog  2.  240, 
xaqdiij  2.  35(5  f.,  vv£  4.  249,  rvöt  4.  244  f.,  vai*; 
4.  245  f.  ('etymologisch  nicht  verständlich,  es  ist 
aber  nicht  zu  bezweifeln,  dafs  der  suffixale  Teil 
dea  Wortes  im  v(u)  enthalten  ist')  und  zahlreiche 
andere.  Bezeichnend  ist  4.  312  die  Bemerkung 
zu  pv'TI?-'  'A'8  Bedeutung  dea  als  Verbalgrundform 
zu  entnehmenden  mä-  iäfst  sich  etwa  gebären 
vermuteu.'  Vielleicht  enthüllt  nns  die  'Wurzel' 
vou  artk^v  noch  ei u mal  die  Geheimnisse  der  Milz- 
fnnktion.  Im  übrigen  ist  das  etymologische  Ratsei 
des  lat  «mit  noch  nie  in  solch  verblüffend  ein- 
facher Weise  gelöst  worden. 

Schliefslich  noch  ein  Beispiel  für  Germanisten: 
4.  240  f.  werden  van ,  lat.  uüs  und  got.  uns  zu- 
sammengestellt und  die  germanischen  Formen  so 
erklärt:  'Die  deutscheu  Formen  —  um  uud  die 
übrigen  —  waren  vielleicht  ursprünglich  enklitisch 
und  verloren  so  ihreu  alten  Vokal  zwischen  n  und 
$.  Das  anlauteude  m  wurde  daun  vielleicht  wie 
eine  Art  Hilfsvokal  zugefügt,  ganz  wie  zum  Bei- 
spiel auch  bei  dem  -/i  'und'  .  .,  das  dem  .  .  lat.  qve 
.  .  entspricht'. 

Wird  nuu  das  Buch  viel  Unheil  anrichten 
können?  Ich  glaube,  man  darf  die  Frage  getrost 
verneinen.  Wer  sich  eiuigermafseu  mit  indoger- 
manischer Sprachwissenschaft  beschäftigt  bat,  den 
wird  das  Buch  nicht  irre  führen,  im  Gegenteil, 
dem  kann  es  wegen  seiuer  reichen  Stellenangaben 
sogar  nützen.  Ein  anderer  jedoch  wird  es  bei 
seiuer  Kostspieligkeit  nicht  kaufen.  Wer  es  sich 
aber  etwa  vou  einer  Bibliothek  holt,  um  das  und 
jenes  nachzuschlagen,  der  wird  es  bald  wieder 
zurücktragen,  denn  die  Anordnung  der  Wörter  ist 
so  wunderlich  gesucht,  dafs  es  oft  geradezu  Mühe 
macht,  ein  bestimmtes  Wort  aufzufinden. 

Giefsen.  Bartholoma«. 

Römische  Komödien,  deutsch  von  C.  Bar  dt,  Flautus: 
der  Schatz,  die  Zwilliuße;  Terentius:  das  Mädchen 
von  Audros,  die  Brüder.    Berlin,  Weidmannsche 
Buchhandlung.    XXXII,  240  S.  8U.    Geb.  5  Jt. 
Ea  ist  zwölf  Jahre  her,  dals  Bardt  Zwölf  Sa- 
tiren uud  das  Buch  vou  der  Dichtkunst  dea  Horaz 
iu  gereimte  fünffüßige  Jamben  übersetzte.  Im 
Nachwort  zu  den  Sermouen  sagt  er,  warum  er 
auf  deu  Hexameter  verzichtete.  Auch  hier  ist  auf 
das  griechisch-römische  Vcrsmafs  verzichtet.  Es 
ist  genug,  dafs  wir  Deutschen  uus  hundert  Jahre 
lang  mit  der  unvollkommenen  Wiedergabe  antiker 
Mafse  geplagt  haben.  Ea  war  eine  wertvolle  Ar- 
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Weit,  zu  der  Vofs  1781  durch  seine  Odyssee-Über- 
set/uug  den  Grund  gelegt  hat,  und  wir  haben  viel 
dabei  und  dadnrch  gelernt.  Dero  Original  kommen 
wir  aber  durch  freiere  Übersetzung  weit  naher, 
und  an  Homer,  Sophokles  uud  Horaz  haben  sich 
schon  manche  mit  mehr  oder  weniger  Glück  ge- 
wagt; es  galt  nur,  den  richtigen  Vers  und  den 
richtigen  Ausdruck  zu  treffen.*)  Hier  sind  für 
das  Lustspiel  des  Plautus  und  des  Terenz,  eigent- 
lich für  Lustspiele  des  Philemon,  des  Poseidippos, 
des  MenandroB  und  des  Oiphilos,  die  gereimten 
Knittelverse,  d.  h.  die  guten  alten  deutschen  kur- 
zen Reimpaare  verwendet.  Als  Leitwort  uud  Kenn- 
wort steht  auf  dem  Titelblatte  Goethes  Ausspruch: 
Und  sollten  uns  patriotisch  fügen,  An  Knittelversen 
uns  begnügen.  Anf  diesem  Rückschritt  zu  Hans 
Sachs  beruhen  die  Vorzüge  dieser  Übersetzung. 
Übrigeus  haben  Haus  Sachs  und  Jakob  Ayrer 
auch  schon  die  Menaechmen  übersetzt,  wovon  uns 
in  der  Einleitung  interessante  Proben  gegeben 
werden. 

Es  war  ungenau,'  dafs  ich  sagte:  Rückschritt 
zu  Hans  Sachs.  Denn  dieser  hier  augowendete 
Knittelvers  ist  ein  auderer  als  der  silbenzählende 
des  alten  Meisters:  zwischen  dem  16.  und  20.  Jahr- 
hundert steht  Goethe,  der  dem  alten  deutscheu 
unbeholfenen  Vers  einen  sehr  beweglichen  und 
ausdrucksvollen  Rhythmus  verliehen  hat.  Indem 
nur  die  vier  Hebungen  beibehalten,  aber  die  Sen- 
kungen nach  Umständen  unterdrückt  oder  ver- 
doppelt werden,  entsteht  ein  Versgebilde  vou 
außerordentlicher  Mannigfaltigkeit,  von  welcher 
der  Übersetzer  geschickt  Gebrauch  macht.  Da 
er  übrigens  die  Regeln  befolgt,  die  Luther  im 
Schreiben  vom  Dolmetschen  aufstellt,  und  es  ver- 
steht deu  Leuten  'aufs  Maul  zu  sehen',  so  ist  die 
Übersetzung  wirklich  deutsch,  und  wir  haben  so- 
mit hier  ein  gemeinschaftliches  Erzeugnis  des 
griechischen,  römischen  uud  deutscheu  Geistes. 

Die  Auswahl  ist  besonders  glücklich.  Von  den 
zahlreichen  Plantinischeu  Komödien  zeichnen  sieh 
der  Triuummus  durch  die  Würde  der  Charaktere, 
die  Menaechmen  durch  die  Komik  der  Situationen 
aus,  von  deu  sechs  Terentiaui.schen  ist  die  erste, 
die  Andria,  durch  Feinheit  und  die  letzte,  die 
Adelphoe,  durch  die  Kompositiou  hervorragend. 
Von  Plautus  liefsen  sich  höchstens  noch  die  Cap- 
tivi,  von  Tereuz  der  Eunuchus  an  die  Seite  stellen. 

•}  Anderer  Mümling  ist  R.  Wagner  (Versuch  einer 
»tilgerechteu  l  bersetzuug  der  »nphokleUclum  Antigene 
neli>t  Ahhandluug:  l'ber  die  Notwendigkeit  eiuer  mög- 
lichst genauen  Festhaltung  der  metrischen  Kigentiim- 
'iclikeitcu.    Programm  Ehlingen  l«Kr_>). 


Eis  wäre  aber  schade  gewesen,  wenn  Hardt  durch 
Ausdehnung  seiuer  Übersetzungsarbeit  auf  andere 
Stücke  uns  auf  diese  vier  noch  länger  hätte  war- 
ten lassen. 

In  der  Einleitung  erfahren  wir  alles  Wissens- 
werte zur  Beurteilung  der  vier  übersetzteu  Ko- 
mödien, aber  noch  eiuiges  mehr.  Es  wird  die 
Zeit  der  Entstehung  dieser  Lustspiele,  ihre  Her- 
kunft, der  Charakter  der  neuen  attischen  Komödie 
besprochen,  es  werden  die  griechischen  und  die 
römischen  Dichter  nebst  ihren  Dichtungeu  cha- 
rakterisiert und  es  wird  das  Fortleben  der  Stücke 
in  ihren  Bearbeitungen  und  Übersetzungen  nach- 
gewioson.  Iu  der  Beschreibung  des  verfallenden 
Athens  ist  mir  der  Vergleich  mit  Göttingeu  und 
Wiesbaden  unverständlich  geblieben.  Dafs  Te- 
reutius  im  gauzeti  Mittelalter  vielfach  aufgeführt 
worden  sei,  scheint  mir  zu  viel  gesagt.  Höchst 
anmutend  ist  aber  die  QuellenuDtersuchung  über 
Shakespeares  Komödie  der  Irrungen;  die  Ver- 
mutung, dafs  Shakespeare  die  Übersetzung  der 
Menaechmen  von  Warner  vor  ihrem  Erscheinen 
im  Druck  benutzt  habe,  ist  scharfsinnig  und  ihre 
Bekräftigung  durch  die  fehlerhafte  Nameusform 
Epidamnum  überraschend. 

Soll  ich  als  Referent  noch  ein  Desiderium  vor- 
bringen, so  kann  das  nur  eine  Schilderung  der 
römischen  Verhältnisse  zur  Zeit  des  l'lautus  uud 
des  Terentius  betreffen.  Eine  Bemerkung  Cicero» 
über  die  Beziehungen  der  Komödieudichter  zu  den 
bedeuteuden  Miinueru  dieser  Zeit  aus  seiner  Schrift 
De  repnblica  Buch  IV  hat  Augustiu  De  civ.  Dei 
II  9  erhalten:  Si  Plautus  uoster  volnisset  aut  Nae- 
vius  Publio  et  Gnaeo  Scipionibus  aut  Caecilius 
Marco  Catoni  male  dicere  .  .  Daraus  ergibt  sich, 
dafs  Plautus  zu  den  Scipionen  in  keinem  näheren 
Verhältnisse  stand  uud  ebenso  wenig  Caecilius  zu 
Cato.  Kecker  war  Naevius:  von  ihm  bekamen 
aufser  anderen  Leuten  auch  Scipio  Africanus  und 
die  Meteller  manches  zu  hören.  Bei  Terenz  war 
aber  das  maledicere  von  vornherein  ausgeschlossen, 
denn  er  stand  in  eugen  Beziehungen  zu  Scipio 
Aemiliauns  und  dessen  Freunden.  Dafs  Hecyra 
uud  Adelphoe  bei  deu  Leichenspielen  für  Acmilius 
Paulus  KK)  v.  Chr.  aufgeführt  wurden  uud  dafs 
Scipio  und  Fabius  diese  Spiele  veranstalteten, 
sagen  die  Didaskalieu.  Scipio  und  Fabius  waren 
die  leiblichen  Söhne  (nicht  die  natürlichen,  wie 
Panly-Wissowa  I  S.  578  gesagt  wird)  des  Aemilius 
aus  seiner  ersten  Ehe,  die  wohl  ihren  Vater  mehr 
ehrten,  als  dieser  ihre  Mutter  geehrt  hatte.  Da 
bei  seinem  Triumph  Hi7  die  aus  der  zweiten  Ehe 
stammenden  Söhne  U  bez.  \'i  Jahre  alt  starben, 
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so  inufa  die  Ehescheidung  am  184  erfolgt  sein; 
in  diese  Zeit  fällt  mithin  auch  die  Adoption  der 
Söhne  ans  der  ersten  Ehe  durch  den  Sohn  des 
Fabius  Canctator  nnd  den  Sohn  des  älteren  Afri- 
canus.    Damit  stimmt  die  Angabe,  dafs  Scipio 
Aemilianns  185  geboren  ist  und  als  17 jähriger 
Jüngling  bei  Pydna  raitgefochten  hat.  Seiner 
Empfehlung  dürfte  es  zuzuschreiben  sein,  dafs  bei 
den  megalensischen  Spielen  166  das  erste  Stück 
des  damals  noch  unbekannten,    vielleicht  erst 
19  Jahre  alten  Dichters  aufgeführt  wurde;  dafs  die 
ÄdUen  es  vorsichtshalber  erst  dem  anerkannten 
Dichter  Caecilins    zur   Begutachtung  vorlegtet!, 
darf  nicht  Wunder  nehmen.    Das  Lob  des  Cae- 
cilins trug  dem  Tercntins  den  Neid  des  Lucius 
Lanuvinus  ein,   welcher  die  Kontamiuation  aus 
Andria  nnd  Perinthia  tadelte.    In  diesem  Streit 
der  Meinungen  ergriff  er  selbst  bei  der  Aufführung 
das  Wort,  indem  er  im  Prologe  sich  rechtfertigte. 
Dafs  diese  Polemik  einer  späteren  Aufführung  an- 
gehöre, ist  eine  unwahrscheinliche  Vermutung. 
Dagegen  gehört  einer  solchen  wahrscheinlich  die 
zweite  Schlufsscene  an,  welche  der  Übersetzer  mit 
Recht  weggelassen  hat.  Die  acht  ruhmvollen  Jahre 
des  früh  verstorbenen  Dichters  166 — K»8  fallen 
znsamiuen  mit  der  Zeit,  in  welcher  die  Scipionen- 
familie,  die  durch  die  Prozesse  gegen  den  älteren 
Africanus  und  seineu  Bruder  Asiaticns  schwere 
Schläge  erlitten  hatte,  sich  zu  neuer  Blüte  und 
neuen  Hoffnungen  zu  entfalten  schien.    Der  viel 
bewunderte,  viel  umworbene  jüngere  Scipio  ver- 
lebte diese  Jahre  iu  Rom;  Cornelia,  die  Tochter 
des  älteren  Africanus,  verheiratete  sich  mit  dem 
allgemein    hochgeachteten  Tiberius  Semprouius 
Gracchus,  der  177  Consul  und  169  Censor  gewesen 
war  nnd  163  wiederum  Consul  wurde;  dies  war 
ein  Symbol  der  Vereinigung  zwischen  Patriziern 
und  Plebejern.  In  dieser  Zeit  siegte  die  griechische 
Litteratur:  Cato  senex  Graece  discebat.  Diese 
Litteratnr  hatte  seit  lange  ihre  Heimstätte  im 
Hnuse  der  Scipioneo,  denen  Plantus  fern  gestanden 
hatte.    Von  den  Dichtern  war  der  griechische 
Schullehrer  Andronikos  Freigelassener  des  Livius 
Salinator,  der  Calabrese  Ennius  der  Schützling 
Catos,  Caecilins  war  eiu  Insubrer;  er  war  mit 
Eunius  und  vielleicht  durch  ihn  auch  mit  Cato 
näher  bekannt.  Terenz  aber,  Freigelassener  eines 
Senators  Tereutius  Lucanus*)  oder  Sobn  eines 
solchen  Freigelassenen,  stammte  au«  Afrika,  und 
wohl  nicht  ohne  Gruud  liels  mau  ihn,  den  Günstling 

•)  Schwerlich  des  Sdpionen  feinde*  Q.  Terenthis 
Culleo:  einen  C.  Tereiitiun  Lucnmi»  nennen  Plinius  und 
ein  Ueuar  CIL  I  367. 


des  jnngeu  Scipio,  von  Caecilins  kritisieren.  Wenn 
CaeciliuH  wirklich,  wie  Hieronymus  behauptet,  ein 
Jahr  nach  Enuius  starb,  also  168,  so  müfste  die 
Prüfung  der  Andria  mindestens  zwei  Jahre  vor 
der  Aufführung  stattgefunden  haben,  Terentins 
also  wohl  ein  paar  Jahre  älter  gewesen  sein. 

Die  Übertragung  der  vier  Komödien  ist  C.  Fuhr 
als  Glück wnusch  gewidmet;  wir  können  den  Ge- 
feierten aber  auch  zu  dieser  Gabe  beglückwünschen. 

Frd.  H.  D. 


Heinrich  Ebeling,  Schulwörterbuch  zn  Caesars 
Kommeutarion  üher  den  gallischen  Krieg 
und  den  Bürgerkrieg.  Mit  besonderer  Berück- 
sichtigung der  Phraseologie.  Fünfte,  vollständig 
umgearbeitete  Auflage  von  Julius  Lange.  Mit 
zahlreichen  Abbildungen  und  Pläneu.  Leipzig  190*2, 
B.  G.  Teubner.    IV,  162  S.  8°.    Geb.  1,60  M. 

Das  altbekannte  Caesarwörterbuch,  dessen  sich 
nnn  bereits  der  vierte  Schulmann  angenommen 
hat,  tritt  in  solide  Leinwand  gekleidet  und  über- 
haupt wohl  ansgestattet  in  fünfter  Auflage  hervor, 
die  eine  tiefgreifende  Umgestaltung  bedeutet.  Dan 
Bändchen  zählt  bei  etwas  gröfserem  Format  162 
Seiten  gegen  die  112  der  vor  10  Jahren  erschiene- 
nen vierten  Ausgabe.  Als  dankenswerte  Neueruug 
äulserlicher  Art  begrüfse  ich  zunächst  die  Auwen- 
dung von  gotischen  Lettern  für  deu  deutseheu  Teil 
des  Textes.  Die  Abbildungen  befriedigen  eiue 
heutzutage  vom  pädagogischen  Standpunkt  aus 
ziemlich  allgemein  erhobene  Forderung  und  sind 
gröfstenteils  wohlgeeignet,  ihren  Zweck  zu  er- 
füllen. L.  hat  gie  den  verschiedensten  Werken 
entnommen:  aguien,  navis  longa,  funditor  werden, 
der  letzte  Begriff  freilich  nnr  unvollkommen,  durch 
entsprechende  Belieldarstellungcn  der  Trajanssäule 
(nach  Cichorius)  veranschaulicht:  centurio,  legio- 
narius,  siguifer  nach  Lindeuschmit  (nicht  Lioden- 
schmitt!),  nquila,  lorica,  galeae,  gladius  nach  Cy- 
bulski,  andere  Gegenstände  nach  öhler,  Wescher, 
Meusel  (Anhang  der  Schulausgabe)  und  sonstigen 
bekannten  Werken.  Bei  der  nach  Wescher  (Po- 
liorc.  81)  wiedergegebeuen  'Schüttschildkröte' 
stimmt  der  Text  nicht  genau  zu  der  Abbildung. 
—  Auch  Caesars  Bild,  nach  der  Büste  iu  Neapel, 
und  der  'sterbende  Gallier'  des  kapitolinischen 
Museums  haben  Aufnahme  gefunden. 

Dafs  die  Neubearbeitung  auf  selbständigen 
Studien  und  tüchtigem  philologischen  Wissen  be- 
ruht, wird  dem  Fachmann  bald  klar.  Auch  die 
Sorgfalt  dor  Revision,  bei  der  Mensel*  Lexicon 
Caesariauum  natürlich  gute  Dienste  geleitet  hat, 
verdient  volle  Anerkennung.  Die  Bezeichnung  der 
Quantität  ist  diesmal  konsequent  nach  einheitlichen 
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Grundsätzen,  und  fast  fehlerlos  durchgeführt  wor- 
den. Citate  uud  Übersetzungen  sind  nach  den 
zuverlässigsten  Textrezensiouen  uud  Auslegungen 
verbessert  und  stark  vermehrt,  die  Stellen  meist 
genau  angegeben  uud  mehr  ausgeschrieben  worden. 

—  Vor  allem  aber  hat  Lauge  -  und  darauf  legt 
er  mit  Recht  besonderes  Gewicht  —  in  den  ein- 
zelnen längereu  Artikeln  eine  logischere  Reihen- 
folge und  Gruppierung  der  verschiedenen  Bedeu- 
tungen angestrebt,  die  nun  auch  äufserlich  mehr 
iu  die  Augen  fällt.  Darin  liefe  das  Buch  mit 
seinem  sparsamen  Druck  bisher  in  der  Tat  viel 
zu  wünschen  übrig.  Billigerweise  ist  nicht  zu  er- 
warteu,  dafs  es  L.  überall  gelungen  sei,  die  im 
Vorwort  ausgesprochenen  Grundsätze  streng  durch- 
zuführen. Mitunter  habe  ich  den  Eindruck  ge- 
wonnen, als  ob  er  sich  von  dem  Bemühen  nach 
Selbständigkeit  etwas  zu  weit  habe  führen  lassen. 
Nach  einer  Richtung  hin  hat  L.  mehrfach  in  guter 
Absicht  des  Guten  zu  viel  getan,  nämlich  in  der 
Häufung  von  völlig  oder  annähernd  gleichbedeu- 
tenden Worten  und  Wendnngeu.  Mitunter  greift 
er  auch  im  Ausdruck  fehl  oder  setzt  gar  au  die 
Stelle  des  Bisherigen  minder  Gutes.  Um  nicht 
bei  Allgemeinheiten  stehen  zu  bleiben,  greifeu  wir 
die  Reibe  der  mit  R  beginnenden  Vokabeln  horaus. 
Der  von  diesen  eingeuommeue  Raum  ist  um  mehr 
als  die  Hälfte  gröfser  als  in  der  4.  Auflage.  Keine 
Verbesserung  ist  zn  nennen:  rado  'schere  glatt', 
statt  'schabe',  wie  bisher  goleseu  wurde,  oder,  was 
ich  wenigstens  hinzufügen  würde,  'rasiere';  denn 
der  Zusammenhang  der  betr.  Stelle  lehrt,  dafs  das 
Glattrasieren  des  Körpers  bei  den  Britanniern  eine 
mit  dem  Tätowieren  eng  verbundene  Gewohnheit, 
ja  eine  notwendige  Voraussetzung  jener  Manipu- 
lation war.  —  Bei  raeda  würde  ich  den  Begriff 
'Lastwagen*  nicht  urgieren,  am  wenigsten  mit 
Bezugnahme  auf  (5,  30,  2.  Der  nnstät  flüchtige 
Dumuorix  mit  seinem  kleineu  Gefolge  von  Beritte- 
neu hat  schwerlich  hast  wagen  mit  sich  geführt. 

—  rapiditas  ist  'reifseude  Schnelligkeit',  nicht  'r. 
Strömung',  so  wird  r.  flumiuis  4,  17,  2  zu  über- 
setzen sein.  —  Ich  führe  diese  an  sich  unbeträcht- 
lichen Punkte  deshalb  an,  weil  L.  ausdrücklich 
das  Prinzip  betont  und  sonst  meistens  durchführt: 
möglichst  von  der  Grundbedeutung  auszu- 
gehen. 

Die  gröfseren  Artikel:  ratio,  reeipio,  recuso. 
res,  reddo,  redigo.  redueo,  refero,  regio,  religio, 
reliuquo  u.  a.  m.  zeigen  in  ihrer  meist  beträcht- 
lichen Erweiterung  nnd  Umarbeitung  einen  grolsen 
Fortschritt.  Unter  ratio  beanstande  ich  den  Aus- 
druck 'sich  Rat  geben  mit'  (7,  75,  1  frumeutandi 
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rationem  habere),  sowie  im  letzten  Teil  die  Hän- 
fuug  der  Cbertragungsmöglichkeiten:  'Berechnung, 
Disposition,  (Operations-)  Plan,  Malsregel,  Regel, 
System,  Methode.'  Dabei  fehlt  noch  'Bedingung' 
(1,  42,  1  alia  r.  sese  nou  esse  venturuin).  Solche 
Fülle  ist  eher  dazu  angetan,  den  Schüler  zu  ver- 
wirren als  ihn  zu  orientieren.  Lieber  gebe  man 
noch  mehr  vollständige  Pbrascu  zum  Einprägen 
hinzu.  —  Nützlich  ist  der  Zusatz:  rebelliouem  fa- 
cere,  die  Feindseligkeiten  wieder  aufnehmen,  ob- 
wohl nicht  durchaus  so  übersetzt  werden  mnfs, 
überflüssig  die  Änderung  recedo  'nehme  Abstand 
von'  für  Stehe  ab',  ebenso  receptaculum  (schützeu- 
der)  Zufluchtsort;  recht  pedantisch  klingt  recido 
(7,  1,  4)  'treffe  jmdn.  (iudem  ich  auf  ihn  übergehe)'. 
—  Gründlich  und  zweckmäfsig  hat  L.  auch  die 
Artikel  recens,  reeeptus,  recordor  umgearbeitet 
uud  vervollständigt.  Bei  roereo  sollte  die  Grund- 
bedeutung vorangestellt  werden,  bei  recte  'recht', 
'rühmlich',  die  zweite  Bed.  fortbleiben.  Zu  e  re- 
regione  'gerade  gegenüber'  ist  jetzt  berichtigend 
hinzugefügt:  iu  der  Regel  mit  gen.,  eiumal  dat.  — 
Warum  6,  13,  4  religiones  iuterpretari  so  umständ- 
lich übersetzt  wird:  'Streitfragen  auf  dem  Gebiet 
des  göttlichen  Rechts  erklären',  sehe  ich  nicht  ein. 
religio  'skrupulöses  Bedenken'  (statt  religiöses  B.) 
ist  natürlich  ein  Druckversehen.  —  Zweifelhaft  ist 
mir  der  Wert  einiger  Begriffsbestimmungen,  die 
zum  Teil  ohnehin  etwas  zu  eng  gefalst  scheinen, 
wie  remaueo:  bleibe  znrück,  bleibe  ('obgleich 
andere  sich  entfernen  bezw.  sich  entfernt  haben 
oder  obgleich  ich  mich  entfernen  müfstc'),  repulsa 
erfolglose  Bewerbung  ('um  ein  Amt'),  rescisco  er- 
fahre ('durch  dienstlichen  Rapport').  Etwas  steif 
klingt  reinitto,  maudata  'übersende  iu  Erwiderung 
seiner  Forderungen'  (c.  1,  10,  2);  entbehrlich  ist  re- 
mnneror  belobe  (als  Entgelt  wofür);  zu  viel  gibt  L. 
nntcr  repente:  plötzlich,  unvermutet,  in  der  Eile, 
im  Nu;  unter  -reservo:  stelle  zurück,  beiseite, 
schone,  spare  auf,  hebe  auf,  bewahre  auf,  behalte 
mir  vor!  —  res  ist  möglichst  übersichtlich  be- 
handelt; die  Bedeutung  'Angelegenheit'  kounte 
den  vielen  anderen  noch  angereiht  werden.  Sonst 
ist  Unvollständigkeit  nach  allem  der  letzte  Vor- 
wurf, der  Langes  Arbeit  treffen  könnte.  Unter 
polliceor  war  bisher  uur  die  Übersetzung  'ver- 
spreche' geboten.  Will  mau  ein  I  hriges  tuu,  so 
füge  mau  noch  hinzu:  'erkläre  mich  bereit',  nicht 
aber  eine  so  lange  Reihe,  wie  sie  die  Neubearbei- 
tung gibt:  sage  zu,  gebe  das  Versprechen,  garan- 
tiere (warum  nicht  hier  uud  anderswo  'verbürge'?), 
stelle  iu  sichere  Aussicht,  erkläre  mich  zu  etwaä 
bereit!  —  Hingegen  wäre  als  besondere  Verbin- 
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duug  von  perdaco  anzuführen  3,  5,  2  ad  extremum 
perducta  casum,  mit  der  sich  keine  der  angegebe- 
nen Bedeutungen  völlig  deckt.  Zu  intus  liefse 
sich  6,  37,  10  anführen:  nullum  esse  intus  prae- 
sidimn.  Vielleicht  hätte  dependere,  wie  Kahler 
1,  44,  4  (nach  ß)  liest,  in  eckiger  Klammer  auf- 
genommen werden  können. 

Die  Neubearbeitung  hat  den  Wert  des  Wörter« 
bnches  entschieden  erhöht,  und  wenn  auch  der 
Schuler  hin  und  wieder  mit  der  uberreich  gebotenen 
Auswahl  aller  möglichen  Begriffsnüaucen  nichts  an- 
zufangen wissen  wird,  so  kann  das  Hilfsmittel 
anderseits  jüngeren  Lehrern  (wenn  sie  flcifsig  sind) 
sehr  zu  statten  kommen,  um  eine  geschmack- 
volle Mnstcrübersetzung  für  den  Unterricht  vortu- 
bereiten. 

Frankfurt  a.  M.  Eduard  Wolff. 


L.  Annaei  8eneeae  tragoediae  denno  rcc.  R.  Peiper 
et  G.  Richter.  Lipsiae  1902,  Teubner.  XLIV  ti. 
500  S.  8°.  5;60.4. 

Ein  rechter  Unstern  hat  über  dieser  zweiten 
Auflage  gewaltet  Wenige  Jahre  nachdem  die 
beiden  Freunde  R.  und  P.  die  erste  Auflage  von 
S.  Trag.  (18(57)  herausgegeben  hatten,  trat  Leo 
mit  seiner  grundlegenden  AuBgabe  (1879  Weid- 
mann) auf  den  Plan,  welcher  der  Etruscus  als 
'uuicum  genuini  tragoediarum  corporis  exeinplutn' 
zu  Grunde  gelegt  war  und  zwar  in  einer  so  sorg- 
fältigen Vergleichung,  dafs  auch  eine  durch  Richter 
veranlagte  Nachprüfung  keine  wesentlichen  Mängel 
nachweisen  konnte.  Dafs  aber  die  interpolierte 
Rezension  (A)  doch  nicht  ganz  zu  entbehren  war, 
hatte  Leo  selbst  durch  sein  vielfaches  Zurück- 
greifen auf  sie  in  praxi  zugegeben,  während  er 
freilich  behauptete  'ne  in  eis  quidem  qnae  cor- 
rupte  Etruscus  praebeat,  ullam  esse  vulgaris 
lectionis  auctoritatem'.  Demnach  scbieu  mit  Leos 
Ausgabe  doch  noch  nicht  das^  letzte  Wort  ge- 
sprochen zu  sein,  und  insbesondere  der  beiden 
Freunde  Ziel  mufste  es  sein,  genau  festzustellen, 
welchen  Nutzen  aus  A  die  Textkritik  ziehen 
könne. 

Aber  hier  gingen  die  Ansichten  beider  sehr 
auseinander,  Peiper  hatte  eine  fibertriebene  Vor- 
stellung von  dem  Wert  von  A  (cf.  praef.  p.  XIV 
parem  utrique  receusioni  auctoritatem  vindicau- 
dam  esse)  und  fafste  das  Amt  eine»  Herausgebers 
dieser  Tragödien  so  weit,  dafs  er  'den  text- 
geschichtlichen  Prozefs  in  den  verschiedenen  Stu- 
fen um  seiner  selbst  willen  zur  Anschauung  brin- 
gen wollte'.  Dabei  nennt  ihu  Richter  selbst 
♦opinionis  semel  coueeptae  haut  raro  .  .  iusto  te- 


uacior'  und  erzählt,  dafs  er,  an  einer  weiteren 
gemeinsamen  Ausgabe  verzweifelnd,  wohl  dem 
Freunde  mit  seinen  Kräfteu  habe  beistehen,  aber 
ihm  lieber  den  Namen  des  Herausgebers  ganz 
überlassen  wollen  'quam  ipse  tervitium  quoddam 
8ubire\ 

Darüber  und  und  über  den  Vorarbeiten  (Peiper 
De  Seuecae  tragoediarum  lectione  vulgari  1893, 
Richter  De  corruptis  qnibusdam  Seuecae  tragoedio- 
rum  locis  1894  u.  Kritische  Untersuchungen  zu 
Senecas  Tragödien  1899)  vergingen  Jahre,  Jahr- 
zehnte. Endlich  bat  die  Verlagsbuchhandlung  noch 
über  ein  Jahr  den  Druck  der  neuen  Auflage  ver- 
zögert p.  VII  adn.  1). 

So  kam  es,  dafs  zwischen  der  ersten  und  zwei- 
ten Auflage  35  Jahre  liegen. 

Es  ist  klar,  dafs  diese  lauge  Zwischenzeit  der 
zweiten  Auflage  zu  gute  kommen  mufste.  Der 
peinliche  Eindruck,  den  man  bei  der  Lektüre  der 
Vorrede  hat,  verschwindet,  sowie  man  an  die  kri- 
tische Leistung  in  den  tragoediae  selbst  herautrttt. 
Indessen  ist  die  Befriedigung,  mit  welcher  der 
Leser  schließlich  doch  dies  Buch  aus  der  Hand 
Legt,  wesentlich  Richters  Verdienst,  bei  Peipers 
weitausgreifeudeu  Plänen  wäre  eine  zweite  Auflage 
in  absehbarer  Zeit  nu möglich  gewesen. 

R.  scheidet  nun  aus  der  Rezension  A  eiue 
Gruppe  At,  welche  auf  den  Dominikanermönch 
Nicolaus  Treveth  (schrieb  zwischen  1305  und 
1320)  zurückgeht,  aus;  sie  besteht  aus  den  Hss. 
R  =  Rhedigeranus  10,  Ag.  =  n.  XXIII  der  Aiigs- 
burger  Kreis-  und  Stadtbibliothok  s.  XIV,  V  = 
n.  303  der  Vadiana  (Stadtbibliothek  vou  St.  Gallen) 
vom  J.  1393  und  Treveths  aus  seinem  Seneca- 
kommoutar  zu  rekonstruierender  hs.  i.  Richter 
behauptet  nun  mit  Recht,  dafs  At  deu  Zustand 
der  interpolierten  Rezension  (A)  veranschauliche, 
welcher  der  Neubearbeitung  des  Textes,  der  sog. 
jüngeren  Itala,  um  mehrere  Jahrhunderte  voraus- 
lag (praef.  p.  XII).  Daraus  folgt  von  selbst  die 
Wichtigkeit  von  At  für  die  Texteskonstitution 
und  ihre  Unentbehrlichkeit  neben  E,  den  auch 
Richter  als  'primarinm  textus  constituendi  funda- 
roentum'  (p.  XIV)  anerkennt. 

Eine  genauere  Vergleichnng  der  ersten  uud 
zweiteu  Anflage,  die  ich  zuerst  beabsichtigte,  war 
mir  nicht  möglich,  weil  hier  fast  alles  neu  ge- 
worden ist;  aber  während  jeue  eigentlich  schon 
seit  Leos  Ausgabe  veraltet  war,  ist  diese  wohl- 
geeignet, ihre  Existenzberechtigung  neben  jeder 
andern  Aufgabe  auf  die  Dauer  zu  behaupten. 

Lieguitz.  Wüh.  Gemoll. 
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Ettore  Cioeotti,  La  gucrra  c  la  paco  ne)  mondo 
antico.    Torino  1901,  Frutelli  Bocca. 

Nachdem  Ciccotti,  der  fruchtbare  italienische 
Historiker  und  Sozialist,  1897  seine  kleine,  aber 
gehaltreiche  Schrift  La  pace  e  la  guerra  Dell'  an- 
tica  Atene  veröffentlicht  hatte,  die  iu  Nr.  22  des 
Jahrgangs  1898  dieser  Zeitschrift  von  Friedrich 
Cauer  angezeigt  worden  ist,  hat  er  nunmehr  sein 
Thema  weiter  gefafst  uud  verfolgt  jetzt  'die  blu- 
tige Spur',  die  die  Kriege  iu  der  Geschichte  der 
Menschheit  hinterlassen  haben,  von  der  ältesten 
Zeit  an  bis  zum  Untergänge  des  römischen  Kaiser- 
reiches. Von  Krieg  und  Frieden  will  er  reden, 
aber  der  Frieden  tritt  überall  gar  sehr  zurück, 
und  oft  scheint  Cioeotti  ganz  zu  vergesset!,  dafs 
sein  Buch  auch  ihm  gelten  soll.  Einen  wirklichen 
Frieden  giebts  ja  nach  seiuer  Meinung  eigentlich 
überhaupt  nicht  oder  vielmehr  noch  nicht:  Quei 
vantati  periodi  di  pace  non  erano  stati  che  conse- 
gueoza  e  preparazione  di  guerre,  od  erano  stati 
una  calma  imposta  e  una  soggezione  accettata 
nell'  intento  di  evitare  un  malo  roaggiore.  —  In 
den  ersten  fünf  Kapiteln  des  Buches  behandelt 
der  Verfasser  zunächst  den  alten  Orient,  dam»  die 
Zeit,  die  uns  Homer  und  Hesiod  schildern,  geht 
darauf  genauer  auf  Sparta,  4il  regno  della  guerra', 
eiu  und  führt  uns  von  da  nach  Athen  und  weiter 
nach  Rom.  Nachdem  er  so  einen  historischen 
Abrifs  der  Kriegsgeschichte  des  ganzen  Altertums 
umgeben  bat,  der  viel  mehr  als  die  Hälfte  des 
Buches  einnimmt,  geht  er  im  6.  Kapitel  auf  die 
Ursachen  der  Kriege  ein,  schildert  dauu  im  näch- 
sten Abschuitt  ('gli  aspetti  della  guerra')  Art  uud 
Wesen  der  Kriegführung  und  die  Fortschritte,  die 
iu  Bezug  auf  Humanität  und  Technik  gemacht 
wurden,  handelt  dann  weiter  von  deu  Begleit- 
erscheinungen und  den  unmittelbaren  uud  mittel- 
baren Folgen  des  Krieges,  beschäftigt  sich  im 
9.  Kapitel  eingehender  mit  den  Bürgerkriegen  und 
schliefst  mit  der  Schilderung  der  pax  Romana  in 
der  Kaiserzeit,  iu  der  der  dauernde  Friede  nuu 
endlich  gekommen  zu  sein  schien  —  und  doch 
nicht  gekommen  war. 

Die  recht  ausführliche  Schrift  Ciccottis  hat 
fast  alle  Vorzüge  und  Schattenseiten  ihrer  zahl- 
reichen Vorgänger.  Sie  zeigt  wie  diese  fleifsige 
Studien  und  grofse  Belesenheit,  redet  zu  uus  in 
oft  schwungvoller,  mitunter  freilich  nach  unseren 
Begriffen  allzu  phraseureichcr  Sprache  uud  sucht 
objektiv  und  unbefangen  zu  sein  auch  da,  wo  die 
vorzutragenden  Dinge  den  Lieblingsansichten  des 
sozialistisch  gesinnten  Verfassers  nicht  entsprechen. 
So  erkennt  er  die  Vorteile,  die  bei  allen  ihren 


lebhaft  geschilderten  Schrecken  die  Kriege  haben, 
ehrlich  au  (vgl.  S.  153  und  vor  allem  S.  189  ff.). 
Sie  haben,  meint  Ciccotti,  ein  allzu  schnelles  und 
schädliches  Auwachsen  der  Bevölkerung  verhindert, 
haben  viele  schwache  und  unnütze  Elemente  be- 
seitigt und  so  eiue  segensreiche  Auslese  vollzogen, 
haben  grofse  und  reiche  Kulturruittelpunkte  uud 
damit  eiueu  Boden  geschaffen,  auf  dem  sich  ge- 
waltige materielle  und  geistige  Kräfte  entfalten 
konnten;  sie  haben  zu  neuen  Hundeisbeziehungen 
und  zur  Bekanntschaft  mit  bisher  fremden  Völkern 
geführt,  deren  Produkte  nun  weiter  verbreitet 
wurden;  sie  haben  auch  die  Kuust  gefördert,  und 
die  ersten  Anfänge  einer  geschichtlichen  Über- 
lieferung knüpfen  ebenfalls  an  Kriege  an:  sie  ent- 
stammten dem  Wunsche,  Namen  und  Taten  ruhm- 
voller Sieger  der  Nachwelt  zu  verkünden.  Sucht 
so  Ciccotti  sein  Thema  objektiv  und  gerecht  ab- 
wägend zn  behandeln,  so  tritt  doch  andererseits 
sein  marxistischer  Standpunkt  und  seine  materia- 
listische Geschichtsauffassung  oft  genug  stark  her- 
vor, vor  allem  da,  wo  er  von  deu  Ursachen  der 
nimmer  aufhörenden  Kriege  spricht.  Iu  den  älte- 
sten Zeiten,  meint  er,  entspringt  der  Krieg,  deu 
ein  Volk  gegen  das  andere  führt,  lediglich  dem 
Bedürfnis,  sich  ausreichende  Mittel  zum  Lebens- 
unterhalt zu  verschaffen,  uud  auch  in  der  späteren 
Zeit  des  Altertums,  in  der  die  Einfachheit  der 
ursprünglichen  Verhältnisse  geschwunden  war  und 
alle  Lebensbedingungen  und  Bedürfuisse  viel 
mannigfaltiger  gewordeu  waren,  können  wir  nach 
Ciccotti,  so  viele  Nebengründe  auch  verhüllend 
und  irreführend  hinzutreten  und  so  oft  sich  auch 
die  Geschichtschreiber  darüber  getäuscht  haben, 
als  letzten  Grund  aller  Kriege  bei  genauem  Zu- 
sehen immer  wirtschaftliche  Verhältnisse  erkennen. 
Immer  war  es  in  letzter  Instanz  die  mangelhafte 
Entwicklung  der  produktiven  Kräfte  eiues  Volkes, 
die  den  Krieg  herbeiführte,  indem  sie  es  ver- 
aulafste,  ein  anderes  Laud  und  Volk  für  seiue 
Zwecke  auszunutzen:  La  guerra  si  presenta  cosi 
come  un  aspetto  dello  svilnppo  delle  forze  pro- 
duttive  (S.  152).  Das  verkehrte  System  des  Privat- 
besitzes der  Produktionsmittel  ist  Bchuld  darau, 
dafs  auch  jetzt  noch  kein  Ende  der  Kriege  abzu- 
sehen ist.  Die  Sehnsucht  nach  dem  Frieden  ist 
grofs  uud  allgemein,  aber  sie  wird,  meint  Ciccotti, 
nicht  eher  Erfüllung  finden,  als  bis  eine  ökono- 
mische Struktur  zum  Siege  kommt,  die  die  indi- 
viduelle Form  der  Produktion  und  damit  jede  Art 
der  Ausnutzung  eines  Volkes  durch  das  andere 
beseitigt  und  jedem  einzelueu  nur  die  Frucht  sei- 
ner eigenen  Arbeit  zu  gute  kommen  läfst  (S.  108  f.). 
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Der  Friede  ist  Gleichgewicht,  sagt  der  Verfasser 
an  einer  andern  Stelle,  und  das  Gleichgewicht 
fehlt  da,  wo  auf  der  eiuen  Seite  bitterer  Mangel 
und  Unzufriedenheit,  auf  der  audern  Überflufa  und 
bedrohliche  Habsucht  herrschen.  Von  der  Zeit, 
in  der  seine  sozialistischen  Träutno  in  Erfüllung 
gehen  sollen,  scheint  Ciccotti  allen  Ernstes  den 
ewigen  Frieden  zu  erwarten:  schon  von  anderer 
Seite  ist  hervorgehoben  worden,  wie  merkwürdig 
es  ist,  dafs  ein  Mann,  der  im  Bnch  der  Vergangen- 
heit so  klng  zu  lesen  versteht,  sich  von  der  Zu- 
kunft voll  kindlichen  Glanbens  solche  Wunder- 
ding«; versprechen  kann. 

An  recht  anfechtbaren  Behauptungen  fehlt's 
übrigens  auch  im  einzelnen  nicht,  und  die  schon 
früher  von  mir  hervorgehobene,  etwas  bedenkliche 
Neigung  des  Verfassers  zu  theoretischen  Kon- 
struktionen tritt  auch  in  der  vorliegenden  Schrift 
ab  und  zu  hervor.  Die  angezogeneu  Stelleu  ans 
den  alten  Schriftstellern,  durch  die  er  seine  Be- 
hauptungen zu  stützen  sucht,  passen  mitunter 
nicht  recht.  So  haben  die  S.  40  angeführten 
Worte  der  Penelopc  (Od.  1!),  :128  ff.)  mit  dem 
Krieg  und  der  Abneigung  gegeu  ihn  gar  nichts 
zu  tun.  Ebenso  wenig  können  (S.  41)  zum  Beweis 
dafür,  dafs  auch  iu  der  homerischen  Zeit  der  Krieg 
als  ein  Unglück  empfunden  wird,  die  Worte  der 
Athene  Od.  24,  542  ff.  herangezogen  werden,  in 
deueu  die  Göttin  den  Odysscus  ermahnt,  dem  Blut- 
vergießen nun  Einhalt  zu  tun;  dabei  ist  übrigeus 
die  Ubersetzung  der  Worte  narr  dt  rtUof 
iftoilov  noXipoto  mit; 

Contienti  e  frena  il  dcsiclerio  ardent« 

Deila  guerra  che  a  tutti  e  sempre  grave 

ganz  ungenau :  für  Ciccottis  Zwecke  pafst  sie  frei- 
lich. Auch  die  Stelle  Liv.  III  68,  3.  (i  f.  (S.  115) 
ist  gar  nicht  geeignet,  das  zu  beweisen,  was  sie 
beweisen  soll.  Erwähnen  will  ich  noch,  dafs  der 
Verfasser  unseres  Buches  oft  recht  breit  wird,  sich 
auch  bei  der  Schilderung  sehr  bekaunter  Dinge 
—  so  z.  B.  bei  der  Entstehung  des  pelopouue- 
sischen  Krieges  S.  58  ff.  —  allzu  lange  aufhält 
und  es  auch  an  Wiederholungen  nicht  fehlen  Hilst. 

Sehr  erfreulich  ist  es,  dafs  nicht  mehr  wie 
früher  eine  Unmenge  von  Fehlem  und  Versehen 
vor  allen  Dingen  in  Titeln  deutscher  Bücher  und 
augeführten  Stellen  aus  ihnen  zu  riigeu  ist.  Doch 
sind  die  Zahlenangaben,  besonders  bei  Schrift- 
stellerzitaten  nicht  selten  recht  unzuverlässig.  So 
steht,  um  nur  einiges  anzuführen,  auf  S.  \M  die 
Jahreszahl  447  statt  347;  in  Amn.  1  (auf  derselben 
Seite)  fehlt  bei  der  Liviusstellc  wie  auch  ponst 
öfter  die  Zahl  des  Paragraphen,  und  iu  Aum.  2 


steht  cap.  59  statt  58;  auch  das  Zitat  aus  Sali. 
Cat.  auf  S.  212  ist  ungenau. 

Berlin.  R.  Lange. 

P.  WeifoenfeU,  Griechisches  Lese-  und  Übungs- 
buch für  Tertia  mit  einem  Anhange  zum  nn vor- 
bereiteten Übersetzen  aus  dem  Griechischen  für  Ober- 
tertia uud  Untersekunda.  2.  Aufl.  Leipzig  und  Berliu 
1903,  II.  G.  Tcabner.  X,  274  S.  8°.   Geb.  2,80  X 

Die  2.  Auflage  des  VVeifseufelssehen  Übungs- 
buches, welche  die  bisher  getrennten  Teile  für 
Unter-  und  Obertertia  zu  einem  Baude  vereinigt, 
hat  zwar  iu  ihrer  Anlage  keine  Änderung  er- 
fahren, aber  im  übrigen  ist  sie  vielfach  umgestaltet. 
Dies  gilt  besonders  vou  dem  für  Untertertia  \>e- 
stimmteu  Teile.  Da  die  neuesteu  Lehrpläne  vor- 
schreiben, möglichst  bald  zur  zusammenhängenden 
Lektüre  überzugehen,  so  sind  jetzt  die  zusammen- 
hängenden Stücke  in  den  Vordergruud  gerückt 
uud  der  Zahl  uach  vermehrt;  daneben  Bind  aber 
auch  Stücke  mit  Einzelsätzen  beibehalten,  so  dul's 
der  Lehrer  nach  Belieben  wählen  kann.  Alle 
Stücke,  die  aus  Eiuzehätzeu  bestehenden  sowohl 
als  die  zusammenhängenden,  suchte  der  Verf. 
möglichst  dem  Fassungsvermögen  der  Tertiaucr 
anzupassen;  daher  wurden  alle  Sätze  der  früheren 
Auflage,  die  Schwierigkeiten  zu  bereiten  schienen, 
vereinfacht  uud,  wenn  nötig,  durch  Anmerkungeu 
erleichtert.  Wo  sich  der  Einübungsstoff  entweder 
als  zu  gering  oder  als  zu  umfangreich  erwies,  trat 
Erweiterung  oder  Verkürzung  ein,  so  besonders 
bei  der  Einübung  des  Präsens  und  Imperfekts  der 
nicht  kontrahierten  Verba  auf  w  und  der  Formen 
der  Verba  muta.  Die  Lehre  von  der  Euklisis,  die 
früher  gleich  in  den  ersten  Stücken  zur  Anwen- 
dung kam,  ist  jetzt  bis  zu  Stück  24  Mg.  zurück- 
gestellt, und  endlich  ist  die  Übersicht  über  den 
gebotenen  Stoff  und  die  getroffene  Anordnung 
jetzt  dadurch  erleichtert,  da(V  auch  die  Unter- 
abteilungeu  äufserlich  kenntlich  gemacht  siud. 

Dic>e  gründliche  Umarbeitung  des  ersten  Teils 
hatte  eiue  Verkürzung  um  22  Seiten  zur  Folge. 
Dagegen  ist  der  Umfang  des  zweiteu  Teils  der- 
selbe geblieben;  iu  ihm  sind  nnr  Änderungen  im 
einzelnen  vorgenommen  worden.  Aber  neu  ist  der 
Auhnng,  der  diesem  Teile  beigefügt  ist,  nämlich 
10  Stücke  über  die  messonischen  Kriege  uud  zu 
dem  Zuge  der  Zehntausend,  welche  die  Seiten  110 
—  IH7  füllen,  jene  nach  Pauaanias  bearbeitet,  die 
Betrachtungen  über  den  Zug  der  Zehntausend  da- 
gegeu  im  Anschluß  an  Isokrates,  Xeuophou  und 
Plutarch  entworfen.  Mit  diesem  Anhang  will  der 
Verf.  der  Weisung  der  neuesten  Lehrpläne  gerecht 
werden,  nach  der  womöglich  schon  iu  der  Ober- 
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rertia,  jedenfalls  aber  von  der  Untersekunda  au 
Übungen  im  unvorbereiteten  i  bersetzen  vorge- 
nommen werden  sollen.  Die  Stücke  des  Verf.  sind 
nach  Form  aotl  Inhalt  hierzu  recht  geeignet. 

Nach  dem  Gesagten  kauu  man  die  2.  Aufl.  des 
W eifsenfelsschen  Übungsbuches  als  vielfach  ver- 
bessert bezeichnen;  wer  mit  der  Anlage  des  Buches 
einverstanden  ist,  wird  es  mit  Erfolg  im  Unter- 
richt benutzen. 

Tauberbischofsheim.  J.  Sitiler. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Nene  Jahrbücher  für  das  klassische  Altertum, 
Geschichte  und  deutsche  Literatur  und  für 
Pädagogik.     VI.  Jahrgang  (1903)  XI.   u.  XII. 
Bandes  1.  Heft. 
1.    S.  1.    Wilhelm  Kroll,   Unsere  Schätzung 
dir  römischen  Dichtung,  der  Fonnkultur  der  Antike 
war  in  seiner  Art  etwas  Grofses,  das  wieder  Aufge- 
sucht und  begriffen  werden   sollte     In  den  Versen 
unserer  modernen  Poeten  werden  oft  die  immanenten 
Gesetze  der  Poesie  in  einer  Weise  verletzt,  wie  sie 
bis  in  die    letzten  Zeiten  des  Altertums  undenkbar 
gewesen  wäre.     K.   sucht    an    einzelnen  Beispielen 
nachzuweisen,  dafs  das  Verständnis  mancher  scheinbar 
einfachen  und  selbstverständlichen  Dichtung  nicht  mög- 
lich ist  ohne   oine  Reihe  von  Voraussetzungen  ver- 
schiedenster Art.  —  S.  31.    G.  Kol  off,  Die  Schlacht 
ki  Tagüacozzo.  —  S.  55.    G.  Kettner,  Schillers 
Fragment  'Das  Schiff'.  —  S.  G5.    0.  I.,  Das  älteste 
griechische  Buch,  bespricht  den  in  Abusir  gefundenen 
Papyrus,  der  die  'Perser'  des  Timotheos  enthalt,  im 
Anschlufs  an  die  'Mitteilungen  der  deutschen  Orient- 
gesellschaft'    No.  14  (September  1902).   —  S.  74. 
W  Becher,   Eine  äsopische  Fabel  auf  einem  römi- 
schen Grabstein.     B.  behandelt  einen  von  Bormunu 
auf  der  Strafsburgcr  Philologcnvcrsammlung  besproche- 
nen römischen  Grabstein,  auf  dem   die  Fabel  vom 
Kochs  und  Storch  dargestellt  ist.   Benndorf  vermutet, 
dafs  der  Inhalt  der  Fabel  eine  Anspielung  auf  den 
Charakter  oder  auf  Lebensereignisse  der  beiden  be- 
stattetet! Personen  enthielt.    Becher  dagegen  hält  die 
Fabeldarstellung  nur  für  Fttllornamente,   wie  sie  in 
jener  Zeit  beliebt  waren  —  S.  75.   C.  Fries  bespricht 
0.  Gruppes  Artikel  'Orpheus'  in  Roschers  Myth  Lex. 
und  knüpft   daran  Bemerkungen   über  gemeinsame 
Kinzelzügc  in  Mythen  verschiedener  Völker. 

2.  S.  1.  Aug.  Messer.  Zur  pädagogischen 
Psychologie  und  Physiologie.  Besprechung  der  von 
II.  Schiller  und  Th.  Ziehen  herausgegebenen  Sammlung 
von  Abhandlungen  aus  dem  Gebiet  der  pädagog. 
I'sychol.  u.  Physiol.  Bd.  IV.  u.  V.  S.  18.  P. 
Cauer,  Duplik  in  Sachen  des  Reformgymnasiums 
mit  besonderer  Berücksichtigung  des  lateinischen  An- 
fangsunterrichts. Tritt  für  das  Rcfoimgymnasiuin  ein. 
—  S.  35.  H.Wolf,  Kirchengeschichte  im  Geschichts- 
unterricht. —  S.  48.  M.  Wohlrab,  Ist  Shakespeares 
Coriolan  ein  Verräter?  —  S.  54.  F.  Baumgar  teil, 
Nachklänge  zum  Dresdener  Kunsterziehuugstage. 


Mitteilungen  des  Kaiserl.  Deutschen  Archäo- 
logischen Instituts,  liöittusc/ie  Abteilnmj  XVII  3, 
30.  Dezember  1902. 

S.  173 — 178.  C.  Hadaczek,  Zu  einer  neuen 
Marsy  asgruppe,  erklärt  die  sog.  Dre&Jruer  Arkulue 
[Friederichs- Wolters,  Gipsabgüsse  No.  1576]  und  ihre 
Repliken  auf  Grund  einer  stark  ergänzten  Marmor- 
figur  aus  Minturnae  in  Latium,  die  jetzt  in  Agram 
ist,  als  Mus*  Kalliope  Denn  die  Agramer  Statue 
hält  in  der  Linken  ein  Diptychon.  Vermutlich  bildete 
das  Original  den  Mittelpunkt  einer  in  hellenistischer 
Zeit  entstandenen  Gruppe,  in  der  Apollo  und  Marsyas 
vor  ihr  als  ihror  Richtcrin  standen  (Vgl.  dea  Com- 
panaschen  Sarkophag  im  Louvre).  Vielleicht  gehörten 
der  Silen  der  Villa  Borghese  und  eine  nackte  Apollo- 
figur mit  Kithara  im  Vatikan  zu  dieser  Gruppe  Die 
Agramer  Figur  und  die  Wiederholung  vom  Palatin 
sind  auf  Tafel  VI  abgebildet.  —  S.  179  —231.  A. 
Mau,  Wandschirm  und  Bildträger  in  der  Wand- 
malerei, verteidigt  eingehend  seine  Ansicht,  die  in 
pompejauischen  (und  verwandten)  Wanddckoratioucn 
2.  und  3.,  seltener  4.  Stiles  die  Mitte  der  Wand 
einnehmenden  grofsen  Bilder  stellten  Tafelgettuihle  dar, 
gegen  die  Auffassung  von  Robert  und  besonders  von 
Petersen,  es  seien  vielmehr  'Prospcktenbilder',  d.  h. 
ihre  architektonische  Umrahmung  stelle  eiu  Fenster 
dar,  durch  das  mau  glauben  solle  auf  das  im  Bilde 
Dargestellte  hinauszublicken.  An  einer  Reihe  von 
Beispielen  wird  zunächst  als  Ausgangspunkt  der  Deka- 
rationen vom  1.  Stil  ab  ein  (hölzerner)  "WautitchiruC 
aufgezeigt,  wie  ein  solcher  wohl  einmal  statt  aller 
Dekoration  vor  die  Wand  gestellt  zu  werdeu  pflegte. 
Der  gemalte  Wandschirm  trägt  nun  manchmal  eiu 
aufgemaltes  Tafelbild,  luiufiger  aber  verwandelt  er 
sich  in  den  Träger  eines  nachgeahmten  Tafelbildes, 
in  eine  Art  Möbel,  das  ähnlich  gewifs  in  hellenisti- 
schen Palästen  vorhanden  war.  Der  '  liildträijer" 
steht  vor  'Prospektwänden',  weiter  aber  erscheint  er 
auch  vor  einem  'Wandschirm'  und  in  ihn  eingeschoben. 
Das  Mittelbild  auf  Wänden  2.  Stils  ist  in  der  Mehr- 
zahl der  Fälle  deutlich  als  Tafelbild  gekennzeichnet, 
in  den  übrigen  also  als  solches  vorauszusetzen.  Es 
erscheint  im  3.  Stil,  dessen  Entwicklung  schliefslich 
verfolgt  wird,  im  Gegensatz  zu  daneben  sichtbaren 
Durchbrechungen  besonders  deutlich  als  geschlossene 
Flache.  (Dazu  17  Figuren  im  Texte.)  —  S.  232— 
254.  Fr.  Häuser,  Die  Aphrodite  von  Epidau- 
ros,  bespricht  die  zu  Epidauros  in  einem  römischen 
Bau  gefundene,  jetzt  in  Athen  befindliche  Marmor- 
figur  und  ihre  in  den  Attributen  wie  im  Stil  erheb- 
lich abweichenden  drei  Repliken  aus  Italien.  Als  das 
Original  (Marmor)  sieht  er  die  bewaffnete  Aphrodite 
an,  welche  Sparta  aus  Anlafs  des  Sieges  von  Aigos- 
potamoi  nach  Atnyklai  weihte  (I'au*.  III  18,  7). 
Der  Künstler  war  Polyklet  der  Jüngere.  (Dazu 
4  Figuren  im  Texte.)'  —  S.  255  —  268.  Ch. 
Hülsen,  Die  angebliche  mittelalterliche 
Beschreibung  des  Pulatins,  erweist  ein  von 
G  B.  de  Rossi  herausgegebenes  Dokument,  in  dem 
dieser  eine  im  frühen  Mittelalter  gemachte  Be- 
schreibung des  Kaiserpalastes  auf  dem  PJatin  sah, 
als  ein  in  mehrfacher  Überlieferung  vorhandenes  Ka- 
pitel aus  einem  sachlich  geordneten  Glossar,  welches 
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die  12  Hauptteile  eines  vornehmen  römischen  Hauses 
aufführte.  Die  'Pnlatinbe6chreibung  des  Anonymus 
von  Farfa'  ist  vielmehr  ein  ylofsuriohtm  de  domicilii*. 

Athcnaeum  3928  (7.  Februar  1903). 

S.  184  f.  R.  Lancia« i,  Nachrichten  von  Rom. 
Über  die  Auffindung  neuer  Bruchstücke  der  Inschrift 
des  Avilius  Tcres,  die  Funde  von  Wasserlcitungsröhrcn 
bei  Piazza  Colonim,  die  Salierinschrift  von  S.  Saba 
und  das  Herkulcsrelief  von  Tivoli  haben  wir  bereit» 
berichtet  [s.  Woch.  14  S.  385  f.].  Sodann  macht 
L.  darauf  aufmerksam,  dafs  man  bei  der  Niedcrlegung 
des  Häuserblocks  zwischen  Piazza  di  Venezia,  dem 
Macello  dei  Corvi,  dem  Trajansfnrum,  der  Piazza  <lei 
S.  Apostoli  und  der  Via  Nazioiiale  auf  reiche  Alter- 
tumsfundc  rechnen  darf.  So  sind  bereits  ausgezeich- 
nete Büsten  der  Didia  Clara,  Tochter  des  Kaisers 
Didius  Julianus  (198)  und  der  Manlia  Scantilla,  der 
Gemahlin  des  Stadtpräfekten  Cornelius  Repentinus, 
gefunden  worden.  Ferner  hat  sich  gezeigt,  dnfs  die 
Area  des  nun  abgerissenen  Palastes  Bolognctti  Torlo- 
nia  im  Altertum  von  dem  Hause  eines  Senators  Iau- 
rentius  eingenommen  war,  wie  man  aus  den  dort 
gefundenen  Aufschriften  der  Wasserleitungröhrcn 
scbliefsen  kann.  Die  Niederkgnng  des  genannten 
Häuserblockes  verfolgt  den  Zweck,  die  Piazza  di 
Venezia  zu  verdoppeln  und  einen  Palast  aufzuführen, 
der  ein  Pendant  zu  dem  Palazzo  Venezia  bilden  und 
mit  diesem  einen  Architekturralimcn  zu  dem  National- 
denkmal für  Viktor  Emanuel  abgehen  soll.  —  In  dem 
Baptistcrium,  das  vor  einiger  Zeit  auf  dem  Begräbnis- 
platz  der  Priscilla  an  der  Via  Salaria  gefunden  ist, 
hat  man  ein  Graffito  gefunden,  in  dem  die  Namen 
Petrus  und  Paulus  eine  hervorragende  Stelle  ein- 
nehmen. Danach  bestätigt  sich  Marucchis  Vermutung, 
dafs  jenes  Baptistcrium  identisch  sei  mit  dem  'Nym- 
phae  beati  Petri,  ubi  baptizabat'.  —  Endlich  weist 
L.  mit  Anerkennung  auf  das  neue  Werk  von  M.  Besnier, 
L'lle  Tiberine  dans  rautiquite'  hin.  —  S.  185.  R.  A. 
Stuart  Macalister,  Die  Ausgrabungen  zu  Gezer 
[s.  Woch.  1902  No.  44  S.  1209],  Genauere  chrono- 
logische Fixierung  der  einzelnen  über  einander  gela- 
gerten Ansiedlungsschichten,  deren  M.  über  der  unter- 
sten, prae-Amoritischen  von  <  a  3000— 2f>00  v.  Chr.  fünf 
unterscheidet,  zwei  Amoritische,  zwei  pracexiliscbc 
jüdische  und  eine  früh  nacbexilisclie.  Auffallend  gering 
ist  die  Ausbeute  an  Inschriften.  Eine  Grabstele 
(12.  Dynastie),  ein  kleines  Sandsteinfragment  mit  dem 
Namen  und  den  Titeln  des  Niafaurt  I.,  beides  in  Hiero- 
glyphen, und  Krughenkel  mit  hebräischen  und  griechi- 
schen Inschriften  —  das  ist  alles.  Es  folgt  eine  ge- 
naue Beschreibung  des  grofsen  Tempels.  Er  besteht 
aus  1.  einer  Reihe  von  8  Monolithen  von  5  bis  10  Fufs 
Hübe  nobst  den  Stumpfen  von  zwei  zerbrochenen. 
Es  scheint,  dafs  einer  dieser  Monolithen  als  Sitz  eines 
Stjlitenpricstcrs  gebraucht  wurde,  wie  das  Lucian  in 
der  'Dea  Syria  beschreibt,  und  dafs  ein  anderer  be- 
sondere Verehrung  geuofs,  da  er  ganz  glatt  poliert 
ist  von  Salben,  Reihen  und  Küssen.  Ein  dritter 
dieser  Steine  hat  auf  einer  Seite  Spuren  von  Kannelie- 
rung.  2.  Einem  massiven  kubischen  Steinblock  mit  einem 
in  seine  Oberfläche  eingeschnittenen  Viereck,  dies 
augenscheinlich  für  die  Aufnahme  der  Asherasikule 
bestimmt,  die  ein  wesentliches  Element  der  Kanaani- 


tischen  Tempel  bildet.  3.  Einer  Area  von  jetzt  nickt 
mehr  zu  bestimmender  Ausdehnung,  offen,  wie  ein 
moslemitischer  Haram,  aus  Amoritischer  Zeit.  Di« 
hier  auf  dem  Felsen  lauernde  Erdschicht  von  l1/,  Fufc 
enthielt  eine  beträchtliche  Menge  von  Krügen  mit 
kleineren  darin.  In  jedem  der  gröfscren  Krüge  huH 
Bich  das  Skelct  eines  neugeborenen  Kindes,  offeobir 
eine  Opfcrgabc. 

Rendiconti  dclla  Reale  Accadcmia  dei  Linen 
XI  11.  12.  (1902). 
S.  511-  536.  Bericht  von  Luigi  Pernier  ober 
die  von  der  italienischen  archäologischen  Mission  toq 
10.  Februar  bis  zum  28.  Mai  1902  in  dem  Paten 
zu  Phaestus  (Kreta)  ausgeführten  Arbeiten.  —  S.  569 
—586.  G.  Lnmbroso  unterzieht  die  Tebtunis-Papjn 
von  Grenfell,  Hunt  und  Smyly  einer  eingehenden  Be- 
sprechung,  wobei  auf  einzelne  Stellen  ausführlich  ein- 
gegangen wird.  -  S.  587  —  591.  G.  Gatti  teilt  ein« 
vor  kurzem  auf  dem  Forum  Romanum  geftniafOf 
Ehreninschrift  für  Termauzia,  die  Mutter  des  Kaiser* 
Theodosius,  mit.  Sic  lautet  mit  Gattis  Ergänzung* 
versuch : 

fid    thermantia]E  di 
sauctissimaelAC  NOBlLlSSIMAE 
merooriae  femi]NAE  CONIVGI  DIVI 
theodosi  inlustjRlS  COMiTlS  V'fRlVS 
quo  militiae  m]ATRI.    IK_N  .  THEODOSI 

perpetni  augusti]AVlAE  DD.    N.  N. 
nrca.li  fortis]SlMl  PRINCIP1S 
et  honori  piis]SIMI  1VVENIS 
praestantia  indo]LIS  SVAE 
augenti  divinam]PROSAPlAM 

ccionins  ruf]lVS  ALBINVS.    V  C. 

praefectus  urbi]IVDEX  ITERVM 

sacrarum  cogjNITIONVM.  D.  C. 
Die.  Inschrift  gehört  in  die  Jahre  389  391 ;  die  ver 
schiedeue  Stellung  des  Arcadius  und  Honorios,  tob 
denen  der  erste  383  zum  Augustus  ernannt  war, 
kommt  in  der  Bezeichnung  des  einen  als  prineep*. 
des  andern  als  iuvenis,  zum  Ausdruck. 

Listy  filologickc  XXIX,  1902,  Heft  1-6. 

S.  1  —  19,  105—121,  185—219,  337-371,411 
-  475.  Emanuel  Peroutka,  Eine  Studie  über  dw 
Kaiser  Julian.  I.  Quellen  und  Literatur.  Juli" 
wurde  bisher  nicht  gerecht  beurteilt.  Die  bisherige 
Literatur  hat  dieselbeu  Fehler  wie  die  alten  Quellen: 
sie  ist  Julian  gröfstenteils  zu  günstig  oder  wieder 
zu  ungünstig.  Peroutka  sieht  die  Fehler  teils  in  un- 
richtiger Methode,  teils  in  unvollkommener  Durch- 
dringung der  Quellen.  Er  nimmt  folgenden  Stand- 
punkt ein:  In  Julians  Leben  hat  die  religiöse  Frage 
das  Hauptgewicht,  alles  übrige  ist  ihr  untergeordnet. 
Traurige  Verhältnisse  der  Jugeud  und  die  Art  sein« 
Erziehung  vertieften  und  veredelten  seine  zarte  und 
empfindsame  Seele,  erhoben  ihr  Streben  zu  erhaben*" 
Zielen.  Der  heifseste  Wunsch  Juliaus  war,  der 
hellenischen  Religion  zur  alten  Ehre  und  zum  alt''" 
Ruhme  zu  verhelfen.  Die  Verwirklichung  dieser 
Pläne  verfolgt  er  mit  einer  Energie  und  mit  einen! 
Ernste,  die  seinem  Charakter  eigen  sind.   Da  die 
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Religion  größtenteils  eine  Sache  des  Gefühles  ist, 
pflegen  die  religiösen  Kämpfe  höchst  verstockt  und 
leidenschaftlich  zu  sein.  Und  so  macht  «den  auch 
Julian  in  der  Wahl  der  Mittel  kein  Bedenken  und 
läfst  sich  zu  Ungerechtigkeiten  gerade  so  hinreif sem 
wie  seine  Gegner,  z.  B.  der  heil.  Gregorius.  —  Als 
Quelle  haben  den  größten  Wert  die  Schriften  Julians 
selbst:  sie  sind  aufrichtig  und  unmittelbar.  Wenn 
wir  uns  au  manchen  Stellen  ihren  rhetorischen  An- 
strich wegdenken,  können  wir  auf  Grund  derselben 
die  Seele  Julians  ganz  begreifen.  Ks  ist  nicht  nötig, 
Julian  für  eine  problematische  (enigmatique)  Gestalt 
zu  erklären,  wie  es  Allard  und  Negri  machen.  Die 
zweit-richtigste  Quelle  ist  Aramianus  Marccllhius.  Kr 
ist  von  Julian  abhängig;  er  spricht  von  ihm  mit  Be- 
wunderung, aber  er  ist  wahrheitsliebend  und  ehrlich, 
so  dafs  Ammians  Bild  der  Wahrheit  ganz  nahe 
kommt.  In  einer  Sache  ist  Juliau  von  Amtnian  nicht 
richtig  beurteilt  worden  Ammian  glaubt  nämlich 
nicht  an  seine  Frömmigkeit.  In  letzter  Zeit  wurde 
von  H.  Hecker,  K.  v.  Borries  und  W.  Koch  ein  Ver- 
such gemacht,  den  Glauben  an  die  Wahrhaftigkeit 
Ammians  zu  erschüttern:  er  sehreibe  Julian  ganz, 
aus  und  verdiene  daher  keinen  Glauben.  Feroutka 
zeigt  auf  die  methodischen  Fehler  in  dem  Beweise 
und  weist  die  ganze  Behauptung  als  unberechtigt  zu- 
rück. Die  genannten  Forscher  stimmen  nicht  darin 
überein,  wer  eigentlich  Ammians  Quelle  war,  und 
doch  macheu  sie  Schlüsse,  als  oh  sie  Ammians 
Quelle  sichergestellt  hatten.  Peroutkn  sucht  zu  be- 
weisen, dafs  dieser  Versuch  ganz  fehlgeschlagen  ist 
und  dafs  Ammian  wie  bisher  als  die  Hauptquclle  zu 
betrachten  ist.  Bei  Libanius  ist  schon  Vorsicht 
nötig:  er  hat  kein  einziges  Wort  der  Anerkennung 
fflr  Constantius,  er  gruppiert  die  Ereignisse  will- 
kürlich und  stellt  sie  so  in  unrechtes  Licht.  Der 
geringe  historische  Wert  liegt  auch  in  dem  sophi- 
stischen Charakter  seiner  Reden.  Noch  eine  gröfsere 
Vorsicht  ist  freilich  bei  den  christlichen  Schriftstellern 
nötig.  Die  Xöyot  <sx^ht(vu*oi  des  heil.  Grcgorius 
sind  ein  Beweis,  dafs  der  religiöse  Eiter  die  Ver- 
nunft auch  dor  besten  und  gebildetsten  Menschen 
■  des  vierten  Jahrhunderts  verblendet  hat.  Man  kann 
daran  nicht  zweifeln,  dafs  die  Martyrien,  von  denen 
die  kirchlichen  Schriftsteller  sprechen,  gröfstenteils 
geschehen  sind,  aber  Julian  darf  man  sie  nur  indirekt 
zuschreiben.  Es  gibt  aber  bei  allen  kirchlichen 
Autoren  Stellen,  die  eiue  blofse  Verleumduug 
sind.  Rufinus  von  Aquileia  ist  verhältnismafsig  der 
unbefangenste.  Minder  unbefangen  sind  Sokrates  und 
und  Sozomenos,  und  in  einem  noch  gröfseren  Mafse 
finden  wir  Belege  der  Feindschaft  und  des  Mangels 
an  Kritik  bei  Theodore!  und  Philostorgios.  Inter- 
essant ist  auch  die  Schrift  des  Eunapios,  weil  wir 
ans  ihm  das  Leben  der  Sophisten  aus  mannigfaltigen 
Seiten  erkennen,  also  jene  Kreise,  in  deuen  Julian 
einige  für  seine  Scelonentwickelung  höchst  wichtige 
Jahre  verbracht  hat.  —  Von  der  neuen  Literatur 
werden  folgende  Forscher  beurteilt:  Lenain  de  Tille- 
inout  ist,  was  die  Vollständigkeit  der  Daten  anlangt, 
bis  jetzt  noch  brauchbar,  aber  die  Methode  ist  heute 
unmöglich;  sein  Standpunkt  ist  einseitig,  exklusiv 
katholisch,  die  Behandlung  der  Quellen  unkritisch. 


Gibbons  Bild  ist  eines  der  besten;  gründliches  Be- 
herrschen der  Quellen,  Tiefe  der  Analyse,  richtige 
Methode  sind  seine  Vorzüge.  Der  einzige  Fehler  ist, 
dafs  Gibbon  Uberhaupt  die  Religion  unterschätzt  und 
doshalb  auch  bei  Julian  diese  Seite  nicht  ganzlich 
begriffen  hat.  Auch  der  Einflufs  der  orientalischen 
Religionen  wird  nicht  vollkommen  geschätzt.  Ranke 
arbeitete  sich  in  seiner  Weltgeschichte  nicht  zu  einer 
einheitlichen  Ansicht  über  Julian  durch,  weil  er  die 
Quellen  nicht  vollständig  beherrschte.  Deshalb  er- 
scheinen ihm  die  Dinge  manchmal  in  unrichtigem 
Lichte.  Schiller  eut wirft  eiu  selbständiges  und  viel- 
seitiges Bild,  aber  er  beurteilt  alle  Handlungen  nur 
vom  Standpunkte  praktischer  Zweckmäfsigkoit;  der 
ethische  Gehalt  von  Julians  Charakter  blieb  ihm  ver- 
borgen. Mit  Unrecht  bezweifelt  er  Julians  Fröm- 
migkeit. Duruys  Schilderung  ist  klar  und  organisch; 
er  siebt  richtig  im  religiösen  Problome  das  Haupt- 
gewicht der  ganzen  Frage.  Julians  Politik  dem 
Christentum  gegenüber  beurteilt  Duruy  zu  milde. 
Von  den  Monographieen  ist  Mückes  Schrift  veraltet, 
naiv  durch  ihre  unkritische  Methode,  Gardners  Buch 
ist  unbefangen,  objektiv,  eines  der  guten.  Allards 
grofses,  uubeendetes  Werk  ist  zu  orthodox  und 
dadurch  einseitig.  Negris  Buch  ist  schön,  voll  von 
Innigkeit  und  Warme,  aber  es  eut  schuldigt  Julian  zu 
sehr  uud  läfst  viele  Fragen  unbeantwortet.  Weiter 
werden  die  Arbeiten  von  Ncander,  Straufs,  Teuffei, 
Rode,  Koch,  Vollerth  besprochen.  II.  Julians 
Jugend.  Im  zweiten  Teile  behandelt  Pcroutka 
folgeude  Fragen.  Julians  Grofsvater  war  Caeionius 
Julianus.  Anicius  Julianus  war  zu  jener  Zeit  eiu 
bekannter  Schriftsteller.  Juliau  hätte  sicher  in  den 
Briefen  au  seinen  Onkel  eine  Anspielung  darauf  ge- 
macht. Die  Nachrieht  vom  plötzlieheu  Tode  von  Julians 
Onkel  ist  als  uuhistorisch  zu  betrachten.  Juliaas 
Verhältnis  zu  Mardonius  war  ganz  herzlich,  Juliau 
war  seinem  Erzieher  aufrichtig  dankbar.  Sein 
Aufenthalt  in  Makellum  fällt  in  die  Jahre  342—348, 
nach  dem  Tode  des  mit  Julian  verwandten  Bischofs 
Eusebius.  Constantius'  Verhältnis  zu  Julian  ist  ganz 
nach  der  Wahrheit  und  richtig  von  Ammianus  ge- 
schildert. An  dem  Blutbade  bei  dem  Kaiserlichen 
Hofe  im  Jahre  337  war  Constantius'  Schuld  gröfser, 
als  wie  Eutropius  sie  schildert.  Siehe  Eunapios 
Vita  Aedesii  S.  75.  Die  scheinbar  widersprechenden 
Berichte  Julians  von  dieser  Sacho  (Or.  I,  17  und 
Epist.  ad  Ath.  p.  270  C)  mufs  mau  so  auslegen,  dafs 
beides  Juliun  boua  Ilde  schrieb.  In  den  Jahren  357 
bis  zu  Eusebius  Tode  war  das  Verhältnis  zwischen 
beideu  besser  geworden,  namentlich  vergafs  Julian 
alle  Widerwärtigkeiten.  Deshalb  sind  auch  die  Lob- 
reden an  Kaiser  Constantius  keine  Verstellung,  sondern 
sind  aufrichtig  gemeint.  —  Gegen  Mücke  wird  go- 
zeigt,  dafs  Julian  getauft  war.  Am  besten  ist  es 
aus  dem  heil.  Cyrill  zu  sehen  (Migne,  S.  507).  Grie- 
chenland besuchte  Julian  nur  einmal.  Der  Schlufs, 
den  Uber  seinen  Charakter  aus  seinen  Handlungen 
der  heil.  Gregorius  in  seinem  bekannten  Urteile 
(Or.  V  23)  zieht  und  nach  ihm  vou  den  neueren 
Allard  und  Koch,  ist  unrichtig.  Juliau  war  in  der 
Zeit,  da  er  mit  dem  heiligen  Gregorius  und  Basilius 
verkehrte,  schou  vom  Christentum  abgefallen.  Dio 
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Unruhe  seines  Äufseren  kann  man  dadurch  crklärcu, 
dafs  er  in  seinen  Gesprächen  über  die  religiösen 
Fragen  das  Heidentum  nicht  bo  verteidigen  konnte, 
wie  er  möchte.  Iii  die  cleusiiiischen  Mysterien  war 
er  wohl  eingeweiht,  wie  man  aus  seiner  Kenntnis  der 
Mysterien,  diu  Uberall  in  seinen  Reden  und  Schriften 
zu  Tage  tritt,  schlicken  kann.    (Fortsetzung  folgt). 

Neues  Korrespondcnzblatt  für  die  Gelehrtcn- 
und  Realschulen  Württembergs.  IX  12- 
S.  441.  W.  Nestle,  Das  Verhältnis  von  Latein 
und  Griechisch  im  Gymnasium.  Da  auch  in  Württem- 
berg demnächst  die  Erklärung  der  Gleichberechtigung 
aller  höheren  I>ehranstalten  zu  erwarten  ist,  so  ist  für 
das  Gymnasium  der  Zeitpunkt  gekommen,  seinen  Lehr- 
plan zu  revidieren  und  die  ihm  eigentumlichen 
Fächer  noch  mehr  als  bisher  in  den  Mittelpunkt 
zu  stellen.  Dazu  gebort  in  allerersten  Linie  das 
Griechische.  In  der  griechischen  Lektüre  erblickt 
N.  die  Krone  des  Gyninasialunterrichts.  Es  ist  im 
Gegensatz  zur  neueren  Entwicklung  der  Lehrpläne 
gerade  die  unerläßliche  Aufgabe  des  humanistischen 
Gymnasiums,  in  die  griechische  Geisteskultur  gründ- 
lich einzuführen.  N.  verlangt  daher  Vergrößerung 
der  Stundenzahl  für  Griechisch  auf  Kosten  der  Mathe- 
matik und  der  lateinischen  Komposition,  die  eine  ge- 
ringe Herabminderung  auf  dem  Gymnasium  vertragen 
könnten.  Jedenfalls  ist  eine  Verstärkung  des  grie- 
chischen Unterrichts  notwendig.  Die  griechi- 
sche Spracho  allein  macht  c»  möglich,  in  die  griechi- 
sche Weltkultur  wahrhaft  einzudringen,  auf  der  das 
Geistesleben  der  Gegenwart  noch  immer  in  seinen 
wichtigsten  Teilen  beruht.  —  S.  451.  Collega,  Vom 
Fragen:  Selbstverständliches.  Über  Vermeidung  fal- 
scher Frageformen  im  Unterricht.  (Sokrates  starb 
wann?  etc.).  —  S.  453.  Acke rkneclit,  Zur  Aus- 
sprache des  Schriftdeutscheu.  —  S.  462.  Zeller, 
Nochmals  das  Kartenzeichnen  im  geographischen  Unter 
rieht. 


Rezension»-  Verzeichnis  phllol.  Schriften. 

Aeschylus,  Tho  Prometheus  bouud,  renderep 
into  cnglish  verse  by  H.  Beeau:  Hiv  difil.  XXX,  4 
S.  625  f.  Ein  schwieriger  Versuch.  Die  Einleitung 
zeichnet  sich  durch  Klarheit  aus.    G.  Fracearoli. 

Eschylo,  Orestie,  traduetion  par  P.  Mazon: 
Bult,  crit  1  S.  4.   Geringe  Ausstellungen.   Ii.  Otiten . 

Albuin  gratulatorium  in  hon.  //  van  IJerwerden: 
Dl/Z.  6  S.  345.    Inhaltsbericht  (41  Aufsätze). 

Berge r,  S.,  Los  prefaecs  jointes  aux  livres  de 
la  Biblc  dans  les  luauuscrits  de  la  Vulgate:  Museum 
4  S.  Il6f.  Zeugt  von  grofsem  Fleifsc.    G.  Wild  Anter. 

Dirt,  Th.,  Griechische  Erinnerungen  eines  Rci- 
seudeu:  Afusrum  4  S.  115  f.  Gelehrt  und  unter- 
haltend.    C.  ilensAiuy. 

Cicero,  L'oratore.  Saggio  di  traduzionc  di  Fr. 
Gmjlietmino:  Hiv.  di  ß.  XXX,  4  S.  627-629.  Nicht 
ohne  kleine  Mängel,  aber  aus  einem  Gufs.  G. 
L'urcio. 

Dahin,  Die  Feldzfige  des  Gcrmauicus  in  Deutsch- 
land: Mmeum  4  S.  136  f.    Wertvoll.    F.  J.  ß. 
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1.  Deiter,  H.,  Übungsstücke  zum  Übersetzen  ins 
Lateinische  im  Anschlufs  an  Livius  I  u.  II.  2.  Dcrs., 
Übungsstücke  zum  Übersetzen  ins  Lateinische  im  An- 
schlufs au  Livius  XXI:  XphH.  3  S.  63  f.  Der  An- 
schlufs an  Livius  ist  nicht  so  eng,  dafs  der  Schüler 
des  eigenen  Nachdenkens  überhoben  wärej  unein- 
geschränktes Lob  verdient  die  Form  des  deutsche« 
Ausdrucks.    K.  Kraute. 

Diels,  IL,  Poetarum  philosophoruin  fragmenta: 
Hiv.  diß.  XXX,  4  S.  621  f.  Gut.   O.  Zureiti. 

Gruppe,  O.,  Griechische  MUhologie.  I.  II,  I: 
Hiv.  di  Iii.  XXX,  4  S.  624  f.  Der  Schlufs  des  Werkes 
mufs  noch  manche  Aufklärung  bringen.  Sehr  reich- 
baltig  ist  die  Hibliographie.     G.  Fracearoli. 

Gscll,  St.,  L?s  nionumeuts  antiqnes  de  V Algerier 
\pli  H.  3  S.  59  f.  Zahlreiche  Monumente  finden  ein- 
gehende Beschreibung  unter  Zugabo  vieler  Pbototypieen 
und  Pläne     ./.  Jumj. 

Harvard  St  ndics  in  Classical  Philology.  Vol.  XJH: 
1>I.Z.  6  S  343.  H.  II  Am  berichtet  Uber  den  Inhalt 
der  drei  umfangreichen  Abhandlungen,  die  von  Fisko 
über  die  Politik  der  patrizischeu  gens  Claudia,  Chase 
über  die  Schilddevisen  der  Griechen,  Bonner  über 
den  Danaidenmythus. 

Helle  ms,  Fred.,  Lex  de  imperio  Vospasiani: 
Dl.Z  6  S.  353.  Referat. 

Hermiae  Alexandrini  in  Piatonis  Phaedrum 
scholia  ed.  Cvuvreur:  Hph  W.  3  S.  70-72.  Der 
Text  ist  gründlich  durchgearbeitet  und  au  vielen 
Steilen  verbessert.     W.  Kroll. 

van  llcrwcrden,  IL,  Lcxicon  Graecum  supple- 
torium  et  dialccticum:  Mmeum  4  S.  111-115.  Einige 
Nachträge  gibt  ,/.  van  Leeutven  jr. 

Hicrouymi  chronicorum  codicis  Floriacensis 
fragmenta,  praef.  est  L.  Traube:  J.  de«  sav.  XII 
S.  677  679.    Sehr  lehrreich.    L.  D. 

II  o  in  er  i  opera,  rec.  B.  AJonro  et  IV.  Allen.  I. 
II:  Hiv.  di  ß.  XXX,  4  S.  623  f.  Gut.  G.  Frac- 
caroli. 

Homer,  Odyssee,  von  1\  Otuer.  3.  Aufl.:  Hiv. 
di  ß.  XXX,  4  S.  620  f.  Eine  Vereinigung  von 
Wissenschaft  und  Pädagogik.    O.  Zuretti. 

Kaerst,  Julius,  Geschichte  des  hollcuislischcn 
Zeitalters.  1.  Bd.:  Up  Ii  H'.  3  S.  77-80.  Das  inhalt- 
reiche Buch  verdient  seiner  Trefflichkeit  wegen  viele 
Leser.    Adolf  Hauer. 

Keller,  Conrad,  Die  Abstammung  der  ältesten 
Haustiere:  HCl  S.  246  f.  Eine  verdienstvolle  Arbeit, 
die  wie  der  'Helm'  in  keiner  Privatbibliothek  fehlen 
darf. 

1.  Koldewey,  R.,  Die  hethitisebe  Stele,  gefunden 
in  der  Königslmrg  xu  Babylon.  2.  Ders.,  Die 
Pflastersteine  der  Prozcssiousstrafse  A  ibur-sabQ  in 
Babylon:  HphW.  3  S.  82  f.  Die  Publikationen  ent- 
sprechen nicht  durchweg  streng  wissenschaftlichen  An- 
forderungen.    C.  /•'.  Lehmann. 

La  Corte,  G.,  I  Barbaricini  di  Procopio:  DLZ. 
6  S.  353.  Referat. 

Mitteis,  Ludwig,  Zur  Geschichte  der  Erbpacht 
im  Altertum:  JA  .  7  S.  248.  Den  Resultaten  dieser 
wohlgegliederteii  Untersuchung  kann  mau  prinzipiell 
beipflichten.     'J'It  umsei: 
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Oman,  Charles,  Sevon  Roman  Statcsmen  of 
thc  Latcr  Kcpublic:  DL/..  6  S.  353.  Inhaltsbericht. 

I.  Die  Oracula  Sibyllina.  bearbeitet  im  Auf- 
trage der  Kirchenväter-Kommission  von  .loh.  Ueffeknt. 
2.  Gefft-ken,  Johannes,  Komposition  und  Ent- 
stehungsgeschichte der  Oracula  Sibyllina:  LC.  7 
S.  251  f.  ad  1):  Der  Text  hat  vielfach  ein  ganz 
neues  Gesicht  erhalten,  ad  2):  Der  Evidenz  dieser 
Darlegungen,  auch  wo  sie  zweifelnd  enden,  hat  sich 
Ref.  im  allgemeinen  nicht  verschlossen. 

Papyri  graeoae,  ed.  a  C.  Kalbfleisch :  Hiv.  </i 
fit.  XXX,  4  S.  626  f.    Notiert  von  (i.  F. 

Petersen,  L.  W.  Johannes'  Evangelium:  /.('. 
6  S.  201  f.  Verfasser,  ausgeprägt  positiv,  ver- 
bindet mit  einer  guten  Literaturkeuutnis  einen  exe- 
getischen Scharfblick,  dem  kein  Problem  im  Texte 
entgeht.    A.  Th  J. 

IlgaxTixd  titg  it>  *A&r[vatc  dQX(tH>Xoy$xtli  iiai- 
otittf.  Tov  irov;  1900:  BphW.  3  S.  81.  Inhalts- 
angabe über  12  Berichte  von  Ii. 

Kemigii  Autissiodorensis  in  artein  Donati  mi- 
norem commentum  ed.  W.  t'o.r  \  LC.  6  S.  220.  Ge- 
wisse Schwierigkeiten  hinsichtlich  der  Beurteilung  der 
i'herlieferuny  hatte  Ref.  öfter  auders  gelöst,  als  der 
Herausgeber. 

Rethwisch,  C,  Jahresberichte  für  das  höhere 
Schulwesen.    XV.  Jahrgang.   1900:  Bph  H".  3  S.  84 
-88.    Eiue  zweckentsprechende  und  würdige  Bericht 
Erstattung  Uber  alles,  was  die  höhere  Schule  angeht, 
im  allgemeinen  wie  im  besonderen.    C.  Nohle. 

Bidgeway,  William,  Thc  Early  agc  of  Greece. 
In  2  vol.  Vol  I:  LC.  205-207.  Einzelne  Beobach- 
tungen des  Verf.s  mögen  richtig  sein,  im  ganzeu  ist 
aber  sein  Gedankengang  sicher  verfehlt.  // 

von  Sallwürk,  E.,  Die  didaktischen  Nor  mal- 
formen: LC.  6  S.  225.  Das  Buch  kann  empfohlen 
werden. 

Sayce,  A.  IL,  The  religions  of  ancient  Egypt 
and  Babylonia  (Gifford  lectures):  Athen.  3928  S.  169. 
Kciu  sicherer  Führer  für  das  gröfscre  Publikum ;  Ge- 
lehrte werden  Vorteil  daraus  ziehen  können. 

Schräder,  0..  Reallexikou  der  indogermanischen 
Altertumskunde:  Museum  4  S.  105-111.  Gut.  B. 
§>jmow. 

Schulz,  J.  Gustav,     Attische  Vcrbalformeii. 
2.  Aofl.:  Sphll.  3  S.  63.    Das  Buch  hat  sehr  an 
genehmes  Format,  ist  außerordentlich  sorgfältig  ge- 
arbeitet und  sanber  gedruckt.  Brunei:*. 

Scritti  Vari  di  Filologia:  Sphli.  3  S.  60-62. 
Verzeichnis  der  einzelnen  Aufsätze  von  II". 

Studien  zur  Papyruskunde,  hcrausg.  von  C. 
»Wy.  I:  Hie.  ilifil.  XXX,  4  S.  627.  Interessant 
and  nützlich.    G.  Fruccaroli. 

Sütterlin,  Ludwig,  Das  Wesen  der  sprachlichen 
Gebilde.  Kritische  Bemerkungen  zu  Wilhelm  Wundts 
Sprachpsychologie:  BphW.  \\  S.  83  f.  Die  Schrift 
hat  nicht  blofs  Wert  als  Kritik,  sondern  ist  auch 
mannigfach  belehrend.    K.  Bruchmann. 

P.  Cornelii  Taciti  de  vita  et  moribus  Cu.  Julii 
Agricolae  libcr,  erklärt  von  A.  Uwfeman:  Bph  II',  j 
3  S.  73-77.    Das  Buch  fordert  oft  zu  Widerspruch  ' 


heraus,  aber  die  Sorgfalt  und  das  selbständige  Urteil 
des  Verf.s  werden  auch  dem  kundigen  I>eser  vielfach 
Belehrung  und  Anregung  geben.    A*.  Knaut. 

Trendclen bn rg,  A.,  Der  grofse  Altar  dos  Zons 
in  Olympia:  J/nscuhi  4  S.  117  f.  Sicheres  Ergebnis. 
IL  I/oltcerJa. 

de  Ujfalvy,  Lc  type  physique  d'Alexandre  lo 
Grand:  Bufl.  cril.  1  S.  8.  Die  Sammlung  des  Mate- 
rials ist  zu  loben,  die  Ausnutzung  liifst  zu  wünschen 
übrig.    H.  C. 

Voigt,  Moritz,  Römische  Rechtsgcschichte. 
3.  Bd.:  iSphli.  3  S.  58  f.  Auch  dieser  Schlnfsband 
weist  dieselben  Vorzüge  gründlicher  und  selbständiger 
Forschung  auf  wie  die  früheren.    Otto  Schulthef*. 

Weil,  Henri,  Et  mies  de  litterature  et  de  ryth- 
mirjuc  grecques.  Textes  littcraircs  sur  papyrus  et 
sur  pierro.  —  Rythmiquc:  Bph  H\  3  S.  65-68.  Man 
bewundert  bei  dem  Verf.  nicht  nur  die  Sicherheit 
seiner  Methode,  sondern  auch  den  feinen  Takt  und 
den  vornehmen  Ton  seiner  Polemik.    //.  Cledituch. 

Winckler,  Hugo,  Die  babylonische  Kultur  in 
ihren  Beziehungen  zur  unsrigen:  A/jAA\  3  S.  71  f. 
Dieser  Vortrag  enthält  viel  Atiregendes,  aber  die 
Phantasie  dos  Verf.s  geht  manchmal  mit  ihm  durch. 
H.  Hangen. 

Wüst,  Ernst,  Beiträge  zur  Textkritik  und 
Exegese  der  Platonischen  Politeia:  Bph  W.  3  S.  68  f. 
Die  Besprechung  ist  besonnen,  geht  aber  zuweilen 
etwas  ins  Kleinliche  und  Spitzfindige.    Otto  Apell. 

Zimmermann,  A.,  Zur  Entstehung  bezw.  Ent- 
wicklung der  altrömischen  Personcnnamen:  NphH.  3 
S.  62  f.  Die  Arbeit  ist  zweifellos  eine  schätzbare 
Förderung  der  Frage  und  nicht  blofs  für  die  Sprach- 
forscher lehrreich,  sondern  auch  nicht  ohne  Ertrag 
für  die  Völkerpsychologie.  Meitzer. 


Mitteilungen. 

Preußische  Akademie  der  Wissenschaften. 

12.  Februar. 

Dilthey,  Die  ersten  Jahre  der  Wirksamkeit  von 
Nicbuhr  in  Berlin,  seine  politische  Tätigkeit,  seine 
Beziehungen  zu  Savigny,  Schleiermacher,  Heindorf, 
Spaldiug  und  ßuttmann  und  seine  ersten  Vorlesungen 
Uber  römische  Geschichte.  —  Harnack,  Bemerkungen 
zum  5.  Buche  der  Kirchen«cscl»ichtc  des  Eusebius 
nach  der  neuen  Ausgabe  von  Schwartz. 


Certamen  Hoeufftianum. 

Von  den  25  eingesendeten  Gedichten  hat  das  Ge- 
dicht Feriac  Aestivae  den  Preis  erhalten.  Der  Ver- 
fasser ist  P.  II.  Damste.  Gelobt  und  zum  Abdruck 
bestimmt  sind  ferner  die  Ge  liebte  Capreae,  Cilix,  De 
excidio  urbis  s.  Pctri,  Juvcnilia,  Pcrfugium  nostrum. 


Verantwortlich«  Kvdakteur:  l'rot.  Ür.  U.  Drahuiin,  Frick-tinu. 
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ANZEIGEN. 


Verlag  der  Woldiiinnnschen  Buchhandlung  In  Berlin. 

Soeben  erschien: 

Die  Kunst  des  Übersetzens. 

Ein  Hilfsbuch  für  den 
lateinischen  und  griechischen  Unterricht. 

Von 

Paul  Cauer. 

Dritte,  vielfach  verbesserte  und  vermehrte  Auflas 


Mit  einem  Exkurs  über  das  Präparieren. 

gr.  8.   (XI  u.  IMS.)    Geb.  8*00  M. 


In  der  neuen  Auflag»  sind  vielfach  Bcisfiiele  iturcb  gleichartige  Joch  wirk- 
samer« ersetzt,  der  Kreis  der  Beobachtungen  ist  erweitert  worden;  im  A  tisch  In!» 
daran  konnte  hier  nud  da  auch  dm  t'iitcnmchuiig  vertiert  werden-  Zu  all  Dolchen 
Bereicherungen  gab  fortgesetzter  eigener  Unterricht,  noch  mehr  vielleicht  iler  An- 
teil den  Stofl  uuil  die  Aurcgung,  den  iclt  als  Direktor  an  der  Tätigkeit  von  alteren 
and  jüngeren  Hcnitsgcnossen  nehmen  darf.  Anf  gemeinsamer  Arbeit  und  gemeinsam 
gesammelten  Krfahrungen  beruht  iiamentlii-b  der  Exkurs  .über  das  Pra|iariereo", 
Jon  ich  beigegeben  habe,  tun  au  meinem  Teile  die  (..  fuhr  *u  bekämpfen,  mit  der 
uns  eine  gewinne  Sorte  nicht  verbotener  und  gesetzlich  nicht  anfechtbarer  Hilfs- 
mittel bedroht.  l>ie  neuere  bntwirkelung,  in  der  gelehrt*  Forschung  und  Praxis 
de»  Unterrichtes,  jede  auf  ihrem  Uebiete  »ich  vervollkommnend,  mehr  und  mehr 
auseinandergehen,  bringt  e»  mit  sich,  dafs  unter  den  Ausgaben  Kommentaren 
Wörterbüchern  diejenigen  an  Zahl  und  Verbreitung  zunehmen,  die  der  Jugend  am 
wenigsten  Arbeit  und  eignes  Denken  zumuten  Der  Vertlaeliung  und  Verarmung, 
die  so  in  den  philologischen  Unterricht  eindringen  will,  gilt  e*  zu  widerstehen. 
Man  kann  ja  nicht  leicht  jemand  hindern,  seineu  l'nborricht  auf  dem  gedrückten 
Niveau  zu  halten,  auf  dem  Spezialtexika  und  .SthUlerpraparationen  als  Wohltat 
empfunden  werden.  Doch  kann  man  immer  wieder  das  Bessere  und  Krauigere  da- 
gegen stellen  und  mit  Wort  und  Tat  für  die  Überzeugung  protestieren,  dal* 
Oängelband  and  Krücken  Kindern  und  Kranken  dienen  mögen,  für  den  gesund 
Heranwachsenden  aber  kein  Mittel  sind  um  gehen  zu  lernen.     (Aus  dem  Vorwort.) 

Inhalt. 

Einleitendes:  Begrenzung  der  Aufgabe.  I.  Schlichtheit  und  ge- 
wählter Ausdruck.  II.  Grundbedeutung.  III.  Sinnliche  Vorstellung  und 
Begriff.  IV.  Synonyma.  V.  Partikeln.  VI.  Übersetzen  oder  erklären? 
VII.  Wortstellung.  VI J 1.  Verschiebung  des  Gewichtes.  IX.  Satzbau. 
Schiurs:  Fortleben  der  Aufgabe.  Exkurs  über  das  Präparieren.  An- 
merkungen. Register. 


Verlag  der  Weidmannachen  Buchhandlung  In  Berlin. 

Soeben  erschien: 

DIE  FRAGMENTE  DER  VORSOKRATIKER 

griechisch  uud  deutsch 

von 

HERMANN  DIELS. 

gr.  8".   (X  u.  601  S.)  geh.  15  M,  in  Leinwand  geb.  10.50  M. 

Das  vorliegende  l'rkundenbuch,  das  hauptsächlich  für  die  Zwecke 
des  akademischen  Unterrichtes,  sodann  aber  auch  für  den  weiteren 
Kreis  der  Gelehrten  bestimmt  ist,  der  an  der  wissenschaftlichen  Er- 
forschung der  Geschichte  der  Philosophie  Anteil  nimmt,  enthält  die 
Fragmeute  der  vorsokratischen  Philosophen  von  Thaies  bis  Sokrates 
(die  pythagoreische  und  atomistische  Schule  bis  in  «las  vierte  Jahr- 
hundert) vollständig  im  griechischen  Originaltext  nebst  deutscher 
l'bersetzung.  Voraufgeht  jedesmal  die  Zusammenstellung  der  wich- 
tigeren biographischen  und  doxographisehen  Überlieferung.  Die  Texte 
And  durchgängig  nach  neuer,  zum  Teil  auf  die  lldss.  zurückgehenden 
Rezension  des  Herausgebers  gegeben.  Die  Fragment-sammlung  ist 
mannigfach  bereichert;  an  einigen  Stellen  erscheinen  auch  kleine 
Anecdota.  Als  Anhang  werden  die  kosmologischeu  Dichter  und  Pro- 
saiker des  ö.  und  5.  Jahrhunderts  und  die  älteren  Sophisten  zugefügt. 


Verla» 
der  Weidmannschen  Buchhandlang  ; 


Griechische  und  lateinische 

Schalschriftsteller 

m    #^  n  Ri  6  r  1t  u  n  cj  c  n . 

Bin  Jetzt  erschienene  Binde : 


Redo  über  den  Ober- 
befehl des  Pompejus.  Für 
Schüler  erklärt  von  o.  r 


liyinnasialdirektor. 

Text  geb.  und  Anmerkungen   Kl  Pf. 

Herodotos.     Auswahl    für  den 
Sehulgebrauch  von  Heinrich  Sttia 

1.  Teil.    Text  geb.  und  Anmerkungen 

2  M 

2.  TeiL   Text  geb.  and  Anmerkungen 

i  ii  i  et 

Auswahl  für  den  Sehul- 


gebrauch von  Dr.  K.  P. 
lessor  am  Friedrich* -Ward« 
»iymnasiom  zu  Berlin. 
Text  geb.  1  V.  20  Pf.  Anmerkungen 
geb.  1  M.  40  l'l. 

OvidL  Gedichte.  Auswahl  von  Dr. 
A.  I*t|«,  l'rof.  am  Oymnaaiuin  in  Ra- 
tibor. 

I.  Teil.  Text  geb.  1  M.  60  Pf.  Koni- 
montar  geb.  2  M. 

Plato.  Ausgewählte  Dialoge.  Kr- 

klart  von  Dr.Hins  Petersen.  Oberlehrer 
am  Gymnasium  zu  Flensburg. 

1.  TeiL  Ätiologie,  Kriton,  nebst  Ab- 
schnitten auf  anderen  Schriften. 
Text  geb.  mit  Anmerkungen 

llL  60  Ft. 

2.  Teil.  Protagoras.  Text  geb.  mit 
Anmerkungen  I  l  2'  Pf. 

Salluit.   Für  den  Schulgebrauch 

erklärt  von  Ferdinand  Holtmann,  Prot. 

am  Oymnaaium  zu  Oora. 

Text  geb.  1  11.  40  Pf.  Anmerkungen 

geb  IM.  00  PL 

Taoltna  ab  exee«sa  divt  A neust i. 

Ruch  1  und  II.  Für  den  Ge- 
brauch der  Schüler  erklärt  von 

l'rof.  I>r,  Georg  AjiSrtsrn 

Text  geb.  und  Anmerkungen 

1  Jf.  40  Pf 

—  Germania.  Für  den  Sehul- 
gebrauch erklärt  von  a «  Kobiiinsku 

Oberlehrer  am  König).  Wilhelms- 
Hymnasiam  in  Königsberg  i  Pr. 
Text  mit  1  Karte  geb.  80  Pf.  An- 
merkungen geb  1  M.  20  Pf. 

Thukydlde«.    Auswahl  für  den 
Schulgebrauch  von  M.  Steht. 
L  TeiL  Text  geb  und  Anmerkungen 

2.  Teil.  Text  geb.  und  Anmerkungen 
1  M.  »)  Pf. 

Vergib  Xnels.  Für  den  Schul- 
gebrauch gekürzt  und  erklärt 

Min  Dr.  Kiul  D<  uticke,  Prof.  am  Hum- 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

Frederiou*  H.  M.  Blaydes,  Spicilcgium  Aristo- 
pbanenm.  Ilalis  Saxooum.  In  Orplumotrophci 
libraria.    III,  136  pp.  8°.    3  M. 

Das  iu  Druck  und  Papier  trefflich  ausgestattete 
Büchlein,  welches  uns  die  neuesten  Fruchte  des 
Fleifses  des  H.  Blaydes  auf  dem  Gebiete  der  atti- 
schen Komödie  mitteilt,  hat  eiueu  eigentümlichen 
Inhalt.  Es  sind  teils  Wiederholungen  von  schon 
früher  gegebenen  Notizen,  teils  auch  'Verbesse- 
rungen' nud  Ergänzungen,  kurz,  zu  deu  jeder  sei- 
ner Aristophanesansgabeu  angefügten  doppelten 
Addeuda  noch  einmal  Snpplemeuta.  Als  solche 
bezeichnet  er  selbst  in  der  Vorrede  seine  A uno- 
tat iones,  nud  man  hätte  nur  gewünscht,  dafs  bei 
der  Auswahl  recht  vorsichtig  und  gewissenhaft 
verfahren  worden  wäre.  Aber  ebendort  heifst  es 
'Ex  eis  nonnnllae  fortasse  —  iam  vulgatae  snnt, 
sed  quum  repetitiouem  eariim  opera  data  evitare 
laborem  mihi  non  exiguum  imposuisset,  benevolam 
tuam  indulgentiam  inpetraturura  me  esse  confi- 
denter  spero'.  Das  heifst  nun  freilich  sehr  cou- 
fidenter  auf  die  Nachsicht  des  Benutzers  hoffen. 
Da  man  wissenschaftliche  Bücher  doch  nicht  ein- 
fach ignorieren  darf,  so  soll,  wer  solche  schreibt, 
doch  sich  zuerst  fragen,  ob  sie  nötig  oder  nütz- 
lich sind,  aber  uicht  sie  schreiben  nud  daun  dem 
Benntzer  sagen:  nun  sieh  zu,  ob  das  schon  eiumal 
geschrieben  ist.    Andere  Leute  bedürfen  ihrer 


Zeit  und  Arbeitskraft  ebenso  dringend  wie  H. 
Blaydes.  Wozu  aber  wur  es  notig  z.  B.  p.  23  für 
Eccl.  7  die  Beispiele  für  tlxöicog,  inet  —  herzu- 
setzen, welche  nicht  einmal  alle  zutreffend  sind? 
Denn  nnr  Lys.  640  hat  ilxotvx;  mit  in*\,  während 
bei  den  übrigeu  (Ran.  228.  Av.  273)  steht  tixoitaq 
y  — .  i/ii  yog  £<rtfQ$ay  und  tixotan;  ye .  xai  yäq 
oyoft  at'rw  — .  Zu  v.  10  ko^dov^ivMV  wird  Muesira. 
III  5G9  (55)  nochmals  citiert,  obwohl  die  »Stelle 
sich  schon  in  der  Ausgabe  befindet,  wie  zu  Ar. 
1620  pevtroi  öeoi  (p.  22)  ans  Thuk.  I  142,  1  in 
allen  Thukydides-  und  Aristophanesausgaben.  Zu 
v.  10  der  Eccl.  wird  weiter  angemerkt  irnanii^v] 
Praesidem.  Angl,  overlooker.  Soll  das  uun  heifseu, 
dafs  er  jetzt  wieder  inuftüiqv  haben  will,  währeud 
er  in  der  Ausgabe  inUsxonov  vorgezogeu  hat  'quod 
multo  aptius  est',  oder  ist  im&tärtig  ein  so  un- 
bekanntes Wort,  dafs  man  eiuer  Extrabelehrung 
darüber  bedarf? 

V.  13  d(ffvwv.  Cf.  Th.  216.  236.  590.  Pac.  1144 
ist  gerade  so  im  Kommentar  zu  finden,  noch  um 
etliche  anderweite  Beispiele  vermehrt,  ebenso  was 
über  imotyvvvai  (v.  15)  oder  vnavotyvvvat  gesagt 
wird.  Dies  sind  uicht  etwa  willkürlich  ans  der 
Masse  herausgegriffene  Beispiele,  sondern  unmittel- 
bar aufeinander  folgende,  fast  der  gesamte  Inhalt 
des  auf  p.  23  über  die  Eccl.  Gesagten.  Nur  Av. 
1020  habe  ich,  weil  es  besonders  stark  ist,  mit 
dazu  genommen  (p.  22).    Aber  auch  der  Rest  ist 
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nicht  viel  wert:  dafs  Naber  v.  5  statt  /utwr^a» 
XapnQag  qilov  xt(iüg  s%ng  *ut  raulto  elegantius' 
XtxfiitQoTq  vorzieht,  ist  doch  nicht  erheblich.  Denu 
Arist.  braucht  uiemand  zur  VervollkomtnDuug  sei- 
ner Komödien.  Somit  waren  über  die  ersteu 
1 5  Verse  der  Eccl.  nur  noch  die  drei  Beispiele  zu 
ufir;  als  Ehrenamt  ans  Arist.  nnd  Acsch.  übrig 
und  über  ^vyxfifteva  (v.  6)  die  Verweisung  auf 
v.  61.  So  geht  es  denn  weiter:  die  Vermutung 
vou  Bl.  in  dem  berüchtigten  Verse  130  xdöfa. 
näfHts.  tig  dyoQfi'fiv  ßovXtrat;  war  von  Velsen  in 
seine  kritische  Ausgabe  aufgenommen.  Hier  wird 
die  von  ihm  schon  früher  vorgelegte  Änderung 
xä&fa-  nctQitov  ilg  ä.  ß.  von  Bl.  wieder  hervor- 
geaucht,  welche  au  und  für  sich  die  bequemste 
Lösaug  des  Rätsels  böte,  wenn  sich  nicht  die  Frage 
erhöbe,  ob  sich  wohl  Av.  die  Abweichung  (Zusatz) 
vou  der  offiziellen  Formel  lig  dy.  ß.;  erlaubt  hat. 
—  Zu  v.  151  setzt  Bl.  'praestat  forsan  av  htqov, 
was  doch  bei  Meincke,  Dindorf,  v.  Velsen  uud  bei 
ihm  selbst  den  Text  bildet.  Nach  v.  Velsen  scheiut 
es  freilich  lediglich  die  Lesart  des  cod.  B  zu  sein, 
währeud  sonst  auch  cod.  T  mit  genannt  wurde; 
dieser  aber  hat  av  röv  litqov  wie  cod.  A.  —  Im 
v.  618  x«*'  itv  xaittfi  ^nt^v/j^atj,  itjV  aloxdüv 
vnoxQovaf*  wird  für  ravt^g  coniciert  (Sffivrfi  und 
für  biiihipfoi}  imih'ftji  ttg.  Das  heifst  doch  alle 
Kritik  auf  den  Kopf  stellen,  deno  vorher  ist  so 
deutlich  über  die  verschiedeuen  Personen  ge- 
sprochen, dafs  taintii  völlig  unzweideutig  ist, 
namentlich  wenn  man  es  sich  als  auf  der  Bühne 
mit  den  entsprechenden  Gesten  gesprochen  denkt, 
nnd  tig  braucht  auch  nicht  dazustehen  trotz  vor- 
hergehender Plnrale.  —  Der  Hänfen  ganz  un- 
gleichartiger, teilweise  einander  widersprechender 
Beispiele  zu  658,  um  zu  erweisen,  dal's  es  taftfi 
yvc&fitjv  e&^fitjy  heifsen  müsse  statt  raviijv,  ist  un- 
nütz, da  niemand  xaix^v  yputfiyv  unmittelbar  ver- 
binden wird.  Die  langen  Worte  zu  1168  ff.  konn- 
ten als  bekannt  vorausgesetzt  werden,  znmal  sie 
sämtlich  schon  im  Kommentar  der  Ausgabe  stehen, 
und  dafs  in  den  vorhergehenden  .sehr  verderbten 
Versen  etwas  fehle,  wulste  man  auch.  Gerade 
bei  diesen  hätte  sich  H.  Bl.  mit  seiner  Erwähnung 
durch  v.  Velsen  wahrlich  begnügen  köuneu.  — 
Damit  man  nuu  nicht  etwa  glaube,  dafs  ich  nur 
einseitig  über  die  Arbeit  urteile,  will  ich  hier  ein 
besonders  krasses  Beispiel  der  Sorglosigkeit  vor- 
bringen, mit  welcher  sie  ausgeführt  ist.  Die  Be- 
merkungen von  758 — 772  einschl.,  sowie  zu  v.  787 
von  den  Worten  au:  cf.  Fac.  1349  uud  zu  v.  7t)  1 
gehören  nicht  in  die  Eccl.,  sondern  in  die  be- 
treffenden Verse  der  Achamer,  wo  sie  iu  unserem 


Spicilegium  schon  ebenso  abgedruckt  sind.  Ob 
sich  dergleichen  auch  iu  anderen  Teilen  des  Buches 
wiederholt,  habe  ich  nicht  konstatieren  mögeu: 
es  verlohnt  sich  nicht.  In  summa:  H.  Bl.  hat  sei- 
nen Ruf  als  Aristophaueskritiker  und  als  desseu 
Erklärer  durch  diese  Schrift  nicht  gefördert,  wenn 
auch  manches  dankenswerte  Citat  anerkanut  wer- 
den mag. 

Weimar.  0.  Kaehler. 

M.  Tulli  Ciceroni«  epistulae.  Vol.  III.  Epistulac 
ad  Quintum  fratrem,  commentariolum  pe- 
titionis,  epistulae  ad  M.  Brutum,  Psendo- 
ciceronis  epistula  ad  Octavianum,  frag- 
menta  epistularum.  Recognovit  brcviqnc  ad- 
notatione  critica  instruxit  Ludovicus  Claude 
Purser.    Oxonii  1902. 

Im  Jahre  1901  erschien  in  der  Sammlung  der 
'Oxford  classical  texts'  (Scriptorura  classicornm 
bibliotheca  Oxouieusis)  der  erste  Band  der  Briefe 
Ciceros,  enthaltend  die  epistulae  ad  familiäres, 
eine  Textausgabe  mit  knrzer  adnotatio  critica  von 
L.  C.  Purser.  Sie  ist  von  mir  iu  dieser  Wochen- 
schrift (1901  No.  44)  besprochen  worden.  Nun  ist 
zunächst  der  dritte  Band  gefolgt;  die  epistulae 
ad  Atticum  sind  noch  zu  erwarten.  Was  ich  in 
jener  Besprechung  über  die  Bedeutung  der  neuen 
Ausgabe  im  allgemeinen  sowie  über  die  Einrich- 
tung der  adnotatio  gesagt  habe,  soll  hier  nicht 
wiederholt  werden.  Ich  weude  mich  gleich  zur 
Würdigung  der  Leistung  Pursers  iu  den  einzelnen 
Briefgrnppeu. 

Was  die  Briefe  ad  Quintum  fratrem  und  die 
ad  M  Brutum  betrifft,  so  ist  Parser,  da  neues 
Material  nicht  zur  Verfügung  staud,  über  das  von 
C.  F.W.  Müller  Geleistete  nicht  hinausgekommen. 
Die  Abweichungen  sind  nicht  zahlreicher,  als  es 
bei  der  Art  des  überlieferten  Textes  natürlich  ist. 
Ich  habe  einige  30  Stellen  in  den  epp.  ad  Q.  fr., 
einige  20  iu  denen  ad  Br.  gezählt.  Es  handelt 
sich  dabei  meistens  um  Stellcu,  wo  die  Über- 
lieferung verderbt  ist  oder  doch  scheinen  kann 
lind  uun  der  eine  Kritiker  sich  für  diesen,  der 
andere  für  jenen  der  vorhandeneu  Verbessern  ugs- 
vorschläge  entscheidet,  oder  wo  der  eine  eine 
Konjektur  aufnimmt,  währeud  der  andere  die  crux 
im  Texte  oder  auch  deu  Text  selbst  stehen  lälst. 
Prinzipiell  nimmt  Purser  im  wesentlichen  keinen 
andern  Standpunkt  ein  als  Müller;  M  (=  Med.  49, 
18)  ist  das  Fundament  der  Textgestaltuug;  da- 
neben ist  zu  berücksichtigen,  was  Lehmanu  aus  ~ 
beibringt  (es  handelt  sich  dabei  nur  um  ein  paar 
Angaben  in  deu  Briefen  ad  Brutum),  sowie  0 
(=  'quae  Cratauder  iu  margine  ed.  a.  1528  adno- 
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tavit  ex  codico  quodum  ut  videtur  haud  parvi 
preti')  uud  Crat.  (=  ed.  Cratandrina).  Er  ist  ge- 
neigt, den  Ausführungen  Gurlitts  über  das  Ver- 
hältnis von  A2  (=  Ascensiaua  secnnda)  und  Crat. 
und  C  beizustimmen,  wenn  auch  die  Sache  noch 
nicht  entschieden  sei.  Ich  fahre  die  wenigen 
Stellen  an,  wo  Purser  die  Überlieferung  anders 
bewertet  als  Muller. 

Ali  Q.  fr.  11,10  schreibt  er  mit  Crat.  terto 
fio,  wo  Müller  mit  M  im  Texte  certe  »du  stehen 
läfst,  aber  in  der  adnotatio  ancli  cerio  für  wohl 
richtig  erklärt  (vgl.  I  3,  3).  I  3,  2  hat  Purser  mit 
C  qua  in  re  peceavi,  Müller  mit  M  qua  re  peeeavi; 
auch  hier  hält  Müller  in  der  ad  not.  in  re  für  viel- 
leicht richtig.  Umgekehrt  zieht  Purser  I  2,  1 1 
pfOMcriha*  (M)  vor,  währcad  Müller  pfwrihns 
(Crat.  vulg.)  schreibt.  Ebeuso  setzt  Purser  III  1, 
11  die  Lesart  von  M'  compomeram  in  den  Text, 
obwohl  M2C  iuttituerum  bieten;  Müller  hat  f  com- 
l'nsueram  (mit  ernx);  Wesenberg  vermutete  com- 
ponere  instit neram . 

Ad  Bmt.  I  2,  G  schreibt  Purser  mit  A2  Crat. 
(•fort.  =  Laurisbeimensis'  vgl.  Gurlitt)  providerilu>, 
Müller  mit  M  provideti»;  I  7,  I  Purser  mit  A2Crnt.: 
h  Pansue.  locum  petere  constituif,  Müller  mit  Wesen- 
berg: ls  in  P.  I.  p.  c,  da  M  nicht  ig,  sondern  in 
hat;  I  15,  10  Pnrser  mit  C  und  Gurlitt  in  prae- 
Hnti,  Müller  mit  M  im  praesens.  Umgekehrt  schreibt 
Purser  I  G,  3  mit  M  Cicenii,  Müller  nach  Gurlitts 
Vermutung  Cychraei,  worauf  A2  (Cycherci)  und 
Crat.  (Cycheraei)  führen.  Ebenso  I  11,  1  Purser 
nach  M  (»exterlia  xx):  HSxx,  Müller  aber  mit 
Gurlitt  j-x  HS,  welches  A2  Crat.  bieten. 

Ich  bemerke  noch,  dals  Purser  ad  Q.  fr.  II 
14,  4  seine  eigene  Vermutung  'coitiono  Memrai  et 
conmtum  (est  quo  M)  cum  Domitio'  in  den  Text 
gesetzt  hat;  er  verweist  dabei  auf  ad  Att.  IV  15,  7. 
Die  Vermutung  ist  recht  annehmbar.  Dagegen 
erscheint  es  mir  fraglich,  ob  er  ad  Br.  I  12,  3  et 
(t  mit  Recht  eingeklammert  hat. 

Für  das  commentariofum  petitionig  [$o  nennt  es 
Purser  wieder  mit  H  uuter  Hinweis  auf  §  58)  wird 
man  in  Zukunft  die  vorliegende  Ausgabe  als  bestes 
nnd  bequemstes  Hilfsmittel  zu  rate  ziehen.  Zwar 
bat  schon  C.  F.  W.  Müller  aufser  dem  Beroliuensts 
olim  Erfurtensis  (F  bei  Purser)  auch  den  Hurlei- 
auus  '2682  auf  grund  der  von  Baelireus  mitgeteilten 
Varianten  zu  seiner  Rezension  benutzt;  aber  seine 
adnotatio  critica,  so  wertvoll  sie  in  ihrer  Eigenart 
ist,  kauu  doch  bekanntlich  uur  neben,  nicht  an-  . 
statt  einer  Ausgabe  mit  kritischem  Apparat  ge- 
braucht  werden.  Bei  Purser  hat  mau  nuu  (zwar  j 
«tuen  nicht  deu  vollständigen  Apparat,  aber  doch)  ' 


das  Wesentliche  zu  bequemer  Benutzung  bei- 
sammen. Er  gründet  seine  Rezension  auf  H  F, 
uebeu  welcheu  guten  Codices  nur  noch  dem  Lago- 
marsiuiauus  50  ciuige  Beachtung  gebühre. 

Ich  verzeichne  diejenigen  Abweichungen  von 
Müllers  Text,  dio  von  prinzipieller  Bedeutung  sind. 
Mehrfach  läfst  Purser  die  Überlieferung  vou  FH 
nnaugetastet,  wo  Müller  mit  Bücheler  Interpolation 
annimmt.  So  §4:  loco  ac  dignnra  nnmero  (die 
hervorgehobenen  Worte  sind  bei  Müller  einge- 
klammert); §  10  ante  illud  im  enm  ittdicium;  §23: 
Tertium  illud  (illud  F,  id  H);  §  50:  assidue  dili- 
yenter.  Auch  §  8  klammert  er  das  vero  der  codd. 
nicht  ein,  sondern  liest  mit  Bährens  verorum. 
§  35  liest  er  cum  dett.:  ut  te  id  audisse,  wo  FH 
statt  id  ein  vel  bieteu.  das  Müller  einklammert.  — 
$  9  schreibt  er  mit  II  dett. :  in  equitibut  Ii.  occi- 
dendU  (F  läfst  in  equiubu*  ans;  Müller  schreibt 
equitibus  R.  occidendi*,  ohne  in,  und  giebt  an,  so 
habe  H);  §  IG  >n<iyi»tratus  (FH)  statt  mayütratuum 
(dett.);  §  24:  animi  w  fwullntix  (FH)  statt  a.  aut 
f.  (dett.);  §  44:  /<!<•  et  (cod.  Turnebi;  /««te.FH) 
statt  fac  ut  et  (Orelli);  ibid.  mit  Klotz:  qnod  de 
eandidato  (qnod  e  c.  FH)  statt  quod  a  c.  (vulg.). 
—  Zuweilen  giebt  er  H  deu  Vorzug  vor  F;  so 
§  8:  Antonius  et  Catilina  statt  C.  et  A.;  §  35: 
mnicun  e*se  nidlo  modo  potent  statt  a.  n.  m.  p.  e.; 
§  38:  ubi  tibi  referre  für  ut  t.  r.\  §  31):  caveudm 
sit  für  c.  e*t.  —  Die  Lesart  des  Lag.  50  ist  auf- 
genommen §  17:  ig  aiuei  et  quam  (is  amet  quod 
FH;  Müller  ex  coni.:  ita  tnaxime  quam);  §42:  est 
ueretsuria  (Müller:  necestaria  e»t). 

Für  die  epi*tulu  ad  Octavianuni  waren  schon 
im  (!.  Bande  der  kommentierten  Ausgabe  von 
Tyrrell- Purser  die  Lesarten  von  F  uud  H  heran- 
gezogen worden;  der  Band  erschieu  1891),  so  dafs 
Müller  ihn  für  seiue  Ausgabe  nicht  mehr  benutzen 
konnte.  Purser  urteilt  jetzt  so:  'In  epistula  ad 
Octaviauum  recenseuda  MFH  prima*  partis  agunt, 
sed  codicetu  (T)  e  quo  Turuebus  pauca  profert  iu 
Adversariis,  cui  similis  est  codex  Dresdeusis  (cf. 
O.  E.  Schmidt,  die  handscbriftl.  Überl.  etc.),  non 
tot  um  ahicere  debemus'.  Interessant  sind  zwei 
Stellen.  In  §  2  hatte  schon  Wesenberg  aus  T 
eiue  Lücke  in  M  so  ergäuzt:  non  praeterinittnm 
quin,  ({iioniaiu  coram  id  facere  prohibeor,  abseus 
pro  nie  expostulem  tecum.  Atque  ita  dico>  'pro 
me',  si  quidein  etc.  (Iu  M  i teilt  blofs  abseus  pro- 
sim,  si  quidein :  offenbar  znrecht  gemacht,  nach- 
dem der  Ausfall  durch  aberratio  herbeigeführt 
war.)  In  FH  finden  sich  die  iu  M  fchleudeu 
Worte  ebenfalls,  aber  noch  mit  einem  kleineu 
Zusatz:  pro  me  (ttqne  p.)  expoatulem  tecum  etc. 

♦ 
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Dieser  Zusatz  ist  tot  Tyrrell  wie  von  Purser  mit 
Kocht  aufgenommen.  Am  Schluß  von  §  5  ist  ans 
FH  der  Satz:  'Cogit  illorum  spea  »liquid  nos  ti- 
uiere',  den  M  nicht  hat,  in  den  Text  gesetzt. 
Sonst  weicht  Pnrser  nur  noch  an  drei  Stellen  von 
Müller  ab:  §  3  liest  er:  prohibebat  dictatorem 
creari,  legibus  seuatus  consultis  ipse  repugnabat 
in  consnlutu  (an  einer  Stelle,  wo  die  Handschrifteu 
merkwürdig  auseinander  gehen);  §  4:  deäperatam 
et  adflictam  ac  prostratam  (mit  Crat.  Baiter);  ibid.: 
tua  caede  (mit  Wesenberg). 

Die  fragnienta  epiatularum  waren  in  der  grofseu 
Ausgabe  von  Tyrrell-Purser  (VI  j'Jl  ff.)  in  engem 
Anschluß  an  Baiter  ediert  worden,  ohne  jedo 
Bezugnahme  auf  C.  F.  W.  Müllers  Bearbeitung  der- 
selben (M.  Tulii  Cicerouis  Scripta  quae  manserunt 
omuia,  partU  IV  vol.  III  p.  •>[)•>  ff.).  Pur»cr  hat 
jetzt  mit  Kocht  die  letztere  zu  Grunde  gelegt, 
ohne  es  indessen  ausdrücklich  hervorzuheben. 
Warum  er  dabei  IX  No.  16  uud  17  wieder  auf- 
genommen hat,  sehe  ich  nicht  recht  ein;  die  An- 
gabe 'Brutus  in  epistnlis'  berechtigt  doch  noch 
nicht  zu  der  Annahme,  dafs  es  sich  um  die  Korre- 
spondenz des  Brutus  mit  Cicero  handelt,  und  ob 
sich  No.  17  auf  die  Sache  der  Salaminer  bezieht, 
ist  sehr  problematisch.  Mit  dem  frag.  XVI  2,  das 
Müller  ebenfalls  wegläfst,  steht  es  etwas  anders; 
es  ist  nichts  dagegen  einzuwenden,  daß  Purser 
den  'locus  Diomedis  sine  dubio  corruptus'  in  den 
Text  setzt,  um  iu  der  aduotatio  das  Nötige  bei- 
zubringen. Im  übrigen  sind  Puisers  Abweichungen 
vom  Texte  Müllers  nicht  von  grol'sem  Belang;  ich 
erwähne  nur,  dals  V  7  Hirschfelds  Konjektur  Au- 
totiuiiitn,  V  \Ü  Gurlitts  Aqmlmn  uud  VI  i  L.  Mül- 
lers eonculfacimur  Aufnahme  gefundeu  hat.  Natür- 
lich ist  iu  der  aduotatio  noch  mehrfach  auf  neuere 
Arbeiten  Bezug  genommen. 

Im  ganzen  dürfeu  wir  also  dem  Herausgeber 
für  dieses  Biindchcu,  iu  dem  viel  Fleiß  und  Arbeit 
steckt,  dankbar  sein;  es  ist  auch  für  Deutsehland 
keineswegs  überflüssig,  wenngleich  der  Verfasser 
am  Schlüsse  seiner  Vorrede  bescheiden  bekennt: 
editoribus  praestantisMtnis  YVeseubergio,  Baitero, 
C.  F.  W.  Mucllero  et  multis  aliis  viris  doctis 
qui  optime  de  Cieeronis  epistulis  meriti  sunt  ut 
paeuo  omnia  debemus  ita  gratias  agimus  am- 
plissiinas. 

Zu  bemerken  ist  noch,  dals  zwei  iudices  uomi- 
uum  beigegeben  siud:  einer  zu  den  Briefen  ad  Q. 
fr.  und  zum  commeoturiolum,  der  andere  zu  den 
Briefen  ad  ßi\,  zur  ej>.  ad  Oet.  und  zu  den  Frag- 
menten. Iu  der  aduotatio  critica  Huden  .«ich 
uiebt  wenige  Verbesseruugsvorsehlüge  des  Heraus- 


geber«, von  denen  einige  recht  beachtenswert 
sind. 

Dortmund.  W.  8ternkopf. 

Seivn  grammatici  c^ui  feruntor  in  Vergilb  carmiua 
commentarii.  Rccensucrunt  Georg ius  Thilo  et 
Hcrmannus  Hagen.  Vol.  III  fase.  II.  Appendix 
Serviana  (ceteros  praeter  Servium  et  scholia  Ber- 
nensia  Vergilb  coimnentatores  continens.  Receusiiit 
II.  Hagen).  Lips.  1902,  B.  G.  Tcubiier.  XIII,  540S. 
20  Jt. 

Das  grofse  verdienstvolle  Werk  naht  seinem 
Ende  oder  hat  vielmehr  sein  Ende  schon  erreicht; 
deuu  der  vorliegende  Band  schliefst  die  Keihe  der 
antiken  Vergil-Kommeutare  ab,  uud  nur  die  In- 
dices  Bfchcu  »och  aus.  Über  die  Schicksale  dieses 
Bandes  giebt  uns  eine  Vorbemerkung  des  Ver- 
legers, über  Ausführung  uud  Aulage  eine  Vorrede 
von  E.  Lommatzsch  Aufschluß.  Der  Band  umfaßt 
folgende  Kommentare:  deu  Kommentar  des  Junius 
Philargyrius  zu  den  Buc.  in  der  doppolten  Fas- 
sung, zum  ersten  Mal  vollständig,  die  brevis  ex- 
positio  des  Auonymus  zn  deu  Georg.,  den  Pscudo- 
Probus  zu  den  Buc.  und  Georg.,  die  Verouenser 
Scholieu,  aus  dem  Glosseuwerk  der  Bern.  Udsch. 
No.  IG  die  Glossen  vou  A  — E,  die  beiden  kleinen, 
von  Barth  zuerst  veröffentlichten  Glossarieu  un- 
bekannter Autoreu,  und  endlich  die  dürftigen 
Überreste  der  Vergil-Grammatik  des  Asper.  Das 
handschriftliche  Material  ist  vou  Hagen  z.  T.  neu 
verglichen,  z.  T.  nach  den  besten  Kollationen 
(Asper  nach  Chatelaiti)  herausgegeben.  Der  Text 
lag  bereits  im  Druck  vollendet  vor,  als  Hageu  aus 
seinem  unermüdlichen  Schaffen  durch  den  Tod 
heransge risse u  wurde;  von  der  praefatio,  welche 
die  kritische  Beleuchtung  des  Pseudo-Probus  und 
Philargyriu*  bringen  sollte,  fand  sich  leider  nichts 
Druekfertiges  in  seinem  Nachlaß  vor.  Für  diesen 
Verlust  einen  Ersatz  zu  schaffen,  war  unmöglich. 
Dagegen  i>t  für  die  mühevolle  Aufgabe  ('sine  quo 
totum  opus  stare  uou  potest'),  ein  ausführliches 
Wort-  und  Sachverzeichnis  herzustellen,  P.  Rab- 
bow  gewonnen  worden.  Mau  darf  der  Ver- 
öffentlichung desselben,  die  von  dem  Verleger  in 
sichere  Aussicht  gestellt  ist,  mit  gerechter  Sjtau- 
nung  eutgegensohen.  Erst  durch  ein  eingehendes 
Inhaltsverzeichnis  werden  die  reichen,  aber  viel- 
fach versteckten  Schätze  antiker  Gelehrsamkeit, 
die  in  dem  Thilo- 11  agenscheu  Werke  enthalten 
sind,  bequem  zugänglich  gemacht  werden.  Aber 
schon  in  der  jetzt  vorliegenden  Gestalt  ist  es  ein 
bleibendes  Denkmal  deutscher  Geistesarbeit,  und 
der  Verlagsbuchhandlung,  die  sich  um  die  Förde- 
rung der  klassischen  Studien  so  grofse  Verdienste 
erworben  hat,  gebührt  für  die  Veröffentlichung 
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desselben  iler  wärmste  Dunk  aller  Freunde  des 
klassischen  Altertums. 

Hirschberg  (Schles.)  P.  Regell. 

Johannes  Juttnt  Ester,  De  pauperum  cura  opn<l 
Romanos.  Campis  1902,  I'li.  Zalsroan.  X,  300  S.  8U. 

Das  vorliegende  Buch  —  Doktordissertation 
der  Academia  libera  re forum ta  zu  Kämpen  in 
Holland  —  ist  die  Frucht  mehrjähriger  fleifsiger 
Arbeit.  Ks  behaudelt  den  außerordentlich  reichen 
Stoff  in  folgenden  Abschnitten.  Auf  das  Prooe- 
niium  (p.  1  —  ]{)),  in  dem  der  Verfasser  seine  Auf- 
gabe skizziert,  folgt  (p.  21 — 78)  das  erste  Buch, 
•quo  dicitur  cum  de  civili  Romauorum  communi- 
tate,  tum  maxiine  de  ipsi«  pauperibus  eorumque 
coudicione  in  urbe  Roma  per  varia  temporn,  qui- 
bus  stetit  Romana  res',  mit  den  Unterabteilungen 
'de  antiquissimis  temporibus'  (p.  21 — 40)  und  *de 
adulto  imperio  Romano'  (p.  41—78).  Iu  dem 
zweiten  Buche  (p.  711  —  273)  'agitur  de  iis,  qui  ut 
pauperum  coudicionem  meliorem  fncereut  operam 
dederunt'.   Dieser  Abschnitt  zerfallt  in  vier  Teile: 

1.  'num  sacerdotes  pauperum  rationem  dnxerint' 
(p.  79 — 81);  II.  quo  modo  rei  publieae  pauperum 
sors  fuerit  curae  (p.  82—  223)  mit  einer  Appendix 
(p.  224 — 229);  III.  'quam  curam  cgentiiun  habue- 
riut  privati  homiues'  (p.  230—267);  IV.  'quid  fc- 
cerint  ipsi  pauperes  sid  statum  sunm  sublevandum' 
fp.  2(58-273).  Die  Abschnitte  II  und  III  sind 
wieder  iu  verschiedene  Kapitel  geteilt,  und  zwar 
Abschnitt  II  in  folgende  fünf:  1.  4do  agrorum 
assiguationibns  et  de  eolouiis'  (p.  83  —  100),  2  'de 
faenore  Romanorum'  (p.  101  —  128),  3.  'de  cura 
auuonae  et  de  frumeutationibns'  (p.  129  -  173), 
4.  'de  congiariis,  epulis  et  simiübus'  (p.  174  —  108), 
'.).  Sie  alimeutis  publicis'  (p.  109—223);  in  der 
Appendix  {p.  224—229)  werden  noch  einige  bis- 
lang nicht  erwähnte  Veranstaltungen  von  geringerer 
Bedeutung  besprochen.  Abschnitt  III  urafafst  drei 
Kapitel:   1.  'conspectus  generalis'  (p.  231— 242), 

2.  'singula  liberalitatis  genera'  (p.  243 — 250),  3.  'de 
clientela  Romauorum' (p.  260— 267).  Eiu  zusammen- 
fassender Epilogus  (p.  274)  schliefst  die  eigentliche 
Abhandlung  ab;  eine  Appendix  (p.  275—280)  end- 
lich beschäftigt  sicli  mit  der  Feststellung  der  Be- 
ilen tuug  der  Wörter  pauper,  egeus  (egenus),  inops 
und  mendiens.  Die  einzelnen  Abschnitte  sind  nicht 
ganz  gleichmüfsig  bearbeitet:  während'  z.  B.  die 
Ausführungen  des  ersten  Abschnittes  des  ersten 
Ruches  zu  einer  förmlichen  Wirtschaftsgeschichte 
geworden  sind,  werden  die  jüngere  Clientel  und 
die  Begräbnisvereine  nur  kurz  besprochen. 

Der  Verfasser  gelangt  zu  dem  Resultate,  dafs 


in  Rom  zwar  viel  für  die  Armen  geschah,  eine 
regelinüfsige  und  geordnete  Armenpflege  iu  mo- 
dernem Sinne  aber  nicht  existierte.  Alles,  was 
geleistet  wurde,  galt  der  gesamten  Plebs,  und  in- 
sofern die  Armen  zu  derselben  gehörten,  bekamen 
auch  sie  ihren  Anteil;  für  den  Nichtbürger  wurde 
nicht  gesorgt.  Den  Römern  fehlte  es  bei  vielen 
vortrefflichen  Charaktereigenschaften  an  Mitleid 
und  Barmherzigkeit.  Doch  ist  es  damit  durch 
den  Einflufs  der  stoischen  Philosophie  und  des 
Beispiels,  welches  die  Christen  schon  zu  der  Zeit 
gaben,  als  ihre  Religion  noch  nicht  zur  herrschen- 
den geworden  war,  wesentlich  besser  geworden. 
Besonders  zeigt  sich  das  bei  den  zahlreichen  Spen- 
den, welche  in  der  Kaiserzeit  die  Reichen  der 
Plebs  zukommen  Helsen.  Der  christlichcu  Armen- 
pflege am  nächsten  steht  das  Institut  der  Kimler- 
alimentatiou.  Nebeu  dem  so  allmählich  entwickel- 
tet) Wohltätigkeitssinne  bildeten  indessen  noch 
immer  Ehrgeiz  und  Ruhmsucht,  wohl  auch  Furcht 
die  Motive  für  die  Speuder.  Diese  Ergebnisse 
sind  nicht  neu.  Dem  Verfasser  kam  es  auch  wohl 
weniger  auf  Aufstellung  neuer  Gesichtspunkte  an, 
als  auf  Zusammenstellung  des  Bekannten,  und  in 
dieser  Beziehung  verdient  seine  Arbeit  unein- 
geschränktes I<ob.  Das  Qnellenmuterial  an  Stellen 
der  Autoren,  Inschriften  und  Münzen  ist  voll- 
ständig herangezogen  und  die  Litteratur  in  reichein 
Mafse  berücksichtigt.  An  keiner  Frage  geht  der 
Verfasser  vorbei  und  zeigt  bei  Besprechuug  der 
Kontroversen  gesundes  Urteil.  Erfreulich  ist  die 
Korrektheit  iu  den  Citaten.  Wir  besitzeu  iu  dem 
Buche  eine  sehr  willkommene,  verdienstvolle  und 
vortreffliche  Darstellung  des  ganzen  Gebietes,  zu 
deren  mit  vielen  Schwierigkeiten  verbundenen 
Volleuduug  wir  den  Verfasser  auf  das  wärmste 
beglückwünschen  können. 

Bis  in  alle  Einzelheiten  haben  wir  den  Ab- 
schnitt über  die  Kinderalimcntation  geprüft  und 
dabei  zu  folgenden  Bemerkungen  Veranlassung 
gefunden.  P.  204  wird  zu  der  Notiz  der  Vita 
Iladriani  7,  8:  pueris  ac  puellis.  quibus  otiam  Tra- 
iauus  alimenta  detulerat,  incrementum  liberalitatis 
adiecit  die  Moiuuug  ausgesprochen ,  diese  Spende 
Hadrians  habe  sich  nicht  nur  auf  die  Alimentations- 
kinder  in  den  italischen  Municipien.  sondern  auch 
auf  die  der  Stadt  Rom  bezogen.  Die  Entschei- 
dung dieser  Frage  hängt  davon  ab,  ob  Trnjan  zu 
der  stadtrötuisehen  Frumentation  nur  Knaben, 
'  oder  Knaben  und  Mädchen  zugelassen  hat.  Der 
Verfasser  erklärt  sich  (p.  212  A.  1)  für  Sauppe, 
der  im  Philologus  XXX  p.  134  gt'gen  Uenzen  und 
Hirsch  fehl  das  letztere  nachzuweisen  versucht  und 
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sogar  au  der  für  die  Sache  wichtigen  Stelle  Plin. 
Paneg.  26  für  'parentum  liberorura,  sennm  iu- 
fantium  puerornm'  der  Konzinnität  der  (ilieder 
wegen  'parentum  liberorum,  senuui  infuntium, 
puerorum  pnellaruni'  geschrieben  hat.  Indessen 
ist  Sauppcs  Argumentation  schwerlich  richtig. 
Wenn  dieser  Gelehrte  meint,  die  infantes  pneri 
künntcu  in  keiner  Weise  den  senes  gegenüber- 
gestellt werden,  da  diese  Verbindung  uicht  vor- 
komme, so  ist  das  ein  Irrtum  Infantes  pueri 
niinutuli  finden  sich  Plaut.  Poen.  Prol.  28,  infantes 
pueri  Cic.  Rose.  Am.  53,  153  und  De  orat.  II  39, 
162,  ein  iofaus  filiua  Cic.  Clueut.  9,  27  und  Digg. 
XXXVII  1,  7  §  1,  und  eine  infans  pupilla  Cic.  Verr. 
II  1,  58,  153.  Die  Beweiskraft  von  Pliu.  Pan  26: 
alimentis  tuis  ad  stipendia  tua  perveuirent  und 
ibid.  28:  paulo  minus  qninqtie  milia  ingeuuorum 
fueruut,  quae  liberal  itas  prineipis  uostri  conqui- 
sivit,  invenit,  adseivit.  Hi  subsidium  bellomm,  or- 
namentnm  pacis  publicis  suraptibus  aluutur  .... 
Ex  Iiis  castra,  ex  Ins  tribus  replebuntur  etc.  konnte 
Sauppo  doch  wohl  nicht  mit  der  Bemerkung  be- 
seitigen: 'dafs  auf  die  Knaben  und  das,  was  sie 
später  für  die  tribus  und  caatra  leisten,  besonders 
Rücksicht  genommen  ist,  beruht  auf  demselben 
Gruude,  als  das  Maskulinum  liberi  und  das  Masku- 
linum in  allem,  was  über  Kinder  im  allgemeinen 
gesagt  wird.'  Mau  sollte  vielmehr  annehmen,  dafs 
Plinius,  dem  es  doch  auf  ein  paar  Worte  nicht 
ankam,  falls  Trujau  wirklich  auch  Mädchen  zur 
Krumen  tat  ion  zugelassen  hätte,  dies  gebührend 
erwähnt  haben  würde.  Unser  Verfasser  hätte 
daher  Hadrians  Vorgehen  nicht  mit  dem  des  An- 
toninus  Pius  und  Marc  Aurel,  die  besondere  Stif- 
tungen für  Mädchen  errichteten,  zusammenstellen 
und  auch  die  Stiftung  des  Severus  Alexauder  von 
der  kaiserlichen  Alimentation  in  den  italischen  ' 
Städten  trennen  sollen.  Bei  Besprechung  der 
Institute  zu  Ehren  der  beiden  Faustinae  vermisseu 
wir  die  Erwähnung  der  Inschrift  Hörn.  Mitt.  1887 
(II)  p.  203  ff.,  durch  die  bezeugt  wird,  dafs  die  für 
dieselben  bestimmten  Kapitalien  iu  Grundstücken 
angelegt  waren  und  von  eiuem  Kollegium  ver- 
waltet wurden.  Wenn  der  Verfasser  hinsichtlich 
der  Krage,  was  die  Aiimontarkinder  erhalten 
hätten,  der  Meinung  ist,  sämtliche  hätten  Brotkorn 
bekommen,  hie  und  da  sei  jedoch  auch  Öl,  Wein, 
Kleidung  und  vielleicht  auch  Wohnung  gewährt, 
und  iu  Veleia  seien  Geldbeträge  gezahlt,  so  ist 
hierüber  doch  so  wenig  bekannt,  dafs  diese  An- 
sicht nur  als  Vermutung  bezeichnet  werden  kann. 
Dafs  das  für  die  Alimentation  in  der  Stadt  Li- 
gures  Baebiaui  ausgesetzte  Kapital  4  018  000  Sest. 
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betragen  habe  (p.  215),  ist  ein  Irrtum;  es  ist  da 
eine  Null  zu  viel  gesetzt. 

Das  Latein  des  Verfasser»  ist  gut,  läfst  aller- 
dings ab  und  an  die  Revision  vermissen,  sonst 
wäre  p.  122  adiuvasse,  p.  147  necesse  erat  ut  und 
p.  275  appendix  quo  gewifs  getilgt  wordeu. 

Hanuover.  Albert  Maller. 


Morris  Crater  Sutphen,  A  collect ion  of  Latin  pro- 
verbs  snpplcmcutiiiK  Ottos  Sprichwörter  und  sprich- 
wörtliche Redensarten  ilcr  Römer.  Baltimore  1902. 
Titelbild,  VIII,  28+  121  —  148-1-241—260-1-361 
— 391  S.  8".  Sou derabd nick  ans  dem  American 
Journal  of  Philolugy  vol.  XXII. 

Gleich  V.  Szeliuski  (Jencnser  Diss.  von  1802). 
A.  Sonuy  (Archiv  für  lat.  Lexikogr.  VIII  und  IX) 
und  dein  Ref.  (Archiv  VIII)  haben  sich  auch  dem 
Verf.  der  vorliegenden  Arbeit  (Iustructor  in  Latin 
in  the  .Johns  Hopkins  Universitär  1899 — 1901)  bei 
seinen  Studien  zahlreiche  Nachträge  und  Ergän- 
zungen zu  dem  bekannten  Buche  von  Otto  (vgl. 
diese  Wochenschr.  1891,  425  ff.)  ergeben,  haupt- 
sächlich ans  der  spätlateinischen  uud  mittelalter- 
lichen Litteratur.  Dieselben  erschienen  nach  Sut- 
pheus  frühem,  durch  einen  Unglücksfall  herbei- 
geführten Tode  (31.  August  1901)  im  American 
Journal  of  Philology,  verteilt  auf  die  vier  Hefte 
des  22.  Bandes.  Anlserdem  haben  die  Freunde 
des  Dahingeschiedenen  'as  a  tribute  to  Iiis  me- 
mory'  iu  einer  beschränkten  Zahl  von  Kxctnpluren 
die  oben  verzeichnete  Sonderausgabe  herstellen 
lassen,  welche  mit  einer  kurzen  Biographie  (ver- 
fallt von  Kirby  Flower  Smith)  und  eiuem  Porträt 
Sutphen»  ausgestattet  ist.  Ref., der  selbst  inzwischen 
sich  weitere  Nachtrngsuotizeu  gesammelt  hat  (sie 
werden,  soweit  sie  nicht  nunmehr  durch  Sutphen 
überflüssig  gemacht  wordeu  sind,  im  Laufe  dieses 
Jahres  im  Archiv  für  lateinische  Lexikographie 
veröffentlicht  werden),  kann  nur  seiue  Verwunde- 
rung aussprechen  über  die  Massen  von  Litteratur, 
die  der  Verfasser  auf  seiuen  Zweck  hiu  durch- 
gelesen hat,  uud  ist  überzeugt,  dafs  wenn  einmal 
die  von  Sutphen  mit  Recht  als  'a  matter  of  ne- 
cessity'  bezeichnete  Neubearbeitung  des  Ottoscheu 
'Grundbuches'  erscheinen  wird,  der  Fleifa  und  die 
Beledenheit  des  frühverstorbeueu  amerikanischen 
Gelehrten  an  weit  sichtbarer  Stelle  deu  verdienten 
Gedenkstein  erhalten  werden.*) 

München.  Carl  Weyman. 

*;  Nur  annicrkuii'.'-weisi.  ehii«e  Itrrieliti^un^eii. 
S.  r.  u.   'altiis'    i>t    Hiit  liiaiius   und    Paul.   \ol.  zu 

M'hreilien.  —  S.  '■><>'  u.  'rex'  'J  i»t  übersehe»,  dafs  Sei  a 

iU-  l>(Tief.  1  7,  1  ein  Vergilcitat  einflickt.  S.  3"S  u.  'Taua- 
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Reformtchulen  nach  Frankfurter  and  Altonaer 
System.  Ein  Handbuch  mit  Unterstützung  von 
Fachgenossen  herausgegeben  von  Dr.  Otto  Li  er- 
mann, Dir.  des  Wölderrealgymnasiums  in  Frank- 
furt a.  M.  I.  Teil.  Die  CasseJcr  Novemberkonferenz 
von  1901  Ober  Fragen  des  ReforniBchuluitterrichts. 
Nebst  einem  Anhang:  Uber  den  Bestand  an  He- 
formschulen  and  einige  Lehrplänc.  Berlin  1903, 
Weidmaunsche  Buchhandlung  VIII,  140  S.  Jt  3,G0. 

Die  Interessen  des  altsprachlichen  Unterrichts 
sind  bei  den  Verhandlungen,  über  die  diese  sehr 
daukensworte  Publikation  berichtet,  in  ruhiger 
und  durchaus  sachlicher  Weise  vertreten  worden. 
Man  hat  mit  Recht  betont,  data  der  Beginn  des 
Lateinischen  in  U  III  eiue  planinäfsige  grammati- 
sche Belehrung  von  VI  an  zur  nnerlüfslicheu  Vor- 
aussetzung bat,  hätte  dabei  in.  E.  freilich,  ohne 
gegen  die  Vorzüge  der  imitativen  Methode  un- 
gerecht zu  werden,  wohl  noch  schärfer  hervor- 
heben können,  dafa  die  grammatische  Unterweisung 
im  lateiulosen  Unterbau  des  Reforruachulsystems 
systematisch  und  in  engstem  Anschlüsse  an 
ein  Lehrbuch  orfolgen  raufs,  auf  das  in  den 
Mittel-  und  Oberklassen  stets  wieder  zurück- 
gegriffen werden  kanu.  Die  sehr  richtigen  Be- 
merkungen, die  Direktor  Zernecke-Charlottenburg 
in  Bezug  auf  gewisse  Gefahren  gemacht  hat  (S.  57), 
die  dem  Frankfurter  Lehrplan  von  Seiten  der  neu- 
sprachlichen  Reformraethöde  tatsächlich  erwnchseu 
können,  hätten  wohl  eine  eingehendere  Beachtung 
verdient.  Erfreulich  ist,  dais  von  allen  Beteiligten 
die  Notwendigkeit  solidester  Arbeit  bei  dem  alt- 
sprachlichen Unterricht  einmütig  vertreten  worden 
ist  uud  dais  man  vor  jeder  Übereiluug  in  der 
Durchnahme  der  lateinischen  und  griechischen 
Klassenpensen  warnte.  Sehr  richtig  empfiehlt 
u.  a.  Reinhardt  (S.  82;  'dafür  zu  sorgeu,  dais  bis 
zur  obersteu  Stufe  noch  immer  etwas  Neues  an- 
zueignen bleibt'.  Die  Erfolge  des  Frankfurter 
Goethegymuasiums  betreffend,  ist  es  interessant, 
aus  dem  Munde  des  zuständigen  Vertreters  der 
Unterrichtsverwaltuug  zu  erfahren  (S.  88  f.),  dais 
dessen  'Ilaupteorge,  die,  ob  im  Griechischen 
das  Notige  geleistet  werden  köuute,  sich  als 
grundlos  herausgestellt  hat'  und  dais  im  Latei- 
nischen zwar  'das  Ziel  im  wesentlichen  erreicht 
worden',  es  aber  dringend  geraten  ist,  die 
'Schwierigkeiten,  die  bei  dem  Lateinuuterricht 
hervortreten,  nicht  zu  unterschätzen  und  mit 
weiser  Vorsicht  zu  verfahren,   wenn  es  in  Frage 

ijiiil":  Der  angeführt):  \  «  r-  gehört  nic  ht  il<-m  Au«onins. 
sondern  dem  l'auliiius  von  Nola.  S.  ."jso  u.  *udus'  ist 
das  ("itat  i«tis  der  :von  Kra.Miius  fabrizierten,  Sebrift 
•d<-  duplici  martvrio'  zu  streichen. 


kommen  sollte,  ob  die  dem  Lateinischen  ein- 
geräumte Lehrzeit  irgendwie  verkürzt  werden 
dürfte'. 

Die  in  diesen  Worten  geforderte  Vorsicht  hat 
die  Versammlung  deun  auch  geübt,  indem  sie  von 
der  Verkürzung  des  Lateinischen  zu  Gunsten  der 
Mathematik  am  Gymnasium  zunächst  abzusehen 
beschlossen  hat.  Für  das  Realgymnasium  liegt 
die  Sache  anders,  hier  kann  ohne  Gefahr  für  die 
Zielleistungeu  gauz  sicher  je  eiue  Stunde  von  0  II 
bis  0  I,  uud  zwar  in  erster  Linie  zu  Gunsten  der 
Naturwissenschaften,  dem  lateinischen  Unterricht 
genommen  werden,  der  deshalb  doch  den  beson- 
ders von  Dir.  Schlee  geforderten  reichhaltigen 
Lektüreplan  wird  durchführen  könuen.  Wenn 
Dir.  Liermaun  diesen  Loktureplan  über  den  Kreis 
der  üblichen  antikeu  Schulschriftstcller  hinaus  auf 
eine  Chrestomathie  aus  der  silbernen,  mittleren 
und  neuereu  Latinität  auszudehnen  empfahl  (S.  92), 
so  sind  diesem  Gedanken  andere  Vertreter  des 
Realgymnasiums  entgegengetreten ;  die  Beschrän- 
kung auf  das  Altertum  möchte  auch  ich  für  die 
Schule  angezeigt  halten,  dagegen  wird  die  von 
Liermaun  in  Aussicht  gestellte  Anthologie  ein 
gewil's  sehr  anregendes  Hilfsmittel  für  die  Latein- 
kurse au  den  Universitäten  bilden.  —  Was  den 
griechischen  Unterricht  angeht,  so  verdienen  wie 
für  den  Frankfurter  L.  so  auch  für  den  staatlichen 
Lehrplan  des  Gymnasiums  die  Worte  der  Mahnung 
beherzigt  zu  werden,  die  Geheimrat  Matthias  aus- 
gesprochen bnt  (8.  9(1  f.):  es  gilt,  die  allerbesten 
Kräfte  heranzuziehen,  um  diesen  stark  gefährdeten 
Zweig  der  humanistischen  Bildung  gegenüber  den 
stetig  wachsenden  Anfeindungen  lebenskräftig  zu 
erhalten.  Möchte  zur  Ausbildung  solcher  Lehr- 
kräfte doch  auch  dadurch  beigetragen  werden, 
dafs  der  vortreffliche  Gedanke  der  badischen 
Studienreisen  von  Gymnasiallehrern  nach  den  Län- 
dern des  klassischen  Altertums  allgemeine  Durch- 
führung findet!  Zahlreiche  Auslaudstipeudien  im 
Dienste  neusprachlicher  Uuterrichtszwecke  sind 
gewifs  eine  Notwendigkeit,  die  niemand  bcatreiteu 
wird;  aber  neben  dieser  vielleicht  leichter  erweis- 
bareu,  weil  anch  von  unmittelbar  praktischen 
Gesichtspunkten  getrageneu  Notwendigkeit  darf 
das  dringende  Bedürfnis  nicht  in  deu  Hintergrund 
treten,  das  —  heutzutage  mehr  als  jemals  —  in 
Bezug  auf  Hebung  des  griechischen  Unterrichts 
durch  Kenntnis  des  Helleneulaudes  aus  eigener 
Anschauung  der  Lehrer  vorliegt.  Wenn  Matthias 
zur  Belebung  des  griechische!)  Unterrichts  am 
Gymnasium  nach  Frankfurter  Lehrplau  die  An- 
wendung der  Ahrensschen  Methode  empfiehlt,  die 
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auch  den  Vorzug  habe,  minderwertige  Lehrkräfte 
von  vornherein  dem  Fache  fernzuhalten,  so  ist 
das  jedenfalls  ein  sehr  beachtenswerter  Rat;  zahl- 
reiche Einzclgedanken  dieser  Methode  werden  sich 
sicher  ohne  weiteres  in  den  Anstalten  nach  Frank- 
furter Lehrplan  verwerten  lassen.  Als  willkom- 
menes Mittel  zur  Stärkung  und  Vertiefung  des 
altsprachlichen  Unterrichts  hu  dieseu  Anstalten 
ist  von  Dir.  Feit  -  Breslau  noch  die  Wiederholung 
der  alten  Geschichte  in  Tertia  angeregt  uud  von 
Reinhardt  warm  befürwortet  worden;  ich  glaube, 
man  tnufs  dem  Vorschlage  durchaus  beistimmen, 
möchte  aber  mit  Rücksicht  auf  diesen  Zwischen- 
kursus  der  alten  Geschichte  zu  besonders  vorsich- 
tiger Behandlung  der  Lehrbnchfrage  raten.  Für 
das  Realgymnasium  hat  am  Schlüsse  der  Casseler 
Verhandlungen  Dir.  Lambeck  (S.  115  f.)  noch  eine 
ausgedehnte  Lektüre  von  I  bersetzungen  griechi- 
scher und  lateinischer  Schriftsteller  in  den  ohereu 
Klassen  mit  trefflicher  Begründung  empfohlen; 
uiSeliteu  sich  recht  viele  Lehrer  finden,  die  den 
Anforderungen  einer  so  dankbaren  uud  bedeut- 
samen Aufgabe  des  humanistischen  Unterrichts  am 
Realgymnasium  gewachsen  sind! 

Charlotteuburg.  Juliui  Ziehen. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Neue  Jahrbücher  für  das  klassische  Altertum, 
Geschichte  und  deutsche  Literatur  und  für 
Pädagogik,  XI.  u.  XII.  Bandes  2.  Heft. 

I.  S  81.  Wilhelm  Nestle.  Kritias,  eine 
Studie.  N.  surht  die  verschiedenen  Überlieferungen 
über  Kr ,  die  Bewunderung  des  Piaton  uud  Aristoteles 
und  den  Hafs  des  Lysias  u.  a.  in  Einklang  zu  bringen. 
Die  verschiedenartige  Beurteilung  beruht  auf  dem 
Unterschied  der  politischen  Parteisiellung,  aus  der 
heraus  man  K.  ansah.  Den  oligarchisch  Gesinnten 
war  seine  Bildung  und  Begabung  bewunderungs- 
würdig, wahrend  die  Demokratie  in  ihm  nur  den 
Vertreter  der  Sebreckenszcil  erblickte.  Die  Reste 
der  Schriftstellern  <ies  K.  werden  eingehend  besprochen. 
(Schlafs  folgt).  —  S.  108.  Max  Lchncrt,  Die 
Verschworung  des  Stefano  Porcari  und  die  Dichtung 
der  Renaissance.  —  S  122.  Richard  M.  Meyer, 
Der  Namcnwitz,  ein  Beitrag  zur  Theorie  des  Witzes. 
—  S.  146.  11  ans  Lanier  berichtet  (nach  lltllscns 
Jahresbericht,  Mitt.  d.  Inst  1902,  1  ff.)  Ober  Aus- 
grabungen auf  dem  Forum  Romanum.  —  S.  148. 
Aloys  Böhmer,  Aliso  Haltern.  Das  Drususkastell 
vom  Jahre  11  v.  Chr.  lag  hei  Haltern;  Stever  — Sti- 
barna.  S.  152.  C.  Fries  bespricht  H.  Wincklcrs 
Schrift:  Die  babylonische  Kultur  in  ihren  Beziehungen 
zur  unsrigen  und  polemisiert  gegen  die  ablehnende  Hal- 
tung der  klassischen  Philologen  den  babylonischen  Lite- 
raturdenkmälern gegenüber. 

II.  S.  65.  Reinhold  Hofmann,  Justus  Mosers  [ 
Gedanken  über  Erziehung  und  Unterricht.  —  S.  7'J.  1 


Heinrich  Wolf,  Kirchengcschichte  im  Geschichts- 
unterricht. (Schlufs).  III.  Die  Gegenreformation 
IV.  Das  Zeitalter  der  Aufklärung  uud  der  französi- 
schen Revolution.  —  S.  89.  Ludwig  Weber,  über 
Schülerreisen,  ihre  Zweckmäfsigkcit  und  Ausführbar- 
keit. —  S.  102.  Hans  Morsch,  Die  Reifeprüfung 
au  den  höheren  Schulen  Deutschlands  und  Österreichs. 
Ein  Versuch  zur  vergleichenden  Schulgeschichte. 
(Fortsetzung  folgt). 

Medanges  d'nrchcologie  et  d'histoire.  XXII. 
4/5.  August- Decemher  1902. 
S.  347—359.  E.  Maynal,  Die  Chronologie  der 
Imperatorialsalutationen  Vespasians  (Fortsetzung  der 
Arbeit  über  Neros  Salutationen  in  Revue  archeol.  1901 
S.  167).  Mit  Tabellen  Ober  die  Salutationen,  die 
Tribunals-  und  Konsulatsjahre  und  die  Ccusur  vom 
1.  Juli  71  bis  25.  Juni  79  und  einer  chronologischen 
Übersicht  seiner  Regierung  von  69—79.  —  S.  379 
—  384.  Ch.  Samaran,  Aus  den  Pontifikalarchivcn 
von  1366  1367.  —  S.  384  428.  L.  Duchesue, 
Valicatia  (Fortsetzung).  Beiträge  zur  Topographie 
der  Stadt  Rom  Im  Mittelalter.  —  S.  429—437  J. 
Zeiller,  Die  letzten  Ausgrabungen  in  Salona  uud 
ihre  Bedeutung  für  die  christliche  Archäologie.  -- 
S.  439  —  467.  Ch.  Dubois,  Bemerkungen  zu  Vitru- 
vius  V  12  (mit  Abbildungen):  Hafenbau  und  Ufer- 
mauern. 


Museum  (Maandblad  voor  philologie  en  geschiedenis) 
X,  4. 

S.  134,  In  der  Sitzung  der  Königl.  Akademie 
der  Wissenschaften  vom  8.  Dezember  1902  sprach 
Van  Leeuwen  über  die  Auffuhrungszeit  des  Plutos 
von  Aristophanes.  Nach  der  Überlieferung  ist  das 
Stück  388  aufgeführt,  nach  einigen  Zeugnissen  schon 
408.  Man  hat  daraus  auf  zwei  verschiedene  Stücke 
gleichen  Namens  geschlossen,  indessen  ist  zweifellos 
das  erhaltene  Stück  das  388  aufgeführte.  Für  eia 
zweites  illteres  Stück  spricht  nichts;  es  ist  also  an- 
zunehmen, dafs  die  Ansetzung  auf  das  Jahr  408  auf 
einem  Irrtum  beruht.  Diesen  Irrtum  kann  Didytnus 
infolge  einer  mifsverstandenen  Erklärung  des  Verses 
973  verschuldet  haben.  Aristophanos  hat  also  nur 
einen  Plutos  gedichtet  und  zwar  389,  der  dann  An- 
fang 388  aufgefühtt  wurde.  —  Aurel  Stein,  Be- 
richt über  eine  Reise  nach  Turkcstan.  In  Jarkand, 
Khotau  und  anderen  Orten  fanden  sich  Spuren  des 
Zusammentreffens  chinesischer,  buddhistischer  und 
griechischer  Kultur,  z.  B  Siegel  mit  dem  Kopf  der 
Pallas  Athene  und  Athene  Promachos  und  griechischer 
Aufschrift. 


Athenaeum  3029  (14.  Februar  1903). 

S.  215  In  der  Sitzung  der  -Society  of  biblical 
archaeology'  vom  11.  Februar  las  Navillc  über  den 
Titel,  den  Pharao  dein  Joseph  beilegte  [Gen.  41,  45]: 
Zaphnath-paancah.  Die  Deutungen  von  Krall  •Meiithu 
spricht  und  er  lebt'  und  von  Stendorf  'Der  Gott 
spricht  und  er  lebt'  werden  zurückgewiesen,  weil  sie 
weder  zu  den  Verdiensten  Josephs  in  Beziehung 
stehen  uoch  einen  Rang  bezeichnen.  N.  findet  in 
den  Worten  die  Bedeutung  'Vorsteher  des  heiligen 
Kollegiums',  also  höchster  Priester.    Schlüsse  auf  die 
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Entstehungszeit  der  Erzählung  lassen  sich  daraus 
allerdings  nicht  ziehen,  denn  wenn  auch  der  ganze 
Titel  erst  auf  einer  Stele  des  Orsokcn  II.  (22.  Dy- 
nastie) erscheint,  so  war  die  Hinrichtung  des  'heiligen 
Kollegiums'  viel  älter,  und  der  erste  Teil,  'Vorsteher', 
kommt  schoii  auf  einer  Inschrift  des  Una  (6.  Dynastie) 
vor. 


ttezonsion»-  Verzeichnis  philo).  Schriften. 

A  cadeinicorum  philosophoruin  iudex  Hercula- 
nensis,  ed.  6'.  Melder:  Hiv.  (Ii  fil.  XXX,  4  S.  618  620. 
Gut.     0.  Z.urelti. 

(Pseud )acronis  scholia  in  Horatium  vetnstiora 
rec.  V.  Ketter.  I:  1>LZ.  7  S.  410.  W.  Kroll  fordert 
wesentliche  Vereinfachung  des  Apparats. 

Aristophancs,  Lc  donne  a  parlamcnto,  tradotte 
ila  A.  /•hmehfttt:  Hiv.  ,li  fil.  XXX.  4  S.  613-615. 
Gut.     A'.  Hoinagnoli. 

*Aitrivä,  aiyy^tppa  tf>i  iv  'siÜyvait  'Eniiri^- 
/iOKtx^  iiatqdag.  Bd.  XIV,  1-3.  Inhaltsangabe  von 
<J.  A.  //. 

Azan,  P,  Annilial  dans  les  Alpes:  Ii  gel  A.  I 
S.  12-31.  Der  Verfasser  entscheidet  sich  wohl  mit 
Recht  für  den  Mont  Cenis.     H'.  ihiander. 

Bttrgor,  Ricard us,  Do  Ovidi  carminum  ama- 
toriorum  inventione  et  arte:  SphH.  3  S.  55.  In  einem 
recht  flüssigen  und  beinahe  klassischen  Latein  weist 
der  Verf.  die  grofse  Abhängigkeit  Ovids  in  der 
Liebespoesie  von  seinen  Vorgängern  nach.   fj.  $<-/tüler. 

Caesar,  Julius,  Text  und  Übersetzung  zum 
gallischen  Kriege.  I.  Buch,  von  Hoheit  Sehueider: 
Sphlt.  3  S.  55  f.  Mißverständnisse  finden  sich  nur 
selten,  aber  der  Ausdruck  läfst  noch  viel  zu  wünschen 
übrig.    Und  Menge. 

Castro  Crimi,  L,  11  Tempus  actionis  perfectao 
in  Latino:  Hiv.  <li  fil.  XXX,  4  S.  606-608.  Mangel- 
haft.    O.  Xu  zun. 

Donati  Commentum  Terenti,  rec.  Weener: 
Hiv.  di  fil.  XXX,  4  S.  615  f.  Sehr  willkommen.  H. 
iSabbadini. 

Drerup,  Engelbert,  Vorläufiger  Bericht  (Iber 
eine  Studienreise  zur  Erforschung  der  Demosthenes- 
Überliefcrung:  XpliH.  3  S.  50-53.  Die  Demosthencs- 
Überlieferung  wird  durch  des  Verf  s  Studien  und  die 
zu  erwartende  Ausgabe  eine  bedeutende  Forderung 
erfahren.  Mag. 

Drumann,  Geschichte  Roms.  2.  Aufl.  von  l'. 
Groebe    11:  Her.  4  S.  61.    Sehr  sorgfältig.    /'.  Li. 

Fabricius,  Emst,  Die  Entstellung  der  römi- 
schen Limesanlagen  in  Deutschland:  Up!,  II'.  4  S.  116- 
119.  Verf.  hat  seine  Aufgabe  klar  und  knapp  gelöst, 
sein  Vortrag  ist  dringend  zu  empfehlen.  Sieboitrg. 

Fragmeutsammluag  der  griechischen  Arzte. 
I.  Die  Fragmente  der  sikelischcn  Arzte,  von  M. 
Weltmann:  Kit.  di  fil.  XXX,  4  S.  599-601.  Sehr 
gut.    .1 .  Oli vieri. 

I  ran  Filologiska  Föreningcn  i  Lund.  Spräk- 
liga  Uppsatser.  II:  liphU'.l  S.  119.  Den  Inhalt 
dieser  3  Aufsätze  von  Ablberg,  Waldbag  und  Marlin 
f.  S'UtOit  gibt  an  Sleugrl. 

Francotte,  IL,  Formation  des  villes:  Hie.  di 
Iii  XXX,  4  S.  597  599.    Lehrreich.    F.  Cu*tumi. 


Gaul,  W.,  Die  Abfussungsverhältnisse  der  pseudo- 
justiuischeu  Cohortatio  ad  Graccos:  Her.  4  S.  78. 
Gründlich  und  methodisch.    .1.  A. 

Gebhardi,  Walt  her,  Ein  ästhetischer  Kommentar 
zu  den  lyrischen  Dichtungen  des  Hora/..  2.  Auflage 
besorgt  von  .1.  Seheffler:  Spl.H.  3  S.  54  f.  Der 
neue  Herausgeber  hat  den  Mängeln  des  Buches  gegen- 
über sich  entschieden  Verdienste  erworben.  Emil 
Honenberg. 

Geizer,  Heinrich,  Das  Patriarchat  von  Acli- 
nda: HC.  8   S.  274  f.    Eino  treffliche  Publikation. 

Ar',  der  In  ml. 

Giacosa,  A.,  La  via  d'Annibale  dalla  Spagna 
al  Trasimeno:  Ii  gel. \.  I  S.  12-31.  Erfreulich  ist 
die  Wertschätzung  der  Schriftsteller.  Der  Verf.  ent- 
scheidet sich  für  den  Kleinen  St.  Bernhard.  IV. 
Osiandrr. 

Hirt,  Hermann,  Handbuch  der  griechischen 
Laut-  und  Formenlehre:  /.(,'.  8  S.  285.  Es  ist  dem 
Verf.  im  grofsen  und  ganzen  sehr  gut  gelungen,  den 
Arbcitsstoff  didaktisch  geschickt  zu  disponieren  und 
mitzuteilen.    .1.  TU. 

Homer,  1.  Ilias  von  /'.  Caner,  2.  Aufl.,  2.  Odyssee 
von  1J.  Cutter,  3.  Aufl.:  Her.  4  S.  77.    Gut.  Mg. 

Inscriptioncs  graecae  ad  res  romanas  pertinentes: 
Ha:  4  S.  77.    Sehr  brauchbar.    /'.  <j. 

Kortz,  Fricdr.,  Die  Eigentümlichkeiten  der 
Kallimacheischeii  Dichtkunst:  DLZ.  7  S.  411. 
Referat. 

Lehmann,  C.  F.,  Beiträge,  zur  alten  Geschichte. 
1,2.3;  II,  1  2:  LiphW.  4  S.  105112.  Die  neue 
Zeitschrift  dient  ihrer  wissenschaftlichen  Aufgabe  in 
vorzüglicher  Weise  und  widmet  allen  Teilen  der  alten 
Gesch.  die  gleiche  Aufmerksamkeit.    Adolf  Hauer. 

T.  Li  vi  ab  urbo  condita  libri.  Edidit  Aul.  Zin- 
gerle.  Pars  III  Lib.  XXI-X.W.  Editio  minor  multis 
locis  emendata:  Hplt  II'.  4  S.  104  f.  Keine  Schul-, 
sondern  eine  kritische  Ausgabe  ohne  den  kritischen 
Apparat.  Von  den  beiden  zugegebenen  Karten  ist  be- 
sonders die  erste  sehr  mangelhaft.    h.  Fügner. 

Maass,  Ernst,  Griechen  und  Semiten  auf  dem 
Isthmus  von  Korinth:  I.C.  8  S.  289  f.  Jeder  Alter- 
tumsforscher mnfs  dies  Buch  lesen  und  dem  Verf. 
für  die  prächtige  Gabe  dankbar  sein.  —n. 

Malavialle,  L.,  La  Carte  de  Finde  d'apres  Pom- 
ponius  Mela:  DL/..  7  S.  424.  Mitteilung  des  Er- 
gebnisses. 

Mau,  A.,  Katalog  der  Bibliothek  des  Kaiscrl. 
deutschen  archäologischen  Institutes  in  Rom.  Band  II: 
BpU  \V.  4  S.  120.  Die  ausgezeichnete  und  entsagungs- 
volle Arbeit  des  Vcrf.s  verdient  alles  Lob.    W.  Kroll. 

Meyer,  Ed.,  Geschichte  des  Altertums.  V: 
Her.  4  S.  76  f.  Hinweis  auf  den  von  Keil  veröffent- 
lichten Strafsburger  Papyrus  von  A'.  Cavaiuna<: 

Xicolini,  Fr.,  Per  la  data  dell'  Epistola  di 
ürazio  Ad  Pisones:  Hu:  ,1,  fil  XXX,  4  S.  602  606. 
Scharfsinnig.    Ii.  (itri. 

Xikitsky,  A.,  Die  geographische  Liste  der  dcl- 
1  phischen  Proxeuoi.  Mit  2  Tafeln:  Uph  II'  4  S.  113  f. 
Mag  mau  dem  Verf.  in  manchen  nebensächlichen 
Punkten  nicht  zustimmen  können,  die  allmähliche 
Entstehung  der  merkwürdigen  Liste  scheint  er  ein- 
I  wandfrei  erwiesen  zu  haben.     II'.  l.arfAd. 
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Osthoff,  H.,  Etymologische  Parcrga.  1:  Ric. 
di  fil.  XXX,  4  S.  608  612.    Gilt.    0.  A'.icari. 

Passio  s.  Thcclac  virginis,  hcrausg.  von  0.  v. 
Gebhardt:  GgelA.  1  S.  38-45.  Mühevolle  Arbeit 
mit  geringem  Ergebnis.  M.  Rönnet.  —  Dass.: 
Her.  4  S.  64  f.  Eine  schwierige  uud  unbequeme, 
aber  dankenswerte  Arbeit.    F.  Lejut/. 

Passow,  Wolfgang,  Studien  zum  Parthenon: 
I.C.  8  S.  290  f.  Frisch  geschriebene,  sorgfältig  ge- 
arbeitete Studien. 

Petersdorff,  Rudolf,  Germanen  uud  Griechen. 
Übereinstimmungen  in  ihrer  ältesten  Kultur  im  An- 
schluß an  die  Germania  des  Tacitus  und  Homer: 
LC.  8  S.  273  f.  Der  Stoff  ist  geschickt  gruppiert, 
die  Literatur  ist  selbständig  und  fleifsig  verwertet, 
die  Resultate  sind  meist  plausibel.    A.  R. 

Platons  Phacdon  erkl.  v.  K.  Minie:  ZöG.bi,  1 
S.  28-30.    Gediegen.    //.  St.  Sedlmayer. 

Podivinsky,  J.,  die  alten  Klassiker  und  die 
Bibel  in  Citaten:  ZöG.  54,  1  S.  83.  Die  benutzten 
Ausgaben  der '  Klassiker  sind  leider  veraltet.  Fr. 
W'rihrich. 

Poeti  Latini  minori  comment.  da  G.  Cnrcio  I, 
Gintti  Cyncgoticon,  üvidi  de  piseibus  et  feris: 
Hev.  de  Cmatr.  publ  m  Belg.  46,  1  S.  22  f.  Wird 
günstig  aufgenommen  werden.    /-*.  T(l<omux). 

Kola n ilo,  A  ,  Cronologia  Storica:  Roma  fiuo  al 
termino  dell'  Impero  d'Occidentc:  Her.  4  S.  62  f. 
Reicl. ballig,  aber  mit  Nachprüfung  zu  gebrauchen. 
.1.  Toutain. 

Scnccae  tragoediae,  rec.  R.  Peiper  et  G.  Richter. 
denno  cd.  cur.  G  Richter:  GgelA.  I  S.  1-11.  Ent- 
hält anerkennenswerte  Verbesserungen.    F.  Leo. 

Sieg,  E.,  Die  Sagonstoffc  des  Rgveda  und  die 
indische  Itihäsatradiliou  I:  Chitsr.  17,  1  S.  76-78. 
Der  Verfasser  hat  sich  durch  dies  Werk  ein  Recht 
auf  einen  Platz  in  der  ersten  Reihe  der  Veda-Forseher 
erworben.    E.  v.  Arnold. 

Sophokles,  Antigone  ed.  by  E.  S.  S/mckburgh: 
Cltif/tr.  17,  1  S.  78.  Willkommener  Auszug  aus  der 
Ausgabe  mit  Kommentar  von  R.  C.  Mb.  R.  C. 
Seat on. 

Svoronos,  J.  N.,  Die  polykletischc  'Tbolos*  in 
Epidauros:  HphW.  4  S.  114  f.  Der  Aufsatz  bringt 
einen  aufserordentlich  wichtigen  Beitrag  zur  Erklärung 
des  Rundbaues  in  Epidauros.    llotho  Gruef. 

Taciti  Agricola  erkl.  v.  A.  Gudemair.  ZöG. 
54,  1  S.  31  f.  Im  wesentlichen  eine  Wiederholung  der 
englischen  Ausgabe.    ./.  Galling. 

Tomniasini,  Vincent  ius,  Xenophontis  de  re 
ci|uestri  libellns  rec:  XphR.3  S.  49  f.  Auch  diese 
Arbeit  —  gar  nicht  schlecht  -  ist  unter  den  Auspi- 
zien von  Diels  entstanden.    M.  Wirsenthal. 

Valmaggi,  Luigi,  Nuovi  appunti  sulla  critica 
recentissima  del  Dialogo  degli  oratori:  XpfiR.  3 
S.  56-58.  Eiiizelbcsprechung  ohne  Gesamturteil  gibt 
MI.  Wolf 

Vergil,  erklärt  von  l.mlewio- Selm  per.  II.  12.  A. 
von  V.  DettUcke.  Riv.  di  /iL  XXX,  4  S.  617  f.  Gut. 
R.  Subbudini. 

Viola,  A.,  I/Artc  poetiea  di  Oruzio:  Riv.  dt  /iL 
XXX,  4  S.  602-605.  Nicht  ohne  Mängel,  aber  auch 
nicht  ohne  Wert.    G.  Giri, 


Weimer.  H.,  Geschichte  der  Pädagogik:  LC  3 
S.  292.  Die  Uktüre  des  Buches  ist  dem  Gebildeten 
warm  /.u  empfehlen,  /ick. 

Wer  nie,  Paul,  Die  ReichsgottcshoiTnuug  in  den 
!  ältesten  Dokumenten  und  bei  Jesus:  LC.  %  S.  271. 
Man  kann  diesen  Beitrag  insofern  begrüfsen,  als  ei 
aut  einem  Umwege  die  Resultate  bestätigt,  zu  denen 
man  bereits  gekommen  ist.    G.  II. 


Mitteilungen. 
Archäologische  Gesellschaft  zu  Berlin. 

Mär7- Sitzung. 

Aufgenommen  wurde  als  ordentliches  Mitglied 
Uerr  Justizrat  Lisco. 

Vorgelegt  wurden:  Aimuaire  1903  und  /iulleiiu 
de  /' Aemlimie  Royale  de  lielgiipte;  ßnllelino  Ji 
archeologin  e  *(t,ri,t  dnlmata  XXV,  12;  Mittfdnme« 
des  1  V/v <im  für  Knntt  und  Altertum  in  Clin  imi 
Oliei*>-ltir<ib'H  Heft  10;  R.  Leonhard,  Papltlugonitehi 
Jtenkmäler  ( Tumult,  Felsengräber ,  llrJe*Ugitn<w<\, 
a.  il  60.  .lahresher.  d.  Schief.  Gexellmli.  f.  vatft!. 
t'ultitr;  4  eommenlutionet  ueademicne  von  Upsalü: 
Björkegrou,  J )e  sonis  diulecti  rhodiuctie;  [Herten,  D' 
toco  loeticite  ArmtoteUoe  1449b  13—10  cum  trag*- 
<liis  collato:  Mellen,  De  Inn  Jnbubt  capita  *rUct<t; 
Slromberg,  Studiu  in  panegyrico»  vet<rrs  latitto>: 
Wiklund,  Xär  kommo  svenskarue  tili  FinUindt  Bes- 
nier, MUe.  Tiberine  daus  Cantiqmtr;  Oberkumraer. 
Jhe  Insel  Cyperu.  /.;  //.  Sehliemauim  S-iui»dun>] 
Troj-iiiiicher  Altertümer  bekehr,  v.  Hubert  Sc/tiittit: 
[clinographine  locornm  et  monumrntorum  tfterwn 
Terrae  Sauct<te  uctiirate  delineatne  et  dencriptar  v. 
P.  Elzeario  Horn  (1725-44).  E  cod.  Vat.  La. 
N.  9233  excerps.  P.  Hieronymus  Golnbovich,  Roimu 
1902. 

Zu  dem  als  einzigem  Gegenstand  der  Tagesordnung 
angekündigten  Vortrage  des  Herrn  R.  Herzog  an* 
Tübingen  Uber  seine  Arbeiten  auf  der  Ins«] 
Kos  waren  der  Einladung  des  Vorstandes  Mitglieder 
des  Johanniterordcns  sowie  Vertreter  der  medizini- 
schen Wissenschaft  in  grofser  Zahl  gefolgt. 

Der  Redner  griff  aus  den  reichen  Ergobnis«eu 
seines  durch  Voruntersuchungen  in  den  Jahren  I tS'JS 
und  1900  und  eine  gröfsere  Expedition  im  Jahre  1902 
gesammelten  monumentalen  und  literarischen  Material« 
zu  einer  Geschichte  der  Insel  die  zwei  glänzendsten 
Punkte  heraus.  Er  berichtete  von  der  ihm  gelungenen 
;  Entdeckung  und  teilweisen  Ausgrabung  des  von  vielen 
vergeblich  gebuchten  Asklepicions,  der  Wirkungsstätte 
des  Hippokrates  und  seiner  Schule,  von  deren  An- 
sehen er  ein  gewichtiges  Zeugnis  vorlegen  konnte  in 
einer  bei  den  Ausgrabungen  gefundenen  Ekretiinschri" 
für  einen  nach  Kreta  abkommandierten  Militärarzt. 
Strabo  und  Aristcides  geben  an,  dafs  das  Asklepifio" 
tv  riö  TioottmiUg  der  Stadt  Kos  gelegen  habe.  Wc 
Vermutung  W.  Patons,  dafs  spärliche  Reste  eine-» 
grofsen  Marmortempels  xj.t  St.  von  der  Stadt,  über- 
deckt von  einer  Klosterruiiie,  an  einer  Stelle  mit 
weiter  Aussicht  auf  das  Meer,  von  dem  alten  Heilig- 
tum herrührten,  ist  durch  die  Grabungen  auf  das 
Glücklichste  bestätigt  worein.    Der  Tempel,  des»«« 
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Grundriß  nach  Abtragung  der  Kirchenruino  sich  nach 
N.  orientiert  ergab,  ist  dorisch,  ein  Peripteros  von 
6:11  Säulen,  an  der  Oberkante  des  Stylobates  ge- 
messen 16  :  31  m.  Der  untere  Säuleudurchmcsser 
betrügt  1,25  m.  Der  Tem|>el  war  ganz  aus  weifseiu 
Marmor  gebaut;  er  kann  bis  auf  die  Giebel  rekon- 
struiert werden.  Gleichzeitig  mit  dem  Tempel  ist  ilie 
100  m  breite,  70  tu  tiefe  Terrasse  angelegt,  auf 
welcher  er  steht.  Zu  ihr  führte  in  der  Breite  des 
Tempels  eine  Freitreppe  von  60  Stufen  empor.  Dieso 
ganze  Anlage  scheint  in  der  Zeit  der  pergamenischen 
Könige  geschaffen.  Vor  dem  Fufse  der  Treppe  war 
der  Platz  mit  Marmorplatten  gepflastert.  Inmitten 
des  Platzes  sind  die  Reste  des  Altarbaues  (12:  6  m), 
dessen  plastischer  Schmuck  ein  Werk  der  Söhue  des 
Praxiteles  war.  Der  Altar  ist  einem  alteren  kleineren 
Tem|iel  vorgelagert,  der  nach  0.  orientiert  ist.  Auf 
der  anderen  Seite  des  Alturs  liegt  ein  nach  W.  orien- 
tierter Marmortempel,  ein  ionischer  Peripteros  von 
6:9  Säulen,  dessen  Aufriß  vollständig  wieder  her- 
gestellt werden  kaun;  eine  dabei  gefundene  Inschrift 
ulst  an  Bestimmung  für  den  Kaiserkult  denken. 

Nach  der  Schilderung  des  Verfalls  der  antiken 
Kultur  und  ihrer  Gründe  ging  der  Vortragende  Über 
zu  einer  Darstellung  der  glänzendsten  Epoche  der 
Insel  im  Mittelalter,  der  Herrschaft  der  Johanniter, 
die  von  ihrem  Hanptsitze  Rhodos  aus  Kos  oder,  wie 
sie  es  nannten,  Laugo  1310  —  1522  beherrschten. 

Eine  reiche  Falle  von  Plänen  und  Lichtbildern 
führte  die  Ergebnisse  lebendig  vor  die  Augen  der 
Zuhörer,  die  durch  ihren  Beifall  ihre  Zustimmung  zu 
dem  Wunsche  des  Redners  bezeugten,  dafs  diese  mit 
&o  schönem  Erfolge  begonnenen  Forschungen  zu  einem 
würdigeu  Eude  geführt  werden  mögen. 


Hiitorikerkongrefs  in  Rom. 

Am  2.  April  hat  dor  Kongrefs  seine  Arbeiten  in 
den  Abteilungen  begonnen.  In  der  1  Sektion  (Ge- 
schichte des  Altertums,  Inschriftenkunde,  klassische 
und  vergleichende  Philologie)  sprach  der  erste  Se- 
kretär des  Deutseheu  Archäologischen  Instituts 
Petersen,  über  'die  historischen  Ergebnisse  der  Er- 
klärung der  Trajanssäule',  R  S.  Conway  aus  Cardiff 
(Iber  'die  beiden  Schichten  der  indoeuropäischen  Be- 
völkerung in  LatiuuV  und  Modestow  aus  Petersburg 
über  'das  gegenwärtige  Stadium  der  Etruskcrfragc' ; 
er  vertritt  gegenüber  der  vorherrschenden  Meinung, 
die  den  Ursprung  des  rätselhaften  Volkes  im  Norden 
von  Italien  sucht,  die  Ansiebt,  dofs  es  aus  Vorder- 
asien  eingewandert  sei.  —  Iii  der  2.  Sektion  (Mittel- 
alterliche und  neuzeitliche  Geschichte)  verlas  der 
Leiter  der  französichen  Archäologenschule,  Abbe 
Ducbcsne,  eine  Abhandlung  über  'die  Bistümer 
Italiens  und  den  Einfall  der  Langobarden1.  A.  Schulte, 
der  Direktor  des  Proußischon  Historischen  Instituts, 
entwickelte  die  grofse  Bedeutung  des  Wollhandels 
uls  Faktors  der  wirtschaftlichen  Blüte  Italiens  im 
Mittelalter.  L.  Pastor,  Leiter  des  österreichischen 
Ocscliichtsinätituts,  gab  einen  Überblick  Uber  die 
für  die  Forschung  wichtigen  Privatböolicreien  Roms, 
die  trotz  aller  Verluste  noch  immer  sehr  reich  und 
zumeist  mit  den  Familienarchiven  der  Besitzer  oder 
Gründer  vereinigt  sind.    G.  Mouod  aus  Paris  hielt 


einen  Vortrag  über  Michelot  und  seine  Beziehungen 
zu  Italien.  K.  Krumbacher  aus  Möucheu  endlich 
berichtete  über  den  Stand  der  Arbeiten  der  Münchener 
Akademie  an  dem  Corpus  der  griechischen  Urkunden 
des  Mittelalters  unter  Hinweis  auf  die  Wichtigkeit 
dieses  Werkes  für  Italien,  das  im  Mittelalter  so 
mannigfache  und  nahe  Beziehungeil  zum  griechischen 
Osten  gehabt  hat.  —  In  der  vierten  Sektion  (Archäo- 
logie) sprachen  T.  Ashby  über  ein  unediertes  BUder- 
werk  eines  Abruzzesen  Carlo  Fabruzzi  über  die  Via 
Appia,  A.  Puschi  aus  Tricst  über  die  Entdeckung 
vorrömischer  Altertümer  in  Nesazio  bei  Pola,  Sti- 
cotta  Uber  den  mykenischen  Charakter  von  Stein- 
Skulpturen  aus  eiuer  dortigen  Nokropole  und  Lafaye 
aus  Paris  über  römische  Grabdenkmäler  mit  Dar- 
stellungen von  Würfelspielen  als  Symbolen  des 
Totenkuttus  uud  Seelenglaubens.  —  Aus  der  Sektion 
für  Rechts-,  Wirtschafts-  und  Sozialgeschichte  seien 
erwähnt:  die  Abhandlungen  von  Saleilles  Ubor 
die  'neue  historische  Methode  iu  Anwendung 
auf  die  Entwickelung  des  kodifizierten  Rechtes1  und 
Schusters  über  'die  Bedeutung  des  Wiener 
Stadtrecbts  für  die  deutsche  Rechtsgeschichte  im  all- 
gemeinen1, sowie  die  Mitteilung  Lcssonas  von  dem 
Beschlüsse  der  Stadt  Pisa,  eine  vollständige  kritische 
Ausgabe  der  Pisanor  Statuten  zu  veranstalten,  und 
der  eiustimmig  angenommene  Antrag  Galantes,  dio 
Abfassung  einer  vollständigen  Bibliographie  dor  italieni- 
schen rechtsgeschichtlicheu  Urkunden,  nach  den  Landes- 
teilen  gesondert,  zu  befürworten.  —  Iu  der  Abteilung 
für  Geographiegeschicbto  und  geschichtliche  Geographie 
berichtete  Deila  Vedova  Uber  die  Vorbereitungen  für 
einen  großen  Geschichtsatlas  Italiens,  was  zu  einer 
umfassenden  Debatto  Veranlassung  gab;  es  kam  dabei 
u.  a.  der  Einfluß  des  germanischen  Rechtes  auf  die 
italienischen  Ortsbeneniiutigcn  zur  Sprache.  —  In  der 
Abteilung  für  Philosophie-  und  Rcligionsgeschichte 
enlspanu  sich  eine  Debatte  Uber  einen  Vortrag  Chiap- 
pellis  betreffend  den  ägyptischen  Ursprung  der  Kos- 
mogonio  des  Thaies  und  der  ältesten  Weltschöpfungs- 
lehron  der  Griechen.  —  In  derjenigen  für  mathe- 
matische und  Naturwissenschaften  legte  R.  Pirotta 
die  ersten  beiden  Hefte  der  von  ihm  und  Chiovenda 
herausgegebenen  'Flora  Romana',  Baldacci  ciu  Her- 
barium des  16  Jahrhunderts  vor,  das  er  besprach, 
V.  Pcnsuti  sprach  Über  die  Arzneikunde  und  das 
Hospital wesen  vor  dem  Jahre  1000.  —  Am  6.  April 
hielt  Harnack  einen  Vortrag  über  die  Entstehung 
des  ueutestamentlichen  Kanons.  (Voss.  Ztg ) 

(Fortsetzung  folgt.) 


Verzeichnis  neuer  Bücher. 

Anthes,  E.,  Beiträge  zur  Geschichte  der  fit- 
xitdeluntj  zwischen  Rhein,  Main  und  Neckar.  Darm- 
stadt, A.  Borgsträssor  S.  279  318  des  Archivs  für 
hessische  Geschichte.    Jt  1,50. 

Cicero,  Rede  für  Murcna,  erklärt  von  O.  Drenck- 
Italm.  Text  und  Anmerkungen.  Berlin,  Weidmann. 
III.  44  und  36  S.  8.    Geb.  in  Lcinw.  und  geh.   Jl  1. 

Die  Fragmente  der  Vorsokratiker,  griechisch 
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Hettner,  F.,  Illustrierter  Führer  durch  das  Pro- 
vinzialmuseum  in  Trier.  Trier,  F.  Lintz.  VI,  146  S. 
8  mit  143  Abbildungen  und  Bildnis.    Ji  1,60. 

Kommer,  E,  Die  polare  Ausdrucksweise  in  der 
griechischen  Literatur  (IJeiträgc  zur  historischen 
Syntax  der  griechischen  Sprache,  Heft  15).  Wttrz- 
burg,  A.  Stuber.    VIII,  263  S.  8.    M  6. 


I.  Phrasensammlung.  VI,  112  S.  8.  JL  1.  II.  Sti- 
listische Regeln.    VI,  81  S.  8.    JL  0,80. 

Schultz,  G.,  Tivoli  und  die  Villa  Hadrians. 
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und  4  Abbildungen.    Jl  1 

Themistii  in  parva  naturalia  commentariuro,  ei. 
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Persii  Satirae,  edidit,  adnotationibus  exegeticis  |  8.    Jl  1,20;  geb.  Jl  1,80. 
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tioncs  criticae  a  collegio  »bilologico  Acadcmiae  litte-  [  V(>n  Abusir  im  Auftrage  der  deutschen  Oncntgcsell- 

rarum  Uungaricae  public!  iuris  fnetae).    Budapestini  schafl  herausg.   von  U.  v.Wilamowitz-  MoelMmj. 

bumptibus  Academiae.    391  S.  8.  1  Leipzig,  Ilinrichs.    126  S.  8  mit  1  Lichtdnick-Tafd 

Piat,  C,  Sokrates.    Seine  Lehre  und  Bedeutung  |  Jl  3;         'n  Lcinw.    Jl  3,50. 
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Puech,  A.,  Recherche«  sur  Ic  Disconrs  aux  Grecs  Abbildungen  und  7  Tafeln.  Jl  12;  für  Mitglieder  der 

de  Totien,  suivic  d'une  traduetion  francaise  <lu  discours  Orientgesellschaft  JlV;  Leinwand- Mappe  dazu  Ji  3. 
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de  PUuiversitö  de  Paris).    Paris,  F.  Alcan.    Fr.  6.    \  Rcalcncyklopiidic,   Supplement).     Stuttgart,  Metzler. 
Schnee,  R.,   Hilfsbttchlcin  für  den  lateinischen  .  Sp.  159-220  un.l  4  Sp.  8   mit   1  färb.  Plan.   J  2- 

Unterricht.  I.II.  Gotha,  F.  A.  Perthes.   Kart.  „#1,80.  |      Veiaulwortliclier  Redakteur:  Prof.  Dr.  H.  l)r  ahoi  ut,  Frieden»a 

ANZEIGEN. 
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Lateinische  und  griechische  Unterrichtshfiflier  nach  dem  Frankfurter  Lehrplan. 
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~~~  ^roeite  »uflnac  bearbeitet  oon  Dr.  Jofcf  »talff,  ikofeffor  am  «oetfie.Oinmnafium  in  Jrantfurt  a.  SW.    1901.  jr.  !*■ 
lN.IV  unb  194  ä.)   öeb.  2,4o  HR. 

Lateinisches  LeSehUCh  für  den  Anfangsunterricht  reiferer  Schüler  nad.  Perthes'  lateinisch« 

Lesebüchern  bearbeitet  von  Pr.  J.  Wulff.  Professor  am  Goethe-Gymnasium  zu  Frankfurt  n.  M.  \iertf 

Auflage,  jjr.  h.  (\ii  u.  ?:>  s.i  und  Wortkumle  zum  lateinischen  Lesebuch  von  Wulff,  «r.  & 

1!H»3.    Preis  für  bei.le  Bände  <-eb.  S.40  M. 

Infpben  }\\m  Überfcfrcn  am  ftem  Beitt?d)cu  ittB  £ateuitfd)e 

jvranffurter  Üchrplan  oon  Dr.  ;1.  SÖulff,  ilrofeffor,  unb  Dr.  (f.  Sörutm,  Obcrleljrer,  bette  am  <3oet6,e:(!tymnafttt!it 
in  Jranffurt  a.  i'i. 

erftcr  Seil:  %uf(|a6en  für  bie  Untertertia  oon  «Prof  Dr.  XV  SÖulff.   Xrirte  ?(uftage.    1903.   ©eb.  1,40  SR.  _ 
^roeiter  Teil:  äufqaben  für  bie  Cbertertta  ber  öomnafien  bejio.  Obertertia  unb  Unterfefunba  ber  Weal^mnaruB 

oon  Jiwf  Dr.  3.  *Öulff  unb  Dr.  ii.  »rulpi.   Im  Druck. 
Dritter  Xeil:  *ür  bie  Scfunba  ber  öqmnafien  bejio.  bie  oberen  Atlaffen  ber  Siealgpmnaftcn.    In  Vorbereitwj. 
Vierter  leil:  Jür  bie  Urima  ber  Önnmafieii.    In  Vorbereitung. 


(Oricri)tfdK  .formen-      ^ttftldjre  00»,  nr. ««1 i**. ^Q »* *** 

Önmnatium»  ~  ^ranffurt  a.  3JJ ,  unb  l»r.  (»mit  Normer,  ^rofefior  am  Öoett)e-C3t)mna|iuin  ju  Jranrfurt  a.  5t.  gr- *• 

(X  u.  'SX>  S.i    189«.    (Scb.  :5  3)t. 


fjtlfStoUt)  fttr  &CU  j1[rirri)ifri)CU  UntCr rid)t  na»  Um  Sianffurter  Senrptan  oon  Dr.H* 

»rutin,  Cberlehrer  am  (Goethe  (^ijmnnfium  in  Jrantfurt  a.  9Ji.  Ikfter  leil:  0)ried)if^er  unb  beutfe^er  Übun«*M'' 
Reiter  leil:  -Wortfunbc    hu  lhu<k. 


W     Mit  einer  Beilage  der  Norddeat»ohen  Verlag«an»talt  O.  Goedel, 

Verl»*;  der  WeMmannscucn  Muchhandluug.  Merlin  SW.  D>uck  von  Leonhard  Simion,  Bt-rliflSW. 
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J.Tomiiiüuk,  Do  conipositk.no  TVronti  Phormionis  (Fr. 
Hüffnerj  
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Die  Herren  Verfasser  von  Programmen,  Dissertationen  nnd  sonstigen  Uelegeulieitsscbriftcn 
Itexenaonacxemplare  an  die  Weidmann  »che  Buchhandlung,  Berlin  SW.,  Ziinmerstr.  94,  einsenden  zu  wollen. 


Rezensionen  und  Anzeigen. 

Universi ty  of  California  publicatious,  Gracco- 
lioman  arcliacology,  volumel,  The  Tebtunia  papyri 
]>art  I,  ediled  by  Bernard  P.  Grcnfell,  Arthur 
S.  Hunt,  and  J.  Gilbart  Smyly,  with  niue  plotes, 
London  1902,  Henry  Frowde. 

AI»  sich  die  Nachricht  verbreitete,  dafs  die 
englischen  Papyrnsforecher  Greufell  und  Huut  im 
Winter  1899-1900  zu  Urara- el- Baragät,  dem 
alten  Tebtynis,  einen  grofseu  Friedhof  ans  ptole- 
mäischer  Zeit  ausgegraben  hätten,  in  dessen  Mnmien 
ein  grofser  Papyrusschatz  gefunden  worden  wäre, 
und  als  gar  noch  hinzugefügt  wurde,  dafs  es  grie- 
chische Urkunden  wären  und  dafs  sich  durch  sie 
die  Zahl  der  griechischen  Ptolemäerpapyri  mehr 
als  »erdoppelte,  da  war  die  Erwartung  aller 
Freuude  der  Papyrusforschnug  von  dem  schönen 
Oxyrhynchosfunde,  der  noch  immer  im  Vorder- 
grunde staud,  sofort  auf  jene  Mumienblätter  hin- 
gelenkt. Sie  ist  nun  schnell  in  vortrefflicher 
Weise  befriedigt  worden,  und  selbst  wenn  dem 
ersten  Tebtyuisbande  nicht  noch  ein  zweiter  uud 
ein  dritter,  wie  uns  versprochen  wird ,  folgen 
würde,  so  genügte  schon  der  eben  veröffentlichte 
Teil,  iiui  alle  Hoffnuugen,  die  nach  jenen  Nach- 
richten an  den  Fund  geknöpft  wordeu  sind,  zu 
erinlleu. 


Die  in  dem  vorliegenden  Baude  veröffentlichten 
'.  Papyri  sind  in  den  Mouateu  Januar  und%  Februar 
des  Jahres  1900  bei  Umm-el-Haragät,  dem  alten 
'  Tebtyuis.')  gefunden  wordeu.  Die  Eugläuder  Gren- 
fell  und  Hunt  gruben  in  jenem  Winter,  mit  den 
Mitteln  der  Amerikanerin  Frau  Phoebe  A.  Ilearst 
ausgestattet,  für  die  Universität  von  California, 
uud  darum  wird  einst  die  gesarate  Papyrusmasse, 
den  dem  Museum  von  Kairo  uach  Übereinkunft 
abgetretenen  Teil  abgerechnet,  nach  Amerika 
wandern.  Sie  ist  aber  ungewöhnlich  grofs.  Von 
den  drei  Teilen,  iu  die  sie  zerfällt,  ist  der  erste, 
Texte  ans  deu  Papyrushüllen  der  Krokodilsleicheu,2) 

Im  Süden  des  ar.sinoitischcn  Gaues,  etwa  lokin 
südlich  von  Arsinoö.   Ks  wäre  wünschenswert,  wenn 
ein  Ägyptologc  «lein  Namen  eine  Untersuchung  widmet«. 
Hängt  er  irgendwie  mit  dem  Namen  des  (iottes  f'ox- 
I  trffii t'ftg  zusammen i    lind  ist  Ttfitvrtc  mit  der  xoifir 
\  Tftiinov  (xw/iij$  Ttfidvov  1\  Petr. J  i.ü  „  vgl.  auch 
;  P.  Petr.  II  14  ,;  gleich   oder  wenigstens  dem  Namen 
1  nach  verwandt?    Das  'Tebtunis'  der  Engländer,  die 
I  das     in  ägyptischen  Namen  mit  u  wiedergeben,  darf 
uns  nicht  abhalten,  den  Ort,  der  in  den  Papyri  meist 
I  Tf(itvrt$,  seltener  Ttnitwc  genannt  wird,  Tebtynis 
zu  nennen. 

•}  Die  Engländer  gruben  «inen  ganzen  Krokodils- 
friedhof  aus,  der  über  lausend  Mumien  enthielt.  Zwei 
Prozent  il  Mumien)  dieser  Ma-M-  barg  in  den  Papvrus- 
Imllen  beschriebene  Ulätter. 
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iu  dem  min  herausgegebenen  Baude  vorgelegt. 
Der  zweite,  Schriftstöcke  aus  römischer  Zeit  ent- 
haltend, soll  unter  Mitwirkung  von  Dr.  E.  J.  Good- 
speed  iu  zwei  Jahreu  veröffentlicht  werden,  der 
dritte  aber,  dessen  Bestand  vou  Texteu  aus 
Menschenmumien  des  3.  und  2.  Jahrhunderts  v.  Chr. 
gebildet  wird,  wird  wohl  noch  lauge  auf  sich 
warten  lassen,  da  er  zum  großen  Teil  noch  nicht 
abgelöst  worden  ist  und  einen  grofseu  Umfang 
('extremely  large')  hat.  Auch  weifs  mau  uicht, 
woher  die  unermüdlichen  Engländer,  die  in  eiuem 
Winter  mehr  graben,  als  sie  in  einem  Sommer 
veröffentlichen  können,  die  Zeit  zu  solchen  grofsen 
Ausgaben  nehmen  sollen.  Sie  haben  nun  wenig- 
stens in  J.  Gilbart  Smyly  vom  Triuity  College  in 
Dublin,  einem  Schüler  Mabaffys,  eiueu  sehr  rühri- 
gen Mitarbeiter  gefunden,  dessen  Umsicht  uud 
Scharfsinn  sich  in  dem  vorliegenden  Bande  recht 
bewährte. 

Die  Texte  von  P.  Tobt.  I  (diese  Abkürzung 
wird  wohl  gewählt  werden)  stammen  ans  dem 
Zeitraum  vou  etwa  150 — 50  v.  Chr.  uud  das  meiste 
wiederum  aus  den  Jahreu  120—90  v.  Chr.  Es  ist 
sehr  wichtig,  dafs  die  Masse  zeitlich  so  eng  um- 
grenzt ist  nud  dennoch  eine  so  grofse  Ausdehnuug 
hat.  Die  verschiedensten  Zweige  der  Altertums- 
forschung ziehen  daraus  ihreu  Nutzen.  Freilich 
sind  die  litterarischen  Papyri  nur  sehr 
schwach  vertreten.  No.  1  zeigt  die  Reste  einer 
Anthologie  mit  drei  lyrischen  Dichterstelleu,  zwei 
jambischen  Sentenzen  und  eiuem  Ausspruch  in 
Prosa,  No.  2  enthält  zum  Teil  denselben  Text  wie 
No.  1,  zum  Teil  uoeh  die  Reste  weiterer  Dichter- 
steilen,  worunter  am  Schlüsse  augenscheinlich 
alexaudriniüchc  Poesie  vorkommt.  Alles,  was  diese 
beideu  Blätter  enthalten,  ist  neu.  Hingegen  bietet 
No.  3,  ein  Blatt  mit  Resten  vou  Epigrammen, 
aufser  mehreren  neuen  Stücken  auch  ein  bekanntes 
(A  P  IX  588),  No.  4  endlich  enthält  aus  der  Ilias 
B  95  —  210  mit  grammatischen  Zeichen.  Dieses 
letzte  Matt  ist  uuter  allen  das  wichtigste,  um  der 
an  deu  linken  und  rechten  Raud  geschriebenen 
Zeichen  willen,  über  deren  Abhäugigkeit  vou 
Aristarch  uoch  viel  gehandelt  werden  wird. 

Alle  übrigen  Papyri  (No.  5  —  2(14)  enthalten 
UrkuudoD,  und  zwar  sind  5  — 124  im  vollen 
Wortlaut  wiedergegeben,  125— 2G4  aber  im  Aus- 
zuge. Jeuer  Hauptteil  bietet  zunächst  königliche 
Erlasse  (durouter  No.  5  mit  einer  langen  Auf- 
zählung vou  Erlassen  des  Euergetes  II.  aus  dem 
Jahre  118  v.  Chr.,  vou  den  Herausgebern  mit  Recht 
dem  grofsen  Steuerpapyrus  und  der  Kosettiuschrift 
au  Bedeutuug  gleichgestellt),   sodauu  amtliche 
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Schriftstücke  No.  8 — 37  (zumeist  aus  der  Hand 
des  Meuches,  des  Dorfschreibers  von  Kerkeosirb : 
No.  8  gibt  wichtige  Aufschlüsse  über  die  Steuer- 
einnahmen der  Ptolemäer  aus  Lykien,  Lesbos  nud 
Thrakien,  No.  33  enthält  Anweisungen  zum  Em- 
pfang eines  römischen  Seuators,  Lucius  Mcroraius, 
der  die  heiligen  Krokodile  und  das  Labyrinth  be- 
suchen will  und  von  der  ägyptischen  Regierung 
mit  grofsen  Ehren  im  Lande  aufgenoinmeu  wirdi. 
No.  38  —  54  Bittschriften,  meist  Beschwerden 
über  Gewalttätigkeit,  Bedrohung  uud  Diebstahl. 
No.  55—59  Privatbriefe,  die  indes  znmeist  auch 
unter  die  amtlichen  Schreiben  hätten  aufgenoinmeu 
werden  können  (Familienbriefe  ynd  nicht  darunter!. 
No.  f>0— 88,  die  Hauptraasse  der  Texte  darstellend, 
zum  Zwecke  der  Besteuerung  aufgenommene 
Katasterlisten,  von  denen  die  erste,  No.  60, 
eine  wichtige  Zusammenstellung  aller  Ländereieu 
eiues  Dorfes  (Kerkeosiris)  enthält,  No.  89  — 103 
Listen  von  Steuerzahlungen,  No.  104  —  111 
Verträge,  darunter  der  wohlerhalteue  Heirats- 
vertrag  des  Philiskos  und  der  Apollonia,  der  deu 
einzigen  bis  jetzt  bekaunten  ptoletnäischeu  Heirats- 
vertrag, den  des  Menekrates  und  der  Arsinof 
(Archiv  f.  Pap.  I  484),  trefflich  ergänzt  uud  er- 
klärt, No.  112  — 123  Rechnungen,  mit  zahl- 
reichen bemerkenswerten  Angaben  vou  Steuere 
Gegenständen  und  Dienstleistungen. 

Die  Herausgeber  haben  allen  ihreu  Texten 
eiue  erläuternde  Eiuleitnng  und  nach  den  Zeilen 
geordnete  Erklärungen  beigegebeu,  wodurch  sie 
die  saeblicheu  Fragen,  insbesondere  die  über 
die  Regierungsbeamten,  die  Rechtsprechung,  die 
Steuerverwaltung,  die  verschiedenen  Laudarten. 
die  Geld-,  Mafs-  uud  Gewichtaverhältnisse  uuter 
Heranziehung  und  Yergleichung  aller  Anhalts- 
punkte zu  lösen  versuchten,  und  fast  uberall  mit 
Glück.  Für  die  Geschichte  der  Verwaltung  des 
Ptolemäerreiches  werden  die  neuen  Tebtynistexte 
zugleich  mit  den  Anmerkungen  der  Herausgeber 
eine  neue  wichtige  Grundlage  bilden.  Die  sprach- 
liche Erklärung  (denn  der  Tebtynisband  bringt 
eine  sehr  grofse  Vermehrung  der  Quellen  der 
Koine),  die  bei  den  vielen  ueucn  Ausdrücken  in 
der  Sprache  der  Verwaltung  gewifs  nicht  leicht 
war,  ist  aueh  recht  gut.  Hie  und  da  bleibt 
eiuiges  nachzutragen,  in  vielen  Fällen  aber  ist 
durch  den  Gebrauch  sehr  starker  Abkürzungen 
das  Vcrstüuduis  vorläufig  ganz  unmöglich.  Da 
muls  man  deuu  auf  neue  Papyri  warten,  die  dauu 
die  Rätsel  löseu  sollen,  wie  deun  die  Tebtyuis- 
papyri  selbst  viele  dunkle  Stellen  aus  früher  be- 
kannt gemachten  Texten  endlich  verständlich  ge- 
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macht  haben. ')  Es  sei  hier  nur  an  das  eine  Wort 
vnöXoyog  ('das,  was  abzuziehen  ist')  erinnert. 

Eine  besondere  Beachtung  verdienen  die  Eigen- 
nftineu.  Unter  den  griechischen  siud  die  jouisch- 
dorischeu  Formen  auf  -üg  zu  bemerken,  die 
man  in  den  Papyri  des  3.  Jahrhunderts  v.  Chr. 
noch  nicht  findet.    Sie  erscheinen  als  Kurznatneu 
(jouische  Form)  in  Aufing    (JtjpijiQtoc),  Ao>Qag 
{./ooQhav),  'Hqäg  (' HqaxXtldijg) ,  LaQÖg  (CctQantur) 
ouci  Tipt'tg  (Tifidteog),  als  Spitznamen  in  kufaXüg 
(das  aber  auch  zu  hfif^aXimv  gezogen  werden  kann), 
3Jf<näg  MeXavinnov  90  12  (dies  kann  ebenfalls  als 
Kurzform  [zu  Meatatfitptg\  anfgefafst  werden)  und 
'Ütäf  180  t'der  infe  den  grofseu  Ohren').  Zu  be- 
achten ist,  dafa  der  asiatische  Name  AQtctßä^ag 
oder   -£o$  (64  a  34,  145)  einmal   durch  \4(>iaßiig 
(85  tk)  ersetzt  wird,  und  zwar  bei  der  nämlichen 
Fersou.3)    Griechische  Kurzformen  auf  ~rg 
sind  außer  in  'H^g  'EqyUaig  121  iaa  nicht  nach- 
zuweisen  (der  Genetiv   Cx[6\qditovg  90  .17  kann 
einen  griechischen  Spitznamen  Cxoydqg  enthatteu, 
doch  ist  dies  recht  zweifelhaft),  solche  anf  -wg 
sind  durch  *AnoXXüiu  (Dat.)  34  1  vertreten.  Die 
griechischen  Namen  sind  von  den  Herausgebern 
znmeist   richtig   ausgeschrieben,    nur   die    Form  j 
Mtvvtlog  (Mevvtjoi)  ist  zu  tilgeu,  da  der  Genetiv  i 
Mtvvffov  {MfVf^ov)  auf  Mtvrtiag  (Mfyvrjng)  zu- 
rückgeht, das  zu  dein  bekannten  Namen  Mfvviag 
sich  verhält  wie  tiav  zu  iäv.    Nicht  richtig  wird 
ferner  im  Namenverzeichnis  angegeben  Aäyoc  or 
AayJtg.    Der  Mann,  von  dessen  Namen  folgende 
ausgeschriebene  Formen  vorkommen:  AATS2<  nom. 
62  10a,  AATOY  63  00,  85  30,  AArilX  64a  hiefs 
'Hase';  diese  Stelleu  aber  sind  zugleich  ein  Beleg 
für  die  zu  damaliger  Zeit  in  Ägypten  übliche 
Schreibung  jenes  Tiernatnens. 

Die  wichtigste  Erscheinung  jedoch  unter  den 
Namen  der  Tebtynispapyri  bilden  die  Doppel- 
namen. Es  lassen  sich  ihrer  mehrere  Arten  auf- 
stellen. Zunächst  griechische  Namen  mit  griechi- 
scher Epiklesis :  *AxovotXaog  AwAt'c,  Jwqiou  XuiXög, 
ßt&tt  OaXaxqög,  Afipuiviog  Aüxuiv.  Diesen  Na- 
men stehen  ägyptische  Doppelnamen  gegenüber: 
HfTtQfiov9t<;  . .  intxaXoifinos  Hmau'ictg  53  1  r.,  Iltrt- 
oorxog  ög  xai  flutvqig  100,.    In  der  Mitte  stehen 

')  Eine  Stelle  aus  den  Thoriaka  «los  Nikandros 
Vers  43;  ist  durch  die  nun  durch  die  Papyri  heirate 
>ehroil>unR  fiti.üvüuor  liegen  die  l  berliel'erunir  der 
Vulgata  geschützt 

;)  'Hqütog  87  m  ist  iler  (Jenetiv  des  Frauennamens 
flqü;.  Griechische  weibliche  Namen  auf  -<<c  sind  in 
iicr  Kaiserzeit  nicht  selten.  aber  für  <lie  frühere  Zeit 
wird  jene  Form  das  einzige  Heispie!  sein. 


ägyptisch -griechische  Doppelnamen,  unter  deueu 
man  wiederum  unterscheiden  muls.  Einmal  kann  der 
griechische  Name  die  Übersetzung  des  ägyptischen 
sein  (es  handelt  sich  dabei  um  theophorische  Na- 
meu),  wie  z.  B.  in  ./tovvawc  ug  xni  IJfroniQtg  109  1, 
'Atyrnig  i;  xni  AütQpovVti  105)  2.  Danu  kommt 
es  auch  vor,  dafs  der  griechische  Namen  uu  den 
ägyptischen  anklingt,  wie  in  OHowog  iov  xal  OuU 
vtog  105.)  2,  'EQfila  röi  xai  'E&T  110  2.')  Endlich 
steheu  oft  die  beiden  Namen  in  keiner  Beziehung 
zu  einander,  wie  in  fl)uoni(iu  tmxaXovft/raH  dt 
KiignuH  230  (hier  scheint  der  zweite  Name  Epi- 
klesis zu  sein),  /loXt'ftoirog  toi"  xni  Tlntaovjipv 
29  2  u.  «.  w.  Der  allgemeine  Grundsatz  bei  deu 
meisten  dieser  ägyptisch -griechischen  Namen  ist 
der.  dafs  der  Ägypter,  der  iu  eine  sonst  von  Grie- 
chen besetzte  Stelle  eintrat,  zugleich  einen  grie- 
chischen Namen  sich  zulegte,  wie  es  am  deutlich- 
sten an  dem  Beispiel  des  Katoiken  Mäqotiog  rov 
Jiovvniov  ög  t]v  Stxiat'updig  IhiouiQiog  61a  4<>  zu 
beobachten  ist.2) 

Ich  gehe  nun  dazu  über,  die  Stellen  aufzu- 
zählen, an  denen  ich  etwas  zur  Ergänzung  und 
zur  Erklärung  beitragen  zu  können  glaube. J) 

5  1:,  xui  16  vavßt[ov)  xui  xüg  ta  .  .  xiti  to 
inayu  .  .  i«  xai  10  yp  •  •  •  ttxuy.  Es  werden  ver- 
schiedene Absahen  erwähnt.  Die  zweite  ist  dunkel 
(es  ist  wohl  in  ma  .  .  zu  lesen),  die  dritte  eben- 
falls (man  denkt  au  t'nayatQtfiu,  das  sich  freilich 
nicht  erklären  liel'se;  dnaoova^act,  das  mau  mit 
der  bekannten  Abgabe  16  ina\tovqiov  gleichstellen 
konnte,  scheint  mit  den  Zeichen  zu  streiten),  bei 
der  vierten  ist,  da  die  Engländer  xbapatixöv  aus- 
drücklich abweisen,  etwa  xo[Qiaa]ttxöv  vorzuschla- 
gen. Man  wünscht  eine  genaue  Nachvergleichuug 
dieser  wichtigen  Stelle.  —  40  nX*lw»  änävio>v  für 

')  Aus  -Monesis.  fatlier  of  Sosides'  \o.  111  und 
■Meimcios,  fathorof  SomcIcs'  lal>t  sich  folgender  Doppel- 
name zusammenstellen:  0<uffixÄ>%  Mtwti'tw  un  X(ti  Mt- 

•:  Hei  den  tliei.pliorUehen  Namen  ist  .nu  ll  darauf 
zu  aeliten,  dafs  manchmal  der  Vater  einen  ai:)  pt isehen, 
der  Sohn  einen  griechischen  Namen  trayl.  so  z.  15.  iu 
7%Jwr  •J/niitfiovnoi  x\  1(.  l  ud  dann  ist  überhaupt 
zu  unterMiehe».  wie  in  die  a-^yptiselien  Familien  grie- 
chische Namen  eindringen  und  welche  S:<  11  dabei 

besonders  bevorzugt  werden.  I  ber  die  SoTir«-!  1  m i«^  der 
;c_'\ ptiselieii  Namen  hat  ein  AijyptoloL'e  zu  reden.  Aber 
sieher  nnifste  neben  'Aojmt  tii*  'Aymii>;g  u.  >.  w.  auch 
'AQuOyfc  'Aon/'') >'■;  \Ao.  die  Knjjlander,  •jesehriebeii 
werden,  und  'lioytiq  '/;#>»* rs-  stall  7ijj. 

,  Hei  d»Mi  ^raininati-cheu  Fia^i-n  weide  ich  des 
'  öfteren   auf  mein  iu  wenigen  Moniten  er-eln  iii'  ieU  - 
Werk:  Memoria  tJraeca  Ib-rculanen.ds  \ erweisen. 
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nXttövwv  d.  wie  nagaysvofiivav  nXitav  (=  nXfövtav) 
in)  xov  xonov  P.  Petr.  II  110  21  (III.  Jhrh.  v.  Chr.). 

—  40  xai  xoig  ix  xov  noX[  (es  folgt 

der  Raud);  man  könnte  'noX[fpaoxftov  ergänzen, 
aber  es  wird  gut  sein,   an   das   un verstandene 

El 

IlOA  El  Ml  El  ON  zu  erinuern,  vgl.  16  M)AH- 

El 

MlEHh\  P.  Petr.  II  40  »  *o>c  xov  IIOAHMIEIOY  i. 

—  ui  luv  di  diu  xöiv  Uq£\u>v  ndvxa  d\toixtia$at. 

—  71  hat  der  flüchtige  Sclireiber  wohl  toTi;  xiXXoic 
xüv  Ugoiv  naganXt^mov  xoJc  nfmxotg  geben  sollen. 

—  73  xovg  .  .  d^vttXr^^ipovg  ('dio  sich  angeeiguet 
haben')  xd  ix  xoiv  dvuQu>fiiv[üi]v  ida<fün>.  —  7*1 
#ifi\axa'S  —  m  naQaXa\yp\ivov.  Die  Auslassung 
des  zweiten  X  in  dXXdxxnv  ist  sehr  häufig  und 
auch  in  Papyri  nicht  selten  (Memoria  Heic.  Grncc. 
76).  —  in»-»  fiyd'  dg  dvavfwüng  ist  mit  tXxttv  uvuq 
.  .  tlg  Xttxovqyiag  im  zu  verbinden.  —  233  nooatt- 
laxao*  dt  xai  iwk  ßa{otXtx(Sv)  yfm(oyo)v)  jttij  nta- 
XtJv  Zug  oixiag  piäg  iv  ij  xitv  ytutqytxr^  xaxctaxivijV 
antQiötvacu,  I.  dnfoldta&at.  —  2"i4  ex&oac  aus 
£x&Qag  verbessert,  was  sowohl  die  mangelhafte 
Bilduug  dos  Schreibers  als  auch  die  Verbreitung 
der  Form  ix&qog  (Memoria  Graec.  Herc.  89)  er- 
klärt. 

t>  7  Iva  di  [xal  ndaav  anovd^v  nootviyxip 
Z\nmg  xaxaQxta&wGi  ngovotjütig  [ndvxtov  xoiv  dtöv- 
xoov\  vTtoiftdxafiev  di  xai  u.  s.  w.  Das  zweite  di 
zwingt  nicht  notwendig  zu  der  Annahme,  dals 
schon  in  der  Lücke  das  verbum  finitiim  gestanden 
habe.  In  der  zweiten  Lücke  läfst  sich  auch  <ft- 
Xotiftoxtgov  oder  etwas  Ahnliches  lesen. 

8  'j  «Afi[.  .)gtov :  darin  vermute  ich  den  Naiueu 
^AyifioQtog  (Fick-Bechtel,  Persouennatneu  198).  — 
4  l\n(ag  xai  xd  Xo(tnd)  [di*£(a;j,>tji).  —  12  «(o 
uv(ijXOt>xa).  —  im  yiyqa{ift)  xi\v  tig  16  d  (eiog)  dta- 
noa(otv)  Inufxaxivat  (tdXavxa)  c  V/n/S  [xnQtoßoXov), 
intjvexivat  xal  sig  x[ü]  Xomov.  Hier  ist  inijvexivat 
falsch  als  iuf.  perf.  zu  incxvltjfti  aufgefaist  und  als 
Gegensatz  zu  imxexaxtvai  erklärt  (dann  iniilste 
doch  statt  xal  ein  di  stehen).  Es  liegt  vielmehr 
das  Wort  inaivtlv  'zusagen,  versprechen'  vor.  — 
24  oi\tov  (or ;  yiyo{a(f>t)  fit)  ntnga[xivai),  vgl.  dta- 
nvXiov  ov  )iyQ((ufti>)  dtptvgtjxivat  1».  —  s»  Nixo- 

(JT(id)lO)t? 

1*2  1  Mfylxyg  Hgwdti  r<o»  ddtXfpun  \xaigf]ty, 
14  Mfyxrtg  AfifiüivlüH  xöit  ddfXqptöt  noXXd  Xft^Qf[,]t>- 
Darin  sehen  die  Engländer  zwei  Brüder  des 
Menches,  und  sie  fügen  weiter  noch  den  Polemon 
(lloXffiwv  Mtyxrf  im  ddtXffwt  xalQfiV  19  1,  vgl. 

xwfioyqctfifiuKig  .  .  xai  6  tovrov  ddtXqog 
llo(Xiyfi<av   43  4)    und    den    Musaios  (Movaalog 
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[Meyx](t  xuit  ddtXifüi  x"lQfiy  55  1)  hinzu.')  Es  i*t 
aber  zu  erwägen,  ob  nicht  ddeXq>6g  ein  Titel  ist, 
den  sich  damals  im  Range  gleichstehende  Beamte 
gegenseitig  gaben.  Darauf  weist  besonders  die 
Stelle  xai  ivUng  xS>v  ddtXtpötv  2b'  co  hin,  und  dann 
ist  es  doch  ein  wenig  auffällig,  dals  Menches  vier 
Brüder  gehabt  habe.  Diese  Frage  mag  ein  anderer 
näher  uutersuchen,  hier  sei  nur  noch  auf  den  by- 
zantinischen Titel  ddtXtfoxtjg  {naqaxaXüt  xrf  i>i- 
xioav  Xapnodv  yvt^olav  ddsX(p6xt[ta  P.  Oxy.  I  158  i 
xii  G*t  &dtX<f6xt]Xi  P.  Greuf.  II  89  4)  hingewiesen. 
Es  erübrigt  noch,  zu  erwähnen,  dals  aicher  im 
Anfang  des  Briefes  No.  12  ytlvtaoxi  Afifuövtoy  xov 
\ddsX(<f>6v)]  jxccq'  »Jjwwv  u.  s.  w.  zu  lesen  ist,  vgl.  11. 
—  11  Txxagxtdtß:  darin  steckt  wohl  das  Wort 
dnuQi^uc.  —  10  nfoi  xov  [ux]oXta(ji0v)  oov? 

13  in  xoig  di  [dtx]avovg?  —  22  xovg  [irxi  xrt; 
(pvXaxijg]  xov  xri(ft«xog)  xaxaffxa&ivxag. 

23  4  JtjiAijXQiüH  xm  xov  IS'tßolxov.  Dies  zeigt 
einen  seltcueu  makedonischen  Namen,  der  mit  dem 
Orte  Mlßag  bei  Tbessalonikc  zusammenzustellen 
ist.  Er  fiudet  sich  noch  in  einer  Rechnung  (iYi- 
ßoixai  121  tn)  und  in  einer  Londouer  Namenliste 
(Ntßolxag  Ntßoixov  xov  'Eopiov  fi^xodg)  *lotd<*{>ag 
it>  *AXe%avd(Qttat) ,  aus  dem  J.  72  n.Chr.),  sonst 
ist  er,  wie  es  scheint,  nirgends  belegt.  Uber  die 
makedonischen  Eigennamen  und  im  beson- 
deren über  ihre  Verbreitung  in  Ägypten  hoffe  ich 
einmal  später  ausführlicher  handelu  zu  köuuen. 

24  ao  nooa\i[\5Qtvxhvai.  —  32  v]opiiftv  dva- 
<C<p)9flQ((t9at  xd  in '  aihüv  duaxevattftivtt  ist 
nicht  möglich,  da  sich  ein  Wort  dva<ffoiQftv  nicht 
verstehen  läfst.  Hatte  der  Schreiber  vielleicht  av 
{füslotaüai  im  Auge?  —  34  dtaXapßdvovxv;  fig 
dngatiav  fftäg  nt^tax^ativ  önoxe  di,  ivdQ§a<rihx* : 
dazu  ist  etwa  diXouv  zu  ergänzen.  —  3«  rtd^  not'C 
xwi  av[y\xXfUo9at  xavi^g  ovayg.  —  4fi  ixx[tvüg, 
dXXd  x\ai.  —  52  avxöv  xov  smxHpaXaiov  anöoor 
imdövxtg,  xdg  di  xai'  aväoa  ygatfdg  ovdapüig 
nooififvot.  Die  Engländer  nehmen  ein  Wort  int- 
xf  ifdXawv  an,  das  sie  dann  auch  an  allen  anderen 
Stellen  drucken  lassen,  so  z.  B.  xerrd  (pvXXov  lm- 

l)  Polfinon  wit'iltrrum  schreibt  *to  bis  brother 
llelioiloriiv  No.  14*  uu.l  -to  Iiis  brotlier  Ib-nicli«!«»'  17>. 

-  Nachträglich  >fi  benii-rkt,  ituf.s  der  aus  ilen  Fay tun 
towiis  bekauntf  Lucius  IMlenus  Gemollus  nach  «Im 
Rritfon  wciii^tfn«.  noch  <Iioi  'HrüMor'  hatte,  M.  Anto- 
nius Maximus.  Ilarjiokration  uicl  Lykos  (v<;l.  Iii  un<l 
lö-.',  un«l  «lafrt  der  Kuiiiuiaii<laut  des  Laders  vou  Dio- 
nysias, l'lavius  Abiunaeus,  vou  drei  Leuteu  mit  'Herr 
und  l!ru<ler  anijeredet  wird,  nämlich  von  Luppicious 
i;P.  tieuf,  Zaiiatho>  ;."»r>)  und  Plutitnuuoii  (.">"  utnl  .>  , 
etwa  um  :Jt»i  v.  (Mir.  l)i<>s  leitet  deutlich  zu  o.dthfvi  1;. 
iil.tr. 
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xttpaXaiov  tov  avtov  (etovg)  G9  1.  Aber  die  in 
den  Stellen  der  Tebtynispapyri  geforderte  Bedeu- 
tung (•summarisch*,  vgl.  x«»'  ävöoa)  kann  raun 
mit  der  bisher  bekannten  Bedeutung  von  imxttfä- 
Xaiov  ('Kopfgeld',  so  auch  unten  119  31  imxufd- 
Xatov  twv  xatoixtav  unter  den  Einnahmen  eines 
cvvodoq  der  Kleruchen)  nicht  vereinigen,  und 
aafserdcm  ist  es  auffällig,  du  ('s  das  oft  erscheinende 
Wort  immer  nur  im  Genetiv  auftritt:  es  ist  ohne 
Zweifel  das  bei  Polybios  und  nnderwärts  vor- 
kommende ini  xetpaXalov  zu  schreiben,  das 
dasselbe  bedeutet  wie  das  schon  belegte  iv  xt- 
fpaXalwt,  vgl.  ptjvtalovg  iv  xnfaXaib)  ('summa- 
rische Monatslisten')  P.  Amh.  II  GS)  10.  Ja  es  findet 
sich  sogar  einmal  iv  xtfpaXalo)  xai  xat*  dvdoa  ge- 
schrieben (P.  Lond.  II  38  71  aus  dem  1.  Juhrh 
n.  Chr.),  was  mit  der  zuerst  angeführten  Stelle 
ganz  übereinstimmt.  —  74  dyößa[g  dt]anmqäx^at. 
*1i<jby  xai  xatd  tö  naqöv  iavtotg  (für  tavtovg) 

*  ■  ■ 

r[no(*t(tvitG)xovttg  pij  tttoX[tftxaat  .  .  vnoatrvttt.  — 
7«  \xaia\xtxdi}p£v<*v.  —  m  d[vaXij(i]tp^t.  — 
siu  n[oov6tjGa]t. 

27  i)  onutg  tdXXa  oixovopq9{i  xa&u  naqtni- 
GtaXtat:  man  erwartet  xa&dntq  iniataXtat.  Es 
ist  also  wohl  xa&dnao  zu  lesen,  denn  der  Schreiber 
macht  auch  andere  Fehler.  —  10  ttjg  xa[tapf\- 
fi(Qt[0(t£vifi  pot]  intotoXfa  ('des  mir  zugeteilten, 
überwiesenen  Briefes')?  -  21  o]»a>$  x[ai  tVrö  go]v. 
—  45  noög  naOT}  tij  X(?**ai  (nQ°  •  •  *?■•*•  «* 
die  Engländer)  ist  trotz  des  voraufgegangeueu  noög 
taTg  nQOtiotjpivatg  %Qtlat  möglich.  —  uu  ftiXQ1  <*r 
iavtwt  (=  ipatnwt)  Xöyov  dotV  nqoi'oti^lt  td  üfi 
duxyvu'tanaq  twv  xQW*™1'  knnn  mc'lt  "chtig  ge- 
lesen sein.  Man  erwartet  (ho(>9u>atü)$,  denn  d»oo- 
9ovG&at  hcifst  'den  Fehlbetrag  begleichen',  was 
sich  dann  zu  der  Bedeutung  'auszahleu'  erweitert, 
vgl.  über  jenen  engeren  Begriff  z.  B.  dtOQOüoaa&at 
tö  Xomöv  tttg  Xtiag  P.  Petr.  2  1S5  10,  über  diesen 
ö  [d]i  nqtdptvog  iitv  \tfQw]nvt  rjy  diOQ&o)önai  16 
dqyiqtov  [toTg  nQ]ottQ^fiivotg  tafilatg  Hula-Szanto 
Iuschr.  aus  Karien  23  u  (hell.  Zeit). 

28  in  nqoo<f9dXfUog  Xaßvvtfg  tttv  ioofiivijv  vnö 
cor  fttoonövijoov  in(Gta[Giv:  durin  ist  das  erste 
Wort  wohl  aus  noö  öyitaXpöiv  verschrieben,  denn 
so  lautet  die  sehr  häufige  Redensart,  z.  B.  im 
Aristeasbriefe  noö  &ifl>aXpü>v  tt&ivai  Kap.  284. 
Daun  ist  am  Schlüsse  intGto[o<f^v  zu  lesen,  deun 
bei  inißtaatg  kommt  die  verlaugte  Bedeutung 
nicht  vor,  wohl  aber  bei  intGtqoxft],  vgl.  z.  B. 
in%atq<Mfttg  xai  xoXdatutg  a^iov  Polyb.  XXII  17  7. 
Es  wird  dann  weiter  gelesen  tag  üv  (die  Knglüuder 
schlagen  in  deu  Anmerkungen  intata[ßia]v,  olc  uv 
vor,  da  sich  vor  a»  noch  der  Rest  eines  v  ent- 


decken lasse,  gebeu  aber  dann  das  sehr  gut  ver- 
ständliche wg  uv  wieder  auf)  im'  a$i[(5v]  toxtutv 
dvttotöptvot  tvpaQtaxiq[a]v  daxoXl[av)  iv  toig  xatd 
[tag]  imaxiipig  [i ]mxQOijCu)aty-  üiea  seltsame 
Wort  (a  new  verb,  Hterally  'tiuge')  hätte  nicht 
unbeseheu  dem  griechischen  Sprachschatze  zuge- 
fügt werden  sollen.  Der  Schreiber  hat  das  q,  wie 
es  oft  zu  geschehen  pflegt,  an  eine  falsche  Stelle 
gesetzt  und  das  erste  c  mnfs  ans  y  verlesen  sein; 
int%0Qi]yelv  'gewähren,  leisten'  ist  in  der  späte- 
ren Zeit  nicht  selten,  vgl.  auch  iym  piv  intxoqi,- 
ytjna  avti)  td  f  %  P.  Oxy.  II  282  0  (30-35  u.  Chr.). 

33  tfqvvtiaov  tag  .  .  al  dnö  tovtoiv  iyßa(ttjqiai) 
t[n]t(*[tXia]  t[tqov)  ciyvithGOr^ovrat. 

38  1»  xatilußov  tov  Goäixa  svdov  övta,  tö 
ö"  [inlt]i(tov  ixr(nomap[i\vo[v.  Es  haudelt  sich 
um  die  Verhaftung  eines  gegen  das  Monopolgesetz 
verstofsenden  Olfabrikanteu.  Derselbe  hatte  noch 
rechtzeitig  die  Rohstoffe  iu  Sicherheit  bringen 
können:  tö  d'  [iqydG^pov. 

41  ai  heifst  es:  Iva  tov  Maqqelovg  xataataXiv- 
tog  xal  flGnoax^ivtog  tä  Gflßpata  tvxij»  t»]f  dq- 
juo£or<ty£  inmXt^twg.  Es  erscheint  eine  Bestäti- 
gung de«  X  in  xataGtaXiviog  sehr  zweckinäfsig, 
vgl.  tva  tb>v  iyxaXovftivuv  xatuataiHvttav  ('vor 
Gericht  gezogen  worden')  iyu>  fttv  xofttawpat  td 
ifiavtoi-,  adtoi  dt  tt'xiaot  ittg  dQfio£ovG$}g  intnX^füig 
45  :e,  Iva  tov  iyxaXovpivov  sivxov  xataataüivtog 
u.  s.  w.  50  as,  a'Jiea  lav  tf  alvtjt[ai  Gvvtdj'gai  xaia- 
ariioai  av[iovg  ini  G]i  54  ^3,  xai  ittg  MtqÖQno; 
xai  tov  v'wv  avt^g  xataGta&ivtoov  vnlo  iLv  iyxa- 
Xovptv  afoolg  P.  Leid.  B  III  14  (1(>4  v.  Chr.).  Das 
Wort  xataGtiXXttv  in  der  Bedeutung  'zurechtwei- 
sen' ist  nur  aus  Plutarch  belegt.  —  2«  wohl  dta- 
(it)tdx«(jMv). 

43  7  xatd  tö  [xa&7tx]ov.  —  21  dntXvVtjfitv  dtd 
tö  dvtiovg  |  [d](favrGat  ('released  owing  to  the 
non-appearance  of  the  other  aide')  bietet  mancher- 
lei Schwierigkeiten.  Zunächst  erwartet  man  toi'c 
nach  to,  sodann  ist  dvtiog  ein  ungewöhnliches 
Wort  (es  steht  freilieh  in  dem  wenig  älteren 
P.  Par.  63,  11  m :  tovg  voovvtdg  ti  Got  dvtiov),  end- 
lich ist  ätfavtlv  bis  jetzt  noch  nicht  belegt.  Der 
Schreiber  wollte  dtd  tö  dvattlovg  tfavrpat  geben, 
vgl.  TtKf^vafuv  dvalttot  ai.  —  »i-al  fiijTtott  ntoi 
tüiV  ai  toiv  |  [xatntg  t/fiotv  dnö  tov  ßeXtia]tov  dva- 
GtQKf  o/jivü}[v  7t]a(tt  [voxXtjöwftfV  fitjdt  äXXtog  ivtö\ 
ttvutv  totv  nooGuyyfXiv\uti\v  .  .  Gvxotfavtt]9üjfifV, 
—  ao  ovvidoiat  nach  den  Engländern  aus  Gvve- 
äowiat  verbessert.  Stand  nicht  vielmehr  awedgelat 
da,  vgl.  Memoria  Graec.  flercnl.  34?  —  aö  adi- 
xtjlfät  nott.  —  ai  t[o]iTt[i\6v  ('in  Zukunft'). 
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-14  iv  f^o*c)[op»yo/i'  /u*j  xai  dax*}^o[vwv),  {atfoov 
dt  u.  s.  w. 

4a  41  axoixiov  xerAxorr  im  Verzeichnis  ge- 
raubter Hausgegcustandc.  Dadurch  wird  eine  Stelle 
aus  einem  Leidener  Papyrus  (mtolxu  ß  C  IV  17, 
ebenfalls  in  einer  Liste  von  Gegeustäuden)  ver- 
ständlicher. Das  fragliche  Wort  ist  ein  Demiuu- 
tivum,  das  sich  sofort  erklärt,  wenn  man  an 
Doppclformcu  wie  axu)xtßu)itiq  xalaßmijc,  meuoda- 
ftt'danv  xnqdctuirianv ,  Cxdfiavdqog,  hd^avdoog 
denkt  (Kühucr-Blafs  II  7ü),  und  eine  Autiplmnes- 
stelle  heim  Poüux  10  dyytlov  dXtfntßtov  xö«2j 
belehrt  über  die  Bedeutung.  Der  aus  Palm- 
zweigeu  geflochtene  Korb  xö#£  gab  seinen  Namen 
an  ein  ähnlich  geformtes  Gefäfs  ab,  das  iu 
Ägypten  und  durch  Ausfuhr  oder  Nachahmung 
auch  iu  Anika  heimisch  war.  Ohne  Zweifel  ist 
oxoixiov  zu  sehreiben. 

47  l"  tlaßtuodfttvot  evdov  txxQ0VGavrt[$]  rü  xf~ 
kiövtov  iov  oixov  iltg  [Ujtoög  t*ov  bei  der  Erzäh- 
lung eines  gewaltsamen  Einbruchs.  Was  r<>  x*~ 
Xüviov  bedeutet,  ist  eine  den  Sprach  forscher  uud 
den  Archäologen  gleich  beschäftigende  Krage.  Der 
Stelle  aus  den  LXX  (tlnT-Xittv  tig  iov  xonöiva, 
xiti  ti  Qtv  avtvv  tni  f^g  /tXoyviöog  ioqififoov  vtxgöv 
Judith  14  15,  wo  mau  %tl(avi$  mit  'Schwelle'  über- 
setzt; steht  das  wichtige  Zeugnis  eines  Papyrus 
gegeuiiber:  entpiitd  öoi  t^v  xltJda  xai  iö  /*>l(«>- 
nov  P.  Oxy.  I  113  4  (II.  Jahrb.  u.  Chr.).  Hier 
möchte  mau  eher  eiueu  Teil  des  Schlosses  an- 
nehmen. Und  nun  erinnert  mau  sich,  dafs  mit 
der  xktTg  oft  die  ßäluvog  zusammen  genannt  wird, 
denn  so  hiefs  der  gewöhnlich  aus  Metall  bestehende 
Teil,  der  vom  Schlüssel  bewegt  wurde,  wodurch 
sich  die  Tür  öffnete  und  sehlofs.  Dafs  die  ßdXavog 
ein  leicht  aus  dem  Schlosse  herauszunehmender 
Teil  war,  lehren  z.  B.  die  vielen  diesen  Umstand 
benutzenden  Kriegslisten  bei  Aineias  dem  Taktiker. 
Wenn  wir  nun  die  Wörter  ßdXctvoq  und  %fh»viov 
gleichsetzen,  so  verstehen  wir  sofort  die  Oxyrhyn- 
chosstelle,  und  es  ist  uns  leicht  begreiflich,  wie 
die  Einbrecher  den  Hiegel  aus  dem  Schlosse  her- 
ausgestof^en  haben;  nur  über  die  Ähnlichkeit  der 
Schildkrötenschale  mit  dem  in  Kcde  stehenden 
Gegenstand  sind  wir  im  Unklaren.  Aber  hierüber 
mögen  Berufenere  sprechen,  denn  ich  fühle  sehr 
wohl,  dafs  ich  der  Frage  nicht  gewachsen  bin. 

4!)  u  xaiaxixkvxtv  .  .  (upoi\Kt<:)  jitY  war'  uv  iig 

iskog   dnotSi{i\  \itcu  xai    \intyt]v£o[!iui  \  uoi 

ß[Xdßo\g  tig  (itvoov)  [dQidßag]  x.  Die  Wendung 
*k  itlog  führt  zu  der  Vermutung,  dafs  die  Ur- 
kunde flrrofft  Qftxov  (SlHti  enthielt  ('so  dafs  schliefs- 
lich  das  Land  von  einer  harten  Decke  überzogen 


wurde').  Denn  die  Überschwemmung  hat,  wem 
die  Wasser  wieder  verschwunden  siud,  eine  Ver- 
härtung der  Oberfläche  zur  Folge. 

WA  10  ntn[fy^iivtt  ('geschoren')? 

54  n  [umt  tb]  |  e[daqog  i]x  tdiv  ovpßtßipowt 
xataxkvo&tjvai. 

58  -a  tmi  od  naoayiyovtv  ini  iov  ötdia^> 
iov  6  (eiovg)  xai  iov  c  (Stove):  hier  (vgl.  auch  s\  uo<i 
r,o)  hat  dtdXoyoq  die  Bedeutung  von  Abrcchuung. 
wofür  häufiger  dtaXoyiopog  gesagt  wird,  z.  11.  v 
dt  dtaXoytGftog  itjg  iyXr^itüig  avaiaitirntiM  ,7j«; 
«Hove  xaiä  ftitva  P.  Par.  (J2,  4  ia  (II.  Jhrh.  v.Chr./. 
—  32  tntjyytkitalta  (so)  uät  vnofivij{fiato)yQidii an 
dpyv(piov)  (dqaxpdg)  i/S  xai  ovnwi  avvxtxü^ati'. 
totSi'  av  Ovv  lotg  &toTg  xaxaaxo%itt<sa^tv  ortoi 
Darin  ist  owrwi ,  wie  die  Engländer  richtig  m- 
muten,  aus  oviwt  verschrieben,  das  letzte  Satzglied 
aber  ist  zu  übersetzen:  'so  dafs  wir  mit  der  tiötw 
Beistand  ihm  (nämlich  dem  Geguer)  entkommet 
sind'.  Das  Wort  xaiuoioxiiaapev  steht  für  xoq- 
oto^f^ffa/i* v,  dies  aber  ist  ein  verstärkte»  ifiio- 
Xioaptv,  über  dessen  Bedeutung  6  ydq  dlittm 
fattxrjxd  pov  ('ist  mir  entlaufen')  P.  Oxy.  II  21»  2. 
(frühere  Kaiserzeit)  zu  vergleichen  ist.  —  w  «"* 
ßtßq(xav).  —  4a  it'(i£)it-vx<*v. 

(jÜ  tu  iov  d[v]tifiivov  tlg  voftäg  x[ai]  X°i9'0' 
voifidg),  uäml.  tddqovg.  Dadurch  wird  eiue  Sie'lt 
aus  den  Amherstpapyri  verständlich:  yttton;  ■ 
ßoQqä  dv$iiivij,  hßog  Idtwuxd  iddtpij  II  99b  » (b.1 
u.  Chr.),  womit  mau  noch  dvttoihti  «V  vouäi 
P.  Tebt.  I  72  13  vergleichen  möge.  Das  Won 
uvtZ<s&at  bedeutet  also  'freigeben,  auflassen'  unJ 
wird  im  besonderen  von  neuem  Weide-  und  Futter- 
bind  gebracht. 

(Fortsetzung  folgt.) 

Falaephati  ni-Qi  dnlntutv,  Heracliti  (jui  fertor  liWDS 
niqi  dniattav,  excerpta  Vaticana ,  cd.  >i.  Festa 
Leipzig  1902,  B.  G.  Teubner.    LIIl  u.  128  S. 
Ji  2,80;  yeb.  Jt  3,20. 

Eine  ungeheure  Arbeit  ist  es,  dereu  Result»t,: 
in  diesem  Händchen  vorgelegt  werdeu.  Festa  b»[ 
sich  nicht  nur  um  Palaiphatos  und  seiue  Nach- 
barn, sondern  um  die  ganze  Litteratnr  der  l,ra?" 
matischeu  Mythographie  sorgfältig  gekümmert, 
hat  mit  staunenswerter  Geduld  altes  um!  u'"" 
Material  herangezogen,  Haudschriften  verglich^« 
Traditionen  geschieden,  Varianten  verfolgt,  t'1" 
cerpte  kontrolliert.  Die  Aufgabe  war  um  5,3 
schwieriger,  da  es  sich  um  eiue  Litteratnr  hau*'*1'' 
welche,  wie  Wilamowitz  einmal  sagt,  'keiue  f«tr 
Form  hat',  folglich  auch  dem  Bearbeiter  t<«c 
festes  Ziel  tlarzubieteu  scheint;  dennoch  is*.  *en!J 
irgendwo,  bei  der  vorliegenden  Ausgabe  d«" 
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druck  'abschliefsend'  am  Platze.  Die  Vorarbeiten 
»ind  erledigt,  der  Text  gesäubert,  der  Apparat 
gewissenhaft;  über  kleine  Änderungen  und  Ergän- 
zungen wird  sieb  natürlich  auch  hier  streiten 
lasseu,  wie  z.  B.  über  die  Zusätze  8.  58,  2  und 
b'4,  9,  isumal  bei  Schriftstellern  dieser  Art  schwer- 
lich von  maßgebenden  Stilregeln  die  Rede  sein 
kann,  aber  im  ganzen  ist  des  Hrsg.  Textkritik 
ebenso  besonnen  wie  seine  sachliche  Kritik.  In 
ausführlicher  Vorrede  behaudelt  er  aufser  dem 
Handschriftenverhältnis  auch  die  Fragen  nach  der 
Vorgeschichte  des  erhaltenen  Traktates  und  nach 
den  verschiedenen  Trägeru  des  Namens  Palaipha- 
tos;  es  wäre  ungerecht,  in  einem  Referat  die 
mühsam  gewonnenen  Ergebnisse  zusamuieuzu- 
stellen,  denen  man  bei  sorgfältiger  Nachprüfung 
gern  zustimmen  wird. 

Rom.  F.  Spiro. 

Essay  on  tbe  Study  and  Use  of  Poetry  by 
Plutarch  and  Basil  the  Great,  translated  from  the 
Greek  with  an  Introductiou  by  Frederick  Mor- 
gan Padelford,  Ph.  D.  Prof.  of  the  English  Lan- 
gnage and  Literat nre  in  tbe  Univcrsity  of  Washing- 
ton. New  York  1902,  Henry  Holt  and  Comp.  136  8. 
8".  (Yale  Studics  in  English,  Albert  S.  Cook,  Editor 
Band  XV). 

Es  ist  ein  sehr  glücklicher  Gedanke  des  Verf.s, 
iu  vergleichender  Zusammenstellung  weiteren  Krei- 
sen das  wertvolle  Stück  antiker  Ästhetik  und  Pä- 
dagogik zugänglich  machen  zu  wollen,  das  in 
Plutarchs  flmq  det  iöv  v4ov  nou}fiüiiav  dxot'fiv 
and  in  dem  nltchristlicheu  'Was  uns  die  Griechen 
sind1  enthalten  ist.  Leider  entspricht  die  Art  ihrer 
Durchführung  nicht  der  Vortrefflichkeit  der  Ab- 
sicht. Die  Übersetzung  der  beiden  Texte  liest 
sich  zwar  recht  angenehm  und  zeigt  gelegentlich 
auch  anerkennenswerte  Ansätze  zu  einer  zweck- 
entsprechenden Wiedergabe  der  antiken  Termiuo- 
logie,  aber  im  ganzen  genommen  ist  die  Inter- 
pretation des  Textes,  besonders  in  Bezug  auf  den 
Gebrauch  der  Partikeln,  durchweg  nicht  exakt 
genug  nnd  an  mehreren  Stellen  durch  schwere 
Mißverständnisse  cutstellt;  ebenso  lassen  die  Über- 
sichten über  deu  Gedankengaug  der  beiden  Schrif- 
ten eine  scharfe  Hervorhebung  der  leiteudeu 
Gesichtspunkte  vermissen.  Die  Darbietuugeu  der 
Einleitung  und  der  Anmerkungen  gehen  über  eine 
ziemlich  äufserliche  Herübernahme  dessen,  was 
sich  in  den  gebräuchlichsten  Handbüchern  findet, 
kaum  heraus;  Schlemms  Göttiuger  Dissertation 
über  die  Quellen  Plutarchs  in  de  andiendis  poetis 
und  de  fortnna  ist  zu  einigen  branchbareu  Aus-  ; 
zügen  verwertet,  die  aber  lediglich  als  äußeres  * 


Beiwerk  erscheinen.  Eine  Verwechslung  wie  die 
auf  S.  08  zwischeu  Timomachos,  dem  Medeamaler, 
und  Timotheos,  dem  Zeitgenosseu  des  Skopaa, 
hätte  jedenfalls  vermieden  werden  müssen.  Einige 
Hinweise  auf  Paralleläufsernngen  und  sonstige 
Belegstellen  aus  den  Kreisen  euglischer  Literatur- 
kritiker legen  den  Gedanken  nahe,  dafs  Padelford 
den  Wert  seiner  Arbeit  hätte  erhöhen  können, 
wenn  er  auB  seinem  eigentlichen  Arbeitsgebiet, 
dem  der  englischen  Sprache  und  Litteratur, 
reichores  Material  zur  Wiedergabe  und  zur  Er- 
klärung der  beiden  griechischen  Schriftwerke 
herangezogen  und  verarbeitet  liätte.  Das  greif- 
barste Ergebnis  einer  Durchprüfuug  dessen,  was 
der  amerikanische  Gelehrte  in  Bezug  auf  die  Über- 
setzung und  Erklärung  dieser  Schriftwerke  ge- 
leistet bat,  wird  wohl  für  jeden  das  lebhafte  Ver- 
langen nach  einem  brauchbaren  Kommentar  zu 
beiden  Schriften,  namentlich  aber  zu  der  des 
Plutarchos  sein.  Wer  will,  mag  das  Fehlen  sol- 
cher uu8  dringend  nötigen  Vorarbeiteu  gegenüber 
zahlreichen  Mäugeln  des  Padelfordschen  Buches 
als  mildernden  Umstand  verwerten. 

Charlottenburg.  Julius  Ziehen. 

Jos.  Tominiek,  Do  compositione  P.  Tercnti  Phor- 
mionis.  Separatabdruck  aus  dem  Jahresbericht 
des  k.  k.  Kaiser  Franz  Joseph  •  Staatsgymnasiums 
in  Krainburg.    Laibach  1902. 

Dafs  man  versucht  hat,  gauze  Stücke  der  griechi- 
schen Tragiker  nnd  des  Aristophanes  iu  eine  Menge 
kleiner,  mit  einander  korrespondierender  Abschnitte 
zu  zerlegen,  ist  wohl  noch  in  vieler  Gedächtnis; 
immerhin  können  diese  Versuche  längst  als  ab- 
getan betrachtet  werden.  Die  römische  Komödie 
ist  davon  lange  Zeit  verschont  geblieben.  R.  Klotz* 
vereinzeltes  Unternehmen,  in  der  ersten  Sceue  des 
Miles  solche  Responsiou  von  je  4  bezw.  6  Versen 
nachzuweisen  (Progr.  Zittau  1876),  hat  seiner  Zeit 
sofort  energischen  Widerspruch  erfahren. 

In  der  vorliegenden  Arbeit  versucht  nun  ein 
Schüler  Goldbachers,  auf  Grund  genauer  inhalt- 
licher Analyse  den  Phormio  des  Terenz  als  sym- 
metrisch aufgebaut  darzntuu.  Freilich  nicht  so, 
dafs  er  eiue  Grundzahl  für  das  ganze  Stück  an- 
nähme; er  untersucht  vielmehr  jede  Sceue  beson- 
ders und  kommt  dabei  zu  dem  Ergebnis,  dafs 
nicht  blofs  die  lyrischen,  sondern  auch  die  stichi- 
schen Partien  eiue  gewisse  Symmetrie  aufweisen, 
im  übrigen  aber  jede  Scene  ihre  eigeneu  Gesetze 
hat.  So  teilt  sich  nach  ihm  der  Prolog  in  11-+- 
11  +  11  Verse,  wobei  er  freilich  v.  15  streichen 
raufs,  so  die  Sceue  Ii  in  8  +  8,  III  1  (vs.  315  ff.) 
in  11  +  11  +  11,  jeder  dieser  drei  Teile  wieder 
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in  4  -+-  3  +  4  Verse.  So  entsprechen  ferner 
vs.  348—373  (=  25)  den  folgenden  25  (374— 
398)  und  zwar  nach  dem  Schema  8  +  4  +  7+6, 
ebenso  korrespondieren  miteinander  vb.  411  — 
425  (15  =  7  +  3  +  5)  und  vs.  420—440  (15  =  7 
+  3+5).  Zuweilen  raufs  der  Verf.  auch  zu 
einem  noch  künstlicheren  Schema  seine  Zuflucht 
nehmen;   so  z.  ß.  gliedert  er  vs.  231—341  in 

1.  8  +  8  (—  246),  2.  9  +  7  +  9  +  7  (254—285), 
3.  8  +  8  (299—314);  dabei  fallen  aus  dem  Schema 
heraus  vs.  247—253)  =  7  nnd  286  -  298  (=  13), 
was  besonders  motiviert  wird.  Ähnlich  v.  606— 
681  =  I.  606-626  (=  7  +  6  +  8),  2.  627—653 
(=i)-h9  +  9),  3.  661-681  (=  7  +  6  +  8),  wobei 
wiederum  7  Verse  (654 — 660)  sich  nicht  fügen 
wollen. 

Doch  genug:  es  scheint  mir  weder  möglich 
nocli  zweckmäßig,  die  Ergebnisse  der  Unter- 
suchung vollständig  hier  vorzuführen.  Das  ganze 
Gebäude,  das  der  Verf.  aufgebaut  hat,  schwebt 
meines  Erachteus  nach  in  der  Luft.  Zusammen- 
gehöriges wird  auseinandergerissen  nud  umgekehrt, 
das  Metrum  bleibt  mehrfach  unberücksichtigt,  um 
die  inhaltliche  Verwandtschaft  der  mit  einander 
korrespondieren  sollenden  Abschnitte  kümmert 
sich  der  Verf.  fast  gar  nicht,  öfters  ist  er  ge- 
nötigt, mitten  im  Verse  einen  Abschnitt  zu  machen, 
vs.  151  f.  werden  als  versus  scaenici  aulser  Rech- 
nung gelassen,  dagegen  vs.  177  f  .  463  f.,  484  u.  a. 
mitgerechnet:  alles  deswegen,  weil  es  so  gerade 
dem  Schema  sich  fügt. 

Nicht  minder  verfehlt  ist  der  Versuch.  Sceneu- 
schlüsso  zu  den  Anfängen  der  folgenden  Scenen 
in  Beziehung  zu  setzen.  Sjp  sollen  z.  B.  vs.  436 
— 440  und  441 — 445  einander  entsprechen,  ebenso 
vs.  7ti0— 765  und  766-771,  792-795  und  796- 
799,  816-  819  und  820—823.  Auf  eine  Wider- 
legung kauu  ich  wohl  verzichten. 

Glücklicher  scheint  mir  der  Verf.  mit  der  Be- 
handlung der  lyrischen  Partien  geweseu  zu  sein, 
wo  Metrum  und  zuweileu  auch  Klauseln  die  Ent- 
scheidung erleichtern.  Glücklicherweise  ist  er 
nicht  in  den  Fehler  Conradts  und  Meifsners  ver- 
fallen, von  vornherein  jedem  Cauticum  dasselbe 
Schema  zu  Grunde  zu  legen;  auch  die  Bezeichnung 
'Strophe,  Antistrophe'  u.  s.  w.  hat  er  sorglich  ver- 
mieden. Nach  ihm  gliederu  sich  vs.  153  —  163  in 
3  +  3  +  5,  179—190  in  4  (2  +  2)  +  3  +  4  (2  +  2), 
465—484  in  6  (4  +  2)  +  8  +  6  (2  +  4),  485—500 
in  5+6  +  5,  728—741  in  4  +  ö  +  4  Verse,  vou 
denen  dann  3  trochäische  Septenare  —  richtiger 

2,  denn  v.  741  gehört  sicherlich  zu  den  folgenden 
—  zum  Dialog  überleiten.    In  der  Tat  sind  diese 


lyrischen  Partien  dreiteilig  aufgebaut  und  ew»  so. 
dafs  den  metrischen  Abschnitten  auch  die  iobalt- 
lichen  entsprechen.  Dasselbe  Verhältnis  hat  sn 
der  grofsen  Mehrzahl  der  Plautinischen  Lied« 
Leo  (Abhandlungen  der  Göttiuger  Ges.  derWL-i, 
phil.-hist.  Kl.,  Nene  Folge  I)  nachgewiesen.  Wa« 
den  Phormio  anbetrifft,  so  bin  ich  nur  über  n.  m 
—500  zu  etwas  anderem  Urteil  gekommen.  T.  'M 
kann  von  den  vorhergehenden  nicht  getrennt  wer- 
den; erst  die  Worte  Phaedrias:  Ei,  veris  vincer 
und  der  darauf  folgende  Ausruf  des  Sklaven  bilden 
den  inhaltlichen  Abschluß  des  Streites.  Fei™ 
gehört  v.  490  zum  ersten  Teil  als  Antwort  auf  die 
Frage  des  Jünglings  v.  489,  v.  496  zum  zweite: 
Teil  wegen  der  kurzen  Antwort  des  Kuppler?. 
Wir  haben  also  in  den  beiden  ersten  Abschnitten 
jambischen  Schlufsvers,  auf  ihn  folgt  jedesmai 
Wechsel  des  Rhythmus.  Der  dritte  Abschnitt  be- 
ginnt mit  zwei  Verspaaren,  die  in  der  Form  ein- 
ander genau  entsprechen;  die  Vermutung,  «tili 
ihnen  dieselbe  Melodie  zu  Grunde  liegt,  ist  schwer- 
lich zu  kühn;  jedenfalls  scheint  auch  diese  Sym- 
metrie mir  darauf  hinzuweisen,  dafs  t.  497  deu 
Anfang  des  dritten  Teils  bildet 

Wilmersdorf  b.  Berlin.    Friedrich  Huffner. 

C.  Iulii  Caesaris  de  hello  gallico  commentarius  sep'- 
mus.  Zur  Einführung  in  die  lateinische  Prvr» 
lektüre  erklärt  von  Autoii  Malferth einer.  Wien 
1903,  A.  Pichlers  Witwe  &  Sohn.  V,  49  S.  S1 
kart.  1  JL  (1  K). 

Die  Einführung  in  die  Kultur  des  Altertun* 
die  das  Ziel  des  klassischen  Unterrichts  auf  dem 
Gymnasium  ist,  erfolgt  am  sichersten  durch  eite 
eindringliche  Lektüre  der  Schriftsteller.  DieZab! 
der  im  Unterricht  zu  lesendeu  Bücher  kann  aber 
naturgemäfs  nur  eine  beschränkte  sein,  und  die 
meisten  Schriftsteller  müssen  sich  oft  noch  eine 
Verkürzung  ihrer  Werke  gefallen  lasseu.  Es ,sl 
daher  von  jeher  eine  sorgsam  geleitete  Privat- 
lektüre  als  notweudigo  Ergänzung  der  Klassen- 
lektüre  angesehen  werden.  Wer  die  menschlich 
Natur,  wie  sie  wirklich  ist,  kennt  und  die  Kr- 
ziehungsbedürftigkeit  der  Jugend  im  besondern  io 
Erwägung  zieht,  für  den  wird  es  keiuer  Recht- 
fertigung bedürfen,  weuu  wir  hinzufügen,  dafs  w 
Privatlektüre  nicht  nur  angeregt  werdet)  niuK 
sondern  dafs  sie  erst  durch  eine  regclmäfsige 
trolle  seitens  des  Lehrers  eine  wohltätige  Wirkuug 
auf  deu  gesamten  Unterricht  ausübt.  Audcrs  ar- 
teilen  die  preufsischen  Lehrpläne  vou  1901,  ^em 
sie  vorschreiben ,  die  Privatlektüre  nicht  als  rtr* 
bindlich  zu  fordern.  Damit  ist  ein  oft  wüuscbefc- 
wertes  Mittel  der  Vertiefung  und  Erweitert? 
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des  Unterrichtszieles  dem  Lehrer  ans  der  Hand 
genom  tuen  worden. 

Zu  ganz  entgegengesetzter  Erfahrung  und  An- 
schannng  über  die  Privatlektüre  scheint  man  in 
Österreich  gelangt  zu  sein,  wo  das  Bedürfnis  nach 
passendem  Lesestoff  bereits  in  der  Frey  tagscheu 
Sammlung  eine  Menge  brauchbarer  Ausgaben  der 
klassischen  Autoren  hervorgerufen  hat.  Auch  das 
vorliegende  Buch  aus  der  Feder  eines  erfahrenen 
Schulinaune8  will  der  lateinischen  Privatlektüre 
dienen.  Besonders  wichtig  ist,  wie  der  Heraus- 
geber mit  Recht  erklärt,  der  Beginn  der  Privat- 
lektüre; das  Gelingen  des  ersten  Versuchs  bebt 
den  Mut,  das  Selbstvertrauen  des  Schülers  und 
steigert  seine  Leselust.  Darum  mufs  mit  einem 
leichteren  Schriftsteller  begounen  werden,  der 
nicht  nur  durch  bedeutungsvollen  Inhalt,  sondern 
auch  durch  schlichte  Darstellung  und  reine  Sprache 
den  Schüler  zn  fesseln  vermag.  Alle  diese  Voraus- 
setzungen sind  bei  Caesar  in  reichstem  Mafse  er- 
füllt. Das  7.  Buch  des  gallischen  Krieges  hat  der 
Herausgeber  darum  gewählt,  weil  man  in  Öster- 
reich in  der  Klassenlelftüre  es  nur  selten  dahin 
bringt,  dieses  Buch  zu  lesen,  und  weil  es  ein  ab- 
geschlossenes Ganze  enthält,  den  letzten  erschüttern- 
den Versuch  der  Gallier  aus  der  Umklammerung 
durch  das  römische  Weltreich  sich  loazumaohen. 

Nach  einer  kurzeu  Einleitung  über  die  Luge 
Cnesars  zu  Beginn  des  Jahres  52  folgt  der  iu  7 
gröTsero  Abschnitte  gegliederte  Text  mit  darunter 
stehendeu  Aumerkungen.  Der  Text  ist  au  einigen 
Stellen  aus  pädagogischen  Gründen  unbedeutend 
gekürzt,  z.  B.  sind  c.  32  und  c.  33  ausgelassen 
worden.  Die  Anmerkungen  sind  dem  besonderen 
Zweck  der  Einführung  entsprechend  reichlich  bo- 
messen  und  geben  ebenso  sachliche  wie  sprach- 
liche Erlau teruDgen.  Auch  fehlt  es  nicht  au  An- 
weisungen, wie  lateinische  Perioden  iu  gute  deutsche 
Sätze  umzuwandeln  sind.  Jedem  Kapitel  ist  in 
den  Aumerkuugen  eine  kurze  Inhaltsangabe  vor- 
ausgeschickt, die  dem  Schüler  das  Verständnis 
erleichtern  muß.  Schließlich  ist  dem  Buche  ein 
Bild  des  belagerten  Alesia  und  ein  kurzes  Wörter- 
verzeichnis beigegeben. 

Es  ist  somit  von  dem  Herausgeber  alles  getan 
worden,  das  Buch  so  zweckmäßig  uls  möglich 
einzurichten,  uud  «vir  sind  überzeugt,  dafs  es  sich 
als  ein  uützliches  Hilfsmittel  des  lateinischen  Unter- 
richts erweisen  wird. 

Berlin.  P. 
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F.  Wesener,  Griechisches  Elementarbuch  zu- 
nächst nach  den  Grammatiken  von  Curtius- Härtel, 
K&gi,  Koch  und  Frauke -Bamberg.  Neue  Ausgabe 
nach  den  Bestimmungen  der  preufsischen  Lehrpläne 
vom  Jahre  1891.  Zweitor  Teil:  Verna  auf  ftt  und 
uuregelmäfsige  Verba.  5.  Doppel-AuUage.  Leipzig 
1903,  B.  G.  Teubner.   IV,  155  S.  8°.  Geb.  JC  1,60. 

Der  Verf.  hat  auf  grund  der  uenen  Lehrpläne 
vom  Jahre  1901  eine  Umarbeitung  seines  griechi- 
schen Übungsbuches  für  Obertertia  vorgonommen. 
Um  der  darin  enthaltenen  Weisung,  möglichst 
bald  zur  zusammeuhäugenden  Lektüre  überzugehen, 
nachzukommen,  hat  er  jetzt  griechische  Einzelsätze 
völlig  ausgeschlossen.  Die  erste  Abteilung  euthält 
23  zusammenhängende  Stücke  iu  griechischer 
Sprache,  deren  Inhalt  der  Mythologie  entuommeu 
ist.  Die  zweite  Abteilung  bringt  deutsche  Bei- 
spiele zur  Einübuug  der.  Verba  auf  /i*  uud  der 
unregelmäßigen  Verba,  im  ganzen  28  Stücke 
Einzelsätze,  nach  Verben  und  Verbalklassen  ge- 
ordnet. Daran  schließen  sich  36  zusammen- 
hängende Stücke,  die  demselben  Zwecke  dienen. 
Dann  folgen  Metaphrasen  zu  Xcnophons  Anabasis 
I  und  II,  und  den  Schluß  machen  die  Wörter- 
verzeichnisse. 

Der  vou  dem  Verf.  gebotene  Cbungsstoff  ist 
zweckentsprechend  nnd  gut  gewählt;  allein  ich 
vermisse  einen  Abschnitt,  uud  anderen  wird  es 
gewils  ähnlich  ergehen.  Die  griechischen  Stücke 
setzen  die  Keuntuis  der  Verba  auf  fit  voraus,  so 
kommen  z.  B.  gleich  im  ersten  Formen  von  tf^ju», 
icntj/n  und  dldoiftt  vor,  im  zweiten  außerdem  nl/t- 
nlrifit,  dilxvvfit  uud  Uvat  u.  s.  w.  Diese  Stücke 
könneu  also  erst  durchgenommen  werden,  wenn 
die  Verba  auf  ftt  erlernt  sind.  Für  die  Erlernung 
uud  Einübung  sind  keine  griechischen  Sätze  ge- 
boten, sondern  nur  deutsche.  Nun  geht  es  aber 
doch  kaum  an,  wochenlang  mit  Schülern  Griechisch 
zu  treiben,  ohne  ihnen  einen  griechischen  Satz 
vorzulegen;  viel  eher  könnte  man  die  deutschen 
Sätze  entbehren,  da  solche  von  dem  Lehrer  leicht 
im  Anschlufs  au  die  griechischen  gebildet  werden 
können.  Der  Verf.  wird  sich  also,  um  soin  Buch 
brauchbarer  zu  machen,  noch  dazu  entschließen 
müssen,  zusammenhängende  Stücke  oder  Eiuzel- 
sätze  iu  griechischer  Sprache  zur  Einübung  der 
Verba  auf  fu  beizufügen. 

Tauberbischofsheim.  J.  Sitzler. 

Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Berliner    philologische    Wochenschrift  13 
(28.  Marz  1903).    14  (4.  April  1903). 
S.  411— 416.    K.  Fuhr,  Dio  Echtheitsfrage  der 
Rede  des  Andokides  gegen  Alkibiades.    Zeigt  gegen 
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Drerups  Rcvindikationsvcrsucb,  dafs  die  Rede  unmög- 
lich echt  sein  kann.  —  HS.  446.  Kb.  Nestle, 
Forus  <*=  Kaiserbild?  Unter  tu  ®6qov  werden  im 
Thesaurus  von  Stcphauus- Hase-Dindorf  einige  Stellen 
citiert,  in  denen  behauptet  wird,  das  die  'dxortg  rwy 
(SaoiX^oty  tf6{tot  TtQoauj'OQtvoviat  (Isid.  Peius.  Epist. 
I  337  [zu  Act.  Apost.  28,  15],  Oecum.  zu  Act. 
Apost.  40  und  Tkeopbylact.  zu  Act.  Apost.  28). 
Nestle  fragt  au,  ob  sich  ein  solcher  Sprachgebrauch 
anderweitig  belegen  lafst. 

Mitteilungen  des  Deutschen  Archaeologischen 
Instituts.  Athenische  Abteilung.  XXVII, 
1.  2. 

Das  ganze  Doppclheft  berichtet  Uber  die  Arbeiten 
in  Pergamon  1900—1901.  —  S.  1-6.  A.  Conze, 
Vorberichl.  Das  Ziel  der  neuen  Ausgrabungen  in 
Pergamon  ist,  die  Attalidenstadt  in  ihrer  Gesamtheit 
wiederaufzudecken.  Die  Freilegung  des  grofsen  Süd- 
tores und  des  Marktbaucs  wurde  volleudet.  Geleitet 
wurden  die  aus  der  Muscumsvcrwaltung  in  die  Kom- 
petenz des  Instituts  übergegangenen  Ausgrabungen 
von  Dörpfeld.  —  S.  7 — 9.  A.  Philippson  gibt  einen 
vorläufigen  Bericht  über  seine  geologische  Untersuchung 
der  perganienischcn  Landschaft.  —  S.  10—43.  Willi. 
Dörpfeld,  Die  Bauwerke.  I.  Das  südliche  Stadttor. 
Abweichend  von  allen  anderen  Stadt toreu  liegen  Ein- 
gang und  Ausgang  auf  derselben  Seite  eines  Hofes. 
2.  Die  Hauptstrafsc  dor  Stadt.  Sic  führte  vom  Tor 
zur  Akropolis  empor  und  ist  erst  zum  kleinsten  Teile 
freigelegt.  3.  Die  zweite  Agora  (die  der  Unterstadt) 
ein  offener  von  zweistöckigen  Säulenhallen  umgebener 
Hof.  In  byzantinischer  Zeit  ist  eine  Kirche  hinoiu- 
gebaut  worden.  4.  Gebäude  in  der  Nähe  der  Agora. 
5.  Der  Stadtbrunnen.  6.  Stadttore  im  NW.  und  0. 
7.  Stoa  der  Theaterterrasse.  —  S.  44  —  151.  H.  v. 
Prott  und  W.  Kolbe,  Die  Inschrift,  n.  71.  Asty- 
nomengesetz,  als  ßadihxog  vo/joc  bezeichnet,  im 
II.  Jahrb.  v.  Chr.  (vor  133t  abgefafst,  aber  erst  im 
2.  Jahrb.  nach  Chr.  ix  tütv  Idlwv  aufgezeichnet. 
Die  Kompetenz  der  Astynomen  und  ihrer  Untergebenen, 
der  Amphodarchcn,  hinsichtlich  Wege-,  Bau-  und 
Brunuenpolizei  wird  genau  festgesetzt.  Die  Pflicht, 
die  Wege  zu  reinigen  und  instandzuhalten,  wird  den 
Grundbesitzern  übertragen.  Von  zwei  Nachbarn  durfte 
der  auf  tieferem  Niveau  wohnende  oino  Schutzmauer, 
ntylotamg,  auf  dem  Grundstück  des  Nachbarn  ziehen, 
um  sich  gegen  Feuchtigkeit  zu  schützen.  Den  Asty- 
nomen übergeordnet  waren  die  Strategen  und  der 
Bürgermeister,  6  enl  Trg  nöhwg.  n.  72.  Röm.  Erlafs 
über  die  öffentliche  Bank  ((Ü^ftoaia  iQÜntfca)  von 
Pergamon.  Der  xolh'ßog,  das  Wechselgeld,  wird  auf 
1  As  per  Denar  bestimmt;  festgesetzt  werden  ferner 
die  äanqatoiQa,  das  Aufgeld  für  abgegriffene  Münzen, 
uud  die  ivtoftttldia,  die  Gebühren,  die  die  Wechsler 
un  Festen  von  den  GrofshAmllern  eintrieben,  n.  73 
— 112.  Weihinschriften,  n.  113-144.  Fragmente 
eines  grofsen  Verzeichnisses  der  Neubttrger  des  Jahres 
133  v.  Chr.  n.  145—58.  Ephelenlisten.  n.  161  — 
189.  Grabschriften,  n.  190  —  271.  Graffiti.  — 
S  152-  159.  H.  Thiersch,  Die  Einzelfunde.  Unter 
den  Skulpturen  ragen  nur  ein  Alexanderkopf  und  ein 
Panzeitorso  hervor,  unter  den  Vusenscherben  ein  alt- 
korinthischer  Aryballos  sowie  Rcliefvasen.  —  S.  159  f. 


W.  Dörpfeld,  Fortsetzung  der  Grabungen.  Die 
II.  Agora  ist  jetzt  ganz  freigelegt,  ferner  eine  Terrasse, 
die  zum  yvpväaiov  tü>v  naiÖwf  gehörte.  Der  grofse 
Altar  ist  neu  untersucht  worden. 

Rulletin  monumental  6  (1902). 

S.  536—542.  IL  Saladin,  Kurzer  Bericht  über 
Delattres  Ausgrabungen  zu  Karthago. 

Athenaeum  3932  (7.  Marz  1903). 

S.  310.  In  der  Sitzung  der  'Hellenic  Society' 
vom  24.  Februar  las  Frl.  H.  L.  Lorimer  über  den 
altgrichischen  Karreu  (cart).  Die  Koustruklions- 
verschiedenheit  zwischen  dem  griechischen  Kamm 
und  dem  Wagen  (chariot)  beweisen,  dufs  beide  ganz 
verschiedenen  Ursprungs  sind.  Der  Wagen  hatte  eine 
feste  Achse,  auf  welcher  das  Gestell  unmittelbar  ruhte, 
und  Speichenrüder.  Die  Achse  des  Karrens  war  in 
alterer  Zeit  drehbar,  so  dafs  der  Körper  des  Karrens 
nicht  darauf  ruhen  konnte.  Deshalb  waren  unter 
demselben  Holzblöcke  mit  Kerben  befestigt,  in  denen 
die  Achse  steckte.  Diese  Blöcke  bleiben  für  den 
Karren  auch  dann  noch  charakteristisch,  als  man  zur 
Verwendung  fester  Achsen  übergegangen  war.  Das 
Karrenrad  zeigte  ursprünglich  den  Dreispeichentypus, 
bis  um  das  5.  Jlul.  das  Vierspeichenrad  dafür  eintrat. 
Ein  solches  Älteres  Rad  ist  vor  kurzem  in  einer 
Pfahlbanwohnung  bei  Mcrcurago  (nahe  dem  Lago 
Maggiore)  gefunden  worden,  Karren  mit  Achsenblocks 
und  dreispeichigen  Rädern  begegnen  in  der  etrus- 
kischen  Kunst  des  5.  Jhds.,  und  derselbe  Typus 
findet  sich  auf  Serien  thrako-makedouischer  Münzen. 
Dies  scheint  auf  einen  nördlichen  Ursprung  des  Typus 
hinzudeuten.  —  S.  313.  Bericht  über  Halls  weitere 
Untersuchung  der  alten  Ruinen  von  Rhodesia.  Isidor 
sind  noch  keine  Inschriften  zu  Tage  gekommen;  es 
würde  die  Auffindung  von  solchen  unter  Umstünden 
für  die  Lösung  der  Ophirfrago  von  Bedeutung  werden 
können. 

Listy  filologicke  XXIX,  1902,  Heft  1—6. 
(Fortsetzung.) 
III.  Julian  als  Caesar.  Der  dritte  Teil 
schildert  die  Jahre  356  bis  zum  Tode  des  Kaisers 
Constantius,  als  Julian  Caesar  in  Gallien  geworden 
ist.  in  diesem  Teile,  der  auf  Grund  der  Berichte  des 
Juliunus,  Ammianus,  Libanius  und  Zosimus  bearbeitet 
ist,  wendet  sich  Peroutka  oft  namentlich  gegen  Koch. 
Die  Gewissenhaftigkeit  und  der  Fleifs  Kocks  wird 
anerkannt,  aber  Koch  geht  von  der  unbewiesenen 
Voraussetzung  ans,  dafs  Ammianus  aus  einer  ver- 
lorenen Schrift  Julians  geschöpft  hat,  wo  Julians 
Taten  zu  günstig  geschildert,  diejenigen  Constantius' 
aber  zu  ungünstig  beurteilt  wurden.  Daher  be- 
trachtet freilich  Koch  Ammian  als  unvorläfslicb,  und 
auch  Juliaus  Charakter  zeigt  sich  ihm  in  einem  ganz 
anderen  Uchte.  Peroutka  glaubt  bewiesen  zu  haben, 
dafs  Kochs  sowie  auch  Herkers  und  Borries'  Arbeiten 
keinen  Fortschritt  in  den  Forschungen  über  Julian 
bedeuten,  sondern  dnfs  das  ganze  Unternehmen 
Hyperkritik  ist.  Aus  den  strittigen  Fragen,  die 
Peroutka  bespricht,  heben  wir  folgendes  hervor:  Im 
17.  Briefe  ist  :ils  Julians  Feind  Florentius  und  nicht 
Constantius'   Kammerherr  Eusebios  gemeint.  Den 
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Ort  der  Schlacht  bei  Strafsburg  kann  man  wegen 
Mangel   an   bestimmten   Angabeu    nicht  feststellen. 
Koch  entscheidet  sich  mit  Unrecht  für  die  Ansicht 
von  Borrics.    Dafs  der  Aufstand  der  Soldaten  in 
Paris   und  Julians  Borufuug   auf  deu  Kaiscrtliron 
ohne  sein  Wissen  vorbereitet  wurde,  das  müssen  wir 
Julian  und  Ammiau  trotz  dem  entgegengesetzten  Berichte 
des  Eunapius  glauben.    IV.  Julians  Religion.  Im 
vierten  Teile  wird  gegen  Am  miau  und  Gardner  ge- 
zeigt, dafs  Julian  bis  zu  seiuem  20.  Jahre  ein  wahrer 
Christ  war.    Julian  gibt  selbst  als  Ursache  seines 
Abfalles   au   zahlreichen  Stellen   seiner  Briefe  und 
hauptsächlich   in    den   Fragmenten    der  verlorenen 
Schrift  gegen  das  Christentum  dessen  innere  Wert- 
losigkeit an.    Das  war  aber  nicht  die  einzige  Ur- 
sache; dazu  treten  noch  die  traurigen  Verhältnisse 
seiner  Jugendzeit  und  sein  Naturell,  sein  empfindsamer, 
denkender  Geist.    Mardonius  und  das  Studium  der 
nouplatonischci)  Philosophie  hatten  entschieden.  Am- 
miau und  Schiller  gegenüber  ist  hervorzuheben,  dafs 
Julian  gerade  so  gläubig  war  wie  die  besten  Christen 
seiner  Zeit.     Davon   zeugen   zahlreiche  Stelleu  in 
seinen  Schriften  und  sein  ganzes  Lelwn.    Nur  daraas 
können   wir   alle  Tuten  Julians,   wie  diejenigen  zu 
Gniistcn  des   Heidentums  so  auch  jene  gegen  das 
Christentum,   auslegen.     Durch   eingehende  Analyse 
der  vierten   und  fünften  Rede  —  es  sind  wichtige 
Proben  neuplatonischer  Spekulation  —  wird  gezeigt, 
aus  welchen  Elementen  Julians  religiöses  System  be- 
stand.   Als  Einleitung  dazu  wird  die  Frage  erörtert, 
«elches  die  religiösen  Bedürfnisse  jeuer  Zeit  waren. 
Die  Leute  wollten  im  traurigen  Loben  die  Gcwifsheit 
über  das  Jenseits  haben.    Diese  Gcwifsheit  hatten 
die  orientalischen  Religionen.    Daher  fanden  sie  auch 
freundliche  Aufnahme  im   römischen  Reiche.  Aber 
als  die  neuen  Religionen,  namentlich  die  christliche 
uud  jüdische,  darauf  Ansprüche  machten,  dafs  alle 
andere  Gottheiten  und  also  auch  die  römischen  Götter, 
die  Beschützer  des  Staates  'Götzen'  sind,  stiefsen  sie 
auf  harten  Widerstand  Roms,  weil  man  meinte,  dafs 
sie  die  Gründe  des  Staates  erschüttern.    Die  neu- 
platonische  Spekulation   wollte  aus  sich  selbst  der 
Menschheit  eine  wahre  Religion  geben  und  so  den 
religiösen  Durst  ihrer  Zeit  stillen.    Aber  sie  konnte 
nicht  jene   Mittel  entbehren,  die  seit  Urzeiten  die 
oriem aliseben  Kulte  benutzten,  die  Magie  und  die 
Thcurgic.    Es  ist  das  gemeinschaftliche  Zeichen  aller 
damaligen  religiösen  Systeme,  dafs  der  Gott-Erlöser, 
der  Mittler  zwischen  der  leidenden  Menschheit  und 
dem  höchsten  Gottc,  der  Hauptgott  ist.    Bei  Julian 
und  auch  in  der  neuplatonischen  Philosophie  ist  es 
Helios.    Helios  in  diesem  Sinne  ist  aber  nicht  das 
Eigcuttim  des  griechischen  Geistes,  sondern  die  ueu- 
platonische  Philosophie  übernahm  ihn  aus  orientalischen 
Religiouen  und  hauptsächlich  aus  dem  Mazdeismns. 
Julians  Religion  ist  nur  dem  Namen  nach  polythei- 
stisch, in  Wirklichkeit  ist  sie  Monotheismus.  Homers 
Götter  sind  insgesamt   Diener  des   Helios.  Julian 
wollte  die  alte  homerische  Religion  den  Bedürfnissen 
der  neuen  Zeit  dadurch  anpassen,  dafs  er  in  der 
griechischen   Mythologie   allegorischen  Sinn  suchen 
kbrt,  wie  es  seine  fünfte  Rede  beweist.     Es  wäre 
aW  nötig  gewesen,  eine  offizielle  Auslegung  zu  geben, 


um  dadurch  die  Willkür  beim  Auslegen  zn  verhindern. 
Julian  begriff  gut,  dafs  das  Christentum  durch  die 
Nächstenliebe  und  durch  den  Kampf  gegen  die  Be- 
gierden des  Körpers  gesiegt  bat.  Das  war  der 
Hauptgedanke  in  seinen  'Hirtenbriefen',  deren  Inhalt 
angeführt  wird.  Die  Untersuchung  über  Julians  re- 
ligiöse Anschauungen  wird  mit  einigen  Anmerkungen 
über  seine  Praxis  abgeschlossen.  Die  Tiefe  seines 
religiösen  Gefühles  und  der  Ernst  seiner  Natur  macht 
es  wahrscheinlich,  dafs  Julian  bei  der  'milden  Politik' 
gegen  das  Christentum  uicht  geblieben  sein  würde, 
wenn  er  aus  Persien  zurückgekehrt  wäre. 

(Fortsetzung  folgt.) 

American  Journal  of  Archaeology  VI  4.  1902, 
Oktober  Dezember. 
S.  387  —  397.  W.  Kelsey,  Die  Bühnenoingängo 
des  kleinen  Theaters  in  Pompeji.  Mit  Abbildungen. 
—  S.  398—403.  N.  Bates,  Etruskischo  Hufeisen 
aus  Corneto.  Mit  Tafel  —  S.  404—409.  N.  Olcott, 
Römische  Münzen  aus  Tarquinii  (Gordianus  Pius, 
Philippus  I..  Otacilia  Severa  Philippi,  Traianus  Decius, 
Hcreniiia  Etruscilla  Decii,  Trebonianus  Gallus,  Volu- 
sianus.  Valerianus,  Gallicnus,  SaJouiua  Gallieui).  — 
S.  410—410.  A.  Fairbanks,  Das  Relief  der 
trauernden  Athena  im  Akropolis- Museum,  verglichen 
mit  einer  Lekythos.  Mit  Abbildungen.  —  S.  417 
—421.  Das  Argivischc  Hcraeum,  Anzeige  des  Werkes 
von  Waldstcin.  —  S.  422—438.  J.  Tücke r,  Statuen 
aus  Korinth  (mit  2  Tafeln),  Löwenköpfe,  römische 
weibliche  Porträtstatue,  Dionysos,  Aphrodite  (mit  Ab- 
bildungen). —  S.  439  —  454.  M.  Sears  jr.,  Das 
Lechaeum  und  die  Propyläen  in  Korinth.  Mit  Tafeln 
und  Abbildungen.  —  S.  455  -  502.  N.  Fowler, 
Archäologische  Revue,  Januar— Juni  1902. 


Kezensions- Verzeichnis  philol.  Schriften. 

Album  grntulatorium  in  honorem  Uenrici  van 
lierwerJen:  BphW.  5  S.  139-143.  Der  vorliegende 
Sammelbaud  enthält  eine  ganze  Reihe  beachtenswerter 
Beiträge.    II  .  Kroll. 

Aristo phanes,  The  Knights,  by  A.  Neil:  Her. 
5  S.  82.    Sehr  reichhaltig.    -4.  Marlin. 

Babelon,  Traite  des  monnaies  grecques  et  ro- 
maines,  Paris  1901:  A'ev.  unm.  1902,  489.  'Vor- 
zügliches Handbuch.1  Barlheleun/. 

Baudrillard,  A.,  Lcs  catacombes  de  Rome: 
Bull,  erit.  4  S.  56.  Aus  den  besten  Quellen  ge- 
schöpft.    L.  Borbet. 

Brugmann,  K.,  und  W.  Stroitberg,  Indoger- 
manische Forschungen.  14.  Bd.  Hierin  ist  das 
Griechische  vertreten  durch  B.  Delbrück,  .1.  TlmmO, 
.1.  M'arktrrnaarl,  O  A.  /htuithsoti  und  F  Solmum, 
das  Lateinische  durch  F.  Summer  und  F.  Skut»<:/i. 

Brunncr,  Kurl,  Die  badischen  Schulordnungen. 
Bd.  I:  IA\  9  S.  336  f  Die  Veröffentlichung  dieses 
Bandes  ist  sehr  zu  begrüfsen.  Slt/r. 

F.  Crawford  Burkitt,  S.  Ephraiiu's  Quotations 
from  the  Gospcl  collccted  and  arranged:  Bph  II  .  5 
S.  136  f.    Wir  erhalten  hier  eine  höchst  gründliche 
Untersuchung  des  Evangciientextes  in  den  Schriften 
|  des  Ephraim  Syrus.    A.  IhlyenfehL 
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Ciceroiris  Oratio  Philippica  prima  par  //.  Je  la 
Vilte  ,ie  Mimiont:  BphW.  5  S.  137  f.  Diese  Aus- 
gabe bietet  ohne  Zweifel  den  Studenten  ein  geeignetes 
liijfsmittcl  zum  Studium  der  Rede.    //.  NoUL 

Cicero,  Catilinarischc  Reden,  von  C.  Aicol:  Her 
5  S.  98.    Eine  brauchbare  Ausgabe.    K  T. 

Deehelette,  J.,  L'archeologie  celtique  eu  Eu- 
rope:  Her.  5  S.  85  f.  Interessante  Zusammenstellung 
des  Materials,    (J.  Duttiu. 

Diodor  von  Tarsus,  Vier  pscudoju9tinisclie 
Schriften,  als  Eigentum  Diodors  nachgewiesen  von 
A.  Ihruack:  Her.  5  S.  87-89.  Nicht  völlig  über- 
zeugend.   P.  Ltjay. 

Drerup,  Engelbert,  Untersuchungen  zur  alteren 
griechischen  Prosaliteratur  mit  Beiträgen  von  Kurt 
Emmiuyer,  Hang  Kitllmer,  Valentin  Sehneitler, 
Marth»  Votjt.  Wilhelm  v.  Christ  zum  70.  Geburts- 
tage dargebracht:  Hph  W.  4  S.  97-104  und  5  S.  129 
-135.  Die  Verfasser,  besonders  Drerup  selbst,  ver- 
dienen wenig  Beifall.    K.  Sei, warf;. 

Euripidcs,  Medea,  von  O.  AlteuLnrg:  Her.  5 
S.  95  f.    Einige  Tcxtstellcn  kritisiert  A.  M. 

Francotte,  H.,  Formations  des  villes  dans  la 
Grece  anciennc:  Her.  5  S.  95.  Gut,  doch  ist  das 
religiöse  Element  zu  wenig  berücksichtigt.   A.  Martin. 

Gentile,  A.,  Del  poetna  di  Ostio:  Her  5  S.  97  f. 
Anerkennenswert. 

Gerth,  B.,  Griechischo  Schulgrammatik:  ll'ßr«. 
Korr.  IX  12  S.  470.  Aufsergewöhnlich  tüchtiges 
Lehrmittel.  Meitzer. 

Gils,  P.  J.  M.  van,  Quaestione«  Euhemcreac: 
IH.Z.  8  S.  478.  Referat. 

G raham,  Alexander,  Roman  Africa:  SphH.A 
S.  77.  Die  fleifsige  Arbeit  ist  mehr  für  ein  gröfsercs 
Publikum  berechnet  als  für  wissenschaftlich  inter- 
essierte Kreise.    J.  .luuq. 

G sc  II,  St.,  Les  monuments  antiques  de  l'Algerie: 
ThLZ.  1  S  13-15.  Ein  vortreffliches  Handbuch. 
K.  Heu  necke. 

Holder,  A.,  Altkeltischer  Sprachschatz.  13.  und 
14.  Lieferung:  Her.  5  S.  87.  Einige  Worterklärungen 
gibt  ti.  Ihtüii. 

Ornero,  L'Iliadc,  hrsg.  von  ('.  O.  Znretti.  Vol.  IV. 
Libri  XIII  XVI:  Apf.K.  4  S.  73  f  Das  empfehlende 
Urteil  für  den  früher  erschienenen  Teil  gilt  auch  in 
vollem  Marse  für  den  jeizt  vorliegenden  vierten  Band. 
//.  Ktmje. 

Joubiu,  La  sculpture  grecque.  Paris  1901: 
Hev.  iiuni.  1902,  491.  'Ein  Versuch,  auch  die  Münz- 
glyptik  hineinzuziehen'.  Dnbelon. 

Jtillinn,  Camille,  Vereingetorix.  2  edition: 
DL'/..  8  S.  478.    Anerkennendes  Referat. 

Kempf,  J.  G.,  Romanorum  sermonis  castrensis 
reliquiae  cidlectae  et  illustratae:  DLZ.  8  S.  471. 
Referat. 

Kohm,  J.,  Schillers  Braut  von  Messina  und  ihr 
Verhältnis  zu  Sophokles  Oidipus  Ttrannos:  Ü /,!>!.  2 
S.  50.  Ein  schon  oft  erörtertes  Verhältnis  wird  in 
unleidlich  breiter  Analyse  entwickelt.    /','.  HilJ,branJ. 

Krcyenbühl,  Johannes,  Das  Evangelium  der 
Wahrheit.  Neue  Lösung  der  .lohaiineischen  Frage. 
l.Bd.:  /.('.  9  S.  305-310.  Es  ist  schade,  dafs  in 
diesem  reichhaltigen,  aber  in  schwerfälligem  Stil  ge- 


schriebenen Werke  ein  richtiger  Grundgedanke  <?, 
stark  ins  inafslose  und  groteske  verzerrt  ist.  Bo>i> •« 

Lafout,  G.  le,  l.es  Aryas  de  Galilec  et  les  an- 
gines Aryenncs  du  christianisme.  Premiere  Parti.- 
LC.  9  S.  311.  Auch  die  beiden  ersten  dieser  sieW 
Kapitel  vermögen  nicht  zu  überzeugen. 

Lafoscade,  L.,  De  epistulis  (aliisque  titulis  itc 
peratorum  mugistratuurwiuu  Romunorum,  «pias  it 
aetate  Augusti  usque  ad  Constantini  graecc  scrijiu- 
lupides  papyrive  servaverunt:  Hph  II'.  5  S.  144-14'i 
Das  Buch  wird  gewifs  vielen,  die  auf  diesem  Gebiet- 
arbeiten,  willkommen  und  von  Nutzeu  sein.  /W 
Viereck. 

Linde,  S.,  Adversaria  in  I-atiuos  scriptores:  k» 
5  S.  96.    Enthalt  sehr  gute  Bemerkungen.    K.  T. 

Lindner,  Th.,  Weltgeschichte  seit  der  Völker- 
wanderung I :  Warft.  Korr.  IX,  12  S.  471.  Rasch.« 
ungestörten  Fortgang  wünscht  von  Herzen  J.  Mv.l'-r. 

Livius,  Buch  XLUI,  von  M  Zinqerle:  lio.  '■> 
S.  96  f.    Sehr  sorgfältig.    K.  T. 

Ludwig,  Herrn.,  Lateinische  Stilfibunj.'en  \v 
Ohcrklassen:  Warft.  Korr.  XI  1 2  S.  46'.».  Einesriwi«. 
weit  über  dem  Durchschnitt  stehende  Gabe.  MtU:,r 

Griechischo  Lyriker,  Auswahl  vou  A.  liier. 
Her.  5  S.  95  f.    Notiert  von  A.  M 

Monatshefte  der  Comcnius  Gesellschaft.  Bd.  X 
und  XI:  L C.  9  S.  314-316.  In  Bd.  X  ist  ciu  ge- 
diegener Aufsatz  Uber  'Christentum  und  Platonisrao* . 
und  ein  anderer,  von  \\'olf.<tieg,  behandelt  sehr 
scharfsinnig  den  Staat  bei  Christus,  Paulus  und  <ki 
Reformatoren.    Karl  Löschhorn. 

Ovid,  Auswahl  vun  /'.  Vieona:  Her  5  S.  9" 
Eine  Konjektur  ist  zu  I  173  beigebracht,  sonst  Schul 
ausgäbe;  die  Abschuittc  hätten  bezeichnet  werwn 
sollen.    E.  T. 

Pascal,    1.   Di   una  fönte  greca  del  Somninn: 
Scipionis;  2.  Zum  1.  Buche  des  Lucrez:  Her.  5  S. 
Notiert. 

Pinches,  Th.  G.,  The  Old  Testament  in  the 
of  the  bistorical  records  and  legcuds  of  Assyria  and 
Babylonia:  Athen.  3931  S.  266  f.    Sucht  zu  zeig?«, 
dafs  die   Angaben  der  Bibel  durch  die  Keilschrift- 
Forschung  bestätigt  werden. 

Rohrbach,  Paul,  Im  Lande  Jahwes  und.'«" 
/,('.  9  S.  317.  Die  gewandte,  anschauliche  und  An- 
regende Darstellung  wird  durch  ÜberschwenglichkeittTi 
des  Ausdrucks  leider  beeinträchtigt. 

Sakellaropoulos,  K.,  1.  <Z>iAo^ixö  riafc- 
ttiQrtpaia,  2.  Livius  Andronicus:  Her.  5  S.  3*- 
Notiert  von  E  T. 

Schocmann,  G.  F.,  Griechische  Altertümer- 
4.  Aufl.,  neu  bearbeitet  von  ./.  //  Lipidil*.  2.  Band: 
LC  9  S  333  f.  Das  treffliche  Werk  sei  i»  ',('m 
neuen  Gewände  aufs  wärmste  empfohlen.  77<mm"''- 

Schwyzer,  Ed.,  Die  Weltsprachen  des  Altert««* 
in  ihrer  geschichtlichen  Stellung:   NphH.  4  S. 
Die   kleine   Schrift    bietet    uns   einen  vortrefnVlM-'n 
Überblick  über  die  allmähliche  Ausbreitung  der  b4' 
bylonischen,  griechischen  und  lateinischen  Sprache 

0.  \Vr»»t. 

Skohielski,  J.,  Zu  Horaz  carm.  II,  17,  31.  - 
Vicol,  B  ,   Der  Kunstclmrakter  des  Sophokles  bw 
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sichtlich  der  Handlung  und  Charaktcrzeichnung : 
1>LZ.  8  S.  471.  Inhaltsangabe. 

Sophoclcs.  Euripitles,  transl.  and  explained 
by  ./.  N.  PlaUonor*  (=  The  Athenian  Drama  II.  III) : 
.!//-<■/<.  3929  S.  200-202.  Ausgezeichnete  Über- 
setzung in  Reimversen. 

Staedler,  K.,  Die  Horazfragc  seit  Leasing: 
Bjih  W.  5  S.  138  f.  Verf.  findet  nur  sehr  ein- 
geschränkte Zustimmung  bei  O.  Weifsr-nfel*. 

Curiielii  Taciti  Annales.  Nach  Text  und 
Kommentar  getrennte  Ausgabe  für  den  Schulgebrauch 
von  W.  i'/i  teuer.  I.  Bändcbcn.  Buch  1  u.  11:  XpliH. 
4  S.  74-77.  Die  Nützlichkeit  des  Kommentars  ist 
jedenfalls  durch  die  beträchtlichen  Umgestaltungen 
in  dieser  vierten  Auflage  nuch  vermehrt  worden. 
£  !•'«//. 

Ussani,  Vinc,  Codices  Latini  bybliothecae 
unirersitatis  Messanensis  ante  saec.  XVI  exaruti: 
lipliW.lt  S.  139.    Kurz  angezeigt  von  F. 

Vergil,  The  Aencid,  books  X  aud  XI  by  A. 
S«lincuk:  Her.  5  S.  97.    Für  Anfänger. 

Waldstein,  Ch.,  Tlie  Argive  lleraeum.  Vol.  I: 
Mhtn.  3930  S.  246  f.  Ein  ausgezeichnetes  Buch; 
nur  der  historische  Abschnitt,  der  die  Frage  be- 
handelt, wann  die  Argos  benachbarten  Stiidte  ihre 
Selbständigkeit  verloren  haben  bezw.  zerstört  wurden, 
bedarf  noch  weiterer  Nachprüfung. 

Winckle r,  Hugo,  Altoricntalische  Forschungen: 
BfliW  5  S.  143  f.  Diese  Hefte  vereinigen  wieder 
eine  Keihc  interessanter  Aufsätze,    liruno  Meifsntr. 


Mitteilungen. 

Beproduktion  dei  Havannas  des  Aristophanes.  — 
Sammlung  der  byzantinischen  Urkunden.  —  Aus- 
grabungen zn  Orchomenos  und  im  Kopalssee.  — 
Antike  Abgüsse  nach  dem  Leben  in  Brütsei.  — 
Antikenfunde  zu  Diedenhofen.  —  Nenzusammen- 
itellang  des  Kapitolinisohen  Stadtplanes. 
Alle  Freunde  des  Aristophanes  werden  mit  Freuden 
ilie  Nachricht  begrüßen,  dafs  in  der  von  de  Hieu 
begründeten,   im  Sijthoßcben  Verlage  erscheinenden 
Sammlung  photographischcr  Nachbildungen   der  be- 
deutendsten griechischen  und  lateinischen  Handschriften 
im»  auch  der  Ruvennas  des  Aristophanes  eine  Stelle 
fiudeu  wird.    Die  Reproduktion  durfte  in  kurzer  Zeit 
vtröffeutlicht  werden.   —  Aul  Krumbachers  Veran- 
lassung hat  d«o  Münchener  Akademie  eine  Sammlung 
der  byzantinischen  Urkunden  ins  Auge  gelaßt  und  die 
internationale  Akademienvercinigung  für  den  Plan  gc- 
wonucn.    Bis  jetzt  sind  die  Urkunden  der  byzantini- 
schen Zeit,  die  eine  Hauptquelle  für  die  Geschichte 
des  Orients  im  Mittelalter  bilden,  zum  grüßten  Teile 
noch  unveröffentlicht,  insbesondere  bergen  die  Athos- 
klöiter  reiche  Schatze.    Eine  von   den  Österreichern 
Miklosich  und  Müller  n  Angriff  genommene  Ausgabe 
Wieb  in  den   Anfänge»   stecken.    Nun  sollen  alle 
Bibliotheken  des  Morgen-  und  Abendlandes  auf  ihren 
Instand  an  byzantinischen  Urkunden  hin  untersucht 
«»•1  das  so  Gesammelte   soll  gesichtet   und  wohl- 
geordnet ju  einem  großen  Korpus  untergebracht  werden, 
den  im  Einverständnis  mit  der  griechischen  Re- 


gierung von  Furtwitnglor  an  der  Stelle  des  minyschen 
Orchomenos  unternommenen  Ausgrabungen  wurde  be- 
reits ein  Köuigspalast  mit  mykenischen  Stuckuialcreieu 
und  in  tieferen  Schichten  die  iiiteste  Stadt  mit  Rund- 
banteu  uud  Gräbern  von  ncolithischem  Typus  gefunden. 
Ferner  fand  man  zahlreiche  Vasen,  welche  die  durch 
Evans  Forschungen  bekannt  gewordenen  noch  nicht  ent- 
zifferten Schriftzeichen  tragen  (V.  Z  >.  —  Das  Brüsseler 
Cinqunntenaire- Museum  hat  vor  kurzem  zwei  aus 
Kleinasicn  stammende  Grabbüsten  erworben,  Ubor  die 
Cuniout  und  Collignon  eine  sehr  merkwürdige  Ansicht 
äußern.  Die  Büsten  stellen  zwei  junge  Frauen  vor. 
Die  eine  ist  mit  dem  charakteristischen  Kopfschleicr 
dargestellt,  der  das  Gesicht  umrahmt.  Er  ist  mit 
einer  gewissen  Koketteric  angeordnet,  denn  ein  über 
die  Stirn  nach  vorn  gezogener  Zipfel  bildet  eine  die 
Scheitelung  des  Haares  verbergende  Randelung.  Noch 
erkennbare  Lücher  in  den  Ohrläppchen  bezeugen,  dafs 
auch  Metallschinuck  den  Reiz  der  Tönung  des  Hauptes 
erhöhen  mufste.  Die  ein  wenig  breite  Form  des  Ge- 
sichtes, die  gut  hervortretenden  Backenknochen,  der 
Mund  mit  den  fallen  Jen  Winkeln,  das  sich  ver- 
längernde Kinn,  —  alles  zeigt  eine  Schöpfung  aus 
dem  Leben  an,  nichts  Konventionelles.  Die  zweite 
Büste  iu  ungefährer  Lcbensgröfse  wurde  wahrschein- 
lich iu  Sniyrna  hergestellt,  denn  sie  zeigt  alle  Spuren 
der  dortigen  Verfertigung:  den  hellen  roten  Ton  und 
die  Fütterung.  Hier  nun  handelt  es  sich  ganz  be- 
stimmt um  ein  Grabbildnis.  Die  mit  den  charakte- 
ristischen Attributen  des  Todes  geschmückte  junge 
Frau  trägt  auf  der  Stirn  eine  scharf  ausgeprägte 
Falte,  welche  den  Rund  des  Kopfschlciers  unterbricht. 
Unter  diesem  tufft  sich  das  Haar  massig  und  fällt 
dann  schlicht  tief  über  die  Ohren  hinunter.  Die 
Stirn  ist  hoch  und  gerade,  die  Nase  fein  und  etwas 
herausbringend,  der  Muud  steht  etwas  ab  von  ihr, 
die  Unterlippe  ist  etwas  zurückgezogen,  kurz  das 
Ganze  bildet  ein  Bildnis  von  einem  außerordentlichen 
Realismus.  Die  genannten  Gelehrten  meinen  nun, 
dafs  diese  Büsten,  sicher  wenigstens  die  zweite,  Ab- 
güsse nach  dem  Leben  darstellen,  und  daß  der 
Künstler  sie  nur  nachträglich  etwas  überarbeitet 
habe.  Wenn  diese  Auffassung  richtig  ist,  so  würden 
diese  Bildwerke  von  hohem  Interesse  für  die  Kenntnis 
der  alten  Kunst  sein.  —  Bei  der  zur  Zeit  im  Gange 
befindlichen  Entfestigung  von  Diedenhofen  werden 
mancherlei  Autikenfunde  gemacht.  So  entdeckte  mau 
kürzlich  in  den  Grundmauern  einer  Vaubaiischcn  An- 
lage eiue  gallisch-römische  Inschrift,  die  besagt,  daß 
Coimagus  sich  und  seiner  Gattin  Dubna,  der  Tochter 
des  Viredon,  das  Grabmal  setzte.  Dies  sind  keltische 
Namen,  ihre  Träger  lebten  etwa  zu  Konstantinischer 
Zeit.  Der  Stein  war  von  Vaubans  Bauleuten  zum 
Festuugsbau  benutzt  wordeu.  —  Bei  Gelegenheit  des 
llistorikerkongresses  zu  Rom  hat  man  endlich  den 
Anfang  damit  gemacht,  den  längst  gehegten  Wunsch 
der  Altertumsfreundc  zu  erfüllen,  die  zerstreuten 
Bruchstücke  der  Severianischeu  'Forma  Urbis',  so- 
weit sie  in  Magazinen  verborgen  waren,  ans  Licht 
zu  ziehen  und  die  an  den  Treppenwaiiden  des  Kapitoli- 
nischen Museums  wirrund  unübersichtlich  angebrachten 
loszulösen  und  iu  geeigneter  Weise  aufzustellen.  Die 
Voss.  Ztg.'  schreibt  u.  a.:  'Unter  Leitung  der  hervor- 
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ragendsten  Kenner  der  altrömischen  Topographie  sind 
die  Haaptlinicn  des  antiken  Stadtplanes  auf  eine  etwa 
12  Meter  im  Geviert  messende  WandflAche  im  oberen 
Hofe  des  städtischen  Museums  auf  dem  Kapitol  auf- 
gezeichnet nnd  auf  diesem  Felde  bis  jetzt  167  der 
marmornen  Planbruchstücke  befestigt  worden.  Den 
Unkundigen  belehrt  folgende  Iuschrift:  Fragmenta 
Formae  Urbis  Impp.  Scvero  Kt  Autouio  Marmoreis 
Tabulis  Inscutptae  S.  P.  Q.  R.  Hie  Disponcnda  Kt 
Collocanda  Curavit.  Eine  Gedenktafel  zur  Seite  sagt 
anfordern,  dafs  die  römische  Stadtverwaltung  in 
Gegenwart  der  Majestäten  den  aus  den  verstreuten 
Bruchstücken  wieder  zusammengesetzten  Stadtplan  am 
2.  April  1903  eingeweiht  hat.  Hodolfo  Lanciaui, 
der  das  schwierige  Werk  geleitet  hat  —  neben  ihm 
waren  Hülsen,  Marucchi,  Tomassettt  und  Gatti  daran 
tätig  —  hat  in  seiner  Einwcihungsansprache  sowie 
in  einem  Kongrefsvortrage  die  Beschaffenheit  und  die 
Schicksale  des  Bteinernen  Dokumentes  ausführlich  dar- 
gelegt.' Dieser  Bericht  besagt  u.  a  :  ...  '636  Bruch- 
stücke, zum  grofsen  Teil  in  Üblem  Zustaude,  sind  in 
der  Via  Giolia  gesammelt  worden;  373  Stücke  ent- 
hielt die  Sammlung  des  Kapitolinischen  Museums, 
25  sind  bei  Ausgrabungen  hiuter  SS.  Cosma  e  Damiano 
1889  zum  Vorschein  gekommen,  6  hatte  ebendaselbst 
schon  Gastellani  im  Jahre  1866  entdeckt,  eins  kam 
im  vorigen  Jahre  hinzu;  14  befinden  sich  im  Besitze 
des  Herzogs  von  San  Martiuo;  mehrere  sind  wieder 
verloren  gegangen.  Im  ganzen  besitzt  man  jetzt 
1049  Stücke  der  'Forma  Urbis',  damit  aber  nach 
Lancianis  Berechnung  immer  noch  nicht  mehr  als 
den  fünfzehnten  Teil  des  Originals.  Nur  167  hat 
man  mit  Sicherheit  bestimmen  und  auf  der  Hofwand 
des  Konservotoreupalastes  anbringen  können.  Hülsen 
ist  es  zu  danken,  dafs  ein  wichtiges  Gebäude  im 
Zentrum  des  Marsfeldes,  die  Porticus  Divoruin,  identi- 
fiziert worden  ist;  sie  erstreckte  sich  südwärts  des 
Pantheons  vom  Serapenm  bis  zum  Stagnum  Agrippac.' 
Lauciani  spricht  schliefslich  die  Hoffnung  aus,  dafs 
man  noch  dreifsig  bis  vierzig  weitere  Stucke  werde 
bestimmen  können.  Für  deu  liest  bleibe  dies  vor- 
läufig, wenn  nicht  neue  Funde  dazutreten,  unwahr- 
scheinlich. 


HUtonkerkongref»  in 

('Fortsetzung  und  Schlufn.) 
Der  Nachmittag  des  5.  April  war  für  eine  be- 
lehrende und  gesollige  Zusammenkunft  der  Mitglieder 
anf  dem  Forum  Uomanum  und  dem  Palatin  aus- 
ersehen,  wo  das  Unterrichtsministerium  die  Honneurs 
machte. 

Unter  der  Führung  des  Leiters  der  Forum-Aus- 
grabungeu  G.  ßoni  wurde  ein  Rundgang  durch  das 
ehrwürdige  und  bis  in  seiue  Tiefen  neu  durchforschte 
Ruinenfeld  unternommen.  Von  dem  Hadrianischen 
Tempel  der  Venus  und  Roma  und  dem  in  seiner  an- 
mutigen romanischen  Architektur  wiederhergestellten 
Klosterhofe  von  S.  Francesca  Romana,  wo  das  neu- 
geschaffene Forumsmuseum  im  Entstehen  begriffen 
ist,  wanderte  man  auf  der  Via  Sucra  längs  der 
Kotistatitinsbasilika  nach  dem  Tcmplum  Sacra«  Urbis 
und  dem  Neroon  des  Romulus,  neben  dem  die  Ruhe- 
stätten der  ältesten  Bewohner  der  sieben  Hügel  tief 


unter  dem  Forumspaviment  zum  Vorschein  gekommen 
sind.  Boni  sprach  von  der  Entdeckung,  von  der 
altertümlichen  Ausstattung  der  Gräber,  von  den  Ver- 
brennuugs-  und  Bestattungsgebräucben  mit  Ausblickeu 
auf  die  ältesten  Wanderungen,  Siodelungen  und  Rasse- 
beziehungen  der  Italiker. 

Dann  stieg  die  Festgesellschaft  nach  dem  Palatin 
hinauf:  /um  ersten  Male  auf  der  von  den  Kaisern 
benutzten  überwölbten  Rampe,  die  hinter  dem  Augustus- 
tctnpel  nach  dem  Clivius  Victoriae  führt  nnd  nach 
ihrem  Einsturz  im  Mittelalter  ganz  in  Vergessenheit 
geraten  war.  Eine  Gedenktafel  besagt,  dafs  sie  dem 
Gebrauche  zurückgegeben  und  durch  die  Mitglieder  des 
Historischen  Kongresses  am  5.  April  1903  inauguriert 
worden  ist. 

Von  anderen  Berichten,  Mitteilungen  und  Vor- 
trägen seien  noch  erwähnt  diejenigeu  von  S.  Terlezzi 
über  den  von  ihm  zusammengestellten  Codex  diplo- 
maticus  der  Beziehungen  Karls  I.  von  Anjou  zu  Tos- 
kana (1265  —  1285),  von  H.  Darvai  über  die  Aus- 
dehnung und  Entwicklung  der  ungarischen  Monarchie, 
von  Savignoni  über  die  sogenannten  Kyklopen- 
mauern  von  Norba  und  über  die  Ausgrabungskampagne 
in  Kreta,  von  Mari  an  i  über  die  archäologischen 
Funde  in  Autidena.  —  In  den  Abteilungen  des  Kon- 
gresses ist  in  Form  von  Beschlüssen  eine  grofse  Zahl 
von  Wünschen  bezüglich  gröfsorcr  wissenschaftlicher 
Unternehmungen  zum  Ausdruck  gekommen.  Die 
Sektion  für  klassische  und  vergleichende  Philologie 
hat  sich  für  die  Anfertigung  vollständiger  Kataloge 
der  griechischen  und  lateinischen  Handschriften  der 
einzelnen  liibliothekcn  sowie  der  Handschriften  kultur- 
historisch bedeutender  Schriftsteller  des  Mittelalters 
ausgesprochen.  Der  Vorschlag,  eine  vollständige  fort- 
laufende klassische  Bibliographie  ins  Leben  zu  rufen, 
wurde  in  eingeschränkter  Form  befürwortet.  Die 
griechischen  Papyrus-Handschriften  der  Klassiker,  in 
erster  Linie  die  homerischen,  sollen  in  genauer 
FaksimilewiedcrKabc  veröffentlicht  werden,  möglichst 
Überall  nach  dem  Vorbilde  der  Berliner  Papyrus  - 
ausgäbe.  —  In  der  Sektion  für  Geschichte  des  Mittel- 
alters und  der  Neuzeit  wurden  u.  a.  folgende  15c- 
schlüsse  gefafst:  Es  sollen  die  italienische  Regierung 
und  andere  Körperschaften  augegangen  werden,  dahin 
zu  wirken,  dafs  die  in  Candia  begonnene  Erforschung 
der  veiietianischen  Denkmäler  in  der  Levante  auf  alle 
anderen  ehemaligen  Herrschaftsgebiete  der  Dogcn- 
republik  ausgedehnt  wird,  und  es  sidl  in  Venedig  ein 
Museum  für  die  bezüglichen  Erwerbungen  gegründet 
werden.  Die  Regierung  von  Candia  und  die  übrigen 
in  Betracht  kommenden  Staatsgewalten  sollen  ersucht 
werden,  für  die  Erhaltung  der  venelianischen  Denk- 
mäler Sorge  zu  tragen. 

Die  Zulassung  zn  den  Staatsarchiven  und  die 
Normen  für  die  Veröffentlichung  der  Dokumente 
wünscht  man  möglichst  übereinstimmend  und  liberal 
geregelt  zu  sehen.  Die  Sektion  sprach  sich  dafür 
aus,  dafs  die  Zcitgrenzo  für  unbedingt  freie  Benutzung 
nicht  über  1847  herabgerückt  werde  und  dafs  die 
Benutzung  von  vielen  geltenden  Einschränkungen, 
welche  die  Personen,  die  Aufsicht  und  die  Förmlich- 
keiten betreffen,  befreit  werde.  Verschiedene  Wünsche 
betreffend  Veranstaltung  von  Ausgrabungen,  Anlage 


Digitized  by  Google 


477  20.  April.    WOCHENSCHRIFT  FÜR  KLASSISCHE  PHILOLOGIE    1JX>3.    No.  17.  478 


uml  Neuordnung  von  Sammlungen,  Herausgabe  von 
Sammelwerken  machten  die  Sektionen  für  Archäologie 
und  Kunstgeschichte  sich  zu  eigen.  Die  Sektionen 
befürworten  u.  a.  eine  internationale  Verständigung 
zu  dein  Zwecke,  die  geschichtlichen  und  Kunsldenk- 
roäler,  die  eino  nationale  und  lokale  Bedeutung  be- 
sitzen, gesetzlich  vor  der  Entfernung  von  Jon  Orten, 
für  die  sie  bestimmt  waren,  zu  schützen  (mau  denke 
an  Lord  Elgin  und  die  Parthcnonskulpturcn!).  Die 
Unterabteilung  für  Münzkunde  hat  folgeuden  Beschlufs 
gefafst:  'Es  möge  in  Zukunft  den  mittelalterlichen 
and  modernen  Münzsammlungen  in  Italien  und  ihren 
Bearbeitungen  die  historisch-chronologische  Ordnung 
zu  Grunde  gelegt  werden,  und  zwar  im  Anschlüsse 
an  geographisch-topographische  Anordnung  der  Münz- 
stätten, damit  die  geschichtliche  Entwicklung  der  ein- 
zelnen staatlichen  Gebildo  zur  Anschauung  komme.' 
Ein  BeschluCs  der  Unterabteilung  für  Musik  nnd 
Dühucukunst  lautet:  'Es  möge  in  den  Musik-Unter- 
richtsanstalten der  Musikgeschichte  mehr  Aufmerksam- 
keit zugewendet  und  dieselbe  beständig  in  Beziehung 
zur  staatlichen  und  Sittengeschichte,  sowie  zu  der 
geistigen  Entwicklungsstufe  der  Zeiten  der  Tondichter 
gesetzt  werden.*  Die  Unterabteilung  für  bildende 
Kunst  befttrv. ortet  die  Veranstaltung  von  Reproduk 
tioiicn  der  Ilandschriftenbilder,  namentlich  der  roma- 
nischen und  der  Reitaissanceperiode  als  eines  hervor- 
ragenden Hilfsmittels  für  das  geschichtliche  Studium. 
—  In  der  Abteilung  für  Geschichte  der  Geographie 
nnd  Geschichtsgeographie  wurde  bebufs  gründlicher 
Vorbereitung  der  Herausgabe  des  grofsen  Geschichts- 
atlas von  Italien  beschlossen,  die  Geogruphischc  Ge 
selischatt  und  die  anderen  Fachinstitute  zu  ersuchen, 
zunächst  ein  Glossar  der  italienischen  Ortsnamen  zu 
veranstalten.  —  In  der  Sektion  für  Philosophie-  und 
Religionsgeschichte  wurde  der  Wunsch  ausgesprochen, 
dafs  'die  italienische  Regierung,  die  sich  uro  die 
Philosophiegeschichte  der  Rcnaissaucczcit  durch  die 
Herausgabe  der  Werke  Brunos,  Galileis  uud  Leonardo 
da  Vincis  (welche  letztere  begonnen  ist)  wohlverdient 
gemacht  hat,  ihre  Bemühungen  mit  denjenigen  der 
hervorragenden  europäischen  Akademieen  vereiuige, 
um  eine  Sammlung  der  byzantinischen  Schriftsteller 
der  Renaissancezeit,  sowie  Ausgaben  der  Philosophen 
und  Gelehrten  derselben  Zeit  in  erschöpfenden  Mono- 
graphieen  zu  veranstalten.  —  Einstimmig  nahm  die 
achte  Sektion  (für  Mathematik  und  Naturwissenschaften) 
den  Autrag  Millosevichs  an,  es  möge  'behufs  rascher 
Feststellung  der  geschichtlichen  Dateu  in  den  klassi- 
schen Gebieten  bei  dem  Verlage  Mayer  &  Müller  in 
Berlin  augeregt  werden,  mit  Zustimmung  des  Ver- 
fassers eiue  Neuausgabe  des  dem  Ginzelscheu  'Speziellen 
Kanon  der  Sonnen-  und  Mondfinsternisse  usw.'  bei- 
gegebenen Atlas  zu  veranstalten.'  -  Die  vierte  Sektion 
beschäftigte  sich  mit  der  Frage  nach  den  Ursachen 
der  mangelhaften  Erhaltung  der  Freskobilder  der 
Renaissancezeit  im  Vergleich  mit  denjenigen  aus  dem 
Altertum.  Sie  erkannte  die  Hauptursache  in  der 
fehlerhaften  Beschaffenheit  des  Malgrundes  und  fafste 
einen  Beschlufs,  der  den  modernen  Freskomalern 
anritt,  sich  bei  Herstellung  des  Wandbewurfes  wieder 
an  die  Vorschriften  Vitrnvs  (im  siebenten  Buche  der 
•Architektur')  zu  halten.    Die  archäologische  Gruppe 


derselben  Sektion  befürwortet  die  Herstellung  von 
paliioethnographischeu  Atlanten  mit  genauer  Dar- 
stellung der  Fnndstückc  in  ihrer  ursprünglichen  ört- 
lichen Zusammengehörigkeit  und  Angabe  der  Boden- 
schichten, aus  denen  sie  herrühren.  —  Die  kunst- 
geschichtliche Gruppe  beschlufs  die  Gründung  einer 
internationalen  Gesellschaft  der  Kunsthistoriker  des 
Mittelalters  und  der  Neuzeit.  —  Ein  Beschlufs  der 
sechsten  Sektion  betrifft  die  schon  auf  dem  Inter- 
nationalen Geographenkongrefs  zu  Venedig  1881  be- 
fürwortete kritische  Ausgabe  des  'Libcr  secrotorutn 
tideliura  Crucis'  von  Sanudo  d.  Ac.  samt  den  geo- 
graphischen Karten.  —  Die  achte  Sektion  endlich 
sprach  den  Wunsch  aus,  dafs  die  Geschichte  der 
mathematischen  und  Naturwissenschaften  wie  der 
Medizin  im  Lchrplan  der  Universitäten  den  gebühren- 
den Platz  erhalte. 

Am  7.  April  haben  die  Festveranstaltungen  zu 
Ehren  der  Gäste  mit  einem  durch  die  Stadtbchörde 
veranstalteten  Empfange  auf  dem  Kupitol  ihren  Ab- 
schlufs  gefunden.  Die  Räumlichkeiten  sind  die  nach 
Michelangelos  Plane  erbauten  kapi'olinischen  Museen 
und  der  über  den  mächtigen  Gewölbeu  des  Tabu- 
lariums  vou  Bonifacius  IX.  errichtete  burgartige  Sena- 
torenpalast mit  der  von  Michelangelo  errichteten  herr- 
lichen Doppeltreppe.  Dieser  auf  deu  Kapitolsplatz 
mit  dem  ReiterstandbiMe  Mark  Aurels  uud  rückwärts 
auf  das  Forum  schauende  Palast  enthält  den  grofseu 
Sitzungssaal  des  Gemeinderuts,  dessen  Wäude  jetzt 
die  früher  aufsen  angebrachten  zahlreichen  Wappen 
der  herrschenden  Geschlechter  des  Mittelalters  und 
der  Renaissancezeit  sowie  andere  historische  Denk- 
steine zieren.  Alle  drei  Paläste,  durcli  die  nach  dem 
Forum  hinabführenden  Rampen  uud  die  schöueu 
Treppenanlagen  und  Rundbogenhallcn  der  ehemaligen 
Gipfelhöhen  der  Arx  und  des  Jupitertempels  getrennt,  siud 
durch  provisorische  Zwischenbauten  im  Renaissaucestil 
(vornehmlich  im  Hinblick  auf  den  Kaiserbesuch)  ver- 
bunden worden,  was  dem  Bürgermeister  die  Möglich- 
keit  geboten  hat,  die  Einladungen  zur  'Serata  Capi- 
toluia'  sehr  weit  auszudehnen.  Wenn  der  Inhalt  des 
grofseu  Senatorensaales,  in  dein  die  wohlbesetzten 
Büffets  aufgestellt  waren,  die  Hauptanzichung  auf  die 
Gäste  ausübte,  so  wurde  doch  auch  den  Muscums- 
sAlen,  insbesondere  dem  Kabinett  der  Kapitolinischen 
Venus  und  dem  Zimmer  des  sterbenden  Gallicrs,  das 
auch  don  sogenannten  Autinous  und  den  Satyr  nach 
Praxiteles  (zwei  der  herrlichsten  Jünglingsgestulten) 
enthält,  die  gebührende  Beachtung  nicht  vorenthalten. 
Es  verlief  alles  auf  das  beste. 

Am  Si.  April  wurde  der  Kongrefs  geschlossen.  Auf 
Antr.ig  von  Delegierten  aller  Nationen  wurde  Berlin 
als  Ort  dos  nächsten  Kongresses  (September  190G) 
gewählt.  Villari  teilte  mit,  dafs  1800  Teilnehmer 
und  300  Vertreter  von  Staaten  und  Körperschaften  auf 
dem  römischen  Kongrefs  ersi  hieuen  und  115  Sitzungeu 
abgehalten  worden  sind,  dafs  laut  Zusicherung  des 
Unterrichtsministers  der  dritte  Band  der  De  Rossischen 
'Iuscriptioncs  Christianae'  dem  Erscheinen  entgegen- 
sieht und  dafs  auch  in  Rom  ein  historisches  Institut  für 
Herausgabe  von  Dokumenten  gegründet  werden  soll. 

  (Voss.  Ztg.) 

Y«irai>twoillidii>r  IMUktvur:  Prüf.  Dr  II.  Urahoitn,  KruMiHiau. 
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"Verlair  der*  Weidmannpchen  ^Buchhandlung  in  BarYin. 


Meliere  Werke  der  klassischen  Philologie  uod  Altertumswissenschaft. 


Die  Fragmente  der  Vorsokratiker. 

(X  u.  101  S.) 


0 
B 

(iriechisch  und  deutsch  von  H.  Dieb,   gr.  0 
geh.  Mk.  15.-.  in  Leinw.  geb.  Mk.  10^  g 

HerakleitOS  VOn  EpheSOS.     Griechisch  und  dentsch  von  H.  Dieb.   gr.  8».   (XII  u.  SOS.)  8 
 geb.  Mk.  2.40.  W 

Poetarum    GraeCOrum    Fragmenta  anetore  l'dalrico  do  Wilamowitx-Moellendorf  $ 

eollecta  et  edita.  Vol.  III  fa.tr.  prior:  Poetarum  philosophorum  fragraenta  edidit  H.  Dieb.  gr.  8°. 
(VIII  u.  "270  S.)  Mk.  1U.-.  Vol.  VI  läse.  1.  Couiicoruni  (iraecorum  fragmenu  ed.  G.  Kalbel. 
Vol.  I  fa.se.  1.    gr.  8<\   <VH]_n.  2M  S.)_  geh.  Mk.  10.-. 

DioniS  CaSSÜ  CoCCeiani  Historiarum  Romauaruin  quae  supersunt.   Edidit  Ursuln» 


Philippus  Bolssevain.  Vol.  III  Liber  LXI-LXXX.  Xiphilini  epjtomo  libroram  30 -00. 
Adieita  sunt  speiiiuina  phototypica  tria  libri  Vaticani  N.  1*28«.  gr.  <n°.  (XV  III  u.  80(1  S.)  Mk.  32.— 
Vol.  I.    (CXXVI  u.  ;>J0  S.)    im.    Mk.  '21.-.    Vol.  II.    (XXXI  u.  «90  8.)    1808.         Mk.  28.-. 


Studien  ZUr  llias  von  Carl  Robert,  mit  Beitragen  von  Friedrich  Bechtel.   gr.  8°.  (VIII 

n.  »SM  S.)  geh  Mk.  16.-. 

Die   griechische    Bühne.     Eine  architektonische  Untersuchung  von  Otto  Puebatelu.  Mit 

43  in  den  Text  gedruckten  Abbildungen,   gr.  4.   (VI  ti.  144  8.)  geh.  Mk.  8.—. 

Antike  Schlachtfelder  in  Griechenland.    Bausteine  zu  einer  antiken  Kriegs- 

geschieht«  von  Johannes  Kroraayer.  I.  Band.  Von  Kpaminondas  bis  zum  Eingreifen  der  Römer. 
Mit  O  litliogr.  Karten  und  1  Tafeln  im  Lichtdruck,   gr.  8".   (X  u.  3Ö2  S.)  geh.  MkJ2.-. 

InSCriptioneS  latinae  seleCtae.     Edidit  Hermanne«  Dessau.   Vol.  II.   pars  I.  gr. 

(IV  u.  730  S.)   geh.  Mk.  '21—,    Vol.  1.    (VII  u.  5N>  S.)    Ih02.  geh.  Mk.  10. -■ 

Der  MimuS.     Ein  litterar-entwickelungsgcschiehtlicher  Versuch  von  Hermann  Beleb.   I.  Bd.  1.  n. 

2.  Teil,    gr  8°.  geh.  Mk.  24.-. 

1.  Teil.   Theorie  des  Mimus.   (XII  u.  S.  1-41:1.) 

2.  Teil.    Entwiekelungsgcschiehte  des  Mimus.   (S.  414 -ÜOÜ  mit  einer  Stammtafel.) 

Die  Tagesgötter  in  Rom  und  den  Provinzen.  Aus  der  Kultur  de*  Niederganges 

der  autiken  Welt  von  Ernst  Maas».   Mit  ;10  Abbildungen,    gr.  8°.  (VII  u.  Uli  S.)   geh.  Mk.  10.-. 

ItaÜSChe  Landeskunde  von  Heinrich  NUsen.    II.  Bd.   Die  Städte.    1.  ii.  2.  Hälfte,  gr.  8°. 
(VIII  u.  11)04  S.)   geh.  Mk.  Iii.-.    1.  Bd.   Land  und  Leute,   gr.  8".   1883.    (VIII  u.  &06  8.) 

geh  Mk.  8  -. 

Der    Hannibalweg.     Neu  untersucht  und   durch  Zeichnungen   und  Tafeln   erläutert  von 
Wilhelm  Oslander.   Mit  1.5  Abbildungen  und  3  Karten,   gr.  86.   (VIII  u.  201  S.i  geh.  Mk.  8.-. 

ACADEMICORVM  PHILOSOPHORVM  INDEX  HERCVLANENSIS  g 

EDIDIT  SEOOFREDVS  MEKLEK.    gr.  8°.   (XXXVI  u.  I3f>  S.)  geh.  Mk.  6.-. 

Die   Weltsprachen    deS   Altertums  in    ihrer   geschichtlichen  Stellung   von  Eduard 
Sehwjwr.   irr.  s«.   (38  s.)   10t r>.    steif  geh.  Mk.  _L-. 

Über  die  Anfänge  der  hellenischen  Religion.   Vortrag,  gehalten  am  20.  Nov. 

iß  1001  i»  der  Anla  der  Universität  Rostock  vou  Otto  Kern.    gr.  8°.    (31  S.)    steif  geh.  Mk.  -  .80. 

FRAGMENTSAMMLUNG  DER  GRIECHISCHEN  ÄRZTE,  "band  i. 

DIE  FRAGMENTE  DER  S1K  ELISCHEN  ÄRZTE  AKRoN,  IMMLISTION  UND  DES  DlOKLES 
VON  KARYSTOS.    HERAUSGEGEBEN  VON  M.  WELLMANN,    gr.  8.    (VIII  u.  2.4  S.) 

geh.  Mk.  10.—. 


st 


GRIECHISCHE  ALTERTHUM  ER.  von  «.  f.  Schümann,  vierte  aufläge. 

NEU  BEARBEITET  VON  J.  H.  LIPS1US. 

ERSTER  BAND.  Das  Staatswesen,  gr.  Lex  S'.  (VIII  u.  «OOS.)  18i»7.  geh.  Mk.  12-. 
ZW  EITER  BAND.    Die  internationalen  Verhaltnisse  und  das  Religiouswesen.    gr.  Lei.  8". 


(VII  u.  044  S.) 


geh.  Mk.  14. 
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G.  Mellen,  De  Ius  fabula  capita  selecta.  Comm. 
acad.  Upsala  1901,  Almquist  &  Wiksell.  90  S.  8U. 

Die  älteste  Erwähnung  der  Iosage  fand  sich, 
so  viel  wir  wissen,  in  dein  Epos  AigimioH,  welches 
dem  Hesiod  oder  dem  Kerkops  zugeschrieben  wird. 
Hier  war  aber  die  Bewachung  der  Iokuh,  die 
Tötung  des  Argos  und  auch  die  Gebart  des  Epa- 
phos  nach  Enboea  verlegt,  so  dafs  von  Irrfahrten 
der  lo  jedenfalls  überhaupt  nicht  die  Rede  gewesen 
ist.  Vf.  nimmt  nun  an,  ursprünglich  sei  die  ganze 
Sage  in  Enboea  beimisch  und  auch  Argos  stamme 
trotz  seines  Namens  aas  dem  benachbarten 
Boeotien;  die  vorgebrachten  Grunde  genügen  je- 
doch seiner  eigenen  Ansicht  nach  nicht,  um  dies 
wirklich  zu  beweisen.  Die  Erzählung,  nach  wel- 
cher die  Kureten  auf  Heras  Anstiften  den  Epaphos 
getötet  haben,  schreibt  er  ebenfalls  dieser  euboe- 
ischen  Sage  zu. 

Die  Hesiodeischen  Kataloge  verlegen  die  Be- 
wachung der  Io  bereits  in  die  Nähe  von  Mykenae, 
auch  kennen  sie  schon  deren  Flucht  nach  Ägypteu. 
Wenig  wahrscheinlich  ist  mir  die  Vermutung,  dafs 
Hesiod  die  euboeische  Io  an  Stelle  der  tirynthisch- 
argivischen  Herapriesterin  Kallithyia  gesetzt  habe, 
wenn  auch  manches  für  die  euboeische  Heimat 


der  Io  spricht.  Das  Gedicht  des  ßakchyliden, 
welches  die  Iosage  behandelt,  enthält  keine  sonst 
unbekannten  Züge;  es  zeigt  aber,  dafs  dem  Bak- 
chy lides  bereits  verschiedene  Formen  der  Über- 
lieferung vorlagen.  Im  allgemeinen  scheint  er 
derselben  Quelle  wie  Aeschylus  gefolgt  zu  sein. 
Sehr  ausführlich  spricht  Vf.  über  die  Darstellung 
eines  Wiener  Stamnos  (Roscher,  Lex.  der  Myth. 
Bd.  2  Sp.  279),  ohne  jedoch  dio  früher  zur  Erklä- 
rung der  Schwierigkeiten  vorgebrachten  Ansichten 
endgültig  widerlegen  zu  können.  Nnr  dio  Deu- 
tung des  rechts  sitzenden  bärtigen  Mannes,  wel- 
cher die  Hand  abwehrend  erhebt,  als  Vater  der 
Io,  d.  h.  als  Inachos  oder  Peiren,  dürfte  vielleicht 
anzunehmeu  sein.  Es  folgt  die  Auffassung  der 
Iosage  in  den  Supplices  und  im  Gefesselten  Pro- 
metheus des  Aeschylus,  wobei  der  zwischen  beiden 
Diebtungen  in  dieser  Hinsicht  bestehende  Unter- 
schied klar  dargelegt  wird.  Zur  Erklärung  wer- 
den auch  hier  mehrere  Vasenbilder  herangezogen 
und  ansprechend  gedeutet.  Wenu  Vf.  aber  den 
Dichter  des  Prometheus  der  Iukonseqneuz  zeiht 
(S.  79),  weil  er  die  Verwandlung  und  den  Wahn- 
sinn der  Io  als  Werk  des  Zeus  erscheinen  lasse 
nnd  trotzdem  wieder  Hera  als  Urheberin  ihrer 
Leiden  bezeichne,  so  ist  vielleicht  doch  noch  eine 
andere  Erkliirurg  der  betreffenden  Stelle  denkbar: 
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Zeus  verwaudelt  die  Jungfrau,  weil  sie  seine  Be- 
werbung abgewiesen  hat;  Hera  aber  halst  sie,  weil 
sie,  wenn  auch  selbst  schuldlos,  die  Ursache  für 
die  Untreue  ihres  Gatten  ist.  Da  sie  diesem  auch 
jetzt  nicht  traut,  gibt  sie  der  verwandelten  Io  den 
Wächter  Argos  bei.  Dieser  wird  auf  des  Zeus 
Veranlassung  getötet,  uud  nun  läfst  Hera  die  Io 
ruhelos  umherjagen,  um  ihre  Verbindung  mit  Zeus 
uumöglich  zu  macheu;  Io  selbst  aber  schreibt 
auch  dieses  Uuheil  irrtümlicherweise  der  Hache 
des  Zeus  zu.  Im  Prometheus  findet  dann  keine 
Rückverwaudlung  statt,  weil  Io  immer  in  mensch- 
licher Gestalt,  nur  mit  Kuhhöruern  am  Kopf,  auf- 
tritt, und  weil  ja  ihre  Gleichsetzung  mit  der  ähn- 
lich gebildeten  Isis  erklärt  werden  soll.  Nur  vom 
Wahnsiun  heilt  sie  Zeus  schliefslich,  indem  er  sie 
mit  der  Hand  berührt. 

In  einem  Anhang  wird  die  Entwicklung  der 
Argosbildung  dargelegt.  Während  Argos  auf  der 
ältesten  Hchwarzfigurigen  Vase  als  Ungeheuer  er- 
scheint, wird  er  später  ganz  mit  Augen  bedeckt  oder 
auch  doppelgesichtig  vorgestellt,  bis  er  zaletzt 
nur  uoch  ein  augenartig  geflecktes  Pantherfell  als 
Abzeichen  trägt.  —  Vf.  hat  alles,  was  au  der  Io- 
sage  zweifelhaft  erscheinen  kaun,  mit  Einsicht  und 
Sorgfalt  geprüft  und  viele  der  noch  vorhandenen 
Schwierigkeiten  geschickt  gelost. 

Würzen.  H.  Steuding. 

The  Tebtnnis  papyri  part  I,  edited  by  Bernard 
P.  Grenfell,  S.  Hunt,  and  J.  Gilbart  Smyly 
(University  of  California  publications,  Gracio-Ilomaii 
arcbeaolopy,  volume  I).    Londou,  H.  Frowde. 

(Fortsetzung  uud  Schlüte.) 
til  b  aih  rtv  {yttv)  xal  xfxegciZo&at  iv  tr\i  äpet- 
Siat:  vgl.  über  diese  Bezeichnung  der  Unruhen 
im  40.  Jahre  der  Herrschaft  des  Energetes  II.  auch 
ßtawxtgov  ipßartvoag  tig  xö  .  .  sdaqiog  .  .  .  iv  xoTg 
i?tg  dfu&ag  xatgoTg  P.  Lond.  II  14*>(116  —  U7 
v.  Chr.).  —  jj  ext  ovatjg  axaxtgyaaxov  (uäralich 
;f?f):  es  wird  danach  in  dem  Wiener  Papyrus 
So.  31  Col.  2  (Wessely,  die  gricch.  Pap.  der  kais. 
Samml.  Wiens)  nicht  äxaxtgyao[Utg,  sondern  f§ 
dxattgyda[xov  zu  schreiben  sein.  Dieser  Papyrus 
verlaugt  dringend  eine  neuo  Ausgabe  (-1  m  ist  xolv 
ixxög  avvöipiwg  zu  lesen).  —  37  in[i  d\i  [xttg\ 
ntngayputxfv[fi\{vf}[g\  ngdg  flagMviov  a$iixtlg  tha- 
YQ<*<f  *!<;  ••  1.  ngög  J/ag&tviov.  —  (ebenso  72  wo) 
tl  find  anogifiov  xaxiaxt}xav  ävü  ^pooi»  161*  xor- 
i>t\g  iafrqvev  naga^>tiav,  xotg  ngo<Jxtxaypivotg 
ntgi  n7 v  fV  irtt  xcuotxlai  ov  xaxtpxo?.ovl>t](fav.  Der 
»weite  Teil  des  Vordersatzes  scheint  nicht  richtig 
ver-tmiden  zu  sein  ('and  tio  one  at  the  time  lod- 


ged  an  objectiou').  Denn  nttgatriav  läfst  sie';, 
grammatisch  nicht  verstehen,  uud  obendrein  > 
es  nicht  glaublich,  dafs  an  zwei  von  eiuauder  un- 
abhängigen Stellen  (die  ziemlich  sorgfältig  g*. 
8chriebenen  Papyri  stehen  um  4  Jahre  auseinander  1 
der  nämliche  Fehlor  gemacht  worden  sei.  \k: 
Sinn  verlaugt  nag  d%iav  («und  wenn  keiner  w 
ihnen  meldete,  dafs  das  widerrechtlich  sei').  Tu- 
to? pijdiva  vrp'  at'xov  nagä  xitv  d£iav  tov  uil> 
iaviov  fuy49vvg  intßeßag^at  Inschr.  von  Mag». 
113  15  (I.  Jahrh.  n.  Chr.).  —  ass  iy/tefutglcScu  h 
tut  ft»  (ittt)  xgx&tjg  (dgxdßag)  lyy :  ist  das  Verlan 
nicht  aus  fiaftffifxgr^a&at  verlesen?  Denn  ci- 
verlangte  Bedentuug  ist  beim  Worte  tkat- 
xgeTv  belegt,  vgl.  von  der  Abgabe  der  Körnst«  ;  - 
eio(tfft[£]xQipuy  dg  xöv  d^aavgoy  Ostr.  UV 
(II.  Jahrh.  v.  Chr  ),  während  ixpexgtlv  iu  der 
Bedeutung  'vermessen'  iu  den  Papyri  vorkoran:; 
vgl.  iy}(xexgij9evtog  avxoXg  tov  igyov  P.  Petr.  Ii 
22  0  (es  haudelt  sich  um  Kanalarbeiteu).  - 
92a  u.  s.  w.  ist  OAO  schwerlich  richtig  durch  ökio 
erklärt.  Deun  es  ist  sehr  zu  bezweifelt],  dafs  u 
neben  dem  adverbialisch  gebrauch teu  tot;  oh»; 
auch  noch  ein  oXoxg  gegeben  hat,  und  dann  wir! 
jene  Wendung  nur  in  Sätzen  negativen  Sinn* 
gebraucht,  wie  auch  in  einer  Papyrusstelle:  ux". 
o"Xo*g  tri»  y}{v  danog^ativ  ders.  Urk.  Z.  33.  En- 
sichere  Erkläruug  jener  Zeichen  weil's  ich  freilic 
nicht  zu  geben.  Auch  die  Wendung  Q  OJn 
inoXöyov  64  a  5«  m>  hilft  nicht  weiter.  Man  der.kt 
zunächst  an  6Xoa%(g(ägy  doch  ist  der  Gebrancii 
dieses  Adverbiums  aus  den  Papyri  noch  niottt  i- 
belege».  —  hm  x\aigov  xatfgyaolag.  —  x>7  ata 
xtxuQtjxivcti  tlg\.  An  der  ähnlichen  Stelle  72-: 
stand  wohl  ein  Schreibfehler. 

62  J3  üXXov  lßiut{vog),  nachdem  ißio>(v)  rpxp. 
Z.  ii»  voraufgegangen  ist:  lßi<a(voc)  erklären  dv 
Engländer  als  eiueu  unregelmäfsigen  Genetiv  1- 
fßig,  der  aus  dem  fälschlich  als  Nominativ  g*1- 
brauchteu  gen.  plur.  ißitov  entstanden  sei.  Au- 
geschrieben ist  das  Wort  in  einer  späteren  I  r- 
künde  oXXov  Ißlwvog  64  10  und  11.  Es  ist  Ißtiro; 
zu  schreiben.  Für  'Ibiszucht'  hätte  man  drei  Kor- 
meu  bilden  köuneu,  ißioxgoyiov  (gl.  tnnoiWm 
P.  Petr.  2  181  3),  ißnTov  (vgl.  iv  xoXg  . .  [i>p«*fiou 
oben  5  70)  und  Ißitav  (vgl.  negtettgotv).  Eine  dieser 
Ibispfiegestätten  war  von  besonderer  Aualebnun? 
und  Bedeutung,  sie  diente  darum  auch  als  Of*" 
bezeichnung,  vgl.  101"  xXrigov)  ntgi  xöv  'l^,v 
63  tlvii  xl$  ävfdtjppivtjg  avxmv  mgi  ioy'tß»> 
(va)  näml.  yr\g  217  n.  s.  w.  Diese  Ortsbcieicbann;; 
erscheint  in  der  Aufzählung  der  ißtüivfg  nicht,  da- 
für wird  ißltav  xgotf^g  gesetzt,  z  B.  ißlotv 
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63  2s,  darauf  folgt  äXXov  (nätnl.  ißiüvog,  vgl.  dX- 
Xov  ißitSvog  64  10)  si,  a^Uor  :»o. 

63       yiyqatftv  steht  für  yiyqatfav. 

60  7»  aVy  |or  vrttfqov]  tov  xojfioyqaf/fiatia. 

72  w>  (=  (üb  f»?)  x«i  /fc  ut'fvtxfofays  f1««  »öi» 
*x  rijf  nöXttag  dvdnXovv  (seil,  yr,«),  ijc  i«  ixtpöqta 
nQOOax&rli>at  öfioioig  ix  tfg  d^iag:  dazu  ist  etwa 
imytyqdtf&ai  zu  ergiiuzeu.  Das  Wort  nqood- 
yttv  in  der  Bedeutung 'melden,  berichten'  ist  erst 
durch  die  Tebtynispapyri  bekannt  geworden,  z.  B. 
ir;  .  .  nQOQax&ttGijs  (scil.'y^)  riVfi"<r#a»  e/$  vo/icr« 
7J  17.  —  4»j  Der  xdXafiog  xtvtqittjg  ('Stuchclrohr'), 
mit  dem  in  No.  152  eine  Fläche  von'  \  Aruren 
bebaut  ist,  erinnert  an  den  xdXafiog  'EXXtjvtxog, 
von  dem  in  P.  Lond.  II  128  eine  Ertragssteuer 
innöfiotqa)  erhoben  wird.  —  si>>  <ty '  utv  inoXoyrt- 
f«i  .  .  dg  rä;  xa9dqattg,  vgl.  tiys  vnoXtXoytftiivijg 
mOdqauag  P.  Petr.  a  2 1 5  4  (III.  Jahrh.  v.  Chr.). 

82  u  nqo  (  )  wohl  nqo{aöiayqaifö{i(va),  ebenso 
94  J,  io  u.  s.  w. 

87  las  Ttiti']f(f$(tovi  trtg  xal  'Ifqätog, 

88  3  (jii.f0wy  kiroi'pjuxwy,  vgl.  jetzt  fmtqäiv 
üyirtviixüiv  B.  U.  993,  3  4  aus  d.  J.  127  v.  Chr. 

90  8  CaXfitity  koxxv(yog). 

93  2,  17,  u.  8.  w.  AOXI:  dies  ist  wohl  Ao- 
^((TjuoP).  Das  Wort  Aox«ff/*o?  wird  mit  xaiaXo- 
pCfiog  ('Eintragung  in  dl«  Katoikenlisteu'  Wilcken 
Arch.  v.  Pap.  I  126)  nahe  verwandt  sein,  zu  be- 
merken ist  auch,  dafs  dieser  Abgabe  stets  die 
Abgabe  yQ(aii[imtxov)  folgt.  Zahler  siud  die  ßa- 
fitkxol  ytbiQyoi. 

99  im  IJqoTtiXXun:  ein  bemerkenswerter  Eigen- 
name. Die  Urform  ist  IlqeniXaog ,  daraus  inuls 
tl^niXXog  (  =  llfjoniXXoi)  weitergebildet  sein,  das 
mit  MfvtXXat  iw»  imaidty  {MtviXXag  für  Mtvi- 
Xag)  P.  Mngdola  1  15  (III.  Jahrh.  v.Chr.)  zu  verglei- 
chen ist.  Doch  ist  noch  einmal  nachzugehen,  ob 
der  Papyrus  nicht  IlqontXdm  hat.  Der  Name  ist 
auch  uach  drei  Jahrhunderten  noch  lebendig: 
UooniXag  //QontXtiov  Bcrl.  Urk.  235  is. 

100  a  KtXtotitovo;,  is  MtXfKJtiovt,  ein  makedo- 
nischer Name,  vgl.  BtXiCtixi,  die  aus  Makedonien 
stammende  Geliebte  des  Ptolemaios  Philadelphos. 
Au  der  ersten  Stello  hat  der  Papyrus  wohl  /ii- 
itauüiyog.  Der  Crioche  Jqtiog  (Z.  n  und  m)  führt 
eioen  seltsamen,  unerklärlichen  Namen.  Au  Jqvag 
ist  wohl  nicht  zu  denken. 

105  ir>  yiijg:  über  dieses  dunkle  Wort  soll  in 
einem  der  nächsten  Hefte  des  Classical  Review  im 
Anschlul's  au  einen  Loudoner  Papyrus  gehandelt 
werden.  —  &  dvaTravtet  .  .  lö  faid'  ytvtoiv  ot[g\ 
*[ä]v  a\otjt[a$]  nXitv  iXatxwv  tfoqcioov,  vgl.  anti- 
V»v  .  .  yivtat  uvctTtaifiaiog  P.  Amh.  II  91  ir.  (159 


n.  Chr.)  und  ähulich  P.  Loud.  II  190  ir>  (U9  n.  Chr.). 
Zu  den  Brachgewächsen  gehöreu  nach  den 
Geopnnika  (II  12  2)  die  Hülsenfrüchte:  anaqivta 
ydq  dyanavtt  ttjv  yjy  xal  xov<pi£n ,  Xtntöq^a  _ 
OKI«,  vgl.  auch  106  22:  dvan\avadtm  xar'  itog  tu 
tqiiov  fiiqog  xffi  yt4g  xöqruu  ij  dqdxwt  ij  titXn. 

108  introd.  inaqdti(anoy)  (dro)  uud  16  nä{v) 
inaQÖft'(atu>g).  Es  ist  von  der  Bewässerung  der 
Weingärten  die  Rede,  wobei  man  sich  sehr  gut 
einer  Berliuer  Urkunde  erinnert:  nXela>  diu  idu- 
twy  ftfj  nÖTtCe  iitv  apntXov  33»  (II.  Jhrh.  n.  Chr.). 
Die  Engläudor  schreiben  inaqdn>{taTg)  nach  tnaq- 
dtvtrt  120  ü»7,  doch  heifst  es  au  der  ersten  Stelle 
nnjd{fg)  xß.  Es  liefse  sich  freilich  wioder  ent- 
gegenhalten, dafs  in  dem  grofsen  P.  Lond.  CXXXI 
(I  — 191,  78  n.  Chr.)  deutlich  zwischen  iqyütut 
und  nnlthg  unterschieden  wird ,  wobei  letztere 
sehr  oft  im  Gefolge  der  ersteren  erscheinen.  So 
mag  denn  die  Frage  offen  bleiben. 

112  introd.  h  iq$ßl(y9tw).  11  üqfioUag  die 
Engländer,  die  auf  121  7»  w  verweiseu,  wo  die 
Form  dofioXiag  vorkommt.  Die  Vermutung,  dafs 
diese  Wörter  mit  dqftaXtd  'Nahrung,  Proviant' 
eins  seien,  ist  sehr  richtig,  deun  121  7»  steht  dg- 
[ioXtdg  tig  tov  Ißnö(ya),  was  nichts  anders  heifst 
als  'Futter  für  die  Ibiszucht'.  Über  Ißto'v  vgl, 
oben  zu  02  23.  Dio  Nebenform  dqfioXtd  i*t  nm 
so  verständlicher,  als  schon  im  Altertum  dqftaXtd 
naqd  lö  dqfiofaty  xal  iöxvqononJv  id  piXrj  (He- 
sych)  abgeleitet  wurde.  —  dqtiay  v  iX(alov):  danu 
müfste  auch  1  IG  35  dqitav  tX(aiov)  guschriebeu 
werdeu,  wo  nun  iX(aao6yu>y)  gesetzt  ist.  Die  Be- 
deutung von  iX( )  ist  noch  duukel.  Ein  äqxog 
iXaiitjg,  auf  den  man  etwa  raten  könnte,  ist  weder 
belegt  noch  glaublich;  an  die  Hirseart  eXv/wg 
kann  mau  schon  darum  nicht  gut  denken,  weil 
sie  sich  für  Ägypten  nicht  belegeu  läl'st.  —  Haupt- 
text 1  Xoyoc  dyijXoyfiatog  int  iitg  xaid  <fi(XXoy, 
näml.  ytutfinqlac),  So  wird  wohl  zu  ergänzen 
sein.  Es  wird  berechnet,  was  bei  der  Feldver- 
messung verausgabt  wurde.  Das  Werk  fing  mit 
einem  Opfer  an:  2  inl  xov  Tqtatöfiov  üvola.  Hier 
heilst  t6  tqioxofto  v  die  Öffnung  der  drei  Kanäle, 
die  Dreikanälesch lense,  vgl.  iov  aiüfiatog  im  Sinne 
von  Kaualöffnung  P.  Petr.  09  s  (III.  Jhrh.  v.  Chr.). 
—  5  dg  dnoaioXijy  MovGaluat  'als  Sendung  an  den 
Musnios',  vgl.  uyoquctv  i^lv  (ig  unoaioXrjy  ifc 
Eiaiotg  P.  Fay.  118  r»  (110  n.Chr.).  —  n.  and  to,y 
n[(qv\tft(vwv).  —  :ts  ioyg  Xöyov  wird  dem  im  X6~ 
yov  ('als  Ratenzahlung,  gl.  Wilcken  Ostr.  I  323) 
gleich  sein.  —  ai  dqtov  xr,  niva(xog)  c  der  nlntt 
ist  der  Brotteller,  vgl.  dqiouivaxog  140.  —  ■**  Xo~ 
ndöog  steht  für  XotndSog,  vgl.  Xonoyq{tufov{iivag) 
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m  und  Ao7rat*  71  ir>.  Das  ist  aber  nicht  etwa  als 
grammatische  Nebenform  zu  betrachten,  ea  mufs 
vielmehr  paläographisch  erklärt  werden,  da  un- 
zählige Male  AO  für  Xo{mov\  Xoitmi)  u.s.w.  steht. 
Das  Wort  Xotnag  ('Rest')  ist  bis  jetzt  nur  aus 
Byzantinern  bekannt  gewesen,  vgl.  z.  B.  nXr{Qu>aat 
tip  Xomädtt  P.  Lond.  II  32«  ;u  (616  n.  Chr.).  — 
<•>:.  av[ijtoX*(f) ,  vgl.  nvr{ioX7$  8ß(oXoi)  y  P.  Grenf. 
1  51  H  (II.  -  III.  Jahrh  .).  —  7r.  ^tofjtiov:  ist  das 
nicht  aus  tfnafifov  verschrieben?  vgl.  z.  B.  ifHafitoy 
C«><7  if  P.  Grenf.  II  «7  ib.  Ein  Wort  ist 
noch  nicht  belegt.  —  *4  V7i(t(>)  im(i(tQiopo7)  xarä 
<[t<{XXoy).  Ist  dies  richtig  ergäuzt,  so  ward  für 
die  x/rr«  (fvXXov  ytwpiiQia  eine  Kepartitionsstcuer 
gezahlt.  —  sr.  '*)77i'«>'. 

114*  iö  trvltfiopov)  mHfa(vtxov)? 

115  4  infixaXäfjfin:  es  ist  zweifelhaft,  ob  mau 
mit  den  Engländern  ein  dem  vorhergehenden  dvö» 
navfia  entsprechendes  Substantiv  imxaXiifinov 
('das  .Stoppelfeld')  annehmen  soll  oder  vielmehr 
ein  Adjektivum  tmxaXufiiog ,  zu  dem  in  jeuem 
Faile  sdatfoi  zu  ergänzen  wäre.  —  v>  für  iitXij  ist 
wohl  tiXij(o)i)  zu  schreiben,  vgl.  tfuxov  n,  <(aart- 
Xov  17.  —  an  rö  ytyoyotg  XT/ipa  ist  nicht  A^/ifia, 
sondern  Xtlpfitt  ('Kest'). 

11«  is  dvlP'  ui(v)  tpiQtifij).  —  -.'s  [(üaaiittag) 
Ca(i\amadtt.  —  :u  tdQotuty  —  tdQvoyy  =  idoitar.  — 
51  n'faiitij)  (y  fIaqo{  )  '/*,  tV  'E^ftla  in  [tVf]i  iö  v 
(jii  tita)  vX  ? 

117  u  rrp]a0oi>. 

M9  (i  x«raxf</a(/aM»i>)  in  der  Bedeutung  von 
intxnf<tX(tt)iov  'Kopfgeld'?  S.  oben  zu  24  :»•>.  — 
17  txioc  o'tv  itnivi^voxn')  J/tioaiiQig)  (tif}  16 
ttf-ai'Qi\o]v  ('auf  morgen,  auf  diu  Rechnung  von 
morgen').  Die  Form  lyaiqtov  für  t;tar(>tov  ist 
sehr  zu  bemerken.  —  •>;(  tixavtay  bedeutet  wohl 
nicht  'für  Gemälde',  sondern  vielleicht  'für  Aus- 
züge', vgl.  tixov'i^nv,  fixovui[t6$,  tixovwrig.  Sicheres 
läl'st  sich  indessen  nicht  sagen. 

120  ns  Coxort>'>{jin)  äXonü.(Xrtt).  —  i.s  J^pt/iuit 
^./iftiäu.  —  4i)  v{?'-  Mem.  Gr.  1G7.  —  xf- 

oti(ftia)  ß  tvwdtf,  vgl.  fyoQÜxufitv  (70i  tvu'idu  Xt-QU- 
fittt  txaiCv  P.  Amh.  II  133  7  (II.  Jahrh.  n.Chr.).— 
7t>  tig  Iii  iha^fiov:  darin  kehrt  die  aus  Elephantine- 
Syene  bekannte  und  noch  nicht  verstandene  Steuer 
intq  ihiuov  wieder,  vgl.  Wilcken  Ostr.  1  178.  — 
m  t7i\  toi  {xxqij^Htioc)  xaX(x{pfln±?).y)  Die  Eng- 
länder vermuten  richtig  ixQrjiiatoc.  Die  Bedeu- 
tung des  Wortes  ifxQqyfict  wird  ans  einem  Kairo- 

'.:  Mit  xh'/.u,««,-  Ii0|>f1an/eu  inl»>r  1  n  l i-^'on ,  v.u'l.  zoi'c 
fi  r  ntamytwxom*  ini  Iii  ^iojU«i«  t i] v  xiö.uiifftiv  .*» 
Dil'  Xit'/.'(fll(n  ilirlltc  '/.Min  l-'i-t  iii:ii'Ik'!i  ilcr  Dittlllllt'. 


pnpyrus  gewonnen,  der  selbst  wieder  durch  «li- 
Urkundc  aus  Tcbtyuis  neues  Licht  erhält.  \.< 
heifst  im  P.  Kairo  10351  (Archiv  I  51)):  inäM>- 
twv  inl  tu  .  .  X"Va«  nQv$  l"  ttiTTTOQiuat  tä 
tftwv  xai  iqv  nöXtv  dnottXtßJvat,  Xi'Cctvu;  «jw- 
fiaia  5  tiviXvttav.  t»;*  dt  y  .  .  Xraurttf  ixznijuna 
it  tig  7tXit0ia(f%v  IxxQ^fiäiatv  xd  n.  s.  w.   Die  Un- 
länder sahen  schon,  dafs  ix%Q(pata  und  dtaßyajcl 
(dies  in  P.  Kairo  10371)  gleichbedeutend  s«m. 
Das  Wort  Zxqrjpa,  was  als  'Seeausflufs'  seit  Dioiic: 
belegt  ist,  bedeutet,  wie  der  Kairopapyriis  deut- 
lich zeigt,  die  Kaualöffuuug  im  Damme  (jw/iai  . 
Es  ist  zu  exxQijpa   geworden,  indem  uDter  iht 
Eiuwirknng  des  q  sieh  eine  Aspirata  der  Medi 
beigesellte,  was  mit  tx^QÖf  —  £xVq6<;  —  ix-p^ 
zu  vergleichen  ist;  daraus  wurde  dann  «x^piyuo.  I'ir 
Schreiber  des  Kairopapyrns  hat   übrigens  norii 
andere  Fehler  begangen.    So  steht  zum  fkbpr. 
uoTioginat  Z.  s  für  uajtOQi, cat  (ebenso  «27).  vs;!. 
irt»  y\v  danoQtjtrnv  P.  Tebt.  I  (ilb  m  tlcrtoph  : 
u.  s.  w.  Z.  -ja  ist  zu  lesen  xoi  xtü[v  nag]  ipur  tu- 
fta\TfVßüvi]ow  inmX*[tant  aitoTc. 

121  x±  naQa^vyij  ist  wohl  der  aufscrordcutHih' 
Gespanudieust,  der  mit  Geld  abgekauft  wcnlfj 
konnte.  -  ton  iXalov  itvixo(v>,  vgl.  Zfnxöy  tXmoi 
Hev.  L.  52  i:t,  «i. 

138  [tntiyluh'og  fioi  ixtlto;  uyuXoyia;  pittf' 
ävtXöutvOy  liv  luviov  tiä%aiQa  x[oitpa  pijfT- 
aiQiti>a<;.  —  ßovXöfiH'og  fte  dXoyt,aat  wohl  'er  wollt  ' 
mich  einschüchtern'. 

140  lUnXöty  fitji'üiy  itaaäooiy  bedeutet  wohl  m 
'Abgaben  der  dtnXa  für  vier  Monate'.  Diese  d>- 
nX<7,  die  in  der  Ostraka  öfter  vorkommen,  h' 
Wilcken  (Ostr.  T  170)  besprochen,  doch  mnfste  «t 
es  sich  versagen,  über  den  Siun  eine  Verinntui^ 
aufzustellen.  Der  Tebtynispapyrus,  in  dem  die 
Abgaben  avyaXXayftai oyQutf  ttZv  und  iftpli  la<i,Tr 
(»Ms  vorhergehen,  legt  es  nahe,  an  eine  Abgalt  t''r 
die  Ausstellung  von  zwei  gleichlautenden  Urknmlei: 
zu  denken.  Die  Bemerkung  rö  dt*  x*'^^0' 
iovw  dmaäv  yqntf  iy  ist  ans  den  Urkuudeu  der 
Kaiserzeit  bekannt. 

148  #()Jjjii«Tif7/ifjs  xatfyyviofMg  'BwchlnST* 
iiahmebefehl',  vgl.  xaityytyrtjxag  ivv  nVQÖv  m 
Coxvonaiov  Vtov  P.  Amh.  II  35  aa  (132  v.  Chr.)  nud 
oben  53  vs. 

1(>5  o*  :iQoc,t\axh v]ovtt c. 

180  &ri  naQaifQivyapHtpuv)?   Über  das  rifQ"' 
<f(ji*yavl±nv   ('mit   Reisigwerk  bedecken') 
di'i\7TaQa<fQvyayia(iög  sind  nuu  die  neuen  Petric- 

')  /n  v.  i  ^l.  i.  licn  ivt  7<;  oQ-ftu  'Daniinlirm'li' 
'DaiiMiH'ilViinie/  in  I'.  I.<>n«t.  I  171,  „  \~J  r.r 
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papyri  zu  vergleichet',  z.  B.  ''siftftowlm  .  .  twi  £$tt- 
lipfOTt  [iov\  nttQayqvyavicipiiv  ii>£  yfyt<g«s  P.  Petr. 
:  100  4 

201  in(y)i  xtXtitt. 

'208  xu'aidotg  povotx(oii)  yt  fltieöov- 

(xov)  «>fOr.  Die  xivatdot  povatxoi  am  Feste 
des  Gottes  Petesuchos  sind  für  uns  vorläufig  noch 
ein  Rätsel.  Iii  einer  andern  Rcchiiung  (231)  wird 
eine  Ausgabe  für  deu  Kordaxtänzer  (danävij  xoq- 
daxtOTtt)  erwähnt. 

210  fttj&iv  nt[Qi  loitcov  xaxo]if^'>«>'- 

214  ifiä  tö  ir,v  yrtv  7ta%ävona  ytvio&at:  ist 
darin  ino  7iÜQvona  ('weil  das  Laud  von  Heu- 
schrecken heimgesucht  wurde')  verborgen  V 

241  ti;  if  tift^v  naXiuuiv  xtvu)(jiäit»v ,  d.  i. 
Behälter)  xai  xovida{t<ai,  vgl.  P.  Loiad.  II  186  m)- 

Die  Einrichtung  der  Ausgabe')  ist  zu- 
meist ganz  vorzüglich.  Was  den  Druck  der  Texte 
hingegen  betrifft,  so  verdiente  eine  frühere  Be- 
merkung vou  U.  v.  Wilainowitz-MoellendorfF,  dafs 
die  Anmerkungen  unter  den  Text  und  nicht 
am  Ende  zu  drucken  seien,  berücksichtigt  zu  wer- 
den. Denn  bei  den  umfänglichen  Urkunden  der 
Su-nerverwaltung  z.  B.  ist  es  recht  störend,  immer 
einige  Blätter  umschlagen  zu  müssen.  Die  Inhalts- 
verzeichnisse sind  mit  grofser  Genauigkeit  aus- 
gearbeitet, nur  wünscht  mau  in  dem Worti udex 
eine  ausführlichere  Behandlnng  der  Wendungen, 
lad  dann  wäre  ein  Verzeichuis  aller  Ab- 
kürzungen, wie  es  z.B.  den  Londoner  Papyri 
beigefügt  ist,  sehr  nützlich,  da  doch  viele  der 
neuen  Abkürzungen  noch  unverstanden  sind. 
Die  vielen  Auszüge  (No.  125 — 264  und  aus  deu 
Texten  auf  der  Vorder-  oder  Rückseite  mancher 
früheren  Nummer) uehmeu  wir  nur  als  Abschlags- 
zahlung hin,  der  möglichst  buld  eine  vollständige 
Bekanntmachung  folgen  möge. 

Bonn.  Wilhelm  Crönert. 

M.  Porci  Catonis  de  agriculturn  über,  M.  Terenti 
Varronis  reruro  rusticarum  lihri  tros  cx  recen- 
sionc  Henrici  Keilii.  Vol.  Iii.  fasc.  II.  Index 
verborum  in  Varronis  rerum  rusticarum  libros  tres 
coniposuit  Kichardus  K r u mbiegcl.  Leipzig  1902, 
Teubiicr.    III,  292  S.  8".  8  M. 

Mit  diesem  die  Stärke  eines  'iustum  volumen' 
erreichenden  Faszikel  ist  die  grofse  vou  Keil 
unternommene  Ausgabe  der  landwirtschaftlichen 
Schriften  Catos  und  Varros  glücklich  zum  Ab- 
sehlufs  gekommen.  Der  Index  zur  varronischen 
Schrift  hat  infolge  deren  gröl'sereu  Umfauges  noch 
weit  höhere  Anforderungen  an  den  Flcifs  uud  die 

')  Der  Druck  der  Texte  bt  f;i*t.  ganz  oline  Fehler. 
Nur  i>t  X  ).ov  1"21  kj  in  Xvt'/.iu  zu  amiern. 


Genauigkeit  des  Bearbeiters  gestellt,  als  der  (in 
dieser  Wochenschr.  1897  No.  50  Sp.  1372  notierte) 
zu  Cato.  Er  darf  aber  auch  auf  noch  freundlichere 
Aufnahme  rechneu  als  jeuer,  da  Varros  Schrift- 
stellerei  eigentlich  immer  im  Vordergrund  des 
philologischen  Iuteresses  steht  und  wir  von  einer 
detaillierten  Kenntnis  seiner  Sprache  trotz  ein- 
zelner verdienstlicher  Vorarbeiten,  an  denen  sich 
auch  Kmmhiegel  selbst  mit  seiner  Dissertation 
'de  Varroniauo  acribeudi  genere  quaestioncs'  (Ups. 
18l>2)  beteiligt  hat,  noch  ziemlich  weit  entfernt 
sind.  Ein  Hauptcharakteristikum  allerdings,  den 
stilistischen  Zwiespalt,  das  Nebeneinander  von 
altertümlicher  Einfachheit  oder  auch  Unbeholfen- 
heit und  vou  berechneter  Künstelei,  hat  schou 
E.  Norden  hervorgehoben  (Kunstprosa  S.  1 06  ff.), 
uud  gerade  in  den  Büchern  rerum  rusticarum  hat 
mau  da  uud  dort  den  Eindruck,  als  Bei  das  Wort 
von  dem  biederen  sabinischen  Landwirt  auf  einen 
raffinierten  Rhetor  der  Kaiserzeit  übergegangen 
oder  umgekehrt.  Wie  sorgfältig  wird  z.  B.  I  2,  28 
'quem  ad  uioilum  placentam  facere  oporteat,  quo 
pocto  libom,  qua  ralione,  pernas  sallere'  oder  in  dem 
(freilich  im  Bucheingang  stehenden»)  Satze  II  pr.  1 
4ut  ruri  enim  qui  in  villa  vivunt  iyiiaviort's,  quam 
qui  in  agro  versantur  in  aliquo  opere  faciendo, 
sie  qui  in  oppido  aederent,  quam  qui  rura  colerent, 
deaidiorea  putabant'  auf  die  variatio  geachtet! 
Aber  z.  B.  III  14,  4  'geuera  cochlearnm  sunt  plura, 
tu  .  .  quae  adferuntur  e  Reatiuo,  .  .  quae  de  Illy- 
rieo  adportantur,  .  .  quae  ex  Africa  adferuntur' 
hat  es  Varro  nicht  für  nötig  erachtet,  sich  auf 
ein  drittes  Verbura  zu  besinneu.  Das  durch  die 
Komödie  eingebürgerte  allitterierende  Wortspiel 
verbera  —  verba'  (Leo,  Anall.  Plaut.  II  8;  vgl.  Archiv 
für  lat.  Lexikogr.  XI  289)  läfst  er  sich  I  17,  5  ut 
verberibu»  cocrccant  potius  quam  cerbia  nicht  ent- 
gehen, aber  eiuige  Zeilen  weiter  unten  (§  7) 
schreibt  er  mit  Umgehung  des  ungezwungen  sich 
darbietenden  'cicln'  (Wölfflin,  Die  allitt.  Vorbiud. 
S.  89  f.;  Archiv  III  453  f.)  'ant  eibariis  aut  etat  Hu*, 
und  II  10,  9  hat  er  eine  vom  Standpunkt  eines 
Apuleius  oder  Apollinaris  Sidonius  unbegreifliche 
Enthaltsamkeit  geübt,  indem  er  in  dem  Satze 
i  'ibique  enixam  puerum  referre,  quem  non  pfperute 
sed  invenisse  putes',  nicht  'rrperiate  setzte  (vgl. 
übrigens  Seyffert-Müller  zu  Ciceros  Laelius  S.  138). 
Auf  eine  Reihe  von  Eigentümlichkeiten  des  var- 
ronischen Sprachgebrauches  (im  gewöhnlichen 
Sinne),  die  sieh  jetzt  mit  Hilfo  des  neuen  Iudex 
bequem  feststellen  lassen,  hat  Schmalz  in  der 

♦ 

*)  Vgl.  Norden  a.  a.  o. 
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Bcrl.  philologischen  Wochenschr.  1902  Sp.  1149  ff. 
aufmerksam  gemacht.  Ich  möchte  noch  hinweisen 
auf  das  zweimalige  (I  17,  4;  III  16,  7),  m.  W.  im 
Verhältnis  zu  dem  verbreiteten  '/ioh  sine  causa 
seltene  \um  causa  (nach  Georgen  bei  Cicero; 
aufserdem  kenne  ich  im  Augeublick  mir  Vitruv 
III  1,  4),  auf  den  besonders  an  Komödie  und  Erotik 
erinnernden  doppelteu  Aufdruck  der  Verkleinerung 
(11  5,  14  'bettiolae  —  minutae',  III  17,  6  'pi*ciculot 
minuto*  wie  bei  Ter.  Andr.  369  [s.  Spengel  zu  St.]; 
Plin.  uat.  bist.  XXXII  2  und  109;  Suet.  Aug.  76), 
auf  'ampUiis1  (=  'plus')  als  Gegensatz  zu  'mmua' 
(I  44,  1;  m.  W.  erst  in  der  Spätzeit  häufiger;  vgl. 
Novat.  cib.  Jud.  2  [Archiv  XI  228,  21];  Ambros. 
expos.  in  Luc.  VI  79  p.  266,  9  Sch.;  Aug.  de  bouo 
coniug.  28  p.  224,  4  Z.;  Poregrin.  Silv.  19,  19  p.  64, 
27  G.  Reg.  Beued.  c.  :>;">,  4  W.  Adverbiell  z.  ü. 
Aug.  civ.  d.  XI  23;  Gelas.  coli.  Avell.  p.  410,  1  G.)*) 
und  auf  das  Adjektivum  "tatulluH  (II  2,  16),  das 
lauge  als  &na%  liyofifvov  galt,  obwohl  es  Rohde 
schon  1872  (allerdings  an  etwas  versteckter  Stelle; 
vgl.  jetzt  seine  kleinen  Schriften  I  S.  XIX  Anm ) 
im  Vespae  iudicinm  durch  eine  evideute  Textver- 
besserung hergestellt  hatte.  S.  jetzt  weitere  Nach« 
Weisungen  im  Archiv  X  Gl  1 .  —  Ubersehen  hat 
Krutnbiegel  die  Verbesserungen  Leos  zu  dem  Ab- 
schuitt  I  2,  3—7  de  fertilitate  Italiae  in  der  Strcua 
Helbigiana,  Leipzig  1900  S.  171  ff. 

München.  Carl  Weyman. 

A-  P.  Ball,  Tbc  satire  of  Setieca  un  the  apotheosis 
of  Claudius,  comrnotily  callcd  the  '^noxoXo*iviwoi<;. 
A  study.  New  York  1902,  Macmillun.  VI  und 
256  S.  8°.    1  »h.  25  d. 

Der  Verf.  giebt  von  S.  1—112  eine  Einleitung 
in  sechs  Kapiteln:  I  Seuccas  Satire  as  an  histori- 
cal  document,  II  The  Question  of  Authorship  and 
the  Name  Apooolocyutosis,  III  Meuippcan  Satire 
and  its  Style,  IV  Literary  Parallels,  V  Mauuscript«, 
VI  Eilitions  and  Commentators,  Bibliography, 
dann  folgt  von  8.  113  an  der  Text  der  Apoeol., 
von  8.  132  an  eine  englische  Übersetzung,  von 
S.  155  an  Notes,  den  ßescliluls  macht  von  S.  247 
au  ein  Index.  Es  ist  eine  ebenso  sorgfältige  wie 
reichhaltige  Schrift,  die  wir  vor  uns  haben,  das 
soll  von  vornherein  anerkannt  werden.  Eine 
andere  Frage  ist  freilich  die,  ob  der  aufgebotene 
Apparat  nicht  auf  die  Hälfte  oder  eiu  Drittel 
reduziert  werden  konnte,  ohne  dafs  ein  wert- 
voller Gedanke  weggelassen  wurde.  Leseu  wir 
z.  Fl.  S.  24  Cruttwell  says,  Schmitz  calls  it,  Farrar  . . 


says,  Friedläuder.  .  refers,  Mackail  .  .  describes  it, 
Havet  has  this  to  say,  Boissier  calls  it,  Klebs 
asserts  'Es  ist  eine  ebenso  witzige  wie  giftige 
Schmähschrift',  so  ist  zu  folgern :  das  sind  Collec- 
taneen  zu  einem  Buch,  aber  kein  Buch,  dazu  ist 
kein  Citat  so  bedeutend,  dals  es  einen  zweiten 
Abdruck  verträgt. 

Mit  deutschem  Mafsstab  darf  mau  auch  die  in 
der  Einleitung  niedergelegten  Untersuchungen 
nicht  messen,  die  erste  habe  ich  wiederholt  ge- 
lesen, ohne  mich  von  der  Berechtigung  des  Titels 
überzeugen  zu  können,  die  anderen  enthalten  für 
deu  Fachmann  nichts  Neues. 

Dagegen  steckt  eine  tüchtige  Leistung  in  der 
Texteskonstitution  und  vor  allem  in  den  An- 
merkungen. Im  einzelneu  kann  man  anderer 
Meinung  sein,  so  ist  c.  2  unbedingt  zu  schreiben: 
contraxerat  orbein  (st.  ortum),  auch  puto  inagis 
intellegcs  (st.  iutellegi)  empfiehlt  sich.  Im  all- 
I  gemeinen  aber  entspricht  der  Text  allen  berech- 
tigten Anforderungen,  und  in  den  Aumerkuugeu 
steckt  eine  Fülle  auserlesener  Gelehrsamkeit  und 
guten  Geschmacks. 

Lieguitz.  Wilh.  Geraoll. 


*;<  \"uf.  nurii  II  1.  14  'rapnini  nmpl'im  quam  /«in 
{Au-  »uv.  .|ci  XI  l(t  ;nni>lio,-  —  minor';. 


Vincenzo  Usiani,  Di  una  doppia  rednzione  de) 
comtnento  di  Bcnvenuto  da  Iinola  al  poenm 
(Ii  Luc  an  o.  Ueudiconti  dclla  U.  Aeadenna  <iei 
I.incei.  Estr.  dal  vol.  XI.  -  Sednta  del  20  aprile 
1902.  Koma.  15  S.  8°. 
—  —  Catullo  mimografo  e  uno  scolio  lucaueo. 
Estr.  dal  No.  3  del  Bolletino  di  filolog.  class.  Anno IX 
Settcrabre  1902.    3  S. 

Iu  der  erstcu  Abhandlung  beschäftigt  sich 
Ussaui  mit  einer  Hs.  der  Biblioteca  uuversitaria 
di  Padova,  auf  welche  schon  Vincenzo  Cresceuzi 
hingewiesen  hatte.  Sie  euthält  einen  Kommentar 
zu  Lucans  Pharsalia  von  dem  bekannten  Dante- 
erklärer  des  XIV.  Jahrb.  Benvenuto  Rambaldi  da 
Imola.  U.  berichtet  uun,  dafs  sich  keine  einzige 
Anspielung  auf  die  Person  des  Autors  oder  seine 
Zeitgenossen  darin  findet.  Der  von  Benvenuto 
benutzte  Text  ist  die  Vulgata;  abgesehen  vou 
einigen  glücklichen  Gedaukeu  wimmelt  der  Kom- 
mentar vou  lächerlichen  Etymologien  und  Erklä- 
I  Hingen  und  historischen  Irrtümern.  U.  hat  ferner 
entdeckt,  dnfs  die  beigefügte  Tabula  tuper  Ubro 
Lucaui  denotnm  res  Je  quibtts  tractat  hoc  scriptum 
nicht  zu  dem  luhalt  des  Commcutum  stimmt,  und 
dals  VII  1  —  587  in  einer  doppelten  Rezension 
vorliegen.  So  gelangt  er  denn  nach  einigen  weito- 
reu  Auseinandersetzungen  über  die  äufsere  und 
innere  Beschaffenheit  des  Kodex  zu  dem  Schluß, 
dafs  dieser  aus  zwei  verschiedenen  Stückeu  be- 
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stellt,  vou  deueu  das  eine  eineu  Teil  der  Expo- 
sitione«  des  Renvenuto  vom  J.  1 38(i  und  das  audere 
eiuen  Teil  vou  desselben  Verfassers  Kecollectiones 
vom  J.  1378  enthält,  welche  von  seinen  Schülern 
aufgezeichnet  ßiud. 

In  der  zweiten  Abhandlung  bespricht  U.  das 
Berner  Scholion  zu  I  544  und  stellt  darin  eine 
verderbte  Stelle  sehr  ansprechend  folgeudermafsen 
lier:  Wr/  hoc  fabuloimm  eme  ixvcui  itt  libro  Catulli 
<l>ä  inscribitur  ntQt  fiifuav  koyuQtot>\  In  dem 
liier  erwähnten  Catullus  sieht  er  abweichend  von 
L'sener  den  Mimographen  Catullus,  von  dem  die 
Titel  Laureolus  und  Fhasma  bekannt  sind.  Eud- 
lich  polemisiert  er  gegen  Useners  Ansicht,  wonach 
auf  dasselbe  Buch  des  Catullus  Serv.  Aen.  I  508 
und  Hygin.  fab.  258  zurückgehen  soll. 

Königsberg  i.  Pr.         Johannes  Tolkiehn. 

A.  Detto  uud  J.  Lehmann,  Übungsstücke  nach 
Caesar  zum  Übersetzen  ins  Lateinische  für 
die  Mittelstufe  der  Gymnasien.  In  zwei  Tei- 
len. Erster  Teil.  Bearbeitet  von  J.  Lehmann. 
3.  Auflage.  Berlin  1902,  R.  Gaertners  [jetzt  Weid- 
manns] Verlagsbuchhandlung.    60  S.  8Ü.    A  0,00. 

Die  dritte  Auflage  dieses  praktischen  Cber- 
«■tzungsbuches  stimmt  mit  der  zweiten  völlig 
überein,  die  sich  ihrerseits  nur  durch  einige  kleine 
Berichtigungen  von  der  ersten  unterschied.  Wir 
verweisen  daher  unsere  Leser  auf  die  anerkennende 
Uesprechmig,  die  A.  Reckzey  in  No.  6  des  Jahr- 
ganges 18U3  dieser  Wochenschrift,  S.  154  f.,  vou 
dem  Werke  geliefert  hat. 


Auszüge  mi»  Zcit»ch rlfloii. 

Das  humanistische  Gymnasium.  XIU  4,  20.  De- 
zember 1902. 
S.  1«5— 191.     G.  Uhlig,    Zum  Gedächtnis 
Juiigstverstorbcuer,  gedenkt  des  Königs  Albert 
von  Sachsen,  des  ehemaligen  Unterrichtsministers  vou 
Preufsen,  Gustav  von  Gol'sler,  der  Münclicner  Medi- 
ziner von  Zicml'son  und  Buchner,  ihres  (badischeu) 
Kollegen  Kufsmaul,  Rudolf  Virchows,  des  Heidelberger 
HiMiothekars  Zangemeister,  seines  Hamburger  Amts- 
genosson  Eyfscnhardt  und  des  ungarischen  Gymnasial- 
professors  Schvvicker.  —  S.  192  —  197.   II.  Planck 
wacht  Mitteilungen  aus  Aufzeichnungen  des  württem- 
krjnsthen  Oberstudienrats  Dill  mann    Uber  seinen 
tater  Elias  Dillmanu,  Dorfschulmeistcr  von  Illingen. 
-  S.  197  — 210.    G.  Uhlig    berichtet    Uber  den 
Schulstreit  im   Königreich  Sachsen,  die  Er- 
richtung   eines    städtischen    Rcformgymuasiums  in 
Dresden    betreffend.   —   Neben    anderen  kleineren 
Aufsätzen  (z.  B.  'Bildende  Kunst  und  Schule'  von 
K  Blümlein)  enthält  das  Heft  S.  216-220  einen 
Nachtrag   zu    den    Vcrsammlungsberichten  im 
»origen  Heft  (Frankfurt  a.  M.,  Hamburg,  St.  Gallen). 
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Bonner  Jahrbücher.    Heft  108/9. 

S.  1  —  25.    Max  Strack,  Halbierte  Münzen  im 
Altertum.    Der  Mangel   an   Kleinerz    hat   in  den 
gallischen  Städten  Nemausus,  Lugdunum,  Vicuna  in 
augusteischer  Zeit  dazu  geführt,  die  Mittelerzc  zu 
halbieren.    Die  Teilstücke  waren  ursprünglich  nur 
für  das  Stadtgebiet  bestimmt,  sind  aber  weit  Über 
dessen  Grenzen  gewandert.    Die  Regierung  scheint 
das  Verfahren  geduldet  zu  haben.  —  S.  26—41. 
Albr.  Dietrich,  Die  Religion  des  Mithras,  knüpft 
an  Cumonts  Werk  an.    Die  Magier  aus  dem  Morgen- 
land in  den  Evangelien   gelten   der  altchristlicheu 
Tradition  als  Mithrasdiener.  Ihre  Reise  nach  Bethlehem 
erinnert  an  den  Zug  der  armenischen  Magier  uuter 
Tiridates  nach  Rom  zu  Nero  im  J.  66  u.  Chr.  In 
Wesselys  Zauberpapyrus  steckt  das  Stück  eines  für 
die  Kenntnis  der  Mithraslehren  wertvollen  Hymnus. 
Das  Christentum  geriet  mit  dem  Mithraskult  in  einen 
schweren  Kampf,  der  im  4.  Jahrb.  mit  dem  Siege 
über  Mithras  endet.  —  S.  42 — 45.    M.  Ihm,  Zu 
den  Inschriften  des  Apollon  Gramms.    Die  Blüte  des 
Kults  dieses  Heilgottes,  der  nach  den  Inschriften 
namentlich  in  Sttddeutschland  verehrt  wurde,  fällt  in 
das  2.  und  3.  Jahrb.  n.  Chr.  —  S  46  —  79.  Bruno 
Schröder,  Studien  zu  den  Grabdenkmälern  der  römi- 
schen Kaiserzeit,  prüft  deren  bildlichen  Schmuck  auf 
seinen  Inhalt  hin.    Aus  griechischer  Quelle  stammt 
das  Totenmahl,  der  Heros  als  Reiter,  die  Schlange, 
der  Hund,  doch  haben  sie  ihre  symbolische  chtho- 
nische  Bedeutung  verloren.    Für  den  aus  Thrakien 
stammenden  Glauben  an  ein  vou  dionysischen  Freuden 
erfülltes  Jenseits  zeugen  die  bakchischen  Scenen  auf 
römischen  Sarkophagen  sowie  dionysische  Attribute, 
wie  Thyrsos,  Traube,  Hase.    Der  Tote  wird  als  Gott 
(Venus,  Merkur,  Amor)  vorgestellt.    Seine  Fahrt  zu 
Schiff  odor  Wagen  nach  den  Inseln  der  Seligen  wird 
dargestellt.    Der  Pinienzapfen  auf  römischen  Grab- 
steiuen  ist  als  Omphalos,  dieser  als  Tumulus  aufzu- 
fassen. —  S.  80  — 184    Jos.  Klinkenborg,  Die 
römischen  Grabdenkmäler  Kölns,  stellt  sie  nach  neuer 
Untersuchung  uud  nach  Vergleichung  der  Inschriften 
vollständig  zusammen.    Nach  der  Kunstform  und  der 
Chronologie  der  Inschriften  werden  sie  in  folgender 
Reihenfolge  behandelt:  Cippen  der  vorfiavischen  Zeit, 
Cippon  der  flavischeii  Zeit  (sogen.  Totetimahl- Dar- 
stellungen), die  gröfseren  Grabmonumcutc  (altar-  und 
turmartige  Gebilde),  spiitero  Grabsteine  mit  Portrats 
und  ohne  solche,  Sarkophage,  christliche  Grabsteine, 
Bruchstücke.     Topographische  Ergebnisse:   da  sich 
auf  dem  Boden  der  Colouia  Agrippiueusis  kein  einziges 
römisches  Grab  findet,  aber  spätrömische  Gräber  bis 
an  die  Römermauer  heranreichen,  so  folgt,  dafB  vou 
50—400  n.  Chr.  nie  eine  Stadtorweiterung  vorge- 
nommen worden  ist.  —  S.  185—238.   Rud.  Wey- 
n and,  Form  und  Dekoration  der  römischen  Grab- 
steine der  Rheinlande  im  1.  Jahrb.    Zur  Datierung 
dient  die  Angabe  der  Legion  bei  Soldaten,  die  Weihung 
der  Grabsteine  an  die  Di  tnaues,  die  im  1.  Jahrh. 
noch   UufsiTSt  spärlich   ist,   die  Namengebung  und 
stilistische  Kriterien.    Die  Form  der  Grabdenkmäler 
ist  immer  eine  oblonge  Steinplatte,   mit  der  Gestalt 
des  Toten,  mit  seinen  Waffen  oder  mit  Tieren  und 
Mischwesen  geschmückt  und  durch  Giebel,  Fries, 
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Inscbriftplatte  oder  Nische  gegliedert.  ~  S.  238 — 
245  giebt  A.  Furtwängler  Nachtrüge  zu  seinem 
Aufsatz  über  Apis  und  Hermes-Thoth.  -  S.  246  — 
251.  A.  Oxe,  Kin  Merkurheiligtum  in  Sechtem.  Auf 
einem  Votivstein  aus  Sechtem  (zwischen  Köln  und 
Bonn;  weiht  ein  C.  Apronius  Aper  dem  Merkur  eine 
Brücke:  dieser  Gott  mufs  danach  in  S.  ein  gröfseres 
Heiligtum  gehabt  haben.  —  S.  252  —  277.  Hans 
Gracven  weist  mittelalterliche  Nachbildungen  des 
lysippischen  Herakleskolusses  nach,  der  erst  in  Tarent, 
dann  in  Koni,  seit  322  in  Byzanz  aufgestellt  war 
und  1204  von  den  Kreuzfahrern  zerstört  wurde:  der 
Heros  safs  ermüdet  sich  stützend  auf  einem  Korbe, 
der  ihm  zur  Reinigung  des  Augeiasstalles  gedient 
hatte.  Zwei  Reliefs  an  einem  Kästelten  in  Xanten 
aus  ca.  dem  10.  Jahrb.  und  einem  zweiten  in  Arezzo 
und  ein  Elfenbeiurelief  in  Darmstadt,  das  von  einer 
textilen  Vorluge  abhängig  scheint,  geben  das  Werk 
des  Lysipp  wieder.  —  S.  278  —  393.  Berichte  über 
Denkmalpflege  in  der  Bbciuprovinz  seit  1875  und 
über  die  Thätigkcit  der  rrovinzialmusecn  und  der 
Altert  ums  vereine  ebendaselbst. 

Athcnaeum  3933  (14.  Marz  1903).  — 3935  (28.  Marz 
1903). 

S.  343  f.  In  der  British  Archaeological  Asso- 
ciation las  am  4.  März  Dr.  Phene  über  die  terrassen- 
förmig angelegten  Garten-  und  Ackerkulturen  in 
Cyreuc,  Kreta,  Korinth  und  dem  alten  Rom  (speziell 
auf  dem  Esquilin);  die  ganze  Art  der  Anlage,  be- 
sonders auch  die  Herstellung  der  die  einzelnen  über- 
einandergelcgenen  Strafsen  verbindenden  Fclsciitreppen 
und  die  Sorge  für  die  glcichmafsige  Verteilung  des 
Wassers  zeugen  von  hoher  technischer  Begabung.  — 
S.  407.  In  der  Sitzung  der  'Numismatic  Society* 
vom  19.  Marz  behandelte  W.  T.  Rcady  eine  noch 
nicht  veröffentlichte  Drachme  des  vierten  Jahrh.  vor 
Chr.  aus  Atarna,  Vs.  Apollokopf,  Bs.  Schlange,  H. 
Price  eigenartig  gestaltetes  Kupfergeld  (speeimens 
of  copper  boatshaped  money)  von  Laos  und  ein  dem 
18.  Jhd.  entstammendes  Manuskript  über  eine  Samm- 
lung griechischer  und  römischer  Münzen.  H.  Gruebcr 
las  über  römisches  Kupfergeld  im  1.  Jhd.  vor  Chr., 
wobei  er  nicht  nur  die  Stadt  prägung,  sondern  auch 
den  Osten,  Spanien  und  Gallien  berücksichtigte.  Zu- 
nächst behandelte  er  die  von  Marcus  Antonius,  1'. 
Canidius  Crassus  und  Augustus  im  Osten  geschlagenen 
Münzen,  die  auf  den  Scmuncialfufs  geprägt  sind. 

Blätter  für  «los  bayerische  Gymuasialschul- 
wesen.  XXXIX,  1.  u.  2. 
S.  1.  Chr.  Schöner  bespricht  die  neaen  preufsi- 
seben  l/ehrpläne  von  1901.  —  S.  26.  II.  Steiger. 
Das  Realgymnasium  und  der  Humanismus,  vertritt 
mit  Entschiedenheit  die  Bedeutung  des  Griechischen 
auch  in  den  Realgymnasien  und  verlangt  ausgiebige 
I>ektUre  griechischer  Klassiker  in  guten  deutschen 
Übersetzungen,  teils  privatim,  teils  in  der  Klasse.  — 
S.  59.  E.  Petzet,  Zur  Kenntnis  Jean  Pauls.  Briefe 
J.  l'.'s.  —  S.  G7.  F.  Boll,  Ein  unbekanntes  Gedicht 
von  Jakob  Locher  an  Job.  Stahius.  —  S.  70.  A. 
Zimmermann,  Flexiooscntglcisnug  bei  den  lat.  den 
griechischen  auf  -iov  bezw.  -w  entlehnten  Frauennameii, 
stellt  aus  römischen  Inschriften  Namen  wie  Aietio, 


Ampelio,  Charitio,  Comio,  Pompeja,  Eleuterio,  Treb.iii. 
Gyntnasio,  Pomponia  Hclulio,  Julia  Selenio,  Tenm:.: 
Tyrannion  etc.  zusammen. 

Neues  Korrespondenzblatt  für  die  Gelehrte l 
und  Realschulen  Württembergs  X  1. 
S.  7.    Richter,  Vom  archäologischen  Ferienkar- 
in  Bonn  und  Trier  und  vom  künftigen  Württcmb  i 
gischen.    Prof.  Wiedemann  bot  eine  Übersicht  ü>- 
die  ägyptischen  Denkmäler,  Dir.  Dr.  Lcliner  führt-;  J 
Schätze  des  Bonner  Provinzialmuseums   vor,  griechi- 
sche Kunstgeschichte  behandelte  Prof  Löschcke, 
sonders:   Entwicklung  der  Plastik,   Darstelluug  >V- 
Seelenlebens,  Geschichte  der  Akropolis,   historisch* - 
Hintergrund  der  homerischen  Poesie,  Totcnkult  un 
Gräberschmuck.   In  Trier  wurden  die  Denkmäler  o-: 
gallisch-römischen  Kultur  vom  Museumsdiicktor  I'ru:' 
Hettncr  vorgeführt.    Die  Vorträge  behandelten  i. 
Topographie  des  römischen  Trier,  Amphitheater,  Li 
silika,  Dom,  porta  nigra,  Kaiserpalast  und  There.>." 
R.  wünscht  dringend  die  Einrichtung  ähnlicher  Kurv: 
für  Württemberg. 


Kczcnsloiw- VorzclchnlH  phllol.  Schriften. 

1.  Achelis,  Hans,  Die  Martyrologieen,  ihre  in- 
schichte  und  ihr  Wert.  2.  Urbain,  August,  Kn 
Martyrologium  der  christlichen  Gemeinden  zu  R>e 
am  Anfang  des  5.  Jahrb.:  LiphW.  6  S.  165-17*' 
1.  Gibt  reiche  Anregungen  nach  den  verschiedenste 
Seiten  hin.  2.  Ist  als  reichhaltige  Malerialsamiulin.: 
ohne  Zweifel  sehr  verdienstlich.    Erwin  /Wuselte». 

(Acro):  Pseudacronis  scholia  vetustiora  rec  (■>■ 
Keiler,  I:  Zuli.  53,  12  S.  1071-1074.  ./.  AI  iih- 
waiwer  urteilt,  der  Verfasser  habe  den  spröden  Sto: 
mit  Hingebung  in  der  glücklichsten  Weise  zugäriülid; 
gemacht,  und  bringt  einige  Beiträge  zur  Emendatio'i 

Ägyptische  Urkunden  aus  den  König].  Mumvh 
zu  Berlin.  Koptische  Urkunden.  I,  2:  Her.  G  S.  102  t. 
Den  Bearbeiter  der  Texte.  (V.  MoelUr,  lobt  h\  .1/"- 
ii,io.  —  Dass. :  ebd.  S.  103  f.  Sehr  sorgßlt^'- 
//.  fV. 

Aeschylns,  The  Prometheus  bonnd,  transl.  b; 
/•;.  A'.  Heran:  Athen.  3932  S.  302.  Vortrefflich. 

d'Arbois  de  Jubainville,  IL,  Principanx  au 
tetirs  de  l'autii|nite  ä  consulter  sur  l'histoire  des  Celto: 
Her.  6  S.  109  f.    Sehr  ergebnisreich.    G  DoU>n. 

Archiv  für  Papyrusforschung,  heransg.    von  / 
WilcLen.    I:  lt er.  6*  S.  104  f.   Sehr  wertvoll.    //.  '/ 

Aristoteles,  De  auima,  trad.  et  ann.  par  <»'. 
Kodier:  Claus  r.  16,  9  S.  461  463.  Verdient  als  ein 
wirklich  wertvolles  Buch  Dank.     //.  M'l.eod  lune*. 

Augustinus.  1.  Rectratationum  libri  II,  rcc.  /'• 
Knüll;  2.  De  perfectione  iustitiae  humiuis  ett ,  rec 
/•'.  Url,a  et  ./.  Xt/chu:  TL  LZ.  2  S.  51  54  1.  fcr 
Text  ist  nicht  gesichert;  2.  im  ganzen  gut.  Ad.Jü- 
lielier. 

Berger,  L.,  Les  prefaces  jointes  aux  livres  ilc 
la  bilde  dans  les  manuscrits  de  la  Vulgata:  Iip/t\V.<> 
S.  171  f.  Findet  sehr  warme  Anerkennung  hei  VVr<r 
Carsten. 

Blass,  Friedrich,  Grammatik  des  ueutestamont- 
lichcn  Griechisch.    2,  verbesserte  und  verm.  Aufl.: 
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/,('.  10  S.  361  f.  Die  Anlage  dieses  unentbehrlichen 
Hilfsmittels  ist  die  gleiche  geblieben,    v.  I). 

Hülle,  II.,  Klingers  Beethoven  und  die  farbige 
Plastik  der  Griechen:  HphW.  6  S.  173-175.  Die 
Schrift  ist  das  Treffendste,  was  über  Klingers 
iScethoveiistatuc  gesagt  worden  ist.  H. 

Caiier,  Paul,  Palaestra  vitac.  Eine  neue  Auf- 
gabe des  alt  klassischen  Unterrichts:  Hph  W.  6  S.  180- 
IS4.  Das  Buch  ist  ein  Beweis  für  die  Regsamkeit 
<)e>  Verfassers;  seine  Veröffentlichung  aber  war  über- 
tSüssijyr.     Max  C.  P.  Schmidt. 

Ciceros  Kode  über  den  Oberbefehl  des  Pompcius 
eikl.  von  O.  /henckhahn:  Rev.  de  Tinxtr.  publ.  en 
Url.j.  45,  G  S.  394-396.  lX<irmentie)r  macht  auf 
ilie  grofsen  Unterschiede  zwischen  dieser  und  der 
Angabe  von  Ilalm-Laubmann  aufmerksam. 

Curtius  Rufus.  1.  Für  den  Schulgebrauch  her. 
vuii  Tb.  SUuhjI,  2  Auswahl  für  den  Schulgebrauch 
von  II',  Reeb:  *ZöG.  53,  12  S.  1074-1076.  1.  Wissen- 
schaftlich hoch  bedeutsame,  doch  nicht  abschlössen« 
Lr^ebnisse  enthaltend.  2.  Veinünftig  zugerichtete 
Chrestomathie.    ./.  Galling. 

Demetrius,  De  clocutiono  ed.  by  W.  Rhys 
lU>h.-rt*:  Reo.  de  Ctmtr.  publ.  en  Helg.  45,  6  S.  393  f. 
Meister-  und  musterhaft.    Ch.  Mfichel}. 

Dieterich,  K.,  Gescbichto  der  byzantinischen  und 
Neugriechischen  Literatur:  I.C.  10  S.  363  f.  Verf. 
tut  mit  seinem  für  weitere  Kreise  bestimmten  Abrifs 
•viiien  glücklichen  Wurf.    A.  Tb. 

Cassii  Diouis  .  .  .  rjue  supersunt  cd.  Boissevain. 
Vul.  III:  Ol  ML  3  S.  79.  Wird  gerühmt  von  H. 
ücktnkl. 

Flade,  Paul,  Das  römische  Inquisitionsverfahren 
in  Deutschland:  LC.  10  S.  359.  Die  flüssige  und 
liiilit  geschriebene  Studio  entwirft  ein  ganz  anschau- 
liches Bild;  gegen  Einzelheiten  wäre  öfters  Einsprache 
in  erheben. 

Führer,  A.,  Übungsstoff  für  die  Mittelstufe  des 
lateinischen  Unterrichts  (nach  F.  Schultz),  II.  Für 
'»bertertia  und  Untersekunda,  2.  Aufl.:  ZöG.  53,  12 
>•  I08U  f.    Zweckentsprechend.    M.  Tvcbiasain/. 

Uunkcl,  Hermann,  Die  Sagen  der  Goncsis. 
/•weite  Aufl.:  UphW.  6  S.  172  f.  Es  war  eine 
glückliche  Idee,  die  Einleitung  zum  Genesiskominentar 
<ies  liervorrugend  sachkundigen  Verfassers  gesondert 
^auszugeben.    H.  Zimmern. 

Hippocratis  opera  vol  II.  od.  //.  Kuehlewein: 
<'W  16,  9  S.  470  f.  T  Cbfford  Allbutt  lobt  be- 
■°»dcrs  die  Genauigkeit  des  Heuen  Textes  und  seines 
Kritischen  Apparates. 

Hirt,  IL,  Handbuch  der  griechischen  Laut-  und 
iormcnlchrc:  ZöG.  53,  12  S.  1069  1071.  Fr.  Stolz 
gesteht  zu,  dafs  es  dem  Verfusser  gelungen  ist,  einen 
Einblick  in  die  Geschichte  der  griech.  Sprache  zu 
«ermitteln,  und  zollt  besonders  seiner  Ablautsthcorie 
Heifail. 

Huiatius,  Zu  carm.  II  17,  21,  von  ./.  Skobielski: 
5»,  12  S.  1141.  Die  Vermutung  credilnli  ist 
ansprechend.    F.  Lukas. 

Huildilston,  J.  IL,  Lessons  from  Greek  Potter*: 
'  W.  10,  9  S.  474.  //.  Ii.  Waker»  ist  vou  dem 
ziellosen  uiul  uauiethodischcti  Buche  enttäuscht;  brauch- 
iwr.  doch  nicht  fehlerlos  ist  allein  die  Bibliographie. 


Joulin,  L.,  I^es  etablissomcnts  gaüo-romains  de 
la  pleine  de  Martres-Tolosanes:  Claas r.  16,  9  S.  474  f. 
Treffliche  Beschreibung  und  Illustriorung  der  Aus- 
grabungen von  1897-99  an  der  Garoune,  die  8  ro- 
mische Villenanlagen  aufdeckten.    F.  Haver/ield. 

Kralieck,  A.,  Das  östliche  Grofsgermanien  des 
Claudius  Ptolomaus:  ZöG.  53,  12  S.  1142  1'. 
Methodisch  sehr  gut  durchgeführte  Studie.    A.  Stein. 

Krauss,  Samuel,  Das  Leben  Jesu  nach  jüdi- 
schen Quellen:  LC.  11  S.  377-379.  Ein  sehr  lehr- 
reiches Werk,  vor  allem  für  christliche  Theologen, 
um  die  Bedeutung  der  Sagengeschichte  zu  erkennen. 
G.  IL 

Meyer,  E.,  Geschichte  des  Altertums,  IV-V:  Das 
Perserreich  und  die  Griechen:  ZöG.  53,  12  S.  1092- 
1096.  'In  E.  M.s  Ruch  wird  der  Mafsstab,  den  die 
politische  Geschichte  au  alle  Erscheinungen  legen 
mufs,  seit  langem  zum  erstenmal  wieder  konsequent 
auf  das  Griechentum  angewendet.  Darin  liegt  der 
grofse  Fortsehritt  begründet,  deu  es  .  .  .  bezeichnet'. 
A.  Hauer. 

Mohl,  F.  G.,  Introduction  ä  la  Chronologie  du 
Latin  Vulgairc:  öa#r.  16,  9  S.  467-470.  Historisch- 
philologische  Studie  von  höchstem  Werte.  R.  S. 
Co  n  Ufa y. 

Müller,  Albert,  Das  attische  Bühncnwcsen : 
LC.  10  S.  365  f.  Verf.  war  der  Berufenste  dazu, 
dieses  kleine  Lehrbuch  zu  schreiben,  iß. 

Nanscstcr,  W.,  Denken,  Sprechen  und  Lehren: 
l.  Die  Grammatik:  Human.  Gynm.  13,  4  S.  231  f. 
Abgelehnt  von  ./.  Keller. 

Patres  apostolici,  rcc.  A".  Funk.  Ed.  II:  Tb  LZ. 
2  S.  4«  51.    Verdienstlich,    Ad.  Jülicher. 

Plato,  SchUlerkommentar  zum  Euthyphron  von 
Cr'.  Schneider:  ZöG.  53,  12  S.  1137  f.  Empfehlens- 
wert.   ./.  Kohm. 

Ploetz,  K.,  1.  Lateinische  Vorschule,  10.  Aufl. 
bearbeitet  von  O.  Höfer,  2.  Lat.  Grammatik,  be- 
arbeitet von  demselben:  ZöG.  53,  12  S.  1076-10*0. 
Beide  Bücher  tragen  einem  praktischen  Bedürfnisse 
des  Unterrichts  Rechnung  und  verdienen  Lob.  //. 
HUI. 

Pocti  lalini  minori,  testo  critico,  commentato 
da  G.  Cnrcio.  I,  1.  2:  Ra:  C  S.  111.  Verdienst- 
lich.   E.  T. 

Sande  e  Castro,  Egypto:  Rcr.  6  S.  106. 
Nicht  ohne  Wert,  besonders  für  die  Zeitgeschichte. 
//.  G. 

Schräder,  E.,  Die  Kcilinschriften  und  das  Alto 
Testament.  3.  Aufl.  von  //.  Zimmern  und  //. 
Wimkler.  I:  ThLZ.  2  S.  33-36.  Ein  vollständig 
neues  Werk,  fördernd  und  Widerspruch  herausfordernd. 
F.  Volz. 

1.  Schultz,  Julius,  Zur  Iliaskritik.  2.  Ders., 
Das  Lied  vom  Zorn  Achills:  Hph  W.  6  S.  161-165. 
Ad  1)  Die  Sprache  verdient  den  allerscharfsten  Tadel, 
die  ganze  Methode  ist  verfehlt,  viele  Einzelheiten 
sind  anfechtbar,  aber  manche  Beobachtung  ist  treffend. 
Ad  2)  Der  Versuch  kann  im  ganzen  nicht  als  ge- 
langen bezeichnet  werden.    ('.  Ilaeberlin. 

Sene ca.  1.  Controversos  et  Suasoircs  trad.  par 
//.  Horneraue,  2.  Les  Declamalions  et  les  DöVIa- 
matcurs    d'aprcs  Seueipic  lo  Pore,  vou   demselben : 
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Htv.  de  Vinalr.  publ.  en  Belg.  45,  6  S.  396-400. 
I.  Gelungen  und  nützlich.  2.  Gründlich  und  gescheit. 
P.  Thomas. 

Sophokles,  Der  Kunstcharakter  des  S.  hinsicht- 
lich der  Handlung  und  Charakterzeieknung  von  Ii. 
Vicol:  ZöG.  53,  12  S.  1141  f.  Sehr  lesenswert.  F. 
Lukas. 

Statius  II  1,  Achilleis  ed.  .4.  Klotz:  Üastr.  16,  9 
S.  471.  Hervorhebung  mehrerer  Vorzüge  durch  .1. 
5.  Wilkin: 

Theocritus,  Idvlls  ed.  hy  /,'.  J.  (.'holmehi/l 
Claur.  16,  9  S.  463-466.  Wird  von  P.  Gilt»  recht 
anerkennend  beurteilt. 

Tolman,  II.  C,  Tho  Art  of  Translating:  Cltixsr. 
16,  9  S.  471  f.  Anregende,  doch  nicht  erschöpfende 
Schrift,  die  das  Meiste  P.  Cauer  verdankt.  ./.  P. 
P(ostgate). 

Torp,  Alf,  Etruskischc  Beiträge.  1.  Heft: 
Bph  W.  5  S.  146  152  uud  6  S.  175-180.  Diese  «Bei- 
träge1 sind  und  bleiben  für  die  kleine  etruskologische 
Welt  ein  Ereignis,  selbst  wenn  von  ihren  Resultaten 
nur  vier  oder  fünf  als  gesichert  übrig  blieben. 
Gustav  /Irrbig. 

Vcrgil.  Tbc  Acneid,  rendered  into  blank  verse 
by  T.  II.  D.  May:  Atheu.  3932  S.  302.  Wird  ab- 
gelehnt. 

P.  Vcrgilii  Maroni»  Opera.  Recognovit  brevique 
adnotatione  critica  instruxit  Fredericus  Arturux 
Ilirtid:  Bph  U  .  6  S.  170  f.  Wird  gewifs  als  brauch- 
bares Handexemplar  in  England  recht  guten  Absatz 
finden.    J.  Tolkiehu. 

Weifsenfcls,  0.,  Kernfragen  des  höheren  Unter- 
richts: Htv.  de  Vimtr.  publ.  eti  Belg.  45,  6  S.  425  u. 
427.  Wichtiges  Werk  eines  'esprit  elcve'  und  eines 
'pedagogue  tres  eclaire'.    L.  P(armeutier). 

Zscharnack,  Leop.,  Der  Dienst  der  Frau  in 
den  ersten  Jahrhunderten  der  christlichen  Kirche: 
LC.  10  S.  347  f.  Die  Arbeit  ist  aus  Harnacks  Schule 
hervorgegangen  und  trägt  dessen  Gepräge. 


Mitteilungen. 
Acadeniie  de«  inacriptions  et  belles-letlres. 

20.  Februar. 
S.  Reinach,  Ausgrabungen  in  Tralles:  marmorner 
Portikus,  Inschriften, -Marmorköpfe  der  Demeter,  der 
Athena  und  des  Zeus  Serapis.  —  Clermont-Gan- 
neau,  Grabfunde  aus  Tripolis:  Frcskenmaleroi  mit 
lateinischer  Inschrift,  welche  die  panischen  Kamen 
trausskribiert.  Die  Aufschriften  qui  Uo  tacet  und 
quae  iea  iaret  erklären  sich  aus  dem  Mithruskult, 
dessen  Teilnehmer  vierten  Grades  Löwen  hiefsen.  Es 
ergibt  sich  die  Ausdehnung  des  Milhruskultus  in  Afrika 
und  die  Einführung  der  Frauen.  —  M.  Collignon, 
Aufdeckung  zweier  Tumnli  bei  Jamboli  im  Tundscha- 
Tal.  Die  Grabfunde  gehören  einet  vorgeschichtlichen 
Bevölkerung  un,  deren  Spuren  sich  von  Cypern  bis 
Mysien  ausdehnen.  —  G.  Schlumberger,  Bronze- 
Tesscra  von  c.  485  mit  den  Namen  Zeno,  Odoaker 
und  Synmachus.  Die  Tesserae  aedificiorum  wurden 
eingemauert,  wie  heutzutage  Denkmünzen  in  Grund- 
steinen. 


Die  Ausgrabungen  in  Orehonienos  und  auf  Tetoi. 
—  Palast  bei  Herakleion  anf  Kreta.  —  Grlbtr 
fände  zu  Tripolis.  —  Vorbereitung   für  weitere 
Untersuchungen  auf  Leukas  und  zur  Aufdeckung  dtr 
Basilica  Aemilia. 

Über  die  von  Furtwängler  geleiteten  Ausgrabum» 
zu  Orchomenos  berichtet  die  'Münch.  Allg.  Z.':  Ir 
Anfange  der  achtziger  Jahre  hatte  Schliemann  ri.i- 
sog.  Scliatzhaus  des  Minyas  ausgeräumt,  aber  an  k; 
Stelle,  wo  die  alte  Stadt  der  Könige  der  Minyer  re- 
legen hat,  nur  einige  lieber  in  die  Schuttmaj&e  st- 
graben.    Die  Aufgabe,  welche  die  bayerische  Exieii- 
tion  sich  stellte,  war,  Uber  die  Anlage  von  Fali-" 
und  Stadt  der  alten  Minyerkönige  und  dadurch  ul  - 
die  ganze  Kultur  des  Volkes  der  Minyer,  das  in  ict 
griechischen  Vorzeit  eine  so  grofsc  Holle  spielt,  Kli: 
heit  zu  gewinnen.   Dies  ist  durch  die  Expedition  ra. 
erreicht  worden.    Mit  einer  grofsen  Anzahl  von  Ar 
beitern  wurde  nn  mehreren  Punkten  der  ausgedeLntr 
alten  Stadtanlage  gegraben,  und  auf  der  vornehmst*:, 
der  Terrassen  unmittelbar  oberhalb  der  Quelle  Ati- 
dalia,  in  welcher  nach  der  Sage  dio  Chariten  n 
baden  pflegten,  wurden  die  Überreste  einer  grofsen 
Palastanlage  zutage  gefördert,  welcho  der  GlauH«t 
der  sogenannten  mykenischen  Epoche  angehört.  l'^ 
grofse  Megaron  war  rot  stuckiert.    Von  den  maonir- 
faltigen  Malereien  der  Wände  auderer  Räume  sini 
zahlreiche  Reste  gefunden,  dio  ganz  «lenen  der  Pa 
laste  von  Tiryns  und  Mykeuae,  sowie  denen  der  krt- 
tischen  Paläste  entsprechen.   Es  sind  teils  reiche  vor 
schlungene  Ornamente  des  'mykenischen'  Stils,  teil' 
Figuren  in  ruhigem,  festlichem  Aufzuge,  teils  solch 
in  heftiger  Bewegung.    Unter  den  zahlreichen  sot? 
nannten  mykenischen  Vasen  dieser  Fundschiebt  i?' 
eine  grofse  Bugclkanue  bedeutend,  die  in  aufgemalten 
hohen  Buchstaben  eine  Inschrift  der  kretischen  An 
trägt.     Die  Vase  ist  gewifs  von  Kreta  importiert 
Die  Schicht  dieser  'mykenischen',  d.  h.  kretischen 
Kultur  in  Orchomenos  liegt  indessen  nicht  tief  unt^r 
der  jetzigen  Oberfläche.    Die  Hauptsckuttmassen  fol- 
gen erst  weiter  unten  und  gehen  in  grofsc  Tiefe  hinab 
Die  Verhältnisse  sind  hier  ähnlich  wie  in  Troja,  w 
die  Stadt  der  •mykenischen'  Epoche  ebenfalls  übe' 
einem  hohen  Schuttberge  älterer  Perioden  liegt,  h 
Orchomenos  sind  unter  den  Bauten,  die  in  der  Tiefe 
zutage  kamen,  besonders  merkwürdig  einige  Run^ 
bauten  aus  Lehmziegeln  mit  Steinfundament;  fc''Dcr 
Gräber  mit  Lehm/iegulwändcn  und  mit  I/ciciien,  >ü> 
in  jener  verkrümmten  llockerstellung  bestattet 
die  in  Gräbern  neolithischcr  Epoche  vielfach  beobachtet 
wird.    Überaus  mannigfaltig  sind  die  Vasen  uud  <i"' 
Geräte  dieser  tiefen  dem  Ende  der  Steinzeit  augeh*1' 
rigen  Fundschichten  in  Orchomenos.    Gräber  f-mden 
sich  indessen  auch   aus  anderen  Epochen  in  dcn 
höheren  Lagen,  so  sowohl  solche  aus  mv  keltische 
Zeit  als  auch  besonders  solche  der  Periode  des  geo- 
metrischen Stiles,  zum  Teil  auch  mit  Goldscuuinck. 
Aber  auch  ganz  späte  Gräber  fanden  sich  mit  Schmuck- 
gegenständen  aller  Art.    Unter  den  FundgegcuMämle» 
klassischer  Zeit  wird  eine  gröfscre  Bronze-Inschrift 
hervorgehoben.   Die  Funde  von  Orchomenos  erstrecke» 
sich  auf  einen  Zeitraum  von  mehr  als  zwei  Jatnta»**"' 
dcti.'  —  Demoulin,  der  Leiter  der  Ausgrabungen  <h's 
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französischen  Instituts  auf  der  Insel  Tcnos,  sprach  in 
«ler  letzten  Sitzung  Ober  die  Ergebnisse  seiuer  Ar- 
beiten.  Es  wurden  60  Meter  von  der  Küste,  bei  dem 
Orte  Kionia,  die  Überreste  des  im  Altertum  berühm- 
ten Tempels  des  Poseidon  freigelegt.    Dieser  war  im 
dorischen  Stil  erbaut  und  hatte  eine  Lange  von  21 
und  eine  Breite  von  16  Meter.    Da  das  Material  des 
Tempels  zur  Erbauung  späterer  WohnungeD  verwendet 
worden  ist,  fanden  sich  an  Ort  und  Stelle  nur  drei 
Silulentrommeln,  ein  dorisches  Kapitell  und  Teile  des 
Epistyls;  anfserdem  kamen  an  der  Sud-  und  Ostseite 
die  Stufen,  die  zum  Tempel  führten,  sowie  Rest«  des 
marmorgepflasterten   Tempelvorhofs   zum  Vorschein. 
Westlich    vom   Tempel,    in  einer  Entfernung  von 
6  Metern,  wurde  eine  Marmorbasis,  die  wahrschein- 
lich das  Standbild  eines  gewissen  Philinos  trug,  auf- 
gefunden; anf  dieser  Basis  sind  nur  drei  Stylobaten 
jonischen  Stils  erhalten.    Seitwärts  von  dieser  Basis 
wurde  ciu  Stück  von  einer  Badeanstalt  mit  zahlreichen 
Wasserleitungen  und  Fundamenten  verschiedener  Ge- 
bäude, die  jedenfalls  später  als  der  Tempel  erbaut 
sind,   aufgefunden.    Südlich  vom  Tempel  in  einer 
Entfernung  von  61/,  to,  wurde  ein  grofser  Sockel 
(7,75  m  lang  und  6,70  breit)  mit  den  verstümmel- 
ten Standbildcm  von  sieben  römischen  Kaisern  ent- 
deckt.   An  der  Nordseitc  des  Tempels  und  in  einer 
Entfernung  von  27  m  kamen  die  Reste  einor  halb- 
kreisförmigen  Exedra   (10,85  tu    lang    und  4,60 
breit)  zum  Vorschein ;   deren  Dach  mit  viereckigen 
reiiefirten  Vortäfelungen,   die  mit  Sternen  verziert 
waren,  wurde  an  der  Frontseite  von  10  Säulen  ge- 
tragen.    Nordöstlich   vom  Tempel   (150  m  davon 
entfernt)  wurden  die  Fundamente  eines  grofsen  Ge- 
bäudes von  22  m  Lange  und   18  m  Breite  frei- 
gelegt, welches  vielleicht  eines  der  grofsen,  um  den 
Tempel  herum  liegenden  Gasthäuser  ist  Überhaupt 
kamen  auf  allen  Seiten  des  Tempels  und  in  bedeuten- 
den  Entfernungen,   Fundamente   und   Maucru  von 
Häusern  zum  Vorschein.    Im  Ganzeu  nahm  der  Tem- 
pel mit  den  ihn  umgebenden  Anbauten  und  Wohn 
hüuseru  eine  Fläche  von   nicht   unter  30  000  qm 
ein.    Die  meisten  der  entdeckten  Bildhauerarbeiten 
stammen  aus  römischer  Zeit.  Unter  anderen  faud  man 
den  Kopf  einer  Fraucnstatue,  zwoi  Frauen-  und  eine 
Mannesstatue,   4  Büsten  von  Kaisern   im  Panzer, 
6  Moerungeheucr,  2  Delphine,   2  Bruchstücke  von 
Meerdrachen  usw.    Die  meisten  aufgefundenen  In- 
schriften stammen  aus  dem  2.  und  1.  Jahrhundert  v. 
Chr.   Davon  sind  4  Votivinschriften,  2  Volksbeschlüsse 
des  Kykladenbundcs,  15  Proxeuiebeschlüssc  des  Demos 
Tenos,  ein  Volksbescblnfs  der  Donakcr  und  40  Bruch- 
stücke anderer  Inschriften.    Die  Ausgrabungen  wer- 
den in  diesem  Jahre  fortgesetzt  werden.    (Voss.  Z.). 
—  Nach  einem  Berichte  aus  Athen  haben  die  italie- 
nischen Archäologen  bei  Herakleion  auf  Kreta  (der 
Hafenstadt  von  Kuossos;  s.  Bursian  II  S.  560)  eine 
großartige  Palastanlage  aufgedeckt  und  dabei  zahlreiche 
Kinzclgegenstände  von  bedeutendem  Interesse  gefunden. 
IHc  Forschungen  worden  eifrig  fortgesetzt.  —  Über 
merkwürdige  Gräberfunde  bei  Tripolis  [s.  o.  S.  49ft]  wird 
der 'Voss.  Z.1  berichtet:  Aus  Tripolis  wird  dieAuflindun« 
antiker  Gräber  gemeldet,  die  durch  lateinische  Auf- 
schriften als  Gräber  eines  punisclicn  Ehepaares  be- 
zeichnet werden.    Das  Interessanteste  dabei  ist  der 


Umstand,  dafs  auf  dem  Deckel  des  Sarkophags,  der 
die  Gebeine  des  Mannes  enthalt,   ein  springender 
Löwe,  auf  dem  der  Frau  eine  Löwin  gemalt  ist,  mit 
der  Aufschrift  qui  leo  jacet  und  qnae  lea  jaect. 
Dadurch  wird  bewiesen,  dafs  beide  der  berühmten 
und  berüchtigten  Mithrassekte  angehörten,  dem  Bunde, 
der  den  Mithraskult  sich  zur  Aufgabe  gestellt  hatte, 
und  ferner,  dafs  beide,  Mann  wie  Frau,  in  diesem 
Kulte  den  vierten  Grad,  den  des  Löwen,  erreicht 
hatten.     Bekanntlich   hatte  der  Mithraskult  sieben 
Grade,  die  man  durchlaufen  mufste,  um  ein  vollendeter 
Adept  zu   werden.     Diejenigen,    welche   den  drei 
unteren  (Corax,  Gryphus,  Milcs)  augehörten,  hatten 
noch   nicht   das   Recht,  an   den   in  unterirdischen 
Grotten  gefeierten  Mysterien  teilzunehmen;  erst  mit 
dem  vierten  Grade,  der  den  Namen  Leo  ftthrto,  wurde 
man  vollberechtigter  MithrasjUngcr;    die  folgenden 
Grade  führen  den  Namen  Perses,  Heliodromns,  Pater; 
die  patres  standen  über  allen  andern  und  scheinen 
die  Gläubigen  der  andern  Grade  geleitet  zu  haben; 
an  ihrer  Spitze  stand  der  pator  patrum  oder  pater 
patratus;     unter    einander    bezeichneten    sich  die 
Mithrasjünger  als  fratres.    Um  von  einer  Stufe  zur 
audern  zu  gelangen,  mufste  man  sich  gewissen  Prü- 
fungen unterziehen,  die  teilweise  sehr  wunderlich  sind, 
teilweise  aber  auch  an  christliche  Gebräuche  erinnern. 
Bis  jetzt  war  es  feststehender  Satz,  dafs  die  Fraueu 
vom  Mithraskult  ausgeschlossen  gewesen  seien.  Die 
oben  erwähnten  neugefundenen  Denkmäler  und  In- 
schriften beweisen  aber,    dafs   auch   Frauen  zum 
Mithraskult  zugelassen   wurden.  —  Trotz  der  Ein- 
wendungen, die  von  Wilamowitz-Mocllcndorff  in  der 
Januarsitzung  d.  J.  der  Archäologischen  Gesellschaft 
zu  Berlin  gegen  Dörpfelds  Itbaka-Leukas-nypothcse 
erhoben  hat  [s.  Woch.  No.  5  S.  138  f.],  hält  Dörpfeld 
an  soinor  Anschauung  fest  und  wird  auch  in  diesem 
Jahre  nach  seiner  Rückkehr  von  seiner  Reise  durch 
den  Peloponues  und  die  Inseln   mit  den  von  dem 
holländischen  Altert  unisfreund  Goekopp  zur  Verfügung 
gestellten  Mitteln  weitere  Nachforschungen  auf  Leukas 
vornehmen.    Die  diesjährigen  Arbeiten  werden  sich 
auf  drei  Punkte  erstrecken:  auf  die  Ebene  von  Nydri, 
wo  Dörpfeld  den  Palast  des  Odysscus  und  die  alte 
Stadt  Ithaka  sucht,  sodann  auf  das  Ende  der  Wasser- 
leitung von  Paläokatuna,  wo  im  vorigen  Jahre  die 
Reste  der  Quelle  dos  Odysseus  aufgefunden  wurden, 
und  sebliofslich  auf  den  Fufs  des  Skaws-Gcbirgcs 
(Neüon),  wo  die  Gräber  lagen.  —  Die  bereits  jetzt 
so  ergebnisreichen  Forschungen   an  der  Stelle  der 
Basilica  Acmilia  auf  dem  Forum  Romanum  sind  be- 
kanntlich durch   die  Liberalität   des  Herrn  Lionel 
Phillips  ermöglicht  worden,  der  die  auf  diesem  Terrain 
stehenden  Häuser  aufgekauft  hatte.    Es  hat  sich  nun 
herausgestellt,  dafs  die  Ausdehnung  des  antiken  Ge- 
bäudes weit  gröfser  war,  als  ursprünglich  angenommen 
wurde,  und  so  hat  sich  auf  Grund  des  Berichtes  von 
St.  Clair  Baddcley  Herr  Phillipps  bereit  erklärt,  zum 
Ankauf  woitorcr  drei  Häuser  4000  Pfund  zur  Ver- 
fügung zu  stellen.    Danach  wird  es  möglieh  sein, 
nicht  nur  die  Mafse  der  Basilica  vollständig  zu  er- 
mitteln, sondern  auch  zum  ersten  Male  den  Auschlufs 
des  Nervaforums   und   die   ganze  Ausdehnung  des 
Tempels  des  Antoninus  und  der  Faustina  zu  uuter- 
suchen  (Athcnaeum  3938). 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

E.  R  Bevan,  the  honse  of  Seleucus.  2  Bände. 
XII,  330  nud  VIII,  333  S.  Mit  sechs  Tafeln  und 
drei  Karten.  London  1902,  Edward  Arnold.  30  sh. 

Die  Geschichte  der  Selencidea  ist  aeit  1744 
nicht  als  gesondertes  Ganze  behandelt  worden, 
sondern  hat  mir  in  dem  gröfseren  Znsammenhange 
der  hellenistischen  Geschichte  überhaupt  durch 
Droysen,  Niese  u.  a.  eine  Darstellung  gefunden. 
Und  doch  hat  sich  auch  für  diese  Periode  uuser 
Material  durch  die  Inschriften,  Münzen  und  Papyri 
iu  einer  Weise  vermehrt,  welche  einer  neuen 
Seleucidengeschichte  volle  Existenzberechtigung 
gewährt. 

Der  Vf.  ist  den  Forschern  auf  diesem  Gebiete 
«hon  durch  mehrere  Vorarbeiten  zu  dieser  seiner 
seleucidischen  Geschichte  bekannt  (z.  B.  J.  H.  St. 
1900,  S.  26  f.  Antiochus  IV  als  Zeus  Nikephoros, 
class.  review  1900,  S.  39(>  über  die  amtliche  Stel- 
lung des  Seleucus  im  J.  323  u.  a.).    Sein  jetzt 
vollendet  vorliegendes   Werk    läfst    überall  die 
Spuren    eindringender   Vorstudien    deutlich  er- 
kennen.   Leider  wird  indessen  seiue  praktische 
Brauchbarkeit  dadurch  beeinträchtigt,  dafs  weder 
ein  Stammbaum,  noch  ein  Gesamtüberblick  über 
die  oft  recht  zerstreuten  Quelleu,  noch  endlich 
eine  Sammlung  der  auf  die  Seleuciden  bezüglichen 
Inschriften  etwa  nach  dem  Mnster  von  Stracks 
l'tolemäern  beigegeben  sind.  Besonders  der  Sttimm- 
Iwom  Ut  bei  der  häufigen  Namensgleichheit  und 


deu  verwickelten  Verwandtschaftsverhältnissen  der 
Seleuciden  zu  einander  und  zu  den  benachbarten 
Fürstenhäusern  eigentlich  eine  absolute  Notwen- 
digkeit. ^ 

Ohne  mich  allzusehr  auf  Einzelheiten  einzu- 
lassen, will  ich  kurz  über  AnInge  und  Inhalt  des 
Werkes  berichten:  Nach  einer  geistreichen  Ein- 
leitung 'Hellenismus  im  Orient'  und  einem  Abrifs 
über  die  physikalischen  Verhältnisse  in  Vorder- 
asien setzt  die  fortlaufende  geschichtliche  Dar- 
stellung mit  Alexanders  Tode  ein  und  wird  dann 
zuerst  nach  Schilderung  der  Regierung  Seleucus'  I 
unterbrochen  durch  einen  Rückblick  auf  die  Ge- 
samteutwicklung  Kleiuasiens,  als  desjenigen  Landes, 
welches,  wie  Vf.  mit  Recht  oft  betont,  bis  zur 
Zeit  Seleucus'  II  durchaus,  aber  auch  nachher  noch 
häufig  im  Mittelpunkte  der  seleucidischen  Politik 
stand.  Iu  ähnlicher  Weise  wird  dann  nach  Se- 
leucus' III  Tod  ein  Rückblick  auf  die  Verhältnisse 
im  Osten,  iu  Syrien,  Babylouieu,  Iran  und  Indien, 
als  der  nunmehrigen  Interessensphäre  der  Seleu- 
ciden eingeschoben.  Diese  Abschnitte  sind  die 
gediegensten  und  interessantesten  des  Werkes, 
denen  sich  durch  feine  Beobachtung  und  treffendes 
Urteil  etwa  noch  Charakterschilderungen  von  Per- 
sönlichkeiten wie  Antiochus  III  (Bd.  II  S.  '21/6)  und 
Antiochus  IV  (Bd.  II  S.  128ff.)  würdig  auschliel'sen. 

In  der  fortlaufenden  Geschichtserzähluttg  ge- 
staltet sich  naturgemäfs  die  Darstellung  an  Aus- 
führlichkeit und  Höhe  der  Auffassung  sehr  ver- 
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schiedeuartig,  je  nach  dem  Zustande  unserer 
Quellen:  über  die  Gefangeuuahmc  des  Achaeus 
2.  B. ,  über  die  (in  der  Tradition  vielfach  au  die 
Erzähluugeu  vom  Xeneszugo  erinnernden)  Heer- 
fahrten Antiochus'  III,  über  die  Flucht  des  De- 
metrius aus  Rom  u.  s.  w.  haben  wir  die  ausführ- 
lichen, z.  T.  auf  eigenen  Erlebnissen  beruhenden 
Berichte  des  Polybius  oder  der  von  ihm  in  letzter 
Linie  abhängigen  Schriftsteller,  denen  gegenüber 
der  moderne  Bearbeiter  nichts  Besseres  tun  kann, 
als  sie  einfach  auszuschreiben  —  was  denu  freilich 
oft  zu  einem  Mifsvcrhültnis  gegenüber  miuder 
genau  bekannten  Perioden,  z.  B.  der  Zeit  Seleu- 
cus' II  und  III,  den  Friedensjahren  von  189 —  1 74 
n.  8.  w.,  über  die  wir  nahezu  nichts  wissen,  führt. 
Ahnliches  gilt  häufig  von  der  Lage  der  Dinge  in 
Kleiuasien,  wo  die  Geschichte  der  Stadt  Heraclea 
Poutica  eiue  dominierende  Holle  iu  der  Darstellung 
spielt  —  weil  uns  von  dieser  Stadt  zufillig  die 
Auszüge  der  Stadtchrouik  (Memuon)  erhalten  sind. 
1  ber  audere  Epochen  wieder  sind  wir  durch  zu- 
fällige Funde  in  den  Stand  gesetzt,  die  dürftigen 
Notizen  eines  Justin  iu  authentischer  Weise  zu 
ergänzen,  so  für  den  Seekrieg  zwischen  Seleueus  II 
und  Ptolemäus  III  durch  den  bekannten  Brief  eines 
seleucidischen  Geschwaderchefs  (in  den  Flinders- 
Petrie-papyri).  Für  die  kleinasiatischen  Verhält- 
nisse beginuen  dann  die  Iuscliriften,  voran  die 
durch  Haussoullier  bearbeiteten  milesischen,  eiue 
immer  wichtigere  Rolle  zu  spielen,  während  sie 
für  den  Osten  bisher  noch  recht  wenig  Ausbeute 
liefern.  Etwa  von  Antiochus  IV  au  aber  stehen 
die  jüdischen  Ereignisse  im  Vordergruude,  da  für 
diese  Periode  der  seleucidischen  Geschichte  die 
jüdische  Tradition  die  ausführlichste,  ja  oft  unsere 
einzige  Quelle  ist.  Iu  den  vielen  verwickelten 
Frageu,  zu  denen  gerado  diese  Littcratur  An- 
lals  giebt,  so  namentlich  hinsichtlich  des  Streites 
um  die  Maccabäerbüclier  (Bd.  II  S.  168-,  vgl.  auch 
S.  298/9  appeudix  .1  über  den  Brief  Antiochus'  IV 
in  2.  Macc.  9,  9  und  S.  299  f.  app.  J  über  die  Do- 
kumente iu  2.  Macc.  11),  um  die  Diaspora  der 
Juden  (II  S.  l(5(i),  um  das  angebliche  Bündnis  des 
Judas  mit  Rom  (II  S.  300)  u.  s.  f.  verhält  sich 
Vf.  meist  referierend,  ohne  sich  für  die  eiue  oder 
die  audere  Auffassung  zu  entscheiden  —  wohl 
das  Beste,  was  er  als  Verfasser  einer  zusammen- 
hängenden Geschichte  tun  kann.  Übrigens  ist 
Bevan  hier  wie  im  allgemeiueu  gegenüber  der 
Skepsis  anderer  sehr  konservativ  und  sucht  Inhalt 
und  Form  unserer  Überlieferung  zu  retten,  wo  es 
irgeud  angeht  (vgl.  z.  B.  Bd.  I  S.  192  -.  282  \  H 
S.  ,S|  '.  20G  !.  2U8  \  277.  298). 


Iu  einem  Schlnfsabschnitt  behandelt  Vf.  Re- 
gierung, Hof  und  Heer  der  Seleucideu.  Hierher 
hätten  wohl  besser  die  Zusamnieustellungeu  ge- 
hört, die  Vf.  gelegentlich  über  die  Satrapieeintei- 
lung  und  -Verwaltung  im  seleucidischen  Reick 
macht,  z.  B.  Bd.  I  S.  \Y2h  app.  H,  II  S.  297  app- 1 
u.  ö.,  uud  überhaupt  hätte  man  hier  gern  ein* 
ausführlichere  Darlegung  gesehen.  Beispiels™»* 
hätte  sich  aus  der  hochinteressanten  Geschichte 
des  Seekrieges  von  190/189  v.Chr.  (Bd.  II  S.  ;> 
—  lOii)  doch  manches  für  Organisation  und  Taktü 
der  seleucidischen  Flotte  gewinnen  lassen,  hätte:: 
ferner  die  Kolonatsverhiiltuisse.  über  welche,  im 
Anschlüsse  au  die  auch  vom  Vf.  Dd.  I  S.  1  b>  er- 
wähnte nrilesische  Inschrift,  Rostowzews  und  P.  M. 
Meyers  Forschungen  (Beiträge  zur  alten  Geschieht:- 
I  S.  29.')  ff.  424  ff.)  einiges  Licht  verbreitet  habei:. 
mindestens  eine  Erwähnung  verdient.  Auch  hätte 
hier  das  Wenige,  was  wir  über  Münzwesen  i»-i 
Münzverwaltung  der  Seleucideu  aus  den  .Mün": 
selbst  wissen,  kurz  zusammeugestellt  werden  küh- 
nen, zumal  Vf.  sonst  die  numismatischen  DeDa- 
mäler  sorgfältig  berücksichtigt*)  uud  über  »if 
gelegentlich  beachtenswerte  Bemerkungen  wittei: 
(namentlich  Bd.  II  S.  1 2G  1  zu  Bd.  1  S.  301. 
weniger  glücklich  Bd.  I  S.  201  \  Bd.  II  S.lMi 
Ebenso  hätte  iu  diesem  Abschnitte  der  Fürsorge, 
welche  seiteus  des  Seleucidischen  llofos  und  Staate.- 
der  Kunst  und  Wissenschaft  gewidmet  wurde,  ge- 
dacht werden  müssen. 

Iu  den  appendices  (Bd.  I  S.  321  ff.,  Bd.  II 
S.  29.')  ff.)  wird  eine  Anzahl  strittiger  oder  tlnukler 
Puukte  ausführlicher  besprochen,  wobei  Vf.  na- 
mentlich über  Königsbeinainen  und  -titel  (Bd.  H 
appendix  P,  Q,  Z)  sowie  über  geographische  Ding1 
(Bd. I  app.  A,C,P,0)  wertvolle  Aufklärungen  bringt. 

Die  äulsere  Ausstattung  des  Werkes  ist  ui? 
bei  englischen  Büchern  übliche.  Papier  und  Druck 
sind  klar  und  gut,  Druckfehler  siud  mir  nur  sehr 
weuige  aufgestoßen,  z.  B.  Bd.  II  S.  91  Mrtylene. 
S.  9j  Dardauum,  S.  254  1  adduetors.  Die  hei- 
gegebenen Licbtdrucktafelu  —  zwei  Ansicliteu  tief 
Louvrebüste  Antiochus'  III  und  vier  Tafelu  mit 
Müuzporträts  der  Seleucideu  und  einiger  auderer 
zeitgenössischer  Könige  —  siud  wohlgeluugeu;  <ü*i 
Karten  und  ein  bequemes  Register  erleichtern  die 
Benutznug  dieses  unseres  neuen  Haudhuches 
Selencidengeschichte.  Kurt  Regln«- 

*  Audi  IM.  I  S.  UP  hatten  ilnn  die  Miiuzeii  w',|j"r 
UelmltVii;  S.  r.Ni  ii.itt.-  .*r  Reiliaclis  I ienenmitlf!  de»  i|!t'1" 

iiix  lii'ii  Miiii/licaiiit  lii  lit  iilmi'  weiteres  .nm;;'1""'^ 

-<>ll«  ii ;  S.  r_'7\vir.l  ilie  <  i<  l.'  1 1  - 1  t-i  ti  |  m*1  n  f  j  ^  sel.,H''";:"'ll'r 
\liiri/en   in   Culktti»    irri'^  IJewei»  >eleii'.,i'l",,"''r 

Ul'i-rli'Ti-'.li.itt  iim-t  ;iu--  lulnl. 
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A.  Flaich,  «lic  sogen.  Spiunerin,  Erzbild  in  der  j 

Münchener  Glyptothek.  Aus:  Festschrift  der  Univ.  ; 

Erlangen  zur  Feier  des  HO.  Geburtstages  des  Prinz-  j 

rejzenten  Luitpold.  22  S.  8°  mit  2  Lichtdrucktafeln.  | 
Leipzig  1901,  A.  Deichert  Xacbf.    JC  1,40. 

über  die  letzte  Arbeit  eines  der  feinsinnigsten 
Kenner  griechischer  Kunst,  der  uns  im  vorigen 
Jahre  so  plötzlich  entrissen  wurde,  habe  ich  mich 
in  einem  Nachruf  (Beilage  zur  AUgetn.  Zeitung 
1902,  7.  April)  bereits  kurz  geiiufsert  uud  werde 
in  einem  ausführlicheren  Nekrolog  demnächst  dar- 
auf zurückzukommen  haben.  Wenn  ich  trotzdem 
auch  an  dieser  Stelle  deu  Aufsatz  uicht  unbe- 
sprochen  lasse,  so  glaube  icb  das  wie  dem  An- 
denken des  Verfassers  so  dem  Kunstwerk  schuldig 
zu  sein,  das  zu  den  edelsten  Beispielen  griechischer 
Kunst  anf  deutschem  Boden  zählt  und  erst  durch 
Flasch  zu  gebührender  Würdignug  gebracht  wor- 
den ist. 

Flasch  uennt  die  sog.  Spiunerin  im  Nebentitel 
seines  Aufsatzes  'ein  Werk  des  Praxiteles'.  Der 
Fachgenosse,  der  das  liest,  denkt  unwillkürlich 
hinzu:  'oder  seiner  Schule',  und  ich  glaube  nicht, 
dafs  der  Antor  gegen  solchen  Zusatz  Einspruch 
erhoben  hätte,  so  »ehr  sind  wir  Archäologen  ge- 
wohnt, unr  annähernde  Begriffe  von  der  Kunst 
der  grofsen  Meister  zu  gewiunen.  Allerdings 
glaubt  Flasch  da«  Werk  auch  in  der  Litteratur 
und  wirklich  unter  den  Werken  des  Praxiteles 
erwähnt;  da  es  sich  aber  anch  für  ihn  um  eine 
Genrefigur  haudelt,  deren  Motiv  nnch  sonst  be- 
zeugt ist  und  schon  iu  der  eigenen  Schule  des 
Meisters  wiederholt  und  variiert  worden  sein 
mochte,  so  ist  die  Gleichsetzung  des  Originals 
unserer  Statue  mit  dem  bei  Plinius  erwähnten  so 
wenig  zwingend  und  auch  vou  Flasch  so  weuig 
nrgiert  worden,  dafs  man  sich  um  so  mehr  an  die 
vorsichtige  Äufsemug  (S.  18)  halten  darf:  'Darum 
genügt  mir,  der  ich  nicht  zu  deu  Leichtgläubigen 
gehöre,  einstweilen  die  Erkenntnis,  dafs  das  Werk 
eben  nicht  zu  den  spezifisch  praxitelischen  oder 
den  Werken  der  vollen  Stärke  des  Meisters  ge- 
hört'. Ein  Werk  praxitetischer  Kunst,  uicht  ge- 
rade ein  Werk  des  Praxiteles  selbst  bat  Flasch 
liier  tatsächlich  uns  wieder  geschenkt.  Seine  Be- 
weisführung, die  vom  Weiteren  ins  Eugerc  schrei- 
tend, zunächst  eine  annähernde  Datieruug  des 
Werkes  (kurz  vor  oder  um  die  Mitte  des  4.  Jahrh.) 
erreicht, dann  aus  der  Existenz  von  Wiederholungen, 
die  auch  zur  stilistischen  Würdigung  Neues  hinzu- 
bringen, die  Berühmtheit  des  Originals  ermittelt 
uud  die  Berechtigung  herleitet,  au  einen  nam- 
haften Künstler  jeuer  Zeit  zu  denken,  stützt  sich 


j  schliefslich  anf  Vergleichung  der  Statue  mit  siche- 
i  ren  praxitelischen  und  solchen  Werken,  die  heut- 
j  zutage  als  praxitelisch  allgemein  anerkannt  sind. 
I  Die  erste  Stelle  nehmen  da  die  Musenreliefe  von 
Mantineia  ein,  deren  Gestalten  schon  Amelung  als 
Verwaudte  des  Müuchener  Erzbildes  erkannt  hatte; 
mit  Recht  wird  ferner  die  Aphrodite  von  Arles 
nnd  wegen  einzelner  charakteristischer  Gewand- 
partieu  das  siehersto  praxitelische  Werk,  der  Her- 
mes, herangezogen.  Dafs  die  Niobiden  hier  eben- 
falls genannt  zu  werden  verdienen,  wird  man  zu- 
geben müssen,  anch  wenn  mau  sie  nicht  mehr  für 
so  praxitelisch  hält  wie  der  Verfasser.  So  ist  der 
Beweis  von  wünschenswerter  Vollständigkeit  nnd 
durchaus  überzeugend.  Auf  Einzelheiton  brauche 
ich  nicht  einzugehen,  möchte  aber  wenigstens 
hervorheben,  wie  hier  auf  Schritt  uud  Tritt  ein 
überaus  feines,  durch  lange  Erfahrung  geschultes 
Formgefübl  sich  beknndet  nnd  wie  trefflich  die 
originelle,  manchmal  allerdings  etwas  gewaltsame 
und  befremdliche  Schreibweise  dem  Zwecke  der 
Verauschaulichung  dient. 

Die  nicht  zum  Beweise  nötigen  Bemerkungen 
über  praxitelische  Kunst,  die  sich  auf  S.  17  an- 
reihen, fiude  ich  nicht  so  unangreifbar  wie  die 
erwähnten.  Mag  es  an  mir  liegen,  dafs  ich  noch 
immer  den  Eros  vou  Centocelle,  den  ausruhenden 
Satyr  nicht  für  praxitelische  Erfindungen  halten 
kann,  die  schlafende  Ariadne  als  solche  anzu- 
erkennen,  wird  wie  mir  wohl  den  meisten  Mit- 
forscheru  unmöglich  sein.  Aber  diese  Behauptung 
gibt  sieh  ausdrücklich  als  persönliche  Meinung 
und  hat,  wie  gesagt,  auf  die  besonnene  Beweis- 
führung keinen  Einflnfs  gehabt. 

Kürzer  als  die  stilistische  Würdignug  des  Wer- 
kes ist  seine  Deutung,  die  eine  allzu  lang  beliebt 
gebliebene  beseitigt.  F.  hat  es  unwiderleglich  dar- 
getau,  dafs  diese  Frau  keine  Spinnerin,  also  nnch 
uicht  die  catagusa  des  Praxiteles  ist,  wie  sie 
Loeschcke  verstehen  wollte.  DieGesamterscheinuug 
spricht  wenig  dafür,  die  Fiugerhaltung  entscheidend 
dagegeu.  Aber  Flasch  bleibt  bei  der  Negation 
nicht  stehen.  Er  denkt  sich  iu  den  Händen  dieser 
Frau  eiu  Schmuckstück,  das  ihre  reiche  uud  statt- 
liche Erscheinung  vervollständigen  soll.  Dazu 
stimmt  vorzüglich  die  Haltung  der  Fiuger,  der 
Verlauf  der  umgebenden  Linien.  Und  da  der 
linke  Arm  das  Himatiou  festhalten  hilft,  also  sich 
kaum  bis  zum  Kopf  hinaufbewegen  kann,  so  läi'st 
sich  dieses  Schmuckstück  bestimmter  als  Hals- 
schmuck bezeichueu.  Also  wäre  die  tptXwvnh'rj 
des  Praxiteles  wirklich  wiedergefuiuleu?  Hier 
setzt  mein  Widerspruch   ein.    Gesetzt   auch,  das 
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Work  wäre  als  persönliche  Erfindung  des  Praxi- 
teles mit  völliger  Sicherheit  erwiesen,  die  Pseliu- 
mene  kuuu  es  ans  sprachlichen  Gründen  nicht  sein. 
lPiXiov  wird  allerdings  gelegentlich,  dann  aber 
angenscheinlich  ungenau,  für  Halsbaud  gebraucht; 
viel  wichtiger  als  dieses  leicht  begreifliche 
Schwanken  des  Sprachgebrauchs  ist  die  nicht 
seltene  ausdrückliche  Unterscheidung  des  ipiXtov 
vom  oqfiot;  oder  ntqidiqaov.  War  dem  antiken 
Kunstkenner  jene  Benennung  des  praxiteliacheu 
Werkes  uuraittelbar  verstäudlich,  so  müssen 
wir  ihr  iu  diesem  Fall  die  geläufige,  nicht 
eine  nur  gelegentlich  auftretende  Nebenbedeutung 
beilegen,  und  die  Bedeutung  Arrabaud  führt 
auf  Bewegungen,  die  unserer  Statuo  fremd 
sind.  Damit  fällt  ein  weiterer  Gruud  wog,  ein 
persönliches  Werk  des  Meisters  anzunehmen;  aber 
vom  Geiste  seiner  Pseliumene  gibt  uns  kaum  ein 
erhaltenes  Werk  einen  so  vollen  Begriff  wie  die 
Müuchener  'Frau  mit  dem  Halsgeschmeide'. 
Gielgen.  B.  Sauer. 

Carlo  Pascal,  Falti  e  leggeudc  di  Roma  antica. 
Firenze  1903,  L.  Mounier.  219  S.  8U.  5  L.  =  4  JL 

Schon  lb'Jti  hat  der  Verf.  eine  Reihe  kleiner 
Aufsätze  über  alte  Geschichte  und  Mythologie,  die 
er  früher  in  verschiedenen  Zeitschriften  veröffent- 
licht hatte,  unter  dem  Titel:  'Studii  di  antichitä 
e  di  uiitologia'  zu  einem  Sammelbande  vereiuigt, 
der  im  Verlage  von  llöpli  in  Mailand  erschien. 
Jetzt  beschenkt  er  uns  mit  einem  ähnlichen  Baude, 
in  dem  er  seine  späteren  Aufsätze  über  römische 
•Sage  uud  Geschichte  vereinigt  hat. 

Die  drei  ersten  Aufsätze  des  vorliegenden 
Bandes  beschäftigen  sich  mit  der  sagenhafteu  Vor- 
geschichte Korns,  der  Königszeit.  Der  erste  trägt 
den  Titel:  'La  leggeuda  del  ratto  delle  Sa- 
bine' und  erschien  IS!).'»  in  deu  'Heudiconti  dclla 
R.  accademia  dei  Lincei'.  Kr  ist  von  H.  Steudiug 
in  dieser  Wochenschrift  Sp.  lOS'J  in  manchen 
Punkten  augefochten  worden,  und  die  wonigen 
Worte  der  Erwiderung,  die  der  Verf.  S.  1U  und  15 
Steudings  Eiuwändeu  widmet,  geniigeu  nicht,  um 
alle  Zweifel  an  der  Richtigkeit  von  des  Verf.s  An- 
nahmen zu  zerstreuen.  Dals  die  Sage  vom  Raube 
der  Sabincrinuen  eiue  ätiologische  ist  und  die 
Sitte  des  Brautraubes  erklären  soll,  sowie  dafs  sie 
auf  ein  siegreiches  Vordringen  der  snbinischeu 
Titier  vom  Kapitol  gegen  die  auf  dem  Palatiu 
wolmeuden  Ratnuer  zurückgeht,  wird  man  ilem 
Verf.  gern  zugeben;  doch  haben  seine  Ausführungen 
mich  weder  davon  überzeugen  können,  dals  die 
Sitte  des  Brautrauhca  sab'miscb,  noch  davou,  dals 


die  Ramner  Aboriginer  waren.  Vielmehr  wird  der 
Brautraub  bei  allen  italischen  Stämmen  üblich 
gewesen  sein,  also  auch  bei  den  Ramnern,  die  mau 
doch  wohl  als  das  lutinische  Element  im  ältesten 
Rom  ansehen  darf. 

Anch  der  zweite  Aufsatz  (S.  115-32):  'La 
leggeuda  degli  Orazii  o  dei  Curiazii',  der 
zuerst  18D6  in  den  'Rendiconti'  erschieu,  handelt 
von  einem  sabinischen  Siege.  Die  Sage  von  den 
Horatiern  und  Curiatieru  ist  italischen  Ursprungs, 
aber  mit  manchen  Einzelheiten  ausgeschmückt, 
die  der  arkadischen  Sage  vom  Kriege  zwischeu 
Tegea  und  Pheueos  entlehnt  sind.  Der  Verf. 
sucht  nun  nachzuweisen,  dafs  die  italische  Sage 
sich  ursprünglich  nicht  auf  den  Krieg  zwischen 
Rom  und  Alba,  sondern  auf  den  siegreichen  Kampf 
eines  auf  dem  Quirinal  wohnenden  sabinischen 
Stammes  gegen  die  auf  dem  Caelins  ansässigen 
Etrnsker  bezieht;  denn  iu  dem  Tale  zwischeu  die- 
sen beiden  Hügeln  lag  der  Ort,  an  deu  sich  noch 
später  Erinnerungen  an  diesen  Kampf  knüpften, 
die  pila  Horatianu  mit  deu  Altären  des  Janus 
Curiatius  und  der  Juno  sororia. 

Die  Etrusker  vom  Caelius  spielen  auch  in  dem 
dritten  Aufsatz  eine  Rolle,  der  unter  dem  Titel: 
'La  leggenda  latina  e  la  leggeuda  etrnsca 
di  Servio  Tullio'  zuerst  1897  in  deu  'Atti  della 
R.  accademia  delle  scienze  di  Toriuo'  erschien.  In 
der  etruskischen  Sage  von  Servius  Tullius,  wie  wir 
sie  aus  der  Rede  des  Kaisers  Claudius  und  dem 
Grabgemäldc  vou  Volci  keuuen,  erscheint  Mastarua, 
wie  die  Etrusker  den  Servius  Tullius  nannten,  als 
Freund  des  EtruBkus  Caeles  Vibeuna,  jedoch,  wie 
der  Verf.  ausdrücklich  betont,  nicht  selbst  als 
Etrusker.  In  der  latiuiacheu  Sage  erscheint  er 
als  zweiter  Gründer  Roms  nnd  hat  als  solcher 
neben  der  Freuudschaft  mit  Caeles  Vibeuna  auch 
andere  Züge  mit  Romulus  getneiu.  Der  Verf. 
sieht  daher  iu  ihm  den  Führer  der  latinischen 
Plebejer  vom  Esquilin,  der  sich  mit  deu  Etruskeru 
vom  Caelius  uud  auswärtigen  Latinern  gegen  die 
Herrschaft  der  Tarqniuier  iu  Rom  verband.  Der 
etruskische  Name  •Mastama*  soll  aus  dem  Titel 
'magister  popnli'  entstanden  sein,  den  Scrvins  bei 
seinen  Latiueru  führte.  In  einem  Nachtrag  (S.  52) 
findet  der  Verf.  sich  kurz  mit  den  späteren  Ar- 
beiten von  Körte,  Münzer  uud  de  Sanctis  über 
denselben  Gegenstand  ab,  ohne  sich  in  seiner  An- 
sicht beirren  zu  lassen.  Ol»  jedoch  seine  Auf- 
fassung die  richtige  ist,  wird  sich  nur  dauu  sicher 
entscheiden  lassen,  wenn  die  viel  erörterte  Frage 
nach  dem  Ursprung  der  Plebs  gelöst  ist.  Ist  z.  B. 
das  Ergebnis  der  Untersuchungen  vou  Oberziuer 
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(origine  della  plebe  romana.  Genova  1301),  wo- 
nach  die  Plebejer  aas  der  voritalischen  Urbevölke- 
ning,  die  Patrizier  aus  den  italischen  Kiu  wunderern 
hervorgingen,  richtig,  so  zerfällt  die  ganze  Hypo- 
these des  Verf.»  in  nichts. 

Aas  der  grauen  Vorgeschichte  versetzt  uns  der 
vierte  Aufsatz  (S.  53 — 84):  *I  processi  degli 
Scipioni'  auf  geschichtlichen  Hoden.  Er  erschien 
1896  in  des  Verf.s  'Studii  romani',  die  vou  VV. 
Soltau  bereits  in  dieser  Wchachr.  1898  Sp.  376  ff. 
augezeigt  sind.  Die  vom  Verf.  gegebene,  von 
Nissen  und  Mommsen  abweichende  Quellenannlysc 
von  Livins'  Bericht  (38,  50 — 60)  über  die  Prozesse 
der  Brüder  P.  und  L.  Scipio  ist  von  Soltau  heftig 
angefochten  wordeu,  uud  auch  lief,  hält  es  für 
undenkbar,  dafs  Livins  die  Reden  des  Cato,  P. 
Scipio  und  Tib.  Gracchus,  soweit  sie  überhaupt 
echt  wareu,  direkt  benutzte.  Den  Prozels  des  L. 
Scipio  wegen  Unterschlagung  eiues  Teils  der  sy- 
rischen Beute  setzt  der  Verf.  187  oder  186,  den 
des  P.  Scipio  wegen  Bestechung  uud  Hochverrats 
1 84  au,  da  sein  Ankläger  Naevius  am  10.  Dez.  185 
das  Volkstribunat  antrat. 

In  engem  Zusammenhang  hiermit  steht  der 
folgende,  gleichfalls  in  den  'Studii  roinaui'  er- 
schienene Aufsatz:  'L'esilio  di  Scipione  Afri- 
cano  Maggiore'  (S.  85  96).  Den  Grund  zu 
der  freiwilligen  Verbannung  des  älteren  Africnuus 
sieht  der  Verf.  darin,  dafs  P.  Scipio  nach  der 
Vereiteluug  der  Hoch verratsank läge  eiue  Wieder- 
aufnahme des  Verfahreus  uuter  anderer  Form 
fürchtete.  Diese  erfolgte  auch,  während  Scipio  in 
Litern  um  war,  in  Form  eines  Multprozesses;  doch 
vor  der  Entscheidung  starb  er  183. 

Aach  folgeude  Abhandlung  (S.  97  — 116):  4Un 
assassinio  politico  in  Roma'  ist  unter  dem 
Titel:  'II  partito  dei  Gracchi  e  Scipione  Emiliano' 
schon  in  den  'Studii  romani'  erschienen.  Der 
Verf.  schliefst  sich  gegen  das  bekannte  Zeugnis 
der  von  Laelius  verfal'sten  Leichenrede  der  in  Rom 
allgemein  verbreiteten  und  von  den  neueren  For- 
schorn geteilteu  Ansicht  an,  wonach  Scipio  Aerai- 
liauus  das  Opfer  eiues  politischen  Mordes  ward, 
dessen  Urheber  der  Gracchischcu  Partei  ange- 
hörten. Zu  einer  solchen  Annahme  bot  die  feind- 
selige Haltung  Scipios  gegenüber  deu  Gracchischen 
Reformen  hinreichenden  Gruud,  anch  wenn  mau 
mit  .Soltau  a.  a.  0.  das  Trachten  Scipios  nach  der 
Diktator  als  nicht  genügend  erwiesen  ansieht. 

Nicht  minder  anistritten  als  die  Frage  nach 
der  Todesursache  des  Scipio  Aemilianus  ist  die 
Frage,  die  der  Verf.  im  folgenden  Aufsätze:  'L'in- 
ceudio  di  Roma  e  i  primi  christiani'  (S.  117—156) 


behandelt.  Dieser  erschien  zuerst  1900,  und  ein 
Referat  über  seinen  Inhalt  findet  sich  sich  bereit« 
in  dieser  Wochenschrift  1900  Sp.  747  ff.  Während 
von  den  alten  Geschichtschreibern  Suetou  und 
Cassins  Dio  deu  grofsen  Brand  Roms  im  Jahre  64 
d.  Chr.  auf  Befehl  Neros  augelegt  sein  lassen, 
schwankt  Tacitus,  dem  wir  den  zuverlässigsten 
Bericht  verdanken,  zwischen  den  Angaben  ver- 
schiedener Quellen  hin  und  her.  Die  Grüude,  die 
gegen  eine  Schuld  des  Kaisers  sprechen,  sind  vom 
Verf.  klar  dargelegt.  Ob  aber  die  vou  ihm  vor- 
gebrachten Gründe  für  die  Schuld  der  Christun 
gonügen,  scheint  mir  sehr  zweifelhaft. 

Anch  der  Auhaug  zu  diesem  Aufsatz  (S.  157 
— 185),  der  sich  teils  mit  der  Erklärung  einzelner 
Stellen  des  Suetou  und  Tacitus  sowie  der  Akten 
der  Arvalbröder  beschäftigt,  teils  gegen  die  von 
Coen  (Ateue  e  Roma  1900)  uud  Boissier  (Journal 
des  savants  1902)  erhobenen  Einwände  gerichtet 
ist,  vermag  mich  nicht  von  der  Schuld  der  Chri- 
sten zu  überzeugen.  Vor  allem  kann  ich  die 
Worte  des  Tacitus  (Ami.  XV,  44):  'igitur  priinum 
correpti,  qui  fatebautur  nach  dem  Zusammenhang 
nnr  auf  das  Bekeuntuis  des  christlichen  Glaubens, 
nicht  auf  das  Geständnis  der  Brandstiftung  be- 
ziehen. 

Der  nächste  Aufsatz  (S.  186-193)  ist  betitelt: 
'La  resurrezione  della  carne  nel  mondo 
pagano'  uud  erschien  im  März  1901  in  der  Zeit- 
schrift 'Atene  e  Koma.  Der  Verf.  zeigt,  dafs  die 
christliche  Lehre  von  der  Auferstehung  des  Flei- 
sches, wie  sehr  sie  auch  von  heidnischen  Schrift- 
stellern verspottet  wird,  doch  dem  Heidentum 
nicht  ganz  fremd  ist.  Aus  dem  Orient  kam  sie 
durch  Vermittlung  der  Pythagorcor  und  anderer 
Philosophen  nach  dem  Abendland  uud  ward  zu 
Rom  durch  die  sog.  Magier,  Chaldäer  und  scrip- 
tores  genethliaci  vertreten.  Diese  lehrten  zwar 
nicht  eine  allgemeine  Auferstehung  der  Toten  am 
Ende  der  Welt,  sondern  eine  Rückkehr  der  Seele 
in  den  Körper  nach  Ablauf  einer  bestimmten 
Periode  (vgl.  Varro  bei  Augastin  de  civ.  Dei 
22,  28). 

Den  Schluß  (S.  194-213)  bildet  ein  Aufsatz: 
'L'aspirazionc  di  rinovamento  uraauo  ucgli 
scrittori  di  Roma  antica',  der  zuerst  in  der 
'Rivista  d'Italia'  vom  Januar  1902  erschien.  Verf. 
zeigt,  wie  unter  dem  Einfiul's  der  griechischen 
Philosophie,  bosonders  der  stoischen,  sich  bei  den 
Sohriftstelleru  des  ersten  Jahrhunderts  der  Kaiser- 
zeit, besonders  bei  Horaz,  Vergil  und  Seneca  die 
Ansicht  von  der  Freiheit  und  Gleichheit  aller 
Menschen  geltend  macht,  die  in  dem  Traum  der 
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Rückkehr  za  den  Urzuständen  der  Menschheit 
und  dem  goldcneu  Zeitalter  gipfelt.  Der  Auf- 
richtung des  neuen  Reiches  der  Gerechtigkeit 
unter  der  Herrschaft  Apollos  sollte  nach  den  si- 
bylliuischen  Orakeln  der  Untergang  des  bestehen- 
den Reiches  durch  Fener  vorausgehen.  Diese 
Anschauungen  erfüllten  in  etwas  anderer  Form 
auch  dio  junge  christliche  Gemeiude.  Der  Seher 
der  Apokalypse  weissagt  den  nahen  Untergang 
des  alten  Babel  (Rom),  den  Starz  der  Herrschaft 
des  Antichristen,  des  vergötterten  Kaisers,  und  die 
Gründung  eines  Gottesreiches  auf  Erden.  Da 
aber  dieses  Trachten  nach  einer  Erneuerung  der 
Menschheit  durch  Zerstörung  de»  Bestehenden 
nach  des  Vcrf.s  eigenen  Untersuchungen  sich  bei 
Christen  und  Heiden  gleichmäßig  findet,  hätte  der 
Verf.  auch  nicht  in  seinem  Aufsatz  über  den  Brand 
Roms  unter  Nero  die  Weissagungen  der  Apoka- 
lypse als  Beweis  für  die  Schuld  der  Christen  an 
diesem  Brande  verwenden  dürfen. 

So  stiegen  mir  bei  der  Lektüre  dieser  Aufsätze 
zwar  manche  Zweifel  an  der  Richtigkeit  der  Er- 
gebnisse dieser  Untersuchungen  auf.  Dennoch 
aber  bekenne  ich  gern,  sie  mit  Interesse  gelesen 
zu  haben  und  ihnen  mancherlei  Anregung  und 
Belehrung  zu  verdanken. 

Husum.  A.  Höck. 

H  de  la  Villa  de  Mirmont,  Etucles  sur  l'ancienne 
Poesie  latinc.  Paris  1903,  Albert  Foutcmoing. 
Collection  •Minerva".  409  S.  8". 
Mirmont  hat  füuf  frühere  Monographien  über 
einzelne  Kapitel  der  altrömischen  Poesie  zu  einem 
dicken  Bande  vereinigt.  An  der  Spitze  steht  eine 
umfangreiche  Abhandlung  lLivin*  Audronicn« 
(p.  5 — 201),  welche  eine  Umarbeitung  einer  in 
der  Revue  des  Universites  du  Midi  Annees  180G 
und  1897  enthaltenen  Schrift  bietet.  Ganz  neu 
hinzugefügt  ist  hier  der  erste  Abschnitt  'I'iaee  de 
Livius  Andronien«  dans  C/iixloire  de  Li  poeme  ru- 
maine .  Die  nächsten  Abschnitte  (II  -  VIII)  be- 
schäftigen sich  mit  deu  Nachrichten,  welche  das 
Altertum  über  das  Leben  des  Livius  Audrouicus 
aufbewahrt  hat,  und  deren  Verwertung  durch  die 
philologische  Forschung.  IX — XI  haben  die  Be- 
arbeitung der  Odyssee  zum  Gegenstaude.  Was  die 
Zurückführung  der  einzelneu  Fragmente  auf  be- 
stimmte Stellen  des  Originals  anlangt,  so  sind  dem 
Verf.  meine  Aufstellungen  in  der  Festschrift  für 
Oskar  Schade,  Königsberg  189<»  S.  289  ff.  un- 
bekannt geblieben,  wo  ich  zu  Ergebnissen  gekom- 
men bin,  welche  von  deu  herkömmlichen  Anschau- 
ungen vielfach  abweichen.  In  beziig  auf  tlie  Wert- 
schätzung der  Arbeit  des  Livius  gelangt  er  zu 


einer  ähnlichen  Ansicht  wie  di<*  von  mir  bereu, 
im  J.  1895  in  einem  Vortrage  ausführlich  begrün- 
dete, welcher  jetzt  deu  Kern  des  ersten  Kapit-l. 
im  zweiten  Teile  meines  Buches  'Homer  und  di> 
römische  Poesie',  Leipzig  11)00,  bildet.  lk: 
XII.  Abschnitt  handelt  von  den  Dramen  des  Liviu-, 
Hier  Huden  wir  u.  a.  noch  die  wohl  irrige.  t»i 
Ribbeck  ausgegangene  Augabc,  dafs  Sophokle- 
'fyfuövtj  das  Vorbild  für  dio  gleichnamige  Tragöl:- 
des  Livius  gewesen  sei.  Ich  glaube  indes  JahrlAj. 
für  Philol.  18%  S.  5(5*2  nachgewiesen  zu  hA»a. 
dafs  dieser  einem  Stücke  des  Sosiphanes  oder 
Asklepiades  gefolgt  ist;  welchen  Titel  letztere- 
geführt  hat,  steht  allerdings  nicht  fest.  Im  XIII. 
Abschnitt  bespricht  M.  das  Bittlied  uud  XIV. 
bringt  '(  onclnsinim  gdneruie*. 

Der  nächste  Aufsatz  '  l.e  Carmen  At  ta'  (p.  -n  i 
— 218  =  Revue  des  Univers,  du  Midi  1895  p. 
—77)  stellt  eine  Reihe  ganz  haltloser  Vermutung*!, 
über  diese  rätselhafte  Dichtung  auf.  Sie  soll  ih- 
nach  die  Bearbeitung  einer  griechischen  Tragüd:- 
seiu,  welche  unter  dem  Namen  des  Neleus  >■■;< 
Geschichte  des  Romulus  zur  Darstclluug  gebrucLt 
habe. 

Es  folgt  die  Studie  lLe  poete  Latein*  (p  ".'-l 
—345),  welche  M.  dem  Leser  mit  nur  unbed«- 
tcuderi  Abänderungen  iu  der  Form  uud  im  west- 
lichen mit  demselben  Inhalte  wieder  auftischt.  «' 
in  der  Revue  des  etndes  anciennes  vom  J.  l'H"' 
Weggelassen  sind  die  beiden  letzten  Abschnitt«"" 
*  Edition  de»  fraymenU  den  Erotopaeynia'  und 
marque*  *nr  (e  voeal>ittaire  et  la  tyntajcc  de  l.-iev^ 
Ich  habe  bereits  in  dieser  Wochenschrift  IM 
S.  340  ff.  die  vielen  Schwächen,  welche  den  Aus- 
einandersetzungen  M.s  anhaften,  hervorgehoben, 
uud   kann  mich  daher  hier  begnügen,  auf  \w< 
Besprechung  zu  verweisen;*)  auf  anderes  hat  fetr.fr 
Otto  Roßbach,  Berl.  philol.  Wochenschrift 
S.  134t)  tf.  aufmerksam  gemacht. 

Zum  Teil  recht  beachtenswert  ist  liingeg«5' 
was  M.  sodann  über  die  Satura  vorbringt  (p.  >^:' 
-358  -  Revue  L'niversitaire  1807).  Er  liest  an 
der  bekaunten  Stelle  Diomed  l  p.  48.%  34  ff.  K.: 
xntira  antem  dieta  xiee  a  tatnri*  (st.  Satyr**'* 
qnod  niuiilitir  in  //</(•  c  irmine  ridiculae  ret  p1"^"' 
daeqne  dicnnlnv,  qnae  celut  a  saluri»  (st.  Satvri*1 
j'iu/ermitnr  et  finnf  uud  briugt  nach  Corsseu*  Wir- 
gang dies»?  satura  mit  der  licentia  Fesceiinin»  1« 
Verbindung:  Olle  natura  e*t  k  diahnnc  <'n"if'"' 

u)  leb  benutze  <li<-  ('.•le^enheit  einen  I)riKkf<"l"K 
zu  lieri'-liti^rn,  <l<-r  hieb  .lort  in  der  letzten  '/'l|r  '"" 
I  S.         eingeschlichen   bat:  statt  Haupt  iot  H»*',!'1  il 
1  levn. 
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por(v  mir  wie  seine,  intprooisi'e  et  rndimmlnir?  par 
tU*  ijens  rtiMoxsirs  de  nourriture  el  de  vin,  naturi. 
Berücksichtigung  aber  hätten  die  scharfsinnigen 
Ausführungen  von  Hendrickson  in  The  American 
Jon  mal  of  Philology  XV  (1894)  p.  1  ff.  verdient. 

Die  jüngste  und  letzte  Abhandlung  'La  Nenin' 
(j..  3»>1  —400  ans  der  Revue  de  pliilologie  vom 
J.  11)02)  erörtert  die  Frage,  was  zu  den  ver- 
schiedensten Zeiten  unter  dem  Namen  Nenia  ver- 
standen worden  sei,  wobei  das  Wort  selbst  nach 
Fest.  p.  101  wie  'lessus'  als  onomatopoetischer 
Ausdruck  erklärt  wird.  Nicht  ganz  richtig  auf- 
gefafst  hat  Verf.  hier  wohl  die  auf  Varro  zurück- 
gehenden Angaben  bei  Angustiu  de  civ.  dei  VI  9: 
\lguique  et  ip.se  Varro  commeinorare  et  enunurure 
i'i'o»  coepit  <i  coneeptione  hominis,  qnorum  mtinerum 
uortn*  a  Juno  eauiqne  teriem  perduxit  uttjue  ad 
•lecrrpiti  fiomiuis  inortnn  H  deos  ad  ipsum  honanem 
p/Ttineiite*  clausit  ad  Xeniam  deum  ipiae  in  funen- 
bw  ."fitnia  rttatatur.  Er  findet  darin  ausgesprochen, 
ifif  le  chant  dt  la  tietiia  aurait  ilr  nhervt  au* 
fitHtraiilr*  df»  vieilUird*.  Es  wird  aber  dort  das 
Oreisenalter  nur  als  der  natürliche  Abschlul's  des 
menschliche-n  Lebens  erwähnt,  ohne  dals  daraus  zu 
folgern  wäre,  dafs  solche  Gesäuge  nicht  auch  bei  den 
Begräbnissen  jüngerer  Leute  üblich  gewesen  seien. 

Der  Nutzen,  welchen  das  Buch  Mirmouts  der 
wi*senschaftlicheu  Forschung  gewährt,  ist  im  Ver- 
hältnis zu  dessen  Umfange  gering.  Er  sehlägt 
sieh  in  breiten  und  langatmigen  Auseinander- 
setzungen vielfach  mit  Meinungen  herum,  die  auf 
einem  längst  überwundenen  Standpunkte  stehen, 
während  die  Resultate  moderner  Arbeiten  manch- 
mal nnr  flüchtig  gestreift  oder  überhaupt  nicht 
erwähnt  werden. 

Königsberg  i.  Pr.         Johannes  Tolkiehn. 

Ausgewählte  Komödien  des  T.  Macoius  Flautus 

für  den  Sehulgebraueh  von  Julius  B rix.  4.  Bünd- 
chen: Miles  Gloriosus.  3.  Aufl.  bcarb.  von  Max 
Niemeyer.  Leipzig  1901,  Teubner.  VIII,  172  S. 
str.  8".    M  1 ,80. 

Mit  dem  vorliegenden  Bündchen  hat  Nicmeyer 
<lie  Neubearbeitung  der  vier  von  Brix  heraus- 
gegebenen plantinischen  Komödien  zu  Ende  ge- 
führt. Von  ganzem  Herzen  mufs  man  ihn  zu  dem 
tüchtigen  Stück  Arbeit,  das  er  damit  geleistet 
hat,  beglückwünschen.  18  Jahre  siud  seit  der 
letzten  Bearbeitung  des  Mil.  Glor.  durch  Brix  ver- 
gingen, kein  Wunder,  dals  die  neue  Auflage  so-  i 
'Vöhl  in  der  Textgestal  tu  ug  wie  in  den  Erklärungen 
gTofse  Abweichungen  zeigt,  in  manchen  Partien 
#wz  neu  geworden  ist.  'Für  den  Schulgebranch 
"klärt'  steht  immer  noch  auf  dem  Titelblatt,  und 


N.  sagt  in  seiner  Vorrede,  dafs  'Plautus  trotz 
allen  (Jeredes  dagegen  immer  noch  von  Primanern, 
freilich  sehr  wenig  in  Preufaeu,  privatim  gelesou 
werde,  wie  ihm  Briefe  zu  überraschender  Freude 
kundgegebeu  hätten'.  Aber  es  besteht  wohl  bei 
niemandem  ein  Zweifel  darüber,  dals  das  ver- 
schwindende Ausnahmen  sind.  Für  unsere  Pri- 
maner brauchen  wir  bei  dem  heutigen  Schul-" 
betriebe  keine  Plautusausgaben,  und  wenn  wir 
welche  brauchten,  müfsteu  sie  doch  wohl  ganz 
anders  aussehen.  Die  Niemeyerschen  Bearbeitungen 
sind  iu  erster  Linie  für  'Studenten  und  junge  Ge- 
lehrte, die  für  Sprache,  Versmafs  und  Plautus- 
litterarur  ein  tirociuium  haben  wollen',  bestimmt. 
Dals  dabei  'der  elementare  Charakter  tnulichst 
gewahrt  worden  ist',  verdient  gewifs  nur  Lob. 
Jedem,  der  zum  ersten  Male  au  Plautus  heran- 
tritt, bieten  sich  Schwierigkeiten  in  Hülle  und 
Fülle,  und  er  ist  für  manche  Anmerkuug  dankbar, 
die  dem  Kenner  allzu  elementar  erscheinen  mag. 
Leo  hat  es  einmal  beklagt,  dals  wir  noch  keine 
wirklich  erklärende  Ausgabe  eines  Pluutusstückes 
besitzen,  die  bisher  erschienenen  verdienten  diesen 
Namen  gar  nicht.  Alle  Freunde  des  römischen 
Dichters  würden  es  sicher  mit  grolser  Frende  be- 
grül'seu.  wenu  solche  Ausgaben,  wie  sie  Leo  vor- 
schweben, von  einem  dazu  Berufeneu,  vielleicht 
von  Leo  selbst,  uns  gescheukt  würden,  aber  selbst 
dann  würden  die  Niemeyerschen  Ausgaben  ihren 
Wert  und  ihren  Leserkreis  behalten.  Und  wenn 
N.  iu  seiner  Vorrede  erklärt,  dafs  ihm  die  Kom- 
promifsstellung  zwischen  Elementarerklärung  und 
Gelehrsamkeit  die  allergrüfste  Gewissensnot  be- 
reitet habe,  so  wird  ihn  doch  die  Gewifsheit  ge- 
tröstet haben,  dafs  gerade  Ausgaben  dieser  Kom- 
promifsstellung  durchaus  notwendig  sind  und 
reichen  Segen  stiften.  Die  vielen  Tausende  von 
Exemplaren,  iu  denen  seine  Ausgabeu  verbroitet 
sind,  sind  ja  der  beste  Beweis  dafür.  Aber  die 
Kritik  hat  nicht  nur  zu  betonen,  wie  gut  N.  darau 
getan  hat,  den  Charakter  der  Brixschen  Ausgaben 
pietätvoll  zu  bewahren  und  alle  die  angefangenen 
Fäden  weiterzuspinnen ,  sie  mufs  auch  rühmeud 
hervorheben,  was  er  von  seinem  Eigenen  dazu 
getan  hat.  Und  gerade  hierin,  in  der  Hinzufügung 
'des  dramaturgischen  Elements'  sehe  ich  einen 
Hauptvorzug  seiner  Arbeit.  N.  versteht  es  iu 
ausgezeichneter  Weise  sich  ganz  in  die  Dichtung 
hineinzuleben,  dem  Dichter  nachzuempfinden,  allen 
seineu  Feinheiten  und  Eigentümlichkeiten  nachzu- 
spüren. Allen  seinen  Erklärungen  merkt  mau  es 
au,  dafs  er  mit  dem  Herzen  dabei  ist;  er  will 
nicht  nur  trockene  Gelehrsamkeit  goben,  er  will 
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denen,  die  sich  seiner  Führung  anvertrauen,  den 
Genuß*  der  Dichtung  übermitteln,  wie  er  ihn  selber 
empfindet.  Wie  wnudervoll  sind  seine  Charakte- 
ristiken, ich  hebe  nnr  die  des  Periplectomenus 
hervor!  Wie  oft  wirft  eine  kurze  Bemerkung, 
eine  treffendo  Verdeutschung  Licht  auf  schwieri- 
gere Stellen  und  erweckt  rasch  und  sicher  das 
Verständnis.  Nur  wer  selbst  über  dies  und  jenes 
gegrübelt  hat,  merkt,  wieviel  Arbeit  oft  darin 
steckt.  Ich  glanbe,  dafs  mancher  der  jetzigen 
Plautusforschor  N.  an  sprachlichen  und  metrischen 
Keuntuissen  gleichkommt,  mancher  ihn  wohl  über- 
trifft, in  der  Fähigkeit,  Liebe  und  Verständnis  für 
die  Plautinische  Dichtung  zu  erwecken,  kann  er 
wohl  kaum  übertroffen  werden.  N.s  Arbeiten 
habeu  mehrfach  scharfen  Tadel  erfahren.  Manches, 
was  in  den  absprechenden  Kritikeu  gesagt  worden 
ist,  war  berechtigt,  aber  ich  habe  doch  das  Ge- 
fühl gehabt,  dafs  man  ihm  bitter  Unrecht  getan 
hat.  Man  hat  nur  getadelt,  die  grofsen  Vorzüge 
hat  man  nicht  gesehen  oder  nicht  sehen  wollen. 

N.  ist  überzeugt,  dafs  die  Kontamination  des 
miles  von  Leo  endgültig  bewiesen  sei.  Mir  ist  es 
nach  wie  vor  sehr  zweifelhaft,  ob  das  Stuck  über- 
haupt kontaminiert  ist,  und  ich  glaube,  dafs  die 
sehr  verständigen  Darlegungen  Haspers  (de  com- 
positioue  Militis  Gloriosi  in  der  Festschrift  der 
44.  Philologenversammlung.  Dresden  1897)  mehr 
Beachtung  verdieneu,  als  sie  gemeinhin  gefunden 
haben.  Es  ist  kein  Zweifol,  sagt  N.  mit  Leo,  dafs 
der  miles  den  Forderungen  des  attischen  Urteils 
an  die  Komposition  einer  Komödie  ins  Gesicht 
schlügt.  Was  wissen  wir  aber  eigentlich  von  die- 
sen Forderungen?  Wir  mucheu  sie  uns  selbst 
zurecht,  d.  h.  identifizieren  sie  in  der  Regel  mit 
den  moderneu  Forderungen  und  messen  daran  die 
Plau tinischen  Stücke.  Demgegenüber  ist  es  gar 
nicht  nötig,  wie  Hasper  getan  hat,  daran  zu  er- 
innern, dafs  selbst  in  den  Meisterwerken  unserer 
gröfsten  Dichter  Versehen  und  Unachtsamkeiten 
sich  fiudcu,  viel  näher  liegt  es,  daran  zn  denken, 
welche  Uuwahrscheinlichkeiten  wir  in  den  mo- 
dernen Lustspielen  und  Possen  uns  gefallen  lassen, 
wenn  die  Sache  nur  lustig  ist.  Sicher  ist  das  in 
der  attischen  Komödie  nicht  anders  gewesen.  Das 
glaubt  auch  N.,  wie  mauche  Anmerkung  zeigt,  so 
z.  B.  zu  v.  (516  ff:  'dem  Dichter  (der  attische  ist 
gemeint)  ist  es  eben  mehr  um  das  Amüsement  des 
Publikums  als  um  das  feste  und  harmonische  Ge- 
füge eines  Kunstwerkes  zu  tuu',  oder  zu  v.  765: 
'Vieles  Lachen  ist  irn  Theater  ein  Trunk  aus  dem 
Lcthestrom'.  Dafs  Plautus  kontaminiert  hat,  stellen 
ja  die  Terenziscihen  Prologe  nufser  Zweifel,  dals 


er  es  »ehr  selten  getan  hat,  ist  wohl  ebendaher 
zu  folgern,  denu  sonst  ist  es  nicht  zu  verstehen, 
dafs  die  Gegner  des  Terenz  diesem  einen  so 
schweren  Vorwurf  aus  seinem  Verfahren  machen. 
Wenu  wir  von  den  Stücken  des  Terenz  nicht  aus 
seinem  eigenen  Zeugnis  wüfsten,  dafs  sie  konta- 
miniert sind,  würde  kein  Mensch  auf  diese  Ver- 
mutung kommen,  geschweige  denn  deu  Nachweis 
dafür  erbringen  können.  Es  ist  sehr  fraglich, 
ob  es  mit  Plautus  Kontamination  auders  steht. 
Daraus,  dafs  Palaestrio  mehrfach  erklärt  (v.  242  ff.), 
mam  müsse,  falls  sein  Mitsklave  dem  miles  An- 
zeige erstatte  und  dieser  Verdacht  schöpfe,  ihm 
durch  das  Doppelspiel  des  Mädchens  ebenso  eiu 
X  für  ein  U  machen,  folgert  N.  mit  Leo,  dafs  im 
Verlauf  des  Stückes  die  Überlistung  des  miles  iu 
dieser  Weise  vorgekommen  sein  müsse,  und  wenn 
sie  bei  Plautus  nicht  vorkomme,  dieser  eben  die 
entsprechenden  Scenen  seines  Originals  bei  Seite 
geschoben  habe.  Es  ist  doch  wohl  recht  unwahr- 
scheinlich, dafs  dasselbe  Motiv  noch  einmal  aus- 
führlich wiedergekehrt  sein  sollte,  neue  Seite« 
waren  ihm  schwerlich  abzugewinnen,  wenu  auch 
Leo  meiut,  der  griechische  Dichter  werde  es  schon 
verstanden  haben,  seinem  Publikum  dieselbe  Sache 
noch  einmal  aufzutischen,  ohne  laugweilig  zu  wer- 
den. —  Zu  v.  816  wird  bemerkt,  dafs  die  ganze 
Scene  iu  unlösbarem  Widerspruche  zu  dem  Aus- 
gange des  zweiten  Aktes  stehe.  'Dort  war  Scele- 
drus  aus  Angst  vor  Strafe  weggelaufen,  hier  liegt 
er  betrunken  in  der  Weincellu;  im  zweiten  Akt 
war  er  der  einzige  verantwortliche  Wächter  der 
Philokomasion,  hier  ist  er  zugleich  Kellermeister 
und  hat  in  Lurcio  einen  Unterwäcbter  und  Unter- 
küfer.  Diese  Verbinduug,  ohne  dafs  vom  Dichter 
ein  Wort  darüber  gesagt  wird,  ist  eine  so  grobe 
Ungeschicklichkeit,  dafs  ich  sie  Plautus  nicht  zu- 
trauen kann,  uud  durch  Annahme  von  Kontami- 
nation wird  daran  nichts  gemildert,  v.  585:  Verum 
tarnen,  de  me  quidquid  est,  ibo  hinc  domnm,  wo 
vou  N.  ganz  unberechtigterweife  domum  in  domo 
geändert  ist,  scheint  mir  ein  deutlicher  Beweis 
von  Retraktation  zu  sein,  uud  dadurch  werden 
wohl  die  schweren  Schäden  an  dieser  Stelle  zu 
erklären  sein.  Aber  schliefslich  ist  ja  die  Haupt- 
sache, dafs  der  Finger  auf  die  Wunden  gelegt 
wird,  dafs  dem  Leser  recht  deutlich  gemacht  wird, 
worin  denn  der  Anstofs  zu  suchen  ist,  und  das 
versteht  N.  ausgezeichnet.  Darüber,  wie  die  Ent- 
stehung der  Schäden  zu  deuken  ist,  mufs  jeder 
sich  seiue  eigene  Meiuung  bildeu.  Erleichtert 
köunte  das  violleicht  dadurch  werden,  dafs  im 
Register  unter  Stichwörtern  wie  z.  B.  Kontarai- 


Digitized  by  Google 


522 


uation  eine  Übersicht  über  allo  hierher  gehörenden 
und  in  den  Anmerkungen  besprochenen  Stellen 
gegeben  würde. 

Über  N.s  eigene  Konjekturen  will  ich  nicht 
mit  ihm  rechten.  Viele  Ergänzungen  hat  er  wohl 
in  den  Text  gesetzt,  nicht  weil  er  glaubte,  den 
ursprünglichen  Wortlaut  wirklich  restituieren  zu 
können,  sondern  nur,  wie  er  es  in  der  Vorrede 
ausdrücklich  hervorhebt,  um  seinen  Lesern  einen 
lesbaren  Text  zu  bieten. 

Bleibt  noch  die  Frage  übrig,  ob  die  sachlichen, 
sprachlichen  uud  metrischen  Belehrungen  der  An- 
merkungen   überall    dem    heutigen   Stande  der 
Forschung  entsprechen.    Soweit  ich  seheu  kaun, 
ist  mit  dem  gröfsten  Fleifse  und  der  gröfsten 
Achtsamkeit  gearbeitet  uud  aufs  sorgfältigste  »lies, 
was  in  dem  langen  Zeiträume  seit  Erscheinen  der 
vorigen  Auflage  an  Erkenntnis  gewounen  ist,  be- 
nutzt.   Von  berufener  Seite  ist  in  dieser  Bezieh- 
ung der  neuen  Ausgabe  ein  vorzügliches  Zeugnis 
in  der  Rezension  0.  Seyfferts  ausgestellt  worden. 
Wenn   ein   Mann   von   der   einzig  dastehenden 
Kenntnis  Plantinischen  Sprachgebrauches  wie  0. 
Seyffert  mit  der  ihm  eigenen  peinlichen  Genauig- 
keit und  sachlichen  Schärfe  das  Stück  Vers  für 
Vers  durchgemustert  hat  und  der  Ertrag  wirk- 
licher Ausstellungen  so  verschwindend  gering  ist* 
so  ist  das  wohl  das  gröfste  Lob,  das  dem  Bearbeiter 
zu  teil  werden  kann. 

Charlottenburg.  Paul  Trautwein. 

Inscriptione»  Latinae  «electae.  Edidit  Hcrmannus 
Dessau.  Vol.  II  pars  1.  Rcrulini  apud  Weidmannes 
1902.  IV  u.  736  S.  8°.  24  A 
Nach  langer  Pause  ist  nunmehr  der  2.  Band 
der  De8sauschcn  Inschrifteusammluug  erschienen, 
die  hoffentlich  bald  ihrer  Vollendung  entgegen- 
geht Möge  die  Fortsetzung  gleich  reichhaltig 
ausfallen  und  der  Schlufs  recht  ausführliche,  laug 
ersehnte  Indices  bringen.  Der  vorliegende  Band 
bietet  in  vier  Kapitelu  überaus  wichtiges  Material, 
übersichtlich  geordnet  und  gut  ausgewählt  über 
4000  Inschriften,  darunter  viele  von  beträchtlichem 
Umfang  (längere  Stücke  der  Arvalakten  502(5  ff., 
acta  ludorum  saec.  des  Augustus  5050,  S.  C.  de 
sumptibus  ludorum  gladiat.  minnendis  51(33,  aen- 
tentia  Miuuciorum  5946,  lex  Iulia  municipalis  6085, 
lex  Uraonensis  6087,  Salpeusana  und  Mulacitana 
608«  ff.,  tabula  alimentaria  vou  Veleia  6675,  lex 
metalli  Vipasceusis  689 1  u.  a.  in.).  Der  Inhalt 
gliedert  sieb  folgendermaßen :  Cup.  XI  tituli  sacri 
et  sacerdotum  2957 — 5050  (uumina  Romana, 
Graeca,  Gottheiten  der  verschiedenen  Provinzen, 
leges  templorum,  sacerdotes  publici  populi  Roniaui, 


sacerdotia  externa).  Cap.  XII  tituli  pertiueutes  ad 
ludos  5051 — 5316  (Gladiatoren,  Circns  und  seine 
Parteien  n.  s.  w.).  Cap.  XIII  Bau  in  Schriften  aller 
Art  uud  termini  5317  —  6043  (an  der  Spitze  die 
lex  operum  Puteolaua;  No.  5(>64 —  5798  Bäder, 
Thermeu,  Wasserleitungen  betreffend).  Cap.  XIV 
tituli  mnuicipales  6044 — 7210  (Rom,  Städte  Ita- 
liens, dann  die  einzelnen  Provinzen).  An  Druck- 
fehlern ist  leider  kein  Mangel;  die  corrigeuda  p.  IV 
betreffeu  nur  drei  Stelleu  uud  auch  hier  hat  sich 
eine  unrichtige  Zahl  eingeschlichen.  Da  der  Druck 
sehr  lange  gedauert  hat,  wird  der  Herausgeber 
wohl  schon  manches  für  die  addeuda  bereit  halten. 
Zu  der  Gruppe  der  alten  GefälsaufNchriften ,  die 
das  Kapitel  der  tituli  sacri  eröffueu,  wäre  hinzu- 
zufügen CIL  XI  6708,  8  Mener pai pocolom.  No.  3007 
ist  not.  3  unrichtig  (der  Stein  bietet  0  statt  Q). 
3271,  Votiviuscbrift  an  die  Triviue,  gehört  nicht 
in  diese  Umgebung  (Diana,  Hecate)  und  hätte  mit 
den  Inschriften  der  liiviae  und  Quadiiviae  zu  eiuer 
Gruppe  vereinigt  werden  sollen.  Zu  3495  (rata» 
caUhui*)  und  3814  (sehtq.)  vgl.  jetzt  Rhein.  Mus. 
1902  8.  3 16  f.  In  3635  hätte  der  Herausgeber 
getroBt  Qmuimvi^isy  ergänzen  können,  anch  wenn 
ihm  die  Zusammengehörigkeit  von  Brambach  1139 
und  1263  noch  nicht  bekaunt  war  (vgl.  Westd. 
Zeitschr.  1902  S.  196).  Zu  3872  (Nymphu*  Iah- 
rr,df«)  vgl.  Verg.  Aen.  8,  71;  zu  3910  C.  Patsch, 
Wissenschaftl.  Mitteil,  aus  Bosnien  und  der  Herze- 
govina  8  (1901)  S.  128  ff.  4569,  6961  =  Bücheler, 
cann.  epigr.  850.  210.  In  der  Gruppe  derGrannus- 
inschriften  (4646  ff.)  verdient  Aufnahrae  die  in 
Schweden  aufgetauchte,  Orelli  1997,  wegen  der 
Erwähnung  des  pratfeetvs  templi  (vgl.  Bonn.  Jahrb. 
108  9  S.  42.  CIL  XIII  1646  <j>)raefrcto  tem<puli>. 
Dessau  No.  6622  qui  prue/uit  Umplo).  Zu  4698  (dta 
Artio)  vgl.  S.  Reinach,  Rev.  celtique  1900  8.  269  ff. 
Sollte  in  4700  (deae  üibraci)  uicht  ein  Druckfehler 
des  CIL  vorliegen?  (vgl.  die  Abbildung  bei  Babe- 
lon  et  ßlanchet,  Catal.  des  bronzes  antiques 
No.  2304).  Die  Inschriften  der  Nehaleunia(4748ff.) 
sind  vollständig  mitgeteilt  in  Roschers  Lexikon 
s.  v.  (daselbst  weitere  Litteratur);  in  No.  4750 
lies  t;  r.  I.  in.  4770  lies  A/enmaudiiti*,  vgl.  4747 
MeumauhMü.  4827  not.  1  raufs  es  heifseu  DOMI- 
NA PVS.  Wenn  in  der  lex  Furfensis  (4906)  das 
Wort  fifeltare»  auch  dunkel  ist,  korrupt  braucht 
es  deshalb  nicht  zu  sein  (Bücheler,  Umbrica  S.  32); 
cbeuso  liegt  kein  zwingender  Grund  vor,  nentwut 
(Zeile  9)  in  srntiat  zu  ändern.  In  5351  ist  in  der 
ndnotntio  4878  zu  streichen,  weil  =  Dessau  2943. 
5700  raufs  nach  den  Notizio  d.  seavi  1897  S.  110 
verbessert  werdeu;  auf  dem  Steiu  steht  truetu 
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(nicht  Irarut),  und  auch  Quhuiliu»  soll  sicher  seiu. 
588*5  ist  clor  Vorschlag  pratbuit  curaute  für  plaeuit 
curat  et  doch  etwas  zu  gowaltsam,  ßüchelcrs  Le- 
sung (carm.  epigr.  891)  vorzuzieheu.  5906  lies 
dejwrirenli  (1074  (in  der  adoot.)  Suet.  Dom.  9. 

Bedauerlich  ist,  dafs  der  Preis  für  neu  Druck- 
hogeii  erhöht  werden  mufste:  iin  Interesse  der 
Verhreituog  dieses  delectns  inscriptiuuum  wäre 
eine  Erniedrigung  erwünscht  gewesen. 

M.  Ihm. 

Cornelias  Nepos  Vol.  II.  edited,  will»  introduetion, 
noles,  and  vocabulary,  by  Herbert  Wilkinson 
(Elemciitary  classics).  London  1903,  Macmillan 
and  Co.  XIII,  134  S.  1  sli.  G  d. 
Die  Anlage  dieses  Händchens,  welches  die 
Vitae  des  Timotheus,  Da  tarn  es.  Epamitionda.«, 
Pclopidns,  Agesiluus,  Euuieues,  Pliocion,  Timoleon 
enthält,  entspricht  geuau  derjenigen,  die  u.  a.  in 
No.  5*2  des  Jahrganges  1901  dieser  Wochenschrift 
S.  1420  bei  Gelegenheit  der  Ausgabe  von  Ciceros 
Bede  pro  Archia  skizziert  ist- ,  nur  dafs  hier  die 
Eigennamen  mit  iu  das  Vocabular  hineingearbeitet 
sind.  Die  Anmerkuugen  sind  sehr  reichhaltig  und 
erstrecken  sich  ebeuso  wohl  auf  die  grammatische 
Erklärung  wie  auf  die  sachliche.  Auch  siud  einige 
Abbildungen  beigegeben,  die  gewifs  das  Interesse 
der  Schüler  erregen  werden,  u.  a.  die  Reproduktion 
einer  Müuze  des  Epatninondas.  Für  die  englischen 
Schulen  wird  sich  das  Buch  jedenfalls  als  brauch- 
bar erweiseu.  Die  Ausstattung  ist  vorzüglich, 
allerdings  der  Preis  auch  nicht  ganz  niedrig. 

Auszüge  tius  Zeitlich  ritten. 

Beitrüge  zur  alten  Geschichte,  herausgegeben 
von  C.  F.  Lohmaun.  IM.  II,  Heft  3. 
Heinrich  Moutzka  behandelt  S.  351  405  die 
Quellen  zu  den  assyrisch  babylonischen  Nach- 
richten in  Eusebios'  Chronik.  Nach  der  eigenen 
Angabe  des  Ensebios  waren  dies  Alexander  Poly- 
histor, der  wieder  ans  Berossos  schöpfte,  Abydeuos 
und  Flavius  Josephus  fOr  die  babylonische,  Aby- 
denos,  Kastor,  Diodor  und  Kcphalion  für  die  n&syrischc 
Geschichte.  Die  assyrische  Königslistc  des  Euseliios 
zeigt  trotz  verschiedener  Abweichungen  duch  deutlich, 
dafs  sie  sich  an  Kastor  anschliel'st  und  iu  letzter 
Linie  auf  Ktcsias  zurückgeht.  Die  rhablaisclien  und 
assyrischen  Nachrichten  im  Kanon  weichen  von  denen 
der  Chronik  oft  ab  Diese  Abweichungen  beruhen 
zum  Teil  auf  Anguhen  der  Bibel.  Africunus  ist  von 
Kusebios  niclit  benutzt.  Die  Dauer  des  assyrischen 
Reiches  setzt  Kusebios  auf  205«  — 816  v.  Chr.  fest. 
—  F.  Jacoby  behandelt  S.  406— 43t»  dio  attische 
Kölligsliste.  Von  den  Listen  der  Chronographen 
liegt  uns  die  des  Kastor  bis  Kusebios  im  Kanon  voll- 
ständig vor,  wahrend  die  de*  marmor  Pariuin  nur 
teilweise  erhalten  ist.    Als  Endpunkt  der  attischen 
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Königsliste  steht  das  Jahr  683  v.  Chr.,  als  Anfangs- 
punkt bei  Kastor  das  Jahr  1556  fest.    In  der  Ver- 
teilung  der  Jahre   auf  die   einzelnen   Könige  von 
Kckrops  bis   Mcnostheus  scheint   Kastor  mit  dem 
parischeii   Chronisten,    dessen   Liste    1581  begann, 
übereinzustimmen     Da  er  aber  die   in  das  letzte 
Jahr  des  Mencsthous  fallende  Eroberung  Trojas  nicht, 
wie  der  Parier  1209/8,  sondern  nach  Eratostheaes 
1184/3  ansetzte,  mufste  er  alle  Regierungen  25  Jahre 
hei  abrücken.   Wo  er  diese  25  Jahre  bei  den  späteren 
Königen  strich,  Llfst  sich  nicht  sicher  feststellen.  Der 
chronologische  Wert  dieser  Listen  ist  gleich  Null, 
der  historische    wird    spater   erörtert  werden. 
A.  Schulten  setzt  S.  440 — 465   seine   im  vorigen 
Hefte  S.  167  ff    begonnenen    Untersuchungen  über 
italische  Namen  und  Stamme  fort.  Kino  Statistik 
der  Namen  auf  edius  und  iedius  ergibt,  dafs  auch 
diese  in  den  Kantonen  am  Fuciucrsec  ihre  Heimat 
haben,   dann  aber  im  Norden   bei   den  umbrisch- 
sabellischcn  Völkerschaften  des  Apounin  häufiger  vor- 
kuminon  als  bei  den  oskischeu  im  Süden.    In  einem 
ferneren  Aufsätze  wird  die  Etymologie  dieser  Namen 
behandelt  werden.  —  C.  F.  Lehmann  veröffentlicht 
S.  466 — 472  den  zweiten  Teil  seiner  Untersuchungen 
über  die  Berichte   des  Mcnandcr  und  Joseph us 
Uber  Salmanassar  IV.   Kr  zeigt,  dafs  der  bihlucho 
Bericht  (2  Kön  17,  1—6)  über  Salmanassars  zwei- 
maligen Kriegszug  gegen  Hosca  von  Israel  genau  zu 
den   Ergebnissen  stimmt,  die  der  Verf.   iu  Heft  1 
S.  125  ff    aus  Menanders  Bericht  bei  Joscphus  über 
Salmanassars   Kriegszüge  gegen  Eluleios  (Luli)  von 
Tyros  gewonnen  hat.    Bei  dem  ersten  Feldzuge  Sal- 
manassars (725)  erklärten  sich   beide  Fürsten  zur 
Unterwerfung  unter  Assyrien  und  Tributzahlung  bereit. 
Als  sie  aber  im  Vertrauen  auf  Verbindungen  mit  ilem 
Könige   von  Ägjptcn   ihr  Wort  nicht  hielten,  kam 
Salmanassar  724  wieder,  unterwarf  das  Hache  Land, 
belagerte  Tyros  und  Samaria  und  nahm  Hosea  ge- 
fangen.   Die  beiden  Belagerungen  endeten  erst  nach 
Salmanassars  Tod,  indem  Sargon  die  Belagerung  von 
Tyros  aufhob,   Samaria  dagegen  einnahm   und  die 
Israeliten  in  die  assyrische  Gefangenschaft  führte.  — 
Julius  Beloch  gibt  S.  473 — 476  Bemerkungen  zur 
Chronologie  dos  c hremonideischen  Krieges. 
Im  Gegensatz  zu  Jacoby   (Heft  1  S.  164)  stellt  er 
die  Archontenliste   für  die  Zeit  dieses   Krieges  fol- 
genderinafsen  her:  266/5  Peitliidemos,  265  4?,  264/3 
Diognetos,  263  2  Antipatros.  262  1  Arrhcneidcs.  Der 
Krieg  dauerte  von  Aug.  266  bis  Ende  263.  —  Paul 
M.  Meyer  berichtet  S.  477  f.  Uber  neue  Inschriften 
und  Papyrus  zur  Geschichte  und  Chronologie 
der  Ptolemäcr.    Sie  bezichen  sich  auf  die  Chrono- 
logie der  Könige  und  Königinnen  von  Ptolciniios  VIII. 
bis  auf  Klepana  VII.  und  auf  eine  Niederlassung  der 
Juden  in  Ägypteu  zur  Zeit  Ptolemäos  III.  —  Leh- 
mann gibt  S.  479  Bemerkungen  zum  babylonischen 
Rcchtswcseii,  die  sieh  auf  die  Kechtssatzungcu  des 
Hamorabi  (2250  v.  Cur.)  beziehen.  —  Es  folgt  ein 
Namen-  und  Sachregister. 

Revue  des  elu d es  G re<;<[ ues  No.  65— 66.  Juillet- 
Octobre  1902. 
S.  221*  -  287.    Paul  Girard,  Comment  a  du  se 
foi  iuer  l'llia  de.    Als  Kern  der  Ilias  ist  allgemein  an- 
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genommen  Mer  aus  dem  Streit  /wischen  Agamemnon 
und   Achilleus  entstandene  Zorn  des  Achilleus'.  Bei 
fjonauerer  Betrachtung  wird  man  in  den  Kyklischen 
und    den  homerischen  Gedichten  nicht  weniger  als 
elf    Privatstreitigkeitco    und   Feindschaften  zwischen 
den  einzelnen  Fürsten  finden:    1.  /wischen  l'hiloktet 
und  den  achaiischen  Fürsten  in  Teuedos;  2.  /wischen 
Odysseus   und   Palamcdes   (beide   in   den  A'iVrpin); 
3.    die    /uqwc,    Streit    zwischen    Agamemnon  und 
Achilleus;  4.  zwischen  Odysscus  und  Thersites  (öui- 
7Tt$Qa);   5.  zwischen  Odysseus   und  Achilleus  nach 
dem  Tode  Hektors   (Gesang  des  Demodokos  i>.  75); 
6.  Streit  zwischen  Achilleus  und  Thersites  nach  dem 
Tode    der   Penthesilcia   (Aithiopis    und  Anspielung 
B  220— 221);  7.  Streit  zwischen  Odysscus  und  Ajax 
(vt-xvia);   8.  zwischen   Odysseus   und  Diomedes  um 
das  Palladion  ('//.<«£  mjxo«);   9.  zwischen  Odysseus 
und  Ajax  dein  Lokrer  wegen  Kassandra  (7Ä»ot>  «du- 
ilyttiq);  10.  zwischen  Agamemnon  und  Menelaos  wegen 
der    Abfahrt   nach  der  Zerstörung  (y.  130  ff.  und 
vi'itstoi);  1 1.  zwischen  Nestor  und  Odysseus  in  Teuedos 
(y.  IGOff).    Die  Streitigkeiten  sind  alle  nur  auf  der 
griechischen  Seite  zu  konstatieren,  es  siud  Konflikte 
von    Ideen,    sie   symholisieren  Stammesfeindschaften. 
Daraus  schliefst  Girard:   Bei  den  Hellenen   war  der 
Streit  zwischen  zwei  Heroen  von  Alters  her  Gegen- 
stand  des  Epos.    So  war  auch   derjenige  zwischen 
Agamemnon  und  Achilleus  lauge  Zeit  schon  in  den 
Gesängen  der  Dichter  behandelt  gewesen,   bis  ein 
Dichter  daranging,  auch  die  Folgen  des  Streites  zu 
besingen.    In  dieser  Zeit  verlangte  man  bereits  eine 
Kontinuität  der  Erzählung,  die  dem  ursprünglichen 
F.pos   fehlte.     Die   damals   zirkulierenden  zahllosen 
heroischen  Gedichte  wurden  gruppiert,  der  Dichter 
hatte  nichts  neu  zu  erfinden.    Wenn  auch  das  Tdeina 
des  Konflikts  zwischen  einzelnen   nicht  die  alleinige 
Ursache  der  ersten  epischen  Gruppierungen  war,  so 
war  es   doch  das  aktiveste  und  wirksamste.  —  Die 
Frage,   warum   sich  gerade  um  Achilleus  herum  die 
Verschmelzung  zahlreicher  epischer  Erzählungen  zu 
einem  grofsen  Ganzen   ereignet  hat,  warum  dies  in 
Verbindung  mit  Tn»ja  geschah,   will  Girard  später 
behandeln.  —  S.  2H8  -301.    J.  Dupuis,  Le  uombre 
geom^lrique  de  Piaton  (Postseriptum).    Xachttag  zu 
seinein  18S2  erschienenen  Aufsatze  'le  nomhre  geome- 
trique  de  Platoit',  in  dem  diese  auf  76  Myriaden  — 
760  t»00  bestimmt  wurde     Übersetzung  und  ausführ- 
liche Erklärung  von  Plat.m  Up.  VIII,  MliBC  'tau  di 
ditii—yjHQüvaiv  ytviatiav.    Platoiis  geometrische  Z:ild 
fafst  unter  einer  symbolischen  und  etwas  mystischen 
Form  die  hervorragenden  Entdeckungen  aus  dem  Ge- 
biete der  Akustik,  der  Geometrie  und  der  Astronomie 
zusammen.   Platou  will  diese  Wissenschaften  energisch 
betrieben   haben;   zugleich   enthält   die   Phraso  eine 
Huldigung  für  Pythagoras        S.  302—310.  Mau- 
rice Holleanx,  QUlitatgoz  'AtttiXov.    Der  in  den 
(woi  (C  I.G.  S.  I,  17«8  und  1781»)   sowie   in  einer 
demnächst  von  Jamot  im  15. C.II,  zu  veröffentlichenden 
Inschrift  genannte  <lh)Äit}Qo;  \4inüu)  /hgyatin'^  ist 
nicht  Philctairos,  der  Sohn  Attalos  1;   denn  es  fehlt 
die  Bezeichnung  flamltio;,  das  Etbniciim  ist  unnötig 
und  i  ätte  zudem  auch  nicht  die  spätere  übliche  Form 
Ihqyaptivvi,   emilich  siud  die  Inschriften  auch  pa- 


iilographiscb  auf  früher  zu  datieren.  Vielmehr  ist  in 
diesen  Inschriften  der  berühmte  Eunuch  von  Tion,  der 
Gründer  des  pergamischeu  Staates,  der  Adoptivvater 
Eumenes  I.,  genannt.  Diese  von  Hollcaux  bereits 
1897  aufgezeichnete  Ansicht  wird  jetzt  auch  durch 
die  von  Rnstafjacll  im  Journal  of  Hellenic  Studien 
1902  S.  193  u.  3  nuplizierte  Inschrift  von  Cyzicos 
bestätigt.  —  S.  311  -335.  Franz  Cumont,  Nou- 
velles  luscriptions  du  Pont  Fünfundfünfzig  von  dem 
.lesuitenpater  Girard,  Professor  zu  Tokad,  im  Gebiet 
des  alten  Königreichs  Pontus,  gesammelte  und  Cumoiit 
zur  Publikation  Uberiasscnc  Inschriften  nebst  Erklä- 
rungen des  letzteren;  zumeist  Grnbschriften.  Drei 
sind  in  lateinischer  Sprache,  die  anderen  griechisch 
ahgefafst.  Es  findet  sich  darunter  eine  Weihiuschrifi 
an  den  Ztrg  'ßntxctQTtto;  (ein  agrarischer  Gott)  und 
ein  Stück  eines  Abgarosbriefes  [über  ncugcfundciic 
Ahguroshriefe  siehe  jetzt  J.  E.  Wcis-Eiebersdorf. 
Christus-  und  Apostelbilder  S.  57].  —  S.  330  —  352. 
Paul  Tanncry,  Sur  les  intervalles  de  la  Musiquc 
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temperierten  Tones  n  sp.  '/,,  der  Oktave)  ausgehende 
Berechnung  der  Zahlen,  welche  die  Intervalle  der 
Töne  des  griechischen  Tetrachord  repräsentieren. 
Zwanzig  verschiedene  Tetrachorde  nach  Eralosthenes, 
Boethius,  l'seudo- Philulaos,  Didymos,  Ptolemaios, 
Anhjtas,  Arislides  Quintiiianus  werden  in  ihren  Inter- 
vallen berechnet.  |Thierfelders  Arbeiten  sind  nicht 
berücksichtigt!].  —  S.  353  356.  PaulJanot,  Sur 
la  date  de  la  i ^Organisation  der  Muuseia.  Während 
Janot  früher  genau  die  Mitte  des  3  vorchristlichen 
Jahrhunderts  gemäfs  den  in  den  Ausgrabungen  von 
Thespiai  gefundenen  Inschriften  (II.  C.  II.,  XIX  S.  3 1 1  ff.) 
als  die  Zeit  der  Reorganisation  der  Movatta  (Paus.  9. 
31,  3)  annahm,  glaubte  er  jetzt,  von  198  v.  Chr. 
einige  Lnslra  rückwärts  zählend,  ohne  eine  Zeit  genau 
zu  fixieren,  die  2.  Hälfte  des  3.  Jahrhunderts  be- 
stimmen zu  müssen. 

The  Classical  Review  XVII  I,  Februar  1903. 
S.  1  f.    J.  P.  Postgate  weist  auf  die  Schrift 
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und  ./.  f..  Mt/re*  und  die  Rede  kEfßcieneif  i»  /'.'</«- 
cuiioH  von  G.  (1.  h'amsiii/,  sämtlich  Freunden  der 
klassischen  Studien,  hin.  —  S.  3.  A.  D.  Godlcy 
erklärt  den  homerischen  Ausdruck  nofcfioio  yttfVQtn 
'die  Schranken  des  Kampfes'  d.  h.  die  Ränder  oder 
Grenzen  des  Kampfgebiets,  Schlachtfeldes.  S.  4  f. 
T.  W.  Allen  behandelt  aus  der  Sammlung  der  TA>- 
tuHin-l\i}><,ri  von  Grcnfell,  Hunt  und  Smyly  das 
Homer  -  Bruchstück  (B  95— 210)  aus  dem  Ende 
des  2.  Jahrhunderts  v.  Chr.,  die  früheste  uns  bekannte 
Handschrift  mit  kritischen  Zeichen.  Das  Fragment 
ist  zu  klein,  als  ilafs  es  Sicheres  über  sein  Verhältnis 
zu  Alistarehs  Ausgabe  lehren  könnte.  —  S.  5  f. 
M.  ]..  Earle,  Kritische  Bemerkungen  zu  Sopho- 
kles' Antigoue,  bespricht  die  grofse  Rede  Kreons 
v.  162  sip[.  —  z.  T.  frühere  eigene  Ausführungen  dar- 
über (s.  Wochenschr.  1X96  Xo.  10  S.  272)  zurück- 
nehmend  — ,  ferner  die  Verse  289  —  291  und  504. 
—  S.  7-11.  II.  Richards,  Aristophanica  III 
(s.  Wuehenschr.  1902  Xo.  7  S.  193  f.),  erörtert  ein- 
zelne Stellen  der  Acharner,  Ritter,  Wolken,  Wespen, 


Digitized  by  Google 


527 


Lysistrata,  Thcsmophoriazusen,  Frösche  und  Ekklcsia- 
zuscn.  —  S.  12 — 14.  J.  Dornet  kommt  noch  ein- 
mal auf  den  codex  Vindobonciisis  F  und  den  Text 
des  IMaton  zurück:  s.  Wochenschr.  1903  No.  1  S.  15. 
Die  Handschrift  repräsentiert  seiner  Meinung  nach  in 
gewisser  Hinsicht  eine  ältere  Tradition  als  die  Haupt- 
handschriften.  —  S.  14  —  22.  II.  Richards,  Plato- 
nica  V  (s.  Wochenschr.  1902  No.  19  S.  527),  behan- 
delt den  Text  einzelner  Stellen  des  Tbeactetus,  Sophistes 
und  Politicus.  —  S.  22  f.  T.  I>.  S(ovmour)  inter- 
pretiert das  Homer-t'itat  (angeblich  q  382  sqq.)  bei 
Aristot  I'oli t.  1338  a  24.  —  S.  23  f.  John  K. 
B.  Mayor  vergleicht  einige  Stellen  des  Musonius 
mit  ahnlichen  aus  des  Simplicius  Epiktet-Kommen 
tar.  —  S.  25  f.  A.  N.  Jauuari s  sucht  den  Wortlaut 
einer  Ignatius-Stelle  (W  PhilaA.  8,  2)  richtig  zu 
stellen.  —  S.  2b'  f.  Guil.  Crönert,  AJnotamenta 
in  ii'ipyrox  mutet  lirititunici  (ii noctis  muximam 
partem  lejcicoynipliica  I,  gibt  Ersitzungen  zu  Kcnyons 
Publikationen'  I  (1893)  uud  II  (1898).  -  S.  28  f. 
J.  R.  Wheeler,  Zwei  lexikographische  Noten, 
bespricht  zwei  Inschriften,  eine  lokrisebe  (I.  G.  A  321) 
und  eine  aus  Thora  (I.  G.  I.  M.  A.  361),  die  erstere 
wegen  dos  Wortes  napatoifttytlaxat  'konfisziert 
werden'  (cf.  Horn  DJ.  16,  429),  die  letztere  mit 
dem  Namen  Aon(li)aia  ■—  Av^aia  um  der  Vokabel 
^ojfcrro^  willen  (cf.  das  homerische  Arr^tia  'fruchtbar'?). 

—  S.  29  f.  J.  Strachan  untersucht  die  auf  -pt}v 
endigenden  Infinitive  in  Inschriften  von  Gortyn. 

—  S.  30—32.  J.  P.  Postgate,  Epilcgomena  zu 
Lucretius,  behandelt  V  380  sqq.,  VI  80  sqq.  und 
V  1009  sq.,  besonders  gegen  A.  liiugers  Kritik  po- 
lemisierend. —  S.  32 — 34.  W.  C.  Summers  inter- 
pretiert die  Worte  nam  vi  quilem  reifere  patriam 
etc.  bei  Sallust.  lug.  3.  —  S.  34—42.  T.  lt. 
Glovor  gibt  eine  eingehende  Charakteristik  des 
Virgilischen  Ancas,  die  den  Helden  gegen  herab- 
setzende Beurteilungen  in  Schutz  nimmt.  S.  42  — 
44  H.  Darnley  Naylor  macht  einige  Bemerkungen 
zu  einzelnen  Stellen  von  Li  v ins  1.  1  (8,  7.  13,  7. 
19,  2.  31,  2.).  —  S.  44—47.  Ch.  Knapp  beleuchtet 
Eurip.  Medea  22  —  24,  301—339,  350  —  360  und 
883  sqq.  —  S.  47.  J.  P.  Postgate  macht,  weil  es 
nicht  allgemein  bekannt  zu  sein  scheint,  darauf  auf- 
merksam, dafs  die  Moskauer  Columella  •  Hand 
schrift  seit  1812  nicht  mehr  existiert.  —  S.  48  — 52. 
W.  M.  Lindsay  gibt  kritische  Bemerkungen  zu  dem 
Text  des  Martial.  —  S.  52  —  55.  E  Tr.  Merrill 
sucht  auf  Grund  eigener  Kollationen  eine  Reihe  ein- 
zelner Stellen  der  l'linius-Briefe  zu  emeudieren. 
■ —  S.  55  f.  A.  Souter  weist  als  m>m.  siuti.  zu  vtom 
zweimal  (aus  f'atrol.)  rice*  nach.  —  S.  56  f.  J.  P. 
Postgatc  versucht  zu  erklären,  weshalb  ui^itlQ  neben 
TtttttQ  Occentuiert  wurde,  weshalb  Adverhia  wie  xäkXiov 
und  xttXXtaia  verschiedenen  Numerus  zeigen,  und 
bespricht  den  beschränkten  Gebrauch  .ler  Kasusformen 
von  vittrix  und  die  passiven  lateinischen  Infinitive 
mit  iri.  —  S.  57.  G  F  Abbott  weist  für  Hennlot 
I  207  auf  griechische  Sentenzen  und  auf  ein  türki- 
sches Sprichwort  hin  (  Die  Welt  ist  ein  Rad;  glück- 
lich wer  es  drehen  kann!').  —  .1.  E.  B.  .Major  ver- 
gleicht JJemetr.  7itQi  ipfirjt'tictg  t;  296  mit  l'tin.  ff. 
VII  9,  11.  —  S  58.    Jane  E.  Harrison  fragt,  um 


ein  orphisches  Täfelchen  zu  ergänzen,  woher  //n.- 
l'unj   28,  130   und  sonst  öfter  die   Quelle  /w*. 
hat.  —  S.  79  f.    L.  Campbell  kommt  auf 
Interpretation  von  I'lnt.  renpubl.  VI  488  zurück;  • 
Wochenschr.  1903  No.  1  S   15.  —  S.  80  f  LI: 
Furncll  berichtet  über  die  Sitzungen  der  Oilo.v 
Philologic.al  Society  vom  Oktober  bis  Dezeitu: 
1902.     U.  a.   sprachen   Elli«   über    Ibis  607 
Faruell  über  dtapQtpvQUx  und  Otopoif  öqoq,  I'<\ 
Uber  die  Domänen  der  römischen  Kaiser.  —  S.  v 
W.  Coutts  macht  weitere  Mitteilungen  über  die  Y*\: 
in  Edinburgh  gegründete  Classical  Associatioü  : 
Scotland:  s.  Wochenschr.  1902  No.  30,31  S.  >< 
—  S.  83  f.    J.  E.  King  bespricht   die  Sitten 
klassischen  und  anderer  Völker  bei  der  Bestall: 
von  Kiudem.  -  S.  88— 90.    F.  H.  Marshall  i- 
richtet   in  der  Archäologischen  Monats-Ru-j-:- 
schau  über  folgende  Funde  u.  s.  w  :   Kreta  :  Piis  ■ 
kastro  (Vorläufige  Ausgrabungen  der  British  Sei.  •: 
mykenischc    Gebäude    und    Grüber),     Pbacsfo?  • 
Wochenschr.  1903  No.  2  S.  50  ff.);  1Jrieci>eniw< 
Leukas  (Forschungen  Dörpfelds),  Korinth  (s.  Wod-.-:- 
schr.  1903  No.  3  S.  76),  Argos  (Ausgrabungen  •  ■ 
Herrn  Vollgrnff*),  Samos  (s.  Wochenschr.  a.  a.  0.  u:  • 
No.  1   S.  26.),   Kos   (s.  Wochenschr.   1903  Nu. 
S.  198),  Tenos  (Tempel  des  Poseidon   und  der  A- 
phitrite);   Klciinisirn:  Trallcs  (Hellenistische  Sfca/|- 
turen),   Pcrgatnum  (Fortsetzung  der  deutschen  Aus- 
grabungen);  Inilirir.    Rom  (Funde  bei  den  Tujii^. 
arbeiten  am  Quirinal).  Tusculum  (Villen,  Gräber,  In- 
schriften), Pompeji  (Fortsetzung  der  Ausgrabung! 


Athenaoum  3937  (11.  April  1903). 

S.  466.  G.  ßirdwood  verteidigt  Lucrez  III 
das  überlieferte  'per  auras'  gegen  Duffs  Andernn: 
'per  artns'.  —  S.  474.  Das  archäologische  Iastju; 
der  Vereinigten  Staaten  zu  Athen  hat  II.  Richard?« 
die  Mittel  zu  mehrjährigen  Ausgrabungen  auf  l--r 
Stätte  des  alten  Korinth  zur  Verfügung  gestellt. 

Listy  filologicke  XXIX,  1902  Heft  1—6. 

(Fortsetzung  und  Sehluf-O 
S.  20-26.    F.  Krsek,   Die  Vögel   in  deu  grie- 
chischen Sprichwörtern.     Ein  Nachtrug  zu  der  im 
XXVI.  Bande  der  Listy  filologicke  erschienenen  A^- 
handlung;   hier  werden   die   Wörter  öqvii,  oiw» 
vfoing,  mtoöv,  7tit(tv$  behandelt.  —  S.  122  —  1^ 
Utokar  Jirani,   Cber  die  Atalautu  des  Parum; 
Versuch  einer  neuen  Erklärung  der  erhaltenen  Yoi- 
mente.   Zuuachst  werden  Fragmente  zusammengehet, 
deren  Sinn  nicht  zweifelhaft  ist  ;  dann  werden  sol.be 
Fraumeute   behandelt,   deren  Erklärung   streitig  i>1 
Fr.  7   (nach  der  3.  Aull.  Ribbecks)   stellt  Jirini  w 
eine   cristische  Scene   zwischen    Atalanta   und  ilirf" 
Vater  Jusos.     Dor  alte  Jasus  suchte  seine  Toeiitcf 
zur  Heirat  zn  bewegen;   sie  aber  widersprach  wm> 
indem  sie  auf  das  traurige  Los  der  Frauen  hinn 
In   denselben  Zusammenhang  passen  auch  die  Yrif 
mente  22  und  23.    Die   passendste  Stelle  für  dks<: 
Scene  war  zu  Anfang  der  Tragödie.  Atahuila 
endlich   nach,   aber  unter  der  Bedingung,  dafs 
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ur  denjenigen  heiraten  wird,  der  über  sie  im  Wett- 
mfe  siegt.    Die  Einrichtung  der  Weit  kämpfe  setzt 
oraus,  dufs  Atalanta  zu  Hause,  nicht  in  Verbannung 
it,  und  dafs  auch  ihr  Vater  Jasus  aus  seinem  Reiche 
licht  vertrieben  war.    Zu  dem  Wettkampfe  meldeten 
ich  auch  zwei  Freunde,  Parthcnopaeus  und  Telephus. 
'arthenopaeus  zweifelt,  ob  er,  seiner  niedrigen  Uer- 
;unft  wegen,  zu  den  Welt  kämpfen  winl  zugelassen 
verden  (fr.  3).    Über  den  Verlauf  des  Wettkampfcs 
iat  wahrscheinlich   ein  Bote   berichtet.     Vor  dem 
SVettlaufe    sprach    Atalanta    zu    Parthenopacus  die 
Worte  im  fr.  4.    Anfaugs  siegte  Parthcnopaeus  Über 
Atalanta.    Das  erfüllte  die  Bürger  mit  Besorgnis,  wie 
der  Kampf  enden  werde  (fr.  8).    Doch  Atalanta  be- 
siegte alle  Gegner;   Parthcnopaeus  sollte  hingerichtet 
werden.     Er   erregte  auf  irgend   eiue  Weise  die 
Aufmerksamkeit  der  Atalanta;  es  cutspann  sich  zwischen 
ihnen  ein  Gespräch,  aus  welchem  die  Atalanta  er- 
kannte, dafs  Parthenopaeus  ihr  Sohn  von  Meleager 
ist.    Auf  die  Hede  der  Atalanta,  wo  sie  dem  Parthe- 
nopaeus ihre  Liebe  zum  Meleagcr  bekannt  um!  die 
ihr  daraus   erfolgten  Plagen  erzahlt,   bezieht  Jirani 
tr.  9.    Die  Fragmente  10  und  12  hat  nach  seiner 
Meinung  Parthenopaeus,  als  er  seine  Mutter  betrübt 
sah,  gesprochen.    Fr.  21  gibt  Jirani  der  Atalanta; 
sie  ertnahute  zum  Schlufs  ihrer  Erzählung  deu  Sohn, 
es  sei  nicht   ratsam,  der  Liebe  zu  huldigen,  man 
müsse  eher  in  der  Arbeit  Schutz  vor  Liehe  suchen. 
Die  Tragödie  endete  wahrscheinlich  dadurch,  dafs 
Jasus  den  Thron  seinem  Enkel  Parthcnopaeus  abtrat; 
darauf  bezieht  sich  fr.  10,  wahrscheinlich  von  Ata- 
lanta gesprochen.     Die  Handlung  der  Trugödic  war 
also  einfacher  als  Kibbeck  und  Luc.  Müller  gemeint 
hakn.  —  S.  371  -  373.    Fr.  Grob,  Die  Datierung 
lies  Platonischen   Kriton.     Groh   polemisiert  gegen 
Heinrich  Gomperz'  Meinung  (Zeitschr.  f.  Philos.  109, 
S  170 ff.),  dafs  der  Kriton  erst  nach  dem  Phaidon  ver- 
fufst  worden  sei.  II.  Gomperz  weist  hauptsächlich  darauf 
Inn,  dafs  am  Anfang  des  Phaidon  ausführlich  die  Sitte 
der  Athener  besprochen  wird,  alljährlich  das  Staats- 
schiff nach  Dclos  zum  Apollofestc  zu   senden  und 
niemanden  zu  töten,  bevor  das  Schiff  zurückgekehrt 
ist,  wahrend  im  Kriton  (p.  43  C)  diese  Sitte  einlach 
vorausgesetzt  wird.    Doch  dieser  beweis  Uberzeugt 
i-icht.    H.  Gomperz    bat    die    Verschiedenheit  der 
Sccnerie  in  beiden  Dialogen  nicht  beachtet.  Im  Phaidon 
ist  das  Gespräch  nach  Pblius  verlegt,   während  in 
Kritoti  Athen  der  Schauplatz  ist.    Wie  es  in  Pblius 
ganz  natürlich   war,  dafs  Phaidon  dem  Etlitkrates 
ätherische  Sittcu  erklärte,  so  würde  es  in  Athen  un- 
natürlich, ja  lächerlich   sein,   wenn   Sokratcs  und 
Kiilon  die  ihnen  gut  bi-kaunten  Sachen  ausführlich 
behandelten.    Im  Dialoge  Kriton  konnte  eine  Aus- 
tiuamlersetzuiig  über  die  Theorie  nach  Delos  über- 
haupt nicht  vorkommen;  mau  darf  also  nicht  behaupten, 
"hfs  der  Kriton  später  verläfst  sei  als  der  Phaidon. 
Andererseits  stimmt  Groh    mit   IL  Gomperz  darin 
Meiern,  dafs  der  Kriton  eine  edlere  Ansicht  über  die 
Nächstenliebe  an  den  Tag  legt,  als  ältere  Dialoge,  zu 
denen  auch  der  Mcnou  (wegen  p.  71 E)  gerechnet  werden 
tonn.  Darum  meint  Groh,  dafs  der  Kriton  eiuigc  Zeit 
395/4,  der  Abfassungszeit  des  Menon,  ver- 
»1«  worden  ist,  und  kommt   zu  gerade  entgegen- 


gesetztem Resultate  als  H.  Gomperz,  nämlich  dafs  der 
Kriton  etwa  um  zehn  Jahre  früher  als  der  Phaidon 

geschrieben  ist 

Zeitschrift  für  die  österreichischen  Gymna- 
sien. LIV  1,  1.  Februar  1903. 
S.  1  —  8.  J.  M.  Stowasser,  Kleine  Beiträge 
zur  lateinischen  Grammatik  (s.  Wochenschrift 
1902  Xo.  1  S.  25  f.).  XII  Einige  Fällo  nachge- 
stellter Präposition  Der  Verfasser  erläutert  und 
verficht  die  These:  'Eine  ganze  Heihe  advcrbicller 
Formen,  die  nach  der  Auffassung  der  Sprachverglei- 
chung isolierte  Kasusformen  seiu  sollen,  sind  auf- 
zufassen als  Kontraktionsprodukte  aus  einer  Kasus- 
form mit  nachtretender  vokalisch  anlautender  Präpo- 
sition', alio  ist  z.  B.  =  u/ia  ob  =  ob  ['gegen',  *zu'] 
alia  (o:  ob  =  «:  ab),  tupra  pontein  ■*»  sup(e)r(um) 
a(<l)  pontem,  partim  =  par«,ey-im  =  ex  pnrte  u.  s.  w. 
—  S.  73—77.  H.  Löwner  stellt  Beispiele  für  den 
Unterricht  in  der  Psychologie  aus  Xenophons 
Schrift  'Hqu>v  zusammen.  —  Diesem  Hefte  ist  ver- 
suchsweise zum  ersten  Male  ein  Beiblatt  'Zeit- 
schriftenschau'  (S.  I — XXV'I)  heigegeben.  Es  soll 
Inhaltsangaben  und  Auszüge  aus  8  Mittelschulzeit- 
schriften Österreich- Ungarns  etwa  zweimal  im  Jahre 
bringen. 


Itezeiisions- Verzeichnln  phllol.  Schriften. 

Eschino,  Discours  sur  l'Ambassade.  Texte  gree 
avec  introd.  et  comm.  par  J.  AI.  Julien  et  //.  L.  Je 
}'e>  <  /vi,  sous  la  direct.  de  .1.  HamrUe:  Bullet.  Bebte 

10  S.  433.  Gewissenhafte  und  methodische  Arbeit, 
doch  ist  der  Druck  zu  klein,  der  Preis  zu  hoch.  L. 
Mallinger. 

Acschylus.  L'Orcstie,  traduetion  par  P.  AJazou: 

11  er.  8  S.  143  f.    Gut.    AI.  Croiset. 

Alt  manu,  W.,  Architektur  und  Ornamentik  der 
antiken  Sarkophage:  Her.  7  S.  123  f.  Verdienstlich. 
.1/.  C 

Aly,  Friedrich.  Humanismus  oder  Historismus: 
Ij  '.  1 1  S.  400.  Verf.  wehrt  sich  euergisch  gegen 
die  verbindliche  Einführung  des  Lesebuchs  von  Wila- 
mowitz  in  die  preufsiseben  Gymnasien.  Slgr. 

Anccdota  Oxonicnsia.  IX.  Collations  from  a 
ninth-century  Ms.  of  Cicero,  now  in  Lord  Leiccstcr's 
library  at  Holkl.am;  by  \V.  Peterton:  Athen  3933 
S.  33ü.  Von  gröl'ster  Wichtigkeit  für  die  Reden  in 
Catilinam,  in  Vcrrem  Act.  11,  II,  pro  Ligario,  pro 
Dciotaro. 

Extraits  d' Aristophanc,  par  L.  Bodin  et  P. 
Alazon:  Hüllet.  Beige  10  S.  435.  Empfohlen  von 
L.  Alullini/er. 

Hauch,  Gustav,  Deutsche  Scholaren»  in  Krakau 
in  der  Zeit  der  Renaissance  1460-1520:  BphW.l 
S.  214-21t>  Alles  in  allein  ist  diese  Schrift  ein  wert- 
voller Beitrag  zur  Geschichte  des  Universitätsstudiums 
in  der  Humanistenzeit.    C.  Ilaeberlm. 

Bcchtel,  F.,  Diu  attischen  Frauennamen  nach 
ihrem  Systeme  dargestellt:  BnlUt.  Helge  10  S.  440. 
.1.  Lrpttre  skizziert  den  Inhalt  des  bedeutsamen 
Werkes. 
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Belck,  W.,  Beitrüge  zur  alten  Geographie  und 
Geschiehle  Vorderasicns  I.  II. :  0  Lid.  4  S.  1  IG.  An- 
regende Forschungen,  auch  wo  das  Tlietna  nicht  er- 
ledigt wird.    r.  f/. 

Bert  holet,  Alfred,  Buddhismus  uud  Christen- 
tum: LC.  11  S.  379  f.  Dio  Schritt  gehört  zu  den 
ernst  zu  nehmenden,  vom  Geiste  der  Gerechtigkeit  und 
von  Wahrheitsliebe  erfüllten  Kundgebungen.    II  -y. 

v.  Bissing,  Fr.  W.,  und  J.  Cupart,  Zu  Ennaiis 
Aufsatz  'Kupferringe  au  Tenipeltoren':  liph  II".  8 
S.  245  f.    Findet  Zustimmung  bei   Wilhelm  Schmidt. 

Blafs,  Fr.,  Die  Rhythmen  der  attischen  Kunst- 
prosa: Ol A>1.  4  S.  109.  Den  Resultaten  stimmt  K 
A'ulinka  nur  mit  Vorbehalt  zu. 

Bloch,  Leo,  Alkcstis-Studien:  liph  II  .  8  S.  234  f. 
Die  Arbeit  verdient  Anerkennung.    ('.  lloeherlin. 

Bücher,  Karl,  Arbeit  und  Rhythmus.  3.  stark- 
vermehrte  Auflage:  I.V.  11  S  393  f.  Das  Buch  ist 
ein  ganz  neues  geworden,  das  für  sich  selbst  spricht 
und  keiner  Empfehlung  bedarf.  HM». 

Cantarclli,  Luigi,  La  serio  dei  curatorcs 
aquarum:  liph  W.  7  S.  213  f.  Die  sorgfältigen, 
schätzenswerten  Arbeiten  des  Verf.s  sind  hier  fort- 
gesetzt.    IT.  Liebenum. 

Cesarco,  P.,  1  due  simposi  in  rapporto  all'  arte 
moderna:  77«?  Amtr.  joum.  of  plul.  XXIII  S.  446. 
Ausführliche  Besprechung.    Ji,  L  G. 

Crocnert,  Willi.,  Denkschrift  betr.  eine  deutsche 
Papvmsgrabung  auf  dem  Boden  griechisch-römischer 
Kultur  in  Ägypten:  Bullet,  licl.je  10  S.  437.  A. 
l/ohluein  wünscht  der  ausgezeichneten  Schrift  besten 
Erfolg. 

Cunlz,  Otto,  Polybius  und  sein  Werk:  liph  W. 
8  S.  225-231.  Verf.  bietet  mehr  Hypothesen  als 
sichere  Ergebnisse;  der  Leser  verdankt  ihm  manche 
Anregung.  Carl  Wunderer.  Dass.:  LC  1 1  S.  394  f. 
Vor  allem  mufs  anerkannt  werden,  dafs  wir  es  hier 
mit  einer  sehr  tüchtigen  Arbeit  zu  tun  haben.  Ii-  r. 

Demetrius  on  style,  by  IT.  liluj*  Robert»;  Athen. 
3933  S.  335  f.  Gut. 

v.  Dob schütz,  E.,  Die  urchristlicben  Gemeinden: 
./.  de*  snv.  II  S.  119  f.  Reichhaltig,  interessant, 
methodisch.  6'.  Ii.  —  ThLZ.  2  S.  41  44.  Gut. 
E.  v.  d.  Goltz. 

1.  Gans,  M.  E.,  Psychologische  Untersuchung  zu 
der  von  Aristoteles  als  platouisch  überlieferten  Lohre 
von  den  Idealzahlen  aus  dem  Gesichtspunkte  der  pla 
tonischen  Dialektik  und  Ästhetik.  2.  Bovet,  Pierre, 
Le  Dieu  de  Platon:  A'/>/<A\  5  S.  101-104.  Obwohl 
beide  Schriften  zu  einem  sicheren  und  unanfechtbaren 
Resultate  nicht  gelangen,  verdienen  sie  es  doch,  ge- 
lesen und  durchdacht  zu  werden.    K.  Linde. 

Gebhardi,  W.,  Ein  ästhetischer  Kommentar  zu 
den  lyrischen  Dichtungen  des  Iloraz.  Zweite  Aufl. 
besorgt  von  A.  ischefler:  liph  11.  8  S.  231-234.  Das 
vorliegende  Buch,  obgleich  vom  Ideal  noch  weit  ent- 
fernt, sei  dennoch  den  Erklärern  des  Horaz  em- 
pfohlen.   O.  WeifaenjeU. 

Grundy,  G.  B.,  The  great  Pcrsian  war:  The 
Engl.  Hut,  Ree.  69  S.  132.  Sorgfältig  und  nützlich, 
obgleich  ungh  ichmäfsig  in  der  Form.  titleg, 

Guignebert,  Ch.,  Tertullieu:  Ree.  7  S.  124  120. 
Fleifsig  und  wohlgelungcn.    1\  AJonctaux. 


Das   Buch   Henoch,    herausgegeben  von  7 
Flemminp  und        Rudermttrher:  Jijdt  W.  7  S  \  f 
-204.    Die  Forschung  ist  hier  ein  gutes  ?tiUk  . 
fördert.    Dem  Phihdogon   bietet  das  Buch  Stof  \v 
die  Erklärung  der  neutestamentlichen  Graecit.it  v..\ 
zugleich  eine  Fülle  von  Problemen.     //.  1jut.lv. 

van  Herwerden,  II.,  I^xicon  graeeum  sü|m'- 
totium  et  dialcrticum:  HyelA  II  S  166-171.  Ki 
willkommene  Gabe;  reicher  Inhalt  in  knapper  Fa-sn.. 
Fe.  lihif*.  Dass.:  AphR  4  S.  79  95  und  5  S.  H 
-113.  Das  Gebotene  zeugt  nach  Quantität 
Qualität  von  einer  nicht  gewöhtdieben  ArbeitskrJ:. 
die  das  gesteckte  Ziel  wenigstens  innerhalb  iLn.- 
Rahmens  nahezu  vollständig  erreicht.  An  DruckkiiK: 
ist  freilich  kein  Mangel,    l'h.  Weher. 

Homer,  lliad,  second  volume,  by  Leaf;  A< 
3933   S.  336.     Mit    grofscr    Selbständigkeit  uj,. 
sorgfältigster    Berücksichtigung    der    neueren  Fr 
schungen  gearbeitet. 

Horovitz,  J.,  Untersuchungen  über  Philons  mi 
Piatons  l^elire  von  der  Wcltschöpfung:  Thf./  '■ 
S.  «2-84.  Zeugt  von  grofser  Sachkenntnis.  '» 
lleinrici. 

James,  Rh.,  The  Western  mauuscripts  in  tl. 
Library  of  Trinity  College,  vol.  III:  .1.  den  *./r.  Ii 
S.  120  f.    Interessant.    L.  Drittle. 

Kempf,  .1.  G.,   Romanorum  sermonis  ca»tr>ti-- 
reliquiae   collcctae  et  illustrntae:    liph  W.  8  S.  ii[ 
•248.    Was  Verf.  durch  mühsame  Arbeit  eruiert,  i ' 
durch  die  Schuld  unsrer  Überlieferung  herzlich  wr.; 
W.  Kroll. 

Lafontaine,  A.,  Lc  plaisir  d'apres  Platon  <>■ 
Aristote:  Unit.  <•>•./.  5  S.  66.  Wird,  von  vioige- 
Übertreibungen  abgesehen,  anerkannt  von  C  II»'1 

Michael,  Hugo,  Das  homerische  und  das  hciiti;- 
Ithaku:  liph  II'.  7  S.  208-213.  Wenn  keine  an-lr-r 
Eiiiwäime  als  die  hier  erhobenen  ins  Fehl  gefohr; 
werden,  bleiben  Dörpfeld  und  Drabeim  Sieger  v-- 
Streite.    Ä".  Wo//. 

Mitteis,  L.,  Zur  Geschichte  der  Erbpacht  im 
Altertum:  The  E,„jl.  l/t,t  Ree.  69  S.  J 34.  £'« 
wichtiger  Beitrag  zu  der  Frage  des  Ursprungs  ti-' 
sog.  Emphy  teusis.    A.  II.  J.Greenidqe. 

I.  Nestle,  Wilhelm,  Euripides  als  Dichter 
griechischen  Aufklärung.  2.  Ders,  Untersuchung 
über  die  philosophischen  Quellen  des  Euripi'k*: 
llphW.  7  S.  193-198.  1.  bietet  eine  Fülle  *■* 
Belelirung,  weist  aber  daneben  schwere  Mango'  auf 
Zu  2  :  diese  Ausführungen  sind  sehr  nützlich  ud 
eine  vollkommene  Ergänzung  von  1.    L.  llloch. 

Ocsterley,  E.,  Studies  in  the  greck  ftt«'  IjUI 
versions  of  the  bock  of  Arnos:  TU  LZ.  3  S  ^' 
Eine  sorgfältige  Arbeit.    M.  Lohr. 

Oman,  Ch.,  Seveu  Roman  statesmen  of  the  'Jt,r 
republic:  The  Emjl.  II, st.  Ree.  69  S.  136.  Intere^ 
und   gut   ge  schrieben.     Zu  bedauern   ist  <Üc 
aufnähme  Ciceros.     Ii-  W.  I lendersoii. 

Der  alte  Orient.    4.  Jahrgang.    Heft  2:  >'<'•' 
Freiherr  r.  Ü-hle,    Keilschriftmc<liziii    in  Pirali*;- 
Heft  3:  AH-,  et  'S,„d„,  Die  Aramäer:  XphR.  '»  s 
In  der  eisten  Arbeit  wird  das  Sichere  von  "Vi»  W''" 
Vermuteten  stark  überwuchert,  die  zweite  Arbeit 
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nie  Geschichte  der  Aramäcr  in  übersichtlicher  Dar- 
stellung.    Ii.  Bansen. 

Phil  onis  opera,  ed.  L.Cohn  et  P.  Wendland. 
IV:  7"AAZ.  3  S.  77-82.  Dio  kritische  Arbeit  ist 
anzuerkennen,  ist  aber  nicht  überall  überzeugend 
(r.  Ikinrici. 

Ramorino,  F.,  Letteratura  romana.  6.  edizione 
./.  dessav.  II  S.  123.    Sehr  brauchbar. 

de  RugKiero,  R.,  II  diritto  romano  e  la  papiro- 
lopia:  Bullet.  BeUje  10  S.  438.  A'.  Hohl wein  ver- 
vollständigt die  gegebene  Übersicht  über  die  betr. 
Literatur. 

Schräder,  Wilhelm,  DieSeelenlehreder  Griechen 
in  der  älteren  Lvrik.  Sondcrabzng  der  Gcdenkschrift 
für  Rudolf  llu-im  :  Bph  II .  7  S.  1<J8  f.  Liehevoll 
gesammelte  Beobachtungen  werden  in  warmen  und 
schlichten  Ausführungen  gegeben.    Otto  Sehroedtr. 

Schulz,  .1.  Gust.,  Attische  Verbalfonnen.  2.  Aufl.: 
Itnlltt.  Be!<>*  10  S.  439.   Entspricht  aufs  allcrzweck 
n'dfsigste  einem  wirklichen  Bedürfnis.  Mallimjer. 

Stahl,  A.,  Patrist ischc  Untersuchungen:  GgAA. 
II  S.  89-97.  Der  Fleifs  ist  anzuerkennen,  das  Thema 
war  aber  zu  schwer.    Ad.  Jülicher. 

Des  P.  Cornelius  Tacitus  Lebensbeschreibung 
tl(-s  Julius  Agricola.  Für  den  Schnlucbrauch  heraus 
gegeben  von  llrinrich  Smolka:  Aphli.  5  S.  98  f. 
Der  Text  weist  manche  guten  Emendatioueu  auf,  könnte 
atar  an  mehreren  Stellen  noch  besser  gestaltet  sein. 
Eduard  Wolff. 

Wecklein,  N,  Die  kyklische  Thebais,  die  Ödi- 
V>dce  und  der  Ödipus  des  Euripides:  Sylt  Ii.  5  S.  97  f. 
Diese  Studie  liefert  wertvolle  Beitrüge  zur  Rekon- 
struktion zweier  Epen  des  thebischen  Kyklus. 
Waldemar  /itchter. 

Weil,  IL,  Etudes  de  litterature  et  de  rhythmiquo 
grcoques:  Xp/i/i.  5  S.  99-101.  Die  hier  gesammelten 
Aufsätze  und  Abhandlungen  sind  durchweg  auch  jetzt 
noch  für  die  wissenschaftliche  Forschung  wertvoll. 
.1  Sitzler. 

Wolff,  Julius,  De  clatisulis  Ciceronianis:  BphW. 
7  S.  204-207 .  Eine  treffliche  und  fast  in  jeder  Hin- 
sicht erschöpfende  Arbeit.     II'.  Kroll. 

Ziegler,  Ignaz,  Die  Königsgleicimisse  des 
Midrasch,  beleuchtet  durch  die  römische  Kaiserzeit: 
LC.  11  S.  381  f.  Verf.  hat  das  Verdienst  zu  be- 
weisen, dafs  die  Königsgleicimisse  aus  dem  Leben 
genommcu  sind.    A.  Fr. 


Mitteilungen. 
Academie  des  inscriptions  et  belles-lettres. 

27.  Februar. 

Clcrmont-Ganneau,  1.  Rronzcstatuette  aus  Kefr 
Djmin  (Byblos).  Dargestellt  ist  Jupiter  Heliopoli- 
krnis,  wie  wahrscheinlich  auch  in  einem  steinernen 
Torso  des  Louvre  aus  dem  Nachbarorte  Djouni. 
Bruchstücke  einer  Stele  aus  grauem  Granit,  gefunden 
in  Djeball,  mit  den  Hieroglyphen  des  Pharao  Sesonchis, 


welcher  Jerusalem  uuter  Jerobcam  eroberte.  —  H. 
Omont  weist  nach,  dafs  eine  Vita  des  b.  Willibrord 
aus  dem  12.  Jahrhundert  hauptsachlich  ein  Plagiat 
aus  der  von  Aknin  verfafsten  Vita  ist.  —  Ph.  Berger, 
Samaritischc  Inschriften  aus  Damaskus;  sie  cnthalton 
nur  Buchstaben  und  Punkte,  die  Buchstaben  sind  die 
Wortanfänge  von  Bibclstcllen.  —  Perrot  teilt  mit, 
dafs  der  Herzog  von  Loubat  10  000  Fr.  für  Aus- 
grabungen auf  Delos  gespendet  hat. 


Die  Schlachtfelder  am  Granikus  und  bei  Issus. 

In  der  Sitzung  der  Gesellschaft  für  Erdkunde, 
Berlin  20.  April,  legte  Oberst  z.  D.  Janke  die  Er- 
gebnisse einer  historisch-geographischen  Studienreise 
in  Kleinasicn  im  Jahre  1902  vor.  Diese  Ergebnisse 
sind  erstens  kriegsgescliichtlieher  Natur.  Oberst 
Janke  hat  sich  um  die  Fesstellung  zweier  Schlacht- 
felder bemüht:  der  Schlachten  am  Granikus  und  bei 
Issus.  Die  Theorie  Heinrich  Kieperts  über  den  Lauf 
des  Granikus  und  damit  über  die  Lage  des  Schlacht- 
feldes hat  er  in  sehr  eingehenden  Untersuchungen 
und  Aufnahmen  als  hinfällig  erwiesen.  Die  Ergebiiisso 
sind  zweitens  auch  rein  geographischer  Art,  indem 
unterwegs  noch  unerforschte  Gegenden  bereist  und 
aufgenommen  wurden.  Die  Ergebnisse  besteheu  drittens 
endlich  in  topographischen  Vermessungen  und  karto- 
graphischen Darstellungen.  Schon  der  Altmeister 
Karl  Ritter  hatte  die  Notwendigkeit  solcher  Ver- 
messungen betont,  wenn  man  überhaupt  zu  einem 
Urteile  über  die  beiden  berühmten  Schlachten  kommen 
wollte.  Die  Reiso  ging  von  Smyrna  zu  Schiff  um  dio 
Küste  von  Kleinasicn  und  berührte  Rhodos,  in  deren 
alter  Ritterstrafse  (ein  Rest  der  Johanniterherrschaft) 
man  noch  23,  teilweise  bekannte  Wappen  an  den 
Häusern  fand.  In  Mersina  stieg  man  an  Land;  es 
ist  dies  ein  sehr  emporgewachsener  Handelsplatz,  der 
als  Ausgangspunkt  einer  Kleinbahn  nach  Adana 
wichtig  ist.  Dann  ging  es  nach  Alexandrette,  wo  die 
Ausrüstung  der  Gesellschaft  bereit  stand  und  man 
mit  dem  Arbeiten  beginnen  konnte.  Bei  der  Bevöl- 
kerung, die  noch  nio  einen  Mefstisch  gesehen  hatte, 
erregte  die  Aufnahme  gröfste  Aufmerksamkeit.  Man 
hielt  die  Gesellschaft  allgemein  für  Ingoiiicure  der 
Bagdad  Bahn,  dio  aber  aus  dem  einfachen  Grunde 
nicht  über  das  Schlachtfeld  von  lssus  führen  wird, 
weil  sie  sonst  zu  nahe  der  Küste  liegen  würde.  Von 
Troja  ging  es  zum  Granikus.  Es  wurde  hier  mög- 
lichst eine  Rekonstruktion  des  Schlachtfeldes  versucht. 
Oberst  Janke  legte  den  Plan  vor  und  erörterte  dann 
an  Lichtbildern  die  Einzelheiten  seiner  Forschungen. 

(N.  Pr.  Krz.-Ztg.  No.  185.) 


Berichtigung. 

S.  294  (Führer  und  Orsi,  Ein  altchristliches 
Hypogaeum,  besprochen  von  Albert  Mayr)  soll  es 
heifsen  'symbolische  Andeutung  (statt :  Bedeutung)  der 
Freuden  des  Paradieses'. 


Vermtwortlklier  Redakteur;  Prof,  I)r.  H.  Dmln-im,  Kric<luiiatt 
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EXCEKPTA  HIST0R1CA 

imp.  constantinYIporphyrogeniti 

COXFECTA 
EMIiKRtTfT 

U.  PH.  BOISSEYAIN  C.  DE  BOOR.  TH.  BÜTTHER-WOBST 

VOLUMEN  I. 

EXCRRPTA  DE  LEOATIONIBUS. 

PAUSI.  EXCEKPTA  DE  LEGATIONIBüS  ROMANORUM 

AD  GENTES, 
gr.  8.   (XXIV  u.  227  S.)   Geh.  8  M. 

PARS  II.    EXCERPTA   DE  LEGATIONIBÜS  GENTIUM 

AD  ROMANOS, 
gr.  8.    {S.  228-Ö99.)    Geh.  12  M. 


Verlag 
in  Berlin. 


Gegenwärtiger  Stand 

der 

Forschungen  Aber  die  Römerkriege 

im 

nordwestlichen  Deutschland. 

Von 

Prof.  Dr.  F. 


Mit  fiiner  Tafel  Abbildung. 

gr.  8.   (80  S.)   Geh.  2,40  >L 


Bcriaa  ber  HteibmannJiJien  BitdifianMitna  in  Berlin. 


Soeben  erfrtnenen : 


grur  *&efovmföuCexi. 


fjüföbud)  für  drn  Utfiniftljm  üntrrrtfljt 

=  nach  den  frankfurter  Cebrplan  = 

von  Dr.  (Etunlb  tfrnlitt, 

Oberlehrer  am  ©octljc^Glgmnafium  in  Jyranffurt  a.  2Jt. 

Grftrr  Teil:  CJried)ifd)er  unb  beutfdjer  Übcrfc&una,$|toff.   a,r.  8.  (X  u.  231  5.) 
3roeiter  2cil:  ©ortfunbe.   SRit  beutidj'flriednfcfcm  Börtcmrjcidmi*.   ßr.  8.   (IV  u.  88,  JVi  S.) 

UmS  für  beibc  Seile  «eb.  4,40  5W. 

änfgabeit  jnm  Überfein  w$  htm  Beotfdjeu  in*  ftrtettüfdje 

==  nacb  dem  frankfurter  tebrpian  = 


von 


Dr.  3.  Wulff,   unb   Dr.  <t.  flrutan, 

Vreftftor,  COtrUfrrer, 
iöcibc  am  Woetljc  <öt)innafium  in  granffurt  a.  W. 

Crfter  Xeil:  'älufa.aben  für  bic  Untertertia  oon  ^rof.  Dr.  X  Söuljf.   3.  «uft.  flr.  8.  iXVIu.  »2  6.)  Web.  1,40  2». 
^weiter  Teil:  Aufgaben  für  bic  Cbcrtertia  ber  Qnmnaficn  bejro.  Cbcrtertia  unb  Unterfefunba  ber  9teala,nmnaftcn 
von  Vrof  Dr.  3.  SWnlft  unb  Dr.  (*.  «rtiUiu   flr.  8.   (IX  u.  IM  Z.)   Web.  2,20  SK. 

ßin  britter  Icil,  für  bie  Sclunba  ber  Olnmnaften  bejio.  bie  oberen  Klaffen  ber  Mcatgomnaficn,  foroie  ein  oierter 
Teil,  für  bic  *J?rima  ber  Wnmnaficn,  befinben  fub.  »»  Horberrituna,. 

Lateinisches  Lesebuch  für  den  Anfangs-Unterricht  reiferer  Schuler 

nach  Perthes'  lateinischen  Lesebüchern  --=-=-= 
bearbeitet  von  Dr.  J.  Wulff, 

Professor  um  Qo«tb«-GyiiifUMium  xu  Frankfurt  b.  M. 
Vierte  Ati/tagc.    o  o  o    gr.  8.    (KU  «.  75  S.)  und 

Wortkunde  zum  lateinischen  Lesebuch  von  Wulff,  gr.  8.  {i.%6  s.)  Vierte  Aufl. 

Preis  für  beide  Hände  gel.  3,40  if. 


Verla«  der  Weidraanuschen  Uuchlmndluiig,  Berlin  SW. 


Druck  von  Leonhard  Siiniun,  Berlin  SW. 
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«palte 


K.  P rei»^ r.  Zum  Tomo  von  Bei vodero  (B.  Sauer)  .  .  .  MT7 

M.  van  <rils,  (juaestiones  Euhemereae  (J.  Tolkiebni  .  .  WO 
A  Dtiilomiin,  Tbu  »oureus  o»  l'hitun  Iis  lifo  ol  'Cicero 
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<i  I.odce,  Lexicon  Plautinum  I,  1  (P.  Trant»cui)  ...  048 
'  *  T  Liviu«  HiimiÄchö  Oc-arhicbte,  von  Fr.  FiIkii 
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Igt:  Berliner  philologische  Wochenschrift.  —  Philologns 
IAH.  1.  -  Revue  de  l'inatntctiuu  publique  en  Helgiiiuu 
XL  VI,  1.  -  Itivinta  .Ii  tllologia,  I.  -  Zeitschrift  für  da« 

Uyinnasialwcsen,  Kvbruar-Märe  ttl 

Htlrnmiont -Ytrzttehni»  Mi 

StitUilungen :  Preufaüicho  Akademie  der  Wissenschaften, 
18.  April.  —  l>ie  7.  Versammlung  deutscher  Historiker 

xu  Heidelberg   6£>7 

Verzeichnis  ntutr  liüchrr   Kit) 


Die  Herren  Verfasser  von  Programmen,  Dissertationen  und  sonstigen  Uelegehheitsscbriften  werden  gebeten, 
Ueicnsionsexeroplare  an  die  Weidmunnsche  Buchhandlung,  Berlin  SW.,  Ziiamcrstr.  94,  einsenden  zu  wollen. 


Rezensionen  und  Anzeigen. 

R-Preiier,  Znra  Torso  von  Bclvedcrc.  Wissenschaft- 
liche Beilage  zum  Jahresbericht  über  dos  fürstliche 
Hutbeneuin.    20  S.  4°  mit  1  Tafel.    Gera  1901. 

Die  Diskussion  QV»er  den  belvederischen  Torso 
im»  sich  seit  dem  Erscheinen  meiner  Monographie 
(18!M)  nicht  nnr  nen  belebt,  souderu  geradezn 
überraschende  Meinungsverschiedenheiten  an  den 
Tag  gebracht,  wobei  es  mit  der  Beweisführung 
gelegentlich  etwas  turbulent  und  übereifrig  zu- 
ging Als  Anstifter  dieses  Meiuungakampfes,  aber 
gern  in  die  Holle  des  Zuschauers  zurückgetreten, 
begrflfw  ich  mit  Freuden  Preisers  Versuch,  dem 
Problem  wieder  einmal  mit  aller  Ruhe  uud  Un- 
befangenheit beizukommen.  Kanu  ich  auch  nicht 
zageben,  dal's  'die  Ergänzung  der  Deutung  in  der 
Hauptsache  voranzugehen  habe'  (S.  3),  so  finde  ich 
es  doch  ganz  angemessen,  das  Deutungsproblera 
einmal  znrückzustellon  und  zu  versuchen,  wie  weit 
man  mit  der  Rekonstruktion  allein  kommt. 

Preisers  Darlegungen  beruhen  auf  einer  sehr 
gründlichen  Untersuchung  des  Originals  und  ver- 
raten vor  allem  tüchtige  anatomische  Kenntnisse, 
ohne  die  mit  dem  Torso  nichts  auzufaiigeu  ist. 
Ich  selbst  erfreut«  mich  diesmal  der  Mitarbeit  des 
Anatomen,  indem  meiu  Kollege  Privatdozent 
"r.  Heuneberg  die  Freundlichkeit  hatte,  die  l'rei- 
«rsehen  Beobachtungen  mit  mir  nachzuprüfen, 
*obei  sie  fast  durchweg  Bestätigung  fanden.  Auch 
'''«  archäologische  Kritik  P.s  ist  ninsichtig  und 


|  besonnen.  Nicht  alle  Beobachtungen  Preisers  und 
nicht  alle  ihre  Konsequenzen  siud  rou  gleichem 
Wert  oder  auch  nur  gleich  unanfechtbar.  Als 
die  für  das  Problem  wesentlichen  neuen 
Tatsachen  betrachte  ich  die  folgenden:  1.  Die 
Gcsäfsmuskelu  sind  straff  gespaunt;  der  Mann 
safs  also  nicht  lässig  da,  sondern  hob  sich 
durch  diese  Muskelanspauuung  etwas  vom  Sitz 
empor.  2.  Ubergreifen  des  rechten  Armes  über 
die  Oberschenkel  uud  Fassen  einer  au  der  Aufsen- 
scitc  des  linken  Oberschenkels  lehneuden  Keule 
ist  schon  wegen  der  Mafsverhältnisse  nur  dann 
möglich,  weun  diese  Keulo  sehr  schräg  ge- 
stellt war.  3.  Der  von  mir  gesehene  uud  zum 
Anlafs  meiner  Rekonstruktion  des  rechten  Armes 
gewordene  Stützenrest  auf  dem  rechten  Ober- 
schenkel ist  nicht  vorhauden.  So  schwer  es  mir 
wird,  an  diese  letztere  Tatsache  zu  glauben,  da 
ich  noch  au  jedem  Abgufs  die  von  mir  gemeinte 
Stützenspnr,  auf  die  ich  am  Original  aufmerksam 
wurde,  wiedergefunden  habe,  die  inzwischen  (Berl. 
Philol.  Wocheuschr.  1901  Sp.  1615)  von  Amelung 
bestätigte  Beobachtung  P.s  zeigt  mir  wenigstens, 
dals  andere  nicht  sehen,  was  ich  hier  sah,  und 
nötigt  mich,  dieses  Argument  künftig  aus  dem 
Spiele  zu  lassen.  Das  von  mir,  ausschliefslich 
dieser  Stütze  wegen,  geforderte  Übergreifen  des 
Armes  ist  also  nicht  mehr  nötig,  sondern  höchstens 
möglich,  uud  ich  wüfste  nicht,  wie  ich  es  sonst 
beweisen  könnte.  Nur  soviel  steht  für  mich  noch 
fest,  dal's  der  Rest  an  der  Aufseuseite  des  buken 
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Oberschenkels  von  einer  schräg  angelehnten  Keule 
herrühren  uud  diese,  nach  oben  fortgesetzt,  die 
rechte  Hand  treffen  kann,  ohne  mehr  als  die 
tutsächlich  vorhandene  leise  Hautverschiebnug  an 
der  rechten  Achselhöhle  zn  veranlassen.  Aber 
ich  bekenne  gern,  dafs  es  mir,  ohne  die  Stütze 
auf  dem  r.  Schenkel,  nie  eingefallen  sein  würde, 
meine  Rekonstruktion  durchzuführen  und  gar  im 
Bilde  darzustellen,  und  ich  kann  ferner  nicht  ver- 
schweigen, dafs  mir  jetzt  auch  die  Keule  selbst  nicht 
mehr  unbedingt  gesichert  erscheint  nnd  ein  weiteres 
Zeugnis  recht  gut  brauchen  könnte,  das  ich  frei- 
lich in  Favoritis  Schilderung  nicht  zu  finden  ver- 
mag. Die  unter  1  angeführte  Beobachtung  be- 
stätigt in  willkommener  Weise  meine  Auffassung, 
dafs  diese  Gestalt  nicht  völlig  ruhe,  sondern  in 
einer  momentanen,  ziemlich  kräftigen  Bewegung 
begriffen  sei. 

Was  nun  P.  selbst  aus  jenen  Tatsachen  für  die 
Rekonstruktion  zu  gewinnen  sucht,  hält  schwerlich 
Stand.  Da  er  an  schräge  Stellung  der  Keule  nicht 
glaubt,  also  die  Verbindung  zwischen  rechter  Hand 
und  Keulo  lösen  mufs,  so  fahrt  er  den  Keulenstab 
so  hoch  empor,  dafs  er  von  der  Linken,  uugefähr 
in  Kinnhöbe,  gefafst  werden  kann.  Bewiesen  ist 
das  nicht  und  läfst  sich  kaum  beweisen;  es  ist 
nur  eine  von  vielen  Möglichkeiten,  der  Wirkung 
nach  jedenfalls  keine  erfreuliche.  Geradezu  für 
falsch  aber  mufs  ich  die  Rekoustruktiou  des  rech- 
ten Armes  erklären.  Ist  die  Stütze,  von  der  ich 
ausging,  beseitigt,  so  fehlte  eben  eine  materielle 
Verbindung  zwischen  Schenkel  und  Arm;  denn 
soviel  kann  mau  diesem  Scheukel  trotz  aller  Ver- 
waschung  und  Abschürfung  ansehen,  dafs  hier 
nicht  ein  direkt  aufliegendes  Marmorstuck  ab- 
gebrochen und  der  Bruch,  der  100  —  200 qcm 
Fläche  enthalten  maßte,  spurlos  verschwunden 
sein  kann.  Dergleichen  deukt  sich  theoretisch 
gauz  bequem;  wer  aber  an  alten,  schicksalsreichou 
Museumsstücken  seine  Erfahrungen  gesammelt  hat, 
weifs  genau,  dafs  ein  so  starker  Eingriff,  wie  die 
Glättnug  einer  solchen  Bruch  fläche,  sichere  Spureu 
hätte  zurücklasseu  müssen. 

Das  Ergebnis  der  Untersuchung  ist  demnach 
für  die  Rekonstruktion  wesentlich  eiu  negatives, 
uud  die  unglückliche  Abbildung  hat  wenigstens 
das  Gute,  den  Leser  iu  dieser  Überzeugung  zu 
bestärken.  Auch  iu  solcher  Beschränkung  ist 
dieses  Ergebnis  vou  Nutzeu,  besonders  iusofern, 
als  es  bei  künftigen  Kekoustruktioiiäversucheu  das 
Bereich  der  Möglichkeiten  einengt.  Daun  wird 
wohl  die  Deutung  wieder  in  den  Vordergrund 
treten  uiÜM-en,  die  diesmal  etwas  zu  knapp  weg- 


kommt. Da  Preiser  hier  in  der  Hauptsache  mir 
beistimmt,  anch  gegen  Fetersens  und  Robert« 
Deutungen  uugefähr  die  Gründe  vorbringt,  auf  die 
ich  selbst  mich  stützen  würde,  so  will  ich  mich  dabei 
nicht  läuger  aufhalten.  Belustigt  hat  mich  die 
Frage  (S.  14),  was  raein  Polyphcm  machen  solle, 
wenn  ihm  die  Stellung,  die  ich  ihm  anwies,  un- 
bequem werde.  Als  Antwort  diene  Preisera  eigeue 
Schilderung  (S.  19)  der  auf  die  erste  Überraschung 
folgenden  Szene.  Die  Bildwerke  sagen's  uns  ja 
deutlich  genug,  dafs  der  verliebte  Riese  sich  uicht 
damit  beguügtc,  die  Meermaid  uur  vou  fern  anzu- 
glotzen, und  wenn  ich  ihn  faul  nnd  schwerfällig 
genannt  habe,  so  meinte  ich  doch  nicht,  dals  er 
zn  träge  sei,  seine  Stellung  zu  ändern,  und  eine 
'heftige  momentane  Bewegung'  erkannte  ich  (S.  77) 
in  der  Gestalt  ebenso  wie  Preiser,  der  aber  das 
Verdienst  hat,  gerade  diese  Erkenntnis  genauer 
begründet  zu  haben. 

Giefsen.  B.  Sauer. 


Petrus  Jotephu«  Maria  van  Gilt,  Quaestiones 
Eubomcreao.  Kerkraade— Hccrlcn  1902.  4  Bl. 
122  S.  8U. 

Es  ist  ein  geradezu  entsetzliches  Latein,  iu 
welchem  van  Gils  seine  Amsterdamer  Dissertation 
abgofafst  hat,  uud  die  zahlreicheu  Druckfehler 
tragen  auch  nicht  dazu  bei,  die  Lektüre  der  Schrift 
angenehmer  zu  macheu. 

Nach  einer  Praefatio  (p.  1 — 9),  welche  sich 
im  allgemeinen  über  die  im  Altertum  üblichen 
Arten  der  Mythenerklärung  verbreitet,  folgen  vier 
Quaestiones:  1.  De  sacra  Jfistoria  (p.  10 — 29), 
2.  De  sacra  IJittoria  et  de  Hittoria  Alexandri 
Magni  (p.  30  —  60).  3.  De  auetoribus  apnd  quo« 
fragmenlu  Ettliewerea  servantnr  vel  Ustiinonia  de 
Knhemero  liabenlur  (p.  61— 85).  4.  De  qnibnsdtim 
fragmentis  Euhemerei*  (p.  86  — 122). 

Die  hier  vorgetragenen  Ansichten  nun  gipfeln 
iu  der  Hypothese:  'Jui/iemeriu  ficta  narratione  h*h« 
Atexandri  res  acutus  re/erl,  quasi  «int  ipsiu*  Jvcis 
res  ge*tae\  Was  dieser  Hypothese  aber  irgeudwie 
im  Wege  stehen  könute  —  und  das  ist  nicht 
wenig  — ,  versucht  der  Verf.  auf  alle  mögliche 
Weise  fortzuräumen.  Ahnliches  hatte  übrigens 
schon  Gruppe  in  den  'Griechischen  Kulten  und 
Mythen'  geäußert,  indem  er  behauptete,  die  gott- 
gewordenen Menschen  des  Euhemeros  seien  Dia- 
docheukönige.  Van  Gils  aber  möchte  noch  darüber 
hinausgehen  uud  dem  Euhemeros  die  Tendenz  iu 
die  Schuhe  schieben,  dem  Kassauder  göttliche 
Ehren  zu  verschaffen.  Daun  niiifste  er  es  iu  der 
Tat  im   höchsten  Grade  nugeschickt  augefangen 
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haben,  so  dafs  seine  Absichten  von  Zeitgenossen 
und  Nachwelt  gänzlich  verkannt  nnd  gründlich 
tnifsverstauden  werdeu  konnten  nnd  er  nicht  unr 
deu  Beinamen  'der  Gottesleugner  (6  a&eos)  erhielt, 
sondern  anch  der  rationalistischen  Mythendeutuug 
seinen  Namen  gab.  Aber  auch  gegen  die  Gleich- 
setznng  von  Zeus  und  Alexander  läfst  sieb  unr 
allzu  viel  einwenden.  Dafs  sich  bei  Euhetneros 
leise  Anklänge  an  die  Darstellungen  der  Geschichte 
d«>3  grolsen  Macedouierfürsteu,  von  desseu  Taten 
damals  die  ganze  Welt  erfüllt  war,  finden,  ist  bei 
der  Ähnlichkeit  der  Stoffe  erklärlich,  und  es  dürf- 
teu  die  Anklänge  dem  Euhemeros  von  selbst  zu- 
geflossen, aber  nicht  von  ihm  gesucht  sein.  Jeden- 
falls beweisen  die  vom  Verf.  beigebrachten  Paral- 
lelen nicht  das  Geringste.  Wenn  wir  n.  a.  im 
Anschluß  an  Lactant.  Div.  Just.  I  1 1  'Socra  hi»to- 
riti  tesfatur  ante  eonsedisse  iVi  (seil.  Ion)  aquilam 
in  cupittt  atque  ei  regnum  portendisse  die  Bemer- 
kung lesen,  dafs  nach  Justiu.  XII  IG  der  Adler 
auch  in  der  Geschichte  Alexanders  d.  Gr.  eine 
Rolle  spiele,  so  ist  zu  betonen,  dafs  an  letzterer 
Stelle  von  zwei  Adlern  die  Rede  ist  und  ähnliche 
Vorbedeutungen  auch  anderswo  erwähnt  werden, 
wie  z.  B.  in  der  bekannten  Erzählung  von  Lucnmo, 
dem  nachmaligen  Tarquiuius  Priscus  bei  Liv.  I  34. 
Solchen  enfälligeu  und  unwesentlichen  l'l>erein- 
stimmuugeu  steht  eine  ganze  Reihe  von  Ab- 
weichungen gegenüber,  welche  die  aufgestellte 
Hypothese  erst  recht  hinfällig  zu  machen  geeignet 
sind. 

Es  ist  eine  unbewiesene  Voraussetzung,  von 
welcher  van  Gils  (p.  6  f.)  ausgegangen  ist,  dafs 
Euhemeros  im  Gegensatz  zu  frühereu  Mythen- 
den tern  sich  auf  die  Gestalten  der  Götter  und 
Heroen  beschränkt,  solchen  Gebilden  der  Sage 
aber,  wie  sie  uns  im  Cerberus  entgegentreten, 
keine  Beachtung  geschenkt  habe.  Wir  besitzen 
aus  der  Ugd  dvayqatfr\  verhältnismäßig  geringe 
Bruchstücke;  umfafste  sie  doch  nach  dorn  Zeugnis 
des  Athenäen*  XIV  p.  <>18  mindestens  drei  Bücher. 
Man  vergleiche  nun  damit  das  Wenige,  was  Ne"- 
methy  in  deu  'Euhemeri  reliijuiae'  zusammen- 
gebracht hat,  worunter  noch  so  manches  Unsichcro 
sich  befindet,  und  man  wird  zugeben  müssen,  dufs 
wir  uns  doch  nur  eine  sehr  unvollkommene  Vor- 
stellung vom  Ganzen  zu  macheu  im  stände  sind, 
weungleich  einige  Abschnitte  eine  etwas  greif- 
barere Gestalt  anzunehmen  scheiuen.  Iu  keinem 
Falle  aber  vermögen  wir  mit  apodiktischer  Ge- 
wifsheit  anzugeben,  was  in  dem  Werke  nicht  ge- 
standen haben  kann. 

Ja,  nicht  einmal  das  ist  dem  Verf.  überzeugend 


nachzuweisen  gelungen,  dafs  wir  es  hier  mit  kei- 
nem philosophischen  Werke  zu  tun  hätten,  und 
seine  Polemik  gegen  Nemetbys  Rekonstruktion 
des  Inhalts  steht  auf  mindestens  ebenso  schwachen 
Füfsen  wie  diese  selber. 

Kurz  und  gut,  mir  will  es  durchaus  uicht  ein- 
leuchten, dafs  sich  alle  diejenigen,  welche  im 
Altertum  das  vollständige  Werk  des  Enhemeros 
lasen  —  und  es  waren  doch  urteilsfähige  Männer 
geung  darunter  — ,  sich  über  seinen  wahren  Cha- 
rakter getäuscht  haben  sollten  und  erst  in  unseren 
Tagen  es  einem  Philologen  beschieden  worden  sei, 
au  der  Hand  der  immerhin  recht  spärlichen  Frag- 
mente die  richtige  Auffassung  zu  finden. 

Schliefslich  möchte  ich  uoch  kurz  auf  die  Be- 
arbeitung der  \tqä  dvayQCKfti  durch  Ennius  ein- 
gehen. Des  Verf.s  Ansicht  geht  dahin,  diese  sei 
in  Prosa  abgefafst,  und  was  Laktanz  daraus  an- 
führt, sei  direkt  aus  Ennius  geflossen.  Ich  mufs 
gestehen,  dafs  mir  die  prosaische  Fassuug  der 
Sacra  Historia  des  Ennius  trotz  allem,  was  man 
dafür  anzuführen  pflegt  und  was  auch  vom  Verf. 
wieder  hervorgesucht  ist,  nicht  ausgemacht  er- 
scheint. Auch  die  Stelle  bei  Lactant.  1  14:  'nunc 
quoniam  ab  iis,  qttae  reUuli,  aliquantwn  Sacra 
Historia  dissentit,  aperiamns  ea,  quae  veris  liltrrit 
eenttinentur,  ve  portarum  ineptias  in  amtsandis  reli- 
gio uibiis  sequi  ac  probare  videamur  beweist  nichts 
dafür.  Unter  'verae  litterae'  braucht  man  nicht 
prosaische  Schriften  zu  verstehen.  Mag  mau  aber 
hierüber  urteilen,  wie  man  will,  keinesfalls  kann, 
was  Lactautins  anführt,  unverfälscbte  Ennianische 
Prosa  sein.  Diese  müfste  deun  doch  ein  viel  alter- 
tümlicheres Gepräge  tragen,  und  wenu  van  Gils 
p.  74  -  77  eine  Reihe  vou  Worten  und  Wendungen 
anführt,  welche  er  für  geeignet  hält,  seine  An- 
sicht zu  erhärten,  so  können  das  doch  höchstens 
Einzelheiten  der  Ennianischeu  Ausdrucksweise 
sein ,  die  durch  die  jüngere  Form  hindurchschim- 
mern ,  wie  stilistische  Besonderheiten  der  Anna- 
listen dnreh  die  Darstellung  des  T.  Livius. 

Königsberg  i.  Pr.         Johanne»  Tolkiehn. 

Alfred  Oudeman,  The  sourcos  ofPlutarch's  lifo 
of  Cicero.  (Publications  of  tue  university  of  Penn- 
sylvania. Series  in  philology  and  litterature.  Vol. 
VIII  No.  2).  Philadelphia  1902,  Ginn  &  Co.  Boston. 
117  S.  8°.    1  sh.  25  d. 

Die  vorliegende  Mouographio  beginnt  mit  einer 
kurzen  Erörteruug  über  die  Methodik  von  Quellcn- 
uutersnchungeu  überhaupt  und  besonders  solchen, 
die  sich  auf  Plutarchs  Lebensbeschreibungen  be- 
ziehen. Dann  zählt  der  Verf.  alle  Schriften  auf, 
aus  denen   ein  Schriftsteller  zu  Plutarchs  Zeit 
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Material  für  eine  Biographie  Ciceros  entnehmet! 
konnte.  Der  bisher  von  den  meisten  neueren  Ge- 
lehrten geteilten  Ansicht.  Plutarch  habe  direkt 
aus  Ciceros  eigenen  Schriften  oder  ans  denen  sei- 
ner Zeitgenossen  Sallust,  Nepos,  Tiro  u.  a.  ge- 
schöpft, widerspricht  der  Verf.  aufs  entschiedenste 
nnd  hält  auch  eine  direkte  Benutzung  von  Linus 
für  ausgeschlossen.  Iu  der  Tat  ist  eine  direkte 
Benutzung  der  autobiographischen  Angaben  Ciceros 
in  seinen  Uedeu  und  Briefen  sowie  im  Brutus 
wegen  der  erheblichen  Abweichungen  Plutarchs 
von  diesen  Angaben  völlig  ausgeschlossen.  Aus 
demselben  Grundo  und  wegen  der  ungünstigen 
Beurteilung,  die  Plutarch  au  manchen  Stelleu  dem 
Cic«ro  zu  teil  werden  läfst.  kauu  auch  Tiro  uicht 
Plutarchs  Hauptquelle  seiu,  obgleich  er  mehrfach 
citiert  wird.  Vielmehr  scheiuen  die  zahlreichen 
Irrtümer,  die  sich  iu  Plutarchs  Angaben  finden, 
und  die  verhältnismülsig  objektive  Beurteilung  der 
Geschichte  der  Bürgerkriege  dem  Verf.  für  eine 
nachaugusteische  Quelle  zn  sprechen,  als  welche 
er  Suetous  Lebensbeschreibung  des  Cicero  ver- 
mutet. Hierfür  sprechen  aufser  dem,  was  wir 
über  Suetous  schriftstellerischen  Charakter  wisseu, 
besonders  einige  Übereinstimmungen  Plutarchs 
mit  den  aus  Sueton  geschöpften  Nachrichten  des 
Hieronymus  und  das  uubekaunteu  Verfassers  der 
Schrift  de  viris  illustribus  über  Cicero.  Auffällig 
bleibt  dagegen,  dufs  Plutarch  (Cic.  44)  eiueu  Traum 
Ciceros,  der  die  künftige  Grölse  des  jungen  Octa- 
vius,  des  späteren  Kaisers  Augnstus,  verküudete, 
berichtet,  während  Sueton  (Aug.  94)  denselben 
Traum  dem  Catulus  zuschreibt.  Die  Annahme 
des  Verf.s,  Sueton  habe  denselben  Traum  in  «1er 
Vita  Augusti  dem  Catulus,  in  der  Vita  Ciceronis 
dem  Cicero  zugeschrieben,  erscheint  mir  wenig 
befriedigend.  Neben  Suetons  Vita  Cicerouis  hat 
Plutarch  nach  des  Verf.s  Ansicht  noch  eine  Ge- 
schichte der  Bürgerkriege  benutzt,  die  der  Verf. 
nicht  näher  zu  bestimmen  wagt.  Im  Anhaug(S.<>7ff.) 
gibt  der  Verf.  deu  ganzen  Text  vou  Plutarclis  Leben 
des  Cicero  nach  Siutenis  mit  geringen  Abweichun- 
gen, versehen  mit  queltenkritischeu  Anmerkungen, 
ferner  die  Vita  Ciceronis  dos  Anonymus  de  viris 
illustribus  uud  eine  Stelle  ans  Plutarchs  Leben  desDe- 
mostheues  (2  und  die  sich  uuf  Plutarchs  Kenntnis 
der  lateinischen  Sprache  und  Litteratnr  bezieht. 
Husum.  A.  Höck. 

Gonzalei  Lodge,  Lexicon  Plautintun  vol.  1  fast-.  1 
(a— alius).     Linsiae   in  ac.libus   B.  0.  Teubneri. 
MCMl.    Jl  7,20. 
Der  Mangel  au  einem  Speziallexikou  zu  Plautus 

ist  immer  »chinerzlieh  enipfuuden  worden,  nicht 
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allein  von  den  Plantnsforschern.  Nachdem  die 
Textkritik  iu  rastloser  Arbeit  und  allmählich  von 
der  frühereu  "Willkür  iu  immer  konservativere 
Bahnen  eiulenkeud,  uns  vortreffliche,  handliche 
und  billige  Gesamtausgaben  geliefert  hat,  i»t  die 
Herstellung  eines  Lexikons  gegenwärtig  vielleicht 
als  die  wichtigste  Arbeit  zu  bezeichnen.  Auch 
nach  der  Volleuduug  des  Thesaurus,  für  den  das 
vou  Leo  bearbeitete  Zettelmaterial  zum  Phiutus 
bereits  fertig  vorliegen  soll,  wird  eiu  gutes  Plautus- 
lexikon  seinen  Wert  behalten.  Der  im  Jahre  1 000 
von  Waltziug  vorgelegte  Versuch  (Lexique  de 
Piaute,  Louvaiu  Verlag  vou  Peeters  a  — aeeipio 
97  8.)  mufstc  von  der  Kritik  als  ungenügend  zu- 
znrückgewieseu  werdeu.  Jetzt  liegt  die  Probe 
einer  neuen  Arbeit  vor,  anf  96  Seiteu  die  Artikel 
a — alius  umfassend.  Auf  zweierlei  kommt  es  au, 
erstens,  ob  die  Grundsätze,  nach  denen  die  Arbeit 
eingerichtet  ist,  gut  gelieü'seu  werden  können,  und 
zweitens,  ob  die  Drucklegung  dasjenige  Mals  von 
Sorgfalt  und  Zuvorlässigkeit  zeigt,  das  bei  eiuem 
Lexikon  unerläfslich  ist.  Beide  Kragen  müssen 
nach  meiner  Ansicht  bejaht  werden.  Über  die 
Grundsätze,  uach  denen  die  Ausarbeitung  des 
Werkes  geschehen  ist,  gibt  der  Verf.  in  eiuer  auf 
den  Umschlag  gedruckten  Vorbemerkung  selbst 
Rechenschaft.  Die  mit  dem  Text  zusammen- 
hängenden grofseu  Schwierigkeiten  machten  es 
unmöglich,  eine  spezifische  Textausgabe  zu  wählen, 
wie  dies  die  Verf.  mancher  anderen  Speziallexika 
getan  hätten.  Aber  auch  eiueu  eigenen  Text  habe 
er  nicht  aufstellen  wollen,  es  vielmehr  vorgezogen, 
die  Lesarten  der  hervorragendsten  Ausgaben  der 
Gegenwart  mit  eiuzuschliefseu.  So  werden  denn 
die  Lesarten  der  Kitsch  Ischen  Ausgaben,  der 
grulseu  kritischen  Ausgaben  von  Goetz,  Schoell 
und  Löwe,  der  kleinen  Teubuerscheu  Textausgabe 
von  Goetz  und  Schoell  und  der  Ausgaben  von  Leo 
uud  Ussiug  angeführt.  Das  wird  sicherlich  man- 
chem als  des  Guteu  zuviel  erscheinen,  aber  ich 
glaube  doch,  dafs  es  das  Gescheiteste  ist,  was  der 
Verf.  hat  tun  können.  Wenn  er  sich  selbst  zum 
Kritiker  aufgeworfen  hätte,  so  würde  er  es  gewil's, 
auch  bei  gröl'ster  Umsicht  und  Vorsicht,  nieman- 
dem völlig  recht  gemacht  haben.  Ebenso  wird  es 
Widerspruch  finden,  dafs  die  Lesarten  der  Hand- 
schriften völlig  citiert  sind.  Aber  der  Verf.  hat 
gewils  recht,  wenn  er  sagt:  *die  Plautushaud- 
schrifteu  weisen  so  viele  Valianten  auf  und  gebeu 
zu  so  vielen  Fragen  Veranlassung,  Fragen,  die 
noch  nicht  alle  gelöst  sind,  und  ferner  ist  die  Be- 
deutung dieser  Handschriften  uicht  allein  für  das 
alte  Lateiu,  souJeru  auch  für  das  Studium  der 
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Paläographie  so  grofs,  dafs  es  fast  unabweisbar 
erschien,  die  Varianten  im  eiuzeln  auzugebon'. 
Zwar  wird  mancher  unuütze  ßalhust  hei  Befolgung 
dieser  Grundsätze  mitgeschleppt  und  der  Umfang 
des  Buches  schwillt  dadurch  an,  aber  andererseits 
wird  auch  die  Zuverlässigkeit  und  Brauchbarkeit 
gröfser  als  bei  einer  willkürlichen  Answahl,  und 
auf  eine  sehr  grofse  Zahl  von  Käufern  darf  ein 
Plautnslexikou  doch  wohl  nicht  rechnen,  ob  es 
nun  einige  Bogen  dünner  oder  dicker  ist.  Die 
klare,  übersichtliche  Gliederung  in  den  eiuzeluen 
Artikeln  und  ebenso  die  häufigen  Hinweise  auf 
Eiuzeluiitersuchnngen  werden  allgemeinen  Beifall 
finden.  An  Sorgfalt  hat  es  der  Verf.  nicht  fehlen 
lasscu.  Bei  einer  grofseu  Anzahl  von  Stichproben 
habe  ich  nur  wenige  und  unbedeutende  Versehen 
finden  können,  und  der  Verf.  hat  bei  der  un- 
gemeinen Schwierigkeit  seiner  Arbeit  auf  Nach- 
sicht gerechten  Anspruch.  Hoffentlich  ist  bald 
von  einer  Fortsetzung  des  Werkes  zu  berichfeil. 
Oh ar lottenbur g.  Paul  Trantwein. 

Des  Titui  Livius  Römische  Geschichte  von  Franz 
Fügner.  II  Teil.  Auswahl  aus  der  ersten  De- 
kade. Text.  Mit  2  Karten.  Leipzig  und  Berlin 
1902,  B.  G.  Tenbner.  IV,  167  S.  8".  «eb.  2  JL 
Die  Teubuerscheu  'Schülerausgabeu',  auch  eine 
Art  Folgeerscheinung  der  neuen  Lehrpläue,  sind 
ihrer  ganzen  Hinrichtung  nach  darauf  berechnet, 
die  Klassikerlektüre  auch  bei  beschränkter  Stun- 
denzahl den  Zielen  der  höheren  Schule  entsprechend 
fruchtbar  zu  machen.  So  werden  denn  mit  einem 
gewissen  Raffinement  nicht  allein  durch  Kom- 
mentar und  Hilfsheft  die  bei  Livius  nur  allzu  zahl- 
reichen Steine  des  Anstofses  möglichst  fortgeräumt, 
sondern  auch  schon  in  diesem  Teil  der  Ansgabe 
dem  unsicher  tastendeu  Sekuudauer  allerlei  band- 
liche Krückeu  geliefert:  die  schwierigsten  Ab- 
schnitte de«  Textes  sind  beiseite  gelassen  und 
durch  orientierende  Inhaltsangaben  ersetzt;  für 
die  Reden  ist  Kursivdruck,  für  die  direkte  ltedo 
sind  obeudrein  Anführungszeichen  angewendet; 
gesperrter  Druck  fordert  bei  gewissen  Worten 
und  Sätzen  den  Schüler  gleichsam  auf,  sich  prima 
vista  etwas  Besonderes  dabei  zu  denken,  wiewohl 
es,  was  nicht  oft  genug  betont  werden  kann,  pä- 
dagogisch richtiger  wäre,  ihn  unter  verständiger 
Führung  selbst  herausfinden  zu  lasseu,  welche 
Begriffe  nud  Gedanken  in  einem  Ahschuitte  als 
besonders  gewichtig  und  etwa  für  die  Wieder- 
holung merkenswert  zu  unterstreichen  sind.  Winko 
für  richtiges  Lesen  und  zugleich  für  richtige  Kon- 
struktion bieten  dem  Schüler  mehrfach  die  Be- 
zeichnungen der  Silbeulänge,  hin  und  wieder  auch 


der  Kürze  (compäres,  inguina,  dedico  u.a.m.); 
notwendig  sind  solche  Beihilfen  meiner  Meinung 
nach  für  Ha  nur  bei  Eigennamen  und  Fremd- 
wörtern, und  auch  da  ist  z.  B.  Mäximus  entbehr- 
lich. Jedenfalls  hält  es  schwer,  in  der  Qualitäts- 
bezeichnung ein  gleich mäfsiges  Verfahren  zu  be- 
folgen.   F.  hat  z.  B.  auf  S.  1  und  2  (Praefatio) 
die  Länge  im  ganzen  fünfmal  bezeichnet:  consölcr, 
laböret,  imitero,  totä  meute,  decöra.  Nun  darf  die 
richtige  Betonung  der  verschiedenen  Zeitformen 
von  cousolor  und  laboro  schon  dem  Quintaner 
keine  Schwierigkeit  mehr  verursachen;  und  sollte 
dem  Sekundauer  gar  die  Quantität  der  Paenultima 
in  imitere  weniger  geläufig  seiu  als  in  iuvexere 
(S.  2  u.),  das  doch  ohne  Zeichen  der  Länge  ge- 
blieben ist?    Geradezu  auffallend  häufen  sieb  die 
Qualitätszeichen  bei  den  erklärenden  Wörtern 
des  Namenverzeichnisses:  leges,  legiönes,  raöns, 
moutes,  consnles;  überhaupt  trageu  hier  sämtliche 
Pluralendungen  auf  es  das  Zeichen  der  Länge.  — 
In  das  Namenverzeichnis  sind,  was  sehr  zu  loben, 
auch  eine  Anzahl  wichtiger  Realien  aufgenommen : 
asjlum,  augur,  ceusu9,  cloaca  u.  s.  f.;  überhaupt 
gibt  das  Register,  vornehmlich  auch  über  röm. 
Familiennamen,    zuverlässige    und  ausreichende 
Auskuuft.     Der  Drnck  ist   ebenfalls   zu  loben; 
einige  Versehen  hat  der  Herausg  nachträglich 
verbessert.  —  Der  Preis  des  Bündchens  ist  in  An- 
betracht der  guten  Ausstattung  nicht  übertrieben 
zu  ueuneu.    Dennoch  kommt  einem  beim  Durch- 
mustern des  Katalogs  dieser  Schülerausgaben  (mit 
denen  der  Schüler  doch  schließlich  keinen  Autor 
auch  nur  annähernd  vollständig  besitzt)  eiu  Be- 
denken materieller  Art.  Angenommen,  ein  Gynina- 
siummacht  anf'Auregnng'seiues  Beherrschers  solche 
Ausgaben  samt  Beilagen  durchweg  obligatorisch, 
sei's  auch  nur  der  Gleichmäfsigkcit  wegen  ('höch- 
stes Glück  der  Menschenkinder  ist  doch  Uuifor- 
mitiit'),  —  so  hat  der  Schüler  auf  dem  Wege  von 
IV  — I,  selbst  wenn  er  von  Cicero  nur  wenige 
Kedeu  lesen  sollte,  allein  für  lateinische  Autoren- 
ausgaben über  40  M  anzulegen,  wozu  noch  die 
bisher  unentbehrliche  Grammatik  und  das  Lexikon 
kommen.    Ebenso  viel  etwa  erfordern  die  nötig- 
sten griechischen  Schulbücher;  und  die  neueren 
Sprachen  wollen  nicht  allzu  weit  hinter  den  alten 
zurückstehen:   danach   stelle   man  das  jährliche 
Budget   für  Schulbüchorkonsum    eiues  Schülers 
überhaupt  zusammen!  —  — 

Die  oben  gcäulsorten  pädagogischen  Bedenken 
gegen  das  'Zuviel'  der  meisten  Schülerausgabeu 
sind  selbstverständlich  nicht  neu;  mit  grofser  Ent- 
schiedenheit und  Beredsamkeit  hat  sie,   wie  ich 
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sehe,  schon  vor  8  Jahren  R.  Schneider  in  den 
Jahresber.  der  phil.  Ver.  XXI  S.  153  ff.  zum  Aus- 
druck gebracht  in  der  Anzeige  von  desselben 
Fügners  SchQlerausgube  des  Bellum  gallicum.  Von 
einer  Wirkung  jener  wohlbcrechtigten  Kritik  ist 
also  bis  jetzt  leider  wenig  zu  verspüren. 

Frankfurt  a.  M.  Eduard  Wolff. 

A.  Waldeck,  Praktische  Anleitung  zum  Unter- 
richt in  der  lateinischen  Grammatik  nach 
den  neuen  Lohrplanen.  Zweite,  verbesserte 
Auflage.  Halle  1902,  Verlag  der  Buchhandlung  des 
Waisenhauses.  217  S.  8°.  3  JC- 

Wollte  man  die  methodischen  Schriften  zählen, 
welche  in  den  letzten  zwanzig  Jahren  über  den 
Unterricht  in  der  lateinischen  Grammatik  er- 
schienen sind,  so  würde  eine  Zahl  herauskommen, 
die  gerechtes  Stauuen  erregen  würde.  Die  deut- 
schen Gymnasialzeitschrifteu  enthalten  eine  Fülle 
derartiger  Abhandlungen;  die  Neuen  Jahrbücher 
ferner  uud  die  Lehrproben  und  Lehrgänge  bringeu 
oftmals  Aufsätze  über  die  Behandlung  der  latei- 
nischen Grammatik  auf  den  einzelnen  Stufen.  Vor 
allem  aber  werden  solche  Abhandlungen  gern  in 
den  Jahresberichten  der  Anstalten  abgelagert. 
Mancher  gibt  zwar  in  diesen  Aufsätzen  ans  seiner 
PraxiB  nur  das  wieder,  was  er  von  auderen  gelernt 
hat;  doch  stöfst  man  auch  auf  manche  neue  Er- 
findung, die  als  eine  Verbesserung  des  nnterricht- 
lichen  Verfahrens  sich  herausstellt.  Insbesondere 
gab  jede  neue  Ausgabe  der  'Lehrpläne'  und  'In- 
struktionen1 Anlafs,  die  Methodik  uud  Didaktik  zu 
bessern.  Endlich,  welche  Berge  von  methodischen 
Vorarbeiten  hat  der  unersättliche  Abgrund  der 
Anuateu  der  Direktoren -Versammlungen  ver- 
schlungen! Sie  liegen  in  Dutzenden  von  Bänden 
gedruckt  vor  und  nur  die  Mitarbeiter  selbst  haben 
einen  Begriff  davon,  ans  wie  unendlich  vielen 
Tropfen  redlichen  Gclehrtenschweifses  die  dort 
abgeklärte  pädagogische  Weisheit  filtriert  ist. 
Ihre  Vorbereitung  erfordert  noch  immer  eine  viel 
zu  grofse  Summe  von  Fleifs  und  Mühe,  eine 
Riesenarbeit,  der  weder  der  Ernteertrag  noch  der 
Nutzungswert  entspricht.  Und  alles  das  ist  doch 
auch  wohl  eine  'wissenschaftliche'  Arbeit.  Wir 
köunen  überhaupt  nicht  finden  uud  hierin  Paulsen 
nicht  folgen,  dals  das  wissenschaftliche  Streben 
des  deutschen  Gymnasiallehrers  noch  eines  be- 
sonderen Ausporns  bedürfte:  die  gesamte  deutsche 
höhere  Lehrerschaft  ist  schreibselig  genug.  Klier 
könnte  man  meinen,  dals  auch  dieses  Schreibwerk 
eine  Einschränkung  vertrüge.  So  kämen  wir  in 
Verlegenheit  bei  der  Frage,  welche  methodischen 
Schriften  dem  angeheudeu  Lateinlehrer  zur  Nach- 


achtuug  besonders  zu  empfehlen  sind.  Wir  könn- 
ten zwar  eiue  Menge  guter  Anleitungen  zur  Be- 
handlung einzelner  Teile  der  Grammatik  und  des 
Anfangsunterrichts  aus  den  siebzehn  Jahrgüugen 
der  Rethwischschen  Jahresbericht«  heransgreifeu, 
aber  iu  erster  Linie  würden  wir  A.  Waldecks 
Praktische  Anleitung,  die  nun  in  2.  Auflage  vor- 
liegt, empfehleu. 

Sie  verdient  das  Attribut  'praktisch'  mit  Recht. 
Denn  alles,  was  Waldeck  lehrt,  ist,  wenn  auch 
nicht  durchweg  aus  seinem  Geiste  geboreu,  doch 
in  eigener  Erfahrung  von  ihm  betätigt  und  be- 
stätigt Uud  er  wählt  in  der  Kegel  nur  Wege, 
die  wirklich  gangbar  sind  und  Erfolg  versprechen. 
Das  Fundament,  auf  dem  er  seiue  Unter weisnug 
aufbaute,  wareu  die  Lebreu  der  empirischen  Psy- 
chologie; sie  gaben  ihm  sein  System,  das  er  in 
langjähriger  Unterricbtserfahrung  erprobte.  So 
entstand  neben  seiner  Schulgrnmmatik  diese  Me- 
thodik, die  alle  einzelneu  Teile  der  Grammatik, 
der  Formen-  und  Satzlehre  umfalsr.  Allgemeine 
Betrachtungen  über  die  Grundlage,  über  den  Zweck 
des  lateiuischeu  Unterrichts  uud  des  Lehrbuches 
der  Grammatik,  über  die  Heranziehung  der  Sprach- 
wissenschaft und  des  induktiven  Verfahrens,  über 
Inhalt  und  Form  der  Regeln  und  ihre  Einübung 
gehen  voraus.  Gerade  diese  einleitenden  Kapitel 
sind  in  der  neuen  Auflage  erheblich  geändert  wor- 
den, das  Übrige  weniger.  Deu  neuen  Lehrplänen 
entsprechend,  welche  das  allgemeine  Lehrziel  ge- 
ändert haben,  mufste  auch  der  Zweck  des  latei- 
nischen Unterrichts  in  diesem  Buche  anders  be- 
stimmt werden.  An  Stelle  des  3.  Kapitels  über 
das  Verhältnis  von  Grammatik  uud  Lektüre  ist 
eine  Besprechung  des  induktiven  Verfahrens  ge- 
treten, dessen  maßvolle  Anwendung  Waldeck  stets 
befürwortet  hat  und  jeder  verständige  Lehrer  ver- 
teidigen wird,  denn  nur  durch  Übertreibung  oder 
falsche  Auffassung  ist  es  in  jüngster  Zeit  in  Miß- 
kredit geraten.  In  Kapitel  f>  uud  7  über  Inhalt 
und  Form  der  Regeln  uud  über  Behandlung  der 
Grammatik  sind  die  kritischen  Erörterungen  über 
andere  Schulgrammatiken,  namentlich  über  die 
von  Elleudt-Seyffert,  in  der  2.  Auflage  beseitigt 
worden. 

Mit  den  durch  alle  Teile  der  Grammatik  durch- 
geftihrten  methodisch- praktischen  Anweisungen 
des  Verf.,  mit  seinen  Ratschlägen,  wie  ein  ge- 
schickter Lehrer  zu  verfahren  hat,  kann  man  im 
grolseu  und  ganzen  einverstanden  sein.  Die  Be- 
lehrung soll  sich  an  die  deutsche  Grammatik  uu- 
lehnen,  nicht  nach  einer  künstlichen  uud  dem 
Schüler  unverständlichen  Theorie  aufgebaut  wer- 
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den,  weil  dieselbe  violleicht  augenblicklich  in  der 
Wissenschaft  die  übliche  ist.  Der  Schüler  soll 
durch  Vergleichuug  mit  dem  Lateinischen  zum 
bewufsten,  verständnisvollen  Gebrauch  seiuer 
Muttersprache  erzogen  werden.  Das  mechanische 
Gedächtuis  soll  nur  wenig  in  Anspruch  genomiueu 
werden,  weit  überwiegend  das  judiziöse,  am  aller- 
meisten aber  der  denkende  Verstand.  So  eutsteht 
ein  wirkliches  System  des  Wissens,  keine  blofs 
mechanische  Anhäufung  von  Einzelkenutuissen,  nnd 
der  lateinische  Unterricht  wird  zu  dem,  was  er 
doch  iu  hervorragender  Weiso  sein  soll,  zu  einer 
Schule  des  Denkens.  Dies  ist  das  hohe  Ziel,  anf 
welches  der  Verf.  hinstrebt,  und  aus  diesen  Grund- 
sätzen schöpft  er  seine  L'nterweisuugen.  Er  ist 
aber  redselig,  und  darum  gehen  sie  hier  und  da 
zu  sehr  in  die  Breite,  sind  auch  nicht  frei  von  j 
Wiederholungen.  Doch  besitzt  er  die  Gabe,  seine 
Lehren  in  so  klare  und  verständliche  Form  zu 
kleiden,  dafs  der,  welcher  nach  ihnen  verfährt, 
eines  gründlichen  Verständnisses  seiner  Schüler 
sicher  sein  kann.  Obwohl  sein  Verfahren  im  ein- 
zelnen sich  vielfach  auf  altbewährte  Praxis  stützt, 
ist  es  andererseits  oft  eigeuartig  und  entbehrt 
nicht  des  Reizes  der  Neuheit  oder  tritt  veraltetem 
Brauch  kühn  und  scharf  entgegen.  So  müssen 
wir  ihm  beistimmen,  wenn  er  den  Mifserfolg  otler 
die  mangelhaften  Leistungen  in  der  Lektüre  darin 
begründet  sieht,  dafs  der  ganze  Unterricht  bisher 
zu  viel  anf  das  Schreiben,  das  Hinübersetzen  zu- 
geschnitten war  (S.  9).  Nur  mufste  Waldeck  von 
von  dieser  richtigcu  Ansicht  aus  den  weiteron 
Schritt  tun  uud  eine  Lektüregrammatik  fordern, 
d.  h.  eiue  Grammatik,  welche  vor  allem  die  Er- 
fordernisse des  Übersetzern*  aus  dem  Lateinischen 
ins  Deutsche  im  Auge  hat,  also  nicht  die  Hegeln 
etwa  so  beginnt:  «Das  deutsehe  'man'  wird  im 
Lat.  auf  verschiedene  Weise  ausgedrückt».  Wer 
nach  diesem  Schema  verfährt,  schafft  lediglich 
eine  Stilgrammatik.  Iu  der  Klasse  mag  die  Be- 
lehrung wohl  an  das  Deutsche  anknüpfen  nud  den 
deutsehen  Ausdruck  stets  zum  Vergleiche  hinzu- 
ziehen, damit  die  Unterschiede  beider  Sprachen 
klar  werden,  aber  das  grammatische  Lehrbuch 
mul's  der  durch  die  Lehrpläne  gegebenen  Stellung 
der  Lektüre  gemäfs  stets  vom  Lateinischen  aus- 
gehen. Wenn  z.  B.  nach  S.  57  das  Neue,  eigen- 
tümlich Lateinische  dem  Deutschen  scharf  und 
bestimmt  gegenübergestellt  werden  soll,  so  ist  es 
verkehrt,  bei  der  Durchnahme  des  Aec.  inf.  vom 
Deutschen  auszugehen.  Hier  ist  vom  Lateinischen 
auszugehen  und  von  der  Funktion  des  Aec.  c.  inf. 
als  Satzteil;  daran  knüpfe  sich  die  weitere  Be- 


lehrung und  das  Lateinische  werde  so  durch  das 
Deutsche  erklärt!  Überhaupt  ist  die  Darstellung 
der  Formen  in  der  Schulgrammatik  nicht  dazu 
da,  um  vom  Schüler  unr  hingenommen  nud  wört- 
lich auswendig  gelernt  zu  werden;  sie  bekommen 
ihr  Leben  erst  durch  die  Erklärung  des  Lehrers. 
Mit  Recht  verurteilt  Waldeck  deshalb  das  Aus- 
gehen vom  Paradigma  und  das  mechanische  Aus- 
wendiglernen der  Versgen usregelu  (S.  50.  84).  Das 
darf  höchstens  den  Schlufssteiu  des  unterricht- 
lichen Verfahrens  bildeu. 

In  eiuigeu  Funkten  stimme  ich  mit  Waldeck 
aber  nicht  übereiu.  Er  will  auf  die  sprachwissen- 
schaftliche Belehrung  ganz  verzichten.  Ist  der 
Stoff  aber  verstaudbildend,  erleichtert  er  das  Ver- 
ständnis oder  unterstützt  er  das  Gedächtnis,  warum 
j  will  mau  ihn  dem  Schüler,  zumal  den  gereiftereu, 
vorenthalten?  Dahin  gehört  doch  auch  die  Be- 
lehrung über  Zeitarteu  uud  Zeitstufen,  ein  echt 
sprachwissenschaftlicher  Stoff,  den  Waldeck  dem 
Schlüsse  der  gesamteu  Tempusbetrachtung  für  alle 
drei  Sprachen  iu  der  Sekunda  vorbehält  (S.  IG). 
Sodaun  bedingt  es  der  Zweck  einer  Lektüregram- 
mutik  für  die  oberen  Klassen,  dafs  das  Lehrbuch 
zugleich  ein  Nachschlagebuch  sei,  was  Waldeck 
ablehnt.  Es  ist  auch  ein  Zeichen  der  Zeit  uud 
besserer  Erkenntnis,  dafs  man  neuerdings  von  den 
sog.  kurzgefafston ,  skelettartigen  Schulgramma- 
tiken immer  mehr  abkommt.  Ich  habe  darüber 
au  anderen  Stellen  oft  genug  gesprochen  und  will 
nur  noch  auf  den  Widerspruch  aufmerksam  machen, 
iu  den  Waldeck  gerät,  wenu  er  S.  3G  verlaugt, 
dafs  die  Schulgrammatik  nur  das  enthalten  soll, 
was  das  der  Schüler  für  das  Übersetzen  wirklich 
nötig  hat,  und  trotzdem  alles  von  der  Sprache 
Ciceros  und  Caesars  Abweichende  der  Nachhilfe 
des  Lehrers  überläfst.  Die  Folge  davon  ist,  dafs 
die  für  die  Lektüre  angesetzte  Zeit  durch  gram- 
matische Erörterungen  wieder  verkürzt  wird  oder 
der  Schüler  gezwungen  wird,  Kommentare  zu  be- 
nutzen, iu  denen  jene  grammatischen  Tatsachen 
erklärt  werden.  Die  Schulgrammatik  mufs  also 
keine  Hlementargrammatik  Bein,  sondern  auch  den 
obereu  Klassen  dienenden  Stoff  enthalten.  Sonst 
bedürfte  man  ihrer  gar  nicht  und  käme  mit 
Übungsbüchern  aus,  welche  die  grammatischen 
Regeln  suo  loco  enthalten. 

Noch  ein  anderes.  Waldeck  verziehtet  darauf, 
dem  Tertianer  den  Konjunktiv  iu  den  Folge-  wie 
in  den  oiw-Sätzen  zu  erklären  (S.  45).  Aber  seine 
eigene  Erklärung  S.  188  versteht  auch  wohl  ein 
Durchschnittstertianer,  ebenso  die  vou  mir  in 
meiner  Grammatik  §  307.  308  gegebenen  Haupt- 
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regeln,  welche  von  K.  Buck  in  ZG.  1901,  fi44  als 
Muster  einer  den  Schulzwockeu  entsprechenden 
Behandlung  von  cum  historicum  uud  entn  tempo- 
rale und  als  vorbildlich  für  die  Art  uud  Weise 
hingestellt  werden,  wie  die  Resultate  wissenschaft- 
licher Forschung  auch  in  eiuer  Schulgraramatik 
Verwendung  finden  köuuen.  Mau  gehe  uur  davon 
aus,  die  Fälle  eine»  indikativischen  mm -Satzes 
nicht  darauf  zu  beschränken,  «wenn  mit  dem 
Nebensatze  offenbar  eiue  Tatsache,  eiu  tatsächlich 
oiugetreteuer  Zeitpunkt  angegeben  wird,  so  dafs 
cum  soviel  als  'damals  als'  heifst»  (VVuldock),  son- 
dern sie  noch  mehr  einzuengen,  indem  man  in 
diesen  Sätzen  nur  eine  Umschreibung  für  ein  Da- 
tum, eine  Datumangabe  sieht.  -  Auch  darin  irrt 
Waldeck,  wouu  er  iu  Sätzeu  wie  errart  humanuni 
eiit;  consuhm  fieri  iiuvjuijlcton  ext  nach  altüblicher 
Tradition  den  Akkusativ  durch  ein  ausgelassenes 
aliqit.  m  erklärt  (S.  187).  Das  Richtige  lehrt  moiue 
Grammatik  §  -JbO.  —  S.  til  steht  der  Druckfehler 
ablato  statt  ablat.  absol. 

Da  das  Buch  keine  Schablone  zum  Nachmachen 
sein  soll,  so  wird  mau  sich  gern  aus  ihm  belehren. 
Es  ist  immer  nützlich  zu  sehen,  wie  es  ein  anderer 
macht,  zumal  bei  einem  bewährteu  Kachmanue  zu 
hospitieren. 

Kol  borg.  H.  Ziemer. 

AiiMzligc  aus  Zeitschrift on. 

Berliner   philologische   Wochenschrift  16 
(18.  April  1903).    17  (25.  April  1903) 
S.  508— 512.    0.  Kersbach,   Die  Überlieferung 
der  Vorrede  der  Naturgeschichte  des  Plinius.    R.  hat 
den  Parisiuus  6795  (E  bei  Detlefsen)   und  die  dem 
12.  Jhd.  angehangen  Handschriften  6797  und  6796  A 
derselben  Bibliothek  (d  bez.  e  bei  Detlefsen)  genau 
verglichen   und    gibt    die   Resultate    seiner  Unter- 
suchungen als  Nachtrag  zu   Detlefsens  Ausgabe. 
1 7  S.  542  f.    Chr.  Belger,  Zum   neuesten  Rckon- 
struktionsversuch  der  Phidinsischen  Goldelfenbeitistatue 
der  Athena   l'artlienos    bei   Luckenbach,   Abb.  zur 
allen  Geschichte,  4.  Aufl.,  S.  22,  Fig.  57.  Belger 
protestiert  gegen  die  hier  gebotene   Art  der  Dar- 
stellung und  wünscht  Einfügung  einer  neuen  Tafel. 

Philologus  LXII,  1. 

S.  1.  W.  Schmid,  Probleme  aus  der  sophoklei- 
schen  Antigone.  S.  stellt  den  Grundgedanken  der 
Antigone  im  Zusanuuenhaiig  mit  den  religiösen  Ideen 
des  5.  Jahrhunderts  dar.  Kreon  vertritt  die  Auf- 
klärung. In  der  Frage  Uber  die  Urlieber  der  Er- 
findungen stellt  sich  der  Dichter  auf  den  Standpunkt 
des  Protagoras:  Die  Menschen  haben  sich,  ohne  Mit- 
hilfe der  Götter,  ihre  Kultur  selbst  geschaffen.  Der 
Schlufs  der  Strophe  des  2.  Systems  wirft  einen  ironi- 
schen Schein  auf  das  vorhergehende  Lob  der  Kultur. 
Sophokles  steht  auf  der  Seite  der  Mystik  neuen  den 
Rationalismus.    Die  vielbcrufeneu  Verse  905  ff.  be- 


ruhen auf  Interpolation.  —  S.  35.  R.  Herzog,  Zur 
Geschichte  des  Mimus,  weist  bei  der  Besprecbuni; 
einer  Terrakottalampc  nach,  dafs  in  hellenistischer 
Zeit  alcxandrinisc.he  Töpferfonneu  oder  fertige  Ton- 
warcu  nach  Athen  importiert  wurden.  Die  alexandri- 
nischo  Kleinkunst  nahm  auf  den  dramatischen  Mimus 
Bezug.  —  S.  39.  P.  Egenolff,  Zu  Leutz'  Uerodinii 
III.,  fahrt  in  der  kritisch-exegetischen  Behandlung 
einzelner  Stellen  fort.  —  S.  64.  Edwin  Müller, 
Zur  Charakteristik  des  Manilius.  V.  450  ff.  beruhe» 
auf  llorazischem  und  Ovidischem  Einflufs.  II  43  und 
V  199  ff.  enthalten  Anspielungen  auf  die  Cynegetica 
des  Grattins.  Endlich  wird  weitgehender  Einflufs  des 
Pusidonius  n.  o&xtavov  nachgewiesen.  —  S.  87. 
Ludwig  Gurlitt,  Textrettungen  zu  Ciceros  Briefen. 
Farn.  VIII  17  ist  zu  lesen:  Ergo  me  potius  in  Iiis- 
pania  fuisse  tum,  quam  Formiis,  quom  tu  profeetus 
es  ad  Pompeiam!  —  quod  utinam!  —  aut  Appius 
Claudius  in  ista  (sc.  fuisset)  parte,  C.  Curio,  quem- 
amicitia  mc  panlatim  in  haue  perditam  causam  itn- 
posuit!  IX  6,  6  hat  iure  den  Sinn:  'Cauinius  tat 
Recht  daran,  dafs  er  (nur)  Neuigkeiten  von  mir 
erbat,  die  dir  unbekannt  wären  -  '.  IX  7,  2:  cüo 
omnino  magis  arbitror  per  Siciliam,  vcl  ium  scinnts. 
—  S.  91.  Ernst  Samter,  Die  Bedeutung  des  Be 
sclineidtingsritus  und  Verwandtes,  erblickt  in  jenem 
Gebrauch  einen  Sahneritus  nach  Art  derjenigen,  die 
an  neuen  Mitgliedern  der  Familie  oder  des  Stammes 
vollzogen  wurden,  um  die  Götter  des  Hauses  od-r 
des  Stammes  mit  der  Aufnahme  des  Fremden  zu 
versöhnen.  —  S.  95  G.  A.  Gerhard  und  0.  Graden- 
witz, Glossierte  Paulusreste  im  Zuge  der  Digesten. 
In  einem  Heidelberger  Papyruskudex  entdeckten  ti. 
und  Gr.  Glossen  zu  den  Digesten,  die  ediert  und 
kommentiert  werden.  Die  Digesten  waren  demnach 
in  Ägypten  im  Gebrauch  und  wurden  dort  mit  Glosse« 
versehen,  die  keineswegs  immer  das  Richtige  träfe». 

8.  125.    0.  Crusius,   Kleinigkeiten   zur  alten 
Sprach-  und  Kulturgeschichte.     Die  Personennamen 
yEXa(füciuxioi  und  Aayößioi;  beziehen  sich  auf  eut 
laufene  Sklaven  und  deuten  die  Tätowierung  an,  mit 
der  der  Besitzer  die  eingefallenen  Flüchtlinge  kenn- 
zeichnete.     Londfluehtige,    Frevler    und  Rechtlo-e 
hiefsen  sla<poi;  vgl. 'Wildfang'.  —  Lateinische  Schrift 
rindet  sich  in  griechischen  Texten  häufiger  als  Norden 
und  Knimbacher  annehmen,  z.  B.  mehrfach  bei  Zosinm* 
und   Laurentius   Lydus.     Der  literarische  Gebrauch 
findet  sich  zuerst   im  vierten  nachchristlichen  Jahr- 
hundert, als  der  griechische  Osten  sein  hellenisches 
Nalionalgcfuhl  verlor  und  sich  als  Repräsentant 
römischen  Imperiums  zu  fühlen  begann.        S.  141. 
Samuel  Brandt,  Entstehungszeit  und  zeitliche  Fol^e 
der  Werke  von  Boethios.    Im  J.  510  schrieb  R.  an 
seinem  Kommentar  zu  den  Katcgoricen  des  Aristoteles. 
Vorher  entstand  der  zweite  Kommentar  zu  Porphyrius 
Isagoge.     Die  Arithmetik  war  eine  Erstlingsschrif', 
auf  sie  wird  bahl  die  Schrift  De  inslitutione  tnusica 
gefolgt  sein.  —  S.  155.    0.  II  off  mann,  Noch  ein- 
mal die  Sotairos-Inscbrift.    II.  verteidigt  seine  Deu- 
tungen   gegen    Uechtcl    (Herines    37).    —    S.  1.'7- 
Gawril  Kazarow,  Der  Itjtarischc  Kommuuisten-tajt. 
eine  Krgiinznng  zu  I'öldmanns  Geschichte  des  antiken 
Kommunismus  und  Sozialismus. 
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Revue  de  Finstruction  publique  en  B c I « i 1 1 u c. 
XLVI  (1903),  1. 
S.  1  —  7.  Alpli.  Willems,  Über  die  Wahl 
der  Worte  bei  den  Attikcrn,  weist  darauf  bin. 
man  habe  mit  Unrecht  wegen  der  Wiederholung 
{»iftas-iQQ**  dem  Verse  526  von  Aristophauos 
Kitt  er  n  Anstofs  genommen.  Kr  fuhrt  eine  ganze 
Keihe  von  Stellen  des  Dichters  au,  in  denen  dasselbe 
Wort  zweimal  verwandt  ist.  Unsere  pedantische 
Hegel  'Man  soll  mit  dem  Ausdruck  wechseln'  ent- 
spricht dem  lateinischen,  nicht  dem  griechischen  Ge- 
schmack. —  S.8  — 15.  Fr.  Cumont,  Die  Bekehrung 
der  byzantinischen  Juden  im  9.  Jahrhundert, 
versucht  die  Abschwörungsf'ormel,  welche  die  griechi- 
sche Kirche  des  Mittelalters  den  Juden  vor  der  Taufe  j 
auferlegte  (Festheft  der  Wiener  Stuilien  zum  60.  Ge-  ! 
burtstagc  ßonnanns,  1902),  chronologisch  genauer  zu 
fixieren. 

Kivista  di  filologia  XXXI,  1. 

S.  1 — 18.    C.  Pascal,   Fortsetzung   der   ßeob-  , 
aclitniigen  über  das  erste  Buch  des  Lukrez.  —  S.  19 
-  45.    R.  Sabbadini,    Anomalie  und  Analogie  in 
der  lateinischen  Rechtschreibung  (Laeli-Laelii,  exquacro- 
exquiro,  apnono-adpono  u.  a  ).  —  S.  46 — 83.  0. 
Zuretti,  Die  Sklaven  in  der  alten  griechischen  Ko- 
mödie.    A.    Die   Lustspiele   des  Aristophancs.  In 
einige»  tritt   der  Sklave  wenig  hervor,   in  anderen 
mäfsig,  in  anderen  stark;  zu  den   ersteren  gehören 
Acliarner,   Ritter,  Wolken,  Vögel,   Lysistrata,  Thes- 
mopuoriazuson;   Wespen   und  Frieden  nehme»  eine 
Sonderstellung  ciu;    in   den   Ekklcsiazusen   hat  der 
Sklave  wenig  zu  tun,  desto  mehr  in  den  Fröschen 
und  im  Plutus.  —  S.  84  —  114.    G.  Setti,  Beitrage  I 
zur  Krklärung   der   Vögel    des   Aristophanes;  die 
Scherze  und  Anspielungen  lassen  sich  logisch  nicht  er- 
klären, sondern  oft  nur  psychologisch  verstehen.  — 
S.  115-  120.    A.  Solari,   Pluturchs  (jnello  für  den 
Tod  des  Sulla.    Die  Nachrichten  bei  Plutarch  und 
Appian  und,  soweit  es  erkennbar  ist,  bei  Livius  und 
Sallust  weichen   von   einander   ab   und   man  kann 
riutarehs    Bericht    nicht    einfach    verwerfen.     Die  > 
Krankheit,   au  der  Sulla  gestorben  ist,   hatte  auch 
König  Ferdinand  11.   von  Neapel.  —  S.  121-125.  ; 
1'.  Kasi,  Lucilius,  rudis  et  Graecis  intacti  canuinis 
auetor.    Es  fragt  sich,  ob  das  Wort  auetor  Hör.  Sat.  ■ 
1  10,  G6  auf  Lucilius  zu  beziehen  ist.    Nipperdey  und 
Luc.  Mueller  bestritten  es;  doch  ist  die  Frage  wahr- 
scheinlich zu  bejahen.  —  S.  126—128.    Die  Arbeits- 
verteilmig  und  die  Satzungen  des  Historikerkongresses 
iu  Rom. 

Zeitschrift  für  das  Gymnasial wesen.  Febr.— 
März. 

Krste  Abt.    S.  81-99.    0.  Weifsenfeis  setzt 
die  Betrachtungen    über  Licht-    und  Schattenseiten 
der  Clirestomalhiecn  fort.    Vor  allem  freilich  gilt  es, 
die  lernenden  sich  recht  einleben  zu  lassen  in  die  , 
*euigcu  Autoren  ersten  Ranges;  will  man  aber  etwas 
mehr  Mannigfaltigkeit    in    die   griechische  Lektüre 
Ufingen,  so  würde  an  Erweiterung  der  Platolcktürc 
zu  denken  sein,  an  Abschnitte  ans  der  Nikomachisehcu  ( 
Et'<ik,  Politik,  Rhetorik  des  Aristoteles,  an  Epiktet  ' 
u»d  Mark  Aurel,  an  die  griechischen  Elcgikcr,  schliefs-  1 


lieh  an  Dio  Chrysostomos  und  Lucian.  —  S.  99  —  134. 
G.  Schneider,  der  philosophische  Unterricht  in  den 
höheren  Schulen.  Diese  haben  die  Pflicht,  durch 
propädeutischen  Unterricht  in  den  Grundbegriffen  der 
Logik  und  der  Psychologie  in  die  Philosophie  ein- 
zuführen; die  philos.  Betrachtungsweise  auch  in  den 
anderen  Fächern  ist  ganz  besonders  geeignet,  iu  deu 
Unterricht  der  höheren  Schulen  Zusammenhang  und 
einen  grofsen  Zug  zu  bringen;  sie  entspricht  einem 
ßedürfuis  unserer  Zeit. 

Dritte  Abt.  S.  213—  218.  R.  Wagner,  Bericht 
über  die  25.  Versammlung  des  Vereins  mecklenbur- 
gischer Scbulmiiuner.  —  Jahresberichte  des  philolog. 
Vereins  zu  Berlin.  1)  Horaz,  von  H.  Röhl.  — 
2)  Ciceros  philosophische  Schriften,  vou  Th.  Schiebe. 


Itczension*- Verzeichnis  pliilol.  Schriften. 

Ambrosii  opera,  pars  IUI,  ex  rec.  C.  Selten  kl: 
T/iLZ.  4  S.  102-104.  Die  Arbeit  des  verstorbenen 
Vaters  hat  der  Sohn  weitergeführt.  Besonders  ist  die 
Praefatio  zu  loben.    Ad.  .Ifätclter. 

Assy  riologie.  1.  The  seven  tablets  of  creation, 
by   /,.  11'.  Kiiiy;   2.  The  creation  story  of  Genesis. 

1.  by  //.  liudtni-  3.  Die  Gesetze  Hammurabis,  von 
//.  Winckler;  4.  The  discovery  and  deeipherment  of 
the  triliugual  cuneiform  inscriptions,  by  A.  J.  liaoth: 
Athen.  3934  S.  367  f.    1.  Gründlich  und  zweckmäfsig. 

2.  Für  ein  gröfsercs  Publikum  berechnet,  aber  nicht 
geeignet,  da  der  Verf.  z.  T.  unsichere  Hypothesen 
als    Thatsachcn    behandelt;    3.  Zweckentsprechend. 

4.  Interessant. 

Balsamo,  A.,  Sulla  composizione  dolle  Fcnicio 
di  Euripide:  lipl,  11'.  9  S.  257-259.  Die  gründliche 
und  methodische  Untersuchung  bringt  uetie  Gesichts- 
punkte, welche  zu  weiterer  Aufklärung  führen  können. 

Beck,  Fr.,  Untersuchungen  zn  den  Handschriften 
Lucans:  Rer.O  S.  163  f.    Dankenswert.    I\  l-ejatj. 
Bczold,  Carl,  Ninive  und  Babylon:  DLZ.  10 

5.  604.  Referat. 

Biese,  Alfred,  Pädagogik  und  Poesie:  Württ. 
K<  rr.  X,  1  S.  32.  Beklagt  mit  Recht  die  Vernach- 
lässigung der  griechischen  Lyriker  auf  dem  Gymna- 
sium.   11.  1J. 

Brakman,  C,  Frontoniana:  Zü(J.  54,  1  S.  32 
-37.  E.  Hau/er  bedauert  sehr,  nichts  Günstiges  über 
diese  Arbeit  sagen  zu  können. 

Bürger,  R.,  Do  Ovidii  carminum  amatoriorum 
iuventione  et  arte:  ZöG.  54,  1  S.  30  f.  Anregende, 
inhaltreiche  Abhandlung.    //.  St.  Sedlmayer. 

Busch-Fries,  Lateinisches  Übungsbuch  5:  Württ. 
Kon:  X  1  S.  35.  Kurzer  lobender  Bericht  von  5. 
Ilerzoij. 

Carpenter,  J.  E.,  The  composition  of  tbc  Hexa- 
tench:  Athen.  3934  S.  367.  Grundlegend  und  ge- 
diegen. 

Cau er,  Paul,  Der  Plan  des  Reformgymnasiums: 
Württ.  Korr.  X  1  S.  33.    Bericht  von  /'.  I Intim,. 

Camillo  Cessi,  Stndi  Callimachci :  liph  W.  9 
S.  259-261.  Das  Urteil  über  diese  preisgekrönte 
Arbeit  wird  im  allgemeinen  günstig  lauten.  C. 
llneberlui. 
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de  Cresccnzo,  V.,  Studi  sui  fonti  dell'  Eneido  | 
Pius  Acncas:  ZöG.  54,  I  S.  31.    Die  Metbode  reicht 
nicht  hin,  um  die  Originalität  Virgils  endgültig  nach- 
zuweisen.   A.  l*rtmuzic. 

Diels,  H,  Poctarum  philosophorum  fragmenta: 
Ö  Lbl.  5  S.  142.  Die  Fülle  des  Geleisteten  auch 
nur  anzudeuten  ist  unmöglich.    //.  S<henkl. 

Dognee,  E.,  Un  officio  de  1'armcc  de^Varus: 
Her.  9  S.  165.    Abgelehnt  von  Ii  C. 

Ehrlich,  Eugen,  Beitrüge  zur  Theorie  der 
Rcclitsqucllcn.  I.  T. :  IM  12  S.  421-423.  Verf. 
hat  die  ursprüngliche  Bedeutung  des  ius  civile  nach- 
gewiesen; darüber  hinaus  reichen  seine  Resultate 
schwerlich. 

Ellinger,  G.,  Ph.  Melanchthon:  Vi  LZ.  4  S.  109 
-III.    Gut.    G.  liosun-t. 

Euripides,  Iphigenie  hei  den  Taurern,  herausg. 
von  Chr.  Muff:  A.  J'rtuf».  Kiz.-Z.Uh  No.  131.  Em- 
pfohlen von  — ril. 

Frankland,  W.  B.,  The  holy  eucharist:  Athen. 
3934  S.  366  f.    Als  Materialsammlung  brauchbar. 

Frobenius,  Völkerkunde  in  Charakterbildern: 
II  Vir//.  A'orr.  X,  1  S.  37.  Frische  und  lebendige 
Darstellung.  .iCuj?r. 

von  der  Gabelcntz ,  Georg,  Die  Sprachwissen- 
schaft. Zweite  Auflage,  herausgegeben  von  Albrccht 
Graf  t  on  der  Schnleiibunj :  A'/.»/iA'.  6  S  125-130.  Der 
Mehrzahl  nach  bringen  die  Zusätze  Verdeutlichungen 
und  Ergänzungen;  das  Ganze  ist  sehr  geschickt  re- 
digiert,  i:  j\ti>*t. 

Gardner,  A.,  Ancient  Athens:  Athen.  3934 
S.  375  f.  Betont  stark  die  archäologische  Seite  des 
Gegenstandes,  behandelt  diese  aber  in  vortrefflicher 
Weise. 

Gardihausen,  V.,  Sammlungen  und  Kataloge 
griechischer  Handschriften:  Li.  12  S.  424  f.  Alles 
in  allem  rnufs  die  Schrift  als  ein  vorzügliches  Arbeits- 
instrument bezeichnet  werden. 

Hammelrath  und  Stephan,  Übungsstücke  zum 
Übersetzen  ins  Lateinische  für  Prima  und  Sekunda. 
III:  Würlt.  Korr.  X,  1  S.  35.  Augezeigt  von  5 
llerzo<j.  Dass  :  ZöG.  54,  1  S.  37  f.  Dürfte  seinen 
Zweck  gut  erfüllen.    ./.  Kritseh. 

Heinze,  Rieh.,  Vergils  epische  Technik:  DLZ. 
10  S.  594.    Nicht  nur  das  beste  Buch,  das  bisher  I 
über  V.  geschrieben  ist,  sondern  auch  von  allgemeiner  j 
Bedeutung  für  Analyse  und  wissenschaftliche  Würdigung 
cii.es  grofsen  literarischen  Kunstwerks.    /•'.  Leo. 

lleraklcitos  von  Ephcsos  griechisch  und  deutsch 
von  II.  J)ieU:  ÖLbi.  5  S.  142.  Die  Aufgabe  ist 
meisterhaft  durchgeführt.    //  Schenkt. 

tlomollc,  M.  Theophile,  Fouilles  de  Dclphes. 
Tome  II.  Topographie  et  Architecture.  Rclcves  et 
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S  66.  Es  ist  aller  Anerkennung  wort,  wie  sich  <k-r 
Verf.  in  den  schwierigen  Stoff  hineingearbeitet  h«, 
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Julius,  Caspar,  Die  griechischen  Danielzusati-1 
und  ihre  kanonische  Geltung:  LC.  12  S.  410  f. 
Gauze  ist  eine  fleifsige  Sammlung,    die   nur  lciirr 
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S—n. 
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comoediam  Graecam  respexisse  videatar:  d\phH.  'i 
S.  121  f.  Verf.  hat  sich  in  dieser  Dissertation.  die 
grofsen  Fleifs  und  gesundes  Urteil  verrät,  seiner  Auf- 
gabe mit  Geschick  und  Erfolg  unterzogen.  •/.  Sitzirr. 

Lexis,  W.,  Die  Reform  des  höheren  Schulwesen8 
in  Prcufscn:  liph  W.  9  S.  276-280.  Die  hier  ver 
einigten  Arbeiten  zahlreicher  Verfasser  sind  von  sehr 
verschiedenem  Werto.  Wilamowitz  ist  der  einzig, 
dem  wirklich  ein  Kulturideal  auf  der  Seele  brennt. 
Ulto  Schroetter. 

Mancini,  August,  Iudex  codicum  Latinorum 
bihliotbecac  publicac  Luccnsis:  Hph  1 1 '.  D  S.  26U- 
Dieser  Katalog  gehört  zu  den  besten  der  in  den  Staii 
di  Filologia  erschienen.    L.  Traube. 

Meyer,  E.,  Geschichte  des  Altertums  IV:  H'ürn. 
Korr.  X,  1  S.  37.  Im  ganzen  lobende  Bespreche; 
von  ./.  MiUrr. 

Meyer,  L.,  Handbuch  der  griechischen  Etymo- 
logie IV:  ZöG.  54,  1  S.  28.  Abgelehnt  von  Fr. 
Stolz. 

Mitteilungen  der  Altertumskommission  für  West 
falcn.  Heft  I  u.  II:  A/»/.A'.  6  S.  131  137.  Die  Fumi 
berichte  Uber  die  umsichtigen  Grabungen  bei  Haltern 
(Aliso)  sind  klar  und  sorgfaltig,  die  Folgerungen  und 
Kombinationen  vorsichtig,  besonnen  und  zuverläfsij: 
0.  H'ackermanu. 

Montanari,  T.,  Anuibale:  LC.  12  S.  4 1 2 f. 
Verf  behandelt  seinen  Stoff  im  behaglichsten  Plazier 
ton  und  kennt  nur  weniges  von  der  eiuschlägi,:« 
Literatur. 

Morawski,  Kasimir,  Parallclismoi  sive  de  i»- 
cutionum  aliquot  usu  et  futis  apud  auetores  Grawe 
nec  nou  Latinos:  Liph  H'.  9  S.  262.  Diese  nich« 
unwichtigen  Sammlungen  sind  leider  an  einer  weni? 
zugänglichen  Stelle  untergebracht.    H'.  Krell. 

Ocftcring,  M.,  Heliodor  und  seine  Bedeutung 
für  die  Literatur:  Ö1M.  5  S.  144.  Eine  solide  u«l 
exakte  Arbeit,    r.  Komorzt/twki. 

Üvid.  Wörterverzeichnis  zu  Se<tlmm/irt  Aus- 
gewählten Gedichten  des  O.  von  Jurenka:  Zofi.My} 
S.  84.  Ein  recht  empfehlenswertes  Hilfsbuoh  'r 
Kunz. 

Passow,  Wolfgang,   Studien    zum  Parthenon. 
Philologische  Untersuchungen,  herausg.  von  .1.  A 
liotj   und  U  v.  II  ilttiiwwitz  Atvellemiorff.     17.  lieft: 
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Xphfi.  6  S.  131.  Die  Herausgeber  haben  die 
immerhin  beachtenswerten  Untersuchungen  nicht  ohne 
erhebliche  Abänderungen  in  ihre  Sammlung  auf- 
genommen. Koch. 

Peppler,  Cb.  Wm,  Comic  Tcrminations  in 
Aristophanes  and  tho  Comic  Fragments.  Part.  1: 
U LZ.  10  S.  596.  Referat. 

l'olaschek,  A.,  Studien  zur  grammatischen 
Topik  im  Corpus  Caesarianum:  Sphli.  6  S.  122  f. 
Eine  eingehende  und  mühsame  Arbeit.    Paul  Mtuge. 

Preud'homrae,  L.,  Premiere  etudo  snr  l'histoire 
dn  texte  de  Suötone  'De  vita  Caesarum".  Ders., 
Denxieme  Etüde:  Xphli.  6  S.  123  f.  Inhaltsangabc 
von  Ii.  Dttpow. 

Kernig ii  Autissidorensis  in  artem  Donati  ■com- 
mentum,  cd.  W.  Fox:  Her.  9  S.  177  f.  Nützlich. 
P. 

Torp,  A.,  Etruskischc  Beitrüge.  I:  Ii  er.  9  S.  177. 
Inhaltsangabe  von  S. 

Weifsenfcls,  üsk.,  Kernfragen  des  höheren 
luterrichts:  DLZ.  10  S.  586.  /»'.  Lehmann  stimmt 
in  allem  Wesentlichen  freudig  mit  dem  Vf.  überein: 
alles  Unterrichten  müsse  den  Weg  zum  Philosophischen 


Mittellungen. 

Preufsische  Akademie  der  Wissenschaften. 

Sitzung  vom  16.  April. 
Von  Wilamowitz  -  Moellcndorff  trug  über 
Sdiltifsscencn  griechischer  Dramen  vor:  1.  Der  Scliltifs 
der  Sieben  gegen  Theben  des  Äscbylus.  Zusatz  eines 
Bearbeiters  ist  nicht  nur  die  letzte  Sccne,  solidem 
auch,  nie  Bergk  gesehen  hat,  die  Einführung  der 
Schwestern;  dagegen  rührt  der  jetzt  den  Schwestern 
zugeteilte  Wechsclgcsang  von  dem  Dichter  her,  war 
aher  für  die  Ilalbchöre  bestimmt.  2.  Der  Sehlufs 
der  Ekklesiazusen  des  Aristophanes.  Die  Verse  1 1 54 
—  1162  sind  vom  Dichter  in  letzter  Stunde  zugesetzt ; 
vorgetragen  ward  dies  samt  seiner  Umgebung  nicht 
vom  Ctiore,  sondern  von  der  Dienerin,  so  dafs  das 
Bravourstück  eines  Solisten  die  Schalheit  der  Hand- 
lung verdeckte. 

Die  siebente  Versammlung  deutscher  Historiker 
zu  Heidelberg. 

Trotz  des  römischen  Kongresses  war  die  Heidel- 
berger Versammlung  recht  gut  besucht ;  eine  besondere 
Eigentümlichkeit  bot  sie  insofern  dar,  als  nur  all- 
gemeine Sitzungen  abgehalten  und  nicht  durch  /.er- 
splitternde  Sektionssitzungen  der  Blick   vom  Ganzen 
immer  wieder  auf  die  Teile  abgelenkt  wurde.  Von 
\  ertragen,  die  mit  dem  klassischen  Altertum  Berührung 
naben,  erwähnen  wir  nach   der  'Voss.  Z.'  folgende. 
Ani  15.  April    sprach   Eduard  Meyer    über  den 
Kaiser  Augustus.    Im  Widerspruch  mit  der  herkomm- 
liehen  Auffassung,  die  in  dem  jungen  Oktavianus  den 
/•ielbcwnfsten  Selbstherrscher  sieht,  der  unter  schein- 
lurer  Wahrung  der    republikanischen   Purinen  dem 
Absolutismus  zustrebt,  verfocht  Meyer  den  Gedanken, 
tafs  Aoguslus  ein  aufrichtiger  Republikaner  gewesen 


sei,  dafs  er,  anstatt  wie  sein  ühoim  Cäsar  sich  mit 
Welteroberungsplänen  zu  tragen,  vielmehr  solche  Ge- 
danken ablehnte,  um  mehr  eine  konservative  Politik 
zu  befolgen,  in  der  Rom  und  Italien  den  Schwer- 
punkt des  Reiches  bilden  und  die  Erhaltung  des 
Friedens  oberster  Grundsatz  sein  sollte.  Augustus 
suchte  nicht  an  Cäsar,  sondern  an  Sulla  anzuknüpfen. 
Wie  dieser  hoffte  er,  das  römische  Volk  wieder  her- 
zustellen in  den  alten  Grenzen  der  römischen  Republik. 
In  feiner  psychologischer  Analyse  leitete  der  Vor- 
tragende die  Grundlagen  dieser  Politik  aus  der  Per- 
sönlichkeit Oktavians  ab.  Er  suchte  zu  zeigen,  wie 
diese  kühle  Vermittler-  und  Rechnernatur  in  scharfem 
Gegensatz  zu  dem  feurigen,  rücksichtslosen,  geniali- 
schen Cäsar  zum  Weltcroborcr  nicht  im  mindesten 
geschaffen  war.  Ihr  fohlte  der  kriegerische,  die  Welt 
umspannende  Ehrgeiz  und  die  dämonische  Willenskraft 
des  grofsen  Oheims.  Durch  Meyers  Ausführungen 
erhielt  auch  die  Varusschlacht  im  Teutoburger  Walde 
eine  neue  Beleuchtung.  Nicht  weil  Augustus  diese 
Scharte  nicht  hätte  auswetzou  können,  wurde  sie  in 
der  Weltgeschichte  ein  bedeutsamer  Markstein,  sondern 
weil  er  keinen  Wert  auf  dio  Unterworfung  Mittel- 
deutschlands legte,  weil  er  an  der  Friedenspolitik 
festhalten  und  die  Germanen,  so  lange  sie  die  römi- 
scho  Herrschaft  nicht  ernstlich  bodrohton,  sich  selbst 
überlassen  wollte.  So  waren  es  in  letzter  Linie  dio 
Ziele,  dio  sich  dio  Persönlichkeit  des  Augustus 
steckto,  welche  den  Waffenstillstand  in  Deutschland 
zur  Folge  hatten.  An  der  Debatte  beteiligton  sich 
von  Scalu  und  Kaerst  in  zustimmendem  Sinne,  während 
Seock  und  Neumann  widersprachen.  Meyers  Aufsatz 
wird  in  Säbels  Zeitschrift  erscheinen.  —  Karl  Neu- 
mann  (jetzt  in  Göttingeu)  sprach  Uber  byzantinische 
Kultur  und  Renaissancekultur.  Der  Vortragende 
analysierte  die  Grundlagen  der  byzantinischen  Kultur 
und  stellte  ihre  Elemente  der  Renaissancekultur 
gegenüber.  Dabei  wandte  er  sich  entschieden  gegen 
die  herrschende  Auffassung,  als  verdanke  das  moderno 
Geistesleben  seine  Auferstehung  der  Antike.  Er 
zeigte  au  Byzanz,  wio  unfruchtbar  und  ohnmächtig 
die  antike  Kultur  an  sich  geblieben  sei,  sobald  die 
sie  eigentlich  belebenden  Elemente,  nämlich  das 
Christentum  und  das  Barbarentum,  sich  nicht  zu  ihr 
gesellten.  Hier  hat  die  Kunst  keinen  Nährhoden  ge- 
funden, hat  kein  Michelangelo,  kein  Raffaell  erstehen 
können,  weil  es  keine  freie,  vom  Staate  unabhängige 
Kirche  gab  und  das  jugend-  und  zeugungskräftige 
Barbarentum  in  seiner  Entwicklung  gehemmt  wurde. 
Wie  verschieden  lagen  dagegen  die  Verhältnisse  im 
Abcndlande.  Hier  kam  sowohl  das  kirchliche  Lehen 
wie  das  Barbarentum  zu  grofsartiger  Entfaltung,  und 
diesem  Umstände  verdanken  wir  nach  Neumanns  Auf- 
fassung die  Fruchtbarkeit  der  nur  äufserlich  an  die 
Antike  anknüpfenden  Kenaissauceknltur.  Durch  eine 
geistvolle,  aber  etwas  gewußte  Parallele  suchte  der 
Redner  die  ursprüngliche  Triebkraft  der  christlichen 
Lebensauffassung  im  Vergleich  mit  dem  antiken  Geiste 
zu  veranschaulichen.  Es  stellte  die  seelenvolle  Schil- 
|  derung  des  Ahendfriedens  in  Dantes  Vita  nuova  der 
i  kalten  Beschreibung  desselben  Gegenstandes  bei  Homer 
gegenüber.  So  sind  die  mittelalterlichen  und  barba- 
rischen Elemente  das  Charakteristische  der  Renaissance, 
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und  nicht  die  Antike,  die  wohl  anch  fördernd  ge- 
wirkt, aber  nicht  die  hohe  Bedeutung  gehabt  hat,  die 
ihr  die  Humanisten  zugeschrieben  haben.  Wie  wenig 
entwicklungsfähig  dagegen  eine  Kultur  gewesen  wäre, 
die  in  der  Hauptsache  auf  der  Antike  beruhte,  zeige 
das  Beispiel  von  Byzanz.  —  Die  nächste  Versammlung 
wird  unter  Leitung  der  Wiener  Historiker  in  Salz- 
burg stattfinden. 


Verzeichnis  neuer  Bücher. 

Apocrypha.  I.  Reste  des  Petruscvangcliuras, 
der  Petrusapokalypse  und  des  Kerygma  Petri,  herausg. 
von  E.  Klostermann.  Boun,  A.  Marcus  und  E.  Weber. 
16  S.  8.    Jt  0,30. 

Beiträge  zur  altcu  Geschichte  und  griechisch- 
römischen  Altertumskunde.  Festschrift  zu  O.  Ilirseh- 
Jrhl»  60.  Geburtstage.  Berlin,  Weidmann.  X,  513  S. 
8  mit  Abbildungen  und  1  Bildnis.    Jt  20. 

Beitrage  zur  Bücherkunde  und  Philologie,  August 
Wilnntnn*  zum  25  III.  1903  gewidmet.  Leipzig, 
Harrassowitz.    VII,  551  S.  8  mit  1  Tafel.    Jt  28. 

v.  Di  est,  W.,  Karte  des  nordwestlichen  Klein- 
asien in  4  Blättern,  nach  eigenen  Aufnahmen  und 
unveröffentlichtem  Material  auf  //.  Kieperts  Grund- 
lage neu  bearbeitet.    Nach  den  Originalen  des  Ver- 


fassers für  Photolithographie  und  Kreideurodruck  ge- 
zeichnet von  E.  Döring.  Berlin,  A.  Schall.  1 :  500  000. 
Blatt  A.  52X63  cm.    Jt  5. 

Dörwald,  P.,  Griechischer  Wortschatz.  Berlin, 
Weidmann.    VI,  111  S.  8.    Kart.  Jt  2. 

Göll  in  g,  J.,  Chrestomathie  aus  Cornelius  A>/>o< 
und  Q.  Gurtius  Rufus.  Mit  erklärenden  Anmerkungen. 
Wien,  A.  Holder.  VIII,  72  und  27  S.  8  mit  2  Karten. 
Kart.  Jt  1,40. 

Hart  mann,  M.,  Der  Untergang  der  antiken  Welt. 
Sechs  volkstümliche  Vorträge  Wien,  M.  Perles.  IV, 
77  S.  8.    Jt  1. 

Hyde,  Gnalth. ,  De  olyropionicarum  statuis  a 
Pamunia  commomoratis.  Hallo,  M.  Niemeyer.  VI. 
80  S.  8.    Jt  2. 

Die  drei  ältesten  Martyrologicn,  herausg.  vou 
//.  lAetsmauu.  Bonn,  A.  Marcus  und  E.  Weber. 
16  S.  8.    Jt  0,40. 

v.  Oefele,  F.,  Die  Angaben  der  Berliner  Pla- 
nctcntafel  P  8279  verglichen  mit  der  Gcbnrtsgeschichte 
Christi  im  Berichte  des  Matthäus.  Berlin,  W.  Pciscr. 
45  S.  8.    Jt  2,50. 

Origones'  Homilie  X  über  den  Propheten  Jere- 
mias, herausg.  von  E.  Klostet  manu.  Bonn,  A.  Marcos 
und  E.  Weber.    16  S.  8.    Jt  0,30. 

Vfinuitwuitlickrr  Kvdakteut:  Prul.  Dr.  H.  Praheiru,  Friede 


nau 


ANZEIGEN. 

Verlag  <ler  WeldmnnnHchen  Huchhandlung  in  Berlin. 
=^=z   Neuere  philologische  Werke.  =^= 

Malic<->ho   I  anrlacLimHa   vt,M   H»m»M  M«»m.     II    IM.    Die  Stielte. 

iidiiscne  uanaesKunae  i  H«nt«.     *  uvu.  i*s)      o«h.  :m. 


I.  IM.   Land  und  Leute  (ff.  8.   I.VIII  u.  .»6  S.i 


(loh.  h  M. 


Griechische  Altertümer  ^Tt,^^TTJ^Avä^  Nou 

1.  IM.   I»ns  Staut»» «wn    ffr.  Lex.  K   IVIli  u.  OOS)  Geh.  12  M. 

11.  IM.   Die   inu  iimtioimlou    Vorhiiltnisse   und   du«    Itelitfiorww  eson.     ar.  Lux.  8. 
(VII  u.  OM  S.)  tieh.  U  M 

Die  Tagesgötter  in  Rom  und  den  Provinzen 

Aus  der  Kultur  d>»  Xiedurgniige*  der  antiken  \V<tlt  von  Kraut  Haar«.    Mit  91  AM>il< 


tr  s    (VIII  li.  311  S.) 


Studien  zur  llias  ÄÄs'l  H,"mK°n 


i. 

tieli.  10  M. 

von  Krie.tr.  Bui'.hte). 

Geh.  10  M. 


Verlag 
der  Weldmannschen  Bi 
in  Berlin. 


Vor  kurzem  erschien: 

Ciceros  Rede  für  Morena. 

Für  Schüler  erklärt 


0.  Drenckhahn,  cjm^i-ni^t .., 

S".    Tt-xt  (III  u.  44  Sj  p-h. 
Ajinieikungoii        S.;.    1  Mk. 


Untersuchungen  zur  lateinischen  Tempus-  und 

MlnHl  iclahro  Mit  »«•soliderer  Ilcrü.  k«ii  :l.ti>fun<j  de*  1  l.Urri.  lite* 
IVIOQUSienre.      it«A<,\r  HeUiner.    pr.  K    U  NI      JUS.,  Geh. 


Denken,  Sprechen  und  Lehren.  W^i;r^tk 


VOU 

«M. 


noii  Walter 
I  vx>  s., 


Über  die  Anfänge  der  hellenischen  Religion. 

nm  -1>.  Kobritur  IM  iu  der  Aul»  der  lniversit.it  Ko.itoek  m>ii  Otto  Kern,  lt.*. 
M  S.I  Cich.  Sj 

Die  Weltsprachen  des  Altertums  iu1nKr".^K^^;.J^!^^M^r: 

(tr.  H.    (*>S.)  (ioh.  1  M 

Zur  Geschichte  und  Kultur  der  römischen  Rhein- 
lande   von  J.  luharh.   Mit  Kurl.  ,   «r.  f.  ÜVu  IMS.,  Ouh.  I.«»  M .  ; 

Philologische  Untersuchungen.  1 '  *• w"" ' 

X  \  I.  Hett.   A  |Millor)«ir«  l  'hrnfiik    Kim-  Sninmlun^  der  Kru^mint.'  \  im  F  e  1 1  x  .1  it  <•<>  hy. 

Kr.  h.   <: \  1 1  11  4t<i  s  i  (;,.],  u  M 

X  V 1 1.  Heft,  Studien  *uin  Tin  llu-nou  von  \V  <•  1  Cr  ii  n  K  Tusso  w.    Mit  .1  AbLild uuk'  H. 

«r.  >.   .XIII  u  U".  s  ;  i,..|,  f»  M 

Herakleitos  von  Ephesos.  !;;ri:,,^lV,"x. ! 


Verl»  k 
der  Weidmannschen  Buchhandlung 
in  Berlin 


Xenophontis  Hipparchicus 

.-iveilc  inngistri  eqtiitum  officio. 
lM-enxiiit  I'iu»  Ceroccul.  .\ 
(Uli  so  11)01.  lieh.  •_>  M. 

Xenophontis  de  re  equestri 

libelluS.  Ret-^ns.  Vineciitiiw 
To  mm  aHin  i.  8.  VI  11.  71  S.. 
1!H>2.    tifli.  2  M. 

Xenophontis  Cynegeticus. 

Hoifiisnit  Uina»  lMerlconi.  s. 

VII  u.  l»s  S.)  ÜMrJ.   t;.  h.  3  M. 


Vol.i-  der  Weidmännischen  IhicliLaudliih«,  Ütrlin  SW. 


Imu-k  von  l.toulmtU  iSiiniou,  lkrliu  SW. 


Digitized  by  Google 


WOCHENSCHRIFT 

FÜR 

KLASSISCHE  PHILOLOGIE 


Zu  toiitlitn 
durch  oll« 


REH  A  l  "S4i  EG  EBEN  VON 

GEORG  ANDRKSEN,  HANS  Dl 

UND 

FRANZ  HÄRDER.1 


l'ri>ii» 

'Vj)6i>yl.iltlirlicli  S.« 
Inserat* 


20.  Jahrgang. 


Berlin,  27.  Mai. 


No.  21. 


5fll 


llfzentioncn  und  Anzeigen  "p»"«  | 

K.  Sc  h  wart«,  ("harakterköpfe  aus  der  antiken  Literatur 
(O.  Weifsenfeis  

Kr.  Hann  ig,  Do  Pegaso  i  H.  Steu  lui^  

J.Kromayer.  Antike  Schlachtfelder  in  Griechenland. 
1.  Von  Kpuininoudas  bis  zum  Kingrvifen  der  Homer 
«R.  Dehler)    «M 

H.Jurenk«.  Auswahl  aus  den  römischen  Lyrikern 
mit  griechischen  Parallelen.  1.  Text.  IL  Einleitung 
und  Kommentar  (K.  1*.  Schulz«)  6UÜ 

K.  R  iirk,  Kau  Kxcerpt  der  Naturalis  Historia  des  Plinius 

von  Kobert  von  Cricklade  (.1.  Müller)    .   .   .   .    .   .    .  672 

V.  Gardt  hu  Ilten .  Sammlungen  und  Kataloge  griechi- 
scher Handschriften  (Cr.  Wartenberg)  .......  675 

W.  Soltau.  rrsprüngliclies  Christentutn  in  »einer  Be- 
deutung für  die  Gegenwart  (K.  Rodenbusch)  .   .   .   .  67T> 


Au*ziii)f:  Berliner  philologische  Wochenschrift  IB.  -  llormes 
XXXV11I,  1.  —  Neue  Jahrbücher  für  das  klastsiKe.hu 
Altertum  XI  XI I,  !i  Mitteilungen  des  Archäologischen 
Institut*,  Athenische  Abteilung  XXVILII.  —  Revue  nr- 
eheologioue,  November-- Dezember.  Museum  X ,  fl.  — 
Notizi«  .fcgU  soavi  10  »77 


itfzrnniim»  ■  Verzrirhnii 


Hill' ihnu/en :  Proufsixche  Akademie,  tu  Ann 

des  inscriptions,  fi.  und  18.  März.  —  Numismatische 
Gesellschaft  zu  Merlin.  Maisitzung.  Die  Kunde  von 
Herakleion  auf  Kreta.  —  Einweihung  des  Museums 
zu  Delphi.  -  Ausgrabungen  bei  Megiddo  

t>rr</c/iNi* 


Die  Herren  Verfasser  von  Programmen.  Dissertationen  nml  sonstigen  Uelcgcnhoitsschriften  werden  gebeten, 
Hezensionsexeinnlare  an  die  Weidmannsche  Buchhandlung,  Berlin  SW.,  Ziminerstr.  IM,  einsenden  zu  wollen. 


Rezensionen  und  Anzeigen. 

£.  iiwwa,  Cfe«r»kt«i  ktipfr  ,i  n?  dcT  «niikcn 

Literatur.  Leipzig  1903,  B.  G.  Tcubner.  VI, 
120  S.  8°.  geh.  2  Jt\  geb.  JL  2,60. 

Fünf  Vorträge,  die  am  Ilochstift  in  Frankfurt 
gehalten  worden  sind  und  das  geraeinsame  Ziel 
verfolgen,    bedeutende  Vertreter   des  Altertums 
dem  weiteren  Kreise  der  Gebildeten  iu  einer  ein- 
ladenden Weise  vorzuführen.    Die  so  Behaudelten 
sind  folgende:  Hesiod  uud  Pindar,  Thukydides  und 
Kuripides,  Sokrates  und  Plato,  Polybios  und  Po- 
seidonios,  Cicero.  Zugleich  wollen  diese  "Charakter- 
köjife*  an  einigen  Beispielen  zeigen,  wieviel  durch 
die  wissenschaftliche  Arbeit  der   letzten  Gene- 
rationen für  die  bessere  Erkenntnis  des  Altertums 
gewonnen  sei.  'Da  sie  uns  als  werdende,  kämpfende 
Persönlichkeiten  entgegentreteu ,  so  kommeu  sie 
uns  meuschlieh  näher  als  die  Idealbilder,  die  man 
sich  von  dieseu  Männern  machte'.   'Den  Idealtypus 
soll  der  Charakterkopf  ersetzen,  die  klassischen 
Gespenster  sich  verdichten  zu  Individuen  leibhaften 
Wesens'.  Ein  sehr  löbliches  und  nachahmenswertes 
lieginnen!    Doch  soll  man,  um  sich  vor  neuen 
Irrungen  zu  bewahren,  nicht  vergessen,  dafs  das 
gelungene  Idealbild  eben  das  gelungene  Charakter- 
bild ist.    Idealisieren   heilst  nicht  auf  Wahrheit 
und  Anschaulichkeit  verzichten,   willkürlich  ver- 
vliöueru,  zum  Ergötzen  für  Kiuder  uud  für  Affen, 


wie  es  im  Faust  heifst,  um  alles  einen  rosenfarbeucn 
Nobel  gierten.  Dm  wahrt*  Wealisrereii  fst  mgleich 
das  wahre  Charakterisieren.  Worin  aber  besteht 
B8?  In  dem  Fallenlassen  des  Unwesentlichen  uud 
nachdrücklichen  Hervorkehren  des  Wesentlichen. 
Dabei  läuft  mau  freilich  Gefahr,  als  unwesentlich 
mauches  aufzugeben,  was  doch  auch  einen  Grad 
von  Bedeutung  hat.  Auf  diese  Weise  kann  das 
Idealisieren  den  Charakter  des  Abstrakten,  will- 
kürlich zu  eng  Gefafsten  und  Uuwahren  annehmen. 
Deshalb  ist  es  sehr  geraten,  von  Zeit  zu  Zeit  fach- 
wissenschaftlichc  Revisionen  der  mit  halb  dichte- 
rischer, halb  philosophischer  Gestaltungskraft  zu 
stände  gebrachten  Idealbilder  vorzuuehracu.  Lob 
und  Tadel,  oft  ungeprüft  wiederholt,  hülsen  immer 
ihre  charakteristische  Schärfe  eiu.  Nach  läugerer 
emsiger  Kleinarbeit  der  Wissenschaft  fühlt  sich 
dann  wohl  ein  Berufener  getrieben,  unter  Ver- 
wertung des  inzwischen  bereicherten  und  gesäuber- 
ten Materials  eiu  neues  Idealbild  ^aufzustellen. 
Doch  die  Hauptbedinguug  des  Gelingens  bleibt 
immer  diese,  dafs  in  dem  Bilde  richtige  Pro- 
portionen seien.  Diese  Eigenschaft  wird  mau  den 
hier  geboteueu  Charakterbildern  freilich  nicht  so 
ohne  weiteres  nachrühmen  könuen.  Des  weniger 
Wichtigen  oder  Gleichgültigen  bieten  sie  die  Fülle, 
das  Wesentliche  nimmt  darin  uur  einen  geringen 
Raum  ein.    Wer  die  hier  geschilderten  Mäuuer 
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nicht  schon  kennt,  dorn  werden  sie  durch  diese 
Schilderungen  schwerlich  lebendig  werden.  Was 
die  Darstellung  betrifft,  so  ist  sie  mit  sichtbarer 
Sorgfalt  aasgearbeitet,  aber  voll  erquiüter  Absicht- 
lichkeiten. Vou  Cicero  heifst  es,  der  Todeskampf 
der  Republik  habe  ihu  zermalmt,  der  Konflikt 
zwischen  dem  Ehrgeiz,  einer  grofseu  Überlieferung 
treu  zu  bleiben,  und  dem  Jammer,  eine  verlorene 
Gegenwart  nicht  retten  zu  konneu.  habe  dioae 
Menschenseele  zerdrückt  und  zernagt  in  einem 
ruhelosen  Auf  und  Nieder  von  trügerischer  Hoff- 
nung und  verzweifelndem  Schmore.  'Wessen  Ohr 
offen  ist,  der  vernimmt  voll  Furcht  und  Mitleid 
neben  dem  ehernen  Tritt  der  weltgeschichtliche» 
Dike  auch  die  Töne,  die  der  Druck  eines  un- 
geheuren Geschehens  einem  »eh wachen,  liebens- 
würdigen, feinbesaiteten  Menschenkind  abgeprefst 
hat,  das  nicht  ahnte,  dafs  die  Nachwelt  seine 
Geständnisse  belauschen  würde*.  Manchem  wird 
diese  Schreibweise  gefallen;  andere,  fürchte  ich, 
werden  sagen,  das  sei  das  tumidum  dicendi  geuus, 
vereint  mit  jenem  andern,  welches  Cicero  putidum, 
Quintilian  affectatum  nennt.  In  Frankreich  hat 
dieser  Stil  unter  dem  Namen  des  genre  precii'iix 
eine  gewisse  Berühmtheit  erlaugt. 

Gr.  Lichterfelde  0.  WeibenfeU. 

bei  Berliu. 

Fr.  Hannig,  De  Pcgaso.  (Brcslauor  philologische 
Abhandlungen,  lierausgcg.  vou  IL  Förster.  8.  Bd. 
4.  Heft.)  Breslau  1902,  M.  &  IL  Marcus.  VIII, 
162  S.  8°.    6  JL 

Die  Hanptergebuisse  seiner  Untersuchung  hat 
Vf.  soeben  selbst  in  Roschers  Lex.  d.  Myth.  Bd.  'A 
Sp.  1748  ff.  zusammengestellt.  Nach  der  ältesten 
Sagenform  stammt  Fegasus  aus  der  Vereinigung 
der  rofsgestaltigeu  Medusa  und  des  gleichgestalte- 
ten Poseidou.  Die  Tötung  der  Medusa  durch 
Persbus  hat  ursprünglich  mit  der  in  der  Nord- 
pelopounes  heimischen  Geburtssage  des  Peg.  nichts 
zu  tun.  In  Kleiuasien  ist  dann  der  karische  Chry- 
saor  dazu  gekommen.  Mit  Hilfe  der  Athena  bän- 
digte Bellerophon  an  der  korinthischen  Peireue 
den  Peg.;  dieser  uahm  *elbst  an  der  Tötung  der 
Chimairu  tätigen  Anteil  uud  stürzte  später  auch 
seinen  verwegenen  Reiter,  als  er  zum  Himmel 
emporfliegen  wollte,  aus  der  Höhe  herab.  Mit 
der  Hippukrene  uud  anderen  Quellen  ist  Peg.  erst 
in  der  jüugeren  Überlieferung  in  Beziehung  ge- 
setzt worden.  Dagegen  ist  die  Beflügeluug  des- 
selben nrgriechisch,  wenn  er  in  der  Kunst  auch 
nacli  dem  Muster  des  von  den  Phöniziern  nach 
Griechenland  übertragenen  orientalischen  Fiügel- 
pferdes  gebildet  worden  ist. 


Den  Namen  leitet  Vf.  von  ffiyyoc  'gedrungen, 
stark'  ab;  er  deutet  den  Peg.  als  dämonisches 
Rofs,  von  dem  Gluck  und  Unglück  seines  Herrn 
abhängig  ist.  Erscheint  auch  die  ältere  auf  der 
Ableitung  des  Namens  von  myyij  beruhende  Deu- 
tung des  Pegasos  als  Gewitterwolke  nicht  gerade 
endgültig  widorlegt,  so  hut  Vf.  seine  Ansieht  doch 
durch  Herausschälen  des  ältesten  Sugengutes  aus 
jüngerer  Über  Wucherung  trefflich  zu  stützen  ver- 
standen. Ei»  dauerndes  Verdienst  aber  hat  er 
sich  insbesondere  durch  Sammlung  und  Sichtung 
der  ausgedehnten  Überlieferung  erworben. 

Würzen.  H.  Steuding. 

Johannes  Kromayer,  Antike  Schlachtfelder  in 
Griechenland  Bausteine  zu  einer  antiken  Kriegs- 
geschichte. I.  Band:  Von  Epaminondas  bis  zum 
Eingreifen  der  Römer.  Mit  6  lithographierten  Kar- 
ten und  4  Tafeln  in  Lichtdruck.  X  und  352  S. 
gr.  8".  Berlin  1903,  Weidmannsche  Buchhandlung. 
12  JL 

In  einer  Besprechung  des  I.  Bandes  vou  H. 
Delbrücks  Geschichte  der  Kriegskunst  im  Rah- 
men der  politischen  Geschichte*)  schrieb  ich: 
'Diesem,  nicht  überall  durch  Fehlen  vou  Vor- 
arbeiten entschuldigten  Mangel  (dafs  die  Topo- 
graphie zurücktritt)  kanu  in  einer  neuen 

Auflage  abgeholfen  werdeu,  uud  zwar  um  so 
leichter,  als  in  nächster  Zeit  von  zwei  Seiten 
durch  umfassende  topographische  Werko  für  einen 
großen  Teil  der  hier  in  Betracht  kommeudeu 
Ereignisse  die  unentbehrliche  Grundlage  geschaffeu 
werdeu  wird'.  Das  eine  dieser  Werke  liegt  jetzt 
in  seiuein  ersteu  Baude  vor;  es  heifst:  Antike 
Schlachtfelder  in  Griechenland  von  Jo- 
hannes Kromayer  uud  reicht  von  Epaminondas 
bis  zum  Eingreifen  der  Römer;  behandelt  sind 
darin  die  Feldzüge  und  Sehlachten  von  Mautinea 
(3C2  v.  Chr.  auf  S.  27—123)  uud  Cbiirouea  (S.  127 
—  iy.r)),  der  Kleomeuische  Krieg  und  die  Schlacht 
von  Sellasia  (S.  19!)  277)  und  endlich  dio  im 
J.  207  v.  Chr.  gelieferte  Schlacht  von  Mautinea 
(auf  S.  281-  310). 

Die  Bedeutung  des  Werkes  liegt  auf  militäri- 
schem ebeuso  wie  auf  philologischem  Gebiete. 
Dal's  ich  die  militärische  Seite  hier  iu  einer 
philologischen  Zeitschrift  voranstelle,  liegt  an  dem 
durch  die  Mitarbeiter  des  Verfassers  bedingten 
Charakter  des  Ganzen:  zusammen  uäinlich  mit  den 
Herreu  A.  Janke,  Obersten  z.  D.,  uud  Goppel, 
Hauptmann  im  Grofseu  Generalstabe,  hat  Herr 
Professor  Dr.  J.  Kromayer  auf  einer  im  Früh- 

*;  Berliner  Phihdogikche  Wochenschrift  lttll,  Nu.  3 
Üp.W. 
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julir  1900  anternotnmenen  Expedition  znr  Er- 
forschung griechischer  Schlachtfelder  die  topo- 
graphische Grundlage  geschaffen,  auf  der  das 
Werk  mht.  Weil  die  ältere  Zeit  schon  durch 
autlere  Forscher  in  Arbeit  genommen  war,  be- 
schränkte der  Verf.  seine  Aufgabe  grundsätzlich 
dahin,  dafs  er  die  Zeit  vom  vierten  Jahrhundert 
al>  als  das  gegebene  Arbeitsfeld  ansah.  So  haben 
deun  die  Herren,  zum  größten  Teil  gemeinsam, 
die  Schlachtfelder  von  Chäronea,  SellaBia,*) 
Therinopylä,  Pharsalos,  Kynoskephalä, 
l'hilippi,  Mantinea,  Pydna  und  Magnesia 
uutersucht.  Wie  wenig  vor  dem  Erscheinen  des 
Werkes  die  kartographischen  Hilfsmittel  für  die 
meisten  dieser  Schlachten  genügten,  war  für  den 
Fachmann  kein  Geheimnis;  dieser  Mangel  hat  bei- 
spielsweise nicht  zum  wenigsten  mit  dazu  beige- 
tragen, dafs  Delbrück  in  der  genannten  Ge- 
schichte der  Kriegskunst  (I  S.  135;  147;  208—212; 
•213  —  215)  bei  den  vier  in  dem  vorliegenden  Werke 
behandelten  Schlachten  zu  so  ungenügenden  Re- 
sultaten kam,  obwohl  er  sich  dessen  damals  schwer- 
lich ganz  bewufst  war.  Den  Fortschritt,  den  das 
Werk  in  topographischer  Hinsicht  bezeichnet,  kann 
mau  schon  erkennen,  wenn  man  das  von  der  Fx- 
poditiou  geschaffeue  kartographische  Material 
mit  dem  bisher  für  solche  Untorsnchuugeu  zn  Gebote 
stehenden  vergleicht;  vor  allem  weise  ich  hin  auf 
Jen  flau  des  Schlachtfeldes  von  Sellasia  (Karte 
No.  5),  der  durch  Herrn  Goppel  mit  Mcfstisch 
und  Kippregel  in  1  :  12  500  aufgenommen  ist;  aber 
auch  die  Pläne  der  beiden  Schlachten  von  Man- 
tinea in  1:50000  und  der  Schlacht  von  Chii- 
ronea in  1:25  000  sind  besser  als  die  bisherigen, 
wenn  sie  gleich  nur  durch  Einkrokierangeu  in  die 
|  hotographisch  auf  1  :  25000  vergrößerte  ürigiual- 
aufnahme  der  Carte  de  la  Gröco  entstanden  sind 
und  wie  diese  statt  der  Schichtlinien  blol's  Formeu- 
linien  geben;  dafür  bürgen  auch  schon  die  Namen 
der  Herren  Jauke  und  Goppel,  welche  diese  Ein- 
krokierangeu au  Ort  und  Stelle,  der  erstere  bei 
Mantinea,  der  letztere  bei  Chäronea  ausgeführt 
haben. 

Noch  in  anderen  Beziehungen  ist  die  Mit- 
arbeiterschaft der  beiden  Offiziere  für  das  Work 

•;•  l>ie  grofse  Lücke  zwim  Iuu  Cliüronen  und  Sel- 
'-•-iit  ist  unterdessen  wenigstens  für  einen  Teil  <ler 
^'hlaehten  Alexanders  des  (irofsen  ausgefüllt 
wm-den.  yKi.  vorläufig  den  Nortrup  de»  Herrn  Obersten 
*•!>.  A.  Jauke  in  der  MaUitzung  der  lietliner  Arehiio 
l'^isclii-n  (ieselischaft  über  seine  zu  diesem  Zweck  mit 
l!r,1i  Oflizicren  des  (irnfseu  (Jeueralstabi-s  fühL*,  nnter- 
uuuuuene  Kxpediton  uacb  Kleiuasieu. 


wertvoll:  Delbrück,  der,  wie  die  ersten  Seiten 
des  II.  Bandes  seines  Buches  zeigen,  wohl  der 
Hauptwidersacher  des  Verfassers  werden  wird,  be- 
trachtet sich  als  Fachmann  auch  auf  dem  Gebiete 
des  Militärwesens.  Kromayer  würde  deswegen 
bei  allen  Schülern  und  sonstigen  Anhängern  Del- 
brücks auf  dem  Gebiet  der  Strategie  und  Taktik, 
Delbrücks  eigenstem  Felde,  nur  soweit  Glanben 
gefunden  haben,  als  ihr  Moister  zuzugeben  für 
gut  hielt.  Da  ist  es  denu  für  Kromayer  von 
grofsem  Wert,  dafs  Herr  Oberst  Jauke  dem  Verf. 
in  militärischen  Fragen  sachkundige  Auskunft  er- 
teilt nud  sich  bereit  erklärt  hat,  die  Verant- 
wortung für  diese  Teile  mit  zu  übernehmen.  So 
ist  zu  hoffen,  dafs  Kroraaycrs  Ausführungen 
auch  hier  von  vornherein  die  gebührende  Be- 
achtnug  finden  werden.  Aber  auch  abgesehen 
davon,  hat  ein  solches  Zusammenarbeiten  von  Ge- 
lehrten und  Offizieren  bisher  noch  immer  die 
besten  Früchte  auf  dem  schwierigen  Gebiete  der 
Schlachfelilerforschung  gezeitigt.  Das  zeigt  sich 
im  vorliegenden  Falle  von  neuem  in  den  Resnl- 
taten,  welche  dio  drei  Herren  in  der  Feststellung 
der  Schlachtfelder  bisher  erreicht  haben:  FOr 
die  erste  Schlacht  von  Mantiuea  läfst  sich 
das  Schlachtfeld  nach  einer  Nachricht  des  Pan- 
sauias  (VIII  11,3(5)  sicher  bestimmen;  es  lag 
danach  30  Stadien  von  Mantiuea  auf  der  Strafse 
nach  Pallantion,  d.  h.  in  der  Enge  zwischen  den 
vorspringenden  Bergzügeu  der  Kapnistra  und  My- 
tika.  wo  es  Grote,  Loring.  und  Fougeres  be- 
reits angesetzt  hatten  (S.  51);  bei  der  zweiten 
Schlacht  von  Mantinea  ist  es  der  bei  der  Auf- 
stellung Philopömens  erwähnte  Tempel  des  Posei- 
don Hippios  (Polyb.  XI  1 1.  6;  vgl.  1X8,11  und 
XI  14,  1),  welcher  es  ermöglicht,  das  Schlachtfeld 
zwischen  dem  Südende  des  Alesiongebirges  und 
einem  kleinen  Ausläufer  des  Mäualiscben  Gebirges 
sicher  anzusetzen;  denn  seine  Reste  sind  von  Fou- 
geres eben  am  Südrande  des  Alesiougebirges  un- 
zweifelhaft konstatiert  worden  (S.  293).  Etwas 
schwieriger  lag  die  Sache  bei  Chäronea:  Zwar 
besitzen  wir  auch  für  Ch.  eine  Nachricht  im  'De- 
mosthenes'  des  Plutarch  (Kap.  19),  wouach  die 
Griechen  beim  Herakleion  am  Haimonbache  ge- 
lagert hätten ;  aber  das  Herakleion  ist  noch  nicht 
gefuudeu  (S.  161  A.  2).  Indessen  hat  Kromayer 
durch  einleuchtende  sachliche  Gründe  den  Raum, 
der  für  das  Schlachtfeld  in  Betracht  kommen 
kaun,  zunächst  auf  nicht  viel  mehr  als  2—3  Qua- 
dratkilometer eingeschränkt  und  dauu  des  weiteren 
dargetan,  dafs  das  griechische  Heer  mit  dem  einen 
Flügel  eine  Deckung  au  der  von  ihm  in  ihrem 
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Umfauge  genauer  als  bisher  bestimmten  Stadt 
Chüronea  hatte,  mit  dein  andern  sich  am  West- 
ende des  Bergzuges  Akoutiou  au  den  Kephissos 
lehnte.  Noch  schwieriger  niufste  es  im  ersten 
Augenblicke  erscheinen,  das  Schlachtfeld  von  Sel- 
lasia  sicher  uud  eiuwaudfrei  zu  bestimmen,  wenn 
auch  die  Angabe  des  Polybios  (II  ({f>,  1)  vorlag, 
die  Schlacht  sei  im  Tale  des  Oiuus  da,  wo  der 
Gorgyloabnch  in  ihn  mündete,  und  zugleich  au  der 
Strafse  nach  Sparta  geschlagen.  Existierten  doch 
nicht  weniger  als  vier  ganz  verschiedene  Ansetzuugen 
der  Örtlichkeit,  die  alle  von  guten  Autoritäten 
vertreten  waren!  Hier  ist  es  nun  Kromayer  durch 
Entdeckung  derjenigen  St  recke  der  antiken 
Strafse  von  Sparta  nach  Tegea,  welche 
zwischen  Euas  und  dem  Burgberg  von 
Sellasia  hindurchzieht  (S.  "221  mit  Aum.  4), 
gelungen,  das  Schlachtfeld  bis  2  km,  d.  h.  über- 
haupt festzulegen.  Diesen  Feststellungen  der 
Schluchtfelder  ist  fast  jedesmal  ein  eigener  Ab- 
schnitt gewidmet;  denn  sie  sind  das  Fuudameut, 
auf  dem  sich  alles  Weitere  aufbaut;  insbesondere 
sollen  sie  die  von  Delbrück  a.  a.  O.  angegriffene 
Autorität  uutiker  Berichterstatter,  vor  allem  die 
des  Polybius  wiederherstellen.  Gelang  es  nämlich 
Kromayer,  die  Schlachtfelder  zweifellos  festzu- 
stellen, nnd  stimmte  dauu  die  Beschreibung  der 
Quellen  genau  mit  den  Urtlichkeiteu,  so  war  da- 
mit für  die  Beurteilung  dieser  Quellen  selber  eiu 
neues,  nicht  zu  unterschätzendes  Kriterium  der 
Glaubwürdigkeit  gewonnen  (S.  10).  Uud  wirklich 
ist  es  Kromayer  geluugeu,  diese  Übereiuatim- 
muug  uud  zwar  auch  bei  sogenannten  minder- 
wertigen Quellen  nachzuweisen:  So  hat  sich  durch 
die  Lokaluutersuchnng  erwiesen,  dals  die  Berichte 
des  Diodor  uud  Polyän  über  die  Schlacht 
von  Chäroneu  auf  eine  militärisch  gute  Quelle 
zurückgehen  (S.  10  uud  107  A.  3).  Viel  erfreu- 
licher ist  es  aber,  dafs  die  durch  Delbrücks 
Zweifel  (a.a.O.  1  'JOS— 215)  erschütterte  Auto- 
rität des  Polybios  aus  den  Darstellungen  der 
Schlachten  vou  Sellasia  und  Mautiuea  in  so  aus- 
reichendem Maiae  Kräftigung  empfaugeD  hat,  dals 
sie  vorläufig  vor  derartigen  Angriffen  sicher  sein 
dürfte.  Nicht  ganz  so  gut  ist  das  Ergebnis  der 
Untersuchung  für  Xenophons  Schilderung  der 
ersten  Schlacht  von  Mantinea,  die  Delbrück 
unter  vollständiger  Verwerfuug  vou  Diodors  Be- 
richt allein  nach  ihm  erzählt  wissen  wollte  (a.  a.  O. 
I  Li.*>):  /war  erkennt  auch  Kromayer  an,  dal*!* 
Xenophons  Bericht  grundlegend  ist.  dafs  aus  ihm 
die  Huuptzüge  des  ganzen  Schlachtplanes  zu  etit- 
uehmeu  sind  uud  duuebeu  alles,  was  die  Vorgänge 
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anf  dem  spartanischen  Flügel  betrifft;  aber  für 
die  Vorgänge  auf  dem  athenischen  Flügel  müsse 
er  aus  dem  Bericht  des  EphoroB  -  Diodor,  so  un- 
brauchbar dieser  auch  sonst  sei,  ergänzt  werden 
(8.99).  Am  schlechtesten  aber  kommt  Plutarch 
weg,  dessen  Darstellung  der  Schlacht  vou  Sellasia 
Delbrück  sachlich  den  Vorzug  vor  der  des  Po- 
lybios zuerkennen  wollte  (a.  a.  U.  S.  211).  Kro- 
mayer weist,  wie  schou  vor  ihm  Nissen  und 
andere  Forscher,  nach,  wie  miuderwertig  seine 
Berichte  sind,  selbst  wenn  er  ans  militärisch  guten 
Quellen  schöpft  (S.  277  u.  308  A.  1). 

Mit  diesen  lokalen  Untersuchungen  allein  war 
aber  die  Aufgabe  noch  nicht  erledigt,  um  die  Tat- 
sachen nach  allen  Seiten  klarzustellen,  waren  noch 
quellenkritische,  statistische  und  andere  philolo- 
gische Untersuchungen  nötig;  sie  sind  meist 
in  die  Anhänge  zu  den  einzelnen  Abschnitten  ver- 
wiesen. Erst  auf  Gruud  von  allen  dieseu,  zum 
Teil  recht  mühsamen  Untersuchungen  war  es  mög- 
lich, dem  Leser  den  ganzen  Verlauf  der  Feldzüge 
uud  den  Gang  der  sie  eutscheideudeti  Schlachten 
ungehindert  vor  Augen  zu  führen.  In  den  An- 
hängen zu  den  einzelneu  Schlachtschilderungeu 
hat  der  Verf.  eine  Übersetzung  der  antiken 
Schlachtberichte  beigefugt,  namentlich  um  dem 
Fachmann  über  seine  Auffassung  eweifelhafter 
oder  techuisch  schwieriger  Stellen  Rechenschaft 
zu  geben  und  90  die  Kontrolle  zu  erleichtern. 
Diese  braucht  er  wahrlich  nicht  zu  scheuen;  wer 
nachprüft,  wird  ihm  das  Zeugnis  uicht  versagen 
dürfen,  dals  er  bemüht  gewesen  ist,  seine  Dar- 
stellung der  Einzel vorgäuge  nach  alleu  Seiten  hin 
zu  sichern.  Dabei  ist  er  aber  nicht  stehen  ge- 
blieben, sondern  hat,  soweit  Resultate  aus  den 
bisher  behandelten  Feldzügen  nnd  Schlachten  zu 
ziehen  waren,  diese  teils  in  einem  Schlufswort 
über  'Schlachtfeld  und  Schlacht'  niedergelegt,  teils 
zu  einer  Würdigung  der  kriegsgeschicht- 
lichen Bedeutung  de»  Epaminoudas  (I  4.  Ka- 
pitel S.  7f>  — 8j)  zusammengefafst.  Von  dieser 
kann  man  sagen,  dals  sie  dem  grofsen  Thebaner 
gerecht  wird,  während  in  dem  von  Delbrück 
entworfenen  Bilde  ein  wesentlicher  Zug  fehlte,  diu 
Kuu»t  der  Gcläudeausnutzung,  die  D.  (a.  a.  O.  I  14b) 
dem  Epamiuoudas  nicht  zugestehen  wollte.  Kro- 
mayer schildert  in  dein  genannten  Kapitel  Epa- 
miuoudas einmal  als  den  grofsen  Taktiker,  der  die 
bei  seiueui  Volke  übliche  Taktik  kuustmäfsig  zum 
System  ausbildete  tS.  S'.i),  andererseits  als  den 
Bahnbrecher  auf  dem  Gebiete  der  Strategie,  als 
den  erstcu  grol'seu  Vertreter  der  Niederwerfungs- 
strategie, wie  er  ihn  nach  dem  Vorgange  von  A. 

Digitized  by  Google 


•27.  Mai.    WOCHENSCHRIFT  FÜR  KLASSISCH R  PHILOLOGIE.     l!Hi:t.    Nu.  >_U 


5«l) 


Bauer  (S.  28  mit  Antn.  ])  nennt.  Er  betout  je- 
doch ausdrücklich,  dufs  die  Epaini  noudeischo 
Kriegführuug  ein  Ganzes  bilde,  weil  Tuktik  und 
Strategie  bei  ihm  aus  demselben  Prinzip  fliel'seu 
und  hieb  daher  gegenseitig  erliintern.  Epaminou- 
daa  ist  die  überragende  Gestalt,  die  am  Eingange 
des  Werkes  steht,  aber  bis  au  seinen  Sehlufs  hin 
und  weiter  noch  sind  die  Wirkungen  zu  spüren, 
die  vou  seiner  genialen  Persönlichkeit  ausgegangen 
sind:  'Den  Weg,  den  Epatninoudas  zuerst  be- 
schritten, hat  man  nicht  mehr  verlassen  uud  kann 
ihn  nicht  verlassen,  so  lauge  die  Kriegskunst  eine 
Kunst  bleibeu  soll'  (S.  85). 

Ich  bin  am  Ende  meiner  Besprechung.  Das 
Gesagte  wird,  denke  ich,  genügen,  am  den  Lesern 
dieser  Zeitschrift  einen  Begriff  von  dem  bedeuten- 
dem Inhalt  des  Buches  zu  geben;  wenn  ich  dem 
noch  Iii ij7.ii füge,  dafs  die  Darstellung  Kroniayers 
klar  und  anziehend,  seine  Polemik  treffend  und 
elegant  ist,  so  werdeu  sich  hoffentlich  recht  viele 
bewogen  fühlen,  das  wertvolle  Werk  selbst  zu 
lesen.  Ich  kauu  es  ihnen  anfs  wärmste  empfehlen 
sie  werden  sich  iu  ihren  Erwartungen  nicht  ge- 
lauscht sehen. 

Gr.  Lichterfehle.  Raimnnd  Oehler. 

H.  Jnrenka,  Auswahl  aus  den  Römischen  Lyrikern 
mit  griochiscbcii  Parallelen.  1.  Heft:  Text,  IV  und 
68  S.  2.  Heft:  Kiuleitung  und  Kommentar,  IV  und 
84  S.  S".  Leipzig  1903,  B.  G.  Tcnbncr.  Jt  1.G0. 
Die  neue  Auswahl  römischer  Elcgiker  —  so 
sollte  der  Titel  eigentlich  heilseu  —  gehört  der 
Sammlung  von  Meisterwerken  der  Griechen  und 
Homer  in  kommentierten  Ausgaben  an,  die  im 
Teubnerschcn  Verlag  zu  erscheinen  begonnen  hat. 
Sie  soll  Schülern  der  oberen  Gymnusiulkassen  oder 
angehenden  Philologen  sowie  Freunden  des  klas- 
sischeu  Altertums  die  Lektüre  prosaischer  und 
poetischer  Werke  ermöglichen,  die  von  der  Schul- 
lektüre  selten  oder  gar  nicht  berücksichtigt  wer- 
den. Diesem  Programm  entsprechend  findet  sieb 
von  Horaz  in  der  vorliegenden  Auswahl  römischer 
Lyriker  nichts;  dieser  gehört  ja  znr  gewöhnlichen 
•Sclmllektüre.  Geboten  werden  14  Gedichte  des 
Catull,  darunter  3  elegische;  sodann  7  Elegien  des 
Tibull,  10  Elegien  des  Sulpiciacyklns  uud  13  des 
Propere.  Namentlich  die  Auswahl  aus  dem  letzten 
dichter  könnte  reicher  sein;  hier  vermissen  wir 
vor  allem  die  Königin  der  Elegien,  die  auf  den 
Tod  der  Cornelia.  Eiu  eigentümlicher  Vorzug  der 
neuen  Sammlung  ist  die  Beigabe  von  griechischen 
l'aralleleu,  Gedichten  griechischer  Lyriker,  die 
dein  Inhalt  oder  der  Form  nach  Vorbilder  der 
folgenden  römischen  Gedichte  waren.    So  finden 
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wir  hier  Lieder  der  Sappho,  darnnter  erst  ganz 
neuerdings  aufgefundene,  Bruchstücke  von  Ge- 
dichten des  Alcaeus,  Bacchylides,  Mimucrmus, 
Pindar  n.  n.  iu  reicher  Külte;  auch  diese  sind  im 
Kommentar  erläutert  uud  mit  Einleitungen  über 
das  Leben  der  Dichter  versehen. 

Der  Text  schliefst  sich  im  allgemeiueu  an  die 
Ausgabe  der  römischen  Lyriker  von  L.  Müller  und 
der  griechischen  Lyriker  von  0.  Crusius  au,  ist 
jedoch  selbständig  gestaltet.  Leider  sind  ganze 
Verse,  ineist  wohl  ans  sittlichen  Bedenken,  aus- 
gemerzt; auch  Prop.  No.  11  sollten  v.  29  und  30, 
wie  os  scheint,  weggelassen  werden,  weuigsteus 
stimmen  im  Kommeutar  von  hier  an  die  Zahlen 
der  Verse  nicht  mehr  mit  denen  des  Textes 
übereiu. 

Der  Kommentar  gibt  zunächst  vou  jedem 
Dichter  eiue  kurze,  vielleicht  etwas  zu  kurze 
Lebensbeschreibung.  So  wird  die  Vita  des  Catull 
auf  einer  Seite  erledigt,  von  der  die  Hälfte  noch 
dazu  Aussprüche  von  Mncaulay  und  Niebahr  über 
den  Dichter  enthalt.  In  deu  Worten  des  Mac- 
aulay  hat  der  Verfasser  das  irrtümlicho  Athenian 
models  stillschweigend  in  'griechische  Muster' 
umgeändert.  Man  erfährt  hier  von  dem  Leben 
des  Catull  nur,  dafs  er,  zu  Verona  geboren,  meist 
in  Rom  lebte,  bisweilen  sein  Landgut  auf  Sirmio 
besucht«,  Caesar  befehdete,  sich  später  jedocli  mit 
ihm  aussöhnte.  Das  genügt  nicht.  Iu  der  Einr 
leitung  zu  No.  3  wird  gesagt,  Catull  kehre  aus 
Bithynien  zurück;  aber  wie  er  dort  hiugekommen 
und  warum,  wird  nicht  angegeben. 

Im  einzelnen  ist  folgendes  zu  erwähnen.  Ca- 
tull No.  1  hätten  die  Worte  arida  pumice  wegen 
des  genus  von  pumex  eiue  Bemerkung  erfordert. 
Von  den  zwei  Liedern  auf  deu  Sperling  des  Lieb- 
cheus  ist  nur  das  eine  auf  den  Tod  des  Vogels 
aufgenommen;  warum  nicht  auch  das  andere  be- 
rühmtere, das  der  ganzeu  Gedichtsammlung  des 
Catull  den  Namen  Passer  gegeben  hat?  —  Zu 
No.  2,  2  heifst  es  venustiorum  =  venustorum;  hier 
hätte  der  Komparativ  erklärt  werdeu  sollen,  ebeuso 
die  eigentümliche  Verbindung  suain  ipsam,  die 
dem  Schüler  schwerlich  verständlich  ist.  Die 
1' hersetzung  vou  0  miseUe  passer  'o  armes  Schätz- 
lein'  ist  wohl  ein  Druckfehler  für  'Spätzlein'.  — 
Dai's  Catull  nach  der  Rückkehr  von  Bithynien  den 
Dioskureu  nur  'ein  Votivtafelcheu  mit  der  Abbil- 
dung seines  Fahrzeuges  gewidmet'  habe,  halte  ich 
schon  wegen  illo  v.  1  für  falsch.  Becoudita  qniete 
v.  25  s.  erklärt  J.  'iu  tiefer  Ruhe';  aber  wird  re- 
conditus  sonst  in  diesem  Siuue  gebraucht?  Der 
Gardasce    wird    hier   lacus    Beuaticus  genaunt; 
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warum  nicht  Beuacus?  —  Nicht  uuf  8.  27  des 
Kommentars  findet  sich  Näheres  über  die  Sappho, 
sondern  auf  S.  1  1.  —  Zu  No.  4  hätte  statt  des  Frag- 
ments des  Alcaeus  Theokrit  beraugezogen  werden 
sollen:  rilv^eg,  <a  (fiXe  xovQt;  qlvfo<;-  wonach  dann 
hinter  dem  zweiten  venisti  statt  des  Fragezeichens 
ein  Paukt  zn  setzeu  war.  —  No.  6,  14  ist  die  aus- 
gefallen. —  Die  zu  No.  7,  3  uterque  Neptuuus  ci- 
tierte  Stelle  aus  Ovids  metam.  15  steht  v.  830, 
nicht  83.  —  Zu  No.  8  heilst  es,  Catull  sei  im 
Frühjahr  56  aus  Bithynieo  heimgekehrt,  während 
zn  No.  3  augegeben  wird  56  oder  55.  —  Cicero 
soll  dem  Catull  eiu  Buch  mit  der  Widmung  Ca- 
tullo  optimo  omuium  poetae  als  Geschenk  znge- 
saudt  haben,  Catull  habe  darauf  mit  dem  4!).  Ge- 
dicht (No.  9)  eine  solche  Aufzeichnung  abgelehnt 
und  äich  bescheiden  pessimus  omninm  poeta  ge- 
nannt: aber  einmal  hielt  Cicero  nicht  viel  von 
den  vtotttQoi,  wie  wir  wissen;  und  dann  ist  die 
erheuchelte  Bescheidenheit,  wie  sie  der  Dichter 
in  diesem  Fall  hier  zeigen  würde,  zwar  modern, 
entspricht  aber  durchaus  nicht  autikein  Empfinden. 
—  No.  10,  5  war  die  Form  illoc  zu  erklären.  - 
Verkehrt  ist  die  Auffassung  der  Stimmung,  in  der 
Sappho  ihro  Liebeslieder  gedichtet  haben  soll 
(S.  11):  sie  gab  sich  den  Anschein,  als  wäre  sie 
iu  ihre  Schülerinnen  verliebt.  Daun  beruhten 
diese  herrlichen  Lieder  also  nur  auf  Heuchelei  ? 
Gleich  das  unmittelbar  folgeude  Gedicht  der 
Sappho  tpaivuai  ftoi  xivoj  xtX.  widerspricht  ja 
dieser  Auffassung  uud  wird  vou  J.  richtig  gedeutet; 
ebenso  widersprecheu  dem  die  Ausführungen  auf 
S.  15.  Sappho  fr.  1,  "20  ist  <rd*xj>*i  zu  lesen.  — 
Warum  ist  No.  11.  11  nicht  das  überlieferte  ge- 
miua  beibehalten?  —  Ganz  besonders  willkürlich 
ist  der  Text  des  Catullischeu  Hochzeitsliedes 
(No.  12)  gestaltet.  Wenn  es  hier  zu  v.  4  heifst 
'Hytneu  hat  die  erste  Silbe  kurz,  Hymenaee  lang', 
so  ist  dies  ein  Irrtum;  v.  28  parcute*  sind  die 
Mütter.  —  No.  13  wird  Rhoetaeo  subter  litore 
übersetzt  'unter  der  Decke  des  rhüteischen  Gestades', 
was  unmöglich  ist.  Warum  ist  No.  15,  8  die 
besser  überlieferte  Lesart  tristi  inunero  verschmäht  ? 
inferiae  v.  2  wird  'Totenstätte'  erklärt,  was  das 
Wort  uicht  bedeutet;  inferea  v.  7  wird  erläutert 
'inzwischen,  bis  wir  uns  drülieu  wiedersehen',  was 
auch  mehr  modern  als  antik  gedacht  ist. 

Der  Nachruf  des  Ovid  auf  Tibull  steht  nicht 
am.  I  3,  sondern  III  0.  Mimnerm.  fr.  1,  N  mufs 
es  dqyaXfov  heifsen.  -  Auch  der  Text  des  Tibull 
ist  ziomlich  willkürlich  behandelt;  ho  steht  Nu.  1, 
13  douum  st.  pomum,  14  agricolam  st.  agrieolae, 
66  tum  st.  tu;  No.  3,  1  hunc  cecinere  illum  st. 


h.  c.  diem,  dessen  Deutung  wohl  zu  gewagt  er- 
schien. Das  Rote  Meer  (Sulpieiacy klus  1,  1  i> > 
soll  seineu  Namen  davon  haben,  dufa  dort  die 
Morgenröte  und  die  Sonne  ihreu  Palast  haben! 
r.  23  ist  gerade  sumet,  das  Wort,  auf  dem  die 
Schwierigkeit  der  Stolle  beruht,  nicht  erklärt.  — 
Warum  ist  No.  3,  ü  das  am  besten  überlieferte 
mane  Goni  nicht  aufgeuommen?  —  S.  40  iu  dem 
Fragment  der  Sappho  war  die  Form  päa&tto'  zu 
erklären. 

In  der  Vita  des  Properz  heifst  es,  er  habe 
wie  Tibull  einen  Teil  seines  Erbgutes  durch  die 
Ackerverteilung  des  J.  41  verloren,  während  S.  _>."> 
von  Tibull  gesagt  war,  dals  er  durch  die  Aeker- 
vorteilung  an  Veteranen  (nach  der  Schlacht  bei 
Actium  31  v.  Chr.)  einen  Teil  seines  Rositztuuis 
cingebüfst  habe.  No.  3,  17  steht  im  Text  calore, 
erklärt  wird  colore.  —  No.  4,  4  kann  tollere  nicht 
bedeuten  'über  Wasser  halteu'.  —  Zu  No.  5,  1 1 
wird  operata  richtig  erklärt  'opfernd',  falsch  da- 
gegen zu  Tibull  No.  G,  63.  —  No.  7,  12  bedeutet 
arma  neetere  nicht  'Krieg  stiften';  es  bezeichnet 
vielmehr,  dafs  ein  Krieg  dem  andern  folgt.  ■  - 
v.  15  kann  zu  victor  nicht  urabra  ergänzt  werden. 
—  No.  11,  27  genügt  die  Erklärung  'uaiu  —  indc* 
uicht.  —  Zu  No.  13,  7*J  wird  irrtümlich  augegeben, 
dal*  die  Schlacht  bei  Carrhae  56  v.  Chr.  stattge- 
funden habe.  So  findet  sich  uoch  manches  Versehen. 

Für  die  Schule  ist  die  Auswahl  wohl  geoignet, 
für  Studenten  der  Philologie  reicht  sie  entschieden 
nicht  aus. 

Berlin  K.  P.  8ohnl«e. 

Karl  Eflok,  Das  Kxccrpt  der  Naturalis  Historia 
des  l'linius  von  Rohei  t  von  Cri  eklade.  (Ans 
den  Sitzungsberichten  der  philos.  -philid.  und  <ior 
histor.  Klasse  der  k.  hayer.  Akud.  der  Wissensch. 
Heft  II.)  Manchen  1902,  G.  Franz'  Verl.  8.  195 
-285.  gr.  8".  1 

Die  vorliegende  Abhandlung  schliefst  sich  den 
zwei  vorausgegangenen  an  vom  Jahre  188t>  'Aus- 
züge aus  der  Naturgeschichte  des  C.  Plinius  Sc- 
cundus  in  einem  astrouomisch-kompntistischcu 
Sammelwerke  des  achten  Jahrhuuderts'  als  Pro- 
griimm  des  Ludwigsgymnasiums  in  Miiuchen  und 
vom  Jahre  lfltS  'Die  Naturalis  Historia  des  Plinius 
im  .Mittelalter'  in  den  Sit/.ungsber.  der  k.  bayer. 
Akad.  der  Wiss.  Heft  II,  iu  dieser  Wochenschrift 
augezeigt  16.  Jahrgang  (18i>!>)  No.  6.  Die  vor- 
liegende Abhandlung  bildet  also  den  dritten  Teil 
einer  Geschichte  der  Naturalis  Historia  des  Plinius 
im  Mittelalter. 

Kap.  1  handelt  über  das  Leben  des  Robert  von 
Cricklade,   über  den  Umfang  des  Excerptt»  und 


Digitized  by  Google 


573 


574 


seine  bisherige  Benutzung.    Kap.  2  über  (Iiis  Ver- 
fuhren   des  Excerptors,  besonders  die  Verände- 
rungen,   Kürzungeu,  Zusätze  und  Umstellungen. 
Kap.  ;i  über  das  Verbültnis  der  von  Robertus  be- 
nutzten   Handschrift  zu  der  uns  bekannten.  Es 
folgt  iu  Kap.  4  zunächst  ein  Verzeichnis  der  Stellen 
aus  der   Naturalis  Historia,  au   denen  die  Kritik 
sehou   bisher  Lesarten  des  Hobertus  in  den  Text 
aufgenommen  hat  und  dem  schliefst  sich  die  kürzere 
oder  eingehende  Besprechung  von  weiteren  zahl- 
reichen Stellen  an  —  es  sind  gegen  70  —  aus 
deu  13  Ii.  2 — 8,  an  denen  der  Verfasser  den  Les- 
arten des  Hobertus  deu  Vorzug  vor  der  Vulgata 
vindiciert.    Iu  vielen  Fällen  wird  mau  ihm  un- 
bedingt   zustimmen,   in   auderen   regt  sich  der 
Zweifel,  manches  dürfte  abgelehnt  werden.  Einige 
Stellen   der  letzten  Art  mögen  Iiier  besprochen 
werdeu. 

II  1)7  Atque  etjo  Ituec  statin  temporibu«  nattuae 
nt  cttrru  arbilror  exislere,  non,  ut  plerique,  varii» 
ilf  cuiui«  qua»  iugemorum  neunten  excogitat  etc.  So 
die  Ausgaben  insgesamt,  die  Codices  »atia  statt 
»tutin,  Hob.  ratig,  was  Rück,  gestützt  auf  mehrere 
Stellen  Ciceros,  zur  Aufnahme  empfiehlt.  Allein 
die  Späteren,  Curtius,  Seneca,  Piinius,  Tucitus  sagen 
dafür  statu*.  So  bald  darauf  §  108  slutis  temporibtm, 
$}  105  tewpettutum   rerumque  qnatdnm   xtatas  e»«e 
atUKit,  und  was  entscheidend  ist,  Index  zu  unserer 
Stelle  (30  —  41)  de  «tatis  tempettatibu«,  (41)  via  tem- 
}>vrutn  unni  »lata.  So  auch  11,  173;  Ii,  70;  2,  48; 
55.    Ratii  wird  also  Korrektur  aus  «ati«  sein.  — 
11  "234  •  .  .  cum  ornitis  aqua  deortum  feratur,  e.cilire 
Jontet,  rtunn  in  Aetnue  radieibus,  flagranti«  in  tan- 
tum  ut  qainquagena,  centena  milia  pa««uum  hnrenas 
iiammaritut   globo   eruetet.    Statt  globo   hat  Kob. 
ijLlius,   was  Rück  für  das  richtige  hält,  aber  er 
kommt  durch  einen  Fehlschluß»  dazu.  Zunächst 
gibt  er  die  Abfolge  der  Gegenstände  etwas  un- 
genau  wieder.    Der  Iudex  gibt  den  Inhalt  des 
Abschnitt»   (IOC)   §  224  —  234  so  an:  mirabitia 
iHutiitm  et  fiiiuiinuni;  die  letzte  hierher  gehörige 
Erscheinung  ist  die.  dafs  Quellen,  währeud  sonst 
alles  Wasser  abwärts  fliefst,   aufwärts  sprudoln, 
sogar  auch  am  Fufse  des  Ätna,  dessen  Iuneres 
doch  ein  so  gewaltiger  Feuerherd  ist,  dnfs  er  50- 
mul  100000  Schritt  weit  Lava  in  feurigem  Balle 
liiuauswirft.    Dieses  letztere  Phänomen  ist  danu 
zwar  die  Brücke   zu   dem   folgenden  Abschnitt 
hidex  ]()7 — 110  (§235  —  238)  ignhtm  et  aqua,  um 
"tneta  mirueuia,  aber  es  ist  in  §  234  keineswegs 
"ta  Hauptsache,   wie  Rück  sagt,   und  wird  nicht 
^iner  selbst  willen  angeführt,  sondern  wird  nur 
«Twühut  als  Beweis  des  gewaltigen  Feuers  im  In- 


nern des  Ätna,  aus  dem  gleichwohl   am  Fufse 
Quellen  hervorsprudeln.    Es  ist  also  in  Ordnung, 
dals  der  Ätna  Subjekt  des  Satzes  bleibe,  und  dies 
wird  auch  durch  Bedeutung  und  Gebrauch  des 
Vorbum   truetare  gefordert.    Vgl.  Verg.  Aon.  3, 
571  ff.,  Georg.  1,  473,  Silins  14,  58.  Hubertus  hat 
also  globu«  schwerlich  vorgefunden,  sondern  wohl 
deu  Nominativ  gesetzt,  weil  sich  ihm  der  Satz  so 
leichter  zu  fügen  schien.  —  III  123  .  .  .  dein  Sa- 
lassorum  Augusta  Praetoria  iitxla  geminas  Alpium 
fores,  Grata«  atque  Poenina«  ^   oppidum  Kporediu 
SibylUni«   a  populo  Romano   conditum    iwoti».  In 
dieser  in  don  Handschriften  überlieferten  Fassung 
des  letzteu  Satzteiles  ist  der  Plural  itusis  nicht  im 
geringsten  au  stöfsig,  da  ja  bekanntlich  der  Sin- 
gular iusmtn  sehr  wenig  üblich  ist  uud  iuana  wie 
ein  Plurale  tautum  auch  von  einem  einzelnen  Be- 
fehl steht,  wie  Tue  Ann.  15,  Gl,  14;  16,15,8; 
1,  ß,  4  u.  ö.  Wenn  aber  Robertus  libri«  hinzufügte 
—    er.  hat    SibylUni«    libri«    a    populo  Romano 
tondi  iu«*nm   —   so  hülst  damit  auch  condi  ins- 
num  die  Gewähr  unberührter  L  berlieferung  ein.  — 
VI  211  Iii«  addemm  etiamnum  unam  Grnecue  in- 
rentioni«  v,  l  exquisitiasimae  subtil  ttali«,  ut  nihil  deait 
iu  «pectando  trrrarum  situ,   indicatiMpte  regionihn« 
umc-ttur  etc.    Wenn  hier/u  Rück  bemerkt,  *pec- 
tando  falle  auf;  denn  die  Betrachtung  sei  schon 
erledigt;   dazu    komme,   dafs  im   folgenden  das 
Partie.  Perf.  indiatti«  stehe,  so  ist  dem  entgegen 
zu  halten,  dafs  die  Betrachtung  eben  noch  nicht 
zu  Ende  ist,  da  ihr  ein  neuer  Gegenstand  unter- 
zogen wird.    Das  ist  anders  bei  dem  Verhältnis 
von  indicatis  zu  noacatur:  das  letztere  folgt  auf 
ersteres.    Es  hat  also  spectato,  was  Rob.  hat,  ob- 
wohl er  hier  mit  E2  übereinstimmt,  keinen  Vor- 
zug vor  der  Vulgata.  —  VII  82  At  Vinnius  Valens 
meruit  in  prae.torio  divi  Augusli  centurio,  vehinila 
cum   ctillei*    onutta   douec   exinanirentur  «uslinere. 
solilu«,  carpenta  adprehenm  una  manu  retinere  ob- 
nixun   contra   uiteutibn«   inmenti«.     Robertus  hat 
rtuilentibu«,  was  iu  dem  geschilderten  Vorgange 
geradezu  verkehrt  ist.    Die  Zugtiere  reagieren  ja 
nicht  gegen  Vinnius,  sondern  sie  ziehen  an,  um 
vorwärts  zu  kommen,  nituutur,  Vinuius  stemmt 
sich  dagegen,  sie  zurückzuhalten,  retinet  obnixus 
contra.  —  VII  84  Xnne  quidem  in  circo  qnoadum 
(  I.  X  pattsunm  tolerare  non  ignoramna ,  nuperque 
Fonteiv  et  Vipstano  cos  anno«   V/11  genitum  a  me- 
ridie  ad  vesperam  passuum  enetirrixte.  Dafs 

genitum  Subjekt  zu  eneurrisse  sein  könne,  stellt 
Rück  kurzweg  in  Abrede  und  erklärt  gentium 
puerum,  was  sich  bei  Rob.  fim'et,  für  echt,  ohne 
Bezug  zu  uehmen  auf  die  abweichende  Ansicht 
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audercr,  besonders  Mayboffs,  LucnbratioDuui  Pliuia- 
narom  oapita  tria  p.  39  sq. 

Den  Schiufa  der  Abhandlung  bilden  Testproben 
aus  dein  Excerpt  des  Robertos  als  Vorboten  einer 
vollständigen  Ausgabe,  die  noch  weitere  Ausbeute 
für  den  Text  der  NaturalU  Historia  ergeben  wird. 
Und  wenn  auch  diese  Ausbeute  wahrscheinlich  ge- 
ringer sein  wird,  als  Rück,  nach  der  vorliegenden 
Abhandlung  zu  urteilen,  annehmen  mag,  so  wird 
doch  immer  seine  Arbeit  eine  uützliche  und 
dankenswerte  sein. 

Innsbruck.  Joh.  Müller. 

V.  Gardthauien,  Sammlungen  und  Kataloge 
griechischer  Handschriften.  Im  Verein  mit 
Fachgenoasen  bearbeitet.  Leipzig  1903,  Teubner. 
(Byzantinisches  Archiv,  hcrausg.  von  Prof.  Dr. 
K.  Krumbacher.  3.  Heft  )  VIII,  96  S.  gr.  8". 
6  JH\  f.  Abn.  d.  Byz.  Ztschr.  JL  4,80. 
Die  vorliegende  Publikation  ist  eine  Erweite- 
rung und  selbständige  Ausführung  eines  Ab- 
schnittes von  G.8  'Griechischer  Palaeographie' 
(S.  430—439).  Nicht  nur  alle  eigentlichen  Kata- 
loge, sondern  auch  die  gesamte,  oft  weit  zerstreute 
Litteratur  über  Entstehung,  weitere  Schicksale 
und  gegenwärtigen  Bestand  aller  in  Europa  und 
dem  engeren  Orient  zugänglichen  Bibliotheken 
werden  angeführt  und  bei  den  gröfseren  Samm- 
lungen meist  ein  geschichtlicher  Abrifs  voraus- 
geschickt. Wer  an  einer  bestimmten  Stelle  nach 
handschriftlichem  Material  sucht,  findet  hier  einen 
zuverlässigen  Wegweiser,  der  viel  Mühe  und 
Kosten  ersparen  kann  —  natürlich  nur  kann  — 
denn  Bibliothekskataloge  sind  bekanntlich  von 
sehr  verschiedenem  Wert.  —  Der  Abdruck  dieser 
umfangreichen  Arbeit  im  Byzantinischen  Archiv 
könnte  die  Meiunug  orwecken,  als  ob  es  hier 
hauptsächlich  auf  die  Förderung  byzantinischer 
Studien  abgesehen  sei.  Dies  ist  nicht  der  Fall. 
Da  aber  kaum  anzunehmen  ist,  dafs  ältere  Hss. 
griechischer  Klassiker  oder  wichtige  Inedita  ans 
dem  Altertum  noch  irgendwo  in  Bibliotheken  ver- 
borgen liegen,  so  wird  allerdings  wohl  die  Kenntnis 
des  griechischen  Mittelalters  von  dem  Sammelileifs 
und  der  Methode  des  Verfassers  den  meisteu 
Nutzen  ziehen.  Daher  diente  das  Byzantinische 
Archiv  mit  dem  Abdruck  zugleich  dem  eigenen 
und  dem  allgemeinen  Interesse. 

Berlin.  0.  Wartenberg. 

Wilhelm  ßoltau,   Ursprüngliches  Christentum 
in   seiner   Bedeutung   für   die  Gegenwart. 
Leipzig  1902,   Dieterichsclie  Verlagsbuchhandlung. 
X,  143  S.  8".    Jt  2,80. 
Indem  das  vorliegende  Buch  die  bleibende  Be- 
deutung ursprünglichen  Christentums  dem  Bewufst- 


Beiu  aller  Gebildeten  und  Urteilsfähigen  aufs  neue 
nahe  zu  bringen  unternimmt,  verfolgt  es  wesent- 
lich praktische,  auf  die  Gestaltung  des  religiösen 
Lebens  in  der  Gegenwart  abzielende  Zwecke.  Als 
Ganzes  kann  es  daher  in  dieser  Zeitschrift  nicht 
zur  Besprechung  gelangen. 

Wohl  aber  ist  auch  an  dieser  Stelle  der  Ver- 
such beachtenswert,  die  Verwandtschaft  religiös- 
sittlicher  Ideen  Jesu  mit  den  geläuterten  Au- 
schaunngen  griechischer  Denker,  namentlich  aber 
der  gleichzeitigen  alexaudrinischen  Philosophie 
wahrscheinlich  zn  machen.  So  wird  also  der 
Xoyof  anfQftaitxdt  der  Patristik  dazn  verwertet, 
um  Jesu  Lehre,  die  freilich  ihre  beste  Kraft  aus 
dem  Geiste  alttestamentlichen  Propheteutums 
zieht,  auch  in  die  Zusammenhänge  der  griechisch- 
hellenistischen  Kulturwelt  eiuzubezieben,  ohne  dafs 
dabei  an  einen  bewufsten  Zusammenhang  zu  den- 
ken wäre.  Darf  man  wirklich  solche  unbewufsteu 
Verbindungen  voraussetzen  —  und  eine  genauere 
Untersuchung  würde  dafür  ja  wohl  noch  weitere 
Anhaltspunkte  bieten  — ,  so  wäre  damit  als  Tat- 
sache anerkannt,  dafs  innerhalb  des  Kulturgebietes 
der  griechischen  Welt  auch  der  scheinbar  in 
geistig- religiöser  Abgeschlossenheit  verharrende 
Teil  des  Judentums  sich  dennoch  griechischen 
Einflüssen  nicht  völlig  zu  cutziehen  vermochte. 
Es  waj*  dann  nur  natürlich,  wenn  ein  überragender 
Genius,  gleichviel  welcher  Nationalität,  das  Beste, 
was  Hellenismus  und  Judentum  auf  religiösem 
Gebiet  hervorgebracht  hattcu,  zu  völliger  Einheit 
verschmolz.  Einer  solcheu  Beurteilung  kommt 
das  mehr  und  mehr  zur  Geltuug  kommende  Stre- 
ben zu  gute,  au  Stelle  einer  eiuseitig  idealisieren- 
den Auffassung  des  griechischen  Altertums  eine 
streng  historische  zu  setzen.  Indem  so  das  Inter- 
esse sich  gleichmäfsiger  auf  die  eiuzeluen  Perioden 
verteilt,  erhöht  sich  auch  die  Wertschätzung  der 
geistigen  Art  in  hellenistischer  Zeit.  Ohne  Zweifel 
wird  auch  das  Urteil  über  ursprüngliches  Christen- 
tum Gewiuu  daraus  ziehen.  Dals  die  anderthalb 
Jahrhunderte  später  einsetzende  Verbindung  von 
christlichem  Geiste  und  griechischer  Philosophie, 
die  im  Jhevglm  ihr  Vorspiel  findet,  zu  Er- 
gebnissen führte,  die  den  Charakter  jeuer  erst- 
maligen Berührung  völlig  verkehrten,  ist  zwar  aus 
der  Darstellung  ersichtlich,  konnte  aber  mit  Rück- 
sicht auf  die  praktische  Tendenz  des  Buches  noch 
schärfer  betont  werden. 

Das  wieder  erneuerte  Urchristentum,  das  dem- 
nach auf  den  Errungenschaften  vorchristlicher 
Kultur  fufst,  dagegen  die  einengende  und  doch  iu 
deu  geistigen  Kämpfen  der  Gegenwart  zwecklose 
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Rüstung  des  spätgricchischen  Dogmas  abgelegt 
hat,  iat  dem  Vf.  die  notwendige  Voraussetzung 
für  das  von  ihm  ersehnte  Ideal  christlich-  huma- 
nistischer Weltanschauung.  Mit  dieser  Lösung 
werden  allerdings  alte  Widerständo  geweckt,  neue 
Verwicklungen  heraufbeschworen.  Wird  die  Ortho- 
doxie nunmehr  zugeben,  dafs  sie  in  den  christo- 
logischeu  Dogmen  lediglich  Ergebnisse  christ- 
lich -  griechischer  Spekulation  als  vermeintlich 
unveräußerlichen  Bestandteil  eines  positiven  Chri- 
stentums verficht?  Wird  nicht  für  andere  die 
Ergänzung  christlicher  Ideale  ausschliefslich  durch 
humanistische  eine  unerträgliche  Enge  bedeuten? 
So  wenig  bei  der  Verschiedenheit  menschlicher 
Naturen  eine  baldige  oder  allseitige  Ausgloichung 
zu  hoffen  ist,  so  verdienstlich  ist  es  doch,  dafs 
hier  die  Vertreter  christlicher  und  humanistisolier 
W  eltanschauung  jenseits  aller  dogmatischen  Schrän- 
ken auf  gemeinsamem  Grund  uud  Boden  zu  ge- 
meinsamer Arbeit  aufgerufen  werdeu. 

Saar  bürg  i.  Lothr.  E.  Bodenbuach. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Hcrliner  philologische  Wochenschrift  18  (2. Mai 
1903). 

S.  572— 574.   J.  II.  Schmal?.,  Syntaktische  Pro- 
bleme.   1.  Ausgehend  von  Sali.  Jug.  18,  3  sind  alle 
im  Abi.  abs.  eingefügten  Nominative  aufzusuchen  und 
die   Grenzen    dieses    Sprachgebrauchs  festzustellen. 
2.  Der  bei  Liv.  bei  pondu  sieh  findende  Akk.  (libras, 
liktram)  ist  zn  untersuchen  bezw.  zu  erklären.   3.  Die 
in  irrealen  Bedingungssätzen  stellenden  Infinitive  auf 
-urum  fuisse  sind  daraufhin  zu  prüfen,  ob  sie  einem 
Irrealis  des  Präs.  oder  einem  des  Priit.  entsprechen. 
4.  Kann  statt  inulto  mnior  auch  multum  maior  und 
ahnliches  stehen?    5.  Gibt  es  bei  Cicero  mea  11.  s.  w. 
refert  ?    Der  Sprachgebrauch  von  refert  und  interest 
ist  noch  gründlich  zu  untersuchen.    6.  Alle  Stellen 
mit  Locativen  sind  gründlich  zu  untersuchen  (/.  B. 
Cic.  icp.  III,  14;   Vcrgil  Georg.  III  343;    cordi  esse 
u.  s.  w.i.    7.  Es  fehlt  eine  erschöpfende  Behandlung 
der  Apposition  zu  einem  ganzen  Satze.    8.  Skutsch' 
Erklärung  von  quicomque,  quisque,  absque  fordert  zum 
Widerspruch  heraus;  das  quo  in  seinen  verschiedenen 
Zusammensetzungen  mufs  auf  seinen  Ursprung  hin 
untersucht  und  danach   eine  neue  Erklärung  jener 
Wörter  versucht   werden.    9.  Die  Satze  mit  quod, 
[uia  (quoniam)  nach  Vcrbis  sent.  und  dcel.  müssen 
t<is  Apuleius  zusammengestellt  und  dann  die  Erweiterung 
des  Gebrauches  untersucht  werden.    10.  Manche  An- 
wendungen der  Negationen  harren  noch  der  Erledigung, 
i-  B  Verbindungen  wie  nec  maneipi,  besonders  die 
Häufungen  der  Negationen   ohne  Aufhebung.  —  Zu 
allen  diesen  Problemen  bietet  Vf.  eingehende  Literatur- 
anpabeu.  —  S.  574  f.    F.  Brunswick,   Vom  römi- 
Kliun  Stadtplan  [s.  Woch.  No.  17  S.  475]. 


Hermes  XXXVIII,  1. 

S.  1  —  18.  F.  Leo,  Vergils  erste  und  neunte 
Ecloge,  sucht  diese  beiden  Gedichte  von  der  Allegorie 
zu  befreien.  Zwar  liifst  der  Dichter  in  der  ersten 
Ecloge  seinen  Tityrus,  der  zugleich  Herr  und  Diener 
ist,  etwas  dem  eigenen  Erlebnis  Ähnliches  erleben 
uud  zeigt  sich  selbst  in  der  neunten  hinter  der  Person 
des  Menalcas;  jedoch  kann  Vergil  auch  ohne  Berück- 
sichtigung der  persönlichen  Beziehungen  und  der  gc- 
naueu  Wirklichkeit  verstanden  werden.  —  S.  19 — 27. 
R.  Bürger,  Eine  Elegie  des  Gallus,  findet  durch 
Vergleichung  mit  Vergils  zehnter  Ecloge  die  Art  und 
den  Inhalt  der  diesem  Gedichte  zu  Grunde  liegenden 
Elegie  des  Gallus.  Im  weiteren  verwirft  B.  die 
Identifikation  der  Lycoris  mit  der  Cythcris,  welche 
sich  bei  den  antiken  Grammatikern  findet.  —  S.  28 
-37.  W.  Sternkopf,  Die  Senatssitzung  vom 
14.  Januar  56  (Zu  Cicero  ad  fam.  I  2,  2),  gibt  einen 
Überblick  Uber  die  im  Januar  56  v.  Chr.  stattgehabten 
Senatsverbaudlungen,  um  sodann  den  unklaren  Bericht 
Ciceros  (ad  fam.  I  2,  2),  der  sich  speziell  auf  das 
Verhalten  der  Konsuln  in  der  Senatssitzung  vom 
14.  Januar  56  bezieht,  folgen dermafsen  neu  zu  ge- 
stalten: Pcrspiciebaut  oniin  ituros,  quamquam 

aperte,  <;ut)>  Volcacio  adsentirentnr,  multi  rogabantur, 
atque  id  .  .  .  .  —  S.  38—45.  P.  Stengel,  Ovko- 
Xi'iai,  hält  im  Gegensatz  zu  L.  Ziehen  (Vgl.  Hermes 
XXXVII  391  ff.)  die  otXoxvrat  für  cino  Darbringung, 
ein  Voropfer,  das  den  Zweck  hotte,  den  Gott  auf- 
merksam zu  macheu,  und  erklärt  ihre  kathartische 
Bedeutung  in  nachhomerischer  Zeit  aus  der  religiösen 
Entwicklung.  —  S.  46—74.  J.  L.  Helberg,  Para- 
lipomenu  zu  Euklid,  veröffentlicht  das  Ergebnis  aus 
dem  neu  gefundenen  Material  über  die  Elemente. 
I.  Verf.  hält  auf  Gruud  des  Herkulanensischeu  Papyrus 
nr.  10G1  den  in  unseren  Hss.  befindlichen  Zusatz  q 
xakttiat  mQHftQfta  für  unecht  und  weist  mit  Hilfe 
des  zweiten  der  aus  Ägypten  stammenden  Fragmente 
Fnyüm  towns  and  their  papyri  S.  96  nr.  IX  saec.  11 
—III  der  ganzen  Franc  der  theouischen  Rezension 
neue  Wege.  II.  Gröfsere  Interpolationen  in  den  Ele- 
menten werden  durch  den  Kommentar  des  arabischen 
Mathematikers  AI  Narizi  nachgewiesen.  III.  Mehrere 
durch  Einwirkung  des  Vaticanus  auf  die  theouischen 
Handschriften  entstandeneu  Mischhss.  werdeu  ge- 
prüft. —  S.  75—100.  E.  Schwartz,  Zu  Clemens 
7?£  6  otmtöpfvoi  nkovoio;.  stellt  die  Abweichungen 
der  alten  Pergamenthandschrift  des  Escurial  uud  des 
grofsen  Excerptes  in  Eusebius'  Kircheugcschichte  3,  23, 
dann  diejenigen  dieser  beiden  Texte  und  einer  mut- 
maßlichen dritten  Ücrliefcruug,  endlich  die  der  ge- 
samten Überlieferung  der  Excerptc  und  der  gesamten 
Überlieferung  der  Kirchengeschichte  des  Eusebius  zu- 
sammen und  ergänzt  zum  Teil  die  Lücken.  Verf. 
korrigiert  sodann  im  Text,  den  Clemens  der  Predigt 
zu  Grunde  legt,  die  verdorbenen  Buchstaben  «rrrrot/ 
in  tic  li,  teilt  die  überlieferten  Handschriften  und 
Übersetzungen  in  drei  Gruppen  und  zeigt  zum  Schlufs 
Clemens  als  den  christlichen  Philosophen,  der  'das 
Evangelium  der  heidnischen  Intelligenz  aufscblielsen' 
und  'sein  geistiges  Leben  mit  hinübernchmen  wollte 
in  dio  neue  Welt  des  Glaubens*.  —  S.  101  —  129. 
Th.  Mommsen,  S.  101-115,  Stilicho  uud  Alarich, 
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berichtet  Über  die  beiden  illyrischen  Expeditionen 
und  die  Einfälle  Alarichs  in  Italien  mit  besonderer 
Berücksichtigung  der  damaligen  Verhältnisse  in  llly- 
ricum  und  der  Stellung  Stiliclios  zu  Alaricli.  Einige 
Bemerkungen  über  den  Charakter  Stiliclios,  dem  M. 
mehr  staatsmännisches  Mafshalten  als  ein  besonderes 
Fcldherrntalent  nachrühmt,  bcschlicfsen  die  Abhand- 
lung. S.  116—124,  Das  nengefundeno  Bruchstück 
der  kapitolinischen  Fasten,  führt  das  der  Überlieferung 
widerstreitende  neunstellige  Kricgstribunenkolleginm, 
welches  das  Bruchstück  aufweist,  auf  eine  Nach- 
lässigkeit der  Kalcudervcrfertiger  zurück  und  gibt 
kurz  die  Nomenclatur  der  einzelnen  Personen.  8.  125 
— 129,  Bruchstücke  der  Saliarischen  Pricsterliste, 
stellt  das  vor  kurzem  auf  dem  Avcntin  gefundene 
Bruchstück  einer  römischen  Pricsterliste  aus  den 
Jahren  37  und  40  zusammen  mit  denen  aus  den 
Jahren  170 — 202  und  einem  anderen  stadtrömischen 
Priesterverzeichnis  aus  den  Jahren  56 — 64,  als  der- 
selben Priesterschaft,  den  Saliern,  ungehörig.  — 
S.  130—133.  J.  Bcloch,  Zu  den  attischen  Ar- 
chonten  des  III.  Jahrhunderts,  widerlegt  urkundlich 
den  auf  einer  Kombination  von  Gomperz  beruhenden 
Ansatz  des  Arrhcneidcs  auf  264/3  und  setzt  die 
Archontcn  folgendermafsen  fest:  Diognctos  264/3, 
Antipatros  263  2,  Arrheneides  262/1.  Sodann  weist 
B.  die  Einwendungen  zurück,  die  Kirchner  (Hermes 
XXXVII,  435  ff.)  gegen  seine  Arehontenliste  erhebt. 

—  S.  134  —  139.  Fr.  Vollmer,  Zur  Überlieferung 
von  Statius'  Silvae,  verteidigt  gegen  Engclmann  den 
Mntritensis  (M)  als  die  einzige  und  älteste  Quelle 
der  Tradition  von  Statius'  Silvae.  —  S.  140 — 144. 
Br.  Keil,  'ExaTo'iQvyo;,  erklärt diosesder 'merkwürdigen 
Inschrift  aus  der  Uuirischen  Chersonesos'  angehörende 
Wort  als  eine  Verkürzung  aus  txuiovi-oiQi'yos  = 
hundcrtklaftrig.  Verf.  schliefst  daraus,  dafs  die 
Feldmark  der  Chcrsoncsiteii  eingeteilt  war  in  recht- 
winklige, quadrutförmige  Parzellen,  und  tiudet  seine 
Vermutung  bestätigt  bei  K.  Neumann,  die  Hellenen 
im  Skythcnlande  I  403  ff.      S  145— 160.  Misccllen. 

—  S.  145  f.  H.  Schräder,  Zur  Zeitbestimmung  der 
Schrift  negi  it,(  xat>'  'OfifjQOV  §rjiO(Hxi,i  (Nachtrag 
zu  Bd.  XXXVII  S.  560  f.).  setzt  auf  Grund  einer 
Stelle  des  Syriauos  (11  p.  55,  2  R.)  die  Entstehung 
der  Schrift  des  Telephos  nicht  frülier  als  150—155. 

—  S.  146  ff  S.  Selivanov  und  F.  Hilter  von 
Gaertringcn,  Über  die  Zahl  der  rhodischeu  Pry- 
tanen.  S.  zieht  aus  der  Inschrift  Cidlitz-Bechtel, 
welche  den  Vertrag  zwischen  Rhodos  und  Hicrapytnu 
enthält,  die  Schlufsfolgcrung  für  die  Existenz  von 
fünf  (nicht  sechs)  Pry tauen ;  seine  Beweisführung 
wird  von  dem  zweiten  Verfasser  durch  zwei  weitere 
Inschriften  erhärtet.  —  S.  149  f.  W.  Radtke,  Cra- 
tinenm,  schliefst  sich  bezüglich  des  bei  Pollux  VI  68 
erhaltenen  Versehens  des  Crutinus  der  Erklärung  G. 
Kaibcls  an  und  erweitert  dieselbe.  —  S.  151  ff.  Th. 
Momrnsen,  lumentum,  erhebt  gegen  die  Ableitung 
des  Wortes  iumcntiim,  welches  er  mit  'Hilfstier' 
Übersetzt,  sprachliche  wie  sachliche  Bedenken  und 
erklärt  die  iouxmcjita  des  Cippus  für  unverständlich. 

—  S.  153—155.  A.  Wilhelm,  Zu  zwei  athenischen 
Inschriften,  I,  ergänzt  eine  Lücke  in  der  Hekatom- 
pedoniuschrift,  II.  gibt  Ergänzungen  und  Vermutungen 


zu  der  Verordnung  Uber  die  elcusinischen  Mysterien 
CIAI  1.  IV  1  p.  3.  —  S,  155  ff.  Ch.  Huelscii, 
Aemilius  Prohns,  identifiziert  den  auf  dem  Podium- 
gesims  des  Kolosseums  verzeichneten  Memmius  Aemi- 
lius Probus  mit  jenem  Manne  gleichen  Namens,  der 
dem  Kaiser  Theodosius  II.  seine  Excerpte  aus  den 
Vitae  des  Cornelius  Nepos  gewidmet  hat.  —  S.  158 
— 160.  C.  Robert,  Zu  Aristophancs,  glaubt  den 
metrisch  anstöfsigen  8.  Vor»  in  der  vierten  Strophe 
des  Chorliedes  der  Vögel  durch  folgende  Schreibung 
richtig  zu  stellen:  xal  <f  ihn  not  roqyiov. 

Neue  Jahrbücher  für  das  klassische  Altertum, 
Geschichte  und  deutsche  Literatur  und  für 
Pädagogik,  XI  u.  XII  Bandes  3.  Heft. 

I.  S.  161.  Adolf  Deifsra au n.  Die  Hellenisiernng 
des  semitischen  Monotheismus.  Die  Septuagintabibcl 
ist  das  Dokument  der  Hellenisierung  des  Judentums 
und  darf  nicht,  wie  Blafs  und  Heisenberg  tun,  als 
ungriechisches  Buch  bezeichnet  werden;  sie  war 
gerade  ihrem  formalen  Charakter  nach  vorzüglich  ge- 
eignet, der  hellenistischen  Welt  den  semitischen  Mono- 
theismus zu  vermitteln.  Auch  inhaltlich  ist  sie  das 
dem  Westen  angepafste  Buch  des  Ostens.  S,  178. 
W.  Nestle,  Kritias  (Schlufs).  N.  bespricht  die  pro 
saischen  Schriften  des  Kr.,  die  Homiliecti,  Apho- 
rismen, Politieen  u.  s.  w.  Kr.  wurde  in  Thessalien 
unter  dem  Einflufs  des  Gorgias  und  Thrasymacbos 
der  Tyrann.  —  S.  200.  Adalbert  Wahl,  Einiges 
über  historische  Objektivität.  Wenn  Hafs  und  Liebe 
lind  sogar  die  fast  gleichmäfsig  allen  zugewandte 
Liebe  eines  grofseu  Geistes  Gefahren  bergen,  so  ist 
doch  auch  unverkennbar,  dafs  diese  Gefühle  auch 
zu  tieferer  Kenntnis  der  Wahrheit  führen  können. 
Wurme  Verehrung  eines  historischen  Charakters  kann 
zum  besseren  Verständnis  seiner  Art  führen,  und  dafs 
der  Hafs  hellseherisch  machen  kanu,  dürfte  kaum 
bestritten  werden. 

II.  S.  129.  Reiuhold  Hoffmann,  Justus  Mosers 
Gedanken  Uber  Erziehung  und  Unterricht  (Fort- 
setzung). —  S.  145.  Walter  Henze,  Die  neue» 
Lehrplänc  der  französischen  höheren  Knabenschulen. 
—  S.  159.  Hans  Morsch,  Die  Reifeprüfung  an  den 
höheren  Schulen  Deutschlands  und  Österreichs  (Fort- 
setzung). Mündliche  Prüfung.  —  S.  175.  B.  G.  berichtet 
Uber  die  repetitenrs  imligeuos,  d.  i.  Ausländer  als  Lehrer 
der  neueren  Sprachen  an  französischen  Schulen. 

Mitteilungen  des  Archacologischcn  Instituts. 
Athenische  Abteilung.  XXVH,  3. 
S  161-  1H8.  H.  v.  Prott,  Dionysos  Kathegemon. 
Dieser  Gott  ist  der  (iQxqyöi,  d.  h.  der  göttliche 
Stammvater  der  Attaliden,  wie  Zeus  der  der  Ptole- 
tnäer,  Apollo  der  der  Selcukiden.  Unter  Eumenes  II., 
als  Teos  pergamenisch  wird,  tritt  der  Verband  der 
dionysischen  Künstler  von  Teos  in  Abhängigkeit  von 
Porgnuion,  er  bildet  dort  das  Hoftheatcr  mit  Kraton 
v.  Chalkcdon  als  Intendanten,  daher  die  Bezeichnung 
16  xotvöv  iun>  TtfQi  Kai>fiy*f*vva  ./»wpffoy.  Das 
Attaleiou  war  das  Versaminlungshaus  der  Attalisten, 
in  »lein  der  Kult  des  Königs  gepflegt  wurde,  identisch 
mit  .lein  'Nisehcnbau';  der  sog.  "Ionische  Tempel'  ist 
das  Heiligtum  d<",  Dionysos  Kathegemon,  des  Theater- 
gottes. —  S.  1  sy  — ri:is'    (.).  Rnheusohn,  Paros  III, 
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setzt  seine  früheren  Aufsitze  fort.  Dio  Anlage  auf 
der  oberen  Terrasse  ist  das  Pythion,  wo  es  Sitte  war 
I'roxcniedckrete  aufzustellen,  von  denen  sich  einige 
Fragmente  gefunden  haben.  Von  Mikkiades  v.  Chios, 
dem  Vater  des  Archeruios,  hat  sich  eine  zweite  Weih- 
insehrift  gefunden:  er  war  also  der  Künstler,  nicht 
nur  der  Stifter  der  Weihung.  Auf  der  uuteren 
Terrasse  lag  das  Asklcpieion,  das  so  gründlich  zer- 
stört ist,  dafs  sich  kaum  der  Grundriß;  feststellen 
bfst.  Eine  altere  und  eine  jüngere  Anlage  sind  zu 
unterscheiden.  Unter  den  Inschriften  ist  ein  archai- 
scher Grenzstein  mit  .  .  .  saw  tun'  J.iDuiv  von  Inter- 
esse. —  S.  239  —  252  Beiträge  zur  Topographie 
der  Troas.  Fr.  Calvert:  Der  Hafen  von  Ilion  liegt 
nicht  beim  Knranlik-Iiman  östlich  von  Uhoiteion,  sott 
dein  weiter  östlich  in  der  Bucht  von  Tavolia,  wo 
Spuren  eines  Molo  und  vermutlich  die  N'ekropole  der 
Iiier  zu  erkennen  sind.  Uhoiteion  ist  bei  Palaeokastro, 
nicht  bei  Tavolia  anzusetzen,  Ophrynion  weiter  nord- 
östlich bei  Kcn-köi.  S.  246  —  252  polemisiert  II. 
Thierse»  gegen  diese  Annahmen  Calverts.  —  S.  253 
—  264.  Ludw.  Dcubner,  Fhobos.  Der  aus  der 
Weihiiischrift  von  Sclinus  bekannte  Kriegsgott  </>o^oc 
wird  bei  Aeschyl.  Sept.  42  fT.  mit  Ares  uud  Enyo  in 
iler  Dreiheit  genannt  als  Hüter  des  Schwurs.  Auf 
zwei  Tonlanipcn  ist  ein  Bär  mit  der  Inschrift  <l>6(lot 
dargestellt:  er  bedeutet  den  Wächter  für  das  Grab, 
ans  dem  die  Tonlampen  vermutlich  stammen.  Auf 
einem  ktlikischen  Grabstein  werden  Vfccriy  xm  (fröflo; 
xat  .Wolga  als  Schützer  des  Grabes  angerufen.  — 
S.  207—271.  Funde:  Neue  Inschriften  uns  Bithy- 
i:ie»,  Stnyriia,  Thyateira,  Karien  und  Phrygien. 

Kevue  arebeologique,  Novembrc-Dccembre  190J. 

S.  369     408.    P.  Gau  ekler,   Lcs  Fouilles  de 
Tmiisie.  Der  erste  zusammonfassende,  bis  Mitte  1902 
reichende  Bericht   über  die  Tunesischen  Funde  und 
Ausgrabung?»    [die    deutschen    Interessenten  waren 
durch  A.  Schulten*  Einzelberichtc  im  Archäologischen 
Anzeiger,   zuletzt  1902,  52  ff.   und   bis  1899  durch 
flehen  'Das  römische  Afrika'   auf  der  Tagesordnung 
cehaltcii,  s.  jetzt  auch  E  Petersen  'Aus  dem  frän- 
kischen  Afrika',   Archäol.   Anzeiger  1903,  29  ff.], 
tiaurkler     behandelt     im     einzelnen    I.  Karthago, 
a.  Die  Protopunische  N'ekropole  von  Dermecli    b.  Die 
karthagische  Keramik  (auch  Herstellungsart),    c.  Ver- 
schiedene  pmiische    und    römische   Ruine»,     d.  Die 
I'onischc  Nckropolo  am  Odeou.    e.  Das  Udeon  der 
(»ylliischeii   Spiele.     II.  Atisgrabungen    von  Thugga 
III.  Ausgrabungen  von  Bou-Grani  (Gightij.    IV.  Am 
Limes  Tripolitanus  zu  K«-ar  Tarcine  (Ccntenarius  Ti- 
bubuci).    V.  Auf  der  Insel  Djerba.    VI.  Ausgrabungen 
vi  Kl-Djem  (Thysdrus).    VII.  Ausgrahnngeii  zu  Soussc 
(lladruuietuni).      VIII.    Entdeckung    zu  Mokenine 
^mische   Villa).     IX.  Ausgrabungen   zu  Hendchir 
Msadine  (Furni).    X.  Ausgrabungen   zu  Sidi-Daotiri 
(Caji  Bon).    XL  Untersuchungen   zu  Goubcllat  (In- 
schriften und  Meilensteine).    XII.  Verschiedene  Funde 
(Mannorwcrke,   Terrakotten,    Inschriften,    Ex  v.»tos. 
Medensteine,  fossa  regia,  mensa  martyrum).  Fünf 
Tafeln   mit  Abbildungen  von  24  Statuen  und  Frag- 
menten,  eine    mit   2   Mosaiken    gehören    dazu.  — 
S.  409  -421.  Hene  Dussaud,  LTiiscripUo»  Nabateo- 
arabe  d'En-Neinära.    Ausführliche  Erklärung  der  in 


arabischer  Sprache  abgefafsten  und  »abatäisch  nieder- 
geschriebenen Grabschrift  des  arabischen  Fürsten 
Imrou'lquis  aus  dem  Jahre  328  n.  Chr.  Eii-Ncmäni 
liegt  in  der  Stein  wüste  El- Harra,  auf  einem  Hügel 
im  Gebiet  des  Wädi  echt-ham,  wo  dieser  den  Wädl 
es  Saout  (Wädl  =  Flufsl.ctt)  aufnimmt.  S  422 
— 431.  Nouvelles  archeologiques  et  Corre- 
spondance.  Nachrufe  für  Eugene  Müntz,  Eduard 
Hula  und  Felix  Hettuer.  —  Salomo»  Reinach 
Uber  die  Sammlung  prähistorischer  Gegenstände 
'Collection  Piette'  im  Musee  de  Saint  Germain,  nebst 
einer  enthusiastischen  Schilderuug  des  Wertes  prä- 
historischer Malereien.  —  Derselbe  über  die  'Revue 
des  ctudes  anciennes  1901'  (s.  Wochenschrift  1901 
No.  16.  41.  49  und  1902  No.  20.).  —  Die  Ausgra- 
bungen von  Argos  Der  historische  Kougrefs  i» 
Korn  und  Chikaneu  der  städtischen  römischen  Mnscums- 
verwaltungen.  —  Die  Ausgrabungen  von  Antinoö  und 
die  erotische  moderne  Literatur.  —  S.  432  —  476. 
Revue  des  publications  epigraphiques  rela- 
tives a  l'Antiquitc  Romaine.  Juillct-Dccembre. 
Zusammenstellung  von  115  iicngefundeium  Inschriften 
ans  Zeitschriften  und  sonstigen  Publikationen  mit 
vollständigen  Registern.  Alle  beziehen  sich  auf  das 
römische  Altertum,  eine  gröfsere  Anzahl  darunter  ist 
griechisch  oder  hilinguc.  —  S.  477  —  480.  Inhalts- 
angaben des  XLI.  Bandes  der  III.  Serie. 

Museum  (Maandblad  voor  philologie  en  geschiedenis) 
X,  6 

S.  193 — 200.  J.  van  Leeuwen  J.  f..  De  lapidibus 
caute  interrogandis,  rät  zur  Vorsicht  leaute)  in 
Schlüssen  (interrogandis)  aus  archäologischen  Funden 
(lapidibus).  Man  erweist  der  Philologie  einen  schlechten 
Dienst  durch  Übertreibung  des  Wertes  der  Archäo- 
logie*). 1.  Man  hat  mit  Unrecht  das  414  auf  der 
Akropolis  aufgestellte  Erzbild  des  hölzernen  Pferdes 
zur  Erklärung  von  öovqh>z  i'rtnog  bei  Aristophanes 
Av.  112s  herangezogen  und  fälschlich  gefolgert,  das 
Stück  sei  kurz  nach  414  aufgeführt  (Overbeck, 
Bocttichcr,  .Jahn-Michaelis).  Der  Vers  setzt  gar 
nicht  die  Kenntnis  des  Weihgeschenkes  voraus,  viel- 
mehr würde  der  Witz  durch  diese  Beziehung  zur 
Albernheit**).  2.  Ebenso  irrtümlich  hat  Kavvadias 
nach  Entdeckung  der  Tür  in  der  Kimouisclicn  Mauer, 
durch  welche  mau  von  der  Akropolis  zur  Pausgrotte 
hinabstieg,  die  Stolle  Arist.  Lysistr  720  herangezogen. 
Vielmehr  ist  nach  der  ganzen  Anlage  der  Sccne  gar 
keine  derartige  Tür  anzunehmen,  sondern  alles  nur 
der  Vorstellung  überlassen.  Dasselbe  gilt  für  die 
Myrrhinascene  der  Lysistrata.  3.  Im  Plutus  v.  621  ff. 
ist  von  dem  Bade  des  Gottes  im  Asklepiosheiligtum 
die  Rede.  Ein  Tempel  wurde  420  am  Südabhange 
der  Burg  von  Telemachos  aus  Acharnai  geweiht,  ein 
anderer  stand  in  Munychia.  Ein  Wasser  aber  befand 
sieh  auf  der  Burg  im  Erechtheion.     Man  darf  nun 

"\  DiTM-lln'ii  Meinung  war  schon  Leasing,  <I.t  in 
M'ini'in  Laokooti  1 1. -n  Fugländer  Spetice  tadelt,  weil 
dieser  im  l'olvuiet  i-,  die  Diehtev-tellen  griiioUat/lich 
niis  \\  etken  der  liiMeieleii  Kiin--t  erklären  will.    II.  D. 

'*.-  Den  cloi'oHiK  htmu  erwähnt  Kuiiptde*  Troad.  14 
>eln-  ausführlich*,  fa'ft  als  hätten  die  Athener  noch  nie 
darüber  nachgedacht ;  und  doch  >ind  die  Troerinnen 
Uö  aufgeführt.  II.  I). 
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nicht  annehmen,  der  Gott  sei  erst  in  die  Stadt  nnd 
dann  in  das  Ercchthcion  geführt  worden,  vielmehr 
denkt  man  sich  das  am  Meere  bei  Munychia  gelegene 
Heiligtum  in  unmittelbarer  Nähe. 


Notizie  degli  seavi.    10  (1902). 

S.  475—478.  A.  Taramclli  berichtet  »her  einen 
Fund  römischer  Münzen  bei  Broni  (Liguria).  Ks 
sind  hundert  Silbermünzen,  fast  nur  Denare;  ver- 
treten sind  füufandvierzig  Familien;  die  Stücke  reichen 
von  149  v.  bis  54  v.  Chr.  —  S.  479-494.  G.  Pello- 
grini,  Über  Ausgrabungen  in  der  Villa  Fabbrecce 
bei  Citta  di  Castello  (Umbria).  Angeregt  durch  den 
vor  einigen  Jahren  hier  erfolgten  Fund  eiuer  wert- 
vollon  Bronze,  vermutlich  dem  Henkel  einer  acerra 
(j.  im  archäologischen  Museum  211  Florenz),  hat 
Milani  jetzt  weitere  Ausgrabungen  unternommen  Er 
fand  zwei  Gräber.  Uas  erste  enthielt  u.  a.  Bronze-, 
Eisen-  und  Terrakottageräten  eine  bemerkenswerte 
kleine  Centaurenflgur  aus  Bronze,  in  Art  der  archai- 
schen graeco-etruskischen  Darstellungen.  Das  zweite 
Grab  ist  viel  älter  und  wichtiger.  Hier  fanden  sich 
u.  a.  zwei  Radreifen,  die  Reste  eines  in  dem  Grabo 
aufgestellten  Wagens,  ferner  ein  Bronzehelm  von 
ganz  eigentümlicher  Form  und  Technik,  wie  sie  bisher 
noch  nie  in  Etruricn  vorgekommen  sind,  sowie  zahl- 
reiche andere  Bronze-  und  Tonwaren,  letztere  im 
Villanovatypus.  Das  Grab  ist  beträchtlich  älter  als 
das  8.  Jhd.  v.  Chr.  —  S.  512—515.  U.  Pariben i, 
Neue  Ausgrabungen  in  Pompeji.  Auf  Anregung  von 
Dörpfcld  und  Mau  hat  man  das  grofse  Theator  ge- 
nauer untersucht.  Dabei  hat  sich  herausgestellt,  dafs 
die  grofsc  Anfscnmauer  der  Seena,  im  Süden,  gleich- 
mäfsig  aus  Lavablöcken  hergestellt  ist.  Unter  dem 
jetzigen  Fufsboden  hat  man  Spuren  eines  älteren  ge- 
funden. Bei  der  Erhöhung  des  Niveaus  hat  man 
fünf  Türen  beseitigt,  die  sich  vorher  hier  befanden. 
Bei  der  Untersuchung,  ob  dem  niedrigen  Niveau 
dieser  Türen  auch  eine  niedrige  Orchcstra  entspreche, 
hat  man  mitten  in  der  Orchcstra  den  Rand  eines 
Bassins  gefunden,  das  als  Wasserbehälter  diente  und 
von  dem  es  fraglich  ist,  ob  es  überhaupt  in  Ver- 
bindung mit  dem  Theater  stand.  Jedenfalls  wurde 
es  später  mit  Erde  ausgefüllt.  Unter  dem  jetzigen 
Fufsboden  der  Orchcstra  hat  man  noch  zwei  ältere 
gefunden,  von  denen  der  untere  mit  den  Türen 
korrespondieren  kann.  Ein  Schnitt  durch  die  Cavea 
zeigte,  dafs  das  ältere  Theater  sehr  bescheidene  Mafsc 
hatte. 


Rezension*- Verzeichnis  nhitol.  Schriften. 

Altmanu,  Walter,  Architektur  und  Ornamentik 
der  antiken  Sarkophage:  A/>/iA\  7  S.  155  f.  Verf. 
hat  die  Aufgabe,  die  er  sich  gestellt,  in  durchaus 
befriedigender  Weise  gelöst.     L  Korli. 

Aly,  Fr..  Humanismus  oder  Historismus:  ZöU. 
54,  2  S.  171-173.  Eine  lesenswerte  Streitschrift. 
A.  Frank. 

Asbach,  J.,  Zur  Geschichte  und  Kultur  der  rö- 
mischen  Rheinlande:  /.öd.  54,  *2  S.  1 40- 1 4 :>.  'Das 
Ganze   ist  zu   dürftig  und  repräsentiert  nicht  den  ' 


gegenwärtigen  Stand  der  Forschung'.  C  P<tu.-'<,. 
Dass.:  l.C.  13  S.  446  f.  Das  Wcrkcheti  ist  im 
ganzen  geschickt  und  lesbar  geschrieben;  eiuielnc 
Abschnitte  genügen  auch  inhaltlich.    A.  U. 

Augustini  retractationum  libri  duo  rcc.  Kuii>: 
ZöG.  54,  2  S.  118  f.  Man  wird  es  dem  Verf.  zum 
Verdienste  anrechnen,  dafs  er  die  Überlieferung  di«*: 
Schrift  mit  besonderer  Genauigkeit  und  Vollständigkeit 
zur  Anschauung  gebracht  hat.    Fr.  Weihrich. 

Frank  Cole  Babbit,  A  Gram  mar  of  Attic  and 
Jonic  Grcck:  lit»h  II'.  10  S.  317  f.  Das  Buch  verrät 
eine  wissenschaftliche  Vielseitigkeit  und  Gründlichst, 
die  den  Studenten  zu  ernsten  Studien  anregen  mü^:>. 
Franz  Müller. 

Bauch,  G.,    Die  Anfänge   des   Humanismus  in 
Ingolstadt:  UZ.  90  II  S.  350  f.    Enthält  viele  Namen 
und   Notizen,   aber  auch    wertvolle   Feststellung»  n, 
namentlich  für  die  Chronologie  des   Conrad  Celtis. 
II .  (Joel:. 

Bcrard,  V.,  Lcs  Phönicitns  et  l'Odysscc:  (J!d: 
LXXX,  6  S.  38.  Beruht  auf  gründlichen  Kenntnisse 
und  eigener  Anschauung  und  enthält  vieles  Richtiiv. 
aber  auch  manches  Unwahrscheinliche.    1 Ih'ocLufr 

Dcmoulin,  Hubert,  Epimenide  deCretc:  Bj-h\Y. 
10  S.  289-294.  Trotz  nötiger  Einwemlungen  erblicken 
wir  in  den  Abhandlungen  einen  wertvollen  Beiir«^ 
und  empfehlen  sie  angelegentlich  der  Beachtung  der 
Mitforschenden.    F.  l.orUiiuj. 

Donati  quod  fertur  commentum  Tercnti  reo. 
P.\Ye.*i.er\:  ZöG.  54,  2  S.  116-118-  Eine  gaw 
vorzügliche  Arbeit.    ./.  Fit<Jt. 

Drcycr,  Otto,  Zur  undogmatischen  Glaubenslclm 
/X'.  13  S.  441  f.    Audi  diese  Sammlung  von  Vor- 
trägen und  Abhandlungen  ist  freudig  zu  begrüfsen 
Si. 

Dumesnil,  G.,  Pour  la  pedagogie:  X.  .fuhrt'. 
1903,  2  S.  63.  Gewährt  belehrende  Einblicke  tu 
das  französische  rnterrichtswesen.    A.  MetxiT. 

Eckels,  A.,  "Slaie  as  an  index  of  style  in  tlw 
orators:  Her.  10  S.  185  187.  Die  Untersuchuiii: 
hätte  besonders  über  Demosthcnes  genauer  gefabri 
werden  können.  Mi/. 

Ehrlich,  Hugo,  Die  Nomina  auf  -tvg:  LC.  13 
S.  455  f.  Es  hat  dem  Verf.  weder  an  Kenntnisse» 
noch  an  Flcifs  noch  an  Scharfsinn  gemangelt;  dcunofli 
ist  er  zu  keinen  wahrscheinlichen  Ergebnissen  ge- 
kommen.   H.  Hirt. 

Fava,  D.,  Gli  epigrammi  di  Platonc:  Her.  H» 
S.  1*4  f.  Das  Ergebnis  ist  gering,  aber  die  Führung 
der  Untersuchung  interessant.  My. 

Flaschcl,  Hermann,  Unsro  griechischen  Fremd- 
wörter: lifhW.  10  S.  318  f.  Abgesehen  von  offen- 
baren Mängeln,  fehlt  es  dem  Buche  durchaus  uidit 
au  Stoff,  dank  dem  BienenHcifse  seines  Verfassers. 
Franz  MülUr. 

Foucart,  M.  P.,  l*cs  grands  mystercs  d'KIcusis: 
IA'.  13  S.  459  f.  Zur  Orientierung  kann  man  Leute 
keinen  besseren  Wegweiser  finden  als  dieses  Buch. 
—  n. 

Frankfurter,  S,  Register  zu  den  archäologisch- 
cpigraphisclien  Mitteilungen  aus  Österreich- Ungarn, 
Jahrgang  I-XX:   .ty/«A\  7   S.  159  f.     Dieser  fcwJ 
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macht  den  Eindruck  sorgfaltigster,  gediegener  Arbeit. 

Otto  Schult  hrjr. 

Furtwängler,  Adolf,  Aphrodite  Diadumenc  und 
AiiaJyomeiic.  Herausgegeben  von  Hut/v  lle.lbiuy: 
tiphW.  10  S.  301  306.  Fs  Hauptfolgerungen  lassen 
sich  jetzt  durch  ihm  unbekannt  gebliebene  Fundtat- 
sachen Stützen.     Theodor  Schreibst: 

Gregory,  R.,  Textkritik  des  Neuen  Testamente». 
11:  ThLZ.  5  S.  134- 137.  Eine  Abnahme  der  Sorg- 
falt macht  sich  bemerkbar,  ßouswt. 

Hamilton,  A.,  The  negative  Compounds  in  Grock: 
Her.  10  S.  185-187.  Die  Einteilung  ist  klar,  die 
Behandlung  hatte  noch  mehr  auf  den  Grund  des 
Problems  eingehen  können.  M>j. 

Helm,  R.,  G riech isclicr  Anfangskursus:  BphW. 
10  S.  317.  Das  Ruch  hat  es  allzueilig;  es  mag  einen 
begabten,  fleißigen  Studenten  zur  Überwindung  der 
Reifeprüfung  verhelfen,  kann  aber  kein  xiijfia  t-lg 
oti  übermitteln.    Franz  Müller. 

Evangelium  secundum  Johannem  cum  variue 
iectionis  delectu  etlidit  Fndencu»  Blüh:  BphW.  10 
S.  2*>4  f.  Dieser  Text  ist  bedeutend,  um  mehr  als 
1 100  Worte,  kürzer  als  der  hergebrachte.  Eh.  Aentk 

Kacrst,  Jul.,  Geschichte  des  hellenistischen  Zoit- 
alters.  Rd.  1:  Die  Grundlegung  des  Hellenismus: 
l)I.Z.  12  S.  729.  Mag  auch  manche  Hypothese 
nachweislich  falsch  oder  nicht  beweisbar  sein,  so  mufs 
die  Kritik  doch  in  entscheidenden  Tunkten  dem  Vf., 
welcher  in  AI.  den  die  Welt  ent  nationalisierenden 
Eroberer  siebt,  beipflichten.    ./.  Kromeyer. 

Kummer,  Eduard,  Ein  ästhetischer  Kommentar 
zu  Homers  llias.  2.,  ueuhearbeitctc  Aufflagc:  Sphli. 
7  S.  150-152.  Das  Urteil  des  Verf.  ist  von  einer 
bewunderungswürdigen  Besonnenheit  und  Festigkeil, 
imd  die  Kraft  der  Überzeugung  von  der  Grüfte  echt 
homerischer  Dichtung  wirkt  wohltuend.    L.  Koch. 

Klebs,  El.,  Die  Erzählung  von  Apolloinus  aus 
Tyrus:  HZ.  90  U  S.  290-303.  Die  Eutwickelung 
der  Sage  ist  vortrefflich  dargestellt,  ebenso  das  Ver- 
hältnis der  verschiedenen  Bearbeitungen.  K.  J.  Am- 
iii'inn. 

Koch,  Ernst,  Unterrichts- Briefe  für  das  Selbst- 
Studium.  Altgriechiseh.  Kursus  11:  liph  \Y.  10 
S.  317.  Das  Buch  leistet  einem  längeren  und  tieferen 
Studium  in  gründlicher,  wissenschaftlicher  Weise 
Vorschub.     Franz  Müller. 

Lchrs,  Karl,  Kleine  Schriften,  hsg.  von  Arth. 
l.uJteich:  BLZ.  12  S.  7 17.  Mühevolle,  dankenswerte 
Arbeit.    B.  Friedländer. 

Der  römische  Limes  in  Österreich.  Hrsg.  v. 
d.  Kaiserl.  Akademie  der  Wissenschaften  Heft  III: 
/.(.  13  S.  460.  Das  Heft  berichtet  in  vortrefflicher 
Weise  Uber  die  mit  groftem  Erfolge  fortgesetzen  Aus- 
grabungen iu  und  bei  Carnuntum.    A.  B. 

Livius,  Auswahl  aus  der  1.  tum  3.  Dekade, 
berausg.  von  }'.  Meyer:  ZöG.  54,2  S.  170  f.  Der 
kummeutar  dieser  Schülerausgabe  verdient  uneinge- 
schränktes Lob.    ./.  Golliuy. 

Evangelium  sec.  Matthaeum,  ed.  Fr.  Blaß: 
jf'A/.Z.  5  S.  137-142.  Die  Textkritik  scheint  nicht 
sicher  begründet  zu  sein,  der  iVpparat  verdient  alles 
Eob.  Botmet. 


Melange  s  linguistiques  offerts  ä  Antonie  Meillet 
par  ses  eleves:  ZöG.  54,  2  S.  114-116.  Angabe  des 
Inhalts  der  einzelnen  Aufsiitze.    Fr.  Stolz. 

Mertz,  Georg,  Das  Schulwesen  der  deutschen 
Reformation  im  16.  Jahrhundert:  BC.  13  S.  461  f. 
Sehr  anziehend  ist  des  Verf.s  Resprechuug  des  Ver- 
hältnisses des  Humanismus  zur  Reformation  auf  dem 
Gebiete  des  Schulwesens. 

Messerschmidt,  Leopold,  Die  Hetüter.  In: 
Der  alte  Orient,  4.  Jahrg.,  Heft  1:  Bph  IV.  10  S.  306 
-312.  Was  Verf.  bietet,  ist  als  Ganzes  allzu  unsicher, 
um  als  Kost  für  I^aicn  aufgetragen  worden  zu  dürfen. 
P.  Jemen. 

Methuer,  R.,  Untersuchungen  zur  lateinischen 
Tempus-  und  Moduslchre:  Zöd.  54,  2  S.  123-125. 
Die  ganze  Frage  bedarf  noch  eiuer  Revision.  M. 
hätte  vor  allem  die  Habptarbcit  auf  diesem  Gebiet 
nicht  ignorieren  dürfen.    J.  Golliuy. 

Meyer,  Ed.,  Geschichte  des  Altertums.  III.  IV: 
UZ.  90  II  S.  286  295.    Vortrefflich.    Ii.  v.  Scala. 

Meyer,  Leo,  Handbuch  der  griechischen  Etymo- 
logie: AT.  Jahrb.  1903,  1  S.  69.  Das  Werk  nimmt 
einen  Standpunkt  ein,  der  heut  keine  Berechtigung 
mehr  hat.    Herum  it  Hirt. 

Neville,  K.  1\  R.,  The  Caso  Constructiou  after 
the  Comparativc  in  Latin:  Zöd.  54,  2  S.  125  f. 
Statistische  Arbeit,  durch  deren  Ergebnisse  bekannte 
Resultate  kaum  alteriert  werden.    J.  Golliuy. 

Nissen,  Heinrich,  Italische  Landeskunde.  2. Bd.: 
Die  Städte:  A/>/i/f.  7  S.  152  155.  Wir  haben  allen 
Aulafs,  dem  Meister  uuseru  Dank  für  mannigfache 
Belehrung  auszusprechen.    Brust  Zieye.Ur. 

Ovidius:  1.  Schulerkommentar  zu  Sedlmayers 
Auswahl  von  Schwerins?/:,  2.  Aufl  ,  2.  Auswahl  von 
Teyge,  3.  Präparation  zu  den  Metamorphosen  von 
Reich:  ZöG.  54,  2  S.  177-179.  1.  Zeigt  einen  me- 
thodischen Fortschritt.  2.  Gibt  zu  viel  Erklärendes. 
3.  Dürfte  Freunde  finden.    ./.  Golliuy. 

Peters,  C.,  Im  Goldland  des  Altertums:  Pr. 
Jahrb.  III,  11  S.  330-341.  Geuufsreich  zu  lesen; 
die  Ophirthesc  wird  aber  durch  mangelhafte  Beweise 
beeinträchtigt,  auch  ist  das  Bekanntwerden  des  Gold- 
landes  im  Altertum"  uoch  nicht  nachgewiesen. 
Bohrbach. 

P  h  i  lost  rat  i  iniuoris  imagines  et  Cullistroti  de- 
scriptioties  rec.  C.  Schenkt  et  Aem.  Beisch:  ZöG.  54,  2 
S.  109-113.    Eine  Musterausgaho.    J.  Jüthner. 

Poetac  latiui  minores,  testo  critico  comm.  da 
G.  Curcio.  Vol.  I.  1.  Gratti  Cyuegcticon.  2.  Üvidi 
de  piseibus  et  feris:  BLZ.  12  S.  719.  Referat. 

Rolfes,  E.,  Des  Aristoteles  Schrift  über  die 
Seele  übersetzt  und  erklärt:  ("UM.  6  S.  168.  Ver- 
stündiger Kommentar.    --1.  Michelitxch. 

Sütterlin,  L.,  Das  Wesen  der  sprachlichen  Ge- 
bilde: Bei:  10  S.  183  1".  Der  zweite  Titel  'Kritische 
Bemerkungen  zu  W.  Wuudts  Sprachpsychologie'  gibt 
den  Inhalt  genauer  an.  Die  Widerlegungen  sind 
nicht  immer  glücklich;  manchmal  irrt  Wundt  im 
einzelnen,  während  der  allgemeine  Grundgedanke 
richtig  ist.    A.  Meillet. 

Tacitus,  Antialen,  Schulausgabe  von  A.  Brueyrr 
11,  4.  Aufl.  von  F.  Becher:  ZöG.  54,  2  S.  120-123. 
'Eine  Schulausgabo  im  eigentlichen  Sinne  kann  das 
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Werk  in  unserer  Zeit  wohl  kaum  mehr  sein;  dafür 
wird  es  Studierenden  und  auch  manchem  Lehrer 
sicher  {Mite  Dienste  leiste»'.    Fr.  Züchbaner. 

Transactions  and  Proceodings  of  tlic  American 
Philological  Association  UHU).  Vol.  XXXI:  Splili.  7 
S.  I5G-159.  Inhaltsangabe  der  Abhandlungen  des 
ersten  Teiles  und  kurzer  Hinweis  auf  einige  Artikel 
des  zweiten  Teiles  des  Hundes.  W. 

van  der  Valk,  Jacob,  De  Lncretiauo  carmine 
a  poeta  perfecta  atyue  absoluta:  lipli  II  .  10  S.  29G 
•301.  Ks  ist  dem  Verf.  in  keiner  Weise  gelungen, 
nachzuweisen,  dafs  l,uci\  sein  Gedicht  nicht  nur  ab- 
geschlossen, sondern  auch  vollendet  bat.  Adolf 
/irieysr. 

Vendryes,  .1.,  Recherche*  sur  l'histoire  et  les 
effets  de  l'intcusilc  initiale  cn  Latin:  ZöU.  54,  2 
S.  Hilf.  Mit  grofscr  Sachkenntnis  geschrieben;  aber 
die  Hypothese  bleibt  unerwiesen.     Fr.  Slot;. 

Windclband,  W.,  Platon:  ///.  S)U  11  S.  2D5  f. 
Vortrefflich,  besonders  das  Schlufskapitcl  über  Platons 
univcrlalhistorischc  Bedeutung.    ./.  Kueivl. 


Mitteilungen. 

Preufsische  Akademie  der  Wissenschaften. 

30.  April. 

Dresscl  über  griechische  Münzen  aus  den  neuesten 
Erwerbungen  des  Königlichen  Kabinetts  zu  Rerlin: 

1.  Ans  ilem  Vergleich  gewisser  Münzen,  welche  das 
halb  vom  Rücken  gesehene  Brustbild  des  Kaisers 
darstellen,  ergibt  sieb,  dafs  der  grofse  Augustuscamco 
im  British  Museum  zwischen  dem  Hude  des  II.  und 
der  Mitte  des  III.  Jahrhunderts  entstanden   ist.  — 

2.  Das  bisher  als  Spiclnrnc  gedeutete  Gerat  auf 
Münzen  mit  agonistiseben  Darstellungen  ist  vielmehr 
eine  Preiskrone.  -  3.  Bei  den  grofsen  Festspielen 
wurden  aufser  dem  Hauptprcise  auch  kleine  Götter- 
bilder und  Götterattribute  als  religiöse  Andenken  ver- 
teilt. —  4.  Auf  einer  bisher  noch  unbekannten  Münze 
von  Kyuaitha  (Arkadien)  ist  der  Marktplatz  dar- 
gestellt. —  5.  Ein  hervorragend  schönes  Porträt 
Alexanders  des  Grofsen  auf  einein  Tctradrachmon  des 
Lysimachus. 

Acadömie  de»  insenptions  et  belles-lettres. 

6.  Marz. 

Tb.  Ho  in  olle  teilt  mit,  dafs  der  Munizipalrat 
von  Athen  30  000  Drachmen  zur  Wiederherstellung 
des  Schatzhauses  der  Athener  in  Delphi  bewilligt  hat. 

"  13  März. 

D'Arbois  de  Jubainville  bespricht  die  im  De- 
partement Bouchcs- du-  Rhone  gefuudene  Inschrift 
(Wochenschrift  No.  14  S.  390).  Von  den  Namen  Vc- 
nituta  Quadrunia  ist  der  erste  keltisch,  der  zweite 
ligurisch;  die  Bevölkerung  war,  wie  Straho  berichtet, 
kelto-ligurisch. —  llcron  de  Villcfosse,  Kreilegling 
des  Amphitheaters  in  Karthago.  Eine  daselbst  ge- 
fundene Munnorinschrift  Cn.  Lurius  |  Abnscanti  ,  anus 
voto  |  posuit  libes  |  venator  |  Taelcgeniorum  erinnert 
an  eine  Vaseninschrift  aus  Tiiapsus:  Telegenii  nika. 
Die  Telegenier  müssen  eine  Vereinigung  gewesen  sein, 
deren  Veliatores  im  Amphitheater  auftraten. 


Numismatische  Gesellschaft. 

In  der  Maisitzung  beschrieb  G.  R.-R.  Frieden«, 
bürg  antike  Sammelbüchsen  und  Opferstücke,  wie 
Krhr.  1 1 iiier  v.  Gurtringcu  auf  Thera  gefunden  und  *i- 
sie  auch  in  Etrurieu,  Gallien,  Pricne  entdeckt  worden 
sind.  Sparbüchsen  in  Form  von  Töpfen  und  Schal«', 
hat  man  in  Pompeji,  Rom,  bei  Worms  ausgegraben. 
—  Landgeriehtsiat  Dannenberg  lenkte  <lie  Aui 
mcrksnuikeit  auf  den  reichen  Inhalt  des  neuestei» 
.14.  Bandes  der  Wiener  numismatischen  Zeitschrift. 
Ks  wird  dort  nachgewiesen,  dafs  die  bisher  na.  ii 
Niniveh  verwiesenen  seltenen  Kaiseriiiünzen  vielmehr 
von  Ninica  in  Sizilien,  der  Colonia  Julia  Augusu 
Felix  Ninica  Claudiopolis  ausgegangen  sind,  sie  reichen 
vmi  Trajan  bis  Maximus  Thrax.  Ferner  wird  eine 
Kupfermünze  der  Gdouia  Lugdnnum  mit  der  Inschrift 
Copia  Felix  Munal ia  veröffentlicht,  welche  sich  auf 
Muuatius  Plauens,  den  bekannten  Gründer  der  Kolons 
Lyon,  bezieht.  [Ks  ist  derselbe,  an  den  vermutlich 
Horaz  c.  I  7  gerichtet  ist.]  Endlich  wird  über  einen 
vor  mehreren  Jahren  in  Spanien  gehobenen  be- 
deutenden Goldschatz  berichtet:  hier  auf  dein  um- 
fangreichen Trüuimerfelde  des  alten  Italica,  das  noch 
heute  seiner  Nachfolgerin,  dem  stolzen  Sevilla  umi 
seiner  Umgebung,  als  Steinbruch  dient,  ist  bei  Aus- 
hebung solchen  wohlfeilen  Baumaterials  ein  Gefiifs  nut 
Goldstücken,  beginnend  mit  Nero  und  bis  lt59  hrral-- 
gehend,  entdeckt  worden,  aufserdem  aber  auch  im 
Gold-  und  ein  Silberbarren,  beide  leider  uubezeic.hnet. 
jener  im  Gewicht  von  3,875  kg,  also  einen  Wert  van 
mehr  als  10  000  M.  darstellend.    (N.  Pr.  Kiz.  Ztg.) 


Die  Funde  von  Herakleion  anf  Kreta.   —  Ein- 
weihung des  Museums  zu  Delphi.  —  Ausgrabungen 
bei  Megiddo. 

Über  die  bereits  in  No.  18  S.  501  erwähnten  Kr- 
gebiiisse  der  Ausgrabungen  bei  Herakleion  auf  Kreta 
berichtet  jetzt  die  'Köln.  Z.'  folgende  weitere  Kind- 
heiten. Man  deckte  einen  Palast  auf,  ähnlich  den 
in  Knossos  und  Phaistos  aufgefundenen,  aus  der  ruv- 
keltischen  Periode;  er  besteht  aus  dem  Manuersa.»!, 
dem  Frauen saal,  Badeanlageu  und  Speicher.  Mau 
fand  aber  weder  Wasserbehälter  noch  •Leitungen. 
Bemerkenswert  sind  die  aufgedeckten  Treppen,  die  in 
den  Oberstock  hinaufführten,  doch  sind  sie  nur  bis 
zur  halben  Höhe  erhalten,  die  eine  mit  15,  die 
andere  mit  b  Stufen.  Das  Gebäude  nimmt  einen 
Flilchenraum  von  2500  Quadratmetern  ein.  An  be- 
weglichen Funden  war  eine  reiche  Ausbeute:  ungefähr 
200  Tonstenipel;  wozu  dieselben  verwandt  wurden, 
ist  noch  nicht  klar,  obwohl  schon  an  andern  Orten 
Kretas  viele  gefunden  wurden,  aber  nicht  in  Griechen- 
land, 20  Platten  mit  kretischer  Urschrift  oder  Evans- 
Buchstaben,  4  kupferne  Kessel  ohne  Schmuck,  zehn 
weibliche  Figuren  ans  Kupfer  (die  gröfste  hat  eine 
Höhe  von  12  cm  und  ist  zugleich  die  gröfste  der  bis 
jetzt  überhaupt  gefundenen;  eine  ähnliche  findet  skli 
nur  im  Berliner  Museum),  12  Weihetiere  aus  En, 
meistens  Ochsen  und  Steinbocke.  Unter  den  übrigen 
sind  zu  nennen  zwei  Tonleuchter  eigenartiger  Her- 
stellung, ein  kleiner,  sehr  zierlicher  Leuchter  an« 
bteatit  (Speckstein/,  ein   kleines  rundes  Stciiigefuis 
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tinil   Stücke   von  zwei  Tritoncn  aus  Liparitgestcin, 
19  erzene  Talente,  »1.  i.  rechteckige  Platten,  die  jede 
25  Oka  [a  1283  gr]  wichen,  und  als  Gewichtseinheit 
dienten.     Ferner  ein   Gefafs  aus  Stcatit  mit  Dar- 
stellungen von  Kriegern,  die  in  inykcnischer  Art  fein 
ausgeführt  sind.    Dann  Stücke  eines  Gcfäfsc9  mit  er- 
habener Arbeit,  die  an  die  GoMgcfafsc  erinnern,  die 
nun  in  Vaphio  hei  Sparta  gefunden  hat.  —  Im  An- 
fange  des    Mai  ist  das   von   dem  inzwischen  ver 
storbenen    Bankier   Syngros   gestiftete   Museum  zu 
Delphi  feierlich  eröffnet  worden,   in  Anwesenheit  des 
französischen  Untei  richtsininistcrs,  Chaumie,  des  grie- 
chischen  Kultusministers,  der  Mitglieder  der  franzö- 
sischen Schule  zu  Athen  und  anderer  Ehrengäste. 
Ilomolle,   der  Leiter  der  Ausgrabungen,  gab  einen 
Überblick  über  die  Resultate  seiner  gerade  vor  zehn 
Jahren  begonnenen  Arbeiten,  die  einen  Kostenaufwand 
von    800  000  Francs   verursacht    haben.  Chaumie 
deutete  damuf  hin,  'sie,  die  Nachkommen  der  alten 
Galater,  die  einst  Delphis  heiligen  Bezirk  geplündert 
hatten,  sie  hätten  jetzt  die  verschüttete  Herrlichkeil 
wieder  ans  Tageslicht  gebracht'.  Ein  Diner  im  Theater 
hcschlofs  die  Feier.    Über  das  Museum  selbst  be- 
richtet die  'Voss.  Z.':   Das  Museum  ist  in  sehr  ein- 
fachem Stil  erbaut  und  besteht  aus  nur  einem  Stock-  I 
werk,   welches  sechs  Säle  enthält.    Im   ersten  Saale 
halten  sämtliche  Altertümer  Aufstellung  gefunden,  die 
dem  0.  Jahrhundert  v.  Chr.  angehören,  als  das  del- 
phisehe   Heiligtum   in    engen   Beziehungen   zu  den 
Völkern  des  Orients  stand;   die  Gegenstände  zeigen 
sämtlich    den   ionischen   Stil.     Zu   den  wichtigsten 
Stücken  in  diesem  Saale  gehört  u.  a.  das  Schatzhaus 
von  Knidos,  von  dem  beiuahe  der  ganze  Giebel  und 
vollständig   der  Fries  in  1  .finge  von  22  Metern  er 
halten  ist,  ferner  die  Sphinx  von  Naxos,  welche  aus 
einer  Säule  besteht,  die  in  einon  Sphinxkopf  auslauft. 
Der  zweite  Saal  enthält  die  Überreste  des  Apollo- 
tempels, und  zwar  Bruchstücke  der  beiden  Giebel  des 
Tempels,    den   die  Alknuloniden  im   sechsten  Jahr- 
hundert gründeten.    Betreffs  dieses  Tempels  berichtet 
Ilerodot  V  62,  dafs  der  Giebel  an  der  Frontseite  ans 
Marmor,    der   an   der  entgegengesetzten  Seite  aus 
Porosstein  erbaut  gewesen  sei.  Diese  Angabe  ist  durch 
die  Funde  vollkommen  bestätigt  worden.    Der  dritte 
Saal   beherbergt  die  Bronzestatue  des  Wagenienkers. 
Aofserdem  sind  in  diesem  Saale  noch  verschiedene 
andere  Bronzegegenstände  ausgestellt.    Der  vierte  Saal 
enthält  die  Überreste  vom  Schatzhaus  der  Athener,  be- 
sonders  sämtliche  Mctopen,  welche  die  Kämpfe  des 
Herakles  und  des  Theseus  darstellen.   Bemerkt  sei  bei 
dieser  Gelegenheit,  dafs  das  Schatzhaus  wieder  restauriert 
werden  soll.    Die  Mctopen  werden   in  diesem  Falle 
nach  dem  Modell  der  im  Museum  befindlichen  aus 
Gips  hergestellt  werden,  da  die  Originale  zu  leicht 
verderben  würden.    In  der  Mitte  des  Saales  ist  eine 
Art  Altar  errichtet,  auf  dessen  einer  Seite  die  beiden 
Hymnen  an  Apollo  mit  ihrer  Musikbegleitung  ein- 
gelassen sind.    Der  fünfte  Saal  enthalt  die  Bruch- 
stücke von  verschiedenen  Marniortempeln.  Darunter 
ist  besonders  einer  bemerkbar:  er  ist  von  kreisrunder 
Form,  in   dorischem  Stil  erbaut,  von  wunderbarer 
Ausführung.    Die  Mctopen,  welche  Amazonenkämpfe 
darstellen,  sind  noch  gut  erhalten.    Der  sechste  Saal 
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enthält  die  Altertümer  vom  4.  Jahrhundert  bis  zur 
Römerzeit.  Unter  diesen  befinden  sich  auch  die 
Bruchstücke  der  sogen.  Säule*  der  Tänzerinnen,  ferner 
sieben  Statuen  des  thessalischen  Fürsten  Daochos, 
v eichen  Demosthenes  als  Freund  des  Philipp  anführt, 
sowie  das  Donkmal  der  Niederlage  des  Perseus  und 
eine  schöne  Statue  des  Antinoos,  die  uns  schon  in 
die  Epoche  der  römischen  Kaiser  führt.  Im  Souterrain 
werden  die  gefundenen  Inschriften  Aufstellung  finden. 
—  Über  Ausgrabungen,  welche  vom  deutschen  Palästina- 
vereiu  mit  Unterstützung  der  deutschen  Orientgesell- 
schaft  zu  Megiddo  in  Palästina,  dem  heutigen  Tel 
el  mutesselim  -  leddschon  begonnen  sind,  wird  der 
'Köln.  '/,:  gemeldet:  Bisher  wurde  bei  den  Aus- 
grabungen der  Obernächensebutt  beseitigt.  Man  fand 
jüdische  Gräber  mit  Resten  menschlicher  Knochen, 
den  Eckturm  einer  jüdischen,  wahrscheinlich  salomoni- 
tischeti  Burg,  ägyptische  Bauten  aus  getrockneten 
Lehmzicgoln.  Die  Grabungen  stehen  unter  der  Leitung 
des  Oberingenieurs  Dr.  Schuhmacher,  eines  der  her- 
vorragendsten Kenner  Palästinas,  der  besonders  durch 
seine  Arbeiten  über  das  Ostjordanland  in  der  wissen- 
schaftlichen Welt  sohr  bekannt  geworden  ist.  —  Die 
Stadt  Megiddo  wird  oft  in  der  Bibel  erwähnt.  König 
Josias  starb  hier  »ach  seiner  Niederlage  gegen  den 
Pharao  Necho.  Salomo  befestigte  den  Ort  wegen 
seiner  beherrschenden  Lage  am  Sudrand  der  Ebene 
Jesreel.  Auch  Ahasja,  der  König  von  Juda,  fand 
hier  sein  Grab:  die  kanaanitischen  Könige  wurden 
in  der  Ebene  geschlagen,  dio  der  Kampfplatz  Palästinas 
war,  weil  hier  seit  uralten  Zeiten  wichtige  Strafseil 
zusammentreffen.  Die  Ebene  trug  auch  von  der  Stadt 
Megiddo  den  Namen,  heute  heifst  sie  Mcrdseh  ibu 
Aiuir. 

Verzeichnis  neuer  Bücher. 

Richter,  Elise,  Zur  Entwickelung  der  roma- 
nischen WorMeüuuq  aus  der  lateinischen.  Halle, 
M.  Niemeyer.    X,  170  S.  8.    Jt  4,40. 

Röck,  H.,  Der  unverfälschte  Sokrate*,  der  Atheist 
und  Sophist,  uud  das  Wesen  aller  Philosophie  und 
Religion,  gemeinverständlich  dargestellt.  Innsbruck, 
Wagner    IV,  542  S.  8.    Jt  10,30. 

v.  Sendling,  IL,  Was  mufs  man  von  der  grit- 
clntsi'hen  Geschieht«  wissen?  Berlin,  U.  Steiuitz. 
72  S.  8.    Jt  1. 

Die  Scholien  zu  fünf  Reden  des  Gregor  von 
Nazianz,  hcrausg.  von  Aq.  Aianandian.  Marburg, 
N.  G.  Elwert.    81  S.  8.    Jt  2,50. 

Stengel,  A.,  Zur  Geschichte  des  Kaisers  Tiberin*. 
München,  G.  Franz.  S.  3-03  der  Sitzungsberichte 
der  bayerischen  Akademie.    J(  1. 

Volkmann,  W,  Die  Nekyia  im  G.  Buche  der 
Äneide  IV./i/V.  Breslau,  G.  P.  Aderholz.  1 1  S.  8. 
M  0,50. 

Zacher,  A.,  Was  dio  Campugna  erzählt.  I.  Vor 
den  Toren  Roms.  Frankfurt  a  .\L,  Neuer  Frankfurter 
Verlag.    VI  11,  228  S.  8.   Gebunden  iu  Leinw.   J6  3. 

Verantwortlicher  KedikUwi:  Pro£  Dr.  H.  ürabuitn,  Friedenau. 


Digitized  by  Google 


591 


27.  Mai.    WOCHENSCHRIFT  FÜR  KLASSISCHE  PHILOLOGIE.    1903.    No.  21. 


ANZEIGEN. 


St 

8 

w 

CO 

C*3 


ja 
es 


öjöiö$o$<>$oioto{o;: 


Verlair  der  Weidmannschen  Buchhandlung  in  Berlin.- 


Heuere  Werke  der  klassischen  Philologie  und  Altertumswissenschaft. 

Die  Fragmente  der  Vorsokratiker.   Griechisch  und  deutsch  von  u.  Biels,  gr.  8*. 

(X  u.  löl  S.)   geh.  Mk.  tf>.~  in  Leinw.  geb.  Mk.  10.50 

HerakleitOS  VOn  EpheSOS.     Griechisch  nnd  deutsch  von  H.  Diel»,   ttr  8«.   (XII  u.  öß  S.) 

 geh.  Mk.  2.40. 

Poetarum  Graecorum  Fragmenta  oncto«?  udairico  de  wiiamowitz-Moeiiendorir 

collect»  et  edita.  Vol.  III  fase.  prior:  Poetarum  philosophorura  fragmenta  edidit  H.  Dielt*.  gT.  8*. 
«"VIII  ii.  27U  S.)  Mk.  II».-.  Vol.  VI  fase.  1.  Comicorum  Graecorum  fragmenta  ed.  G.  Kaibel. 
Vol.  I  faxe.  1.    gr.  8n.    (VIII  n.  250  S.)  geh.  Mk.  10.— . 

Dionis  CaSSÜ  CoCCeiani  Historiarutn  Romanarum  quac  supcrsunt.  Edidit  Ursulas 
Philippus  Bolssevaln.  Vol.  III  Uber  LXI  — LXXX-  Xipliilini  euitome  libmrnm  30  — HO. 
Adiecta  sunt  speciniinn  phototvpka  tria  lihri  Vaticani  N.  Lis*.  vr.  8".  (XV  III  n.  HtHl  S  )  Mk.  32.—. 
Vol.  I    (CXXVI  u.  .Vit)  S.)  1*1(5. _Mk._24.-.    VoI.JX    (XXXI  u.  09OS.)    18l>8.  Mk.  28.-. 

Studien  ZUr  MiaS  von  Carl  Robert,  mit  Beiträgen  von  Friedrich  Bcchtel.   gr.  8°.  (VIII 

u.  591  S.)       g*!L_Mk-  1<t_- 

Die   griechische    Bühne.     Eine  architektonische  Untersuchung  von  Otto  Puchtftnln.  Mit 

4a  in  den  Teit  gedruckten  Abbildungen,   gr.  4.   (VI  u.  144  S.)  geh.  Mk.  8.—. 

Antike  Schlachtfelder  in  Griechenland.  Hausteine  zu  einer  antiken  Kriegs- 
geschichte von  Johannen  Kromayer.  I.  Bund.  Von  Epaminondas  bis  zum  Kingreifen  der  Kölner. 
Mit  (i  lithogr.  Karten  und  4  Tafeln  im  Lichtdruck,    gr.  S"._(X  u.  352  S.)   geh^  Mk.  12.— • 

InSCriptioneS  latinae  seleCtae.     Edidit  Herniannus  Dessau.   V»d.  II.   pars  I.    gr.  8». 

(IV  u.  73«  S.)   cell.  Mk.  21 -.    Voll.    (VII  u.  ;\so  S.)    1892.  geh.  Mk.  10.-. 

Kelch.    I.  Bd.  1.  u. 
geh.  Mk.  24.-. 


DdT  MimUS.     Ein  Utternr-entwickelungsgeschichtlieher  Versuch  von 
2.  Teil,    gr  8°. 

1.  Teil.   Theorie  des  Minius.   (XII  u.  S.  1-413.) 

2.  Teil.   Entwickelungsgeschiehte  dos  Mimus.   (S.  414  -  900  mit  einer  Stammtafel.) 

Die  Tagesgötter  in  Rom  und  den  Provinzen.  Aus  der  Kultur  des  Niederganges 

der  antiken  Welt  von  Ernst  Maas*.   Mit  :10  Abbildungen,   gr.  K".  (VII  n.  311  S.)   geh.  Mk.  10.-. 

ItaÜSChe  Landeskunde  von  Heinrich  Nissen.    II.  Bd.   Die  Städte,   1.  u.  2.  Hälfte,  gr.  8°. 
(VIII  u.  1004  S.)   geh.  Mk.  15.-.   1.  Bd.   Land  und  Leute,   gr.  w.   188.3.    (VIII  u.  500  S.) 

 geh  Mk._8.-. 

Der    Hannibalweg.     Neu  untersucht   und  dnreh  Zeichnungen   und  Tafeln   erläutert  von 
Wilhelm  Oslander.    Mit  13  Abbilduugeu  und  3  Karten,    gr.  8°.   (VIII  u.  201  S.)  geh.  Mk.  8.-. 

ACADEMICORVM  PHILOSOPHORVM  INDEX  HERCVLANENSIS 

EDIDIT  SEUOFREDVS  MEKLER.   gr.  8«.   (XXXVI  u.  135  S.)  geh.  Mk.6-. 

Die  Weltsprachen   des  Altertums  in   ihrer  geschichtlichen  Stellung  von  Eduard 
Schwjxer.   gr.  8°.   (:t8  S.)   IIK»2.   steif  geh.  Mk.  L-. 

Über  die  Anfänge  der  hellenischen  Religion.   Vortrag,  gehalten  nm  2.*».  Nov. 

1001  in  der^ Aula  der  Universität  Rostock  von  Ott«  Kern^  gr._8».    (34  S.)    steif  geb.  Mk.  -  -80. 

FRAGMENTSAMMLUNG  DER  GRIECHISCHEN  ÄRZTE     band  i 

DIE  FRAGMENTE  DER  SIK KLISCHEN  ÄRZTE  AKRON,  PHILLSTION  UND  DES  DIOKLES 
VON  KAKYSTUS.    i I ERA USU EGE  BEN   VON  M.  WELLMANN.    gr.  x".    (VIII  n.  254  S.) 
   geh.  Mk.  10.-. 

GRIECHISCHE  ALTERTHÜMER.  von  g.  f.  schusmanx.  vierte  aufläge. 

NEU  BEARBEITET  VON  J.  H.  LIPSIUS. 

EHSTER  HAND.    Das  Staatswesen,    ct.  1^'X.  s-.   (VIII  n.  «00  S.)    18H7.       geh.  Mk.  12.-. 
ZWEITER  BAND.    Die  internationalen  Verhältnisse  und  das  Religiousweseu.   gr.  Lex.  ?»*. 
(Vli  u.  014  S.)   li»02.  geh.  Mk.  IL- 


3 

i 


0 
8 


^  V  ^  ^  V      '  V  ^  ^  V  ^,  ^"V^  r  V      r*r^  p  v  »  ^  V  ^  r^r^.  w  V  *,  »-  -w  r  -w  •»  r  m-  v  v  r  '  ß  v  »  '  V      ^  V  ^  ^  V  ^  -  -w  ~.  P  V  ^      V  ^  ^  V  ^  -^>F^  » 

Verlag  der  W  ciditiauiischeu  Buchhandlung,  Berlin  SW.  Duick  von  Leonhard  Mmi-u,  Berlin  S\V. 


Digitized  by  Google 


WOCHENSCHRIFT 


FÜR 


KLASSISCHE 


Za  twtiaban 
a«fth  slto 

8uOibt«dlttll(*D 

inj  r<i<Mint«r. 


HERAUSGEGEBEN  VON 

GEORG  ANDRESEN,  HANS  DRAHEIM 

UND 

FRANZ  HÄRDER. 


l'iaia 
«icitvljftbrlicli  8 .« 
Inserats 

S|(*»p.Z«iU«0,25.<t 


20.  Jahrgang. 


Beilin,  3.  Juni. 


1903.    No.  22. 


Rnaukmt«  tntt  Anzeigen  *fi* 
Prot  opographia  Attica,  ed.  J.  Kirchner.   II  (fl. 
Wlnther)   &8U 

O.Kern,  über  die  Anlange  der  hellenischen  Religion 
(H.  Steuding)  690 

Livi  ab  nrbe  condit*  libri,  ed.  AZingerle.  III.  Libri 
XXI  -XXV.  Ed.  minor  emendata  (W.  Heraons)    .  .  587 

Bibliograph!  o  der  vergleichenden  Litern  turgesc  bichte, 
hcraoag.  von  A.  L  Jellinek.   I,  I.  S  (Ft.  Härder)   .   .  506 

Jahreiberichte  über  da«  höhere  Schulwesen,  heransg. 
von  C.Rethwisch.  XVI  (O.  Weibenfels)  EfiO 

J.Ziehen,  über  den  Oedanken  der  Gründung  eine« 
ReichMcliulmuiK'ura«  (O.  Weifsenfels)  004 


Spall« 

tzttge:  Rheinischen  Maaeura  LVUI,  1,  —  Archiv  rttr  Ge- 
schichte der  Philosophie  IX,  8.  —  Journal  de»  savants, 
Marx.  —  Revue  de  jihilolngie  XXV11.  1.  —  Sennces  et 
travanx  de  l'Academie  dos  scienres  moralog  et  politimics 
1808,  H  —  Athennoam  «308.  —  Ballettino  dnlla  commissiono 
arebeologica  comunale  di  Roma  XXX,  4,  -  Zeitschrift 
für  die  österreichischen  Gymnasien  MV. 8  "V» 

 610 


Mitteilungen:  Acodemte  de»  inseriptions,  20.  und  if7.  März.  — 
Flinders  l'etrie  ober  seine  neuen  Ausgrabungon  in 
Ägypten.  —  Entdeckung  olnes  punisohen  Arsenals.  — 
Kunde  zu  Athen.  —  Neues  Grab  auf  dem  Fortim  Riv 
manuux.  —  Römische  Fondo  xu  Arles  ....... 


011 


Die  Herren  Verfasser  von  Programmen,  Dissertationen  nnd  sonstigen  Uolc^enheitsiichrirten  werden  gebeten, 
KezentionMxemplare  an  dio  Weiduiannsche  Buchhandlung,  Berlin  SV7.,  Zimmerstr.  91,  einsenden  za  wollen. 


Rezensionen  und  Anzeigen. 

Proiopographia  Attica,  edidit  Johannes  Kirchner. 
Volumen  alterum.  BeroUni  1903,  typis  et  impensis 
G.  Reimeri.    VII  u.  660  S.  gr.  8°.  28  JL 

Iu  weuig  mehr  als  Jahresfrist  ist  auf  den  erstell  I 
Baad  von  Kirchners  Prosopograplüa  Attica 
die  zweite  Hälfte  des  Werkes  gefolgt.  Zur 
glücklicheu  Vollendung  der  gewaltigen  Arbeit 
bringen  auch  wir  dem  Herrn  Verfasser  unseren 
herzlichsten  Glückwunsch  dar.  Wie  der  erste  Teil 
um  seiner  trefflicheu  Anlage  und  vorzüglichen 
Ausführung  willeu  überall  nur  anerkennende  Worte 
hervorrief,  so  mufs  auch  diesem  Schlnfsbaud  —  i 
*egea  seiner  Beigabeu  wohl  noch  iu  gesteigertem 
Mafse  —  uneingeschränktes  Lob  gezollt  werden. 

Über  die  änfsere  Anlage  uud  den  inneren  Wert 
dieses  Onomastikons  habe  ich  mich  iu  dieser 
Wochenschrift  (11)02  No.  26  S.  705-709)  gelegent- 
lich des  Erscheinens  der  ersten  Hälfte  eingehend 
ausgesprochen  uud  darf  wohl  hier  auf  jene  An- 
zeige verweisen.  Die  Buchstaben  A—K  umfaßten 
8959  Nummern;  dazu  kommeu  jetzt  unter  deu 
Anfangsbuchstaben  A-ü  6629  Nummern,  so  dafs 
der  letzte  Artikel  CSiyeXiwv)  die  Nummer  15  588 
trägt.  Die  berühmtesten  Namen  Athens  begegnen 
nus  in  diesem  Scblufsbaude.  Ich  greife  uur  Soloo, 
Peisistratos,  Miltiades,  Perikles,  nur  Sokrates,  Pla- 
ton  nnd  Sophokles  heran«.  Wieder  hat  die  Druck- 
seite an  einzelueu  Stelleu  zur  Wiedel  gäbe  der 


umfaugreichen  Stammtafeln  nicht  ausgereicht  und 
es  sind  den  Namen  Lykoraedes,  Megnkles,  Piaton, 
Praxiteles  gröfsere  Blätter  für  die  »lemmata  bei- 
gegeben. 

So  entspricht  der  ueue  Band  bis  S.  438  genau 
dem  alten.  Dauu  folgen  auf  den  nächste«  fünfzig 
Seiten  (439  —  489)  in  demeelbeu  grofsen  Druck 
Addeuda  et  Corrigeuda  für  die  beiden  Bände. 
Neu  hinzu  gekommeue  Namen  tragen  hier  die 
Nummer,  auf  welche  sie  dem  Alphabet  nach  fol- 
gen würden,  mit  hinzugesetzten  a,  b  u.  s.  w.  Die 
Benutzer  des  Werkes  werden  stets  auch  dieseu 
Teil  nachschlageu  müssen.  Er  ist  so  umfangreich 
geworden,  weil  er  alle  die  im  CIA  erwähnten 
Namen  nachträgt,  dereu  attischer  Ursprung  zwar 
nicht  ausdrücklich  bezeugt  ist,  gegen  dereu  Zu- 
gehörigkeit aber  nichts  spricht. 

Die  drei  Auhänge,  die  sich  nun  anschließen, 
sind  zusammen  als  pars  posttrior  bezeichnet.  Hier 
finden  wir  erstens  den  bereits  erwähnten  Con- 
speotus  Demotarum  (S.  493—630).  Uuter  je- 
dem der  selbstverständlich  alphabetisch  geordueten 
Deiu08-Nameu  rtehen  zunächst  die  betreffende 
Pbyle  und  Trittys,  (daun  iu  alphabetischer  Reihen- 
folge) die  als  zugehörig  bekannten  und  in  der 
eigentlichen  Namculiste  behandelten  Bürger  mit 
Hinweis  auf  diese  Liste,  z.  B.  EPXIEII.  Atyys 
Ind.  [sc.  ad  CIA]  II  p.  73.  —  Tqm[v{  rf/?]  (te- 
(toyfciov]  Milchböfer  [Untersuchungen   über  die] 
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Deinen  [Ordnung  dea  Kleiathenes]  14.  etc.  'AyrUxs 
JooponXiovc  130.  UrvMtiitoq  141.  utk.  Ansführ- 
licher  wird  diese  Demenliste  nur  da,  wo  es  sich 
um  Personen  handelt,  denen  wegen  Verstümmelung 
ihres  Namens  kein  Plate  iu  dem  Hauptteil  an- 
gewiesen werden  konnte.  So  liest  man  unter  den- 
selben yEq%uXg  weiterhin  '£>nx  -  yEex{"vg).  II  908 
festem  iudic.  t.  IV.  —  und  am  Schlüsse  z.  B.  (ohne 

Namen)  //  2622  tit.  »ep. 

Was  sodann  die  äufserst  dankenswerte  Beigabe 
der  Archontam  Tabulae  (S.  631  —  652)  anbe- 
langt, so  bat  sich  der  Verfasser  nun  doch  ent- 
schlossen, so  zu  sagen  gauze  Arbeit  zu  tun  und 
bis  anf  Kreon  zurückzugehen.  Es  zerfällt  aber 
die  Archoutenliste  in  vier  Teile:  I.  OL  24,  2  = 
683/2  A#«».  bis  OL  119,  1  -  304/3  Oeoexlfc. 
Jede  der  dazwischen  liegenden  Jahresgleichungen 
steht  gedruckt;  ans  der  Art,  wie  der  gegebenen- 
falls beigesetzte  griechische  Name  gedruckt  ist, 
kann  man  sofort  erkennen,  ob  sein  Amtsjahr  fest- 
steht oder  nur  vermutungsweise  einem  Jahre  oder 
einem  mehrere  Jahre  umfassenden  Zeitraum  zu- 
geschrieben werden  kann.  Dasselbe  gilt  für  die 
Teile  II,  III  und  IV.  -  II.  OL  119,  2  =  308/2 
Aimotoaxo*;  bis  OL  144,  4  =  201/0.  Hier  hat  die 
Tabelle  folgende  Kolumnen:  annu»,  orchon,  tribtu 
«cribae,  «criba,  tcriba  memoratur,  testimonia  ad 
archontem  definiendum.  III.  OL  145,  1  =  200/199 
bis  OL  171,  3  =-94/3  (,/7fwx«w).  Dieses  Stück 
weist  dieselbe  Einrichtung  wie  II  auf,  nur  ist  vom 
Jahre  138/7  ab  ror  die  letzte  Spalte  (tutimonia) 
noch  eine  itacerdos  Serapidia  Delx  eingeschoben. 
S.  641  und  650  stehen  überdies  diejenigen  Archon- 
ten  des  3.  und  2.  Jahrhunderts,  die  chronologisch 
nicht  genauer  fixiert  werden  konnten.  IV  umfafst 
die  Archonten  des  1.  Jahrhunderts  von  OL  171,  4 
=  93/2  bis  OL  187,  3  =  30/29  (Ww/n- 

Den  Auhang  zu  diesem  den  Archonten  gewid- 
meten Teil  bildet  noch  eine  Tabelle  'Ditpotitio 
annorum  tituli  III  1014' ,  nach  eigenen,  in  den 
Göttingischen  gelehrten  Anzeigen  niedergelegten 
Forschungen  des  Verfassers.  Die  letzten  acht 
Seiten  des  Bandes  enthalten  einem  geäulserten 
Wunsche  entsprechend  für  diejenigen  tituli,  'quorum 
tertbendi  ratio  hoc  in  onotnaslico  a  tolita  proponitur 
diverta'  einen  Index  titulorum  hoc  in  opere 
suppletornm.  Weitaus  die  meisten  Inschriften 
weisen  hier  keinen  Gelehrtennamen  auf  und  ver- 
danken also  ihre  neue  Ergänzung  dem  Heraus- 
geber seibat. 

So  beweisen  auch  diese  Beigaben  des  Kirchner- 
schen  Werkes  bis  ins  einzelne  eindringende,  selb- 


ständige, solideste  Forschungen.  Die  Vorzüge,  die 
einmal  in  dieser  Zeitschrift  der  Prosopographia 
Imperii  Romani  nachgerühmt  wurden,  der  ur- 
kundliche Charakter,  die  vollkommene  Beherrschung 
der  gesamten  Überlieferung,  die  Vollständigkeit 
der  Zeugnisse,  die  Vermeidung  aller  blofs  hypo- 
thetischen Ansätze,  sie  finden  sich  alle  auch  an 
der  Prosopographia  Attica  wieder.  Das  hierher 
gehörige  Material  wird  seiner  Natur  nach  weiter 
wachsen,  wie  es  während  des  Druckes  gewachsen 
ist  —  siebe  die  Addenda!  Aber  nicht  mehr  kön- 
nen die  neuen  Steine  als  rudis  indigettaque  moles 
nur  aufgehäuft  werden,  sondern  jeder  zukünftige 
Fund  wird  schnell  an  den  ihm  hier  bereiteten 
Platz  rücken  und  sicher  die  Lücken  unserer 
Kenntnis  verkleinern  und  schliefsen  helfen.  Vor 
allem  in  diesem  Sinne  hat  Kirchners  Fleiis  uns 
ein  neues  und  grundlegendes  Werk  geschenkt 
Eberswalde.  H.  Winther. 

0.  Kern,  Über  die  Anfänge  der  hellenischen 
Religion.  Vortrag,  gehalten  am  25.  November 
1901  in  der  Aula  der  Universität  Rostock.  Berlin 
1902,  Weidmann.  34  8.8°.  ^0,80. 
Nach  einer  das  griechische  Bergland  schildern- 
den Einleitung  lehnt  Vf.  den  Glauben  an  eine  alle 
Stämme  desselben  ursprünglich  einigende  Sprache 
ebenso  wie  die  Ansicht  ab,  dafs  die  Hellenen  aus 
ihrer  indogermanischen  Heimat  wenigstens  die 
Vorstellung  eines  grofsen  Himmelsgottes  mit- 
gebracht hätten.  Ihre  Götter  sind  nach  ihm 
dnrehans  in  Hellas  geschaffen,  und  die  Anfänge 
der  griechischen  Religion  sind  lediglich  unter 
Führung  der  Anthropologie  und  der  Archäologie 
zu  begreifen.  Vor  den  von  E.  Rohde  als  ältestes 
Glied  des  hellenischen  Glaubens  betrachteten 
Ahneukult  setzt  Kern  noch  eine  Periode  des  rohe- 
sten  Fetischmus,  der  sich  bis  in  die  klassische  Zeit 
hinein  durch  manche  Ausläufer,  wie  besonders  in 
der  Verehrung  roher  Steine  oder  Hölzer,  erhalten 
habe. 

Als  Schutz  der  eigentlichen  Götterbilder  diente 
zuerst  die  Höhlung  eines  Baumes  oder  eines  Fel- 
seus.  Auch  Spuren  der  Tierverehrung  (des  Tote- 
inismus)  sind  nachweisbar,  wie  z.  B.  diejenige  der 
Kuh  in  der  Landschaft  Argolis,  die  später  der 
kuhäugigen  Hera  diente  (und  die  Sage  von  der 
knhgestaltigen  Io  geschaffen  hat);  in  einer  Höhle 
bei  Pbigaleia  aber  zeigte  man  einst  ein  altes  Bild 
eiuer  pferdeköpfigen  Demeter.  Allmählich  ent- 
wickelte sich  dann  der  Totenseelenkult,  desseu 
Zeugen  die  gewaltigen  Kuppelgräber  (oder  Grab- 
tempel) in  Orchomenos  und  Mykenai  bilden.  Es 
folgt  die  Periode  der  Lokalgottheiten,  bis  durch 
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die  Wandemngeu  der  Stämme  dns  Verehrungs- 
gebiet der  Sondergötter  ausgebreitet  und  so  der 
Polytheismus  entwickelt  wurde.  Zeus  erklärt  Vf. 
als  den  Gewitter  sendenden  Berggott  des  Olymp, 
der  von  den  thessalischen  Herrschern  nach  ihrem 
eigenen  Bilde  als  König  ausgestaltet  und  bei  der 
Wanderung  mit  uach  dem  Süden  verpflanzt  wor- 
den sei.  Seine  allgemeine  Anerkennung  als  Götter- 
könig bewirkte  aber  erst  der  Einflufs  der  home- 
rischen Dichtungeu.  Aus  der  Verehrung,  welche 
die  thessalischen  Bauern  der  Fruchtfülle  spenden- 
den Mutter  Erde  widmeten,  ist  die  Religion  der 
eleusinischen  Demeter  hervorgegangen,  die  den 
Hellenen  die  Hoffnung  auf  ein  besseres  Jenseits 
eröffnete  und  so  Frieden  des  Herzens  und  Trost 
im  Leiden  speudete.  —  Obwohl  Vf.  manche  bisher 
nicht  als  sicher  erwiesene  Annahme  bei  seiner 
farbenreichen  Darstellung  verwertet,  so  ist  es  ihm 
doch  gelungen,  ein  im  ganzen  jedenfalls  richtiges 
Bild  der  Anfänge  des  griechischen  Religionsweseus 
in  seinem  Vortrage  zu  gestalten. 

Würzen.  H.  8teuding. 

T.  Livi  ab  urbe  condita  libri.  Edidit  Antonius 
Zingerlc.  Pars  III.  Libri  XXI  -XXV.  Editio 
minor  multis  locis  emendata.  Additae  sunt  duao 
tabulae  geographicae.  Wien  1901,  F.  Tempsky  — 
Leipzig,  G.  Frevtag.  IV  u.  308  S.  8°.  geb.  2  JC. 

Diese  Revision  der  Zingerleschen  Stereotypaus- 
gabe ohne  kritischen  Apparat  unterscheidet  sich 
an  nicht  wenigen  Stelleu  vou  der  letzten  Ausgabe 
vom  Jahre  1900.  Über  die  von  ihm  getroffene 
Wahl  der  Lesarte u  hat  der  Herausgeber  in  ver- 
schiedenen Zeitschriften  Rechenschaft  gegeben, 
öfters  einseitig  nach  paläographischen  Gesichts- 
punkten (Zeitschr.  f.  österr.  Gymn.  1895  S.  321  ff. 
1901  S.  127  ff.,  Berl.  philol.  Wochenschrift  1895 
S.  169  ff.,  Wiener  Studien  1901  [XX III]  S.  10G  ff). 

22,  39,  21  ergänzt  Z.  nach  eigener  Vermutung  nee 
ego,  ut  nihil  agatur,  (anetor  «nm>,  »ed  ut  etc.,  nicht 
uneben,  nur  darf  mau  nicht  gröl'sere  äufsere  Wahr- 
scheinlichkeit dafür  in  Anspruch  nehmen  als  für 
moneo  oder  tuadeo,  was  gewöhnlich  ergänzt  wird. 

23,  17,  4  stellt  Z.  jetzt  inde,  das  im  Puteaneus 
hinter  obttinalo»  unerklärlich  stehe,  mit  jüngeren 
Hdschr.  hinter  oUidere,  so  dafs  der  Satz  bei  ihm 
lautet:  Poenus  Acerras  primum  ad  voluntariam  de- 
ditionem  conatu»  perlicere,  pottquam  obslinatoa  videt, 
obtidere  inde  atque  oppugnare  parat.  Schon  H.  J. 
Müller  hatte  neuerdings  inde  vor  obtidere  zu  setzen 
vorgeschlagen.  Mir  scheint  ein  den  Nachsatz  ein- 
leitendes inde  hier  sehr  wenig  am  Platz,  da  doch 
das  vorhergehende  primum  deutlich  die  Art  des 
überlieferten  inde  verrät.   Das  Ungewöhnliche  der 


I  Stelle  besteht  m.  E.  nur  darin,  dafs  der  Satz  mit 
primum  partizipial  gegeben  ist  statt  in  einem 
Hauptsatz  (er  suchte  zunächst  sie  zu  verlocken, 
als  er  sie  dann  verstockt  sah  n.  s.  w.).  Alle  Ände- 
ruugsversuche  scheinen  mir  also  unnötig.  Ebenda 
§  8  liest  Z.  jetzt  mit  H.  J.  Müller  ne  quit  <Ju- 
multut}  tarn  propitiquie  hottium  cattris  Capuae  quo- 
que  oreretur.  —  Die  beigegebenen  Karten  zeichnen 
sich  durch  Genauigkeit  uud  sorgfältige  Ausführung 
aus;  die  erste  zeigt  das  Herrschaftsgebiet  von  Rom 
und  Karthago  zur  Zeit  des  zweiten  pun.  Krieges, 
die  zweite  (irrtümlich  mit  Karte  III  bezeichnet) 
Italien  mit  den  angrenzenden  Teilen  von  Gallia 
cisalpiua,  Sardinien,  Corsica  uud  Sizilien  zur  Zeit 
des  Krieges.  Der  Druck  ist  sorgfältig  überwacht, 
soweit  Ref.  nachgeprüft  hat. 

Offeubach  a.  M.  Wilhelm  Heraeus. 

Bibliographie  der  vergleichenden  Literatur- 
geschichte. Hcrausgogeben  von  Arthur  L.  Jel- 
linck.  I,  1.  2.  Berlin  1903,  A.  Duncker.  19  bez. 
14  S.  8°.  Jährlich  4  Hefte  6  JL  Für  die  Ab- 
nehmer der  'Studien  zur  vergleichenden  Literatur- 
geschichte' 4  JL 

Diese  Bibliographie  schliefst  sich  an  die  in  den 
'Studien  zur  vergleichenden  Literaturgeschichte' 
gegebenen  Zusammenstellungen  au,  d.  h.  sie  ist 
gewissermaßen  eiu  ausführlicher  Index  dazu,  und 
als  solcher  recht  praktisch.  Die  oinzelnen  in  Bo- 
tracht  kommenden  Schriften  werden  in  folgenden 
Rubriken  aufgeführt:  I.  Allgemeines  und  Theoreti- 
sches. II.  Stoffe  uud  Motive.  III.  Literarische 
Beziehungen  und  Wechselwirkungen  a)  im  all- 
gemeinen, b)  Einflufs  und  Fortleben  eiuzelnor 
Autoren.  Es  fragt  sich,  ob  es  zweckmäfsig  ist, 
den  Stoff  auf  vier  Hefte  jährlich  zu  verteilen,  ob 
es  nicht  besser  wäre,  einmal  im  Jahre  eine  solche 
Übersicht  zu  geben.  Das  erste  hat  den  Vorteil, 
dafs  mau  sich  schneller  über  die  neuen  Erschei- 
nungen orientieren  kanu,  aber  den  Nachteil,  dafs 
man  nun,  um  die  Literatur  auch  nur  eines  Jahres 
zu  übersehen,  an  vier  verschiedenen  Stellen  uach- 
sehen  ranfs;  oder  soll  nuu  noch  ein  Gesamtregister 
beigegeben  werden?  Was  die  Vollständigkeit  der 
Angaben  anbetrifft,  so  bekennt  der  Herausgeber, 
auf  die  Unterstützung  der  Autoren  uud  Verleger  an- 
gewieseu  zu  sein,  und  erbittet  Einsendungen  von  Auf- 
sätzen u.  s.  w.  an  seine  Adresse  Wien  VII,  Kircheu- 
gasse  35,  gelangen  zn  lassen.  Billigen  Ansprüchen 
dürfte  das  hier  Gebotene  genügen;  Lücken  bei 
einem  solchen  Werke  zu  fiuden,  ist  natürlich  nicht 
schwer,  aber  auch  nicht  übermäfsig  verdienstvoll. 
Vielleicht  kann  der  Herausgeber  vou  folgenden 
Notizen  etwas  brauchen.    Zu  H  (d.  h.  Stoffe  uud 
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Motive:  s.  v.):  Daedalns  und  Ikarus:  Holland, 
Abhandlungen  zn  dem  Bericht  der  Thomasschule 
in  Leipzig  1901/1902,  dazu  Knaack,  Hermes 
XXXVI  4  S.  098  —  607.  Königin  von  Saba: 
8.  Krauls,  Die  Königin  von  Saba  in  den  byzanti- 
nischen Chroniken,  Byzaut'misclie  Zeitschrift  XI  1/2 
8.  120—131.  —  Paradiesflüsse:  C.  Fries,  Baby- 
louisehc  und  griechische  Mythologie,  Neue  Jahr- 
bücher für  das  klassische  Altertum  5.  Jahrgang 
Band  1X/X  S.  689  ff.  —  Schöpfungssage:  H. 
lladuu,  The  creation-story  of  Genesis  Ia  Su- 
iuerian  theogony  and  cosmogouy,  Chicago.  — 
Vögel:  Krsek,  Die  Vögel  in  den  griechischen 
Sprichwörtern,  Listy  fitologicke  XXIX  (1902)  S.  20 
„26.  —  Zu  III,  b:  Herodot  und  Dante  (PI i- 
nius  n.  h.):  E.  Sullivau,  Athenaeum  3883  (29.  Mär/. 
1902),  dagegeu  A.  J.  Butler,  Athenaeum  3884 
(5.  April  1902).  —  Horaz:  E.  Stemplinger,  Studien 
über  das  Fortleben  des  Horaz  (Eiuflufs  des  H.  auf 
die  neuere  Literutur,  bildende  Kunst  uud  Musik), 
Blätter  für  das  (bayerische)  Gymnasial-Schulweseu 
V/VI  S.  357  f.  —  Statins:  aufser  der  in  Heft  I 
S.  19  augeführten  Abliandluug  von  Albini  hätte 
vor  allem  die  von  Scherillo.  ebeufulls  Ateno  e 
Roma  V  No.  39  S.  497  ff.  angeführt  werden  müssen, 
die  die  Frage  in  Flufs  gebracht  hat;  vielleicht 
konnte  auch  auf  die  Abhandlung  über  Statins  uud 
Raffael  im  Jahrgänge  1902  dieser  Wochenschrift 
No.  27  S.  751  ff.  uud  deu  Zusatz  von  M.  Maas  ebd. 
No.  41  S.  1133  f.  hingewiesen  werden. —  Synti- 
pas:  Das  iudische  Original  des  griechischen  Syn- 
tipas,  Verslagen  eu  mededeelingen  der  Koniug- 
lijke  Akademie  van  Wetenschtipen.  Letterkuude, 
4.  Recks.  5.  Deel,  1.  Stuk  S.  41-57.  —  Valerius 
Flaccus  und  Tiziau:  M.  Maas,  Zur  Aldobiandi- 
nischen  Hochzeit,  letzter  Absatz,  Woch.  für  klass. 
Piniol.  1902  No.  27  S.  702.  -  Auffallend  ist  der 
hohe  Preis  der  Hefte;  dafs  für  34  Seiten  (die 
Hälfte  des  Jahrganges)  3  Jl  gefordert  werden, 
durfte  manchen  abschrecken,  sich  die  Bibliographie 
anzuschaffen. 

Berlin.  Franz  Härder. 


Jahresberichte   über  das   höhere  Schulwesen, 
herausgegeben  von  C.  Rethwisch.  XVI.  Juhrgang 
1901.  Berlin  1902,  K.  Gaertncrs  Verlag  jetzt  Weicl- 
raannsche  Iiuchh.    VIII,  752  S.  gr.  8°.    16  Jt. 
Die  Mitarbeiter  sind  in  diesem  Bande  dieselben 
geblieben.   Doch  fehlen  dieBinal  die  Berichte  über 
die  Schnlgoschichte,  die  katholische  Religionslehre, 
den  Gesang.    Für  deu  folgenden  Jahrgang  wird 
dafür  Ersatz  versprochen.   An  dem  Charakter  der 
Berichterstattung  hat  sich  nichts  geändert.  Doch 
ist  die  Geschicklichkeit,  mit  welchen  die  einzelneu 


ihres  schwierigen  Amtes  walten,  immer  noch  im 
Wachsen  begriffen.  Es  gibt  keiue  Jahresberichte 
weiter,  die  einen  so  ungeheuren  Umfang  bewäl- 
tigen uud  ihreu  Stoff  so  übersichtlich  gruppiert 
uud  so  klar  beleuchtet  darbieten.  Es  wollen  sach- 
liche Berichte  sein,  aber  sie  scheitern  nirgends  au 
der  Klippe  der  Trockenheit,  der  solche  Zusammen- 
fassungen eines  weitschichtigeu  bibliographischen 
Materials  immer  zusteuern.  Ebensowenig  aber 
überschreiten  sie  das  Mais  im  Beurteilen.  Sie 
lasseu  alle  einzelnen  zu  Worte  kommen  und  wissen 
das  Urteil  der  Leseuden  in  sehr  geschickter  Weise 
zu  leukeu,  ohue  durch  diktatorische  Aussprüche 
ihrer  Entscheidung  vorzugreifen.  Das  Ganze  ist 
kein  Bericht  vou  einem  pädagogischeu  Stand- 
punkte aus,  aber  es  ist  ebensowenig  von  jener 
farblosen  Unparteilichkeit.  Es  geht  ein  freier 
Geist  durch  diese  Berichte.  Weder  sagen  sie: 
nävta  xalü  Xlav,  noch  mäkeln  sie  mit  kritischem 
Unfehlbarkeitsdünkel  an  allem  herum,  was  vor- 
geschlagen und  eingerichtet  worden  ist. 

Der  Herausgeber,  C.  Rethwisch,  bietet  in 
der  kurzen  Einleitung  ein  stattliches  Quautum 
organisatorischer  Gedanken,  die  er  als  'vielleicht 
verwendbare  Richtpuukte  für  die  Zukunft'  einführt. 
Man  sieht  daraus  wiederum,  dafs  er  für  die  Stelle 
eines  Uuterrichtsuiiuisters  wie  prädestiniert  ist. 
So  spricht  er  z.  B.  über  die  Erweiterung  der 
Reichsschulkommission  zu  einem  Reichsachnlamt. 
Auch  scheint  es  ihm  augemesscu,  aus  den  Laudes- 
schulkonferenzeu  einen  Landesschulrat  zu  bilden. 
Ferner  sagt  er  im  Anschlufs  au  die  neuen  Prü- 
fungsordnungen sehr  beherzigenswerte  Dinge  über 
die  Haupt-  und  Nebenfächer.  Was  den  fremd- 
sprachlichen Unterricht  betrifft,  so  ist  er  aus 
mehreren  Grüuden  dafür,  dafs  der  Anfang  damit 
erst  in  Quinta  gemacht  werde.  Hiusichtlich  des 
Lateinischen  bedauert  er,  dafs  man  einst  auf  der 
Dezemberkonferenz  das  Kind  mit  dem  Bade  aus- 
geschüttet und  den  lateinischen  Aufsatz  ganz  ge- 
opfert habe,  statt  ihm  eine  feste  Umgrenzung  zu 
geben  als  freie,  dem  Stoffkroise  der  Lektüre  ent- 
nommene Arbeit,  wie  die  82er  Lehrpläue  es  vor- 
bereitet hatten.  Auch  wundert  er  sich,  dafs  aus 
den  letzten  Lehrplänen  jede  Ermunterung  zur 
Ubuug  im  Gebrauche  des  Lateinischen  in  deu 
Lehrstunden  verschwuuden  ist.  Andere  Vorschläge 
betreffen  deu  Unterricht  in  der  alten  Geschichte, 
die  Einführuug  ueuer  Lehrbücher,  die  Staats- 
prüfung (nur  eine  volle  Lebrbefahiguug  für  die 
Oberstufe  scheiut  ihm  zu  wenig),  die  Titelfrage. 

In  dem  Abschnitte  über  die  Schulverfassnng 
lerueu  wir  wieder  in  L.  Viereck  einen  weitsich- 
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tigeu  und  selbständigen  Berichterstatter  kennen, 
der,  ohne  seiuer  Überzeugung  etwas  zu  vergeben, 
nn  sich  zu  halten  versteht  und  manches  zwischen 
den  Zeileu  zu  legen  übrig  liifst.  Der  Reform- 
gymnasien  nimmt  er  sich  kräftig  au.  Die  Stär- 
kung, die  das  humanistische  Gymuasium  durch  die 
letzten  Lehrpläue  genommen  hat,  läfst  ihn  kühl. 
Dotdi  erklärt  er  sich  mit  so  manchem  erreichten 
Guten  zufrieden  nnd  erwartet  Neuerungen  und 
Besserungeu  von  der  Zukunft. 

Der  Berichterstatter  für  das  Deutsche  (R. 
Jonas)  hatte  wieder  eine  fast  nicht  zu  bewälti- 
gende Fülle  des  Materiah  zu  bewältigeu.  Und 
doch  ist  diese  Seite  uuseres  böhereu  Unterrichts 
immer  noch  weit  entfernt,  berechtigten  Anforde- 
rungen zu  genügen.  Was  stellt  dieser  Gegenstand 
aber  anch  für  Anforderungen  au  den  Lehrer!  Und 
zwar  nicht  blofs  in  den  höheren,  sondern  schon 
iu  den  unteren  Klassen.  Au  Hilfsmitteln  aller  Art 
fehlt  ea  nicht.  Aber  diese  alleiu  macheu  es  nicht 
bei  einem  Unterricht,  der  nicht  blofs  positives 
Wissen  mitteilen  und  durch  Einübung  zum  festen 
Besitz  inacheu.  sondern  mit  eindringlicherer  Kruft 
als  irgend  ein  anderer  die  Vorstellungen  des  Schü- 
lers fortwährend  klären,  anregen  und  erweitern 
soll.  Wer  nur  sprachliche  und  literarhistorische 
Kenntnisse  besitzt,  bringt  für  die  Aufgaben,  die 
bei  diesem  Unterricht  «einer  warten,  keiue  aus- 
reichende Ausrüstung  mit.  Um  tiefere  Wirkungen 
zu  ei  zielen,  mufs  der  Lehrer  des  Deutschen  zu- 
gleich eine  historische,  kulturhistorische,  ästhe- 
tische, vor  allom  eine  selbsterworbene  philosophi- 
sche Bildung  besitzen.  Aber  selbst  eine  solche 
Ausrüstung  ist  noch  unzulänglich,  wenn  sich  nicht 
ein  Grad  von  Beredsamkeit  hiuzngesellt.  Die 
glatto  Redegewandtheit  genügt  auch  noch  nicht: 
das  Wort  des  Lehrers  mufs  für  die  hohen  Ziele, 
die  diesem  Unterricht  gesteckt  sind,  wirklich  eine 
iu  die  Seeleu  dringende  Kraft  haben.  An  mannig- 
faltigen methodischen  Belehrungen  und  an  ge- 
schickten Materialiensnuimluugeu  fehlt  es  nach 
keiner  Seite,  wie  auch  die  bibliographische  Über- 
sicht dieses  Jahrgaugs  beweist.  Vielleicht  kaun 
man  sogar  finden,  dafs  es  den  Lehrern  zu  bequem 
gemacht  wird.  Sie  braueben  nur  zuzugreifen. 
Leider  aber  kommt  das  blofs  Herübergenommene 
an  eindringlicher  und  nachhaltiger  Wirkungskraft 
nie  dem  von  uns  selbst  Errungenen  gleich.  Ein 
Lehrer,  der  sich  nicht  jahrelang  mit  der  Feder  iu 
der  Hand,  bald  skizzierend,  bald  ausführend,  auf 
die  deutschen  Stunden  vorbereitet,  wird  nie  dahin 
gelangen,  sie  in  einer  erfreulichen  uud  wirkungs- 
vollen Weise  geben  zu  köuueu.    Vor  allem  aber 
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mufs  er  sich  selbst  zu  eiuer  anstäudigeu  Aussprache 
uud  Sprechweise  erziehen.  Das  gilt  zwar  von 
allen  Stunden,  von  den  deutschen  aber  in  beson- 
ders hohem  Grade. 

Über  den  lateinischen  Unterricht  ist  wieder- 
um so  viel  geschrieben  worden,  dafs  es  der  gan- 
zen Gewandtheit  und  Vielseitigkeit  des  Bericht- 
erstatters (H.  Ziemer)  bedurfte,  um  solcher  Fülle 
Herr  zu   werden.    Die   überwiegende  Mehrzahl 
derer,  die  in  letzter  Zeit  ihre  Stimme  erbobeu 
haben,  erblickt  in  den  letzten  Lehrpläneu  einen 
Fortschritt.   Man  hat  in  den  letzten  zehn  Jahren 
eingesehen,  dafs  sich  bei  richtig  betriebener  Lek- 
türe die  Kenntnis  des  Lateinischen  doch  uicht  so 
nebenbei  von  selbst  einstellt.    Wer  auf  das  Er- 
lernen des  Lateiuischen  uicht  verzichten  will,  mufs 
viel  Zeit  darauf  zu  verwenden  bereit  sein  Man 
kann  sogar  den  Satz  aufstellen,  dafs  eiu  matt  und 
mit  zu  geringer  Stundeuzahl  betriebener  Sprach- 
unterricht   Zeitverschwendung   ist.     Kanu  mau 
wegen  der  Fülle  de*  anderweitig  zu  Lernenden 
für  eine  gründliche  Behundluug  des  Lateinischen 
uicht  die  erforderliche  Zeit  zur  Verfügung  stellen, 
so  tut  man  besser,  sich  an  Mitteilungen  über  die 
alte  Kultur  genügen  zu  lasseu.   Wirkliches!  Lebeu 
kann  eine  Vergangenheit  freilich  nur  für  den  ge- 
winnen, der  sie  mit  Hilfe  der  Sprache,  dem  klar- 
sten Spiegel  der  Zeiten  und  Völker,  zu  gewinnen 
sucht.     Die    mit    unzureichenden   Gründen  an- 
gefeindete formale  Bildung  fängt  wieder  au  iu 
der  Schätzung  zu  steigen.     Ziemer  .selbst,  der 
nicht  blofs  ewig  sammelnd,  sondern  denkend  sich 
des  Lateinischen  zu  bemächtigen  bemüht  gewesen 
ist,  verdient  in  erster  Linie  hier  gehört  zu  werden. 
Das  Lateinische,  sagt  er,  sei  das  Brot  des  Gym- 
nasiums, ein  Brocken  könne  nichts  nützen.  Die 
letzten  Lehrpläne  finden  seiueu  Beifall.  'Die  Gram- 
matik', schreibt  er,  'ist  nun  wieder  zu  Ehren  ge- 
kommen und  vou  der  Stelle  der  dieuendeu  Magd 
mindestens  zu  der  Stelle  eines  Gesellsehaftsfräuleius 
der  Lektüre,  so  zu  sageu,  aufgerückt,  doch  immer 
so,  dafs  die  Lektüre  die  Herrin  bleibt,  wenigstens 
in  deu  obereu  Klasseu;  denn  in  den  mittleren  ist 
die  Grammatik  gleichberechtigte  Mitrcgentiu;  in 
deu  unteren  hatte  sie  immer  den  Principat'.  'Mit 
der  Wiedereinsetzung  der  Grammatik  iu  ihr  Recht 
ist   das    humanistische   Gymnasium    sich  selbst 
wiedergegeben'.    Die  sprachlich  logische  Schulung 
sieht  er  nicht  als  eiu  besonderes  Ziel  des  latei- 
nischen Unterrichts  an,  sondern  als  eine  bei  rich- 
tigem Botriebe  von  selbst  sich  ergebende  Frucht 
jedes  sprachlichen  Unterrichts,   »o  jedoch,  dafs 
gerade  der  Unterricht  iu  der  lateinischen  Gram- 
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matik  besonders  geeignet  sei,  jene  kostbare  Frucht 
zn  reifen. 

Ein  betrübendes  Bild  bietet  der  Bericht  über 
das  Griechische  (A.  v.  Bamberg).   Durch  keck 
vorgetragene,  aber  unreife  nud  unklare  Vorschlüge 
ist  in  die  Diskussionen  über  diese  Seite  des  Gym- 
nasialunterrichts viel  verwirrende  Bewegung  ge- 
bracht worden.    Zu  den  unheilvollen  Einflüssen, 
unter  denen  das  Gymnasium  zu  leiden  gehabt  hat, 
mufs  auch  die  maßlose  und  geradezu  ins  Phrasen- 
hafte ausartende  Geringschätzung  gerechnet  wer- 
den, mit  welcher  in  Deutschland  leider  oft  von 
Grofseu  und  Kleinen  über  die  doch  so  bildungs- 
kräftigen römischen  Schriftsteller  und  sogar  über 
die  herrliche  lateinische  Sprache  geredet  worden 
ist.   Nichts  lag  danach  näher,  als  das  Griechische 
nunmehr  endlich  an  die  Stelle  des  Lateinischen  setzen 
zu  wollen.    Darauf  ist  erstens  zu  antworten,  dafs 
ans  das  mit  der  historischeu  Kulturentwicklung 
in  Widerspruch  bringen  würde,  eodanu,  dals  das 
Griechische  für  die  Jugeud  nicht  dieselben  bilden- 
den und  erziehlichen  Eigenschaften  besitzt  wie 
das  Lateinische.    Dabei  macht  man  die  wunder- 
lichsten Anstrengungen,  um  mit  den  Griechen 
bekannt  zu  machen,  ohne  der  lieben  Jugeud  das 
lästige  Erlerneu  des  Griechischen  zuzumuten.  Vor 
allem  mufs  immer  wieder  betont  werden,  dais 
geschickte  Referate  wohl  eine  gewisse  Keuntuis 
des  griechischen  Geistes  uud  der  griechischen 
Literatur  übermitteln  können,  dafs  aber  unr  we- 
nige Werke  der  Griechen  wirklich  übersetzbar 
sind,  wie  es  ja  auch  nur  ganz  wenige  Über- 
setzungen griechischer  Literaturwerke  gibt,  die 
den  Geist  der  Originale  treu  wiedergeben.  Vou 
Aristoteles  z.  B.  liefse  sich  aus  Cbersetzungeu  eine 
Vorstellung  gewiuuen,  nicht  aber  von  Plato.  Das 
Schlimmste  aber  ist  dieses,  dafs  die  vorhaudeneu 
C Ersetzungen  aus  dem  Griechischen,  wenn  mau 
vou  ganz  wenigen  Ausnahmen  absieht,  nicht  blols 
ein  mattes,  sondern  ein  falsches  Bild  des  Originals 
bieten.     Mit   grofser   Ausführlichkeit  berichtet 
v.  Hamberg  femer  über  die  Vorschläge,  deu  Kreis 
der  griechischen  Schullektüre  zu  erweitern.  Es  mag 
zugestanden  werden,  dafs  man  ihn  in  der  letzten 
Zeit  etwas  zu  eng  gezogen  hatte.    Jetzt  ist  eiue 
Reaktion  gefolgt.  Es  ist  kaum  noch  möglich,  die 
ungeheuerlichen  Vorschläge,  die  in  dieser  Hinsicht 
gemacht  worden  sind,  ernstlich  zu  diskutieren.  Der 
Berichterstatter  hat  sie  alle  mit  der  Sorgfalt,  mit 
der  die  frübereu  Philologen  Varianten  sainmelteu, 
zusammengestellt.  Es  kann  sich  jeder  mit  Hilfe 
seiner  Angaben  über  den  gegenwärtigen  Stand 
der  griechischen  Lektürefrage  genau  unterrichten. 


Am  rührigsten  sind  vielleicht  wieder  die  Neu- 
philologen um  methodische  Ausgestaltung  ihres 
Unterrichts  bemüht  gewesen.  Wie  der  scharf  und 
klar  kritisierende  Bericht  von  H.  Löschhorn  über 
das  Französische  und  Englische  erkennen 
läfst,  fehlt  es  aber  auch  auf  diesem  Gebiete  nicht 
an  Heifsspornen,  die  über  das  Ziel  hinauschiefseu 
und  zur  Hauptsache  machen  möchten,  was  doch 
nur  einen  Grad  von  Berechtignng  hat.  Es  ist  er- 
staunlich, welche  Fülle  vou  Hilfsmitteln  für  den 
neusprachlicheu  Unterricht  sich  alljährlich  ins  Da- 
sein drängt.  Die  Vertreter  des  Französischen  und 
Englischen  haben  gegen  früher  sehr  an  Standes- 
bewufstsein  gewonnen.  Das  Bestreben,  etwas 
Rechtes  zu  leisten,  ist  unverkennbar.  Aber  in 
ihrem  L  bereifer  redeu  manche  in  zn  vollen  Aus- 
drücken von  ihren  Zielen  und  Erfolgen.  Das  klingt 
bisweilen  wie  Reklame.  Vor  allem  mufs  man 
immer  wieder  betonen,  dafs  sich  im  öffentlichen 
Unterricht  nicht  mehr  als  einige  Übung  im  münd- 
lichen und  schriftlichen  Gebrauch  der  fremden 
Sprache  erwerben  läfst,  und  dafs  auch  diese  be- 
scheidene Fertigkeit  bald  verloren  geht,  wenn  sie 
nach  dem  Abgange  von  der  Schule  nicht  weiter 
gepflegt  wird.  Sodann  soll  man  sich  durch  die 
Fülle  des  modornsten  Lektürestoffes  nicht  ver- 
führen lassen,  die  überragenden  Hauptwerke  der 
Literatur,  iu  deneu  die  Sprache  uud  der  Geist  des 
Volkes  einen  allen  Wechsel  der  Zeiten  über- 
dauernden Ausdruck  gefunden  hat,  stiefmütterlich 
zu  behandeln  oder  ganz  beiseite  zu  lassen. 

Zum  Sohlufs  sei  noch  bemerkt,  dafs  diese 
Jahresberichte  für  die  Geschichte  in  H.  Pom- 
tow  einen  im  Diskutieren  der  schwebenden  Fragen 
hervorragend  geschickten  Vertreter  besitzen. 

Gr.  Lichterfelde  0.  WeifaenfeU. 

bei  Berlin. 

J.  Ziehen,  Über  den  Gedanken  dor  Gründung 
eines  Keichsschulmuseums.  Leipzig  u.  Frank- 
furt a.  M.  1903,  Kesselringschc  Hofbnchbandlung. 
27  S.  8°.    JC  —.50. 

Hinsichtlich  der  Schulmuseen  ist  uns  das  Aus- 
land überlegen.  Es  gibt  dereu  in  Holland,  in  der 
Schweiz,  iu  Paris,  in  Washington.  Die  Vorteile 
einer  solcheu  Institution  zu  rühmen,  sagt  der 
Verf.,  hiel'se  Eulen  nach  Athcu,  oder,  besser  ge- 
sagt, Kolileu  nach  Newcastle  tragen.  Vor  allem 
müfste  dieses  Centraimuseum  eine  wohlgeordnete 
pädagogische  Bibliothek  enthalten,  sodann  eine 
Lehrmittelsammlung  uud  alles  irgend  für  Schul- 
zwecke herausgegebeue  und  zurechtgestutzte  An- 
schauuugsbildermaterial,  zahlreiche  Grund-  und 
Aufrisse,  sowie  Bilder  von  künstlerischen  und 
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praktischen  Innenausstattungen  neuer  und  zweck- 
mäßiger Schulbauten.  Au  dieser  Stelle  miifston 
die  Lehrer  ein-  und  ausgehen  und  Anregungen 
suchen  und  finden  dürfen.  Uud  wieviel  Zeit  und 
Kraft  und  Geld  wurde  durch  eine  solche  Ceutral- 
stelle  erspart  werden!  Ohne  Zweifel  sind  die  Vor- 
schlage des  Verfassers  beherzigenswert.  Zum  Sitz 
eines  solchen  Reichsschultuuseums  scheiut  ihm 
Frankfurt  a.  M.  am  geeignetsten. 

Gr.  Lichterfelde  0.  Weifsenfel«. 

bei  Berlin. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Rheinisches  Museum  LVII1,  1. 

S.  1—47.    H.  Uscncr,   Dreiheit,   spricht  über 
die  weite  Geltung  der  Dreizahl  speziell  in  den  Rcli- 
gionsanschauungen  der  Völker  und  gibt  einen  Über- 
blick Uber  göttliche  Dreieinheiten,  zunächst  bei  den 
Alten.    Die  Triade  findet  sich  in  der  IlesioJischen 
Theogonie,  in  der  beliebten  Zusammenstellung  von 
Gruppen,  z.  B.  der  Kroniden,  der  Erinyen  u.  a.,  ja 
von  selbständigen  Göttern  wie  Apollon,  Athena,  Ar- 
temis und  von  Heil-,  Schutz-  und  Scbwurgottbeiten. 
Die  trinitarische  Formel  herrscht  uoch  spät  im  Zauber, 
ihre  Erweiterung  zeugt  für  den  Zerfall  des  väterlichen 
Glaubens.    Eine  Liste  gebräuchlicher  Göttcrdreiheiten 
lies  griechischen  Altertums  beweist  die  Häufigkeit  und 
Beliebtheit  der  Dreizahl,  die  sich  bis  in  das  dritte 
Jhd.  nach  Chr.  mancherlei  Neubildungen  bat  gefallen 
lassen  müssen.    Nächst  den  Griechen  treten  uns  mit 
Triaden  von  Göttern  entgegen  die  Makedonier,  Thraker, 
Phryger,  Italiker,  die  Kelten,  Inder,  Semiten,  Ägypter, 
Skythen,  Mongolen.    Es  erhellt  daraus,  dafs  es  ein 
weitverbreiteter  menschlicher  Trieb   war,   sich  die 
Gottheit  in  der  Form  der  Dreiheit  vorzustellen.  Die 
Dreigöttcrgruppeu  sind  wie  gleichartige  Wesen  als 
eine  Einheit  empfunden  wordcu  und  nicht  erst  von 
den  Ncuplatonikern,  wie  die  alte  Formel  ter  unns 
zeigt.    Das  christliche  Dogma  von  der  Dreieinigkeit 
ist  unter  der  Wirkung  des  in  den  Religionen  des 
Altertums  waltenden   Keimtriebes  hervorgewachsen. 
Das  N.  T.  weifs  nur  von  Gott  dem  Vater  und  dem 
Sobnc  und  sieht   in   dem  heiligen  Geist  eine  Er- 
scheinungsform  Gottes.     Das    Christentum  machte 
verschiedene  Anläufe,  um  der  althergebrachten  For- 
derung einer  Dreiheit  gerecht  zu  werden.  —  S.  48 
—  55.  P.  v.  Winterfeld,  Die  Aratea  des  Germauicus. 
hält  das  Gedicht  des  Gcrmanicus  für  eine  Widmung 
an  Augustus  uud  bringt  damit  die  anscheinend  wider- 
sprechenden Verse  558  ff.  durch  den  Nachweis  in 
Einklang,  dafs  der  Dichter  nach  des  Kaisers  Tode 
die  Prognostica  im  Anschluß  an  cino  neue  Ausgabe 
der  Phaenomena  veröffentlicht  habe,  dergestalt,  dafs 
das  Prooeroium  beibehalten,  der  Tierkreis  umgearbeitet 
wurde,  wobei  der  inzwischen  verstorbene  Augustus 
noch  einmal  die  gebührende  Huldigung  fand.  —  S.  56 
—66.    H.Schöne,  Bruchstücke  einer  neuen  Hippo- 
kratesvita,  publiziert  aus  einer  Brüsseler  Handschrift 
des  Tbeodorus  Priscianus  (No.  1342  —  1350)'  fol. 
52v— 53v  ein  unter  dem  Titel  Ypocratis  genus,  vita, 


dogma  erhaltenes  'merkwürdiges'  Bruchstück  nebst 
einem  Stammbaum  des  Asklepiadengeschlechts  in  Kos 
und  vergleichenden  Bemerkungen.  Sch.  setzt  die  Re- 
daktion dieses  Fragments,  das  in  der  Sprache  an 
Caelius  Anrcliauus  erinnere,  nicht  vor  dä9  5.  Jini,  nach 
Chr.  und  spricht  ihm  eine  einheitliche  Quelle  ab.  — 
S.  67—114.  R.  Fuchs,  Aus  Thcmisons  Werk  über 
die  akuten  und  chronischen  Krankheiten,  verweist 
bezüglich  der  Geschichte  des  im  Jahre  1894  zum 
erstenmal  im  Rhein.  Mus.  bruchstückweise  veröffent- 
lichten Anonymus  kurz  auf  seine  Darstellung  im 
'Handbuche  der  Geschichte  der  Medizin1,  und  gibt 
sodann  mit  einem  kritischen  Apparat  den  Text  dieses 
ärztlichen  Handbuches  für  den  Privatgebrauch,  iaigo- 
o6(f  iov.  Zur  Erleichterung  und  zum  genaueren  Ver- 
ständnis werden  Bemerkungen  über  die  unrichtige 
Kapiteleinteilung  von  13—59  uud  über  die  Hand- 
schriften sowie  besonders  die  Gegenüberstellung  I.  do 
morhis  acutis,  II.  de  morbis  chronicis  vorungoschickt. 
-  S.  115  —  125.  C.  Fries,  De  M.  Varronc  a  Fa- 
vonio  Eulogio  expresso,  erweitert  die  von  Skutsch  (Phil. 
LXI  193)  angeregte  Untersuchung  über  gewisse  Ähnlich- 
keiten zwischen  Favonius  und  Chalcidius  und  zieht 
aus  der  Vergloichung  der  Schriften  über  den  senarius 
und  septenarius  numerus  und  Uber  den  xvßo$  folgenden 
Schlufs:  des  Posidonius  Kommentar  zu  Piatos  Timäns 
bildot  die  gemeinsame  Quelle  für  Adrast  und  Varro, 
dadurch  auch  für  Favonius,  denn  dieser  folgt  in 
einigon  Punkten  Chalcidius,  dem  Anhänger  des  Adrast, 
in  den  meisten  dem  Varro,  den  er  selbst  mit  Namen 
anführt.  —  S.  126—137.  R.  Kunze,  Strabobruch- 
stficke  bei  Eustathius  und  Stephanus  Byzantius, 
a)  Strabo  uud  Eustathius,  vermehrt  durch  Unter- 
suchung des  Homerkomtncutars  des  Eustathius  die 
Zahl  der  sicheren  Strabofragmcntc  (Vgl.  Ith.  Mus. 
LVII,  437  ff.)  um  sechzehn  und  beseitigt  mit  Hilfe 
des  Eustathius  viele  Lücken,  Unklarheiten  und  Tcxt- 
verderbnisse  bei  Strabo;  b.  Strabo  und  Stephanus 
Byzantius,  gibt  als  Ergänzung  zu  Meinekes  Funden 
aus  Stephanus  eiuige  Bruchstücke  'geringfügigster  Art' 
aus  Strabos  7.  Buch.  —  S.  138  —  151.  H.  van  Her- 
werden,  Novae  observationes  ad  tragicorum  Grac- 
corum  fragmenta,  äufsert  sich  unter  Berücksichtigung 
der  Erklärungen  auderer  Interpreten  über  eine  Reihe 
von  Fragmenten  des  Äschylus  Sophokles,  Euripidcs 
und  unbekanuter  Verfasser.  —  S.  152 — 160.  Mis- 
collen.  —  S.  152.  G.  Knaack,  Ein  falsches  Diodor- 
fragment,  weist  das  fälschlich  unter  die  Fragmente 
des  Historikers  Diodor  aufgciiommmene  Bruchstück 
(VI,  3),  ein  Citat  aus  Eustnthios  Horn.  II.  T  400 
p.  1190,  50  11.,  einem  anderen  Diodoros,  Verfasser 
einer  pvthxri  Icsioqia,  zu.  —  S.  153  f.  Ed.  Gocbel, 
Ad  Gellium,  bringt  für  fünf  Stellen  grammatische 
und  sachliche  Tcxtänderungen  iu  Vorschlag.  —  S.  154. 
P.  Wolters,  Plangou,  nimmt  im  Gegensatz  zu  Fick 
und  Bensclcr  deu  Namen  Ilkayyuiv  und  die  Erfindung 
der  Salbe  lllayyöviov  für  eine  Frau  in  Anspruch.  — 
8.  154 — 156.  P.  Wolters,  Fiuauznöte  und  Kunst- 
werke in  Knidos  und  anderwärts,  tritt  den  Nachweis 
an,  dafs  es  sich  in  der  von  Newton  (Discoveries  at 
Halicarnassus ,  Cnidus  and  Branchidae  II  S.  689) 
gefundenen  Inschrift  'nicht  um  cino  Verpfändung  von 
Bildwerken,  sondern  um  eine  zweito  Hypothek  auf 
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dieselben  Einkünfte,  welche  bereits  mit  einer  ersten 
Hypothek  f/'s  ide  tixövai,  zur  Bestreitung  der  Her- 
stellung von  Statuen,  belastet  sind',  handelt.  Auch 
ilic  Stadt  UaliUarnafs  wird  von  dein  Vorwurf  befreit, 
sie  habe  ihre  Kunstwerke  utn  schnöden  Mammon 
verpfändet.  —  S.  157—159.  Kr.  Adami,  Wonnser 
Verrlurhuugstafeln,  trügt  einige  Ergänzungen  zur 
Lesung  und  Erklärung  der  im  Paulus-Museum  zu 
Worms  befindlichen  6  bleiernen  Beschwörungstafelchen 
bei,  welche  1885  bei  Kreuznach  gefunden  worden 
sind.  —  S.  159  f.  N.  Wecklein,  I  ber  ioTo$  und 
foiovto;,  spricht  dem  loaorroc  die  absolute  Bedeutung, 
welche  Hadermacher  Rh.  Mus.  LV  S.  482  f.  neben  der 
relativen  erkennt,  ab,  aul'scr  an  der  einen  Stelle 
Aesch.  Pers.  239.  und  behauptet  'Öfters  stehen  ioiovio$ 
(roiöVftfc)  und  roaot  rog  ankündigend,  und  die  Eigen- 
schaft oder  Gröfse,  welche  der  Schriftsteller  dabei 
im  Sinne  hat,  schliefst  sich  entweder  uppositionell  au 
oder  wird  in  einem  erklärenden  (yÜQ)  Satze  gebracht'. 

Archiv  für  Geschichte  der  Philosophie  IX  3. 

S.  367—392.  Milhaud,  G.,  Aristote  et  les 
mathematiques.  Verf.  sucht  den  Nachweis  zu  er- 
bringen, dal's  Aristoteles  in  den  Geist  des  mathema- 
tischen Denkens  des  5.  und  4.  Jinis,  v.  Chr.  nicht 
genügend  eingedrungen  sei.  -  S.  393  —  398.  J. 
Lindsay,  Stellung  und  Wert  der  orientalischen  Phi- 
losophie. Verf.  tritt  der  üblichen  •Verachtung'  der 
orientalischen  Philosophie  entgegen  und  betont,  dafs 
deren  Studium  für  eine  gründliche  Erkenntnis  des 
philosophischen  Denkens  nnerläfslich  sei. 

Journal  des  savants,  Mär*. 

S.  139-146.  M.  15 real,  Die  1'rilias,  bespricht 
C  Roberl,  Studien  zur  Uias.  Es  ist  fraglich,  oh  mau 
den  Fortschritt  in  der  Herstellung  der  Waffen  über- 
haupt zu  einem  chronologischen  Mafsstab  für  die 
Entstehung  der  Dichtung  machen  darf.  Auch  sind 
Konjekturen  wie  «piff^fy-  llnvuxntMV  für  iexv^td^ 
IZ/cuo»  oder  xoff/iiyrif  f  für  OwQyifv  bedenklich.  Die 
Entstehung  des  überlieferten  Textes  aus  dem  indischen 
Dialekt  ist  möglich,  aber  die  Rückübersetzung  in  das 
Xolische  ist  wiederum  nur  ein  willkürlicher  Mafsstab 
für  das  Alter  der  Verse,  sowohl  da,  wo  sie  schwer 
zu  sein  scheint,  wie  da,  wo  sie  leicht  ist  (Infinitiv- 
endung,  Digamma,  x*  für  «V  u.  dgl.j.  Die  Verklei- 
nerung der  Dias  auf  2146  Verse  beruht  auf  der 
zweifelhaften  Voraussetzung,  dafs  die  Urilias  nur  eine 
Frnienis  sein  könne.  -  S.  147  -  157.  P.  Tanncry, 
lleron  von  Alexandreia,  bespricht  die  Editio  prineeps 
4ler  drei  Rücher  Mniuxit  des  Heron.  welche  R. 
Schoene  1896  in  Koirstautinopel  gefunden  und  seinem 
Sohne  zur  Herausgabe  überlassen  hat  (lleronis  opera, 
vol.  III,  griechisch  und  deutsch  von  II.  Schocne).  Es 
folgt  ein  Eitteratuibcricht  über  die  Heronische  Frage 
und  die  Schriften  der  Vcnnessuiigslchre  von  Fabricius 
bis  Mommsen  und  Cantor.  (Foitsctzuug  folgt.)  — 
S.  157—  1G3.  D'Arbois  de  Jubainville,  Lateini- 
sche Wörter  in  der  irischen  Sprache,  bespricht  das 
epochemachende  Werk  von  J.  Vendryes,  De  hibernicis 
vocabulis  'juae  a  latina  lingua  origiuem  duxerunt,  in 
welchem  ein  Abschnitt  nltirischer  Sprache  aus  dem 
5  Jahrhundert  (Vita  des  h.  Patrik)  vorgelegt  wird. 


Revue  de  philologic  XXVII,  1. 

S.  1  —  12.  P.  Foucart,  Die  Bauten  der  Akr> 
polis  nach  dem  Anonymus  Argentinensis,  bringt  ii- 
Rauten  und  Denkmäler  zu  Ehren  der  Athene  in  R. 
Ziehung  zum  delisch  attischen  Seehunde  und  konx: 
zu  dem  Ergebnis:  469  Bau  des  ersten  Partlena] 
begonnen,  450  Verlegung  der  Bundeskasse  von  Da- 
nach der  Akropolis,  447  Bau  des  zweiten  Parthenr, 
begonnen,  438  Die  Athene  des  Pheidius,  437-H: 
Die  Propyläen,  432  Abschlufs  der  Partlieuouhairm 
—  S.  13  -20.  G.  Ramin,  Textverbcsscruiii;?!]  i: 
Plautus'  Epidicus.  —  S.  21—25.  J.  Lehret™. 
Cicerostudien.  II.  Pronomen  demonstrativum  itz 
Relativutn  koordiniert  (Themistodes,  ad  quem  .lui.lir. 
doctus  homo  atque  in  primis  eruditus  aecessisK'  drri- 
tur  cique  artem  memoriae  pollicitus  esse  se  tnlitt- 
rum).  —  S.  26-  36.  A.  Misicr,  Die  Pariser  Hxjd- 
Schriften  des  Gregor  von  Nazianz  (Forisetzun»;.  - 
S.  37  —  48.  E.  Chatelain,  Turiner  Palitnp^v-. 
(Livius,  Cassian,  Rufinus,  Cassiudor).  --  S.  49  -51. 
R.  Haussou liier,  Eine  Inschrift  in  Ephefus  bei 
Cyriacns  von  Anrona.  —  S.  51.  E  Havel,  Plantn- 
Persa  159:  nöittv  t'  ornamenta.  Der  griecinV ^ 
Artikel  durfte  in  dieser  Scherzfrage  nicht  fehlen.  - 
S.  52.  L.  Earle,  Zum  Anfang  der  Koinmeuüri 
Casars,  findet  in  der  Beschreibung  Galliens  eino 
Ordnung,  die  durch  l'mdrehung  eines  Blattes  eiitstm 
den  sein  dürfte.  Der  Text  soll  lauten:  Gallii  a\ 
omni»  divisa  in  parlis  tris  quarum  unam  iucolunt  Ix.- 
gae,  aliam  Aquitani,  tertiam  qui  ipsorum  liugua  Celu>, 
nostra  Galli  appcllantnr.  Iii  omnes  lingua  iibtitum 
moribus  iutcr  se  difforunt.  Eorum  uua  pars  quui 
Gallos  obtinerc  dictum  est  iuitium  capit  a  tiunw 
Rliodauo;  continetur  Garumna  tluminc,  Oecano,  ti;i!- 
bus  Belgarum;  attitigit  ctiain  ab  Sequanis  et  HeKetii« 
flumen  Rlienuin;  vergit  ad  septeiitriones:  Bclgac  il> 
extremis  Galliae  partibus  oriuntur;  peitinent  ad  infe- 
riorem partein  Humiuis  Rheni;  spectant  iutcr  sc|>t«:- 
triones  et  orientem  solem:  Aquitania  a  Ganimna  th- 
mine  ad  Pyrenaeos  montis  et  eam  partem  Occum 
quae  est  ad  Hispaniam  perlinet;  spectat  iutcr  warn 
solis  et  septeiitriones.  Gallos  ab  Aquitanis  Gjrcniiu 
Humen,  a  Belgis  Matrona  et  Scquana  dividit.  Horuiu 
oinnium  fortissimi  sunt  Belgae  propterca  quod  .  •  • 
continenter  bellum  gcriinl.    Qua  de  causa  H^ivcci 

quoqite  bellum  gerunt.    Apud  Helvetios  Umc' 

nobilissimus  cet.  —  S.  53  —  63.     II.  Bornecia.'. 
Zum  Senecatexte  (Fortsetzung).    Cont  roverseil, 
sorien.  —  S.  G4.    L.  Ilavet,  Plautus  Mob.  97:  U»*" 
oo  ut  me  vinciat,  Nam  illic  it  homo  homines. 
alit  cet.  —  S.  65  —  78.    V.  Mortet,  Bemerkung 
zum  Texte  der  Institutionen  Cassiodors  (FortscKon;.!- 
III.  Geometrie  bei  Cassiodor  und  im  Mittelalter. 
S.  79—  81.    J.  Bidez,  Eine  falsche  Gottheit  in 
Chabläischen  Orakeln  (' IVr*  £wx«$).  —  S.  81  — 
J.  Bidez,  Zu   den  Fragmenten  des  Solericlios.  — 
S.  86-88.    F.  Gaffiot,  Lateinische  Studien  (M- 
setzung  ans  Bd.  XXVI  S.  400),  behandeil  Quid  «*» 
quod. 

Seances  et  travaux  de  l'Academic  des  scicurf' 
morales  et  politiques  1903,  3  (März). 
S.  306— 339.    R.  Darestc,  Die  babylonische 
setzessanimlung  des  Hammurabi.    Es  ist  die  J'tc>A 


Digitized  by  Google 


(509 


Gesetzsammlung  der  Welt,  die  wir  haben,  denn  das 
von  Diodor  erwähnte  Pharaonenrecht  ist  leider  norli 
nicht  zum  Vorschein  gekommen.  Von  den  sonst  be- 
kannten alte»  Gesetzgebungswerken,  wie  dein  des 
Moses,  dem  Stadtrecht  von  Gortyu,  mit  denen  es  im 
Talions-  und  Familienrccht  manche  Anknüpfungen  hat, 
unterscheidet  es  sich  wesentlich  durch  die  Fälle  von 
Bestimmungen  über  den  Ackerbau,  Uber  Miel-  und 
Pachtverhältnisse  und  über  jede  Art  von  Industrie. 
(Voraus  geht  eine  Skizzierung  des  Inhaltes). 

Athenaeum  3938  (18.  April  1903). 

S.  505.  F.  Havcrfield  berichtet  über  die  Re- 
sultate der  1902  vorgenommenen  Ausgrabungen  rö- 
mischer Altertümer  in  Britannien,  zu  Silchcster,  Caer- 
went,  Castlesteads,  Castlccary  und  anderen  Plätzen. 
Sacheu  von  wesentlicher  Bedeutung  befinden  sich  nicht 
darunter;  das  meiste  Interesse  bietet  Castlccary  mit 
den  Resten  des  Antoninwallos. 

Bullettiuo  della  commissioue  archcologica 
comunale  di  Koma.  XXX,  4. 
S.  229— 255.  H.  Lanciaui,  Die  Regulierung  der 
Via  del  Corso  unter  Paul  III.  im  Jahre  1538.  Dar- 
stellung auf  Grund  einer  vou  Lanciaiii  bei  einem  An- 
tiquar aufgefundenen  Handschrift.  —  S.  25b—  263. 
D.  Vaglieri  behandelt  die  am  Palatin  gefundene 
Inschrift  zu  Ehren  der  Mutter  des  Thcudosius  d.  Gr. 
[s.  Woch.  No.  15  S.  416].  —  S.  264-280.  G.  Cozza- 
Luzzi,  Petronia  Musa.  Verf.  behandelt  den  Cippus 
des  Museo  Borghese,  auf  Ä;m  eine  weibliche  Büste 
mit  der  Unterschrift  Petroniae  Musae  und  griechischen 
Versen  darüber  dargestellt  ist;  s.  C.I.I..  Vi  24042 
uud  Inscr.  Graec.  ltal.  Kaibel  1942.  Kr  setzt  «len 
Tod  dieser  Petronia  in  das  Ende  des  zweiten  Jhds. 
i).  Chr.  uud  meint,  sie  stamme  aus  Rom  oder  wenigstens 
aus  der  Umgegend  der  Stadt.  —  S.  281—284.  G. 
Gatti  bespricht  ein  bei  Porta  Maggiore  gefundenes 
Inschriftfragment,  welches  vermutlich  einer  Ehrcnin- 
sebrift  für  Helena,  die  Mutter  Konstantins  d.  Gr.. 
angehörte.  —  S.  285—299.  G.  Gatti,  Bericht  Uber 
Alterturasfunde  in  Rom  und  der  Umgegend.  —  S  300 
—  315.  F.  Ccrasoli,  Neue  Dokumente  zur  Ge- 
schichte des  Kolosseums  vom  13.—  18.  Jhd.  — 
S.  316—328.  F.  Grossi-Gondi,  Altertumsfuude  im 
Gebiet  von  Tusculum  uud  Labici,  u.  a.  1.  Villa  des 
Spendoforus,  Freigelassenen  des  Augustus,  zu  Grotta 
Piattclla.  —  II.  Villa  des  L.  Antonius  Albus  beim 
Ponte  degli  Squarciarclli.  —  S.  329  —  336.  L.  Can- 
tarelli,  Altertumsiundc  in  Italien  und  den  römischen 
Proviuzen:  Inschrift  mit  dem  Namen  des  Kaisers 
Decius,  früher  in  der  Villa  Borghese,  jetzt  in  Paris, 
einst  Zola  gehörig.  Sic  ist,  wie  Hülsen  nachwies, 
wichtig,  weil  sie  erstens  das  einzige  zeitgenössische 
Zeugnis  für  diu  Beilegung  des  Titels  Divus  an  Decius 
und  seinen  Sohn  Hercnnius  ist.  ferner,  weil  nach  ihr 
der  Tod  der  Dccii,  den  man  in  den  November  oder 
Dezember  251  setzte,  auf  die  Zeit  zwischen  April 
und  Anfang  Juni  gesetzt  werden  mufs.  interessant 
ist  auch  'die  Cancellierung  der  Kaisernamen,  die  wohl 
bei  dem  Aufruhr  des  Valens  Lucinianus  erfolgte.  — 
Die  Inschrift  der  Gavii  mit  der  Darstellung  des 
Fuchses  und  Storches  (nach  Äsop),  diu  Bormanu  nach 
Kopieen  des  17.  uud  18.  Jhdr.  im  C.  1.  L.  XI  1736 


herausgab,  befindet  sich  noch  in  der  Villa  Dianella 
hei  Empoli  [s  Wocherschr.  1903  No.  15  S.  413]. 
—  Inschrift,  zu  Surren  t  gefunden,  in  welcher 
berichtet  wird,  dafs  Titus  80  n.  dir.  das  infolge 
der  Erdbeben  des  Jahres  79  n.  Chr.  zertrümmerte 
Horologiuin  zu  Sorreul  wiederherstellen  liefs.  — 
Römische  Graber  zu  Ancona.  —  Griechische  In- 
schrift des  P.  Qnintilius  Varus  (s.  Hillor  von  Gar- 
tringeti,  Jahreshefte  des  österr.  aivbaol.  Institutes  in 
Wien  IV  ( 1 90  J  >  S.  106  f.).  -  Bilinguc  Inschrift  von 
Tenos  (s.  Ilirschfel.l  ebenda  V  (1902)  S.  149  ff.).  — 
Römisches  Basrelief  aus  Emcsa.  —  Merkwürdige 
Exsecrationstafel  mit  magischen  Sprüchen  und  Dar- 
stellungen aus  lladrumetum,  j.  im  Louvrc;  ein  Zirkus- 
kutscher vei  flucht  seine  Rivalen  und  ihre  Pferde. 

Zeitschrift  für  die  österreichischen  Gymna- 
sien. LIV  2,  1.  März  1903. 
S.  97—108.  A.  Kromuyer,  Chaeronea  {Me- 
thode uud  Aufgaben  der  antiken  Kricgswisscnschaft), 
gibt  einen  im  Januar  d.  J.  im  Wiener  'Eranos'  ge- 
haltenen Vortrag  wieder,  dessen  erster  Teil  ein  Re- 
ferat aus  des  Verfassers  Buch  'Antike  Schlachtfelder 
in  Griechenland'  (Band  I,  Berlin,  Weidmannsche  Buch- 
handlung 1903)  ist.  An  dem  Feldzug  von  Charonea 
als  Beispiel  zeigt  der  Verfasser,  welche  Methode  bei 
seinen  Arbeiten  auf  dem  Gebiete  der  kriegsgeschicht- 
lichen  Forschung  des  Altertums  angewandt  ist  und 
welche  neuen  Resultate  sich  aus  ihr  ergeben  haben. 
Sodann  bespricht  er,  welche  Aufgaben  bei  dem  heuti- 
gen Stande  unseres  Wissens  für  die  weitere  Bearbei- 
tung dieses  Zweiges  der  Altertumswissenschaft  er- 
wuchsen. Die  Ausführungen  Über  die  Schlacht  knüpfen 
au  zwei  Zinkographien  im  Texte  an  (Stellungen  der 
Griechen  und  Makedonier  vor  der  Schlacht  und  das 
Schlachtfeld).  —  S.  193  wird  von  dem  Kuratorium 
der  Dr.  Leopold  Anton  und  Mario  Dicrl sehen  Preis- 
aufgaben-Stiftung folgendes  Thema  gestellt:  'Die 
griechischen  Sklaveniiamcn  sollen  aus  der  gesamten 
antiken  Überlieferung  (Literatur,  Papyrus,  Inschriften) 
gesammelt  und  nach  ihrer  Budcutuug  sowie  auf  ihr 
Verhältnis  zu  den  Namen  der  Freien  untersucht  werden.' 
Zur  Bewerbung  werden  nur  Arbeiten  (in  deutscher 
Sprache)  österreichischer  Staatsbürger  zugelassen. 
Einreichungstermin:  1.  Oktober  1904,  Preis:  50  k.  k. 
Dukaten. 


Rezension*- Verzeichnis  philol.  Schriften. 

Asbach,  S.,  Zur  Geschichte  der  römischen  Rhein- 
lande: AVt\  de  i'iiislr.  pul'l.  en  Btltj.  46,  1  S.  26  f. 
Nicht  eindringend  genug.     V.  Towueur. 

Azan,  P.,  Annibal  dans  les  Alpes:  Boll,  di  filol. 
vi  IX  8  S.  182  f.    Beachtenswert.    /•".  Fn-wrv. 

Bachof,  Ernst,  Griechisches  Elementarbuch  für 
Unter-  und  Obertertia.  3.  Aufl.:  ///>/(  W.  11  S.  348. 
Verf.  bevorzugt  historisches  Material;  die  Arbeit  kann 
aufs  neue  empfohlen  werden.    Franz  Midlrr. 

Bayard,  I-,  De  gerundivi  et  geruudii  vi  anti- 
rmissima  et  u>u  reecutiore:  Ha:  12  S.  237  f  Nütz- 
lich und  interessant.  1\ 

de  Bey  Ii e,  L'habitution  By/.antine:  lJ\  14 
S.  492  1.    Das  Werk  ist  ein  lieltlieher  Beitiug  zur 
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byzantinischen  Kunstgeschichte,  wenn  der  Verf.  auch 
wenig  eigene  Forschung  bietet.    K.  S. 

Bilfinger,  Gustav,  Untersuchungen  Uber  Hie 
Zeitrechnung  der  alten  Germanen.  II.  Das  germani- 
sche Julfest:  LC  14  S.  479.  Alle  Überlieferungen 
werden  hier  nachgewiesen  als  Reste  römischor  Ka- 
lendcrfeier  oder  als  christliche  Umgestaltungen.  — un  — 

1.  Cauer,  Paul,  Palaestra  vitae.  Eine  neue 
Aufgabe  des  klassischen  Unterrichts.  2.  Weifsen- 
fcls,  Oskar,  Kernfragen  des  höheren  Unterrichts. 
Neue  Folge:  LC  14  S.  494-497.  Zu  1:  Niemand 
wird  das  Ruch  aus  der  Hand  legen  ohne  Dank  fUr 
mannigfache  Belehrung  und  genufsreiche  Lektüre. 
Zu  2:  Gern  folgt  mau  eine  Zeit  lang  dem  gefälligen 
Spiele  geistvoller  Wendungen  uud  glänzender  Bilder 
und  der  Fülle  aus  des  Verfassers  reichem  Citaten- 
schätz.  Slyr. 

Chatelain,  Acm.,  Uncialis  scriptura  codicum 
Latinorum  novis  exemplis  illustrata:  liev.  de  l'instr. 
publ.  en  Belg.  46,  1  S.  25  f.  Meisterhafte  Publikation. 
Thomas. 

Clement  of  Alexandria  Miscellanies  Book  VII 
by  John  Auto»;/  //ort  and  Joseph  B.  Muyor:  LC. 
14  S.  475  f.  Alles  in  allem  eine  sehr  fleifsige  uud 
nicht  nur  um  des  Gegenstandes  willen  wertvolle 
Leistung.    G.  Kr. 

Consoü,  S.,  L'autore  dcl  libro  *De  origine  et 
situ  Germanorum':  Holl,  difilol.  cl.  IX  8  S.  174-177. 
Wenn  auch  abzuweisen,  so  doch  nicht  ohne  alles 
Verdienst.    />.  V. 

De  Cresccnzo,  V.,  Studi  sui  fouti  dell'  Eneidc. 
Pius  Acneas:  Boll.  <li  filvl.  cl.  IX,  8  S.  172- 174. 
Dankenswerte  Verteidigung  des  Vergil  gegen  seine 
modernen  obtrectatores.  Giambelli. 

Crum,  E,  Coptic  Ostraca:  TU  LZ.  6  S.  174  f. 
Einzig  in  seiner  Art  und  ungemein  wertvoll.  K. 
Sethe. 

Dahm,  Otto,  Die  Feldzüge  des  Germanicus  in 
Deutschland:  LC.  14  S.  478  f.  Die  ganze  Arbeit 
ist  aus  einem  Gusse,  zeugt  von  Erfahrung  und  Ver- 
ständnis und  gibt  ein  scharfgezeichnetes  Bild  eines 
wichtigen  Gegenstandes.    A.  lt. 

Demetrius,  De  Elocutione,  cd.  by  IV.  lihyt 
Uoberts:  (lassr.  17,  1  S.  61-67.  Trägt  zu  viele 
Spuren  eilfertiger  Herstellung.     W.  G.  liutherford. 

Dich,  H.,  Poetarum  philosophorum  fragmenta: 
Classr.  17,1  S.  59  f.  Wird  von  J.  Burnet  sehr  an- 
erkennend beurteilt.  Das  Werk  ruft  den  Wunsch 
nach  eiuer  Sammlung  der  IJiilosophorum  Graee. 
fraym.  durch  den  Verfasser  lebhaft  hervor. 

Eckels,  W.  A.,  'Sioie  as  an  index  of  style  in 
the  orators:  Boll,  di  filol.  cl.  1X8  S.  171  f.  Vor- 
sichtige und  bescheidene  Arbeit,  nicht  ohno  jeden  Er- 
trag.   C.  0.  Zuretti. 

Fecht,  K.,  und  J.  Sitzler,  Griechisches  Übungs- 
buch für  Untertertia.  4.,  verbesserte  Auflage.  Em- 
pfehlenswert; die  Verf.  verwenden  besonders  mytho- 
logische und  Sagenstoffe.    Franz  Maller. 

Finzi,  G.,  Dizionario  di  citazioni  latine  c  italianc: 
Boll,  difilol.  cl.  IX  8  S.  179  f.  Nicht  in  der  Art 
Büchmnnns,  sondern  eine  Sammlung  von  Citaten  für 
alle  möglichen  Lebensverhältnisse. 


Fossataro,  P.,  Studii  di  letteralura  classic! 
Boll,  difilol.  cl.  IX  8  S.  177-179.  Interessant  ul 
gelehrt,  aber  nicht  durchweg  Uberzeugend.  f > 
sorio. 

Gar  dt  hausen,  V.,  Sammlungen  und  Katalog 
griechischer  Handschriften:  liev.  de  Vinstr.  putt.o, 
Belg.  46,  1  S.  16-20.  Fr.  Cutnont  gibt  als  eiDt 
Ergänzung  der  trefflichen  Arbeit  Mitteilungen  übe- 
Manuskripte  in  drei  Klöstern  von  Trapezunt 

Gaspar,  Camillo,  Essai  de  Chronologie  Pin.fi- 
rique:  LC.  14  S.  488.  Das  Buch  ist  mit  grofsem 
Fleifs  und  uiclit  geringer  Sach-  und  Literaturkeontoi» 
geschrieben.  Hbrlu. 

Hag elü ken,  H.,  Tabellarische  Übersicht  d«r 
griechischen  Moduslohre:  BpUW.  11  S.  348.  In 
jeder  Grammatik  verwertbar;  Beispiele  u.  a.  Iass*i 
sich  nnchtragen     Franz  Müller. 

Hillebrandt,  A.,  Vedische  Mythologie  KI:  Claur 
17,  1  S.  76  f.  Ein  Werk  von  erstklassiger  WicLus 
keit  für  das  Rigveda-Studium.    E  V.  Arnold. 

Hirzel,  R.,  Der  Eid:  Boll,  di  filol.  cl.  IX  8 
S.  180-182.    Vortrefflich.    P.  Cesareo. 

Horatius.  Ästhetischer  Kommentar  zu  den  ly- 
rischen Dichtungen  des  H.  von  W.  Gebhardt,  2.  Ani 
von  A.  Scheffler:  Rev.  de  l'instr.  publ.  en  lielg.  46. 1 
S.  20-22  Recht  anerkeuuend  beurteilt  von  L.  Preuä- 
liomme. 

Evangelium  sec.  Johannem,  cd.  Fr.  Blaff. 
ThLZ.  6  S.  161-165.  Die  Art  der  Textkritik  taddi 
Bousset.  $ 

Joannides,  E.,  Sprechen  Sie  Attisch?  Moderne 
Konservation  in  altgriecbiscbcr  Umgangssprache  naci 
den  besten  attischen  Autoren.  2.  Aufl. :  BphW.  U 
S.  347  f.  Der  Inhalt  ist  mit  wenigen  Ausnahmen 
austandslos;  die  Übersetzungskunst  verdient  diesmal 
noch  mehr  Lob.    Franz  Müller. 

Lake,  K.,  Codex  I  of  the  Gospels:  71LZ.  i 
S.  165-167.   Ungemein  fleifsig  und  wertvoll.  Boutfd 

T.  Li  vi  ab  ürbe  condita  libri.    Edidit  Ant. 
gerle.    Pars  VII,  Fase.  III.    Liber  XXXXI1I.  Editio 
maior:  BphW.  11  S.  333-336.    Alle  Teile  des  kriti- 
schen Apparates  genügen  durchaus.    F.  Fügiur. 

Oertel,  H.,  Lectures  on  the  study  of  language: 
Ciatsr.  17,  1  S.  73-76.  Ein  bemerkenswerter  Beitrag 
zur  wissenschaftlichen  Philologie.    J.  P.  Pottgate. 

Die  Oracula  Sibyllina  bearbeitet  vou  Joh. 
Geffcken.  Geffcken,  Johanues,  Komposition  bdJ 
Entstehungszeit  der  Oracula  Sibyllina:  BphW.  11 
S.  321-333  u.  12  S.  356-362.  Der  eigentliche  philo- 
logische Teil  der  vorliegenden  Arbeit  lafst  gar  manch« 
zu  wünschen  übrig;  oiuen  bedeutend  erfreulicheren 
Eindruck  macht  im  allgemeinen  der  historische  Teil. 
Arthur  Ludwich. 

Pascal,  Carlo,  Di  una  fönte  greca  del  'Soroniom 
Scipiouis'  di  Cicerone:  BLZ.  13  S.  783.  Referat. 

Pasella,  P.,  La  poesia  convivale  dei  Greci: 
Rci:  12  S.  224.    Unbedeutend.  My. 

Passow,  Wolfgang,  Studien  zum  Parthenon: 
Bph  W.  1  1  S.  336-340.  Gegen  diese  Arbeit  eines 
unglücklichen  Verfassers  erbebt  eino  Reibe  von  Be- 
denken Friedrich  f/auser. 

Pischon,  R.,  De  sermone  amatorio  apud  lutto0* 
degiarum  scriptores:   Her.  12   S.  224-227. 
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zweito  der  Charakteristik  der  Dichter  gewidmete 
Kapitel  ist  das  beste,  das  dritte,  der  Bedeutung  von 
Amor,  Copido,  Venns  n.  s.  w.  gewidmete  das  inter- 
essanteste.   A.  Carlaul t. 

Reich,  Herrn,  Der  Mimus:  DLZ.  13  S.  782. 
Vielfach  anregend  und  belehrend,  wenn  auch  z.  T.  zu 
weitschweifig.    E.  Belke. 

Schell,  Hermann,  Christus.  Das  Evangelium 
und  seine  weltgeschichtliche  Bedeutung:  IX.  14 
S.  474  f.  Verf.  hat  es  verstanden,  in  grofsen  Strichen 
und  markigen  Zagen  ein  Bild  Jesu  zu  zeichneu,  wie 
es  die  Evangelien  beschreiben.  Natürlich  machen 
sich  aberall  die  dogmatischen  Voraussetzungen  des 
Verf.s  geltend.    G.  H. 

Seeck,  Otto,  Kaiser  August us:  BphW.  11 
S.  340-344.  Auch  wer  in  dem  Boche  manches  ver- 
mifst,  wird  für  das  Gebotene  dankbar  sein.  Alles 
ist  das  Ergebnis  gründlicher  Forschung.  Friedrich 
Cauer. 

Soltau,  W.,  Unsere  Evangelien:  ThLZ.  6  S.  167 
•169.  Seinem  Thema  ist  der  Verf.  nicht  gerecht 
geworden,  er  gibt  aber  manches  Richtige,  Gute  und 
Neue.  Boustet. 

Soltau,  W.,  Ursprüngliches  Christentum:  N. 
Preuf$.  Krz.-Ztg.  No.  161.  Behauptet  historisch  zu 
sein,  ist  aber  tendenziös.    — c — 

Thomsen,  A.,  Orthia,  en  religiousbistorisk  Under- 
sögelse:  Her.  12  S.  238.  Der  Erklärung  des  Bei- 
namens der  Spartanischen  Artemis  stimmt  L.  Pineau  zu. 

Üb  er  weg,  Fricdr.,  Grundrifs  der  Geschichte 
der  Philosophie.  I.  Teil.  9.  Auflage,  bearb.  u.  hrsg. 
von  M  Heime:  LC.  14  S.  477.  Mit  gewohnter 
Sorgfalt  sind  namentlich  in  der  Literatur  die  neuen 
Erscheinungen  nachgetragen ;  man  wünscht  aber  einen 
in  tiefergreifendem  Mafse  modernisierten  Überweg. 
Drng. 

De  la  Ville  de  Mirmont,  Etudes  sur  l'ancienno 
poesie  latine:  Rcr.  12  S.  237.  Abgelehnt  von  E.  T. 

Vivona,  Fr.,  De  Juvenci  poetae  amplificationibus: 
Her.  12  S.  237.    Notiert  von  E.  T. 

Weifsenborn,  Edm.,  Aufgabensammlung  zum 
Obersetzen  ins  Griechische  im  Anschlufs  an  die  L'  k- 
tttre  von  Xenophons  Anabasis.  I .  Heft.  4 ,  ver- 
besserte Aufl.  2.  Heft.  Ders.,  Aufgaben  zum  Über- 
setzen ins  Griechische  in  engerem  Anschlufs  an  Xe- 
nophons Uelleoika  1.  nnd  2.  Heft.  Ders.,  Wörter- 
bach zu  den  Übersetzungsaufgaben  im  Anschlufs  an 
Xenophons  Anabasis  und  Hellonika.  4.  Auflage: 
BphW.  11  S.  348  f.  Wie  der  deutsche  Text  von 
mancher  Unebenheit  gereinigt  wurde,  so  erfuhren  auch 
die  vortrefflichen,  praktisch  beratenden  Anmcrkuugon 
manche  Verbesserung.    Franz  Müller. 

Weifsenfeis,  P.,  Griechisches  Lese  und  Übungs- 
bach für  Tertia.  2.  Aufl:  Bph  IV.  1 1  S.  348  f.  Ist 
besonders  empfehlenswert  wegen  der  durchgehenden 
Verbesserungen  in  dem  Untertertiateil  und  wegen  der 
trefflichen,  bis  in  Untersekunda  verwendbaren  Vor- 
lagen zum  Extemporieren.    Franz  Müller. 

Wesener,  P.,  Griechisches  Elementarbuch.  Neue 
Ausgabe.  5.  Doppel- Auflage:  BphW.  11  S.  348  f. 
Erweist  sich  unter  den  heutigen  Schulbüchern  als 
leichtestes  und  ungekünsteltstes,  auch  ohne  grammati- 
sche Zugaben.    Franz  Müller. 


Willers,  H.,  Die  römischen  Bronzeeimer  von 
Hemmoor:  Claetr.  17,  1  S.  88.  Wird  von  F.  H(aver- 
field)  recht  gelobt 

Zielinski,  Th ,  Die  Behandlung  gleichzeitiger 
Ereignisse  im  antiken  Epos.  I:  Boll.  Ji  filol.  cl.  IX 
8  S.  169-171.  Wichtig  und  anregend.  C  0.  Zu- 
retti. 


Mitteilungen. 
Academie  des  insoriptions  et  belles-lettres. 

20.  März. 

Clermont-Ganueau  legt  Photographien  des  in 
Tripolis  entdeckten  Grabes  und  der  Sarkophage  mit 
Mitbrasabzeichen  vor.  —  Derselbe  gibt  Berichti- 
gungen zu  neuerdings  veröffentlichten  griechischen 
Inschriften  aus  Pontus.  —  L.  Havet,  Zu  Plautus' 
Captivi. 

27.  März. 

Th.  Reinach,  Die  Perser  des  Timothcos.  Be- 
schreibung des  Papyrus  und  Erklärung  des  Inhaltes. 
Der  Stil  zeigt  schon  Eigentümlichkeiten,  die  wir 
später  bei  Lykophron  finden.  —  E.  Ri viere,  Ent- 
deckung von  Urnen  mit  Brandresten  von  Menschen 
und  Tieren  in  einer  Pariser  Sandgrube;  die  Reste 
sind  mit  Steinplatten  bedeckt,  auch  fanden  sich 
römische  Ziegel;  an  vielen  Stücken  sind  römische 
Buchstaben  eingraviert.  —  D.  Scrruys,  Das  vorbalo 
Element  in  der  griechischen  Lyrik,  führt  die  metri- 
schen Erscheinungen  der  lyrischen  Verse  auf  den 
Satzbau  zurück. 


Flinderi  Fetrie  Ober  seine  neuen  Ausgrabungen  in 
Ägypten.  —  Entdeckung  eines  punischen  Arsenals. 
—  Funde  zu  Athen.  —  Heues  Grab  auf  dem  Forum 
Romannm.  —  Römische  Fände  zu  Arles. 

In  der  Sitzung  der  'Society  of  Biblical  Archaoo- 
logy'  vom  13.  Mai  sprach  Flimlers  Petrie  über  seino 
neuen  Ausgrabungen  in  Ägypten.  Die  Arbeiten  an 
der  Stelle  des  sogenannten  Osiris-Tompcls  haben  die 
Reste  von  zehn  in  Form  und  Orientierung  ver- 
schiedener, der  ersten  bis  zur  sechsundzwanzigsten 
Dynastie  angehöriger  Tempel  zum  Vorschein  gebracht. 
Der  Gott  Upuat  erscheint  viel  häufiger  als  Osiris; 
die  einzige  mit  Widmung  versehene  Vase  der  älteren 
Zeit  und  die  Tompclskulpturen  bis  zur  18.  Dynastie 
beziehen  sich  auf  ihn.  Eine  Menge  von  Elfenbein- 
schnitzereien und  glasierter  Tonwaren  aus  der  ersten 
Dynastie  wurden  in  Zimmern,  die  an  den  Tempel  au- 
stiefsen,  gefunden.  Die  Elfenbeinarbeiten  zeigen,  dals, 
bevor  der  konventionelle  Stil  aufkam,  eine  naturalisti- 
sche Schule  bestanden  bat.  Der  Gebrauch  von  blauein 
Glas  mit  eingelegten  roten  Zeichnungen  geht,  wio 
man  jetzt  sieht,  bis  auf  Mcna  zurück.  Fremdes 
schwarzes  Tongerät,  ebenfalls  der  Zeit  der  ersten 
Dynastie  zuzuweisen,  ist  identisch  mit  dem  der  späteren 
noolithischen  Periode  von  Knossus.  —  Ein  dritter 
festungsartiger  Palast,  ähnlich  dem  Shunct-ez  Zebib, 
der  32.  Dynastie  angehörig,  wurde  gefunden.  — 
Südlich  von  Abydus  wurde  eine  Kapelle  der  Königin 
Teta-Shera  geöffnet;  sie  enthielt  eine  grofse  Stele,  auf 
welcher  die  Königin  von  ihrem  Enkel  Aahmcs  1.  ver- 
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ehrt  wird.  Eine  kleine  Elfenbcinstatuette  feinster 
Arbeit  zeigt  zum  ersten  Male  das  Porträt  des  Khufu 
(Athenaeum  3942).  —  In  der  Nahe  des  Kriegshafens 
von  Karthago  worden  1500  Stcinkagcln  und  20  000 
Schleuderkugeln  aus  gebrannter  Erde  gefunden.  Man 
hat  es  hier  sicher  mit  einer  Munitionsnicderloge  der 
im  Jahre  146  von  Scipio  zerstörton  punischen  Stadt 
zu  tuu.  Auf  einigen  Kugeln  entdeckte  man  Buch- 
staben des  punischen  Alphabets  aus  dem  2.  Jahr- 
hundert vor  unserer  Zeitrechnung  (L-A.)  —  In  Athen 
wurde  kürzlich  in  der  Nähe  der  Kammer  vor  einigen 
Tagen  in  einer  Tiefe  von  2  Metern  ein  altes  Grab 
aus  dem  ersten  Jahrhundert  v.  Chr.  aufgedeckt,  das 
wahrscheinlich  einem  Athleten  angehörte.  In  dein 
Grabe  fand  man  Lekythen,  gläserne  Flaschen,  einen 
Bronzespiegcl,  an  den  Rändcru  mit  Goldblattern  ver- 
ziert, einen  Striegel  und  verschiedene  Edelsteine. 
Der  Schädel  und  verschiedene  Knochen  waren  noch 
gut  erhalten.  An  derselben  Stelle  wurde  auch  eine 
Ecke  der  alten  Mauern  von  Athen  aufgedeckt. 
Die  Ausgrabungen  werden  wahrscheinlich  fortgesetzt 
werden  (Voss.  Z).  —  Auf  dem  Forum  Homanum 
wurden  im  Anfange  des  Mai  wieder  zwei  Gräber  ' 
aufgefunden,  das  letzte  am  13.  d.  M.,  so  dafs  die 
Zahl  der  von  Boni  aufgedeckten  Gräber  bis  jetzt  acht  | 
beträgt.  Das  vorletzte  Grab  enthielt  einen  Baumstamm  i 
von  etwa  1  m  Länge,  der  in  der  Mitte  ausgehölt  1 


war  und  das  Skelett  eines  Knaben  borg.  Bei  dem 
Stamm  lagen  vier  TuffsteinstQcke,  die  eineu  Deck« 
bildeten  und  sieben  rot  und  schwarz  bemalte  Gnk 
gefäfse  von  verschiedenen  Formen  umgaben.  Das 
zuletzt  aufgedeckte  Grab  sieht  ebenso  aus.  Das  Bans 
stück  ist  nur  etwas  langer,  weil  es  die  Leiche  ein« 
gröfseren  Knaben  enthielt  (L.-A.).  —  Bei  der  Nieder- 
legung eines  alten  Häuserviertels  an  der  Ostseite  des 
römischen  Theaters  zu  Arles,  nahe  dem  römischen 
Stadttore,  wurden  zahlreiche  antike  Architckturreste 
gefunden,  die  vermutlich  im  8.  Jhd.  bei  dem  Einfalle 
der  Sarazenen  iu  die  Befestigung  bineinverbaut  siod. 
Einige  Steinblöcke  zeigen  interessante  eingemeißelte 
Ornamente;  einer,  fast  ganz  vollständig  uad  un- 
beschädigt, ist  mit  einem  Fries  vou  Stierköpfen  and 
offenen  Löwenrachen  in  Basrelief  geschmückt  ucl 
mufs  zu  der  Aufscnmauer  des  Theaters  gehört  haben. 
Ein  anderer,  auf  dem  ein  von  geptiügclten  Genieu  gt 
führter  Wagen  dargestellt  ist,  wird  aus  dem  römischen 
Zirkus  herrühren.  Auch  Säulenstocke  wurden  ge- 
funden, die  mit  Weinranken  geschmückt  sind,  m 
denen  kleine  menschliche  Gestalten  und  Vögel  heraus- 
schauen. Von  einem  Triumphbogen  des  3.  Jhds.  sind 
soviele  Basrelief-Fragmente  gefunden,  dafs  es  nabe/a 
möglich  ist,  daraus  den  Bogen  zu  rekonstruieren 
(Athenaeum  3042).  

Verantwortlich«  B«J»kU»ur:  Prof.  Dr.  IL  Drubvlin. 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

Paolyt  Healenoyklopadie   dar  klassischen  Alter» 
tumswissenschaft.  Neue  Bearbeitung.   Unter  Mit- 
wi'-k'-'ng   zaMrciebfir  Fachgeuosscn  herausgegeben 
von  Georg  Wissowa.   6uppkment    Erstes  Heft,  i 
Stuttgart  1903,  J.  B.  Metzlerscber  Verlag.    VII  S.  ! 
und  374  Sp.  gr.  8°.    5  Jt. 

Ala  Wissowa  die  entsagungsvolle  Arbeit  eiaer  i 
Nenheraosgabe  de«  alten  'Pauly'  übernahm,  meinte  ! 
er,  'dals  derjenige,  der  sicli  den  Müheu  dieser 
Aufgabe  unterziehe,  etwas  Nützliches  und  Dankens-  ' 
wertes  tue,  nud  dafs  es  sich,  wenn  das  Werk  ge-  i 
läuge,  wohl  verlohnen  würde,  ein  Dutzend  Lebens-  I 
jähre  und  ein  reichliches  Mafs  von  Arbeit  und  | 
Geduld  daran  gesetzt  zu  haben1;  über  den  Nutzen, 
den  W.  der  Wissenschaft  geleistet  hat  und  noch 
leistet,  herrscht  wohl  uur  eine  Stimme,  aber  dafs 
er  zu  dem  Dutzend  Lebensjahre  stark  wird  zulegen 
müssen,  war  bald  vorauszusehen,  und  was  die 
Arbeit  und  Geduld  aubetrifft,  so  wird  er  wohl 
auch  dafür  mehr  Gelegenheit  zur  Betätigung  ge- 
fanden haben,  ab  er  erwartete  und  als  ihm  lieb  | 
ist.    Erfreulich  ist  nur,  dals  seine  eigeuo  wissen- 
schaftliche Tätigkeit,  auch  abgesehen  vou  dem, 
»äs  er  gerade  in  diesem  Werke  selbst  an  zahl- 
reichen Stellen  niedergelegt  hat,  nicht  ins  Stocken 
geraten  ist,  uud  dafs  bei  ihm,  wie  die  frisch  und 
lebhaft  geschriebene  Vorrede  zu  diesem  Supple- 
menthefte  zeigt,  die  Lust  uud  Liebe  zur  Arbeit 
truti  aller  Hindernisse  nicht  gelitten  hat.  , 


War  es  anfangs  fraglich,  ob  die  im  Laufe  der 
Zeit  sich  als  notwendig  erweisenden  Ergänzungen 
am  Schlufs  des  ganzen  Werkes  oder  in  einzelneu 
iiefteu  während  «es  Eraclteuieus  veröffentlicht 
werden  sollten,  so  hat  sich  bald  bei  dem  lang- 
sameren Tempo,  in  dem  das  Unternehmen  vor 
sich  ging,  der  zweite  Weg  als  der  einzig  richtige 
herausgestellt;  warum  sollte  auch  die  Hedaktion 
die  Leser  auf  wichtige  und  wesentliche  Ergän- 
zungen, die  bereits  fertig  vorlagen,  jahrelang  war- 
ten lassen?  So  sind  hier  denn  Ergänzungen  zu 
den  vier  ersten  Bünden  gegebeu;  ein  zweites 
Supplementheft  wird  zu  geeigneter  Zeit  folgen, 
ein  drittes  unmittelbar  nach  der  Vollendung  des 
ganzen  Werkes  zur  Ausgabe  gelangen  uud  den 
Abschluß»  des  Gauzeu  bilden.  Es  wird  dabei  aller- 
dings nötig  werden,  unter  Umständen  zwei-  oder 
dreimal  zu  demselben  Artikel  Ergänzungen,  zu 
den  Ergänzungen  selbst  wieder  neue  zu  bringen. 
Der  dadurch  hervorgerufenen  Zersplitterung  soll 
durch  die  Beigabe  eines  Schlufsregisters  abgeholfen 
werden. 

Wer  etwa  noch  an  der  Zweckmäfsigkeit  des 
Verfahrens  zweifeln  wollte,  wird  bald  durch  einen 
Blick  in  das  vorliegende  Heft  eines  besseren  be- 
lehrt werdeu.  Es  ist  ganz  erstaunlich,  welch'  eiue 
Fülle  neuen  und  mannigfaltigen  Materials  hier 
geboten  wird;  auf  den  Gedanken,  dafs  dies  alles 
bis  zu  dem  noch  in  weiter  Feme  liegenden  Ter- 
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min  der  Vollendung  des  Ganzen  hätte  zurück- 
gehalten werden  können,  wird  wobl  niemand  mehr 
kommen.  Ich  versuche,  ohne  selbstverständlich 
irgendwie  Anspruch  uuf  Vollständigkeit  mich  irgend 
einer  Richtung  erheben  zu  wollen,  den  Lesern  ein 
Bild  von  der  Reichhaltigkeit  des  Inhults  zu  ent- 
werfen. 

Naturgemäß  sind  die  Nachträge  zu  den  älteren 
Bänden  reichlicher  als  die  zu  den  letzten;  die  zn 
I  umfassen  ca.  110  8p.,  die  zu  II  (abgesehen  von 
dem  gauz  neuen  Artikel  'Atheuai')  70  Sp.,  die  zu 
III  (abgesehen  von  'Civitas')  (>5  Sp.,  die  zu  IV 
24  8p.  (abgesehen  von  'Demokratie'). 

Von  den  neu  hinzugekommenen  Artikeln  sind 
die  drei  soeben  erwähnten  die  umfangreichsten 
und  wohl  auch  die  interessantesten.  Der  Artikel 
'Athenai'  war  seinerzeit  auf  den  dringenden  Wunsch 
des  Bearbeiters,  Waclismuths,  zurückgestellt  wor- 
den, weil  dieser  die  Resultate  der  Ausgrabungen 
am  Westabhauge  des  Burghügels  abwarten  zu 
müssen  glaubte;  jetzt  wird  hier  die  Arbeit  sorg- 
fältig nachgeholt.  Wir  hoffen,  demnächst  eine 
eingehende  Würdiguug  des  CO  8p.  umfassenden  ! 
Artikels  bringen  zn  können;  der  Separatabdruck 
hat  übrigens  den  Vorzug  vor  dem  Text  im  Hefte, 
dafa  ihm  eiu  sorgfältiger  Index  beigegeben  ist. 
Es  lohnt  sich,  diesen  abschreiben  und  hinter  dem 
Artikel  mit  einbinden  zu  lassen.  —  Der  Artikel 
'Civitas'  vou  Kornemauu  (Sp.  300 — 317)  zeichnet 
sich,  abgesehen  von  seiner  wissenschaftlichen  Ge- 
diegenheit, dadurch  aus,  dal's  er  auch  angenehm 
zu  lesen  ist  — -  ein  Vorzug,  der  selbstverständlich 
nicht  bei  allen  Artikeln  in  gleicher  Weise  erreicht 
werden  konnte  und  auch  gar  nicht  beansprucht 
werden  darf.  —  Der  dritte  gröfsere  Artikel  'De- 
mokratie' stammt  aus  der  Feder  des  allzu  früh 
der  Wissenschaft  eutrisseneu  Valeriaus  v.  Schoeffer 
(f  I.  Mai  HXX)).  Ursprünglich  war  eine  Aufnahme 
dieses  Stichwortes  gar  nicht  in  Aussicht  genommen, 
und  dauu  hatte  die  Arbeit  einen  solchen  Umfang 
gewonnen,  dafs  der  Herausgeber  bereits  eiue  Kür- 
zung in  Erwägung  zog,  als  die  Nachricht  vom 
Tode  des  Verfassers  ihn  bewog,  dem  Artikel,  wie 
er  vorlag,  im  Supplemeutheft  eiue  Aufnahme  zu 
gewähren  —  ein  ebenso  schönes  Zeichen  der  Pietät 
auf  der  einen  Seite,  wie  anderseits  die  Arbeit 
wieder  dem  Snpptementheft,  au  dessen  Schlufs  sie 
steht,  eine  besondere  Zierde  verleiht. 

Das  ganze  Heft  legt  eiu  Zeugnis  davon  ab,  wie 
unablässig  unsere  Wissenschaft  vorwärts  schreitet; 
unzählige  Nachträge  beruhen  auf  der  Entdeckung 
neuer  Inschriften  (beispielsweise  Abeikta,  Stadt  tu  I 
der  Trikomia,  Aglochartos,  der  rhodiaebe  Dichter,  I 


der  übrigens  schon  vorher  nicht  ganz  unbekannt 
war,  Zeus  Abrettenos),  neuer  Müuzen  (z.  B.  Akro- 
sandros,  König  in  der  Gegend  des  Poutos),  auf 
den  neuereu  Ausgrabungen  (z.  B.  Basilica  Aemilia, 
Aniynos,  der  durch  A.  Körtes  Forschungen  tu 
rechtes  Licht  gesetzte  Heilgott  Atheus). 

Von  neuen  Artikeln  führe  ich  beispielsweise 
an:  eine  Reihe  vou  Acilii,  Aelii,  Aemilii;  Acoka, 
der  Iuderköuig  (Willrich)  (hier  wäre  die  Mono- 
graphie vou  Hnrdy  nachzutragen);  siyilaaioi  ni- 
tQa  in  Eleusis  (Hiller  von  Gaertringen); 
i}toi  (Jessen);  ammentnm  (zugleich  Ergänzung  zu 
dxöt'twv  2  1  Sp.  1183)  (von  Domaszewski);  \4vn- 
YQaqtii  (Brandis);  Androtion,  der  Landwirtschafts- 
schriflsteller  (Weltmann) ;  Auonjmus  Einsidlensis 
(Hülsen);  Archiprytanis  (Brandis);  Bnrcbista. 
Dakerköuig  (Braudis);  decauus  in  astronomisch- 
astrologischem  Sinne  (Boll);  Demetrios  vou  Pharoi 
(Büttner-Wobst).  —  Mauche  Artikel  siud  ganz 
umgearbeitet  und  gewissermafsen  durch  neue  er- 
setzt, so  AHlat  (Baumstark),  die  früher  nur  kurz 
uud  mit  Verweisung  auf  Auaitis  behaudelt  war; 
'  ''Anölißts,  Archontenname  (Kirchner);  Athenaios 
23,  Verfasser  einer  Abbaudlnng  von  Belageruugs- 
maschinen  (Hultsch).  —  Von  Artikelu,  die  besou- 
ders  wiciitige  Ergänzungen  erfahren  haben,  hebe 
ich  hervor:  Aberglaube,  bes.  Sympathie  uud  Anti- 
pathie (Weidlich);  Achilleus  Tatios  2:  der  Zu- 
name Tatios  hat  für  diesen  keine  Berechtigung 
u.  a.  (Boll);  Aefulae:  hier  wird  Hirschfelds  -höchst 
wahrscheinliche'  Vermutung  zu  Florus  I  5  [11?J  8 
für  Faesulac  (phne  sulae  cod.  Bainb.)  angeführt 
(Hülsen);  Aelius  Stilo:  Würdiguug  der  Beiträge 
von  Reitzenstein,  Marx,  Norden  (Goetz);  Aemilia 
Basilica  (Hülsen);  Alexandrinische  Literatur:  sehr 
wichtige  Bemerkungen  von  Knaack;  Aphrodite: 
zahlreiche  Einzelbeiträge  von  Knaack,  Tümpel, 
Hill;  u.  a.  wichtiger  Nachtrag  znm  Ver- 

zeichnis I  S.  2.V27  f.  (Ocbler);  Artabe  (Hultsch); 
Atropatene  (Streck);  As  (Hultsch);  fons  Baudnsiae: 
auf  Grund  von  Nissen,  Italische  Laudesknude  II 
83 i  ist  anzunehmen,  dafs  die  Quelle  beim  Sabi- 
nnm  [vielmehr  Sabini]  des  Horaz  gelegen  habe, 
nnd  dafs  ihr  Name  später  von  einem  patriotischen 
Veuusiner  auf  die  Quelle  vou  S.  Gervasio  über- 
trugen sei.  deren  Lage  zn  der  des  väterlichen 
Gutes  des  Horaz  uicht  passe;  Xnüv:  zahlreiche 
Zusätze  uud  Verbesserungcu  (Amelung). 

Diese  Aufzählungen  können  nur  ein  schwaches 
Bild  von  der  Reichhaltigkeit  des  Inhalts  gebeu, 
aber  sie  werden  hoffentlich  genügen,  um  zu  zei- 
I  gen,  wie  eifrig  und  selbstlos  die  Mitarbeiter  be- 
I  müht  siud,  ihre  Arbeiteu  immer  auf  der  Höhe  der 
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Forschung  zu  erhalten,  wie  sich  keiner  scheut, 
Lücken  und  Versehen  zuzugestehen,  Ansichten,  die 
sich  als  zweifelhaft  oder  unhaltbar  erwiesen  haben, 
zu  modifizieren  Auch  sind  dem  Hefte  zahlreiche 
Bcmerkuugen  aus  solchen  Kreisen,  die  nicht  an 
der  Mitarbeiterschaft  beteiligt  sind,  zugegangen 
und  gebührend  verwertet  worden.  Der  Heraus- 
geber führt  in  der  Vorrede  S.  IV  f.  die  Namen 
der  Einsender  an,  auch  wenn  die  Beitrage,  was 
wenigstens  der  Unterzeichueto  mit  gutem  Gewissen 
für  die  seinen  behaupten  kann,  nnr  sehr  gering- 
fügig waren. 

Jedenfalls  wird  von  nun  an  jeder,  der  die 
tncyklopädie  für  irgend  eiue  Frage  zu  Rate  zieht, 
nicht  versäumen  dürfen,  auch  diesen  Supplement- 
band zu  berücksichtigen. 

Berlin.  Franz  Härder. 

A.  Facht,    Die  Temporalsätze  mit  den  Kon- 
junktionen 'bis'  und  'so  lange  als'.  (Beitrüge 
zur  historischen  Syntax  der  griechischen  Sprache, 
herausgegchen  von  M.  v.  Schanz,  Heft  14.)  Würzburg 
1902,  A.  Slubers  Verl.  V  u.  130  S.  gr.  8°.  M  3,60. 
Iu  der  Sammlung  'Beitrüge  zur  historischen 
Syntax  der  griechischen  Sprache'  shid  schon  recht 
wertvolle  Arbeiten  veröffentlicht  worden,  die  vieles 
Interesse  erregt  haben.    Ihueu  reiht  sich  diese 
Arbeit  an,  welche  die  im  Titel  augegebenen  Tem- 
poralsätze von  Homer  bis  Aristoteles  behandelt. 
In  zehn  Kapiteln  wird  ihr  Gebrauch  iu  der  Ilias 
nttd  Odyssee,  bei  Hesiod  und  den  homerischen 
Hymnen,  bei  den  lyrischen  Dichtern,  den  sceni- 
»chen  Dichtern,  Herodot,  Thucydides,  den  Red- 
nern, Plato,  Xenophon,  endlich  in  den  attischen 
Iuächrifteu  dargelegt;  duuach   werden  in  einem 
II.  Kapitel  (von  S.  103  un  sind  übrigens  die  Ka- 
pitel falsch  gezählt!)  die  hauptsächlichsten  Ergeb- 
nisse noch  einmal  zusammengestellt.    Diese  ge- 
trennte Behandlung  des  Stoffes  nach  den  einzelnen 
Schriftstellern  ist  ja  für  den,   welcher  über  den 
betr.  Sprachgebrauch  eines  dieser  Schriftsteller 
sich  belehren  will,  zweifellos  sehr  angenehm,  führt 
daneben  aber  viele  Wiederholungen  und  eine  grolse 
Breite  herbei,  die  lür  jemanden,  der  die  ganze 
Arbeit  durchnimmt,  höchst  lästig  ist. 

So  dankenswert  nun  solche  Zusammenstellungen 
auch  siud  und  soviel  Wert  sie  für  die  klare  Über- 
sicht des  Sprachgebrauchs  der  einzelnen  Schrift- 
steller auch  gewifs  habeu,  so  kauo  doch  die  Be- 
handlung des  Stoffes  in  der  vorliegenden  Arbeit 
nicht  uneingeschränkte  Billigung  fiuden.  Schon 
die  im  Titel  angedeutete  Oburakterisieruug  der  in 
Betracht  kommenden  Koujuuktioueu  durch  die 
deutsche  Übersetzung  erregt  Bedenken;  noch  be- 


denklicher ist  es  aber,  dafs  auch  in  der  ganzen 
Behandlung  des  Stoffes  von  der  deutschen  Uber- 
setzung ausgegangen  wird.  So  zerfällt  der  Ab- 
schnitt über  ötfya  bei  Homer  (S.  20  ff  )  in  die 
i  Teile:  1.  öcpQa,  übersetzt  mit  'so  lange  als"; 
2.  StpQa,  übersetzt  mit  'während';  3.  otpQa,  über- 
setzt durch  'bis';  4.  ocpQa,  übersetzt  durch  'damit, 
auf  dalV;  ähnlich  später,  z.  B.  S.  73  ff.:  iwg, 
a)  Bedeutung  'so  lauge  als',  b)  Bedeutuug  'bis'; 
S.  85  ff.:  p^XQ*  uua<  f^XQ*  ov  =  'bis',  fi^XQ*  uua< 
ftiXQ*  °v  —  'so  lange  als';  S.  112:  §  2  Itag  =  'bis', 
§  3  Stög  =  'so  lange  als',  §  4  l«$  =  'während',  und 
so  öfter.  Ganz  abgesehen  davon,  dafs  diese  Unter- 
scheidungen —  namentlich  zwischen  'so  lange  als' 
nnd  'während'  —  nicht  iinmor  scharf  zu  machen 
sind  (S.  22  bemerkt  der  Verf.  zu  Horn.  II.  14,  358 
selbst,  offQa  hisse  sich  sowohl  durch  'während', 
wie  durch  'so  lange  als'  übersetzeu,  und  weist  auf 
noch  andere  Fälle  hin,  'wo  man  für  die  Über- 
setzung des  otfQa  die  Wahl  hat';  so  kann  das 
formelhafte  xkiti  ftoi  (xexXvti  not)  vtf  Qa  tlnta  so- 
wohl mit  'während'  als  auch  mit  'damit'  übersetzt 
werden'!),  mufs  ich  es  auch  grundsätzlich  für  falsch 
erklären,  den  Gebrauch  griechischer  oder  anderer 
fremdsprachlicher  Satzforraeu,  Konjunktiouen  und 
dergleichen  nach  der  deutschen  Übersetzung  zu 
sondern  und  zu  ordnen.  Nach  meiner  Meinung 
ist  es  das  einzig  richtige  und  daher  unumgäng- 
liche, bei  allen  solchen  Untersuchungen  das  fremd- 
sprachliche für  sich  zu  betrachten  und  nach  Ge- 
sichtspunkten zu  ordueu,  die  aus  der  betreffenden 
fremden  Sprache  allein  genommen  sind.  Also  hier 
hätte  vom  Gebrauche  der  griechischen  Temporal- 
konjunktionen mit  den  verschiedenen  Tempus-  und 
Modusformen  ausgegangen  und  danach  der  Stoff 
gruppiert  werden  müssen;  daraus  würden  sich 
dauu  die  deutschen  Übersetzungen  ergeben. 

Ferner  kann  ich  auch  die  Gruudanschanuug 
bei  der  Erklärung  dieser  Konjunktiouen  uud  Sätze 
nicht  für  richtig  halteu.  Der  Verf.  meint  (S.  14), 
der  Grieche  habe  diese  Temporalsätze  nicht  als 
Nebensätze  angesehen,  sondern  'mehr  als  selbstän- 
dige Behauptungssätze'  gefühlt  und  botrachtet. 
So  ist  z.  B.  nach  seiner  Meinung  (S.  15)  öqQct  in 
Horn.  II.  6,  112  'nicht  als  satzeiuleitende  Partikel 
zu  fassen,  sondern  gehört  zu  dem  vorangehenden 
Satze;  daher  lasseu  wir  das  Komma  vor  ö<fQu 
weg;  deuu  dieses  hätte  passender  seine  Stelle 
hiuter  öqqa  (also  hiuter  av  oder  zwischen  oifga 
uud  äy?).  Dauach  heifsen  diese  Verse  geuau  über- 
setzt: 'Seid  Männer,  gedeuket  der  stürmenden 
Abwehr  die  Zeit  über  irgendwie;  ich  will  nach 
Iliou  gehen!'    Ebenso  wird  S.  16  Horn.  Ii.  fi, 
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aüä  ju^»>*  ctyoa  x«  rot  t*fXt^dia  olvov  ivtixw  über- 
aetzt:  'wohlan,  bleib  noch  eine  Zeit  lang!  Ich  will 
dir  honigaiifsen  Wein  bringen',  woraus  'wir  in 
unserer  Sprache'  machen:  'wohlan,  warte  noch  so 
lange,  bis'  u.  s.  w.  Von  dieser  Anschauung  aus 
behauptet  der  Verf.,  wie  mir  scheint  mit  staunens- 
werter Kühnheit,  S.  19:  'Ursprünglich  stand  5(pQa, 
wie  wir  dies  bei  Homer  beobachten  können,  wohl 
immer  in  der  Mitte  vou  zwei  Hauptsätzen,  gehörte 
zum  ersten  Satze  hinzu  oder  (dieses  Törtchen  ist 
doch  recht  bezeichnend!)  konnte  vermöge  seiner 
Bedeutung  auch  zum  folgenden  Satze  bezogen 
werden'.  Lud  dabei  hat  der  Verf.  unmittelbar 
vorher  auch  die  homerischen  Beispiele  aufgeführt, 
in  deneu  ü(pqa  .  .  .  rttfQa  .  .  folgen! 

Ebenso  soll  £ti>c  ursprünglich  zum  ersten  Satze 
gezogen  werden;  z.  B.  (S.  29)  Horn.  Od.  17,  358  = 
'Od.  afs  aber  die  Zeit  über,  als  der  Sänger  sang, 
oder  (8.  32)  Horn.  Od.  5,  429  =  An  dein  Felsen 
hielt  sich  Od.  seufzend  eine  Zeitlang  fest  —  es 
wälzte  sich  eine  mächtige  Flutwelle  vorbei'.  Dazu 
bemerkt  der  Verf.:  'das  Komma  vor  t'iwg  hissen 
wir  unberücksichtigt,  weil  t'iui;  ursprünglich  un- 
bedingt als  zum  ersten  Satz  zugehörig  zu  be- 
trachten ist'.  Noch  ein  Beispiel  (S.  34):  Horn. 
Od.  9,  375  eigentlich:  'ich  trieb  dann  don  Pfahl 
unter  den  Ascheuhaufeu  eiue  Zeitlang,  möchte  er 
warm  werden'.  Ich  kaun  solcher  Auffassung  nicht 
zustimmen  und  bin  neugierig  zu  erfahren,  ob  sie 
Nachfolge  fiuden  wird;  vorläufig  vermag  ich  es 
nicht  zu  glaubeu. 

Bei  deu  Modusformeu,  mit  denen  die  Temporal- 
koujunktiouen  verbundeu  werdeu,  namentlich  beim 
Konjunktiv  uud  Optativ,  kommt  in.  E.  sehr  viel 
darauf  an,  ob  äy  (uud  hei  Homer  xtV)  dabei  steht, 
oder  nicht;  danach  müfste  noch  wieder  geteilt 
werdeu.  Das  hat  aber  der  Verf.  in  verschiedenen 
Teilen  seiner  Schrift  gar  nicht,  oder  doch  nicht 
genügend,  getan,  z.B.  8.  22  f.,  34  f.,  114,  Uli, 
117  f.  u.  ö. ;  uud  die  kurze  Erörterung  über  «*• 
und  xiy  S.  12«Sf.  ersetzt  diesen  Maugel  nicht. 

Oas  Ergebnis  nun,  das  der  Verf.  auf  grund 
seiner  Beobachtungen  aufstellt,  z.  B.  S.  10:  'Der 
Koujuuktiv  Aor.  bezeichnet  mit  Beziehung  auf 
eiuen  vorausgehenden  futurischeu  Begriff  eine 
Tätigkeit  oder  einen  Zustand,  welcher  vorzeitig 
zu  denken  ist  zu  der  Handlung  oder  dem  Zustande, 
welchen  der  vorangehende  Hauptsatz  angibt.  Da- 
gegen drückt  der  Konjunktiv  Präs.  in  solchen 
Sätzen  etwas  Gleichzeitiges  (oder  Nichtvorzeitiges) 
ans',  bringt,  ganz  abgesehen  von  seiner  Schwer- 
fälligkeit und  davon,  dafs  üv  erwähnt  werden 
inulste,  durchaus  nichts  Neues.    Dieses  Ergebnis 


steht  längst  fest  und  findet  sieb,  soviel  ich  weil«, 
jetzt  in  jeder  Schulgramraatik.  Um  es  zu  find« 
uud  aufzustellen,  bedurfte  es  also  der  ganzen  Ar- 
beit des  Verfassers  nicht  mehr,  vielmehr  bätt« 
von  ihm  ausgegangen  und  der  Sprachgebrauch 
der  Schriftsteller  als  mit  ihm  übereinstimmet^ 
dargelegt  werden  müsseu;  dann  wäre  vielleicht  auch 
auf  einige  abweichende  Stellen  noch  ein  beson- 
deres Licht  gefallen. 

Noch  könnte  ich  über  die  Auffassung  einzelner 
Stellen  mit  dem  Verf.  rechten,  z.  B.  halte  ici 
Horn.  Od.  6,  218f.  dnoXovaofittt  (s.  S.25)  mit  Ameii- 
Heutze  für  deu  Ind.  Fut.,  so  dafs  die  Zahl  der 
Fälle,  wo  diese  Form  in  Temporalsätzeu  mit  oqqa 
steht,  gröfser  wird,  als  S.  20  angegeben  ist  (17.  <> 
fehlt  ganz);  es  ist  unrichtig  (S.  1 1 1 )  Xen.  An.  VII 
1,  1  pixQi  für  ein  Adv.  zu  halten,  denn  dort  steht 
p^Xe*  *fc  IIüvxov  ätpixovxo,  doch  ich  fürchu. 
diese  Anzeige  ist  schon  reichlich  lang  geworden 
So  bemerke  ich  nur  noch,  dafs  ich  die  Vollzählig- 
keit der  Beispiele  nicht  habe  nachprüfen  können, 
dafs  aber  die  C'itate  nicht  immer  richtig  um 
genau  sind,  so  mufs  es  z.  ß.  S.  23  statt  'Od.  1, 
13«'  heifseu  1,  363;  S.  24  statt  'Od.  12,  298":  17. 
298;  statt  'Od.  4,  585':  4,  588.  Zu  S.  45  ist  zu 
bemerken,  dafs  ptXQ'  toi  ^ähxitav  Xeu.  An.  V 
1,  1  steht,  Anab.  VI  4,  26  aber  fifXQ*  ««ff  *b  oiqa- 
tömdov,  S.  111  steht  V  5,  1  statt  V  1,  1;  S-  J12 
ist  Anab.  I  7,  3  citiert  statt  I  7,  2;  S.  117  steht 
An.  V  3,  2  statt  V  5,  2;  S.  119  steht  Anab.  III  * 
9  statt  III  4,  8. 

Ist  somit  die  vorstehende  Arbeit  gewjis  <lan- 
keuswert  uud  wichtig  uach  verschiedenen  Seiten 
hin,  so  darf  sie  doch  uur  mit  Kritik  uud  Vorsicht 
benutzt  werdeu. 

Altoua.  W.  Vollbrecht. 

*     —  — 

Fieudacronis  scholia  in  lloratium  vetustiora 
rcccnsuil  Otto  Keller.    Vol.  I  Schol.  AY  in  Ir- 
mina et  epodus.  Lipsiae  in  aedibus  B.  U.  Tcnbneri. 
MCMII.    XIII  u  480  S.  8°.   geh.  M  9. 
Der  Herausgeber  sagt  in  der  Vorrede  (X),  d*J» 
er  keinen  Buchstaben  gebe,  der  nicht  in  einer 
seiner   Handschriften  stehe.    Zu  diesem  Zwecke 
fügt  er  jedem  Scholiou  die  Sigel  der  Codices  hinxu. 
in  denen  es  bezeugt  ist.    Diese  Einrichtung  ist 
notwendig,  weil  die  Cberlieferuug  der  Pseudsero- 
uischen  Scholien  in  den  einzelneu  Huudscbrifteo 
eine    verschiedene    ist.     Deuu    einerseits  ei<^ 
mehrere    Rezensionen    der   Scholien    zu  unter- 
scheiden, andererseits  alter  weist  jede  Haud*clinft 
innerhalb   derselben   Kczeusion  Nachrichten  auf. 
die  in  anderen  fehlen.    Aufserdem  geben  sie  die- 
selbe Mitteilung  in  geänderter  Faaauug. 
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Welche  Scholien  der  Leser  in  dem  Baude 
findet,  gibt  K.  selbst  au  einmal  durch  deu  Titel 
scholia  vetu9tiora,  dann  durch  die  Bezeichnung 
scliol  AV.  Also  nicht  das  gesamte  Korpus,  wie 
es  durch  die  Vereiuiguug  der  Scholien  aller  guten 
Handschriften  zu  stunde  käme.  Auf  welche  von 
diesen  stutzt  er  sich?  Soweit  A  reicht,  gründet 
sich  die  Rezension  auf  diesen  Codex  und  zwar  so. 
dafs  selbst  die  Kehler  desselben  im  Texte  stehen 
mit  einem  das  Richtige  anzeigenden  leg.  in  der 
Klammer.  Au  Güte  folgt  dem  A  der  Vaticauus  V, 
der  mit  diesem  von  c.  IUI  3  bis  epod.  15  Anfang 
die  Gruudlage  des  Textes  bildet.  Da  aber  y  oud 
r  bis  c.  IUI  3  die  Rezension  A  ebenfalls  enthalten, 
so  werdeu  auch  sie  herangezogen,  da  sie  überdies 
au  manchen  Stellen  bessere  Lesarten  geben  als  A. 
Für  epod.  15 — 17,  53  sind  die  Rezensionen  cp  uud 
TV  geschieden,  gedruckt  auf  den  gegenüberstehen- 
den Seiten.  Manche  Notizen  von  cp  sind  auch  in 
V  vertreten.  Von  epod.  17,  54  ab  ist  die  Rezen- 
sion TV  gegebcu,  während  im  c.  s.  der  Parisiuus  A 
die  Grundlage  bildet. 

Aufser  den  alten  Scholien  sind  auch  einige 
jüngere  aufgenommen,  die  entweder  Sacherklärun- 
geu  bieten  oder  grammatische  Fragen  bebaudeln. 

Ans  der  kurzen  adnotatio  critica  geht  hervor, 
«lals  sich  Keller  soweit  als  möglich  au  die  hand- 
schriftliche Überlieferung  hält  und  unr  da,  wo 
diese  offenbar  verderbt  ist,  eine  Vermutung  auf- 
nimmt. Es  werden  manche  nicht  mit  der  Ein- 
richtaug zufrieden  sein,  dafs  die  falsche  Lesart 
vor  der  richtigen  im  Texte  steht  oder  eine  Ver- 
mutung des  Herausgobers  daselbst  zu  finden  ist 
("281, 25).  Allerdings  hätte  durch  dasselbe  Ver- 
fahren, wie  es  K.  sonst  (z.  B.  S.  200,  2.  3.  217,  17 
und  öfter)  anwendet,  die  Klammer  mit  leg.  ver- 
mieden werden  können.  Doch  schmälert  diese 
Bemerkung  Kellers  Werk  nicht. 

Iu  sehr  vielen  Fälleu  ist  gegenüber  deu  früheren 
Aasgaben  die  handschriftliche  Leseart  hergestellt. 
Ks  würde  zu  weit  führen,  hier  Beispiele  dafür  an- 
zugeben; jetzt  erst  sieht  man,  was  die  codd.  bieten. 
Vergleicht  mau  ältere  Ausgaben,  so  ergibt  sich, 
dafs  diese  oft  Zusammengehöriges  auseinander 
rissen,  dagegen  aneinander  reihten,  was  nichts 
mit  einander  zu  tun  hat.  Infolge  des  reichen 
Apparates,  den  K.  benutzt,  ist  es  ihm  gelungen, 
vieles  als  Linschub  ans  dem  Texte  zu  weisen,  z.  B. 
c  III  7,  30,  wo  per  fenestrara  eingeklammert  ist; 
^1.  dazu  Donat  zu  Ter.  Andr.  III  5,  KI2,  Serv. 
zu  Verg.  Aen.  I  224.  Offenkundige  Verschiebungen 
der  Lemmata  (S.  55,  11.  13)  sind  durch  ein  leg. 
berichtigt  worden,  wenngleich  zugegeben  werden 


mufs,  dafs  in  deu  Scholien  Unrichtigkeiten  in 
geographischen  Dingen  vorkommen  (z.  B.  Serv.  zu 
Verg.  ecl.  6,  20).  Doch  wird  hier  die  Berichti- 
gung durch  den  Kodex  a  bestätigt,  wo  es  aus- 
drücklich beifst:  heraus  raons  trade- 

Ferner  sind  dio  Stellen,  die  aus  Porphyrio 
direkt  entlehnt  sind  oder  Ähnliches  wie  dieser 
bieten,  mit  dem  Namen  dieses  Erklärers  bezeichnet. 
Es  Uelsen  sieh  noch  aufuhren:  c.  I  9,  27  (50,  24.  25) 
fiuguut— vivendi ;  c.  I  15,  31  (imbcllis);  I  16,  13 
(74,  3.  4)  de  fabula-est;  I  27,  1  (94,  20—22)  Sen- 
sus— amici;  I  37,  12  (132,  3.  4)  fortuuae— iuconsulta; 
epod.  15,  13  (431,  2)  rivalem  — praeferret;  17,  56 
(46b\  1)  Cauidiam-irridens;  c.  s.  31  (474,  8-11) 
Fetus— intellegendae. 

Porphyrio  wird  auch  benutzt,  um  Lücken  zu 
ergänzen  (254,  10  f.)  oder  Falsches  zu  verbessern 
(74,  27).  Umgekehrt  läfst  sich  jetzt  mit  Hilfe  des 
Pseudacrou  manche  Lesart  des  Porphyrio  stützen. 
So  wird  die  Vermutung  des  Fabricius  (quod  ad) 
zu  c.  I  10,  8  durch  V ao  bestätigt;  die  Verbesse- 
rung Meyers  (e.  I  16,  10  naufragum)  durch  A  Ter, 
Paulys  (c.  I  18,  13  per)  durch  ATaf,  die  Lesart 
des  Bern.  51(5  (c.  I  28,  10  qui)  durch  ATorV,  der 
Vorschlag  vou  Petscheuig  (c.  I  22  Einleitung  uere) 
durch  ArafV  gesichert,  c.  I  28  Einleitung  ist 
qui  raerito  nuch  ATaoV  zn  streicheu.  Die  Lese- 
art des  Porphyriocodex  P  wird  (c.  I  30,  7  coneu- 
bitus  und  I  31,  7  Minturnensem)  durch  ATetV 
geschützt.  'Priore'  des  Ascensins  (c.  1  24,  8)  wir*d 
durch  a  geboten:  acuta  priore  sillaba,  ut  vim 
interrogativam  habeat,  c.  I  33,  14  wird  compedem 
durch  y,  I  9,  23  se  durch  Tocp,  I  1,  27  ergo- 
iutellegamus  durch  a  (qui  fideles  sunt  suis  doininis) 
vor  Streicheu  bewahrt.  In  der  Einleitung  zu  I  29 
ist  mit  Meyer  per  quod  zu  lesen,  wenn  man  nicht 
uuter  Bcibehalteu  des  quam  ans  AToV  militarem 
vitam  für  railitarc  studium  eiusetzen  will. 

Ohne  Frage  mufs  man  jetzt  Kellers  Ausgabe 
heranziehen,  wenn  man  die  älteste  Traditiou  der 
Pseudacrouischen  Scholien  keunen  lernen  will. 
Sine  ira  et  studio  ist  der  vorliegende  Baud  als 
verdienstvolles  Werk  auzuerkeunen. 

Prag-Smichow.  Joh.  Endt. 


Euangelium  tecundam  Matthaeum  cum  variae 
lectionis  delectu  edidit  Fridcricus  ßlass. 
Leipzig  1901,  Teubner.  XVIII,  110  S.  gr.  8°.  Jt  3,<i0. 

Seinen  Ausgabeu  der  Lukasschriften  hat  Blafs 
als  nächstes  Stück  neutestameutlicher  Textcditiou 
das  Matthiiusevaugclium  folgeu  lassen.  Die  Be- 
rechtigung zu  einer  neuen  Ausgabe  dieses  Textes 
liegt,  wie  Blafs  selber  iu  der  Vorrede  bemerkt, 
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darin,  dafs  in  den  letzten  Jahreu  mancherlei  neues 
Material  zugänglich  gemacht  wurde,  allem  weit 
voran  der  Sinaisyrer  (syrsin  oder  wie  Bl.  ihu 
nennt,  Syrus  Lewisianus).  Das  in  Betracbt  kom- 
mende Material  dieses  Zeugen  hat  Bl.  in  seineu 
Apparat  eingearbeitet  nud  hat  es  so  iu  sehr 
dankenswerter  Weise  zum  ersten  Mal  iu  bequemer 
Ausgabe  zuganglich  gemacht.  Der  Apparat  ist 
vorzüglich  angelegt.  Kr  bietet  keine  erdrückende 
Variantenmenge  mit  endlosen  Zeugenreihen ,  son- 
dern nur  eine  Auswahl  der  wichtigsten  von  deu 
Hauptzeugen  gestützten  Lesarten.  Dabei  berück- 
sichtigt Bl.  vou  den  Übersetzungen  neben  den 
syrischen  besonders  die  vetos  Latina,  von  den 
Vätern  vor  allem  den  Cbrysostomus. 

Das  Prinzip,  nach  dem  Bl.  den  Text  rezensiert, 
ist  bei  dem  gegenwärtigen  Stande  der  neutesta- 
mentlichon  Textkritik  an  sich  vollstäudig  berech- 
tigt. BL  verfährt  nicht  genealogisch,  sondern 
eklektisch,  er  folgt  bald  dieser  bald  jener  Zeugen- 
gruppe (oder  Einzelzeugen).  Nun  liegen  tatsäch- 
lich in  der  Textkritik  gegenwärtig  die  Dinge  so, 
dals  die  Autorität  des  modernen  reeeptus,  des 
Btt-textes  schwer  erschüttert  ist:  auch  dieser  Text 
ist  nicht  'neutral'.  Da  aber  andrerseits  auch  der 
eifrigste  Verfechter  des  syrolateinischen  ('west- 
lichen') Textes  unmöglich  jede  Variante  der  durch- 
eiuauderschiefsenden  Vielgestaltigkeit  dieses  Text- 
typus als  wertvoll  ansehen  kann,  so  bleibt  einst- 
weilen, bis  das  Problem  des  'westlichen' 
Textes  bezwungen  ist,  nichts  anderes  übrig 
als  ein  eklektisches  Verfahren.  Es  mnfs  von  Fall 
zu  Fall  das  Für  und  Wider  der  einzelnen  Text- 
gruppen geprüft  werden,  und  wie  schmal  manch- 
mal die  Basis  sein  kaun,  auf  der  der  vermutlich 
ursprüngliche  Text  steht,  zeigen  z.  B.  Haruacks 
'Probleme  im  Texte  der  Leidensgeschichte  Jesu' 
(Sitzungsberichte  der  Berliner  Akademie  11)00). 
Aber  im  ganzen  wird  mau  sagen  müssen,  dafs 
eine  Lesart  (namentlich  eine  der  an  Singularitäten 
reichen  'westlichen'  Zeugengruppe),  die  blols  auf 
einer  einzigen  Autorität  steht,  nur  mit  äußerster 
Vorsicht  in  deu  Text  aufzunehmen  ist. 

Dem  Gesagten  nach  ist  also  kein  grundsätz- 
licher Widerspruch  zu  erheben,  wenn  Bl.  3  o 
iv  ictvtoTg  mit  den  Italacodd.  b  c  f  g1,  mit  syrsin. 
und  Chrys.  wegläfst;  wenn  er  10  •&  mit  L  Itala- 
codd. vulg.  syrsin.  tm  doiXw  statt  6  dovkog  liest; 
wenn  er  19  ia  mit  C  it.  vulg.  intji^o>v  statt  int- 
ilfttjoav  wählt;  wen»  er  27  aa  dem  iu  Kfl*  Iah 
sah.  Chrys.  fehlenden  Myoms  die  Aufnahme  ver- 
weigert, u.  s.  w.  Hingegen  wird  Protest  eingelegt 
werden  müssen  gegen  oine  grofse  Auzahl  vou  Les- 
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arteu,  die  Bl.  auf  ganz  vereinzelte  Bezeugung  biu 
in  seinen  Text  aufnimmt.  Fast  auf  jeder  Seite 
der  vorliegenden  Mt-ausgabe  begegnen  solche 
siugulären  Lesarten,  sie  gehören  zur  Signatur  der 
Edition.  Um  Beispiele  anzuführen:  3  ti  klammert 
Bl.  die  Worte:  ünlau  pov  i^xoptvos  und  tauv 
auf  die  Autorität  des  jerusalemitischen  Syrers  hiu, 
der  diese  Worte  wegläl'st,  sie  sollen  aus  Joh.  1  37 
(nicht  1  22,  wie  im  Apparat  steht)  eingedrungen 
sein.  4ai  sollen  die  Worte:  töv  %ov  Zeßfdaiov 
und  töv  ddtXtpöv  avtov  nicht  ursprünglich  seiu, 
sondern  ausMarc,  herstammen,  das  Richtige  hat  hier 
der  syrsin  erhalten,  der  sie  wegläfst  (freilich  zum 
Teil  vom  codex  C  des  syrhier  unterstützt).  Eiu 
paar  vv.  weiter  (4  24)  gewährt  Bl.  der  Lesart  vou 
T:  avvoqiav  (statt  Zvoiav)  Aufnahme  in  deu  Text. 
Die  Erwägung,  dafs  Mt.  nicht  gleich  am  Anfauge 
der  Wirksamkeit  Jesu  von  seinem  Bekauntwerdeu 
in  ganz  Syrien  reden  dürfe,  war  hier  ausschlag- 
gebend. 5  20  f.  will  Kl.  zweimal  mit  k  iv  yt4vtfj 
statt  ßlq&fl  (bez.  dnilä-ji)  ttg  yitvvav  gelesen 
haben.  10  23  soll,  auf  gruud  von  Tertullian,  de 
fuga  6,  oiorr  di  dtwxaatv  i/iäg,  iptvyetf  ix  nölstag 
tig  nöhv  das  ursprüngliche  sein  gegenüber  dem 
soust  überlieferten  btav  Öi  diux<aaiv  v/täs  iv  rt, 
nbXtv  tavirj,  tftvytts  tlg  trtv  hioav.  13  10—23  liest 
Bl.,  auf  die  Autorität  von  k  hin,  viermal  das  Neu- 
trum %ö  .  .  .  oyiaoiv  (statt  6  .  . .  Gnugflg),  eine  ganz 
unnötige  Änderung,  lti  2H  klammert  er  äXlä  in 
iüv  dv&ountwv ,  weil  e  es  ausläfst.  22  as  ist  für 
Bl.  ComJv  tüy  vtxoüv  das  Ursprüngliche,  weil  der 
syrsin  dväotaßtv  hier  mit  np^c  r^n  übersetzt,  und 
gestützt  auf  die  (dem  so  geläufigen  Worte  gegen- 
über unmögliche)  Behauptung:  non  raagis  est 
Matthaei  dvdmaßig  quam  dvaaittyat,  meint  er 
(häffiaatf  auch  iu  deu  folgeuden  vv.  (28.  30  31) 
tilgeu  zu  müssen,  wobei  er  v.  31  ifpf  fwijc  iüiv 
vixqwv  gegen  alle  Texteengeu  liest,  uud  derglei- 
chen vieles  mehr. 

Unter  deu  charakterisierten  Stellen,  wo  Bl. 
seinen  Text  auf  gruud  einer  Einzelautoritüt  ge- 
staltet, verlangen  noch  eiue  besoudere  Aufmerk- 
samkeit jene  zahlreichen,  an  denen  er  dem  Cbry- 
sostomus  gefolgt  ist.  Wir  sind  gewohnt,  diesen 
Vater  des  ausgehenden  4.  Jabrh.  als  eiuen  der 
Führer  des  späten  'syrischen'  Texttypus  anzu- 
sehen. Eben  durch  die  enge,  öfters  sich  wieder- 
holende Verbindung  zwischen  Autiochieu  und 
Konstantinopel,  die  sich  auch  im  Lebenslaufe  des 
Antiocheners  und  später  konstautinopolitanischeu 
Patriarchen  Chrysostomus  wiederspiegclt,  wurde 
der  syrische  Text  in  dio  Hauptstadt  gebracht  nud 
eroberte  sich  vou  dor,t  aus  den  übrigeu  Osten. 
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Bl.  geht,  ohne  einen  besonderen  Beweis  zu  brin- 
gen, von  der  Voraussetzung  ans,  dafs  Chrysosto- 
inus  eiuen  vorzüglichen  Text  habe,  imd  läfst  sich 
ron  dieser  Voraussetzung  aas  dazu  bewegen,  eine 
Menge  von  Lesarten  auf  die  Autorität  des  Chry- 
sostomus  liiu  anzunehmen,  Lesarten,  die  unmöglich 
zu  balteu  siud.  Beispiele  sind  auch  hier  in  Menge 
zu  finden.  In  e.  8  liest  BL  zwischen  v.  9  und  21 
fünfmal  mit  Chrysostonius  allein,  in  12  45— so  ebenso 
viel  mal.  Sehr  bezeichnend  ist  22  ■_>*  f.  Dort  lesen 
die  neueren  Herausgeber:  . .  .  imyaußqtvan  6  diel- 
ffög  adtov  tijV  yvvatxa    aviov    xal  dvaatqati 

ontQfia   tu   udthjö)  aviov  xai  (trt 

aniQpa  difijxtv  triv  yvvatxa  ttvtov  tü>  udtltpui 
aviov.  ßl.  läfst  zunächst  einmal  in  r.  24  mit  e 
und  syr8iu  die  Worte  aitov  xai  dva<riio~ti  Ort.  i. 
dd.  ath.  weg.  Die  drei  übrigen  aviov.  die  dann 
noch  im  Texte  bleiben,  läfst  er,  auf  Chrys.  ge- 
stfitzt, weg  (afcov  hinter  yvvaJxa  in  v.  25  fehlt 
freilich  auch  in  L  und  e).  Er  erhält  auf  diese 
Weise  eineu  glatten  und  gut  leshareu  Text,  aber 
dafs  in  der  Form  des  Textes,  die  Chrys.  bietet, 
stilistisch  geglättet  uud  korrigiert  ist,  liegt  auf 
der  Hand. 

Au  einer  Reihe  von  Stellen  läfst  Bl.  die  Über- 
lieferung ganz  fallen  und  konjiziert.  Das  prin- 
zipielle Recht  zur  Konjektur  ist  ja  auch  dem  in 
h>  fielen  Zeugen  überlieferten  nentestumentlichen 
Texte  unbestreitbar.  Bl.  ist  sparsam  mit  der 
Konjektur,  aber  auch  die  Emendationen.  die  er 
bringt,  werden  manchen  Widerspruch  hervorrufen. 
Wenn  er  7  ».>  nooainataav  statt  nooainfOav  liest, 
so  ist  »las  zwar  eine  leichte,  aber  keineswegs  nö- 
tige Emendation.  Dasselbe  gilt  vou  16  l*3,  wo  Bl. 
in  der  Anrede  au  Petrus  vnaye  dniata  <fov,  <ja- 
rava  liest.  Rationalistische  Interpretation  hat 
17  si  die  Lesart  beeiutiufst.  In  der  merkwürdigen 
beschichte  vom  Tempelsteuerfisch,  die  der  Evan- 
gelist als  eiu  Wunder  erzählt,  liest  Bl.:  xal  xbv 
dmßärta  ttqüiov  fytoV  doof  (om  mit  Chrys.  xai 
dvoilSas  tö  aiofta  aviov)  xai  tvoqaet  (für  fvQftffttg) 
oiaiJ'Qa,  d.  h.  venibit  (der  Fisch)  statere. 

Alles  in  allem:  wir  müssen  natürlich  Bl.  dank- 
bar sein  für  die  Arbeit,  die  er  au  die  Textkritik 
des  Mt.  gewendet  hat,  aber  der  Überwiegeode 
Teil  der  Lesarten,  die  er,  auf  schmale  Bezeugung 
gestützt,  in  den  Text  einführt,  sind  Vorschläge, 
allerbesten  Falles  Probabilia,  die  sich  keinen 
dauernden  Platz  iu  der  Reihe  der  Rezensionen 
des  ueutestameutlicheu  Textes  erobern  werden. 

Marburg  i.  H.  Eudolf  Knopf. 


Georgii  Aeropolitae  opera  rec.  A.  Ileisenborg, 
Vol.  I  cont.  Historiam,  Breviarium  bistoriae, 
Theodor!  Scuiariotae  additaroenta.  Lipsiae, 
in  aedibus  B.  G.  Teubneri.  XXIV  u.  366  S.  8°.  %Ji. 

Wer,  wie  Referent,  mit  den  philologisch  viel- 
fach höchst  mangelhaft  hergerichteten  Ausgaben 
der  byzantinischen  Geschiebtschreiber  des  Bonner 
Corpus,  uuter  dessen  Mitarbeitern  die  auf  anderen 
Gebieten  griechischen  Schrifttums  immer  mit  Ehren 
genannten  Philologen  Bekker  uud  Dindorf,  sei  es 
aus  Abneigung  und  einem  gewissen  wissenschaft- 
lichen Hochmut,  sei  es  infolge  ganz  unzureichender 
Kenntnis  der  von  ihnen  zu  lösenden  Aufgabe,  ihre 
Sache  mehrfach  besonders  schlecht  gemacht  haben, 
sich  hat  abgeben ,  oder  mit  dem  oft  verschlimm- 
besserten Nachdruck  derselben  in  der  Migneschen 
Patrologie  sich  hat  behelfen  müsseu,  der  wird  es 
der  Teubnerschen  Verlagsbuchhandlung  besonderen 
Dauk  wissen,  dafs  sie  schon  seit  Jahren  durch  die 
Veröffentlichung  einer  Reihe  von  wissenschaftlich 
auf  der  Höhe  stehenden  Ausgaben,  deren  Heraus- 
geber, im  Gegensatz  zu  vielen  derer  des  Bonner 
Corpus,  mit  dem  Inhalt  und  vor  allem  mit  der 
Sprache  der  vou  ihnen  bebandelten  Schriftsteller 
genau  vertraut  sind,  iu  ihrer  Bibliotheca  die  by- 
zantinischen Studieu  nicht  unerheblich  gefördert 
hat.    Wir  erfreuen  uns  n.  a.  neuer  Ausgaben  der 
Bruchstücke  der  Historici  Graeci   minores,  des 
Agathias,  Theophylaktos  Simokattes,  des  Patri- 
archen Nikephoros,  Johaunes  Zouaraa,  Anna  Korn- 
nena   und   des   Nikephoros   Blemmydes,  dessen 
Herausgeber  Angust  Heisenberg,  der  zugleich  uns 
heute  den  ersten  Band  seiner  Ausgabe  des  Georgios 
Akropolites  vorlegt,  Ref.  bei  Gelegenheit  der  Ver- 
öffentlichung fast  aller  seiner  diese  philologische 
Leistung  vorbereitenden  Studien  als  eine  wissen- 
schaftlich tüchtige,  für  seine  Aufgabe  besonders 
gut  vorbereitete  jüugore  Kraft  au  dieser  Stelle 
freudig  begrüfst  hat.    Angesichts  des  stattlichen 
Bandes,  der  uuumehr  vor  uns  liegt,  dürften  dem 
aufmerksamen  Beobachter  jener  die  Quellen  der 
byzaut.  Geschichte,  deren  Erforschung  z.  Z.  immer 
noch  in  den  Aufäugen  uud  Vorbereitungeu  steckt, 
wissenschaftlich  herrichtenden  Arbeit  die  vielfach 
ganz  ungeheuren  Schwierigkeiten  derselben  be- 
wufst   werden.    Wie  lange  hat  z.  B.  schon  der 
Kampf  um  die  ursprüngliche  Form,  den  Umfang 
und  die  Abfassungszeit  der  Chronik  des  Malalas, 
die  natürlich  auch  im  Bouuer  Corpus  vorhauden 
ist,  sowie  um  Johaunes  Antiochenus  getobt,  ohne 
dafs  mau  doch  bisher  zu  einer  allgemein  befriedi- 
genden  und  überzeugenden  Einigung  in  jenen 
Fragen  gelangt  und  zur  Inangriffnahme  einer 
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ueneu  kritischen  Ausgabe  des  Malalos  befähigt 
worden  wäre,  die  doch,  nach  Mommsens  Urteil, 
'dem  Studium  einer  ebenso  merkwürdigen  wie 
vernachlässigten  Gescbichssperiode  die  gröfste 
Förderung  bringen'  würde?  Was  den  Forschern 
in  diesem  nur  als  Beispiel  angeführten  Falle,  dem 
zahlreiche  andere  angereiht  werdeu  könnten,  bis- 
lang versagt  geblieben  ist,  das  ist  Heisenberg  auf 
dem  Gebiete  der  Erforschung  und  Scheidung  der 
für  die  Geschichte  des  nikäischeu  Kaisertums  so 
wichtigen  Quellen  durch  unablässige  Prüfung  und 
Vergleichung  der  Hss.  überraschend  gelungen. 
Ich  sehe  hier  ab  von  seiner  Erstlingsausgabe  des 
Nikepboros  Blcminydes,  über  die  ich  im  Litterar. 
Centralbl.  1897  No.  5  Sp.  169-174  Bericht  er- 
stattete und  sodann,  infolge  der  Bemängelungen 
meiner  Benrteilungsweise  von  seiten  E.  Kurtzs, 
auch  in  dieser  Wochenschr.  (1900  No.  39  Sp.  1061 
— 1062)  mich  nachdrücklich  ausgesprochen  habe. 
Ich  blicke  auf  den  langen,  mühe-  und  entsagungs- 
vollen Weg,  den  Heisenberg  zurückgelegt,  ehe  er 
imstande  war,  uns  das  Geschieht« werk  des  Geor- 
gien Akropolites  in  so  sauberer  Fassung  zu  bieten. 
Er  hat  sich  hindurchgerungen  durch  den  Wust 
der  vielfältigen,  oft  verschlungenen  und  wunder- 
lichen Überlieferung  und  uus  einen  Text  vorgelegt, 
gegen  den  sich  wesentliche  Ausstellungen  kaum 
werden  erheben  lassen.  Über  drei  der  Entwick- 
lungsabschnitte seiner  Forschung,  welche  diese  als 
zu  immer  gröfserer  Klarheit  und  Bestimmtheit 
hindurch  dringend  zeigen,  durfte  iah  berichten. 
Und  zwar  habe  ich  Heiscubergs  Mütichener  Disser- 
tation 'Stndieu  zur  Textgeschichte  des  Georgios 
Akropolites'  (Landau  1894)  in  dieser  Wochenschrift 
(1895  No.  3  Sp.  65-67),  seine  'Studien  zu  Geor- 
gios Akropolites'  (Sitzgsber.  d.  bajer.  Ak.  d.  Wiss. 
1899  Bd.  II  Hft.  IV  S.  463—  558)  ebenfalls  hier 
im  Jahre  1900  (No.  39  Sp.  1060—1066)  ausführ- 
lich beleuchtet,  dagegen  seine  Habilitationschrift 
'Analecta'  (Mitteilungen  aus  italienischen  Hss.  by- 
zantinischer Chronographen),  mit  ihrem  für  die 
vorliegende  Frage  überaus  wichtigen  I.  Abschnitt, 
in  Hilgeufelds  Ztschr.  f.  wiss.  Theol.  XL1V  (1902) 
HeftI  S.  149  —  158  eingehend  gewürdigt.  Ich 
kann  somit  auf  diese  Darlegungen  hier  verweisen, 
da  ich  in  ihueu  vou  den  handschriftlichen  Ver- 
hältnissen und  Heisenbergs  bis  dahin  aus  ihnen 
gewonnenen  Grundsätzen,  die  durch  einige  nach 
Abschlufs  der  Analecta  fallende  Funde  und  Er- 
kenntnisse nnr  geringe,  für  die  Hauptsache,  die 
Textgestaltuug,  unwesentliche  Ergänzung  erfahren 
habcu,  eine  klare  Anschauung  zu  geben  gesucht 
habe.    Um  die  unn   abgeschlossen  vorliegenden 


Ergebnisse  aller  voraufgegangenen  Bemühungen 
Heisenbergs  zu  überschauen,  bedarf  es  nur  eiues 
kurzen  vergleichenden  Rückblicks. 

Während  H.  in  seiner  Dissertation  es  ver- 
standen hatte,  die  Cberliefernng  des  in  drei  Fas- 
sungen, der  ursprünglichen,  einer  verkürzten  und 
einer  erweiterten,  uns  vorliegenden  Werkes  des 
Akropolites,  sowie  das  Wesen  und  die  Art  jeder 
dieser  drei  Fassungen  scharf  zu  ermitteln  und  zu 
bestimmen  und  zu  den  beiden  letzteren  klar  Stel- 
lung zu  nehmen,  bezw.  über  Wert  und  Unwert  dieser 
ein  begründetes  Urteil  zu  gewinnen:  so  gelaug  es 
ihm  in  seinen  'Studien',  seine  dort  gewonnenen 
Ergebnisse  durch  fortgesetztes  Wägen  und  Prüfen 
der  Überlieferung  nicht  unerheblich  zu  erweitern 
und  zu  vertiefen.  Zu  den  zehu  erstmalig  von  ihm 
beschriebenen  und  a.  a,  O.  näher  gekennzeichneten 
Hss.  trat  noch  Cod.  Upsal.  6  (U)  hiuzn.  Über  diese 
von  Lnndström  aufgefundene  Hs.  gab  H.  in  einem 
Aufsatz  im  Eranos  (II  117  —124):  'Zwei  wieder- 
gefundene Hss.  des  Georg.  Akrop.'  Auskunft,  der 
dem  Ref.  nicht  zugegangen  ist.  Die  iu  erster 
Linie  stehenden  drei  römischen  Hss.  (Vatic.  163 
=  A,  Vatic.  166  -  B  und  Barb.  II  85  =  C)  wurden 
von  H.  1899  vollständig  verglichen,  der  kritische 
Apparat  durch  sorgfältige  Vergleichnng  der  Les- 
arten der  Hss.  sehr  wesentlich  vereinfacht,  die 
Eigeuart  der  verschiedeuen  Schreiber  und  ihr  Ein- 
flufs  auf  die  Gestaltung  des  Textes  sicher  erkannt, 
und  damit,  nach  peinlich  genauer  Abwägung  des 
Wertes  und  der  Bedeutung  der  verschiedenen 
Codices,  für  die  Herstellung  des  ursprünglichen 
Textes  des  Akropolites  feste  Grundsätze  gewonnen. 
Hatte  er  in  seiner  Dissertation  als  Verfasser  der 
in  Cod.  Ambr.  A  202  vorliegenden,  erweiterten 
Fassung  des  Werkes  einen  geistlichen  Frenud  uud 
Zeitgenossen  des  Patriarchen  Arsenios  wahrschein- 
lich gemacht,  sodann  iu  seinen  'Studien'  nach- 
gewiesen, dals  er  derselbe  sei,  wie  der  unä  als 
uugenauuter  Verfasser  eines  Teils  der  von  Sathns 
(Bibl.  med.  aevi  VII)  1894  veröffentlichten  2vv- 
oifns  xqovtxri  bekannt  gewordene  Byzantiner,  so 
wnfste  er  endlieh  in  dem  I.  Abschnitt  seiuer 
'Analecta'  (S.  7 — 18),  durch  sorgfältige,  bei  Ge- 
legenheit einer  italienischen  Reise  im  Herbst  des 
Jahres  1900  an  den  Hss.  selbst  vorgenommenen 
Prüfung  uud  Vergleichung  der  in  Cod.  Taur.  B.V. 
13  und  Cod.  Marc.  Graec.  407,  uuter  Hinzuziehung 
des  von  de  Boor  (B.  Z.  X  70  ff.)  beschriebenen  Cod. 
Scorial.  Y.  I.  4,  vorliegenden  Zusammentragungen 
— ,  in  dieses  über  jenem  Schrifttum  lagernde,  von 
verschiedenen  Gelehrten  hiu  uud  her  erörterte 
Dunkel   erwünschtes  Licht  zu  bringen.    Er  er- 
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mittelte  als  Verfasser  einen  gewissen  Theodoras 
Skatariotes  6  Ktfyxov,  der,  von  etwa  1280  bis  in 
den  Anfang  des  14.  Jahrhunderts  lebend,  als  Freund 
der  Laskares  und  als  Anhänger  des  Patriarchen 
Arsenios,  dessen  Weseu  und  Art  er  mit  warmer, 
treuer  Freundschaft  geschildert,  für  jone  seine 
Parteistellung  unter  Michael  Paläologos  zu  leiden 
gehabt  hat.  Seine  Eigenart  als  Schriftsteller  hat 
H.  in  sciuen  'Anal.'  S.  16  höchst  anschaulich  ge- 
zeichnet (vgl.  meineu  Bericht  Z.  f.  w.  Tii.  XLIV 
8.  151/152).  Was  über  das  hier  Gebotene  hinaus 
II.  über  dieseu  Manu  ermittelt  hat,  ist  nach  seiuen 
Prolegom.  p.  XIV  folgendes:  Theod.  Skut.  ging  nnch 
dein  Tode  des  Arsenios,  mit  dem  er  lange  zusam- 
men gelebt  hatte,  zur  Partei  Kaiser  Michaels  VIII 
über  nud  begann  Begünstiger  der  Kircheneinigung 
zu  werden  (die  ich  in  der  Z.  f.  w.  Th.  XXXIV 
S.  325—355  auf  grund  alter  und  neuer  Quellen 
geschildert  habe).  Im  Jahre  1270  scheu  wir  ihn 
durch  den  Kaiser  mit  der  Würde  des  dtxaio<fvia% 
bekleidet,  kurz  darauf  vom  Patriarchen  auf  des 
Kaisers  Bitte  zum  Sakellarios  emaunt.  Nach  voll- 
zogener Union  wnrde  er  Metropolit  von  Kyzikos 
ODd  bekräftigte  im  Jahre  1277  als  kaiserlicher 
Gesandter  an  deu  Papst  im  Verein  mit  Metochites 
aud  Meliteniotes  dasjenige,  was  Akropolites  auf 
dem  Concil  zu  Lyon  im  Nameu  des  Kaisers  be- 
schworen hatte.  Nach  Michaels  Tode  1282  wurde 
er  mit  anderen  Freunden  der  römischen  Kirche 
angeklagt  und  seiner  Würde  entsetzt. 

Nach  diesem  kurzen,  nur  das  Wesentlichste 
berührenden  Rückblick  auf  Heisenbergs  Vor- 
arbeiten, dio  seiner  Textausgabc  des  Akropolites 
zu  gute  gekommen  sind,  wenden  wir  uns  dieser 
selbst  zu. 

H.  beginnt  seine  einleitenden  Mitteilungen  mit 
dem  Hinweis  auf  die  Ausgaben  des  Akropolites. 
An  der  Spitze  dieser  steht  die  gekürzte  Ausgabe 
des  Geschichtswerkes,  die,  1597  durch  Georg  Dousa 
Ton  Konstantinopel  an  den  Rhein  gebracht,  von 
dessen  Bruder  Theodor  Dousa  1614  zu  Leyden 
veröffentlicht  wnrde.  Beide  Fassungen,  die  weitere 
und  die  gekürzte,  gab  zuerst  Leo  Allatius,  mit 
Benutzung  weiterer  von  ihm  inzwischen  entdeckter 
handschrftl.  Hilfsmittel,  in  der  Pariser  Sammluug 
der  byzuntin.  Geschichtschrcibcr  im  J.  1651  heraus 
in  einer  Form,  die  wegen  der  sehr  schätzenswerten 
Beigaben  (Anmerkungen,  Index,  latein.  I  bers.) 
ihren  besonderen  Wert  hat.  Die  Wiederholung 
dieser  Ausgabe,  Venedig  1729,  ist  leider  durch 
eine  nicht  geringe  Anzahl  von  Druckfehlern  ent- 
stellt. Ihr  folgte  1836  im  Bonner  Corpus  scr.  byz. 
die  Ausgabe  Immanuel  Bekkers,  die  mit  der  des 
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Allatius  gur  nicht  vergliche^  werden  kann  und, 
wie  H.  mit  Recht  bemerkt,  des  gelehrten  Mannes 
unwürdig  ist.  Mangelnde  Kunde  vou  dem  eigen- 
tümlichen Stande  der  Überlieferung  liefs  ihn  grobe 
sachliche  Vcrstöfse  begehen,  wie  andererseits  die 
einseitig  klassische  Richtung  seines  kritischeu  Ver- 
fahrens dem  Text  des  Byzantiners  oft  Gewalt  an- 
tut. Die  Bonuer  Ausgabe  wiederholte  Migne  in 
seiner  Patrol.  gr.  Band  CXL  (969—1220),  der  dem 
Ref.  bisher  zur  Haud  war,  einen  Teil  derselben 
E.  Miller  in  Recueil  des  historiens  des  croisades. 
—  Im  folgenden  (8.  IV— XI)  gibt  H.  wie  üblich 
Auskunft  über  die  handschriftliche  Grundlage  sei- 
ner Ausgabe.  Da  ich  über  die  Hss.  sowie  ihr 
gegenseitiges  Verhältnis,  ihren  Wert  und  ihre 
Bedeutung  schon  in  meiner  Anzeige  der  'Studien' 
Heisenbergs  in  dieser  Wochenschrift  (1900  No.  39 
Sp.  1063  -1065)  ausführlichere  Mitteilungen  ge- 
macht habe,  darf  ich  mir  gestatteu,  auf  diese  eiu- 
fach  zu  verweisen.  Übrigens,  scheint  es  mir, 
könuen  die  ziemlich  verwickelten  Verhältnisse, 
welche  H.,  über  die  in  seinen  früheren  Unter- 
suchungen bereits  gewonnene  Erkenntnis  hiuaus, 
bestimmt  habeu,  jetzt  so  oder  so  iu  der  Schätzung 
des  Werkes  und  der  Abhängigkeit  oder  des  Zusam- 
menhanges der  Hss.  zu  urteilen,  für  einen  weiteren 
philologischen  Leserkreis  uaturgemäfs  eine  solche 
Wichtigkeit  nicht  beanspruchen,  um  in  diesem 
Zusammenhange  eingehend  entwickelt  und  be- 
leuchtet zu  werden. 

Hauptführer  war  für  H.,  wie  er  schon  vor 
Jahren  mit  Sicherheit  entschieden  hatte,  Cod.  A, 
bei  dem  man,  da  er  Lücken  und  nicht  wenige 
Fehler  aufweist,  oft  nur  schwer  zu  entscheiden 
vermag,  ob  er  oder  die  übrigen  Hss.  die  ursprüng- 
lichen Worte  des  Schriftstellers  bieten.  Diese 
Hs.,  aus  der  alle  anderen  uns  erhalteneu  stummen, 
ist  zwar  kurz  nach  dem  Tode  des  Verfassers  ge- 
schrieben, war  aber  schon  von  einigen  Fehlern 
entstellt.  Obwohl  daher  die  Schrift  in  der  Fas- 
sung dieses  Cod.  mehrfach  der  bessernden  Haud 
bedürftig  ist,  so  darf  dabei  doch,  wie  H.  mit 
Recht  ausdrücklich  betont  (p.  XVII),  nur  mit 
grofser  Vorsicht  verfahren  werden,  und  man  mufs 
sich  stete  gegenwärtig  halten,  dafs  iu  dem  Werke 
zunächst  mehr  nur  schlichte  Aufzeichnungen,  als 
eine  abgeschlossene  uud  formell  abgerundete 
Schrift  vorliegt.  Es  bricht  mitten  in  der  Erziih- 
]  lung  ab,  an  einen  Verlust  etwa  der  letzten  Blätter 
:  der  Urhdschr.  zu  denken,  verbietet  der  Umstand, 
dafs  Skutariotes,  der  Akropolites  doch  gut  kannte, 
keiu  Bedenken  trug,  das  Werk  zu  vollendeu.  und 
ein  anderer  wiederum  dasselbe  auf  seiue  Weise 
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nbschlofs.  Bald  glaubt  mau  eiuen  trockenen  Be- 
amten über  öffentliche  Angelegenheiten  reden  20 
hören,  bald  einen  Freund  der  Musen,  der  Homer 
und  andere  Dichter  nachahmt.  Den  grammati- 
schen Regeln  der  Alten  bemüht  er  sich  zu  folgen, 
und  doch  fehlt  es  nicht  an  vielen  Besonderheiten 
mittelgriechischer  Ausdrucks  weise,  die  an  die 
Volkssprache  gemabmen.  Daneben  begegnen 
überaus  häufig  Formen  des  attischen  Dialekts,  in 
der  Schreibung  der  Worte  scheint  der  Verf.  keine 
besonderen  Regeln  beobachtet  zu  haben.  Wie  weit 
Akropolites  selbst  sein  Werk  in  Abschnitte  geteilt, 
ist  nicht  mit  Sicherheit  zu  ermitteln,  H.  hat  die 
Abschnitte  so,  wie  sie  Leo  Allatius  abgegrenzt, 
beibehalten,  im  Notfälle  diese  noch  weiter  ge- 
gliedert. 

Jener  andere  Leser,  der  aufser  Theod.  Skutar. 
dem  unvollendeten  Werk  des  Akropolites  auf  seine 
Weise  eiueu  Abschluß«  gab  und  es  überarbeitete, 
bietet  nnn  diejenige  Fassung  der  Schrift,  die  zu- 
erst —  nicht  durch  Theod.  Dousa,  sondern  — 
durch  Leo  Allatius  zugleich  mit  dem  ursprüng- 
lichen Geschicbtewerk  bekannt  wurde.  Bekker 
hat,  wie  zuvor  schon  hervorgehoben  wurde,  die- 
sem Stande  der  t  berlieferung  nur  sehr  ungenügend 
Rechnung  getragen.  Diese  kürzere  Fassung  ist  nur 
in  zwei  Hsa.,  Cod.  Vat.  gr.  981  —  V  und  Cod.  Marc 
VII  88  (Nan.  154)  =  M  enthalten.  Leo  Allatius 
folgte  zwar  iu  seiner  Ausgal>e  Cod.  V,  entnahm 
aber  das  in  dem  ursprünglichen  Werke  ganz  gleich 
lautende  Proöraiuui  nicht  daher,  sondern  aus 
der  Ausgabe  Dousus  vom  Jahre  1614.  Diese  ruht 
auf  dem  Cod.  L,  deaseu  Übermittelung  aus  dem 
Osten  wir,  wie  schon  erwähnt,  Georg  Dousa  (1597) 
verdanken,  und  der  jetzt  in  der  Leipziger  Senats- 
bibliothek Rep.  I  22  aufbewahrt  wird.  Nach  H. 
hängt  er  gleichfalls,  wenn  anch  anf  anderem  Wege, 
von  Cod.  V  ab  und  darf  nur  mit  äulserster  Vor- 
sicht für  die  Textesherstelluug  des  ursprünglichen 
Werkes  benutzt  werden.  Die  in  ihm  vorliegende 
Bearbeitung  des  Hauptwerkes  ist  nach  H.  kurz 
nach  Akropolites  Tode  verfertigt.  In  den  letzten 
Zeiten  des  byzautin.  Reiches  wurde  das  Werk 
endlich  von  einem  Unbekannten  so,  wie  os  in 
Cod.  V  vorliegt,  bearbeitet,  Das  ist  die  Form,  in 
der  es  Theod.  Dousa,  mit  Benutzuug  des  Cod. 
Lips.  (L)  1614  herausgab. 

Dafs  Heisenberg  dem  von  eiuem  sehr  sorg- 
fältigen, trotzdem  aber  knapp  gehaltenen  apparntus 
criticus  begleiteten  Text  der  Ägovtxi;  fvj,j'^a(fr)  des 
Georgios  Akropolites,  an  dessen  Rand,  eine  höchst 
erfreuliche  Beigabe,  die  Jahreszahleu  sowie  Ver- 
weisungen auf  Gregoraa,  Niketas,  Ephram,  Pachy- 


meres  u.  a.  nebst  den  Seitenzahlen  der  Bonner 
Atiägabe  verzeichnet  sind  (S.  1 — 189),  die  gekürzte 
nnd  -überarbeitete  Fassung,   das  ganze  JJolijfta 
XQOvtxop  ijitiiiteg  (S.  193 — 274),  sowie  besonders 
Theodori  Scutariotae  additamenta  ad  Georgii  Acro- 
politae  historiam  (S.  277  —  302)   unverkürzt  hat 
folgen  lassen,  verdieut  mit  besonderem  Dank  her- 
vorgehoben zn  werden,  letztere  wegen  ihrer  hohen 
geschichtlichen  Bedeutung,  erstere  wegen  ihres 
Wertes  für  die  Sjirachoutwickluug.    Die  Anmer- 
kungen  von  Theod.  Donsa   und   besonders  Leo 
Allatius  gereichten   ihren  Ausgaben  zur  Zierde 
(p.  XXIV  ist  versehentlich  stehen  gebliebeu:  Ad- 
notationibus    cum  Th.  Dousae    tum  L.  Allatii 
editionibus  snmmo  decori  fuerunt,  es  mufs  natür- 
lich Adnotationes  heifsen).    Sie  zn  wiederholen 
hat  H.  Bedenken  getragen.    Er  selbst  hat  eiuen 
Kommentar  zn  Akropolites  ausgearbeitet,  der  aber 
zu  umfänglich  war,  um  der  Ausgabe  beigefügt  zu 
werden;  er  hat  sich  darauf  beschränkt,  in  seinen 
Notae  ad  Georgii  Acropolitae  historiam  (8.  303  — 
310)  fast  nur  die  Verweisungen  auf  die  Schrift- 
steller zu  geben,  auch  in  dieser  Kürze  ein  sehr 
dankenswertes  Hilfsmittel.  Auf  S.  308,  wo  Heisen- 
berg zu  S.  139,  20  auch  Theodori  Lascar.  de  proc. 
spir.  s.  ed.  Swete  erwähnt,  darf  ich  wohl  an  meine 
Arbeit  'Theodoros  Laskaris'  (Byz.  Ztschr.  III  49S 
— 515)  erinnern,  dereu  Inhalt  und  Absicht  ich  in 
meinem  Rückblick  auf  die  ersten  zehn  Jahrgänge 
der   Byz.  Ztschr.    'Zur   byzantinischen  Kircbeu- 
geschichte'  (Z.  f.  w.  Th.  XLV  S.  361  -380),  iu  be- 
sonderer Beziehung  auf  des  Kaisers  philosophisches 
Hauptwerk  17j$  if-vatxtts  xotv<avia$  Xoyot  £5  und 
jene  von  H.  geuaunte  Schrift,  kurz  erläutert  und 
umschrieben  habe.  —  S.  311  und  312  folgen  die 
Stummbäume  der  Familie  Angelos  in  Koustanti- 
nopel  uud  Epirus,  S.  312  Loci  laudati,  uud  daran 
schliefen  sich  drei  wertvolle  ludices:    1.  Index 
verbomm  (S.  314  —  332),   2.  Index  grammaticus 
(S.  333-  338),  3.  Index  uominnm  et  rorum  (S.  338 
— 3GG).  —  Uber  den  Inhalt  des   noch  zu  er- 
wartenden zweiten  Baudes  von  Schriften  des  Akro- 
polites hat  Heisenberg  aufser  einer  ganz  allgemeiu 
gehaltenen  Wendung  im  Eingang  seiner  Prolego- 
meua  (alia  scripta  minora  bibliotbecis  adhuc  re- 
coudita)  nichts  verrateu.    Wenn  ich  ihm  eineu 
Wunsch   aussprechen  darf,   so  ist  es  der,  die 
Schriften  des  von  ihm  in  Cod.  Ambros  F  96,  sup. 
nen  entdeckten  Nikolaos  Mesarites,  über  deu  er 
in  seinen  'Anal.'  No.  19 — 39  handelt  (vgl.  meinen 
Bericht  Z.  f.  w.  Th.  XLIV  S.  152—158),  falls  sie 
nicht  zu  nrafaugreich  sind,  diesem  zweiten  Bande 
beizugeben. 
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Für  den  ersten  Band  der  Ausgabe  des  so  wich- 
tigen Geschichtswerkes  des  Georgios  Akropolites 
darf  Heisenberg  von  Seiten  aller  Freunde  der 
hyzantiuischen  Studien,  seien  sie  Philologeu  oder 
Theologen,    des   lebhaftesten   Dankes  versichert 

Wandsbeck.  Johanne»  Draseke. 

P.  Caner,  Duplik  in  Sachen  des  Reformgymna- 
siums  mit  besonderer  Berücksichtigung  des  latei- 
nischen Anfangsunterrichtes.  Leipzig  1903,  B.  G. 
Tenbner.    20  S.  Lexikon  f.    JC  0,80. 

Der  Verf.  geht  dem  Reforrngyniuasium  kräftig 
zu  Leibe.  Zunächst  steht  es  für  ihn  fest,  dafs  für 
die  allgemeine  sprachliche  Schulung  eine  bessere 
Grundlage  dnreh  das  Lateiu  gewonnen  wird,  als 
wenn  man  erst  nach  dreijähriger  Beschäftigung 
mit  dem  Französischen  das  Lateinische  nachfolgen 
liil'st.  Und  welcher  Verlust  für  das  Lateinische, 
wenn  es  auf  die  Jahre  verzichten  soll,  in  denen 
vorzugsweise  mit  dem  Gedächtnis  gearbeitet  wird ! 
Welche  Kraft  und  Geschicklichkeit  erfordert  es 
femer  seitens  des  Lehrers,  wenn  er  erst  mit  Unter- 
sekundanern die  griechischen  Deklinationen  und 
Koujngationen  einüben  soll!  Es  scheint  ihm  bei 
einem  solcheu  Lehrplan  überdies  unmöglich,  das 
Griechische  auf  die  Dauer  nuterden  obligatorischen 
Uhrgegegenständen  zu  halten.  Ist  das  Reform- 
gyuiuasium  erst  zur  Herrschaft  gelangt,  wird  mau 
auch  Geschichte  und  Mathematik,  die  jetzt  dort 
in  den  oberen  Klassen  zu  Gunsten  der  alten 
Sprachen  eingeschränkt  sind,  auf  Kosteu  dieser 
wieder  verstärken  wollen.  Besser,  jetzt  mit  dem 
Altertum  zu  brechen,  als  es  so  hinschwinden  zu 
lassen.  Nach  einiger  Zeit  würde  man  dann  viel- 
leicht den  Wert  des  Aufgegebenen  erkennen  und 
sich  zn  einer  kraftvollen  Neuschöpfung  aufraffen. 

Der  Verf.  hat  ohne  Zweifel  vielen  aus  der 
Seele  gesprochen.  Es  scheint  mir  für  die  Klärung 
unserer  Schulvcrhältnisse  vou  höchster  Wichtigkeit, 
dafs  die  Reformgymnasien  einige  Jahre  hindurch 
von  eiuer  Kommission  erfahrener  Schulmäuner  ge- 
prüft werden.  Diese  uiüfsteu  die  Aufgaben  für 
die  Reifeprüfungen  zu  stellen  und  in  der  Klasse 
wie  beim  müudlicheu  Abiturientcnexamen  zn  prü- 
fen berechtigt  sein.  Ihre  vorurteilsfreien  Unter- 
suchungen müfsteu  sich  auf  alle  Fächer  erstrecken. 
So  allein  kanu  vou  der  Leistungsfähigkeit  dieser 
neuen  Anstalten  ein  richtiges  Bild  gewonnen 
werden. 

Gr.  Lichterfeldc  0.  Weiftenfela. 

bei  Berlin. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Korrespondenzblatt  der  Westdeutschen  Zeit- 
schrift. XXI  1902,  No.  9—12. 
62.  Dem  Mannheimer  Museum  wurden  zwei  rö- 
mische Reliefbilder  aus  Dorf  Herrnsheim  geschenkt, 
Fortuna  und  Vnlean  darstollend.  —  74.  In  Münster 
bei  Bingerbrück  fanden  sich  neue  Reste  eines  römi- 
schen Mosaikfufsbodens  —  86.  Bei  Heddern- 
heim wurde  ein  römischer  Keller  mit  den  Unter- 
teilen von  6  Tonamphoren  von  ca  2Q0  n.  Chr.  auf- 
gedeckt. —  87.  Ausgrabungen  in  Haltern  durch 
Dahin  und  Koepp.  Die  Ostfront  des  'grofsen  Ingers' 
wurde  untersucht,  die  Tore  festgestellt,  interessante 
Einzelfumle  augusteischer  Zeit  gemacht  und  am  Ufer- 
kastell mehrere  zeitlich  eiuamler  ablösende  Befestigungs- 
anlagen nachgewiesen. 

Preufsische  Jahrbücher  CX.II,  1. 

S.  60  —  81.  J.  Engel.  Die  Spuren  Semcas  in 
Shakespeares  Dramen.  Die  abfällige  Beurteilung 
Senecas  ist  erst  durch  Justus  Lipsius  eingeleitet,  auf 
seine  Benutzung  durch  Shakespeare  haben  Gervinus, 
Munm  und  Cnuliffe  (The  influence  of  Scnecn  on  Eli- 
sabethan  tragedy,  1893)  aufmerksam  gemacht.  Schon 
vor  Shakespeare  haben  ihn  Albertino  Mussato  aus 
Padua  und  andere  italienische  Dichter  nachgeahmt. 
1581  erschien  eine  englische  Übersetzung  Senecas. 
Iii  Hinsicht  auf  das  Schauerliche  stehen  ihm  Shake- 
speares erste  Stücke  am  nächsten,  am  deutlichsten 
aber  erscheint  die  Nachahmung  in  Macbeth.  In  der 
mittleren  Periode  seines  Schaffens  hatte  er  sich  vou 
Seucca  abgewendet. 

Globus  LXXXIII,  II. 

S.  165—169.  S.  Rugo,  Kleinasien  als  Wiege  der 
wissenschaftlichen  Erdkunde,  weist  darauf  hiu,  dafs 
die  Lage  von  Kleinasien  von  bedeutendem  Eitiflnfs 
auf  die  Knifaltung  geographischer  Kenntnisse  gewesen 
ist,  dafs  dio  umgebeudon  Meere  zur  Vorstellung  des 
Okeanos  geführt  haben,  und  dafs  mit  der  wachsenden 
Kenntnis  der  Erde  auch  die  Himmelskunde  zuge- 
nommen hat.  Naturphilosophie,  Geographie  und  Astro- 
nomie sind  vou  Kleinasien  ausgegangen.  Auch  die 
Vorstellung  der  Erde  als  Scheibe  stammt  von  dort. 
(Fortsetzung  folgt.) 

Revue  des  etudes  greejues  Tome  XV  No.  67 
Novembre  —  Decembre  1902. 
S.  XXXIII— LH.  Partie  administrative  —  S.  357 
-  379.  Ph.  E.  Legratid.  Pour  l'histoire  de  la  Ou- 
m6die  Nouvello.  1.  Le  s/t'axoloi  et  les  'EmiQtnov- 
rsq  de  Menandre.  Im  Anschlufs  an  GefTckens  'Studien 
zu  Mcnandcr',  der  die  Plautinische  Aulularia  dem 
Menandcr' sehen  Stücke,  aus  dem  die  Fragmente  des 
Dyskulos  herrühren,  nachgebildet  fand,  glaubt  Ph.  E. 
Legrund  in  den  Epitrepontes  das  Original  der  Aulu- 
laria zu  sehen.  Jedoch  ist  der  Dyskolos  nicht  über- 
hanpt  als  Quelle  zurückzuweisen,  obwohl  in  der  Au- 
lularia Spuren  einer  Kontamination  nicht  zu  linden 
sind.  Legrand  nimmt  vielmehr  an,  dafs  der  Dyskolos 
das  frühere  Stück,  vielleicht  aus  der  ersten  Zeit  321  0, 
ist,  aus  dem  spater  von  Menandcr  die  Epitrepontes 
mit  neuem  Titel,  neuer  Charakterisierung  und  geän- 
derter Intrignc  gemacht  wurden.  —  2.  Conjccture* 
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sur  la  Cotnposition  des  kitjQovftivoi  de  Dipliile. 
Versuche,  die  Intriguu  der  Klcrumenoi  aus  der  Casina 
im  Groben  wiederherzustellen,  namentlich  durch  das 
Wicderauflobcnlassen  der  von  Plautus  weggelassenen 
Personen  der  Diphilisclien  Komödie.  —  S.  380  -  407. 
A.  de  Riddcr  (der  diese  interessante  und  wichtige 
Arbeit  Henri  Lcchats  in  der  K.  d.  6t.  gr.  fortsetzt), 
Bulletin  archöologique  I  Architccturc  Fouilles:  Die 
(IcV)  homerische  Gynaikonitis.  (Gardner,  Journal  of 
bell.  Studios  1901  S.' 293— 305;  s.  Wochenschrift  1902 
Sp.  158);  Der  Tempel  von  Aegina  (Arch.  An/..  1901 
S.  129  -131;  s.  Wochenschrift  1901  Sp.533  und  589); 
Das  Krechtheion  und  der  alte  Tempel  der  Akropolis 
(Arch.  Jahrb.  1902  S.  1-31;  ».  Wochenschrift  1902 
Sp  957);  Die  Dekoration  der  Farnesina  (Hermes  1901 
S.  364-368;  s.  Wochenschrift  1901  Sp.  1154). 
II.  Sculptures.  Etruskische  Skulpturen  (Not.  degli 
Scavi;  s.  Wochenschrift  1902  Sp  917);  Der  amykleischc 
Thron.  (Rull.  d.  corr.  hell.  1900  S.  427  -445;  s. 
Wochenschrift  1902  Sp.  844);  Das  Schal zhaus  der 
Siphnier  (Bull.  d.  corr.  hell.  1900  S.  582  --tili;  s. 
Wochenschrift  1902  S.  845);  Die  Dioskuren  von 
Delphi  (ebendaselbst;  a.  Wochenschrift  1902  Sp.  844); 
Der  Rampin'sche  Kopf  (Monuments  Piot  1901  S.  143 

—  151»;  Relief  aus  Thasos  (Bull.  corr.  hell  1900 
S.  552-574;  s.  Wochenschrift  1902  Sp.  845);  Apollo 
als  Kitliaroede  (ebendaseihst  S.  532 — 541;  s.  Wochen- 
schrift 1.  c);  Attischer  Kopf  des  V.  Jahrhunderts 
(Ephemeris  1901  S.  143-146;  s.  Wochenschrift  1902 
Sp.  806);  Asklcpioskopf  (Not.  degli  Scavi  1901  S.  248 
und  Röm.  Mitt.  1901  S.  372  -380;  ».Wochenschrift 
1902  Sp.  607);  Hermes  aus  dem  V.  Jahrhundert  in 
Chatsworth  House  (Journal  of  Hell.  Stud.  1901  S.  209 

-  212;  s.  Wochenschrift  1902  Sp.  157);  Basrelief  aus 
Torre  de'Passeri  in  den  Abruzzen  (Not.  degli  Scavi 

1901  S.  283  4);  Eine  Statue  aus  der  Schule  des 
Phidias  (Röm.  Mitt.  1901  S.  21-32;  s.  Wochenschrift. 

1902  Sp.  156);  Kopf  der  Sappho  (Revue  arch.  1901 
II  S.  301—307;  s.  Wochenschrift  1902  Sp.  302);  Ae- 
ginetisches  Relief  (Ephemeris  1901  S.  113-120;  s. 
Wochenschrift  1902  Sp.  806);  Ephcbe  von  Prado 
(Revue  Archeologique  1901  II.  S.  316  -327;  s. 
Wochenschrift  1902  Sp.  302/3);  Funde  im  Quiriual- 
tunncl  (Bull.  comm.  1901  S.  159 — 179;  s.  Wochen- 
schrift 1902  Sp.  51  und  534);  Ephcbe  von  Frascati 
(Jahresbcfto  österr.  S.  151  —  159);  Der  betende  Knabe 
(Röm.  Mitt.  1901  S.  391  —  394;  s.  Wochenschrift  1902 
Sp.  607);  Hades  von  Syrakus  (Not.  dclgi  Scavi  1901 
S.  339);  Alexanderkopf  (Antike  Denkmäler  II  );  Scenc 
aus  der  Ilias  (Hermes  1901  S.  393  -  403;  s.  Wochen- 
schrift 1901  Sp.  1154);  Plinius  der  altere  und  die 
censorischc  Aufnahme  von  73  (Arch.  Jahrbuch  1901 
S.  75-107;  s.  Wochenschrift  1901  Sp.  1404);  In 
Frankreich  1822  gefundene  antike  Skulpturen  (Me- 
moires  de  la  Societe  des  anliquaires  1901  S.  3-97); 
Julian  der  Apostat  im  Louvre  (Revue  arch.  1901  II 
S.  259  —  280;  s.  Wochenschrift  1902  Sp.  80);  III. 
Vases  et  Terres  Cuitcs.  Eino  Protokorinlhische  Vase 
(Antike  Denkmiiler  11.);  Die  llias  und  die  korinthi- 
sche Keramik.  (Hermes  1901  S.  317—383);  Cyreua- 
ische  Schalen  (Arch.  Jahrbuch  1901  S.  189  —  194; 
s.  Wochenschrift  1Ü02  Sp  581);  Vasen  aus  Erctria 
(Ephemeris  1901  S.  173  —  194),  Fresken  in  Corueto 


(Antike  Denkmäler  II.);  Eine  Malerei  des  JkdokiJtv 
(Röm.  Mitt.  1901  S  117  —  122;  s.  Wochenschrift 
Sp.  301);  Euplironios  der  Töpfer  (Furtwaugler-Ret:!;- 
hold  S.  102-104);  Die  Niobe  des  Sophokles  (Herrn* 
1901  S.  368—387;  s.  Wochenschrift  1901  Sp.  1134 
Votivtäfelcheti  aus  Eleusis  (Ephemeris  1901  S.  1  -  v> 
und  163  -  174;  s.  Wochenschrift  1902  Sp.  106  um 
1097);  Attische  Vasen  aus  dem  IV  und  III  Jahr 
hundert  (Athenische  Mitt.  1901  S.50  -101  ;  s.Woch^,- 
schrift  1902  Sp.  1263);  Terrakottcu  mit  Darstellung 
aus  dem  Familienleben  (Genrescenon)  (Ball,  cor 
hell.  1900  S.  510—523;  s.  Wochenschr  1902  Sp.  844 
845).  —  IV.  Hronzes  et  Orfevrcrie.  Archatsiht 
Etruskische  Bronzen  im  Florentiner  Mtiscnm  (Not. 
degli  Scavi  1901  S  322—326);  Archaische  Mctuu 
Relieftafeln  (Rev.  arch.  1901  II.  S.  178  —  182;  $ 
Wochenschrift  1902  Sp.  79  80);  Rhyton  aus  Tarer.t 
(Jahreshefte  österr.  S  112  —  127  und  Rev.  arch.  LH'1 
II.  S.  153—157;  s.  Wochenschrift  1902  Sp.  :<)■■: 
Bronzespiegel  (Bull,  conv  hell.  1900  S.  348  —  säT: 
s.  Wochenschrift  1902  Sp.  814);  Panische  Ra>:er 
messer;  Neapolitaner  Bronzen  (Jahroshcftc  österr.  1901 
S.  169—189);  Gefafsc  aus  Bosco  Reale  (Mouument> 
Piot.  1901  2  S.  133—16«).  —  S.  408— 460  Sey- 
mour  de  Ricci,  Bulletin  Papyrologiquc.  Eine  dünn 
Reichhaltigkeit  und  Übersichtlichkeit  hervorraget!  ic 
Zusammenstellung  aller  Papyrus-Publikationen  in  fol- 
genden Unterabteilungen:  Bibliographie  Archiv  für 
Papyrusforschung.  Sprache  der  Papyri.  Palaeogra- 
phie.  Geschichtliches.  Rechtshistorisches.  Geograph. 
Ägyptisches  Heerwesen.  Praefecti  Aegypti  Numis- 
matik. Theologie.  Literarische  Papyri.  Magisch* 
und  astrologische  Papyri.  An  zeigen.  Papyri  des 
British  Museum.  Desgleichen  der  Bodleiana.  Fund« 
von  Gronfell  und  Hunt.  Papyri  von  Cambridge,  Aber 
deen,  Dublin,  Privatsammlungen  von  Taylor-Scheclitcr, 
Amtierst,  Crnwford  uud  von  diversen.  Papyri  von 
Paris.  Ausgrabungen  von  Jouguet  und  Gayet.  Samm- 
lung Theodore  Reinach.  Papyri  von  Lyon,  Marseille. 
Vitry-Ie- Francois,  Brüssel,  Strafsburg,  Heidelberg. 
München,  Bremen.  Diese  erschöpfende  Arbeit  ist 
neben  der  Bibliographie  in  Wilckens  Archiv  an  erster 
Stelle  zu  nennen.  —  S.  461  -465.  Actes  de  l'asso- 
ciation.  —  S.  466—479.  Comptes  Rendu* 
Bibliographiques.  - 


Athenacum  3940  (2.  Mai  1903). 

S.  566.  In  der  Sitzung  der  'Numismatic  Society' 
vom  23.  April  besprach  W.  C.  Boyd  eine  Kupfer- 
münze des  Konstantinus  IL,  die  zu  Trier  gepraßt  ist 
uud  eine  Kombination  von  Cohen  Moni).  Irap.  Rom. 
No.  69  und  68  darstellt:  Vs.:  Büste  mit  Diadem  n.  1. 
Ks.:  Konstantinus  Aug.  in  einem  Kranze. 

The  Classical  Review  XVII  2,  Marz  1903. 

S.  93—96.  A.  N.  Januaris,  Die  wahre  Be- 
deutung von  Äoi»'(,  weist  auf  die  jetzt  übliche  Au- 
Wendung  dieses  Terminus  als  einen  Mifsbrauch  oder 
eine  Ungouauigkci:  bin.  Die  Griechen,  welche  vm 
xoivr]  dtäXfxioc:,  o\  xotroi,  xou'öf,  xoniZg,  xotvout 
tt-taitftt  reden,  meinen  stets  die  nicht-dialektisfbe, 
allen  Griechen  gemeinsame  (Schrift  )  Sprache.  So, 
und  nicht  in  dem  Sinuc  von  nachklassischer  Yolks- 
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»der  Landessprache,  gebrauchten  noch  Bcntley  und 
["Mersch  den  Ausdruck.  —  S.  96—98.  K.  M.  Henry, 
•  er  ursprungliche  Sclilufs  von  Vrf A«?ü vdqov 
cor«  Mevfkäov  povopaxlct,  vermutet,  die  Verse 
//.  III  448—461  bildeten  ursprünglich  mit  VII  345sqq. 
2iiic  Scene.  —  S.  98-  102.  A.W.  Vcrrall,  Zwei 
Inschriften  aus  Hcrodot,  führt  des  Historikers 
Kenntnis  von  der  Geschichte  der  Koerin,  die  nach  der 
Schlacht  bei  Platää  zu  Tansanias  kam,  und  von  der 
Gesandtschaft,  welehc  die  Spartaner  nach  der  Schlacht 
bei  Salamis  zu  Xerxcs  schickten,  auf  metrische  In- 
schriften an  öffentlichen  Denkmälern  zurück.  Diese 
Inschriften  enthielten  im  ersten  Falle  {Her.  IX  76) 
etwa  die  Verse: 
'Si  ßaatitv  SnÜQtTii,  kvcai  p'ixiuv  [doqtXipriov] 
dovXoavvtj<;.  av  ydq  ig  iöd'  övyoas  toiad'  dno- 

xrtvq  ovlf  [ij^üW],  oi5  &(mv  dmv  [ofn»»']  f/otnat;. 
Kmij  d'tipi  yivog,  ifvydtrfä  'Hyijtogidao 
UviayoQtto'  ßlfi  di  Xaßdiv  Km  p'tlxtv  o  lliqa^. 
Im  zweiten  Falle  (Mr.  VIII  114)  liefs  das  Denk- 
mal den  Herold  sagen: 

•ß  (taotXtv  Mrfiiav,  Aaxtdatpövtol  i«  yovoto 
aitfvaty  at  dtxag  -näQirji  dnö  i?  'HQuxfaldai, 
EkXdda  (tvüptvöv  rtiftv  oi*  xitlvaq  ßaatkrju.  — 
S.  102—105.   M.  L.  Karle  interpretiert  deu  Prolog 
von  Acschylus'   Agamemnon  und  fügt  den  Er- 
klärungen seine  Lesung   und   Übersetzung  bei.  — 
S.  105  f.    I.  S.  Phillimore  will  Aesch.  Agum.  326 
n^töiog  xai  ttinnalof  als  eineu  Begriff  aufgefafst 
*issen.  —  S.  106  f.    L.  Campbell   verteidigt  die 
vüu  ihm  an  auderem  Orte  gegebene  Übersetzung  von 
IUI.  respubl.  B  VI  p.  503  C.  —  S.  107—112.  II. 
W.  I'rescott,  Bemerkungen  zu  den  Scholien  und  dem 
Text  des  Theokrit,  behandelt  die  Stelleu  I  72,  VIII 
55  und  XIV  22  sq.  —  S.  112—117.   J.  P.  Postgate, 
Messalla  in  Aquitanien,  beschäftigt  sich  haupt- 
sächlich mit   Tib.  I  7,  1  —  14.  v.  4  liest  P.  mm  Ire 
meret  forti  mittle  mein«  Alax,  v.  9  (mit  Baelirens) 
non  $m?  ma>te.  ibt  purfus  bonos,  zwischen   10  und 
1 1  nimmt  er  deu  Ausfall  eines  überleitenden  Distichons 
au.  —  S.  117  f.   J.  A.  Stewart  stellt  die  Vermutung 
auf,  christliche  Grabschrifteu  seieu  Dantes  Quelle  für 
seinen  Uuterweltsstrom  Enno*  (tvvota)  gewesen:  s. 
Wocheuscbr.  1903  No.  19  S.  527  f.   -  S.  125  —  128. 
T.  0.  Tucker  erwidert  auf  die  Kritik  semer  Ausgabe 
von  Aeschylus'  Choephoreu  von    M*.  J/endbim: 
s.  Wochenschr.  1903  No.  2  S.  44.  —  S.  128-134. 

Kbys  Kuborts  verteidigt   seiue  Ausgabe  von 
Demetrius  de  clocutione  gegen  die  Besprechung 
•Kirch  lf.  G.  KutUrford:  s.  Wuchcuschr.  1903  No.  22 
611.  —  S.  135—137.   Th.  Ashbv  jun.  setzt  seine 
Berichte  über  neue  Ausgrabungen  in  Horn  fort 
(s.  Wochen*  ehr.  1902  No.  41  S.  1127)  und  bespricht,  da 
im  vergangenen  Sommer  und  Herbst  keine  Funde  von 
hervorragender  Wichtigkeit  gemacht  wurden,  die  zu 
sainineiifassenden  Erörterungen  von  Hülsen,  Vaglieri, 
Lanciani  n.  a.  —  S.  137—139.    F.  H.  Murshall 
notiert  im  Archäologischen  Monatsbericht  fol 
gende  Kunde  usw. :  Italien:  Korn  (Wasserleitungsröhre 
juit  Inschrift,  Ziegelsteinpel  des  luventius  Saturniuus 
1'25  ii.  Clir.J,  Pflaster  der  Via  Flaminia,  Bruchstücke 
*ou  lu^brilicn,  Büste  der  Didia  Clara,  Tochter  des 


Kaisers  Didius  Julianus  [193  n.  Chr.]),  Via  Nomen- 
tann (antikes  Pflaster,  Cippus  mit  Grabschrift),  Terni 
[Umbria]  (etruskische  Terrakottamaske  als  Wasser- 
speier), Florenz  (Wiederherstellung  der  Fraucois  Vase). 


Rezension*- Verzeichnis  philol.  Schriften. 

Allen,  J.  ß.,  Au  elementary  Greek  grammar: 
Ciatsr.  17,  1  S.  79.  Ein  ausgezeichnetes  kleines 
Buch.     Ii.  C.  Seaton. 

Apollonius  Rbodius,  Advcrsaria  ad  A.  R. 
scripsit  J.  Samuel sson:  Classr.  17,  1  S.  69-72.  Viele 
loci  vejeati  sind  in  dieser  interessanten  Dissertation 
diskutiert.    It.  C.  Seaton. 

Aristophanes.  De  A.  in  Xnbium  tabula  con- 
silio  atque  arte  by  ./.  Hehler:  Classr.  17,  1  S.  78  f. 
Bringt  nichts  Neues.     T.  W.  Allen. 

Basiner,  O.,  Ludi  saeculaies:  Her.  10  S.  187 
-189.    Reichhaltig  und  sorgfältig.    E.  Blanguernon. 

Bcchiel,  F.,  Die  attischen  Frauennamen :  Mu- 
seum X  5  S.  151-153.  Sehr  lehrreich.  Ues*eliuuy 
der  auf  die  byzantinischeu  Andronymicn  hinweist. 

Beiträge  zur  alten  Geschichte,  herausg.  von  C. 
E.  Lehmann,  1  3,  II  1.  2:  Her.  11  S.  201-203.  In- 
haltsangabe von  Am.  HauveUe. 

Berg,  A.,  EneaSivio  de'  Piccolomini  (Papst  PiusII) 
in  seiner  Bedeutung  als  Geograph.  Ein  Beitrag  zur 
Geschichte  der  Erdkunde  im  Quattrocento:  Museum  X  5 
S.  176-178.    Gut.    H.  Blink. 

Bevan,  R.,  The  housc  of  Stleucus:  TU  LZ.  8 
S.  227-229.  Weniger  eine  Förderung  der  Einzcl- 
forschung  als  eine  Gesamtdarstellung.    E.  Scltürer. 

Blafs,  Fr.,  Die  Rhythmen  der  attischen  Kunst- 
prosa: ZöG.  54,  3  S.  203-213.    Eine  Fülle  feiner 
Bcmorkungeu  sichern  dem  Buche  dauernden  Wert. 
Was  das  Gesamtresultat  betrifft:  p^XQ1  xov- 
Scbenkl. 

Blaydes,  M.,    1.   Spicilegium    Aristophaucum ; 

2.  Spicilegium  tragicum:  Museum  X  5  S.  153  f. 
Wertlos;  namentlich  wiederholt  das  Spicilegium  tra- 
gicum früher  Veröffentlichtes.    J.  van  Letuwen  jr. 

Caesar.  Präparation  zu  Cäsars  Bürgerkrieg  in 
Auswahl  von  J.  Simon:  ZöG.  54,  3  S.  286.  Wird 
vou  Polaselttk  empfohlen. 

M.  Tullio  Cicero  no,  II  primo  libro  de  offieiis 
commontato  storicamente  c  iilosoficamcnte  dal  G. 
Segre:  BphW.  12  S.  362  f.  Die  Erklärungen  er- 
scheinen zu  zahlreich  und  weitläufig;  die  Literatur 
ist  nicht  vollständig  benutzt  worden.    II.  Detter. 

Eimer,  H.  C,  1.  A>  e mitten  .  .  .  and  similar 
expressious,    2.  Un  tho  Subjunclive  with  forsitau, 

3.  1s  there  still  a  Latin  Potential?  Dazu  4.  Cle- 
ment, W.  K.,  Elmers  trcatemeiit  of  the  Prohibitivc: 
ZöG.  54,  3  S.  216  218.  Inhaltsangaben  zur  Orien- 
tierung über  den  Streit  von  J.  Gollma. 

Foucart,  M.  i\,  Los  grands  mystercs  d'EIcusis: 
CluKsr.  17,  1  S.  84-86.  Jane.  E.  li<irri*on  kenn- 
zeichnet ausführlich  den  Standpunkt  des  Verfassers. 

van  Gils,  M.,  Quaestiuiies  Etihetnereae:  Ma»eum 
X  5  S.  154- 158.  Eine  objektive  und  tleifsige  Be- 
handlung der  Euhemeros-Frage.    J.  Vürlheim. 
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Grau,  Julius,  Versuch  des  Nachweises,  dafs 
positionslango  Silben  nicht  durch  Salzung,  sondern 
infolge  ihrer  natürlichen  Beschaffenheit  laug  sind: 
Bpb  W.  12  S.  376  f.  Die  Ausführungen  des  Verf. 
sind  klar  und  verständig  und  verraten  eine  linguisti- 
sche Schulung.    Max  Niedermann. 

Grundy,  G.  ß.,  The  great  Persian  war  and  its 
preliminaries:  DLZ.  14  S.  851.    Inhalt  sbericht. 

Hau,  l\,  Lateinisches  Lese-  und  Übungsbuch  für 
Sexta:  ZöG.  54,  3  S.  220  f.  //.  Bat  wünscht  dem 
recht  guten  Büchlein  grofsc  Verbreitung. 

Hcintze,  Albert,  Latein  und  Deutsch:  N.  -lalnb. 
X  S.  176.  Sucht  deatsch-nationalen  Sinn  in  den 
Schulen  zu  wecken  und  zu  festigen.    Chrüliim  Eidam. 

vau  Herwerden,  H.,  Lexicon  Graecum  supple- 
torium  et  dialeclicura :  Ciatsr.  17,1  S.  72  f.  Die 
ausgezeichnete  Arbeit  bringt,  was  der  Titel  verspricht. 
H'.  //.  D.  Home. 

Hcsiodi  carminn,  accedit  Homeri  et  Hesiodi 
certamen,  recensuit  Aloisius  Kzach:  /.(..  15/16  S.  532. 
Eine  sehr  bedeutungsvolle  und  dankenswerte  Gabe 
des  gewiegtesten  Hesiodkenners,  abschliefsend  und 
grundlegend  zugleich.  /». 

Hesseling,  D.  C,  Byzantinum:  HC  15/16 
S.  514  f.  Mit  der  Auffassung  des  Verf.s  darf  mau 
sich  im  allgemeiueti  einverstanden  erklären.    A".  I). 

Hoclz er,  Volkmar,  De  poesi  amatoria  a  comicis 
Atticis  exculta,  ab  elegiacis  imitatione  expressa.  Pars 
prior:  HpbW.  12  S.  353  356.  Diese  solide  Erst- 
liugsttrbeit  hat  lohnenden  Ertrug  geliefert.  Hae- 
berlm. 

Homeri  llias  I.  rcc.  Arth.  LudxcicL:  Cla**r. 
17,  1  S.  58.    Von  dauerndem  Werte.    ./.  W.  Allen. 

Horath  Carmina.  Horatius'  Oden  en  enkele 
Epodeu  bewerktr  door  Ii.  KruijtboHch:  Muxenm  X  5 
S.  181  f.  Schülern  und  ansehenden  Philologen  em- 
pfohlen.   6".  Speyer. 

Hultsch,  Die  Mafse  und  Gewichte  des  Berliner 
Papyrus  7094:  Her.  11  S.  214.  Klar  und  sicher. 
My 

Jackson,  IL,  Elementary  Lectures  on  the  History 
of  Greek  Philosoph)*  from  Thüle*  to  Arutotle:  Clu*»r. 
17,  1  S.  59-61.    Zweckentsprechend.    ./.  Hüntel. 

Kirchenväter  und  ihr  Verhältnis  zur  Philosophie: 
Ai  ch.  f.  G,*eh.  d.  ML  IX  3  S  401-448.  Jahres- 
bericht für  1897-1900  von  //.  Hüdemann. 

Kuudtzon,  J.  A.,  Die  zwei  Arzawa-Briefe.  Die 
ältesten  Urkunden  in  indogermanischer  Sprache.  Mit 
Bemerkungen  von  Sophnt  Buyge  und  Alf  Tvrp: 
JiphW.  12  S.  368-376  Es  ist  den  drei  Gelehrten 
nicht  gelungen,  den  indogermanischen  Charakter  des 
Arzawi  zu  erweisen.    F.  Justi. 

Lee  hat,  IL,  Au  musee  de  l'acropole  d'Athcnes: 
Bull.  crit.  7  S.  III.  Anerkennende  Inhaltsangabe 
von  E.  Alu- hon. 

Limes,  Der  obergermanisch-rätische,  von  Eabri- 
ein*- Sarwey- lletlner,  Lief.  11-17:  Her.  11  S.  203. 
Inhaltsangabe  von  Ii.  Caynat. 

Li  vi  ab  urbc  conditu  libri  ed.  A.  Zi/n/nle,  Vil  3 
(lib.  XLIII),  cd.  maior-  ZöG.  54,  3  S.  2*15  f.  Mufs 
für  weitere  kritische  Untersuchungen  zur  Grundlage 
genommen  werden.    A.  M.  A.  Schmidt. 


Maas,  P.,  Studien  zum  poetischen  Plural  hei  ueo 
Römern:  ZöG.  54,3  S.  219  f.  'Wie  der  Verf.  in 
einzelnen  verfahrt,  verdient  uneingeschränkte  Acer 
kennung'.    ./.  Gotting. 

Maass,  E.,  Die  Tagesgötter  in  Rom  und  dci 
Provinzen:  tUr,  17,1  S.  86-88.  Das  Buch  kan 
als  ein  anregendes  und  wertvolles  Beispiel  archi'-k- 
gischer  Methode  empfohlen  werden.    Er.  Granate. 

Magnus,  H  ,  Studien  zur  Überlieferung  und  Kritik 
der  Metamorphosen  Ovids.  VI.  Noch  einmal  Man 
anus  und  Neapolitaner  Bpb  II.  12  S.  363  366.  Verf. 
gibt  uns  auf  Gruud  sorgfaltigster  Nachkollation  die 
Lesarteu  der  beiden  Haupthss.  zu  Ovids  Metamer 
phosen.     H.  Helm. 

Magnus,  Hugo,  Medizin  und  Religion  in  ihr«! 
gegenseitigen  Beziehungen.  Geschichtliche  Unter 
suchungeu:  HC.  15/16  S.  525-527.  Die  Richtung 
die  Verf.  seinen  lehrreichen,  auf  einen  gewaltig-: a 
Lesestoff  gegründeten  Forschungen  gegeben  hat,  vor 
dient  Anerkennung. 

Monumcnta  Palaeographica  her.  von  -I 
thronst  V-V1I1:  t'lasxr.  17,  1  S.  67  69.  Füllt  seiofri 
Platz  vollständig  aus  und  wird  von  bleibendem  Nutzet 
sein.    E.  G.  Kenyon. 

Navarrc,  O.,  Essai  sur  la  rbetorique  grec^ 
avant  Aristote:  ZöG.  54,3  S.  213-215.  A'.  Bnrk 
/.«>-./  rühmt  dem  Buche  sorgfältige  Verwertung  der 
einschlägigen  Schriften,  selbständige  Durchforschm*? 
neuer  Quellen  und  übersichtliche  Anordnung  de- 
Stoffes  nach. 

P.  Ovidi  Nasonis  de  arte  amatoria  libri  tre*. 
Erklart  von  Hanl  Brandt:  J.C.  15/16  S.  532  f.  Der 
Kommentar  ist  reich  bemessen  und  weicht  den 
Schwierigkeiten  nicht  ans;  die  hohe  Bewertung  d»-s 
Gedichtes  durch  deu  Herausgeber  kann  Ref.  nicht 
teilen.    C.  \V—  n. 

Papyri  graecae  Musei  Britannici  et  Musei  Boro 
linensis,  vou  Kalbfleisch:  Her.  11  S.  214.  Notiert 
von  Aly. 

Pfleidercr,  Otto,  Das  Urchristentum,  sein* 
Schriften  und  Lehren  in  geschichtlichem  Zusammen- 
hang beschrieben.  Zweite  Aufl.:  HC.  15.16  S.  50$ 
-510  In  formvollendeter,  oft  begeisterter  Sprache 
wird  dem  Leser  die  Darstellung  der  teilweise  schwie- 
rigen Probleme  dargeboten.    G.  II. 

Pichler,  Austria  Romaua:  HC.  15/16  S.  518 1 
Die  Absicht  des  Verf.  ist  gut,  aber  der  Nutzen  de* 
Buches  entspricht  nicht  ganz  dem  aufgewandte*) 
Flcifsc.    A.  H. 

Plato.  1.  Opern,  rec.  ./.  Burnet.  II;  2.  Respa- 
blica,  rcc.  ./.  Burnet:  Her.  12  S.  221  f.    Gut  i/v 

Possidcnti,  G.  B.,  II  re  Lisimaco  di  Tram: 
DLZ.  14  S.  852.  Referat. 

Ritchic.  Mary  Helen,  A  study  of  conditioiul 
and  temporal  clauses  in  Pliuy  the  younger:  DLZ 
14  S.  845.  Referat. 

Roh  de,  Krwin,  Psyche.  Seelenkult  und  l'n- 
sterblichkeilsglaubo  der  Griechen.  3.  Aufl.:  BphW  ■ 
12  S.  366  f.  Hinzugekommen  zur  2.  Aufl.  ist  aufser 
den  Vorbemerkungen  Schoells  nur  das  Vorwort  zur 
1.  AuH  und  eine  Bereicherung  des  Registers  um  12 
Druckseiteu.    l'aul  Stengel. 
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Schmid,  G.,  De  Pandaro  venatore:  Her.  12 
S.  223.  Die  Wildziege  (Capra  aegagrus)  ist  sicherer 
bestimmt  als  die  Heimat  des  Pandaros,  der  gewifs 
ein  Lykier  war.  J/y. 

Torp,  Alf.,  Etruskische  Beiträge.  II:  DLZ.  14 
S.  844.   Trotz  bewundernswerten  Scharfsinns  verfehlt! 

de  Ujfalvy,  Charles,  Le  type  physirme 
dAlexaudre  le  Grand:  U\  15/16  S.  515  f.  Verf. 
bat  seine  Aufgabe,  die  körperliche  Erscheinung  Al.s 
zu  schildern,  nicht  gelöst.    T.  S. 


Mitteilungen. 

Academie  de«  interiptions  et  belles  lettres. 

8.  April. 

S.  Hein  ach,  Der  Bildhauer  Strongylion.  Er 
lebte  gegen  Ende  des  peloponnesischen  Krieges;  eine 
von  ihm  für  Megara  gearbeitete  Artemis  wurde  von 
Praxiteles  nachgebildet,  auch  die  Statuette  einer 
Amazone  stammte  von  ihm.  Eine  1865  auf  Lcsbos 
gefundene  Artemis  (jetzt  in  Koustantiiiopcl)  könnte 
auf  Strongylion  zurückgehen ;  sie  ist  jedenfalls  älter 
ftl«  Praxiteles  und  zeugt  noch  von  dem  Einflufs  des 
5.  Jahrhunderts.  —  Ilcron  de  Villefossc  erinnert 
an  die  auf  dem  Pny-de-Dömc  von  25  Jahnin  gefundenen 
Scherben,  auf  «leren  Inschriften  man  den  Namen  der 
gallischen  Gottheit  Vasso  Kalete  erkennen  kann.  Es 
sind  Bruchstücke  einfacher  Votivgaben,  deren  Geber 
lien  Gott  noch  mit  dem  gallischen  Namen  benannten. 


Von  der  Deutschen  Orientgeteilschaft.  —  Aus- 
grabungen in  Yverdon. 

Das   16.  Heft  der  Mitteilungen   der  Deutschen 
Orientgesellschaft  enthält   hauptsächlich  ausfuhrliche 
Berichte  des  Regierungsbauführers  Andrä,   des  Mit- 
arbeiters von  KoMewey,   über  eine  grofsoro  Anzahl 
von  Trüuimerstättcn  Mesopotamiens,  die  er  zum  ersten 
Male  kartographisch  aufgenommen  hat.  Beigegeben 
sind  zahlreiche  Pläne  und  eine  Karte.  —  KoMewey 
meldet,  dafs  die  Untersuchungen  des  Trümmerfeldes  von 
Fara,  die  mit  Hilfe  von   Andrä,  Baumgarten  und 
NöUeke    vorgenommen    sind,    eine    Menge  höchst 
interessanter  Klcinfumle  und  eine  bedeutende  Zahl 
vnn  Tontafclu  zutage  gefördert  hat,  die  zum  grofsen 
Teile  völlig  erhalten  sind  und  aus  den  ältesten  Zeiten 
stammen.    Aus   einer  scheint  sich   der  sumerische 
Name  von  Fara  zu  ergeben.  —  In  Babylon  ist  das 
Istlmrtor  jetzt  ganz  frcigolegt  worden.  —  Durch  ein 
Irade  vom  19.  März  hat  der  Sultan  genehmigt,  dafs 
die  in  Babylon  gefundenen  glasierten  Zicgclreliefs,  die 
den  Palast  Nebukaduezars.  das  Isthartor  und  die 
f'rozessionsstrafse    des   Marduk   schmückten,  nach 
Berlin  Uberführt  werdet).  —  Für  die  weiteren  Aus- 
grabnngeu   sind   auf  Koldeweys    Wunsch   uoch  die 
Architekten  Julius  Jordan  und  Felix  Langenegger  auf 
zwei  Jahre  gewonnen  worden.  —  In  der  am  23.  Juni 
stattfindenden  Generalversammlung   wird  Andrä.  der 
uach  vierjähriger  Abwesenheit  jetzt  zum  Urlaub  hier 


weilt,  über  die  Ausgrabungen  persönlich  berichten.  — 
über  die  Ergebnisse  der  bisherigen  Ausgrabungen  zu 
Yverdon  (Kanton  Waadt)  meldet  die  'Köln.  Ztg.' 
folgendes.  Diese  Ausgrabungen  lassen  erkennen,  dafs 
Yverdon  (Eburodunum)  die  gröfste  römische  Nieder- 
lassung in  der  Schweiz  gewesen  ist.  Die  römische 
Stadt  dehnte  sich  auf  einer  Fläche  von  18  000  qm 
aus.  Die  Ausgrabungen  am  Eingang  des  Yverdoner 
Friedhofs  deckten  eine  gut  erhalteno  Apsis  und  ein 
Gewölbe  auf,  das  man  für  ein  Militärgericht  hält. 
Man  fand  hier  Erzeugnisse  der  Töpferkurist,  Schleif- 
steine und  andere  römische  Werkzeuge,  Geldstücke 
uud  Inschriften,  dio  offeubar  einer  Zeit  entstammen, 
wo  das  Gewölbe  dem  christlichen  Gottesdienste  ein- 
geräumt war.  Weitere  Erfolge  der  Ausgrabungen 
verspricht  man  sich,  wenn  die  abgelaufene  Schutz- 
frist für  die  Fried hofsgräber  eingehendere  Unter- 
suchungen des  Geländes  zuläfst.  Bis  heute  durfte 
man  nur  in  jeuen  Teilen  des  Friedhofs  Ausgrabungen 
vornehmen,  in  denen  alte  Gräber  gelegen  sind.  Die 
Kantonsregierung  und  die  schweizerische  Gesellschaft 
für  Erhaltung  von  Kuustaltertümern  stellten  be- 
deutende Geldmittel  zur  Verfügung. 


Mitbrattempel  auf  der  Saalburg. 

Auf  der  Saalburg  wurden  die  Grundmauern  eines 
Mithrastempels  aufgedeckt.  Bei  den  Aufräumungs- 
arbeit en  wurde  ein  reichverzierter  Altarlcuchter  aus 
Brouzo  aufgefunden,  welcher  die  Form  einer  leicht 
stilisierten  Lotusblumc  hat  [s.  Woch.  1903  No.  10 
S.  278]. 


Verzeichnis  neuer  Bücher. 

Excerpta  historica  iussu  Imperatoris  Constantiui 
Porphyrogeniti  confecta,  edd.  Ph.  lioiasevain,  C.  d« 
Boor,  TU.  tiilitner-lVubtt.  Vol.  I,  1.2  (Excerpta  de 
legatiouibus,  ed.  C.  de  lioor).  Berlin,  Weidmann. 
I,  1:  XXIV,  227  S.  8  (JC  8);  2:  VI  und  S.  229-599 
(Jt  V2).  Jt20. 

Huemer,  A.,  De  Pontii  Meropii  Paulini  Nolaui 
re  metrica.    Wien,  F.  Dcuticke.    78  S.  8.    Jt  2. 

Kappelmacher,  A.,  Studia  Juoenaliatm.  Wien, 
F.  Deutickc.    41  S.  8.    J6  2. 

Knokc,  F.,  Gegenwärtiger  Stand  der  Forschungen 
über  die  Kömerhieo»1  im  nordwestlichen  Deutschland. 
Berlin,  Weidmann.  *  80  S.  8  mit  1  Tafel.    Jt  2,40. 

van  der  Loeff,  R.,  De  ludis  elewsinus.  Diss. 
Lc>den,  C.  van  Doesburgh.   VIII,  143  S.  8.  Jt  3,50. 

Menna,  Ph.,  De  iutinitivi  apud  Plmiwn  minorem 
usu    Diss.  Rostock,  II.  Warkentien.   152  S.  8.  JtZ. 

Steffens,  Fr.,  Lateinische  Paläotjraphie.  100 
Tafeln  in  Lichtdruck  mit  gegenüberstehender  Traus- 
skriplion  nebst  Erläuterungen  und  einer  systematischen 
Darstellung  der  Entwicklung  der  lateinischen  Schrift. 
I.  Bis  Karl  deu  Grofsen.  Freiburg  (Schweiz),  Uni- 
versitäts-Buchhandlung.  4  S.  Text  und  Tafel  1-35. 
fol.    JC  Ii. 
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Soeben  erschien:  ^mm^hkmmmmbmmm^mm 

Aliklsiss?sche  ^l^hilologie '  Verlag  der  Weidmannschen  Buchhandlung  in  Berlin. 

u»d  Archäologie. 
Neulateiner.  Sprach- 
wissenschaft. 
Literatur  und  Literaturgeschichte. 

Kunst  und  Kunstgeschichte. 
Pädagogik.  Theologie  und  Philo- 
sophie. Geschichte  undGeographie 
Curiosa  und  Varia. 

(859HNo,  urnia«Bond!) 

Versand  dieses  interessanten  Ka- 
taloges  gratis  und  franko. 

M.-.Vnk.pn  M-  Edelmann, 

Nürnberg.    wisseubCÜ  Antiquariat 


Griechische  utvl  lateinische  SchnkchriftMellcr  mit  Anmerkungen. 
Vor  kurzem  erschien: 

Ciceros  Rede  für  Murena. 

Für  Schüler  erklärt 


0.  Drenekhahn,  Gymnasial -Direktor. 

8°.   Text  (III  u.  44  S.)  geb.  Anmerkungen  (30  S.).   1  Mk. 


vir7   vi/   vi/   vi/   vir7   vir7   Vi/   vir7   Vf/   v'r7   vi/   xl*   xlr7   vf/   vi/   vt/   vf /   vt/   vt/  vi/   vi/   vi/   vl^   vi/   vt/   vi/   vi/   vi/   vi/   vt>J    vir'    VT /  V*/ 


literlag  Der  'IDetbmannfdien  BitdifianMung  in  Berlin. 
*or  ,lw  grür  yeforwrcgtttoi. 

$ilfabud)  für  Dm  flnrdjirdjrn  Kntrrrtrijt 

=  nach  dem  frankfurter  tebrplan  = 

oon  Dr.  <t\m\b  firithn, 

C&crlcbrrr  am  3octbe<G)umnaiium  tu  ^ranffurt  a.  3H. 
ßrfter  Seil:  ©ried)ifdjer  unb  beutfdjcr  Übcric|junflsiftoff.  a,r.  8.  (X  u.  231  S.) 
3  weit  er  Seil:  ffiortfunbe.  SWit  beutjdVanedjifdjcm  Wdrtcrt)crjcld)nW.   gr.  8.  (IV  u  88,  bc,  3.) 

«Preis  für  beibe  Seile  «eb.  4.40  SR. 


^Aufgaben  ym  Uberfe^eu  mb  im  Dentfdien  in*  fatttntfdic 

=====  «ach  den  frankfurter  Cebrpian  = 

oon 

Dr.  3.  Wulff,   unb   Dr.  €.  fir»l|n, 

Vroftffcr,  Cbtrlchttr. 

93cibe  am  (<)oct(jc>®nmnaftum  in  ^ranffurl  a.  3R. 
ßrfter  Seil;  Sufflaben  für  bie  Untertertia  von  iJrof.  Dr.  3«  SBulff.   3.  «ufl.  a,r.  8.  iXVI  u.  02  @.)  Web.  1,40  W. 
3"t>eiter  Seil:  Aufgaben  für  bie  Cbcrtertia  ber  (Mmnnafien  bt\w.  Cbcrtertia  unb  Hnterfefunba  ber  Sealgumnafiett 

oon  15rof.  Dr.  X  JÖulff  unb  Dr.  fr.  lörulin.   gr.  8.   (IX  u.  1WJ  S.)   ®eb.  2,20  SR. 
(Sin  britter  Seil,  für  bie  Scfunba  ber  Wijmnaficn  beut),  bie  oberen  Mlaffen  ber  Mealgumnafirn,  foroie  ein  oiertcr 

Seil,  für  bie  $rima  ber  ®t)innaficn,  befinben  fid)  in  9Jorbercituna,. 

Lateinisches  Lesebuch  für  den  Anfangs-Unterricht  reiferer  Schüler 

-     nach  Perthes'  lateinischen  Lesebüchern 
bearbeitet  von  Dr.  J.  Wulff, 

Professor  um  GoetbtyOymnusmm  *u  Frankfurt  a.  M. 
Vierte  Auflage,    o  o  o    gr.  S.    (XII  u.  75  .S.;  und 

Wortkiiiide  zum  lateinischen  Lesebuch  von  Wulff,  gr.  s.  {ise  s.)  Vierte  Aufl. 

Preis  für  beide  Winde  geb.  3,40  M. 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

I.  Timotheos,  Die  Perser.  Aus  einem  rapyrus  von 
Abusir  im  Auftrage  der  Deutschen  Orientgcsellsehaft 
herausgegeben  von  Ulrich  von  Wilaraowitz- 
Möllcndorff.  Mit  einer  Lichtdrucktafel.  Leipzig 
1903,  J.  C.  Hinrichssche  Buchhandlung.  126  S. 
gr.  8°.    3  JL 

Ii.  Der  Timotheoc-Papyrui,  gefunden  bei  Abusir  am 
1.  Februar  1902.  Lichtdruckausgabe.  (Heft  3  der 
wissenschaftlichen  Veröffentlichungen  der  Deutschen 
Oricntgescllschaft.)  Mit  Einleitung  und  Textergän- 
zung von  Ulrich  von  Wilamo  witz-Möllendorff. 
Leipzig  1903,  ebenda.  15  S.,  7  Tafeln,  2  Abbil- 
dungen, kl.  Fol.    12  JL 

*At\  tpiosi  n  sftßvn  xatvöv ,  und  so  sehr  wir 

min  schon  seit  geruumer  Zeit  auf  Überraschungen 

aus  dem  Lando  der  Pharnoucu  gefafst  sind,  es 

wartet  uuser  immer  noch  ein  xaivöttqov,  das  die 

Vorgänger  schlägt.    Diesmal  darf  man  aber  auch 

von  einer  Scusatiou  erster  Güte  sprechen,  deuu 

die  grüfstonteils  vorzüglich  erhaltenen  Kolumnen, 

die  Ludwig  Borchardt  zu  Aufaug  des  vorigen 

Jahres  einem  Grabe  zu  Uusiris  bei  Memphis  zu 

entlieh meu  so  glücklich  war,  stellen  das  zur  Zeit 

älteste  griechische  Buch  dar,  das  will  sagen, 

eines  aus  den  Tageu  Alexanders  d.  Gr.,  während 

die  ältesteu  bisher  bekannten  Kunde,  die  Plato- 

und  Euripidestoxte  von  Teil  Gurob,  über  das  dritte 

Jahrhundert  nicht  hinaufreichen.  Kaum  iugercs 

Interesse  beansprucht  der  Inhalt  dieser  ,  -r  tvahr- 

litt 

baft   lapidaren   Charakteren    bedeckt^  ij|Ütter. 


Zwar  ein  'welterschütterndes'  sSm/hx,  wie  der 
Enthusiasmus  eines  Meisters  der  Philologie  aus 
Aulafs  des  wiedererstandenen  Athenerstaates  sich 
vernehracu  liefs,  schenken  sie  uns  nicht,  und  man- 
chem werden  Unica  wie  der  Niuusromau  oder  des 
Mädchens  Klage  au  Affektions  wert  höher  stehen; 
hier  aber  sehen  wir  ein  immerhiu  ansehnliches 
Stuck  ans  dem  Nachlafs  eines  namhaften  Poeten 
und  Musikers  und  damit  die  Physiognomie  des 
Mannes  selbst,  eines  Virtuosen  in  seinem  Doppel- 
geure,  in  schärfereu  Umrissen  aus  dem  Dunkel 
hervortreten,  dem  der  in  Alexandreia  nicht  kano- 
nisierte Künstler  in  den  Kpigouenzeiten  fast  gänz- 
lich aulieiugefallen  war. 

'Der  du  forderst  des  goldenen 

Saitenspicles  Enieurung, 

nimm  in  kraftigen  Schutz  mein  Lied, 

hcilgcwaltiger  Paan, 

denn  vom  edelgebornen  Volk, 

das  zu  Sparta  von  altcrshcr 

gebeut,  strotzend  in  Vollkraft, 

tont  ein  brennendes  Tadclwort 

eifervoll  mir  entgegen, 

dafs  ich  in  neoerndem  Sang  entehr' 

altchrwürdigc  Kunstart. 

Nein,  icli  gönne  Genossenschaft 

am  Liede  wie  jung  und  alten 

so  gleichaltrigen  Hörern, 

doch  verwehr'  ich  sie  jeglichem, 

der  altrubmlichcr  Sangweis* 

Stimmung  schnöde  verunglimpft, 

mit  lautdröhnendem  Gellruf,  wio's 

lleroldssippegcwohuhuit. 
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Orpheus  bat  zu  Beginn  die  viel- 
sait'ge  Leier  geschaffen, 
den  Kalliopes  Schofs  nah  dem  Olymp  gebar. 
Drauf  umfing  des  Gesangs  Bereich 
das  terpandrische  Zehnsait; 
Lesbos  ist  es  cutstammt  und  gab 
Ruhm  Antissa  der  Heimat; 
heut  lockt  elffachen  Saitonklangs 
reiche  Falle  Timotheos 
aus  der  rauschenden  Lyra 
uud  erschließt  den  geheimsten  Hort 
musisch  roizender  Schönheit; 
ihn  zog  grofs  des  achäischon 
Stammes  mächtig  herrschendes  Haupt, 
des  Zwölfstadtbunds 
ragende  Burg  Miletos.'») 

Über  den  Poesiegehalt  dieser  Glykouecn  mag 
man  so  gering  denken  als  sie  es  verdienen:  als  ein 
urkundliches  Denkmal  persönlichsten  Gepräges 
suchen  sie  in  der  Geschichte  der  griechischen 
Lyrik  ihresgleichen.  Einmal,  weil  sie  voo  einem 
der  integrierenden  Elemente  des  kitharodischen 
Nomo»,  dem  Ursprungszeugnis  der  Sphragis,  eiue 
lebeudige  Ansehaunng  geben,  und  weil  das,  was 
sie  sagen  und  die  Art,  wie  sie  es  sagen,  einen 
fühlbaren  Rifs  macht  in  die  Schleier  der  fable 
convenue,  in  die  Timotheos  so  gut  wie  all  die 
Koryphäen  der  antiken  Literaturgeschichte  ein- 
gehüllt worden  ist  Von  dem  laugeu  Leben  und 
den  einstmals  gefeierten  Werken  des  xt&ctqag  ds- 
Ttvlo%o<;  wufsten  wir  soviel  wie  nichts,  ein  so 
früher  Zeuge  wie  der  Verfasser  des  Chiron  (Com. 
I  1£8  Kock)  klärt  so  wenig  über  dos  Weseu  der 
Decadeuce  des  Dithyrambus  vou  Melanippides  bis 
Tiuiotbeo8  auf  wie  Proklos'  dürftiger  Artikel  (244 
Weetph.)  über  die  iuuere  Entwicklung  der  Noraen- 
dichtung  von  Chrysothemis  bis  auf  Phrynis  und 
seineu  überlegenen  Rivalen;  denn  was  hilft  es, 
wenn  man  mit  Ttpofttog  di  vouqov  dg  njv  vvv 
afcöy  ityayt  iä$iv  abgespeist  wird?  Vollends  der 
Legendeukram  über  die  Stadien  der  Saitenver- 

•)  V.  21f>  ff.  ut  xQ"O0x(9u(>iy  di  |  fiovCay 

vtottvxq,  |  ifioTg  fk&'  inlxovQog  i  |  protg  tiju  J/tuüf  o 
yäq  it"  tvytvixug  fiuxquf  |  utv  JZntifiag  (iiyug  äyffiwr,  I 
favwv  üt  tttotv  rjfiug,  \  dovii  kuig  innpllytav  \  Ikü  r'  «F- 
fuofio),  |  Sit  nuhnorfqav  viotg  |  Ifivotg  ftowrav 
dtifiüi.  |  iyw  (T  ovtt  r(op  jtv  ov  \  it  ytpuöv  ovi'  tßijßuf  \ 
tlqyut  iw»^  Ixug  S(iv*nv,  \  lovg  di  fiovcoxukuio/.v  j  (tag, 
loviovg  6'  dnt^ixui,  \  Iwfi^Qug  doidäv  |  xrßixw  ).tyv- 
fiuxfotpiö  |  rwr  tttvortug  ivyug.  \  nqwiog  rroixiköfjovßoy 

J  <fnvg  jfftw  ItixtHuotv,  |  viög  KuV.iönag  lluQiag 
int.  |  Tfynavdqog  <f  inl  nö  d(xu  |  J£*  poveav  tY 
ttfdutg,  |  sifafSog  d'  <llok(u  vu>  \iv  \  i(c<fu  yttvaio  xktt- 
vöv  |  vvv  di  Tifii&toc  fiftQotg  \  jivltfAotg  tvdtxuxyov- 
ftäiotg  |  x(&uQir  t£ayuiOJ.n ,  \  ftti<suvqöv  noi.vvpiov 
of  |  £«c  Movoü*  du).u(Aivi6v  |  MfXtiing  di  nökig  u  1 
:fq(tfiua\  ti  dvwdtxaiu  |  xiog  kuuv  nqmiiog  i$  i/^Mitöi-. 
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mebrung  vor  und  nach  Terpander  nnd  die  fort- 
wuchernde Anekdote  von  der  im  rückständigen 
Sparta  gestutzten  Lyra  sind  nicht  dazu  augetan 
gewesen,  Verdienst  und  Erfolg  des  Milesiers  in 
das  gewünschte  Licht  zu  setzen.  Nnn  spricht  er 
selber  zu  uns,  da  der  Sarg  eines  Griechen  in  der 
Diaspora  uns  neben  dem  vollständigen  'Siegel' 
seiner  'Perser'  fast  den  gauzeu  Omphalos  beschert, 
wobei  der  Freude  über  den  unverhofften  Zuwachs 
unserer  Kenntnis  nur  das  eine  lebhaften  Eintrug 
tut,  dafs  uns  die  zugehörige  Musik  nach  wie  vor 
verschlossen  bleibt. 

Über  das  'unvergleichliche'  Fundstück  hat 
Wilamowitz,  den  bei  der  Lösung  der  Rolle  der 
Berliner  Präparator  Ibscher  und  bei  ihrer  Lesung 
Dr.  W.  Sehubart  wesentlich  unterstützte,  bereits 
in  No.  14  der  Mitteilungen  der  Deutschen  Orient- 
gesellschaft vorläufigen  Bericht  erstattet.  Nun- 
mehr legt  er  es  in  II  in  vortrefflich  gelungenen 
Lichtdruoktafelu  vou  der  Gröfse  des  Originals  vor, 
einbegleitet  von  eiuer  alles  Wichtige  in  knapper 
Form  umfassenden  Darlegung  der  Fundtatsachen, 
des  paläographischen  Befundes  und  der  Probleme, 
die  sich  schon  jetzt  in  Hinsicht  der  Sprache,  der 
Metra  und  last  not  least  der  Orts-  und  Zeitum- 
stände der  Aufführung  au  das  interessante  f^ftaiov 
knüpfen  lassen.  Eine  Transskription  mit  Koleu- 
teilung,  Eisthesis  uud  sonstigem  Behelf  der  Orien- 
tierung folgt:  denu,  wohlgemerkt,  die  enorm 
langen,  jeder  Wort-,  Satz-  nnd  Versbrechung  wie 
auch  fast  aller  gangbaren  Lesezeichen  ermangeln- 
den Zeilen  des  Papyrus  haben  dem  antiken  Lieb- 
haber des  Perserlibretto  die  Sache  wahrlich  nicht 
leicht  gemacht,  sondern  ihn  ganz  und  gar  auf 
seiue  Routine  im  Silbeuteilen  angewiesen. 

Dem  eigentlich  philologischen  Spezialzweck  zn 
dienen  ist  die  Publikation  I  bestimmt.  Dies  ge- 
schieht, indem  die  Tafeln  der  Facsitnileausgabe 
durch  eine  Aufnahmo  des  Textbestandes  in  Lapi- 
darschrift  ersetzt,  der  umbrochene  Text  durch  eiue 
ebenso  nötige  als  nützliche  Scholienprosa  eigener 
Faktur  erläutert  uud  die  vorhin  erwähnten  Einzei- 
ligen in  ausführlicher  Kommentierung  iu  Augriff 
genommen  werden.  In  Betracht  kommt  neben 
einer  etwa  siebzig  halbzerstörte  Verse  fassenden 
Partie  ein  nahezu  lückenlos  bewahrter  Komplex 
vou  etwas  über  180  Versen.  Gegenstand  der 
Schilderung  und  augenscheinlich  Kern  des  Ganzen 
(bis  v.  1 J4  reichend)  ist  eine  Seeschlacht  zwischen 
Griechen  nud  Asiaten,  der  Bericht  wie  mit  Vor- 
bedacht durchaus  typisch -unpersönlich  gehalteu, 
dabei  das  Ethos  zwischen  wortkarger  Vornehm- 
heit uud  realistischer  Detailfülle  wechselnd  uud 
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alle«  von  Genreszenen  durchsetzt,  deren  inime- 
tischer  Grundzug  die  Grenze  des  Burlesken  streift 
nnd  in  dem  einen  Fall  bereits  überschreitet,  wo 
der  nro  Gnade  flehende  Phryger  ein  vom  Gesichts- 
punkt der  Literatursprache  höchst  bedenkliebes 
Griechisch  zu  Tage  fördert.*) 

An  Individnalnamen  fehlt  es  gänzlich,  Xerxes' 
oder  Themistokles',  Salamis'  oder  Athens  Erwäh- 
nung sucht  man  umsonst.  Von  den  drei  Kraft- 
stellen des  Nomos,  deren  Kenntnis  gelegentlicher 
Citierung  bei  Plutarch  verdankt  wird,  lief«  keine 
einen  8chlufs  auf  dessen  Inhalt  und  Verlauf  im 
einzelnen  za,  und  sie  haben  sich  anch  in  dorn 
Douen  Fund  nicht  wieder  eingestellt,  müssen  also 
dem  hier  fehlenden  Eingang  des  Gedichts  an- 
gehören. Gleichwohl  ist  die  Bedeutung  des  Torso 
schon  au  Ort  und  Stelle  seiner  Auffindung  von 
Dr.  Hubensohn  erkannt  worden,  und  dafs  die  Dar- 
stellung dem  glänzendsten  Erfolg  im  National  krieg, 
dem  Sieg  bei  Salamis,  gelte,  diese  sich  unwider- 
stehlich aufdrängende  Vermutung  weif»  Wilaino- 
witz  durch  innere  Gründe  so  fest  zu  stützen,  dafs 


•)  V.  löl  ff.  To»«<f  öätyöptrot  xanSdxftvov'  \  intl 
3t  u$  (takuv  üyn  \  nokvßöiwv  htXuivüt  \  olxf>toq'  6q- 
(farör  (iuxür  |  atSttQÜxwnoi;  "Ei.'tMV,  \  äyty  xvfiti*;  Irti- 
antiauc,  |  8  <T  il/j<fi  yöraßt  ntQtx'kfXiiq  \  lilGGtd* 
ifiTrXtxtttv  |  'Amüdi  ifwrä  ,  äu'uoqov  \  atf^uyltSu  &<}avon- 
ajöftuTog,  |  'Idova  yhicaup  i%ix*tüuV  I  '  h<»  P<>(  <ro« 
x£$  xal  t(  ngüyfi',  [  aiug  otWaju'  lX9ut'  |  xui  rvv  ipei 
duSjiöttfc  1  Stvqo  fi1  IrtfuS1  tfcf ,  \  tu  kotnu  d~  ovxfri, 
itdttq,  ot>  xttt  ftuj[toiy  twitg  &'#u<F  tpyw>  dkkd  xdtttu\ 
iyiö  aot  (ti)  3(vq\  lyw  |  xttßt  Ttitqd  2dqöi,  xuqu  \  Zot*? , 
'siyßuTttva  valtitv.  \  ",iQitfitg ,  Iftoq  &fö$,  j  Huy1 

"Etptßov  yeMJ-f».' 

Zu  deutsch  etwa: 

«Solcherlei  tränenden  Jammers  ergor-sen  sie. 

Und  ward  im  Kampfgetümmel  wund 

ein  Grundherr  aus  Kelänüs 

vieh  reicher  Trift  und  griff  ihu  auf 

ein  erzbewehrter  Grieche, 

da  zerrt'  er  ihn  am  Schöpfe  nach, 

der  aber  stürzte  zu  Kufsen  ihm 

und  bat  uud  fleht',  und  phrygi.schcs 

Gestammel  mit  ionischen  Worts 

anmutigem  Wohlklang  jüuimerlk-h 

verquickt'  er  dann,  also  radebrechend: 

'Kein  Sacb'  ist  zwischen  mir  und  dir, 

komme  nimmer  wieder. 

Auch  jetzt  mein  Uerr  Konig  mich 

hier  dalier  gezeucht  hat, 

ich  aber  komme,  Väterchen,  nie 

wieder  zurück,  mich  mit  dir  zu  schlagen, 

bleibe  daheim; 

ich  dir  nicht  daher,  ich  dort 

sitzen,  ich  zu  Sardes,  ich  zu 

Susa,  Agbataua  wohnen. 

So  wahr  ephesische  Artiiiiis, 

JDie  grofse  Gott,  mir  helfe!'» 


sich  die  Kette  der  Argumente  zu  einem  Ring  von 
erheblicher  Haltkraft  zusammenschliefst.  Über- 
haupt bewährt  sich  auch  diesmal  seiue  Meister- 
schaft in  der  überall  ins  Grofse  gehenden  Ans- 
schöpfung  und  Durchdringung  des  Stoffes,  dessen 
er  Herr  geworden  ist,  soweit  dies  nur  irgend  er- 
reichbar war.  Wilamowitz  verhehlt  sich  selbst 
nicht,  anf  wie  schlüpfrigem  Boden  wir  hier  allen  t- 
balbeu  waudeln.  Wenn  er  im  zweiten  Teil  des 
Buches  den  Entwicklungsgängen  der  Kitharodik 
von  Phcmios  und  Demodokos  angefangen  bis  in 
die  Epoche  der  Vollendung  folgt  und  den  Weg 
keuuzeichttet,  der  vom  gesungenen  zum  gesproche- 
nen und  von  da  zum  gelesenen  Dichterwort  führt, 
wenu  er  schliefslich  an  dem  neugewonnenen  Schatz 
die  'schlechthin  unbrauchbare  Dreiteilung  der 
Schulästhetik  in  Epik,  Lyrik,  Dramatik'  exempli- 
fiziert, so  übertönt  der  Zauber  einer  alle  Mittel 
an  sachlichen  Belegeu  und  formalen  Hilfen  aus- 
nützenden Darstellung«-  nnd  Überzeugungskraft  die 
Stimme  der  Kritik.  An  dieser  Stelle  aber  sei 
nicht  um  kleine  und  grofse  Zweifel  gerechtet, 
sondern  dem  verehrten  Manne,  dessen  eindring- 
liche Bemühung  uns  deu  merkwürdigen  Künstler 
und  sein  Schaffen  nahe  gebracht  bat,  aufrichtiger 
Dank  gezollt. 

Wien.  Siegfried  Mekler. 

Cas.  Morawiki,  Catulliana  et  Ciceroiiiana.  Gra- 
coviae  1903.    21  S.  8". 

Von  den  drei  Abhandlungen,  die  unter  obigem 
Titel  vereint  sind,  behandelt  die  erste  das  Ver- 
hältnis des  Catull  zu  Cicero.  Auch  M.  hält  das 
•19.  Gedicht  für  ein  Spottgedicht  auf  den  grofsen 
Redner  und  führt  dafür  die  von  anderen  bereits 
ausführlicher  entwickelten  sachlichen  uud  sprach- 
lichen Gründe  an.  Lebhaft  erinnern  Ciceros 
Worte  ep.  XI  21,  1  bomiuis  nequissimi  omnium, 
qui  sunt,  qni  fueruut,  qui  futuri  sunt  an  Catull;*) 
M.  citiert  eiue  Stelle  Ciceros  (Farad.  St.  3,  2  poe- 
tam  non  audio  in  nugis),  die  fast  direkt  auf  die 
nugae  et  ineptiae  des  Catull  zu  gehen  scheint. 
Auch  sonst  verurteilt  der  würdevolle  Redner 
niedere  Gelegenheitsgedichte  (de  or.  2,  194;  1,  70) 
und  erkennt  nur  solche  in  höhcrem  Tone  als 
wahre  Poesie  an.  Dementsprechend  schätzte  er 
vor  allem  die  älteren  römischen  Epiker  und  ver- 
suchte sich  selbst  in  Gedichten  des  höheren  Stils. 
Besonders  zuwider  waren  ihm  bei  seiner  ernsten 
Lebensführung  im  öffentlichen  Dienst  leichtfertige 
Liebestandelcien.  Seine  Sprache  ist  geküustclt  iu 
vollstem  Gegensatz  zu  Catulls  natürlicher  Rede- 

•}  beide  gebrauchen  die  Wendung  böhuisch. 
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weise,  iu  der  sich  viele  Wendungen  des  alltäg- 
lichen Lebens  findet);  so  Cic.  ad  Att.  XV  1,  1  o 
factum  male  =  Cat.  3,  16;  ferner  viele  Purallelen 
zu  Catulls  qnid  est  alid  siuistra  liberalitns?  (29,  15) 
bei  Cicero  (Act.  II  1,  128  qnid  est  aliud  omnibus 
omuia  peccata  et  maleficia  concedere,  nisi  hoc? 
Act.  II  3,  71  quid  est  aliud  eapere  pecunias?  Phil. 
2,7;  5,5  n.  a.).  Hingegen  stimmen  Cicero  und 
Catull  in  ihrer  politischen  Gesinnung  vielfach  über- 
ein.  Beide  beklagen  sich  bitter  über  Caesars 
Günstlingswirtshaft,  nnd  manches  Wort  Cicero« 
erinnert  an  Catulls  Spottgedichte  auf  Mamurra 
und  Caesar  selbst;  ja,  einmal  glaubt  AI.  direkte 
Nachahmung  Ciceros  bei  Cat.  nachweisen  zu  kön- 
nen, indem  er  pro  Rose.  A.  141  u.  137  mit  Cat.  29, 
1 1  ss.  vergleicht,  wohl  mit  Unrecht.  Ebenso  wenig 
kann  ich  an  einer  anderen  Stelle  Ciceros  eine 
Nachahmung  des  Catnll  von  seiteu  des  Redners 
finden  (Cat  1 1  =  Cic.  de  prov.  consul.  19;  33;  81; 
28).  Hier  kommen  Rhenus  und  Oceauns  bei  bei- 
den in  derselben  Reihenfolge  vor,  nud  auf  beide 
Begriffe  bezieht  Bich  der  Ausdruck  mouimenta. 
Darin  kann  ich  nichts  Besonderes  sehen. 

Iu  der  zweiton  Abhandlung  sucht  M.  nachzu- 
weisen, wie  von  Cicero  geprägte  Wendnugeu  von 
Späteren  nachgeahmt  worden  sind.  So  Cic.  Verr. 
II  3,  47  ut  in  uberrima  Siciliae  parte  Siciliam 
qoaereremns  von  Florus  I  11,8  ut  hodie  Samuium 
in  ipso  Sarnuio  requiratur.  Sollte  dies  nicht  viel- 
mehr eine  sprichwörtliche  Wendung  sein,  die  beide 
derselben  Quelle,  nämlich  der  Umgangssprache, 
entlehnt  haben?  Die  von  M.  weiter  angeführten 
Parallelstellen  machen  dies  doch  sehr  wahrschein- 
lich. Ebenso  verhält  es  sich  mit  den  anderen 
angeblichen  Nachahmungen.  Eher  hätte  M.  zu 
Juvenal  ],  138  uua  comednnt  patrimonia  mensa 
noch  auf  Cat.  29,  15;  17;  22  verweisen  können. 

In  der  dritten  Abhandlung  spricht  M.  von  ver- 
sehiedeueu  Gebräuchen  bei  Verwünschungen,  na- 
mentlich von  dem  Brauch,  die  Gottheit,  die  man 
dabei  anruft,  bei  allen  ihren  Namen  zu  nennen. 
Obwohl  er  auch  hier  wieder  von  Catull  ausgeht, 
erwähnt  er  merkwürdigerweise  das  36  Gedicht 
des  Cat.  nicht,  wo  dieser  die  Venns  nach  ihren  ver- 
schiedenen Kultstätten  bezeichnet;  denn  ihr  zu 
Ehren  sollen  die  schlechten  Gedichte  verbrannt 
werden. 

Berlin.  K  P.  Schulze. 

A.  Müller,  Jugendfürsorge  in  der  römischen 
Kaiserzeit.  Hannover  und  Berlin  1903,  C.  Mover. 
28  S.  gr.  8°.    Jt  0,75 
Der  Verf.  handelt  von  einer  grofsartigeu  Ein- 
richtung der  römischeu  Kaiserzeit,  die  mit  heutigou 
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Wohlfahrtsbestrebuugen  in  Parallele  gestellt  wer- 
den kanu.  Es  ist  das  die  von  den  Kaisern  Nerva 
nud  Trajan  begründete  Kinderalimentation,  durch 
welche  in  den  italischen  Landstädten  unbemittelten 
Eltern  eine  Beihilfe  zu  den  Kosten  der  Anfziehnug 
ihrer  Kinder  gewährt  wurde.  Vorausgeschickt 
sind  einige  Daten  über  die  ältere  Einrichtung  der 
Getreideverteilungen  in  Rom.  Was  wir  über  die 
Kindernlimeutation  iu  Trajans  Zeit  wissen,  ver- 
danken wir  den  Inschrifteu  zweier  Bronzetafeln, 
die  auf  uns  gekommen  sind.  Abgesehen  von  der 
Hauptfrage  läfst  sich  durch  eiue  methodische 
Ausnutzung  des  auf  jenen  Tafeln  gebotenen  Zahlen- 
materials auch  viel  über  das  römische  Geld-,  Hypo- 
theken- und  Zinswesen  in  der  damaligen  Zeit  ge- 
winnen. Wer  für  diese  Seite  des  Altertums  Inter- 
esse hut,  wird  dem  Verf.  gewifs  für  seine  Be- 
lehruugeu  dankbar  sein. 

Gr.  Lichte  r  fei  de  bei  Berlin.   0.  Weifsenfels. 

A.  Heintse,  Latein  und  Deutsch.  Ein  Beitrag 
zum  zeitgemäfsen  Ausbau  höherer  Lehranstalten. 
Slolp  in  Pom.  1902,  H.  Hildebrandt.  78  S.  gr.  8°. 
JH  1,50. 

Das  Büchlein  erinnert  an  Schmieding  und  unter 
den  in  letzter  Zeit  erschienenen  an  das  vou  A. 
Fischer.  Die  römische  Literatur  ist  in  deu  Augen 
des  Verf.  eine  dürftige,  der  nationalen  Selbständig- 
keit entbehrende,  mit  allen  sittlichen  M äugeln 
behaftete.  Er  findet  es  empörend,  ihr  gegen  drei- 
tausend Lehretunden   und  einige  tausend  Vor- 

|  bereitungsstunden  während  der  Jahre  der  besten, 

■  frischesten  Leruzeit  zu  widmen.  Treibcu  wir  da- 
für lieber  Deutsch!    Haben  wir  doch  eine  Lite- 

i  ratur,  welche  die  lateinische  turmhoch  überragt. 
'Was  nutet  uns  all  unser  seböues  Latein  nnd  Grie- 

|  chisch,  was  nutzen  nus  alle  fremden  Sprachen, 
weun  wir  als  Nation  zu  Grunde  gehen?'  Der  Verf. 
ist  ein  durchaus  moderner  Mensch.  Man  niuis 
aber  die  Alten  nicht  tadeln,  wenn  man  sie  uicht 
zugleich  gehörig  zu  loben  versteht.  Es  ist  nicht 
möglich,  mit  einigen  kurzen  Worten  alle  diese 
summarischen  Verurteilungen  der  römischen  Schrift- 
steller zu  widerlegeu.  Ausführlicher  wird  nur  einer 
behandelt,  Caesar.  Das  bellum  Gallicnm,  schliefst 
der  Verf.,  sei  keine  Lektüre,  die  auf  ein  jugend- 
liches Gemüt  einen  veredelnden  Einflufs  ausüben 
könnte.  Sie  sei  vielmehr  geeignet,  das  Gefühl  für 
Recht,  Redlichkeit,  Menschlichkeit,  Vaterland  und 
Freiheit  in  ihm  abzustumpfen  und  zu  verwirren. 
Er  beweist  das  durch  nicht  anzufechtende  Tat- 
sachen. Mögen  ihn  die  fauatischen  Bewunderer 
Caesars  zu  widerlegen  versuchen! 

Gr.  Lichterfelde  bei  Berlin.  0.  Weifonfels. 
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Rudolf  8chnee,  llilfsbüchlcin  für  den  lateinischen 
Unterricht.  I.Teil:  Plirascnsammlung  (geb. 
1  JL)  VI,  112  S.  2.  Teil:  Stilistische  Regeln 
(geb.  Jt  —  ,80)  VI,  81  S.  Gotha  1903,  F.  A. 
Perthes. 

Der  Verfasser  stellt  sich  in  dem  Büchlein  die 
Aufgabe,  dem  Schüler  unter  Vermeidung  des  zeit- 
raubenden nnd  schwer  kontrollierbaren  Diktiereua 
eine  von  Stufe  zu  Stufe  sich  systematisch  er- 
weiternde Keuntnis  eines  hiulänglicheu  und  sorg- 
fältig ausgewählten  Wort-  und  Phrasenschatzes 
zu  übermitteln  nnd  ihu  mit  den  wichtigsten  sti- 
listischen Regeln  vertraut  zu  inachen. 

In  dem  ersten  Teil  ist  für  jede  Klasse  aus  den 
von  ihr  gewöhulich  geleseueu  Schriftstellern  — 
für  Sexta,  Quiuta,  zur  Hälfte  auch  für  Quarta  uud 
Untertertia  ans  der  Grammatik  ( Eilend t-Seyffert) 
und  deu  Übungsbüchern  ( Busch- Fries  und  Müller- 
Ostermann)  —  ein  Kanon  der  wichtigsten  latei- 
ulscheu  Ausdrücke  uud  Phrasen  zusammengestellt. 
Ohne  Zweifel  hat  diese  phiumäfsige  uud  mit  ebenso 
viel  Sorgfalt  wie  Geschick  in  der  Auswahl  durch- 
geführte Zusammenstellung  nnd  Verteiluug  des 
Phraseumaterialö  den  unverkennbaren  Vorteil,  dafs 
hei  regelmäfsigem  Lernen  von  unten  auf  ein 
sicheres  positives  Wissen  gewonnen  wird,  das 
ebenso  der  Lektüre  wie  den  llbersetznngsühnngen 
ins  Lateinische  wesentliche  Dienste  leistet.  Es 
wird  dadurch  auch  eine  gewisse  Gleichmäßigkeit 
im  Wissen  erzielt,  die  dem  Lehrer  der  folgenden 
Klasse  die  Möglichkeit  bietet,  neben  dem  fort- 
sclireiteuden  Unterricht  eine  schnelle  nnd  zu- 
sammenhängende Wiederholung  des  Gelernteu  vor- 
zunehmeu  und  etwa  Vergesseues  leicht  wieder 
aufzufrischen. 

Der  zweite  Teil  des  Hilfsbüchleins  enthält  in 
17  Abschnitten  eine  übersichtliche  und  uach  ge- 
meinsamen Gesichtspunkten  geordnete  Zusammen- 
stellung der  wichtigsten  stilistischen  Hegeln.  Es 
ist  ein  überaus  anerkennenswerter  Vorzug  des 
Schriftchens,  diejenigen  stilistischen  Regeln,  die 
besonders  wichtig  siud,  aber  erfahrungsmäfsig  der 
Kinprägung  und  sicheren  Anwendung  die  hart- 
näckigsten Schwierigkeiten  bereiten,  durch  eine 
besondere  ausführliche  Behandlung  uud  zahlreiche 
geeignete  Beispiele  dem  Verständnis  des  Schülers 
möglichst  nahe  zu  bringen.  Die  deutsche  Über- 
setzung der  Musterbeispiele  für  die  schwierigeren 
Hegeln  der  Stilistik  weist  den  Schüler  auf  die 
Verschiedenheit  iu  der  Auffassung  und  Anschauung 
der  beiden  Sprachen  hin,  leitet  ihn  zu  einer  ge- 
nauen und  gewandten  Übersetzung  aus  de^  Latei- 
nischen an  und  fördert  andererseits  seiq  £jCher- 


beit  nud  Geschicklichkeit  in  den  Übersetzungs- 
übungen aus  dem  Deutschen. 

Es  ist  deshalb  zur  Erzielung  sicherer  Kennt- 
nisse uud  erfreulicher  Leistungen  im  Lateinischen 
durchaus  zu  wünschen,  dafs  das  Hilfsbüchlein  eine 
recht  weite  Verbreitung  finde.  Lottich. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Berliner  philologische  Wochenschrift  ?2 
(30.  Mai  1903). 
S.  700  —  702.  A.  Lud  wich,  Zn  den  Solonischeu 
Fragmenten  in  der  lloltuia  Udyvatwv  1.  In  den 
Versen  des  5.  Kap.  'vfttTg  ö'riavxctaavtfg  .  .  .  '  tritt 
L.  für  Kenyons  Lesart  talV,  besser  iäll\  ein  und 
nimmt  ntKTope&'  als  Futur  von  ndaxm,  so  dafs  der 
Sinn  ist:  'Auf.  Mafsvolles  richtet  euern  Hochsinn ; 
denn  weder  wir  zu  leiden  haben,  noch  vird  euch  das 
andere  (d.  h.  das  Mafslose)  für  augemesseu  gelten'. 
—  S.  702.    Programma  Ceriamiuis  Hoeufftiani. 

Athenaeum  3941  (9.  Mai  1903). 

S.  601.  In  dem  Iiischriftensaale  des  British 
Museum  ist  eiu  vom  Palestiue  Exploration  Fund 
Überwiesener  Steinpfeiler  aufgestellt,  den  Charles 
Warren  1870  am  Abhang  des  Hermou  gefunden  hatte; 
er  stammt  aus  dem  4/5.  Jhd.  n.  Chr.  Die  Inschrift 
warnt  die  'xai«  xiXtvoiv  Utov  ftfyiöiov  [xai  dyiov\ 
ov  dftvtovitg  ivitv\>tv\  Die  Ergänzung  rührt  von 
Clermont-Ganueau  her  (April-Nummer  des  Quarterly 
Statement  of  tlic  Palestiue  Fund);  nach  ihm  handelt 
es  sich  um  den  Richter  III  3  und  1  Chron.  V  23  er- 
wähnten Baal  •  Hcrinon.  Oanneau  verwirft  übrigens 
die  Negation  vor  dpvi'oviti ,  was  durch  Hinweis  auf 
die  Beschaffenheit  des  Steines  und  auf  die  Inschrift 
von  Andania,  Dittenb.  Syll.*  653,  zurückgewiesen  wird. 

Bollettino  di  filologia  classica  IX  8  (Februar 
1903).  9  (März  1903).  10  (April  1903). 
S.  183—186.  R.  Sabbadini,  Kritische  Bemer- 
kungen zu  den  Vermischen  'Cataleptou'.  Verteidigung 
angefochtener  Stellen,  Heilung  durch  veränderte  Inter- 
punktion. Empfehlung  einiger  fremden  und  Aufstellung 
eigener  Emendationeu.  —  9  S.  208—210.  M.  Val 
gimigli,  Zu  Aesehylns'  //(jo/i.  dtap.  1G5:  es  ist  zu 
lesen  jii^f  ttg  afdgoty;  vgl.  Homer  394  ff.  — 
S.  210  f.  Fr.  Graziani,  Zu  Livius  XXIII  2,  1.  Für 
maximo  tarnen  ist  zu  lesen  maximc  tum.  —  10 
S.  231  -233.  G.  Lupi,  Zu  Tibuli  I  3,  17  f.  Man 
mufs  mit  den  besten  Handschriften  Sattimi  sacrani 
lesen;  das  Uber  die  Quautit.it.  der  ersten  Silbe  von 
sacer  vou  Wölfflin  aufgestellte  'Gesetz'  ist  nicht 
zwingend. 

Zeitschrift  für  die  österreichischen  Gymna- 
sien. LIV  3,  1.  April  1903. 
S.  201  f.  J  M.  Stowasher,  Kleine  Beitrage 
zur  lateinischen  Grammatik  (s.  Wocbenschr  1903 
No.  19  S.  530).  XIII  Alifu  und  Verwandtes.  Der  Verf. 
findet  in  dem  -eis  von  alias,  altera*,  utranjtte  nichts 
anderes  als  das  äs  iu  d-<-pi>r(o,  äs-yeUo,  eine  Verein- 
fachung von  ab».  Also  ist  aliaa  =  ali  c)>-u  l>  s  = 
audurswoher,  anderswo.  —  S.  202.   A.  Zingcrle  ver 
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weist  für  TI,eophra*tt  Ula^toy  §  6  auf  Lys.  III  47 
und  XXV  12.  —  S.  249—280.  C.  F.  Vr'ba  behan- 
delt  die  neue  französische  Mittelschule  und 
die  Schulreform  in  Prcufscn,  indem  er  hervor- 
hebt, dafs  sich  die  vollständige  Umwälzung  im  fran- 
zösischen Unterrichtswesen  unverkennbar  nach  Preußi- 
schem Vorbilde  vollzogen  hat. 


Rezension«- Verzeichnis  phllol.  Schriften. 

Eschine,  Discours  sur  l'ambassade  .  .  .  par 
Julien  et  dt •  Peiera:  Bull,  crit.  8  S.  131.  Text- 
gestall ung  und  Kommentar  werden  im  ganzen  an- 
erkennend besprochen  von  C.  E.  R. 

Aeschylos'  Perser.    Erklärt  von  W.  S.  Träfet. 

4.  Aufl.  bearb.  von  \.  Weckten:  BphW.  13  S.  385 
-387.  Die  an  dieser  bewährten  Ausgabe  vorgenommenen 
Änderungen  finden  Zustimmung  bei  C.  ILieberlht. 

Bardcnhewer,  0.,  Patrologia,  versione  italiana 
per  A.  Mercati.  Vol.  I:  Boll,  di  /Hot.  cl.  IX  9  S.  203 
-205.    Dankenswert         (  ipolla. 

Bczold,  h\,  Ninive  und  Babylon:  Bat/er.  (iymn. 
XXXIX  S  184.  Eingehende  rühmende  Besprechung 
von  ./.  Melber. 

Bornecque,  II.,  S6neque  le  Rhetcur.  Contro- 
verses  et  Suasoires.  Trad.  uouv.  Texte  revo.  — 
Lcs  declamations  et  les  declamateurs:  Bullet.  Belg>  1 

5.  17.  Anziehend  und  gründlich,  reich  au  neuen 
Ideen  und  Einzelheiten.    •/.  P  Wultziuy. 

Botsford,  G.  W.,  An  ancient  history  for  beginners: 
Athen.  3936  S.  433.  Die  Idee,  die  ganze  alte  Ge- 
schichte bis  zu  Karl  d.  Gr.  Anfänger  in  einem  Jahre 
lernen  zu  lassen,  ist  absurd,  aber  das  vorliegende 
Buch  an  sich  nicht  ungeschickt  gemacht,  allerdings 
auch  nicht  fehlerfrei. 

Bury,  J.  B.,  A  History  of  Grcece  to  the  Death 
of  Alexander  the  Great.  2  vol.  Library  Edit.  — 
Id.  School  edit.  3rd  impr  :  Bullet.  Belye  1  S.  10. 
A.  Roertch  rühmt  au  b  iden  Werken  die  aufser- 
ordentliche  Klarheit  und  Vollständigkeit,  die  im  2. 
mit  einer  Fülle  schöner  Abbildungen  das  Interesse 
steigert. 

Caesar.  I  s»«ttc  libri  della  guerra  gallica  com- 
meutatc  per  lc  scuole  da  G.  (iiri:  Boll,  di  filol.  ct. 
IX  9  S.  196- 198.  Gute  Schulausgabe  mit  scharfer 
Betonung  des  grammatischen  Elemeutes. 

Ciccronis  Orationcs  in  L.  Catilinam  quattuor, 
cd.  by  J.  C.  Xicvl:  Boll,  di  filol.  rf.  IX  9  S.  194-196. 
Ausgezeichnetes  Schulbuch.    .S.  Consoli. 

Cook,  E.  T.,  Populär  handbook  to  the  greek 
und  roman  autiquities  in  the  British  Museum:  Athen. 
3936  S.  440.    Recht  praktisch. 

Cuq,  Ed.,  Les  instit utions  juridiques  des  Romains. 
11,  2:  Bullet.  Belye  1  S.  21.  Unentbehrlich  bei  jedem 
Studium  der  römischen  Rechtsgcschichte.  Leider 
fehlt  diesem  Bande  der  alphabetische  Index.  ./. 
Willem». 

Curtius,  Friedrich,  Ernst  Curtius,  Ein  Lebens- 
bild in  llricfen:  Bph  W.  13  S.  403-408.  Diese  Briefe 
werden  den  alten  Freunden  des  Heimgegangenen  'wie 
ein  Grufs  der  Treue'  aus  der  Ferne  sein  und  neue 
Freunde  ihm  gewinnen.    J'uul  Stengel. 


Engelmann,  A.,  De  Statii  Silvarum  codicitm' 
Boll,  di  filol.  cl.  IX  9   S.  200  f.    Macht  es  witr 
scheinlich,  dafs  der  Codex  von  Madrid  unr  eine  A: 
schrift  der  Handschrift  dos  Poggio,  nicht  diese  sdtb', 
ist.    /,.  V. 

Grcnfcll,  B.  P.,  et  A.  S.  Hunt,  The  AmheM 
Papyri:  Bullet.  Beige  1  S.  5.  F.  Mayence  berichv 
besonders  eingehend  Uber  den  Inhalt  des  2.  Btutie* 
dieser  kostbaren  Publikation. 

Guhl  et  Koner,  La  vie  autique  ....  tradaii 
par  E.  Trawiuski.  I.  2.  ed.:  Rull.  crit.  8  S.  Iii 
Geringfügige  Ausstellungen  macht  A.  Bnudriihirt. 

Hahne,  F.,  Kurzgefafste  griechische  Schuli^ran 
matik  II:  Bayer.  (Jymn.  XXXIX  S.  1G0.  Die  Sjut« 
läfst  in  ihrer  ganzen  Einrichtung  den  praktisch 
Sehulmann  erkennen     Friedr.  Zorn. 

Haussoullicr,  B  ,  Etudes  sur  l'histoire  de  Mit 
et  du  Didymcion:  Bulla.  Belye  1  S.  14.  //.  /W 
cotte  entwirft  ein  Bild  vou  dem  reichen,  trefflieb  ur- 
urbeiteten  Inhalt  des  1.  Bandes  und  erwartet  iu 
Spannung  die  Fortsetzung. 

Holmolt.H.,  Weltgeschichte.  III.  Westasien  tnl 
Afrika  v.  Windeier,  Schürt:  u.  Xiebuhr:  tiaw 
tiymn  XXXIX  S.  181.  Eine  höchst  anerkeimensw'cm 
Leistung.  Melber. 

Hcsseliug,  C,  Byzantium:  Museum  X,  5  S 
-161.     Eine  interessante,   lehrreiche,    übersiebthd  r 
Darstellung  auf  Grund    der    neuen  byzautinisfii« 
Forschung.    A.  Thumh. 

Hill,  G.  F.,  Illustrations  of  school  classic«:  <  - 
3936  S.  433.    Vortreffliches  Httlfsmittel. 

Q.  Uoratius  Flaccus,  erklärt  v.  Adolf  AV 
Ihm.    I,  bes.  v.  R.  Heime:  Württ.  Korr.  X  2  S. 
Trefflichos  Werk.  Dürr. 

(J.  Horatius  Flaccus,  Auswald  v.  M.  pAtchnk- 
Wwtt.  AW.  X  2  S.  71.  Kanu  woh|  cnpfottn 
werden.  Dürr. 

Uoratius,  da  T.  1  entori.  Vol.  I :  Boll.  Ji  fai- 
cl.  IX  9  S.  199  f.    Empfehlenswerte  Schulausgabe. 

II uelsen,  Chr.,  Die  Ausgrabungen  auf  liem 
Forum  Romauum  1898  1902:  Boll,  di  filol.  cl  IX  J 
S.  205  f.  Höchst  dankenswerter  Abdruck  aos  des 
römischen  Mitteilungen  des  Kais.  D.  Aren.  Instituts. 
/>.  Cantarelli. 

Kern,  0.,  Über  die  Anfänge  der  liclleuiscto 
Religio:  Bullet.  Belye  1  S.  12.  E.  Remy  bctekhm< 
die  Darlegung  Kerns  als  sehr  klar  und 

belehrea.l, 

kann  aber  den  Einzelheiten,  betr.  dio  verschiedet 
Stufen  der  Entwickelung,  nicht  beistimmen 

Lehmann,  C.  F.,  Beiträge  zur  alten  Geschielt 
I,  3:  Bayer,  üymn.  XXXIX  S.  180.  Wir  mOcbiw 
noclimuls  unseren  besser  situierten  Gymnasialbi^1^ 
thekeu  das  Abonnement  auf  die  anregende  Zcitstbntt 
empfehlen.    K.  Reijxinger. 

Lhomond,  Urbis  Romac  viri  illustres:  Baw- 
tiym,,.  XXXIX  S.  157.  Das  Buch  dient  vorzüglid 
zur  Einführung  in  die  Klassikcrlektüre.  titbhard 

LiviusXXII  ed.  by  U.  (J.  I.oane:  Athen.  3^ 
S.  433.  Brauchbares  Schulbuch,  dessen  Anmcrkons« 
nicht  zu  aufdringlich  sind. 

Lucretius,  De  rerum  natura  III,  by  J.  P  ^"f 
Athen  3936  S.  433.    Ausgezeichnetes  Schulbach 

Maass,   E.,    Griecheu   uud  Semiten  auf  dem 
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Isthmus  von  Koriuth:  Bph  W.  13  S.  392-397.    Verf.  I 
gibt  unsichere  Schlüsse  aus  einem  eilig  zusammen- 
gerafften Material,  das  er  nicht  genügeud  kontrolliert, 
statt  wissenschaftlicher  Ergebnisse.    O.  Gruppe. 

de  Marchi,  A.,  II  culto  privato  di  Roma  antien. 
II:  La  rcligioiic  geutilizia  e  collegialo:  Holl.  <li filol. 
cl  IX  9  S.  206  f.    Ausgezeichnet.    V.  Coalami. 

Mayr,  Alb.,  Die  altchristlichcn  Begräbnisstätten 
auf  Malta:  Bayer.  Gymn.  XXXIX  S.  194.  Dem  Vf. 
gebührt  der  wärmste  Dank  und  die  vollste  Anerkennung. 
StuLlfuttth. 

Meisterhans,  Grammatik  der  attischen  In- 
schriften, 3.  Aufl.:  Wärlt.  Korr.  X  2  S.  74.  Leb- 
hafte Empfehlung  des  unentbehrlichen  Buches  vou 
MAtzer. 

Elmer  Truesdcll  Merrill,  On  tbe  date  of 
Pliny's  Prefccture  of  the  Treasury  of  Saturn:  DL  '/.. 
15  S.  915.  Referat. 

Minos,  Joh.,  Ein  iieuentdcektes  Geheimschrift- 
system der  Alten:  Bayer.  Gymn.  XXXIX  S.  205. 
Man  liest  die  Schrift  nicht  ohno  Interesse.  liuefa. 

Novum  Testamen  tum  gracce  cur.  Eb.  Xe*tlr: 
Bay,r.  Gymn.  XXXIX  S.  159.  Lobende  Anzeige 
von  0.  Stählin. 

Obcrh ummer,  Eugen,  Konstantinopel  unter 
Sultan  Suleiman  dem  Grofsen  aufgenommen  im  Jahre 
1559  durch  Melchior  Lorichs  aus  Flensburg,  heraus- 
gesehen und  erläutert  durch  K  O.  :  Bph  W.  13  S.  401 
-403.  Das  Werk  vereint  eine  Fülle  wertvollen  neuen 
Materials,  dessen  erschöpfende  Verwertung  die  For- 
schung noch  lange  beschäftigen  wird.    J.  ParUch. 

Pernice,  Erich,  und  Franz  Winter,  Der 
Hildesheimer  Silberfund.  Königliche  Museen  zn  Berlin: 
BphW.  13  S.  398-401.  Für  diese  musterhafte  Pu- 
blikation sind  wir  den  Herausgeborn  und  der  Leitung 
des  Berliner  Museums  zu  aufrichtigem  Danke  ver- 
pflichtet.   J.  Boehlau. 

Philostrati  minoris  imagincs  et  Callistrati 
descriptiones  reecnsuerunt  Caroln*  Schenkl  et  Aemi- 
lin*  Keurh:  BphW.  13  S.  387-389.  Diese  Ausgabe 
steht  auf  gleicher  Höhe  mit  der  vor  9  Jahren  er- 
schienenen der  älteren  Gemälde.     W.  Schwül. 

Plato,  1.  Eutyphro,  by  W.  A.  IMdel;  2.  Eu- 
typhro  et  Menexenus,  by  T.  Ii.  MM*:  Boll,  di  filol. 
cl.  IX  9  S.  193  f.  Brauchbare  Schulausgaben;  1  ist 
weniger  elementar  gehalten,  als  2.    G.  Fraaaroü. 

Römer,  A.,  Homerische  Gestalten  und  Gestaltungen: 
Bayer.  Gymn.  XXXIX  S.  158.  In  hohem  Grade  ge- 
eignet, auf  die  homerische  Schullektüre  belebend  und 
fördernd  zu  wirken.    ./.  Wimmer. 

Rück,  K.,  Das  Exzerpt  der  Naturalis  Historia 
des  Plinius  von  Hoheit  von  (rickladt:  BphW.  13 
S.  389-391.  Verf.  ist  mit  echt  philologischer  Gründ- 
lichkeit zu  Werke  gegangen.    1).  Detlefgen. 

Sceck,  ü.,  Kaiser  Augustus:  Bayer.  Gymn. 
XXXIX  S.  187.    Sehr  interessant.    J.  Mdber. 

Senecae,  L.  Annaei,  tragoediac,  rcc.  //.  Peiper 
et  G.  Richter:  Bullet.  Beige  1  S.  16.  M.  iMhez 
gibt  an,  wodurch  sich  diese  Ausgabe  vuii  der  Lcoscheu 
unterscheidet. 

Shuckburgh,  E.  S.,  Augustus  antf  |ji9  times: 
Athen.  3936  S.  427  f.  Gcdiogenes,  im  \  „stcn  Sinuc 
populäres  Werk.  °c 


Sütterlin,  Ludwig,  Das  Wesen  der  sprachlichen 
Gebilde:  Bayer.  Gymn.  XXXIX  S.  148.  Ein  wirk- 
lich wertvoller  Beitrag  zur  Sprachwissenschaft.  Duloit. 

Taciti  Germania,  Agricola,  Dialogus,  von  l\. 
Xovak:  Boll,  di  filol.  cl.  IX  9  S.  201-203.  Von 
grofsor  Bedeutung.    L.  V. 

Vergilius  rec.  Fr.  A.  Hirt  sei:  Boll,  di  filol.  cl. 
IX  9  S.  198  f.  Handliche  Ausgabe  mit  gut  ausge- 
wähltem kritischen  Apparate.    L.  V. 

de  la  Ville  de  Mirmont,  IL,  Etudcs  sur  l'au- 
cienne  poesie  latine:  Bull.  erit.  8  S.  125.  Im  all- 
gemeinen zustimmend.    F.  Pletein. 

Waag,  Alb.,  ßedcutuugscntwicklung  unseres 
Wortschatzes:  Bayer.  Gymn.  XXXIX  S.  151.  Sorg- 
fältig gearbeitetes,  lehrreiches  Buch.    A'.  'lltomas. 


Mitteilungen. 
Preußische  Akademie  der  Wissenschaften. 

14.  Mai. 

Herr  Kekule  von  Stradonitz  las  über  ein  attisches 
Relief  in  den  königlichen  Museen.  Vor  kurzem  ist 
in  die  königlichen  Museen  ein  in  Aphänthu  auf 
Rhodos  gefundenes  Relief  gelangt,  das,  wie  es  denn 
auch  in  pcutelischem  Marmor  ausgeführt  ist,  sich  als 
eiuo  attische,  der  Zeit  des  Parthcnonfricscs  nahe  zu 
rückende  Arbeit  erweist.  Auf  einem  von  vier  Pferden 
gezogenen  Wagen  stehen  ein  Jüngling  und  eine  weib- 
liche Figur,  vor  den  Pferden  ein  anbetender  Mann. 
Das  Relief  ist  der  von  Kavva<Iias  in  der  *E(pijptQi<; 
HQXaiolortxii  1893  Tafel  9  S.  130  ff.  veröffentlichten 
und  besprochenen  Rcliefdarstcllnng  des  Echelos  und 
der  ßusile  sehr  ähnlich  und  mit  deren  Hülfe  zu  deuten. 
Herr  vou  Wilamowitz-Moelleudorff  las:  Drei 
Schlufssceneu  griechischer  Dramen.  III.  Der  Schlufs 
der  Phüuissen  des  Euripidcs.  Der  wirkliche  Schlufs 
ist  bei  Vers  1736;  bis  dahin  steht  alles  in  untadcl- 
haftem  Zusammenhange.  Was  dann  in  den  Hand- 
schriften folgt,  ist  Doublettc  zu  1710  —1730.  Herr 
Er  man  legte  eine  vorläufige  Mitteilung  des  Herrn 
II.  0.  Lange  in  Kopenhagen  über  den  Papyrus  I  344 
von  Leiden  vor,  der  Prophezeiungen  eines  ägyptischen 
Weisen  enthalt.  Der  Weise  verkündet  seinem  Könige, 
dafs  schwere  Zeiteu  der  Pest  und  Not  und  fremder 
Invasionen  über  Ägypten  hereinbrechen  werden,  Zeiten, 
in  denen  das  Land  gänzlich  verwirrt  wird,  und  in 
deneu  die  Armen  reich  und  mächtig  und  die  Mäch- 
tigen arm  uud  verstofsen  sein  werden.  Dann  werde 
aber  doch  ein  Hirt  kommen,  der  Ägypten  wieder 
rette.  Welchem  Könige  diese  Prophezeiung  vorgetragen 
wird,  ist  nicht  mehr  zu  ersehen;  das  Buch  selbst 
ist  im  mittleren  Reiche  verfufst  (um  2000  v.  Chr.). 

  ('V.  Z.') 

Archäologische  Gesellschaft  zu  Berlin. 

Mai-Sitzung. 

Die  April  Sitzung  fiel  aus.  In  der  Mai-Sitzung 
wurde  als  ordentliches  Mitglied  Herr  Dr.  Högling, 
Direktorialassisicut  am  kgl.  Münzkabinett,  aufge- 
nommen; ausgetreten  sind  das  ordentliche  Mitglied 
Professor  Heinze  und  das  außerordentliche  Mitglied 
Dr.  E.  Krüger  wegen  Übersiedelung  nach  Königsberg, 
bezw.  Trier. 
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Vorgelegt  wurden:  Ixend. conti  della  Ii.  Aceu- 
demia  dei  Lincei  XI,  fasc.  11.  12;  Bulletino  di 
archeologia  e  Moria  Halmata  XXVI,  1.  2;  AM- 
tcilungen  1902  und  Annalen  des  Vereins  für  nassaui- 
sche  Altertumskunde  und  Geschichtsforschung  XXXIII, 
1 ;  Acadcmie  royale  de  Belgique,  Bulletin  de  fa 
classe  des  lettre«  1903,  1.  2;  Kämmerer,  Int  die  Un- 
freiheit nn*  er  er  Kultur  eine  Folge  der  Ingcnieurknnstt ; 
Mitteilungen  der  kais.  histor.  Gesellschaft  in  Odessa 
XXIV  (russisch);  Cook,  A  populär  llandbook  to  the 
greek  and  rotnan  antiquities  in  the  Brit.  Museum; 
Omont,  Missions  archeol.  franpaises  en  Orient  aux 
XVI P  et  XV  IIP  siede»;  de  Ridder,  Catalogue 
des  vases  peints  de  la  Bibliothe'que  Nationale. 
2C  partie;  Melange«  Peirot;  Wroth,  Catalogue  of 
the  com*  of  Parthia;  Murray,  The  aculpture*  of  the 
Parthenon;  Collectiou  Maddalcnu,  Monnaies  grecque* 
et  romaines;  P.  Barnabc,  l.e  pretoire  de  Ptl'nte  et  la 
forteresse  Antonia;  Naue,  Die  vorrömisciien  Schwerter 
aus  Knpfr,  Broiue  und  Eisen;  Festschrift  zu  Otto 
Hirschfelds  sechzigstem  Geburtstage;  Brunn  und 
Arndt,  Griechische  und  tömische  Porträts  60.  und 
Gl.  Lieferung.  Arvanitopulos,  'O  eqtjßo*;  tüv  \-tvii- 
xv9igtoy.  Athen;  Schultz,  Tivoli  und  die  Villa 
/Jadriaiis,  Steglitzer  l*rogrumm\  Otto  Richter,  Bei- 
träge zur  römischen  Topographie,  Prinz- 1 leinr.- 
(ii/m.-Trogr,;  Cichorius,  Zur  Deutung  von  Catulls 
Phaseinsgedicht.  SA.;  Rieh.  Thiele,  Piniol,  und 
archäol.  Studien.  SA.  Erfurt  1903;  Ussing,  Ära 
Pn-is  Augustae.  SA  ;  Ziebarth,  lmchriftenhandsehrift 
der  Hamburger  Stadt bditiolhek.  Progr.  1903;  ü. 
Korro,  Orifeccrie  di  Vetulouia.  SA.  4.  1902;  IL 
Bulle,  Der  ausruhende  Herakles.  SA.;  Fr.  Studniezka, 
Ihr  Jarnesische  Stifr  und  die  Dirkegruppe  des 
Apollonia*  und  Tunriskos,  Brief  an  Treu;  Ludwig 
Curtius,  Die  antike  Herme.  Diss.  4;  Radde,  Samm- 
lungen des  Kaukasischen  Museums.  Tiflis  1902; 
Katalog  neuer  Anschauungsmittel  für  Mittelschulen. 
Wien ;  Conze,  Klei  »fände  aus  Pergamon. 

Frhr.  Hiller  von  Gaertringcn  legte  vor:  Chr. 
Blinkenberg  et  K.-F.  Kincli,  Exploration  archcologique 
de  Rhode*  (Emulation  Carlsberg)  aus  dem  Bulletin 
der  Acadcmie  lloyale  des  sciences  et  des  lettres  de 
Dänemark  1903  No.  2;  enthaltend  Funde  der  Vor- 
untersuchung, darunter  eine  archaische  Inschrift 
TOkO^AlOZ  0IAIO  ro(r)  höxltog  &täao(v), 
eine  Fibel  des  VI.  Jahrhunderts,  ferner  die  über- 
zeugende Deutung  der  nooaxöujatog  &vola  fio(v)x6mog 
als  TiQp-fGxüouioc,  noota^äoaioc,  und  eine  Würdigung 
des  Turmes  dos  'Aytoc  [Ai]a*Xtav6q  als  Grabmals 

Herr  Jankc  sprach  über  die  Topographie  drs 
Schlachtfeldes  von  Issus  und  legte  die  Original- 
plänc  vor,  welche  er  von  demselben  und  seiner 
nächsten  Umgegend  mit  den  ihm  vom  Chef  des 
Gencralstabcs  der  Armee  zugeteilten  Offizieren  im 
Frühjahr  1902  aufgenommen  hat.  In  der  weiteren 
Umgegend  spielen  namentlich  diejenigen  Pässe,  durch 
welche  die  beiderseitigen  Armeen  ihren  Vor-  bezw. 
Rückmarsch  angetreten  haben,  eine  wichtige  Rolle. 

In  Mallus,  welches  in  der  Nahe  des  heutigen 
Vorgebirges  Karatasch  lug,  erfuhr  Alexander,  dafs 
Dariiis  in  Sochoi  stände.  Dieses  lag  östlich  vom 
Amanus-Gcbirgc  und   zwar  nach   Arrian  II.  G  zwei 


Tagcmärsche  von  deu  IlvXcti  iwv  yAwvgUt»v  cutferut 
Damit  ist  der  heutige  Beilan-Pafs  gemeint,  welcher 
bei  Ptolcroaus  V  15  Zvotat  IlvXat,  bei  Diodor  XIV. 
21  IlvXat,  bei  Plinius  bist.  nat.  V,  22  Portae  Syriic 
genannt  wird.  Sonst  wird  Sochoi  nirgend  erwähnt, 
und  es  ist  möglich,  dafs  es  mit  dem   von  Curtius 

IV,  1  erwähnten  Oncbac  identisch  ist,  welches  nach 
Ritter  nur  Lagerplatz  bedeutet  und  im  heutigen  t-l 
Amk  (to  xaXovpsvov  ^Apvxjfi  Tiidiov  bei  Polybiu> 

V,  59)  enthalten  sein  könnte. 

Von  Mallus  marschierte  Alexander  nach  Casta- 
bolum,  wo  er  sich  mit  dem  vou  Tarsus  direkt  vor- 
geschickten Parmenio  vereinigte.  Die  Ruinen  liegen 
südöstlich  von  Kara  Kapu,  einem  Engpafs  nahe  der 
innersten  Ecke  des  Issisrhcn  Meerbusens,  welcher 
durch  ein  wohl  erhaltenes  römisches  Tor  abgeschlossen 
ist.  Die  Zeit  seiner  Erbauung  ist  nicht  bekannt, 
Ucberdey  hat  in  dem  jetzt  noch  vorhandenen  Reste 
eines  alteren  Tores  gefunden.  Dieser  Pafs  von  Kara 
Kapu  (auch  Dcmir  Kapu  genannt)  entspricht  den 
Aparidtz  FlvXai,  welche  Strabo  XIV,  5,  18  in  «kr 
richtigen  Reihenfolge  von  S.W.  nach  N.U.  auf  dem 
Wege  von  Mallus,  Aegaeac  nach  Issus  auffuhrt.  Um 
gekehrt  gehl  der  Stadiasmus  154  vor:  änö  iüv 
KtXtxlmv  JJvXojv  (Strandpafs  des  Xenophou)  ffc  »ö 
'Itqöv  (Altare  Alexanders  am  Pyramus),  und  toi 
'ItQOv  7i6Xtv  'laoöv,  o)no  'loaov  tig  lüg  'A/iartxü; 
IlvXaq  iv  im  xoiXtaiäibi  tov  xöXnov.  Auch  ent- 
sprechen ihm  die  *Apavtxal  IlvXai  des  Ptolemaui 
V,  7,  die  IHXtti  'Apavidtq  iv  tw  xoiXtatdioi  toi 
xöXnov  'toatxov  des  Seylax,  die  Portae  Ciliciac  des 
Plinius  bist.  nat.  V,  22*).  Curtius  III,  17  neunt  den 
Pafs  sehr  bezeichnend  Her  saltus,  da  auch  heute  Hänge 
und  Pafssohle  mit  schönem  I^aubwerk  bedeckt  sind. 

Von  Castabolum  marschierte  Alexander  über 
Issus  durch  die  eilicisch-syrischen  Toro  nadi 
Myriandrus,  dessen  Lage  nicht  genau  bekannt, 
aber  in  der  Nähe  von  Alexandrette  zu  vermuten  ist. 
Nach  Chcsney  entsprechen  ihm  Ruinen  am  Meeres- 
strando  ca.  12  km  südwestlich  davon.  Die  nach  der 
Schlacht  gegründete  Stadt  AXt$tiydoft«  xaxä  'loavv 
bei  Ptolcmäus  V,  15,  nöXtq  int  tov  Xvtpov  AXfiäv- 
dgtia  xaXovatrtj  bei  Ilcrodian  III,  4,  AXs^ävdqtta 
hiXtxiaq  bei  Stephan  von  Byzauz  scheint  1  a  Stunde 
südöstlich  vom  heutigen  Alexandrette  gelegen  zn 
haben,  wo  Ruinen  vorbanden  sind. 

Darius  hatte  inzwischen  Sochoi  verlassen  und  den 
Amanus  überschrittet),  um  Alexander,  den  er  von 
Tarsus  her  erwartete,  entgegenzutreten.  Der  Uber- 
gang  mufs  auf  einem  der  uördlichen  Pässe,  wo  das 
Gebirge  schmaler  und  niedriger  ist,  wahrscheinlich 
in  Arslan  Boghos  erfolgt  sein,  denn  die  südlicheren 
sind  so  schwierige  Saum-  und  Fufspfade,  dals  sie 
für  ein  Heer  unbrauchbar  sind.  Auch  der  Weg  im 
Tale  des  Deli  Tschai,  den  K.  J.  Ncumanu  in  seinem 


*!  Aus  der  Zusammenstellung:  aumis  l'ynunu*. 
portae  t'iliciae,  nppida  .Mallos,  .Magirsos  konnte  in.it) 
aut  Kara  Kajm  sclilii-f-en,  w ähnnd  Plinius  bist.  nat. 
\\  -_»7  den  (iulek  Itoghas  meint.  Zweifelhaft,  ist  e< 
welfhen  Pafs  Strahn  \\ I  l>ei  Mesebreiliuiig  ve-n 
Pagrae  meint:  xutü  ti]v  vnfqStaw  toi<  'Aftavnv  te]v  ix 
live  Af*avfa*wr  Uvhitv  tlc  tr.v  2ivg(at>  xiiuirov.  Neu- 
inaiiii  veniiutft.  den  Beilan-Pafs,  Lenke  und  Miitz>'li 
den  Kara  Kapu. 


Digitized  by  Google 


sonst  erschöpfenden  und  sachgemäßen  Aufsatz*)  mit 
dem  Barkers  Pafs  identificiert,  kann  weder  für  den 
Vormarsch  und  noch  weniger  für  den  Rückmarsch  in 
Betracht  kommen.  Ihm  ist  anscheinend  der  Pafs  von 
Toprak  Kalessi  noch  nicht  bekannt,  welcher  nörd- 
lich von  Gösene  den  Amunischcn  Pforten  des  Arrian 
11,  7  entspricht,  Kr  sagt:  vntQßaXittv  dt  10  OQog 
tu  Maid  xiig  HvXag  xdg  'Apavtxäg  xaXovfiifag  o)g 
tni  yl<fOov  n^o\yt.  Polybius  XII,  17  sagt:  dtä  iwv 
\-/(iavida>v  Xtyoftimv  IlvXüv.  Plutarch  erwähnt 
sit;  im  Demetrius:  ixxXivag  ini  xüg  sifiavidag 
HvXag,  Curtius  III,  2U:  ad  eum  locum,  quem 
Atnanicas  Pylas  vocant.  Auch  für  den  Rückmarsch 
kann  nur  der  Pafs  von  Toprak  Kalessi  um  den  Arslan 
Boglias  in  Betracht  kommen,  da  ein  geschlagenes 
Heer  niemals  mit  der  Wendung  'links  um'  im  Ge- 
birge verschwinden  kann,  wie  man  bisher  im  Tale 
dos  Deli  Tschai  angenommen  hat. 

Alexander  beschlufs  auf  die  Nachricht,  dafs  Dnrius 
in  seinem  Rücken  stehe,  sofort  am  Abend  den  Vor- 
marsch gegen  Issus,  besetzte  um  Mitternacht  die 
ei  Heisch -syrischen  Pforten,  welche  er  am  Tage 
zuvor  durchschritten  hatte,  and  gönnte  seinen  Truppen 
den  Rost  der  Nacht  Ruho  ini  xüt>  nitQtöv.  Wir 
haben  hierunter  den  Bergpafs  am  Jonas- Pfeiler 
zu  verstehen,  welcher  600  m  südlich  vom  Strandpafs 
des  Xeuophon  gelegen  ist.  Der  Jonas- Pfeiler  ist  der 
Rest  eines  römischen  Turbogens,  der  den  Pafs  im 
Altertum  abschlofs.  Ilebcrdcy  fand  in  dein  Gemäuer 
des  in  der  Nähe  befindlichen  armenischen  Schlosses 
Sakaltutan  eine  Inschrift  des  Septimius  Severus,  und 
Tomaschck  schliefst  daraus,  dafs  dieser  Kaiser  den 
Triumphbogen  zum  Andenken  au  seinen  194  Ober 
Pescennius  Niger  an  dieser  Stelle  erfochtenen  Sieg 
habe  errichten  lassen.  Im  Mittelalter  hiefs  die  Gegend 
Passus  Portellac. 

Bei  Tagesanbruch  stieg  Alexatider  auf  die  Strafse 
hinunter,  welche  in  der  Kbene  liegt:  xatfttt  änö  xütv 
I/rXu>v  xaxes  xfjv  oööv:  Arrian  bedient  sich  desselben 
Ausdrucks  näfjodot  wie  Xeuophon  Anab.  I.  4.  4  bei 
Beschreibung  des  Strandpasses,  den  er  mit  Cyrua 
durchschritt.  Zwei  Mauern  zogen  sich  von  den  unersteig- 
lichen  Felsen  bis  an  das  Meer  und  gestatteten  nur 
einen  engen  Durchgang  an  den  Toreu.  Sie  waren 
i  Stadien  =  555  m  von  einander  entfernt  und  mitten 
hindurch  Hofs  der  Kersus,  heute  der  Sarisaki.  Ks 
finden  sich  Reste  von  römischen  Mauern  vor,  welche 
vielleicht  an  denselben  Stellen  gelegen  haben  können. 
Diese  flvXat  xr>g  KiXtxlag  xai  xlg  2i>Qlag  des  Xenophon 
fallen  zusammen  mit  den  XfyOftivat  it>  xfj  KtXtxlq 
IlvXai  des  Kallistlienes  bei  Polybius  XU  17,  mit 
den  /lvXat  Xfyoptvai  uqtov  KiXixwv  xt  xai  2vqiutv 
bei  Strabo  V  19,  mit  den  llihxi  ktXtxiut  bei  Ptole- 
mäus  V  14  und  Appiau  d.  r.  S.  54,  mit  xa  mtvä 
bei  Plutarch,  mit  den  fauces  bei  Curtius.  Die  Strand- 
ebene  ist  nur  500  —  1000  m  breit,  gestattete  daher 
Alexander  nur  in  der  Marschkolonne  sich  vorwärts 
zu  bewegen.  Auch  wird  die  Bewegung  durch  Flüsse 
und  Sümpfe  behindert. 

Betreffs  der  verschiedenen  Ansichten    Uber  den 


*)  kZur  Landeskunde  und  Geschieht«  Kilikiens1 
in  Neue  Jahrbücher  für  Philologie  und  P«  ,  ,„(>itik  von 
Weckeuen  und  Masius.   8.  Heft,  Leipzig  b 


Pinarus  handelt  es  sich  hauptsächlich  um  die  Frage, 
ob  der  Pajas  oder  der  Deli  Tschai  ihm  entspricht.  Für 
ersteren  haben  sich  Wilson  in  Murray  1895,  Ober- 
hummcr-Zimmercr  1899,  Delbrück  1900,  für  letzteren 
Rcuoel  1816,  Callier  1835,  Ainsworth  1838,  Ritter 
1855,  Langlois  1861.  Favre  et  Mandros  1874^  Fleber- 
dey- Wilhelm  1896,  Dormeyer  und  Bauer  1899  erklärt. 
Gegen  den  Pajas  sprechen  folgende  Punkte: 

1.  Der  Aufmarsch  Alexanders  hätte  nördlich  der 
Strandebene  auf  dem  Felsrücken  erfolgen  müssen, 
der  2—3  km  breit,  aber  wegen  tiefer  Felsschluchten 
schwer  passierbar  ist. 

2.  Wenn  der  Aufmarsch  südlich  vom  Pajas  er- 
folgt wäre,  so  hätte  er  2  km  südlich,  wo  sich  die 
Kbene  auf  l'/2  km  verringert,  wieder  abgebrochen 
werden  müssen,  was  ausdrücklich  der  Angabo  des 
Arrian  II.  8  widerspricht,  dafs  der  Aufmarch  erfolgte, 
als  die  Gegend  ditxo'.qn  ig  nXdxog. 

3.  Der  Pajas  ist  an  sieb  unbedeutend,  wird  aber 
in  seinem  oberen  Laufe  von  20  m  hohen  senkrechten 
Ufern  eingeschlossen,  sodafs  er  dort  garnicht,  im 
mittleren  Laufe  schwer,  im  untersten  überall  zu  pas- 
sieren ist.  Seine  Beschaffenheit  würde  der  Beschrei- 
bung des  Kallistlienes  bei  Polybius  XII  17  ent- 
sprechen: onv  piv  tü.v  Squ.v  tv&ewg  sxQrjfiaia 
xtLv  nXtvQÖf,  dta  dt  x£y  inmtdvtv  lang  eig 
dälaaoav  änoxopovg  «jfOKra  xai  dvaßdxovg  Xöifovc. 
Polybius  XII  22  fragt  mit  Recht :  nüig  öi  nijwsavißn 
nqvg  xitv  dtfqvv  xov  noiapov  (faXayytXMf  xa£ng, 
änöxopov  oiaav  xai  ßatwötj ;  xai  yäq  xovio  napä 
Xoyov.  Nun  giebt  Kallistlienes  als  Länge  des  Pinarus 
14  Stadieu  =  2,59  km  an,  während  der  Pajas  4  km 
lang  ist.  Sein  Irrtum  ist  erklärlich,  da  er,  zum 
bürgerlichen  Hauptquartier  gehörig,  die  Schlacht  gar 
nicht  mitgemacht  hat.  Seine  Angabc  beruht  daher 
nur  auf  Schätzung  seinerseits.  Das  Kntfernuug- 
schätzen  ist  aber  nirgends  schwerer  als  im  Hoch- 
gebirge, wo  —  wie  hier  —  der  2000  ra  hohe  Ama- 
nus  in  erdrückender  Nähe  sich  vou  der  Strandebene 
erhebt.  Der  Behauptung,  dafs  Kallisthenes  recht 
und  Polybius  unrecht  habe,  ist  entgegenzuhalten,  dafs 
ersterer  sich  geirrt  und  die  Vorwürfe  des  letzteren 
dadurch  teilweise  gegenstandslos  geworden  sind. 

4.  Das  Gelände  nördlich  vom  Pajas  ist  für  dio 
Besetzung  insofern  sehr  ungünstig,  als  der  rechte  per- 
sische Flügel  unmittelbar  in  das  Meer  geworfen 
werden  konnte,  da  die  Scala  von  Pajas  eine  tiefe 
Kinbuchtung  der  Küste  nach  Osten  bildet. 

Diesen  Nachteilen  gegenüber  zeigt  die  Stellung 
am  Deli-Tschai  in  jeder  Beziehung  günstigere  Ver- 
hältnisse sowohl  für  die  Verteidigung  als  für  den 
Angriff.  Kr  ist  7,50  km  lang*)  und  bietet  Raum 
genug  sowohl  für  die  persische  als  für  die  mazedo- 
nische Stellung.  Letztere  würde  nach  des  Polybius* 
Berechnung  etwa  6  km  beanspruchen.  Alle  diese 
Verhältnisse  sind  vou  Professor  Bauer-Graz  in  seiner 
vorzüglichen  topographischeu  Studie  über  Issus**)  so 

*)  Nach  York  v.  Wartenberg  1,  Rü*tow-Küchly, 
Droyseu  2,7,  Heloch  3-1,  Englische  Seekarte  (18.\s)  und 
Blankenborn  ü,  Bauer  9,5,  Favre  et  Mundrot  lu,  Kie- 
pert-Humann  11  km. 

•*)  Jahresberichte  »le.s  Österreichischen  Archäolo- 
gischen Instituts  Bd.  II  Heft  1.  Wien  S.  105  mit 
Skizzen. 
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behandelt  worden,  dafs  letztere  für  unsere  Arbeiten 
grundlegend  war  und  fast  durchweg  ihre  Bestätigung 
gefunden  hnt.  Von  den  Altären  am  Tinams  und 
von  der  Stadt  Issns  ist  nichts  zu  finden  Dafs  letz- 
tere am  Meere  gelegen  hat,  ist  wohl  aufscr  allem 
Zweifel.  Nach  den  Zahlenangaben  der  alteu  und 
mittelalterlichen  Schriftsteller  scheint  sie  ziemlich 
nahe  der  höchsten  Kinbuchtuug  des  gleichnamigen 
Husens  etwa  zwischen  Burnag  und  Karabardun-Bach 
gelegen  zu  haben.  Die  nach  dem  Siege  erbaute 
Kikopolis  durfte  etwas  landeinwärts  in  gleicher 
Höhe  zu  suchen  sein,  wo  wir  '/a  Stunde  nördlich 
von  Odschukltt,  dem  entscheidenden  Kampfpunkte 
des  Unken  persischen  und  des  rechten  mazedonischen 
Flügels,  ein  Ruinenfeld  gefunden  haben.  Wir  hoffen,  das 
unsere  Aufnahmen  die  Grundlage  fflr  die  Untersuchung 
aller  Detailfragen  in  Bezug  auf  Issus  bilden  werdou. 

Herr  Traeger  (Zehleudorf-Berlin)  berichtet  über: 
Archäologische  Notizen  aus  Albanien  und 
Mazedonien,  die  er  sich  auf  seinen  Reisen  in 
diesen  Ländern  während  der  Jahre  1899,  1900  und 
1901  gemacht  hat.  In  dem  heute  schwer  zugäng- 
lichen Gebiete  der  unabhängigen  Stämme  Ober  Albaniens 
fand  er  an  verschiedenen  Stellen  die  Spuren  römischer 
Kultur;  so  eine  lateinische  Inschrift  und  eine  Amphore 
bei  den  Hoti,  römische  Grabhügel  bei  den  Scbkreli, 
die  Ruinen  eines  Kastells  bei  Vigu  im  Mirditenland. 
Ein  ausgedehntes  Gräberfeld  mit  reichen  Beigaben 
von  römischen  Mosaikperlen  und  Bronzegegenstäuden 
konnte  er  zweimal  besuchen  und  eine  gröfsere  An- 
zahl der  flachen  Steinkistengräber  öffnen.  Diese 
Nekropole  liegt  im  Stammesgebiet  von  Komana,  in 
der  Nachbarschaft  einos  Felskegels,  der  noch  heute 
die  Kaloja  Dalmaties  genannt  wird  und  Reste  der 
alten  Befestigung  zeigt.  Intoressant  unter  den  Funden 
ist  besonders  eine  Fibel,  die  dort  in  verschiedener 
Grofse,  aus  Eisen  wie  Bronze,  abor  immer  von  iden- 
tischer Form  sehr  häufig  wiederkehrt.  Derselbe 
Typus  fand  sich  auch  in  einem  Grabe  bei  Kroja  und 
bei  den  erwähnten  Ruinen  von  Vigu.  Im  Gegensatz 
zu  diesem  häufigen  Vorkommen  in  Albanien  scheiut 
er  sonst  nirgends  vollkommen  gleichartig  konstatiert 
zu  sein,  so  dafs  der  Vortragende  ihn  als  illyrischon 
Pruviuzialtypus  bezeichnen  möchte. 

Mehrere  Stcinkistcugräber  mit  vereinzelten  Bronze- 
funden öffnete  er  ferner  am  rechten  Ufer  des  Drin, 
bei  Mazrcka.  Ein  bedeutendes  HUgclfcld  befindet 
sich  bei  Laci,  ungefähr  3/i  Stunde  südlich  vom  Mati; 
die  Beigaben  eines  zufällig  blofsgelegten  Grabes  ge- 
hören dem  Anfang  des  4.  nachchristlichen  Jahrhunderts 
an.  Bei  der  Bevölkerung  der  Gegend  hat  sich  die 
Tradition  erhalten,  dafs  dort  dereinst  eine  grofse 
Stadt  gestanden  habe.  Dürftig  sind  die  Spuren,  welche 
die  Via  Egnatia  zurückgelassen  hat,  und  sie  ver- 
schwinden von  Jahr  zu  Jahr  mehr.  Auf  seiner  zweiten 
Reise  fand  der  Vortragende  zwischen  Kavaja  und 
Pekin,  etwas  abseits  der  jetzigen  Strafse,  eine  ein- 
same Mancr,  in  welche  verschiedene  antike  Frag- 
mente und  eine  lateinische  Inschrift  eingefügt  waren. 
Als  er  im  Jahre  darauf  die  Stelle  wieder  besuchte, 
war  die  Mauer  eingestürzt  und  dio  Inschrift  ver- 
schleppt oderv  vernichtet.  Von  der  in  der  Kloster- 
mauer  von  Sin  Jon  bei  Elbassan  befindlichen,  schon 


von  G.  von  Hahn  erwähnten  römischen  Grabplatte 
mit  dem  Relief  eines  Mannes  und  einer  Frau  konnte 
eine  Aufnahme  gemacht  werden.  Eine  reiche  Fund- 
stätte aus  römischer  Zeit  mufs  sich  eine  Tagereise 
nördlich  vom  Ochridasec  in  dem  fast  unbekannten 
Gebiete  von  Dobra  befinden.  Der  griechische  Priester 
von  Struga  besafs  von  dort  eine  Reihe  von  Bronze- 
gefäfsen  und  anderen  Gegenständen.  Eine  genaue 
Durchforschung  würde  aber  vor  Allem  Ochrida  ver- 
dienen. Griechische  Inschriften  finden  sich  an  ver- 
schiedenen Stellen  in  der  alten  Festungsmaner  und 
in  der  Kirche  von  St.  Clement,  eine  grofse  Marmor  - 
platto  mit  4  Figuren  im  Garten  der  kleinen  Kirche 
St.  Maria,  eine  ähnliche,  ebenfalls  mit  4  Figuren, 
dabei  2  mnsizicrondo  Frauen  und  ein  junger  Bacchus 
mit  Trauben,  in  St.  Nicola.  Aus  der  Umgebung  von 
Monastir  und  angeblich  auch  aus  Pella  ist  eine 
gröfsere  Anzahl  von  Inschriftsteinen,  Skulpturen  und 
Fragmenten  in  einer  Hütte  im  Hofe  des  griechischen 
Gymuasiums  in  Monastir  aufgestapelt.  Ein  archäo- 
logisch gänzlich  undurchforschtes  Gebiet  sind  die 
Berge  um  Tepelcni  und  nach  Valona  zu.  Eine  grie- 
chische Inschrift,  die  in  Tepeleni  in  cinom  Schuppen 
lag,  stammte  augeblich  aus  der  Gegend  von  Damgi. 
Dort  sollen  sich  auch  Fundamente  einer  Befestigung 
und  eine  grofse  Marmorfigur  befinden  Eine  kleine 
Bronzestatuette  war  in  Dukai,  etwa  2  Stundeu  west- 
lich vou  Tepeleni,  gefunden.  Auf  eine  grofse  Grab- 
platte mit  lateinischer  Inschrift  und  Darstellungen  von 
4  Personen  und  einem  Hundo  war  man  gerade  am 
rechten  Ufer  der  Vojusa,  ungefähr  gegenüber  von 
Rudesi,  gestofsen.  Viele  Skulpturen  und  Inschriften 
gibt  es  nach  zuverlässigen  Angaben  in  Plioca. 

Weiterhin  berichtet  der  Vortragende  über  soino 
Besuche  von  Durazzo,  Apollonia,  Onchcsmos,  Bardiki, 
Dodona  und  Pella  und  zeigt  im  Licbtbilde  die  autikcu 
Reste  und  Skulpturen.  Einen  fünfwöchcntlichcn  Auf- 
enthalt iu  Saloniki  benutzto  er,  um  die  Tomuli  der 
mazedonischen  Ebene  und  auf  den  Ausläufern  des 
Olymps  bei  Pydna  zu  untersuchen.  Er  kam  dabei 
zu  dem  Resultate  nnd  belegt  dies  dnreh  zahlreiche 
Zeichnungen  und  Photographieen,  dafs  wir  zwei  scharf 
zu  trennende  Arten  anzunehmen  haben.  Sie  unter- 
scheiden sich  nicht  nur  äufserlich  durch  ihre  Form 
und  Anlage,  sondern  jedenfalls  auch  durch  ihre  lokale 
Verbreitung,  die  Zeit  ihres  Entstehens,  den  Zweck, 
zu  dem  sie  aufgeworfen  wurden,  und  wahrscheinlich 
auch  durch  das  Volk,  welches  sie  errichtete.  Er 
betrachtet  nur  die  kegelförmigen  als  Grabhügel, 
während  er  dio  breiteren  von  unregelmäfsiger  Gestalt, 
welche  gröfsere  Flächen  bieten  und  immer  dicht 
mit  keramischen  Resten  bedeckt  sind,  für  prähisto 
rische  Wohnstätten  ansieht,  die  man  zu  einer  Zeit 
aufwarf,  als  dio  mazedonische  Ebene  noch  den 
gröfsten  Teil  des  Jahres  unter  Wasser  stand. 

Zum  Schiurs  betont  der  Vortragende,  dafs  die 
Verhältnisse  in  Albanien  und  Mazedonien  nicht  so 
bedenklich  sind,  wie  sie  gewöhnlich  geschildert  werden, 
und  spricht  die  Hoffnung  aus,  dafs  sich  auch  die 
archäolog  ische  Forschung  diesen  Ländern  bald  mehr 
zuwenden  möge. 

Herr  v.  Wilamowitz  sprach  über  die  Apo- 
theose Homers.    Auf  dem  oberen  Teile  des  Reliefs 
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ist  der  Helikon  dargestellt;  die  Statue  ist  Hesiodos; 
der  Dreifufs  von  diesem  geweiht,  als  Preis  seines 
Sieges  über  Homor.  Wenn  unten  Homer  die  Hul- 
digung der  ganzen  Welt  erhalt,  so  besagt  das,  dafs 
dio  Nachwelt  das  Urteil  der  Preisrichter  revidiert 
hat  Das  Relief  ist  ein  Dokumeut  der  ästhetischen 
Kritik  der  späthollenistischca  Zeit. 


Der  Inhalt  des  neuen  Bandes  der  Oxyrhynchus 
Papyri  und  weitere  Funde. 

Wie  das  Athcnaeum  3944  berichtet,  wird  der 
demnächst  erscheinende  Band  III  der  Oxyrhynchus 
Papyri  über  hundert  literarische  Fragmente  enthalten, 
u.  a.:  1.  Teile  von  zwei  Oden  Pindars,  deren  eine 
mit  einer  Darlegung  der  Beziehungen  des  Dichters 
zu  Xenokritos,  dem  Erfinder  der  Lokrischen  Musik- 
weise,  beginnt.  2.  Ein  betrachtliches  Stack  vom 
'Kolax'  des  Menandcr.  3.  Teil  einer  rhetorischen 
Abhandlung  in  dorischem  Dialekt,  vermutlich  ein  dem 
4.  Jhd.  atigehöriges  Werk  der  Pythagoreischen  Schule. 
4.  Schlufs  des  18.  xe<no<;  des  Julius  Africanus,  eine 
Frage  der  llomcrkritik  behandelnd.  5.  Teil  einer 
Biographie  des  Alkibiades.  6.  Wohlerhaltener  Pa- 
pyrus, auf  dessen  einer  Seite  ein  Mimus  in  Trosa, 
in  zwei  Szenen,  steht,  in  der  Art  des  Sophron,  das 
eine  gewisse  Ähnlichkeit  mit  dem  5.  Mimus  des  He- 
rondns  zeigt,  wahrend  die  andere  Seite  eine  höchst 
amüsante,  teils  in  Prosa,  teils  in  Versen  geschriebene 
Farce  enthalt;  die  Szene  ist  an  die  Gestade  des 
Indischen  Ozeans  verlegt,  und  es  handelt  sich  um  dio 
Befreiung  eines  griechischen  Mädchens  aus  den  Händen 
vou  Barbaren,  die  eine  nicht  griechische  Sprache 
reden.  7.  Kleinere  Fragmento:  Vou  Ilias  VI  mit 
kritischen  Zeichen  und  Texterklärungen,  Stücke  von 
sappho,  Euripides'  Andromache,  Archelaos,  Mcdea, 
vou  Thucydides,  Piatos  Gorgias  und  Staat,  Aeschines, 
Uemosthenes,  Xcnopbon  und  Antiphanes.  —  Unter 
den  theologischen  Texten  sind  hervorzuheben  Bruch- 
stücke des  verlorenen  griechischen  Originales  der 
Apokalypse  des  Baruch  und  der  fehlende  griechische 
Schlufs  des  Hirten  des  Hermas.  —  Sehliefslich  sei 
noch  oin  astrologischer  Kalender  des  2.  Jhds.  er- 
wähnt. [Wir  hoffen  demnächst  ausführlicher  Uber 
diesen  Band  berichten  zu  können.]  —  Nachdem  Gren- 
fell  und  Hunt  ihre  Grabungen  auf  dem  Ptoleraäischcn 
Kirchhofe  zu  Uibeh  im  Januar  erfolgreich  beendet 
hattou,  haben  sie  sich  nach  Oxyrhynchos  zurück- 
begebet!  und  eine  weitere  Fülle  wichtiger  klassischer 
und  theologischer  Papyri  aufgefunden,  die  jetzt  auf 
dem  Wege  uach  England  sind. 


autgestellt  worden.  Die  ,Kölu.  Ztg.'  berichtet  dar- 
über in  ausführlicher  Weise.  Zunächst  ist  eine  Menge 
von  Ton-  und  Metallgeschirr  zu  erwähnen,  dessen 
Menge  beweist,  dafs  die  Bemannung  des  Schiffes,  zn 
deren  täglichem  Gebrauche  sio  dienten,  sehr  zahlreich 
war.  Da  sind  allein  über  zwanzig  sehr  grofso  tönerne 
Vorratsamphoren  in  die  Höhe  gezogen,  Reste  der 
Proviantkammer  des  Schiffes,  wie  die  noch  vorhandenen 
Olivenkerne  zeigen.  Kleinere  dickbäuebigo  Kruge 
dienten  znr  Aufbewahrung  des  Weines.  Von  ihnen 
waren  mindestens  35  au  Bord.  Sehr  grofs  ist  die 
Zahl  von  Trinkbechern  und  Tassen.  Da  sind  mega- 
rische  Becher,  samische  oder  arretinische,  aber  auch 
ein  besonders  schöner  grofser,  der  durch  einen  Relief- 
kranz aus  grofsen  Blattern  geschmückt  ist.  Er  stammt 
sieber  aus  dem  zweiten  bis  ersten  vorchristlichen  Jahr- 
hundert und  gehörte  vielleicht  in  die  Kapitänskajüte, 
ebenso  wie  einige  wenige  silberne  Becher  und  eine 
silborne  Weinkanne.  Vou  Bronzegefäiseu  sind  nur 
Bruchstücke  gefunden,  auch  eine  kleine  Alabaster- 
Amphore  steht  vereinzelt  da.  Das  Bett,  von  dem  nur 
schöu  verzierte  Bronzebeschläge  orbalten  sind,  war 
wohl  gewifs  kein  Mannschaftsbett.  Einige  Erzgewichte 
und  eine  kleine  Bleiröhre  zum  Wassereinnebinen  ver- 
vollständigen die  erhaltene  Schiffsausrüstung.  Überaus 
merkwürdig  ist  sculiefslich  noch  eiu  bronzenes  In- 
strument, das  aus  vielen  kleinen  Metallrädcheu  be- 
steht, die  in  einer  viereckigen  hölzernen  Schachtel 
lagen.  Es  mufs  astronomischen  Zwecken  gedient 
haben,  wie  ans  einigen  dabei  liegenden  Bleiblättchen 
hervorgeht,  die  in  ganz  kleineu  griechischen  Buch- 
staben eine  Art  Gebrauchsanweisung  enthalten,  die 
noch  nicht  vollständig  cutziffert  ist.  Die  Buchstaben 
weisen  auf  das  letzte  vorchristliche  Jahrhundort.  So- 
weit das  antike  römische  Schiff;  weit  mehr  aber  ist 
von  seiner  kostbaren  Ladung  zu  sagen.  Sie  bestand 
ohne  Zweifel  aus  geraubten  griechischen  Bronze-  und 
Marmordeukmälern.  Wohl  der  gröfste  Teil  dieser 
schweren  ladung  ist  vom  November  1900  bis  Sep- 
tember 1901  durch  Taucher  von  der  Insel  Syme  mit 
Hilfe  des  Dampfkrans  eines  griechischen  Kriegs- 
schiffes gehoben  worden,  wofür  die  griechische  Re- 
gierung oine  Abfindungssumme  von  150  000  Drachmcu 
gezahlt  hat,  der  die  archäologische  Gesellschaft  noch 
500  Drachmen  für  jeden  Taucher  hinzufügte.  Vou 
den  erhaltenen  Bronzewerken  ist  die  Krone  des  Gatizen 
die  nackte  Statue  eines  Mannes  (1,94  in),  der  auf 
dem  linken  Bein  ruht,  während  das  rechte  Knie  eiu 
wenig  zum  Schreiten  gebogon  ist.  Der  schöne  Kopf 
sieht  nach  rechts  und  folgt  der  Bewegung  des  cr- 
hobeneu  rechten  Armes.  Die  rechte  Hand  hielt,  wie  die 
Finger  zeigen,  einen  runden  Gegenstand,  etwa  einen  Ball. 
Der  linke  Arm  bangt  am  Körper  herab.  Dieses  wieder- 
gewonnene Kunstwerk  ist  aus  lauter  kleinen  Bruch- 
stücken wieder  zusammengesetzt.  Lebensgrofs  ist  auch  der 
charakteristische  Portratkopf  eines  bärtigen  Mannes. 
Die  anderen  Bronzewerke  sind  meist  kleinero  Statuetten, 
wie  sie  als  Weihgcsclicnke  in  den  Tempeln  standen. 
Sehr  schön  sind  ein  nackter  Ephebe  und  ein  un- 
bärtiger Manii  mit  Chlamys,  wichtig  auch  ein  anderer 
nackter  Ephebe,  dessen  Füfse  noch  heute  mit  Blei- 
vergufs  in  einer  runden  Basis  befestigt  sind,  von  dein 
bekannten  roten  Kalkstein,  wie  er  nur  in  Sparta  und 
Umgegend  zu  finden  ist    Dio  Zahl  der  Brouzewerke 


Weitere  Ergebnisse  der  Ausgrabungen  auf  Kreta. 
—  Zusammenstellung  der  Fnnde  von  Antikythera. 

Unter  den  Funden  von  Evans  zu  Knossos  ist  von 
besonderer  Bedeutung  eiu  Heiligtum,  das  erste  Ge- 
bäude dieser  Art  aus  prähistorischer  Zeit.  Es  besteht 
aus  einem  kleineu  Zimmer,  das  in  der  Mitte  einen 
steinernen  Tisch,  an  einer  Seite  einen  Altar  zeigt  — 
Die  Italiener  haben  bei  Phaistos  weitere  Palastanlagcn 
aufgedeckt  und  u.  a.  ein  Marmorgefäfs  mit  mykoti- 
schen Reliefdarstellungen  uud  mehrere  mykeuische 
Vasen  gefunden.  —  Die  Funde  von  Antikythera  sind 
jetzt  in  der  Säulenhalle  des  Nationalmuseums  zn  Athen 
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auf  dem  Schiffe  war  aber  viel  gröfser,  wie  die  Einzel- 
teile bewieset!,  die  zu  keinem  der  erballeueu  Stücke 
geboren.  Darunter  sind  vier  rechte  Füfse,  drei  linke 
Füfse,  ein  linker  Arm  von  einer  Statue  in  übernatür- 
licher Gröfse,  eine  linke  Fraueuhand,  eine  linke 
Männerhand,  ein  liuker  Arm,  ein  nicht  zu  demselben 
Kunstwerke  gehöriger  rechter  Arm,  zwei  Stücke  Ge- 
wand vou  einer  grofsen  Statue,  zwei  eherne  Schwerter, 
eine  kleine  Lyra  usw.  Sämtliche  Stücke  Bind  zur 
besseren  Erhaltung  einer  chemischen  Reinigung  unter- 
worfen und  bilden  nun  einen  stolzen  Schmuck  der 
athonischen  Sammlungen.  Von  den  Marmoi werken, 
die,  wie  erwähnt,  dem  Meereswasser  2000  Jahre  hin- 
durch mit  weniger  gutem  Erfolg  Widerstand  geleistet 
haben,  ist  an  erster  Stelle  zu  nennen  die  Statue  eines 
nackten  Jünglings,  der  das  rechte  Knie  fast  bis  zur 
Erde  beugt,  den  Kopf  nach  oben  wendet  und  mit 
dem  ganzen  Körper  eine  heftige  Bewegung  ausführt, 
dereu  Zweck  um  so  schwerer  zu  erraten  ist,  als  nur 
die  rechte  Seite  des  Körpers  gut  erhalten  ist.  Weiter 
erblickt  man  die  Kolossalstatue  eines  steheuden  Mannes 
ohne  Kopf  (2,20  m),  einen  Mann,  der  mit  Gewalt 
cineu  Gegenstand,  den  er  in  der  rechten  Hand  hält, 
fortschleudert,  einen  sitzenden  Gott,  einen  nackten 
Jüngling,  der  sich  auf  eine  Hermo  stützt,  eine  Wieder- 
holung des  bekannten  fartiesischen  Herakles  in  Neapel 
(2,50  m),  einen  Mann  in  natürlicher  Gröfse,  mehrere 
Jünglinge,  einer  bogenschiefsend,  eine  Aphrodite,  eine 
Apollo  Statuette  mit  lang  auf  die  Schulter  lierab- 
wallendeu  Haaren,  cineu  Krieger  mit  Helm,  mehrore 
Köpfe  usw.  Besonderes  Interesse  erregen  noch  vier 
gewaltige  Pferdeleibcr,  deren  Hebung  wegen  ihres 
Gewichts  hesoudere  Schwierigkeiten  gemacht  hat. 
Der  schönste  Rumpf  (1,65  m  hoch)  hat  den  einge- 
setzten Kopf  verloren,  die  Fuge  aber  zwischen  Kopf 


und  Rumpf  ist  noch  heute  durch  einen  schönen,  ic 
Marmor  gearbeiteten  Riemen  verdeckt,  der  mit  Slcuh> 
tureu,  Adlern,  Helmen,  Schilden  und  Kriegsbeilen  ver- 
ziert ist,  also  ein  überaus  kostbares  Zaumzeug  dar 
stellen  soll.   

C.  F.  W.  Müller  f. 

Aus  Breslau  wird  gemeldet,  dafs  dort  C.  F.  W. 
Müller  im  Alter  von  73  Jahren  gestorben  ist. 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

ivov 'AQpovuta  arotxtta.  Thellarmonicsof 
Aristoxenut  edited  with  translatiou,  uotes,  iutro- 
daction  nnd  iudex  of  words  by  Heury  S.  Macran. 
Oxford  1903,  Clarendon  Press.    IV,  304  S.  8". 

Die  umfangreiche  Aristoxenosaosgabo  von  R. 
Westphal  (Leipzig  1883  uud  1893.  '2  Bdc),  die 
zum  Teil  erst  uach  seinem  Tode  erschien,  bat 
zwar  das  Verständnis  des  Autors  und  seiner  har- 
monischen Schriften  nicht  unerheblich  gefördert 
und  schöne  Beiträge  zur  Berichtigung  seines  Textes 
gebracht,  trägt  aber  die  Spuren  der  Krankheit 
und  Altersschwäche  des  Verfassers  so  sehr  an 
»ich,  dafs  sich  erwarten  liefs,  es  würde  sich  in 
korzer  Frist  ein  neuer  Bearbeiter  der  Schriften 
des  großen  Tarentiners  finden,  der  eine  den  heu- 
tigen Ansprüchen  entspr«  chenderc  Ausgabe  lieferte. 
Der  berufenste  Mann  für  diese  Arbeit  allerdings, 
Karl  von  Jan,  von  dem  nach  langen  Vorbereitungen 
im  J.  1899  ein  Band  Miuici  scriptores  graeci  er- 
schienen ist,  hatte  von  seiner  Sammlung  der  grie- 
chischen Musikschriftsteller  den  Aristoxenos  und 
Aristides  von  vornherein  ausgeschlossen  nnd  ist 
an  der  Fortsetzung  seiner  Arbeiteu  für  dieselben 
durch  den  Tod  gehindert  worden.  Um  so  erfreu- 
licher aber  ist  es,  dafs  sich  jetzt  ein  sachkundiger 
Mann  von  neuem  der  nristoxenischeu  |.Tälrinonie 
angeuommen  uud  eine  bequeme  und  -iuUic»e 


Ausgabe  derselben  hergestellt  bat,  wie  sie  den 
Bedürfnissen  derer  entgegenkommt,  die  sich  mit 
griechischer  Musik  beschäftigen  wollen.  II.  J. 
Macran,  Professor  dor  Philosophie  an  der  Uni- 
versität Dublin,  bringt  den  griechischen  Text  der 
''^Qftovtxa  awixeTa'  in  vielfach  berichtigter  Form 
mit  Übersetzung  iu  englischer  Sprache  nnd  kriti- 
schem und  exegetischem  Kommentar  und  schickt 
dem  Texte  eine  ziemlich  umfaugreiche  Einleitung 
voraus,  die  sich  mit  der  Eutwickluug  der  griechi- 
schen Harmonik  bis  zur  Zeit  des  Ptolemäos  und 
mit  Aristoxenos  und  seiner  Schrift  beschäftigt. 

Die  kritischen  Hilfsmittel,  welche  Hrn.  Macran 
zu  Gebote  standen,  siud  die  von  Marquard  iu  sei- 
ner Ausgabe  vom  J.  18U8  mitgeteilten  Kollationen 
der  von  ihm  beuutzton  Handschriften  und  die  vou 
Ch.  E.  Ruelle  besorgte  uud  Westphal  zur  Ver- 
fügung gestellte  Vergleichung  des  im  J.  1870  ver- 
brannten Strafsburger  Manuskripts;  aufserdem  hat 
er  sich  selbst  über  die  Lesarten  des  Seldeuiauus 
in  der  Bodleiana  genauere  Keuutnis  durch  erneute 
Vergleichung  verschafft.  Vou  einer  ausführlicheren 
Beschreibung  und  Charakterisierung  der  Hand- 
schriften nimmt  er  nach  deu  von  Marquard,  Ruello 
und  Westphal  gemachten  Mitteilungen  Abstand 
und  begnügt  sich  mit  wenigen  Notizen  über  sie 
auf  S.  90  f.,  wobei  er  übrigens  die  beachtenswerte 
Bemerkung  vou  Karl  von  Jan  (Musici  scriptores 
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p.  XVII)  über  den  Schreiber  des  Marciauns  anfser 
Acht  gelassen  bat. 

Die  von  Westpbal  mit  besonderem  Eifer  be- 
haudelte  Frage  über  das  Verhältnis  der  einzelneu 
Teile  der  als  drei  Bucher  'Aqpovixä  (ttot%iXa  be- 
zeichneten Schrift  zu  einander,  die  sieh  vielmehr 
als  Reste  dreier  verschiedenen  Bearbeitungen  des- 
selben Gegenstandes  darstellen,  berührt  Hr.  Macrau 
nnr  mit  wenigen  Worten  und  lehnt  es  ab,  mit 
Westpbal  aus  den  erhaltenen  Bruchstücken  die 
ursprünglichen  drei  Schriften  wenigstens  in  den 
Gruudzügen  zn  rekonstruieren,  ja  er  ändert  nicht 
einmal  die  üblichen  Uberschriften  'AQpovixütv  otoi- 
%titAV  JTQwtoy,  dtvuQov,  %(>itov,  obgleich  er  das 
Irrtümliche  derselben  zugesteht.  Sein  eigeues 
Bestreben  ist  daranf  gerichtet,  einen  verbesserten, 
lesbaren  Text  herzustellen.  Dafs  hierbei  die  Vor- 
arbeiten von  Meibom,  Marquard  und  Westpbal  in 
ausgiebigster  Weise  zur  Geltung  kommen,  versteht 
sich;  doch  hat  Hr.M.  gar  nicht  selten  die  Lesuug  der 
Vorgänger  mit  guten  Gründen  verworfen  und  ent- 
weder die  überlieferte  Lesart  wiederhergestellt 
oder  durch  eigene  Verbesserung  die  erwünschte 
Heilung  des  fehlerhaften  Textes  gefunden.  Die 
Begründung  seiner  eigenen  Textesgestaltung  brin- 
gen die  der  Ubersetzung  folgenden  'Note*,  wäh- 
rend die  kritischen  Noten  unter  dorn  Text  die 
varia  lectio  enthalten.  Die  letzteren  sind  zwar 
knrz  und  knapp  gehalten,  könnten  aber  durch 
Streichung  mancher  blofs  orthographisch  abwei- 
chenden Lesart  noch  vereinfacht  werden;  will- 
kommen ist  in  ihnen  die  namentliche  Anführung 
der  Urheber  der  aufgenommenen  Verbesserungen, 
welche  zugleich  einen  Überblick  über  die  erfolg- 
reiche Arbeit  der  früheren  Herausgeber  gewährt. 

In  der  Übersetzung  des  griechischen  Textes, 
für  welche  Hrn.  Macrun  anfser  den  beiden  Über- 
tragungen ins  Deutsche  von  Marquard  (1808)  und 
Westpbal  (1883)  und  der  von  Ch.  Ruelle  (1870) 
ius  Französische  noch  die  besondere  Unterstützung 
seines  Kollegen  Mr.  Goligher  zn  gute  kam,  hat 
er  sich  erfolgreich  bemüht,  vor  allem  die  Ge- 
dnuken  des  Autors  in  voller  Klarheit  zum  Aus- 
druck zn  bringen  und  den  Fehler  allzu  engen 
Anschlusses  an  den  Wortlaut  des  Originals  seibat 
zu  meiden,  den  er  au  Marquardt  Ibersetzung 
rügt.  Ob  er  gut  daran  getan  hat,  sie  dem  grie- 
chischen Texte  nicht  gegenüberzustellen,  sondern 
nachfolgen  zu  lassen,  erschoint  uns  zweifelhaft. 

Der  Kommentar  (S.  223— 2*J4)  beschränkt 
sich,  da  die  Einleitung  viel  sachliches  Material 
vorweg  behaudelt  hat  und  anf  sie  verwiesen  wer- 
deu   kann,    auf  die   Besprechung  schwierigerer  1 


Punkte  und  zieht  zahlreiche  Parallelstellen  aus 
anderen  Musikschriftstelleru  heran,  die  vollständig 
abgedruckt  und  von  englischer  Übersetzung  be- 
gleitet werden. 

Wir  begrüfsen  die  neue  Bearbeitung  des  A. 
als  eine  dankenswerte  Leistung,  durch  die  sich 
der  Heransgeber  um  das  Verständnis  des  Autors 
und  die  Verbesserung  seines  Textes  wohl  verdient 
gemacht  hat,  nnd  wünschen,  dafs  er  sich  auch  der 
audereu  Musikschriftsteller,  die  einer  neuen  Be- 
arbeitung harren,  in  ähulicher  Weise  annehmen 
möchte,  namentlich  des  Ptolemäus,  für  den  K. 
v.  Jan  schon  umfangreiche  Vorbereitungen  ge- 
troffen hatte.  H.  0. 

Hugo  Bretxl,  Botanische  Forschungen  des 
Alexanderzuges.*)  Mit  11  Abb.  und  4  Karten- 
skizzen. Leipzig  1903,  B.  G.  Teubner.  XII  und 
412  S.  8°.    12  Jt. 

Alexauder  der  Grofse  hatte  den  Auftrag  ge- 
geben, alles  Merkwürdige  und  Neue,  was  den 
Griechen  auf  dem  Zuge  nach  Indien  begegnete, 
aufzuzeichnen  und  im  Staatsarchiv  zu  Babylon 
aufzubewahren.  Diese  Aufzeichnungen  sind  indes 
mit  dem  Staatsarchiv  selbst  zu  Grunde  gegangen. 
Die  Berichte  über  die  beobachteten  Pfiauzen  haben 
jedoch  dem  Theophrast  vorgelegen  uud  sind  von 
ihm  für  seine  Pfluuzengeographie  (so  übersetzt  der 
Verfasser  mit  Recht  Uioqiai  tmv  tpviüiv)  verwertet 
worden.  Sie  lassen  sich  also  der  Hauptsache  nach 
wieder  herstellen,  wenn  man  aus  Theophrasts 
Pflanzengeographie  die  Beschreibung  derjenigen 
Gegenden  herausschneidet,  die  von  den  Griechen 
durchzogen  worden  waren. 

Auf  eine  Würdigung  der  sprachlichen  Schwierig- 
keiten, die  eine  richtige  Deutung  des  überlieferten 
Textes  der  ititoQim  bietet,  ist  Referent  anfser 
stände  einzugehen.  Dafür  soll  aber  versucht  wer- 
den, eiuige  andere  Schwierigkeiten  darzulegen, 
die  sich  dem  Verständnis  des  Textes  entgegen- 
stellen. 

Zunächst  hat  man  festzuhalten,  dafs  die  Grie- 
chen wie  alle  diejenigen,  die  nicht  Pflauzeu- 
geographen  von  Fach  siud,  den  naheliegenden 
Weg  einschlagen,  die  ihnen  begegnenden  neuen 
uud  auffälligen  Pflauzen  nicht  systematisch  zu  be- 
schreiben, soudern  sie  nach  ihrer  Ähnlichkeit  mit 
solchen  Pflanzen  zu  benennon,  die  ihuen  aus  ihrer 

Die  unter  «lein  gleichen  Titel  erschienene  ln- 
augunil-Diss.-rtution  de*  Verfasser*,  Strasburg  1ÜU2. 
enthalt  uns  dem  oben  genannten  Buche  die  Einleitung, 
Abschnitt  ü:  Europa  und  Asien,  sowie  einen  l  berblk  k 
über  da.s  Ganze. 
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Heimat  bekannt  wareu.  *)  Charakteristische  Eigen- 
tümlichkeiten von  BIBte,  Frucht,  Blatt  oder 
Stamm  werden  gelegentlich  zur  genaueren  Unter- 
scheidung hinzugefügt.  Mau  darf  also  vielfach 
nicht  wörtlich  übersetzen,  sondern  um  eine  rich- 
tige Deutung  der  überlieferten  Namen  vornehmen 
zu  können,  ninfs  mnu  womöglich  die  von  den 
Griechen  durchzogenen  Gegenden  aus  eigener  An- 
schauung kennen.  Da  das  aber  in  der  Regel  nur 
in  sehr  beschränktem  Mafse  möglich  sein  wird, 
so  muß  mau  seine  Zuflucht  zu  pfiauzengeographi- 
schen  Beschreibungen  jener  Gegenden  nehmen, 
von  deuen  auch  die  älteren  sehr  wichtige  Auf- 
schlösse geben  könuen.  Endlich  ist  es  noch  er- 
forderlich, sich  so  genau  wie  möglich  in  Theo- 
phrasts  Terminologie  einzuleben. 

Nun  ist  der  Verfasser  Philologe  und  Botaniker 
zugleich.  Die  Flora  des  Mittelmeergebietes  bat 
er  aus  eigener  Anschauung  in  Südfraukrcich  und 
Nordafrika  kennen  gelernt.  Die  reiche  pflanzeu- 
geographische  Bibliothek  der  Universität  Strafs- 
burg nnd  das  dortige  Herbar  hat  er  sorgfältig 
benutzt,  und  anfserdem  stand  ihm  eiu  förmlicher 
Stab  von  Gelehrten  znr  Seite,  der,  wie  der  Ver- 
fasser selbst  sehr  genau  berichtet,  stets  bereit  war, 
fordernd  und  ratend  einzugreifen.  Wie  sorgfältig 
der  Verfasser  sich  in  Thoophrasts  Ausdrucksweise 
hiueingelebt  hat,  erkennt  mau  aus  seiner  Dar- 
stellung der  von  Theophrast  gebrauchten  Termiuo- 
logie  der  ßlattformcn  (S.  8—22). 

Man  darf  also  sageu,  dafs  der  Verfasser  sehr 
gut  vorbereitet  an  seine  Aufgabe  heraugetreten 
ist,  besser  vorbereitet  und  mit  besseren  Hilfsmittelu 
als  seine  Vorgänger  im  nllgemeiueu.  Er  hat  denn 
auch  sehr  wichtige  Beiträge  zur  Erklärung  Theo- 
phrasts  gegeben,  ja  man  mufs  wohl  sagen,  dafs 
wir  durch  ihn  erst  zum  richtigen  Verstäuduis  der 
laioqiat  überhaupt  gelaugt  sind.  Haben  wir  doch 
auch  erst  seit  kaum  30  Jahren  die  Elemente  des 
Euklid  richtig  verstehen  gelernt,  so  dafs  wir  in 
ihnen  jetzt  nicht  mehr  ein  Lehrbuch  der  elemen- 
taren Geometrie  allein  seheu,  sondern  ein  Lehr- 
buch der  elementaren  Mathematik  der  Griechen 
überhaupt;  die  allgemeinen  Gröfsen  werden  hierin 
aber  durch  Strecken  uud  nicht  wie  bei  uns  durch 
Buchstaben  dargestellt. 

*)  Diese  Methode  kann  noch  heutigen  Tai; es  zur 
Atiwendung  kommen.  Wenn  jemand  berichten  würde, 
er  habe  am  (iardasee  baumforniige  graue  Weiden  ge- 
sellen, die  offenbar  gehegt  würden,  wo  weil«  jeder, 
der  die  Vegetation  daselbst  auch  nur  leidlieh  kennt, 
daf«  die  'baumförmigeu  grauen  Weiden'  nichts  anderes 
Mild  als  Ölbäume. 


Der  ungewöhnlich  reiche  Inhalt  des  Buches, 
dessen  Benutzung  durch  vortreffliche  Register  sehr 
erleichtert  wird,  verbietet  es,  auf  viele  Einzelheiten 
einzugehen.  Auf  einige  wenige  Fnnkte  soll  immer- 
hin aufmerksam  gemacht  werden. 

Der  Verfasser  ist  der  erste,  der  in  Theophrasts 
Pflauzengeographio  IV  7,  4—6  (S.  24  ff.)  eine  Be- 
schreibung der  Mangrove -Vegetation*)  des  Per- 
sischen Golfs  erkauut  hat.  Und  wenn  Theophrast 
!  berichtet,  dafs  im  Roten  Meere  Bäume  wüchsen, 
1  die  däyrtj  nnd  iläa  genannt  würden,  so  weist  der 
[  Verfasser  überzeugend  nach,  dafs  hier  weder  von 
!  Lorbeer  noch  vou  Ölbäumen  die  Rede  sein  kanu, 
sondern  dafs  beide  Ausdrücke  Formen  einer  viel- 
gestaltigen Mangrove,  der  Aviconuia  officinalis  L., 
bezeichnen.  Wie  vieldeutig  das  Wort  däipvn  ist, 
zeigt  der  Verfasser  ferner  dadurch,  dafs  Theo- 
phrast unter  diesem  Nutneu  (IV  4,  8)  den  Oleander 
verstehen  muH*,  wenn  er  sagt,  dafs  seine  mit  Feder- 
kronen versehenen  Samen  davonfliegen.  Nacbtheo- 
phrastisch  wird  der  Oleauder  auch  als  Eselsgift., 
6vo&it(Kti; ,  bezeichnet,  bei  Dioskorides  als  §odo- 
da<pvtj.  Viktor  Hehn  nahm  an,  dafs  der  Oleander 
bei  Dioskorides  zum  ersten  Mal  erwähnt  werde, 
und  schlofs  daraus  auf  eiue  späte  Einführung  ans 
Asicu  nach  Griechenland.  Durch  des  Verfassers 
Entdeckungen  ist  dem  Oleander  jetzt  das  Indigenat 
iu  Griechenland  gesichert. 

In  hohem  Grade  wichtig  sind  auch  die  Aus- 
führungen des  Verfassers  über  die  Arbeitsweise 
des  Plinius  (S.  182—190),  ebenso  sein  abschliefseu- 
des  Urteil  über  ihn  (S.  295—302)  und  die  Schilde- 
rung seines  Verfahrens  bei  der  Ubersetzung  des 
Theophrast  für  seine  'Naturalis  histori»';  sie  ge- 
währen zugleich  wichtige  Beiträge  zum  Verständnis 
des  Plinius. 

Besonders  wohltuend  berührt  den  Leser  der 
|  warme  Ton,  iu  dem  dos  Buch  gehalten  ist.  Man 
fühlt  mit  dem  Verfasser  die  Freude,  die  ihm  seine 
Entdeckungen  uud  dereu  Aufzeichnung  bereiten 
und  wird  dadurch  selber  mit  augeregt.  So  kann 
Referent  aus  den  verschiedensten  Gründen  das 
Buch  nur  loben  und  ihm  die  weiteste  Verbreitung 
wüuschen;  aber  gerade  deswegen  möchte  er  zum 
Schlufs  mit  einem  Bedenken  nicht  zurückhalten. 
Der  Verfasser  citiert  alle  Quellen,  mit  Ausuahme 


*)  Mangroven  oder  Flutgehölze  sind  Hau  nie  oder 
;  baumartige  Sträucher  aus  verschiedenen  Gattungen 
(Avicenuia,  Aegicerus,  Uhizophora),  die  die  Flutzone 
!  tropischer  Meere  bewohnen.  Der  untere  Teil  des  ur- 
1  .spiimidiehen  Stumme*  stirbt  ab,  so  dafs  die  Düiiuie 
|  auf  stelzeuartigen  Wurzeln  stehen,  mit  deren  Hilfe  sb1 
i  über  die  gewöhnliche  Fluthöhe  hinaufrageu. 
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der  arabischen,  in  der  Ursprache.  Das  ist  ja 
durchaus  wissenschaftlich,  aber  ist  es  auch  prak- 
tisch? Die  meisten  Leser,  die  da9  Buch  iu  die 
Hand  nehmen,  würden  mit  Lateinisch,  Englisch 
und  Französisch  ohne  sonderliche  Schwierigkeiten 
fertig  werden;  aber  wie  viele  können  noch  Grie- 
chisch ohne  Wörterbuch  lesen?  Und  diejenigen, 
die  hentc  das  Gymnasium  als  Abiturienten  ver- 
lassen, siud  sie  überhaupt  noch  im  stände  die 
mitgeilten  griechischen  Texte  zu  verstehen?  Eine 
deutsche  Übersetzung  dieser  wurde  von  den  aller- 
meisten als  grolse  Erleichterung  empfundeu  wer- 
den; der  Originaltext  hätte  sich  dann  in  Fufsnoten 
geben  lassen  oder  er  hätte  in  den  Anhang  ver- 
wiesen werden  können.  Hoffentlich  plant  der 
Verfasser  eine  Herausgabe  der  Pflanze ugeographie 
des  Theophrast  mit  gegenüberstehender  deutscher 
Übersetzung;  dafür  würden  ihm  nicht  blols  Deut- 
sche dankbar  sein.  Auch  läfst  er  sich  vielleicht 
dazu  bestimmen,  seine  in  Aussicht  gestellten  Ver- 
öffentlichungen über  den  Weihrauch  mit  deutlicher 
Übersetzung  der  griechischen  Citate  zu  versehen. 

Fietro  Bau,  Di  Lucilio  'Rudis  et  Graecis  in- 
tacti  carminis  auetor'.  Kstr.  dalla  Rivista  di 
filologia  c  d'istruzione  classica.  Anno  XXXI  fasc.  lu. 
1903    S.  121—125. 

Es  handelt  sich  um  die  schwierige  Stelle  Hör. 
Sat.  I  10,  64  ff: 

fuerit  Lucilius,  inquam, 
comis  et  urbanus,  fuerit  limnttor  idem 
quam  rudis  et  Graecis  intacti  carminis  auetor 
quainque  poetarum  »eniorum  turba', 
über  deren  Erklärung  die  Meinungen  vielfach  aus- 
einandergehen. Man  hat  nuter  dem  4»Ww  et 
Graecis  intacti  carminis  auetor^  den  Euuius  ver- 
standen. Diese  Ausicht  hat  Kiel'sling  mit  triftigen 
Gründen  zurückgewiesen;  aber  auch  seine  Erklä- 
rung: 'Vielmehr  meint  rudis  t.  Gr.  i.  c.  a.  gar 
keine  bestimmte,  nur  nicht  genannte  Per- 
sönlichkeit, sondern  eine  ganze  Kategorie: 
mag  er  gefeilter  sein  als  irgend  eiu  Ver- 
fasser eines  cartnen  rwie  e.  Gr.  i.'  dürfte  schwer- 
lich richtig  seiu.  Jedenfalls  ist  die  von  Rasi  schon 
früher  vertretene  nnd  nun  abermals  verteidigte 
Auffassung  die  einfachste  und  natürlichste.  Er 
sieht  iu  jenem  auetor  den  Lucilius  selbst,  und  der 
Sinn  ist  danach :  mag  er  gefeilter  sein  als  von 
dem  Schöpfer  einer  noch  unausgebildeteu  uud  ori- 
ginalen Gattung  eigentlich  verlaugt  werden  darf; 
nur  ist  diese  Auffassung  wenigstens  iu  Deutsch- 
land nicht  neu.  Sie  findet  sich  z.  H.  schon  in  der 
Ausgabe  Heindorfs  vom  J.  1815  vertreten  uud  ' 


scheint  überhaupt  von  der  Mehrzahl  der  Erklärer 
gebilligt  zu  sein.    Zur  Unterstützung  seiner  Er- 
klärung weist  R.  hin  auf  v.  56  ff.  derselben  Satire: 
quid  velat  et  noamet  Luciii  scripta  Ugentis 
quaerere  rtum  illius,  num  rerum  dura  negotii 
versieulos  natura  tnagis  factos  et  euniis 
mollius  uc  siquis  pedibus  quid  claudere  »enis, 
hoc  tantum  contentus,  amet  scripsisse  ducentos 
ante  eibum  vertust  u.  s.  w. 
Hier  aber  liegt  doch  eine  wesentlich  audere,  vor 
allem  deutlichere  Ausdrucksweise  vor;  daher  auch 
über  das  richtige  Verständnis  kein  Zweifel  ent- 
stehen kann. 

Königsberg  i.  Pr.        Johannes  Tolkiehn. 

T.  Livi  ab  urbe  condita  libri.  Ed.  Antonius  Zin- 
gerle.  Pars  VII,  fasc.  II.  Liber  XXXXIII.  Kditio 
maior.  Wien  1902,  F.  Tempsky  —  Leipzig,  G. 
Freytag.  IV  u.  30  S.  8".  geh.  Jt  0,50. 
Das  vorliegende  Heftchen  ist  nach  deuselben 
bewährten  Grundsätzen  gearbeitet  wie  das  der 
beiden  vorhergehenden  Bücher,  die  Ref.  in  dieser 
Zeitschrift  1900  Sp.  406  ff.,  bzw.  1H02  Sp.  1000  ff. 
besprochen  hat,  worauf  daher  im  allgemeinen  ver- 
wiesen sein  möge.  Der  kritische  Apparat  gewährt 
ein  deutliches  und  zuverlässiges  Bild  der  Über- 
lieferung der  Wiener  Handschrift,  wobei  mit  Recht 
auch  die  Zeileueudeu  augegebeu  sind.  Wesentlich 
Neues  hat  die  wohl  hauptsächlich  wieder  von  dem 
Sohne  des  Verf.s  herrührende  Nachvergleichung 
nicht  ergeben,  aber  an  Stellen,  deren  Lesung  unter 
den  frühereu  Kollatoren  strittig  war,  erhalten  wir 
nunmehr  Gewifsheit,  z.  B.  dafs  c.  10,  1  die  Hdschr. 
perseii  ('prior  hasta  litterae  p  repetita')  erat,  nicht 
perseif nat  hat,  wie  Madvig  las  nnd  daher  Persei 
fuerat  vermutete.  Nur  hätte  Z.  gelegentlich  dieses 
Verhältnis  zu  seineu  Vorgängern  deutlicher  machen 
sollen  als  z.  B.  c.  17,  10,  wo  es  im  kritischen  Ap- 
parat heifst  'popilium  hoc  quoque  ioco  eod.\  was 
nur  der  verstehen  kann,  der  weifs,  dafs  Madvig 
'popillium'  als  Lesart  der  Hdschr.  angegeben  hatte. 
Was  die  Textkoustitution  betrifft,  so  hat  der 
Herausgeber  einen  Teil  der  von  ihm  gewählten 
Lesungen  hauptsächlich  nach  paläographischen 
Gesichtspunkten  behandelt  und  ausführlicher  be- 
gründet in  den  Sitzungsberichten  der  kais.  Akad. 
der  Wiss.  in  Wien,  phil.-histor.  Kl.  CXLV  (1902 
S.  1  — 17).  Von  den  kritischeu  Arbeiten  neuerer 
Gelehrten  siud  besonders  gewürdigt  diejenigen  von 
Herrn.  Joh.  Müller,  Härtel,  Harant,  Noväk.  Nach 
H.  J.  Müller  ist  c.  2,  2  paterentur  für  paÜantur 
geschrieben,  c.  2,  7  P.  vor  Säpionem  (wegen  des 
i  vorhergehenden  M,  Cafouent ;  übrigens  schon  von 
'  Weseuberg  vorgeschlagen)  uud  c.  6,  13  ei  ea  vor 
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et  qua«  eingeschoben,  c.  7,  5  061/  in  »io»/i  geändert, 
eine  glückliche  Besserung,  durch  die  alle  Bedenken 
beseitigt  werden;  c.  12,  3  deeernunt  nach  in  Mace- 
doniam  tlecerui  eingeschoben  (Wesenberg  vermutete 
»cribi  oder  iussa  tcribi),   c.  15,  8  ita  iusiurandutn 
exigebant  für  adigebant  geschrieben,  was  wir  nicht 
nötig  erscheint,  trotzdem  sich  nur  an  dieser  Stelle 
des  Lirius  die  Verbindung  (aliquem)  iusiur.  adigere 
fiudet;  endlich  c.  19,  7  demde  Oaeneum  für  das 
überlieferte  aeideo  aeneum.  Nach  Härtel  ist  c.  9,  4 
tarnen  für  das  überl.  tarn  et  (vulg.  turnen  et)  ge- 
schrieben, mit  Recht,  c.  15,  8  causa*  <((/«•>  stipen- 
dii*  missorum  eognoseebant ,  et  cuius  nondum  iusla 
miisio  visa  esset  etc.,  wodurch  die  Steile  schwer- 
lich klarer  wird:  den  Sinn  trifft  nur  Weeenbergs 
Vorschlag  caurns  minor  um  eognoseebant  et  cuius 
nondum  -(emeiilis  stipmdiis  «o«>  iusta  etc.  Doch 
genügt  es  vielleicht  stipendiis,  das  in  der  Hand- 
schrift hinter  causa»  steht,  wo  es,  wie  auch  H.  J. 
Müller  einst  gesehen,  keine  Stelle  hat  (vgl.  c.  14,  9 
missomm  causa»  sese  eognituro»)  hinter  cuiu»  zu 
stellen,  so  dafs  cuiu*  dnö  xoivov  zu  stipendiis  (♦nach 
seinen  Dienstjahren':  tuis  stipendiis  nondum  mit- 
tendus  eras)  und  mitsio  gehörte.    Anfserdein  er- 
gänzt Z.  nach  Härtel  C.  18,  11  primum  arma,  (dein 
librrtalemy  ademit  und  schreibt  c.  11,  11  ignomt- 
niam  Claudi  temeritate  aeeeptam  elevare  eos  patre» 
accusaverunt,  quia  perpaueos  Italici  generis  ....  ibi 
milite»  amissos  referebant,   wo  die  Hdschr.  patre» 
aeeepernnt,  qui  gibt.    Mir  ist  an  dieser  vielfach 
versuchten  Stelle  nur  eins  zweifellos,  dafs  acetpe- 
runt  durch  das  vorgehende  aeeeptam  mit  einem  in 
der  Wiener  Hdschr.  sehr  häufigen  Fehler  ver- 
dorben ist,  daher  man  denn  auch  nicht  ängstlich 
auf  Buchstabenähnlichkeit  bei  der  Eruieruog  des 
ursprünglichen  Verbums  zu  sehen  braucht,  bei  der 
andererseits  die  Erwägung  mitzusprechen  hat,  ob 
als  Subjekt  patre»  oder  entsprechend  dem  folgen- 
den referebant,  die  referierenden  Gesandten  zu 
denken  sind,  was   mir  wahrscheinlicher  dünkt. 
Dunach  liefse  sich  etwa  vermuten  elevare  eo  <^<ipudy 
patre»  sluduerunt,  quod  etc.  Nach  Harant  schiebt 
Z.  c.  7,  2  euorum   hinter  sagitturiorum  ein,  was 
zwar  die  Deutlichkeit  erhöht,  aber  doch  nicht  un- 
bedingt nötig  erscheint.     Dagegen  hat  Z.  mit 
Recht  c.  19,  5  Harants  Ergänzung  (ady  quam  spe 
celeriorem  deditionem  ererlus   aufgenommen  (vnlg. 
qua  »pe  celeriore  dedilione  e.  mit  sehr  hartem  Zu- 
sammenstofs  der  Ablative),  die  schon  Ref.  mit 
Hinweis  auf  24,  37,  1  ad  hatte  defectionem  erecti 
sunt  animi  empfohlen  hatte  (Viudie.  Liv.  I  p.  H 
n.  1).   Auch  c.  10,  1  hätte  Harant  gehört  zu  wer- 
den verdient  mit  seinem,  allen  Austofs  beseitigen- 


den Vorschlag  haud  proeul  inde  Uteana  oppidum 
/iniutn  imperique  Persei  erat,  wo  die  Vulgata  aus 
dem  überlieferten  plerique  ein  unverständliches 
plerumqne  gemacht  hat  (vgl.  Vind.  Liv.  II  p.  12). 
Von  den  übrigen  Vorschlägen  Harauta  hat  Z.  wohl- 
weislich keiuen  in  den  Text  gesetzt.  So  wird,  um 
nur  eins  zu  erwähnen,  seine  Vermutung  zu  c.  6,  6, 
dafs  ea  cui  iussi  estent,  tradituro»  (cod.  iuttissent) 
zu  lesen  sei,  als  unnötig  schon  durch  c.  3,  6  st 
qua  praeterea  velUnl{sc.  senatores) erwiesen,  wo  auch 
nur  »malus  vorhergeht.    Nach  Novak  schreibt  Z. 
c.  2,  6  cum  M.  Titinio  .  .  .  recuperatores  egerunt  für 
das  überl.  sumsenmt,  dessen  Entstehung  aus  dem 
sumser ii nt  des  folgenden  Paragraphen  zu  erklären 
sei,  obwohl   schon  Madvig  darauf  aufmerksam 
gemacht  hatte,  dafs  nun  aliquo  recup.  sumere  ge- 
sagt sei  wie  agere  cum  aliquo,  und  durch  cum,  das 
Vahlen  streichen  wollte,  in  diesen  und  ähnlichen 
Wendungen  überall  der  Prozcfagegner  eingeführt 
wird.   Eine  schlagende  Parallele  bietet  Val.  Max. 
8,  2,  1  Calpurnius  Catonem  arbitrum  cum  Claudio 
adduxit,  wo  gleichfalls  neuerdings  Gertz  die  von 
Cuiatins  empfohlene  Streichung  von  cum  gefordert 
hat  (anfser  der  wohl  richtigen  Änderung  addixit, 
wofür  der  Epitomator  Paris  das  gewöhnlichere 
sumpsit  setzt;  vgl.  mein  Spicil.  crit.  in  Val.  Max. 
in  den  Snppl.  der  Neuen  Jahrb.  für  kl.  Phil.  XIX 
p.  613  A.  1).  Dieser  Gebranch  von  cum  verdiente 
weitere  Nachforschungen.    Nach  Weifseubörn  ist 
c.  22,  10  <,d?yterritu8  geschrieben  und  c.  7,  9  quem 
ad  modum  omnia  i<ibi,   etiarn  iis,   quae  patiantur, 
tristiora,  palienda  esse  ducanl,  quam  fide  decedatur, 
wo  die  Hdschr.  decedä'  tur  bat:  natürlicher  ist  doch 
wohl  Kreyssigs  decedant  und  auch  paläographisch 
nicht  schwieriger  angesichts  des  kurz  vorher- 
gehenden patiantur.    Von  eigenen  Konjekturen 
hat  Z.  drei  aufgenommen:  c.  20,  4  ad  bellum  Ito- 
manum  (ad  bellum  non  cod.,  wo  man  non  gewöhn- 
lich streicht),  was  erwägenswert  ist;  c.  11,  13  inter 
sacerdoles  eo  anno  mortuus  est  Flaminius,  währeud 
in  (getilgt  durch  Punkte)  sacerdote»  intra  eum  an- 
num  m.  e.  F.  überliefert  ist;  so  wird  zwar  das  un- 
gewöhnliche, von  Madvig  zuerst  verdächtigte  intra 
eum  annum  beseitigt,  aber  dafür  mit  inter  sacer. 
dutes  dem  Livius  ein  noch  viel  ungewöhnlicherer 
uachklassischer  Sprachgebrauch  aufgebürdet  (aas 
demselheu  Grunde  ist  z.  B.  auch  Härtels  Konj.  44, 
43,  3  perpanci   inter  eos   verwerflich).  Eudlich 
c.  7,  10  liest  Z.  mit  Benutzung  verschiedener 
älterer  Vorschläge  templa  omnibus  omamenlis  rpo- 
liata  compilataque;  {spolidy  sacrilegis  C.  Lucretinm 
navibus  Antiutn  devexisse,  wo  mir  jedoch  sacrilegis 
als  Attribut  von  Schiffen,  auch  abgesehen  von  der 
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Traiectio  des  Adjektivs  in  einem  nüchternen  Re- 
ferat zu  poetisch  dünkt,  auch  die  Wiederholuug 
von  spoliu  nach  spoliata  wenig  wahrscheinlich. 
Ich  vermute  (munubinsy  sacrilegi  tui  (oder  eins), 
vgl.  29,  8,  9  qni  cum  magno  piaculo  sacrilegi  sni 
manubias  retulit,  33,  47,  3  furtorum  manubias.  Im 
kritischen  Apparat  erwähnt  Z.  seine  Vermutung 
zu  c.  21,  9,  dafs  die»  III  vor  mansit  ausgefallen 
sei,  in  der  Vorrede  p.  III,  dal's  maxime  hinter  tum 
zu  streichen  sei  (als  aus  der  vorhergehenden  Zeile 
wiederholt,  s.  Wiener  Studieu  XXIV  Heft  2),  was 
mir  ein  durchaus   überflüssiger  Einfall  scheint. 
Noch  immer  sind,  obwohl  soust  alles  ältere  uud 
ueuere  zur  Kritik  von  Z.  fleifsig  verwertet  und 
citiert  ist,  die  kritischen  Bemerkungen  Wesenbergs 
unbenutzt  gelassen,  auf  deren  Bedeutung  ich  be- 
reits bei  frühereu  Besprechungen  aufmerksam  ge- 
macht habe.   Die  betreffende  uordische  Zeitschrift 
scheint  in  der  Tat  schwer  zugänglich  zu  sein, 
weshalb  ich  noch  eiuiges  zu  dem  bereit«  oben 
gelegentlich  erwähnten  hier  anfüge.    C.  5,  1  ver- 
mutet W.  regis  .  .  .  (incihilis  für  Cmcibili,  was 
beachtenswert  ist,  da  das  folgende  Wort  iu  der 
Hdschr.  tenuerunt  (für  venerunt)   lautet,    c.  10,  3 
verteidigt  W.  fraudem  agendae  rei  gegen  Madvig, 
c  14,  6 «liest  er  dum  für  das  überl.  qua,  schiebt 
IG,  8  cum  hiuter  statt  vor  Claudio  als  dem  Tou- 
worte  ein,  liest  c.  IG,  12  iu  ante  dies  (st.  diem,  cod. 
die)  octarum  et  septimum  mit  Grynaeus,  dessen  Le- 
sung Z.  übersehen  hat;  verteidigt  c.  16,  13  tubellis 
'Dokumente'  gegen  Madvigs  tubulis  durch  Hinweis 
auf  Cic.  Clu.  184;  vermutet  c.  18,  3  sin  oder  et  si 
für  das  überl.  si  (übrigens  nahm  auch  Pluygers 
an  dieser  schwerfälligen  Periode  Anstois  uud  wollte 
»perans  vor  si  einschieben);  ergänzt  c.  18,  7  cum 
pars  scalas  muri»  (admorereiit,  parsy  iunem  porti* 
inferrent,  wo  gewöhnlich  nur  pars  zugesetzt  wird; 
c.  17,  7  fordert  W.  mit  Recht  nach  Vorgang  der 
ed.  Basil.  1535  (tyrrei)  T/n/rrei  nach   den  Spuren 
der  Hdschr.  hier  (typri  =  tyrn)  und  anderwärts, 
wie  deun  auch  Madvig  (und  ebenso  Zingerle)  36, 
11,  10.  11.  12,  7  (bis).  38,  9,  2  Thyrreum  und  Tyr- 
remses  schreibe  und  Cic.  fam.  16,  5,  l  der  Med. 
thirrei  biete.    Wenn  \V.  aber  hinzusetzt:  scilicet 
Latini  graecum  q  gemiuabant,  so  bemerke  ich, 
dafs  auf  den  Münzen  jener  akarnanischeu  Stadt 
Qvq,  0vqq,  (dvQQfKitv,  ("h'QQfuiv  geschrieben  steht 
und   dal's  eiu  Pentameter  Anth.  Pal.  IX,  553  mit 
Oi'QQftov  Tf  nlteiv  iiuhebt.    Cap.  17,  8  verteidigt 
W.  die  Überlieferung  hello  Captin  et  hostibus  gegen 
Madvigs  Streichung  des  et  ('respondet  illi  paeatae 
et  sodae  cieititfes).   V.  19,  8  verteidigt  \V.  horta- 
ivntur  Gentium  in  amicitiam  secuta  iungendam  gegen 
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Creviers,  von  Madvig  (auch  von  Noväk  und  Zh- 
gerle)  gebilligten  Vorschlag   ad  amicitiam  (vgl 
meine  Bemerkungen  Vind.  Liv.  II  p.  8).  C.  20,  3  bil- 
ligt W.  Madvigs  Änderung  des  überl.  qni  in  qw- 
dem,   will  dies   aber  nach   benigne   oder  aniui 
stellen.    Ebeuda  §  4  vermutet  er  rnraus  für  rut- 
sum  (es  folgt  exercilnm),  das   bei  Livins  über- 
haupt zweifelhaft  sei  (nuch  Eruesti  im  lex.  Liv. 
irrt  in  Bezug  auf  die  einzige  von  iiim  für  rurtum 
angeführte  Stelle  30,  IG,  1 ;  dasselbe  gilt  bekaunt- 
lich  auch  für  adeersum,  s.  Fügner  lex.  Liv.  s.  v.l. 
C.  21,  3  tilgt  W.  eqnite*,  c.  23,  5  begründet  er 
paläographisch  deu  Vorzug  der  auch  vou  Z  wie- 
der verlassenen  Vulgata  praeeipitant.  ib>  ad  AI  oe- 
cisis  vor  anderen  Anderungsvorschlägen  (cod.  pra*- 
eipitantibus   idem   occisis:    über   die  Entstehung 
von  praeeipitantibusi  aus  praeeipitant  iii  vgL  44. 
13,  4,  wo  die  Hdschr.  mililibus  ob  eam  statt  MAi- 
boeam  hat,  entstanden  aus  melib.  oeam,  und  andere 
Beispiele  in  meinen  Quaest.  crit.  iu  vet.  cod.  Liv. 
p.  43).    Endlich  c.  23,  8  ergänzt  er  ab  Gentto  er- 
dem  -(Jegatiy  adfereutes  redierunl.   Cap.  4.  1  1  ziehe 
ich  den  audern  Vorschlag  Gronovs  iudiyna  res  *' 
natu!  visa  dem  vou  Z.  gebilligten  tW.  ea  *.  v.  vor, 
vgl.  24,  IG,  19  digna  res  visa,   42,  8,  4  atrox  m 
visa  u.  a.  Cap.  23,  3  bin  ich  mehr  für  die  Ergän- 
zung  vou   Hertz   qni  <DC  ex>  Epirotarutn  genU 
habebat   (vgl.  z.  B.  §  7   ex  Fenestarum   gente)  ai> 
für  Madvigs  Änderung  von  gente  iu  quingentos,  der 
Z.  folgt.    Eine  grölsere  Lücke  ist  viell.  c  13,  3 
anzunehmen,  wo  mau  sich  gewöhnlich  damit  bf- 
gnügt,  eam  einzuschieben:  bovem  femimim  locutum; 
<<•<»«>  publice  ali.    Ich  vermute,  da  gewöhnlich 
der  Senat  Auordnuugeu  zur  Sühuung  eines  solciien 
Prodigiums  trifft:  publice  ali^tnenta  ei  pratbtri 
haruspices  iusserunt,>.  Menturnis  etc.,  vgl.  35,  21.  •> 
bovem  cum  rura  servari  alique  publice  harunptcfi 
iusserunt.    An  der  verzweifelten  Stelle  c.  4,  1.  wo 
überliefert  ist  **tis  taut  um   exlitit  pacor  ingrt**i 
castra  oslentuntes  capita  Jecerunt,  ut  cet.  ist  viel- 
leicht mit  Umstellung  von  extitil  vor  tuulmn  zu 
helfeu  und  pacor  in  pavorem   (so  die  Vulgatai 
oder  pacoris  zu  äudern.    In  der  Wiedergabe  der 
Orthographie  ist  Z.  wenig  konsequent.    So  aetat 
er  die  Akkusativformeu  tri«  c.  1,  10  uud  ferentv 
c.  18,  10  in  deu  Text,  uicht  aber  af/restü  c.  6.  3 
oder  hostis  c.  2,  2  (hostiis  cod.).  Auch  die  Schrei- 
bung Talmi  der   Hdschr.  c.  8,  2  hätte  gewahrt 
werden  sollen,  die  bei  Livins  die  weit  überwiegeuJ? 
ist  uud  auch  bei  anderen  Schriftstellern.  Die  In- 
schriften und  Münzen  schwanken  zwischen  TiIm 
und  Thalna.  —  Der  Druck  ist  äufserat  korrekt. 
Offeubach  a.  M.  Wilhelm  Heraeni. 
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Eusebius  Werke.  II.  Bd:  Die  Kirchcngeschichte. 
ßearb.  im  Auftrage  der  Kirchenväter- Kommission 
der  K.  preufs.  Akademie  der  Wissenschaften  von 
Dr.  Eduard  Schwartz.  —  Die  latein.  Über- 
setzung des  Ruflnus  bcarb.  im  gleichen  Auftrage 
von  Dr.  Theodor  Mommsen.  Erste  Hälfte.  — 
Leipzig  1903,  J.  C.  Hinrichssche  Buchhandlung. 
III,  507  S.  Lex.-8°.    16  JL 

Von  den  durch  die  Kirchenväter- Kommission 
der  K.  preufs.  Akad.  der  Wiss.  herausgegebenen 
*<>riechischeu  christlichen  Schriftstellern  der  ersten 
drei  Jahrhunderte'  liegt  in  dem  obengenannten 
Werke  die  erste  Hälfte  des  neunten  Bandes  vor. 
Um  den  Fortschritt  zu  begreifen,  den  wir  iu  dieser 
Eusebius- Ausgabe  zu  begrüfseu  hüben,  bedarf  es 
eines  kurzen  Rückblick*  auf  deu  bisherigen  Stand 
der  Textkritik  in  der  Kirchengeschichte  des  Eu- 
sebios.    In  erster  Linie  kommt  in  dieser  Hinsicht 
ohne  Frage  Seh  weglers  Ausgabe  vom  Jahre  1852 
in  Betracht.   Als  dieser  s.  Z.  vor  die  Aufgabe  ge- 
stellte wurde,  eine  neue  Ausgabe  des  Schriftstellers 
zu  liefern,  sah  er  eiu,  dafs  es  sich  nicht  darum 
handeln  könne,  von  allen  Seiten  neue  Hilfsmittel 
für  eine  neue  Textfassung  zu  sammeln,  sondern 
mir  darum,  den  reichhaltigen,  vou  ßurtou  zu- 
sammengebrachten Apparat  für  eine  bessere  Text- 
gestaltuug,  als  mau  sie  bisher  hatte,  mit  Umsicht 
zu  verwerten.  Anfänglich  riet  man  ihm,  den  land- 
läufigen Text  des  Eusobios,  wie  ihn  Valesins  fest- 
gestellt uud  Heimchen  mit  geringen  Auderungen 
wieder  hatte  drucken  lassen,  in  möglichst  sorg- 
fältiger Fassung  neu  erscheinen  zu  lasseu.  Das 
konnte  Schwegler  aber  nicht  über  sich  gewiunen. 
Denn  die  Valesiussche  Ausgabe  leidet  nicht  nur 
an  recht  verkehrter  Zeichensetzung,  so  dafs  der 
Zusammenhang  oft  dadurch  gänzlich  verwirrt  uud 
verdunkelt  wird,  sondern  auch  der  Text  des  Schrift- 
stellers konnte  s.  Z.  schon  ans  dem  Burtonschen 
Apparat  an  so  vielen  Stellen  richtiger  hergestellt 
werden,  dafä  eine  Wiederholung  des  uuberichtigten 
Valesins -Textes   nicht  wohl   möglich  war.  Ja, 
Heinichen   hatte   in  Zusätzen  und  Ergänzungen 
seiner  Ausgabe   vielfach   schön   iu  so  richtiger 
Weise  den  Weg  zur  Besserung  des  vernachlässig- 
ten Textes  gezeigt,  dafs  jeder  neue  Herausgeber 
damit  rechneu  mnl'ste.  Denn  obwohl  die  besseren, 
durch  die  Hss.  Burtons  gebotenen  Lesarten  ihm 
sehr  selten  zu  einer  richtigeren  Erfassung  und 
Erklärung  des  Sinnes  des  Schriftstellers  ausreichend 
zu  sein  schienen,  so  würde  es  doch,  seiner  Mei- 
naug nach,  höchst  unbesonnen  gewesen  sein,  wenn 
dasjenige  hätte  aufser  Acht  lassen  wollen,  was 
zur  Herstellung  der  ursprünglichen  Hand  des  Ver- 
fassers beitragen  kounte.  Bei  sorfältig^r  Prüfung 


und  Vergleichuug  des  von  Burton 
gebrachten  bundschriftlichen  Rüstzeugs  kam  schon 
Schwegler  zu  der  Überzeugung,  dafs  Codex  Maza- 
rinacus  biblioth.  Paris,  n.  1430,  saec.  X  (=  c)  vor 
allen  anderen  Hss.  bei  weitem  den  Vorzug  ver- 
diene. Dieser  Cod.  erwies  sich  in  so  vielen  Fällen 
als  zuverlässigster  Führer,  dafs  Schwegler  ihm  iu 
erster  Linie  folgen  zu  müssen  glaubte,  wenn  nicht 
bestimmte  Gründe  dazu  nötigten,  den  Lesarten 
der  Codd.  Yen.  d.  338,  saec.  X  (=  h),  Florent.  bibl. 
Laur.,  Plut.  LXX,  7  (=  i)  und  Florent.  bibl.  Laur., 
Plut.  LXX,  20  (=  k)  deu  Vorzug  zu  geben.  Vou 
jenem  Cod.  Ven.  n.  338,  eiuer  guten  Hb.,  lag  zu 
Schweglers  Zeit  freilich  nur  eine  mangelhafte,  das 
Urteil  öfter  erschwerende  als  erleichternde  Ver- 
gleicbung  vor.  In  seiner  aduot.  crit.  gab  Schwegler 
zuerst  die  Abweichungen  der  Ausgaben  von  Va- 
lesius  und  Heinichen,  daun  vollständig  die  der 
Codd.  c  und  h,  au  sehr  schwierigen  Stellen  zog 
er  aus  anderen  Hss.  weitere  Lesarten  heran. 

Eineu  Fortschritt  über  Schwegler  hinaus  be- 
zeichnete zwanzig  Jahre  später  die  Ausgabe  Din- 
dorfs  (Enseb.  Caesar,  oper.  vol.  IV.  Leipzig  1871, 
Teubner).  Dieser  brachte  die  schon  von  Valesins 
gewonnene,  aber  erst  von  Schwegler  bewufst  ver- 
wertete Überzeugung  vou  der  Vortrefflichkeit  des 
Cod.  Paris.  Mazar.  n.  1430  besonders  zur  Geltung, 
er  trat  für  die  hinsichtlich  der  Textgestaltnng 
Ausschlag  gebende  Gültigkeit  dieser  Ha.  ein.  Er 
drang  mit  Entschiedenheit  auf  die  gerade  im  An- 
fang der  siebziger  Jahre  immer  zielbewufster  und 
nachdrücklicher  von  den  Philologen  geforderte 
Vereinfachung  des  handschriftlichen  Rüstzeugs, 
Abstofsnng  des  unnützen  Wustes  handschriftlicher 
Lesarten  und  klare,  grundsätzliche  Durchführung 
dor  alleinigen  Berücksichtigung  der  besten  Hss. 
Er  versprach,  eine  von  diesem  Grundsatz  geleitete 
Vergleichuug  des  Cod.  Mazar.  'in  adnotatione  cri- 
tica1  vorzulegen,  die  Teubnersche  Ausgabe  enthält 
aber  nichts  davon,  weder  unter  dem  Text,  noch, 
wie  sonst  üblich,  im  Anschlufs  an  die  Praefatio. 
Doch  machte  er  auf  die  eine  wichtige  Tatsache 
aufmerksam,  dafs  die  bis  jetzt  beobachteten  Ab- 
weichungen dieser  Hs.  von  anderen  derselben 
Klasse  iu  Wirklichkeit  nicht  vorhanden  sind  und 
dafs  die  früheren  Herausgeber  vieles  verschwiegen, 
vieles  unrichtig  überliefert  haben.  Den  zweiten 
Platz  nach  Cod.  Paris.  1430  wies  Dindorf  einer 
römischen  Hs.  an,  dem  jenem  au  Alter  und  Güte 
zunächst  steheuden  Cod.  Vat.  3V)i)  (bei  Schwegler 
=  r),  von  dem  Valesius  nur  einige,  durch  Lukas 
Holstein  vermittelte  Kenntnis  hatte,  den  dritten 
einem  noch  nicht  vollständig  verglichenen,  bei 
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Seil  wegler  mit  x  bezeichneten  Cod.  Dresel,  saec.  XII. 
An  vierter  Stelle  nannte  er  von  den  älteren  Hss. 
den  Cod.  Ven.  Marc.  338,  saec.  X  (bei  Scbwegler 
=  h),  der,  für  Hurton  s.  Z.  sehr  nachlässig  ver- 
glichen, an  Güte  der  Lesarten  im  allgemeinen  dem 
Cod.  Mazar.  bei  weitem  nachsteht  und  durch  alto 
Einschwärzungen  vielfach  entstellt  ist.  Diese  vier 
Hss.  geben  nach  Dindorf  eine  völlig  sichere  Grund- 
lage für  eine  nene  Textgestaltung  ab,  der  Über- 
lieferung der  jüngeren  Hss.  kann  man  demnach 
vollständig  entraten. 

Hier  setzt  nun  die  neue  Ausgabe  vou  E.Schwartz 
ein.  Vou  den  vier  durch  Dindorf  als  malsgebend 
bezeichneten  Hss.  ist  Cod.  Dresd.  —  nicht  ersicht- 
lich, aus  welchem  Grunde  —  ganz  in  Wegfall  ge- 
kommen. Dagegen  haben  Cod.  Paris.  Mazar.  bibl. 
nat.  1430  =  A,  Cod.  Vatic.  399  =  a,  weil  Abschrift 
von  A,  und  Cod.  Ven.  Marc.  338  =  M  ihren  Platz 
behauptet.  Dazu  kommen  aber  noch  folgende  Hss.: 
T  (Florenz,  Laur.  LXX,  7,  bei  Schweglor  =  i),  E 
(Florenz,  Laur.  LXX,  20,  bei  Sch wegler  =  k),  R 
(Moskau,  Bibliotb.  des  h.  Synod  50,  Scbwegler 
noch  nicht  bekannt),  B  (Paris,  Bibl.  nat.  1431,  bei 
Scbwegler  =  e),  die  beiden  Abschriften  von  B,  die 
Schweglcr  und  Dindorf  nicht  bekannt  waren: 
b  (Ven.  Marc.  339,  ob  derselbe,  wie  der  vou 
Scbwegler  mit  s  bezeichnete  Cod.  Ven.  Stroth ü?) 
nnd  ß  (Paris,  Bibl.  nat,  1432)  sowie  D  (Paris,  Bibl. 
nat.  1433,  Sch  wegler  nicht  bekannt).  Das  ist  für- 
wahr eine  breite  und  sichere  Grundlage,  deren 
Zuverlässigkeit  durch  den  Umstand  noch  besonders 
an  Gewicht  gewinnt,  dafs,  während  früher  nur 
unvollständige,  z.  T.  nicht  mit  der  nötigen  Sorg- 
falt ausgeführte  Vtrgleichuugen  der  Hss.  den 
Herausgebern  zu  Gebote  standen,  die  griechischen 
Hss.  sämtlich  (nur  II  vou  Prof.  Sonny  in  Kiew) 
von  eiuem  so  zuverlässigen  uud  auf  diesem  Gebiete 
ganz  besonders  bewanderten  Philologen,  wie  E. 
Schwartz,  dem  wir  bereits  sehr  schätzbare  Aus- 
gaben der  Apologeten  Tatianos  und  Athenagoras 
verdanken  (vgl.  meine  Anzeigen  derselben  in  dieser 
Wochenschrift  IX  [\Sd2\  No.  16  Sp.  433  -437  u. 
No.  17  Sp.  459—462),  verglichen  worden  sind.  In 
ausgiebigem  Mafse  ist  sodann  auch  die  im  Jahr- 
hundert nach  Eusebios  uud  fast  gleichzeitig  mit 
Rufinus'  lateinischer  Übersetzung  entstandene  sy- 
rische Übersetzung  der  Kirchengeschichte  (2)  und 
des  Rufinus  lateinische  vom  Herausgeber  heran- 
gezogen worden.  Der  Grund,  dafs  Rufiuus  bei 
dieser  Gelegenheit  der  Ehre  eiuer  besonderen  Aus- 
gabe, und  zwar  durch  einen  Gelehrten  wie  Moiura- 
seu,  gewürdigt  ist,  wollte  mir  zunächst  nicht  ein- 
leuchten.   Ist  doch  dieser  Presbyter  von  Aqnileja 


mit  den  von  ihm  übersetzten  oder  vielmehr  be- 
arbeiteten und  nach  seinen  oft  recht  beschränkt« 
Ansichten  zugestutzten  griechischen  Texten,  i« 
erinnere  nur  au  Origenes'  JlfQi  äfftüv,  ganz  un- 
verantwortlich umgeiiauiien.    'Aber  für  die  hV 
nutzuutr  des  wichtigen  Werkes',  erklärt  Motum*-: 
in  deu   dem  Halbbande  voraufgeschickten  'vor- 
läufigen    Bemerkungen    zu    Eusebius  Kirchec- 
gesebichte  Bnch  I — V  mit  Bezug  auf  die  von  ihm 
gelieferte,  dem  griechischen  Texte  rechts  gegen- 
übergestellte  Ausgabe,   'iu  der  occideutalischen 
Litteratnr  ist  sie  von  solcher  Bedeutung,  daß  b-i 
dem  gänzlichen  Mangel  einer  kritisch  fundierte 
Ausgabe  deren  Beifügung  zu  dem  Original  werk 
zweckmälsig  schien*.    Daneben  aber   halte  man 
sich  gegenwärtig,  Rufinus'  Übersetzung  der  Kir- 
cheugeschichte  des  Eusebios  hat,  abgesehen  von 
den   beiden   selbständig  von  ihm  hinzugefügten 
Büchern,  'neben  dem  erhaltenen  Original  gar  kei- 
nen selbständigen  Wert  und  ist  auch  für  dessen 
Kritik  nicht  von  besonderer  Wichtigkeit'.  Schwartz. 
der,  für  ausführliche  Prolegomena  sich  'alles  weiter«: 
vorbehaltend',   iu   jenen    Bemerkungen   nur  du 
Wenige  vorausschickt,  'das  zum  Gebrauch  dtr 
Ausgabe  nötig  ist1,  bittet  znm  Schluß*  seine  hV 
zenseuten  und  alle,  'die  sonst  meinen  zum  Text 
der  Kirchengeschichte  etwas  beitragen  zu  können', 
ihm  einen  Abzug  des  von  ihnen  Gescbriebeneu 
zuzusenden.    Meiut  er  wirklich,   dafs   nun  mit 
eiuem  Male  eine  besonders  rege  kritische  Tätig- 
keit für  Eusebios  ciusetzen   wird?    Ja,  bält  er 
selbst,  der  die  kritischen  und  texterklärenden  Ar- 
beiten  von  Jahrzehuten  zusammenfassend  benutzt 
und  aus  eigener  Erkenntnis  der  Schädeu  der  Über- 
lieferung au  unzählige  Stellen  mit  dem  sicheren 
Blicke  des  in  diesen  Dingen  geschulten  Philologen 
die  heilende,  und  /.war  richtig  heilende  Hand  ge- 
legt hat,  es  überhaupt  denn  im  Ernst  tür  mög- 
lich, dafs  bei  einem  so  viel  behandelten  Schrift- 
steller wie  Eusebios  noch  Nennenswertes  an  kriti- 
schen Textbesserungen  herauskommen  wird?  kh 
glaube,  er  wird  seine  Erwartungen  erheblich  herab- 
stimmen müssen.    Sagt  er  doch,   was  mir  toh 
mehrereu  anderen  der  grofsen  christlichen  Schrift- 
steller des  4.  Jahrhunderts,  z.  B.  Gregorios  von 
Nyssa,  längst  bekannt  ist,  ausdrücklich  selbst: 
'der  Text  der  Kircheugeschichte  ist  durch  die  ^fl- 
au f  das  mannigfaltigste  kontrollierenden  Hss.  oml 
Cbersetzn ngen  so  vortrefflich  fiberliefert,  daß  nur 
selten  zur  Emetidatiou  gegriffen  zu  werden  braucht- 
um  die  Uaud  des  Eusebios  solbst  wieder  herzu- 
steilen'.  Natürlich  fügt  er  echt  philologisch,  J 
in  diesem  Falle  peinlich  gewissenhaft,  die  Euv- 
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schränkung  hinzu:  'Daraus  folgt  mit  nichten,  dafs 
der  gesarate  Text  als  ein  fehler-  und  tadelloser 
angesehen  werden  darf.  Aber  was  Tür  Eusebios 
nach  seinen  eigeneu  Bemühungen  noch  Besonderes 
geleistet  werden  soll,  das  vermag  ich  mir  nicht 
recht  vorzustellen.  Es  niüfsten  deun  die  Fragen 
nach  dem  textkritischen  Wert  und  der  Bedeutung 
der  Auszöge  ans  den  verschiedenen  von  Eusebios 
benutzten  uud  uns  noch  erhaltenen  Schrift- 
stellern sowie  der  Anführungen  aus  der  h. 
Schrift  und  der  in  Hieronymus,  Zonaras,  Syn- 
kellos  u.  a.  vorliegenden  mittelbaren  Überlieferung 
sein,  über  die  er  'an  anderer  Stelle  im  Zusammen- 
hang* zu  handeln  in  Aussicht  stellt.  Auch  das 
eigentümliche  Verhältnis  des  Nikephoros  Kallistos 
zu  Ensebios  müfste  einmal  genauer  untersucht 
werden.  Wiederholt  habe  ich  (u.  a.  Ztschr.  für 
wiss.  Theol.  XLIII  S.  606—612),  in  Verfolg  einer 
von  de  Boor  in  der  Byz.  Ztschr.  gemachten  Mit- 
teilung 'Zur  kirebenhistorischeu  Litteratur'  (V 
S.  16  -  23),  auf  die  Eigenart  dieses  durchaus  nicht 
aus  bLofser  Paraphrasierung  des  Eusebios  allein  zu 
erklärenden  Schriftstellers  aufmerksam  gemacht 
und  darauf  hingewiesen,  dafs  in  der  des  Nikepho- 
ros Kallistos  Namen  tragenden  Kirchengeschichte 
höchst  wahrscheinlich  das  Werk  eines  um  Jahr- 
hunderte älteren  Byzantiners  vorliegt.  Die  Frage 
nach  den  Überschriften  und  Absätzen  iunerhalb 
des  Textes  alter  Schriftsteller  ist  immer  nur  von 
Fall  zu  Fall  zu  eutscheideu.  Währeud  in  den 
Schriften  des  Dionysios,  des  grofsen  Mystikers,  die 
Überschriften,  wie  ich  mit  Hipler  mehrfach  gezeigt 
habe,  späteren  Ursprungs  Bind,  röhrt,  wie  wir 
durch  Scbwartz  erfahren,  die  den  einzelnen 
Buchern,  nach  Kapiteln  eingeteilt,  vorangeschickte 
Iuhaltsangabe  von  Eusebios  selbst  her;  'eine 
jüngere  Überarbeitung  in  den  Hss.  E  R  M  sowie 
eine  weniger  stark  eingreifende  in  B  D  sondern 
sich  leicht  ab'.  Nicht  minder  lehrreich  ist  es  zu 
erfahren,  dafs  die  Kapitelzahlen  am  Rande  des 
Textes  überliefert  sind.  Auch  die  iu  der  chriato- 
logischen  Hauptschrift  des  Apolliuarios  von  Lao- 
dicea  ('Anödt^ti;  neql  xrß  ötiaq  aaqxmatfaq  tfc 
xaP  6poitü(SiV  äy&Qcinov)  schon  vou  seineu  Zeit- 
genossen und  Gegnern  bezeugte  Einteilung  nach 
Kapiteln  ist  unmittelbar  von  Apolliuarios  selbst. 

So  liegt  denn  in  dieser  Doppelausgabe  des 
Eusebios- Rutinns  wieder  eine  Musterleistung  vor, 
die  den  beiden  Herausgebern  in  erster  Linie,  aber 
auch  der  Verlagsbuchhandlung  zur  Ehre  gereicht. 
Sie  hat  nur  den  einen  Fehler,  dafs  sie  zu  teuer 
ist.  Bibliotheken,  aber  anch  nur  grofse,  mit  rei- 
chen Mittelu  versehene,  mögen  das  opus  supere- 


rogationis  vollbringen,  neben  den  Ausgaben 
Schweglers  und  Dindorfs,  die  doch  für  den  prak- 
tischen Bedarf  des  Gelehrten  vollständig  ausreichen, 
noch  diese  Ausgabe  zu  beschaffen,  ja  sie  werden 
es  für  eine  Ehrenpflicht  halten.  Welcher  theolo- 
gisch, im  besonderen  kirchengeschichtlich  oder 
patristisch  gebildete  Lehrer  an  irgend  einer  höhe- 
ren Schule  —  von  den  obereu  Zehntausend  unter 
den  Universitätslehrern,  denn  hier  spielt  das  Geld 
eine  grofse  Rolle,  sehe  ich  selbstredend  ab  —  darf 
sich  aber  gestatten,  für  seine  gelegentliche  Be- 
nutzung des  Eusebios  (die  erste  Hälfte  der  neuen 
Ausgabe  kostet  16  Jt)  '32  Jt  auszugeben,  wenn  er 
Dindorfs  Ausgabe  für  4  Jt  haben  kann?  Es  ist 
tatsächlich  eine  schlechte  Berechnung,  welche  die 
Verlagsbuchhandlung  auf  dem  Umschlag  des 
Werkes  für  den  Absatz  ihrer  trefflichen  Ausgaben 
der  'Griech.  cbristl.  Schriftsteller  der  ersten  drei 
Jahrhunderte'  aufmacht,  wenn  sie  sagt:  'Jeder 
Band  ist  einzeln  käuflich;  möglichst  sollen  jährlich 
drei  Bände  erscheinen,  im  durchschnittlichen  Preise 
von  je  15  Jt,  so  dafs  also  bei  Bezug  während  des 
Erscheinens  das  Jahresbndget  nur  mit  40  bis 
,r>0Murk  in  Auspruch  genommen  wird.'  Ich  be- 
merke, dafs  der  gesperrte  Druck  nicht  von  mir 
herrührt.  Die  durch  ihn  gekennzeichnete  Höhe 
der  jährlichen  Bücherausgabe  —  wohlgemerkt, 
nur  für  diesen  eineu  Zweck!  —  geht  für  den  er- 
wähnten Kreis  der  Benutzer  weit  über  das  Zu- 
lässige hinaus. 

Dem  Abschlnfs  der  Ausgabe  und  den  für  die- 
sen in  Aussicht  gestellten  Prolegomena  darf  man 
mit  lebhafter  Spannung  entgegensehen. 

Wandsbeck.  Johannes  Draseke. 

B.  Heinzig,  Die  Schule  Frankreichs  in  ihrer 
historischen  Entwicklung,  besonders  seit  dem 
dcutsch-französischcu  Kriege  von  1870,71.  Zweite 
vermehrte  Auflage.  Leipzig  und  Frankfurt  a.  M. 
1902,  Kesselringsche  Hofbuchhaudl.  IV,  132  S.  8°. 
Jt  1,50. 

Eiue  ebenso  zuverlässige  als  geschickte  Dar- 
stellung des  gesamten  französischen  Unterrichts- 
wesens! Der  Hauptsache  nach  wird  die  Entwick- 
lung des  Primär-  und  Sekundärunterrichts  in 
Frankreich  historisch  und  aktenmälsig  dargestellt, 
doch  ist  das  Ganze  in  ciuer  diskreten  und  durch- 
aus unparteilichen  Weise  vou  Urteilen  durchwoben. 
Man  kann  sich  keinen  besseren  Führer  wünschen, 
um  sich  durch  das  Studium  der  Verordnungen  mit 
der  Schule  Frankreichs  bekannt  zu  machen.  Frei- 
lich ist  dabei  zweierlei  zu  bemerken:  die  besten 
Verordnungen  werden  oft  durch  die  Ungeschick- 
lichkeit der  Ausübenden  oder  den  zähen  Wider- 
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stand  der  hergebrachten  Routine  um  ihre  Wirkung 
gebracht;  gegen  verkehrte  Anordnungen  ander- 
seits wehrt  sich  der  gesunde  Menschenverstand 
und  das  instinktive  Gefühl  für  das  Richtige.  Die 
Schalen  eines  Landes  sind  demnach  nie  weder  so 
gut  noch  so  schlecht,  als  nach  den  gesetzlichen 
Bestimmungen  scheinen  könnte.  Von  besonderem 
Iuteresse  für  den  deutschen  Lehrer  ist  das  Schlufs- 
kapitel  über  den  bürgerlichen  und  moralischen 
Unterricht  in  Frankreich.  Durch  ein  Gesetz  vom 
J.  1882  ist  in  Frankreich  die  Religion  ans  dem 
Lehrplau  der  Volks-  und  Gelehrtenschulen  beseitigt 
und  an  ihre  Stelle  der  moralische  und  bürgerliche 
Unterricht  getreten,  was  natürlich  nicht  gleich- 
bedeutend ist  mit  Abschaffung  der  Religion.  Was 
den  bürgerlichen  Unterricht  betrifft,  so  scheint  es 
mir,  dafs  diesem  Gegenstande  zu  viel  Zeit  in 
Frankreich  gewidmet  wird,  ja  dafs  man  die  Sache 
am  verkehrteu  Ende  aufäugt.  Kindern  vou  7 — 
9  Jahren  redet  man  nicht  blofs  von  Vaterlaud, 
sondern  von  Gemeinden,  Bezirken,  von  Rechts- 
pflege und  öffentlicher  Gewalt;  solche  von  9—11 
Jahren  werden  über  die  Pflichten  und  Rechte  dos 
Bürgers,  über  den  Schulzwang,  die  Militärpflicht, 
die  Stenern,  das  allgemeine  Stimmrecht,  über  die 
Stellung  des  Bürgermeisters,  Gemeinderats,  Prä- 
fekten,  Geueralrata  u.  s.  w.  belehrt;  stehen  sie 
vollends  im  Alter  von  11  —  13  Jahren,  so  erklart 
man  ihnen  die  Verfassung,  dio  Stellung  des  Prä- 
sidenten der  Republik,  redet  ihnen  vom  Senat,  der 
Deputierteilkammer,  der  Central-,  Provinzial-, 
Koramunalverwaltung,  dem  Civil-  und  Strafrecht, 
der  Stcuoreinschätzung,  dem  Unterrichtsweseu 
u.  8.  w.  Ohne  Zweifel  ist  es  im  Interesse  des 
Staates,  dafs  schon  in  der  Jugend  richtige  Vor- 
stellungen vou  dem  Wesen  und  dou  Zielon  des 
Staates  wie  vou  den  Grenzen  seiuer  Leistungs- 
fähigkeit geweckt  werden.  Dadurch  wird  dem 
heranwachsenden  Geschlecht  eine  Art  von  Immu- 
nität verliehen  gegen  die  verführerischen  Irrlehren, 
die  später  das  Ohr  des  Jünglings  und  Mannes  be- 
Htürmen  werden.  Aber  es  ist  verkehrt,  die  be- 
stehenden Zustände  in  einer  solchen  Breite  be- 
leuchten zu  wollen,  als  handle  es  sich  darum,  dafs 
der  einzelne,  an  eine  beliebige  Stelle  gesetzt,  gleich 
ein  richtig  funktionierendes  Rad  der  staatlichen 
Verwaltnngsmaschine  sein  könne.  Auf  die  Idee 
der  staatlichen  Gemeinschaft  müfste  ein  solcher 
Unterricht  vielmehr  zielen,  nicht  aber  die  breite 
zufällige  Ausgestaltung  dieser  Idee  in  dem  be- 
stehenden Staatswesen  vorführen  wolleu.  Was  er 
nach  der  französischen  Art  au  Ausdehnung  ge- 
wiunt,  mufs  er  an  Tiefe  verlieren.  Aufserdcm 


stehen  die  nüchternen  Fragen  der  praktischen 
Verwaltung  in  keinem  Verwandtschaftsverhältnis 
zum  Geiste  der  Jugend.  Man  wird  dem  noch  uicht 
sagen  können,  dafs  wir  in  dieser  Hinsicht  von 
Frankreich  etwas  lernen  können.  Wozu  ist  denn 
der  Geschichtsunterricht  da?  Doch  uicht  blofs,  um 
Schlachtendatcn  und  Regierungszahlen  lernen  zu 
lassen.  Was  an  Anfklärungeu  über  das  Wesen 
und  die  Aufgabe  der  staatlichen  Gemeinschaft  der 
Jugend  geboten  werden  mufs,  wird  in  diesen 
Stunden  in  reichem  Malse  geboten  werden  können. 
Dem  'moralischen'  Unterricht,  wie  er  in  Frank- 
reich geübt  wird,  kann  man  denselben  Vorwurf 
machen,  dafs  er  des  Keruhaften  zu  wenig  und  des 
Abgeleiteten  zu  viel  bietet.  Wenn  die  Sprachen 
richtig  gelehrt,  die  alten  und  die  modernen  Schrift- 
steller richtig  interpretiert  werden,  bedarf  es 
keiner  detaillierteu,  auf  das  häusliche,  bürgerliche 
und  staatliche  Leben  bezüglichen  Pflichtenlehre. 
Gr.  Lichterfelde  bei  Berlin.    0.  Weifwnfels. 

Rudolf  Klufgmann,  Systematisches  Verzeichnis 
der  Abhandlungen,  welche  in  den  Schulschriften 
sämtlicher  an  dem  Piogrammtausche  teilnehmenden 
Lehranstalten  erschienen  sind.  Nebst  zwei  Registern. 
IV.  1896—1900.  Leipzig,  Teubner.  VIII,  347  S.  8°. 
8  M. 

Das  von  R.  Klufsmann  bearbeitete  systematische 
Verzeichnis  der  im  Programmtausche  erschienenen 
Abhandlungen,  dessen  dritter  ßaud  in  dieser 
Wochenschrift  1899  No.  20  Sp.  553  f.  besprochen 
ist,  schreitet  regelmäfsig  fort.  Es  ist  nunmehr 
der  vierte  Band  in  ebenso  vorzüglicher  Ausführung 
wie  die  vorangehenden  erschienen,  er  enthält  über 
3<i80  Titel  von  Abhandlungen  aus  allen  Gebieten 
der  Wissenschaft,  die  aus  ihm  leicht  zu  ermitteln 
und  für  weitere  Zwecke  zu  verwenden  siud.  Was 
3680  Schriften  für  eine  Summe  bildeu,  davon  kann 
sich  etwa  derjenige  eiue  Vorstellung  machen,  der 
sie  als  Bibliothekar  einzeln  zu  verwahren  hat. 
Die  durch  sie  repräsentierte  geistige  Arbeit  verdient 
in  der  Tut  die  ihr  endlich  in  Aussicht  gestellte 
materielle  Förderung.  Iu  deu  Ruf:  Fort  mit  dem 
Schulprogramm  kann  ich  nicht  einstimmen,  und 
die  vorliegende  Zusammenstellung  zeugt  wiederum 
von  dem  idealen  Sinne  der  deutscheu  Schulmänner, 
die  die  Abfassung  des  Programms  nicht  als  Onus, 
sondern  als  Munus  und  Honos  ansehen.  . 

Ein  Vergleich  mit  dem  vorangehenden  Bande 
ergibt  wiederum  eiueu  bedeutenden  Zuwachs  der 
pädagogischen  Litteratur,  die  sich  in  der  Uber- 
sicht um  23  Seiten  vermehrt  hat,  leider  auf  Kosteu 
der  Philologie,  welche  um  12  Seiten  abgenommen 
hat.    Eine  neue  Gruppe  bildet  in  diesem  Bande 
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die  Schulgesundheitspflege.    Der  Bearbeiter  hat 
anf  Genauigkeit  die  äufserste  Sorgfalt  verwendet, 
indem    er  anch  Abhandlnngeu ,   die   nicht  zum 
Tausch  verkehr  gehören,  aufgenommen  hat.  Darf 
ich  hier  einen  Wunsch  aussprechen,  so  ist  es  der, 
dafs  künftig  auch  die  Abhandlungen  in  den  ludices 
lectionum   verzeichnet   werdeu.     Eine  besondere 
Geschicklichkeit  entfaltet  Klufsinann  im  Aufspuren 
der  Vornamen;  er  hat  jetzt  auch  den  Rufuameu 
der  Autoren  durch  den  Ürnck  hervorgehoben. 
Dabei  sind  die  in  den  Programmen  nicht  an- 
gegebenen  Buchstaben   der  Nameu    durch  ab- 
weichende Typen  bezeichnet.   Eine  solche  Akribie 
ist  für  die  Wissenschaft  von  grofser  Bcdeutuug, 
aber  eigentlich  verdienen  die  Verfasser  sie  nicht. 
Leider  wird  vielfach  die  ausländische  Sitte  nach- 
geahmt, einem  ausgeschriebenen  Vornamen  noch 
einen  Anfangsbuchstaben  beizufügen,  und  da  an 
der  Abkürzung  seines  Vornamens  niemand  ge- 
hindert ist,  so  kann  sich  zum  Beispiel  Herr  Wilhelm 
Johann  Meier  ebenso  gut  Hans  Meier  nennen  wie 
Willi  H.  Meier  oder  Willi  J.  Meier.    Die  Wahl 
des  Rufnameus  ist  aufserdem  völlig  dem  Belieben 
anheimgestellt  und  ohne  alle  Verbindlichkeit.  Es 
besteht  hier  eine  Lücke  "in  der  Gesetzgebung. 

Da  meine  Wünsche  in  der  Ersetzung  der  ent- 
behrlichen Fremdwörter  Beifall  gefunden  haben, 
so  wage  ich  noch  eiueu  Vorschlag:  anch  die  er- 
schienenen Besprechungen  der  Abhandlungen  zu 
vermerken.  Eine  Frist  von  zwei  Jahren  ist  der 
Zeitraum,  in  welchem  Besprechungen  zu  erwarten 
sind;  der  Plan  wäre  nicht  unausführbar,  seine 
Ausführung  aber  von  mannigfachem  Nutzen.  Sind 
doch  schon  bei  eiuzolnen  Programmen  inzwischen 
erschienene  Schriften  in  dankenswerterweise  an- 
gegeben. 

Versehen  sind  kaum  vorhanden;  S.  347  siud 
diese  wenigen  berichtigt.  Dafs  eiu  S.  161  ver- 
zeichneter Titel  auf  S.  172  irrtümlich  wiederholt 
ist  (Seeliger,  Zittau),  hat  der  Herausgeber  selbst 
bereits  vermerkt.  Ich  habe  aufserdem  nur  einmal 
T  statt  T  gefunden  (S.  160). 

Frd.  H.  D. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

NcuephilologiscbcRuiidschau  11  (30  Mai  1903). 

S.  241—251.  J.  May,  Fortsetzung  der  Kollation 
der  Mailänder  Demosthencshandsehrift  D  112  sup.  [s. 
Wocb.  1902  No.  17  S.  463]  für  Rede  45  49. 

Revue  archeologique.    Quatriemc  Serie.   Tome  I. 
Jaüvicr-Fevrier  1903. 

S.  1  — U.  MaxGolliguon,  Dcux  Bustes  furicVaircs 
«t'Asie  Mineure  au  Musec  de  Bruxelles.    I.  Port  rat- 


ähnliche Marmorbüste  aus  dem  ersten  vorchristlichen 
Jahrhundert  ohne  besonderen  Kunstwert,  bestimmt 
auf  einem  Grabe  verwendet  zu  werden.  II.  Desgleichen 
aus  Terrakotta  von  Smyraa  stammend.    Diese  Büste 
scheint  nach  einer  Totenmaske  gearbeitet  zu  sein 
und  stellt  die  Verstorbene  idealisiert  dar  (s.  auch 
Wocheuschrift  17  Sp.  474).    Die  Erfindung  des  Ab- 
giefsens  in  Gips,  die  dem  Lysistratos,  dorn  Bruder 
des   Lysipp  —  ob  mit   Recht  odor   Unrecht  — 
zugeschrieben  wird,  wirkt  auch  in  der  Skulptur  der 
Grabdenkmäler  nach.  Vielleicht  waren  solche  Porträt- 
büsten  in  einer  Art  von  architektonischem  Heroon 
aufgestellt.    Die  Terrakottaindustrie  stand  vom  III. 
vorchristl.  Jahrhundert  an  auch  für  Ausführungen  im 
gröfseren Mafsst abc  in  Blüte.  —  S.  12  —  16.  E.  Pottier, 
La  Dansc  des  Morts  sur  un  canthare  antique.  Ton- 
cantharos  nach  metallurgischer  Vorlage,  aus  Frag- 
menten (Geschenk  des  Herrn  Paul  Gaudin  an  das 
Louvro)  zusammengesetzt.    Eiu  wirklicher  Totentanz, 
während  dio  Skelette  von  Bosco  Reale  ihre  Füfso 
nicht   vom  Boden   erheben.     Die  Bewegungen  der 
tanzenden  Skelette  auf  dem  Cantharos  sind  die  des 
bakebischen  Gefolges ;  das  eine  kopiert  die  Skopasische 
Bakchautin.  —  S.  17—32.  M.  Vassits,  La  vaisselle 
d'Argcnt  du  Musee  national  de  Belgradc.  Ausführ- 
liche stilistische  Beschreibung  des  Silberschatzes  des 
Belgrader  Museums  (Becher,  Platten,  Schalen,  Löffel, 
Büchse;  25  Nummern;  XIII  =  11  Löffel;  verschiedene 
Schalen  mit  Pendants),  der  bis  jetzt  immer  nur  in 
Beziehung  auf  seine  Inschriften  gewürdigt  worden  ist. 
Der  Belgrader  Silberschatz  läfst  die  Geschichte  der 
römischen  Toreutik  vom  I.  bis  beginnenden  IV.  Jahr- 
hundert  studieren    und    gibt  namentlich   über  die 
wichtigen  Änderungen  in  der  Technik,  welche  das 
III.  Jahrb.  brachte,  uoben  der  Goldschale  von  Reimes 
und  dem  Hildesheimer  «rofson  Trichter  Aufschlufs.  — 
S.  33—38.    Arthur  Mahler,   üne  Hypothese  sur 
l'Aplirodite   de   Medicis.     Aufser  Stilähnlicbkcitcn, 
welche    die    Venus    von    Medici    als    ein  Werk 
Lysipps  erkennen  lafsen  können,  zieht  Mahler  dafür 
auch  die  Stelle  aus   Lorenzo  Ghibertis  Terzo  Com- 
mentario  herbei,  iu  der  von  dem  Fund  einer,  wogen 
des  Delphins  bis  jetzt  für  Poseidon  erachteten,  Mar- 
morstatue die  Rede  ist,  welche  die  Sienesen  spater 
aus  falscher  Scham  wieder  verschlugen  und  welche 
eine  nackte  weibliche  Figur,  eine  Replik  der  Venus 
von    Medici,    gewesen    sein    mufs.     Die  Inschrift 
•Lysipp'  (s.  Löwy,  Inschriften  gr.  Künstler  No.  476) 
verlangt  kein  Original  werk;  auch  der  römische  Kopist 
kann  den  Künstlernamen  Lysipps  auf  die  damals  ge- 
fundene Basis  gesetzt  haben.  —  S.  39—43.  Etienne 
Mich on,  La  Rcplique  de  la  Venus  d' Arles  du  Musee 
du  I/mvre.    (s.  Wochenschrift  1902  Sp.  1150).  Im 
Gegensatz  zu  Mahler  nimmt  Michon  an,  dafs  Pierre 
Jacques  zwar  diese  Venus  in  Rom  mit  falschem  Kopf 
gesehen  hat,  dafs  man  aber  bei  späteren  Ausgrabungen 
den  richtigen  Kopf  fand  und  sie  mit  diesem  nach 
Paris  brachte.  —  Das  Votivrelief  des  C.  Pupius  Fir- 
minus  für  Aesculap  und  Hygica  (CLL.  VI  No.  546) 
hat  sich  in  der  Architektur  der  'Salle  du  Tibre'  hoch 
oben  gefunden.  —  S.  44 — 52.    Bulletin  nieusucl  de 
l'Academie  des  Inscriptious  vom  18.  Juli  bis  12.  Sept. 
und  der  Socictc  nationale  des  antiquaires  de  France 
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vom  25.  Juni  bis  23.  Juli.  —  8  53—60.  Nekrolog 
für  Alexandre  Bertrand.  —  8.  Gl-  88.  Nouvelles 
archeologiques  et  Corrcspondance:  Alesia  und  Nova- 
laise.  Das  Museum  von  Arlon.  Die  Göttin  Soucona 
(Nymphe  der  Sagonne  [Cher]).  Babylonische  Präten- 
tionen. Die  Araber  in  Rhodesia  (Inscbrift  von  713 
n.  Chr.).  Apollo  Graunns.  Klassische  Studien  und 
Demokratie.  Gehört  die  Ligurische  Sprache  zu  den 
Indogermanischen?  Pauli  und  die  ligurischen  In- 
schriften. Der  bascophile  Kongrefs.  Pyramiden  im 
südöstlichen  Frankreich.  Budget  der  französischen 
Staatsmuseen  1901.  Die  Kunstwerke  des  epbesiseben 
Theaters  in  Wien.  Die  Hundertjahrfeier  der  Bodlei- 
ana.  Krotica.  Fund  zu  La  Böric  (Dordogne).  Wall- 
fahrten auf  Berggipfel.  Verkäufliche  Gipskopieeu  in 
Athen  vou  Frl.  Ingridkjern.  Die  Sammlung  Morel 
im  British  Museum.  Der  Epbebe  von  Subiaco.  Zur 
Ausstellung  in  Brügge.  Zur  Geschichte  der  Inqui- 
sition (Literatur).  Papyrus-Publikationen  (Tebtuuis  I, 
Oxyrrhynchos  HI).  Zeitscbriftcnschau.  —  S.  89—120. 
Bibliographie. 

Museum  (Maandblad  voor  pbilologie  en  geschiedenis) 
X,  7. 

S.  261  f.  J.  Six,  Vorsicht,  «endet  sich  gegen  die 
Bemerkungen,  welche  J.  v.  Lceuwen  Jz.  im  Museum  6 
Uber  die  Unvorsichtigkeit  archäologischer  Schlufs- 
folgcrungen  gemacht  hat,  mit  besonderer  Beziehung 
auf  die  Weihinschrift  des  öovouk  ijinoq.  —  S.  264  f. 
Inhaltsaugabe  des  Vortrages,  den  H.  Thierscb  am 
1 8.  Februar  1 902  (?)  in  der  Sitzung  des  Deutschen 
Archäologischen  Instituts  zu  Athen  Uber  den  Pharos 
von  Alexandria  gehalten  bat.  Ein  Turm  bei  Abusir 
am  Mareotissee,  der  unzweifelhaft  ein  griechischer 
Leuchtturm  ist,  und  ein  in  der  Mähe  gefundenes 
Groffito  mit  der  Inschrift  tpäoos  lassen  Adlers  Re- 
konstruktion als  verfehlt  erscheinen.  Ein  dem  Pharos 
vou  Alexandria  nachgebildeter  Leuchtturm  vor  Ostia 
diente  der  Einfahrt  der  ägyptischen  Kornschiffo,  aneb 
bedeutet  das  arabische  Wort  Minaret  ursprünglich 
Leuchtturm.  Die  spitze  Form  des  Minaret  ist 
spateren  Ursprunges. 

Athcnaeum  3942  (16.  Mai  1903). 

S.  630.  In  der  Sitzung  der  'Hellenic  Society1 
vom  5.  Mai  sprach  Wald  stein  über  die  im  Meere 
by  Antikythera  gefundene  Bronzefigur,  die  er  früher 
für  einen  Hermes  Paregoros  erklärte  und  an  der  er 
den  Stil  des  Praxiteles  zu  erkennen  glaubte.  Jetzt 
ist  die  Statue  von  Andre  völlig  wiederhergestellt,  und 
Kavvadias  bat  eine  Reihe  vou  verschiedenartigen  Ab- 
bildungen davon  versendet.  Danach  siebt  sich  W. 
veranlagst,  seine  Auffassung  erheblich  zu  modifizieren. 
Die  gekrümmte  Haltung  der  Mittelfinger  der  auf- 
gehobenen Haud  läfst  die  Deutung  auf  citicn  Redner, 
der  sich  durch  eine  Gebärde  Ruhe  zu  verschaffen 
sucht,  unsicher.  Auch  erscheint  es  nicht  ratsam,  an 
einen  Ballspicler  zu  denken,  eher  könnte  man  an- 
nehmen, dafs  die  Hand  einen  Gegenstand  aus  irgead 
einein  anderen  Material,  z.  B.  einen  Apfel  (Paris), 
das  Haar  des  Meduseubauptes  (Perseus),  oder  einen 
Geldbeutel  (Hermes),  hielt.  Immerhin  bleibt  es  das 
Wahrscheinlichste,  dafs  die  Hand  nichts  weiter  ent- 
hielt, und  dafs  Hermes  als  Redner,  wenn  auch  nicht 


in  der  oben  angeführten  Tätigkeit,  dargestellt  ist. 
Was  den  Stil  anbetrifft,  so  entscheidet  sich  W.,  indem 
er  auf  die  grofseu  Abweichungen  von  dem  des  Praxi- 
teles einerseits,  dem  des  Lysippus  anderseits  hinweist, 
für  den  Stil  des  Skopas;  die  Bronze  hat  eine  grofse 
Ähnlichkeit  mit  dem  Herkules  von  Landsdown  House 
und  dem  Intaglio  des  British  Museum,  Herkules  von 
Cneius,  der  eine  Replik  desselben  Herkules  ist,  sowie 
mit  Köpfen  verschiedener  Museen,  die  Graef  der 
Schule  des  Skopas  zugewiesen  hat,  und  einigou  Bronzen 
zu  Neapel  und  Florenz.  _____   

The  Classical  Review  XVII  3,  April  1903. 

S.  141-143.  St.  A.  Hurblut,  Eino  um- 
gekehrte Nemesis,  hält  die  Wiederholung  des 
Wortes  äo9oa  Soph.Oed.lt.  718,  1032  und  1270 
für  beabsichtigt,  meint,  eino  neoitui  habe  dem  Ödipus 
einst  die  Fußgelenke  wie  später  die  Augen  durchbohrt, 
und  schliefst,  der  Dichter  habe  dadurch  darauf  hin- 
weisen wollen,  wie  Ödipus  von  jeher  in  gleicher 
Weise  unschuldig  gestraft  worden  sei.  —  S.  144  — 145. 

H.  Richards  begründet  zu  Arutoph.  Equit.  413  die 
Vermutung  ixtoaiftlf  ijv  für  ixrfKttpeiijV.  —  S.  145 

—  150.  Derselbe  gibt  eine  gröfsere  Reihe  von 
Konjekturen  zu  den  anti-makedonischen  Reden 
des  Demosthenes,  zumeist  mit  kurzer  Begründung. 

—  S.  150—152.  A.  Platt  teilt  kritische  Bemerkungen 
zu  Julians  erster  Rede  mit.  —  S.  153—156. 
W.  W.  Fowler  bestreitet  es  auf  Grund  der  eigenen 
Äofsorungen  Gäsars,  dafs  in  seiner  Brust  der  feste 
Glaube  an  das  'Glück'  mehr  Raum  einnahm  als  in 
den  Herzen  seiner  Zeitgenossen  (cf.  Mommscn,  Röm. 
Gesch.  III0  p.  463).  -  S.  156—158.  Ch.  Knapp 
verlicht  die  These,  die  ^wa-Sätze  IJor.  c.  Hl  30,  10  sq. 
seien  eng  mit  dicar  zu  verbinden,  u.  a.  durch  den 
Hinweis  auf  Cic.  pro  Wando  19—22.  -  S.  158  f. 
K.  Ensor  sieht  Hör.  e.  I  14  Anspielungen  auf  eine 
Seereiso  des  Augustus  Mitte  Dezember  dos  Jahres  31 
v.  Chr.  (cf.  Suct.  Aug.  17).  Auch  au  anderen  Stellen 
kommt  Horaz  auf  diese  Fahrt  zurück  und  mit  c.  II 
14,  11  sqq.  ist  Suet.  Aug  81  (und  72)  zu  vergleichen. 

—  S.  159  f.    0.  L.  Richmond  liest  Jh-opert.  IV  (V) 

I,  65  sq.  Scandeutetque  (oder  ScandentU)  Aai*(i)  qui 
certut  vallibus  areff,  Ingenio  etc.  und  verweist  dies 
Distichon  (wegen  125  sq.)  an  das  Ende  von  I  22. 
Dies  Gedicht  schloß  mit  II  (III)  30,  21  sq.  I  22,  9  sq. 
IV  (V)  1,  65  sq.  —  S.  160  f.  R  II.  Maiden  meiut, 
bei  dem  aiirum  comiewn  (mneerato  hoc  pingue* 
fimtt  anro  in  Harbarui  bovts:  Plaut  Poen.  III  2,  19) 
und  den  'Lupinen*  des  Horaz  /Vp.  I  7,  23J  sei  au 
Stücke  des  trockenen  gelben  Lupinenstcngels  und 
ihre  Ähnlichkeit  mit  lateies  anrei  zu  denken.  — 
S.  161  f.  W.  C.  F.  Walters  stellt  Auslassungszeichen 
in  Handschriften  des  Livin*  zusammen.  —  S  162 
— 164.  W.  Peterson  verteidigt  aufs  neue  seinen 
Codex  Cluniucensis  des  Cicero  gogen  R.  Ellts:  s. 
Wocheuschr.  1903  No.  13  S.  357.  —  S.  174—186. 
A.  ß.  Cook,  Zeus,  Jupiter  und  die  Eiche.  Die 
Ergebnisse  der  Studien  Fi  ten*,  die  der  Verfasser 
vor  kurzem  noch  bekämpfeu  zu  müssen  glaubte  (s. 
Wocheuschr.  1903  No.  2  S.  45),  kann  er  jetzt  z.  T. 
bestätigen.  Der  erste  Teil  seiuer  Darlegung  setzt 
fünf  griechische  Gottheiten  etymologisch  mit  Ztv<; 
in  Zusammenhang  und  erklärt: 
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Zet'c  =  der  leuchtende  Uimmclsgott, 
noott-Aüwv  =  Zeus  im  Wasser  (notog), 
di-Aij;  =  Zeus  auf  der  Erdo  (oto); 
Aia  =  Himiuelsgöttin, 
tltfoo-Aliij  =  Wassergöttin, 
Jmvii  =  Erdgöttio. 
Woiter  werden  bei  jeder  dieser  Gottheiten  Spuren 
des  Eichen-Kultus  nachgewiesen.    Für  Zeus  wird  be- 
sonders auf  Dudona  näher  eingegangen  (dazu  einige 
Textabbildungen).  —  Fortsetzung  folgt. 

The  Journal  of  pbilology  XXVIII  56. 

S.  161-  185.  A.  B.  Poyuton,  Handschriften  der 
'Opuscula'  des  Dionysius  von  Halikarnafs  zu  Oxford. 
Behandelt  die  Tätigkeit  des  Andreas  Dudith  und  des 
Henry  Savile,  und  gibt  in  einer  Appendix  das  Ver- 
zeichnis der  Varianten.  Am  Sclilufs  ist  ein  Brief 
von  S.  Sladc  an  Henry  Savile  (in  griechischer  Sprache) 
abgedruckt,  worin  ein  vergeblicher  Versuch,  einen 
Katalog  der  griechischen  Hdss.  der  Vatikanischen 
Bibliothek  herzustellen,  beschrieben  wird.  —  S.  186 
—  194.  H.  Jackson,  Platonica.  Thcaet.  169  A-D. 
(Erklärungsversuch;  die  Erwähnung  des  Skiron  neben 
der  des  Antäus  wird  aus  einer  Tragödie  stammen, 
aus  dem  Satyrdrama  'Skiron'  des  Euripides,  wo  ver 
mutlich  Tbeseus  den  Skiron  mit  Antäus  verglich.)  — 
Politicos  291  A  und  303  C.  (Erklärung:  der  Cemaur, 
der  Löwe  und  der  Satyr  des  'Politicus'  entsprechen 
dem  Mann,  dem  Löwen  und  dem  Ungeheuer  der  'Re- 
publik', d.  h.  sie  stellen  die  Elemente  des  Idealstaates 
dar,  wie  sie  sich  in  den  zeitgenössischen  Staaten 
modifiziert  finden;  so  geht  der  Centaur  auf  die  si- 
zilischcn  Tjranuen,  der  Satyr  auf  den  Staat  dor 
Athener,  der  Löwe  auf  den  der  l«icedämonier.)  — 
S.  195 — 208.  C.  Taylor,  Die  pseudoclernentiuische 
llomilie,  d.  h.  der  sogenannte  zweite  Brief  des  Clemens 
Romauus  au  die  Korinther.  Im  ersten  Teile  der 
Abhandlung  wird  die  Homilie  mit  der  Tabula  Cebetis 
verglichen  und  gezeigt,  dafs  der  Verfasser  den  Cebes 
kannte  und  benutzte;  Horn.  X  3  wird  für  avÜQomov 
vorgeschlagen  dv&Qwmav.  Im  zweiten  Teile  wird 
gezeigt,  das  vermutlich  bereits  Irenacus  die  Schrift 
als  eine  des  Clemens  Romanus  erwähnt,  Hl  3,  3.  Den 
Schlufs  bilden  Beiträge  zur  Kritik  und  zur  Über- 
lieferung der  Homilie.  —  S.  209—221.  R.  Ellis, 
Beiträge  zum  Verständnis  der  Hisperica  Famina  — 
S.  222-240.  J.  Cook  Wilson,  Das  geometrischo 
Problem  in  Piatons  Meuo  {86  E  ff.)  nebst  einer  Be- 
merkung zu  einer  Stelle  des  Traktates  De  liueis 
insecabilibus  (970a5).  Verf.  schliefst  sich  im  wesent- 
lichen der  vou  Butcher  gegebenen  Lösung  au  und 
sucht  die  mit  ihr  noch  verbundenen  Schwierigkeiten 
durch  scharfe  Interpretation  zu  heben.  —  S.  241 
—253.  J.  Bywater,  Aristotelica.  IV.  Besprechung 
zahlreicher  Stellen  aus  Do  caelo,  De  gen.  et  corr., 
De  sensu,  De  memoria,  De  soinuo,  De  insomniis,  De 
long,  et  brev.  vitae,  Melaph.  und  Rhetor.  -  S.  271 
—286.  B.  W.  Uenderson,  Controversen  der  arme- 
nischen Topographie.  IL  Rhaudcia  und  der  Arsanias- 
flub.  Es  ist  dies  der  Schauplatz  der  Nietlerlage  des 
Caesennius  Paetus  62  n.  Chr.  Der  Arsanias  ist  der 
Marad  Sa,  Arsamosata  lug  an  der  Stelle  des  jetzigeu 
Schimschat,  am  südlichen  Ufer  des  Murad  Su,  eine 
engl.  Meile  oberhalb   seiner  Vereinigung  mit  dem 


Pen  Chai;  der  Taurus-Pafs  ist  der  Arghana-Pafs,  die 
bei  den  Alten  erwähnte  Ebeno  die  von  Kharput,  und 
danach  mufs  Rhandcia  am  nördlichen  Ufer  des  Murad 
iu  geringer  Entfernung  von  Arsamosata  gelegen  haben. 

—  S.  288  -292.  J.  E.B.  Major  bringt  Parallelen 
aus  älterer  und  neuerer  Zeit  für  Milton  Parad.  reg. 
IV  397—400. 

Uatjvä  XV  1  ~ 

S.  3—32.  n.  E.  QSlTtAJHZ,  Fortsetzung  der 
Arbeit  Uber  den  Hcliastcnsold  und  die  Ricbtermarkeu 
nach  Aristoteles  Air.  HoX.  [Uih^vä  XIV  S.  241  ff.]. 

—  S.  33—48.  n.  JV.  ÜAIlArESlPriOY,  Inschriften 
ans  Tbessalonike :  berichtigt  eine  Reibe  von  Fehlern 
früherer  Abschriften  bei  Gcrmain,  Boeckh,  Duchesnc, 
Hogartb,  Demitsa  und  Mordtmann.  —  S.  49 — 164. 
ST.  \4.  ZANQOY'.tUHS  teilt  eine  gröfscre  Anzahl 
christlicher  Inschriften  aus  Kreta  mit,  die  dem  Mittel- 
alter oder  der  Neuzeit  augehören;  hierzu  12  Tafeln. 

Zeitschrift  für  das  Gymnasial weseu.  April. 
Erste  Abteilung. 
S  225 — 233.  Emil  Rosenberg  zeigt  besonders 
am  4.  Kapitel  des  1.  Buches  der  Xenophontischen 
Mcmorabilien,  dafs  diese  Schritt  für  ObcrSckundauer 
eine  sehr  geeignete  Lektüre  sei,  weil  sie  fast  lauter 
Fragen  behandle,  die  bis  auf  die  heutige  Zeit  das 
Denken  beschäftigen,  und  auf  das  Urteil  der  Jetzt- 
lebenden  klärend  uud  belehrend  einwirken  könne.  — 
Jahresbericht  des  Philologischen  Vereins  zu  Berlin. 
Th.  Schiebe  über  Ciceros  philosophische  Schriften 
(Schlufs). 


Kezetiflioru»- Verzeichnis  philo!.  Schriften. 

Aeschylus.  L'Orestie,  trad.  par  1'.  A/ason; 
Rrv.  arclt.  1903  I  S.  167.  Gute  Übersetzung,  brauch- 
bare Einleitung.    6'.  /•'. 

Andersen,  W.  J.,  and  Spiers,  R.  Ph.,  Tho 
archiiecture  of  Grecce  and  Rome:  a  sketch  of  its 
historical  development:  Athen.  3937  S.  472.  Wird 
Nutzen  siifteu  können,  wenn  durch  eiue  gründliche 
Revision  dio  zahlreichen  kleinen  Versehon  beseitigt 
sein  werden. 

Bachof,  Ernst,  Erläuterungen  zu  Xenophons 
Auabasis  für  den  Schulgcbrauch.  I.  Heft.  Buch  I  UI. 
2.  Aufl  :  lipli  H'.  14  S.  443  f.  Mau  merkt  dem  Buche 
auf  Schritt  und  Tritt  die  Liebe  zum  Autor  und  die 
Begeisterung  an,  die  sich  dem  Schüler  von  selbst 
mitteilen  müssen.    Franz  Müller. 

Bechtcl,  F.,  Die  attischen  Frauennamen:  DI/A. 
15  S.  907.  Au  dem  Buche  ist  so  gut  wie  alles  zu 
loben.    Jukub  Wavkernayel. 

Borgeld,  A.,  Aristoteles  en  Phjllis:  A/mi.  X  6 
S.  207-209.  Eiue  sehr  gründliche  Untersuchung  über 
Ursprung  uud  Forlbildung  der  Fabel  vom  verliebten 
Philosophen.    (J.  Liiuktn  lluet. 

Bulletin  de  geographie  historique  et  descriptive: 
DpIiW.  14  S.  434  f.  Diesem  Zentralorgan  hat 
Deutschland  keine  ähnliche  Organisation  gegenüber- 
zustellen.   ./.  l'artsch. 

Chainbcrlaiu,  St.,  Dilettantismus:  Alu«.  X  6 
S.  217-219.  Wer  den  Verfasser  noch  nicht  kennt, 
dor  möge  diese  Schrift  lesen.    II.  T.  CoUuUrandgr. 


Digitized  by  Google 


I 


G99  24.  Juni.    WOCIiKXSCIlRIl'T  KÜR 

L.  Ja ni  Moderati  Columollae  opera  qnao 
exstant  recensuit  Vit.  Lundström.  Fase.  VI  rei 
rusücac  librum  deeimum  continens:  /ip/t  W.  14 
S.  422  f.  Dieses  Heft  teilt  alle  bei  der  Besprechung 
des  vorigen  gerühmten  Vorzüge.     Wilhelm  Becher. 

Dattari  G.,  Numi  Augg.  Alexandrini;  monete 
imperiuli  grccchc:  catalogo  dclla  collczione  G.  Dattari, 
conipilato  del  Proprietario :  iUv.  arch.  1903  I  S.  113 
•120.  Das  wichtigste  für  die  alexandrinisclie  Numis- 
matik publizierte  Werk,  die  I  n t erläge  für  ein  Corpus 
numorum  Aegypti.  Ausführliche  Anzeige  mit  Litcra- 
turzusätzcu  von  Stymour  de.  liicci. 

Dessau,  H.,  Inscriptioucs  latinae  selectae.  I.  II,  1: 
./.  de»  sav.  März  S.  179  f.  So  würde  Ürelli  jetzt  seine 
Inschriftensainmlung  herausgegeben  haben    R.  Cagnal. 

Dicterich,  K.,  Geschichte  der  byzantinischen 
und  neugriechischen  Literatur:  Mus.  X  6  S.  200-203. 
Der  erste  Teil  leidet  etwas  an  einseitiger  Auffassung, 
der  zweite  ist  wohlgelungen.    D.  C.  I/esseling. 

Donati  commentum  Terenti.  Accedunt  Eugraphi 
commentum  et  scholia  Bcinbina.  Ree.  P.  Wessner. 
I:  Alu».  X  6  S.  204  f.  In  der  Trennung  und  Ver- 
bindung mancher  Scholien  verfahrt  der  Herausgeher 
willkürlich;  im  übrigen  ist  der  Fortschritt  gegen  die 
Ausgabe  von  Klotz  grol's.    //.  T.  Karrten. 

Fecht,  K.,  Präparation  zu  Thukydides.  Buch  VI: 
BphW.  14  S.  445.  Diese  Präparation  gibt  neben 
den  nackteu  Vokabeln  nur  ab  u.  zu  eine  Erläuterung 
oder  macht  Konstruktionen  mundgerecht.  Franz  Müller. 

Ferrcro,  Guglielmo,  Grandezza  e  Dccadenza 
di  Roma.  Vol.s  1  II:  liev.  arch.  1903  I  S.  90.  Eine 
Geschichte  vom  ökonomischen  Standpunkt  mit  nicht  ge- 
nügender Berücksichtigung  der  modernen  Literatur.  6'.  R. 

Gilbert,  O.,  Griechische  Götterlehre  in  ihreu 
Grundzügen  dargestellt:  Mus.  X  6  S.  210  212.  Gründ- 
lich, fliefsertd  geschrieben,  zum  Lesen  mehr  als  zum 
Nachschlagen  bestimmt;  das  Register  könnte  genauere 
Angaben  enthalten.     II'.  Brandt. 

Homer,  Tbc  lliad  of  II.  Books  IX  and  X.  Edited 
by  J.  C.  Laeoson:  BphW.  14  S.  445  f.  Eine  nüchterne 
Ausgabe  mit  wunderbar  bunten  Noten  mit  bald  ein- 
gehenden, ja  kleinlichen  grammatischen,  bald  weit- 
schweifigen sachlichen  Exkursen.    Franz  Müller. 

1.  Homers  Ilias.  Schulausgabe  von  Paul  Cauer. 
2.,  berichtigte  und  durch  Beigaben  vermehrte  Aus- 
gabe: BphW.  14  S.  445.  2.  Homers  Odyssee. 
Schulausgabc  von  Faul  Cauer.  3.  Auflage  Un- 
veränderter Abdruck.  Ebenda.  In  beiden  Ausgaben 
erscheint  Cauer  zielbcwufster,  wirksamer  und  einflufs- 
rcichcr  als  in  manchen  seiner  didaktischen  Schriften. 
Franz  Müller. 

Omero.  L'lliade  commentata  da  C.  0.  Zuretii. 
Vol  IV.  Libri  XIII-XVI:  liph  W.  14  S.  445  f.  Auch 
dieser  Teil  bezeugt  die  liebevolle  Hingabe  des  Her- 
ausgebers an  seine  Aufgabe.    Franz  Müller. 

Ignatii  Antiocheni  et  Polycarpi  Smyrnaci 
epistulac  et  martyria  edidit  Adolf uh  Bdgeufeld:  BphW. 
14  S.  417-422.  Die  Ausgabe  ist  verdienstlich,  ob- 
gleich die  von  H.  au  den  Briefen  geübte  höhere 
Kritik  abgelehnt  werden  inufs.    Carl  Weymun. 

Inscriptiones  Graecae  ad  res  Romanas  perti- 
nentes  auetoritate  et  irnpensis  Acadcmiae  Inscriptionnm 
et  Litlerarum  humauiorum  collcctae  et  editae  tum.  I 
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fasc.  I  et  tom.  III  fasc.  I:  Rev.  arch.  1903  I  S.  10» 
-110.  Kurze  Beschreibung  und  Inhaltsangabe  der 
neuen  nützlichen  (aber  wie  zu  zitierenden?)  Publi- 
kation.   Seymour  de  Ricci. 

Jon liu,  Leon,  Lcs  Etablissements  gallo-romaiD« 
de  la  plaiiic  de  Marlres-Tolosanes :  BphW.  14  S.  430 
-434.  Wir  empfehlen  das  Work  allen,  die  sich  für 
die  Kunst-  und  Kulturgeschichte  der  Kaiserzeit  inter 
essieren,  aufs  wärmste  zu  genauerem  Studium.  F.  Bann 

Juliian,  Camillc,  Gallia.  2°  Edition  corriget: 
Reo.  arch.  1903  I  S.  106/7.  Vom  wohltätigsten  Em 
flufs  auf  die  Gallorömischcn  Studien.  Kleine  Au~ 
stellungen  macht  <S.  R. 

Kaiser,  W.  Fr.,  Quo  tempore  Dialogus  de  ora- 
toribus  scriptus  sit  quacritur:  Bph  II'.  14  S.  423-429. 
Der  Gang  der  Untersuchung  hätte  besser  geordnet 
werden  können,  doch  ist  es  dem  Verf.  gelungen,  dem 
Gegenstände  einige  neue  Seiten  abzugewiuuen  und 
Irrtümer  zu  beseitigen.    E.  Wolf. 

Kont,  J.,  Quid  Herderus  de  anliquis  scriptoribus 
senserit:  Rev.  d.  et.  gr.  1902  S.  474.  Sehr  brauch- 
bare Unterlage  für  eine  spätere  französisch  n 
schreibende  gröfsere  Arbeit,    G.  Ihdmeyda. 

Krumbacher,  Romanos  und  Ky riakos:  Ret.J. 
ti.gr.  1902  S.  474.    Inhaltsaugabc.    Le  Beau. 

Lombard,  Constantin  V.:  Rev.  d.  et.  gr.  1902 
S.  475.  Ernste  und  gewissenhafte  Arbeit;  Kleinig- 
keiten hat  auszusetzen  T.  R. 

Maafs,  Ernst,  Die  Tagesgötter  in  Rom  und 
den  Provinzen:  X.  Jahrb.  XI  S.  237.  Im  gau^n 
ablehnender  Beriebt  von  O.  ./. 

Mau,  August,  Katalog  der  Bibliothek  des  Kai«. 
D.  Institut«  in  Korn.  Band  II:  Rev.  arch.  1903  1 
S.  92.  Nützliche  Publikation.  S.  R.  gibt  einige 
Lücken  in  dem  Besitz  des  Instituts  an. 

Mayr,  Albert,  Die  altchr.  Begräbnisstätten  auf 
Malta:  Rev.  d.  et.  gr.  1902  S.  475.  Gute  Abhandlung 
von  etwas  speziellem  Interesse.    A.  Michel. 

Meyer,  Ed.,  Geschichte  des  Altertums  4.  und 
5.  Baud:  Rev.  d.  dt.  gr.  1902  S.  477.  Ein  Werk, 
für  das  der  Autor  zu  beglückwünschen  ist.    T.  R. 

Mitteilungen  der  Altcrtumskommission  für  West- 
falen II  (Haltern  etc.):  Rev.  arch.  1903  I  S.  92.  £ 
R.  bedauert,  dafs  Frankreich  diese  nützlichen  Publi- 
kationen so  wenig  kennt. 

Monuments  Piot.  t.  V.  Le  Tresor  de  Bosco 
Reale  par  A.  Uiron  de  Villefosse:  Rer.  arch.  1903  1 
S;  94/95  Eine  des  Gegenstandes  würdige  Publikation. 
Etienne  Michon. 

Nevillc,  K.  P.  R.,  The  Case  Construction  after 
the  Comparativc  in  Latin:  DLZ.  15  S.  908.  Referat 

Passow,  Studien  zum  Parthenon:  Rev.  d.  et.  gr. 
1902  S.  477.  Gesunde  Methode  und  merkwürdig 
unabhängige  Kritik.    T.  Ii. 

Piatons  Apologie  und  Kriton  nebst  einigen  Ab- 
schnitten aus  dem  Phaidon  und  dem  Symposion, 
herausgegeben  von  Ferdinand  Rötiger;  BphW.  14 
S.  444.  Eine  treffliche  Ausgabe,  obgleich  sie  nichts 
bringt  als  Druckmerkmale  und  Randschriften.  Frau: 
Müller. 

Schneider,  Gustav,  Schüler- Kommentar  zu 
Plutons  Euthyphron  von  (justuv  Schneider:  liph  IL 
14  S.  444.    Der  Kommentar  fördert  das  Verständnis 
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nach  der  philosophischen  und  sprachlichen  Scito  hin. 
Frans  Müller. 

Senccae  opora,  rec.  Fr.  I laute.  Ed.  stereot.  I. 
II:  Mus.  X  6  S.  203.  Eutbält  wenig  Neuerungen, 
aber  die  Textausgabo  ist  immer  noch  brauchbar.  ./. 
\Y.  Hierma. 

Scymour,  Tb.  D.,  Arcliaeological  Institute  of 
America:  A'.  Jahrb.  XI  S.  240.    Interessante  Schrift. 

</.  /: 

Sommer,  Ferdinand,  Handbuch  der  lateinischen 
Laut-  und  Formenlehre:  ItphW.  14  S.  435-440.  Verf. 
tritt  den  Problemen  selbständig  gegenüber;  sein  Buch 
ist  auch  für  den  Forscher  unentbehrlich.  F.  Schwyzer. 

Strzygowski,  Oricut  oder  Rom:  liec.  arch. 
S.  09-106.  Wichtige  Publikation,  trotz  ihres  polemi- 
schen Zweckes  in  anziebeudster  Form  durchgeführt 
Seymour  de  liicci. 

Thucydidis  historiae.  Reccnsuit  Carolas  Hude. 
Vol  I.  Libri  MV.  Editio  miuor:  Bph  \Y.  14  S.  445. 
Diese  Textausgabe  kann  auch  in  der  Schule  sehr 
wohl  benutzt  werden.     Franz  Müller. 

Tucididc.  L'epitafio  di  Pericle.  Con  note  ita- 
liane  dcl  Prof.  Umberto  Noltola:  Bph  \V.  14  S.  445. 
N.  hat  sich  redlich  bemüht,  neben  der  Klarleguug 
des  Ganges  der  Rede,  das  Verständnis  des  einzelnen 
zu  fördern.    Franz  MüHer. 

Well  mann,  Fragmentsammlung  der  griechischen 
Ärzte  I:  luv.  ii.it.yr.  1902  S.476.  Solide  Arbeit.  A.M. 

v.  Wilani owitz-Moellcndorff,  Griech.  Lese- 
buch: Utv.  d.ä.  pr.  1902  S.  478/9.  Eiu  Festmahl 
für  die  Freunde  des  Griechentums.  Deutschland  ist 
um  seine  Schüler  zu  beneiden  —  wenn  sie  des 
IiCscbucbes  würdig  sind.    Am.  Hauvelte. 

1.  Wissowa,  G. ,  Religion  und  Kultus.  — 
2.  O.  Gruppe,  Griechische  Mythologie  und  Religions- 
geschichte.  2.  Teil:  Ztschr.  /".  Gymn.  S.  146.  No.  1 
liilt  sich  bei  nüchterner,  methodischer  Fassung  von 
aller  Selbstüberschätzung  frei.  —  No.  2  bietet  für 
küuftige  Forschungeu  ein  breites  u.  sicheres  Funda- 
ment und  wird  zu  zahlreichen  Kontroversen  Veran- 
lassung werden.    O.  \YeijsenJels. 

Xenopbon,  The  Anabasis.  Book  I.  Editcd  by 
G.  M.  El war J*:  Bph  W.  14  S.  443  f.  Diese  Aus- 
gabe bietet  teils  antiquarische,  teils  grammmati- 
sehe  Anmerkungen  zu  einer  vorläufigen  Präpnration 
in  ausreichender,  mafsvoller  Weise.    Franz  Müller. 

Xenopbon,  Cyropacdcia.  Book  I.  With  intro- 
duetion  and  notes  foundcd  an  thosc  of  //.  A.  Holden 
and  a  complele  vocabulary  by  E.  S.  Shuckhurplr. 
liph\Y.  14  S.  444.  Die  Erklärungen  gehen  Uber 
einfache  Übersetzungen  und  Hinweiso  auf  die  Gram- 
matik nicht  weit  hinaus.    Franz  Müller. 

Xenopbon,  The  Mcmorabilia.  Book  II.  E.lited 
by  G.  M.  Edward«:  liplAY.  14  S.  444.  In  dou  Noten 
überwiegt  das  sachliche  und  persönliche  Moment  der 
Interpretation.    Franz  Müller. 


Mitteilung. 

Academie  des  intcriptions  et  bellea-lettres. 

17.  April. 

Heron  de  Villefosse  beschreibt  ein  in  Villc- 
lanrc  (Vaucluse)  gefundenes  Mosaik.    Den  Raud  um- 


geben Jagdscenen,  die  Mitte  stellt  Kallisto  und  Diana 
dar,  wie  es  Ovid  in  den  Metamorphosen  schildert. 
Die  Darstellung  gehört  zu  den  seltensten;  eine  sil- 
berne Schale  aus  Spanien,  jetzt  in  der  Sammlung 
Dutuit  in  Paris,  stellt  den  Anfang  der  Kallisto-Ge- 
sciiichte  dar,  nämlich  Kallistos  Zusammentreffen  mit 
Jupiter.  —  E.  Ghatolain  beschreibt  ein  in  der  Am- 
brosiana ausgestelltes  Manuskript,  wolchcs  einen  Teil 
von  Hyginus  De  sideribus  enthalt,  bisher  aber  den 
Herausgebern  und  Paläographen  entgangen  ist.  Es 
könnte  das  in  der  Bibliothek  des  Vatikan  bisher  ver- 
geblich gesuchte  Manuskript  in  tironischen  Noten 
sein,  welches  Pietro  Bembo  dem  Papst  Julius  II.  ge- 
schenkt hat.  —  S.  Rein  ach  bespricht  eine  von  A. 
Evans  in  Knossos  auf  Kreta  gefundene  Elfeubeintigur 
von  vollendeter  Schönheit  und  Schlaukheit,  welche 
einen  Tänzer  darstellt. 


Verzeichnis  neuer  Bücher. 

Beitrage  zur  klassischen  Philologie,  A.  Schöne 
anlafslieh  seines  Scheidens  von  der  Universität  zu 
Kiel  dargebracht  vou  seinen  Schülern.  Kiel,  R.  Cordes. 
43  S.  3.    Jt  1,50. 

Biograpbia  antiqua.  Bittcrfold,  E.  Baumanu. 
II.  Serie.  1.  //.  Peithmann,  Ältere  griechische  Phi- 
losophen, Berichte  über  deren  Leben,  lyehrc  und 
Schriften.  1.  HerakliL  20  S.  8.  -  2.  Oers.,  Par- 
meuides.  16  S.  8.-3.  Ders.,  Empedokles.  19  S.  8. 
—  4.  Ders.,  Anaxagoras.  —  5.  Ders.,  Dcmokrit. 
je  Jt  0,25. 

BruhD,  E.,  Hilfsbuch  für  den  griechischen 
Unterricht.  I.  Übcrsctzungsstoff  (X,  231  S.  8). 
II.  Wortkunde  und  deutsch-griechisches  Wörterver- 
zeichnis (III,  88  und  56  S.  8).  Berlin,  Weidmann. 
Geb.  in  Lcinw.    Jt  4,40. 

Calpurnii  Flacci  declamationes,  ed.  G.  Lehnert. 
Leipzig,  Tcubner.  XXII,  64  S.  8.  Jt  1,40;  geb. 
Jt  1.80. 

Cicero.  Auswahl  aus  Ciceros  philosophischen 
Schriften,  herausg.  von  O.  Weiften/eis.  Text.  Leipzig, 
Teubnor.    X,  184  S.  8     Geb.  Jt  1.60. 

Cicero,  Vcrrinen.  In  Auswahl  herausg.  vou  C. 
Hardt.  Text.  Leipzig,  Tcubner.  VI,  136  S.  8  mit 
einer  Karte  von  Sizilien.    Geb.  Jt  1,20. 

Hadaczek,  K.,  Der  Uhrschmuck  der  Griechen 
und  Etruskcr.  Wien,  A.  Holder.  VII,  84  S.  8  mit 
157  Abbildungen.    Jt  5.20. 

K Oester,  Über  die  Persönlichkeit  des  lloraz  in 
seinen  Oden.   Erfurt,  C.  Villaret.   29  S.  8.   Jt  0,80. 

Krause,  F.,  De  Apoliodoris  comicis.  Berlin, 
E.  Ebering.    57  S.  8.    Jt  2. 

Levy,  R.,  Mnrtial  uud  die  deutsche  Epigram- 
matik  des  1 7.  Jahrhunderts.  Stuttgart,  Levy  &  Müller. 
111  S.  8.    Jt  3. 

Ludwig,  II,  Präparation  zu  //oratio*  Oden. 
1.  Heft.   Buch  I  und  II.  Leipzig,  Tcubner.    44  S.  8. 

0,60.  Dasselbe.  2.  Heft.  Buch  III  und  IV.  31  S. 
8.    Jt  0,60. 

Pansaniae  Graeciae  descriptio,  rec.  Fr.  Spiro. 
Vol.  I  libros  I  IV  continens.  Leipzig,  Tcubner.  XXI, 
420  S.  8.    M  2,80.    Geb.  Jt  3.40. 

Vermtworllidb«  UwUktcnr:  VtoL  Dr.  H.  Dralle  im,  Friedenau. 
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ANZEIGEN. 


(t) 

8 


Verlas*  der  Weidmannpchen  Buchhandlung  in  Berlin. 


Heuere  Werke  der  klassischen  Philologie  ml  Altertumswissenschaft. 

Die  Fragmente  der  Vorsokratiker.   Griechisch  und  deutsch  von  h.  dm«,  gr.  s». 

_( X  n.  161  S. )    geh.  Mk.  15.-,  üi  Lehm,  geb.  Mk.  10.50. 

HerakleÜOS  VOn  EpheSOS.     Griechisch  und  deutsch  von  H.  Diel«,   gr.  8°.   (Xllu.  56  S.) 
_     geh.  Mk.  2.40. 

Poetarum   GraeCOmm   Fragmenta  auetore  Udalrico  de  WIIamowitz-Moellendorff 

collect a  et  edita.  Vol.  III  fasc.  prior:  Poetarum  philosophornm  fragmenta  edidit  H.  Diel«,  gr.  8°. 
fVIII  u.  270  S.)  Mk.  10.—.  Vol.  VI  fasc.  1.  Comicorum  Graecorum  fragmenta  ed.  G.  Kaibel. 
Vol.  I  fasc.  1.   gr.  8".   (VIII  u.  266  S.)  geh.  Mk._10._-. 

DioniS  CaSSÜ  CoCCeiani  Historiarum  Romanarnm  quae  supersnnt.  Edidit  Unalu 
Philipp««  Bol««evain.  Vol.  III  Liber  LXI-LXXX.  Xiphiliui  euitoroe  lihrorum  36-80. 
Adiecta  sunt  speeimina  phototypica  tria  libri  Vaticani  N.  1288.  ^t.  8°.  (X  VIII  u.  800  S.)  Mk.  32— 
Vol.  1.   (CXXVI  u.  53U  S.)   1HU5.   Mk.  24.-.   Vol.  II.   (XXXI  u.  090  S.)   1898.        Mk.  28.-. 

Studien  ZUr  Ill'aS  von  Carl  Robert,  mit  Beitragen  von  Friedrich  Bochtcl.   gr.  8°.  (VIII 

ii.  591  S.)    geh.  Mk.  16 .-. 

Die   griechische    Bühne.     Eine  architektonische  Untersuchung  von  Otto  Puehstein.  Mit 

43  in  den  Text  gedruckten  Abbildungen,   gr.  4.   (VI  n.  144  S.)  geh.  Mk.  8.-. 

Bausteine  zu  eiuer  antiken  Kriegs- 

der  Römer. 
Mk.  12.-. 


Antike  Schlachtfelder  in  Griechenland 

geschichte  von  Johanne«  Kromarer.  I.  Band.  Von  Epaminondas  bis  zum  Eingreifen 
Mit  0  lithogr.  Karten  und  4  Tafeln  im  Lichtdruck,   gr.  8».   (X  u.  352  S.)  geh. 


Inscriptiones  latinae  selectae. 

(IV  u.  736  S.)   geh.  Mk-  24—.    Vol.  I. 


Edidit  Herninnnus  Dessau.  Vol.  II.  pars  L  gr.  8*. 
(VII  u.  5S0  8.)    1802.  geh.  Mk.  10.-. 


Der  Mim  US.     Ein  littcrar-entwickelungsgcschichtlicher  Versuch  von  Hermann  Reich.   I.  Bd.  1.  u. 
2.  Teil,   gr  8°.  geh.  Mk.  24.-. 

1.  TeiH   Theorie  des  Mhnua.   (XII  u.  S.  1-413.) 

2.  Teil.   Entwicklungsgeschichte  des  Mimus.   (S.  414   000  mit  einer  Stammtafel.) 

Die  Tagesgötter  in  Rom  und  den  Provinzen.  Aus  der  Knitur  de«  Niederganges 

der  antiken  Welt  von  Ernst  Mau*».   Mit  30  Abbildungen,   gr.  8".  (VII  u.  311  S.)  geh.  Mk.  10.^. 

Italische  Landeskunde  von  Heinrieh  Nissen.    II.  Bd.   Die  Städte.    1.  u.  2.  Hälfte,  gr.  8". 
(VIII  u.  1004  S.)   geh.  Mk.  15.—.   1.  Bd.  Land  und  Leute,   gr.  8°.   1883.    (VIII  u.  506  S.) 

  _  ________________      _  geh  Mk.  8  -. 

Der    Hannibalweg.     Neu  untersucht  und   durch  Zeichnungen   und  Tafeln  erläutert  von 
Wilhelm  Oslander.   Mit  13  Abbildungen  und  3  Karten,   gr.  8».   (VIII  n.  20*  8.)  geh.  Jlk.  8.-. 

ACADEMICORVM  r^HILOSÖPHORVM  INDEX  HERCVLANENSIS 

EDIDIT  SEGÖFREDYS  MEKLER.   gr.  8°.   (XXXVI  n. J35  8.)   geh.  Mk.  6 -. 

Die  Weltsprachen  des  Altertums 

Schwier,   gr.  8».   (38  S.)  1902.  


in 


ihrer  geschichtlichen  Stellung  von 

_  _______  steif  geh.  Mk.  !____. 


0 
0 


3 


Über  die  Anfänge  der  hellenischen  Religion.   Vortrag,  gehalten  am  25.  not. 

1901  in  der  Aula  der  Universität  Rostock  vou  Otto  Kern.    gr.  8*.    (34  S.)   steif  geh.  Mk.  —  M 

FRAGM^TSÄMMLUNG  DER  GRIECHISCHEN  ÄRZTE,    «and  i. 

DIE  FRAGMENTE  DER  STKELISCHEN  ÄRZTE  AK  RON,  PHILISTION  UND  DES  DIuKLES 
VON  KARYSTOS.    HERAUSOEGEBEN  VON  M.  WELLMANN.    gr.  8».    (VIII  n.  254  &) 
   geh.  Mk.  10.-. 

GRIECHISCHE  ALTERTHÜMER.  von  «.  f.  schöjmann.  vierte  aufläge,  g 

NEU  BEARBEITET  VON  J.  H.  LIPSIUX.  ^  g 


ERSTER  BAND.    Das  Staatswesen,   gr.  Lex.  8".   (VIII  u.  600  S.)   1897.       geh.  Mk. 
ZWEITER  BAND.    Die  internationalen  Verhältnisse  und  das  Rcligionsweseu.   gr.  Lex 
(VII  u.  614  S.)    lim.  geh.  Mk.  1- 


i.oJ 

m 

.<>; 

i 


Verlag  der  Weidniauuschen  Buchhandlung,  Berliu  SW. 


Druck  von  Leonhard  himiou.  Berlui  SW. 
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und  AnzelafH  »p»iu 

Claudii  Ptolemaoi  opera.  Vol.  I.  SyntaxU  matte- 
matica,  od.  J.  L.  Helberg  l'ant  11.  Hbro*  VI1-XIU 
continouz  (8.  Günther,  71)6 

O.  Peine  r.  De  invectivls,  ojiae  Sallustii  et  CiceronU 
nominibu«  feruotur  (K.  Lo*elihorn>  .  707 

Persii  Satirae,  edidit,  adnotalioiiibu*  «xoeetitd»  «t  iu- 

dico  verboruni  inatrnxit  O.  Nomethy  (iL  llulmt  .   .  TW 

J.  Valeton,  Het  oud-romeinscho  huwolyk  iu  bot  licht 

van  het  «edelijk  oordeel  (K.  D.)  719 

K.  Dicterioh,  Geschichte  der  byzantiniachon  und  uou- 


A.  Dieterich,  Über  Wesen  und  Ziele  der  Volkskunde. 
—  U.Usener,  C  ber  vergleichende  Sitten-  und  KechU- 

eeaehiohu«  (O.  Woilsenfelai  71(1 

P.  Caner,  Palaestra  vitae  (O.  WolfoonfoU)  717 

Autzdat:  Nene  Jahrbücher  für  dus  klassische  Altertum 
XI /XII  4.  —  Eos  VI  II.   —   III  älter  für  das  bayerische 

Uymnasialschnlwesea  XXXIX,  S/4  719 

HffnMiünt- Verzeichnis  TO 

HUleilungen :  Mosaikfand  zu  Tim  Bad.  —  Relief  aus  der 
Sierra  Moruna.  —  Römisoher  Begrubnisplatz  bei 
Oamae.  —  Römische  Stadtmauer  zn  London.  —  Vor- 
kauf der  Wandgemälde  von  B  o  ■  c  o  r  c  a  1  e  7S6 

Verzeichnis  «<w«r  Jlüther  787 


iier  hyzantinuonen  und  uou- 
(G.  Warteiiberg»  TU 

Die  Herren  Verfasser  von  Programmen,  Dissertationen  und  sonstigen  Golegonheitsscbriften  werden  gebeten, 
Rezensionsexemplare  an  die  Weid mannsche  Buchhandlung,  Berlin  SW.,  Zimmerst  r.  1)4,  einsenden  zu  wollen. 


Rezensionen  und  Anzeigen. 
Claudii  Ptolemsei  Opera  quae  exstant  omiria.  Vo- 
lum™ I.  Syntaxis  Matbcmatica  edidit  J.  L.  Hel- 
berg, Professor  Haunicnsis.  Pars  11.  Libros  VII 
— XIII  continen8.  Läpsiae  MDCCCC1II.  In  aedi- 
bus  B.  G.  Tcnbncri.  IV  und  608  S.  kl.  8°.  12  A. 
Die  strenge  Methodik,  von  der  sich  Prof.  Hei- 
berg bei  der  Herausgabe  der  vou  ihm  übernomme- 
nen Teile  der  'Ribliotheca  scriptornm  graecorum 
et  latinornm  Teubueriana'  leiteu  läfst,  ist  so  be- 
kaunt,  dafs  anf  die  sozusagen  technische  Seite  der 
Editionstütigkeit  gar  nicht  weiter  eingegangen  zu 
werden  braucht.  Und  in  diesem  Falle  gilt  dies 
ganz  besonders,  da  es  sich  ja  um  eine  Fortsetzung 
bandelt.  Selbstverständlich  dienten  die  nämlichen 
urkundlichen  Hilfsmittel  für  diese  zweite  Abteilung 
ebenso,  wie  für  ihre  Vorgängerin,  indem  es  nur 
dem  Spüreifer  des  dänischen  Forschers  gelung, 
noch  einen  Kodex  ausfindig  zu  machen,  der  ins- 
besondere sehr  dazu  geeignet  ist,  die  in  einem 
anderen  Manuskripte  klaffenden  Lücken  zu  ergän- 
zen. Dem  mit  No.  184  bezeichneten  Cod.  Vaticanus 
gr.,  der  aus  dem  XIII.  Jahrhundert  stammt,  sind 
nämlich  sechs  unpaginierte  Blätter  vorgeheftet,  die 
verschiedene  Auszüge  enthalten,  und  darunter  auch 
Scholien  zum  Almagest.  Auch  ein  Marcianus  und 
ein  zweiter  Vaticaous,  auf  den  Boll  im  Jahre  1899 
aufmerksam  gemacht  hat,  konnten  noch  heran- 
gezogen werdeu.  Der  kritische  Apparat  mit  seinen 
wahllosen  Varianten  ist  aufserordentlich  umfassend. 


Was  deu  Inhalt  dieses  Bändchens  anlangt,  so  sind 
die  beiden  ersten  darin  enthaltenen  Bücher  der 
Fixaiexnastronomie  gewidmet;  sie  schlissen  auch 
in  sich  die  bekannten  Fixsterntafeln,  in  denen 
1022  Sterne  sowohl  nach  der  landläufigen  Manier 
als  auch  mit  genauer  Koordinatenwertangabe  ver- 
zeichnet stehen,  uud  worin  der  aller  Spekulation 
abgeneigte  Autor  seine  Abneigung  gegen  die 
kosmische  Physik  dadurch  drastisch  zu  erkenueu 
gibt,  dafs  er  die  Milchstrafse  einfach  als  einen  der 
gröfsteu  Kreise  der  Himmelskugel  ansieht.  Das 
neunte  Buch  ist  das  geschichtlich  merkwürdigste, 
weil  es  eine  Darstellung  dessen  bringt,  was  die 
Nachwelt  1400  Jahre  lang  und  teilweise  darüber, 
als  das  'ptolcmaeische  Weltsystem'  in  so  hohen 
Ehreu  gehalten  bat,  so  gleichgültig  auch  dessen 
Urheber  sich  gegen  das  eigentlich  systematische 
Moment  verhielt.  Ihm  lag,  wie  It.  Wolf  sehr 
richtig  betonte,  uud  wie  modernen  Verkleinerungs- 
versuchen gegenüber  auch  stets  hervorgehoben 
werden  mufs,  einzig  daran,  die  Planetenörter  mit 
•Sicherheit  vorausberechnen  zu  können,  und  das 
geometrische  Rüstzeug,  das  ihm  hierzu  diente, 
war  ihm  lediglich  Mittel,  niemals  Selbstzweck. 
Die  weiteren  vier  Bücher  entwickeln  in  diesem 
Sinue  ausführlich  die  Lehre  von  den  Exzentern 
und  Epizykeln. 

Die  philologischen  Erörterungen  über  die  Hand- 
schriften konnten,  da  sie  sehr  umfangreich  ge- 
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-worden  siud,  diesmal  nicht  mit  untergebracht 
werden,  weil  der  Raum  uicbt  reichte;  Bie  müssen 
vielmehr  eiuem  besonderen  dritten  Teile  vor- 
behalten bleiben.  Dieser  wird  auch  den  Index 
enthalten  und  die  Ptolemaeus- Ausgabe  zum  voll- 
ständigen Abschlüsse  bringeu,  indem  er  auch  die 
'scripta  nstronomien  minora'  umfal'st. 

München.  8.  Günther. 


Gerson  Peiier,  De  invectivis,  quae  Sallustii 
et  Ciccronis  uominibus  feruntur.  Beilage 
zum  Jahresbericht  des  königl.  Berger -Gymnasiums 
und  der  Berger- Oberrealschule  zu  Posen.  1903. 
Pr.  Nr.  195.    26  S. 

Die  interessante  Abhandlung  berücksichtigt  die 
gesamte,  allerdings  nicht  umfangreiche  Literatur 
über  die  schwierige  Frage  nach  Zweck  und 
Verfasser  der  wunderlichen  Reden,  also  nament- 
lich das  Buch  'Egnatius'  oder  'Quaestura'  von 
Corradus  (Venedig  1537,  mit  einer  Vorrede  von 
J.  A.  Ernesti,  Leipzig  1754,  S.  85)  und  die 
darauf  beruhenden  Angaben  in  den  Ausgaben 
von  Gruter,  Wasse,  Corte,  Havercamp,  Gerlach, 
Baitcr  (editiouis  oper.  Cic.  Orellianae  II  2),  Jordau 
(Berlin  1876  und  1881),  C.  F.  W.  Müller  (editionis 
op.  Cic.  IV  3,  Leipzig  1879),  sowie  die  Ausführungen 
der  Abhandlungen  von  Herzog  (Observatt.  part. 
VIII,  Gera  1836)  und  besonders  Jordau  (Herrn, 
t.  XI  S.  305  ff.,  wie  auch  Vogel  (Schrifteu  des 
philo!.  Seminars  zu  Erlangen  t.  I  S.  325  ff.).  Verf. 
gewinnt  nach  sorgfältiger  Prüfung  beider  Redeu 
hinsichtlich  des  sprachlichen  Ausdrucks  und  der 
geschichtlichen  Andeutungen  S.  8  zunächst  das 
Resultat,  dafs  ein  Rhetor  beide  verfafst  hat,  in- 
dem er  sich  zwecks  Herbeifdhruug  einer  formellen 
Übereinstimmung  zahlreiche  sullustianische  uud 
cicerouische  Bezeichnungen  und  Phrasen  aneignete. 
Die  Polemik  Peisers  gegen  Jordan  S.  8— 9  erscheint 
beifaltawert.  Letzterer  leugnet  (a.  a.  O.  8.  328), 
dafs  Asconius  Pedianus  (ed.  Kiefsliug  und  Suhoell), 
S.  33  das  Vorhandensein  einer  Feindschaft  zwischen 
Cicero  und  Sallust  erwähut,  hält  daraufbin  die 
Worte  invidiam  —  defenderet  für  interpoliert  und 
meint,  dafs  ein  Leser  der  angeführten  Stelle  au 
den  Rand  geschrieben  habe:  'invidi  etiam  de  Cice- 
rone, qnod  Milouera  tauto  studio  defenderat'.  — 
S.  10  uud  11  schliefst  er  richtig  aus  dem  Um- 
stände, dafs  sich  in  der  ersten  Rede  keiu  nach 
dem  Jahre  700  u.  c.  vorgefallenes  Ereignis  erwähnt 
findet,  dugegeu  in  der  zweiten  viele  nach  diesem 
Zeitpunkte  eingetretene  Tatsachen  angedeutet  oder 
genannt  werden,  nicht  etwa,  dals  beide  Reden  von 
verschiedenen  Rhetoren  zu  verschiedeneu  Zeiteu 
verfafst  seien,  soudern  vielmehr,  dafs  der  gemein- 


schaftliche Autor  bei  der  Abfassung  der  erstereL 
eiue  zur  Beschimpfung  Ciceros  kurz  nach  700  m- 
fafste  Rede  oder  Epistel,  für  die  zweite  eine  iufb 
dem  Tode  de*  Sallust  veröffentlichte  Lebea- 
beschreibnug  desselben  benutzt  hat;  aus  der  Quell? 
der  ersteren  habe  dann  weiter  der  Rhetor,  der  in 
von  Dio  erhaltene  Rede  dos  Fufius  Calenus  ab- 
gearbeitet hat,  geschöpft.  S.  12  wird  mit  ReeLt 
anerkannt,  dafs  erst  Jordan  sichere  Grundla^t 
für  die  Kritik  der  Reden  gefunden  hat.  doch 
weicht  Verf.  in  der  von  Jordau  (a.  a.  O.  S.  311 
gegebenen  Anordnung  der  Quellen  ab,  derea 
Schema  er  vielmehr  S.  14  so  bestimmt: 


./ 


A  TIS  M' 

Die  wichtigsten  Codices  sind  nach  ihm  H'  eoJtrs 
Harlejauus  saec.  XI  und  H  codex  Harlejanus  saec 
IX  vel  X;  alle  siud  aus  eiuem  jetzt  nicht  mehr  vor- 
haudeueu  Archetypus  abgeschrieben.  S.  14  schlieft 
er  aus  der  Verschiedenheit  der  Überschriften  <Kr 
beiden  Redeu  iu  den  Codices  zutreffend,  >hh 
der  Rhetor  dieselben  überschrieben  habe:  I.  S.iJ- 
lustius  in  Ciceronem  und  2.  Cicero  in  Sallustioui 
Die  zweite  Hälfte  der  Arbeit  beschäftigt  sich 
mit  dem  Text  nud  seiner  Kritik,  wobei  N erf 
durchgehend»  besouueues  Urteil  zeigt  und  ver- 
schiedene recht  gnte  eigene  VerbcsseruugsTOT- 
schläge  vorbringt. 

luv.  C.  1,  1  hält  er,  allerdings  wohl  nicht  puu 
mit  Recht,  die  vulgata  male  dicendo  für  gleich- 
wertig mit  Jordans  den  jüngsten  Codices  ent- 
nommener Lesart  male  audiendo.  quos  iinplorm 
erklärt  er  zutreffend  mit  Woelfflin  zu  Vogel? 
Dissertation  (a.  a.  O.  S.  336)  für  ein  Glosseiu 
Ferner  liest  er  mit  Eufsuer,  Jenaer  Literaturzt?. 
LS76  No.  46  S.  751  esse  praedae  für  esse  perfid 
oder  perfidiae  locum,  billigt  weiter  Jordans  ul'i 
ubi  für  ubi  allein,  wie  es  H'  HJ  haben,  verwirf 
aber  scharfblickend  desselben  Lesart  audacia  för 
iudicia.  Kür  reperticius  liest  er  mit  der  Aldm* 
repticius  —  reptaudo  ingressus  nud  schlägt  1,  'l 
scilicet  mit  Tilgung  des  Fragezeichens  vor.  FUD<- 
stam  behält  er  gegen  Eufsners  honestaui  bei.  2,  •> 
erscheint  sein  Vorschlag  Catiliuae  proxiraus  fiir 
calumniae  proximus  nicht  übel.  3,  4  billigt  er 
die  Verbesserung  der  Venetn  movetur  gegen  rcruo- 
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vetur,  das  die  Codices  bieten  und  Corte  wie  Baiter 
stehen  liefsen.  3,  5  verbessert  er  annehmbar: 
aliud  vero  amicitiae  iactautia  ac  virtus  est  auimi. 

In?,  iu  Sali.  1,  ]  schliefst  er  sieb  Vogels  (a.  a.  0. 
S.  337)  Vorschlag  actionibus  für  actibus  an.  5,  4 
korrigiert  er,  zunächst  veranlafst  durch  attractus, 
das  Wort  manibus  einzuschieben,  mit  Scharfsinn: 
abiit  in  sodalicinm  sacrilegi.  Nigidi  mauibus  iu- 
dieis  ad  snbscllia  attractus,  -wie  5,  15  primum 
honorem  iu  quaestura  adeptus  est,  secutus  est 
hunc  locum  et  hunc  ordinem  despectus.  8,21 
findet  die  von  Jordan  in  seiner  zweiten  Ausgabe 
gegebene  Lesart  is  demum  male  dicit  qui  uon 
potest  ?erum  ab  altero  audire  seine  Zustimmung. 
8,  22  stellt  er  mit  H'  A  petulautissiuae  für  petu- 
lantissima  wieder  her. 

Wöllstein.  K.  Loschhorn. 

A.  Fersii  Flacct  Satirae.  Edidit,  adnotationibus 
exegeticis  et  indice  verborum  instmxit  G6za  N6- 
metliy.  Budapestini.  Sumptibus  Academiae  litto- 
rarum  Hungaricae.  1903.  390  8.  8°.  8  M. 
Es  ist  erfreulich ,  dafs  uns  eine  neue  Persius- 
atisgabe  mit  Kommentar  beschert  ist;  denn  der 
Jahusche  Kommentar  ist  ja  nur  antiquarisch  zu 
haben  nod  hat  einen  ungeheuren  Preis  im  Handel 
erreicht,  die  Schwierigkeit  der  Sprache  des  Persius 
aber  macht  die  Lektüre  der  Satiren  ohne  Erklä- 
rung nahezu  numöglich.  Es  ist  aber  auch  erfreu- 
lich, dafs  die  uns  zn  teil  gewordene  Ausgabe  mit 
solcher  Gewissenhaftigkeit  und  Sorgfalt  gemacht 
ist  Gewifs  war  es  eine  Erleichterung,  dal's  der 
Jahnsche  Kommentar  vorlag,  nicht  minder,  dafs 
Jahns  verdienstvolle  Textau.sgabe  da  war,  die  unter 
Buechelers  trefflicher  Bearbeitung  die  dritte  Auf- 
lage erlebt  hat.  Andererseits  war  die  Gefahr  vor- 
handen, sich  zu  sehr  den  bedeutenden  Vorgängern 
anznsch liefsen.  Der  Herausgeber  hat  mit  genauer 
Benutzung  der  gegebenen  Hilfsmittel,  zugleich 
aber  auch  mit  scharfsinniger  Prüfung  derselben 
einen  wohldurchdachteu  Kommentar  geschaffeu, 
der  Schritt  für  Schritt  den  Gedankengängen  des 
Dichters  nachgeht.  Er  hat  ebenso  die  von  Jahu 
zum  Beleg  einer  Stelle  beigebrachte  Fülle  der 
Beispiele  eingeschränkt,  wenn  ein  paar  mehr  für 
das  Verständnis  weiter  keiuo  Bedeutung  hatten, 
wie  er  neue  gesammelt  bat,  wo  sie  bei  Jahu  fehl- 
ten, so  IV  15  zu  dem  'caudam  iactare  popello', 
was  mit  Hecht  als  eine  Metapher  vom  Pfau  ge- 
deutet wird,  während  Jahn  dabei  auch  noch  die 
Möglichkeit  übrig  liefs,  an  das  stolz  deu  Schwoif 
werfende  Pferd  zu  denken.  In  der  Vorrede  hat 
N.  die  Abweichungen  von  der  dritten  Textatisgabe 
Buechelers  angegeben;  er  ist  au  einigen  Stellen, 


wo  ßuecheler  den  Moutepessulanus  125  zurück- 
gesetzt hatte,  diesem  gefolgt;  so  liest  er  III  46 
'uon  8auo\  V  59  'fregerit'  statt  des  weit  blasseren 
'fecerit'  der  anderen  Handschriftenklasse,  V  84 
'voluit'  trotz  des  ausdrücklichen  Hinweises  von 
Buechelor  auf  die  Etymologie,  die  in  dem  Satze 
vorgebracht  wird:  'an  quisqnam  est  alius  Uber  nisi 
ducere  vi  tarn  cui  licet  ut  liltuit",  und  trotzdem  sich 
die  Verwandlung  des  'libuit'  in  'voluit'  vor  dem 
folgenden:  'licet  ut  volo  vivere'  leichter  erklären 
läfst  als  die  umgekehrte.  Konsequenz  in  der  Be- 
folgung der  Lesarten  dieses  Moutepnssnlanns  hat 
der  Herausg.  dabei  nicht  angestrebt;  denu  er  be- 
vorzugt IV  31  den  Akkusativ  'farratara  —  ollam', 
wo  jener  den  Ablativ  hat  und  Buecheler  entspre- 
chend der  größeren  Bevorzugung  dieser  Über- 
lieferung in  der  3.  Auflage  den  Ablativ,  in  der  2. 
den  Akkusativ  hat;  er  hat  sich  auch  VI  60  für 
das  'exit'  der  andern  Haudschriftenklasse  ent- 
schieden, wo  jener  'exstat'  hat.  Sat.  II  2  schreibt 
er  mit  Buecheler2  'appouit',  während  Buecheler3 
'appooet'  hat,  behauptet  aber,  dafs  'appouit'  die 
Lesart  des  Montepess.  125  sei,  was  offenbar  ein 
Irrtum  ist.  Methodisch  nicht  richtig  scheiut  es 
mir,  dafs  er  II  13  die  Verbesserung  von  zweiter 
Hand  im  Montepess.  125  'namque'  angenommen 
hat,  während  die  erste  Hand  uam,  die  andere 
Handschriftenklasse  'uam  et'  hat;  der  Ausfall  des 
'et'  iu  der  einen  Überlieferung  und  die  willkür- 
liche, dadurch  veraulafste  Emendation  mit  'qua* 
ist  viel  leichter  zu  verstehen,  als  dafs  'que'  fort- 
gefallen sein  sollte  und  die  unwahrscheinliche  Ver- 
besserung durch  et  gefunden  babcu;  der  Dichter 
selber  konnte  eine  Bolclie  Uuregelmäfsigkeit  wohl 
wagen,  wie  sie  der  Vers  enthält:  'expungam,  nam 
et  est  scabiosus',  der  Verbesserer  nicht;  parallel 
ist  Hör.  Sat.  II  2,  28:  'cocto  nnm  adest  honor'; 
III  66  fiudet  sich  ja  auch:  'discite  o  miseri'.  Be- 
sonders hat  N.  auf  die  Verteilung  der  Verse  ge- 
achtet, wo  der  Dialog  gewahrt  ist,  wie  überhaupt 
auf  die  richtige,  der  Lebhaftigkeit  entsprechende 
Trennung  und  Zusammoufügung  der  Worte.  Richtig 
scheint  mir  die  Interpunktion  18:  'Ac  si  fas  di- 
cere  .  .  .,  sed  fas':,  so  dafs  der  Dichter  sich  also 
selber  ermutigt:  Ja,  es  ist  recht!  und  wenn  im 
folgenden  der  Gedanke  kommt,  deu  er  sagen  will: 
'Denn,  wenn  ich  auf  die  grauen  Haare  nnd  das 
traurige  Leben  und  all  die  Torheiten  deu  Blick 

gerichtet  habe,  'tnnc,  tunc'  aber  ehe  er  nun 

den  Schlufs  macht:  dann  mufs  ich  Satiren  dichten, 
fügt  er  ein  'iguoscite'  ....  uud  der  Geguer  unter- 
bricht ihn  darauf  mit  'nolo\  noch  ehe  er  den 
Nachsatz  gebildet  hat.  So  ist  die  Wiederaufnahme 
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des  'tnnc'  r.  9  dnrch  4tnnc,  tunc'  r.  11  besonders 
bezeichnend  nnd  die  Verbindung  eine  bessere,  als 
wenn  man  'fas'  zum  folgenden  zieht.  Auch  die 
Erklärung  von  36  ff.  erscheint  mir  hier  höchst 
wahrscheinlich.  Der  Gegner  zählt  ein  paar  be- 
sonders schöue  Verse  anf,  darunter,  was  zu  be- 
achten ist,  einen  versus  spondiaens.  Es  folgt: 
'arma  virnm  —  uonne  hoc  spumosnm  et  cortice 
piugui,  ut  ramale  vetus  vegrundi  subere  coetum?' 
Diese  Verse  schreibt  Jahn  dem  Dichter  zu;  dann 
müTsten  die  Wort«  entweder  ein  Lob  enthalten 
und  Vergils  Aeneis  jenen  Versen  entgegenstellen; 
so  der  Scholiast.  Jahn  selbst  hat  das  'spumosum' 
nicht  als  Lob  ansehen  mögen ,  sondern  anf  die 
eben  hergesagten  Verse  moderner  Dichter  beziehen 
wollen;  er  greift  dann  zu  einer  etwas  gesuchten 
Erklüruug  des  'arma  virum',  das  eine  Art  Schwur 
enthalten  soll,  wie  wenn  Persius  riefe:  beim  Vergil! 
Weit  klarer  nnd  schärfer  wird  der  Satz,  wenu  ihn 
der  Verfochter  moderner  Poesie  Belber  vorbringt 
und  so  seiu  Lob  der  moderneu  mit  einem  Seiteti- 
bieb  auf  die  klassische  Poesie  schliefst.  Aber 
auch  das  nächste  schliefst  sich  dann  besser  an. 
'Quidnam  igitur  tenerum  et  laxa  cervice  legen- 
dutn?'  fragt  Persius  selber:  Weim  du  Vergil  ab- 
lehnst, was  ist  danu  also  nach  deinem  Geschmack? 
Und  nun  gibt  der  Moderne  noch  ein  paar  Heispiele. 
Dabei  ist  das  'igitur'  erklärt,  nnd  die  Anführung 
der  folgenden  modernen  Verse  ist  die  passende 
Antwort,  während  bei  der  herkömmlichen  Zutei- 
lung des  quid  natu  igitur  und  der  folgenden  Verse 
an  eiueu  d;e  Erklärung  Schwierigkeit  macht. 
Zweifellos  richtig  ist  II  19  die  Verteilung  des 
doppelten  'cuiuam'  au  zwei  Personen,  die  aber 
Jahn  schon  hat  und  die  man  bei  Buecheler  durch 
ein  Versehen  unterlassen  glauben  möchte.  Richtig 
scheint  mir  auch  die  Wortverbindung  IV  4S:  'in 
penem  quidquid  tibi  venit  umarunv,  während  mau 
früher  das  amarum  znm  folgendeu  zu  zieheu  suchte 
trotz  des  Versschlusses  oder  'amorum'  schrieb; 
'Braams'  wird  dabei  als  'irritabilia'  erklärt.  Nicht 
recht  geben  kann  ich  dem  Her.  VI  13,  wo  er  hinter 
'securns'  »chliel'seu  will,  und  das  folgende:  'et  an- 
gulus  ille  viciui  nostro  quiu  pingnior'  zum  folgen- 
deu gehörig  denkt;  damit  scheint  mir  die  Fassung: 
'et  si  adeo  omnes  ditescant  orti  peioribus'  nicht 
recht  zu  passen.  Ein  Wort  uoch  zu  der  zweiten 
Satire,  die  nach  Inhalt  und  Form  die  ge- 
luugeuste  ist  uud  uus  deu  juugeu  Dichter  mit 
seiner  reinen  Auffassung  von  den  Göttern  sehr 
sympathisch  erscheinen  läfst!  V.  45  betet  der 
Habgierige  zu  Mercur:  'da  fortuuare  Pennt is,  da 
pecus  et  gregibus  fetum'.    Juhu  sagt  über  deu 


Satzbau  im  ersten  Teile  des  Gebetes  nichts  und 
N.  erklärt:  'fortunatos  fac  penates  raeos,  i.  e.  do- 
mnm  mearu',  iuhaltlich  völlig  richtig,  aber  er  führt 
auch  wie  Jahn  zu  fortunare  transitive  Beispiele 
an,  wie  Cic.  ep.  II  2:  'tibi  Patrimonium  dei  fortn- 
uent'.  Ich  weifs  nicht,  wie  man  mit  der  transi- 
tiven Bedeutung  auskommt.  Bittet  der  Geizige 
den  Mercur,  er  soll  gewähren,  dafs  die  Penateu 
ihn  glücklich  machen?  Oder  dafs  er  die  Penaten 
glücklich  macht?  Beides  ist  ungeschickt.  Ich 
glaube,  fortunaro  ist  absolut  gebraucht  wie  unser 
'prosperieren'  uud  der  Satz  heifst:  Gieb,  dafs  mein 
Haus  Glück  hat!  'dare'  mit  Acc.  c.  Tuf.  findet 
sich  Stat.  Theb.  III  282  Verg.  Aen.  XI  789;  der 
Übergang  aber  von  transitiven  Verben  in  intrausi- 
tive  Bedeutung  ist  ja  häufig,  so  'fuscare'  Stat.  silv. 
III  4,  (16  'geminaro'  Lucr.  IV  451,  weiter  'germi- 
uare',  'puilulare',  das  späte  'absentare*. 

Beigegeben  ist  der  Ausgabe  ein  vollständiger 
Wortiudex. 

Steglitz  b.  Berlin.  R.  Helm 

I.  M.  J.  Valeton,  Het  oud-romeinsche  huwolijk 
in  het  licht  van  het  zedelijk  oordeel.  Rede  op  den 
Dies  natalis  der  Uuiversiteit  van  Amsterdam  den 
8ston  Januari  1903.  Amsterdam,  J.  H.  de  ßussy 
45  IV  S.  8°. 
Die  Festrede  hat  die  altrömische  Ehe  zum 
Gegenstaude;  unter  altrömisoh  ist  die  Zeit  bis 
Konstantin  (sogar  bis  Justinian)  zu  verstehen,  also 
eigentlich  die  ganze  Zeit  der  römischen  Geschichte. 
Da  nun  die  Geschichte  der  Ehe  ein  Thema  ist, 
welches  die  Stellung  der  Fran,  das  Familienleben 
und  die  öffentliche  Sittlichkeit  mit  umfafst,  so 
läfst  sich  deuken,  dafs  die  Behandlung  auf  45  Sei- 
ten nur  eine  embryonische  sein  kann,  zumal  da 
der  Redner  uach  allgemeiueu  Betrachtungen  über 
Geschichtschreibung  uud  sittliche  Beurteilung  erst 
auf  S.  12  zu  seinem  Gegenstaude  kommt.  Dafür 
köunen  uus  auch  die  vier  Seiten  Anmerkungen 
nicht  entschädigen,  in  welchen  die  Belegstelleu 
nur  citiert,  nicht  abor  ausgeschrieben  sind.  Man 
mülste  also  zur  Durcharbeitung  des  Vortrages  eine 
Handbibliothek  von  über  dreifsig  meist  mehr- 
bändigen Werken  in  der  Nähe  haben.  Indes  ist 
eine  Festrede  keiu  Privatkolleg,  und  es  kam  dem 
Redner  mehr  darauf  au,  allgemeine  Gesichtspunkte 
aufzustellen  und  die  Entwicklungsperiodeu  iu  der 
Stellung  der  römischen  Frauen  zu  kennzeichnen. 
Die  Köuigszeit  ist  nicht  herangezogen,  obgleich 
vom  Raube  der  Sahinerinoen  bis  zum  Überfall 
der  Lukretia  Stoff  genug  vorhanden  ist  Mag  man 
auch  die  Erzählungen  aus  der  Köuigszeit  für  spätere 
Erdichtungen  halteu  —  der  Verfasser  meiut  S.  34, 
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dafs  «lie  Geschichten  von  der  Würde  der  Frauen 
(Veturia,  Lukretia,  Virginia)  tun  250  v.  Chr.  ent- 
standen 3eien  — ,  ao  schafft  man  doch  ihre  An- 
lässe nicht  aus  der  Welt. 

Die  Folgezeit  teilt  der  Verfasser  in  drei  Haupt- 
abschnitte: alte  Zeit  der  Untertänigkeit,  Emanzi- 
pation des  Weibes,  Selbständigkeit  der  Frauen  in 
der  Kaiserzeit.    Der  Kampf  der  alten  mit  der 
neueren  Zeit  bis  ISO  v.  Chr.  wird  durch  Cato  re- 
präsentiert, dem  fortdauernden  Verfall  der  .Sitten 
wnrde  durch  Augustus  ein  Halt  geboten,  dessen 
Ehegesetzgebung  9  u.  Chr.  aber  mit  einer  all- 
gemeinen  Strömung   im   Einklang  stand.  Das 
Ergebnis  ist  für  die  Kaiserzeit  die  staatliche  An- 
erkennung des  Konkubinats,  welches  der  Verfasser 
nach  meiner  Meinung  nicht  glücklich  als  Halbehe 
ihalfhuwelijk)  bezeichnet.  Zur  Erklärung  aller  in 
Frage  kommenden  Erscheinungen  wird  hingewiesen 
auf  die  Einrichtung  der  Sklaverei,  auf  die  frühe, 
oft  mit  dem  12.  Jahr  vollendete  Entwicklung  des 
weihlichen  Geschlechts  und  auf  die  seit  alter  Zeit 
bestehenden  Beschränkungen  der  Eheschließung. 
Der  Gruud  aller  Vorgänge  liegt  in  dem  Wesen 
des  Heidenturas,  welches  aus  dem  Dilemma  zwi- 
schen Wollen  und  Dürfen  keiuen  Ausweg  finden 
kann  uud  in  sich  nicht  die  Keime  des  Fortschritts, 
sondern  nur  die  des  Niederganges  birgt.   Die  Be- 
schränkung der  Eheschließung  iu  alter  Zeit,  die 
Verweigerung  des  Couubinm,   war  begründet  in 
dem  natürlichen  Streben  nach  Reinhaltung  und 
Vervollkommnung  des  Geschlechts,  das  traurige 
Ergebnis  war  die  schliefsliche  Anerkonnnng  der 
von  den  Gesetzen  nicht  erlaubten  Ebegemeinschaft 
als  Konkubinat.    Freilich  ist  es  schwierig,  den 
Kegriff  der  Ehe  richtig  zu  erfassen,  ist  auch  unter 
den  neueren  Philosophen  weder  Kant  noch  Schopen- 
hauer noch  Nietzsche  gelungen  —  allerdings  rede- 
ten diese  wie  Blinde  von  der  Farbe  — ,  nicht  übel 
ist  jedoch  die  von  Valeton  aus  Ulpiau  angeführte 
Stelle  Non  coitus  matrimonium  facit,  sed  maritalis 
affectio. 

Von  den  einzelnen  Vorgängen,  die  in  das  Ge- 
biet der  Geschichte  der  römischen  Ehe  fallen, 
hätte  der  Verfasser  die  berüchtigte  Ehescheidung 
des  Sp.  Carvüius  ßnga  näher  behandeln  können, 
«IQipritnus  Komae  de  amicorura  seutentia  dtvortium 
cnm  uxore  fecit,  quod  sterilis  esset  iurassetque 
ajmd  censores  uxorera  se  liberoruin  quaereudorum 
causa  habere  (Gell.  XVII  21).  Noch  hälslicher  ist  j 
des  Aemilins  Paullus  Äufserung  über  die  von  i 
Valeton  erwähnte  Papiria:  ein  Schuh  könne  sehr 
schon  sein,  aber  doch  unbequem  (Plut.  Aem.  5). 
E«  scheint,  als  wenn  iu  dieser  Zeit  manchmal  die 


verstoßenen  Frauen  besser  waren  als  ihre  Männer. 
Papiria  war  eiue  Plebejerin,  die  Scheiduug  erfolgte 
184.  Dafür  heiratete  ihre  patricische  Nichte,  die 
berühmte  Cornelia,  etwa  20  Jahre  später  den  Ple- 
bejer Semprouius  Gracchus. 

Doch  genug  von  deu  Einzelheiten.  Der  Wert 
der  Abhandluug  besteht  in  den  aufgestellten  all- 
gemeinen Gesichtspunkten.  H.  D. 

Karl  Dieterich,  Geschichte  der  byzantinischen 
und  nougriochischen  Litteratur.  —  Die  Lite- 
raturen des  Ostens  in  Einzeldarstellungen. 
Vierter  Band  (erster  Teil).  —  Leipzig  1902,  C.  F. 
AmelangsVerl.  X,  242  S.  8°.  7,50^.  (f.  1.  u.  2. Tl.) 

Das  Buch  D.s  will  kein  eigentlich  gelehrtes 
sein,  sondern  dem  Bedürfnis  weiterer  Kreise  ent- 
sprechen. Die  vielen  Parallelen  ans  anderen  Gc- 
bieteu  und  die  lichtvollen  Vergleiche  dienen  die- 
sem Zwecke  aufs  trefflichste,  während  die  reich- 
haltigen Litteraturnachweise  in  den  Anmerkungen 
die  Möglichkeit  geben,  sich  über  Einzelfragen 
weiter  zu  unterrichten.  —  D.  beginnt  mit  einer 
Betrachtung  der  kulturellen  Grundlagen  der  mittel- 
alterlichen griechischen  Kultur.  Die  Abwendung 
der  leitenden  Kreise  von  der  volkstümlichen 
Sprache  gilt  ihm,  wie  den  meisten  nichtgriechi- 
schen Beurteilern,  für  das  Verhäugnis  des  Helle- 
uüwiu8.  —  Das  erste  Kapitel  ist  sodann  der  by- 
zantinischen Litteratur  gewidmet,  natürlich  nicht 
in  dem  Umfang  der  Darstellung  Krumbachors,  von 
dem  D.  iu  der  Periodeneinteilung  mehrfach  ab- 
weicht, sondern  mit  Beschränkung  auf  das,  was 
man  etwa  als  belletristisch  bezeichnen  könnte. 
Dazu  gehört  zunächst  die  Kirchendichtung  des 
Romanos,  die  er  weniger  hoch  stellt  als  Krum- 
bacher, und  das  einzige  sogenannte  Drama  aus 
byzantiuischer  Zeit,  der  'leidende  Christus',  das 
er  einer  vernichtenden  Kritik  unterzieht  —  Den 
Übergang  zur  neugriechischen  Periode  bilden  die 
teilweise  unter  romanischem  Eiuflufs  entstandenen 
erzählenden  Dichtungen,  denen  das  Digeuisepos 
als  Ergebuis  vorwiegend  orientalischer  Einflüsse 
gegenübersteht.  Hochinteressant  ist  in  diesem 
Kapitel  besonders  der  Abschnitt  über  das  dra- 
matische Gedicht  'das  Opfer  Abrahams'.  Obgleich 
auf  einem  italienischen  Vorbilde  beruhend,  ist  es 
doch  völlig  von  griechischem  Geiste,  namentlich 
von  dem  so  schön  entwickelten  Familiensinn  er- 
füllt. —  Es  folgt  eiue  eingehende  Charakteristik 
I  der  neugriechischen  Volkspoesie.  Hier  wird  be- 
i  sonders  auf  jene  eigentümliche,  nicht  anthropo- 
morphe  Naturbeseeluug  hingewiesen,  die  der  Verf. 
von  der  alexnodrinischen  Zeit  her  verfolgt  uud 
die  ihm  neben  anderen  als  Beweis  dieut,  dafs  die 
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neugriechische  Poesie  nicht  iu  der  byzantinischen, 
sondern  in  der  hellenistischen  Zeit  ihre  tiefsten 
Wurzeln  hat,  vgl.  S.  4:  'So  erscheint  die  neu- 
griechische Volksdichtung  als  eine  Fortsetzung 
der  spütalt griechischen  Poesie,  durchsetzt  mit 
orientalischen  Elementen  und  veredelt  und  be- 
reichert durch  die  romanische  Poesie'.  Dem 
Ferneretebenden  neu  ist  auch  die  Tatsache,  dafs 
das  orientalische  Christentum  die  volkstümlichen 
Anschauungen  so  wenig  beherrscht.  Eros  und 
Charos  leben  fort,  und  die  Vorstellung  vom  Leben 
nach  dem  Tode  sind  so  trübe  wie  zur  Zeit  des 
alten  Epos.  —  Dos  vierte  und  fünfte  Kapitel  end- 
lich behandelt  die  neugriechische  Kunstlitteratur, 
auch  hier  mit  strenger  Beschränkung  anf  die 
Belletristik,  und  zwar  zunächst  die  Fortsetzung 
des  archaisierenden  Byzantinismus,  der  sich  selbst 
als  Klassicismus  ausgibt,  sodaun  die  Versuche,  die 
Volkspoesie  zur  Knnstdichtnug  zu  erheben.  Die 
Hanptvertreter  beider  Richtungen,  Cbristopulos, 
Rigas,  AI.  Rangabe,  Sutzos,  Suris,  Solomos,  Va- 
laoritis,  Palamas,  Psycbaris  werden  eingebend  be- 
handelt. Hier  galt  es  vor  allem,  den  richtigeu 
Stundpunkt  für  die  Beurteilung  zu  finden,  die 
bisher  von  der  einseitig  klassicistischon  Tendenz 
AI.  Rangabes  und  seiner  Genossen  beherrscht 
wurde.  Eine  neue  Anthologie  aus  der  Kunstlyrik 
wird  von  D.  in  Aussicht  gestellt. 

So  sehr  dem  Verf.  durch  den  spärlich  zu- 
gemessenen Ranm  (der  Band  enthält  außerdem 
noch  eine  Darstellung  der  jungtürkischen  Litte- 
ratur  von  Horn)  und  den  populären  Zweck  der 
Darstellung  Beschränkung  auferlegt  war,  so  ist 
doch  dio  Betrachtung  stets  auf  breitester  kultur- 
geschichtlicher Grundlage  aufgebaut  und  bietet 
eiue  Fülle  von  Belehrung  für  jeden,  der  sich  über 
das  neue  Griechenland  unterrichten  will,  das  mau 
jetzt  meist  vom  Standpunkt  des  unglücklichen 
Rentenbesitzers  anzuseheu  liebt.  Ref.  ist  ebenso 
weuig,  wie  es  die  meisten  Leser  sein  werden,  iu 
der  Lage,  alle  Urteile  D.s  nachzuprüfen.  Wer 
sich  mit  dem  Digenisepos,  dieser  von  Krumbacher 
so  hoch  eingeschätzten  litterarischen  Erscheiuung, 
beschäftigt  hat,  hoffte  vielleicht,  dem  Gedicht  eine 
mehr  centrale  Stellung  zugewiesen  zu  sehen. 
Ferner  überrascht  die  harte  Beurteilung  des  by- 
zantinischen Wesens  überhaupt,  auch  auf  politi- 
schem und  sozialem  Gebiete,  die  doch  in  neuerer 
Zeit  überwunden  zu  sein  schien  nnd  zu  deren 
Begründung  der  litterarhistorisch-ästhetischeStand- 
puukt  sich  wenig  eignet.  Ref.  hält  es  hier  mit 
Krumbacher  und  C.  Neuinaun  (Machtentfaltung 
des  byz.  Reiches.  Leipzig  1894).    Ob  mau  ferner 
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schon  für  das  Mittelalter  von  dem  'Hauche  der 
geistig  überlegeneu  Kultorwelt  des  romanischen 
Occideuts'  (S.  C(i)  sprechen  darf,  scheint  dem  Ref- 
noch  eine  offene  Frage  zu  sein.  Die  erfreulichen 
Erscheinungen  der  Volksdichtung  liegen  jedenfalls 
teils  anf  einem  von  fränkischem  Einflufs  kaum 
berührten  Gebiete,  teils  in  einer  Zeit,  die  diese 
fremden  Bestandteile  längst  verdaut  hatte.  Das 
Griechentum  erwies  sich  jedenfalls  als  zäher  ab 
der  Romanismus,  uud  wenu  noch  iu  neuerer  Zeit 
Männer  wie  Coruaro  und  Solomos  uub  Italienern 
zu  Griechen  wurden,  so  ist  das  ein  förmliches 
Graecia  capta  ferum  victorem  cepit. 

So  ist  es  wohl  möglich,  dafs  wenn  diese  weiten 
Gebiete  erst  philologisch  mehr  durchforscht  sind, 
die  Urteile  des  Verf.s  im  einzelneu  eine  Berichti- 
gung erfahren.  Die  Grundzüge  des  Bildes  jedoch 
sind  gewifs  richtig  und  mit  dieser  Schärfe  zum 
ersten  Mal  gezeichnet.  Für  den  klassischen  Philo- 
logen ist  besonders  das  Fortleben  von  Motiven 
der  alcxaudriuischon  Periode,  besonders  der  Hero- 
Leauder-Sage  von  grofsera  Interesse.  Die  Einlei- 
tung stellt  iu  Aussicht,  dafs  der  Verf.  seihst 
dieseu  von  ihm  zuerst  aufgedeckten  Spuren  weiter 
nachgehen  wird. 

Berlin.  G.  Wartenberg. 

A.  Dieterioh,  Uber  Wesen  und  Ziele  der  Volks- 
kunde.  —   H.  Uaener,   Uber  vergleichende 
Sitten-  und  Rcchtsgoschichte.  (Aus:  'Hess.  1)1. 
f.  Volkskde.')  Leipzig  1902,  B.  G.  Teubner.   67  S. 
gr.  8".  ^1,80. 
Zwei  Vorträge,  die  in  der  enthusiastischen 
Hochschätzung  der  Volkskuude  zusammenstimmen. 
Auch  weiseu  beide  mit  Nachdruck  auf  die  Bedeu- 
tung der  Philologie  für  dio  vergleichende  Volks- 
kunde hin.    Eigentümlich  ist  der  ersten  Schrift 
der,  wie  mir  scheint,  gelungene  Versuch,  diese 
Wissenschaft  scharf  zu  umgreuzen  uud  sie  davor 
zu  bewahren,  sich  an  zu  weite  Aufgaben  zu  ver- 
lieren.   Die  Knude  vom   Denken  und  Glauben, 
von  der  Sitte  uud  Sage  des  Menschen  ohne  Kultur 
uud  unter  der  Kultur  soll  für  die  Volkskunde  den 
Kern  der  Forschung  bilden.  Es  handelt  sich  heute 
vor  allem  um  Rettung  reichen  Materials,  ehe  es 
zu  spät  ist.    Deshalb  schliefst  der  Verf.  mit  einer 
warmen  Empfehlung  des  Sammeiiis.    Es  soll  uie- 
maud  diese  vorbereitende  Tätigkeit  geringschätzet) : 
es  gehöre  ein  feiner  Sinn  dazu. 

Der  Vortrag  von  Useuer  zerfallt  in  zwei  Teile. 
Aus  dem  ersten  Teile,  der  sich  mit  der  Aufgabe 
nud  der  Methode  der  Volkskuude  beschäftigt,  sind 
besonders  die  Gedanken  bemerkenswert,  welche 
sich  auf  das  Verhältnis  dieser  Diszipliu  zur  Ge- 
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schichte  beziehen.  Die  Geschichte,  sagt  Usener, 
kenne  im  allgemeinen  nnr  das  Mauues-  aud  Greisen- 
alter  der  Völker.  Die  Zeit  des  Wachstums  und 
der  Entwicklung  liege  jenseits  der  bezeugten  Ge- 
schichte. Alles,  was  ein  Volk  in  sein  geschicht- 
liches Leben  hineinbringe,  Sprache,  Glaube  und 
Sitte,  sei  fertig  ausgestaltet  in  dem  Augenblick, 
wo  das  Volk  zu  einem  geschichtlichen  werde. 
Der  Inhalt  dessen,  was  wir  Geschichte  zu  nennen 
pflegten,  sei  also  nicht  das  Wachstum,  soudern 
der  Verfall  des  Besitzes  und  der  Ausstattung,  wo- 
von das  geschichtliche  Volk  zehre.  Der  zweite 
Teil  bandelt  mit  erstaunlicher  Gelehrsamkeit  von 
den  Jugendgeuosseuschafteu  bei  den  Griechen,  Ita- 
likeru  und  Deutschen. 

Gr.  Lichterfclde  0.  Weifcenfclt, 

bei  Berlin. 

P.  Caner,  Palacstra  vitae.  Eine  neue  Aufgabe  <les 
altklassischen  Unterrichts.  Berlin  1902,  Weiil- 
mannsche  Buchh.  VIII  u.  156  S.  8".  Keb.  M  3,40. 
Kino  satnra  laux:  zwanglos  und  mannigfaltig, 
eine  Fülle  von  Einzelheiten,  welche  aber  unter 
Hauptrubriken  zusamraengefafst  und  mit  metho- 
ilischen  Bemerkungen  untermischt  siud.  Ver- 
schiedenen Gebieteu  Beispiele  eutlelmeud,  will  der 
Verf.  zeigeu,  wie  man  es  etwa  anfangen  müsse, 
um  die  Beschäftigung  mit  dem  klassischen  Alter- 
tum auf  der  Schule  für  das  Verständnis  des  mo- 
dernen Lebens  fruchtbar  zu  macheu.  Man  kann 
seinem  Buche  nachrühmen,  dafs  das,  was  er  vor- 
bringt, nichts  Zusammengesuchtes  ist,  sondern  den 
Charakter  des  Selbstgefundcncu  uud  so  zu  .sagen 
Krlebteu  trägt.  Das  Ganze  ist  eine  erweiterte 
L'marbeituug  einer  vor  drei  Jahren  erschienenen 
F'rogrammabhandlung.  Wer  mit  der  Behauptung 
auftrete,  dafs  eine  Erziehuug  durch  Griechcu  und 
Römer  noch  ihren  Platz  habe,  sagt  er,  werde  be- 
weisen müssen,  dais  sie  Jeu  jugendlichen  Geist 
nicht  von  der  Welt,  die  uns  umgibt,  ablenkt,  son- 
dern ihn  vielmehr  tüchtig  machen  hilft,  sie  zu 
begreifen,  um  dereinst  in  ihr  zu  wirken.  Er  be- 
dauert es,  dafs  mau  'reale  Fächer'  in  wachsender 
Zahl  und  mit  gesteigertem  betriebe  neben  das 
Lateinische  und  Griechische  gestellt  habe.  Das 
habe  zu  dem  jetzt  hemchenden  Lehrplane,  zur 
Überlastung  uud  zur  Obcrflächlikeit  geführt.  Da- 
für, will  er,  solle  mau  in  den  lateinischen  und 
griechischen  Stunden  den  Keimen  von  den  mannig- 
faltigen Interessen  der  motleruen  Kultur  auf  dem 
Gebiet«  des  Altertums  nachspüren.  Innerhalb  des 
altsprachlichen  Unterrichts  selbst  soll  au  passend 
gewählten  Stellen  durch  Parallelen  und  Ausfüh- 
rungen eiuo  Klarheit  der  Gruudauschauungeu  er- 


zeugt uud  dadurch  das  Verständnis  der  verwickel- 
ten moderuou  Kultur  vorbereitet  werden.  Wer 
sich  so  in  der  Jugend  mit  den  Alten  beschäftigt 
hat,  dem,  hofft  er,  werde  bei  den  Aufgaben  des 
wirklichen  Lebens  die  richtige  Fragestellung  ge- 
lingen. Die  Rubriken,  unter  welche  er  seine  Pro- 
ben dieses  Suchens  nach  Kultur-  uud  Wissenschafts- 
keimen  georduet  hat,  sind  folgende:  Exakte 
Wissenschaft,  znr  Himmelskunde,  Geographisches, 
Wirtschaftsleben,  Staat  und  Politik,  Geschichte, 
die  Geschichtschreibor,  Kunst,  Lebensfragen.  Er 
hofft,  dafs  unter  dem  segensreichen  Ein  flu  fs  der 
äul'seren  Gleichberechtigung  der  höheren  Lehr- 
anstalten die  Gymnasien  an  Zahl  abnehraeu  und 
die  'Mufs-Griechen'  daraus  verschwiuden  werden. 
Ist  das  aber  erst  eingetreten,  danu  wird  man 
die  Schüler  des  Gymnasiums  wieder  eine  sichere 
Kenntnis  des  Lateinischen  und  Griechischen  er- 
werbeu  lassen,  sie  wieder  in  Rom  uud  Hellas 
heimisch  machen  können. 

Man  kann  dem  Verf.  nachrühmen,  dafs  er  zu 
den  Seiteneu  gehört,  die  über  dem  Studieren  das 
Denken  nicht  verlernt  haben.  Ohne  Zweifel  hat 
das  Gymnasium  nur  danu  eine  Berechtigung  in- 
mitten des  reichen  modernen  Lebens,  wenn  es  die 
Hauptgedanken  der  modernen  Kultur  auf  dein 
Boden  des  jagendlichon  und  in  seiuetu  Wesen 
durch  Verschleierungen  weniger  getrübten  Alter- 
tums erkonuen  lehrt.  Die  exakteu  Wissenschaften 
aber  möchte  es  doch  geraten  sein  in  den  griechi- 
schen uud  lateinischen  Stunden  nicht  in  den  Kreis 
der  Betrachtung  zu  ziehen.  Das  führt  zur  Beschäfti- 
gung mit  Kuriositäten  und  ist  Zeitverschweudung. 
Für  das  moderne  staatliche  und  wirtschaftliehe 
Leben  hat,  wer  sich  über  seine  Zeit  erheben  will, 
einen  propädeutischen  Kursus  auf  einem  Gebiete, 
das  die  Hauptlinien  besser  erkennen  läfst,  durch- 
aus uötig.  Ebenso  ist  es  für  eine  klare  Gestaltung 
des  Innenlebens  sowie  für  die  Erfassung  der  lite- 
rarischen, ästhetischen,  philosophischen  Probleme 
von  grofser  Wichtigkeit,  während  der  Jahre  des 
geistigen  W  achsens  auf  die  Wanderschaft  zu  gehen, 
damit  man  nachher,  das  Gegenwärtige  und  räum- 
lich Naheliegende  betrachtend,  das  Wesentliche 
vom  Zufälligen  zu  unterscheiden  fähig  sei.  Die 
Anfänge  der  exakten  Wissenschaften  bei  den  Alten 
aber  im  altklassischen  Unterricht  mit  herbeizu- 
ziehen, ist  nicht  blofs  deshalb  zu  widerraten,  weil 
diese  Dinge  wirklich  nur  uoch  ein  historisches 
Interesse  haben  und  vou  der  moderneu  Wissen- 
schaft vollständig  absorbiert  sind,  sondern  zugleich 
ans  einem  tieforeu,  so  zu  sagen,  erkenntuistheo- 
retischeu  Grunde.   Wer  die  Elemente  der  Mathc- 
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matik  uud  Naturwissenschaften  lionte  lehrt,  lehrt 
sie  stets  mit  der  uaiveu  Klarheit  der  Alteu,  uicht 
mit  dem  reich,  verwickelt  und  deshalb  getrübt 
gewordenen  moderneu  Denken.  Es  ist  also  eiu 
gauz  überflüssiges  Beginneu,  in  Bezug  auf  diese 
Diuge,  welche  wegen  ihrer  Einfachheit  gar  nicht 
wesentlich  verschieden  behaudelt  werden  können, 
beim  Uuterricht  auf  Griechenland  und  Rom  zu- 
rückzuweisen. Übrigens  werden  die  paar  Fälle, 
die  der  Verf.  aus  diesem  Gebiete  behandelt,  ohne 
grofsen  Zeitverlust  erörtert  werden  können.  Anch 
hinsichtlich  Homers  möchte  ich  vor  der  liebenden 
Bevorzugung  des  sinnlich  Gegenständlichen  warnen. 
Mng  die  Altertumswissenschaft  sich  die  allseitige 
Erkenntnis  des  Altertums  zum  Ziel  setzen,  für  die 
Schule  mnfs  es  die  Hauptsache  bleiben,  dafs  der 
moderne  Mensch  «ur  Klärung  und  zur  Vertiefung 
seines  Innern  während  der  Jahre  seiner  Entwick- 
lung mit  dem  einfacher  und  natürlicher  denkenden 
und  empfindenden  antiken  Menschen  selbst  auch 
denken  und  empfiuden  lerne.  Das  bewahrt  ihn 
vor  frühzeitigem  Altern  und  vor  Verschrobenheit. 
Noch  viel  mehr  als  uus  Börner  kunn  man  für  eine 
scharfe  Erfassung  de»  Tatsächlichen  ja  doch  aus  der 
Beobachtung  des  sich  allstündlich  an  unsere  Sinne 
Drängenden  gewiuuen.  Wer  einige  Wochen  auf 
einem  Gute  zubringt,  kanu  über  Milchwirtschaft 
und  Käsefabrikation  dort  weit  Gründlicheres  und 
Unvergofslicheres  lernen  als  aus  der  Odyssee  von 
Polyphem.  Ebenso  steht  es  mit  der  Beobachtung 
der  Natur,  des  Himmels,  der  atmosphärischen 
Phänomene.  Mau  braucht  doch  nicht  erst  die 
Autigone  zu  lesen,  um  sich  von  der  Gewalt  eines 
Sturmes  eine  Vorstellung  zu  machen.  Auch  wenn 
mau  sieb  uicht  bei  allem  Tatsächlichen  ausführlich 
erklärend  aufhält,  wird  die  Sinnlichkeit  der  ho- 
merischen Darstellung  dem  modernen  Hange  zum 
Abstrakten  entgegenarbeiten.  Deuu  diese  Ge- 
dichte, pagt  Fr.  Schlegel,  sind  die  Behendsten  von 
allen,  und  er  könne  nicht  glauben,  dafs  ein  Blinder 
sie  geschrieben  habe. 

Gr.  Lichterfelde  0.  Weifsenfeis. 

bei  Berlin. 


Auszüge  au«  Zeitschriften. 

Neue  Jahrbücher  für  das  klassische  Altertum, 
Geschichte  und  deutsche  Literatur  und  für 
Pädagogik.  6.  Jahrgang,  XI.  u.  XII.  Bandes 
4.  Heft. 

I.  S.  241.  Constantin  Ritter  untersucht,  bis 
zu  welchem  Grade  und  unter  welchen  Gesichtspunkten 
aus  sprachstatistischeu  Kriterien  chronologische 
Schlüsse  für  Piatons  und  Goethes  Schriften  gezogen 
werden   können.   —   S.  262.    Martin  Schanz  be- 


spricht die  Lukrezübersetzung  von  Max  v.  Seydel  und 
teilt  einige  Tatsachen  aus  dein  Leben  dos  Übersetzers 
und  Proben  aus  der  Übertragung  selbst  mit.  — 
S.  272.  Heinrich  Böhmer •  Romundt,  schliefst 
aus  historischen  und  stilistischen  Kennzeichen,  dafs 
das  Sendschreiben  'der  Kirche  Gottes  von  Gotia  an 
die  Kirche  Gottos  in  Kappadokieu'  Uber  das  Marty- 
rium des  hl.  Sabas  ein  echtes  Werk  des  Bischofs 
Wulfila,  und  als  solches  ein  einzigartiges  Dokument, 
eine  Kcliqnie  von  kaum  zu  überschätzendem  Wert 
sei.  —  S.  289.  Hermann  Schwarz  bespricht 
Theodor  Lindners  'Goschichtsphilosophio'  {Stuttgart 
1901)  und  präzisiert  seinen  z.  T.  abweichenden  Stand- 
punkt. —  S.  308.  Hans  Lamer  berichtet  über  die 
Arbeiten  in  Pcrgamon  1900  —  1901  nach  den  Mittei- 
lungen d.  Instituts.  Athen  1902.  —  S.  312  teilt  .1. 
Ilberg  einige  Bemerkungen  B.  Gildersleevcs  über 
den  Wert  der  Konjekturen  Uberhaupt  mit  und  ver- 
gleicht damit  einen  Ausspruch  U.  Bentleys. 

II.  S.  177  beschliefst  R.  Hoffmann  seine  Abhand- 
lung über  Justus  Mosers  Gedanken  Uber  Erziehung  und 
Unterricht.  —  S  190.  0.  Weise,  Schülerkommcntar 
zu  deutschen  Klassikern.  -  S.  203.  Haus  Morsch, 
Die  Reifeprüfungen  an  den  höheren  Schulen  Deutsch- 
lands und  Österreichs.  Ein  Versuch  zur  ver- 
gleichenden Schulgeschichte  (Schlufs).  —  S.  238 
macht  M.  Lehner  dt,  Zum  Fortloben  von  Casars 
Schriften,  Mitteilung  vou  einigen  Lebensdaten  des 
Humanisten  Andreas  Brentius  (vgl.  X  308). 

Eos  VIII  (1902). 

S.  VII— IX.  Die  neue  Redaktion  (S  Witkowski) 
würdigt  in  gebührender  Weise  die  Verdienste  des 
früheren  Rednktcurs  (Sektionschef  im  osterr.  Ministe- 
rium für  Kultus  und  Uuterricht  Dr.  Cwikliüski)  um 
die  Gründung  des  philologischen  Vereins  zu  Ilmberg 
und  die  Zeitschrift  'Eos'  und  wendet  sich  an  die  pol- 
nischen Philologen  mit  der  Bitte  um  ferneres  Wohl- 
wollen und  Unterstützung. — S.  I  — 17.  J.  Kvicala, 
Quaestiones  Eunianae  I.,  gibt  zahlreiche  Beiträge  zur 
Kritik  und  Erklärung  einer  grösseren  Anzahl  vou 
Enniusfragmcnten,  wobei  er  seiner  Überzeugung  'in 
Universum  Vahleni  de  Ennio  merita  multo  maiora 
esse  quam  Luciani  Muelleri'  Ausdruck  verleiht.  — 
S.  18 — 21.  B.  Krnczkiewicz,  Obvia,  emendiert 
Stat.  Silv.  I.  3,  31  sijq.  Sic  Ohalcida  Huctus  Expediunt 
(codd.  expellunt)  fluvii?  Sic  dissociata  profundo  i 
Bruttia  Sicanium  circumspicit  ora  Peleorum?,  ibid.  42 
nox  silet  et  pigros  nutantia  (codd.  instantia)  murmura 
somnos?,  Iuvenalis  Sat.  V,  80  Aspice,  quam  longo 
distinguat  pectiue  (codd.  pectore)  lancein.  Diese  Ver- 
mutungen sucht  der  Verfasser  im  cinzclneu  zu  be- 
gründen. —  S.  22—37.  V.  Smialek,  Des  Taeitus 
Aussage  über  die  ersten  Christen,  widerlegt  die  Aus- 
führungen Pascal»  in  dessen  Abhandlung  L'iuceudio 
di  Roma  e  i  primi  cristiani  (Torino  1900).  Vgl. 
diese  Woch.  1901  No.  32.  -  S.  38-53  V.Hahn, 
Die  neugefundenen  Sappho  Verse,  handelt  auf  Grund 
der  einschlägigen  Arbeiten,  besondors  deutscher  Go- 
lel.rten,  Über  die  im  Jahre  1902  gefundenen  drei 
gröfseren  Bruchstücke  vou  Sapphos  Gedichten.  — 
S.  j4  -  G4.  S.  Schneider,  Die  Ethik  des  Demokritos 
und  der  Redner  Antiphon,  will  die  ethischen  Prinzipien 
des  Philosophen  und  des  Hedners  näher  bestimmen. 
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'Der  Unglaube  an  ein  jcuseitigcs  Leben  ist  bei  De- 
mokritos  und  bei  dem  Redner  Antiphon  mit  dem 
Glauben  an  die  Gütter  oder  an  einen  einzigen  Gutt 
verbunden.  Nur  der  Unterschied  besteht  zwischen 
ihnen,  daf»  der  Gott  des  Rhetors  ein  grausamer 
Tyrann  dem  furchtsamsten  und  gottesfürchtigsten 
aller  Geschöpfe,  dem  Menschen  gegenüber  ist,  wahrend 
der  Abderite  die  Götter  für  gutmütig  und  wohltätig 
lullt  und  alle  Cbcl  der  geistigen  Blindheit  und  dem 
Uuverstande  des  Menschen  zuschreibt.  Der  Indivi- 
dualismus des  Demokritos  ist  unzweifelhaft  und  un- 
gleich tiefer  als  der  mit  Theokratie  verbundene  Uni- 
versalismus des  Antiphon'.  —  S.  65 — 86.  L.  Stern- 
bach, Specilegium  I>aurcntianumt  gibt  aus  dem  cod. 
Laur.  Conv.  Soppr.  627  (chartac.  in  8°,  s.  XIII)  Ge- 
dichte byzantinischer  Versemacher  mit  kritischen  und 
sachlichen  Anmerkungen  heraus.  —  S.  87-  98.  G. 
Blatt,  Über  Prinzipien  und  Methode  der  ver- 
gleichenden Grammatik,  spricht  in  leichtfufslichcr  und 
elementarer  Darstellung  über  Aufgaben,  Ziel  und 
Methode  der   vergleichenden  Grammatik.  —  S.  99 

—  102.  J.  Rozwadowski,  Etymologica.  (1.  Poln. 
rdzen,  rdest:  lat.  röbur,  röbustus  —  russ.  rjabinövaja 
noü\     2.  Osk.   vereiiat  'civitati',  vereias  'civitatis'.) 

—  S.  103—128.  V.  Schmidt,  Die  Gräberkunst 
iuraltei)  Griechenland,  bespricht  die  wichtigsten  Formen 
der  griechischen  Grabdenkmäler,  den  Grüberschmuck, 
die  auf  den  Grabdenkmälern  ausgedrückten  Motive 
and  Gedanken  und  zeigt,  wie  und  wann  der  Lehrer 
bei  der  Lektüre  der  alten  Schriftsteller  in  der  Schule 
dieses  Material  verwerteu  kann.  Zum  Schlul's  gibt 
S.  ein  Verzeichnis  der  wichtigeren  Stellen  uus  den 
Sihulautorcn,  welche  durch  Überreste  der  Gräber- 
kunst  erläutert  werden  köunen.  S.  129  — 137.  S. 
Bienkowski,  Die  neuen  Ausgrabungen  auf  dem 
Forum  Romanura  (mit  einem  Plane:  Forum  Romanum 
cum  Sacra  Via  ineuute  anno  1902,  reproduziert  nach 
dem  Plane  Prof.  Chr.  Hülsens  in  den  Röm.  Mitteil. 
XVII  (1902)  S.  1  -97),  borichtet  über  die  wichtigeren 
Ausgrabungen  auf  der  Nord-  und  Südseite  des  F.  R.  seit 
1898.-  S.  13»— 142.  Th  Sinko,  De  duobusAdamiPor- 
carii  carininibus,  handelt  über  Inhalt  uud  Form  zweier 
Gedichte  des  im  XV.  .lahrh.  lebenden  Porcarius  (poln. 

Swinka). —  S.  143—155.  J.  Pelczar,  F.meiidationcs 
Royzanaie  [1.  Royziauae],  gibt  zahlreiche  Verbesserungs- 
vorschlage  zu  den  Gedichten  des  Petrus  Royzius  Mau 
reus  Alcagnicensis  auf  Grund  der  im  Jahre  1900  in 
2  Teilen  erschienenen  Ausgabe  von  B.  Krnczkiewicz 
(Corpus  poetarum  Poloniae  latinorum.  Vol.  V.  Craco- 
viae,  sumptibus  Acad.  litter.  Craeov ).  Vgl.  diese 
Wocbciischr.  1902  No.  1.  —  S.  156—158.  V.  Hahn, 
Zur  Frage  nach  der  Nationalität  des  Matthias  Gar- 
bitius,  beweist  unwiderleglich,  dafs  der  iu  der  ersten 
Hälfte  des  XVI.  Jahrhunderts  in  Tübingen  lebende 
Gelehrte  dieses  Namens  kein  Pole  war.  —  S.  159 
—217.  Rezensionen-Anzeigen  Notizen. — S.  182 — 190. 
J  Rozwadowski,  Neuere  wissenschaftliche  Bearbei- 
tungen der  lateinischen  Grammatik,  berichtet  Uber 
die  Werke  von  Brugmann,  Delbrück,  Henry,  Giles, 
Hietnaun  und  Goelzer,  v.  Planta,  Conway,  Stolz  Li"j8a.v> 
Sommer.  -  S.  218  -220.  Bibliographie.  'I.  S.  220. 
Verzeichnis  der  in  den  gulizischen  Mm.]sCbulpro- 
grautmen  für   1901/2  veröffentlichten  j,j  fischen 


Abhaudlungen.  —  S.  221.  Kleine  Nachrichten.  — 
Eingesandte  Bücher.  —  S  222—230.  Jahresbericht 
des  philologischen  Vereins  zu  Lemberg  für  1902.  — 
S.  231 — 234.  Mitgliederverzeichnis.  —  Anhang  (mit 
besonderer  Paginierung).  S.  1—28.  V.  Hahn, 
Bibliographie  der  klassischen  Philologie  und  der  hu- 
manistischen Literatur  in  Polen  für  die  Jahre  1899 
und  1900  (mit  alphabetischem  Autoren  Verzeichnis 
S.  26—28). 


Blätter  für  das  bayerische  Gymnasialschul- 
wesen XXXIX,  3  u.  4  (März-April). 
S.  257.  Fr.  Bey schlag,  Eine  Parallele  zwischen 
Platon  uud  Goethe,  vergleicht  die  Äufscrung  über 
die  Dichter  in  der  Apologie  (c.  VII,  12  B)  mit  einer 
ähnlichen  in  Dichtung  und  Wahrheit  I,  3.  Piatons 
Ziel  ist  die  Wahrheit  an  sich,  Goethes  Ideal  'der 
Dichtung  Schleier  aus  der  Hand  der  Wahrheit*.  — 
S.  258.  Hauck,  Erklärende  Bemerkungen  zu  Plu- 
tarehs  Themisloklcs  und  Pcrikles. 


Rezension*-  Verzeichnis  nhllol.  Schriften. 

(Aeschines)  Eschine,  Discours  sur  l'Ambassade, 
cd  Julien  et  IKn  ra  :  Htv.  d.  ,<t.  <ir.  1902  S.  471. 
Text  nach  Blafs;  brauchbare  Einleitung  und  Anmer- 
kungen. T.  Ii. 

Aeschylns.  I  Settc  a  Tcbc,  con  uote  di  Vi- 
gilio  luama:  Holl,  di  /Hol.  cl.  IX  10  S.  217-219.  Der 
Kommentar  ist  gediegen,  aber  etwas  gar  zu  knapp 
gehalten.  ('e*arro. 

Alciphronis  Rhetoris  epistularum  libri  IV. 
Annotutione  critica  instruxit  M.  A.  Scheper*:  Holl,  di 
ßlol.cl.  IX  10  S.  220  f.  Die  Ausgabe  ist  nur  provi- 
sorisch, zeigt  aber,  dafs  Verf.  auf  d»  m  rechten  Wege 
ist.    /..  V. 

Aly,  Fricdr,  Humanismus  oder  Historismus: 
ZeiUchr.  f.  d  Uj/mn.  S.  161.  Lehnt  sich  ebenso 
sachverständig  wie  entschieden  gegen  v.  Wilamowitz- 
Moellendorffs  Gutachten  und  Lesebuch  auf.  //.  F. 
Müller. 

Extraiis  d' Aristophaue  par  Louis  Bodin  et 
Paul  Afason:  Itec.  d.  ct.  <jr.  1902  S.  466.  In  usum 
Dclpbini,  aber  auch  Magistri  brauchbar.  II.  Ihtnnand. 

The  Politics  of  Aristotle  ed.  Newmau. 
Vol.  III  und  IV:  AVr.  d.  (t.  <jr  1902  S.  467.  Höchst 
gewissenhafte,  nur  zu  reichhaltige  Ausgabe.    T.  H. 

Babelon,  Traile  des  monnaies  grecques  et  ro- 
maines  lrt'  Partie  Tome  I:  tiec.  d.  k.  gr.  1902  S.  468. 
Pancas  maculas  an  diesem  Staudardwerk  der  antiken 
Numismatik  findet  T.  Ii. 

Belli ng,  IL,  Studien  über  die  Licderbüchor  des 
Horatius:  Viatsr.  17,  2  S.  118  f.  Die  Methode  des 
Verfassers  wird  abgelehnt  von  J.  G(ow).  —  Dass.: 
Boll,  di  filol.  cl.  IX  10  S.  226-229.  Obschon  mau  in 
manchen  Punkten  anderer  Meinung  sein  kann,  als 
der  Verf.,  verdient  das  Buch  doch  aufrichtiges  Lob. 
Bis  zu  einem  gewissen  Grade  hat  B.  seine  Aufstol- 
lungen wahrscheinlich  gemacht.     V.  Ussaui. 

Biscouti,  V.,  Escrcizi  greci.  2.  Ed.:  Htv.  di  /iL 
XXXI,  1  S.  134  f.    Druckfehler  rügt  1).  Dassi. 

Botsford,  G.  VV.,  An  Ancient  History  for  Bc. 
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ginncre:  Ciatsr.  17,2  S.  12 1-1 23.  Zweckentsprechend. 
M.  Alf onl. 

Jonathan  Bayley  Browser,  Tlic  Ihne  Clements 
of  the  Orestean  trilogy:  HphW.  15  S.  449-451.  Ans 
einer  Reihe  von  Stellen  erweist  Verf.,  dafs  in  den 
Chocphoreu  die  Ermordung  des  Agamemnon  als  eine 
Tat  älterer  Zeit  erscheint  M'ecklein. 

Cicero.  1.  Oratio  phil.  I,  par  II.  de  In  VAU  de 
Mirinofil;  2.  SchUlerkoruincntar  zu  deu  Philippischen 
Reden  I,  II,  III,  VII  von  //.  Xold;  3.  Orationes  in 
Catilinam,  cd.  by  G.  A'icol:  4.  II  primo  libro  De 
oföciis,  comm.  da  G.  Segre:  Iii  v.  de  plnl.  XX  VII ,  1 
S.  104  f.  1.  Branchbar.  2.  Knapp,  genau.  3.  Sehr 
reichhaltig.  4.  Die  historischen  Ilcmerkungen  über- 
wiegen, die  Benutzung  der  vorhandenen  Literatur  ist 
unvollständig.    J.  L. 

Collignon  et  Couvc,  Cataloguc  dos  Vascs  l'eints 
du  Muscc  national  d'Athencs:  AVr.  </.  it.  gr.  1902 
S.  469.    Die  Auswahl  liifsl  zu  wünschen.    .S.  Ii. 

Delbrück,  B.,  Grundfragen  der  Sprachforschung: 
Riv.difA.  XXXI,  1  S.  139  f.  Den  Standpunkt  des 
Verfassers  charakterisiert  .1.  Revi. 

Demetrius  on  Style,  by  Rbgi  Robert:  Her.  d. 
et.gr.  1902  S.  469.  Vortrefflich  in  jeder  Beziehung. 
T.  Ii. 

Demostene,  Le  tre  orazioni  coutro  Filippo, 
illustr.  da  G.  ßertolatto,  sec.  cd.  rifatta  da  I).  Basti: 
Hüll,  di  /Hol.  el.  IX  10  S.  21 9f.  Gebort  zu  den  besten 
Werken  der  Loscberschen  Sammlung.    ('.  O.  ZuretU. 

Demos thenes,  Ausgew.  Reden.  1.  Händchen 
10.  Auflage  von  E.  Roaeiiberg:  Her.  </.  it.  gr.  1902 
S.  470.  Auf  Grundlage  der  neueren  Arbeit  fort- 
geführt.   A.  M. 

Cassius  Dio,  Ed.  Boisscvain.  Vol.  III:  liev.  (/. 
et.  gr.  1902  S.  470  f.  Schön  und  gewissenhaft.  //.  G. 
—  Dass.:  Jiev.  ii«  plnl.  XXV11,  1  S.  101  f.  Besser, 
uls  der  Herausgeber  selbst  in  der  Vorrede  befürchtet. 
A.  Martin. 

Frankfurter,  S.,  Register  zu  den  archäologisch- 
epigraphischen  Mitteilungen  aus  Österreich  Ungarn. 
Jahrgang  I-XX:  HphW.  15  S.  463  408.  Der  Her- 
ausgeber hat  Kritik  gezeigt  und  das  Notwendige 
vom  Überflüssigen  unterschieden.  /*'.  Hilter  tun 
Gaerlringen. 

Fürst,  L.,  Die  literarische  Port  rät  man  icr  im 
Bereich  des  griechisch-römischen  Schrifttums:  Hall, 
iti  filol.  cl.  IX  10  S.  221-223.  Von  bedeutender 
Wichtigkeit  für  die  byzantinische  Literaturkundc. 
V.  Brngnola. 

Guhl  und  Kon  er,  La  vie  antique.  1"  Partie 
11°  Edition:  Real,  it.gr.  1902  S.  471.  Nicht  auf 
der  Höhe  der  modernen  Forschung.    A.  de  Rnlder. 

Hcinze,  R.,  Virgils  epische  Technik:  Boll,  tli 
filol.  cl.  IX  10  S.  223  226.  Ein  im  höchsten  Grade 
anregendes  Werk,  das  gründliches  Studium  verdient. 
C.  Rascal. 

Herodot,  II.  Buch  erklärt  von  Heinrich  Stein 
V.  Auflage:  Rer.  g.  et.  gr.  1902  S.  472  f  //  G.  hat 
die  zu  geringe  Benutzung  der  modernsten  ägyptologi- 
schen  Forschung  (Wiedcmann  und  Maspero)  auszu 
setzen. 

Hcrondan  Mimiambi.  Accedunt  Phocnicis 
Coronistac,  Mattii  Mimiainborum  fragmeuta.  Tertimn 
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edidit  Otto  Crwiins.  Editio  minor:  liph  V.  V> 
S.  452  Diese  Ausgabe  ist  ein  verbesserter  Abdruck 
aus  der  größeren.    C.  Ilaiberlin. 

van  Herwerden,  Henricus,  Lexicon  Graecom 
suppletorium  et  dialecticum  composuit:  liph  H  •  L. 
S.  468-472.  Mit  Freuden  zu  begrüssen.  l.eopoi'. 
I  »Im. 

Homer,  Odyssee,  erklart  von  U.  En  est.  I  ('Ge- 
sang 1  VI).  9.  Anfl.  von  A.  h'ie.jr.  Her.  de  plai. 
XXVII,  1  S.  89  91.    Ein  Fortschritt.    E.  Ouunb«. 

Jüthncr,  Der  Gyinnastikos  des  Philostrat«'«: 
Ree.  d.  ct.  ar.  1902  S.  473.  Tüchtige  textkritisebe 
Untersuchung.     Louis  Miridier. 

Lambros,  Eclhesis  Chronica  et  Chronicon  Atlie- 
narum:  Her.  d.  it.  gr  1902  S.  471.  Die  Text* 
waren  sclion  früher  ediert.  Sorgfältige  Ausgabe;  die 
christlichen  Daten  fehleu     T.  Ii. 

Lodge,  G.,  Lexicon  Plaut  intim  (A-Alins):  Her. 
de  phil.  XXVIi,  I  S.  104.  Nicht  sehr  von  Waltzinps 
Lexikon  verschieden,  aber  mehr  konsequent.    .1.  H. 

Lycurgi  oratio  in  Lcocratcm.  Post  Carolum 
SeheAe  ed.  Enderiem  JJlitf*:  UpltW.  15  S.  452  f. 
Alles  ist  aus  der  1899  erschienenen  grofsen  Ausgabt 
wortgetreu  abgedruckt.    K.  En  In: 

Lvsias.  Orazioni  scelte,  comm.  da  E  Errr.m. 
Vol.  1.  2.  Ed.  da  G.  Erarcarolr.  Riv.  cti  fit.  XXXI,  1 
S.  141  143.    Vielfach  verbessert.    G.  Setti. 

Methncr,  It.,  Untersuchungen  zur  lateinischen 
Tempus-  und  Mo  tuslelire:  Jltv.  dt  fil.  XXXI,  1  S.  144. 
Die  vom  Verfasser  aufgestellten  Theoriecn  sind  nicht 
einfacher  als  die  früheren.     L.  Valmaggi. 

Meyer,  L.,  Handbuch  der  griechischen  Etytn> 
logic.  II.  III:  Riv.difil.  XXXI,  1  S.  140.  Sehr 
ansehnlich,  jedoch  ist  der  Schlufsbaud  abzuwarten, 
ehe  man  ein  eingehendes  Urteil  abgeben  kann. 
-  I.  Leci. 

Ovidi  de  arte  amandi  libri  tres  crkl.  v.  /' 
Brandl:  (  lattr.  17,2  S.  1 19-121.  Wird  von  Hob. 
Elim  anerkennend  beurteilt. 

I  fasti  di  P.  Ovidio  scelti  collegati  dcl  raeconto 
delf  intcro  poema  e  annotali  d.  C.  Gumi:  Boll,  dt 
fito/.cl.  IX  10  S.  229-231.  Brauchbares  Schulbuch. 
C.  Gia m belli. 

Pascal,  C,  Di  uua  fönte  greca  del  Soronium 
Scipionis:  Ree.  de  phil.  XXVII,  1  S.  106.  Das  Er- 
gebnis erscheint  gesichert.    ./.  L. 

Philostrat i  Minoriä  imagincs  et  Callistrati  de- 
scriptioncs,  rec.  ('.  Schenkt  et  Ann.  Reitfir.  Musen  » 
X  7  S  242  -245.  Eine  Anzahl  Vorschlage  zur  Ver- 
besserung des  Textes  bietet  E.  can  JJttU. 

Plautus,  Epidicus,  it.  rec.  G.  GoeU:  Rtv.  de  phil. 
XXVII,  1  S.  102  f.  Die  Nachprüfung  des  Palimjocstcs 
ist  zu  loben,  weuiger  die  Festhaltung  des  alten  Staud- 
punktes in  der  Kritik.    G.  Ramain. 

Pradri,  F.,  De  praepositionum  in  prisca  lalmi- 
tate  vi  et  usu:  Rev  de.  phil.  XXVII,  1  S.  103.  Di* 
Auffassung  der  Wortbedeutung  und  die  Einteilung  de* 
Stoffes  bemängelt.    A.  R. 

Rciuach,  Th.,  L'histoire  par  les  monnaie<: 
Cbt*«r.  17,  2  S.  137.  Wertvolle  Aufsitze  sind  hier 
überarbeitet  und  ergänzt  zusammen  herausgegeben 
II'.  Wroth. 
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Rcmigii  Autissiodorcnsis  in  artem  Donati  mi- 
norem commentum,  cJ.  W.  Fox:  Museum  X  7  S.  246. 
Die  spateren  Zusätze  scheinen  uoch  niclit  alle  erkannt 
zu  sein.    //.  Kogge. 

Richter,  0.,  Topographie  der  Stadt  Rom:  Hiv 
di  filol.  XXXI,  1  S  163-166.  Sehr  empfehlens- 
wert, doch  ist  die  Entwickelung  des  Septimontium 
noch  nicht  sichergestellt.    <j.  De  Sanctit. 

Scbolia  in  Dionysii  Thracis  artem  grammaticam, 
rec  A.  llilgard:  Hev.  de  plnl.  XXVII,  1  S.  102. 
Gut.    A.  M. 

Solmscn,  F.,  Untersuchungen  zur  griechischen 
Laut-  und  Verslehre:  Wv.  dt  fil  XXXI,  1  S.  136-138. 
Sehr  wertvoll    A.  L 

de  Stefani,  L,  Per  U  testo  dclle  epistole  di 
Eliano:  Bph  W.  15  S.  453  f.  Kurz  angezeigt  von 
W.  Kroll. 

S  tu  dies  in  honour  of  liasil  />.  Gilderglew. 
Bf>h\V.  15  S.  461-463.  Das  Buch  eDthält  haupt- 
sächlich Nöteben  und  Schnitzelchen,  unter  deuen  ein 
paar  gute  Aufsatze  vergraben  sind.     W.  Kroll. 

The  Tebtunia  Papyri.  I.  Edited  by  1'.  Gren- 
fell,  S.  Hunt  and  G.  Smyly:  Museutn  X  7  S.  241  f. 
Von  hoher  Wichtigkeit.    C.  Heuling. 

Thucydidis  Historiae.  Tom.  II.  rec.  Cur.  Hude: 
Zcilxchr.  f.  d.  Gymn.  S.  1 65.  S.  Widmann  weicht 
im  einzelnen  vielfach  ab,  erkeuut  aber  des  Herausg. 
Sorgfalt  und  im  ganzen  richtige  Beurteilung  der 
Handschriften  an. 

Thucydides.  L'Epitafio  di  Pericle,  con  note  du 
U.  Nottota:  lüv.  di  fd.  XXXI,  1  S.  135  f.  Klar  und 
genau.    I).  Iius*i 

Thumb,  A.,  Die  griechische  Sprache  im  Zeit- 
alter des  Hellenismus:  (las»r.  17,2  S.  123  f.  Ein 
sehr  annehmbares  Werk.    .1.  A'.  Jnnuari». 

Willems,  J  ,  Le  senat  Romain  cu  Tan  65  apres 
J.-Chr.:  Museum  X  7  S.  256  f.  Die  römische  Proso- 
pographie  hätte  verglichen  werden  sollen.  l'U.  lioi*»e- 
vain. 


Mitteilungen. 

Motaikfund  tu  Timgad.  —  Belief  aus  der  Sierra 
Morena.  —  Römüoher  Begräbnisplatz  bei  Cumae. 
—  Römische  Stadtmauer  zu  London.  —  Verkauf 
der  Wandgemälde  von  Bosooreale. 

In  Timgad,  dem  alten  Thunmgndi  in  Numidicn, 
dem  'algerischen  Pompeji'  wurde  kürzlich  in  eiuem 
Hause  ein  schönes  Mosaikgemälde  entdeckt;  es  ist 
3  m  lang  und  2  m  breit  und  stellt  ein  nacktes  Weib 
dar,  das  von  einem  Centauren  entführt  wird.  In  den 
amlereii  Zimmern  des  Hauses  befinden  sich  gleichfalls 
Mosaikbilder,  die  jedoch  noch  nicht  freigelegt  sind. 
Das  Haus  besitzt  eiu  Atrium  mit  einer  Cisterne,  die 
von  gut  erhaltenen,  eleganten  Säulen  umgobe»  ist. 
(L.  A).  —  Bei  Palaznelos  in  der  Sierra  Mureua,  wo 
schon  viele  Altertumsfunde  gemacht  sind,  die  auf  die 
Ausbeutung  der  reichen  Metallschatze  dieser  Gegend 
durch  die  Karthager  und  Römer  hinweisen,  wurde, 
wie  die  'Köln.  Z.'  meldet,  eiu  Relief  aus  rotem  Sand- 


stein gefunden,  das  erst  kurzlich  gut  abgebildet  und 
besprochen  wurde.  Der  Fund  wird  einem  Berg- 
ingenieur verdankt,  der  bei  Palnzuelos  Arbeiterfrauen 
wuschen  sah,  wobei  sio  als  Unterlage  den  antiken 
Stein  benutzten.  Aufbewahrt  wird  er  jetzt  in  Linares. 
Der  Künstler  hat  die  Bergleute  iu  der  Ausübung 
ihres  Berufs  dargestellt.  Acht  Borgleute,  hinter  ihnen 
ihr  Werkmeister  oder  Obersteiger,  geben  zu  zwei 
und  zwei  eine  Galerie  der  Mine  entlang.  Jeder  trägt 
ein  Arbeitswerkzeug  und  zwar  entweder  eine  Hacke 
auf  der  Schulter  oder  eine  grofse  römische  Ton  Öl- 
lampe, das  Grubenlicht,  iu  der  Hand.  Alle  sind  an 
den  Beinen  und  dem  Oberkörper  nackt  und  nur  mit 
einem  bis  an  die  Knie  reichenden  Schurz  bekleidet, 
der  von  einem  Gürtel  gehalten  wird.  Der  Aufseher 
hält  in  der  rechten  Hand  ein  paar  grofse  eiserne 
Zangen,  die  dazu  bestimmt  waren,  die  heifsen  Fels- 
stücke  anzufassen.  Demi  man  weudete  im  antiken 
Bergbau  an  Stelle  von  Sprengmitteln  einfach  das 
Feuer  an,  um  die  Metalle  aus  dem  Gestein  zu  lösen. 
In  der  linken  Hand  des  Werkmeisters  erblickt  man 
einen  runden  gewölbten  Gegenstand,  der  zuerst  als 
Ölkanne  gedeutet  war,  aus  der  die  Grubenlichter 
nachgefüllt  werden  sollten,  der  aber  neuerdings  als 
eine  Glocke  erkannt  ist,  mit  der  die  Bergleute  am 
Schlufs  der  Schicht  zusammengerufen  wurden.  —  Bei 
Cumao  wurde  vor  kurzem  zwischen  der  Burg  und 
dem  Arro  felice  auf  einem  mehrere  Hektar  umfassen- 
den Grundstücke,  dessen  Besitzer  eiu  Priester  aus 
Pozzuoli  ist,  ein  römischer  Begrabnisplatz  aufgedeckt. 
Man  fand  besonders  Gefafse,  Münzen  und  kleinere 
Skulpturen.  Ein  noch  offenlicgendes  Grabmal  (das 
übrige  wurde  zugeschüttet)  besteht  aus  einer  vier 
Meter  unter  dem  Erdboden  befindlichen  Kammer  mit 
zahlreichen  Urnennischen,  dio  von  einer  Kalkstein- 
Umfassung  umschlossen  und  nach  oben  zu  kegel- 
förmig gestaltet  ist.  Ein  Teil  der  Funde  ist  ins 
Museum  zu  Neapel  gelangt,  anderes  verkauft  worden. 
Hoffentlich  werde»  die  Arbeiten,  die  augenblicklich 
wegen  eines  Streites  zwischen  dem  Besitzer  und  dem 
Unternehmer  ruhen,  in  sackgemäfser  Weise  weiter- 
geführt werden.  —  In  London  haben  Arbeiter,  die 
z.  Z  das  alte  Gefängnis  in  Newgate  abreifseu,  eine 
interessante  Entdeckung  gemacht.  Eiu  Teil  der  alten 
römischen  Stadtmauer,  die  Loudon  umgab,  wurde  zu 
Tage  gefördert,  als  man  unter  dem  Friedhof  der 
zum  Tode  Verurteilten  den  Boden  umgrub.  Man 
wufste,  dafs  sich  diese  Mauer  unter  dem  Gefängnis 
befand,  und  der  Vertrug,  der  mit  den  Unternehmern 
geschlossen  wurde,  enthielt  eine  besondere  Klausel 
in  Bezug  auf  die  Erhaltung  dieser  Spuren  aus  fernen 
Zeiten.  Die  Mauer,  von  der  ein  Teil  leicht  geprüft 
werdet!  kann,  bestand  aus  kieselartigem  Sandstein, 
Kiesel  und  Kalk;  in  bestimmten  Zwischenräumen 
waren  umgebogene  Ziegel  auf  den  Rändern  augeordnet. 
Die  unter  der  St.  Ägidiuskirche  gefundene  Bastion, 
das  Bruchstück  in  der  London  Wall  street  und  der 
zu  Tage  geförderte  Teil  in  der  George  Street  sind 
die  einzigen  wichtigen  Spuren,  die  noch  von  dem 
römischen  Bau  bestehen.  Die  Mauer  wurde  von  dem 
l  Kaiser  Konstantin  ungefähr  305  Jahre  n.  Chr.  er- 
i  richtet,  um  die  Stadt  gegen  die  Einfalle  der  Pikten 
|  und  Scoten  zu  schützen.    Zu  jener  Zeit  befand  sich 
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im  Norden  der  Stadt  ein  grofser  Wald  voller  Wild- 
schweine. Später,  um  das  Jahr  370,  wurde  die 
Mauer  von  Tlicodosius,  dem  General  des  Kaisers 
Valentinian,  ausgebessert.  Während  der  römischen 
Okkupation  war  Londou  kaum  gröfser  als  Hyde  Park. 
Das  Niveau  des  Bodens  war  um  18  Fufs  tiefer  als 
das  jetzige  Niveau  von  Cheapsidc.  Die  Entfernung 
zwischen  dem  Wall  im  Norden  und  der  Themse  im 
Süden  betrug  eine  halbe  Meile.  (Voss.  Z.)  —  Am 
10.  Juui  wurden  dio  Wandgemälde  von  Boscorealc  in 
Paris  versteigert;  der  Erlös  war  ganz  auffallend  gering, 
da  die  Bilder,  für  die  der  Ausrufspreis  1,800,000  Fr. 
betrug,  für  291,175  Fr.  zugeschlagen  wurden. 


Verzeichnis  neuer  Bücher. 

Piaton,  Apologie  und  Kriton  nebst  Abschnitten 
aus  dem  Phaidon   und  Symposion,  berausg.  vou  F. 
Kö*iqer.    Kommentar.    Leipzig,  Tcubncr.    80  S.  8.  | 
Jt  üi80.  I 


Prenzol,  K.,  Do  Thucydidi»  libro  octavo  qnac- 
stioncs.    Diss.    Berlin,  E.  Ebering.    51  S.  8.  Jt  2. 

Pressler,  Br.,  Quaestionum  Ovidiauarum  capiu 
duo.    Diss     Leipzig,  Fock.    62  S.  8.    Jt  1,50. 

Recb,  W.,  Präparation  zu  Livius  erster  Dekade. 
Buch  L    Leipzig,  Tcubncr.    54  S.  8.    Jt  0,60. 

Tacitus,  Germania,  herausg.  von  0.  AUenburg. 
Text.  Leipzig,  Teubncr.  VI,  45  S.  8  mit  einer  Karte. 
Jt  0,60. 

Wcndorff,  Fr.,  Ex  usu  convivali  Tluognüleam 
syllogcn  fluxisse  demonstratur.  Diss.  Berlin,  !.. 
Ebering.    80  S.  8.    Jt  2,40. 

West  ermann,  G.,  De  Hippoerati«  in  Galenc 
memoria  quaestiones.  Diss.  Berlin,  E.  Ebering. 
50  S.  8.    Jt  2. 

Wctzcl,  Tb.,  Präparation  zu  Cicero«  Rede  für 
den  König  Dejotarus.    Leipzig,  Teubner.    16  S.  R. 
Jt  0,30.    Dsgl.  zu  Ciceros  Bede  für  Ligarius.   12  S. 
I  8.    Jt  0,30. 

Vermutirortlicli«  Kedikleur:  Prof.  Dr.  H.  Draheim,  Frt«len»u 
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perCaci  6er  ^Peiömannfcßcn  ^hufjßattfcCimfl,  ^ScvCm  SW. 


Der  Deutsche  Unterricht 

eine  9Het6obtf  für  höhere  fiehranftalten 

ßn&ulpll  reljmann. 

Zweite,  ouretiflefeßene  unb  erweiterte  ftuffage. 
8»    (XIX  u.  460  5.)   Vrciö  in  i'cinrob.  geb.  9  SM. 


Aus}ürjr  ans  orn  Hrfprtthungrn. 

3u  ben  erfreulichften  Ijrfdjeinungcn  innerhalb  ber  Scbulrcformbcmcgung  gehören  bic  iPcftrebungcn,  welche 
bem  tlntcrridjtc  im  Teutleben  ein«  erhöhte  Jlufmcrffamfcit  juincnbcn.  Unftreitig  bie  lPiff enfchoftlicb  tpcrtooHfte  unb 
umfaffenbftc  Veiftung  ober,  bic  bic  jüngftc  ^cit  \w  verzeichnen  bat,  ift  ba3  porlicgcnbc  ÜJucl).  —  Referent  roüfcte  fein 
mctbobifd)C3  itferf,  meber  auf  bem  (Mcbicte  beö  beutferten  Unterrichts,  noch  auf  betn  ber  übrigen  llntcrrid)tsfäcber,  ju 
nennen,  meldtcs  bas  päbagogiicpc  Tenfeu  fo  ju  flären  unb  anjuregen  unb  bic  naftifepe  lätigfeit  fo  *u  befruchten 
uermdepte  rote  pag  porlicgcnbc  —  (SiterarifcpcS  Centralblatt.) 

(Sine  baS  ganic  Gebiet  bc3  beutfefieu  Unterrichts  auf  höheren  Vepranftaltcn  umfaffenbe  Schrift  ift  bie  rem 
St.  Scpmann,  ber  ?cutfcf)e  Unterricht.  SUir  l)aben  fic  \\\  beu  h<r«>orra«enbften  unb  gebicgenbftcn  ihrer  *rt 
ju  jäglcn.  ^cthiptfcb,  ^ahrcgberidjte.l 

3>cr  tterfaffer  baut  ein  fdiarf  unb  gciitiioll  burdibad)tef.  Stiftern  auf,  rocldieS  burtpaug  ben  "änfprud)  auf 
eine  eigene  fcböpfcrifdjc  3<cbeutung  erheben  fann  unb  jur  Klärung  ber  Uberlingen,  n>eld»c  an  ben  beutfepen  Unter, 
rieht  ju  ftcHett  finb,  ipefentlicp  beiträgt.  •  (^eitl'dirif  t  für  beu  beutfepen  Unterricht.) 

Se^maanS  Werf  ift  für  jeben  ©nmnafialleftrcr  ein  Standard  work  unb  bebeutet  einen  mächtigen  5»rt= 
fdjritt  in  ber  ,yrage  beS  beutfepen  Unterrichts.  Wrofi  in  (einen  »liijdiauungcn  über  ben  päbagogücpen  äeruf  im  aU= 
gemeinen,  ein  griinblidicr  .Henner  ber  beutfepen  Spradtcnttpicfclung  unb.  Viteratur  überhaupt  unb  ber  auf  ben  beutfeben 
Unterricht  fid)  bejiepenben  japlreidicn  Sdjnftcn,  getragen  dou  ber  feiten  Hbcrscugung,  bafi  bie  beutiche  Siteratur  unb 
Sprache  bie  weitaus  iniditigftc  Aufgabe  bes  erjiepenbcn  Unterrichts  \u  erfüllen  fy\bc,  nämiieb  bie  Olefinnung  ber  ougcnb 
auSuibilbcn,  burdjbrungeu  oem  bem  Gebauten,  ban  ber  ibeale  lliittelputift  ber  böberen  Scbulbilbung,  ber  früher  im 
Stubium  bcS  flafftidien  Altertums  lag,  heutuitage  in  ber  beutidien  Viteratur  ju  fuepen  unb  \\i  finben  fei,  geht  er 
fieberen  Vlicfeö  unb  feiten  Scbrittco  auf  fein  ;{icl  log,  päbagogiidrpraftiidic  'iliilialtspunfte  M  geben  unb  bie  nucptigfteit 
tinter  ben  Segen  unb  fielen  jn  be^eidiucn,  bie  oon  nun  an  feftfrepen  unb  l'adjlidien  ^meifeln,  wie  perfönlidjcm  SHc> 
lieben  beö  einzelnen  Vchrcrs  entnirft  finb.  (SMättcr  für  bas  Wapr.  (Mpmnafialfdjulrocjcn.) 
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H.  Krnkurt,  Horo<lM  In  inimiambiii  <iuat«nn*  comoo- 
diam  graecam  respexissa  videatur  I«J.  Worpolj  .   .  . 
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iL  Hoderninnn,  l'nscrc  Armvc*pnichii  im  Dionsto  dor 
<  i«ar-L  lx>r«ot»!ai)g.  V.  An«  (Kr.  FroehUch)  

V.  de.  Croncomo,   Studi  tu  i  fouti  dell'  En*ide  (Fr. 
Cooer)  
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E.Oerland,  Xeue  Quoll  an  zur  Geschichte  des  lateini- 
schen KrxbiHtuma  l'atran  (J.  Dr&seket  

Ch-  Andre,  La  latin  et  le  probleme  de  la  langne  inter- 
nationale (O.  Wei/senfeU)  

AuttUu*:  Berliner  nhllolnjrUche  Wochenschrift  23.  —  Jahr, 
buch  dos  Kaiserlich  Dcutu  hon  Archäologischen  Inxtitatd 
XVII.  IV.  —  Archäologischer  Anzeiger  11)02,  4.  —  Uysan- 
tinische  Zeitschrift  XII,  1/2.  —  Journal  des  savants,  April. 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

The  university  of  Chicago,  foumled  by  Jobn  B.  Rocke- 
felicr,  the  decennial  publications:  Greek  papyri 
from  tb«  Cairo  Museum  togethor  with  papyri  of 
Roman  Egypt  from  American  collcctions  by  Edgar 
J.  Goodspeed,  iustruetor  in  biblical  and  patristic 
Greek,  Chicago  1902. 
Zar  Feier  des  zehujührigeu  Bestehens  der  Uni- 
versität Chicago  ist  unlängst  eine  grofse  Anzahl 
von  Festschriften  herausgegeben  worden.  Davon 
utufafst  der  5.  Band  das  semitische  Sprachgebiet, 
die  griechische  Überlieferung  der  Bibel  und  der 
Kirchenväter  und  die  vergleichenden  Religions- 
wissenschaften. Eiuen  Teil  dieses  Bandes  wiederum 
bildet  die  vorliegende  Ausgabe.    Sie  spaltet  sich 
in  drei  Teile.   Zunäclist  nämlich  bietet  Goodspeed 
die  Abschriften  vou  15  Papyri,  die  sich  im  Museum 
zu  Kairo  befindeu  und  von  G.  im  Jahre  1899 
untersucht  worden  sind.     Auch  Wilckeu  sowie 
Grcnfell  und  Hunt  hatten  die  Schriftstücke  schon 
gelesen.    Des  weitereu  finden   wir   12,  zumeist 
kurze  Papyrustexte,  die  aus  einer  Sammlung  stam- 
men, welche  durch  J.  R.  Alexander  in  das  Musen m 
des  Westmiuster  College  iu  Neu  Wilmingtou  (Penn- 
sylvania)  gelaugten.    Endlich  veröffentlicht  der 
Amerikaner  noch  drei  Papyri,  die  ihm  selbst  ge- 
hören (28—30).    Ich  glaube,  dafs  man  für  die 
Ausgabe,  die  von  nuu  au  ein  wichtiges  Glied  der 
l'apyrusquellen  bilden  muls,  füglich  die  Abkürzung 


P.  Goodsp.  zu  wählen  hat.  Tafeln  sind  nicht  bei- 
gegeben. 

Unter  den  Kairopapyri  treffen  wir  zuvürdorst 
'  eiu  Stück  aus  dem  o  der  Odyssee,  dessen  Lesarten 
!  zwar  nicht  wichtig  sind,  wohingegen  die  Lese- 
|  zeichen  (ein  Obelos,  wo  Aristarch  eineu  Vera  strich, 
:  und  zwei  Diple,  dereu  Sinn  dunkel  ist)  eine  Be- 
I  ochtuug  verdienen.    Dos  Stück  stammt  aus  dem 
i  2.  Jahrhundert  n.  Chr.    Es  folgt  ein  sehr  kleines 
j  Bruchstück  uus  einem  ärztlichen  Werke,  wie  es 
|  scheint,  der  ersten  Kaiserzeit,  worin  von  der  Ver- 
|  daulichkeit  eines  unbekannten  Stoffes  die  Rede  ist. 
:  Nun  kommen  Urkuudeu  aus  ptolemäischer  Zeit. 
!  Dariu  ist  No.  3  die  Einleitung  eines  Traum- 
berichtes, worin  ein  Unbekannter  erzählt,  wie  er 
kurz  vor  dem  Schlafengehen  Briefe  schrieb.  Von 
dem  Traume  (oQafta)  selbst  erfahren  wir  nichts, 
weil  der  Papyrus  bald  abbricht,  so  dafs  also  im- 
!  mer  noch  die  bekannten  Traumerzählungen  des 
\  JTtolfftalo^  rXavxfov  (P.  Par.  50 — 51)  für  sich  allein 
1  stehen.    Eine  Stelle  indessen  verlangt  noch  eiue 
'  genauere  Untersuchung.    Es  liest  Goodspeed 
onwi  tld7;ig  6V  xqönov 
ot  9ioi  ae  oidaatv  Aiyvnuo[i. 
%i  dl  vntyQaifja;  onwf 
uxQtßax;  tiöt^f. 
Dies  giebt  keiuen  Sinn.    Es  ist  nach  oidttttiv  ein 
Puukt  zu  setzen  uud  dann  zu  lese»  Alyvnitou  di 
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vmyqatya  n.  s.  w.  Der  Manu  war  vielleicht  selbst 
ein  Ägypter,  mindestens  aber  stauil  er  mit  Ägyp- 
ten in  enger  Beziehung,  du  die  Briefe,  die  er  vor 
dem  Schlafengehen  sehrieb,  au  und  über  Ägypter 
gesehrieben  sind.    Auf  der  Rückseite  des  Blattes 
sollen  demotische  Zeichen  stehen:  diese  werdeu 
wahrscheinlich  Bruchstücke  der  Trau  nierzäh  lang 
enthalten.    Das  Blatt  war  sicherlich  für  den  dvu- 
QO[iavit;  (P.  Lond.  I  109)  bestimmt.   Aus  den  fol- 
genden Stücken  sei  noch  Xo.  7  erwähnt  (Korn- 
hteuerrechnung),  wo  Z.  ao  iov]$  TiooxiQtfiti[yiag  zu 
lesen  ist;  Xomoyouqoiiut  u  ist  wohl  ein  Druck- 
fehler für  -otvtut.    Wichtig  ist  ein  77]tp(Tije  toiy 
7TQOGy(>ä(f  üii'  (8      au  dessen  Beispiel  wir  deutlich 
sehen,  wie  die  Reiter  eleu  eiuzelneu  Truppenteilen 
zugeschriebeu  wurden.   Mancherlei  Neues  bringen 
die  Papyri  aus  der  Kaiserzeit.    Der  \{yovßt<ay 
ö  xai  Ko).o(Si<av  (10  i,  aus  dem  J.  180),  der  mit 
''Anitay  zusammen  ttqocxiooq  dgyvqixuly  tgiiov  xai 
ntvitxatdfxiiiov   ä[i(f6dü>v   Mifiiptox;    ist,  kehrt 
sicher  im  P.  Genf  30  -n  wieder:  Avov(tt(oüv)  6  xai 
koXoat(  )  (Stß^iftitiüfiat) ,  aus  dem  J.  170.  Dariu 
bescheinigen  mehrere  Leute,  darunter  auch  unser 
Manu,  dafs   Priester  von   Sokuopaiu  Nesos  zur 
Totenfeier  des  Apis  Timotis  Byssosgewäuder  ge- 
bracht hüben.    Die  Empfauger  sind  also  Apis- 
priester  und    wir   siud    wiederum   in  Memphis. 
Endlich  treffen  wir  den  Maua  iu  einem  Leipziger 
Papyrus,    der   ebenfalls   aus   Memphis  stammt: 
Ayovßiotyoi  iov  xal  ho[    P.  Leipz.  (ed.  Wess.)  20 
verso  (in  einer  Stenerliste).   Dies  ist  für  die  Zeit- 
bestimmung  wichtig,  da  Wessely  die  Papyri  iu 
dus  :i.  Jahrh.  n.  Chr.   setzte,   während  die  dar- 
gelegten Beziehungen  für  einen  frühereu  Ansatz 
spreeheu,  etwa  Ende  des  zweiten  und  Aufaug  des 
dritten  Jahrh.s.    Iu  12  74  10  inidoltiy  aot  xäiav- 
Öqu  .  .  /b/faiotV  thin   fällt  das   absolut  gesetzte 
ßtßcuoiv  auf,  wofür  man  sofort  ßtßuwy  erwartet. 
Iuilesson  ist  es  möglich,  dafs  dies  eiu  unbekannter 
Sprachgebrauch  ist,  der  durch  spätere  Funde  er- 
klärt wird.    14m  ff.  ist  zu  lesen:  xai  naqadu>au)mv 
tk   lorg  dr^ioatovc   t7tg  ring  nüXtüx;  inolGavitq 
(dies  ist  sehr  auffällig;  es  steht  für  trtfydyxayteg) 
tri'  ty6(ia[io$  tä  dirtXWifiata  11$  ntroudödtiag  iov 
nqoxnpiyov  rAtov  xai   TTQoaxoftlaayttc  'jntq]  ii,i 
ytyojify^s  vn'  at'iüiy  naoadortHas ,  d.  i.  die  Leute 
sollen   den   Empfängern   Abrechmingslisten  über 
das  überlieferte  Getreide  aushändigen  und  seihst 
Einpfangsquittnngen  eutgegennehmeii.    Iu  No.  l.j, 
der  Klageschrift  einer  Frau  ans  dem  .1.  3(52,  ist 
mancherlei  zu  bemerken.   Z.  s  irqatita  •Verkanfs- 
urkunden1.  eine  neue  Bedeutung;   ]•_<  ovxolv  önu)$ 
7'iux<s  .  .  xui    rt    lovtov   Ctdthfi,  .  .  in^XHity  fiot: 


darin  mnfs  uniog  aus  oftw;  verlesen  sein;  1;  tst- 
XQtarftv  16  ß{>4(foq  ist  nicht  iu  ^tqoicav  t.  fty.  n 
ändern,  denn  ixittQÜaxny  tö  ßqiqoc  heifst  Wvx 
Weibe  'eine  Fehlgeburt  tun",  die  in  unserem  Fa.'.e 
eine  Folge  der  Milshaiidlung  (ßaqiav  ovnay  *x  i£,v 
TrXrjyüby)  war;  rö  ovvdtv :  1.  uvidtv  —  dvvdioy,  wo- 
für häufiger  oväqiov  gesagt  wird  (B.  U.  "248,  '2i,- : 
nt  itfaviquaa  ift  fioyit  xai  tot  tiort!}J>  iov  noaixo- 
aliov:  hier  mufs  mau  itovy  wohl  die  'Station'  be- 
deuten, nämlich  deu  im  Orte  befindlichen  Militär- 
posten; £t  üxsntQ  noXXovg  't'$.rtXa<rtv\;  n  dtä  titt 
tiZy  xQW"tU)y  oi^voq:  d.  i.  otiy<aoiv,  vgl.  dtä  ri> 
noXXyy  pov  aiivuotstv  P.  Genf  14  c  aus  derselbei; 
Zeit, 

Die  Alexauderpapy  ri  sind  zumeist  Aus*uat- 
quittuugeu  aus  dem  2.  Jahrhundert  u.  Chr.,  wöbe: 
au  die  Sammlung  von  134  Aussaatfpiittuugeu  er- 
iunert  werden  mufs,  die  Goodspeed  vor  zwei  Jahren 
in  deu  Studies  in  class.  philol.  III  herausgegeben 
hat.  In  27  0  at  (ÖQaxftal)  tlrtty  tipig  (fOQtittir  be- 
deutet tpoQiia  das,  was  mau  aus  dorn  Hause  fort- 
tragen kann,  das  Mobiliar,  vgl.  auch  twv  an'  ai- 
t?,<;  (näml.  des  zerstörten  Hauses)  tfooilwy  <Wr- 
Vfyfitvu>v  P.  Loud.  I  36  '.»;  Z.  vi  1.  6>orojjr[«. 

Uuter  den  Goodspeedpapyri  ragt  die  Kecii- 
nnugsrolle  (No.  30,  ans  den  J.  191  -192)  durch 
ihre  hohe  Bedeutung  empor.  Sie  ist  uiiehst  der 
grofseu  Londoner  Rechnung  (P.  Lond  I  1»!6  -191) 
die  umfangreichste  (2,51  in  laug)  und  wichtigste. 
Doch  unterscheidet  sie  sich  vou  dieser  besonder* 
dadurch,  dafs  Einnahmen  uud  Ansgabcu  neben- 
einander (uicht  untereinander)  gestellt  sind,  ocJ 
zwar  so,  dafs  die  Ausgabeposten  immer  ein  weuisr 
nach  rechts  herausgerückt  werden,  und  dann  aocii 
dadurch,  dafs  nicht  monatlich  abgerechnet  wird. 
Endlich  ist  sie  mehr  als  hundert  Jahre  jünger, 
und  während  dort  fast  uur  die  Ausgaben  für  J:e 
Landwirtschaft  erwähnt  werden,  haben  wir  hier 
die  Abrechnung  über  die  Bedürfnisse  des  ganzen 
Hauses  vor  uns,  so  über  Lebensmittel,  Bau-  nnJ 
Webereikosten,  ferner  auch  über  die  Gehälter  der 
Diener,  über  die  Löhne  der  Arbeiter  und  über  die 
Steuern.  Der  Papyrus  erfordert  dringend  ein* 
gesoudertc  Behandlung,  welcher  dann  auch  eine 
erneute  Lesung  zu  gründe  gelegt  werden  mufc. 
Für  jetzt  sei  Folgeudes  bemerkt: 

2  u  nXiVx>fvitt  iftov  (ÖQaxpai)  x:  das  iu  dieser 
Rechnung  oft  wiederkehrende  ifiov  ist  «roäi 
durch  tfiov  duvio$  oder  tlnövxo$  nach  ähnlichen 
Wendungen  im  Londoner  Papyrus  zu  erkliireu. 

3  11  xoXXmy:  dariu  steckt  koXXtiay(t),  der  Dativ 
eines  Eigennamens,  der  auf  das  schon  bekannte 
hoXXüi  zurückgeiit;  dies  ist  aber  die  Abkürzung 
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von  KoXXov&og.  Entfernt  verwandt  ist  das  oben 
augefiihrte  koXtaiutv. 

3  •>-'  idqtaoiv:  1.  'tdqumv  'Schweilstücher',  vgl. 
\dqona  xaivd  P.  Lontl.  II  11  ih.  Später  sagt  mau 
dafür  oovddqtov  (CPR  I  21  it>,  P.  Lond.  I  1 10  «an). 

4  3  'SJqiwn  ig  £[qy(üia<;)  di[«J  xönov  (dqu'/ftai) 
fi,  vgl.  G  4  'lioitovt  i{  tqya  di«  xönoc  (dga^ni ; 
Es  ist  nicht  wahrscheinlich,  dafs  der  Hrsg,  richtig 
dici  xönov  schreibt,  vielmehr  wird  dutxönov  zu 
lesen  seiu.  Dabei  müssen  wir  uns  des  verwandten 
Wortes  dtiixoppa  eriunern.  In  einem  Ostrakon 
(1025,  aus  ptol.  Zeit)  heilst  es:  dntiqyaGtat  tig  »ö 
du'xo/i/u«  vwißia)  X,  und  in  einer  Arbeitsliste:  mV 
tä  diaxopiictitt  i^c  ptydXijq  diulqvyoi  (näml.  «tt**V 
yaGxa$)  vavßut  Gt»  P.  Petr.*  80  la  (vgl.  83  a,  135  4). 
Die  Naubien,  d.  i.  die  Enlkörbe,  werden  iu  diesen 
Füllen  eutweder  aus  den  Dämmen  ausgehoben, 
damit  du*  Wasser  durchfliegen  kanu,  oder  wieder 
iu  die  offenen  Stelleu  hineingeworfen.  Dieselbe 
Arbeit  wird  iu  unserer  Rechnuug  bezahlt,  und 
zwar  läfst  wohl  der  Herr  die  Arbeiten  durch  Ar- 
beiter auslüliren ,  weungleich  es  nicht  unmöglich 
ist,  dafs  die  Summen  die  Repartitiousstcuer  be- 
deuten, die  der  Herr  der  Gemeinde  für  die  Ar- 
beiten zahlt.  Es  werden  meist  40,  dann  aber 
auch  (50,  100  und  200  Drachmen  bezahlt. 

4  13  yjQX'il(0l>)>  dazu  am  Rande  yv\vatx(l) 
\4qtiov:  1.  yvvatx{6g).  Uq^tfi  ist  einer  der  nicht 
ganz  seltenen  Firmennamen  auf  -1*5. 

4  15  2itdi'j$  i(rtfQ)  t(iat$[<s]fi\o\v :  das  ist  wohl 
eher  Gtiipnng  xal  iftatwfiov.  I  her  ffi^'uj  (Be- 
kränzung) vgl.  aus  der  grol'scn  ursinoitischen 
Tempelrechnuug  (R.  U  362)  Gitipfüig  twv  iv  tw 

nüvtoiv  col.  7  a  u.  s».  w.  Ks  ist  möglich,  dafs 
es  sich  auch  in  unserem  Falle  um  die  mitpu;  im 
Tempel  handelte,  wofür  eine  Abgabe  erhoben 
wurde,  ebenso  wie  für  den  ipauafiös.  Steht  in 
der  Tat  Gift>n  im  Papyrus.  90  kann  man  auch  ein 
Wort  aitifiiGpög  aunchmeu. 

5  iü  xo[X]oißov  (dquxttai)  d;  darin  sucht  G.  xok- 
Xißov.  Doch  mul's  man  eher  an  koXoßov  (=  -ßtÖ) 
denken,  vgl.  23  r>,  wo  die  uämlichc  Summe  gezahlt 
wird:  koXoßJ)  (dp«x/u«i)  d.  koXoßog  (der  Ver- 
stümmelte, der  Krüppel)  ist  der  Spitzname  eines 
Menschen,  dessen  wahrer  Name  uns  verschwiegen 
wird,  wie  es  z.  B.  kurz  vorher  heilst  i'iw  kuxfr^ 
'dem  Sohn  der  Winden  3  so,  vgl.  auch  a'itrtGov 
naqd  iov  xvqiov  ßvqaiwq  P.  Kay.  121.  Die  ägyp- 
tischen Mönchsgeschichten  erzählen  von  einem 
Manne,  der  un9  den  Namen  noch  besM_»r  verstehen 
lehrt:  tot*  ußßu  'Imh'vov  rot"  koXoßov  Append.  ad 
Pallad.  Patr.  Graec.  (>5,  204  c  (vgl.  7^  ö  Ao- 
Äoßö;  2U5a);  er  lebte  im  Anfang  dt..  [  Jahrb. 


5  24  I.  ip  [d$]nXio[iaii, 

7  4  yt(oqy(ov)  ffrtXayjt{v6ot>). 

7  dii\nxri(t)i> ,  vgl.  8  -a  u.  12  ü:  uriaxrji^ 
=  tUiaxlitji,  eine  Kuchenart.  Die  neuen  Zeugnisse 
siud  für  Athenaios  XIV  647b,  wo  der  Papyrus 
nun  die  richtige  Lesart  entscheidet,  wichtig. 

7  m  &(u\guqIw  GntxovX{dioqt):  der  Name  spe- 
culator  ist  bei  einer  Frau  verwunderlich.  Denn 
Ouindqtov  ist  ein  weiblicher  Name;  die  Frau  wird 
lies  öfteren  in  unserem  Papyrus  erwähut.  Viel- 
leicht ist  GntxovX{<i)v)  oder  GntxovX(iwv)  lfür 
Spiegel"  zu  lesen,  was  sich  gerade  bei  einer  Frau 
verstehen  läfst. 

8  10  IIogijXöiov  :  doch  wohl  /loa^dötov  =  flo- 
GHÖötov.  Dies  stellt  sich  leicht  zu  dem  schon 
bokaunten  IloGfidtoqoi. 

8  vi  1.  'HqaxX(a(<;),  vgl.  4  7. 

!)  14  GVflßoXtf  v(ntQ)  rtfltlk(0l')  dv9qo')(7rov) : 
hier  ist,  wie  G.  schon  im  Wortverzeichnis  an- 
nimmt, dvi)qo)(nivov)  zu  lesen.  Das  Wort  dv&qoi- 
Titi'ov  aber  mufs  an  unserer  Stelle  die  Bedeutung 
von  tftXdvi/qcanov  'Geschenk,  Douceur'  haben,  lg 
dvüqomivov  .  .  .  Tiqovi  )  4  1  ir»  und  <piXavltqwn{pv) 
öuxrvkiiGi//)  P.  Amh.  II  126  32  werden  deu  näm- 
lichen Begriff  enthalten,  vgl.  auch  »'gy^öaju*»'  tig 
dvOob'mtvov  TafißiX  B.  U.  6!»8  ia. 
N  10  a<  dxavitiaq  'für  einen  Stachelbautn',  vgl. 
P.  Lond.  II  162  i3. 
11  7  'ÜQtu]vt. 

11  17  IlaxvGi  ainuilXta)? 

12  u  xtQfiiuiv  (ÖQrtxfKti)  d:  es  ist  zu  erwägen, 
ob  hier  nicht  xtqptov  'Kleingeld'  vorliegt,  ein 
Deminutiv  zu  xtou«,  vgl.  aus  der  Londoner  Rech- 
nung 'Enipaxot  tig  dctndviiv  xtQftmoi  170  7.  Good- 
speed  nahm  xfQ(a)p(wv  an. 

12  30  etwa  'S2glw[yi  JtGit  ^aAx]d^iaic. 

13  v,  dv»'  ov,  17  16  v&qovv  i(i\v)  [.]  TtTQdpt]- 
{vov).    Die  Zahl  ist  verloren. 

13  ar.  xo;r"i  ui'i^i>[dxoiv. 

15  u  uXatc:  dies  erklärt  G.  durch  iXiag  (iXatcti), 
das  oft  geschrieben  steht.  Vielmehr  mul's  die 
Form,  die  22  4,  29  u  und  33  7  wiederkehrt,  als 
ein  nnregelmäfsigcr  Plural  von  äXag  gelten  (regel- 
mäl'sig  iihg  Rcv.  Eg.  III  11«),  125  iu  einer  Rech- 
nung ans  ptol.  Zeit),  indem  das  zweite  er  zum 
Stamme  gezogen  war.  Und  während  bei  iXiaq 
immer  gröfsere  Beträge  vermerkt  sind,  worden 
für  uXatg  nur  3'  2  oder  4  Drachmen  bezahlt.  Aber 
auch  jenes  tXitxg  verlangt  eine  Erklärung.  Man 
ist  geneigt,  iXaiu  mit  •Üibcere'  zu  übersetzen, 
doch  fällt  auf,  dafs  der  Ponten  öfter  mit  oho; 
zusammen  steht,  z.  B.  iXda;  (xai)  oivov  idßffx/iui  j  q 
37  is,  wichtiger  noch  ist  das  später  ausgestrichene 
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iXtag  Qaqavh'ov  43  10.  Es  ist  darum  eher  an  'Öl' 
zu  deuken,  so  daß  das  in  der  ersten  Hülfte  der 
Rechnung  anftretendc  sXaiov  dem  später  vorkom- 
menden iXia  gleich  wäre,  und  man  wird  nun  auch 
auf  andere  Papyrusstellen  acht  haben  müssen. 
1 7  ai  und  anderwärts  1.  lluaivixw. 

20  i  inl  to  \aii6  'zusammen'. 

21  o  Ca>tt]Q[ixiü))  tg  *(',*')  nö]X(tv)  dnoö^ft(pvyTt). 

22  n  Gaqyuv^d[im]v ,  Deminutiv  zu  oaqyavlg 
'Sattel'. 

23  3  oi>vayo\Qu(ffior? 

23  21   'EQptliOVl  =  'EQfllülVl. 

25  is  wci<W>  itXüvtj:  Haplographie. 

29  in  n.  25  fiovatx?,  {dqaxurti)  t(i:  dies  ist  eiu 
merkwürdiger  Posten.  Ward  er  für  Musikanten 
bei  einer  Feier  bezahlt? 

31  21  xeoito  ral<a:  der  lahme  Gujus  ist  schon 
aus  B.  U.  712,  1  s  bekannt. 

35  jo  itpfjs  xvtdio[v:  G.  bestreitet  zu  Unrecht, 
dafs  hier  das  bekannte  Weinmals  Kvldiov  (vgl. 
Wilcken,  Ostr.  1  7G5)  vorliegt. 

37  io  ioyanxüv:  erg.  xiijvwv,  vgl.  (Qyaitxä 
xn;vij  dixa  P.  Fuy.  1 1 1  o  (und  ebenda  No  249). 

38  io  tiprg  (jaitjg:  l.  oäyqg  'Sattel';  auch  im 
Folgenden  ist  vou  Gespannausrüstung  die  Rede. 
So  oaypttoQctipw  m  'Sattelverfcrtiger',  welches  Ge- 
worbe  in  byzantinischer  Zeit  iu  Arsinoe  eiue  eigene 
Gilde  bildete,  vgl.  flanvov&tog  i^KTtät^g  aayfue- 
tonoiüv  Wien.  Denkschr.  1889,  215. 

41  is)  itynvavX{ov):  vgl.  i^tvaxXov  nXolov  P.  Fay. 
104  7,  ebenfalls  iu  einer  Rechnung. 

43  M  CaqttnUavt  axkrtQ[ovQyö>?  vgl.  CIG  471b'd  20. 

44  10  u.  12  xatu  fti]vta(Ta):  I.  (xr^ialovg,  näml. 
Xöyovg,  vgl.  fifjviatog  tt>  xtyaXaiti)  B.  U.  64  r>,  ferner 
P.  Amh.  II  09  iu. 

45  ix  ynijt'txov •'  wolil  für  vnitvtyxov. 

Eine  sehr  wichtige  Anmerkung  steht  am  Ramie 
von  4  5  (zu  C<ait}Qix(a):  iv  mtraxlw  Cairt^igw  iiäytj 
xai  iv  xiQtrJiixoTg  oi<x  a\>(laxnat).  Hier  ist  unsere 
Rechnung  (mt läxtor)  eiuer  anderen  Aufzeich- 
nung (x*'Qt<Stlxtx)  gegenübergestellt.  Dafs  das 
rtmäxtov  nicht  aus  deu  xf'Hiat*x«  ausgezogeu  ist, 
zeigt  wohl  eben  der  Umstand,  dafs  ein  Wort,  das 
dort  steht,  hier  vergeblich  gesneht  wird;  wir 
müssen  darum  eine  doppelte  Buchführung  an- 
nehmen. Auf  die  Vergleichuug  mit  den  xftQ,(tux" 
gehen  wohl  auch  die  Randbemerkungen  zu  3  a, 
11  i.s,  1(5  7  und  25  2  zurück. 

Wir  sind  Gnodspecd  für  seine  inhaltsreiche 
Aufgabe  vielen  Dank  schuldig.  Er  hat  aber  eine 
noch  weit  wichtigere  Arbeit  in  Angriff  genommen, 
nämlich  die  Bearbeitung  der  Te bty u is papy r i 
aus  der  Kaiserzeit  (J\  Tebt.  II).    Wir  hotten, 
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dafs  er  dies  Werk,  das  er  zusammen  mit  Greafell 
und  Hunt  herausgibt,  bald  vollenden  wird. 
Bonn.  Wilhelm  Crönert. 

Hermann  Erakert,  Herotlas  in  mimiambis  qua- 
tenus  comoediam  graecam  ro&pexisse  viilea- 
tur.  Freiburger  Dissertation,  zugleich  Programm 
von  Taubcrbischofshcim.  Leipzig  1902,  Teubuer. 
48  S.  gr.  8°. 

Litterarische  Beziehungen  aufzustöbern  ist  heut- 
zutage Mode.  Bei  aller  Anerkennung  für  die  Be- 
rechtigung derartiger  Untersuchungen  mufs  aber, 
zumal  wenn  sie  lediglich  auf  eine  Sammlung  vou 
Parallelstellcn  hinauslaufen,  die  änfserste  Vorsicht 
angeraten  und  darauf  hingewiesen  werden,  dafs  man 
nicht,  anstatt  das  Unterscheidende  im  Ähulichen 
festzustellen,  das  Ähnliche  im  Verschiedenen  meine 
erkeuneu  zu  sollen  und  dabei  uebeu  dem  Gleichen 
das  Ungleiche  übersehe.  Doppelt  mifslicb  ist  die 
Aufgabe,  irgend  welche  nähereu  Beziehungen  der 
Mimiarabcu  des  Herondas  sei  es  zu  Sophron,*)  sei 
es  zu  den  attischeu  Komödieudichtern  aufdeckeu 
zu  wollen,  da  seine  Gedichte  bekanntlich  einen 
Kunstzweig  repräsentieren,  der  uus  sonst  weiter 
gar  uicht  bekannt  ist.  Gewifs  wird  jeder  Kundige 
unbedenklich  zugeben,  dafs  die  Komödie  ihm  wohl- 
bekannt gewesen  und  bei  der  Quelleufrage  mit  iu 
erster  Linie  in  Rechnung  zu  bringen  ist,  aber  bei 
dem  trümmerhafteu  Zustande,  in  dem  uus  dieselbe 
überliefert  ist,  wird  man  kaum  irgendwo  mit  Evi- 
denz nachzuweisen  iu  der  Lage  sein,  diese  oder 
jene  Stelle  habe  unserem  Dichter  vorgeschwebt. 
Der  Verf.  der  vorliegenden  Schrift  versichert  zu 
wiederholten  Malen,  keineswegs  die  Schwierig- 
keiten seines  Unternehmens  zu  verkennen;  trotz- 
dem kann  mau  nicht  behaupten,  dafs  er  überall 
die  drohenden  Klippen  gemieden  habe.  Ohne 
Schaden  konnten  fortgelassen  werden  alle  Paral- 
lelen zu  Gemeinplätzen,  die  doch  schwerlich  spe- 
zifisch der  Komödie  angehören,  wie  den  Klagen 
über  die  Beschwerden  des  Alters,  dio  Flüchtigkeit 
der  Jahre,  die  vergehende  Schönheit  n.  ä.  Der 
Stoff  des  II.  Mimus  soll  der  Komödie  entnommen 
sein :  saepe  enim  in  comoediis  leuouibns  res  est  cum 
iudieibus,  qnamquam  Iis  ipsa  nnsquam  exponitur. 
An  diesem  'quamquam'  hängt's.  Es  ist  denn  doch 
ein  gewaltiger  Unterschied  zwischeu  der  rnimischeu 

*;  Die  Schlüsse,  die  Hcrtling  von  Heroiidas  aus  auf 
Inhalt  und  Form  der  Mimen  des  Sophron  macht,  he 
ruhen  auf  einer  langen  Kette  z.  T.  überaus  »ewajrter 
Kombinationen:  müh  Versuch  ist  auf  dieselbe  Stuf«'  zu 
stellen  wie  <ler  von  Dittrich,  die  Aitien  des  Kallimacho-. 
oder  der  vou  Schühlein,  des  l'osidonius  Schrift  :itoi 
wxnaov  zu  rekonstruieren. 
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Gerichtsverhandlung  bei  Her.  und  deuen  iu  Terenz' 
Adelphan  und  Plantus'  Rudens,  die  uur  leise  au- 
gedeutet werden,  seenisch  aber  gar  nicht  zur 
Darstellung  gelangen.  Die  Gerichtsscenen  gehören 
vielmehr  zum  Rüstzeug  des  Miraus  uud  kehren  in 
ihm  typisch  wieder,  wie  dies  jetzt  Reich,  Mitnns 
I  2  p.  721  gut  dargelegt  hat.  Durchaua  unzu- 
treffend ist  auch  der  Beleg  aus  Autiphaues  fr.  209 
(II  p.  102  K.)  zu  IV  25,  -  übrigeus  die  einzige 
Stelle  in  diesem  Gedicht,  zu  der  K.  eine  Parallele 
beibringen  kann  —  da  der  Dichter  die  Pruxite- 
üden  gar  nicht  mit  deu  Göttern  vergleicht,  son- 
dern ihnen  ihren  Segen  wünscht. 

Die  Reibe  der  rein  sprachlichen  Reminiscenzeu 
aus  der  Komödie  ist  bei  aller  Kürze  dennoch, 
scheint  mir,  schon  zu  laug.  Beispielsweise  kann 
der  Umstand,  dafs  V  2  xtvfly  obseöne  Bedeutung 
bat,  wie  nicht  selten  bei  deu  Komikern,  oder  dafs 
die  Phrase  7XQo<fäan<;  tXxtiv  (v.  5)  sich  auch  im 
Aristophaues  nachweisen  läfst,  oder  VII  101  la/i- 
{tüvHv  gebraucht  ist  wie  Alexis  fr.  1(5,  unmöglich 
als  vollgültiger  Beweis  dafür  gelten,  dafs  wir  an 
diesen  Stollen  einen  direkten  Einflufs  »1er  Komödie 
auf  Herondas  anzunehmen  haben. 

Mehrfach  streift  der  Verf.  die  Frage  nach  den 
Beziehungen  zwischen  der  Komödie  und  der  rö- 
mischen Elegie,  ohne  sich  freilich  auf  eine  selb- 
ständige Erörtcrnug  der  Kontroverse  irgendwie 
einzulassen,  ja  ohne  auch  nnr  die  einschlägige 
Litteratur*)  gehörig  zn  rato  gezogen  zu  haben. 
Das  ist  für  ihn  insofern  verhängnisvoll  geworden, 
als  er  sich  selber  dadurch  mancher  wertvollen 
Beweisstelle  beraubt  hat.  Ich  habe  unter  Be- 
nutzung der  Wilhelmscheu  Arbeiten  nur  miin.  II 
einer  Durchsicht  unterzogen  und  selbst  bei  flüch- 
tiger Lektüre  mühelos  einigo  weiteren  Anklänge 
in  gewissen  Situationen  und  Motiveu  bei  Herondas 
und  der  römischen  Elegie  feststellen  können,  so- 
weit diese  nach  Ausicht  der  Neueren  sei  es  un- 
mittelbar, sei  es  mittelbar  über  die  hellenistische 
Liebeselogie  auf  dio  Komödie  zurückzuführen  ist. 
Z.  B.  ist  aus  der  letzteren  entlehnt  v.  69  das  Motiv 
von  der  Mifshandluug  der  Geliebten,  ferner  dafs 
jemand  in  Begleitung  vou  dadorxo»  zur  Geliebten 
kommt  (v.  35)  uud  auch  das  &vQoxonrt<icn  (v.  50) 
*fcr  in  ihr  etwas  ganz  Gewöhnliches,  vgl.  Leo, 
Flaut.  Forsch,  p.  140.  Zu  I  72  hätte  Verf  auf 
Leos  Ausführungen  über  die  naQaxXavGlfh'qa 
Rhein.  Mus.  55,  15)00,  p.  607  Bezug  nehmen  müs- 

*)  Die  Leser  dieser  Wochenschrift  finden  dieselbe 
im  vorigen  Jahrgange  No.  41  Sp.  1121  von  K.  P.Schulze 
^samiucüjrestellt.  Hinzugekommen  ist  seitdem  nur 
noch  Fr.  Wilhelm,  Itheiu.  Mus.  bl,  11*02,  r.  5{,j)  ff. 


I  sen;  vgl.  dagegen  Rothstein,  Piniol.  59  p.  444 
und  meine  Bemerkung  in  den  ßeitr.  zur  kluss. 
Piniol.,  A.  Schöne  dargebracht,  p.  12. 

Folgende  Einzelheiten  mögen  hier  noch  Er- 
wähuung  finden.  Die  Worte  des  Philemon  II 
p.  491  K.  sind  wahrscheinlich  nicht  der  nutrix, 
sondern  einer  meretrix  in  den  Mund  gelegt.  Die 
Kupplerin  nenut  die  Hetäre  natdlov,  wie  die  He- 
täre jene  raater,  vgl.  Wilhelm,  Piniol.  60  p.  584 
Anui.  5.  —  I  ber  dio  sog.  redenden  Namen  handelt 
Reich  a.  a.  O.  Ii  p.  368  Anm.  1.  —  Zu  mim.  V 
ist  ein  Analogon  auch  mir  nicht  bekannt;  aber 
wir  werden  kaum  fehlgeheu  in  der  Annahme,  dafs 
Extravaganzen  wie  die  der  Bitiunn  gar  so  singulär 
nicht  waren  uud  vou  der  erotischen  Komödie  mit 
Vorliebe  auf  die  Bühne  gobrnebt  wnrden.  Ein 
nicht  ganz  unpasseudes  Seiteustück  zu  der  raffi- 
niert grausamen  ßitinna  bietet  übrigeus  die  Cyn- 
thia,  jener  'Barbar  in  Weibsgestalt',  wie  sie  uns 
Properz  IV  8  schildert. 

Wer  unbefangen  die  angezeigte  Schrift  liest, 
wird  sicher  unter  dem  Eiudruck  stehen,  als  seien 
die  Gedichte  des  Herondas  erfüllt  von  der  Lektüre 
der  Komödie  uud  hier  uud  da  beinahe  ein  Conto 
komödienhafter  Phrasen.  Demgegenüber  mufs  aber 
betont  werden,  dafs  er  ihren  Stoff  zwar  iu  sich 
aufgenommen,  aber  nicht  mosaikartig  ihre  Ge- 
danken uud  Bilder  zusammengesetzt  hat.  Seine 
Hauptquelle  war  weniger  eine  litterarische,  als 
vielmehr  das  alltägliche  Leben. 

Kiel.  Gustav  Wörpel. 


B.  L.  Gildersleeve,   Problems  in  greek  syntax. 
Baltimore  1903,  J.  Hopkins. 

Uuter  diesem  Titel  siud  drei  Abhandlungen 
zusammen  herausgegeben,  die  zuerst  im  XXIII. 
Bande  (1902)  des  'American  Journal  of  Philology* 
einzeln  erschienen  und  gewifs  auch  dort  schon 
einigen  deutschen  Lesern  bekaunt  geworden  sind. 
Der  Verfasser  erklärt,  er  habe  seit  laugen  Jahren 
als  Lehrer  griechische  Syntax  zu  behandeln  ge- 
habt, habe  sich  aber  aufserdem  noch  besonders 
gern  mit  ihr  beschäftigt  wegen  ihres  'spiritnal, 
artistic  content';  besonders  habe  er  die  'aesthetie 
syutax'  kenuen  zu  lernen  sich  bemüht.  Vou  den 
Ergebuissen  dieser  langjährigen,  eindringenden 
Beschäftigung  mit  dem  Geiste  der  griechischen 
Sprache,  wie  er  im  Sprachgebrauche  der  bedeu- 
tenden .Schriftsteller  zu  erkennen  ist,  gibt  der 
Verf.  in  diesen  Abhandlungen  einigo  Proben. 

Unter  der  I  berschrift  kthe  setitence  wird  da- 
von gesprochen,  dafs  eiue  Verbalform  wie  tfnov 
allein  schon  ein  Satz  ist,  dafs  man  aber  auch, 
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jedoch  mit  leichter  Änderung  des  Sinnes,  .sagt  syw 
ftnov  und  ilnov  fyb>>  e8  w«"d  ferner  das  häutige 
Fortlassen  der  sogen.  Kopula  erörtert,  worüber 
die  gewöhnlichen  Schnlgrammatiken  wenig  oder 
gar  nichts  zu  sagen  wissen,  weil  es  zunächst  dem 
naiven  Gebrauche  der  Sprache  entstammt  und 
auch  später  noch  aus  besonderen  stilisii.scheu  Rück- 
sichten augewandt  wurde.  Ähnlicher  Art  ist  das 
Auslassen  oder  Setzen  des  sogen.  Artikels,  durch 
das  im  Griechischen  der  Ausdruck  so  eigenartig 
nuanciert  werden  kann.  Iu  diesem  Abschnitte 
fällt  mir  der  vom  Verf.  (8.  S)  gebrauchte  Aus- 
druck 'the  predicativc  positiou  of  the  artic'.e'  und 
uachher  'the  different  attributive  positions  of  tiie 
article,  adjective  and  Substantive'  auf,  uud  ich  kann 
ihn  hinsichtlich  de»  Artikels  nicht  für  richtig 
halten. 

Des  weiteren  erörtert  der  Verf.  in  dem  Ab- 
schnitt 'Parts  of  Speech'  den  Gebrauch  des  Infi- 
nitivs mit  dem  Artikel,  'the  articular  infinitive', 
der  gleichzeitig  Nomen  und  Verhum  ist,  nach 
seiner  Eutstehung  aus  der  Sprache  des  täglicheu 
Lebens,  'the  vulgär  speech',  nnd  seiner  Anwen- 
dung; sodann  das  Partizip  uud  die  allmähliche 
Entwicklung  seines  Gebrauches  in  kausalem,  ad- 
versativem, konditionalem,  finalem  Sinne,  und 
zeigt,  dafs  alle  diese  'logical  elements'  sich  aus 
seinem  'original  plastie  use'  heraus  entwickelt 
haben.  Dabei  begeguen  geistvolle  und  anregende 
Bemerkungen  über  /aij  mit  dem  Partizip,  über 
XavÜavia,  ivyxavoa ,  tfltävi»  in  Verbindung  mit 
einem  Partizip;  es  wird  zunächst  darauf  hin- 
gewiesen, dafs  man  im  Griechischen  statt  Xar~ 
Öih'w  sagen  konnte  ?.ä&(>u,  statt  iiygarc»  ;  n'/jj, 
sodann  auf  die  'uaivete'  aufmerksam  gemacht,  die 
in  dem  häufigen  Gebrauche  von  Adjektiven  statt 
der  Adverbia  liegt,  wie  laitQuTos  für  h'tttoa.  So 
findet  sich  in  jeder  Änderung  der  Ausdrucks  weise 
eine  'stylistic  raenuing',  so  z.  B.  auch  iu  dem  eigen- 
artigen Gebrauche  der  Präpositionen  'now  in  com- 
position,  now  with  their  euses,  uow  with  both'; 
in  der  Wiederholung  der  Präposition  sieht  der 
Verf.,  gewifs  mit  Recht,  'a  desirc  to  briug  out 
the  plastie  character  of  the  prepositiou'. 

Es  würde  die  Grenzeu  einer  Anzeige  iu  d.  Ml. 
weit  überschreiten,  wenn  ich  im  einzelnen  noch 
weiter  berichten  wollte,  was  alles  der  Verf.  in  den 
Kreis  seiner  Erörterungen  zieht  und  wie  er  jedes 
einzelne  ansieht.  Ich  mul's  mich  auf  die  gegebenen 
wenigen  Proben  beschränken  und  teile  nur  noch 
mit,  dafs  ein  weiterer  Abschnitt  'the  cases'  be- 
handelt, insonderheit  "oblique  cases',  ein  anderer 
'the  verb'  nach  'voices'  und  •moods';  ein  anderer 
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ausführlich  'the  negatives';  dann  werden  'time  and 
tenses'  nnd  im  letzten  Abschnitt  'the  Compound 
senteuce'  besprochen.  Überall  tritt  hervor,  was  der 
Verf.  auch  selbst  zum  Schluls  ausdrücklich  hervor- 
hebt, dal's  seine  Anschauungen  'are  the  results  of 
a  study  of  the  living  forces  of  language';  überall 
siud  die  Ausfiihruugeu  des  Verfassers  höchst  an- 
regend und  fesselnd,  somit  ihre  Lektüre  sehr  zu 
empfehlen. 

Altona.  W.  Vollbrecht. 

Max  Hoderraann,  Unsere  Armccspracbc  im 
Dienste  der  Caesar -Übersetzung.  2.  Auflage. 
Leipzig  1903,  Dünsche  Buchb.    53  S.         1  M. 

Im  Jahre  IK'.K)  veröffentlichte  Max  llodermanu 
eine  kleine  Schrift  unter  dem  Titel  'Unsere  Artnee- 
sprache  im  Dienste  der  Cae.iar-L  bersetznng'.  Das 
Büchlein  scheint  Anklang  gefuuden  zu  haben  bei 
den  Lohrern,  welche  iu  der  Schule  Caesar  zu  be- 
haudelu  haben;  doun  schon  4  Jahre  später  wurde 
eine  2.  Auflage  notwendig.  Der  Verfasser  nennt 
diese  2.  Auflage  mit  Recht  eiue  umgearbeitete  und 
vermehrte. 

Zu  den  in  der  1.  Auflage  benutzten  Quellen 
sind  für  die  2.  Auflage  eiue  Reihe  neuer  kriegs- 
geschichtlio.her  Werke  hinzugekommen,  in  deueu 
das  Bestreben  hervortritt,  mit  den  Fremdwörtern 
aufzuräumen.  Ausdrücke  wie  'Tete'  und  'Qneue', 
'Marschtableau',  'Projektil'  u.a.m.,  die  noch  von 
Moltke  iu  seinen  Schriften  mit  Vorliebe  gebraucht 
wurden,  verwirft  llodermanu  mit  Recht.  Er 
braucht  auch  statt  'Terrain,  Soutieu,  Defilee' 
lieber  'Gelände,  Uuterstützungstrupp,  Eugpals  oder 
Hohlweg'. 

Ich  bin  der  Ansicht,  Hodermauu  hätte  ohne 
ßodeuken  auch  noch  anderen  Fremdwörtern  den 
Krieg  erklären  können.  Warum  ersetzt  er  z.  U. 
im  Titel  seiner  Schrift  'Armeesprache'  uicht  durch 
'lleeressprache  ?  Ein  Deutscher  sollte  doch  un- 
bedingt sein  'Heer'  der  'Armee'  vorziehen.  Von 
der  aus  dein  deutschen  Goneralstabswerk  hiuüber- 
genoinmeuen  technischen  Bezeichnung  'Augmen- 
tation' hätte  ich  an  Hodermanns  Stelle  ganz  ab- 
gesehen uud  mich  für  die  Übersetzung  von  'sup- 
plementum'  auf  die  deutschen  Wörter  'Verstärkung' 
uud  'Ergäuzungsmanuschafteu'  beschränkt. 

Im  die  Phantasie  der  Knaben  anzuregen  uud 
mit  lebensvollen  Bildern  zu  erfüllen,  schreckt 
Hodermauu  auch  vor  sogenannten  Anachronismen 
uicht  zurück.  Er  gestattet  z.  B.  in  der  Caesar- 
l'bersetzung  Ausdrücke  wie:  'der  vom  feindlichen 
Feuer  bestrichene  Raum,  in  den  Feuerbereich  ge- 
raten, Feuer  erhalten,  ßajouettkampf,  Kugelregen, 
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Hurra'.  Ich  gestehe  ganz  offeu,  dafs  ich  raeiuen 
Schülern  solche  Übersetz nngcu  uicht  gestatten 
würde,  so  sehr  auch  ich  auf  Belebung  (loa  Uuter- 
richts  halte.  Was  mit  den  Feuerwaffen  zusammen- 
hängt, laßt  sich  nun  einmal  nicht  auf  das  Alter- 
tum übertragen  uud  das  kosakisch  kliugeude 
'Hurra',  das  sich  erst  seit  dem  Anfang  des  Id.  Jahr- 
hunderts als  Schlachtruf  eingebürgert  hat,  macht 
sich  im  Mnude  der  alten  Römer  nach  meinen  Be- 
griffen einfach  lächerlich. 

Vollständig  einverstanden  bin  ich  damit,  dafs 
die  militärischen  Gradbezeicbnungen  der  Römer 
nicht  übersetzt  werden  sollen,  weil  bei  der  Ver- 
schiedenheit der  Verhältnisse  die  Vergleichung  oft 
nicht  einmal  annähernd  sich  durchführen  läßt 
Eine  Übersetzung  der  verschiedenen  Bezeichnungen 
für  die  Rangklassen  der  römischen  Ceuturiouen 
würde  z.  B.  entschieden  schiefe  Vorstellungen  bei 
den  Schülern  erwecken. 

Wie  sehr  Hodermanu  bestrebt  war,  die  2.  Auf- 
lage zu  vermehren  und  zu  verbessern,  zeigt  die 
Tatsache,  dafs  iu  derselben  34  Ausdrücke  mehr 
besprochen  werden,  als  in  der  1.  Auflage.  Ebenso 
wurde  eine  ganze  Reihe  vou  Artikeln  umgearbeitet, 
wie  'arrua,  iter,  locus,  impetus,  signum'. 

Gefreut  hat  es  mich  namentlich  auch,  dafs 
Hodermanu  die  schon  vou  Caner  in  seiuer  'Knust 
de9  Übersetzens'  p.  14  ins  Wanken  gebrachte 
Übersetzung  von  'acies'  mit  'Schlachtreihe'  streng 
verurteilt.  Gegen  diese  gedankenlose  Übersetzung, 
die  der  Bequemlichkeit  wegen  für  alle  Bedeutungen 
der  vielseitigen  technischen  Bezeichnung  'acies' 
von  den  Schülern  gebraucht  wird,  habe  ich  jedes 
Jahr  bei  Übernahme  neuerer  Klassen  zu  kämpfen. 

Von  Druckfehlern  ist  mir  auf  S.  32  'conspectus' 
aufgestoßen. 

Aus  meinen  Bemerkungen  möge  der  Verfasser 
mein  reges  Interesse  au  seinem  Büchlein  ersehen, 
dem  ich  auch  fernerhin  eiue  gute  Aufnahme  bei 
den  Fachgeno9sen  wünsche. 

Aar  au.  Fran*  Froehlich. 


Vinceuzo  de  Creicenzo,  StuJi  su  i  fonti  dclP 
En  ei  de.  Pius  Acneas.  Torino  1902,  Ermanne 
Loescber.    39  S.    1,50  L. 

Crescenzos  Untersuchung  über  die  Acneis  zer- 
fällt in  zwei  Teile.  Im  ersten  weist  er  nach,  dafs 
Aeneas  bei  Vergil  nicht  nur  pius  heilst,  sondern 
dafs  er  auch  bei  jeder  Gelegenheit  diese  Pietät 
gegeu  Götter,  Vaterland  und  Angehörige  betätigt, 
und  dafs  er  eben  dadurch  als  römischer  National- 
held charakterisiert  wird.    Er  gibt  auf  göttlichen 


Befehl  die  Verteidigung  Trojas  auf  und  rettet  den 
Anfang  des  küuftigeu  Vaterlandes.  Er  Hilst  sich 
danu  durch  Orakel  vou  einer  Stutiou  seiner  Irr- 
fahrten zur  anderen  fuhren.  Er  reifst  sich  nach 
dem  Willen  der  Götter  von  Dido  los.  Er  feiert 
seinem  verstorbenen  Vater  grofsartige  Leicheu- 
spiele  Er  steigt,  um  ihn  noch  einmal  zu  scheu, 
in  die  Unterwelt  hinab.  Er  überwindet,  am  Ziele 
augelangt,  in  mühevollen  Kämpfen  alle  Hinder- 
nisse, die  sich  dem  Willen  der  Götter  entgegen- 
stellen. 

Im  zweiten  Teile  überblickt  Vf.  die  Geschichte 
der  Aeueassage  vor  Vergil,  um  zu  zeigeu,  dafs  er 
von  seinen  Vorgängern  wohl  viele  Einzelheiten 
aus  der  Geschichte  seines  Heldeu  entnehmen 
konnte,  dafs  aber  die  Pietas  als  beherrschende 
Eigenschaft  vou  ihm  selbst  erfunden  und  durch- 
geführt ist.  Beide  Teile  zusammen  sollen  dartun, 
dafs  Vergil  iu  der  Gestaltung  seiues  Stoffes  selb- 
ständiger und  anziehender  geweseu  ist  als  heute 
von  vielen  zugegeben  wird.  Dafs  dies  Sehlnls- 
urteil  berechtigt  ist,  gestellt  Referent  geru  uud 
zwar  um  so  lieber,  als  er  selbst  seiner  Zeit  ealidns 
inventa  nicht  der  letzte  gewesen  ist,  vorlaut  über 
Vergil  abzusprechen.  Aber  in  zwei  Richtungen 
findet  diese  Rettung  von  Vergils  Dichterruhm 
doch  ihre  Grenze. 

Einmal  reichen  die  Uberreste  der  Litteratur, 
in  den  die  Aeueassage  vor  Vergil  dargestellt 
war,  entfernt  uicht  aus,  um  zu  entscheiden,  was 
Vergil  vou  seineu  Vorgängeru  uicht  übernehmen 
konnte,  wohl  aber  reicht  unsere  Kenntnis  aus, 
um  bestimmt  zu  sagen,  dafs  Vergil  einen  Zug,  der 
ihm  den  pius  Aeneas  zeigte,  in  der  Überlieferung 
ausgeprägt  fand,  vielleicht  in  der  litterarischen 
nicht  so  wie  iu  der  bildlichen:  Aeneas  seine  Fa- 
milie und  seine  Penaten  aus  dem  brennenden  Troja 
rettend.  Schwerer  wiegt  ein  anderes  Bedenken. 
Vergil  schildert,  wie  Crescenzo  nachweist,  Aeneas 
bei  jeder  Gelegenheit  als  gehorsam.  Nun  ist  aber 
der  Gehorsam  zwar  eiue  achtbare  Eigenschaft  des 
Soldaten,  dos  Beamten,  einigermaßen  auch  des 
Bürgers,  jedoch  keine  anziehende  des  poetischen 
Helden.  Wir  haben  mehr  Sympathie  mit  den 
Äußerungen  einer  verwerflichen,  aber  eigeu- 
wüchsigeu  Leidenschaft  als  mit  der  Betätigung 
einer  im  Verzicht  auf  Eigenart  bestehoudeu  Tu- 
gend. Daß  der  Maugel  nicht  nur  eigenen  Willens, 
sondern  auch  eigenen  Fuhlens  uns  au  Aeneas  ver- 
letzt, gibt  Vf.  wenigstens  au  der  Stelle  zu,  wo 
dieser  Mangel  am  abstoßendsten  hervortritt,  beim 
Weggänge  vou  Dido. 

Elberfeld.  Friedrich  Cauer. 
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E.  Gerland,  Neue  Quellen  zur  Geschichte  des 
lateinischen  Erzbistums  Patras.  Leipzig  1003, 
B.  G.  Teubncr.   VIII  und  292  S.  8°.    6  Jl. 

Es  ist  eine  bekannt«  Tatsache,  dafe  infolge  der 
besonderen  Verhältnisse  im  heutigen  Griechenland 
manche  wissenschaftliche  Arbeiten  hellenischer 
Gelehrter,  die  ihre  Bildung  zumeist  doch  dem 
Abendlande  verdauken,  schwerlich  je  den  Weg  in 
die  Öffentlichkeit  finden  würden,  wenn  uicht  reiche 
Landsleute  dafür  einträten  und  die  Kosten  der 
Drucklegung  übernähmen.  Es  sei  nur  an  dasjenige 
erinnert,  was  man  hinsichtlich  der  Unterstützung 
wissenschaftlicher  Zwecke  Männern  wie  Theriiitios 
und  Zographos  verdankt.  Nehmen  diese  bekann- 
ten Mäcene  gröfsere  Unternehmungen  in  ihren 
Schutz,  so  fehlt  es  gelegentlich  auch  uicht  an 
Förderern  kleinerer  Aufgaben.  So  erhielt  ich  vor 
Jahren  zur  Besprechung  in  der  Byz.  Ztschr.  (vgl. 
VIS.  419-421)  die  Schrift  eines  Athenischen 
Gelehrteu,  Tryphon  Euangelides,  Ttwadioq  6  Zx°- 
lÖQiog  ('Arropixj;  xal  xpmxij  fitkiitj)  zugeschickt, 
deren  Druck,  wie  der  flQufoyos  besagte,  eiue  reiche 
Witwe  bestritten  nnd  deren  Titel  diese  zu  ehreu- 
dem  Gedächtnis  ihres  Gatten  mit  dessen  Bild  hatte 
schmücken  lassen.  Auch  bei  uns  sind  erfreulicher- 
weise für  wissenschaftliche  Veröffentlichungen,  wo 
es  not  tut,  die  erforderlichen  Mittel  flüssig.  Eiu 
hervorragendes  Beispiel  solcher  durch  bestimmte, 
sichere  Zuwendungen  ermöglichten  Leistungen  sind 
die  'Scriptorea  sacri  et  profani',  welche  seit  18% 
'auspieiis  et  mnnificeutia  serenissimorutn  nutrito- 
rum  almae  raatris  lenensis'  von  deu  Lehrern  des 
Jenenser  philo).  Seminars  und  dessen  früheren 
Schülern  unter  der  Oberleitung  Geizers  im  Teub- 
uerschen  Verlage,  miteinbezogen  unter  den  Haupt- 
titel der  Bibliotheca  script.  graec.  et  roman.  Teub- 
neriuua,  veröffentlicht  werden.  Dafs  die  iu  der 
Ankündigung  der  Verlagsbuchhandlung  vom  J.  1896 
in  Aussicht  genommenen  ßäude,  auch  in  ihrer 
ursprünglich  geplanten  Reihenfolge,  noch  nicht 
weiter  erschienen  sind,  hängt  sicherlich  mit  den 
nicht  uuerheblicheu  Schwierigkeiten  zusammen, 
mit  denen  Leiter  und  Verleger  eines  so  grofs  au- 
gelegten Unternehmens  zu  rechuen  haben.  Von  den 
damals  in  Aussicht  gestellten  Bänden  sind  uur  der 
1.  und  2.,  loannes  Fhiloponus  de  opificio  mundi  ed. 
Iteichardt  und  Patrom  Nicaenorum  uomina  edd. 
H.  Geizer  et  H.  Hilgenfeld,  iu  dieser  Folge  er- 
schienen. Anstatt  der  als  3.  Band  angekündigten 
Vita  S.  Symeonis  Sali  auetore  Leoutio  ed.  E.  Ger- 
land erschien  als  3.  Band  die  sogen.  Kirchen- 
geschichte des  Zacharias  Khetor,  Übersetzung  aus 
dem   Syrischen   von  Abrens  und  Krüger.  Der 


4.  Band,  die  von  mir  lange  erwartete  Topo^raj,,^ 
christiana  des  Kosmas  Iudikopleustcs,  iVerau*f'.  tod 
G.  Sieffert,  ist  dem  Vernehmen  uach  i.  Z.  noch  in 
Vorbereitung.    Die  nächsten  vier  Bände  sollten 
Übersetzungen  von  kirchengeschichtlich  wichtigen 
Werken,  zumeist  aus  dem  Armenischen  und  Syri- 
schen bringen.    Erst  der  10.  und  11.  Baud  kehr- 
ten zum  Griechischen  zurück,  es  wurden  Demetric* 
Chomatianos*  Briefe  herausg.  von  Heuschkel  ucJ 
Georgios  Syukelloä'  Chronographie  herausg.  von 
Geizer  und  Reichardt  angekündigt.    Als  5.  Band 
ist  nun  das  obengenannte,  in  einer  Ankündigung, 
soviel  ich  gesehen,  bisher  nicht  vorgesehene  Werk 
erschienen.    Der  luhalt  der  Schrift  weist  oho? 
Frage  über  den  Rahmen  einer  Wochenschrift  für 
klassische  Philologie  hinaus.    Sie  müistc  in  einer 
geschichtlichen  Zeitschrift  eingehender  gewürdigt 
werden.    Referent  kann  sich  an  dieser  Stelle  nur 
darauf  beschränken,  mit  aufrichtiger  Bewunderung 
anzuerkennen,  dafe  Gerland  —  mit  Unterstützung 
des  Fürsten  Herbert  von  Bismarck,  der  ihm  mehr- 
mals ein  Stipendium  aus  der  Schönbauseuer  Stif- 
tung zu  Studienreisen  verlieh  —  auf  Grund  neuer 
Quellen  geschichtliche  Forschungsergebnisse.  d;is 
lateinische  Erzbistum  Patras  betreffend,  vorgelebt 
hat,  wie  sie  ähnlich  zwar  für  das  Abendland,  wenn 
wir  zunächst  an  Deutschland  denken,  seit  vielen 
Jahren  vorliegen,  für  das  byzantiuische  Mittelalter 
aber  noch  recht  spärlich  vorhanden  sind.  Mit 
ungemein  reichhaltigen ,  von  umfassender  Gelehr- 
samkeit zeugenden  Anmerkungen   begleitet  der 
Verf.  eiueu  klar  nnd  anschaulich  geschriebenen 
Text  (l.  Teil.  Abhandlung),  der,  zumeist  auf  den 
handschriftlichen   Sammlungen    Hopfs  beruheod, 
über  die  Gerland  jüngst  in  der  Byz.  Ztschr.  VIII, 
besonders  aber  IX  S.  321  —  332  eingehenden  Be- 
richt erstattete,  im  1.  Kapitel  (S.  1  —  74)  die  äuf*er<- 
Geschichte  des  Erzbistums,  im  2.  Kapitel  (S.  74  — 
107)  die  inneren  Zustände  desselben  behandelt,  im 
3.  Kapitel  (S.  108  —  12(5)  Nachrichten  über  die  in 
der  mittelalterlichen  Geschichte  von  Patras  eiue 
bedeutende  Rolle  spielende  Familie  Leone*sa  gibt 
Es  ist  ein  sehr  wechselvolles  Bild,  das  der  Verf. 
von  dem  Geschick  des  Erzbistums  uud  der  Stadt 
Patras  cutwirft,  die  bald  griechisch,  bald  eioe 
Barouie  des  Fürstentums  Achaja,  bald  selbständig, 
bald  veuetianiscli,   danu  wieder  griechisch  und 
endlich  türkisch  wird.   Verwies  der  Verf.  für  die 
Darstellung  der  ankeren  Geschicke  von  Patras  in 
neuerer  Zeit  besonders  auf  Rauke  (S.  73),  so  ist  er 
für  die  nicht  minder  wichtige,  ja  für  den  wirk- 
lichen  Einblick   iu   das  Weseu  des  Gewordenen 
vielleicht  noch  weit  beachtenswertere  innere  Gr- 
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schichte  durch  seine  Forschungen  im  Stande  ge- 
wesen, wichtige,  bisher  nicht  bekannte  Nachricht«! 
aus  neuen  Quellen  beizubringen.    Es  sind  das  die 
von  ihm  in  der  Stadtbibliothek  zu  Maceratu  ab- 
geschriebenen und  in  dem  II.  Urkundeutcilc  (S.  127 
—242)  unter  No.  VI  veröffentlichten,  auf  die  innere 
Geschichte  des  Erzbistums  von  1309  —  1496  recht 
lehrreiche  Streiflichter  werfenden  Urkuudeu.  Der 
über  die  inneren  Zustände  sich  verbreitende  Ab- 
schnitt der  Abhandlung  Gerlands  berücksichtigt 
in  anziehender  Darstellung  alle  hier  in  Frage 
kommenden   Verhältnisse,    Sprengel,   Land  und 
Stadt,  den  Feudalismus,  die  Landwirtschaft,  Handel 
und  Industrie,  Steuern  uud  Gerichtswesen  und  die 
Kirche.    Auf  S.  29  fand  ich  einen  Hinweis  auf 
meines  wackeren  alten  Schülers  Dr.  Heiur.  Sieve- 
king.  jetzt  Professor  iu  Marburg,  'Genueser  Finanz- 
wesen IL   Diese  Bezugnahme  auf  das  Bauk-  uud 
Kreditwesen  wird,  um  eine  sichere  Schätzung  und 
Beurteilung  der  wirtschaftlichen  und  der  Handels- 
Terhältnisse  in  jenen  merkwürdigen  Staatengebilden 
des  byzantinischen  Ostens  zu  gewinnen,  nach  mei- 
nem Dafurbalteu  noch  weiterer  Berücksichtigung 
nud  Vertiefung  bedürfen.    Und  gerade  von  dem 
genaunten  Gelehrten,  der  in   dem  angeführten 
Werke  sowie  in  seinen,  in  den  Beilageu  zur  'All- 
gemeinen Zeitg.'  No.  253/254  (475.  Nov.  1902)  ver- 
öffentlichten, höchst  anregend  geschriebenen  Aus- 
führungen über  'Die  Handelsstellung  Süddeutsdi- 
lands  iu  Mittelalter  und  Neuzeit'  sich  bereits  als 
einen  genauen,  vorzüglich  unterrichteten  Kenner 
dieser  Dinge  erwiesen  hat,  wird  weitere  Belehrung 
zu  erwarteD  sein,  zumal  da  er,  wie  verlautet,  der- 
artigen haodetstechnischcn  uud  handelspolitischen 
Fragen  in  den  venetianischeu  Archiveu  weiter 
uaebzuforschen  sich  aufgemacht  hat.  —  Iu  der 
Sammlung  der  Urkunden  steheu  diejenigen  voran, 
die  I.  Patras  und  die  Korie  (S.  127 — 134)  be- 
handeln, es  folgen  IL  Patras  uud  Neapel  (S.  134— 
13*>),  III.  Patras  und  die  Acciaiuoli  (S.  138—149), 
IV.  Pütras  uud  Venedig  (S.  149  —  171),  V.  Patras 
und  die  Johanniter  (8.  171—173),  sie  alle  zumeist 
aus   dem    Hopfschen    Regestenwerk  stammend; 
über  (VI.)  die  Macerateser  Sammlung  ist  schon 
geredet. 

Ein  Anhang  bringt  1.  ein  Verzeichnis  der 
venetianischeu  Statthalter  zu  Patras  (S.  243/244), 
2.  ein  Verzeichnis  der  lateinischen  Erxbischöfc  von 
Patraa  (S.  244  -245),  3.  ein  vom  Grofslogotheten 
»nd  Senator  Aristarchi-  Bey  angefertigtes  Ver- 
zeichnis der  griechischen  Bischöfe,  Metropoliten 
wA  Erzbischöfe  vou  Patrae  (S.  247  -  255).  Wenn 
Oerland  in  der  Anraerk.  (S.  249)  zu  15.  Kwyaiar- 


tJVoc  B' ,  to)  II 55,  noiQuiV  xai  iv  tfj  <fvv6ÖM  KU. 
im  II 56  (JvvodixöV),  sagt:  'Konstantinos  nahm 
nur  au  der  letzteu  Sitzung  13.  Mai  II 57  der  Sy- 
node gegen  Soterichos  Panteugenos  teil;  ausdrück- 
lich sagt  er,  er  sei  vorher  nicht  anweseud  gewesen. 
A.  Mai,  Spicilegium  Romanum  X  S.  92':  so  er- 
laube ich  mir  ihn  darauf  aufmerksam  zu  raacheu, 
dafs  das  letztere  Datum  nicht  richtig  ist.  Nach 
der  vou  mir  iu  der  Ztschr.  für  Kirchengesch.  IX 
S.  405—431  (Zu  Nikolaos  von  Methone.  1.  Stand 
der  Forschung  Die  Svnoden  von  11 56  und  1158. 
Nikolaos  und  Soterichos)  auf  grund  der  von  Mai 
in  seinem  Spicilegium  Romanum  X,  Rom  1844, 
S.  1-93  veröffentlichten  Synodalverhandlungeu, 
sowie  auf  grund  der  Berichte  des  Niketas,  Kiuua- 
mos  nud  Nikolaos  von  Methone  gegebeueu  Dar- 
Btclluug  jener  kirchlichen  Verhältnisse  haben  wir 
zwei,  iu  den  Akten  scheinbar  eng  verbundene, 
aber  zeitlich  getreuute  Synoden  vom  Jahre  115*5 
und  1158  zu  unterscheiden.  Es  war  die  Syuodc 
im  Mai  des  Jahres  1158,  die  sich  mit  der  Ver- 
urteilung des  Soterichos  Panteugenos  und  seines 
(von  mir  in  llilgenfelds  Ztschr.  für  wiss.  Theol. 
XXIX  S.  224—237  neu  herausgegebenen)  Dialogs 
befafste. 

Reiche  Indices,  sachliche  und  sprachliche  (S.25G 
—291.  ein  Nachtrag  S.  292),  sowie  eine  Karte  des 
nördlichen  Teiles  des  Peloponnes,  vom  Kap  Kalo- 
gria  bis  Kap  Drepauon,  und  von  da  bis  zum  Flufs 
Erasiuos,  der  Sprengel  des  Erzbisturas  Patras,  er- 
höhen den  W ert  und  die  Brauchbarkeit  des  tjuclleu- 
geschichtlich  wichtigen  Werkes. 

Waudsbeck.  Johannes  Oräseke. 

Ch.  Andre",  Le  latin  et  lo  problemc  de  la  lan- 
gue  internationale.   Avcc  une  preface  de  M.  P. , 
Rcgnaud.   Paris  1903,  II.  Lc  Soudicr.    IV,  79  S. 
gr.  8". 

Eine  neue  Mahuung,  das  Latein  wieder  zur 
internationalen  Sprache  der  Wissenschaft  zu 
machen,  nm  den  Gelehrten,  der  von  allen  Fort- 
schritten Kenutnis  nehmen  möchte,  der  Mühe  zu 
entheben,  aufser  seiner  Muttersprache  uoch  die 
Sprnchen  der  anderen  europäischen  Völker,  bei 
denen  die  Wissenschaft  gepffegt  wird,  zu  erlernen. 
Das  einfachste  und  natürlichste  Mittel,  um  zn  die- 
sem Ziele  zu  gelangen,  würde  nun  freilich  sein, 
alle  sich  für  die  Wissenschaft  Vorbereitenden,  in 
ihrer  Jugend  eine  zum  Sprechen  und  Schreiben 
ausreichende  Vertrautheit  mit  dem  Lateinischen 
erwerben  zu  lassen.  Auf  dieser  Gruudlage  liefse 
sich  dann  leicht  unter  skrupelloser  Verwendung 
latinisierter,  für  die  einzelneu  Wissenschaften  heute 
unentbehrlicher  Termini  eine  allgemeine  Verstäu- 
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digung  erzielen.  Aber  der  Verf.  geht  weiter.  Er 
will  das  Latein  bis  2U  einem  solchen  Grade  mo- 
dernisieren und  vereinfachen,  dafs  es  nur  noch  von 
fern  gesehen  daa  Aussehen  des  Lateins  hat.  Der 
Gedanke,  aus  den  fünf  Dekliuatioueu  eine  zu 
machcu  oder  ganz  auf  die  Deklination  zu  ver- 
zichten, scheint  ihm  allerdings  gefährlich;  aber 
er  ist  doch,  um  das  Erlernen  des  Lateins  zu  er- 
leichtern, für  Abschaffung  des  Gerundiums,  möchte 
allen  Verben  im  Futurum  die  Endung  bo,  den 
unregelmäßigen  Verben  leichter  zu  lernende  For- 
men geben  u.  s.  w.  Hinsichtlich  des  Syntaktischen 
nun  vollends  wird  vou  ihm  eine  weitgehende  Frei- 
heit gewährt.  Iu  dieser  Hinsieht  wie  auch  hin- 
sichtlich der  Wortstellung  und  Satzbildung  soll  iu 
dem  internationalen  Latein  der  Zukunft  so  ziem- 
lich alles  erlaubt  sein.  Man  schaudert,  wenn  man 
an  die  Bücher  denkt,  die  in  dieser  internationalen 
Sprache  geschrieben  werden  würden.  Ich  wieder- 
hole, dafs  es  dauu  doch  weit  besser  wäre,  von 
allen,  die  sich  der  Wissenschaft  einst  widmen 
wollen,  in  der  Jugend  eine,  wenn  auch  nicht  für 
feine  Gestaltung  des  Gedankens,  so  doch  zur  Mit- 
teilung des  Notwendigsten  ausreichende  feste  uud 
unverlierbare  Kenntnis  des  Lateinischen  erwerben 
zu  lassen. 

Gr.  Lichterfelde  0.  Weif.enfeli. 

bei  Herlin. 

Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Berliner  philologische  Wochenschrift  23 
(6.  Juni  1903). 
S.  732-7.'55.  A.  Ludwich.  Zu  den  snlonischcn 
Fragmenten  der  llohitia  \40yvalu>v.  II.  Besprechung 
des  Fragmentes  XII  3,  das  vorher  nur  teilweise  aus 
Arlstides  (II  536)  und  Plutarch  (So hm  15)  bekannt 
war.    Die  neuen  Verse  liest  L.  so: 

iyu>  di  ruiy  jUjV  ovvtx'  a^ov'  ryayov 
dfiiiüv  te  toviuiv  Tiftiv  iv%t1v  frtavcüntjv. 

Jahrbuch   des  Kaiserlich  Deutschen  Archäo- 
logischen Instituts.    Band  XVII.   1902.  IV. 
S.  87—124.   Otto  Puchstein,  Bruno  Schulz, 
Daniel  Kreuckcr,  Heinrich  Kohl,  Zweiter  Jahres- 
bericht Uber  die  Ausgrabungen  iu  Baalbek.    In  der 
Zeit  vom  Sept.  1901  bis  Okt.  1902  (Dutum  des  Be- 
richtes) sind  die  Ausgrabungen  beinahe  zu  Ende  ge-  • 
führt,  so  dafs  es  sich  jetzt  nur  noch  um  Konservie-  | 
rung  und  bequeme  Zugänglicbkeit  handelt.    Der  aus-  . 
fuhrliche  Bericht    schildert    die  Arbeiten    au    den  | 
Propylaeen  des  sog.  Heliostempcls,  Nacharbeiten  in  j 
den  beiden  Hofen  und  die  daselbst  gefundenen,  da-  ' 
runter  griechische,  Inschriften  und  Skulpturen,  die 
Vervollständigung    der   Ausgrabung   iu    den    beiden  < 
Tempeln.     Der   Grundrifs    der   Cella    des    grofsen  [ 
Tempels  war  noch  nicht  erkennbar  und  eine  Hekon-  I 
struktion    des    ganzen    Heliostempelgrundrisses   war  ' 


noch  nicht  möglich;  dagegen  ist  der  Grundrifs  des 
sog.  Jupitertempels  ganz  zu  Ubersehen,  dessen  Adyton 
aufgedeckt  worden  ist  Die  grofsen  Quadern  sind 
nicht  phönikisch.  Die  Kenntnis  der  arabischen  An- 
lagen wurde  durch  Ausgrabung  des  zwischen  beiden 
Tempeln  liegenden  Platzes  bedeutend  gefördert.  Da- 
ran schlössen  sich  Arbeiten  an  dem  Stadttor,  die 
Rekonstruktion  eines  monopterischen  Rundbaues  bei 
der  Wasserleitung  der  sog.  Djnsch-Quelle  (4  km  öst- 
lich von  Baalbek),  wobei  ein  Cippus  des  Hcliopoli- 
tanus  und  demselben  geweihte  Bleingürchen  gefunden 
wurden,  und  endlich  eine  Reise  durch  einon  grofsen 
Teil  Syriens  zum  Studium  der  römischen  Architektur 
(Palmyra,  Ostjordau-Laud  und  Libanon).  Die  reichen 
Ergebnisse  dieser  Reise  sind  summarisch  erzählt,  da 
eilte  gründliche  Durcharbeitung  (Ende  April—  Anfaug 
August  und  Ende  August  bis  Anfang  Oktober  1902 
fanden  die  Exkursionen  statt)  noch  nicht  möglich 
war.  Es  fand  sich  hellenistisches,  doch  hauptsäch- 
lich römisches;  die  Heiligtümer  wurden  in  Beziehung 
auf  Orientierung,  Adyta  (charakteristisch  für  die 
syrischen  Tempelzcllen),  Dekoration,  Brandopforaltärc, 
Pcriboli,  Lage  untersucht;  Theater  (der  im  Westen 
des  römischen  Reiches  heimische  Schauspielbühneii- 
typus  tiudet  sich  noch  Syrien  Ubertrogen),  und  das 
ganze  unter  den  Begriff  des  Stadtbaues  fallende 
Architekturgebiet  ebenso  wie  Lagerbauteil  und  Nym- 
phacon  wurden  studiert.  Ganz  prächtige  Plaue  und 
photographischo  Aufnahmen  begleiten  die  höchst 
wichtigen  Berichte.  — •  S.  125-140.  C.  Ransom, 
Reste  griechischer  Holzroöbcl  in  Berlin.  Bettgestell 
uud  Stuhl  aus  Ägypten  in  der  ägyptischen  Abteilung 
der  Königlichen  Museen  in  Berlin,  mit  der  Drehbauk 
gearbeitet.  Anschliefsend  ein  Anhang,  der  eine  Listo 
der  wenigen  aus  dem  klassischen  Altertum  erhaltcneu 
Schreinerarbeiten  zu  gebeu  versucht  (Särge,  Bruch- 
slücke von  Särgen,  Möbel,  Varia). 

Archäologischer  Anzeiger.  Beiblatt  zum  Jahr- 
buch des  archäologischen  Instituts  1902.  4. 
S.  147  —  155.  Theodor  Wicgand,  Zweiter 
vorläufiger  Bericht  Ober  die  Ausgrabungen  der  König- 
lichen Museen  zu  Milet.  Ducharhcitung  des  bis  1901 
zu  Tage  geförderten  Architekturmaterials  (s.  Arclnlolog. 
Anzeiger  1901  S.  191  ff.)  und  daran  anknüpfend 
Rekonstruktionsversuch  der  Monumente.  Grabungen 
und  Aufnahmen  zur  Aufklärung  der  Gegend  vor  dem 
heiligen  Tor  und  der  Nekropolis.  Freilegung  der 
Südseite  des  Bouleutcrion  und  des  zu  demselben 
fuhrenden  Propylaion.  Die  Hälfte  des  milesischen 
Stadtgebietes.  Theater,  byzantinisches  Kaslcll,  Löwen- 
bucht, Bathaus,  Xympuaeeu,  Thermen  (mehr  als  eine 
Million  Quadratmeter),  steht  nunmehr  der  deutschen 
Forschung  völlig  frei;  gleichzeitig  mit  dem  am  1.  Dez. 
1902  abgeschlossenen  Bericht  wurde  eine  zweite 
Marktanhige  südlich  vom  Bouleutcrion  aufgefunden. 
—  S.  155 — DJO.  Carl  Watzinger,  Die  griechisch- 
römischen  Altertümer  im  Museum  zu  Kairo.  HI.  Vasen. 
Unter  den  rein  griechischen  Vasen  des  Gizeh- Museums 
sind  zunächst-  die  hellenistischen  'Hadra  Hydricn'  zu 
nennen,  deren  15,  und  zwar  aus  Tou  mit  braunen 
Firnisomameuten  oder  mit  matten  Farben  auf  weifsem 
Überzug,  beschrieben  worden.  Aufserdom  führt 
Watzinger    mit    genauer    Beschreibung    uud  den 
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Mnseumsnummcrn  auf:  Milesiscbe  Amphora,  Scherbe 
eines  großen  milesischen  Gefäßes,  kleine  schlanke 
Kanne  ohne  Fufs,  zwei  korinthische  Ariballen,  ein 
korinthisches  Alabastron,  Schale,  wohl  lokale  Imitation 
schwarzfiguriger  Ware,  attische  weifsgrundigo  Lcky- 
llios,  attischer  scbwarzgcuriiißtcr  Skyphos,  tiefer 
Napf  des  IV.  Jahrb.,  sebwarzfigurige  Schüssel  mit 
Deckel,  Skyphos  der  'Guathia'  Gattung,  drei  sehwarz- 
irefirnißte  Küiitharoi  und  ein  Napf  mit  hohem  Henkel 
des  IV.  Jahrb.,  kleine  uiigcfirnißte  bauchige  Kanne 
ohne  Fufs,  10  hellenistische  Gefäße  der  Sammlung 
vou  Bissing  durch  die  mitgefundenc  Terrakotta- 
statuette einer  Frau  ins  III.  Jahrhundert  datiert.  — 
S.  160.  Helmke  (Friedberg)  berichtet  über  den 
3.  Verbandstag  der  West-  und  Süddeutschen  Vereine 
für  Römisch-Germanische  Forschung  vom  22.  -26.  Sept. 
1903  in  Düsseldorf.  —  S.  160  —  162.  Heinrich 
Swobodas  Bericht  über  die  Deutsch  -  Böhmische 
Archäologische  Expedition  nach  Klehmsicu  im  Früh- 
jahr 1902.  —  S.  162  -  Archäologische  Gesell- 
schaft zu  Berlin.  November-  und  Dezembersitzung 
(bereits  ausführlich  an  dieser  Stelle  referiert).  — 
S.  16«  — 169.  Institutsuachrichten.  Eduard  Gerhard 
Stiftung.  Antiken  in  Emkendorf  (Schleswig- Holstein). 
Ihüiizeiiachhildungcn  aus  Este  der  Situla  Benvenuli. 
-  S.  170  -  185.  Bibliographie.  —  S.  187-208. 
Register. 


Byzantinische  Zeitschrift  XII,  12.  (Ausgegeben 
am  14.  Mai  1903). 
Den  neuen  Jahrgang  eröffnet  eine  gehaltvolle 
Arbeit  L.  BreJiicrs:  'I^es  Colonies  d'Orientaux  au 
eommeneement  du  moyen-äge'  (S.  1—39),  die  er  im 
September  des  vorigen  Jahres,  als  der  XIII.  Orienta- 
listen-Kon grefs  in  Hamburg  tagte,  der  8.  Sektion 
desselben  vortrug.  Sie  weckt  die  angenehmsten  Er- 
innerungen an  jene  wissenschaftlich  außerordentlich 
t-riragrcidio  Gelclirtenzusammenkunft,  im  ßesouderen 
soweit  die  byzantinischen  Studien  dabei  beteiligt 
waren.  Möge  aus  den  'Mitteilungen*  dieses  starken 
Doppelheftes  hier  ein  Stück  eingeschaltet  werden,  das 
auch  der  Sache  dieses  Auszuges  dient.  Der  Heraus- 
geber der  Byz.  Ztschr.  schreibt  S.  412:  'K.  Krum- 
hachcr,  München,  eröffnete  als  Obmann  der  Sektion 
die  stets  zahlreich  besuchten  Sitzunsen  mit  dem  Vor- 
trage 'Über  den  Zweck  und  die  allgemeine 
Itcdeutung  der  8.  Sektion'.  Es  hat  nicht  an 
iMimmen  gefehlt,  welche  die  Sektion  überhaupt  vom 
Kongresse  ausgeschlossen  wissen  wollten.  Diese  ab 
leimende  Haltung  wurde  namentlich  veranlafst  durch 
mancherlei  Irruugen  in  der  Auffassung  des  Programms 
und  durch  eine  zu  lockere  Organisation  der  Soktiou 
auf  früheren  Kongressen.  In  Rom  z.  B.  war  die  Sektion 
i«  ganz  irriirer  und  irreführender  Weise  eingeführt 
worden  als  'Griechenland  und  Byzanz,  vornehmlich 
in  ihren  Beziehungen  zu  Italien'.  In  Wahr- 
heit geboren  Griechenland  und  Byzanz  als  solche 
«»cht  zum  Orient  und  können  daher  auch  auf  «lern 
Kmigressc  nicht  als  solche  figurieren,  sondern  nur 
*egfu  ihrer  zahlreichen  und  tiefgehenden  Wechsel- 
Iwriehungen  zum  Orient,  nur  deshalb,  weil  die  grie- 
chische Welt  das  wichtigste  (."bergangsgebiet  zwischen 
Orient  und  Occident  bildet.    Aus  diesen  Erwägungen 


ist  die  neue  Bezeichnung  der  Sektion  'Wechsel- 
wirkungen zwischen  Orient  und  Occident' 
hervorgewachsen  und  sie  sollte  in  Zukunft  beibehalten 
werden.*  Es  konnte  kein  glücklicheres  Thema  ah 
das  von  Bre hier  bcarbeitote  gewählt  werdet),  um  die 
Berechtigung  der  byzantinischen  Sektion,  so  wie  sie 
Krumbachcr  in  den  von  ihm  angeführten  Worten  in 
ihrer  Bedeutung  gekennzeichnet,  zu  erweisen.  Von 
weit  ausgedehnten  und  verzweigten  Wissensgebieten 
her  hat  der  Verf.  mit  bewundernswertem  Geschick 
und  staunenswertem  Fleifs  alles  dahin  Gehörige  zu- 
sammengetragen und  «Ion  reichen  Stoff  in  zwei 
umfangreichen  Kapiteln  sehr  klar  und  anschaulieh 
gestaltet.  Das  I.  Kap.  behandelt  'Ixs  Colonies 
d'Orientaux',  der  Verf.  führt  uns  zunächst  (l.) 
nach  Rom  (S.  3— 8),  dann  (2.)  in  andere  Städte 
Italiens  (S  8-11),  3.  nach  Gallien,  Germanien, 
Britannien  (S  11—19).  Es  ist  höchst  merkwürdig, 
wie  tiefgreifend  der  EinHufs  der  ins  Abendlaud 
kommenden  Orientalen  auf  Sitte,  Anschauung,  Ge- 
staltung der  Verhältnisse  desselben  gewesen  ist. 
Brehier  gibt  eine  lebendige  Anschauung  davon.  "Gelte 
oceupation',  sagt  er  gegen  Schluß  dieses  Abschnitts, 
'de  l'Occideiit  par  les  Oricutatix  a  donc  6te  ininter- 
rotnpue  jusqu'au  VIII*-  siede,  et  l'historien  de  Louis 
le  D^bonnairc,  Thegan,  nous  represcute  encore  Charle- 
magne  occupe  a  corriger  le  texte  des  rjuatro  Evan- 
giles  avec  le  secours  de  Grecs  et  do  Syriens.  Pendant 
plus  de  huit  cents  ans  des  Syriens,  des  Egypliens, 
des  Armeniens,  des  Persans,  des  Asiatiqucs,  des 
Grccs,  tous  coufondus  bicutöt  sous  la  denomiiiation 
de  'Syri',  sont  veuus  s'etablir  daus  les  principalcs 
villes  occidcutales  de  l'empire.  Leur  but  etait  do 
s'enrichir  par  le  commerce  et  l'industrie,  et  ou  ne 
voit  pas  qu'ils  soient  jamais  veuus  en  Occident  avec 
le  dessin  d'y  propagcr  leurs  idees.'  'Les  Syriens  out 
pris  tont  naturcllement  leur  place.  Ce  sont  eux  <pii 
avec  les  Juiß  detiennent  maintenant  le  monopolc  do 
l'industrie  et  du  commorec.  Iis  en  profitent  pour 
s'enrichir,  et  au  inilieu  de  cette  societe  barbarc,  leurs 
richesses  elevont  bientöt  leur  Situation  sociale.  Si 
leur  naissauce  leur  interdit,  chez  les  barbares  du 
moins,  les  fonetions  politiques,  iß  cherchent  cu  re- 
vaiiche  ä  s'introduire  dans  TEglisc.  En  Guulc,  en 
Italic  ils  deviennent  par  fois  6vetpues,  et  ä  Rome 
iß  ont  au  Vp  et  au  VI1°  siede  le  privücge  presuue 
cxclusif  de  fournir  des  papes.'  Dos  II.  Kap.  erörtert 
'Les  Importations  orientalcs  en  Occident'  (S.  19  ff.), 
und  zwar  1.  Importations  commercinles  (S.  20—22), 
2.  Imp.  artisliques  (S.  22—30),  3.  IuHueneus  des 
Orieutaux  sur  la  culture  inlellcctnello  et  moralc  de 
rOccidcnt  (S.  30  -36).  In  diesen  Abschnitten  ruht 
wohl  der  Schwerpunkt  der  Arbeit,  die  hier  gerade 
gauz  besonders  lehrreich  und  anziehend  zugleich  ist. 
Eine  'Coudusiou*  (S.  37-  39)  faßt  die  gewonnenen 
Ergebnisse  noch  einmal  klar  und  Ubersichtlich  zu- 
sammen. —  Spyr.  P.  Lambros  berichtigt  im  Ge- 
schichtswerk der  Anna  Komnena  den  dort  I,  366,  12  ff. 
falsch  Uberlieferten  Namen  Kabalika  in  Kabasilas  und 
weist  in  dem  daselbst  genannten  Manne  'Alexander 
Kabasilas'  (S.  40.  41)  einen  Fddherrn  des  Alexios 
Komneuos  nach,  unter  (liiizufugung  weiterer  Beob- 
achtungen Über  Schreibung  und  Betonung  des  Namens. 
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—  'Der  deutsch-byzantinische  Konflikt  vom  Juli  1189 
bis  Februar  11!>0'"(S.  42-  77)  findet  in  K.  Zimmert 
einen  durch  tief  eindringendes  Quellenstudium  für 
diese  Aufgabe  besonders  gründlich  vorbereiteten  Dar- 
steller. —  Kbcnso  eingehend  wird  von  .1.  Jeger- 
1  ebner  'Der  Aufstand  der  kandiotisehen  Ritterschaft 
gegen  das  Mutterland  Venedig  1363  —  1365'  (S.  78 
— 101)  geschildert,  während  in  einem  II.  Teil  (S.  101 

—  125)  wichtige  Urkunden  zur  Geschichte  dieser 
Erhebung  mitgeteilt  werden.  —  II.  Geizer  liefert 
wertvolle  "Geographische  und  onomatologische  Be 
merknngen  zu  der  Liste  der  Vater  des  Konzils  von 
381'  (S.  126-130).  —  Es  folgt  (S.  131—152)  ein 
Aufsatz  von  Zerlentes  &KSaaXortxiuiv  ^rjt^ono- 
Xliui  dno  Oioat'ä  iov  änö  iyovfitvwv  l*ty,Qi  *f<arioatp 
^QyiQonovlov  (1520—1578).  —  'Emore  Romanos 
le  melode'  behandelt  I\  van  den  Ven  (S.  153—106). 
Die  bisher  vorgebrachten  Beweisgründe  für  die  Au- 
setzung  der  Lebenszeit  des  grofsen  Dichters  wahrend 
der  Regierung  Anastasius'  I.  (491  —  518),  bezw. 
Anastasius'  II.  (713 — 716),  werden  noch  einmal  sorg- 
fältig geprüft,  das  Vorkommen  der  Bezeichnung 
\Hoioioi  für  Araber  in  allen  Texten  sowie  in  einer 
neuen,  zum  ersten  Male  veröffentlichten  Urkunde 
(sftfyijötc  &ai<fictjoay  iov  dyiov  xui  ivdo^ov  fitya- 
Xofiaotvoot;  \igttfilov)  eingehend  erörtert,  mit  dem 
Schlüsse  (S.  166):  'Los  trois  copies  que  iious  venons 
de  signaler  nc  different  pas  seulcinent  par  le  nombre 
des  chapitres  qu'clles  contiennent:  chaeunc  d'ellcs  a 
plusieurs  miracles  en  propre,  et  ccux  qu'ellcs  possedent 
en  commun  se  presentcut  dans  un  ordre  f|iii  n'est 
pas  toujours  uniforme.  II  faudra  ilotic  attendre  une 
edition  critique  et  une  ctude  approfondio  des  miracles 
grecs  de  S  Artemius,  avant  de  pouvoir  estimer  ii 
sa  justc  valeur  rnrgument  sur  lequel  s'est  uppuye 
M.  Vasiljevskij  pour  dater  Romanos  du  rigue 
d'Anastase  I.'  -  Über  'Les  Ilomclies  de  Leon  de 
Sage'  gibt  D.  Scrrnys  (S.  167  —  170)  sehr  erwünschte 
Auskunft.  In  den  'Echos  d'Orieni'  machte  L.  Petit 
vor  einigen  Jahren  auf  eine  gänzlich  unbekannt  ge- 
bliebene, von  dem  Mönch  Akakios  1868  bei  Rotiso- 
poulo  in  Athen  veröffentlichte  Ausgabe  von  34  Reden 
Kaiser  Leos  des  Weisen  aufmerksam.  Die  ehemals 
im  Jviron-Klostcr  auf  dem  Athos  befindliche  Iis., 
aus  der  die  hier  abgedruckte  Abschrift  genommen 
wurde,  ist  dort  nicht  mehr  vorhanden.  Zum  Glück 
ist  im  Vatopcdi  Kloster  eine  andere,  vollständigere, 
sehr  alte  und  vorzüglich  geschriebene  Iis.  gefunden, 
die  einer  krit.  Ausgabe  der  Homilien  Leons  zu 
Grunde  gelegt  wertien  kann.  Diese  schöne  Iis.  be- 
schreibt eingehend  «1er  Verf.  Er  macht  besonders 
auf  die  bisher  nicht  bekannte  Heile  unter  Nu.  /.-/ 
aufmerksam,  die  für  uns  vielleicht  die  lehrreichste 
und  wichtigste  ist.  Sie  trägt  die  Aufschrift:  Atovioz 
iv  2<ji<tiw  [iceniXtT  «iWlw  ItaoiXfui;  Xöyoi  tminif  tos 
tfc  rorc  mv  *2?  uaifiog  rtqui;  tioi^  tXrjXi  itnpt-v.  Sie 
ist  also  die  Leichenrede  Basilius  des  Makednnicrs 
ans  der  Feder  Leons  des  Weisen.  'Si  Ton  se  rap- 
pelle',  schliefst  der  Verf.,  'que  les  rclations  entre  Ita- 
silc  et  soii  tils  avaient  ele  longtemps  tciiducs  et  par 
moments  tragiques,  on  nc  s'etonnera  poiut  que  l'autcur 
de  l'epitapliios  ait  renouec  ä  faire  une  Synthese  histo 
rique  et  se  soit  hörne  aux  developpemeiits  oraloires. 


Son  d'iivrc  n'ajoutera  aueune  donuec  importante  i 
celles  que  nous  a  conservees  la  vie  de  Basiie  pir 
Constantin  Porphyrogeunetc.    Mais  au  point  de  voe 
de  l'histoire  litteraire,  il  peut  6tre  interessant  6; 
savoir  cc  qu'ötait  devenue  l'epitaphios  a  une  dpo-p* 
oü  leloquencc  religieuse  p6uotrait  tous  les  penn?. 
Et  c'cst  pourquoi  nous  nous  proposons  de  publier 
texte'.  —  Papadopulos- K eram eus  macht  wichtige 
Mitteilungen  über  einen  bis  jetzt  ziemlich  unbekannt 
gebliebenen  Dichter;  es  ist  kO  vpvoyQaipos  r nfytri. 
(S.  171/172).  der  nach  dem  Verf.  gegen  Ende 
10.  Jahrhunderts  lebte.  —  In  einer  für  die  Geschielt«? 
der  Sprache  und  der  byzantinischen  Kanzclbcredsam- 
keit  gleich  belangreichen  Abhandlung  'Maria  Romau' 
(S.  173—214)  behandelt  E.  v.  Dobschütz  'Zwei  un- 
bekannte Texte',  der  eine  erhalten  in  den  Codd.  Vat. 
1147  u.  1816  (einer  Abschrift  jenes),  der  andre  4k 
vom  Verf.  bereits  in  seinen  'Christusbildern"  S.  234™ 
vermerkte  ./itj^g  in  Cod.  Pap.  B.  N.  gr.  1474. 
letztere  in  sorgfältiger  Rezension  gegeben   (S.  193 
—206)    —   Papadopulos-Kcramens  bringt  auf 
Grund  besonders  handschriftl.  Überlieferung  genauere 
Nachrichten  über  den  bisher  wenig  bekannten,  dein 
ersten    Drittel    des    14.   Jahrhunderts  angehörigen 
A~(>j;r<7<;  firjiQOJtoXiirn  xal  ng6tdQO<;  Aaxtdatfioviaz. 
den   Oheim    des    Manuel   Moschopulos.  jVix^ötw; 
MoaxönovXof  (S.  215 — 223).  —  In  einem  recht  lehr- 
reichen Aufsatz  über  'Olympiodor  und  Kedren'  (S.  224 
—  230)  weist  K.  Prächter  überzeugend  nach,  daü 
wir  diesem  byzantinischen  Chronistcu  des  II.  Jahr- 
hunderts ein  Stück  einer  neuen   und  zwar,  soweit 
mich  der  Probe  zu  urteilen  ist,  der  besten  Fassnuc 
des  Olympiodorisehcn  ßlo;  llXiixtavoq  verdanken.  — 
Noch  einmal  ergreift  zur  Dictysfrage  E.  Patzig  das 
Wort  in  einer  gröberen  Abhandlung:  'Das  Trojabudi 
des  Sisyphos  von  Kos'  (S.  231 — 257).    Er  gebt  ans 
von  dem  Scheitern  des  letzten  Versuches  Greifs,  die 
Ursprünglichkeit  der  lateinischen  Ephcmcris  zu  retten. 
Die  Dictysforschung  kann,   nach  Patzig,  in  Zukunft 
ihre  Aufgabe  nur  noch  in  der  Behandlung  der  Fragen 
sehen,  wie  Septimiiis  sich  seiner  griechischen  Dictys- 
vorlage  gegenüber  verhalten  hat,  und  welches  Abhängig- 
keitsverhältnis zwischen  dem  griechischen  Dictyshucb 
und  dem  griechischen  Sisyphosbuche  besteht.  Die  letztrre 
Frage  behandelt  or  mit  bekannter  Umsicht  und  Scharfe 
in    umfassender   Weise   in   der   genannten  Arbeit. 
Auf  Cypern   als   Geburtsstätte   des  Sisyphosbuctas 
weisen    ganz    unverkennbar    die    literarischen  Be- 
ziehungen.     Die    Insel    Cypern    liegt    der  Küsto 
Syriens   nahe   gegenüber,    ihre    weit  vorspringende 
Nordostspitzo  weist   wie   ein   ausgestreckter  Finger 
nach  Antiochien  hinüber.    Dort  drüben  ist  das  Dictys- 
buch  im   6.  Jahrhundert  von  Jo.  Malalas  und  im 
7.  Jahrhuudert  von  Jo.  Antioclicnus  benutzt  worden, 
vni)  dort  ist   uns  durch  Malalas  die  einzige  Kunde 
über  das  Sisyphosbu.h  gekommen.    Es  kann  kein 
Zufall  sein,  dufs  das  Sisyphosbuch  von  Malalas  dort 
ausgeschrieben   worden   ist,  wo  wir  seine  Geburts- 
slätte  suchen  müssen,   und   dafs  das  Dictysbuch  von 
Sisyphos  als  Vorlage  dort  benutzt  worden  ist,  wo  es 
Jahrhunderte  hindurch  bekannt  war.  —  Papageorgiu 
giht  dankenswerte  Nachbesserungen  'Zu  Manasses  und 
Kaliko»'  (S.  258-260)    im   Hinblick  auf  die  von 
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Horoa  zu  Wien  1902  veröffentlichten  Stücke  des 
Maiiasses  und  Italikos,  desgl.  ,/iOß«?</>o>i£  tlq  Ohodü)- 
qov  töv  J/QÖdgoftov  (S.  26 1  -  2(56) ,  veröffentlicht 
(S.267 —  272)  einen  Ggr^oq  tiji  KwvciavitvQvnofooK, 
und  steuert  (S.  273 — 275)  Verbesserungen  bei  zu  der 
von  Destounis  1881  zu  Petersburg  herausgegebenen 
\4vakuHw;  ^ASqvaq.  —  Unter  der  Überschrift  'La 
Clironique  de  Tan  1570'  macht  D.  Serruys  (S.  276 
-  277)  'en  appendice  ä  l'articlc  si  documciitc  de 
M.  Theodore  Prcger  sur  les  chroniques  de  Dorothcc 
de  Monembasie  et  de  Manuel  Malaxos'  Mitteilungen 
über  das  Vorhandensein  einer  fünften,  zur  zweiten 
Gruppe,  wie  sie  Preger  bestimmt,  gehörigen  Ms.  — 
Auf  S  277  berichtet  G  Schlumberger  von  einer 
iu  einer  russ.  Veröffentlichung  Paucenkos  (Uu  monu- 
meut  des  Slavcs  en  Bithynie  du  VII0  sieclc)  sich 
hudeuden  und  dort  also  gegebenen  Inschrift :  Tü>v 
ävÖQag  dövitav  —xlufioiav  xrfi  Bittvvutv  tnttQxia;, 
die  er  aber  infolge  genauer  Prüfung  der  photo 
graphischen  Wicdcrgabo  gelosen  wissen  will.  To,v 
uvd{tani>dov  (sie)  tmv  SxXaßöow  it^  Btt>if<tiv  inaQ- 
Xiaq,  was  bedeuten  würde:  (sceau)  «les  esclaves 
tmercenaires)  slaves  de  Teparchie  de  Bithynie.  — 
•Der  byzantinische  Zwölfsilber'  (S.  278-323),  von 
1'.  Maas  erschöpfend  behandelt,  sei  den  Metrikern 
üii  besonderer  Beachtung  empfohlen.  —  Mitteilungen 
'Zur  griechischen  Tacbygraphic  im  12.  Jahrhundert' 
macht  endlich  (S.  324)  \V.  Weinberger,  ^fittoiatu; 
ix  iHQoyQätfwv  gibt  (S.  325/326)  Papadop  «los- 
Keraraeus. 

Journal  des  savants,  April. 

8.203  —211.  P.  Tanucry,  Mcron  von  Alexan- 
dreia  (Schlufs),  beschäftigt  sich  mit  den  Metrica,  dem 
t|»lioJikon  des  Archimedes,  der  Formel  für  das 
Segment  des  Kreises  und  der  Herkunft  der  pseudo- 
lieronischen  Schriften.  —  S.  211-214.  G.  Boissicr, 
Seiiecas  Satira,  bespricht  P.  Balls  Ausgabe  der  Divi 
claudii  apotheosis  per  saturam  mit  Rücksicht  auf 
Seiiecas  Persönlichkeit 


Athenacum  3943  (23.  Mai  1903). 

S.  661.  In  der  Sitzung  der  'Society  of  Anti- 
l«aries'  vom  30.  April  sprach  llaverfield  Über 
rumische  Beste  in  Bath.  Zuerst  besprach  er  die  an- 
tiken Baderanlagen,  um  zu  zeigen,  dals  sie  einen 
ganz  anderen  Typus  veranschaulichen,  als  ihn  die 
aiteu  Städte  gewöhnlich  zeigen.  Von  den  damit  in 
Verbindung  stehenden  Tempel»  ist  ein  Tetrastylus, 
Sul  Minerva  geweiht,  hervorzuheben.  Endlich  lenkte 
er  «de  Aufmerksamkeit  auf  einen  Kopf  vom  Giebel 
dieses  Tempels,  den  er,  obschon  er  bärtig  ist,  für  ein 
Gorgoneiou  erklärt;  zugleich  legte  er  einige  andere  noch 
nicht  publizierte  Gotgoneia  vor.  —  Uesketh  liefs 
einen  zu  Towcester  gefundenen  rohen  Steiukopf  rö- 
mischer Arbeit  vorzeigen.  —  Read  legte  eine  aufscr- 
gewourdich  feine  bronzene  tatueuspitze  vor,  die  kürz- 
lich in  Taplow  gefunden  ist;  sie  ist  mit  zwei  goldenen 
Buckeln  verziert  und  darum  von  Interesse,  weil  die 
Form  zeigt,  dnfs  sie  unmittelbar  aus  dem  sog.  *rapicr' 

Bronzezeitaltcrs  hergeleitet  ist.  —  In  der  Sitzung 
t'tauda  vom  7.  Mai  zeigte  Ililton  Pricc  zwei  schöne 
Gohlscarahaeen,  deren  Vertiefungen  mit  blauem  Kobalt- 
«limclz  aufgefüllt  waren  und  beweisen,  dals  es  nicht 


richtig  ist,  den  alten  Ägyptern  die  Übung  der 
Emaillierkunst  abzusprechen.  Sie  stammen  vermutlich 
aus  dem  Ende  der  18.  Dynastie.  Derselbe  zeigte 
vier  Modelle  von  Säulen  aus  Kalkstein  vor,  die  Formen 
verschiedener  Art  und  verschiedenen  Alters  zeigen 
und  wohl  aus  der  Ptolemilcrzcit  stammen.  Price 
glaubt,  sie  rührten  aus  dem  Grabe  eines  Architekten 
her  oder  hätten  iu  einer  Bauschule  als  Modelle  ge- 
dient. —  In  der  Sitzung  der  'Archaeologicul  In- 
stitute' vom  6.  Mai  las  W.  Boyd  Dawkins  über 
vorrömische  uul  römische  Stral'scn  im  südöstlichen 
England. 

Museum  (Maandblad  voor  philologie  en  geschiedenis) 
X,  8. 

S.  273—283.  G.  Van  Mamel,  Nekrolog  für 
Gaston  Paris.  —  S.  299.  Koninklijke  Akademie  van 
Wütonschuppen,  20.  April.  Polak,  Der  Staatsmann 
und  der  Gcschichtschreiber  Audrotion.  Der  von 
Deuiosthenes  angegriffene  Staatsmann  Audrotion  ist 
wahrscheinlich  nicht  identisch  mit  «lern  von  Plutarch 
erwähnten  Atthidographen  des  gleichen  Namens; 
manches  spricht  dafür,  dufs  letzterer  ein  Enkel  dos 
ersteren  ist.  —  S.  303.  Deutsches  Archäologisches 
Institut  zu  Athen.  Sitzung  vom  4.  März.  Sotcri- 
ades,  Ausgrabungen  in  ('haironrtia;  Grab  der  Make- 
donicr,  Funde  von  Waffen,  Kantharoi  und  einer  Am- 
phora. —  Sitzung  vom  18.  März.  Dörpfeld,  Ithaka; 
Rechtfertigung  liegen  U.  v.  Wilamowitz-Moclleudortf. 
E.  Pfuhl,  Ausgrabungen  in  Thora;  Nekropole  des 
7.  Jahrhunderts,  welche  nur  Lcichcnbrandrcstc  ent- 
hielt; Goldfuude;  gegen  500  Vasen.  —  Französischo 
Schule  zu  Athen,  Sitzung  vom  25.  März.  Demoulin, 
Ausgrabungen  auf  Teno«;  Tempel  des  Poseidon  und 
der  Ainphitrite  aus  dem  3.  Jahrhundert  v.  Chr.;  reiche 
Funde  au  Trümmern,  Statuen  und  Inschriften.  Mo- 
mollc,  Ausgrabungen  auf  Dolos,  die  nach  Beendigung 
der  Ausgrabungen  iu  Delphi  mit  reichen  Mitteln  fort- 
gesetzt werden  sollen.  —  S.  304  f.  Internationaler 
Historiker- Kongrcls  in  Rom. 


Itezensions- Verzeichnis  phllol.  Schriften. 

Achelis,  A.,  Die  Virgines  snbintroduetae  (I.  Cor.  7, 
36-38):  lirr.  13  S.  257.  Interessaiit,  aber  noch 
nicht  völlig  überzeugend.    A.  L. 

Aeschylus,  Promcth.  vinet.,  rend.  into  English 
verse  by  E.  iL  Unum:  Chttr.  17,  3  S.  154  f.  Ge- 
lungen; Miltous  Sprache  war  mit  Recht  das  Haupt- 
Vorbild.     IF.  liea,Ü„in. 

Almae  Matri  Jagcllonicae  qui  ab  ipsa  multa 
olim  in  littcris  pereeperant  tmin<iuo  saccula  feliciter 
peracta  hoc  munusculo  oblato  gratulantur:  #/>/<  W. 
16  S.  502-504.  Von  den  13  Abhandlungen  dieser 
Festschrift  werden  die  4  iu  lateinischer  Sprache  ver- 
fafsten  einzeln  besprochen  von  C.  Hael>erlm. 

Andrä,  J.  C,  Grundrifs  der  Geschichte  für 
höhere  Schulen.  24.  A  ,  von  A*.  Emhunann  und  E. 
Stutzrr.  1.  Tl.  Alte  Gesch.  für  die  Quarta:  Ze.a*chr. 
f.  J.  (jijutn.  April  S.  260.  Von  geringfügigen  Mängeln 
abgesehen  ladellos.    (J.  liemUanlt. 

Andre,  Ch.,  Le  Utin  et  lc  Probleme  de  la 
languc  ii  ternationale:  1>LZ.  16  S.  963.    Der  Vf. 
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verteidigt  seine  These  in  geschickter  Form.  K. 
Bruchmann. 

Aristoteles,  The  Politics  cd.  by  \Y.  L.  Xncman, 
vol.  1IMV:  Vl,n*r.  17,3  S.  165-169.  H.  D.  //ich 
wünscht  dem  Verf.  zur  Vollendung  des  Werkes  Glück, 
das  für  lange  Zeit  einen  Markstein  bilden  wird. 
Im  übrigen  geht  er  besonders  auf  die  Gestaltung  des 
Textes  durch  N.  ein. 

Asbach,  J.,  Zur  Geschichte  und  Kultur  der  rö- 
mischen Rhcinlande:  Xph/l.  8  S.  180-182.  Eine 
interessante  und  lehrreiche,  auch  für  den  Fachmann 
beachtenswerte  Zusammenstellung  der  gesicherten  Re- 
sultate der  Einzelforschnng.    (K  ll'iiiivniwiin. 

General  L.  de  Bcyli6.  L'liabitation  hyzantine: 
Bt,z.  Zt*cl,r.  XII  S.  337-339.  Wir  danken  dem 
General  de  ßeylie  für  das  wertvolle  Geschenk,  das 
er  uns  gemacht  hat.    ./.  Slrzygowtki. 

Capo,  Nazarenus,  De  S.  Isidor!  Pelusiotao 
epistularnm  recensione  et  nutnero  quaestio:  Bph  W, 
16  S.  488  f.  Die  hier  publizierten  Stücke  werden 
schwerlich  jemauden  zu  der  gewünschten  Neuausgahe 
begeistern.     II'.  Kroll. 

C on soli,  S.,  L'autore  del  libro  De  origine  et 
situ  Germanorum:  Her.  13  S.  246-248.  Dieser  Ver- 
such, die  Germania  dem  Tacitus  abzusprechen  und  dem 
.lltcren  Plinius  beizulegen,  ist  mifslungcn.  E.  Thomas. 

Cumont,  Fr.,  Les  mysteres  de  Mithra:  Bull, 
erit.  11  S.  192.  Der  Angabe  des  Inhalts  der 
einzelnen  Kapitel  des  grofsen  Werkes  fügt  ein  paar 
Bemerkungen  über  Eiuzelhcitcu  hinzu  IL  (iah/o:. 

Demetrius,  On  style.  The  greek  text  by  \Y. 
Khy*  ftvf>ert*:  Her.  13  S.  246.   Gut.    Am.  llumelte. 

Drück,  Tb.,  Griechisches  Übungsbuch  für  Sekunda, 
nebst  graimnat.  Anhang:  Zeitachr.  f.  tl.  (Storni.  April 
S.  259.  Zeichnet  sich  durch  reichhaltigen  Inhalt  und 
Anordnung  aus.    G.  Sachne. 

Ducmmlcr,  F.,  Kleine  Schriften:  Hiv.  'Ii  fil. 
XXXI,  1  S.  149  151.  Die  bedeutendsten  Schriften 
enthält  der  erste  Band  (zur  griechischen  Philosophie) 
(S.  De  Sandig. 

Euripides'  Medca,  für  den  Schulgebrauch 
borausg.  von  0.  Altenbnrtj:  Zeit  sein:  f.  d.  Gt/nm. 
April  S.  256.  \V.  Genwll  vermifst  in  der  sonst  ge- 
eigneten Ausg.  die  wünschenswerten  erklärenden  An- 
merkungen. 

Fabricius,  Ernst,  Die  Entstehung  der  romi- 
schen Limesanlagcn  in  Deutschland.  Vortrag:  XphH.  8 
S.  179  f.  Ein  bequemer  und  zuverlässiger  Führer 
über  die  Limesfrage  im  allgemeinen  und  über  die 
Bedeutung  der  ganzen  Anlage.    O.  l\'ach-nmiuu. 

Faulhaber,  Michael,  Hohelied-,  Proverbien-  und 
Prediger-Katenen  untersucht:  XphH.  8  S.  172  f.  Das 
Verhältnis  der  uns  erhaltenen  Handschriften  zu  ein- 
ander ist  in  dem  vorliegendem  Heft  mit  der  gröfsten 
Sorgfalt  untersucht,    hb.  Xe*tle. 

Graves,  A.  F.,  Clytämnestra:  a  tragedy.  Willi 
a  preface  by  H.  Y.  TyrrM:  Athen.  3943  S.  667  f. 
Ein  interessanter  Versuch,  der  der  Antike  ganz  selb- 
ständig gegenübersteht.  Philologen  wird  Tyirells  Vor- 
rede besonders  interessieren. 

II  ei  n  ze,  Ii  ,  Virgils  epische  Technik:  Bph  IV.  15 
S.  4.r)4-460  und  16  S  489-493.  Verf.  weifs  s.  incm 
Schriftsteller   liebevoll   nachzugehen   und  nachzuem- 


pfinden.   Sein  Buch  regt  an  und  reizt   zum  Saci 
denkou.    H.  Helm. 

Freiherr  Hiller  von  Gaertringen  ,  F.,  Tb>rv 
Bd.  IV.  Klimutologischo  Beobachtungen  aus  Tlitrr* 
unter  Mitwirkung  von  F.  /'reihen-  //Hier  r.,n  (Sur.-- 
trimjen  u.  /',*.  Vnsilia  herausgegeben  von  J\  H1/-1 
Teil*  I :  HphW.  16  S.  494-495.  Die  dankenswert. 
Schrift  findet  Beifall  bei  Ii.  Weil. 

Holscher,  G.,  Palästina  in  der  persischen  un! 
hellenistischen  Zeil:  TULZ.Q  S.260-262.  Der  Abschuß 
Über  die  Juden  ist  der  interessanteste.    K.  Se'.ür.r 

Homeri  opera,  rec.  Ii.  Alonro  et  II'.  A  >» 
1(11.  I-XII).  II  (II.  XIII-XXIV):  Her.  Vi  S.  244; 
Der  Text  ist  na«  h  vernünftigen  Grundsätzen  behandei: 
doch  könnte  mau  in  der  Beseitigung  gewisser  Fortu«.! 
die  weder  äolisch  noch  ionisch  noch  durch  AristarcL 
bezeugt  sind,  noch  weiter  gehen.  Alu. 

Homori  carmina  recensuit  et  seleeta  lcctiox.- 
vurictate  instruxit  Arthuru»  Ludtcich.  Pars  prior. 
Ilias.  Volumen  prius:  Bph  iV.  16  S.  481-48*.  Wr 
haben  hier  die  ernsteste  Arbeit,  von  der  eine  yi- 
Seite  auch  in  der  neuen  Ausgabe  Zeugnis  ablttf 
Huil.  I'eppmüller. 

Le  Ornzioni  di  Isco  tradotte  da  Ed.  <  \i<-,-;.r- 
Lima:  />///,.  16  S.  968.  Referat.  Kritische  War 
digung  vorbehalten. 

Knantli,  II.,  Lateinisches  Übungsbuch  für  Se- 
kunda. II.  Abteilung.  Für  Obersekunda:  XphH  * 
S.  183  f.  Das  Bucli  zeigt  dieselben  Vorzüge,  wie  iiu< 
kürzlich  hier  angezeigte  für  Untersekunda.   E  Krau- 

Kroinayer,  J.,  Antike  Schlachtfelder  in  Grie- 
chenland. I.  Bd  :  ZeiUchr.  f.  tl.  (St/mn.  April  S.  257. 
Das  an  sicheren  Ergebnissen  so  reiche  Buch  ist  den: 
Studium  aller  Lehrer,  die  mit  dem  Griechischen  zu  tau 
haben,  ernstlich  zu  empfehlen.    U.  v.  Wdumotcitz-Al. 

Kurth,  J.,  Die  Mosaiken  der  christlichen  Ära 
I.  Die  Wandmosaiken  von  Ravenna:  litjz.  Zeittd.r. 
XII  S.  339  340.  Die  Beschreibung  der  'Mosaiken  ist 
genau,  dieser  llauptteil  des  Buches  ist  mit  grofs«  r 
Gewissenhaftigkeit  durchgeführt  uud  aller  Ancikennuur 
wert.    ./.  StrtiZtjoiefki. 

Lanciaui,  R.,  Storia  degli  seavi  di  Roma:  Huil 
er  it.  11  S.  195.  Verf.  gibt  in  diesem  Buche,  «las  nur 
er  schreiben  konnte,  mehr  als  der  Titel  erwarten  l.if<t. 

Der  römische  Limes  in  Österreich.  Heft  III: 
llph  U'.  16  S.  4.16-498.  Dieselbe  Sorgfalt,  die  wir 
bei  den  früheren  Heften  anzuerkenneu  hatten,  verdnnt 
auch  hier  Dank     E.  Anthts. 

Meyer,  Eduard,  Geschichte  des  Altertums.  4. 
und  5.  Band.  Das  Perserreich  uud  die  Griechen. 
3.  Buch:  Athen.  4.  Buch:  Der  Ausgang  der  griechi- 
schen Geschichte:  l.C.  18  S.  489  601.  Die  Dar 
Stellung  zeichnet  sich  durch  Knappheit,  Klarheit  und 
Ruhe  aus,  ohne  einer  gewissen  Wärme  zu  entbehren. 

Michclangeli,  A.,  La  Medea  di  Euripide,  vol 
garizzainento  in  prosa:  Hu:  tli  fit.  XXXI,  1   S.  123 
-131.    Die  Prosaüberset zung  ist  ein  sehr  verdienst- 
liches Unternehmen.     />.  Ba*si. 

Nestle,  W,  Euripides,  der  Dichter  der  izriochi- 
s.hen  Aufklärung:  Htv.  di  fil.  XXXI,  1  S.  131133 
Wertvoll.    />.  Hasxi. 

Solan,  E.,  and  S.  A.  Hirsch,  The  Greek  gram  mar 
of  Roger  Bacon  and  a  fragmout  of  bis  Uebrew  grammar: 
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Ihjt.  ZeiUcl.r.  XII  S.  343-347.  Im  ganzen  hätten 
die  Herausgeber  wolilgetan,  sich  etwas  besser  für  die 
Arbeit  vorzubereiten;  was  sie  bieten,  ist  nur  Roh- 
material. Hoffentlich  übernehmen  berufenere  Hände 
dessen  Bearbeitung.    ./.  /,.  Hetherq. 

Obcrhummer,  E.,  Konstant inopcl  unter  Sultan 
Suleiman  den  Grofsen,  aufgenommen  im  J.  1559 
durch  Melchior  Loridis  aus  Flensburg:  Iii/z.  Zeit  sehr. 
XII  S.  340  343.  Die  Aufnahme  sowohl  wie  die  Aus- 
gabe wird  imiiicr  ein  ruhmvolles  Zeugnis  deutschen 
Fleifses  sein.     l'h.  f*rcger. 

Plato,  The  Repnblic,  cd.  hy  J.Adam:  (lussr.n,  3 
S.  169  173.  Anerkennende  Anzeige.  K.  S.  Thompson. 

Savva,  V.,  Die  Moskauer  Zaren  und  die  byzan- 
tinischen Basileis:  Jitjz.  Zeitschr.  XII  S.  328-333. 
Das  Buch,  mit  grofser  Gründlichkeit  gearbeitet,  ist 
als  ein  schätzenswerter  Beitrag  zu  dem  grofsen  Ka- 
pitel von  den»  Verhältnis  von  Bvzanz  zu  Rufsland  zu 
betrachten.  Roth. 

\.  Schanz,  M.,  Beitrüge  zur  historischen  Syntax 
der  griechischen  Sprache.  Heft  14:  Albert  Tuch*, 
Die  Temporalsätze  mit  den  Konjunktionen  'bis'  und 
'solange  als':  ///>/<  II'.  IG  S.  498-502.  Ungenauigkcitcn 
und  Verselien  verringern  den  Wert  der  Untersuchung, 
iu  der  augenscheinlich  eiue  grofse  Menge  ehrlicher 
Arbeit  steckt.    K.  Fuhr. 

Schmidt,  I,.,  Geschichte  der  Vamlalen:  litjz 
'/.Htschr.  XII  S.  327-328.  Das  Buch  verdient  hohes 
Lob,  es  ist  mit  peinlicher  Gewissenhaftigkeit  gearbeitet, 
auch  weit  Entlegenes  ist  kaum  übersehen,  des  Verf. 
Entscheidung  beruht  stets  auf  reiflicher  Erwägung. 
<.'.  lietijnmw. 

Schnee,  Rudolf,  Hilfsbücldciu  für  den  lateini- 
schen Unterrieht:  LC.  18  S.  617  f.  Beide  Teile  ver- 
sprechen einen  hervorragenden  praktischen  Nutzen 
für  den  lateinischen  Unterricht.    U.  L. 

Schwyzer,  Ed.,  Die  Weltsprachen  des  Alter- 
tums in  ihrer  geschichtlichen  Stellung:  Zeitschr.  /'.  ./. 
dyum.  April  S.  254.  Knappe  und  bis  zum  Schliffs 
fesselnde  Darstellung.     O.  W'aclcermunn. 

Scriptores  rerum  Constantinopolitarum  rec.  Tit. 
l'reger.  Fase.  I.  Hcsychii  lllustrii  Ürigines  C  pl- 
tanac;  Anonymi  Euurrationes  hreves  chrouographicae; 
Auonymii  Narratio  de  aediheatione  templi  S.  Sophiae: 
byz.  Zeilscio:  XII  S.  333  335.  Je  tiens  ä  diro 
l'ittappreciable  Service  que  M.  1*1».  IYegcr  a  rendu  aux 
ttudes  de  topographie  byzanlinc  cn  ctablissant  entin 
la  Chronologie  et  les  depeudances  des  documents  y 
relatifs.    Merci   an  courageux  edileur.    7.  Pargoire. 

The  Tebtunis  Papyri.  I.,  ed.  by  T.  fJrrn/eU, 
S.  Hunt  and  (f.  S<n;l:r.  Rtv.  dt  /iL  XXXI,  1  S.  147 
-149.  Auf  einige  besonders  wichtige  Stücke  macht 
0.  Fmccuruli  aufmerksam. 

Thulin,  C.,  De  obliqua  oratione  apud  Thucydidem : 
Her.  13  S.  245  f  Sorgfältige  und  wohlgeordnete 
Stelle nsatnmluug.    Am.  Hunctte. 

Thumser,  Viktor,  Schule  und  Haus.  Unter 
Mitwirkung  vou  Friedrich  Umlauft,  Ferdinand 
Dießler,  Emumiel  Feichtinger,  K,trl  Haus:  Xp'tK. 
8  S.  184.  Diese  Vorträge  verdienen  auch  in  weiteren 
Kreisen  beherzigt  zu  werden.    Elm.  Fritze. 

Trausactious  and  Proceedings  of  the  American 
Philological  Association.  XXXl/Il:  DEZ.  10  S.  966. 


R.  Helm  berichtet  über  den  überaus  reichen,  vielseitig 
anregenden  Inhalt. 

Wcicker,  Geo.,  Der  Scelenvogel  in  der  alten 
Literatur  und  Kunst:  Dl/Z.  16  S.  995.  Zwar  nicht 
besonders  anmutig  zu  leseu,  aber  sonst  in  jeder 
Richtung  ausgezeichnet.    E.  Bellte. 

Weifscnfels,  0.,  Kernfragen  dos  höheren  Unter- 
richts. Neue  Folge:  iXphR.  8  S.  182  f.  Die  Arbeit 
verdient  dieselbe  warme  Empfehlung  wie  die  früher 
angezeigten  'Kernfragen'.    Karl  Löschhorn. 

von  Wilamowitz-Moellendorff,  Ulrich,  Grie- 
chisches Lesebuch:  f.C  18  S.  613-617.  Im  ganzen 
ist  das  Lesebuch  eine  wertvolle  Gabe,  die  dem 
Gymnasium  geboten  wird.    //.  Stadtmüller. 

Wissowa,  G.,  Religion  und  Kultus  der  Römer: 
li.v.di/il.  XXXI.  1  S.  160-163.  Das  beste  Work 
über  den  Gegenstand.    G.  De  Sunctis. 

Xenop hon,  Cyropaedcia  I,  by  Shuckburgh:  Rcr. 
13  S.  258.    Eine  gute  Ausgabe  für  Anfänger.  Mi/. 

Mitteilung:. 

Academie  dei  inscnption»  et  belles-lettres. 

24.  April. 

Herou  de  Villcfosso  hebt  noch  einmal  die  Be- 
deutung der  von  P.  Delattrc  gefundeneu  bemalten 
Sarkophage  hervor  und  zeigt  eine  farbige  Abbildung. 
Der  von  E.  Renan  in  der  Mission  de  Phenicie  aus- 
gesprochene Wunsch  hat  sich  durch  diese  Funde  er- 
füllt. —  Perrot  teilt  mit,  dafs  der  Herzog  von 
Loubat  von  neuem  20000  Frcs.  für  dio  Ausgrabungen 
auf  Delos  geschenkt  hat.  —  Charles  Jorct  teilt  eine 
Note  von  Bon n et  über  die  Illustrationen  der  Dios- 
korideshandsclirift  Gr.  2179  der  Bibliothei|ue  nationale 
mit.  —  L.  Havel,  Inlerpolationcn  griechischen  Ur- 
sprungs bei  Plautus. 


Verzeichnis  neuer  Bücher. 

Cicero,  Ausgewählte  Briefe,  herausgegeben  und 
erklärt  von  IC.  tJ  schwind  (Meisterwerke  der  Griechen 
und  Römer.  V).  Leipzig,  Teubncr.  XVIII,  99  und 
75  S.   H.    Jt  1,20. 

Cumont,  Fr.,  Dio  Mysterien  des  Alithra.  Ein 
Beitrag  zur  Religionsgeschichte  der  römischen  Kaiser- 
zeit. Deutsch  von  h'eo.  (iehrich.  Leipzig,  Teubner. 
XVI,  176  S.  8  mit  9  Abbildungen,  2  Tafeln  und 
1  Karte.    Jt  5;  geb.  Jt  5,60. 

Hoppe,  IL,  Syntax  und  Stil  des  Tertullian. 
Leipzig,  Teubner.    VII,  228  S.  8.    Jt  8. 

Im  misch,  O.,  Philologische  Studien  zu  Pluto. 
II.  De  reccnsioiiis  Platouicae  praesidiis  atque  ratio- 
nibus.    Leipzig,  Teubner.    IV,  110  S.  8.    Jt  3,60. 

K  mm  buch  er,  K.,  Das  Problem  der  neugriechi- 
schen Schriftsprache.  Festrede.  München,  G.  Franz' 
Verl     226  S.  4.    Jt  b. 

M.  Minucii  Felicis  Octavius,  rec.  et  praefatus 
est  //.  Boenig.  Leipzig,  Teubner.  XXXI,  116  S.  8. 
Jt  1,60;  geh!  Jt  2. 

Seholia  vetera  in  Pindari  carmina,  rec.  A.  B. 
fJrachmtinn.  I.  Seholia  in  Olympionicas.  Leipzig, 
Teubner.  XXVI,  395  S.  8.  Adiccta  est  tabula  photo- 
typica.    Jt  8;  geb.  Jt  8,60. 

Venutwoillk-UM  Itedikte.it:  I'rof.  Dr  II.  Drall,  im.  Kritdiuua 
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Aeneae  commentarius  Poliorceticus.  R.  Horcher 
recciisiiit  et  adnotavit.  4  M. 

Aeachyli  tragoediae.  Reccnsuit  G.  llemuuiius. 
Editio  altera.   2  Voll.  10  M. 

Ammiani,  Marcclliui,  fragmentaMarburgensia.  Edidit 
H.  Nissen.    Accedit  tabula  photolithogr.  4M. 

Apulei  Madaurengis,  L.,  apologia  sive  de  magia 
Uber  ed.  G.  Krueger.  SM. 

Arati  Phaenomen<*  recensuit,  et  foutium  testimo- 
niorumque  notis  prolegomenis  indicibus  in- 
struxit  E.  Maas*.  5  M. 

Ariatides  Sinyrnaei  quae  supersunt  oiania  ed. 
Hr.  Keil.   Vol.  IL   Oratioues  XVII— L1II.  20 M. 

Aristotelia  de  auiiua  libri  III.  Keeeusuit  A.  Tor- 
strik.  UM. 

Arlstoxenus'  harmonische  Fragmente.  Griechisch 
uud  deutsch  mit  Kommentar  und  Anhang  von 
Paul  Marquard.  8  M. 

Callimaohi  Cyreneuwis  hyiuni  et  epigraimnata.  Ed. 
A  u  g.  M  e'i  n  e  k  e.  6  M. 

Ciceronis  artis  rbetoricue  libri  duo  rec.  A.  Weidner. 

4M. 

Dionia,  CasBÜ  Cocoeiani,  Historiarum  Romanarum 
quae  supersunt  edidit  l".  Ph.  Boissevaiu. 
Vol.  1  24  M.,   Vol.  II  2*  xM.,    Vol.  III  32  M. 

Dionia  Prusaensis  quem  vorauf  Chrysostomum 
quae  exstant  omnia.  Edidit  apparatu  critico 
iustruxit  J.  de  Arnim.   2  Voll.  28  M. 

Epioharmos,  des  Roers,  Lobeu  und  Schriften.  Nebst 
einer  Fragiiientensawuiluug.  Herausgegeben  von 
Aug.  O.  F  r.  Lorenz.  0  M. 

Eratoathenis  Cataaterismorum  reliquiae  mensuit 
C.  Hoher t.  Accedunt  prolcgonieua  et  epimetra 
tria.  12  M. 

Enripidis  tragoediae.  Kecensuit  G.  Hermannus. 
Voll.  1— UI  p.  1.  10  M. 

Euripides  Herakles.  Erklärt  von  t".  v.  Wilamo- 
witz-Moellendorff.  Zweite  Bearbeitung. 
2  Baude,  10  M. 

Euaebi  clironicorum  libri  duo.  Ed.  Alfredus 
Schoene.   2  Voll.  38  M. 

Fragmenta  Poetarum  Oraecornm,  auetore  U.  de 
Wilamowitz-Moellendorff  collecta  et  edita. 
Vol.  III  fase.  I:  PoetJiruiu  philosüplioruui  frag- 
inenta  edidit  II.  Diel*.  10  M. 

Vol.  VI  fase.  I:  Comicorum  Graecorum  fr 
menta  ed.  G.  Kai  bei.    Vol.  I  fa.-c.  I.  lu 

Fragmente,  die,  der  Vorsokratiker.  Griechisch  uud 
Deutsch  von  H.  Dicls.    15  M.;  lu  Leinwand 

geb.  10,5t)  M. 

Herodoti  historiae.   Rccensuit  H.  Stein.    2  tomi. 

■2i  M. 

Heronis  Alexandrini  geoiuetricoruni  et  stereoinetri- 
coruni  reliquiae.  Accedunt  Didymi  Alexandrini 
lueiisurae  inariiiorum  et  anonyini  variae  col- 
lectiones  ex  Herone  Euclhle  Geiuino  Anatolia 
aliisque.   Edidit  Fr.  Ilultsch.  8  M. 


Josephi,  Flavii,  Opera,  edidit  et  apparatu  critico 
iustruxit  Benedictas  Niese.    7  Voll.      9'i  AI. 

Vol.  1.   Antiquitatuui   Judaicarum    libri  I  — V. 

14  M. 

Vol.  II.  Antiquitatum  Judaicarum  libri  VI — X. 

12  M. 

Vol.  III.  Antiquitatum  Judaicarum  libri  XI  — XV  . 

15  M. 

Vol.  IV.  Antiquitatum  Judaicarum  libri  XVI 
—XX  et  vita.  14  AI. 

Vol.  V.  De  Judaeorum  vetustate  sive  contra 
Apionein  libri  II.  5  AI. 

Vol.  VI.  De  hello  Judaico  libros  Vn  edide- 
runt  Justus  a  Destinon  et  Benedictas 
Niese.  20  AI. 

Vol.  VII.    Iudex.  4  AI. 

—  Antiquitatuui    Judaicarum    Epitoina.  Edidit 

Benedietus  Xicse.  15  M. 

Llvi,  T.,  ab  urbe  condita  libri  a  vicesimo  sexto  ad 
tricesimmn  edidit  Aug.  Luchs.  U.M. 

Lyoophronis  Alexandra  rccensuit  Ed.  Sehe  er. 
Vol.  1.  Alexandra  cum  paraphrnsibus  ad  codicuin 
tidem  receii.sita  et  etnendata,  indices  subiecti. 

5  M- 

Pappi  Alexandrini  collectionis  quae  supersunt  e 
libris  manu  scriptis  edidit  latina  interpretattonc 
et  comuieutariis  iustruxit  Fr.  Hultsch.  3  Voll. 

55  M. 

Pindari  carminn  ad  tidein  optimorum  codicuin  re- 
censuit  integram  soripturae  diversitatem  subiecit 
annotationem  criticaiu  addidit  et  aunotationis 
criticae  supplenientum  ad  Pindari  Olympia 
clio  Mo 


scripsit  Ty 


m  m  sen.    2  Voll. 


10  M. 


et  emend.  Fr.  Leo. 

20  M. 


Planti  Comoediae.  Reeens, 
Vol.  1  1*  M.,  Vol.  II. 

Plutarohl  Pythioi  dialogi  tres.  Rec.  G.  R.  Paton. 

5  M. 

Quint!  Sinyrnaei  Posthomericoruiii  libri  XIV.  He- 
ceusuit prolegoinenis  et  aduotatione  critica  in- 
struxit  A.  Koechly.  8  M. 

Soriptores  historiae  Augnatae  ab  Hadriano  ad  Nu- 
merianum.  Heur.  Jordan  et  Franc.  Ey  sse n- 
hardt  recensuerunt.    2  \  oll.  12  M. 

Senecae,  L  Anuaei,  opera.  Ad  libros  manu  scriptos 
et  impresso*  rccensuit  commentarios  criticos 
subiecit  ilisputationes  et  indieem  addidit  Ca- 
rolus  Hudolphus  Fickcrt.   3  Voll.       18  M. 

Solln! ,  C.  Jalli.  Collectanca  rerum  meuiorabilium. 
herum  recetisuit  Tli.  M<  hscii.  14  M. 

Stobaei,  Joannis,  Anthologium.  Receusuerunt  Cur- 
tius  Wachsmut  h  et  Otto  Hense.  Vol.  1. 11  M.. 
Vol.  11.  7  11..  Vol.  III.  2t»  M. 

Thnoydldis  libri  1  et  II  ex  recensioiie  Bekkeri  in 
usum  seliolaruin  edidit  Alfr.  Schoene.  SM. 

Varroni-«,  M.  Terenti,  <le  libri.s  gramuiaticis  scripsit 
reliquiasque  subiecit  A  ug.  VV  i  I  man  n  s.  4M. 
—  de  liugua  latina  libri,  einendavit  apparatu  critico 
iustruxit.  praefatus  est  Leonardus  Speugel. 
Leonardo  patre  mortuo  edhlit  et  recognovit 
tiüus  Andreas  Spcngel.  S  M. 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

Ernst  Kemmer,  Die  polare  Ausdrucksweise  in 
der  griechischen  Literatur  (15.  Heft  der 
•Beitrage  mr  hiAluj  isciui:i  Syntar  rinr  griechischen 
Sprache,  herausgegeben  von  M.  v.  Schanz').  Wttrz- 
burg,  A.  Stuber's  Yerl.  VIII  u.  263  S.  8°.  6  JL. 

Eine  Stelle  unnötiger  großer  Bescheidenheit 
des  Vf.s  in  der  Vonrede  (S.  41)  erinnert  mich  leb- 
haft an  eine  gleiche  des  gleichfalls  süddeutschen 
W.  Nestle  in  der  Vorrede  zu  seinem  'Euripides  als 
Dichter  der  Aufklärung'.  Ernst  Kemmer  mag  mit 
jedem  Autor  deu  Kontrast  des  Gefühls  zwischen 
dem  Ideal  des  Erstrebten  und  der  wirklich  ge- 
lungenen Ausführung  teilen  —  obgleich  E.  v.  Hart- 
mann dieses  von  Schiller  in  den  'Idealen'  klassisch 
ausgedrückte  Gefühl  durch  den  Hinweis  darauf, 
dafs  die  Ausführung  durch  die  Summe  des  Fleifses 
nnd  der  Detailarbeit  doch  auch  die  Ursprüuglich- 
keit  der  nur  in  grofseu  Umrissen  gefaßten  Kon- 
zeption wieder  übertrifft,  mit  gutem  Grunde  be- 
richtigt — :  er  kann  aber  doch  mit  getroster 
Genugtuung  auf  eine  Leistung,  in  der  sich  die 
gewissenhafte  Mühe  nnd  das  liebevolle  Nachdeukeu 
vieler  Monate  gehäuft  und  konzentriert  hat,  zurück- 
blicken. Er  hat  einen  allgemeinen  Teil  von  grund- 
legender psychologischer  Vertiefung  in  die  letzten 
seelischen  Vorbedingungen  der  von  ihm  behandel- 
ten sprachlichen  Erscheinung  geliefert  und  in  dein 
weit  umfaugreicheren  speziellen  Teil  eine  Urjzahl 
von   Stellen  der  griechischen   Literatur   bis  zu 


Aristoteles  aus  dem  gewaltigen  Gesamtstoff  heraus- 
gehoben und  vielfach  auf  das  eindringendste  kom- 
mentiert. Das  ist  auf  alle  Fälle  eine  rühmliche 
Doppelleistung.  Und  bei  dieser  Gelegeheit  noch 
ein  Wort  hinter  den  Kulissen  hervor.  Keinem 
Gelehrten  ist  ein  solches  Taleut  gegeben,  dafs  er 
nach  seiner  Geistesart  im  staude  wäre,  solohe 
viele  Hunderte  von  Schriftstelion  frei  aus  Besinnung 
au  das,  was  er  gelesen  hat,  zu  citieren.  Ein  wie 
grofser  Kenner  der  Literatur  er  auch  durch  Jahr- 
zehnte langen  Fleifs  und  dabei  immer  gespannte 
Aufmerksamkeit  geworden  seiu  möge,  er  mufs 
ausdrücklich  darauf  ausgehen,  sie  zu  sammeln. 
Nun  würde  sich  aber  geradezu  bereohnen  lassen, 
dafs  nebeu  einem  normalen,  auch  einem  schon 
bekauntes  wiederholenden,  Lesen  aller  einschlägigen 
Literaturwerke  her  sich  in  der  ausdrücklichen 
Vorbereitnugszeit,  die  solch  ein  Werk,  wie  das 
E.  Kemmers  in  Anspruch  nimmt,  eine  solche 
Literaturbewältigung  gar  nicht  zn  stände  bringen 
liefse.  Denn  auch  dem  geübtesten  Gräcisten  blei- 
ben die  Hemmungen  durch  die  eben  auch  für  ihn 
nur  stellenweise  'vom  Blatt'  zu  lesenden  griechi- 
schen Texte  viel  stärker  fühlbar,  als  sie  es  bei 
Texten  der  Muttersprache  sein  würden,  und  wir- 
ken daher  viel  zeitraubender;  und  das  normale 
Lesen  des  modernen  Gelehrten  schliefst  neben  der 
ursprünglichen  Aufgabe,  'einen  Schriftsteller  so  zu 
verstehen,  wie  er  sich  verstanden  wissen  wollte', 
auch  noch  die  andere  Aufgabe  ein,  zugleich  aus 


Digitized  by  Google 


7G3 


15.  Juli.    WOCHENSCHRIFT  FÜR  KLASSISCHE  PHILOI/KilK.    1908.    Nt>.  28. 


764 


der  Vogelschau  der  modernen  Wissenschaft  sieb 
stets  dabei  zahlreiche  andere  Gesichtspunkte  der 
Fragenstelluug  gegenwärtig  zn  halten.  So  mufa 
denn  ein  Monograpbiker  einer  philologischen 
Spezialontersnchnng,  soweit  er  eben  dieses  ist, 
das  Opfer  bringen,  um  einem  neu  gesammelten 
Stoff  gegenüber  sieb  so  streng  wissenschaftlich  zu 
▼erhalten,  wie  es  vor  ihm  noch  niemand  getan 
hat,  fürs  erste,  bei  der  Sammlung  selbst  mit 
fliegendem  Auge  mechanisch  zu  Werke  zu  gehen 
und  um  Eines  Gegenstandes  der  Aufmerksamkeit 
willen  auf  die  Gesamtaufmerksamkeit  des  normaleu 
Lesens  zu  verzichten.  Dieses  Opfer,  das  er  für 
andere  auf  sich  nimmt,  wird  um  so  verdienstlicher 
sein,  je  weniger  plan  das  in  dem  besonderen  Falle 
zu  beobachtende  ans  dem  Gesamtbilde  der  zu  über- 
fliegenden Seiten  hervortritt.  Z.  B.  anf  konkrete 
Einzelheiten  eines  anschaulichen  Gegenstandes  der 
Altertümer,  etwa  des  Hauses,  des  Schiffes,  des 
Lagers  hin  die  Literatur  zu  durchmustern,  wird 
viel  leichter  sein,  als  anf  feine  geistige  Eigentüm- 
lichkeiten hin  das  Geistige  des  Schriftwerkes;  und 
wenn  man  die  Idee  dieser  Eigentümlichkeiten  erst 
selber  konzipiert  hat,  steigt  durch  dieses  Moment 
der  Originalität  noch  der  Wert  des  Fleilsea.  Übri- 
gens ist,  um  einer  wissenschaftlichen  Sonderleistung 
willen  den  Literaturschätzen  in  dieser  halbmecha- 
nischen Weise  des  Sammlerfleifses  gegen  überzu- 
treten, immer  eine  so  harte  Zumutung  für  einen 
wissenschaftlichen  Menschen,  dafs  schon  um  des- 
willen jungen  Philologen  gar  nicht  genug  die 
Lessingsche  Forderung  eingeschärft  werden  kann, 
stets  'mit  der  Feder  in  der  Hand'  zu  lesen.  So 
sammeln  sich  allmählich  von  selbst  schätzbare 
Kollektaueen,  bei  denen  man  das  normale  Lesen 
sogleich  mit  der  besonderen  Aufmerksamkeit  auf 
solche  Punkte  verbinden  mag,  die  mau  vielleicht 
einmal  selbst  zu  bearbeiten  gedenkt,  weil  sie  einem 
besonders  'liegen'  oder  weil  man  fühlt,  dafs  ein 
Bedürfnis  der  objektiven  Wissenschaft  schon  ein- 
mal in  absehbarer  Zeit  zu  ihnen  führen  wird. 
Wie  nun  auch  die  Sammlung  E.  Kemme»  zu 
stände  gekommen  sein  mag,  jedenfalls  ist  sie  eine 
der  anzieheudsteu  und  schönsten  dieser  Art,  die 
mir  vorgekommen  sind;  und  die  sich  au  die  Einzel- 
beispiele knüpfende  Diskussion  ist  oft  vou  eiuer 
eigenartigen  Feinheit  und  Tiefe  des  Urteils  über 
die  psychologische  Auffassung,  in  der  die  polare 
Ausdruckweise  angewandt  ist. 

Ich  kannte  den  nach  dem  Vorwort  anscheinend 
von  M.  v.  Schanz  gebildeten  Begriff  und  die  Be- 
zeichnung 'Polare  Ausdruckweise'  noch  nicht  uud 
war  nach  dem  Titel  neugierig  darauf,  was  damit 


wohl  gemeint  sein  könne;  in  einer  dnnkleu  Vor- 
ahnung hatte  ich  mich  aber  auf  dem  richtigen 
Wege  befunden.  Die  allgemeine  sprachliche  Tat- 
sache, die  E.  Kerumer  untersuchen  will,  besteht 
darin,  'dafs  Gegensatzverbindungen  so  oft  und 
häufig  statt  alh/emeiuer  ßotrriffc  stehen,  und  dafs 

O  CT  O  1 

sie  stehen,  obwohl  der  allgemeinere  Begriff  be- 
stimmter und  präziser  wäre,  obwohl  sich  aus  dem 
Zusammenhang  kein  Grund  für  die  Differenzierung 
erkennen  läfst,  dafs  sie  stehen,  obwohl  in  der 
Differenzierung  das  eiue  Glied  in  eine  logische 
Inkongruenz  znm  Gedankenzusammenhang  tritt; 
ja  dafs  sich  Gegensatzbegriffe  zur  Konstituierung 
eines    allgemeineren    Begriffes    ergänzend  zu- 
sammenschliefsen ,   obwohl  der  eiue  Begriff  lo- 
gisch   restlos   genügte  .  .'    (S.  8   unter  'Fest- 
stellung des  Problems").    Als  Beispiele  einfachster 
Art    will     ich    hier    anführen :    'Götter  und 
Menschen',    'Himmel   nnd   Erde',    'Männer  und 
Weiber',  'Hellenen  und  Barbaren',  'alt  und  jung', 
'tun  und  lassen'.   AU  Beispiele  für  die  angedeutete 
Inkongruenz  die  Stellen:  Soph.  Ai.  131  o>g  imtqn 
xllyet  t£  xdyaret  nältv  "Anayxa  idy^Qcmna 
(S.  3,  vgl.  8.  46);  Ant.  1108  «V  W  dnaoytg  ol  t' 
oyxtg  ol  i'  än6tnee  (S.  2,  vgl.  8.  59);  El.  305  tag 
ovöag  xi  /tiO»  xal  tag  dnovoag  iXnldag  dt4<p$o$fv. 
Trach.  '29  vt>£  yÜQ  tigäyet  xal  vi'lz  drr<a&el  diadt- 
deyftdyij  n6voy  (8.  3,  vgl.  8.  47);   Eur.  Phoeu. 
(Avtsaa)  noXXovg  d'  ig  oixovg  xal  nöXag  tt)cfal- 
poyag  *EnjX&t  xctftXP  in'  dXi»w  twy  x^»*» 
(8.  3,  vgl.  S.  45).  Kemmer  verfolgt  diesen  Sprach- 
gebrauch also  durch  die  griechische  Litteratur, 
und  es  fällt  dem  Leser  wie  Schuppen  vou  deu 
Augen,  dafs  er  also  in  dieser  so  ausgedehnt  ist, 
dafs  er  ihrer  XQig  geradezu  eiue  spezifische  Fär- 
bung verleiht.    Doch  ist  er,  wenn  auch  nicht  iu 
diesem  Umfange,  aller  menschlichen  Sprache  ge- 
meinsam.   Am  stärksten  findet  ersieh  in  der  vou 
Kemmer  (S.  21  nach  Steinthal)  herangezogenen 
Sprache  der  Maude-Neger;  lateinische  Beispiele 
gibt  er  S.  4,  darunter  das  iu  der  Tat  höchst  auf- 
fallende Hör.  II  18,  40  vocatus  atque  non  vocatus 
audit,  das  nuu  in  das  neue  Licht  aufhellender  Aua- 
logie  gerückt  wird,  und  'das  berühmte'  Sali.  Cut. 
XI  3  avaritia  neque  copia  neque  inopia  minuitur; 
deutsche  ans  der  Umgangssprache  S.  5  f.,  speziell 
von  G.  A.  Burger,  'dessen  Schriften  eine  wahre 
Fundgrube  für  allerlei  Gegensatzverbindungen  sind", 
S.  7  aus  Briefen  an  Boie. 

Die  'psychologische  Theorie'  (S.  9  —  71)  vertieft 
sich  nun  an  der  Hand  namentlich  von  Wundt, 
Ziehen,  Külpe,  deren  Forschungen  unser  uoeb 
junger  Philologe  sich  iu  löblicher  Weise  zu  selb- 
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ständigem  Eigentum  gemacht  hat,  in  die  psycho- 
logischen Grundlagen  dieses  Sprachgebrauchs.  Es 
ist  sehr  bemerkenswert,  wie  der  moderne  all- 
gemeine Zug  ku  einer  entwicklungageschichtlichen 
Betrachtungsweise,  die  weit  Ober  das  im  engereu 
Sinne  geschichtlich  Belegbare  bis  zu  den  Ur- 
anfängen zurückzugehen  und  von  da  aas  alle  ein- 
zelnen Phasen  zu  durchlaufen  liebt,  von  der  Natur- 
wissenschaft her  auch  in  manuigfoche  Zweige  der 
Geisteswissenschaft    herüberdringt.     Auch  die 
Sprachwissenschaft  hat  dadurch  —  ich  erinnere 
an  Steintbal,  Lazarus  Geiger,  Max  Müller  —  ein 
neues  Aussehen  und  neue  Grundlagen  gewonnen. 
Die  psychische  Urtatsache  für  Kemmers  Unter- 
suchungsobjekt ist  die  Assoziation  der  Vorstellungen, 
für  die  anch  deren  von  Ziehen  so  genannte  (güu- 
stige  oder  nugünstige)  'Konstellation'  (S.  13 — 16) 
in  Betracht  kommt  und  deren  Grundgesetz  S.  16 
unten  nach  Kölpe  scharf  formuliert  wird.  Wo 
nun  beide  Gegensatzglieder,  jedes  für  sich,  zur 
Kompletierung  eiues  Tatbestandes  wirklich  gesagt 
werden  müssen,  da  ist  die  polare  Ausdrucks  weise 
unecht  und  bedarf  keiner  psychologischen  Erklä- 
rung (S.  67),  soust  aber  gilt  es,  die  Reproduktions- 
motive einer  Verbindung  vou  Gegensätzlichem  auf- 
zufinden.    Ius   Bewufstsein   pflegen  diese  nicht 
gerade  zu  fallen  (S.  41),  aber  mehr  oder  weniger 
unter  der  Schwelle  ist  ihre  Wirksamkeit  auzu- 
uebtneu,  um  begreiflich  zu  machen,  was  'da  oben' 
geschieht.  (Natürlich  ist  das  Uubewufste  hier  uur 
das  Leibnizsche  der  petite  pereeption,  nicht  das 
toto  geuere  Unbe wufste  E.  v.  Hartmanns.)  8. 1 6—80 
wird  nun  untersucht  das  Zustandekommen  der 
'Assoziation  der  begrifflichen  Gegensatzvorstcllun- 
g<?n';  es  zeigt  sich,  dafs  sich  zwischen  deu  Bedeu- 
tungsvoretellungeu  von  korrelativen  Begriffen  in  je- 
dem einzelueu  Geiste  eine  Assoziatiou  entwickeln 
mnfs,  wenn  er  überhaupt  die  Begriffe  er- 
lernen will  (S.  23);  weil  diese  sich  mühelos  von 
selber  im  Bewufstsein  vorzuschieben  vermochte, 
wurde  sie  beim  Eintritt  ins  Bewufstsein 
nicht  peinlich  auf  ihre  logische  oder  tat- 
sächliche Berechtigung  geprüft  (S.  30).  Es 
folgen  S.  30 — 37  weitere  Stufeu  der  Assoziatiou, 
uudS.  37  — 42  wird  die  Bedeutung  der  Form 
der  sprachlichen   Verbindung   von  Gegen- 
witzen für  dereu  Reproduktion  erörtert:  ästhetische 
Lustgefühle  ('das  Wohlgefallen  des  Geistes  au  der 
Form',  S.  38)  sind  hier  entscheidend.    8.  42—71 
wenden  sich  nun  deu  Reproduktionen  auf  grund 
der  assoziativen  Vorgiiuge  zu,  wobei  zuletzt  (S.  55  f.) 
der  Hang  zn  Analogiebildung  anch  die  'freien' 
Urproduktionen,  die  noch  nicht  iu  dem  Assoziatious- 


triebe  als  solchem  enthalten  sind,  erklärlich  macht 
Dies  ganze  Kapitel  sprachpsyebologischer  Theorie 
ist  sehr  interessant  nud  hier  im  höchsten  Grade 
zuständig;  doch  sei  beiläufig  vor  der  nur  zu  sehr 
verbreiteten  Vorstellung  gewarnt,  dafs  diese  Sachen 
—  'Sächelchen'  nennt  sie  Schopenhauer  —  Philo- 
sophie seien  oder  sie  ersetzen  könnten  und  tuüfs- 
teu;  sie  sind  nur  Zubehör  einer  speziellen  Geistes- 
wissenschaft, die  allerdings  durch  sie  im  philo- 
sophischen Geiste  des  Vordringens  auf  die  (rela- 
tiven) Prinzipien  vertieft  wird. 

In  der  eigentlich  philologischen  Monographie 
hat  der  Vf.  die  Überfülle  seiner  hunderte,  nein 
tausende  von  Beispielen  (von  denen  übrigens  ein- 
zelne besonders  lehrreiche  Lieblingsbeispiele  öfters 
wiederkehren)  geordnet  nach  den  Hauptteilen: 
A.  'Umschreibungen  uomiualer  Begriffe'  (S.  74— 
1<;4),  B.  'Umschreibungen  advcrbieller  Begriffe' 
(S.  164—209),  C.  Umschreibungen  verbaler  Be- 
griffe' (S.  209-263),  wobei  natürlich  zu  'Um- 
schreibungen' immer  hinzuzudenken  ist  'durch 
polare  Ausdrucksweise';  die  Unterabteilungen  sind 
zahlreich,  auf  grund  scharfer  Beobachtung  feiner 
Unterschiede,  nach  denen  Gruppen  der  Tausende 
in  ihre  passendsten  saepta  zusammenzuweiseu  sind. 
Dus  Buch  liest  sich,  wo  die  Beispiele  uur  an- 
geführt sind,  wie  eine  hübsche  und  reiche  Chre- 
stomathie nach  sprachlichen  Gesichtspunkten  aus 
der  griechischen  Literatur  und  erweckt  vielfach 
angenehme  Erinnerungen  an  die  Zusammenhänge, 
wo  die  Beispiele  markant  sind  und  daher  ihre 
ganzen  Umgebungen  assoziativ,  hervorrufen;  das 
Buch  wird  auf  diese  Weise  auch  ein  teilweises 
Repetitorium  aus  deu  griechischen  Schriftstellern. 
Wo  der  Vf.  aber  eine  ueue  Unterscheidung  ein- 
führt und  rechtfertigt,  oder  wo  er  oinzelne  Bei- 
spiele diskutiert,  mufs  man  sehr  langsam  und  mit 
gespannter  Aufmerksamkeit  lesen,  weil  er  iu  dem 
Thema  seiner  Wahl  und  offenbar  seiner  Liebe  sehr 
subtil  ist  und  dos  Gros  wachsen  hört.  Dem  Vf. 
gelingt  es,  gauz  überwältigend  die  Uberzeugung 
aufzudrängen,  dai's  er  eine  ganz  neue  Seite  des 
formalen  Charakters  des  hellenischen  Schrifttums 
aufhellt,  und  man  wird  nach  seinem  Buche  mit 
gauz  anderen  Augen  auf  diesem  Gebiete  weilen, 
wenigstens  diesen  neuen  Gesichtspunkt  nie  aus  den 
Gedauken  verlieren.  Um  so  mehr  ist  es  zu  be- 
dauern, dafs  E.  Keramer  seinem  Buche  —  welches 
sogar  auch  jede  Inhaltsangabe  am  Anfang  oder 
Schlufs  vermissen  läfst  —  keineu  Index  der  auf- 
geführten, besonders  der  näher  behandelten  loci 
beigegeben  hat.  Einer  zweiten  Auftage,  die  ich 
sehr  erhoffe,  hat  er  geradezu  die  Pflicht,  auch 
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noch  dieses  Opfer  de9  Fleifses  zu  widmen,  dafs  er 
einen  solchen  Index  nach  Schriftstellern  und  Wer- 
ken hinzufügt.  Da  es  aber  mit  solchen  zweiten 
Auflagen  bekanntlich  leider  grofse  Schwierigkeiten 
bat,  so  ist  Herr  £.  Kerumer  im  Namen  aller  seiner 
Leser  gebeten,  diesen  Index  schon  jetzt  besonders 
im  Buchhandel  herauszugeben.  Es  ist  eine  sehrgrolse 
Muhe,  von  Stelle  zu  Stelle  immer  wieder  das  zu- 
treffendste Motiv  der  gerade  hier  gewählten  po- 
laren Ausdrucksweise  zu  erwägen  und  dem  Vf.  iu 
seine  Spinae  atque  dumeta  zu  folgen;  in  jedem 
Falle  aber  der  eigenen  Lektüre  ist  dus  post 
Kemmerum  nun  sehr  interessant.  Man  wird  sie 
nun  schon  von  selbst  an  der  Hand  der  Kemmer- 
seben  Belehrung  prüfen,  und  man  hat  dann  den 
Vorteil,  durch  Mannigfaltigkeit  der  Aufmerksam- 
keit inzwischen  vielseitige  Belebung  genossen, 
wie  auch  Ruhepunkte  gefunden  zu  haben;  taucht 
aber  die  polare  Ausdrucksweise  auf,  so  wird  man 
abgesehen  auch  von  der  allgemeinen  Anregung 
doch  die  spezielle  Ansicht  des  Meisters  vermissen, 
und  dann  wird  ein  Iudex  in  den  meisten  Fällen 
geradezu  nneutbehrlich  sein. 

Es  köuute  scheinen,  als  ob  die  ganze  Keiumer- 
sche  Arbeit  nur  eine  Spezialschrift  zu  dem  rhe- 
torischen Kapitel  von  der  >U$*c  oder  elocutio 
wäre.  In  der  Tat  hebt  Kemmer  rhetorisches 
Streben  öfters,  z.  B.  S.  57.  113,  in  seiner  Beteili- 
gung au  der  Wahl  polarer  Ausdrucks  weise  hervor, 
und  der  Abataud,  den  man  zwischen  dem  Mafse 
des  Beherrschtseins  vom  Rhetorischen  im  Charakter 
der  griechischen  und  lateinischen  Literatur  em- 
pfunden hatte  —  deren  letztere  ja  die  eigentlichen 
Redner  nnd  etwa  Euripides  ausgenommen,  die 
Griecheu  an  rhetorischer  Färbung  übertrifft  — 
verringert  sich  durch  die  Eindrücke  der  Kemmer- 
scheu  Leistung.  Aber  iu  Summa  hat  Kemmer  ja 
seiue  Untersuchung  durch  Hinabsteigen  in  die 
letzten  psychologischen  Quellen  der  ihn  beschäfti- 
genden sprachlichen  Erscheinung  so  vertieft,  dai's 
rhetorische  Zwecke,  wie  Angemessenheit,  Schön- 
heit, Kraft  der  anf  einer  höheren  Schicht, 
und  nicht  der  untersten,  der  Erkläruugsgründe 
für  die  Erscheinung  liegen.  In  Wahrheit  wirken 
nach  ihm  drei  Faktoren  zusammen,  um  der  grie- 
chischen Sprache,  und  zwar  in  alleu  Litteratur- 
gattungen  (S.  257),  eine  so  besonders  starke  Fär- 
bung durch  polare  Ausdrucksweise  zu  verleihen. 
Erstens  nämlich  die  konkrete  Denkweise  des  hel- 
lenischen Volksgeistes,  als  die  'ursprünglichste 
treibende  Kraft'  (S.  257).  Erst  zweitens  die  Wirk- 
samkeit des  rhetorischen  Elementes  (S.  "J5Ö),  unter- 
stützt durch  gewohnheitämäfsige  Explizieruug  und 


Differenzierung  (S.  259).  Drittens  das  Momeut  der 
Form,  die  der  schönen  geschlossenen  rhythmischeu 
Einheit  in  der  Poesie,  die  der  parallelen  Kon- 
struktionen iu  der  Prosa,  also  das  Bedürfnis  nach 
architektonischer  Ausgestaltung  der  Struktur  des 
Satzes  (S.  2G0  f.). 

Hameln.  Max  ßchneidewin. 


Omero,  L' Iliade,  commentata  da  C.  0.  Zuretti. 
Vol.  V.  L.  XVII— XX.  Toriuo  1903,  E.  Loescber. 
XII  u.  173  8.  8°. 

Mit  diesem  Bande  nähert  sich  die  verdienst- 
volle Arbeit  des  Verf.s  ihrem  Ende;  ein  letzter 
Band  soll  die  Vollendung  bringen  und  zwar  mög- 
lichst bald.  Der  Verf.  erklärt,  und  eine  nähere 
Betrachtung  der  Arbeit  bestätigt  es,  dafs  der 
Band  nach  denselbeu  Grundsätzen  wie  die  voran- 
gehenden abgefafst  ist  (vgl.  diese  Zeitschrift  1902 
Sp.  765).  Überall  suebt  der  Verf.  nicht  nur  die 
sachliche  Erkläraug  zu  fördern,  sondern  vor  allem 
das  Verständnis  für  die  kunstvolle  Behandlung  des 
Stoffes  weiter  zu  erschliefseu.  Diesem  Zwecke 
widmet  er  die  ganze  Einleitung:  sie  behandelt  die 
Hoplopoiie  und  ihre  Bedeutung  für  das  ganze 
Gedicht.  Der  Verf.  gibt  folgendes  als  Schlufs- 
ergebnis  seiner  Betrachtung:  'Der  Dichter  stellt 
uns  die  Szenen  nicht  so  dar,  wie  sie  auf  dem 
Schilde  könnten  abgebildet  gewesen  sein,  sondern 
er  erfüllt  sich  mit  den  Szenen  der  Wirklichkeit 
und  stellt  uns  diese  vor  Augen.  Im  Geiste  des 
Dichters  besiegt  die  Natur  die  Kunst,  und  wir 
sehen  wahre  Kämpfe  und  wahre  Gefilde,  die  tech- 
nisch abgebildet  sein  konnten  auf  dem  Schilde 
oder  auf  einer  andern  begrenzten  Fläche  vou 
Metall.  ludern  er  sich  unmittelbar  mit  der  Wirk- 
lichkeit erfüllte,  führen  die  einzelnen  Szenen  dem 
Dichter  gleichsam  die  Hand;  daher  würde  es 
schwer  und  bisweilen  unmöglich  seiu,  dafs  eiue 
plastische  Darstellung  die  Elemente  und  Bestand- 
teile enthielte,  die  uus  iu  dem  beschreibenden 
Stücke  geboten  sind'  (S.  VI).  Ich  halte  diese 
Auffnssuug  für  durchaus  richtig;  sie  wird  der 
Dichtung  weit  eher  gerecht,  als  peinliche  Nach- 
rechnung des  Kritikers,  was  auf  dem  einzelnen 
Felde  gestanden  habeu  kann  und  ob  der  Streifen 
so  oder  so  gelaufen  ist.  Der  Dichter  ist,  das  ist 
auch  meiue  Ansicht,  hier  genau  so  verfahren,  wie 
er  es  iu  Gleichnissen  unzählige  Male  tut:  wie  ihn 
bei  dieseu  das  zur  Vergleichuug  herangezogene 
Bild  an  sich  fesselt  und  zu  eiuer  Ausführung 
treibt,  die  weit  über  das  Bedürfnis  des  Gleich- 
nisses hinausgeht,  so  haben  hier  bei  der  Schild- 
beschreibuug  die  einzelnen  Bilder  (z.  B.  die  Stadt 
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im  Friedeu  und  im  Gegensatz  dazu  die  Stadt  im 
Kriege) durchaus  selbständige  Ausführuug  erfahren, 
und  der  Dichter  hat  sich  wenig  darum  bekümmert, 
ob  die  Darstellung  auf  dem  Schilde  selbst  möglich 
war  oder  nicht. 

Friedenau.  C.  Kothe. 

Carlo  Pascal,  L'imitazione  di  Kmpedocle  nello 
Metamorfosi  di  Ovidio.  (Est rat to  dal  'Kendi- 
conto'  üeir  Accademia  di  Archeologia,  Lettero  c 
Belle  Arti.)    Napoli  1902.    29  S. 

Der  Verfasser  glaubt  beweisen  zu  können,  dafs 
Ovid  an  zwei  Stellen  seiner  Metamorphosen  den 
Empedokles  'nachgeahmt',  d.  h.  dessen  Lehr- 
gedichte OvGixct  und  Ka&aoftoi  als  Quelle  uud 
Vorbild  benutzt  habe. 

Der  erste  dieser  Abschnitte  ist  die  Kosmo- 
gonie  im  1.  Buche.  Pascal  findet  in  den  Versen 
5 — 35  uud  72 — 86  deutliche  Anklänge  au  empe- 
dokleische  Fragmente  und  setzt  auch  für  das  da- 
zwischen liegende  Stück  das  Werk  des  Agrigen- 
tiuers  als  Quelle  voraus,  weil  hier  Ovids  Dar- 
stellung sich  mit  gewissen  Stellen  des  Apollonios 
Rhodios  (Argon.  1  496  sqq.)  und  des  Claudianus 
(laud.  Stil.  [I  6  sqq.)  berührt,  welche  die  Anschau- 
ungen des  Empedokles  wider&piegelu.  Uber  die 
Beweiskraft  der  einzelnen  von  dem  Verfasser  her- 
vorgehobenen Anklänge  kann  man  ja  verschieden 
denken.  Doch  dafs  die  ovidianischeo  Wendungen 
von  dem  chaos  als  congesta  eodem  uon  benc  itmcta- 
rum  discordia  temina  verum,  als  einem  Zustande, 
io  dem  corpore  in  uno  frigida  pugnabant  caiidis 
etc.,  von  der  Gottheit  nnd  der  besseren  Naturkraft 
(den»  et  melier  natura),  die  diesen  Streit  schlichte- 
ten, einer  Gottheit,  für  die  Ovid  keinen  Namen 
weil's  (quixqnii  faxt  xlle  deorum;  die  opifex  verum, 
mmidi  melioris  origo)  —  dafs  diese  Ausdrücke  ge- 
wählt worden  wären,  wenn  des  römischen  Dichters 
Quelle  so  scharfe  Begriffe  wie  vtXxo$  und  yiidtiyc 
dargeboten  hätte,  will  mir  nicht  eiuleuchten. 

Der  zweite  Abschuitt  der  Metamorphosen,  in 
dem  Pascal  cmpedokleisches  Gut  wittert,  ist  die 
den  Pythagoras  behandelnde  Stelle  im  letzten 
Buche  (XV  60—478).  Auch  hier  befriedigen  die 
Darlegungen  des  Verfassers  wenig.  Nach  flüch- 
tigem Hinweis  auf  Ähnlichkeiten  zwischen  den 
Versen  des  Griechen  und  der  Darstellung  des  Rö- 
mers wird  einerseits  zugegeben,  Ovid  habe  sich 
hier  verschiedener  Quellen  bedient  (u.  a.  des  Lu- 
cretius,  wie  man  längst  gesehen  hat),  andererseits 
das  Verlangen  aufgestellt,  die  Fragmente  der 
KaftaQitoi  nach  Ovids  Gedankengang  zu  ordnen 
uud  zu  deuten ,  und  als  erwiesen  angesehen ,  dafs 
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auch  bei  Empedokles  Pythagoras  redend  eingeführt 
war. 

Somit  scheint  mir  Pascals  Schriftchen  weder 
für  Ovid  noch  für  Empedokles  Gewinn  zu  briugen. 
Ebw.  H-  W. 


J.  Bäumer,  De  Posidonio,  Megasthcnc,  Apollo- 
doro  M.  Annaei  Lucani  auetoribus.  Diss. 
MUnster  1902.    47  S.  8°. 

Zu  denjenigen  Personen  des  ersten  Jahrhunderts 
v.  Chr.,  die  den  gröfsten  Einflnfs  anf  das  Geistes- 
leben und  die  Wissenschaft  ihrer  und  der  nächst- 
folgenden Zeit  ausgeübt  habeu,  gehört  ohne  Zweifel 
Posidonius.  Nicht  nur  bei  der  Darstellung  der 
stoischen  Philosophie  dient  er  als  Gewährsmann, 
sondern  ebenso  in  geschichtlichen  nud  naturwissen- 
schaftlichen Fragen.  Sudhaus  hat  ihn  bei  dem 
Verfasser  des  Lehrgedichts  Ätna  mit  grofser  Pro- 
babilität  als  Quelle  für  vulkanische  Theorien  er- 
kannt. Eine  Arbeit,  die  Posidonius  bei  einem 
Stoiker  wie  Lucan  als  Quelle  nachzuweisen  ver- 
sucht, wird  von  vornherein  einer  gewisseu  Nei- 
gung, der  Hypothese  Glaubeu  zu  schenken,  be- 
gegnen. Der  Verf.  untersucht  uur  die  Stelleu,  die 
eine  Schilderung  von  Läuderu  und  Völkern  ent- 
halten, entsprechend  eiuer  zu  Münster  gegebeneu 
Preisanfgabe,  und  zwar  beschränkt  er  sich  auf 
I  396  465,  III  169-296,  VI  333  -380.  Für  die 
Truppenanfzählung  beider  Parteien  kommt  natürlich 
zuerst  Livius  in  betracht,  der  aber  nur  den  gering- 
sten Teil  dessen  bieten  konnte,  was  Lucan  bringt. 
Bei  der  Schilderung  Galliens  vergleicht  der  Verf. 
Strabo  und  Diodor;  als  gemeinsame  Quelle  beider 
ist  Posidonius  aufgestellt  (s.  Müllenhoff,  Deutsche 
Altertumskunde  II  S.  303  ff.);  so  gewiunt  der  Verf. 
auch  für  Lucan  Posidonius  als  Gewährsmann.  Da 
auch  Ammianns  Marcellinua,  d.  h.  seine  Quelle 
Timagenes  auf  Posidonius  zurückgeht  bei  der  Auf- 
zählung der  drei  gallischeu  Priesterklassen,  so 
knüpft  sich  daran  die  Frage,  wie  es  kommt,  dafs 
die  eiue  dieser  drei  Klassen  bei  Strabo  Oiättu;, 
bei  Diodor  p6viet$,  bei  Ammian  Euhages  heifst, 
während  Lucau  jeden  Namen  vermeidet.  Der  Verf. 
weist  mit  grofser  Wahrscheinlichkeit  Ovatttg  als 
das  Richtige  nach,  das  in  ftdyteig  verdolmetscht, 
in  tvaytlg  verlesen  (cf.  Zeuss  Gr.  Celt.  p.  46  Hol- 
der Altkelt,  Sprachsch.  s.  v.  Euhages),  das  end- 
lich von  Lucan  übergangen  wurde,  weil  er  vates 
nicht  gebrauchen  konnte.  Auch  die  Verse  über 
Ebbe  und  Flut  und  ihre  Gründe  I  409  —  19  führt  B. 
auf  Posidonius  zurück.  Es  folgt  die  Aufzählung 
der  gallischeu  Volksstämrae,  wobei  wieder  Cber- 
eiustiinmuugeu  mit  Diodor  sich  als  Beweis  bei- 
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briugen  lassen  für  die  Entlehnung  aus  Posidonins. 
In  der  Frage,  ob  Posidonius'  ntgl  »Sxtavov  oder 
sein  Geschicbtswerk  die  Quelle  war,  entscheidet 
sich  der  Verf.  für  dieses,  in  dem  nach  Athenaeus' 
Zenguis  er  nolXa  naget  rcolXoTg  t&tfta  xai  yöftipa 
niedergeschrieben  hatte.  —  Dieser  Teil  der  Diaser- 
tation ist  der  beste.  Bei  der  Besprechung  Ton 
III  1G9  — 296  kommt  es  nicht  zu  solcher  Über- 
sichtlichkeit und  hier  runfs  mit  in  Ansatz  gebracht 
werden,  dafs  wir  nun  schon  Posidonius  als  Quelle 
Lucaus  kennen.  Der  Verf.  erkennt  hier  u.  a.  Be- 
nutzung von  Posidonius'  Buch  Ober  den  Seeraubcr- 
krieg,  wieder  durch  Vergleichung  von  Strabo  und 
Lucau.  Auch  die  Schilderung  von  Euphrat  und 
Tigris  ist  wahrscheinlich  einer  Darstellung  des 
Posidonins  entlehnt,  wenngleich  der  Einfluls 
Senecas,  den  Hosius  hier  festgestellt  hat,  nicht 
so  schroff  zu  leuguen  ist,  wie  der  Verf.  es  tut. 
In  dem,  was  Indien  und  Griechenland  angeht, 
nimmt  der  Verf.  eine  besoudere  Quelle  au,  die 
nicht  Posidonius  war,  und  zwar  für  Indien  nach 
Übereinstimmung  mit  Strabo  und  Diodor  Me- 
gasthenes.  —  An  dritter  Stelle  wird  die  Beschrei- 
bung Thessaliens  im  6.  Buch  nutersucht.  Hier 
fällt  die  Ähnlichkeit  mit  Verseu  aus  dem  homeri- 
schen Schiffskatalog  anf  ebenso  wie  bei  Strabo, 
wodurch  mau  auf  Apollodor  oder  Demetrius  von 
Skepsis  als  Quelle  kommt,  die  über  deu  Schiffs- 
katalog geschrieben  haben.  Der  Verf.  entscheidet 
sich  für  Apollodor,  dem  er  auch,  was  über  Grie- 
chenland gesagt  wird  III  169  ff.,  entlehnt  glaubt. 
—  Die  Dissertation  ist  eine  recht  anerkennens- 
werte Erstlingsarbeit. 

Steglitz  bei  Berliu.  R.  Helm. 


Albert  Wichter,  Der  Verfall  des  Griechentums 
in  Kleinasien  im  XIV.  Jahrhundert.  Leipzig  1903, 
B.  G.  Toubner.    IV,  70  S.  8«.   2,20  jH. 

Der  Verfasser,  ein  Schüler  von  Geizer,  behandelt 
in  dieser  seiner  Erstlingsarbeit  (der  erste  Teil  ist 
vor  kurzem  als  Jenenser  Doktordissertation  er- 
schienen) eiu  sehr  interessantes  Thema,  die  Frage, 
wie  es  dahin  gekommen  ist,  dafs  im  Verlauf  des 
13.  uud  des  14.  Jahrhunderts  in  Kleinasien  das 
früher  dort  vollständig  herrschende  Griechentum 
fast  gänzlich  vernichtet  worden  ist,  und  er  hut  es 
verstanden,  durch  geschickte  Ausbeutung  bisher 
nicht  dafür  herangezogener  Quellen  mehr  Licht 
über  diesen  Gegenstand  zn  verbreiten.  Von  den 
byzantinischen  Geschichtschreibern  nämlich  er- 
fahren wir  darüber  sehr  wenig,  sie  beschreiben 
die  Kämpfe,  welche  iu  jenen  Gebieten  gegen  die 
dieselben  bedrängenden  Feinde,  zuerst  die  Seld- 


schncken,  nachher  die  Mongolen  und  endlich  die 
Türken  geführt  worden  sind,  und  berichten  von 
dem  Ergebnis  derselben,  der  allmählichen  Er- 
oberung der  verschiedenen  Teile  Kleinasiens  dnreh 
diese  Völker,  aber  über  die  weiteren  Schicksale 
der  einbeimischen  Bevölkerung  in  den  so  für  das 
Reich  verloren  gegangenen  Provinzen  finden  »ich 
so  gut  wie  gar  keine  Nachrichten.  Es  ist  nun 
das  Verdienst  des  Verf.  als  Ersatz  dafür  andere 
bisher  wenig  beachtete  Quellen  herangezogen  7.11 
haben,  nämlich  kirchliche  Dokumente,  einmal  die 
sogenannten  Notitiae  episcopatuum,  Verzeichnisse 
der  zu  dein  Patriarchat  von  Konstantinopel  ge- 
hörigen Metropolitensitze  und  der  diesen  unter- 
geordneten Erzbistümer  und  Bistümer,  von  denen 
jetzt  namentlich  infolge  der  Veröffentlichungen 
von  Geizer  eine  gröfsere  Zahl  aus  verschiedenen 
Zeiten  vorliegt,  und  andererseits  die  von  Miklosich 
und  Müller  1860  uud  1862  aus  einer  Wiener 
Handschrift  herausgegebenen  Akten  des  Patriar- 
chats von  Koustantinopel  ans  dem  14.  Jahrhuudert 
(1315  —  1402),  unter  denen  sich  auch  viele  jene 
kleinasiatiscben  Gebiete)  betreffende  uud  die  Zu- 
stände in  denselben  veranschaulichende  Erlasse 
finden.  Da  nämlich  die  Eroberer,  welchen  jene 
Gebiete  anheimfielen,  Andersgläubige,  Mohame- 
daner  oder  Heiden  waren,  welche  mit  mehr  oder 
minder  grofser  Heftigkeit  auch  das  Christentum 
dort  auszurotten  versuchten,  so  hat  auch  die 
griechische  Kirche  dort  ungeheure  Verluste  er- 
litten, und  diese  sowie  die  Leiden,  welche  die 
dort  übrig  gebliebenen  Christen  zu  erdulden  hat- 
ten, werdeu  iu  jenen  Urkuudeu  vielfach  beleuchtet. 
Besonders  wichtig  sind  die  Dokumente,  welche 
die  von  den  leitenden  kirchlichen  Behörden,  den 
Patriarchen  und  der  Synode  von  Koustantinopel 
gemachteu  Versuche,  die  bedrängten,  verarmten, 
ihrer  Bischöfe  und  Priester  ganz  oder  teilweise 
beraubten  christlichen  Gemeinden  in  Zusammen- 
hang mit  der  Kirche  zu  halten  und  wenigstens 
notdürftig  mit  geistlichen  Hirten  zu  versehen,  ver- 
anschaulichen. Ks  geichah  dieses  teils  dadurch, 
dafs  an  Stelle  der  getöteten  oder  vertriebenen 
Metropoliten  uud  Bischöfe  doch  wieder  neue  er- 
nannt wurden,  oder  dafs  solche  verwaisten  Sprengel 
zeitweise  anderen,  noch  iu  günstigeren  Verhält- 
nissen befindlichen  Metropoliten  oder  Bischöfen 
zur  Verwaltung  mit  übertragen,  oder  dafs  mehrere 
Sprengel  zu  einem  einzigen  vereinigt  wurden. 
Die  Anwendung  dieser  Mittel  und  die  Art  uud 
Weise,  wie  dieses  geschieht,  läfst  vielfach  auch 
bei  fehlender  Motivierung  die  Zustände,  welche 
iu  den  betreffenden  Gegenden  herrschten,  erkennen, 
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z.  B.  läfst  der  Umstand,  daß  1327  die  früheren 
fünf  Metropolen  Kappadokicns,  welche  29  Bistümer 
umfaßt  hatten,  zu  einer  einzigen  vereinigt  wurden, 
erkennen,  in  wie  furchtbarer  Weise  dort  gegen 
die  Christen  gewütet  worden  ist.  So  zeigt  denn 
der  Verf.,  indem  er  an  der  Hand  dieser  Akten 
die  einzelnen  Landschaften  Kleiuasiens  von  Osten 
nach  Westen  durchgeht,  wie  in  denselben  während 
jeuer  beiden  Jahrhunderte  sich  ein  immer  weiter 
fortschreitender  Rückgang  der  kirchlichen  In- 
stitutionen, schliefslich  das  Eingeheu  der  meisteu 
Metropolen,  Erzbistümer  und  Bistümer  und  damit 
zugleich  eine  immer  weiter  gehende  Verdrängung 
des  Griechentums  feststellen  läfst.  Auf  die  Einzel- 
heiten näher  einzugehen,  ist  hier  nicht  der  Ort, 
hinzuweisen  aber  ist  auf  die  in  der  Einlnitnug 
befindlichen  gründlichen  und  scharfsinnigen  Er- 
örterungen über  jene  hauptsächlich  von  der  Kirche 
zur  Abhilfe  der  Notstände  angewandten  Mafsregeln 
und  über  die  dafür  in  den  Urkunden  gebrauchten 
Ausdrücke  (besonders  über  die  xara  Xöyoy  ini- 

Zwei  kleine  Mängel,  welche  in  der  sonst  sehr 
tüchtigen   und  lehrreichen  Arbeit  hervortreten, 
mögen  hier  noch  erwähnt  werden,  erstens  die  un- 
genügende Art  der  Citierung.    Der  Verf.  beruft 
sich  immer  einfach  auf  Acta,  ohue  auch  nur  ein- 
mal die  Namen  der  beiden  Herausgeber  und  die 
Sammlung,  zu  der  die  Publikation  derselben  ge- 
hört, anzuführen,  er  citiert  blofs  Gedeon,  ohne 
überlegt  zu  haben,  dafs  die  wenigsten  seiner  Leser 
von  dessen  Werke  (/JaiQioQxixol  nivaxfi,  Kon- 
stantinopol  1890)  Kunde  haben   werden;  ebenso 
Geizer,  Not.  ep.,  ohue  zu  bemerken,  wo  (nämlich 
in  den  Abhandlungen   der  Münchener  Akademie 
XXI)  diese  grundlegende  Arbeit,  auf  welche  von 
Rechts  wegen  auch  schon  in  der  Einleitung  hätte 
hingewiesen  werden  sollen,  zu  finden  ist.  Ferner 
bemüht  er  sich,  die  wegen  der  vielfachen  Wieder- 
holung ähnlicher  Vorgänge  etwas  trockene  uud 
ermüdende  Darstellung  durch  lebhaften  Ausdruck 
schmackhafter  zu  macheu,  geht  dabei  aber  an 
einigen  Stellen  doch  zu  weit.  Solche  burschikosen 
Wendungeu  wie:  'sich  uicht  unterkriegen  lassen", 
'anch   er    (der    Metropolit    von    Mokissos)  ist 
scheinbar    ein    unsicherer    Kantonist  gewesen', 
und  gar:   'endlich  hatte  deuu  auch  der  Metro- 
polit Ton  Myra  ein  Einsehen  und  starb',  passen 
durchaus  nicht  in  eine  streng  wissenschaftliche 
Arbeit. 

Berlin.  F.  Hirsch. 


J.  Rehnike,  Die  Erzicbnngsschule  und  die  Er- 
kenn tnisschule.  Leipzig  und  Frankfurt  a.  M. 
1903,  Kcsselringscho  Hofbuchhandlung.  31  S.  8°. 
JC  -  ,00. 

Die  Volksschule  charakterisiert  der  Verf.  als 
eine  allgemeine  Schule,  als  die  Grundschule  und 
Erziehungsachule.  Sie  soll  der  allgemeinen  Bildung 
dienen.  Ihr  stellt  er  alle  übrigen  Schulen  als 
Erkenntuisschtilen  gegenüber,  für  welche  die 
mannigfaltigeu  besonderen  Berufe  des  Volkslebens 
bestimmend  seien.  Freilich  gesteht  er  zugleich, 
dafs  in  jedem  besonderen  Unterricht  eine  sittliche 
Lebenskraft  liegt.  Ich  fürchte,  dafs  er  mit  seiner 
Zweiteilung  der  Schulen  nicht  viel  Anklang  finden 
wird.  Erstens  ist  die  Volksschule  doch  auch  eine 
Erkemituisschule.  Anderseits  kann  man  die  eigent- 
lichen Fachschulen  nicht  mit  den  sogenannten 
höheren  Schulen  zu  einer  Klasse  vereinigen.  Wenn 
diese  letzteren  aufhören  allgemeine  Bildnugs- 
anstalten  zu  aeiu,  werdeu  sie  ihrer  Idee  untreu. 
Sodanu  hat  der  Aundruck  Erziehungsschule  etwas 
Unklares.  Man  mufs  zwischen  Erziehuug  und 
Unterricht  unterscheiden.  Der  Verf.  selbst  ist 
doch  der  Meinung,  dafs  die  Arbeit  der  Volksschule 
'auf  das  allgemeine  Volksleheu,  wie  es  sich  jeweilig 
bietet,  eingestellt  sein  soll'.  Die  Volksschule  mufs 
demnach  auch  eine  für  die  allgemeinen  Bedürf- 
nisse des  Leben*  ausreichende  geistige  Ausrüstung 
verschaffen.  Also  auch  sie  ist  eine  Erkeuntuis- 
schule.  Auf  der  andern  Seite  werden  sich  aber 
auch  die  höheren  Schulen  die  Gelegenheiten  nicht 
eutgehen  lassen,  ihre  Unterrichtsstoffe  für  die 
sittliche  Bildung  ergiebig  zu  machen.  Also  auch 
sie  siud  Erziehungsschnlen.  Demnach  unterschei- 
den sich  beide  Arten  von  Schulen  nur  gradibus, 
nicht  toto  genere.  Auf  einer  eigentlichen  Fach- 
schule jedoch  ist  es  eiu  opus  supererogatum,  weun 
der  Lehrende  auf  die  Sittlichkeit  der  Lerneudeu 
zielende  Anstrengungen  macht. 

Gr.  Lichterfelde  0.  Weifceufels 

bei  Berlin. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Berliner  philologische  Wochenschrift  24 
(13.  Juni  1903). 
S.  765.  A.  Ludwig,  Zu  den  Solonischen  Frag- 
menten in  der  Uoltnlu  \4tttjvaluy.  III.  In  dem 
Fragment  XII  5  ist  ävictQ<x£a<;  nicht  =  nyaiaoii^ag, 
sondern  kommt  von  dyr-aQuaata  und  die  Stelle  be- 
deutet 'bis  er  don  Demos  von  der  Milehschüssel  zu- 
ruckttestofsen  und  den  Rahm  für  sich  selbst  abgeschöpft 
hätte'.  —  S.  1*J6.  Eb.  Nestle,  TQo>yety.  Die 
Übersetzung  0.  Schmiedels  nach  Job.  6,  54  'Wer  nicht 
kauet  mein  Fleisch  und  trinket  mein  Blut,  hat  kein 
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Teil  an  mir'  beruht  insofern  auf  Irrtum,  als  iQwytw 
in  der  Sprache  dieser  Zeit  einfach  für  «uWw  gebraucht 
wird.  — S.  766  f.  F.  Brunswick,  Forma  Urbis  Romae. 
[S.  Woch.  No.  17  S.  474  f.]. 

Nene  Jahrbücher  für  das  klassische  Altertum, 
Geschichte  und  deutsche  Literatur  und  für 
Pädagogik.  6.  Jahrgang,  XI.  und  XII.  Bandes 
5.  Heft. 

I.  S.  313.  Const.  Ritter,  Die  Sprachstatistik 
in  Anwendung  auf  Piaton  und  Goethe  (Schlufs).  R. 
entspricht  einer  Anregung  Zcllcrs,  die  sprachstatisti- 
sche Methode  an  modernen  Autoren,  deren  Schriften 
chronologisch  bestimmt  seien,  zu  erproben,  ehe  man 
sie  auf  die  antike  Literatur  anwende-,  er  untersucht 
gröfserc  Abschnitte  aus  den  Prosaschriften  Goethes, 
ferner  Zcllcrs,  Rud.  Hirzeis  und  Wilamowitz'  und  er- 
weist daran  die  Berechtigung  der  Sprachstatistik.  — 
S.  326.  J.  Tolkichn,  Ovids  Lieheskunst.  T.  unter- 
zieht die  künstlerische  Komposition  der  Ars  einer 
eingehenden  Prüfung  und  weist,  besonders  im  dritten 
Buch  eine  Reihe  von  ganz  flüchtig  und  oberflächlich 
ersonnenen  Überlingen  nach.  Das  Ganze  scheint  in 
grofser  Hast  hingeworfen  zu  sein  und  der  Dichter 
liefs  sich  wohl  noch  mehr  gehen  als  sonst.  Manche 
Unebenheiten  lassen  sich  allerdings  auch  durch  Um- 
stellungen in  überraschender  Weise  beseitigen.  — 
S.  340.  Ludwig  Schmidt,  Die  Ursachen  der 
Völkerwanderung.  -  S.  351.  O.  Laden dorf,  Wie- 
lands Sonnenhymne.  —  S.  359.  H.  v.  Petersdorff, 
Max  Lehmanns  Stein.  —  S.  374.  Huns  Lanier, 
Congresso  internazionalc  di  scienze  storicho.  — 
S.  376.  C.  Fries,  Zur  babylonischen  Sage  und 
Volkskunde.  Im  Anschlufs  an  einen  Vortrag  B. 
Meifsners  itufsert  F.  auch  eigene  Vermutungen..  Ar- 
temis und  Aphrodite  sind  Hypostasen  der  zwei 
Klassen  babylonischer  Tcmpelniädchen.  Apollonius 
von  Tyana  weist  buddhistischen  Einflufs  auf.  — 
S.  383  bespricht  J.  llbcrg  einen  Aufsatz  von  C. 
Cichorius  über  das  Phaselusgedicht  Catulls  ans  der 
Festschrift  für  0.  Hirschfeld,  der  eine  neue  Deutung 
des  Gedichtes  gibt.  Der  See,  in  dein  der  phasclus 
ruht,  ist  nicht  der  lacus  Benacus,  sondern  der  bitby- 
nische  Apolloniassee,  den  der  Dichter  i.  J.  56  passiert 
haben  mufs.  Der  Besitzer  des  Schiffs  war  nicht 
Catull,  sondern  Serenus,  der  in  den  Berner  Scholien 
zu  Vcrg.  Georg.  IV  289  genannt  wird. 

II.  S.  241.  Alfred  Rausch,  Die  Stoa,  ein  Bei- 
trag zur  philosophischen  Propädeutik.  R.  bespricht 
das  Buch  von  Barth  über  die  Stoa  und  gibt  eine 
Darstellung  des  stoischen  Systems  zum  Zweck  des 
Unterrichts  auf  höheren  I^hranstalten,  von  der  je 
nach  Bedarf  im  Religionsunterricht,  im  Griechischen, 
im  Horaz  Gebrauch  gemacht  werden  kann. 

American  Journal  of  Archaeology  VII  1. 

S.  1—25.  W.  Shipley,  Gewisse  Quellen  der 
Verderbnisse  in  lateinischen  Handschriften,  auf  Grund 
ciuer  Untersuchung  der  Liviushandschriftcn  Codex 
Putcanus  (5.  Jahrhundert)  und  Codex  Reginciisis  762 
(9.  Jahrhundert):  mifsverstundene  Wortteilungen,  Ditto- 
graphieen (Fortsetzung  folgt).  —  S  26—  71.  B.  Powell, 
Griechische  Inschriften  aus  Korinth,  darunter  metrische: 
21,  22,  23  ziemlich  vollständig,  andere  ganz  frag- 


mentarisch, aus  römischer  Zeit  —  S.  72 — 100.  Ver- 
handlungen des  Archaeological  Institut«  of  Americ» 
in  Princeton,  31.  Dezember  1902  und  1.  und  2.  Januar 
1903.  Von  den  Vortrügen  sind  hervorzuheben: 
B.Carter,  Das  Porträt  Vcrgils;  Fr.  Abbott.  Die 
Germaniahandschrift  in  Toledo;  C.  Baur,  Nachwirkung 
des  inj  konischen  Zeitalters  auf  Cypern;  E.  v.  Mach 
Zur  Pheidiasbiographie ;  C.  Eaton,  Das  Studium  der 
griechischen  Skulptur;  B.  Gulick,  Griechische  Lampen; 
Cl.  Hoppin,  Die  Kolonien  der  Griechen;  D'Oope, 
Zur  Geschichte  der  Akropolis;  F.Moore,  Baetylü: 
F.  ßarton,  Archäologisches  aus  Kleinasien  und 
Syrien;  A.  Fairbanks,  Lekythosbilder;  R.  Wheeler, 
Herakles  Alcxikakos;  N.  Fowler,  Die  Aphrodite  von 
Melos;  ß.  Liudsay,  Die  Basilica  Acmilia;  Tr.  Peck, 
Römische  Grabschriftcn;  Fl.  Smith,  Zu  Statius;  U. 
Weiler,  Das  Pcrikleische  Propylon;  L.  Tiltou,  Ein 
Tor  im  Hcraion  von  Argos;  D.  Rogers,  Nopic- 
(iata  nvQytva  bei  Aischylos;  H.  Chase,  Inschrift 
einer  Amphora.  —  S.  101—146.  N.  Fowler,  Ar- 
chäologischer Bericht  für  1902,  Juli— Dezember. 

Vcrslagen  cn  Mededeelingen  der  Koitinklijke  Aka- 
demie van  Wetcnschapen.  Letterkunde  V  2 
S.  134  —  163.  G.  Wildebocr,  ürigencs  und  der 
Kanon  des  Alten  Testamentes,  beschäftigt  sich  mit 
der  Abhandlung  des  Jesuiten  P.  van  Kasteren,  L'Aucien 
Testament  d'Origcne  (Revue  Biblique  1900).  Es 
handelt  sich  darum,  ob  das  Alte  Testament  den  ur- 
sprünglichen Kanon  darstellt  oder  eine  pharisäische 
Rezension  der  echten  Bibel  ist.  Es  kann  nicht  zu- 
gegeben werden,  dai's  ein  'christlicher'  Kanon  neben 
dein  jüdischen  bestanden  habe;  Athanasius,  Cyrillus, 
Hieronymus  haben  keine  andere  Stellung  zum  Alten 
Testamente  als  Origenes.  —  S.  166 — 170.  Bericht 
Uherdiezum  Certamen  Hoeufftianum  1902  eingegangenen 
Gedichte.  —  S.  188—208.  A.  Kluyvcr,  Das  Wort 
Trabant.  Die  Hcrlcitung  von  dem  Persischen  Derbao 
(Pförtner)  durch  Vermittelnng  des  Türkischen,  Ru- 
mänischen, Ungarischen,  Slavischcn  und  Dealseben 
wird  bestritten,  da  weder  die  Bedeutung  noch  die 
Form  diese  Ableitung  rechtfertige;  wahrscheinlich 
kommt  das  Wort  aus  dem  Slavischcn  (drab  böhm. 
Fufssoldat  oder  adrapovac  serb.  Freischärler).  * 

Museum  (Maandblad  voor  philologie  eu  geschiedenis) 
X.  9. 

S.  313 — 319.  C.  Hesseling,  Zum  zwölfjährigen 
Bestehen  der  byzantinischen  Zeitschrift ;  auerkenncoder 
Rückblick.  — 's.  340  f.  Die  am  2.  Mai  erfolgte  Er- 
öffnung des  Museums  in  Delphi. 

Athcnacum  3!<46  (13.  Juni  1903). 

S.  759.  In  der  Sitzung  des  'Archaeological 
Institute'  vom  3.  Juni  las  Mc.  Kcnny  Hughes 
über  begrabene  Städte  mit  besonderer  Berücksichtigung 
von  llcrculaneum.  Er  betont,  dafs  es  falsch  sei, 
wenn  man  sagt,  Pompeji  sei  von  Asche,  Herrulaneum 
von  Lava  verschüttet.  Vielmehr  handelt  es  6ich  auch 
nur  um  Asche,  die  aber  unter  Zutritt  von  Wasser 
zu  einer  Art  Zement  erhärtet  ist  [s.  Mau,  Pompeji 
S.  19].  In  der  Sitzung  der  'Society  of  biblical 
archaeology'  vom  10.  Juni  berichtete  Sayce  über 
die  neuesten  Funde  in  Ägypten,  H.  H.  Howorth  las 
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Uber  den  Gott  Assbur  and  das  Epos  von  Marmaduk 
und  dem  Drachen.  Die  hervorragende  Stellung,  die 
kiicr  dem  Asstiur  gegeben  wird,  beweist,  dafs  es  sich 
um  eine  assyrische  und  nicht  um  eine  babylonische 
Dichtung  bandelt,  dafs  sie  auch  nicht  eiu  Pendant 
zur  Kosmogonic  der  Genesis  ist,  sondern  eine  Ver- 
herrlichung der  jüngeren  Götter  Babylonicns  auf 
Kosten  der  älteren  Götter.  —  S.  760.  Über  Blanken- 
bergs und  Ki iicus  Aasgrabungen  zu  Rhodus  [Wir 
werden  demnächst  in  der  'Woch.'  darüber  berichten]. 
—  S.  761.  Die  im  Auftrage  der  Orientgesellscliaft 
unternommenen  Ausgrabungen  von  Luschans  in  Send- 
sebirli  haben  eine  bedeutende  Menge  interessanter 
Funde  ergeben. 


Kezension«- Verzeichnis  philol.  Schriften. 

Pseudoacrouis  scholia  in  Horatium  vetustiora. 
Ree.  Otto  KtlUr.  Vol.  I:  Scholia  AV  in  carmina  et 
epodos:  BpUW.  17  S.  519-524.  Wir  sind  dem 
Herausgeber  zu  aufrichtigem  Danke  verpflichtet.  P. 
W'essner. 

Arislopbanis  aves  ed.  ./.  van  l^euwen:  f.C. 
17  S.  573.  Man  wird  diesem  sechsten  Bündchen 
denselben  gleichmütigen  Kieifs  nachrühmen  dürfen 
wie  den  früheren;  im  übrigen  ist  wenig  Gutes  zu 
sagen.  Ii. 

Extraits  d' Aristo p h ane  puhlie  par  Louii  Bodin 
et  Paul  Muton:  BphW.  17  S.  541.  Diese  Ausgabe 
bietet  eine  sachgemäße  und  verständnisvolle  Bearbei- 
tung.   Franz  Müller. 

Autenrieth,  Georg,  Wörterbuch  zu  den  Home- 
rischen Gedichten.  Für  Schüler  bearbeitet.  9.,  ver- 
besserte Autlage  von  Adolf  Kaegi:  Bph  W.  17  S.  539. 
Vorderhand  bat  Kaegi  nur  Druckfehler,  faLcho  oder 
doch  fragwürdige  Etymologicen  und  Überflüssiges  be- 
seitigen können.    Franz  Müller. 

Azan,  P.,  Annibal  dans  les  Alpes:  77»«  Engl. 
Hut.  Ree.  70  S.  330.  Klar  und  methodisch.  II'. 
W.  How. 

Bevan,  E.  R.,  The  housc  of  Seleucus:  The 
Engl  Uist.  Rev.  70  S.  327.  Nach  jeder  Richtung 
ausgezeichnet.     W.  W.  Tarn. 

Bretzl,  Hugo,  Botanische  Forschungen  des 
Alexanderzuges:  lA  ',.  17  S.  564  f.  Für  diese  gründ- 
liche Arbeit  können  wir  dein  Verf.  nicht  dankbar 
genug  sein.     B — r. 

1.  Budde,  Karl,  Das  Alte  Testament  und  die 
Ausgrabungen.  2.  Jeremias,  Alfred,  Im  Kampfe 
um  Babel  und  Bibel:  UphW.  17  S.  526  f.  Beide 
Schriften  werden  im  ganzen  zustimmend  besprochen 
VOU  Bruno  Mei/tner. 

Caesaris  De  bcllo  Gallico  commentarii,  herausg. 
von  W.  Fries:  R,v.  di  /iL  XXXI,  1  S.  146.  Vor- 
züglich ausgestattet.    (J.  Ferrara. 

M.  Tullio  Cicerone,  II  primo  libro  de  offieiis 
comraent.  dal  (j.  iüegri:  BLZ.  17  S.  1028.  Referat. 

Delbrück,  Hans,  Geschichte  der  Kriegskuust 
im  Rahmen  der  politischen  Geschichte.  Zweiter  Teil. 
Zweite  Hälfte.  Völkerwanderung.  Übergang  ins 
Mittelalter:  BphW.  17  S.  528-531  und  18  S.  564 
-568.  Einzelne  l'unkte  werden  besprochen.  Die 
Tendenz  des  Werkes  ist,  die  Quellenangaben  über  die 


numerische  Stärke  der  Heere  fast  durchweg  erheblich 
zu  reduzieren.    Georg  Wolff. 

Dralie im,  H.,  Auswahl  aus  griechischen  Klassi- 
kern. Zum  schriftlichen  Übersetzen  ins  Deutsche  für 
Prima:  Uph  W.  17  S.  541.  Eiu  willkommenes  Hilfs- 
mittel für  die  Übersetzungsarbeiten,  wie  sie  in  der 
Klasse  gelegentlich  gefertigt  werden  sollen.  Franz 
Müller. 

Drerup,  E.,  Untersuchungen  zur  älteren  griechi- 
schen Formenlehre:  ./.  de»  *av  I  4  S.  236  f.  Her- 
vorgehoben werden  die  Aufsätze  von  Drerup  über 
Theodoras  und  von  Kullmer  über  Hcllanikos. 

Eitrom,  S.,  Zur  Ilias- Analyse.  Die  Aussöhnung: 
Bph  W.  17  S.  513  515.  Trotz  abweichender  Meinung 
in  Prinzipienfragen  können  wir  nicht  leugneu,  dafs 
diese  Arbeit  zur  Förderung  der  Homerkritik  beitragen 
wird.     V.  Haeberlin. 

Euripides'  Medca.  Für  den  Schalgebraach 
herausgegeben  von  Oskar  Alienburg:  BphW.  17 
S.  540.  Abgesehen  von  zwei  Abbildungen  ist  diese 
Ausgabe  durchaus  zu  empfehlen.    Franz  Müller. 

Fcrrero,  G.,  Grandezza  o  decadenza  di  Roma: 
HZ.  90  III  S.  464-466.  Vordient  Anerkennung,  wenn 
man  auch  nicht  allem  beistimmen  kann.    A.  Bauer. 

Das  Muratoriscbe  Fragment  und  die  mouar- 
chiauischeu  Prologe  zu  den  Evangelien.  Herausg. 
von  Hans  Lietztiunxn:  BphW.  17  S.  524-526.  Das 
Unternehmen  verdient  alles  Lob,  wenngleich  das  vor- 
liegende Heft  nicht  frei  von  Mängeln  ist.   Eb.  Nestle. 

Gardthauson,  V.,  Sammlungen  und  Kataloge 
griechischer  Handschriften:  Bayer,  Gymn.  XXXIX  301. 
Unentbehrlich.    77».  Pieger. 

Gifford,  Seth  G.,  Pauli  Epistolas  qua  forma 
legerit  Joannes  Chrysostomus:  SphR.  8  S.  172. 
Die  Arbeit  ist  sichtlich  mit  grofsem  Fleifs  gemacht; 
vielleicht  aber  hätte  sich  aus  dem  Thema  noch  mehr 
machen  lassen.    Eb.  Sextie. 

Greenidge,  A.  II.  J.,  The  legal  procedure  of 
Ciceros  time:  The  Engl.  Bist.  Rev.  70  S.  330.  Im 
ganzen  wohlgclongeu.    11.  Bond. 

Uailcr  E„  Beiträge  zur  Erklärung  des  poeti- 
schen Plurals  bei  den  römischen  Elcgikern:  Bayer. 
Gymn.  XXXIX  297.  Die  grofse  Wichtigkeit  des 
Verszwanges  hat  H.  nicht  erkanut.  Rei/singer. 

Helmolt,  F.,  Weltgeschichte.  II:  HZ  90  III 
S.  455  458.  Kann  als  historiographische  Leistung 
nicht  hoch  bewertet  werden.  L.  Riese.  —  Dass. 
VII:  UZ.  90  III  S.  458-464.  Die  Ungleichmäfsigkeit 
der  Bearbeituug  beklagt  ./.  Caro. 

Hollistcr,  Adelbert  Hamilton,  The  negative 
Compounds  in  Greek:  SphR.  8  S.  178.  Ein  schätz- 
barer Beitrag  zur  Lehre  vou  der  griechischen  Wort- 
komposition.   Hugo  Ehrlich. 

Holmes,  T.  R.,  Caesars  conquest  of  Gaul:  The 
Engl  Uist.  lUv.  70  S.  332.  Ausgezeichnet.  /•'. 
Ilaverficld. 

Homers  Odyssee.  Erklärt  von  ./.  U.  Fäsi,  I.  Bd. 
v.  Kaegi:  Bayer.  Gymn.  XXXIX  297.  Die  Fort- 
führung der  altbewährten  Ausgabe  ist  deu  besten 
Händen  anvertraut.    M.  Seihet. 

Jullian,  C,  Verciugötorix :  The  Engl.  Biet.  Rev. 
70  S.  332.  Lobenswert.  F.  llaverjiel'd,  —  Dass.: 
UZ.  DO  Hl  S.  466.  Gut. 
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Jureuka,  H.,  Wörterverzeichnis  zu  S.  Sedlmayers 
ausgewählten  Gedichten  des  Ovidius:  lliv.  di  fil. 
XXXI,  1  S.  145  f.    Gut.    (»'.  Ferrara. 

Jütliner,  J.,  Oer  Gymnastikos  des  Philostratos: 
Her.  14  S  262  f.  Gute  Vorbereitung  einer  ueuen 
Ausgabe.  My. 

Lechat,  H.,  Au  musde  de  l'Acropolc  d'Atheues: 
Her.  14  S.  261  f.  Angenehm  und  nützlich  zu  lesen.  /.. 

Limes,  der  römische,  in  Österreich.  III:  HZ. 
90  III  S.  533  f.  Heich  ausgestattet  ;  enthält  inter- 
essante Einzelheiten.    E.  Hiiterliny. 

Ludwig,  H.,  Präparation  zu  Sophokles'  Philo- 
ktetes:  HphW.  17  S.  540.  Dieser  Kommentar  kanti 
als  eine  immerhiu  nützliche  und  anregende  Hilfe 
gelten.     Franz  Müller. 

Griechische  Lyriker  in  Auswahl  für  den  Schul- 
gebrauch  herausgegeben  von  Alfred  Biese.  Erster 
Teil:  Text.  2.,  vermehrte  und  verbesserte  Auflage: 
Bph  \V.  17  S.  54 1 .  Unter  den  Schulausgaben  ist 
diese  die  geeignetste,    Franz  Müller. 

Meyer,  Ed ,  Geschichte  des  Altertums.    V.  Bd., 

4.  Buch:  Der  Ausgang  der  griechischen  Gesch  : 
Zeitschr.  f.  d.  Gynm.  April  S.  266.  Manche  Auf- 
fassungen dürften  einseitig  und  zu  pessimistisch  er- 
scheinen, doch  ist  mau  dem  Vf.  vielfach  zu  Dank 
verpflichtet.    M.  Hoffmann. 

Müller,  Albert,  Das  attische  Bühnen  wesen, 
kurz  dargestellt:  Spltli.  8  S.  173-176.  Das  Büchleiu 
kann  jedem,  der  sich  rascli  und  doch  gründlich  unter- 
richten will,  aufs  wärmste  empfohlen  werden.  K. 
Weifsmann. 

Nissen,  H.,  Italische  Landeskunde.  II,  1:  lliv. 
di  fil.  XXXI,  1  S.  157-159.  Wolilgclungen.  Die 
Behandlung  der  Bevölkerurigsfragc  ist  weniger  geglückt. 
G.  I>e  Saudis. 

Patroui,  G.,  L'originc  della  'Domus'  ed  un 
frammento  Varroniano  male  iuteso:  Bph  W.  17  S.  531 
-536.  Trotz  manchem  Verfehltem  in  der  Begründung 
bleibt  der  Grundgedanke  der  Schrift  recht  erwägens- 
wert und  kann  fruchtbar  werden.    F.  von  Dahn. 

Petrocchi,  P.,  La  lingua  e  la  storia  letteraria 
d'Italia  dallc  origini  fiuo  a  Dante:  Her.  14  S.  269. 
Sehr  lehrreich.    Ch.  Dejob. 

Pia t onis  Res  publica.  Rccognovit  brevique  ad- 
notatioue  critica  instruxit  Joannes  Hurnet:  Xphli.  8 

5.  169-171.  Die  Ausgabe  bedeutet,  obschou  man  in 
Einzelheiten  vielfach  audrer  Meinung  sein  kaun,  eiuen 
grofscu  Fortschritt.    K.  Linde. 

Psichari,  'Pöda  xai  MftXa.  A.:  DLZ  17 
S.  1027.  Enthält  interessantes  Material  über  die 
volkstümliche  Literatursprache.    A.  Thumb. 

Koby,  IlenryJ.,  Essays  on  tlie  law  in  Cicero's 
private  orations:  DLZ.  17  S.  1056.  Gründliche  und 
klare  Darstellung  unter  sorgfältiger  Berücksichtigung 
der  Vorgänger,  doch  kann  der  Vf.  nicht  in  allem  auf 
Zustimmung  rechnen,    B.  Kühler. 

Schaefer,  G.,  Die  Philosophie  des  Heraklit  von 
Ephesus  und  die  moderne  lleraklitforsckuug:  BphW.  17 
S.  516  f.  Ein  völlig  uugeniefsbares  Buch.  F  Lotlziuy. 

Sch wertassek,  A.,  Schüler  Kommentar  zu  S. 
*eillniavers  ausgewählten  Gedichten  des  Ovidius. 
2.  Aufl.":  H,v.difil  XXXI,  1  S.  145  f.  Brauchbar. 
<J.  Ferrara. 


Senecae  tragoediao  rec.  Peiper  et  Hiebter,  demu 
edeudas  cur.  Richter:  liull.  ertt.  12  S.  211.  Bend« 
über  die  handschriftliche  Grundlage.    H.  Caben. 

Sophocles.    Tbe  Autigone  of  S.  abridged  fror 
the   large   edition   of   Riebard  C.  Jebb  by  E. 
SUnckbnryh:  BpbW.  17   S.  540.    Was  der  Heraus- 
geber bringt,  erscheint  als  ein  wertvoller  Beitrag  «r 
Erklärung  des  Stückes.    Franz  Müller. 

de  Stefaui,  E.  L.,  I  mauoscritti  della  'tmtoria 
auimaliuin"  de  Eliano:  Uph  W.  17  S.  517-519.  Phi- 
lologische Schulung,  Besonnenheit  und  Sprachkenntni* 
macheu  sich  in  dieser  Arbeit  aufs  wohltuendste 
gcltond.     W.  Scbmid. 

Stegmanu,  R.,  1.  Die  Berichte  des  AUertnm« 
Uber  die  Varusschlacht;  2.  Zur  Lage  des  Kastelb 
Aliso:  /7Z90  III  S.  532f.  1.  Nützlich.  2.  Anfechtbar. 

Studios  in  Honour  of  liasil  E.  Gildertleet*: 
Xpbli.  8  S.  176  f.  Die  Fülle  des  hier  Gebotenen 
legt  ein  herrliches  Zeugnis  ab  von  den  vielseitigen 
Anregungen,  die  von  dem  Gefeierten  ausgegangen 
sind.     II '. 

Sütterlin,  Ludwig,  Das  Wesen  der  sprachlich« 
Gefühle:  Apbll.  8  S.  189- 192.  Wer  Wundts  bei.i« 
Bände  durcharbeitet,  wird  gut  tun,  diese  Kritik 
Sütterlins  ständig  mit  in  Betracht  zu  ziehen.  J.  KrlL-r 

Weber,  Georg,  Lehr-  und  Handbuch  der  Welt- 
geschichte. 21.  Aufl.  unter  Mitw.  von  Hieb.  Friedrich 
Frust  Lehmann,  Franz  Moldenbauer  und  £»7»*/ 
Schwabe  vollst,  neu  bearb.  von  Alfred  Bal</< i»tm. 
Bd.  I.  Altertum,  Bd.  II.  Mittelalter:  EC.  17  S.  557  f. 
In  der  Darstellung  des  Altertums  liegt  eine  tüchtige 
und  gediegene  Leistung  vor. 

Wünsch,  Richard,  Das  Frühlingsfest  der  Insel 
Malta:  EC.  17  S.  578-580.  Das  Büchlein  enthalt 
eine  interessante  religiousgeschichtlicbo  Untersuchung. 
E.  v.  Stern. 


Mitteilung. 
Archäologische  Gesellschaft  zu  Berlin. 

Juni-Sitzung. 

Vorgelegt  wurden:  Hendieonli  della  H.  Aerademia 
dei  /.»»im  XII,  fasc.  1.  2;  Societä  Heule  di  Aa/W«. 
i4/<iXXII  1902,  Hendi,-vnto  n.  ».  XVI  1902,  Judiee 
generale  dei  lavori  pubbluati  dal  1757  al  1902; 
Gualth.  Hyde,  De  Olyuipionicurum  statuis  a  Putt*ania 
eommemoratis;  Baur,  Eileilhyia  in  Tbe  Univertit'j 
of  Missouri  Studie»  1902;  Hettncr,  Illustrierter 
Führer  dureb  das  l*rovinzialmuseum  in  Trier;  De 
Visscr,  Die  nicht  tneuscbenyestultipen  Götter  der 
Griecben,  Leiden;  Rostowzew,  'Tesserarnm  urbit 
Hotline  et  mbtirbi  plumbearum  tylloye,  St.  Pelers- 
bourg;  Gauckler,  Gouvet,  Hanuezo,  Musee*  et  cvl- 
leclions  areheoloy.  de  C  Alyerie  et  de  la  Tunüie, 
Musees  de  Sonsxe,  Paris  1902;  Bericht  der  Kau. 
Archäol.  Kommission,  St.  Petersburg  1901  (russisch), 
Hämische  Mitteilungen  des  Institut»  1902,  IV;  P.  Gard- 
ner, Oxford  aitlit  cross  road,  London  1903;  K.  Lucas, 
Gnechisrbe  Inschriften  aus  Gtrara,  S.  A.  aus  M. 
des  Palästina  - Verein«  1901;  Arthur  J.  Evans,  The 
pulace  of  Knosso»,  exearalions  1902.  S.A.  Annuil 
of  tbe  British  Sehaol  at  Athens  1901/2;  Michaelis. 
Thorwaldsen  und  Zoeya.  S.  A.  Z.  f.  b.  K.;  Michaelis, 
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Von  griechischer  Malerei.  S.A.  Deutsche  Revue; 
Winter,  Motiv  dts  Adam  von  Pulina  Vecchio  im 
Braunschweiger  Sünden/alle.  S.  A.  Verh.  kunst- 
histor.  Kongresses  Innsbruck;  Jahreshefte,  den  öster- 
reichischen Instituts  1903,  I;  Krüger,  Die  Limes- 
aulaaen  im  nördlichen  England.  S.  A.  Bonner 
Jahrbücher  1903;  Schramm,  Wolfram,  Kennen,  Das 
grofse  römische  Amphitheater  in  Metz.  S.  A.  Jahrb. 
der  t res.  für  lothringische  Grab-  und  Altertumskunde 
1902;  Kocpp,  Ausgrabungen  bei  Haltern,  das  Ufer- 
kastelt,  aus  den  Mitteilungen  der  xeentfälischen  Atter- 
tuniskommission Bd.  III. 

Herr  B.  Graef  legte  vor  Thera,  Bd.  II,  heraus- 
gegeben von  K.  Hiller  von  Gaertringen,  enthaltend 
Thermische  Grauer  von  II.  Dragendorff  und 
machte  auf  die  wichtigsten  Resultate  aufmerksam,  die 
die  Erforschung  der  archaischen  Nekropole  für  Be- 
stattungswesen und  Totcnkult  einerseits,  wie  für  die 
Geschichte  und  Entwicklung  der  geometrischen  Vasen- 
stile  andererseits  ergeben  hat.  Resultate,  wie  sie 
nur  durch  sorgfältige  Beobachtungen  der  Fände,  Ver- 
wertung auch  des  kleinsten  und  umfassende  Heran- 
ziehung alles  verwandten  Materiales  gewonnen  werden 
konnten. 

Herr  Herrlich  sprach  Ober  'Sibyllinische' 
Weissagungen  über  den  Vesuvausbruch  von  79. 
Ein  Zeichen  der  grofsen  Erregung,  die  infolge  der 
Vesuvkatast rophe  des  Jahres  79  in  Italien  herrschte, 
ist  es  u.  a.,  dafs  bald  nachher  angebliche  Sihyllinische 
Orakel  im  Umlauf  waren,  in  welchen  der  Vulkan- 
ausbruch vorher  verkündet  sein  sollte.  Von  der- 
artigen Sibyllinischen  Weissagungen  berichtet  Plutarch 
au  zwei  Stellen:  am  ausführlichsten  de  I'gth  orac. 
p.  398  E,  wo  Diogenianos  den  vor  kurzem  erfolgten 
Eintritt  der  von  der  Sibylle  längst  vorher  verkündeten 
Unglücksfalle  bei  Kyroe  und  Dikacarchia  als  einen 
schbgeuden  Beweis  für  die  Wahrheit  der  Weissagungen 
anführt.  Die  Katastrophe  wird  deutlich  charakteri- 
siert: das  unterirdische  Feuer  sei  zum  Durclibruch 
gekommen,  Aschen-  und  Steinregen  erfolgt,  grofse 
Städte  seien  vernichtet  worden.  In  der  Schrift  De 
sera  numinis  vind.  p.  566  E  hört  Thespesios  im 
Jenseits  die  Sibylle  die  Vorgange  am  Vesuv  und  die 
Zerstörungen  in  der  Umgegend  von  Dikaearcliia 
vorausverkünden  ').  Ebenso  wie  diesen  beiden  Plutarch- 
stellen  liegt  nun  nach  der  Ansicht  des  Vortragenden 
auch  der  Stelle  Oracul.  S<byll.  IV,  130—136  ein 
heidnisches  Zißt'lltiov,  das  bald  nach  dem  Vesuv 
Ausbruche  aufgetaucht  sein  mufs,  zu  Grunde. 

Geffken  (Kompos.  und  Entstohungszcit  der  Orac. 
Sibyll.  1902,  S.  20)  nimmt  zwar  für  das  4.  Buch 
der  Sibyll.  ebenfalls  die  Benutzung  heidnischer  Orakel 
an;  er  beschrankt  diese  aber  auf  die  V.  49  — 114 
mitgeteilten  Prophezeiungen  und  sieht  als  das  letzte 

')  Wie  die  Worte  in  der  Ausgabe  von  Rernardakis 
tauten:  tuv  ijr  xui  io  ntqi  lö  Btoflior  opoc  xui  r/ji- 

f  ixuuiqX*  '«c  i'xö  xvqv±  v>frnQur  ynqcoufin-  ;Rciske 
JixuiuQxt(uv),  ergeben  sie  den  ganz  unmöglichen  Sinn, 
dafs  die  Sib.  die  Zerstörung  der  von  dein  Ausbruch 
gänzlich    unberührt    gebliebenen    Stadt  Dikaearcliia 

l'uteoli)   verkUndet:  es  muls  wie  in  dr  I'gth.  orac. 

&,:fi**K  von  den  Zerstörungen  in  der  tiegend  von 
ikaearchia  die  Rede  sein,  so  dafs  also  vielleicht  zu 
leseu  wäre:  xui  tijv  lüir  niqi  JixaiuQXtfav  vnü  irvQÖg 


Ereignis,  welches  der  Autor  des  4.  Buches  dieser 
hellenischen  Sibylle  entlehnt  habe,  das  V.  107  f. 
prophezeite  Erdbeben  an,  durch  welches  im  J.  60 
n.  Chr.  Laodicea  zerstört  worden  ist  (cf.  auch  Tac. 
Ann.  XIV,  27).  Dafs  abor  auch  die  Angaben  über 
die  Vesuvkatastrophe  auf  ein  griechisches  Sibyllinum 
zurückgehen,  ergibt  vor  allem  die  sachliche  Überein- 
stimmung mit  dem,  was  nach  Plutarch  die  Sibylle 
verkündet  hat:  i*oi)%ttc,  nvoog  Sgtiov  bei  Plut.  ent- 
spricht x&ovltjc.  dno  foyädoc.  yrg  \  nvonoc.  der  orac. 
Sib. ;  tpXtypoviäv  imo  nvtvpaiog  dva^itpttg  be- 
zeichnet dassolbo  wie  ttovÜij  <T  at9aX6taaa  litpQtj 
in  den  orac.  Sib. ;  die  Zor6törung  bedeutender  Städte 
wird  in  beiden  Quellen  ohne  die  Nennung  dor  Namen 
von  Pompeji  und  Herkulaneuin  geweissagt3). 

Da  eine  Bekanntschaft  Plutarchs  mit  den  ora<-. 
Sib.  ausgeschlossen  ist,  so  ist  diese  sachliche  Über- 
einstimmung auf  eine  gemeinsame  Quelle,  nämlich 
ein  heidnisches  ItttvlXtiov  zurückzuführen.  Dieses 
hat  aber  der  Autor  des  4.  Buches  der  orac,  der 
jedenfalls  Jude  gewesen  ist,  nach  seinen  Anschauungen 
zurechtgemacht:  er  stellt  die  Venuskatastropho  als 
eine  göttliche  Strafe  für  die  Vernichtung  des  yvlo» 
dvaiuov  (d<rtß£u>v  dar;  das  'unschuldige  Volk  der 
Frommen'  bezeichnet  aber  das  jüdische  Volk,  mit 
dessen  Vernichtung  die  kurz  vorher  (V.  125—127) 
deutlich  bezeichnete  Zerstörung  Jerusalems  im  J.  7Ü 
gemeint  ist.  Da  der  Tod  des  Urhebers  dieser  Zer- 
störung, Titus  (am  13.  Sept.  81),  im  4.  Buch  der 
Sibyll.  nicht  verwertet  ist,  so  ist  es  höchst  wahrschein- 
lich, da  auch  die  grofse  Feuersbruust  und  die  Epi- 
demie, welche  im  J.  80  Rom  verheert  haben,  nicht 
erwähnt  werden,  schon  sehr  bald  nach  dem  Ausbruche 
des  Jahres  79  entstanden.  Somit  haben  wir  in  unserer 
Stelle,  wie  auch  Sogliauo  (cf.  Aum.  2),  der  innerhalb 
der  ganzen  Pompeji-Literatur  dieselbe  allein  eingehend 
behandelt  hat,  hervorgehoben  hat,  einen  der  ältesten, 
dem  Ereignis  nahezu  gleichzeitigen  Bericht  über  den 
Vesuvausbruch  von  79.  Sogliauo  weist  auch  auf  die 
für  den  jüdischen  Autor  des  4.  Buches  naheliegende 
Analogie  mit  der  Zerstörung  von  Sodom  und  Gomorrha 
hin,  und  erinnert  an  den  im  J.  1885  von  August  Man 
veröffentlichten  Graftito  aus  dein  Hauso  IX.  1,26  in 
Pompeji,  welcher  deutlich  die  Worte  Soiioma  Gomora 
zeigt  (cf.  Bull,  dell'  Inst.  1885,  S.  97).  Im  Gegen- 
satz zu  Nissen,  Ital.  Landeskunde  II,  2,  S.  766,  welcher 
glaubt,  damit  habe  der  Schreiber  die  sittlichen  Zu- 
stande Pompejis  charakterisieren  wollen,  hält  es  der 
Vortragende  für  denkbar,  dafs  ein  jüdischer  oder 

r)  Ob  V.  135  xui  iptixdStc  nfmwoir  dir'  ovourov 
ohi  w  ftfltn;  wie  Sogliauo  (Atti  detla  K  Acad.  d't  Arciu-ol. 
di  Xapoli  lti,  S.  105  ff.)  annimmt  ,  den  Lapillifall  be- 
zeichnen kann,  erseheint  sehr  fraglich:  iiuxiidtc  Tau- 
oder Regentropfen,  dann  auch  Sandkörner,  kann  kaum 
die  durchschnittlich  ha>elnu(Vgrofsen  tajiilli  bezeichnen; 
auch  der  Vergleich  mit  u().in±  =  minima  Bergzinnober, 
spricht  dagegen;  der  Vortragende  wies  auf  die  beim 
Bergzinnober  sich  bildenden  Quecksilhertröpfchen  hin 
(cf.  Plin.  hxst  nat.  XXX l II,  111-  V>\  und  Vitruv  VII,  s), 
sowie  auf  die  Angabe  Rossini'*  ; Ihmert,  irngog.  S.  77; 
und  Ruggiero's  Centenaischrift  von  1«7»,  S.  •_».'<:  hin. 
dafs  in  der  oberen  Aschcii-schicht  Globuli  beobachtet 
werden  können:  danach  könnten  mit  den  (/ifx«df$ 
solche  (ilohnli  bezeichnet  sein,  welche  sieh  aus  der 
zugleich  mit  ungeheuren  Wassermassen  herabfallenden 
vulkanischen  Asche  zusammengeballt  hatten;. 
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christlicher  Einwohner  Pompejis  während  des  Lapilli- 
regens  im  Innern  eines  Hauses  Schutz  gesucht  und 
durch  den  Grnfnto  den  Eindruck  bezeichnet  habe, 
den  der  Vulkanausbrucli  auf  ihn  gemacht  habe. 

Herr  A  Ts  mann  sprach  über  die  Schedia  des 
Odysseus,  welche  bisher  trotz  vielfacher  Be- 
arbeitung im  ganzen  und  einzelnen  unklar  verblieb, 
er  widerlegte  die  Entwürfe  von  Briegcr  und  Breusing. 
Man  darf  oxeditj  nur  als  echtes  Flofs,  ixQta  nur  als 
Verdeck,  Plattform,  Brücke  auffassen;  so  ergibt  sich 
ein  Flofs,  über  welchem  auf  senkrechten  Stützen 
(<TT«/*rvfc)  eine  schmälere  Brücke  steht,  diese  trägt 
den  Helden  vipov  (*  164)  über  das  Meer.  Der  durch 
Zeichnungen  erläuterte  Entwurf  entspricht  dem  Flofs 
der  Brasilianer  (jaugada).  Antike  Darstellungen 
sind  sehr  spärlich  und  mit  Ausnahme  einer  Lampe 
zu  München  wertlos.  Afsmann  hat  nach  Seiteu- 
stücken oder  Vorbildern  zu  dem  Flofsbau  des  Odys- 
seus in  den  Sagen  des  Altertums  gesucht  und  solche  \ 
reichlich  bei  den  Semiten  des  Morgenlandes  gefunden  i 
(der  babylonische  Gilgamisch,  der  phoinikischo  Ery-  ' 
thras  im  Roten  Meere,  der  lyrische  Herakles,  die  | 


Gründer  des  Baaltcmpels  auf  dem  Kasios  bauen  FW* 
zur  Meerfahrt;  der  lyrische  Herakles  fährt  nach 
Paus.  7,  5,  5  auf  einer  a%tdla  zum  ionischen  Erythro  1. 
In  Übereinstimmung  hiermit  beschränkte  sich  der 
volkstümliche,  ausgiebige  Gebrauch  von  Flöfsen  in  der 
antiken  Welt  auf  ein  zusammenhängendes  semitisches 
Gebiot  (Babylonicn,  Arabien,  Unterägypten),  wo  der- 
selbe noch  heute  besteht.  Als  Ortsname  erscheint 
Schedia  in  dem  altphoinikiscben  Jalysos  auf  Rhodos. 
Eine  glaubhafte  griechische  Etymologie  von  tfgtdff  fehlt. 
Eine  Anglicderung  der  odysseischen  Schedia  an  da? 
pboinikisebe  Morgenland  erscheint  demnach  möglich. 

Herr  C.  Watzinger  erweist  durch  Heranziehung 
rhodischer  Analogieen  das  Relief  des  Archelaos 
v.  Priene  als  der  rhodischen  Kunstschule  zugehörig 
und  erklärt  es  als  das  Weihrelief  eines  epischen 
Dichters,  der  bei  den  zu  Ehren  des  Apollon  und  der 
Musen  gefeiorten  musischen  Agonc  in  Alexandra 
unter  Ptolcmacus  Philopator  und  Arsinoe  einen  Sie? 
errungen  hat.  Der  Vortrag  wird  in  ausführlicher 
Form  im  nächsten  Winckelmannsprogramui  erscheinet). 

V<r»ntwortlkh«r  KeJikUar:  Prof.  Dr  H.  Drahuim,  Pri«*Uii»u 


ANZEIGEN. 

Verlag  der  Weidmannseben  Buchhandlung  in  BerlinL 


Philologische  Untersuchungen. 

Herausgegeben  von 

A.  Kiessling  und  U.  von  Wi lamowitz-Moellendorff. 

I.  H<>ft:  Ans  Kydathen.  Mit  1  Tafel.  Gr.  8".  (VII  u. 230 S.)  1S80.  4M. 
Inhalt:    Von    de*    attischen    Reiches    herrliclikcit      Kinv    Festrede  von 
_  _  _LL  von  \V  i  1  a  m n  w i  tc-M <>ol  1  u n <lo  r  t'£     Burg  und  Stadt  von  Kekro|>g  bis 
iVrittl.«   von  U.  von  W  i  I  utno  w  i tx  -  MoelUmdorff.    -    Dur  unt'ttunic  *«r 

Ktkrops  bis  Kloinsthuncs  von 


AkrojKjlia  von  (\  Hubert    -    Dor  -Miirkt  von 
l    von  Wilnmow  iti-Moelleinlorlf. 

II.  Heft:  Zu  AuguBteisohen  Dlohtern  Gr.  R»  (VI  u.  122  S.)  18«1.  2,40  M. 

Inhalt:  (.bereinig*)  Elegien  Til.ntl»  von  K.  I.m.--  HoriUiu»  von  A.  K  Jens  1  ing. 

III.  Heft:  De  biographis  Graecis  quaestlones  seleoiae,  scripsit  Er- 
t  nestii»  Maasd.    (Jr.  H".    (JOBS.)    hm.  3  M. 

IV.  Heft:    Antigonos   von   Karvstos    von    U.   von  Wilamowitz- 
Moellendorff.   (ir.  8".    (VIII  u.  350  S.)    18S1.  fl  M. 

V.  Heft:  Bild  und  Lied.   Artdiäulo^i^clio  Iteitrüge  zur  Geschichte  der 
griediLsrluii  Heldensage  von  Carl  Robert.    Mit  8  Abbildungen. 
Cr.  8».    (VI  u.  2Ö8S.)    im.  5M. 
M.  lieft:  Analeota  Eratosthenioa,  Kcrinsit  Krncstus  Maas«.   Gr.  8*. 

(153  S.)  J883.  3M. 
VII.  Heft:  Homerische  Untersuchungen  von  U.  von  Witamowitz- 
Mucllendorff.  Cr.  8B.  (XI  u.  426  S.)  JSH4.  (Aniutatücher  AYu- 
Aruck.)  7.M. 
VHLIkft:  QuaeBtiones  Phaetonteae,  scripsit  G.  Knaack.  Cr.  8". 
(1 V  u.  8J  S.)   J88Ö.  2  M. 
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.  dorff.    (Jr.  8°.    (VIT  u.  201  S.)    ISS6.  4M. 
X.  Heft:  Arohftolofcisohe  Märchen  aus  alter  und  neuer  Zeit  von  Carl 
Kobert.    Mit  5  Tafeln  und  7  in  den  Text  gedruckten  Abbildungen. 
Cr.  8".    (VI  u.  205  S.)    1S80.  ti  M. 

XI.  Hclt:  Quellenstudien  zu  Philo  von  Alexctndria  von  Ilaiiü  von 
Arnim.   Cr.  8°.    (VII  u.  142  S.)    jsss.  4M. 
XII.  Heft:  Aratea,  scri]»it  Krueritus  Maa^s.  Cr.  8«.  (416 8.1  1*!>2.  16  M. 

XIII.  Heft:  Titnaloa'  G  eo|^ri>pbie  des  Westens  von  Johannes  Geffckeu. 
<ir.  8°.    iVHl  u.  207  S.)    ls<>2.  7  M. 

XI V.  Heft:  Die  pneumatische  Schule  bis  auf  Arohigcnos  in  ihrer  Knt- 
wiekelniig  dargestellt  von  Max  Well  mann.  Gr.  8".  (231»  S.)  1895.  7  M. 

XV.  Heft:  Hippokratiaohe  Untersuchungen  von  Carl  Fred  rieh.  Cr.  8". 
(VI  u.  230  S.)    18!i8.  7  M. 

XVI.  Heft:  Apollodors  Chronik,    laue  Sammlung  der  Fragmente  von 
Felix  .lac o b y .    G r.  8".    (VII  u.  4 16  S. i    11*12.  14  M. 

X\  II.  lieft:  Studien" zum  Parthenon  von  \Volfgani:  I'assmv.  Mit  24  Al>- 
 Wldunpm.    Cr.  h».    :X1II  u.  (i5  S.)    1902.  3  M. 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

Äschylos,  Die  Srhntzflchenden  .mit Einleitung uud 
Anmerkungen  ton  N.  Weck  lein.  Leipzig  1902, 
B.G.Teubner.  III,  120  S.  gr.  8.  1,60.*;  geb.  2JC. 

N.  Wecklein  ist  eiuer  der  fleifsigsteu  und  be- 
gabtesten Gelehrten,  die  sieb  gegenwärtig  auf 
dem  Gebiete  der  griechischen  Tragiker  auszeich- 
nen. Nicht  nur  einen  umfangreichen  Äschylos  mit 
sämtlichen  bisher  erschienenen  Emeudationen  hat 
er  ediert,  nicht  blofs  Ala%vXov  dgapara  oo^oftiva 
uetd  tirjtinxtäv  xni  xqiuxötv  ötjfifimaetav  in 
der  Sammlung  Zomarides  geschrieben  mit  grofs- 
artigem  Fleifse,  sondern  auch  Bearbeitungen  kri- 
tischer und  exegetischer  Art  herausgegeben.  Schon 
.seine  Orestie  ist  eine  schöne  Leistung:  die  vor 
kurzem  erschienenen  weiteren  Stücke  der  Aasgabe 
aber  gehörten  zu  einer  Sammlung,  die  mit  Teuffels 
Persern  den  Anfang  macht  und  jetzt  aufser  den 
Schutzfiehetiden  und  den  Persern  (4.  Aufl.)  den 
Prometheus  (3.  Aufl.),  die  Sieben  gegen  TLeben 
und  eben  die  Orestie  umfafst.  Nimmt  man  seine 
Ausgaben  des  Euripides  hiuzu,  sowohl  die  kritische 
Ausgabe,  die  von  R.  Prinz  ausgeht,  wie  die  für 
□usere  Sammlung  bestimmten  Stücke,  die  Medea 
(3.  Aufl.),  die  Phönissen,  die  Iphigenie  imTaurierland 
(2.  Aufl.),  die  Bacchcn  und  den  Hippolytos,  so 
mufs  man  über  den  Fleirs  des  Müncheuer  Gelehr- 
ten wahrhaft  staunen.    Wir  haben  es  hier  nur 


mit  Äschylos  Schutzflehenden  zu  tun.  Diese  'gel- 
ten gewöhnlich  als  dasjenige  Stiiok'  des  Tragikers, 
'welches  dem  Leser  die  meisten  Schwierigkeiten' 
bereitet.  Und  in  der  Tat  gibt  es  Partien  in  ibneu, 
die  unheilvoll  entstellt  sind,  und  gar  solche,  au 
denen  sich  jede  Knust  vergeblich  versucht  hat: 
dafs  man  aber  doch  an  nicht  wenigen  Stellen 
weiter  kommen  kann,  beweist  gerade  die  neue 
Ausgabe,  der  man  die  Liebe  des  Herausgebers 
immer  wieder  aumerkt. 

Nach  einer  Einleitung,  die  I.  handelt  'I  ber 
den  Danaiden-  und  Jomytbus'  (p.  1 — 9),  II.  'Die 
Schutzflehenden  des  Äschylos*  (—14),  'Über  die 
Trilogie  (Tetralogie)  (—20)  und  IV.  'die  Zeit  der 
Aufführung'  ( — 22),  der  es  an  Selbständigkeit  der 
Forschuug  keineswegs  fehlt,  so  folgt  aufser  dem 
Titel  und  den  Personen  des  Dramas  uud  einer 
Bemerkung  über  den  nQtataywvHSitis,  den  Alten 
(Dauaos)  und  deu  Herold  uud  über  den  dtvtifxt- 
pH'i'T'fj,  den  König  (von  Argos  Pelasgos)  sowie 
über  den  Chor  der  Danaidon,  'welcher  durch  12 
Choreuten  dargestellt  wurde,  und  den  Nebenchor, 
der  Text  mit  ausfuhrlichem  Kommentar.  Diesem 
ist  ein  besonderer  Fleifs  gewidmet.  Doch  machen 
die  zahlreichen  Lücken  auch  dem  sorgsamsten 
Bearbeiter  grolse,  teilweise  unüberwindliche 
Schwierigkeiten,  Durch  Umstellung  hat  West- 
phal  91—94  uud  U8  — 101  verlegt  und  geheilt, 
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uud  dio  Neueren,  auch  Wecklein,  haben  diese 
Stellung  anerkannt.  Das  ergibt  den  Sinn:  'denn 
dichtbewachsen  (im  Dickicht  versteckt)  und  in 
Schatten  gehüllt  ziehen  sich  hin  die  Pfade  seiner 
Gedankeu  zu  erschauen  tmerforechlich'  uud  ist 
anstandslos.  Unter  den  Ephyinnien  ist  die  Er- 
gänzung der  fehlenden  Partie  182—187  von  Canter 
zweifellos  richtig  uud  neuerdings  allgemein  an- 
genommen. Auch  Hermauns  Anordnung  der  Verse 
213-217  (212.  216.  214.  213.  215.  217)  ist  richtig: 
im  folgeudeu  ist  eine  Lücke  von  mindestens  einem 
Verse.  Wuckleiu  bemerkt:  'Die  durch  die  Sticho- 
mythie  augezeigte  Lücke  kauu  etwa  mit  xal  h*ij 
OiXovtoi  nüvia  do%  öwiftiai  ausgefüllt  werden'. 
G.  Hermann  schlügt  vor:  excidit  versus  chori  »ignum 
i>olm  Jei  cotwpicienti« ,  ornatum  forlasse  imagine 
tjalti  gallinarei,  B.  Todt  ergänzt  in  seiner  treff- 
lichen, auch  an  kritischeu  Bemerkungen  reichen 
Übersetzung:  Chor.  0  Zeus!  erbarme  Dich,  er- 
halt mein  Leben!  Dauaos.  Wenn  Er  es  will,  so 
endet  alles  gut!  Chor.  [Weu  soll  ich  sonst  noch 
nennen  neben  Zeus?]  In  der  folgenden  von  Weck- 
lein angedeuteten  Lücke  299,  wo  der  Köuig  sagt: 
i\v  oig  paktata  xal  (paus  rtoX'kr,  xqaxtt,  einer  Stelle, 
die  Pearsou  anzeigte,  vermilst  Weckleiu  einen  Ge- 
danken wie  xavujg  socott  VdXntiat  Jtog  xiao, 
Todt  nichts.  Er  schliefst  gleich  deu  folgeudeu 
Vers  au:  'Sagt  mau  nicht*  auch,  dafs  Zeus  dem 
Weib  sich  nahte V  gleich  an  die  Antwort  des 
Pelasgos:  'Gewils,  sie  war's,  die  Red'  ist  allgemein'. 
Eine  schwer  verletzte  Stelle  lautet  nach  314  ff.: 

XO.  xal  pi,t>  Kävuißov  x'anl  l\lef*<fiv  ixtxo. 
BA.  *         *  *  *  »  I} 

XO.  xai  Zfvg  r'  tq-üntwq  jr*ioi  (f,$titt  yovov. 
BA.  "Enatftos  dktjifüg  qvoiiov  inutvvpog. 
BA.  *  *  *  *  * 

Xü.  sitßvy,  [tfyiottjs  ovopa  yfjS  xaqnovniytji. 
BA.  *  *  *  *  * 

XO.  *****  : 

so  wenigstens  bei  Wecklcin,  nicht  bei  Todt,  der 
übersetzt: 

Chor.  Sie  kam  bis  nach  Knnobos  und  nach 

Memphis. 

König.  [Uud  dort  gewann  sie  wieder  Meuscben- 

leibV] 

Chor.  Und  Zeus  Betastuug  schuf  ihr  einen  Sohn. 
König.  Wer  rühmt  sich,  Gottsohn  von  der  Kuh 

zu  sein? 

')  Kin  Druck tVliler  sajjt:  '.la  (>L  J<>)  «ml  Z.-ns, 
wi-lclicr  ihmli  Kciiilinin^  mit  <U*r  Jlan.l  >ir  \vi<>«l<r 
li.  i-.-t.  llt  halt.-,  orzeu-U'  mit  ihr  einen  Sohn*. 


Chor.  Epaphos,  naturgemäfs  benannt,  —  'der 

Taster' 

König.  [Und  welcher  Spröfsling  kam  von 

Epaphos?] 

Chor.  Die  Herrin  eines  Erdteils,  Libya. 
Nun  fährt  Todt  unmittelbar  fort: 
König.  Uud  wer  ist  dieser  Fürstin  Erb*  und 

Sohn? 

Chor.    Bolos  uud  seine  Söhue:  hier  mein 

Vater  — 

König.  So  nenne  dessen  hochehrwürd'gen 

Nameu. 

Chor.  Er,  Danaos,  mein  Ohm  mit  fünfzig 

Söhnen: 

Wecklein  hingegen,  nach  den  Gesetzen  der 
Sticbomytbie,  nimmt,  'wie  das  folgende  äXlor 
anzeigt',  den  Ausfall  eines  Distichous  'etwa  fol- 
gender Form'  au: 

BA.  sitßitjt  di  Vfjdvg  Qavrp  tqvog  piya; 

XO.  *Ayitvu>q  nqöxtqog  ix  foiag  yovifr. 

Beide  Gelehrte  erfüllen  also  ihre  Aufgabe  mit 
Geschick,  und  es  ist  schwer  zu  sagen,  wem  mau 
den  Preis  geben  soll.  —  Nicht  übereinstimmen 
Todt  uud  Wecklein  ganz  in  der  Herstellung  von 
447  ff.:  W.  schreibt  nach  451.  461-486  und  dann 
452—460,  wobei  er  453—457  athetiert,  Todt 
dagegen  schlägt  einen  andern  Weg  ein.  Er  sagt: 
Hi  verau*  sie  comtituendi:  447  xal  dr  niqqctapat. 
149  xai  yeyöfttfwtai  oxätpoq.  450  {nqfUMJpivor 
Lincke),  451,  448,  449.  not?  iax'  dvayxij  447. 
dtvqo  6'  i^oxtXlftat.  Sequunlnr  v.  461  sq.  —  452 
—  460.  Mo*  vertu»  in  Septem  adversus  Thebat  Ja- 
bulam  post  v.  672  ituerui:  hoc  tarnen  loco  emrn- 
daliones  qua«  mihi  videutur  necesmriae  esse  adiw- 
tabo.  Hier  hat  Wecklein  den  kürzereu  Weg. 
v.  781:  post  hunc  versum  excidisse  unttm  vrrsum, 
qui  a  verbis  iyo'i  di  .  .  ineipiebat,  vidit  Härtung 
stimmen  wieder  beide  Gelehrte  überein,  Todt 
schreibt: 

So  fleh'  in  deiner  Angst  du  zu  den  Göttern. 
[Ich  will  nach  Argos  eilen  und  uns  Hülfe] 
Erwecken, 

und  Weckleiu  ist  der  Ansicht:  'der  (ausgefallene) 
Vers  kann  etwa  iym  di  9ü<saov  dtvq'  vTtoctoe(i>m 
nöda  gelautet  haben'.  Wissen  kann  man  hier 
nichts,  nur  versneheu. 

Die  Schntzflehendeu  regen  noch  manches,  nur 
wenig  angedeutetes  Thema  an.  Sind  sie  wirklich 
für  Argos  geschrieben,  wie  Bergk  wollte,  oder 
würde  der  Urheber  diese  Ansicht  jetzt  selbst  fallen 
lassen  ? 

Stralsund.  Eud.  Peppmüller. 
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E.  HarriioD.  Studies  in  Theognis  together  with 
a  text  of  the  poems.  Cambridge  1902,  Univer- 
sity  Press.    XII  n.  336  S.  8°. 

Nach  einigen  einleitenden  Bemerkungen,  die 
sich  hauptsächlich  mit  der  Codices-Frage  beschäf- 
tigen, bietet  der  Verf.  auf  S.  13 — 64  zunächst 
den  Text  der  Theognidea.  Dafs  er  dabei  die 
Wiederholungen,  wie  sie  die  Hss.  haben,  mit  zum 
Abdruck  bringt,  ist  nach  dem  jetzigen  Stand  der 
Theognis- Frage  nur  selbstverständlich;  andere  siud 
ihm  darin  vorangegangen.  Aber  die  Hilfsmittel 
zur  Herstellung  des  Textes  hat  er  nicht  vollständig 
benutzt;  vor  allem  fehlt  die  Beiziehung  der  Ab- 
schrift von  0,  die  W.  Studemund  im  Breslauer 
Lektionskatnlog  1889/90  gegeben  hat.  Infolge 
dessen  sind  die  Angaben  des  Verf.s  in  betreff  dieser 
Iis.  nicht  aberall  genau,  und  es  ist  ihm  auch  die 
Tatsache  unbekannt  geblieben,  dafs  O  seit  1889 
spurlos  verschwunden  ist.  Dem  Text  sind  kurze 
Anmerkungen  beigefugt,  die  Ober  die  hs.  Lesarten 
und  etwaige  Konjekturen  Gelehrter  aufklären. 
Neues  von  Belang  wird  nirgends  geboten. 

Doch  der  Text  ist,  wie  der  Verf.  selbst  sagt, 
nur  eine  nachträgliche  Beigabe;  die  Hauptsache 
ist  ihm  die  Untersuchung  über  die  auf  uns  ge- 
kommene Sammlung  der  Theognidea.  Diese  füllt 
die  Seiten  65—305,  also  nicht  weniger  als  240 
Seiten,  ein  Umfang,  der  sich  nur  daraus  erklärt, 
dafs  der  Verf.  alle  einschlägigen  Fragen,  auch 
solche,  die  endgültig  erledigt  sind,  mit  einer  Aus- 
führlichkeit nud  Weitschweifigkeit  behaudelt,  als 
ob  er  völlig  Neues  und  bisher  Unbekanntes  vor- 
brächte; eine  Berücksichtigung  der  ßnrsianschen 
Jahresberichte  aus  den  letzten  Jahren  hätte  ihn 
vor  vielen  Rlifsgriffen  in  dieser  Beziehung  be- 
wahren können.  Es  macht  wahrlich  wenig  Ver- 
gnügen, seitenlange  Ausführungen  zu  lesen,  weun 
man  sich  dabei  immer  wieder  fragen  mufs:  cui 
bono?,  und  dieses  unbehagliche  Gefühl  wird  nicht 
vermindert,  wenn  man  dazu  noch  deu  Eindruck 
bekommt,  dafs  eine  einmal  gefafste  Ausicht  eben 
um  jeden  Preis  gehalten  werden  soll. 

Welches  ist  nun  die  Ansicht  des  Verf.s?  In 
der  Vorrede  sagt  er,  er  wolle  beweisen,  dafs 
Theognis  alle  oder  nahezu  alle  Gedichte  schrieb, 
die  unter  seinem  Namen  vorbanden  sind,  nnd 
8.  304  führt  er  dies  folgendormafsen  näher  aus: 
'From  his  short  olegiac  poems,  or  some  of  them, 
he  formed  two  collections  not  very  different  in 
coutents  or  arrangement  from  the  first  and  second 
books  of  our  text*.  Danach  besteht  zwischen  dem 
ursprünglichen  und  dem  auf  uns  gekommenen 
Theognis   kein  nennenswerter  Unterschied,  ein 


Gedanke,  welcher  der  ganzen  Abhandlung  des 
Verf.s  zu  gründe  liegt.  Trotzdem  fährt  er  eiuige 
Zeilen  weiter  unten  fort:  'Theoguis  began  the  first 
book  with  care,  but  after  the  first  two  hundred 
lines  the  pieces  are  arraoged  more  or  less  at 
random,  though  there  is  often  connexion  between 
poems  and  groaps.  This  lack  of  plan  left  the 
book  open  to  all  the  common  kinds  of  corruption, 
and  it  hat  been  torely  disfiffured  by  »cholars  and 
»cribe».  So  wenig  kann  er  sich  trotz  seiner  gegen- 
teiligen Überzeugung  dem  Eindruck  entziehen,  den 
die  vorliegende  Sammlung  der  Theognidea  auf  jeden 
Leser  macht,  nämlich  den  einer  argen  Entstellung. 

Der  Ansicht  des  Verf.s  steht  als  unüberwind- 
liches Hindernis  die  Tatsache  entgegen,  dafs  sich 
in  unserer  Sammlung  fremdes  Eigentum  in  ziem- 
lich grofsem  Unfang  fiudet,  dafs  Wiederholungen 
früherer  Verse  an  späteren  Stellen  nicht  selten 
siud  uud  dafs  öfters  Verse  vorkommen,  die  im 
Gegensatz  zu  den  vorhergehenden  stehen  oder 
überhaupt  irgeud  ein  Urteil  über  jeue  ausdrücken. 
Der  Verf.  weicht  als  kühner  Kämpe  auch  vor 
diesem  Hindernis  nicht  zurück;  er  wagt  den  Nach- 
weis, dafs  alle  diese  Verse  von  Theognis  selbst 
herrühreu,  der  sie  den  Werken  älterer  Dichter 
oder  auch  seinem  eigenen  entnahm,  um  sie  an 
passender  Stelle  zu  verwenden  oder  wieder  zu  ver- 
wenden, teils  unverändert,  teils  mehr  oder  weniger 
abgeändert,  dem  neuen  Zusammenhang  entspre- 
chend. Wie  wirksam  sich  dieses  Universalmittel 
erweist,  dafür  nur  ein  Beispiel!  V.  472  gehört 
nach  Aristoteles1  zweimaligem  Zeugnis  dem  Euenos; 
damit  stimmt  Versmafs,  Sprache  und  Anrode  über- 
ein; von  Theognis  spricht  Aristoteles,  obgleich  er 
ihn  wohl  kennt,  kein  Wort.  Alles  dies  kümmert 
den  Verf.  nicht:  er  argumentiert  folgeuderraafsen : 
Euenos  lebte  entweder  vor  Theognis  oder  nach 
Theognis;  im  ersten  Fall  hat  Theognis  den  Vers 
von  ihm,  im  letzten  er  von  Theognis  übernommen; 
iu  jedem  Falle  gehört  also  der  Vers  und  damit 
auch  das  betreffende  Gedicht  und  auch  die  anderen 
Gedichte  an  Simonides  dem  Theognis.  Ob  wohl 
einer  solchen  Beweisführung  überhaupt  irgend 
etwas  Widerstand  leisten  kann?! 

Um  die  Berechtigung  seines  Vorgehens  darzu- 
tun, beruft  sich  der  Verf.  zunächst  auf  das  be- 
kannte Gedicht  des  Solon  an  Mimnermos,  einen 
Fall,  der  doch  mit  dem  von  ihm  angenommenen 
nichts,  aber  auch  gar  nichts  zu  tun  hat;  denn 
hier  richtet  ein  Freund  an  den  andern  in  scher- 
zender Weise  Verse.  Aufserdem  weist  er  auf 
Clem.  AI.  ström.  IV  p.  740  hin,  wo  gesagt  wird, 
dafs  Theoguis  die  v.  153—4  aus  Solouischen  ab- 
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geändert  habe;  aber  hätte  ihu  diese  Stelle  nicht 
daran  mahnen  müssen,  dafs  eine  so  umfangreiche 
Benutzung  anderer  Dichter  durch  Theognis  den 
alten  Schriftstellern  nicht  hatte  verborgen  bleiben 
können,  znmal  da  sie  die  betreffenden  Verse  ja 
anführeu,  also  alle  Ursache  hatten,  es  tu  erwäh- 
nen, wenn  sie  aufser  bei  dem  angeführten  Dichter 
auch  noch  bei  dem  ihneu  doch  wahrlich  nicht 
unbekannten  Theognis  vorkamen?  Unbegreiflich 
ist  aber,  wie  er  zur  Stütze  seiner  Ansicht  die 
v.  7b"9  ff.  beizieheu  konnte,  wo  sich  noutv  auf  die 
Gedichte  beziehen  soll,  die  wenig  oder  nichts  von 
älteren  Dichtern  entlehn teu,  pwo&ai  und  dtixvvvm 
dagegeu  auf  solche,  in  denen  ältere  Vorlagen  be- 
nutzt wurden,  und  zwar  soll  fiüa»at  auf  die  An- 
pnfsung  an  den  neuen  Zusammenhang,  dnxvivai 
auf  die  Klarlegung  des  Gedankeus  geben.  Ist  das 
nicht  das  reinste  Phautasiegebilde? 

Aber  trotz  aller  Mühe,  die  sich  der  Verf.  gibt, 
trotz  aller  Kühnheit,  mit  der  er  zu  Werke  geht, 
er  kann  —  wer  sollte  dieB  glauben?  —  das  lange 
Gedicht  903  ff.  für  Theognis  nicht  retten;  er  mufs 
zugestehen,  dafs  es  ein  späterer  Zusatz  ist,  der 
nach  S.  16(5  'zweifellos1  wegen  des  Wortes  <ptide- 
ts&at  in  v.  931  hier  eingereiht  wurde,  nach  S.  204 
aber  'wahrscheinlich'  wegen  des  Inhalts,  nicht 
wegen  der  Wörter  yiideoltm  und  iiftidtto.  Da- 
mit hat  er,  was  er  auch  immer  dagegen  sagen 
mag,  seinem  so  sorgsam  und  umständlich  auf- 
geführten Gebäude  selbst  das  sichere  Fundament 
weggenommeu.  Die  zweifellose  Eiuschiebuug  eines 
so  umfangreichen  Gedichts  macht  die  Einscliiebung 
der  unter  fremden  Namen  überlieferten  Gedichte 
der  Sammlung  wahrscheinlich,  ja  Bicher,  und  da- 
mit ist  die  Hoffnung  des  Verf.s  vereitelt,  dafs  von 
jetzt  au  schon  das  Vorhandensein  eines  Gedicht« 
in  der  Sammlung  als  Beweis  dafür  gelten  werde, 
dafs  Theognis  es  dichtete  uud  au  die  Stelle  stellte, 
wo  es  sich  befindet;  auoli  fortan  kann  kein  Ge- 
dicht der  Sammlung  ohne  Beweis  für  theognideisch 
angesehen  werden. 

So  ist  der  Hauptbeweis,  deu  der  Verf.  er- 
bringen wollte,  völlig  mißlungen.  Auch  sonst 
findet  sich  in  dem  Buche  manches  Verfehlte;  so 
z.  B.,  um  nnr  einiges  anzuführen,  die  Behauptung 
iu  Kapitel  V,  dafs  alle  Gedichte  der  Sammlung 
vollständig  seien,  abgesehen  vou  füuf,  nämlich 
5ti3-<;,  857— G0,  895—6,  971—2  uud  10(53-8, 
oder  die  Behandlung  des  ersten  Gedichts  S.  '223  f., 
wo  er  nicht  einsieht,  dafs  die  Worte  n^üiiöv  it 
xai  [oiuiov  Hv  ts  pdrioiai  nichts  weiter  als  die 
Erklärung  von  ahi  sind  und  infolge  dessen  weit- 
gehende Schlüsse  aus  ihneu  zieht.   Natürlich  ent- 


hält das  Buch,  ebenso  wie  die  beigegebeuen  acht 
Anbäuge  auch  viel  Richtiges;  nur  dafs  dieses  eben 
auch  schon  von  anderen  ausgesprochen  wurde. 
Zur  Förderung  der  Theognis-Frage  hat  der  Verf. 
trotz  aller  aufgewandten  Mühe  nichts  Nennens- 
wertes beigetragen. 

Tauberbigchofsheira.  i.  ßitxler. 

B.  Hauiaoullier,  fitudes  sur  l'histoire  de  Milet 
et  du  Didymeion  (bibliotheu.ue  de  Tecole  des 
hautes  Stüdes,  srienecs  historiques  et  philologiqnes, 
138.  fascicule).  Paris  1902,  fimile  Bouillou.  XXXII. 
324  S. 

Haussoulliers  epigraphische  Arbeiteu  über  Milet 
und  das  Didjmeion  (revne  de  philologie  1897  — 
1902)  haben  bei  den  Fachgenossen  überall  (z.  B. 
Bevan,  Hiller  v.  Gärtringeu,  Rostowzew)  derartigen 
Beifall  gefunden,  dafs  sich  ihre  Zusammenfassung 
zu  einem  Buche  von  selbst  rechtfertigt,  zumal  die 
vorläufigen  Berichte  über  unsere  Ausgrabungen  zu 
Milet  vom  Vf.  bei  der  Redaktion  des  Baches  schon 
benutzt  werden  konnten.  Durch  Hinzufügung 
einiger  einleitender  und  abschliefseuder  Kapitel 
(I-III,  VIII,  XI,  XII)  sowie  eine»  Rückblicke»  hat 
er  diese  Untersuchungen  zu  einem  Ganzen  ver- 
einigt, das  die  gesamte  Geschichte  des  Didyineious 
uud  der  Stadt  selbst  umfafst;  er  hat  dann  durch 
Beigahe  eines  'Corpus'  der  litterarischen  Quellen 
über  das  Heiligtum  (nach  Kerns  Vorgang  in  den 
'Inschr.  von  Magnesia1,  dessen  Beispiel  er  auch 
durch  Beigabe  eines  Verzeichnisses  der  Münz- 
legeudeu  hätte  befolgen  sollen)  sowie  der  Indice« 
dem  Werke  den  Charakter  eines  Hand-  und  Nach- 
schlagehnchcs  verliehen,  vou  dem  freilich  der 
eigenartige  Plauderton  einzelner  Partieeu  merk- 
würdig, doch  nicht  unaugeuehm  absticht  (Merk- 
male desselben  z.  ß.  die  häufigen  rhetorischen 
Fragen,  die  Verwendung  des  Futurums  bei  Hin- 
weis auf  spätere  Ereignisse,  Wendungen  wie  4est-il 
besoin  de  reuvoyer  le  lecteur  aux  .  .  .'  S.  229  6, 
ähnlich  S.  257.  298).  Leider  verraifst  man  eine 
Kartenskizze. 

Um  von  dem  Iuhalte  des  Werkes  Rechenschaft 
zu  geben,  so  behandeln  die  3  ersten  Kapitel  (  les 
Macedoniens'j  die  Geschichte  Milets  von  334 — 281; 
in  diese  Zeit  fällt  der  Beschlufs  des  Wiederauf- 
baues des  vou  Dareios  zerstörten  Didymeious.  Bei 
dem  Fehlen  milesischor  luschriften  dieser  Periode 
dienen  andere  wie  das  Ehreudekret  für  Thersip- 
pos  von  Nesos  (S.  11)  und  der  Brief  des  Antigonos 
au  Skepsis  (S.  1(>)  zur  Illustration  der  Lage  in 
Kleinasien.1)  Unter  Seleukos'  I.  Regierung  (cap.  IV) 

Aus  ilor  Erwähnung  der  ih^ottoioI  auf  Insc  hrif- 
ten (zwischen  2*7  lj  hatte  Vf.  (S.  30)  nicht  scbliefM  U 
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fällt  dann  das  Ehrendekret  für  seineu  Sohn  Anti- 
ochos  auf  Antrag  des  Demodamas  (S.  34);  aus  der 
des  Antiochosl.  (cap.V)  sind  dagegen  uur  die  Ehrun- 
gen der  Apama  (8.  60)  und  der  Philotera,  Tochter 
Ptolemaios'  I.  (S.  (57)  —  die  Stadt  ueigt  jetzt  zu 
deu  Ptolemäern  —  bekannt,  aber  auch  hier  treten 
die  Inschriften  der  Nachbarstädto  ergänzend  ein. 
Uuter  die  Hand  des  Tyrunneu  Tituarcbös  gefallen, 
wird  Milet  durch  Autiocbos  II.  (cap.  VI)  befreit,2) 
worüber  uns  die  Inschrift  der  Cbryso  (S.  73)  Kunde 
gibt,  und  uuter  ihm  wird  die  Verkaufsurkunde  des 
Landes  von  Baris  für  die  Königin  Laodike  (S.  70) 
aufgestellt,  in  dereu  Kommentar  Vf.  auch  die  Ver- 
waltung des  Seleukidenreiches  im  Anschlul's  an 
Köhlers  durch  diese  Urkuude  glänzend  bestätigte 
Darlegung  erörtert;3)  für  den  hier  genannten  Ver- 
walter der  Laodiko,  Arrhidaios,  wird  eine  ephe- 
sische  Iuschriftt  (S.  88),  für  die  gauze  Landüber- 
traguog  die  Parallelinschrift  aus  Assos  für  Aristo- 
dikides  herangezogen  (S.  102).  —  Von  Seleukos  II. 
(cap.  VII)  haben  wir  inschriftlich  einen  Brief  an 
die  Milesier  (S.  114)  und  sind  über  die  Beziehuugeu 
dieses  Königs  zu  deu  Städton  Kleinasieu3  auch 
dnreh  das  Edikt  von  Srnyrna  (S.  118)  und  eine 
auf  ebeu  diese  Stadt  bezügliche  Inschrift  von 
Delphoi  (S.  122)  u.  s.  w.  unterrichtet  Es  folgt  eiu 

soUeu,  data  damals  noch  an  der  Herstellung  der  bei 
der  Belagerung  von  313  beschädigten  Miniem  gearbeitet 
worden  sei.  Diese  Behörde  war  wohl  überhaupt  die 
'liuudeputation",  die  nicht  uur  fiir  den  Mauerbau,  son- 
dern für  alle  Itauten  überhaupt  zu  sorgen  hatte,  also 
auch  für  Errichtung  der  .Statue  für  Hippostrutos. 

')  Autiochos  II.  wird  deswegen  vou  den  Milesiern 
.lurch  den  Beinamen  Theos  geehrt:  Vf.  verteidigt  (S.  74) 
•lie«e  Notiz  Appians  mit  Recht  gegen  Köhlers  Zweifel; 
vgl.  z.  B.  die  bei  ganz  ähnlichen  Gelegenheiten  erfolgte 
Erteilung  des  Beinamens  Sotcr  an  l'tolemaios  I.  und 
Antiochos  I. 

s)  S.  90  IT.:  das  Reich  zerfiel  in  grofse  Bezirke,  an 
deren  Spitze  ein  Strategos  stand:  jeder  Bezirk  zerfiel 
in  I  nterbezirke  (dies  !»ind  Appians  72  Satrapieen),  deren 
jeder  einem  vjiuqxoc  unterstand:  der  nichtamtliche 
Aii-druck  Satrap  wird  von  den  Schriftstellern  .sowohl 
;uif  den  Strategos  wie  auf  den  Ilyparehos  angewandt. 
—  Zu  der  Darstellung  der  Kinanzverwaltuug  (S.  UM») 
mochte  ich  bemerken,  data  der  Beamte  int  tcok  kqo- 
c66ur,  der  Verwalter  der  Staatsliuanzen  in  der  Satrapie 
■l'fsser  gesagt  Strategie),  nicht  'chef  hierareliique'  des 
üxovttfioc,  d.  h.  des  Doiuäneuvcrwalters  ist  —  sonst 
miifrte  «loch  der  königl.  Befehl  von  dem  Strategos  zu- 
nächst au  den  Beamten  tnt  iwr  ji{joc6dwv ,  dann  erst 
an  ilnn  ohovofio<;  gehen  — ,  sie  stehen  vielmehr  selb- 
ständig nebeneinander,  ähnlich  wie  in  der  römischen 
\«rwaitung.  —  Hinsichtlich  der  Verwultuugsinaxiineu 
'!'•••>  Autigonos  steht  Vf.  ,;S.  18  IT.)  gegen  Köhler  auf  dem 
Endpunkt,  dafs  Antigonos  die  Satrapen  habe  bestehen 
lasse«,  aber  nur  als  InhabeJ  der  Civilverwaltung. 


kurzer  Rückblick  (S.  121)  ff.)  über  die  Beziehungen 
Milets  zu  deu  Seleukideu,  deren  Herrschaft  die  Stadt 
nunmehr,  iu  den  30er  Jahren  des  3.  Jahrb.,  gegen 
die  der  Ptolemäer  vertauscht.  Von  diesem  Zoit- 
puukte  an  hören  die  Nachrichten  über  Milet,  weun 
wir  von  der  Ebreuinschrift  für  Lichas  (S.  140)  aus 
dem  J.  201 ,  unter  dem  dio  Stadt  mit  Rhodos, 
Athen  und  Kreta  ein  Bünduis  schlofs,  absehen,  bis 
zur  endgültigeu  Verdrängung  der  Soleukiden  aus 
Kleinasieu  (im  J.  189)  gänzlich  auf  (cap.  VIII).  Iu 
die  nunmehr  beginnende  Friedeusperiode  (cap.  IX 
uud  X)  fällt  die  grofse  Zahl  der  Inschrifteu,  die 
uns  über  die  Bauten  am  Didytneion  unterrichten 
(S.  158,  162,  106,  1G7,  172,  181),  alle  für  die 
Kenntnis  griechischer  Stein metzkuust  und  Archi- 
tektur wichtig;  sie  geben  ein  Bild  von  dem  übri- 
geus  recht  langsamen  Verlauf  der  Arbeiten  am 
grofsen  Tor,  am  Prodomos,  im  Prytancnzimmer 
und  am  Friese.  Sodann  folgen  die  Inventare  der 
Tempelschatzmeister  aus  der  Zeit  vou  189 — 83 
(S.  194  ff),  zugleich  ein  Bild  der  Blüte  der  Stadt 
in  dieser  Zeit,  die  auch  durch  die  sonst  bekauutcu 
Inschriften  —  Grabstein  der  Tochter  des  Lichas 
(S.  218),  das  Dekret  CIA  II  442  (S.  219)  —  illu- 
striert wird.  Die  eiuzelnen  Weihungen,  mit  den 
Aufschriften  des  Weihenden,  Gehalt-  uud  Wert- 
angabe verschen,  zeigen  uns  die  freudschaftlichen 
Beziehuugeu  der  kleinasiatischeu  Dyuasteu  uud 
der  griechischen  Städte  zu  Milet.  Gegen  Ende 
dieser  Periode,  wir  wissen  nicht  wauu  und  warum, 
hat  Milet  seine  Freiheit  verloreu  (cap.  XI):  es 
tritt  uus  in  dem  Seuatsconsult  von  78  v.  Chr.  als 
tributäre  Stadt  entgegen.  Über  die  Arbeiten  am 
Didytneion  erfahren  wir  aus  dieser  Zeit  nur  einiges 
aus  den  Inschriften  der  Familie  des  Sopolis 
(S.  252  ff).  Wahrscheinlich  im  J.  46  durch  den 
Proconsul  P.  Servilius  Isauricus  erlaugt  dann  Milet 
wie  Pergamou  uud  Aigui  seine  Unabhängigkeit, 
natürlich  unter  römischer  Oberhoheit,  zurück. 
Aus  der  ersten  Kaiserzeit  (cap.  XII)  sind  uns  die 
Weihinschrift  des  Theaters  (S.  260)  und  die  Ebreu- 
inschrift fiir  Vedius  Pollio  (8.  261)  unter  Augustus, 
unter  Tiberius  eiu  Altar  zu  Ehren  des  Germanicus 
(S.  263)  bekannt,  Uber  die  uuter  Tiberius  vor- 
genommene Euquete  wegeu  des  Asylrechts  der 
griechischen  Städte  (Tacitus  ann.  III  tiO)  erfahreu 
wir  näheres  durch  die  Ehreninschrift  des  Meniskus, 
des  Spezialgesandten  Milets  für  diese  Angelegen- 
heit (S.  264).  Unter  Caligula  eudlich  schien  dem 
Tempel  des  didyineischen  Apollon  nach  300jähriger 
Bauzeit  eudlich  Vollenduug  zu  teil  zu  werden,  da 
dieser  Kaiser,  gleichzeitig  die  Erweiterung  der 
1  davkta  des  Heiligtums   um  2  Millieu  befehlend 
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(Inschrift  S.  274),  das  Didymeiou  seiner  eigenen 
Göttlichkeit  za  weihen  plante;  die  Ermordung 
Caligulas  liefs  auch  dies  nicht  zur  Ausführug  kom- 
men, nnd  der  Tempel  blieb  für  immer  unvolleudet. 
Doch  tat  dies  jetzt  so  wenig  wie  vordem  dem 
Andrang  der  Gläubigen  Abbruch,  so  dafs  Traianus, 
als  die  allmähliche  Versandung  der  Maiandrosmün- 
dnng  den  bisher  üblichen  Seeweg  von  Milet  zum 
Heiligtum  abzuschneiden  drohte,  einen  Landweg 
hierhin  schuf  (Bauinschriften  S.  284/86),  welcher 
unter  Julian  noch  einmal  repariert  wurde.  Dessen 
Wegstein  und  eine  Weihinschrift  für  diesen  Er- 
neuerer des  lieidnischeu  Kultus  sind  gleichzeitig 
die  letzten«  Lebenszeichen  der  einst  so  blühenden 
Stadt  und  ihres  Heiligtums. 

So  stellt  Haussoulliers  Ruch  eine  im  wesent- 
lichen auf  epigraphischeu  Grundlagen  beruhende 
Stadtgeschiente  von  Milet  dar.  Der  Versuchung 
freilich,  die  bei  derartigen  Arbeiten  stets  entsteht, 
nämlich  mehr  aus  den  Inschriften  herauszulesen, 
als  sie  tatsächlich  bieten,  ist  der  Vf.  mehr  als 
einmal  erlegen.  Als  Beispiel  hierfür  wähle  ich 
die  Datierung  der  Ehrung  des  Antiochos  (I)  auf 
Antrag  des  Demodas  S.  34/48:  sicher  ist  nur,  dafs 
sie  zwischen  306  und  293  fällt;  indem  Vf.  nun 
das  übrigeus  ergänzte  Wort  iyyövoig  in  Z.  42 
prefst  (gegen  diese  Bedeutung  vgl.  jetzt  Bevan, 
house  of  Selencus  I  S.  121  9),  gewinnt  er  einen 
kurz  vor  293  liegenden  Termin,  den  er  kurzweg 
auf  294  setzt,  nimmt  dann  an,  dafs  die  in  der 
Inschrift  erwähnte  Gunstbezeugung  des  Seleukos 
wiederum  kurz  vor  diesen  Termin,  also,  sagt 
Haussoullier,  ius  Jahr  295/4  fällt,  und  dafs  dies 
die  Rückbringung  der  einst  von  Dareios  geraubten 
Statue  des  Kanachos  (Pausanias  VIII  46,  3)  war. 
Diese  auf  dreifacher  Vermutung  beruhende  Folge- 
rung, die  ja  recht  wohl  möglich  sein  kann,  wird 
aber  S.  128  ohne  ein  Zeichen  der  Unsicherheit  als 
bares  factum  aufgeführt!  Ahnliche  zu  kühne 
Hypothesen  findet  mau  allenthalben,  z.  B.  S.  46. 
73  3.  110.  126.  237.  250/1,  wie  Vf.  auch  hin  und 
wieder  ergänzte  Teile  vou  Inschriften  so  behandelt 
und  verwertet,  als  stünden  sie  wirklich  auf  dem 
Steine,  z.  B.  S.  46  {Jidvfula),  (>2  (difpos),  69 '  (tt^o- 
uqov  »Jdiy)  u.  s.  w.  Man  wird  gut  tuu,  dies  bei 
der  Benutzung  des  anregenden  und  nützlichen 
Buches  im  Auge  zu  behalten.       Kurt  Begling. 


H.  Risten,  Italische  Landeskunde.  Zweiter  Band. 
Die  Stiirtte.  Zweite  Hälfte.  Berlin  1902,  Weid- 
mannsclic  Buchh.   IV  u.  S.  481  — 1004.  8°.  8i. 

Die  zweite  Hälfte  des  2.  Baudcs  der  Italischen 
Landeskunde  N.s  umfafst  neben  den  zur  Römerzeit 


und  auch  jetzt  noch  wichtigsten  Landschaft«!] 
Latinin  und  Campanien  auch  die  ärmsten  uu<i 
rückständigsten,  Samnium,  Apulien,  Lucanien  uoJ 
Bruttium.  Besonders  für  das  ortreiche  Latium 
wäre  die  Beigabe  einer  Spezialkarte  erwünscht 
gewesen,  wie  die  einer  topographischen  für  die 
Schilderung  Roms.  Nimmt  Latium  von  den  b'i 
Seiten  dieses  Teiles  für  sich  200  ein,  so  Rom,  dem 
eiu  eigenes  Kapitel  gewidmet  ist,  vou  diesen 
allein  70. 

Eine  Topographie  der  Weltstadt  zu  gebeu,  Ut 
nicht  die  Absicht  des  Verf.,  sondern  nur  dir. 
in  grofsen  Zügen  das  Bild  ihrer  geschichtlichen 
Entwicklung  zu  entwerfen.  Auch  Richter  Lai 
seiner  Topographie  der  Stadt  Rom  eine  Entwick- 
lungsgeschichte derselben  (S.  24—72)  eingefügt,  il 
der  er  die  sicher  überlieferten  oder  als  solche  an- 
genommenen Tatsachen  zusammenstellt,  die  dunk- 
leu  Partien  nur  kurz  berührt.  N.  sucht  dagegen 
nach  mehreren  Richtungen  hin  zu  uener  Erkenntnis 
zu  gelangen,  und  dabei  tritt  sichtlich  das  Bestre- 
ben hervor,  gerade  die  dunkelsteu  Teile  der 
Stadtgeschichte  durch  neue  Kombinationen  zu  er- 
hellen. 

Freilich  die  Berichte  ans  der  Urzeit  über  da* 
antiquum  oppidum  Saturnia  auf  dem  tarpeisclien 
Berg,  über  das  Palatium  Erauders,  über  die  ur- 
sprünglich vielleicht  selbständige  Stadtgeuie.ode 
Esquiliue,  über  das  Septimoutium  bleiben  für  sich 
und  im  Zusammenhang  betrachtet  noch  vielfach 
unklar  uud  trümuierhaft,  aber  das  bereits  au  die 
Gründung  der  palatinischeu  Romulusstadt  an- 
knüpfende Pomerium  wird  vou  N.  als  ein  Haapt- 
faktor  für  die  weitere  Ausgestaltung  der  Stadt  bi> 
in  die  späte  Kaiserzeit  hinein  angesehen.  Docb 
scheinen  mir  seine  darüber  aufgestellten  Ansichten 
keineswegs  einwandfrei  zu  sein. 

Bei  der  ersten  Erwähnuug  (S.  496)  wird  das 
Pomerium  erklärt  als  'der  freie  Raum  vor  der 
Mauer  (der  palatiuischen  Stadt),  der  die  Grenze 
des  Gottesfriedens  ankündigte';  wo  von  der  ser- 
vianischeti  Stadt  die  Rede  ist,  heilst  es  dagegen 
(S.  504):  'Wie  der  Wall  des  Lagers  Bürger  uud 
Bundesgenossen  einschliefst,  so  die  Stadtmauer 
Bürger  uud  Bauern:  noch  am  Ausgang  der  Repu- 
blik werden  die  Bewohner  Roms  als  moutaui  uud 
pagani  unterschieden.  Beide  sind  getrennt  durch 
das  Pomerium'.  Dieses  lag  aber  damals  inuer- 
halb  der  Serviusmauer.  während  es  die  roruu- 
lische  vou  aufsen  umschlofs;  seine  Stellnug  rur 
Stadt  ist  also  gerade  umgekehrt.  Dagegen  liest 
man  S.  512  wieder  vou  ihm:  'Von  Haus  aus  der 
freie  Platz  zu  beiden  Seiten  der  Maoer,  den 
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die  Verteidigung  erheischt,  ist  der  Begriff  schon 
unter  den  Königen  von  seiner  ursprünglichen  Be- 
ziehung losgelöst  und  als  Grenze  verschiedener 
Rechtsgebtete  aufgefafat  worden'.  Mir  scheinen 
diese  Stellen  in  offenbarem  Widerspruch  zu  ein- 
ander zu  stehen,  während  N.  die  ursprünglich  und 
bis  iu  die  späte  Kaiserzeit  erkennbare  sakrale  Be- 
deutung des  Poroerium8  als  die  Grenze  der  städti- 
schen Auspioien  gar  nicht  berücksichtigt.  Er  be- 
hauptet (S.  524)  geradezu:  ,Die  (servianische)  Mauer 
wird  in  der  Kaiserzeit  ersetzt  durch  das  Pomerium', 
es  bedeute  die  Grenze  der  städtischen  Steuer. 

Aber  auch  sonst  scheinen  mir  N.s  Behaup- 
tungen mehrfach  willkürlich  und  mit  der  Über- 
lieferung unvereinbar;  so  die  folgende  (S.  504): 
'Ehedem  in  den  Tagen  des  alten  Ständekampfes 
war  es  keineswegs  gleichgültig  gewesen,  ob  ein 
Stadtviertel  innerhalb  oder  außerhalb  des  Pom. 
lag:  aufserbalb  gebot  der  Magistrat  unumschränkt 
über  Lebeu  und  Tod,  innerhalb  hatte  er  den 
Blutbaun  nicht .  .  .  Die  Grenze  zwischen  den  bei- 
den Rechtsgebieten  domi  und  militiae,  wie  die 
römische  Ausdrucksweise  lautet,  ist  mehrfach  ver- 
schoben worden'.  Nach  dem  Zusammenhang  muls 
mau  annehmen,  dafs  N.  sagen  will,  solche  Ver- 
schiebungen des  Pom.  seien  zur  Zeit  des  Stände- 
kampfes und  während  der  Republik  geschehen ; 
dem  widerspricht  aber  die  ausdrückliche  Uber- 
lieferung, und  N.  selbst  schreibt  S.  512:  Während 
der  gauzen  älteren  Zeit  von  Köuig  Servius  bis 
Sulla  ist  die  Freigrenze  unverändert  geblieben'. 

Auch  die  Erklärung  der  sudanischen  Erweite- 
rung scheint  mir  nicht  genügeud  begründet.  Von 
der  Niederung  zwischen  Kapitol,  Palatium  und 
Aventin  heißt  es  S.  506:  sie  'war  bis  88  v.  Chr. 
Tom  Pomeriura  ausgeschlossen  und  angeblich  vom 
Köuig  Numa  den  grofseu  Priesterschaft eu  zur 
Nutznießung  überwiesen  worden'.  Sodann  wird 
S.  513  darüber  berichtet:  'Nachdem  88  v.  Chr.  für 
die  Kriegsrüstung  gegen  Mithridat  die  Liegen- 
schaften am  Kapitol1)  um  9000  Pfuud  Gold  los- 
geschlagen worden  waren,  rückt  die  Freigrenze 
zum  ersteu  Mal  vor'.  Woher  N.  die  Kunde  hat, 
daß  diese  Grundstücke  bis  dabiu  noch  nicht  inner- 
halb des  doch  bereits  von  den  Königen  erweiterten 
Pom.  lagen,  hat  er  nicht  angegeben;  aber  aucli  der 
Zusammenhang  zwischen  jenem  Verkauf  und  der 
Vorschiebung  des  Pom.  ist  nicht  Überliefort,  ja, 
er  scheint  mir  vielmehr  kaum  denkbar.  Sulla  war 

')  An  einer  audern  Stelle  (S.  53J)  werden  flicke 
Liegenschaften  niit  dem  ursprünglichen  Krongut  im 
Campus  Martius  gleichgestellt,  das  nach  der  Vertrei- 
bung der  Tarquinier  in  den  Staatsbesitz  überging. 


im  J.  88  nnr  Konsul,  uud  zwar  in  einer  Zeit 
großer  Bedrängnis  des  Staates;  hätte  er  damals 
die  Erweiterung  vorgenommen,  so  wäre  eine  solche 
unerhörte  Neuerung  uud  Überhebung  ohne  Zweifel 
schon  als  starker  Vorwurf  von  seineu  Gegnern 
überliefert  worden.  Viel  wahrscheinlicher  ist  doch 
die  bisherige,  soviel  ich  weiß,  allgemeine  Annahme, 
Sulla  habe  erst  im  J.  82  als  Diktator  kraft  der 
königlichen  Gewalt,  die  er  sich  als  solcher  bei- 
legte, die  Erweiterung  vorgenommen.  Als  Ver- 
anlassung dazu  wird  nur  die  Vergrößerung  des 
italischen  Bodens  durch  Sulla  angeführt  (Sen.  de 
bre/.  v.  13,  8),  die  nach  Mommsens  Vermutung  in 
der  Annoxion  des  Landes  vom  Aesis  bis  zum  Ru- 
bico  erfolgte. 

Auf  die  weitere  Rolle,  die  N.  der  Verschiebung 
des  Pom.  in  der  Kaiserzeit  zuweist,  einzugehen, 
würde  zu  weit  führen,  die  obigen  Einwendungen 
gegen  seine  Theorie  berechtigen  m.  E.  zu  starken 
Zwoifeln  an  ihrer  Richtigkeit.  Im  übrigen  ist  das 
Bild  der  Stadtentwickluug  unter  Heranziehung  der 
umfangreichen  literarischen,  inschriftlicheu  und 
antiquarischen  Überlieferung  reich lialtig  uud  cha- 
rakteristisch durchgeführt. 

Im  folgenden  Kapitel  (S.  551— G24)  wird  mit 
Gründlichkeit  die  Geschichte  des  alten  Latium  im 
Anschluß  an  die  uralten  Städtelisteu  der  populi 
Albeuses  und  des  Latiuerbundes  entwickelt;  es 
folgt  eine  sorgsame  Schilderung  der  einzelnen 
Stadtgemcindeu,  die  in  der  Statistik  des  Augustus 
genannt  werden.  N.  keunt  die  Gegend  aus  eigener 
Anschauung  bis  ins  einzelne  und  versteht  sie  mit 
Lebendigkeit  uud  Frische  auszumalen.  Eiu  glei- 
ches ist  von  der  Schilderung  Campanieus  zu  sagen, 
dessen  geschichtliche  Eutwicklung  von  ihren  An- 
fängen an  eingehend  verfolgt  wird. 

Letzteres  ist  bei  Samninm  und  den  südlichen 
Landschaften  weniger  möglich.  Die  Samniterkriegc 
und  die  mit  Tarent  und  Karthago  haben  diese 
Gcgcuden  so  grüudlich  verwüstet,  daß  eiu  klarer 
Einblick  iu  die  frühereu  Zeiten  nicht  mehr  zu 
gewinnen  ist;  ja,  alle  diese  Gebiete  haben  sich 
überhaupt  uie  wieder  zu  eiuer  höheren  Blüte 
emporarbeiten  können,  uoch  jetzt  sind  sie  im  Ver- 
gleich mit  dem  übrigen  Italien  rückständig.  Indes 
hat  N.  auch  sie  mit  gleichem  Eifer  durchforscht 
und  ihre  Verhätnisse  zu  ergründen  versucht. 

Iu  der  Tat  ist  in  N.s  Werk  eine  gewaltige 
Fülle  von  Tatsachen  mit  staunenswertem  Fleiß 
gesammelt  uud  wissenschaftlieh  verarbeitet,  es 
wird  für  lange  Zeit  ein  unentbehrliches  Nach- 
sclilagebuch  bilden,  aus  dem  Historiker  und  Inter- 
preten der  alten  Literatur  sich  über  die  Urographie 
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and  Geschichte  der  einzelnen  Landschaften  und 
Städte  Italiens  unterrichten  werden.  Für  seine 
Benutzung  sehr  wichtig  ist  das  die  letzten  37  Sei- 
ten füllende  ausführliche  Verzeichnis  der  antikeu 
Ortsnamen  Italiens,  unter  welche  auch  die  auf- 
genommen sind,  von  denen  im  Texte  nicht  aus- 
führlicher zu  handeln  war,  da  sie  nach  den  Quellen, 
die  dann  jedesmal  hinzugefügt  werdeu,  ortlich 
nicht  festgelegt  werden  konnton. 

Glückstadt.  D.  Detlefren. 

Giovanni  Ferrara,  Ops  Turrigera.  (Estratto  dai 
'Reodicontf  del  Reale  Istitnto  Lombordo  di  scienze 
e  lettere,  Serie  II,  Vol.  XXXV  p.  595—612.)  Mi- 
lano  1902. 

Bei  Ovid  (tritt.  II  22—24)  heifst  es: 
Exorant  magnoa  eannina  saepe  deos. 
Ipte  quoque  Antonias  Caesar  malreaque  nuratque 
Carmiua  iurrigerae  dieere  iussil  Opi. 

Wer  ist  die  turrigera  Op$  und  bei  welcher 
Gelegenheit  erging  der  Befehl  des  August us?  Diese 
beiden  Fragen  versncht  Ferraras  Abhandlung  zu 
lösen.  Bei  der  Beantwortung  der  ersten  Frage 
trifft  er  mit  Wissowa  zusammen:  die  eine  Turm- 
krone  tragende  Göttin  der  Fülle  kann  von  der 
Magna  Mater,  der  KvßiX^  nicht  verschieden  seiu. 
Wenn  aber  derselbe  Gelehrte  weiter  vermutet  hat, 
Ovids  Worte  bezögen  sich  auf  eine  Feierlichkeit 
bei  der  Einweihung  des  palatinischen  Tempels  der 
Grofsen  Mutter,  der  im  Jahre  3  n.  Chr.  nieder- 
brannte und  durch  Augustus  wiederhergestellt 
wurde,  so  kann  Ferrara  dem  nicht  zustimmen. 
Er  verbindet  vielmehr  mit  Ovids  Versen  eine  Notiz 
der  Fasten  zum  10.  August,  die  z.  B.  in  den  F. 
Amiternini  lautet:  Feriae  quod  eo  die  arae  Cereri 
Matri  et  Opi  Auguatue  ex  voto  auaeepto  conttitutae 
sunt  Cretico  et  Longo  cot».  (7  n.  Chr.)  und  identi- 
fiziert die  Opa  turrigera  mit  der  0.  Augutta.  Die 
Hypothese  ist  ohne  Frage  der  Beachtung  wert. 

Ebw.  H.  W. 

Carlo  Pascal,  Osservazioni  sul  prirao  libro  di 
Lucretio.  Puntata  prima  Revista  di  filol.  e  d'istr. 
class.  Auno  XXX  fasc.  4  p.  545—557. 

—  —  Puntata  scconda.    ebd.  Anno  XXXI  fasc.  1 
p.  1—20. 

Pascal  bespricht  einige  zwanzig  Stellen  aus 
dem  ersten  Buche  des  Lukroz  und  bekundet  dabei 
ein  eingehendes  Studium  des  Dichters  sowohl  nach 
der  sprachlichen  als  auch  nach  der  sachlichen  Seite 
hin.  Auf  alle  seine  Bemerkungen,  die  z.  T.  auch 
nur  bereits  von  anderen  aufgestellte  Ansichten 
verteidigen  oder  widerlegen  wollen,  hier  einzu- 
geben, ist  nicht  möglich.  Wir  müssen  uns  damit 
begnügen,  auf  einzelne  hinzuweisen,  die  besonders 


wichtig  erscheinen  oder  zum  Widerspruch  heraus- 
fordern. 

Neu  ist  der  Nachweis,  dafs  der  in  der  Jnntina 
zwischen  v.  15  und  16  eingeschobene  Vers:  ldle- 
cebritque  tuis  omni»  natura  animanturn  von  Pon- 
tanus  herrührt;  ferner  macht  P.  wahrscheinlich, 
dafs  v.  306  die  Lesart  des  Nooius  'candenti  st. 
'ditpantae  in1  die  ursprüngliche  ist,  und  verteidigt 
mit  Kecht  die  Echtheit  tou  v.  518  f.,  auf  welche 
er  die  Worte  v.  531:  'id  quod  iam  supra  tibi  paulo 
oetendiinus  ante1  bezieht.  Dagegen  kann  ich  ihm 
nicht  beistimmen,  wenu  er  sich  v.  141  für  itufferr< 
st.  'efferre'  entscheidet  und  v.  165  'ideiii"  mit 
Woltjer  in  'itdtuC  zu  ändern  empfiehlt.  Weshalb 
es  nicht  angehen  soll  'idenS  prädikativ  aufzufassen, 
vermag  ich  nicht  einzusehen.  Auch  'poatenC  v.  566 
ist  doch  schwerlich  zu  halten.  Die  von  P.  heran- 
gezogene 8telle  Diog.  Laert.  X  55:  zu  xatu  tä 
nä9ij  xat  täf  ala^atiq  ytv6peva  dnodotrr^trat 
bietet  doch  eine  ganz  audere  Konstruktion.  Auch 
scheiut  mir  sein  Versuch,  deu  Inhalt  der  nach 
Lachmanns  und  der  meisten  Kritiker  begründeter 
Annahme  ausgefallenen  Verse  44 — 49  zu  ergänzen, 
nicht  überzeugend.  P.  meint,  es  wäre  darin  aus- 
geführt gewesen  lU  penaiero  ehe  la  vera  conoscenza 
delU  co*«  proeuri  la  tranquillitä  delV  animo,  e  cioi 
la  felicita';  sollte  sich  das  verlorene  Stück  nicht 
vielmehr  mit  der  staatsmännnischen  Tätigkeit  des 
Meinmias  befafst  haben V  Sonst  enthalten  gerade 
die  exegetischen  Bemerkungen  P.s  mit  das  Beste. 
So  ist  namentlich  sehr  beachtenswert,  was  er 
gegen  Marx'  Deutung  der  lsperata  voluptat  tun  vi« 
ainieitiae  v.  140  f.  vorbringt.  Anstatt  darin  eiue 
Anspielung  auf  das  Verhältnis  des  Patrouus  zum 
Clienten  zu  finden,  erkennt  er  darin  einen  spezi- 
fischen Ausdruck  des  Epikureismus,  welcher  sich 
auf  die  Hoffnung  des  Dichters  beziehe,  deu  Mem- 
mius  zu  seiner  philosophischen  Anschauung  zu  be- 
kehren. Auch  Pollas  Erklärung  zu  v.  190,  wel- 
cher 'erttentee'  auf  ein  dem  Sinne  nach  iu  'arbutta" 
steckendes  arbores  bezieht,  wird  durch  den  Hin- 
weis auf  die  ähnliche  Ausdrucksweise  v.  352  ff. 
und  VI  214  f.  trefflich  gestützt  Indem  P.  ferner 
auseinandersetzt,  dafs  v.  503  -506  von  den  Atomen 
die  Rede  ist,  beseitigt  er  die  Annahme  von  Woltjer, 
dals  diese  Stelle  im  Gegensatz  zur  sonstigen  An- 
schauungsweise des  Lukrez  stehe.  V.  164  aber 
kann  'incerto  partu'  wohl  kaum  heifsen  'nateendo 
in  quaUiati  luogo'  oder  4c/a  qualsiaai  cota\  sondern 
es  bedeutet  wohl:  'wenn  das  Entstehen  durch 
keine  bestimmteil  Vorgänge  bedingt  ist',  wozu  der 
Gegensatz  Uemine  cerlu  v.  189  sich  findet. 
Königsberg  i.  Pr.        Johannes  Tolkiehn. 
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Benedetto  Romano,  La  critica  letteraria  in  Aulo 
Gellio.  Torino  1902,  E.  Locscbcr.  VIII,  118S.  8°. 

Verfasser  dieser  fleißigen  Arbeit,  der  seinen 
Gellins  gründlieh  kenut,  geht  von  der  bekannten 
Voraussetzung  aus,  dafs  derselbe  die  litterarischeu 
Maximen  Frontos  und  seiner  Schule  teilt  Von 
diesem  Gesichtspunkte  prüft  er  die  ästhetischen 
Anschauungen  desselben  rücksichtlich  der  Sprache 
und  Litteratur.  Iu  der  Sprache  sieht  Gellius  nach 
ihm  auf  ein  Doppeltes  'purezza'  und  'proprieta'. 
Erstere  hat  man  in  peinlicher  Prüfung  der  Neu- 
bildnngeu  zu  erkennen.  Weil  ihnen  die  Autorität 
der  archaischen  Schriftsteller  fehlt,  die  für  Gellius 
mafsgebend  ist,  sieht  er  zu,  ob  sie  der  'ratio'  ent- 
sprechen oder  die  Analogie  und  Etymologie  für 
sich  haben.  Wenig  hält  er  dagegen  von  der  'con- 
snetudo'.  dem  Sprachgebrauch.  Die  Sprache  ist 
nach  Gellius  'natura',  (fixtet,  geworden.  Bei  den 
Neubildungen  kommt  es  auch  auf  den  sonitus,  die 
td<pwvkc,  an.  Den  Dichtern  gesteht  er  das  Recht 
zu  Neubilduugen  zu,  aber  verstanden  haben  es 
nur  die  alten  Dichter,  soweit  sie  sich  in  festen 
Grenzen  hielten.  Bei  archaischen  Worten  ist 
Gellius  nicht  so  peinlich  und  bedenklich.  Er  sucht 
sie  wieder  zum  Leben  zu  bringen  und  appelliert 
dabei  an  die  Autorität  der  alten  Schriftsteller 
oder,  wo  sie  fehlt,  an  die  Etymologie.  Was  die 
•proprieta'  betrifft,  so  beklagt  Gellius  als  Fronto- 
nianer  nicht  nur  das  Abkommen  archaischer 
Wörter,  sondern  auch  die  Veränderung,  die  in 
Form  und  Bedeutung  der  Wörter  vor  sich  ge- 
gangen ist.  Die  natürliche  Bedeutung  sei  durcli 
die  figürliche  verdrängt  worden.  Der  zweite  auf 
die  Litteratur  bezügliche  Teil  der  Arbeit  ist  breiter 
augelegt  und  zieht  auch  die  Urteile  der  anderen 
alten  Kunstrichter  zum  Vergleich  heran.  Die  Ver- 
treter der  Huuptguttungen  in  der  Prosa,  Bered- 
samkeit und  Geschichte,  sowie  in  der  Poesie,  des 
Dramas,  Epos  und  der  Lyrik  werden  eingehend 
besprocheu.  Indes  erscheint  mir  die  genauere 
Untersuchung  des  sprachlichen  Standpunktes  den 
Gellius  verdienstlicher  als  die  Zusammenstellung 
«eiiier  Urteile  über  die  alten  Autoren,  die  der 
römischen  Literaturgeschichte  kaum  Neues  bringt. 

Marburg  i.  H.  0.  Proehde. 

Kflnutlerischer  Wandschmuck.  Farbige  Künstler 
Steinzeichnungen.  No.  32.  Du  Bois-Rcymond, 
Attische  Landschaft  mit  der  Akropolis. 
No.  211.  Du  Bois-Reymoud,  Am  Tempel  von 
Aegilia.  32  :  100  x  70  cm.  Preis  6  Jt.  211:41 
x30cm.  Preis  Jt  2,50.   Leipzig,  B.  G.  Tcubncr. 

Von  den  in  neuerer  Zeit  entstandenen  Unter- 
nehmungen, die  es  sich  zur  Aufgabe  machen,  für 


einen  verhältnismässig  billigen  Preis  für  Haus  oder 
Schule  einen  wirklich  künstlerischen  Wandschmuck 
herzustellen,  verdienen  diese  im  Teubnerschen  Ver- 
lage erschienenen  Künstler-Steinzeichuungen  ganz 
besouders  empfohlen  zu  werden.  Wer  auf  einen 
farbigen  Wandschmuck  Wert  legt,  wird  aulser  den 
erheblich  teureren  Reproduktionen  der  'Vereini- 
gung der  Kunstfreunde'  zu  Berlin  schwerlich  etwas 
finden,  das  ihm  mehr  zusagen  dürfte,  als  diese 
vornehm  wirkenden  Blätter,  von  denen  uns  zwei 
zur  Besprechung  zugegangen  sind,  die  beide  das 
besondere  Interesse  der  Philologen  erregen  und 
ebenso  wohl  für  die  Wände  der  Wohnung  wie  für 
die  der  Schulräume  eine  schöne  Zierde  bilden 
dürften.  Das  gröfsere  der  beiden  Bilder  stellt 
den  Barghügel  von  Athen  mit  seinen  herrlicheu 
Gebäuderesten,  von  Südeu  her  gesehen,  dar.  Im 
Vordergründe  sieht  man  die  Ruinen  des  Odeums 
des  Herodes  Attikas,  der  Eumenesstoa  uud  weiter 
den  ausgegrabeneu  Teil  des  Theaters.  Im  Hinter- 
grunde rechts  breitet  sich  die  moderne  Stadt  aus, 
und  rechts  hinter  dem  Burghügel  erhebt  sich  der 
charakteristische  Folscnkegel  des  Lykabettos;  den 
Abschluls  bildet  die  ferne  Kette  des  Brilessus. 
Das  Bild  ist  aufserordentlich  stimmungsvoll,  be- 
sonders wenn  es  aus  einer  gewissen  Entfernung 
betrachtet  wird.  Fast  noch  malerischer,  auch 
schon  bei  einer  Betrachtung  iu  der  unmittelbaren 
Nähe,  wiukt  das  zweite,  das  uus  die  wundervollen 
Reste  des  berühmten  Tempels  oberhalb  des  öst- 
lichen Hafens  von  Aegiua  vorführt,  mit  der  Aus- 
sicht auf  das  tiefblaue  Meer.  —  Unter  den  anderen 
auf  dem  Prospekt  genannten  Bildern  würde  No.  7, 
Die  römische  Cumpagua,  von  Max  Roman,  sich 
dem  Sujet  nach  ebenfalls  für  Schulzwecke  eignen, 
indessen  kenneu  wir  das  Bild  nicht  aus  eigener 
Anschauung.  Jedenfalls  könueu  wir  die  beiden 
Blätter  von  Du  Bois-Reymoud  nur  angelegentlichst 
empfehlen. 

Dr.  med.  Felix  Freiherr  von  Oefele,  Keilschrift- 
medizin  in  Parallelem.  Mit  der  Wiedergabe 
einer  Keilschrifttafel.  (Der  alte  Orient,  4.  Jahr- 
gang, Heft  2.)  Leipzig  1902,  Hinrichs.  31  S.  S". 
Jt  0,60. 

Die  in  Keilschrift  niedergelegte,  uus  bereits 
bekannte  Litteratur  ist  außerordentlich  umfasseud. 
Sie  wachst  zudem  noch  in  eben  demselben  Maise 
weiter  an,  wie  die  jetzt  besonders  eifrig  betriebenen 
Ausgrabungen  fortschreiten.  Alle  Gebiete  des 
menschlichen  Lebens  werden  in  ihr  berührt  uud 
überall  neue  Anschauungen  über  die  Entwicklung 
der  alten  Welt  erzeugt.  Da  die  meisten  dieser 
Urkundeu  gleichzeitig  mit  den  in  ihnen  berührten 
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Vorgängen  enstanden  sind,  gewähren  sie  nns  einen 
Einblick  bis  in  Einzelheiten  hinein  und  zeigeu  uus 
die  Wnrzeln  bekannter  Anschauungen  in  viel 
früheren  Zeiten,  als  wir  bisher  vermuten  konnten. 
Dies  weint  die  vorliegende  Schrift  überzeugend 
auf  einem  bisher  wenig  bearbeiteten  Spezialgebiet 
nach,  der  Keilschriftmedizin,  indem  sie  für  eine 
Reihe  paralleler  Erscheinungen  in  babylonischer, 
ägyptischer,  griechischer  und  mittelalterlicher 
Medizin  historische  Zusammenhänge  aufzeigt.  Sehr 
richtig  hebt  der  Verf.  hervor,  was  Keilschriftfunde 
unwiderleglich  bewieseu  haben,  dafs  im  Altertum 
so  wenig  wie  heute  die  Völker  als  tote  Massen 
nebeneinander  gelegeu  haben.  Vielmehr  ist  die 
Kulturentwicklnng  auch  dort  international.  Dazu 
tragen  schon  die  internationalen  Sprachen  bei, 
erst  das  Babylonische,  dann  das  Griechische  und 
endlich  das  Lateinische.  Ebenso  bei  der  Verbrei- 
tung dor  medizinischen  Anschuunngeu  die  Inter- 
nationalst der  ärztlichen  Praxis.  Jeder  Arzt 
konnte  sie  an  jedem  Ort  der  alten  Welt  un- 
gehindert ausüben. 

Es  kaun  daher  nicht  Wunder  nehmen,  wenn 
in  der  griechischeu  und  mittelalterlichen  Medizin 
dieselben  Vorstellungen  wiederkehren,  die  bereits 
in  der  älteren  ägyptischen  und  babylonischeu 
nachweisbar  sind.  Der  Verfasser  führt  eine  Reihe 
von  solchen  Ideen  an,  bei  denen  mehrmalige  selb- 
ständige Neuerfindung  ausgeschlossen  ist.  Wenn 
%.  B.  überall  Arterien,  Venen,  Nerven,  Sehnen, 
Ränder,  Luftröhre,  Speiseröhre  etc.  unter  einem 
einheitlichen  Worte  zusammengefaßt  sind,  obwohl 
anatomische  Kenntnisse,  wenn  auch  nur  am  Tier- 
leib gewonnen,  Bicher  vorhanden  waren  nnd  eines 
besseren  belehren  niufsten,  so  ist  das  nur  erklär- 
lich dadurch,  dafs  die  gesamte  internationale  Me- 
dizin in  einem  gemeinsamen  System  befangen  war, 
das  den  klaren  Blick  trübte  und  die  wirkliche 
Sachlage  nicht  zum  vollen  Bewußtsein  kommen 
liefs.  Auch  der  Rezeptaufbau  in  der  babylonischen, 
ägyptischen  und  galenischen  Mediziu  erfolgt  nach 
ganz  gleichen  Grundsätzen,  die  ans  dem  alten 
babylouischen  Weltsystem  mit  seiner  Betonuug 
der  Zahleneinflüäse  herrühren.  Die  Hervorhebung 
der  Siebenzahl  und  ihrer  Bedeutung  für  den  Ver- 
lauf der  Krankheiten  bei  Hippokrates  geht  eben- 
falls daranf  zurück.  Weiteres  hier  anzuführen 
verbietet  der  zur  Verfüguug  stehende  Raum.  Mau 
lese  dies  in  dem  anregend  geschriebeneu  Heft 
selbst  nach. 

Für  eine  Neuauflage  möchte  ich  empfehlen, 
einige  offenbar  wegen  Raummaogels  sehr  kurz 
gefal'ste  und  dadurch  schwer  verständliche  Ab- 


schnitte ausführlicher  zu  behandeln,  und  einige 
fremdsprachliche  Ausdrücke,  wie  Theurgie  u.  a.. 
da  das  Heft  sich  an  weiteste  Kreise  wendet,  näher 
zu  erläutern. 

Berlin.  L.  Meuerschmidt. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Berliner  philologische  Wochenschrift  25 
(20.  Juni  1903). 
S.  799.  F.  Haug,  Altchristlicho  Begräbnisanlagen 
in  Ostsizilien.    Hinweis  auf  die  letzten  Schriften  des 
kürzlich  verstorbenen,  um  dio  Erforschung  dieser  Ad- 
lagen  hoch  verdienten  Joseph  Führer. 

Beiträge  zur  alten  Geschichte,  beraosgegetea 
von  C.  F.  Lehmann.  Bd.  III  Heft  1. 
Anton  v.  Premerstcin  behandelt  S.  1 — 46  dio 
Buchführung  einer  ägyptischen  Legion*- 
abteilung.  Der  Papyrus  Genavensis  Latinus  1  ent- 
hält: 1.  die  Abrechnung  ttbrer  Soldempfiuige  nn<l 
Sparanlagen  zweier  Legionäre  aus  dem  Jahre  80, >1 
n.  Chr.,  2.  Aufzeichnungen  über  auswärtige  Wr 
Wendungen  vou  vier  Soldaten  in  den  Jahren  81  — *7 
und  3.  Aufzeichnungen  über  Bestand  und  Dienst- 
leistungen einer  Centurie  aus  dem  Jahre  90  u.  Chr. 
Der  Verf.  bespricht  die  drei  Urkunden,  die  uns  inter- 
essante Andeutungen  über  das  lieben  der  römischen 
I/egionssoldaten  im  Standlager  hei  Alexandria  geben. 
Besonders  bemerkenswert  ist,  dafs  hier  schon  unter 
Domitian  den  Soldaten  die  Ehe  und  die  Bewirt- 
schaftung von  Grundstücken  gestattet  gewesen  zu  sein 
scheint,  während  au  der  Nordgrenze  des  Reich» 
beides  den  Soldaten  erst  durch  Scptimius  Severus  er- 
laubt ward.  —  J.  Kromaycr  veröffentlicht  S.  47 — 6? 
Studien  über  Wehrkraft  und  Wchrverfassanc 
der    griechischen   Staaten,    namentlich  im 

4.  Jahrhundert  Aus  den  bei  den  alten  Schrift- 
stellern erhaltenen  Angaben  ergibt  sich  durch  Bc 
rechnung,  dafs  die  Wehrkraft  au  Vollkriegern  za 
Lande  für  Attika  bei  den  gewöhnlichen  Feldzügen, 
hei  denen  2/3  der  waffenfähigen  Mannschaft  vom 
20.  bis  zum  40.  Jahre  auszog,  5000  —  6000,  für 
Theben  2300,  für  Ostböotien  4000—5000,  für  Ge 
samtböotien  7000-8000  betrug.  Die  volle  Mann- 
schaft dieser  Jahrgänge  betrug  für  Attika  über  7000, 
Theben  3500,  Ostböotien  7000,  Gesamtböotien  I0OÖ0. 
Die  Jahrgänge  20  -  50  lieferten  ein  Aufgebot  für 
Attika  von  10000,  Theben  über  4500,  Ostböotien 
fast  10  000,  Gesamtböotien  13000.  Das  volle  Auf- 
gebot der  Jahrgänge  18—60  betrug  für  Attika  13000, 
Theben  6000,  Ostböotien  fast  13  000,  Gesamtböotien 
18  500,  emilich  das  Aufgebot  der  Jahrgänge  18—70 
für  Attika  ca.  15000,  Theben  7000,  Ostböotien  14500, 
Gesamtböotien  Uber  20000.  ~  G.  Bloch  handelt 

5.  68  -73  de  1'authouticite  dcl'edit  censorial 
de  92  avant  J.  C.  contre  les  rhetcurs  latins 
Er  entkräftet  die  von  Marx  gegen  die  Echtheit  des 
Ediktes  der  Censoren  Cn.  Domitius  Ahenobarbus  und 
L.  Licinius  Crassus  gegen  die  lateinischen  Rhetoren 
(Suet.  de  clar.  or.  I,  Gell.  XV,  11)  vorgebrachte)! 
Gründe.  —  Ernst  Kornemann  bringt  S.  74—84 
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'Weiteres    zum    monumentum  Ancyranum*. 
Er  bringt  neue  Beweise  für  seine  in  diesen  Beiträgen 
II  S.  141  ff.  dargelegte  Ansiebt  einer  zweiten  Re- 
daktion   der    ursprünglichen   Aufzeichnungen  durch 
Augustus  zu  Anfang  des  Jahres  6  n.  Chr.  vor,  setzt 
die  erste  Niederschrift  der  Kap.  1  —  13  und  34  in 
die  Zeit  zwischen  dem  Tode  des  Agrippa  (Marz  12 
v.  Chr.)   und   der  Vermählung  Tiberius    mit  Julia 
(Ende  1 1  v.  Chr.)  und  weist  noch  einmal  darauf  biu, 
dafs  die  Schlafsredaktion  durch  Augustus  erst  kurz 
vor  seinem  Tode  und  die  Veröffentlichung  erst  dnreh 
Tiberius  erfolgt  ist.  —  Hugo  Willrich  gibt  S.  85 
—  118   den    ersten   Teil    einer   Monographie  über 
Caligula.    Nachdem  er  in   der  Einleitung  darauf 
hingewiesen  hat,  dafs  unsere  literarische  Überlieferung 
aber  diesen  Kaiser  wesentlich  von  Scncca  ungünstig 
beeinflufst  ist,  schildert  er  zunächst  scioo  Jugend 
und  die  Jngendeindrücke,  die  er  im  Lager  seines 
Vaters  am  Rhein  und  im  Orient,  nach  dessen  Tode 
im  Hause  seiner  verbitterten  Mutter,   nach  deren 
Verbannung  im  Hause  seiner  Grofsmutter  Antonia 
empfing.    Er  bespricht  dann  das  Verhältnis  zwischen 
Gajus  und  Tiberius,  in  dessen  Umgebung  der  junge 
Prinz  seit  seiner  Mfludigkeitserklärung  bis  zum  Tode 
des  Kaisers  lebte.    Endlich  behandelt  er  noch  den 
Kegierungsanfang  des  Gajus  von  seiner  Thronbesteigung 
am  18.  März  37  bis  zu  der  schweren  Krankheit,  die 
ihn  im  Oktober  desselben  Jahres  befiel,  und  schildert 
besonders  die  grofsen  Hoffnungen,  die  seine  ersten 
Rcgierungstateu  und  Reden  hervorriefen.  —  Theodor 
Sokolow  veröffentlicht  S.  119  —  130  Beiträge  zur 
Geschichte  des  dritten  vorchristlichen  Jahr- 
hander ts.    Alexaudros,  Sohn  des  Krateros,  fiel  kurz 
nach  dem  Tode   seines  Vaters  von  seinem  Oheim 
Antigonos  Gonatas  ab,  behauptete  sich  im  Besitz  der 
von  seinem  Vater  verwalteten  griechischen  Gebiete, 
nämlich  Korinths  und  Euhöas,  und  nahm  den  Königs 
titcl  an.     Dies  geschah  wahrscheinlich  262,  kurz 
nachdem  Antigonos  im  chremonideischen  Kriege  Athen 
eingenommen,  im  Museion  Lykinos  von  Rhegion  und 
im  Peircicus  Hercklcitos  von  Athmonon  zu  Komman- 
danten eingesetzt  hatte.    Den  Krieg  gegen  Alexaudros 
ßberlicfs  Antigonos  diesen  seinen  Vasallen   und  dem 
Aristomachos  von  Argos.    Auf  diesen  Krieg  bezieht 
sich  ein  Ehrenbcschlufs  der  Saluminicr  für  Herakleitos 
und  einer  der  Athener  für  Aristomachos.    Oer  Krieg 
war  erfolglos.    Man  mufsto  den  Frieden  von  Alexau- 
dros erkaufen,  und  dieser  behauptete  sich  bis  an 
seinen  247   erfolgten  Tod  im   Besitze  von  Korinth 
und  Eubtta.    —  Eduard  Meyer  behandelt  S.  131 

—  134  das  chronologische  System  des  Bcrossos. 
Hiernach  rechnete  Berossos  v<m  der  grofsen  Flut  bis 
auf  den  Tod  Alexanders  d.  Gr.  36  000  Jahre.  Ab- 
gesehen von  der  ersten  mythischen  Dynastie,  begann 
er  seine  babylonische  Königsliste  mit  dem  Jahre 
2232  v.  Chr.,  von  welchem  er  bis  zu  Alexanders 
Regierungsantritt  in  Babylon  (330)  1902  Juhrc  zählte. 

—  Im  Anschluß  hieran  behandelt  C.  F.  Lehmann 
S.  135—  )63  die  Dynastiecn  der  babylonischen 
Königsliste  und  des  Berossos.  Die  erste  ge- 
schichtliche Dynastie,  die  Berossos  als  Mcder  bezeichnet, 
stammte  von  den  Küsten  und  Inseln  dos  persischen 
Golfs  und  wanderte  von  Osten  über  den  Ticris  »ach 


Babylouien  ein.  Auch  die  Dynastiecn  B  — J  der 
Königslistc  kamen  aus  den  Küstenländern  des  persi- 
schen Golfs  und  werden  bald  als  Elamitcn,  bald  als 
Kassiten  (Kissier),  bald  als  Araber  bezeichnet.  Bei 
Berossos  ist  die  Einteilung  der  Dynastiecn  verschoben, 
läfst  sich  aber  mit  der  Königsliste  vereinigen,  wenn 
man  seine  zweito  Dynastie  (2232 — 2009)  mit  Apilsin, 
dem  vierten  Könige  der  Dynastie  A  der  keilschrift- 
lichen Königsliste,  beginnen  läfst.  —  Theodor 
Büttner- Wobst  gibt  S.  164  ff.  einen  Beitrag  zur 
Geschichte  des  Pyrrhischen  Krieges.  Im 
Gegensatz  zu  Beloch  in  diesen  Beitr.  I  S.  282  ff.  will 
er  bei  Polyb.  IH,  25,  3  in  dem  Vertrage  zwischen 
Rom  und  Karthago  aus  dem  J.  280/79  v.  Chr.  das 
Komma  nicht  vor,  sondern  hinter  fyyQamov  setzen 
und  s(f>odov  in  atpodov  ändern.  —  Derselbe  behandelt 
S  167  den  Dcpositcnzinsfufs  eines  römischen 
Banquicrs.  Nach  den  Angaben  des  Polybios  über 
das  Vermögen  des  Scipio  Aemiliauus  erreichte  dieser 
die  Höhe  von  36  %  p.  a.  Es  folgen  Mitteilungen  von 
Job.  Kirchner  Uber  die  Familie  des  Aristophon 
von  Azenia,  dessen  Vater  Aristophones,  dessen 
Söhne  Aristophnnes  und  Aristoinedes  hiefsen,  und 
dessen  Bruder  Aristoinedes  gleichfalls  einen  Sohn 
Aristophancs  hatte  (S.  168),  von  E.  Meyer  Uber  den 
babylonischen  Schöpfungsbericht  bei  Ense- 
bios  (S.  169),  der  von  Montzka  (Beitr.  II,  358) 
fälschlich  aus  Berossos  oder  Polyhistor  abgeleitet 
wird,  während  er  aus  Oannes  stammt,  vou  C.  Fries 
Uber  eine  in  einer  Inschrift  des  Assurbanipal  erwähnte 
babylonische  Feuerpost,  die  der  vou  Ascbylos 
im  Agamemnon  beschriebenen  sehr  ähnlich  ist  (S.  169  f.), 
von  0.  F.  Lehmann  zur  Chronologie  des  chre- 
monideischen Krieges  (S.  170  f.),  wonach  im 
Gegensatz  zu  Beloch  (Beitr.  I,  457)  der  Archou  Pei- 
thidemos,  unter  dem  der  Krieg  ausbrach,  in  das 
Jahr  268/67  zu  setzen  ist,  sodafs  der  Krieg  von  267 
— 262  dauerte.  —  Es  folgen  kurze  Notizen  über  Aus- 
grabungen im  ägyptischen  Theben,  über  Timotheos 
Nomos,  über  den  2.  Band  von  Nissens  italischer 
Landeskunde  und  von  der  durch  Groebe  besorgten 
neuen  Ausgabe  des  Dramatischen  Werkes,  über  die 
'tesserarum  urbis  Romae  et  suburbii  plnmbcarum 
sylloge'  von  Rostowzew.  —  Den  Schlufs  bilden  Per- 
sonalnachrichten. 


Jahrbuch  des  Kaisorlich  Deutschen  Archäo- 
logischen Instituts.  Band  XVIII  (1903)  I.  Heft. 
S.  1  24.  Franz  Studniczka,  Übor  den  An- 
gustusbogen  in  Susa.  Ergänzungen  und  Verbcsserungen 
zu  der  Publikation  vou  Ermanuo  Fcrrcro  Uber  den 
Angustusbogcn  in  Susa,  welcher  im  Jahre  9  auf  8 
vor  Chr.  vou  Cottius  und  den  vierzehn  Gemeinden, 
denen  Cottius  nunmehr  als  Kaiserlicher  Präfekt  vor- 
stand, dem  Augustus  geweiht  wurde.  Der  Westfries 
stellt  die  Aufnahme  des  Cottius  und  der  Seinen  in 
Societatem  rei  Romanae  vor;  in  den  doppelt  so 
langen  Rcliefstrcifen  an  den  beiden  Fronten  erscheiut 
das  Opfer  der  Suovetanrilien  mit  Besonderheiten  an 
dem  Nord-  und  Südfries.  Sowohl  die  Komposition 
wie  die  dargestellten  Menschen,  Pflanzen  und  Tiere 
lassen  das  Streben  nach  archaischer  Traditiou  (Tier- 
streifen der  griechischen  und  etruskischeu  Kunst)  cr- 
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können.  Man  mofs  die  barbarische  Stümperei  der 
Steinmetzenarbeit  am  Augustusbogen  der  gallischen 
Kunst  zuschreiben,  als  deren  hauptsächlicher  Nähr- 
boden Oberitalien  anzusehen  ist.  Italien  hat  den 
griechischen  Archaismus  des  VI.  Jahrhundert  der 
Foebene  übermittelt,  wo  die  Gallier  entweder  schon 
von  Alters  her  safseu  oder  um  400  vor  Chr.  erschienen. 
Wenige  römisch-hellenistische  Zutaten  zu  der  Archai- 
sierung charakterisieren  diese  gallische  Kunst.  — 
(Furtwänglor,  »Das  Tropaion  von  Adamklissi  und 
provinzinl-römische  Kunst'  Bayr.  Akad.  Abh.  1903 
tritt  gegen  Studniczkas  Deduktionen  auf).  —  S.  25 
— 33.  P.  Hartwig,  Zur  Statue  des  Demosthenes. 
Die  beiden  Dcmosthcncsstatuen ,  die  im  Braccio 
Nuovo  und  die  in  Kuolc  Park  (Kent),  sind  falsch 
mit  einer  Rolle  in  den  Händen  ergänzt,  doch  sicher 
nach  dem  Werke  des  Polyeuktos  kopiert.  Nach 
der  pscudo-plutarchischen  Vita  des  Demosthenes  (XXI) 
mufste  der  Redner  mit  ineinandergefalteteu  Fingern 
dagestanden  haben.  Hände  mit  derartig  ge- 
falteten Fingern  bat  Hartwig  im  Garten  des  Pa- 
lazzo  Barbcriui  im  vorigen  Jahre  gefunden,  die  zu 
einer  dritten  Beplik  des  Polyeuktischcn  Demostbeues 
gehört  haben  müssen,  und  die  sich  in  der  Tat  als 
Fortsetzung  der  Arme,  bei  dem  Versuche  an  einem 
Gypsabgusse  der  Statue  des  Braccio  Nuovo,  genau 
anschlössen.  Zudem  hat  Amelung  in  den  Barberini- 
sehen  Garten  den  mit  der  Sandale  bekleideten  rechten 
Fufs  der  dritten  Demosthenesstatuc  gefunden,  der 
nur  in  einzelnen  Kleinigkeiten  von  der  Bildung  an 
den  beiden  anderen  Statuen  abweicht.  —  S.  34 — 30. 
J.  Six.  Protogenes.  In  der  Dissertation  von  C. 
Brakman  (Frontoniana)  ist  in  der  bekannten  Fronto- 
stelle 1,  1  (Ed.  Naber  S.  113)  der  von  Mai  über- 
sehene und  von  Otto  Jahn  vermifste  Gegensatz  *aut 
Protogcnen  tenera'  (d.  h.  negativ,  Protogenes  ist  nicht 
'tener')  angefügt.  Die  Kunst  des  Protogenes  war 
trotz  der  peinlichsten  Ausführlichkeit  und  Wahrheit 
im  einzelnen  grofsartig  im  Ganzen,  aber  ohne  Lieh- 
reiz und  ohne  Zartheit.  Dies  charakterisiert  auch 
die  ganze  rhodische  und  die  damit  verwandte  perga- 
menische  Skulptur.  In  die  Malerei  scheint  Protogenes 
das  Parergon  und  die  Verkleinerung  ganzer  Gegen 
stände  durch  die  Distanz  eingeführt  zu  haben.  Pro- 
togenes hat  die  grofse  rhodische  Kunstschule,  welche 
mit  ihren  Werken  später  auf  Michelangelo  wirkte, 
in  ueuo  Bahnen  gelenkt;  er  war  Maler  und  Bildhauer 
gleich  dein  Renaissancemeister. 

Archäologischer  Anzeiger.  Beiblatt  zum  Jahr- 
buch des  Archäologischen  Institutes  1903,  1. 
S.  1—13.  R.  Herzog,  Vorläufiger  Bericht  Uber 
die  Archäologische  Expedition  auf  der  Insel  Kos  im 
Jahre  1902  (s.  Woclienschr.  1901  No.  51  und  1902 
No.  51).  Zu  dem  an  dieser  Stolle  über  Kos  bereits 
Mitgeteilten  ist  nur  noch  dio  ausführliche  Behandlung 
der  Inschrift  mit  dem  Brief  der  Knosicr  auf  Kreta 
aus  der  Zeit  der  kretischen  Wirrun  (221-219  vor 
Chr.)  nachzul  ragen.  Sie  enthält  den  Dank  der 
Knosier  für  dio  Tätigkeit  eines  Koischcn  Arztes, 
namens  Hermias,  in  den  kretischen  Bürgerkriegen, 
\vo  die  Knosier  mit  den  Alten  der  Gurtynier  uud 
Ätolern  zusammen  die  aufopfernde  Pflege  des  Her- 
mias geniefsen  durften.  —  S.  13 — 28.    E.  Petersen, 


Aus  dem  französischen  Afrika.  Tunis  (Bardomuscuru) 
mit  einer  systematischen  Betrachtung  der  Mosaiker 
der  eigentlichen  Spezialität  Nordafrikas,  der  Skulptur 
und  der  Tonarbeiten,  Sousse,  Karthago  (Panisches. 
Griechisches  und  Römisches),  Thugga,  Tbebessa 
Timgad,  Lambaesis,  der  Medracen.  ( Der  Wert  dieser 
wichtigen  Abhandlung  besteht  nicht  sowohl  in  de: 
Einzelbetrachtung,  als  in  der  erstmaligen  Gesamt 
gruppieruug  der  Reste  in  dieser  an  antiken  Bautet, 
und  Funden  so  reichen  Gegend  und  in  den  neuen 
Ideen  und  Anregungen,  diu  von  Petersen  aasgehen., 
—  S.  29—40.  Carl  Watzinger,  Erwerbung 
der  Antiken  Sammlungen  in  Deutschland.  Berlin 
Sammlung  der  antiken  Skulpturen.  A.  Rundskolp 
tureu.  16  Nummern  mit  genauer  Beschreibung. 
B.  Reliefs,  12  Grabrelicfs,  5  andere  Reliefs.  C.  In- 
schriften, 6  Nummern,  teilweise  mit  Unterabteilungen, 
(Es  handelt  sich  hier  nur  um  die  Einzelerwerbangen. 
da  dio  von  Fergamon.  Magnesia  a.  M.  und  Prione 
durch  besondere  Publikationen  bekannt  geworden 
sind  oder  noch  veröffentlicht  werden).  —  S.  41  —  46 
Archäologische  Gesellschaft  in  Berlin.  Ja- 
nuar- und  Fcbrnarsitzung,  worüber  an  dieser  Stelle 
bereits  berichtet  ist.  —  S.  46* — 52.  Verhandlungen 
der  Anthropologischen  Gesellschaft  SiUunz 
15.  Okt.  1902.  F.  von  Luschan  Uber  einige  Er- 
gebnisse der  fünften  Expedition  nach  Sendschirli.  — 
S.  52—54.  Aufzählung  und  teilweise  kurze  Inhalts- 
augahe von  31  auf  der  vierteil  Jahresversammlung 
des  'Archaeological  Institute  of  America'  an  der 
Jahreswende  1902/1903  gehaltenen  Vorträgen.  — 
S.  55  —  70.   Bibliographie,  abgeschlossen  am  1.  Mär*. 

Zeitschrift  für  Numismatik  XXIV.  Ueft  1 
und  2.  1903. 
S.  17  ff.  IL  Drossel,  Erwerbungen  des  Koni;?]. 
MUnzcahincts  in  den  Jahren  1898  —  1900  (antike 
Münzen).  Tafel  1  —  IV.  Besonders  wichtig:  Di- 
drachmon  von  Allifac  mit  gesicherter  oskischer  Auf 
schrift,  Neapolis  mit  NEOIIOAITIKOS,  Gold 
Hundcrllitrenstück  von  Syrakus,  Markianopolis  mit 
Namen  des  thrakisehen  Statthalters  Caecilius  Maternus, 
Nikopolis  in  Moesien  mit  tviv^^i  tote  xvqUms,  Ha- 
drianopolis  mit  Kybcle  und  Korybauteii,  Perintbos, 
Tyche  mit  Tempeln,  dazu  Proiskroncn  (so  werden 
die  früher  als  Spiclurncu  bezeichneten  Gegenstände 
gedeutet),  Piiilippopolis  mit  drei  Athleten  (wobei  über 
Porträt darstellung  halb  vom  Rücken  gesehen  gehandelt 
wird),  Lysimachos  mit  herrlichem  Alexanderporträt, 
Cavarus  König  in  Thrakien  (Tetradrac.lnno),  Goldstater 
des  Demetrius  I.  mit  Nike  auf  der  Prora,  wichtige 
Kaisernlünzen  von  Bura,  Corinthus,  Elis,  Troezcu, 
Cynaetha  (neue  Münzstätte),  Megalopolis  u.  a  pelo- 
ponnesische  sowie  kleinasiatische,  Statcr  von  Phaseli», 
Darciko>teilstückc  der  persischen  Könige;  römischer 
'Priens  mit  Kopf  der  Minerva  und  Prora  rechtshiu, 
Denar  der  gens  Scribonia  von  Traianus  restituiert, 
Giofsbronze  der  Agrippina  iuuior,  Brouzemcdaillon 
der  Domna  mit  dem  Vestatempel,  Silbormedailloit  de» 
Arcadius  u  s.  f.  —  S.  105  ff.  H.  v.  Fritze.  Birytis 
und  die  Kabiren  auf  Münzen.  Tafel  V.  Kleine  Silber- 
niünzcii  mit  unbärtigem  Kopf  mit  Pileus  zwischen 
Sternen  an  Birytis  gegeben;  der  auf  Münzen  von 
Birytis  bald  bäitige,  bald  unbärtige  Kopf  auf  die  Ka- 


Digitized  by  Google 


809 


22.  Juli.     WOCHKXSCHIUKT  PÜR  KLASSISCHE  PHILOLOGIE.    11K»3.    No.  29.  810 


bircn  gedeutet;  der  Synkretismus  derselben  mit  den 
Dioskuren;  die  Prügung  von  Birytis  in  historischem 
Zusammenhang.  —  Nachweis  von  Darstellungen  der 
Kabiren  auf  Eicktroiigeld  von  Kyzikos,  Goldstatcrcn 
von  Lampsakos;  die  MQnzeu  von  llomolion,  Poscidiou, 
Lykien,    Ithaka    (Odyssens)   und    Pale  (Kcphalos) 
mit    ähnlichen   Köpfen    werden    in   ihrer  Eigenart 
gewürdigt.    Die  Kabiren  auf  Münzen  von  Plianagoria, 
Kabeirn,  Lesbos,  Pliokaia,  Lemnos,  Pergamon  und 
Syros.      Allgemeine   Entwickclung   und  Verbreitung 
des  Kabireukalts;  der  Kabir  von  Tbessalonikc  gehört 
nicht    in  diesen  Zusammenhang.  —  S.  129  ff.  K. 
Uegling,  Zur  griechischen  Münzkunde  III:  Amyzon, 
Augustus  Rs.  llirsch;  Drittelslater  der  nach  Aegcne 
gegebenen  Statercngruppo  mit  knieendem  Ziegenbock, 
R*.  Eule;   Datames  mit  den  Typen   von  Gnziura; 
Caesarea  Paueas  als  col(onia)  C(a)esaria  in  liuraea, 
Severus  Alexander.  Erasioncn  de»  Namens  2TA  auf 
Münzen  Antiochus  VI.,  des  Kopfes  des  Geta  in  Per- 
gamum,   Clazumcnae,  Miletus,  Stratonicea  Car.,  des 
Kopfes  des  Maximinns  in  Pergamum  und  Elaca. 

Numismatic  ebronicle,  fourth  series  no.  9.  1903 
part  I. 

S.  1.    II.  II.  Ho worth,  The  Iiistory  and  coinage 
of  Artaxerxes  III,   bis  satraps  and  depeudants.  Im 
Zusammenhang  mit  einer  ausführlichen  Darstellung 
der  Ereignisse  unter  Artaxerxes  III.  wird  die  Münz- 
prägung behandelt:  dem  Orontas  werdcu  aul'ser  den 
seinen  Namen  tragenden  Münzen  der  Lampsakener 
Stater  mit  dem  Satrapcukopf,  das  Tetradr.  mit  HA-IA 
und  Leier  auf  der  Rs.  und  das  kleinere  Stück  mit 
h/S&^t  (=  Kisthenej  sowie  das  Tetradr.,  die  Dr. 
und  Halbdr.  mit  dem  knieenden   Könige  a.  d.  Rs. 
zugeschrieben.    In  der  königlich  persischen  Währuug 
habe  sich  der  Grofskönig  das  Recht  der  Goldprägung 
durchaus  reserviert,  die  Falle"  des  Pixodaros  und  auf 
Kypern  widersprächen  dem  nicht;  die  gesamte  persi- 
sche  Prägung   sei  nur  für   den  Verkehr   mit  den 
Griechen   berechnet  gewesen;    eine   Verteilung  der 
Dareiken  nnd  Sigloi  unter  die  einzelnen  Könige  sei 
nicht  möglich.    Die  Münzen  des  Tenucs  (von  362 
— 358  reichend)  und  des  Euagoras  II.  von  Sidon. 
Sitlon  abgesprochen   werden  die  ältusten  Münzen  mit 
dem  Schiffe  unter  Segel  nebst  den  zugehörigen  Teil- 
stücken,  auch  die  Zuteilung  der  Münzeu  mit  dem 
Schiffe  im  Hafen  an  Sidon  wird  bezweifelt.  Die  kypri- 
schen  Münzen  des  Euagoras  mit  dem  Reiter.  Mazaios' 
Münzen  mit  dem  schrciteuden  Löwen.    'Baaltars'  ist 
Ortsname,  nicht  Name  des  Gottes.    Die  Münzen  mit 
dem  birschtötendcu  Löwen  sind  für  Umlauf  in  Kypern, 
die  mit   dem  stiertötenden  Urnen  für  Umlauf  in 
Phönikien  geprägt.  —  S.  99.    G.  F.  Hill,  Roman 
coins  found  at  South wark  (17   Bronzemünzcn  des 
Agrippa,   Claudius,  Nero,  Vcspasianus).  —  S.  102. 
P.  ILWebb,  Coins  found  on  the  premises  of  the 
worshipful  Company  of  carpenters  (dabei  53  römische 
und  byzantinische  Silber-  und  Kupfermünzen  vom  1. 
bis  zum  13.  Jahrhundert). 

Hevue  beige  de  numismatique,  59.  Jahrg.  1903. 
1.  Lieferung. 

S.  5-20.    E.  D.  J.  Dutilh,  Notes   s„r  ]es  me- 
daillcs  des  nouies  de  PEgyptc  romaiu^    ijuter  Do- 


mitian beginnen  die  NomenmUnzon  zur  Feier  seiner 
Decennalien  im  J.  91  unter  Melius  Rufas  geprägt 
zu  werden;  die  Göttertypen  sind  in  doppelter  Rück- 
sicht auf  die  Person  des  Kaisers  und  auf  die  beimi- 
sche Religion  der  Ägypter  gewählt;  auch  im  11.  nnd 
12.  Jahre  werden  noch  Nomenmünzen  geschlagen. 
Dieselbe!)  sind  eher  Erinnerung»-  als  Courantmünzcn. 
Unter  Traian  beginnen  die  Nomenmünzen  ebenfalls 
zur  Feier  der  Decennalien  im  11.  Jahre,  gehen  bis 
ins  16.  und  treten  dann  im  20.  wieder  auf.  Die 
Lücke  erklärt  sich  durch  den  grofsen  Judenaufstand. 

2.  Lieferung.  S.  127  —  144  (Fortsetzung  und 
Schlufs  desselben  Aufsatzes).  Im  7.  und  8.  Jahre 
schlägt  Hadrian  noch  Grofsbronzen  als  Nomenmüuzen, 
führt  aber  bei  seinen  Decennalien  im  Jahre  11  das 
kleine  Nominal  ein.  Pius  feierte  zunächst  den  Be- 
ginn des  neuen  AISIN  und  sodann  die  9.  Jahr- 
hundertfeier Roms,  mit  den  Decennalien  verbunden, 
durch  eine  grofsartige  alexandriuische  Münzserie  mit 
astronomischen  Darstellungen,  durch  eine  Ausprägung 
von  Nomenmüuzen  und  endlich  von  Münzen  mit  den 
Hcraklcstateu,  welche  letzteren  auch  auf  alexnnd  Hin- 
sehen Münzen  des  Severus  zur  Zeit  der  Feier  seiner 
Säkularspiele  vorkommen.  Die  von  Marcus  bis  Dio- 
cletianus  vorkommenden  Kränze  mit  den  auf  die 
Zchnjahrfcier  bezüglichen  Aufschriften  fafst  Vf.  als 
militärische  Symbole  auf  und  erkennt  darin  die 
wachsende  Wichtigkeit  des  Heeres. 

Rullcttino  della  commissione  archeologica 
comunalc  di  Roma.  1903,  I/U. 
Das  ganze  Heft  enthält  eine  ausführliche  Dar- 
legung der  Ergebnisse  der  neueren  Ausgrabungen 
auf  dem  Forum  Romanum  von  D.  Vaglieri.  [Wir 
hoffen,  demnächst  ciue  eingehende  Würdigung  «lieser 
Arbeit  von  kompetenter  Seite  bringen  zu  können]. 

Zeitschrift  für  das  Gy mnasial wcBen.  57.  Jahrg. 
Mai. 

R.  Hanucko  bespricht  (S.  289  —  296)  Analogieen 
in  der  Weltgeschichte:  Rom  im  Anfang  unserer  Zeit- 
rechnung  und  das  päpstliche  Rom  um  1500,  das 
16.  und  19.  Jahrhundert,  das  14.  nnd  17.,  das  18. 
und  19.  —  A.  Heintze  (S.  296  —  303)  über  Ver- 
wertung der  Ortsnamen- Et)  mologic  im  Unterricht.  — 
Jahresberichte  des  philologischen  Vereins  zn  Berlin: 
1.  Ciceros  Reden,  von  F.  Luterbacher;  2.  Vergil, 
vou  P.  Deuticke. 

Das  humanistische  Gymnasium.   XIV  1/2,  April 
1903. 

S.  1  f.  weisen  in  einem  Vorwort  zum  neuen 
Jahrgang  0.  Jäger  und  G.  Uhlig  auf  das  Besteben 
einer  festzusammcnlialtcnden,  unausgesetzt  wachsamen 
und  tätigen  konservativen  Partei  auf  dem  Gebiet  des 
öffentlichen  Uutorrichtswcseus  als  auf  eine  dringende 
Notwendigkeit  hin.  —  S.  11  —  16  beschreibt  P.  0. 
Scbjött  zu  4  Photographieeu  im  Texte  ein  Experiment, 
das  von  ihm  im  Halen  von  Christiania  angestellt 
wurde,  um  die  Anordnung  der  Ruder  au  den  antiken 
Trieren  zu  veranschaulichen,  und  das  nach  Aussage 
der  anwesenden  Seemänner  gelang.  Nach  dieser  Probe 
bildeten  die  Tbranitcn  nicht  die  oberste  Reihe, 
sondern  die  mittlere.    Die  Thrauiteu  safsen  au  der 
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Seite  der  Zygiten  auf  der  Raderbank  (£vyov)  nach 
der  Mitte,  der  Laugcnaxo  des  Schiffes  hin.  Ihre 
Ruder  waren  langer  als  die  der  Zygiten  und  gingen 
an  der  Brust  der  Zygiten  vorbei  durch  Löcher,  die 
schräg  unter  (und  hinter)  den  Löchern  der  Zygiten 
waren.  Hinter  und  unter  den  Zygiten  safsen  die 
Thalamiten  ('llöbleubewobner',  Matrosenwit/.!),  deren 
Ruderlöcher  sich  schrüg  unter  denen  der  Thraniten 
befanden.  Diese  letzteren  hatten  ihren  Namen  von 
ihren  Fußschemeln  (homer.  ^ltvvg).  Interessant  ist 
auch  die  Deutung  der  homer.  xk^Xdtc  durch  den 
Verfasser  als  Deckel  der  Kisten  für  die  Habseligkeiten 
der  Ruderer  (bei  fehlenden  Zvyä).  —  S.  24 — 26  ist 
der  Inhalt  eines  Vortrages  (Iber  die  deutschen  Aus- 
grabungen in  Milet  wiedergegeben,  den  der  Stadt- 
Architekt  J.  Halsen  im  Mai  v.  J.  in  Frankfurt  a.  M. 
hielt.  II.  wirkte  selbst  im  Herbst  1901  bei  den  Aus- 
grabungen mit.  —  Es  folgen  Auslassungen  von 
Fritscb  und  Uhlig  über  das  Reformgymnasium 
(S.  28  -  34),  ÄufscruiJgcti  des  österreichischen  Uuter- 
riclitsministers  v.  Härtel  (S.  34—38),  Tatsachen  zur 
Berechtigungsfrage  (S.  38 — 44),  neue  Vorschläge  zur 
Schulordnung  in  Schwedcu,  berichtet  von  Sa  hl  in 
(S.  44  —  51),  Mitteilungen  Rutherfords  aus  der 
Praxis  des  griechischen  Unterrichts  in  Weatmintter 
Sihool  (S.  52 — 55)  und  Bemerkungen  Mutzbauers 
Uber  den  Wert  des  Lateinischen  und  Griechischen 
für  die  Erziehung  auf  dem  humanistischen  Gymnasium 
(S.  55-63). 


Rezension«*-  Verzeichnis  phllol.  Schriften. 

Aeschincs,  Sur  l'ambassadc,  par  ./.  M.  Julien 
et  L.  de  l'trira:  Her.  15  S.  283-285.  Bis  auf  ge- 
ringe Ungleichmafsigkeiten  anerkennenswerte  Schul- 
ausgabe. My. 

Anccdota  Oxoniensia.  Index  Britanniao  scriptorura 
quos  collegit  J.  JJaleu*,  ed.  by  L.  Poole:  Her.  15 
S.  286-289.  Glanzend  ausgestattet,  muhevoll  ge- 
arbeitet und  wertvoll,  wenn  auch  der  Ertrag  gegen- 
über der  jahrelangen  Vorbereitung  nur  gering  ist. 
Cb.  Bemont. 

Aristotle,  The  Politics,  by  /,.  Newmun.  III. 
IV:  Her.  15  S.  285.    Hervorragend.  My. 

*  Aktiva,  avyyqappa  ntqiodixöv  r7tg  i»  AO^mtg 
intattjpoi'tx^g  iiaiotiag.  Bd  XIV,  Heft  4:  LC.  19 
S.  651  f.    Inhaltsangabe  von  G.  N.  IL 

Bachof,  Emst,  Erläuterungen  zu  Xetiophons 
Auabasis.  Erstes  Heft.  Buch  HH.  2.  Aufl.: 
Npldt.  9  S.  194.  Die  Brauchbarkeit  der  Arbeit  ist 
im  Jahrg.  1889  der  NphR.  hervorgehoben.  H. 
Mausen. 

Baldwin,  Joannes  Mark,  Dictionary  of  philo- 
sopby  and  psychology:  LC.  19  S.  636  f.  In  diesem 
tüchtigen  Werke  ist  auch  die  alte  Philosophie  be- 
rücksichtigt.   — e. 

Bauer,  Ferdinand,  Qucstiones  scaenicae  Plau- 
tinac.  JiphW.  18  S.  553-555.  Die  sehr  gründliche 
und  umsichtige  Arbeit  verdient  auch  deshalb  Lob, 
weil  sie  iu  gutem  Latein  geschrieben  ist.  Albert 
Mülter. 


Bayliss,  W.,  Rex  Regum:  a  painter's  study  o' 
the  likeness  of  Christ  froui  tbe  time  of  the  apostk* 
to  tbc  present  day:  Alben.  3945  S.  726  f  Toc« 
tiger  Beitrag  zur  christlichen  Altertumskunde. 

Besnier,  M.,    L'lle  Tiberine    dans  Pantiqnite: 
Holl.  it.  com.  arch.  com.  di  Hotna  XXX  4  S. 
-339.    Muster  von  Genauigkeit  und  Klarheit  L. 
Canlurelli.  * 

Blaydes,  Fredericus  H.  M.,  Spieilegium  tn 
gicum.  Dcrs.,  Spieilegium  Aristophaneum:  LC.  1' 
S.  649.  Von  Anfang  bis  zu  Ende  durch  Spicilegiet, 
Addenda  und  Appendix  diosclbe  graue  spiithertetlkLt 
Trostlosigkeit,  lt. 

Caetani  Lovatelli,  E.,  L'isola  Tiberina:  ßoii. 
d.  com.  arch.  com.  di  Roma  XXX  4  S.  339.  Gt 
diegen.    L.  Caidurelli. 

Cauer,  Paul,  Palaestra  vitae.  Eiue  neue  Auf- 
gab« des  altklassischeo  Unterrichts:  XpbH.  9  S.  207  f. 
Eine  sehr  lesenswerte  und  sehr  beherzigenswerte 
Schrift  des  rtthrigeu  Vorkampfers  des  humanistischen 
Gy  muasiums.    Edm.  Friize. 

Ciccros  ürator,  Seine  Tendenz.  Von  •>'. 
üchläUiibnuer:  D  LZ.  18  S.  1097.  Lesenswert  als 
ein  nützlicher  Baustein  zur  wissenschaftlichen  Lite- 
raturgeschichte Roms.    Tb.  Zielintki. 

Codices  Mediolanensis  descr.  A.  Martini  et 
D.  liassi.  —  Codices  italicos  praeter  Floreutinos, 
Venetos,  Mediol.,  Romanos  descr.  D.  Ba*si,  Fr.  Curaoni, 
A.  Martini,  AI.  Olivieri:  DLZ.  18  S.  1096.  (, 
W'uchsinuth  betont  die  Notwendigkeit  gröfsercr  Knapp- 
heit iu  den  Mitteilungen. 

Dedekindus,  Friedericus,  Grobianus  Hrsg.  r. 
Alvys  Horner :  LC.  19  S.  649  f.  Der  uugezogeac 
Liebling  vergangener  Generationen  wird  gewifs  iu 
dieser  trefflichen  Wiederbelebung  sich  noch  manchen 
dankbaren  Leser  gewinnen.    P.  K. 

Duchesue,  L.,  Christian  Worship,  its  origin  and 
evolution:  a  study  of  the  lattn  liturgy  up  to  the  tiicu 
of  Charlemagne.  transl.  by  M.  L.  McClure:  Athc«. 
3945  S.  715.  Vortrefflliches  Werk,  brauchbare  Über- 
setzung. 

Eiter,  A.,  Columbus  und  die  Geographie  der 
Griechen:  BpbW.  18  S.  558  f.  Diese  schöne  Rede 
wird  hoffentlich  einen  Wendepunkt  für  die  Goschichte 
der  Geographie  bilden.  Berger. 

Etruskische  Beitrage,  II:  Her.  15  S.  2'.'?. 
Inhaltsaugabe  von  & 

Euripides,  Mcdea,  hcraosg.  von  O.  AlUnburo: 
Itiv.  difit.  XXXI,  1  S.  133  f.  Ein  sehr  sorgfältiger 
Druck  des  Textes.    D.  Bassx. 

Focht,  K.  und  J.  Sitzler,  Griechisches  Übungs- 
buch für  Untertertia.  Vierte,  verbess  Aufl.:  Spltll. 
9  S.  205-207.  Das  Buch  darf  sich  den  besten 
dieser  Gattung  würdig  zur  Seite  stellen.  F.  S<u- 
burtier. 

Gomperz,  Th.,  Platonische  Aufsätze  III.  Die 
Komposition  der  'Gesetze':  liph  W.  18  S.  547-553. 
Die  Untersuchung  ist  in  gründlicher  und  feinsinniger 
Weise  geführt,  und  manche  feine  Eiuzelbemerkungen 
laufen  mit  unter.    C.  liitln: 

Gomperz,  Th.,  Griechische  Denker.  II:  TbLZ- 
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10  S.  289-294.  Höchst  anregend,  an  Inhalt  fast 
überreich.  Goedeckemeyer. 

Haussleiter,  Joannes,  Melanchthon- Kompen- 
dium :  I.C.  19  S.  634  f.  Ein  sehr  wertvolles  Buch. 
W.  K-r. 

Hein  dl,  Wilhelm,  Quacstiones  Sophocleac  cri- 
ticac:  BphW.  18  S.  545-547.  Die  Gründlichkeit 
dieser  Studien  lüfst  von  der  Fortsetzung  noch  manches 
Gute  erwarten.    S.  Wecklein. 

Hendrickson,  G.  L.,  The  proconsulate  of  Julius 
Agricola:  Sphli.  9  S.  203-205.  Verf.  will  zeigen, 
dafs  Tacitus'  Agricola  eine  biographische  Lobschrift 
ist,  die  einen  gewissen  Totaleindruck  von  sittlicher 
Gröfse  hinterlassen  sollte.    Eduard  Wolf. 

Das  Buch  Hetioch,  herausgegeben  von  .loh. 
Fletnming  und  L.  Radermacher:  I.C.  19  S.  633  f. 
Mehrere  Register  erhöhen  den  Bcnutzungswert  der 
sorgfältigen  Ausgabe  ungemein.    E.  L. 

Hermathena  XII  (no.  28):  Her.  15  S.  299  f. 
Inhaltsangabe  von  P.  Lejay  mit  Hervorhebung  der 
Aufsatze  von  Ensor  über  Horaz  und  von  Exon  über 
Plant  äs. 

Herrn iae  in  Piatonis  Phaedrutn  scholia,  ed.  P. 
(  ouvreur  :  Her.  15  S.  281-283.    Dankenswert.  My 

Jacoby,  F.,  Apollodors  Chronik:  Hiv.  di  fil. 
XXXI,  1  S.  154  157.    Wertvoll.    G.  De  Sancti*. 

Lanciani,  Rodolfo,  Storia  dcgli  Scavi  di  Roma 
e  Notizie  intorno  le  Collczioni  Romane  di  Antichitä. 
Vol.  I:  BpUW.  18  S.  559-563.  Das  Werk  ist  als 
Fundgrubo  wertvollen  Materials  unschätzbar.  Georg 
Wütowa. 

Lucas,  H.,  Die  Knabenstatue  von  Subiaco:  Boll. 
J.  com.  arch.  com.  di  Roma  XXX  4  S.  345.  Inhalts- 
angabe vou  L.  CantartUi. 

Maas,  P.,  Studien  zum  poetischen  Plural:  Her. 
15  S.  298  f.  Es  wäre  zu  erwägen,  ob  der  Plural 
statt  des  Singular  bei  den  Dichtern  wirklich  überall 
die  gleiche  Bedeutungslosigkeit  hat.  P.  f.ejat/.  — 
Dass.:  Bayer.  Gymn.  XXXIX  296.  Die  Frage  ist 
jedenfalls  nicht  unbedeutend  gefördert.  Hetlinger. 

Müller,  Albert,  Das  attische  Bühnenwcscn : 
Hph  W.  18  S.  563  f.  Aus  diesem  Buche  kann  man 
sich  leicht  eine  übersichtliche  und  völlig  ausreichende 
Kenntnis  des  athenischen  Theaterwesens  verschaffen. 
K.  Bruchmann. 

Pasciucco,  G.,  Quinto  Fabio  Pittorc:  Hiv.  di 
fil.  XXXI,  1  S.  172.  Schöpft  hauptsachlich  aus 
Peters  Roliquiac  bistoricorum  Romanorum.  G.  De 
Sanctit. 

Passow,  W.,  Studien  zum  Parthenon:  Hiv.  di 
fit-  XXXI,  1  S.  157.  Eine  fleifsige  Arbeit.  G.  De 
Sandig. 

Roby,  II.  J.,  Roman  private  law  iu  the  times 
of  Cicero  and  of  the  Antonincs:  Athen.  3945 
S.  713  f.  Ein  ausgezeichnetes  Werk,  das  die  Rechts- 
TWtlen  der  beiden  Zeitalter  einer  erschöpfenden 
Untersuchung  unterzieht. 

Rosen berg,  E.,  Studien  zur  Rede  Ciceros  für 
Mnrena:  Hph  W.  18  S.  556-558.  Niemand  wird  dies 
Heft  ohne  Anregung  und  Förderung  an«  der  Hand 
legen.    //.  Sohl. 


Rostowzew,  M.,  Die  römischen  Bleitessercu : 
LC  19  S.  653-655.  Diese  teils  lateinisch  teils  russisch 
geschriebene  Arbeit  ist  von  reichem  Gehalt  und  un- 
entbehrlich. U. 

Salvator,  Ludwig,  Erzherzog,  Panorama  von 
Alexandrette:  Bayer.  Gytnn.  XXXIX  353.  Besouders 
erfreulich  für  den  Lehrer,  der  den  Curtius  oder 
Xenophons  Anabasis  mit  den  Schülern  liest.  //. 
Zimmerer. 

Samter,  E.,  Familienfeste  der  Griechen  und 
Römer:  Hiv.  di  fil.  XXXI,  1  S.  151-153.  Geist- 
reich, anregend  und  nützlich.    G.  De.  Saudis. 

Schwabe,  E.,  Wandkarte  zur  Geschichte  der 
Stadt  Rom:  Bayer.  Gymn.  XXXIX  330  Für  Schul- 
zwecke sehr  geeignet.    ./.  Melber. 

The  satire  of  Seneca  on  the  apotheosis  of 
Claudius,  coramonly  called  the  UnoxoXo»vyj<aaig  by 
Allan  Perty  Ball:  SphU.  9  S.  195  199.  Diese 
sorgfältige  Doktorarbeit  enthält  alles,  was  über  die 
Spottschrift  auf  des  Klaudius  Himmel-  und  Höllen- 
fahrt zu  sageu  ist.    August  (.'hambulu. 

Transactions  and  Proceedings  of  the  American 
Philological  Association  1901.  Vol.  XXXII:  NphR.9 
S.  200-203.  Einzelbesprechung  und  Inhaltsangaben 
von  W. 

Venturi,  A,  Storia  dell*  arte  Italiana.  I.  II: 
Boll.  d.  com.  arch.  com.  di  Koma  XXX  4  S.  340  f. 
Ausgezeichnet.    L.  Cantarelli. 

Vianello,  N.,  L'evoluzione  del  diritto  attico: 
Hiv.  di  fil.  XXXI,  1  S.  153  f.  Nützlich.  G.  De 
Sanctis. 

Wächter,  A.,  Dor  Verfall  des  Griechentums  in 
Klcinasien:  ThLZ.  10  S.  301  f.  Eine  gründliche 
und  lehrreiche  Arbeit  aus  Geher»  Schule.  F.  KatUn- 
b  lisch. 

Weyman,  C,  u.  G.  Landgraf,  Die  Epitome  des 
Julius  Exuperontius:  Her.  15  S.  299.  Von  grofsem 
Nutzen  für  das  Studium  der  Sprache  Sallusts.  P. 

J'ejay. 

Wundt,  Sprachgeschichte  und  Sprachpsychologie: 
Bayer.  Gymn.  XXXIX  288.  Eingehende  Besprechung 
von  Dutoit. 

Xonophontis  Cynegeticus  rec.  Ginus  Pierleoni: 
SphH.  9  S.  193  f.  Dos  Hauptergebnis  der  verdienst- 
lichen Kollationen  des  Herausg.  erscheint  außer- 
ordentlich Uberzeugend.    Max  Wiesenthal. 


Mitteilung. 
Academie  des  inicriptions  et  belles-lettres. 

1.  Mai. 

P.  Dclattre  hat  eine  verzierte  Bleischale  mit 
phönizischcr  und  griechischer  Votivinschrift  gofunden. 
—  L.  Havet  bespricht  Stellen  aus  Ciceros  Rede  für 
Pompejus  und  der  Aulularia  des  Plautus  (v.  437). 


V.imntwortlicü«  Redakteur:  Prul.  Dr.  H.  Dmliuini,  Friedenau. 
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Verlair  der  Weicimannschen  DuchhMticllurit?  in  Berlin. 


Nettere  Werke  ier  klassischen  Philolonje  nad  Altertnmswissenschaft. 


Die  Fragmente  der  Vorsokratiker. 

(X  n.«n  s.)    


Griechisch  und  deutsch  von  H.  Diels.  gT. 

  geh.  Mk.  15.-.  in  Leinw.  geb^ Mk.J6.50 


HerakleitoS  VOn  EpheSOS.     Griechisch  und  deutsch  von  H.  DleU.   gr.  8».   (XII  n.  56  S.) 

_^   geh.  Mk.  2.40. 

Poetarum  Graecorum  Fragmenta  auetoro  udairico  de  wiiamowitg.Moeiiendorff 

collect»  et  edita.  Vol.  III  fasc.  j»rior:  Poetnrnm  philosophorum  fragmenta  edidit  H.  Biels,  gr.  8°. 
(Vlll  «.  270  S.)  Mk.  10.—.  Vol.  VI  fasc.  1.  Comicorum  Graecoruiu  fragmenta  cd.  «.  Kalbel. 
Vol.  I  fase.  1.   gr.  fr".   <  VIII  n.  '-'MS  S.)  geh.  3Ik._10.-. 

DlOniS  CaSSÜ  CoCCeiani  Historiarum  Komanaruui  quan  »upersnnt  Edidit  l'rsnli» 
Philippus  BoitMevain.  Vol.  III  Libcr  LX1-LXXX.  Xiphilini  euitome  librorum  :{«-*>. 
Adiecta  sunt  spei-imina  phototvpica  tria  libri  Vaticani  N.  128*.  ^r.  8°.  (X  VIII  n.  800  S  )  Mk.  32,-. 
Vol.  I    (CXXVI  u.  5ttl  S.)    18!>T>.    Mk.  24.-.    Vol.  II.   (XXXI  ii.  Otto  S.)    1898.        Mk.  28,-. 


Studien  ZUr  HiaS  von  Carl  Robert,  mit  Beitrügen  von  Friedrich  Bechtel.   gr.  8°.  (VIII 
u.  .">yi  S.)    geh.  Mk.  10-. 

Die   griechische    Bühne.     Eine  architektonische  Untersuchung  von  Otto  Puchstein.  Mit 

4:5  in  den  Text  gedruckten  Abbildungen,   gr.  4.   (VI  u.  144  S.)  geh.  Mk.  &-• 

Antike  Schlachtfelder  in  Griechenland.    Bausteine  zu  einer  antiken  Kriegs- 
geschichte von  Johanne»  Kromayer.    I.  Hand.    Von  Kpnrainondas  bis  znm  Eingreifen  der  Körner. 
 Mit  (i  lithogr.  Karten  und  4  Tafeln  in  Lichtdruck,    gr.  8».    (X  u.  352  SJ  geh.  Mk.  12.-. 


Inscriptiones  latinae  selectae 

(IV  n.  7:«i  S.)   geh.  Mk.  2t  —.    Vol.  I. 


Edidit  Hermannus  Dessl 

(VII  n.  5N0  S.)  1892. 


Vol.  II. 


pars  I.  gr. 
geh.  Mk.  16.-. 

Der  Mim  US.     Ein  ütterar-entwickelnngsgescbiehtlichcr  Versuch  von  Hermann  Reich.    I.  Bd.  I.  u. 

2.  Teil,    gr  8«.  geh.  Mk.  24.-. 

1.  Teil.   Theorie  des  Mimus.   (XII  u.  S.  1-41:5.) 

2.  Teil.    Entwickclungsgeschichte  des  Mimus.    (S.  414  -  900  mit  einer  Stammtafel.) 

Die  Tagesgötter  in  Rom  und  den  Provinzen.  Aus  der  Kultur  de»  Niedergänge» 

der  antiken  Welt  von  Ernst  Maas».   Mit  :jn  Abbildungen,   gr.  k«.  (VII  n.  311  S/)  geh.  Mk.  10.-. 

ItaÜSChe  Landeskunde  von  Heinrich  Nissen.   II.  Bd.   Die  Städte.   I.  u.  2.  Hälfte.  gr.8°. 

(VIII  u.  1004  S.)   geh.  Mk.  15.—.   1.  Bd.  Land  und  Leute,   gr.  8».   188:1    (VIII  u.  5tti  S.) 
  geh  Mk.  8-. 

Der    Hannibalweg.     Neu  untersucht   und  durch  Zeichnungen   und  Tafeln  erläutert  von 
Wilhelm  Oslander.   Mit  1:1  Abbildungen  und  3  Karten,   gr.  8°.   (VIII  u.  204  S.)  geh.  Mk.8.— 
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EDIDIT  SEGOPREDYS  MEKLER.   gr.  8».   (XXXVI  n.  135  8.)  _J?ch_Mk- 

Die  Weltsprachen   des  Altertums  in   ihrer  geschichtlichen  Stellung  von  Eduard 
Sehwjzer.    gr.  8».    (38  S.l _  1902.      steif  geh.  Mk.  1.-. 


Über  die  Anfänge  der  hellenischen  Religion. 

1901  in  dir  Aula  der  Universität  Rostork  von  Otto  Kern.    gr.  8 


Vortrag,  gehalten  am  25.  Nov. 
(34  S.)   steif  geh.  Mk. 
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FRAGMENTSAMMLUNG  DER  GRIECHISCHEN  ÄRZTE,    band  i. 

DIE  FRAGMENTE  DER  SIKKLISCHEN  ÄRZTE  AKR< >X,  IMIILISTION  UND  DES  DIOKLES 
VON  KARYSTOS.    H ERA USG EGEBEN   VON  M.  WELLMANN.    gr.  8".    (VIII  n.  254  S.) 

  geb.  Mk.  10.-. 

GRIECHISCHE  ALTERTHÜMER.  von  «.  p.  Schümann,  vierte  aufläge,  g 

NEU  BEARBEITET  VON  J.  H.  LIPSIUS. 

ERSTER  HAND.    Das  Staatswesen,   gr.  U  x.  s\   (VIII  u.  000  S.)    1897.       geh.  Mk.  12-. 
ZWEITER  BAND.    Die  internationalen  Verhältnisse  und  das  Religion* wesen.   gr.  Lex. 
(VII  n.  014  S.)    1902.  geh.  Mk.  14.- 


Verlag  der  Weidmanuschen  Buchhandlung,  Berlin  SW. 


Diuck  vou  Lcouhard  Siiniou,  BerliuSVV. 
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Die  Herren  Verfasser  von  Programmen.  Dissertationen  und  sonstigen  Uelegenheitsschriften  werden 
RcieiisiuiiFexempiarc  an  dio  Weidmannsehe  Bachhandlang,  Berlin  SW.,  Ziinmerstr.  9-1,  einsenden  zu  wollen. 

dem  Schlufs  der  'Sieben  gegen  Theben'  eine  ein- 
gebende Betrachtung  gewidmet.  Ein  Herold 
meldet  den  Boschlufs  des  thebanischeu  Senats. 
Eteokles,  der  für  die  Stadt  gefallen  ist,  soll  feier- 
lich begraben,  Polyueikes  aber  ohne  Begräbnis 
den  Hunden  preisgegeben  werden.  Aber  Antigoue 
erhebt  das  Haupt  und  erklärt,  dafs  sie  auch  des 
Toten  Schwester  bleiben  nnd  allen  Befehlen  zum 
Trotz  mit  eigener  Hand  ihn  begraben  werde.  Es 
galt  allen  nach  dieser  Wendung  am  Schlufs  als 
selbstverständlich,  dafs  wir  in  deu  Sieben  gegeu 
Theben  das  Mittelstück  einer  Trilogie  zu  erblickeu 
haben,  auf  welches  an  dritter  Stelle  ein  der  Anti- 
gone  des  Sophokles  entsprechendes  Stück  gefolgt 
sein  mufste.  Da  wurde  denn  18-18  von  Frauz 
durch  Veröffentlichung  der  Didaskalie  unseres 
Stückes  aus  dem  cod.  Mediceus  bewieseu,  was 
dreifsig  Jahre  vorher  schou  G.  Hermann  er- 
kannt hatte,  dafs  die  Sieben  trotz  des  Schlusses, 
der  eine  neue  Verwickelung  anzukündigen  schien, 
an  dritter  Stelle  aufgeführt  worden  waren.  Was 
das  angeschlossene  Satyrdrama  Sphiux  betrifft,  so 
verzichtet  der  Verf.  auf  alle  wiudigeu  Koinbi- 


icn  und  Anzeigen. 

AscLylo«'  Sieben  gegen  Theben.  Mit  erklärenden 
Aumerkuugen  von  N.  Wecklein.  Leipzig  1902, 
B.  G  Teubner.    100  S. 

Eiue  Ausgabe  der  'Sieben  gegeu  Theben'  mit 
einem  reich  ausgestatteten  Kommentar,  die  dem 
gegenwärtigen  Staude  der  wissenschaftlichen  For- 
schung entspricht,  ist  mit  Freude  zu  begrüfsen. 
Der  Schwierigkeiten  sind  hier  wahrlich  nicht 
wenige.  Anderseits  ist  es  nicht  der  einzige  Vor- 
zug dieses  Stückes,  ein  dgäfia  '^Qttog  fttotöv  zu 
sein.  Dafs  der  Verf.  zu  den  wenigen  gehört,  die 
ein  solches  periculosae  pleuum  opus  aleae  an- 
greifen durften,  steht  aulser  Zweifel.  So  gut  wie 
einer  kennt  er  das  griechische  Drama  und  vor 
allem  die  Sprache  und  Art  des  Äschylos.  Vor- 
ausgeschickt dem  Stücke  ist  eine  kritische  Er- 
örterung über  die  Ödi  pussage  vor  Äschylos.  Daran 
schliefst  sich  die  Analyse  der  Sieben  gegen  Theben 
stlbst  und  eine  Rekonstruktion  des  Inhalts  der 
beiden  anderen  Stücke,  welche  mit  dem  hier  er- 
klärten zusammen  eine  Trilogie  gtobiLlgt  haben, 
ilcs  Auioc  und  des  Oiöinovg.    Scl^  ßj-cU 
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nationen  und  erklärt  ehrlich,  dafs  die  wenigen 
daraus  erhalteuen  Fragmeute  nns  Ober  den  Gang 
der  Handlung  keinen  Aufschluß  geben.  Hinsicht- 
lich des  Kommentars  ist  zunächst  zu  konstatieren, 
dafs  er  nirgends  durch  Ablagerungen  von  gelehr- 
tem, der  Sache  fremdem  Material  lustig  wird  und 
anderseits  auch  alles  enthält,  was  für  eine  kritisch- 
philologische Behandlung  des  Textes  erforderlich 
ist.  Die  Erklärung  des  Äschylos  bietet  viele  un- 
lösbare Aufgaben,  hinsichtlich  welcher  sich  keine 
allgemeine  Zustimmung  erzwingen  läfst.  Man 
kann  dem  Verf.  nachrühmen,  dafs  er  sich  iu  sol- 
chen schwierigen  Fällen  die  Ruhe  und  Klarheit 
bewahrt  und  in  eiuer  glücklichen  Mitte  hält  zwi- 
schen der  jugendlichen  Hypothesenfreudigkeit  und 
der  Ängstlichkeit  eines  hyperkonservativen  Stand- 
punkte*. 

Gr.  Lichterfelde  0.  Weifienfeli. 

bei  Berlin. 

Euripidei'  Hippolyt.  Für  den  Scbulgebrauch  heraus- 
gegeben von  Oskar  Altenburg.  Leipzig  1903, 
Freytag.    XXIV,  56  S. 

Seitdem  durch  die  Lehrpläue  von  1001  die 
Lektüre  des  Euripides  für  die  Prima  der  preufsi- 
scheu  Gymnasien  gestattet  ist,  hat  die  Freytagsche 
Verlagsbuchhandlung  von  einigen  der  bedeuten- 
deren Dramen  dieses  Dichters  Textansgaben  für 
den  Scbulgebrauch  veranstaltet.  Zu  dieseu  Aus- 
gaben gehört  die  vorliegende  Ausgabe  des  Hippo- 
lyts von  0.  Altenburg,  der  auch  die  Medea  für 
denselben  Verlag  bearbeitet  hat.  Das  Buch  zer- 
fällt iu  drei  Teile,  in  eiue  längere  Vorrede  mit 
allerlei  Bemerkungen,  die  sich  auf  die  Textgostul- 
tung  beziehen,  in  die  Einleitung  und  den  Text 
mit  augehängter  Übersicht  über  die  Versmafae. 
Die  Einleitung  haudelt  zunächst  von  dem  Leben 
und  der  dramatischen  Kunst  des  Dichtere,  darauf 
von  dem  Hippolytos  und  dem  Fortleben  des  Dra- 
mas in  deu  Werken  anderer  Dichter  und  iu  der 
bildenden  Knust;  der  letztere  Abschnitt  wird 
durch  vier  gut  ausgeführte  Abbildungen  der  Hippo- 
lytnsdurs'elluugcu  auf  dem  bekannten  Agrigentiner 
Sarkophag  illustriert.  Unter  No.  7  endlich  gibt 
der  Herausgeber  eiueu  Uberblick  über  den  Aufbau 
der  Handlung  des  Stückes.  Die  Ausführungen  der 
Einleitung  sind  im  allgemeinen  klar  und  korrekt 
uud  dem  Standpunkt  einer  Schulausgabe  an- 
gemessen, nur  einige  Einzelheiten  sind  zu  bean- 
standen. So  wird  als  das  Geburtsjahr  des  Dich- 
ters mit  Bestimmtheit  480  genaunt,  während  es 
nachher  heilst,  er  starb  um  405  kurz  vor  Sopho- 
kles: das  Umgekehrte  wäre  richtiger  gewesen, 
denn  das  Todesjahr  (406)  steht  fest,  während  das 


Geburtsjahr  unsicher  ist.  Weshalb  heifss  es  ferner 
S.  X  'die  makedonischen  Köuige  beriefen  ihn  als 
Zierde  an  ihren  Hof,  da  es  Bich  doch  nur  um  den 
einen  Archelaos  handelt?  Wenn  auf  derselben 
Seit«  von  19  erhalteneu  Dramen  die  Rede  ist,  so 
wird  der  Rhesus,  dessen  Unechtheit  niemand  mehr 
bezweifelt,  mitgerechnet.  Die  Peripetie  des  Dra- 
mas verlegt  der  Herausgeber  in  das  vierte  Epei- 
sodiou,  aber  richtiger  ist  doch  wohl  die  Annahme, 
dafs  sie  schon  im  dritten,  durch  die  Entdeckung 
des  gefälschten  Liebesbriefes  eintritt. 

In  der  Gestaltung  des  Textes  hat  A.  sich  in 
erster  Liuie  Barthold  zum  Führer  gewählt  und 
damit  m.  E.  keine  ganz  glückliche  Wahl  getroffen, 
denu  Barthold  hat  iu  seiuer  Voreingeuomineuheit 
für  zahlenmäßige  Responsion  der  Dialogpartien 
eine  erhebliche  Anzahl  vou  Versen  ausgeschieden, 
deren  Unechtheit  durchaus  nicht  sicher  ist,  die 
vielmehr  zum  großen  Teil  vou  allen  andercu 
nenereu  Herausgebern  für  echt  gehalten  werden. 
Darin  ist  ihm  Altenburg  gefolgt,  selbst  Verse  wie 
664 — 68,  die  B.  noch  im  Text  gelassen  hat,  stehen 
in  dieser  neuesten  Ausgabe  unter  demselben.  A. 
hat  sich  bemüht,  durch  häufige  Absätze  in  den 
Dialogpartien  den  Text  übersichtlich  zu  gestalte«, 
aber  die  Übersichtlichkeit  wird  doch  nicht  gerade 
gefördert,  wenn  alle  paar  Seiten  verschiedene  — 
znweilen  ein  halbes  Dutzend  —  Verse  kleingedrnckt 
unter  dem  Text  stehen,  vou  deuen  die  meisten  bei 
richtiger  Interpretation  gar  keinen  Anstois  er- 
regen. Wie  mit  dem  Text  umgesprungen  ist, 
zeigt  besonders  drastisch  die  Gestaltung  vou  438  ff. 
Hier  ist  von  438  nur  ndnov9a$  beibehalten,  der 
Rest  des  Verses  ist  als  zweite  Hälfte  hiuter  440 
in  der  Form  6{  o'  in  Saxler  9ta  gesetzt,  441,  4*2 
und  44  stehen  als  unecht  unten  auf  der  Seite. 
Dazu  kommt,  dafs  die  rechte  Akribie  nicht  selten 
vermißt  wird.  V.  224  steht  S.  9  als  unecht  unter 
dem  Text,  findet  sich  aber  trotzdem  anf  der  fol- 
genden Seite  hiuter  212  eingeschoben;  716  soll 
nach  der  Vorrede  nach  Barthold  gestaltet  seiu. 
im  Text  aber  steht  die  Vermutung  Naucks.  Zu 
746  heilst  es  in  der  Vorrede:  lt>attov  statt  xvqhv 
sehr  wahrscheinlich',  aber  xvqtiy  ist  gar  keine 
handschriftliche  Lesart,  sondern  xvqüv.  V.  963 
schwankt  nach  der  Vorrede  8.  VII  die  Lesart 
zwischen  ahoi;  und  Smog,  während  in  Wirklich- 
keit die  Hdschr.  übereinstimmend  attotg  bieten 
und  oau>i  nur  eine  weuig  glückliche  Konjektur 
von  Barthold  ist.  Eigene  Verbesscrnngsversnche 
dos  Herausgebers  fiudeu  sich  nur  selten  im  Text, 
»o  v.  45  0/jtifi  nott  für  dr»9  ganz  tadellose  Oqo*I 
ytQttg.  Ein  recht  gewaltsames  Mittel  wird  für  die 
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nicht  fehlerlos  überlieferten  Verse  408  ff.  ange- 
wandt. Alteuburg  streicht  470  und  verkürzt  die 
beiden  Torhergehenden  Verse  zu  dem  famosen 
Trimeter  ofdi  ailyip  JxQtßutatifv  av  xavüv.  Man 
begreift  iu  der  Tat  nicht,  wie  eine  solche  Ver- 
mutung in  den  Text  gesetzt  werden  konnte.  Zu 
bedauern  ist,  dafs  A.  die  Ausgabe  und  die  Über- 
setzung v.  Wilaraowitz'  gar  nicht  benutzt  zu  haben 
scheint,  sonst  wäre  doch  wohl  manches  anders 
gestaltet  wordeu.  Auch  für  die  Analyse  der  ly- 
rischen Partien  hätte  er  aus  dieser  Ausgabe  mau- 
chea  lernen  kounen;  sehr  wenig  einleuchtend  ist 
z.  B.  was  S.  51  über  die  Metra  der  Epode  der 
Parodos  angegeben  wird.  Ref.  niufs  nach  dem 
Gesagten  sein  Urteil  dahin  zusammenfassen,  dafs 
das  Ziel,  dafs  der  Herausgeber  sich  gesteckt  hat, 
den  Hippolytos  in  die  Schule  einzuführen,  zu  loben 
ist,  dafs  aber  die  Ausgabe  selbst  nur  mit  Vorsicht 
gebraucht  werdeu  kauu. 

Leer.  K.  Bnsche. 


Roy  C.  Flickinger,  The  mcaning  of  im  itjf  oxy^ 
in  writers  of  t Ii c  fourth  Century.  Separat- 
abdnuk  aus  The  dscennial  publicatious  of  tht> 
Uiävevnity  of  Chicago  vol.  VI.  Chicago  1902. 
1 6  S.  4°. 

Der  Verfasser  dieser  Abhandlung  ist  ein 
Schüler  Edward  Capps,  dessen  wertvolle  Arbeiten 
auf  dem  Gebiete  des  Theaterwesens  mit  Recht 
geschätzt  werden.  Flickinger  will  unbeirrt  von 
dem  Streite  über  die  Bühnentheorie  untersuchen, 
was  die  Worte  ini  Gxnvtis  bei  deu  Schrift- 
stellern des  IV.  Jahrhunderts  bedeuten,  und  unter- 
zieht deshalb  vor  allem  vier  Stellen  aus  Aristoteles' 
Poetik  13,  1;  17,  1;  24,4  und  24,8  sowie  eine 
weniger  ausgiebige  des  Demostheues  (XIX  337) 
einer  eingebenden  und  besonnenen  Interpretation. 
Sein  Ergebnis,  dem  ich  nur  zustimmen  kanu,  ist, 
dafs  au  den  genannten  Stelleu  ini  tri  <**nvlt<; 
uichs  weiter  bedeutet  als  'im  Theater'  oder  'bei 
der  Aufführung'.  Das  Wort  wird  vou  dem  Ganzen 
der  Vorstellung,  nicht  von  deu  Schauspielern  spe- 
ziell gebraucht,  in  eiuem  Falle,  Ar.  Poet.  XXIV  8, 
ist  der  Chor  ausdrücklich  miteingeschlossen,  in 
keiuem  Falle  ausgeschlossen.  Dieser  Sprach- 
gebrauch kommt  auch  nach  dem  IV.  Jahr- 
hundert wiederholt  vor.  Die  Existenz  einer  er- 
höhten Bühne  für  die  Schauspieler  kann  demnach 
ans  Aris totes'  Worten  nicht  erschlossen  werden. 

Dies  Resultat  entspricht  also  der  Dörpfeldschen 
Theorie,  und  wird  von  allen,  die  aus  anderen 
Gründen  Dörpfeld  zustimmen,  gern  AUgenommcu 
werden;  wer  aber  au  das  büluieulos«»  rpheater  nicht 


glauben  mag,  den  wird  auch  Flickinger  schwerlich 
bekehren. 

Basel.  Alfred  Körte. 


W.  A.  Eckels,  <aOte  as  an  indox  of  style  in  tho 
orators.  Disscrt.  inaug.  Baltimore  1901,  Jobn 
Murphy  Company.    83  S.  8°. 

Der  Gebrauch  der  Konjunktion  wore  bei  Dich- 
tern und  Prosaikern  ist  in  verschiedenen  Abhand- 
lungen untersucht  worden,  und  auch  die  historische 
Entwicklung  der  wtftf -Konstruktionen  ist  in  der 
Göttiuger  Dissertation  IL  Seumes  de  sententiis 
couscentivis  Graecis  (1883)  zur  Darstellung  ge- 
laugt. Nun  hat  sich  der  Verf.  der  vorliegenden 
Dissertation,  durch  Gildersleeves  Besprechung 
der  Abhandlung  Wehmanns  über  wrfrf  bei  Hero- 
dot  in  A.  I.  Ph.XIV  S.  240  ff.  angeregt,  dazu  ent- 
schlossen, auch  der  rhetorischen  Verwendung  von 
tSaie  eine  eingehende  Untersuchung  zu  widmen. 

Er  geht  dabei  so  zu  Werke,  dafs  er  zunächst 
feststellt,  worin  die  rhetorische  Bedeutung  von 
wate  vornehmlich  zum  Ausdruck  kommt,  und 
findet,  dafs  dies  uicht  sowohl  iu  dem  Gebrauch 
der  Modi  bei  diäte,  als  vielmehr  in  der  Anwen- 
dung der  korrelativen  Verbindung  (ovzux;,  tooovioq 
etc.  tä<fxt)  der  Fall  ist.  Von  diesem  Gesichtspunkt 
aus  betrachtet  er  das  Vorkommen  von  <5oit  bei 
Isokrates,  und  zwar  zuerst  im  Verhältnis  zu  dem 
bei  anderen  Hednern,  dunn  bei  Isokrates  selbst 
hiusichtlich  der  verschiedenen  Redegattungen,  der 
verschiedenen  Beden  derselben  Gattung  und  end- 
lich der  verschiedenen  Teile  derselben  Rede.  Das 
Ergebnis  ist,  dafs  die  korrelative  Konstruktion 
vou  wate,  verglichen  mit  der  nicht- korrelativen, 
in  den  epideiktischen  Reden  am  häufigsten  ist 
(3,  <i8:  1),  in  deu  Gerichtsreden  und  in  den  Mahn- 
reden dagegen  am  seltensten  (1,  54  bezw.  1,  10  :  1); 
die  philosophischen  und  politischen  Reden  stehen 
mit  2,  35  bezw.  2,  25  :  1  in  der  Mitte.  Ähnlich 
verhalten  sich  die  Reden  derselben  Gattung  und 
die  Teile  der  gleicheu  Rede  zu  einander;  je  höher 
der  Schwung,  um  so  höher  der  Prozentsatz  dor 
korrelativen  Konstruktion.  Daran  knüpft  der 
Verf.  eine  Übersicht  über  die  Haupttypcu  der 
nicht- korrelativeu  und  der  korrelativen  Kon- 
struktion, über  die  Ersatzmittel  für  korrelatives 
wart,  sowie  eine  genaue  Betrachtung  der  Modi 
nach  diäte.  Eine  Vergleichnng  mit  Demostheues, 
bei  dem  tZoie  bedeutend  seltener  vorkommt,  macht 
den  Schlufs;  hier  zeigeu  die  Staatsreden  2,10:1, 
die  öffentlichen  Gerichtsreden  2,10:1  und  die 
Privatgerichtsreden  1,37:1. 

Mit  dieseu  Ergebnissen  für  die  ganzen  Klasseu 
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stimmen  aber  die  für  die  einzelnen  Reden  nicht 
überein;  hier  herrscht  die  gröfste  Verschiedenheit; 
ja,  Demosthenes'  Rede  für  die  Rhodier  nnd  erste 
olyuthische  enthalten  überhaupt  kein  korrelatives 
tSaie,  wohl  aber  nicht- korrelative.  Damit  sinkt 
aber  der  Wert  von  (5<tit  als  Merkmal  des  Stils 
bedeutend;  es  bleibt  uur  übrig,  was  man  auch 
bisher  schon  wußte,  dafs  es  die  Redner  zur  Er- 
zielung bestimmter  Wirkungen  lieben.  Zur  Ent- 
scheidung der  Frage  Uber  Echtheit  oder  Unecht- 
heit,  wozn  es  der  Verf.  empfiehlt,  läfst  es  sich 
nicht  gebrauchen. 

Tauberhischofsheim.  J.  Sitsler. 

J.  Kaarst,  Die  antike  Idee  der  Oekumene  in 
ibrer  politischen  und  kulturellen  Bedeutung.  Leipzig 
1903,  B.  G.  Teubncr.    34  S. 

Davon  ausgehend,  dafs  die  Einheit  des  Men- 
schengeschlechts als  Lehre,  die  Einheit  des  Glau- 
bens und  der  Regierung  als  Postulat  zu  dem  gei- 
stigen Besitze  gehörte,  der  dem  Mittelalter  vom 
ausgebenden  Altertum  überliefert  wurde,  erörtert 
Kaerst  in  seiner  Leipziger  Antrittsvorlesung  die 
Frage,  welche  äufseren  Tatsachen  nnd  welche 
geistige  Entwicklung  diese  Vorstellung  hervor- 
gebracht haben.  Schon  in  der  Blütezeit  des 
griechischen  Stadtstaates  findet  er  die  Annahme, 
alle  bewohnten  uud  bewohnbaren  Teile  der  Erde 
hingen  mit  einander  zusammen.  Aber  deshalb 
irgend  eine  Lebensgemeinschaft  zwischen  allen  auf 
der  Erde  wobnendeu  Menschen  zu  erstreben,  war 
ausgeschlossen,  so  lange  die  Polis  den  Hellenen 
ganz  für  sich  in  Anspruch  nahm.  Das  tat  sie 
aber  in  den  Theorien  eines  Piaton  und  Aristoteles 
noch  mehr  als  in  der  Wirklichkeit.  Denn  diese 
Philosophen  dachten  sich  den  inneren  Zusammen- 
halt ihrer  Idealstaaten  noch  fester  als  deu  der 
historisch  gegebenen  Staaten  und  dabei  ihren 
äufseren  Umfang  nicht  größer. 

Erst  Alexander  der  Große  durchbrach  diese 
Schranken,  die  dem  politischen  Leben  und  Henken 
gezogeu  waren.  Er  wies  den  praktischen  Ehrgeiz 
auf  höhere  Ziele,  als  sich  im  Rahmen  des 
Stadtstaates  erreichen  Helsen.  Und  unter  dem 
Eindruck  seiner  Eroberungen  erschien  den  Philo- 
sophen dieser  Zeit  nicht  mehr  wie  den  alten 
Theoretikern  die  griechische  nöXig,  sondern  nur 
noch  die  Gemeinschaft  aller  Menschen  als  athagx^i. 
Zwar  zerfiel  Alexanders  Reich  bnld;  aber  auch  die 
hellenistischen  Staaten  waren  in  gewissem  Sinne 
Universalreiche;  denn  einmal  war  auch  der  kleinste 
von  ihnen  groß  an  Umfang  im  Vergleich  zur 
mächtigsten  Polis;  und  dann  gab  es  in  ihneu  kein 


Volk,  das  mau  so  wie  etwa  die  Perser  im  Aehae- 
meuideureiche  als  das  herrschende  hätte  bezeichnen 
können. 

Noch  mehr  näherte  sich  das  Universalreich 
seiner  Verwirklichung  im  römischen  Kaisertum, 
das  wohl  praktisch  nunbhängige  Staaten  neben 
sich  dnlden  mufste,  sie  aber  theoretisch  eigentlich 
niemals  anerkannt  hat.  Dies  Reich  zeigte  aber 
zugleich  wo  möglich  noch  deutlicher  als  die  helle- 
nistischen Staaten,  dafs  die  Gemeinschaft  aller 
Menschen  keineswegs  die  Gleichheit  aller  Menschen 
bedeutete.  So  schroff  wie  möglich  standen  sich 
Herrscher  und  Beherrschte  gegenüber.  Eine  ähn- 
liche Kluft  befestigte  sich  in  der  Theorie  zwischen 
deu  wenigen  Wissenden  und  der  grofseu  Masse, 
die  die  von  jeneu  gefuudene  Wahrheit  auf  Treu 
und  Glauben  hinnehmen  sollten.  Diese  Fordcruuj» 
geistiger  Unfreiheit  bereitet«  die  Herrschaft  der 
orthodoxen  Kirche  vor,  und  als  diese  sich  mit  der 
weltlichen  Universalraonarchie  verbündete,  wuchsen 
politische  und  geistige  Einheit,  aber  auch  politische 
und  geistige  Knechtschaft  mit  einander  zusammen . 

Dieser  kurze  Gedankenüberblick  gibt  hoffent- 
lich den  Eindruck  ungefähr  wieder,  den  das  hüb- 
sche nnd  auregende  Schriftchen  auf  den  User 
macht. 

Elberfeld.  Friedrieh  Cauer. 

Gustav  Hoelicher,  Palästina  in  der  persischen 
und  hellenistischen  Zeit.  Eine  historisch  geo- 
graphische Untersuchung.  Quellen  und  Forschungen 
zur  alten  Geschichte  und  Geographie,  herausgegeben 
von  W.  Sieglin.  Heft  V.  Berlin  1903,  Weidmann. 
XII  und  99  S.    3  Jt. 

Der  Verf.  betont  im  Vorwort  mit  Recht,  dafs 
unserer  vermehrten  Einsicht  in  die  innere  Ent- 
wicklung des  Judentums  noch  immer  eine  grol'se 
Unkeuntuis  der  äußeren  politischen  Verhältnisse 
gegenübersteht,  unter  denen  sich  diese  Entwick- 
lung vollzog.  Er  betont  ferner,  dafs  sich  trotz 
der  Minderwertigkeit  unserer  Quellen  auf  diesem 
Gebiet  mehr  erreicheu  läfst  als  bisher  erreicht 
worden  ist  Als  Zweck  seiner  Ausführungen  be- 
zeichnet er  die  Darstellung  der  Entwicklung  der 
territorialen  Verhältnisse  Pulästiuas  von  der  Perser- 
zeit ab  bis  zur  Einrichtung  der  römischen  Provinz. 
Iu  einer  Reihe  von  Einzeluntersuchungen  sollen 
die  politischen  Grenzen  bestimmt  werden,  welche 
von  der  selenkidischen  oder  ptolemäischen  Regierung 
zu  administrativen  Zwecken  gesetzt  wurden,  ferner 
die  ethnographischen  Greuzeu  einzelner  Stämme 
innerhalb  jener  administrativen  Bezirke,  endlich 
die  Ausbreitung  des  Judentums  in  Palästina.  Das 
1  Uuch  ist  schwer  zu  besprechen,  wenn  mau  sich 
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nicht  in  endlose  Einzelheiten  verlieren  will.  Im 
ganzen  habe  ich  den  Eindrnck  erhalten,  dafs  eine 
wesentliche  Bereicherung  unsere»  Wissens  hier 
nicht  gewonnen  ist.  Dies  oder  jenes  ist  in  bessere 
Beleuchtung  gesetzt,  z.  B.  das  Vordringen  der 
Araber,  S.  17—25,  aber  dem  stehen  manche  ent- 
schiedene Mifsgriffe  gegenüber.  Der  Verf.  scheint 
die  moderne  Literatur  und,  was  viel  verhängnis- 
voller ist,  auch  die  Quelleu  nicht  erschöpfend  aus- 
genutzt zu  haben.  Auf  S.  6  betont  er  mit  Recht 
gegen  Marquardt,  der  Begriff  Coele- Syrien  sei 
nicht  mit  dem  ptolemäischen  Syrien  identisch,  er 
sei  schon  älter  als  die  ptolemäische  Eroberung, 
nber  es  ist  entschieden  falsch,  wenn  er  am  Hude 
Coele-Syrieu  =  Abarnahana,  d.  h.  Syrien  westlich 
des  Enphrat  setzt.  Das  I.  Makkabäerbuch  unter- 
scheidet dazwischen,  es  nennt  c.  10,  69  don  Apol- 
lonia 'tov  ovta  lrc\  KoiXiji;  Zvotag',  dagegen  den 
Bacchides  c.  7,  8  'xi^feiWra  iv  tü  jriqav  tov  to~ 
tapov".  Dem  Verf.  scheint  die  herkömmliche 
Meinung,  dafs  der  Name  Coele-Syrien  ursprüng- 
lich an  dem  Tal  zwischen  Libanon  nnd  Antiliba- 
uos  hafte,  nur  auf  Strabo  754  zu  beruhen,  man 
vgl.  aber  Jos.  aut.  XIV  40;  da  kommt  Pompejus 
von  Chalkis  über  das  (iebirge,  welches  Coclc-Syrieu 
vou  dem  andern  Syrien  trennt,  nach  Damaskos* 
Damaskos  gehört  also  zum  andern  Syrien,  nicht, 
wie  Verf.  S.  8  will,  zu  Code -Syrien.  Bei  Jos. 
ant.  XIV  79  übergibt  Pompejus  Coele-Syrien  und 
das  andere  Syrien  bis  zum  Euphrat  und  Ägypten 
dem  Scauruä.  Auf  S.  46  ff.  behandelt  der  Verf. 
das  Jerichotal  und  stellt  dabei  die  angeblichen 
Zeugnisse  für  die  Niederschlagung  eines  jüdischen 
Aufstandes  unter  Artnxorxes  Ochos  zusammen. 
Ich  glaube  früher  gezeigt  zu  babcu,  dafs  diese 
sehr  späte u  Notizen  nichts  zu  bedeuten  haben 
und  dafs  eiu  Aufstand  der  Juden  unter  Ochos 
überhaupt  äufserst  unwahrscheinlich  ist,  vgl.  ineiue 
Judaica  p.  35 — 39.  Für  den  Verf.  gehört  hierher 
die  bekannte  Stelle  des  Solinns,  35,  4;  ed.  Momm- 
sen  2.  Aufl.  p.  154  'Iudaeae  caput  fuit  üierosolyma, 
sed  excisa  est;  successit  Hierichus,  et  haec  desivit 
Artaxerxis  hello  subneta*.  Es  ist  schon  von  Dod- 
well  und  Reinach  behauptet  worden,  dafs  es  sich 
hier  um  den  Sassaniden  Artaxerxes  handle,  nicht 
um  einen  Achämcniden.  Das  bellum  Artaxerxis 
ist  der  Krieg  des  Alexander  Severus  gegen  deu 
Perserkönig.  Weun  Mommseu  und  nach  ihm  der 
Verf.  sageu,  der  Sassanide  sei  gar  nicht  bis  nach 
Palästina  gekommen,  so  trifft  das  den  Kern  dieser 
Frage  gar  nicht.  Bei  Solinns  wird  ja  gar  nicht 
behauptet,  dafs  Artaxerxes  Jericho  zerstörte,  die 
Stelle  ist  dahin  zu  versteheu,  dafs  die  Juden  iu 


Jericho  bei  Beginn  des  Krieges  gegen  die  tötlich 
verhafste  Römerherrschaft  sich  erhoben,  in  der 
Hoffnung,  sie  bei  dieser  Gelegenheit  abschüttelu 
zu  können,  wie  die  Juden  das  ja  schon  früher 
versucht  hatten.  Jericho  ist  dann  ebenso  wie 
vorher  Jerusalem  vou  den  Römern  vernichtet  wor- 
den. Wer  die  Solin-Stelle  auf  Artaxerxes  Ochos 
beziehen  will,  der  mufs  doch  annehmen,  dafs  Jeru- 
salem damals  in  Trümmern  lag  nnd  Jericho  Haupt- 
stadt war,  eine  Unmöglichkeit.  Nach  Jerusalems 
Zerstörung  durch  Titus  war  Jericho  tatsächlich 
die  bedeutendste  Stadt  des  eigentlichen  Jndäa. 
Ganz  unrichtig  ist  es,  wenn  der  Verf.  S.  68  ff.  be- 
hauptet, das  Jerichotal  sei  erst  134  v.  Chr.  in  deu 
Besitz  der  Juden  gekommen.  Er  meint,  der 
Schwiegersohn  Siruous,  Ptoleinaios  Abubs  Sohn, 
I.  Makk.  16,  15,  sei  nicht  GtoaTtjyöf  des  Simon  in 
Jericho  gewesen,  sondern  syriaoher  Beamter.  Da- 
gegen spricht  die  ganze  Erzählung  aufs  deutlichste; 
aufserdem  müfsten  wir,  falls  der  Verf.  Recht  hätte, 
annehmen,  dafs  nus  keinerlei  Nachricht  über  die 
Erwerbung  des  so  wichtigen  Distrikts  von  Jericho 
erhalten  sei,  während  wir  doch  sonst  so  genau 
über  das  Wachsen  dos  makkabäischen  Reiches 
unterrichtet  werden.  Hätte  Jericho  zu  den  späte- 
ren Eroberungen  gehört,  so  wäre  es  den  Juden 
gewils  vou  Pompejus  abgenommen  worden,  vgl. 
Jos.  aut.  XIV  75  f.  Wie  der  Verf.  aus  den  Worteu 
des  Jos.  a.  a.  0.  448  lAt  rijs  '/foi^of;  xa\  tfe  al- 
lys  'lovdaiatf  entnehmen  kann,  es  sei  das  Bewufst- 
sein  noch  nicht  verloreu  gegangeu,  dafs  zum 
eigentlichen  Jndäa  Jericho  nicht  gehörte,  verstehe 
ich  nicht.  Sicher  falsch  ist  es  auch,  wenn  der 
Verf.  S.  68  annimmt,  Jerusalem  mit  dem  dazu 
gehörenden  Landkreis  habe  in  vormakkabäischer 
Zeit  einen  yo[i6(  der  seleokidischen  Provinz  Sa- 
maria  gebildet.  Das  scheitert,  von  allem  andern 
zu  schweigeu,  schon  an  der  unbefangenen  Betrach- 
tung von  I.  Makk.  11,28  und  34.  Dort  bittet 
Jonathau  Demetrios  II,  Judäa  und  die  drei  Toper- 
chieu  der  Samareitis  steuerfrei  zu  macheu:  Lyddn, 
Kamathaim,  Aphairema,  'n^o<ftii9rjaav  %f\  'lovduiq 
dnö  ttji  ZapuQtlndos'. 

Überraschend  wirkt  des  Verf.  Meinung,  S.  75, 
die  Diaspora  des  Judentums  in  dem  Strich  nörd- 
lich der  grofseu  Ebenen  von  Jesreel  und  ebenso 
jenseits  des  Jordans  in  Gilcad  erkläre  sich  nur, 
weun  das  Judentum  nach  dem  Exil  einmal  eine 
Ausdehnung  hatte,  welche  diese  Gegeuden  mit 
umfafste.  Durch  das  samaritanisclie  Schisma  soll 
dann  um  350  (vgl.  S.  37  ff.)  dies  grofse  Gebiet  des 
Judaismus  zerschnitten  worden  sein;  da  bei  der 
Beweisführung  des  Verf.  auch  hier  Artaxerxes 
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Ochos  eine  grofse  Rolle  spielt,  brauche  ich  nichts 
weiter  dagegen  zu  sagen.  Anf  S.  47  wird  Arta- 
xerxes  der  Sassanide  als  Begrüuder  dos  Parther- 
reiches  bezeichnet,  das  ist  wohl  uur  ein  Druck- 
fehler, aber  ob  man  auf  S.  83  den  Satz  'Schliefs- 
licb  aber  steckten  nach  Besiegung  der  Partner  die 
Römer  Syrien  ein',  so  entschuldigen  kann,  scheint 
mir  recht  fraglich. 

Göttingen.  Hugo  Willrioh. 


8.  Schlittenbauer,  Die  Tendenz  von  Ciceros 
Orator.  Leipzig  1903,  B.  G.  Teubncr.  68  S.  8°. 
A  2,80. 

Bisher  hatte  man,  Ciceros  eigene  W orte  wieder- 
holend, kurzweg  gesagt,  er  habe  im  Orator  das 
Idealbild  des  Redners,  die  perfectio  et  absolutio 
eloquentiae  darstellen  wollen.  Der  Verf.  glaubt 
nun  aus  dem  Inhalt  und  der  Komposition  dos 
Büches  beweisen  am  könuen,  dafs  Cicero  hier  viel- 
mehr ein  Idealbild  zeichnet,  das  sich  in  jeder  Be- 
ziehung an  seine  eigenen  rednerischen  Vorzuge 
ansehliefst,  dafs  er  eiu  'objektives  Idealbild'  weder 
geben  wollte  noch  konnte.  Dazu  sei  seiu  Blick  nicht 
ungetrübt  geuug  gewesen,  weil  er  mitten  im  Ka.npfe 
literarischer  Parteien  stand  uud  in  ein  solches  Bild 
auch  manche  Züge  hätte  aufnehmen  müssen,  die 
seinen  eigenen  Reden  fehlten.  Der  Verf.  nenut 
deshalb  den  Orator  eine  polemische  Teudenz- 
schrift,  gerichtet  gegen  die  Feiudo  der  Cicero- 
nischen Beredsamkeit,  besonders  gegen  die  Neu- 
attiker. 

Darauf  ist  zunächst  zu* antworten,  dafs  Cicero 
selbst  erklärt,  er  wolle  einen  Redner  schildern, 
quulis  fortasse  nemo  fuit.  Die  Vollkommenheit 
des  Ideals,  sagt  er,  blickt  hier  nnd  dort  mal  durch, 
nur  selten  bleibt  die  zusammenhängende  Rede  auf 
dieser  Höhe  (in  perpettiitate  diceudi  non  saepe). 
Nichts  Wirkliches,  sagt  er  ferner,  kommt  an 
Schönheit  dein  mit  des  Geistes  Ange  geschauten 
Itlealbilile  gleich.  Es  ist  selbstverständlich,  dafs 
er  selbst  diesem  Idealbilde  näher  gekommen  zu 
sein  glaubte  als  irgeud  eiu  anderer  römischer 
Redner.  Wer  kann  ihm  auch  dieses  Lob  vorent- 
halten? Selbst  vor  Demosthenes  glaubte  er  man- 
ches vorauszuhaben,  obgleich  er  dessen  Krauz- 
rede  zusammen  mit  der  des  Äschines  seinen  Zeit- 
genossen in  lateinischer  Übersetzung  als  Muster- 
beispiel der  attischen  Beredsamkeit  bot.  Non 
Semper  implet  au  res  mens,  fügt  er  dem  Lobe  des 
Demosthenes  einschränkend  hinzu.  Eine  Teudeuz- 
schrift  mag  man  den  Orator  nennen,  weil  er,  wie 
auch  eiu  Teil  des  Brutus  (283  -  291)  uud  die  kleine 
Schrift  de  optituo  genere  oratorum,  gegeu  eine 


falsche  Auffassung  des  Atticismus  gerichtet  ist. 
Auch  das  mag  zugegebeu  werdeu,  dafs  im  Orator 
nicht  alle  Teile  der  Rhetorik  mit  derselbeu  Aus- 
führlichkeit behandelt  werdeu.  Kanu  man  deshalb 
aber  behaupten,  Ciceros  Blick  sei  nicht  ungetrübt 
gewesen,  seine  Schrift  sei  eine  im  Kampfe  litera- 
rischer Parteien  entstandene  Tendenzschrift,  bei  der 
es  ihm  nicht  auf  die  Sache,  sondern  auf  die  Recht- 
fertigung seiuer  eigenen,  angefeindeten  Beredsam- 
keit aukam.  Allerdings  verteidigte  er  sich  selbst, 
aber  vor  seiner  Seele  stand  ein  klares  Bild  des 
vollkommenen  Reducrs;  und  die  Sätze,  in  welche 
er  seine  Austeilten  über  die  Schönheit  der  Form 
zusammenfaßt,  siud  unanfechtbar.  Uud  stimmt 
denn  seine  eigene  Beredsamkeit  durchaus  mit  dem, 
was  er  als  die  Hauptsache  hinstellt,  überein?  Ille 
demum  perfectus  orator,  sagt  er,  qui  parva  dient 
snmmisse,  media  temperate,  grandia  elate.  Kr  selbst 
aber  redete  oft  zu  stark  in  seiueu  Reden  uud  war 
zu  geschickt  im  künstlerischen  Ausgestalten  seiner 
Perioden.  Mau  darf  deshalb  behaupten,  dafs  seine 
philosophischen  uud  rhetorischeu  Schriften  uud 
auch  seine  Briefe  in  stilistischer  Hinsicht  über 
seineu  Reden  steheu.  Diesen  gerade  fehlt  ja  nicht 
selten  jener  perfectus  rerum  verborumque  couceu- 
tus,  weil  oft  ein  innerlich  nioht  bedeutender  In- 
halt durch  alle  Mittel  der  Form  effektvoll  darin 
gestaltet  wird.  Deshalb  hatte  Cicero  aber  doch 
jenen  Neuattikeru  gegeuüber  recht.  Die  Bered- 
samkeit auf  das  teuue  genus  beschränken,  heilst 
sie  in  der  Tat  verstüiutuelu  uud  ihrer  höchsten 
Wirkungen  berauben.  Auch  damit  trifft  er  deu 
Nagel  auf  den  Kopf,  weuu  er  vou  ihuen  sagt: 
Vini  aloquentiae  sua  facultate,  non  rei  natura 
metiuutur.  Und  hat  er  etwa  jenen  herrlichen 
Satz  'Summa  est  ars,  cum  ars  uou  apparet'  von 
seiner  eigenen  Beredsamkeit  abstrahiert?  Man 
höre  doch  nur  endlich  auf,  jeue  Neuattiker  gegen 
Cicero  nufspieleu  zu  wolteu.  Brutus,  der  kühle 
Brutus  war  kein  Redner.  Mau  wird  doch  deu 
Cicero  nicht  tadeln,  wenn  er  vou  der  Rede,  die 
dieser  nach  dem  Morde  Caesars  in  contioue  Capi- 
toliua  gehalten  hatte,  sagte:  Ego  si  illaru  causam 
habuissem,  scripsissem  ardentius.  C.  Licinius  Cal- 
vus,  das  audere  Haupt  dieser  Richtung,  scheint 
bisweilen  einen  glücklichen  Augenblick  gehabt  zu 
haben;  aber  Cicero  hatte  doch  wohl  nicht  so  un- 
recht, weuu  er  ihu  einen  trockeueu  Heriug  (ex- 
sanguem  et  aridum)  uannte. 

Gr.  Lichte rfelde  0.  Weiftenfds. 

bei  Berlin. 
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Francisens  Rohde,  Cicero  qnac  de  inventione 
praeeepit  quotenus  secutus  sit  in  orationi- 
bus  Rcneris  iudicialis.  Regimonli  Bornss.  1903. 
Diss.    VIII,  172  S.  8°. 

Die  naheliegende  Frage,  wie  sieb  beim  Redner 
Cicero  Theorie  und  Praxis  zu  einander  verhalten, 
war  zwar  schon  ab  und  zn  aufgeworfen,  bisher 
aber  noch  niemals  in  umfassender  Weise  erörtert 
worden.  Franz  Rohde  hat  duH  grofse  Verdienst, 
in  seiner  Erstlingsschrift  wenigstens  einen  Teil 
dieser  Frage  in  erschöpfender  Weise  behaudelt 
und  untersucht  zu  haben,  inwiefern  dasjenige,  was 
Cicero  in  seinen  rhetorischen  Schriften  über  die 
inveutio  lehrt,  von  ihm  selber  in  seinen  dem  genus 
indiciale  angehörenden  Reden  befolgt  worden  ist. 
Somit  reiht  sich  die  jüngste  schon  durch  ihren 
Umfang  das  gewöhnliche  Mafs  überschreitende 
Köuigsberger  Dissertation  den  vielen  älteren  so- 
liden Arbeiten,  welche  unter  den  Anspicieu  von 
Ludwig  Jeep  entstanden  sind,  in  ganz  besonders 
würdiger  Weise  au.  Eine  ausgezeichnete  Stütze 
hatte  der  Verf.  bei  seineu  mühseligen  Forschungen 
au  der  trefflichen  aus  demselben  Kreise  hervor- 
gegangenen Abhandlung  von  Wilhelm  Heinicke 
De  Ciceroni«  doctrina,  qnae  pertinH  ad  materiam 
arlix  rlietoricae  et  ad  invenlioneiii,  Regimonti  1891. 
Leider  kann  ich  jedoch  deu  Vorwurf  uicht  zurück- 
halten, dafs  die  Daretelluug  Rohdes  durch  allzu 
viele  häfsliche  Druckfehler  entstellt  wird. 

Was  nun  den  Inhalt  der  Schrift  im  einzelnen 
aulaugt,  so  bespricht  R.  in  einem  einleitenden 
Abschuitte  (p.  1—8)  zunächst  nacheinander  die 
eonstiliido  conieclwali* ,  dtßnitiva,  Immlativa  und 
die  conMitutio  generali«  mit  ihreu  Abteilungen  und 
Unterabteilungen  nud  weist  dabei  zugleich  den 
einzelnen  Gerichtsredeu  Ciceros  den  ihnen  ge- 
bührenden Platz  an.  Die  folgenden  Abschnitte 
befa>Ben  sich  mit  je  einer  der  de  inv.  I  14,  19  auf- 
gezählten partfg  »ex  orationes:  mit  dem  exordium 
(p.  9-26),  der  normt™  (p.  2(1—35),  der  partitio 
(p.  35  -40),  der  confirmatio  (p.  40— 121),  der  re- 
preheiitio  (p.  121  — 131)  und  der  conclusio  (p.  131 
— 144).  Es  eutsteht  hierbei  ein  klares  und  an- 
schauliches Bild  von  der  Art  nud  Weise,  in  wel- 
cher der  gröfste  Reduer  Roms  die  Mittel  der  rhe- 
torischen Technik  verwertet  hat.  Wir  scheu,  wie 
er  es  mit  nicht  immer  ganz  einwandfreien  Kunst- 
griffen nufängt,  das  Wohlwollen  der  Richter  zn 
gewinnen,  ihre  Aufmerksamkeit  zu  erregen  und 
sie  für  die  von  ihm  ausgehende  Belehrung  em- 
pfänglich zn  machen.  Wir  erkeuuen  ferner,  wie 
er  sich  bei  der  Mitteilung  des  Sachverhaltes,  wenn 
elue  solche  überhaupt  erforderlich  war,  der  äußer- 


sten Knappheit  befleißigt,  doch  ohne  dafs  die 
Deutlichkeit  darunter  litte,  und  wie  nur  ganz  be- 
sondere Gründe  ihn  veranlassen,  bisweilen  die  Er- 
zählung etwas  länger  ausznspinnen.  In  einer 
Anzahl  von  Reden  finden  sich  überdies  digressiones, 
mit  deueu  namentlich  die  Verrinen  reichlich  be- 
dacht sind. 

Ungleich  erscheint  anch  die  Behandlung  der 
partitio  oder  propositio;  selten  ist  sie  vollständig, 
vielfach  nur  zum  Teil  durchgeführt,  ja  sie  fällt 
manchmal  sogar  ganz  fort. 

Dia  allergröfste  Sorgfalt  hat  Cicero  begreif- 
licherweise der  Beweisführung  angedeihen  lasseu. 
Auf  diesem  Gebiete  fiuden  wir  ihn  etnsig  bemüht, 
alle  Zeugnisse,  welche  nur  irgendwie  von  Belang 
seiu  könnten,  heranzuziehen  und  sie  in  die  für 
seine  Sache  günstigsto  Beleuchtung  zu  rücken; 
seine  Hauptarbeit  aber  gilt  der  Darlegung  der  ans 
dem  Gegenstaude  selbst  herzuleitenden  inneren 
Gründe. 

Anf  eiuen  wesentlich  engeren  Raum  ist  die 
reprehensio  beschränkt,  auch  tritt  sie  nus  nicht 
in  allen  ihr  möglichen  Formen  entgegen.  Der 
Grnnd  hierfür  liegt  darin,  dafs  in  diesem  Punkte 
die  Darstellung  Ciceros  durch  die  vou  den  Gegnern 
geinachten  Ausführungen  bediugt  ist.  Ebenso 
weuig  lassen  sich  Beispiele  für  sämtliche  Arteu 
der  conclusio  beibringen. 

Der  letzte  Abschnitt  (p.  144  —  164)  erörtert  in 
dankenswerter  Weise  die  Frage,  qui  loci  in  singnlii 
constitutionilxu  adhibeantur,  und  hieran  schliefst 
sich  eine  kurze,  die  Ergebnisse  der  vorliegenden 
Untersuchung  zusammenfassende  Betrachtung. 
Nach  allem  aber  wird  es  klar,  dafs  Cicero  in  deu 
Gerichtsreden  sich  an  die  von  ihm  selbst  über  die 
inveutio  gelehrte  Theorie  gehalten  hat  nud  niemals 
mit  ihr  in  Widerspruch  geraten  ist. 

So  habau  wir  denu  hier  einen  überaus  nütz- 
liehen ßoitrag  zur  Geschichte  der  Rhetorik  und 
zur  Würdigung  der  Arbeitsweise  Ciceros,  welcher 
zudem  die  Erklärung  so  maucher  Stelle  in  dessen 
Reden  nud  theoretischen  Schriften  zn  fördern  ge- 
eignet ist.  Man  mu/s  aber  dem  Verf.  noch  ganz 
besonders  Dank  wissen,  dafs  er  ohue  Kosten  und 
Mühe  zu  scheuen,  die  hauptsächlichsten  Beleg- 
stellen vollständig  ausgeschrieben  und  durch  eine 
ausführliche  Inhaltsübersicht  sowie  durch  ein 
genaues  Stellenverzeichnis  die  wisseusehaftliche 
Benutzung  seiner  Arbeit  wesentlich  erleichtert 
hat. 

Königsberg  i.  Pr.  Johannes  Tolkiebn. 
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Schwerpunkt  auf  die  deutsch-nationale  erziehliche 
Bedeutung  dieser  Einrichtungen. 

Ans  diesem  Zweck  der  Museen  geht  hervor, 
daß  so  gesammelt,  so  ausgegraben  und  das 
Vorhandeno  so  aufgestellt  und  im  Führer  er- 
klärt werden  mufs,  dafs  jeder  manu  —  gleich  ob 
er  Fachmann,  ob  er  nur  Dilettant,  ob  blofs  ge- 
nießender Laie  ist,  baldmöglichst  ein  Bild  der 
rheinischen  Kulturentwicklung  gewinnen  kann, 
und  zwar  nicht  etwa  vornehmlich  ein  solches  der 
wenigen  Jahrhunderte  römischer  Fremdherrschaft, 
sondern  vor  allem  eiu  Bild  des  allmählichen 
Werdens  unserer  eigenen  Kultur  vom  ersten  Auf- 
treten des  Menschen  bis  zu  den  bekanntereu 
Schöpfungen  der  Jetztzeit. 

Was  zu  einer  solchen  Darstellung  rheinischer 
Kulturentwicklung  gehört,  ist  freilich  im  Verwal- 
tungskreis  der  Proviuzialmnseen  nicht  alles  so 
ohne  weiteres  auszugraben  und  zu  kaufen.  Hier 
fehlt  in  der  Entwicklungsreibe  dieser,  dort  jener 
Gegenstand.  Vielleicht  ist's  gerade  für  diese  oder 
jene  Gemarkung  bezeichnend,  dafs  dieser  oder 
jeuer  Topf,  die  eine  oder  andere  Waffe,  der  eine 
oder  andere  Schmuckgegenstand  fehlt.  Ob  dies, 
ob  jenes  vorliegt,  läfst  sich  vielleicht  erst  im 
Laufe  der  Jahre,  vielleicht  nie  auf  lokal  beschränk- 
tem Wege  erkenneu. 

Notwendig  für  die  Aufgabe  der  Museen  ist  es 
in  derartigem  Falle,  durch  Nachbildung,  die  aber 
als  solche  sofort  erkannt  und  genamit  werden  mufs, 
jene  Lücken,  welche  die  Funde  aus  benachbarten 
Gebieten  leicht  verraten,  auszufüllen.  Meines  Er- 
aebtens  wäre  es  sogar  recht  nützlich,  das  speziell 
Itheinische  im  Rahmen  der  deutsch  -  nationalen 
Gesamtknltur  zum  Ausdruck  zu  bringen.  Ich 
glaube,  mau  wird  dadurch  das  Lokale  mehr  ver- 
stehen, mehr  würdigen  und  mit  gröl'serer  Auf- 
merksamkeit anf  das  Fehlende  achte u. 

Unter  allen  Umständen  erwartet  man  bei  einer 
Führung  durch  das  Museum  Kürze  und  Klarheit. 
Gewonnen  wird  diese:  durch  eine  streng 
chronologische  Aufstellung  der  Gegen- 
stände. Das  Zerrisseue  lenkt  ab,  macht  deu 
Museumsbesucher  verwirrt,  hält  ihn  unnötigerweise 
anf.  Nur  durch  das  der  Zeitfolge  nach  in  zu- 
sammenhängenden Entwickluugsreiben  Aufgebaute 
kann  eiu  allgemeinverständliches  Bild  geschaffen 
werden,  das  auch  dem  blofs  Genicfsenden  im 
einzelnen  verständlich,  interessant  uud  belehrend 
erscheint,  und  zur  Heimatkunde  und  damit  zur 
Vaterlandsliebe  begeistert. 

Diesen  Grundsätzen  kann  man  bei  der  Ab- 
fassung eines  Führers   nicht    ausweichen;  denn 


dieses  Buch  wird  zum  Verkauf  augeboten;  jeder- 
mann kann  es  sich  anschaffen,  jedermann  soll  und 
mufs  es  daher  auch  zweckentsprechend  nützlich 
sein.  Möglichst  kurz  und  klar,  bei  Vermeidaug 
oder  Erklärung  fachlicher  Bezeichnungen,  sollte  eiu 
Führer  das  provinzial  oder  für  den  Verwaltungs- 
kreis des  betreffeudeu  Museums  Eigenartige  iu  dem 
Rahmen  der  deutsch-nationalen  Kuiturentwicklnng 
überhaupt  erklären,  das  etwa  Fehlende  hervor- 
heben und  zur  Beachtuug  empfehlen.  Alles  soll 
iu  ihm  benutzt  werden,  die  Liebe  zur  Heimat  zu 
beleben,  die  Verehruig  unseres  deutschen  Vater- 
landes, deu  deutschen  Nationalstolz  zu  fördern. 

Nicht  nur  durch  Anschauung,  sondern  auch 
durch  das  Wort  des  Führers  soll  der  Mnseuras- 
beaucher  immer  uud  immer  wieder  aufs  neue  daran 
erinnert  werdeu,  dafs  wir  Deutsche  auf  einer  Ver- 
gangenheit aufbauen,  dafs  unsere  Vorfahren  be- 
reits die  Wege  bahnten,  die  zu  unserem  heutigen 
Glücke  führten,  dal's  daher  ihre  Hinterlassen- 
schaften uus  ein  heiliges  Erbe  sind,  welches 
wir  schützen  müssen  vor  Gewinnsucht  der  Spe- 
kulation, vor  Zerstörung  durch  Unwissenheit. 

Hettuers  Führer  durch  das  Trierer  Proviuzial- 
museum  entspricht  nicht  dieser  Auffassung;  er  ist 
zehn  Bogen  stark.  'Als  Hettuer',  so  sagt  Lehuer, 
welcher  iu  dankeuswerter  Weise  die  Einleitung 
zum  Führer  schrieb  und  die  Fertigstellung  der 
letzten  Bogen  besorgte,  'am  11.  Oktober  liMJJ  iu 
später  Abeudstunde  das  Museum  verlicfs,  um 
nicht  mehr  dahin  zurückzukehren,  waren  die  Bo- 
gen 1—6  fertig  gedruckt,  Bogen  7  von  ihm  selbst 
noch  druckfertig  gemacht,  Mittelalter  und  Neuzeit 
bereits  gesetzt  nnd  von  ihm  korrigiert;  von  Bogeut> 
und  der  ersten  Häifte  von  Bogen  1)  lag  aber  erst 
das  Manuskript  vor,  welches  zwar  für  dio  mero- 
wiugische  Zeit  offenbar  druckfertig  war,  für  die 
Prähistorie  aber  noch  iu  mehr  oder  weniger 
skizzenhaften  Aufzeichnungen  bestand.  Für  die 
letzten  Schränke  der  prähistorischen  Abteilung 
sowie  für  die  Münzsammlung  war  überhaupt  noch 
kein  Manuskript  vorhanden;  für  die  ganze  l'rä- 
historie  fehlten  die  Abbildungen.  Es  waren  Teile, 
deren  Bearbeitung  Hettuer  sich  bis  zuletzt  auf- 
gespart hatte.* 

Der  Führer  beginnt  mit  einem  Hinweis  auf  die 
Begründung  des  Proviuzialmuseums  uud  gibt  die 
Sammluugeu  an,  welelie  deu  heutigeu  Bestand  des 
Museums  bilden.  Es  folgt  die  Besuchsordnuug 
und  dann,  unvermittelt  durch  eine  erklärende  Ein- 
leitung: der  Hinweis  auf  einen  Trierer  römischen 
Mosaikboden.  Durau  schliefst  sich  auf  113  Seiten 
die  Beschreibung  der  römischen  Altertümer,  wel- 
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che  nicht  weniger  als  20  Säle  einnehmen.  Den 
römischen  Altertümern  folgen  in  der  Aufstellung 
und  Beschreibung  die  vorrömischeu.  Iu  nur  einem 
mittelgroßen  Saale  ist  der  ganze  Bestand  der  vor- 
römischen Altertümer  der  Steinzeit,  der  Bronze- 
zeit und  der  Hallstattzeit  untergebracht  und  nur 
einon  Saal  füllen  die  gesammelteu  Kultuireste  der 
La  Teueknltnr.  Die  'merowingisohe  Zeit'  —  rich- 
tiger wäre  es  wohl  gewesen,  von  'fräukischer  Zeit' 
zu  sprechen,  denn  es  sind  karolingische  Funde 
darunter  —  also  die  für  die  deutsche  National- 
entwicklung so  überaus  wichtige,  uns  Rheinländer 
selbst  —  da  wir  oben  Franken  Bind  —  so  inter- 
essierende Periode,  iu  der  unsere  nationale  Gröfse 
und  Kraftfülle  zum  ersten  Male  zum  Ausdruck 
kam,  in  der  auch  die  deutsche  Kunstweise  den 
Keim  ihrer  Gestaltung  fand,  in  der  überhaupt  der 
Grund  zur  modernen  Staateubildung  gelegt  wurde, 
mufste  sich  gleichfalls  auf  nur  einen  Saal  (Saal  23) 
und  im  Führer  auf  nur  drei  Seiten  und  ]  7  Zeilen 
bescheiden.  Die  Gemälde  und  das  Kunstgewerb- 
liche des  Mittelalters  bringt  in  seinen  zwei  Sälen 
dieselbe  deutsche  Bescheidenheit  zum  Ausdruck, 
ungeachtet  Trier  in  der  romanischen  und  gotischen 
Zeit  sowie  auch  iu  den  folgenden  Epochen  deut- 
scher Kuustentfultung  ganz  Bedeuteudes  aufzu- 
weisen hat. 

Eine  Einführung  in  die  verschiedenen  Perioden 
der  rheinischeu  Knlturentwicklung  fehlt,  ebenso 
eiu  chronologisch  klarer  Aufbau  der  gauzeu  Samm- 
lung, und  so  konnte  natürlicherweise  auch  dem 
Führer  nichts  anderes  zu  Grunde  gelegt  werden 
als  eine  fortsetzende  Beschreibung  der  einzelnen 
Museumsgcgenstäude  je  nach  ihrer  Unterbringung 
in  deu  füufuudzwaDzig  Mnaeurassäleu.  Die  Er- 
klärung der  einzelnen  Gegenstände  ist  ansprechend 
und  klar,  bald  ein  bloßer  Hinweis,  bald  eine 
kürzere,  bald  eine  ausführlichere  Beschreibung,  die 
in  einzelnen  Fällen,  beispielsweise  S.  3  bei  Be- 
hnndluug  der  Neumagener  Grabdenkmäler,  neue 
Gesichtskreise  eröffnet  und  Kritik  übt. 

Aber  das  soll  kein  Vorwurf  sein  gegenüber 
Hettners  grofsen  Verdiensten;  deuu  die  Museums- 
eiurichtung  und  der  Schwerpunkt  seines  Samm- 
lnngsbestaodes  sind  ebeu  der  Ausdruck  einer  be- 
stimmten Zeit,  die  ihr  Interesse  zu  auscbliefs- 
lich  den  römischen  Altertümern  zuwandte.  — 
Die  Zeiten  werden  sich  ändern;  mit  ihnen 
werden  sich  ändern  die  Anschauungen  über  das, 
was  unserer  Museen  Aufgabe  ist.  Alles  hindert 
nicht,  den  Fleifs  und  das  Wissen  Hettners  auf 
dem  von  ihm  beliebten  Wege  uud  iu  diesem  Sinne 
«uch  jede  einzelne  Gegenstaudbeschreibung  der 


überaus  grofsen  Masse  des  Museumshestandos  an- 
zuerkennen. Das  letzte  Werk  Hettners  wird  schon 
aus  diesem  Grunde  für  alle  Zeiten  das  bleiben, 
was  Lehne r  von  ihm  sagt:  'Ein  Andenken  an 
des  Verfassers  rastlose  Forschertätigkeit,  ein»Au- 
denkeu,  welches  keiner,  der  den  Verfasser  persön- 
lich oder  aus  seinen  Werken  gekannt  hat,  ohne 
Rührung  in  die  Hand  nehmen  wird'.  Auch  darin 
wird  jedermann  mit  Lehner  übereinstimmen,  dafs 
wer  hier,  wie  der  letztgenannte  tatkräftige 
Museurasdirektor,  die  ergänzende  Hand  aulegeu 
wollte,  die  Ehrenpflicht  hatte,  es  mit  der 
größten  Vorsicht  und  Zurückhaltnng  zu  tun,  da- 
mit nichts  Fremdes  die  Eigenart  dieses  letzten 
Werkes  des  Dahingeschiedenen  störe.  —  Wie  die 
Beschreibung  des  Einzelnen,  so  läfst  auch  keine 
der  vielen  Illustrationen,  läfst  weder  der  Druck 
noch  das  vorzügliche  Druckpapier  des  Führers  zu 
wünschen  übrig. 

Bonu.  Constantin  Eoenen. 

Beitrage  zur  alten  Geschichte  und  griechisch- 
römischen  Altertumskunde.  Festschrift  zu 
Otto  Hirschfelds  sechzigstem  Geburtstage.  Ber- 
lin 1903,  Weidmauuscbe  Buchbaudl.  X,  513  S.  8". 
20  Jt. 

Der  stattliche,  vornehm  ausgestattete  Band  ist 
dem  Jubilar,  dessen  wohlgetroffenes  Bildnis  bei- 
gefügt ist,  'von  treuen  Freunden  und  dankbaren 
Schülern'  überreicht  worden.  Die  Fülle  der  bei- 
gesteuerten Aufsätze  ist  so  grofs  und  der  Inhalt 
über  alle  Gebiete  der  Altertumswissenschaft  so 
verstreut,  dafs  es  uumöglich  ist,  auf  alles  einzu- 
gehen, und  so  sei  denn  hier  unr  ein  gauz  ge- 
drängter Inhaltsbericht  gegeben.  Den  Reigen 
eröffnet  eine  rechtsgeschichtliche  Studie  des  Chnl- 
kenteros  Theodor  Mommseu  über  'Die  Erblich- 
keit des  Dekurionats'.  Daran  schliefst  sich  (S.  8) 
ein  kleiner  Aufsatz  von  L.  Friedländer  'Zur  Cena 
Trimalchionis'.  C.  Bar  dt  behandelt  (S.  11)  die 
Chronologie  des  Cicerouischen  Briefes  ad  Atticum 
VIII  9.  Ludwig  Gurlitt  entwickelt  in  einer 
umfangreicheren  Abhandlung  die  Bedeutung,  die 
das  Fehlen  der  Briefdaten  in  den  Cicerouischen 
Korrespondenzen  habeu  kann  und  geht  damit  über 
H.  Peters  Ansicht  hinaus,  der  es  in  seinem  Buche 
'Der  Brief  iu  der  römischen  Litteratur'  S.  31 
als  Hegel  hingestellt  hatte,  dafs  am  Eude  jedes 
Briefes  die  Datierung  augefügt  werde,  aufser  bei 
ganz  kurzen  Billets.  Das  Wort  suffragium  leitet 
M.  Rothsteiu  von  fragor  ab  (S.  30),  welches 
Wort  deu  lebhaften  Beifall  der  Menge  bezeichne; 
er  stützt  sich  dabei  besonders  auf  Quintilian 
VIII  3,  3.   F.  Müuzer  bespricht  deu  Tacitoischeu 
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Bericht  über  die  Verhandlung  betreffs  des  Jus 
bonorum  der  Gallier  im  Jabre  48  (auu.  XI  24),  den 
er  für  ungenau  oder  mindestens  für  unvollständig 
hält.  Daran  schliefst  sieh  0.  Seeck  mit  eiuem 
Beitrug  über  die  Quelleubeuutzung  de*  Tacitus 
(S.  45).  Tacitus  scheint  das  gesamte  Material,  das 
ihm  für  seinen  Stoff  zugänglich  war,  gekanut  uud 
ausgenutzt  zu  haben,  und  zwar  so,  dafs  er  zu- 
weilen ganze  Sätze  der  einen  Quelle  in  die 
Erzählung  der  uudereu  einlegte.  B.  Kubier 
(S.  50)  behandelt  die  privatrechtlicheu  Kompe- 
tenzen der  Volkstribuneu  in  der  Kaiserzeit.  Um 
die  Geschäftslast  des  Chefs  der  Civiljurisdiktion, 
die  mit  der  Zunahme  der  hauptstädtischen  Be- 
völkerung immer  mehr  anwuchs,  zu  vermindern, 
zweigte  man  mehrere  Kompetenzen  vou  der  Prätur 
ab,  die  man  anderen  Amtern  und,  wie  K.  neu 
hervorhebt,  auch  dem  Volkstribuuat  zuwies.  Es 
folgt  eine  Aufzählung  uud  Besprechung  der  ein- 
schlägigen Stelleu.  A.  Ludwich  'Zur  aristotcli- 
sehen  Schrift  vom  Staat  der  Athener'  (S.  61)  unter- 
sucht die  Stolle  des  historischen  Teils  über  die 
Solonischeu  vier  Steuerklassen.  S.  69  ff.  begrüudet 
U.  Ph.  Boissevaiu  seine  Ansicht,  dafs  die  Ab- 
weichung der  Liste  des  Pausanias  (V  23,  1)  von 
der  auf  der  delphischen  Schlangensäule  befind- 
lichen Liste  des  panhelleuischeu  Bundes  auf  die 
Disposition  der  Namen  auf  der  Basis  der  Zeus- 
statue zu  Olympia  und  eine  nachträgliche  Ver- 
letzung des  Steines  zurückzuführen  sei.  —  S.  75  ff. 
teilt  0.  Benndorf  historische  Inschriften  vom 
Stadttor  zu  Xanthos  mit.  —  Hiller  v.  Gärt- 
ringen berichtet  über  eine  im  Sommer  1902  auf 
Thera  gefundene  Inschrift,  die  demnächst  im 
'Inselkorpus1  mit  eingehendem  Apparat  veröffent- 
licht werden  soll.  Sie  verbreitet  neues  Licht  über 
den  Verein  der  Bakchisten  und  die  Ptolcmäer- 
herrschaft  auf  Thera.  Die  Urkunde  bildet  ein 
Glied  in  einer  grofscu  politischen  uud  religious- 
geschichtlichen  Kette,  die  den  indischen  Feldzug 
des  grofseu  Alexander,  die  Ptolemiier  und  die  rö- 
mischen Kaiser  verbindet.  —  C.  Wesse ly  macht 
Mitteilung  vou  dem  Papyrusfragment  eines  griechi- 
schen Historikers  (S.  100),  in  welchem  vou  Charos 
und  den  Begebenheiten  des  Jahres  355/4  die  Rede 
ist,  und  das  unser  bisheriges  Wisseu  über  jene 
Ereignisse  ergänzt.  Es  stammt  aus  der  Sammlung 
Papyrus  Erzherzog  Rainer.  Seymour  de  Ricci 
publiziert  S.  104  zwei  Papyrus  aus  dem  Funde 
von  Soknopaiu  Nesos  vom  27.  April  uud  3.  De- 
zember 216  u.  Chr.  —  Die  Rede  des  Dio  Chryso- 
stomos  ttq6(  UXf^ayÖQtTg  behandelt  Giacomo 
Lumbroso(S.  108).  -  J. Krall  untersucht  (S.  1 13) 


die  Wandlungen,  die  der  makedonische  Kak-ader, 
der  auf  dem  Mondjahr  beruhte,  in  Ägypten  durch- 
zumachen hatte,  wo  das  Sonnenjahr  in  Geltung 
stand,  und  berichtigt  die  Aufstellungen  von  M.  L 
Strack  über  diesen  Gegenstand  (Rh.  Mus.  53,  399  ff.). 
—  Die  Berichte  über  die  Abnahme  der  Bevölke- 
rung iu  einigen  ägyptischen  Gauen  gehen  nach 
U.  Wilcken  (S.  123)  auf  die  furchtbare  Pest  zu- 
rück ,  die  währeud  des  Partherkrieges  dea  Marcus 
und  Verus  im  römischen  Heer   wütete,  später 
durch  dieses  nach  dem  Westen  übertragen  wurde 
und  das  römische  Reich  bis  nach  Gallien  hiu 
heimsuchte  und  entvölkerte.  Eine  solche  Seuche, 
die  in  Babylonien  entstanden  war,  kam  wahr- 
scheinlich auch  nach  Ägypten.    Darauf  scheinet 
die  Papyri  vom  J.  168  hinzuweisen.  —  Paul  M. 
Meyer  bebandelt  (S.  131)  die  Begriffe  dtotxqot;. 
d.  h.  die  gesamte  Fiuauzverwaltnng,  und 
Xoyog,  d.  h.  Privatgut.   Unter  Severus  werden  die 
beiden  Stellungen  des  iötog  loyog  und  uqx'*^*^ 
xal  int  i(5v  itgwy,  die  vorher  getrennt  waren,  in 
der  Hand  des  ldiologos  vereinigt.  —  Fr.  W.  v.  Bis- 
sing  weist  nach  (S.  165),  dafs  im  Altertum  die 
Strandseen  vou  Pelusium  bis  zur  Grenze  einen 
doppelten   Namen  führten   1.  tj  ini  to  kuGtov 
stlfxvti  und  tu  ntgl  aö  JleXotffioy  tXij,   2.  ij  — ' iq- 
ßiay)(  Alpvy.    Einige  afrikanische  Inschriften  be- 
handelt R.  Laguat  (S.  167).    A.  Schulten  kom- 
mentiert (S.  171)  eine  im  J.  1893  gefundene  und 
veröffentlichte  Inschrift  aus  Tnnesieu,  die  eineu 
Prozel's  wegen  Weidefrevel  behandelt.    Eiu  neues 
Fragment  der  Anrede  Hadrians  au  das  uumidisclic 
Heer  teilt  Heron  de  Villefosse  mit  (S.  1921. 
C.  Patsch  steuert  Beitrage  zur  Landeskunde  vou 
Dalmatieu  (S.  198),   J.  Jung   Forschungen  zw 
Landeskunde  Tusciens  bei  (S.  265).  Gallische  Stadt- 
anlagen untersucht  C.Juli  iau  (S.214).  E.  Korue- 
manu  sucht  (S.  221)  die  Entstehung  der  Proviut 
Lusitanieu  genauer  zu  datieren,  als  es  bisher  möglieh 
war.   Uber  studtrömische  und  municipalc  Quiuqnc- 
viri   handelt   A.  v.  Premerstein   (S.  234).  A. 
v.  Domasze wski    führt    seine  UntersuchiiDgeu 
über  die  römische  Heeresreligiou  (Westd.  Ztschr. 
14,  37)  fort  und  bespricht  die  Eigenscbaftsgötter 
der    römischen   Religion  (S.  243).     E.  Samter 
liefert   neue   Beiträge   zu  deu   iu  seinem  Buch 
•Familienfeste  der  Griechen  und  Römer'  entwickel- 
ten Äufserungen  uud   weist  auch  in  römischen 
Bestattungsgebräuchen  das  Element  des  Sühne- 
ritus  nach  (S.  249).    Eine  bisher  noch  nicht  ge- 
deutete Stelle   des  Pctrouius  (cen.  Trim.  c.  SO) 
führt  H.  Lucas  auf  eine  der  Sage  vom  Salomo- 
nischen Urteil  ähnliche  Tradition  zurück  (S.  257). 
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Politische  Gladiatoren-  und  Schnnspielerinschrifteu 
kommentiert  F.  Cumont.     Ii.  Drossel  liefert 
einen   Beitrag  (S.  280)  über  ludi  decounales  auf 
einem  Medaillon  des  Pius.   K.  Regling  beschreibt 
63  römische  aurei  aus  dem  im  J.  1901  iu  Karnak 
gehobenen  Münzschatze  (S.  286).   E.  Pridik  ver- 
öffentlicht ein  noch  nnediertes  Goldraedaillou  des 
Kaisers  Numerian  aus  der  kais.  Eremitage  in 
Petersburg  (S.  299).     M.  Rostowzew  erbringt 
(S.  303)  neue  interessante  Daten  zur  Charakteristik 
der  Beziehungen  des  Kaisers  Augustus  zu  Griechen- 
land und  besonders  zu  Athen.  Als  Augustus  Athen 
für     seine    antonianische   Gesinnung    nach  der 
Sehlucht  bei  Aktium  genügend  durch  Nichtach- 
tung gestraft  hatte,  versöhnte  er  sich  mit  der 
Stadt  im  J.  19  unter  Spielen  und  Festen  und  be- 
wahrte ihr  seitdem  eine  freundschaftliche  Gesin- 
nung.    W.  Kolbe  gibt   neue   Datierungen  zur 
athenischen   Archouteuliste  des   3.  Jahrhunderts 
(S.  312).   Über  das  Wort  iccyöc  und  die  Funktionen  I 
eines   thessalischen  Tagos  handelt  H.  Swoboda 
(S.  318).    0.  Kern  kommentiert  thessalische  Ur- 
kunden, das  Orakel  des  Apollou  Koropaios  be- 
treffend (S.  322).    Ii.  Schöne  weist  (S.  327)  ein 
Fragment  des  Joh.  Laurentius  Lydus  bei  Anastasius 
Sinaita  nach.    A.  Bauer  veröffentlicht  (S.  330» 
Bruchstücke  einer  VVeltchronik  aus  einem  Papvru?, 
deu  er  zusammen  mit  Strzygowski  herauszugeben 
gedenkt.    Sie  war  der  griechischen  Vorlage  des 
Barbarus  des  Scaliger  sehr  nahe  verwandt,  ent- 
hielt reiche  Illustrationen  und  ist  im  5.  Jahrh. 
u.  Uhr.  geschrieben  worden.   Fragmente  einer  ita- 
lischen Chronik  publiziert  L.  M.  Hartmanu  aus 
den  Handschriften  der  von  Papst  Hadriau  für  Karl 
den  Grofseu  veranstalteten  Sammlung  der  Briefe 
Gregors  I  (S.  33ti).    M.  Ihm  sucht  zu  erweisen, 
dafa  nur  die  kürzere  der  beiden  Fassungen,  in 
denen  Isidors  viri  illustres  erhalten  siud,  auf  die- 
sen  selbst    zurückgehe,    während    die  längere, 
4<>  Kapitel  umfassende,  das   Werk  eines  Iuter- 
polators  und  Kontaminators  ist.    E.  Kitterling 
behandelt  (S.  345)  das  römische  Heereswesen  des 
ausgeheuden  dritten  Jahrhunderts.    P.  v.  Bien- 
kowski  besehreibt  (S.  350)  ein  Relief  des  Museums 
zu  Mainz,  das  eine  trauernde  Germania  darstellt. 
Die  Tracht,  eug  anliegendes,  diagonal  gestreift«», 
aus  Armeljacke  und  Hose  zusammengesetztes  Ge- 


waud,  lang  herabwalleuder  Schleier, 


•  heiteltes 


Haar,  palst  ungefähr  zu  Tacitus'  |jt,ijch,'e*üö,,S 
^Germ.  17).  Über  Ausgrabung^«  ^polis  au 
der  Donau  erstattet  G.  TociJescu  f\  A  fc  (S.  3^4, 
E.  Maionica  macht  (8.  360)  Sbe  \',t **'  JJ....' 


Falzbeine  u.  a.  auf  Grabsteiuen  iu  Aqnileja  Mit- 
teilung. Fr.  Bulie  beschreibt  (S.  369)  ein  Grab- 
denkmal in  Salona,  das  1901  ans  den  Umfassungs- 
mauern der  Stadt  gezogen  wurde.  Während  der 
Goteukriege  wurde  das  Denkmal  wahrscheinlich 
zur  Ausbesserung  der  Stadtmauer  verwendet.  A. 
Schiff  bespricht  einige  Inschriften  aus  Schedia 
in  Untorägypten  (8.  373).  C.  F.  Lehmann  inter- 
pretiert zwei  Inschriften  aus  Klein-Arracnien  und 
Kommagenn,  von  denen  er  während  seiner  For- 
schungsreise in  Armenien  Keuntnis  nahm.  M. 
Kruscheuinuikov  teilt (S. 408)  Observationen  epi- 
graphicae  Pompeiauae  mit,  eine  ähnliche  Inschrift 
beschreibt  P.  Orsi  (S.  412).  F.  Stndniczka 
uutersucht  eiue  Portrütiuschrift  aus  den  Collecta- 
neen  Pirro  Ligovis,  als  Probe  seiner  in  Aussicht 
gestellten  Geschichte  der  Ikonographie  im  sech- 
zehnten Jahrhundert  (S.  413).  E.  Löwy  und  Chr. 
Hülsen  beschäftigen  sich  mit  der  Geschichte  der 
römischen  Triumphbogen  (S.  417  uud  S.  423).  Es 
folgen  weitere  epigraphische  Beiträge  von  K.  Bor- 
mann (S.  431),  zu  römischen  Urkunden  der  Zeit 
der  Republik,  S.  Frankfurter  (S.  440),  eiue 
doppelsprachige  Inschrift  ausCarnuntum,  R.Heber- 
dey  (S.  444),  zum  Verzeichnis  der  proconsules 
Asiae.  Die  Beziehungen  Juvenals  zu  Hadriau,  wie 
sie  s;ich  in  den  Satiren  spiegeln,  behandelt  H.  Dürr 
(S.  447).  P.  Grobe  bringt  (S.  452)  eine  Unter- 
suchung über  Caesars  Legionen  im  gallischen 
Kriege.  —  Dio  Klagen  des  Livius  über  die  Sitteu- 
verderbnis  seiner  Zeit  in  der  Vorrede  zu  seinem 
Werk  sind  nach  Dessau  (S.  4t»l)  nicht  rein  per- 
sönliche Empfindungen,  sondern  ein  Echo  der  vou 
höherer  Stelle  ausgegangenen  Parole,  um  die  neuen 
Sittengesetze  des  Kaisers,  die  vielem  Widerspruch 
begegneten,  als  berechtigt  erscheinen  zu  lassen, 
und  enthalteu  somit  eine  indirekte  Huldigung  für 
Augustus.  Eiue  noue  Erklärung  des  Catullschen 
Phaselusgedichts  gibt  C.  Cichorius.  Der  Besitzer 
ist  irgend  ein  Freund  des  Dichters,  der  See  ist 
nicht  der  Lacus  Benacus,  sondern  der  in  Bithynien 
nahe  an  der  Propontis  gelegeue  ApoHouiassee,  der 
sich  an  deu  nordwestlichen  Ausläufern  des  my- 
sischeu  Olymps  ausbreitet.  Eine  lateinische  Ab- 
handlung Ad  Ciceronis  Pisoniauain  e.  41,  98 
nebst  lateinischer  Begrüfsimgsepistel  spendet  der 
vornehmste  Vertreter  der  textkritischen  Methode 
J.  Vahlen  (S.  484).  Endlich  teilt  11.  Schöne  sechs 
Briefe  B.  G.  Niebuhrs  an  A.  Mai  aus  den  Jahreu 
1K24-1828  mit. 
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Dr.  Wilhelm  Frcih.  v.  Landau,  Beiträge  zur  Alter 
tumsknnde  »los  Oricuts.    III.  Die  Stele  von 
Amritb.  Die  neuen  phönizischen  Inschriften.  Leipzig 
1903,  E.  Pfeiffer.    29  S.  gr.  8°.   JL  1,80. 

Frcih.  v.  Landau  hat  all  sein  wissenschaftliches 
Streben  der  Erforschuug  der  phönizischen  Ge- 
schichte und  Altertumskunde  gewidmet  und  ruft 
dadurch  die  Hoffnung  wach,  dafs  wir  in  Bälde  aus 
seiner  Feder  eilte  neue,  wissenschaftlich  begründete 
Geschichte  der  Phönizier  erwarten  dürfen.  Bis 
jetzt  haben  seine  phönizischen  Veröffentlichungen 
deu  Zweck  verfolgt,  neues  Material  der  Forschung 
zugänglich  zu  machen.  In  dein  vorstehenden 
dritten  Bündchen  seiner  Leipziger  Sammlung  unter- 
zieht Verf.  eine  Stelle  aus  Amrith,  jetzt  in  Paris, 
die  in  hethitischer  Manier  ausgeführt,  der  Zeit 
vor  Sargob  {121-105  v.  Chr.)  angehört  und  mit 
einer  phönizischen,  leider  wenig  deutlichen,  In- 
schrift verseheu  ist,  kritischer  Besprechung.  Bei 
der  Inschrift  ist  insbesondere  der  Umstand  zn  be- 
klagen, dafs  der  in  derselben  enthaltene  Götter- 
name uiebt  mehr  leserlich  ist;  dagegen  sind  die 
Skulpturen  sehr  interessant  und  Landau  hat  den 
Beweis  erbracht,  dafs  sie  mit  den  am  Südtor  von 
Sendzirli  aufgedeckten  Skulpturen  identisch  sind, 
eine  für  die  phöuizisch-hetbitischen  Beziehungen 
hochwichtige  Tatsache.  Der  zweite  Teil  des  Bänd- 
chens enthält  eine  Sammlung  von  29  neuesten« 
zum  Vorschein  gekommenen  phönizischen  Inschrif- 
ten. Einzelne  von  ihnen  stammen  aus  Amrith, 
Sidou,  aus  Nora  und  Tharros  in  Sardinien,  aus 
Memphis,  Alexamlria  und  Teil  Basta  in  Ägypten, 
aus  Karthago  und  ans  Heuchir- Alaouin  in  Tunis. 
In  der  Inschrift  von  Amrith  kommt  der  Name 
der  bisher  nur  in  grnzisierter  Form  ^uiQÖntjc  be- 
kannten phönizischen  Gottheit  Sadrapha  (NE^TtsO 
vor.  In  der  aus  Karthago  stammenden  Inschrift  13 
wird  der  phöuizische  Gott  Pygmalion  in  der  mut- 
mafslich  aus  dem  Griechischen  übernommenen 
Form  pbriX  namhaft  gemacht.  Verf.  nebt  iu 
diesem  Pygmalion  deu  göttlichen  Gatten  der  Astarte- 
Dido.  Die  Triliuguis  No.  25)  aus  Henchir-Alaouiu 
ist  interessant  durch  die  phöuizische  Wiedergabe 

Sjrv-Nw^p  <I<?b  römischen  Mnunesnamens  Quiutus 
arcins. 

Pf*fc.  J.  V.  Präiek. 

P.  Dörwald,   Griechischer  Wortschatz.  Berlin 
1903,  Weidinaun.  VI,  IIIS.  Br.  8°.    Kart  2  J(. 

'Die  Erweiterung  des  Wortschatzes1,  sagt  I). 
in  der  Vorrede,  'erscheint  (besonders  im  Hinblick 
auf  die  Ubersctzuugsnrbeiteu »  als  eine  dringende 
Aufgabe.  Das  Vokabellerneil  wird  jetzt  in  größe- 
rem Umfange  und  plaumäl'sig  betrieben  werden 


müssen.  In  seineu  Dienst  will  sich  dieser  Wort- 
schatz stellen'. 

Diese  These  wird  gewifs  mauchem  ohue  weiten^ 
zusagen,  der  dem  griechischen  Unterricht  aufhelfen 
mochte;  aber  er  wird  sich  doch  wundern,  wenc 
er  hört,  dafs  das  Buch  4100  Vokabeln  enthält,  vm: 
denen  in  deu  beiden  Tertieu  alleiu  2200  gelernt 
werden  sollen,  und  es  wird  ihm  die  bange  Fragt 
aufsteigen,  ob  und  wie  das  zu  ermöglichen  se: 
ohne  Beeinträchtigung  der  sonstigen  Lehranfgabec. 
Referent  raufs  bekennen,  dafs  er  schlechterdiu};- 
keine  Möglichkeit  dafür  sieht. 

In   Untertertia  wird  es  jetzt   wohl  ziemlich 
durchgängig  so  sein,   dafs  dem  Unterricht  tk 
Lesebuch  zu  gründe  gelegt  wird,  dessen  Vokabeln 
der  Schüler  schon  wegen  des  Verständnisses  der 
Lesestüeke  lernen  mufs.  Sollen  nun  in  den  sech< 
Wochenstundeu  möglichst  viele  Stücke  bewältigt 
die  gewifs  nicht  leichte  Formenlehre  überwundeu 
und  recht  feät  eiugeübt,  dazu  fleifsig  Repctitionen 
veranstaltet  werden ,  so  bleibt  für  ein  intensives 
Lernen  au  derer  Vokabeln  keine  Zeit.    Die  Vo- 
kabeln der  augenblicklichen  Lektüre  gehen  aber 
allen  anderen  unbedingt  vor.    Und  da  hat,  nui 
eiu  Beispiel  anzuführen,   Kaegi  iu  seinem  viel- 
gebrauchten Übuugsbnche  allein  im  1.  Teile  rund 
1600  Vokabeln  (einschliefslich  EigennameuJ,  von 
denen  man  kaum  viele  wird  ausschalten  können. 
Beginnt  dann  die  Lektüre  der  Klassiker  —  die? 
ist  ja  noch  an  einigen  Anstalten  schon  in  Ulli 
mit  der  Annbasis  der  Fall  — ,  so  müssen  auch 
hier  aus  der  Lektüre  heraus  die  Vokabeln  gelernt 
werden,  die  dem  Lehrer  unentbehrlich  erscheinen. 
Andere  uud  mehr  wären  als  unbewufstc  Vor- 
bereitung auf  spatere  Schriftsteller  gewifs  aufser- 
ordentlich  wünschenswert,   wenn  Zeit  für  sie  du 
wäre.  Unter  den  gegenwärtigen  Umständen  könute 
aber  Hefereut  von  der  knapp  bemessenen  Zeit 
nichts  entbehren.  Mit  Bedauern  mufs  er  gestehen, 
dafs  er  nicht  dazu  raten  würde,  das  Buch  al.< 
Lcrubuch  iu  die  Schulen  einzuführen.    Es  würde 
den  Unterricht  nach  seinem  Ermessen  nicht  freier 
machen,  sondern  noch  mehr  belasten,  ganz  ab- 
gesehen davon,  dafs  wir  in  Hinsicht  auf  die  häus- 
liche Arbeitezeit  der  Schüler  erheblich  mit  dem 
vorschriftsmäfsig  zulässigen  Zeitmafs  iu  Konflikt 
geraten  möchten. 

Mit  Freuden  dagegen  würde  ich  da«  Bueh 
nicht  nur  den  Herren  Kollegen  empfehlen,  denen 
es  gewifs  Vergnügen  beretten  wird,  sondern  gerti 
auch  strebsamen  Schülern,  besouders  solchen,  die 
für  Etymologie  Interesse  bekuuden  nnd  sachliche 
Zusammenstellungen  lieben  —  solche  Jungen  gibt 
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es  j»  Gott  Lob  uoch  immer  —  für  den  Privat- 
gebrauch in  die  Hand  geben:  könnten  sie  doch 
daraus  ein  gutes  Stück  griechischer  Sprach-  und 
Kulturgeschichte  und  griechischer  Altertümer  ler- 
nen.    Das  möchte  manchem  besser  sein  als  die 
Lektüre  moderner  Erzählungen  und  Romane  von 
zweifelhaftem  Werte.  Schon  die  Überschriften  der 
einzelnen  Kapitel  werden  dieses  Urteil  berechtigt 
erscheinen  lassen.    Da  wird  iu  I  gehandelt  vom 
Menschen,  von  Geburt,  Geschlecht,  Lebensalter, 
Familie,  Körper,  Haus,  Essen,  Trinken,  Kleidung; 
in  V  von  der  Gottheit,  dem  Kultus,  deu  Festen; 
in  VI  von  Himmel,  Wettererscheiniingen,  Erde, 
Wasser,  Feuer,  Kälte,  Steinen,  Pflanzen,  Tieren; 
iu  XI  vou  Handwerk,  Landbau,  Handel,  Geldwirt- 
schaft, Mafs,  Menge,  Zahl;  iu  XH  von  Stadt,  Staat, 
Gesetz,  Verfassung,  Gesandtschaft,  Kecht,  Gericht. 
Strafe;  iu  XII  von  Heer,  Bewaffnung,  Heeresdienst» 
Krieg,  Schlacht,  Schiffahrt  u.  s.  w. 

Gegen  die  sonst  angegebenen  und  durch- 
geführten Grundsätze  ist  nichts  einzuwenden.  Der 
einen  Ausstellung,  die  mau  machen  könnte,  dafs 
doch  noch  allzuviel  geboten  sei,  hat  der  Verfasser 
dadurch  vorgebeugt,  dafs  er  selbst  sagt,  für  Auf- 
nahme jeder  einzelnen  Vokabel  dürfe  er  freilich 
kaum  auf  allgemeine  Zustimmung  zu  rechnen 
haben.  Er  möge  es  mir  trotzdem  nicht  verargen, 
wenn  ich  ans  dem  I.  Kapitel  hier  die  Wörter  an- 
führe, die  mir  für  Schüler  als  Leruvokabeln 
eutbehrlich  scheinen:  niQ$ylyyetat ,  xöxog,  dx(iitv, 
i?Xjua£tt>,  [ivijtTtfvw,  TtQOtS,  rrqvTxa,  ävtiphög,  j^ff-loc, 
yift-tov,  fVTtqov ,  7iQOXttQi£o[ittt,  diax*iQi»o),  fitra 
XtiQi£ofiai,  in6yv(t)og}  imofviov,  nodi^g,  ivXog, 
vneQÖQtos,  juxofiaxtiü,  TfixiQtji,  to$xoQVxita,  tfwpog, 
ottijQ£<uov,  vtyonowg,  fiaynQog,  tf  i\no,  ifVQäta,  <ft- 
Xonoala,  äxiqawg,  xi'TQa>  &>f*6ii  tpiXXtov ,  flaX- 
Xdrrtov,  Xamodvtrt$. 

Die  äulsere  Ausstattung  des  Buches  (Druck, 
Papier,  Übersichtlichkeit,  Iudex)  ist  musterhaft. 
Au  Druckfehlern  habe  ich  nur  folgende  bemerkt: 
S.  9  £'»'«  statt  «V*.  S.  12  üxoiüi  st.  äxovio,  S.  12  yXv- 
xog  st.  yXvxvg,  S.  53  st.  f tätet.    Möge  das 

Buch  rechte  Verbreitung  finden,  wenn  auch  von 
der  Einführung  desselbeu  als  Schulbuch  aus  den 
obenstehenden  Gründen  abzuraten  seiu  dürfte! 
Berlin.  Gillischewski 

P.  Meyer,  Die  Aussprache  des  c  und  i  jm  klassi- 
schen Latein  und  ihre  Eiiifilhru/iy  -  (jie  hcuti»o 
Schulpraxis;  ein  Itcformvorsehhtr.  §  rtitab<lr.  aus 
dem  32.  Juhresheft  des  Vereins  »dj^  T\  {Jvmnasial- 
lehrcr.   Aarau  1902,  Saaerlilm^r  ,f.  /j/e''<'s.  ur  S" 

Die  Orthoepie  des  Latei'u  ist  ,0r'm 
Praxis  erst  seit  rerflSItn««ii%    /    '/'^  #eit  ,  , 


handelt  wordeu.  M advig  konnte  in  seinen  'Be- 
merkungen über  verschiedene  Punkte  des  Systems 
der  lat.  Sprachlehre'  (1843)  noch  sagen:  'die  in 
deu  Grammatiken  gegebeue  Herzählung  kurzer 
und  lauger  Enduugeu,  die  ohne  die  geringste  Ver- 
wandtschaft zusammengestellt  werdcu ,  ist  eine 
Folge  davou,  dafs  wir  nicht  uach  der  Quantität 
aussprechen'.  Hoffentlich  gilt  dieser  Ausspruch 
nicht  mehr  für  die  deutschen  Gymuasien,  wird  ja 
vielfach  schou  im  Inlaut*  der  naturlauge  Vokal 
bezeichnet,  wie  in  ruiimil,  iü*tu*  u.  a.  Der  Vf. 
oben  genannter  Schrift  verwendet  sich  nun  mit 
Entschiedenheit  und  Wärme  auch  für  die  richtige 
Aussprache  der  Kousonanten  c  und  /  im  Gym- 
nasial Unterricht.  Mit  Rücksicht  darauf,  dafs  noch 
neuerdings  bedeutende  Sprachforscher,  wie  M. 
Breul,  an  die  zischende  Aussprache  des  c  und  t 
schon  im  klassischen  Altertum  glauben,  werden 
zunächst  mit  grofser  Belesenhett  und  Kenntnis  der 
neuesten  Forschung  die  Meinungen  der  Gegner 
widerlegt,  sodann  wird  festgestellt,  dafs  /»-+-  Vokal 
schou  früher  als  ei  -(-Vokal  wie  (s  oder  z  gesprochen 
worden:  wouach  die  Beschlüsse  maucher  Direk- 
toreukonferenzeu,  wie  die  Vorschrift  und  Praxis 
vieler  Schulmänner,  wouach  nur  Ii  immer  hart  zu 
sprechen  sei,  als  unberechtigt  bezeichnet  wird. 
Alle  Zeugnisse  sprechen  dafür,  dafs  eine  t»  ähn- 
liche Aussprache  des  <•  vor  eiufachem  e  und  t 
kaum  vor  dem  6.  Jahrhundert  allgemeiner  durch- 
gedrungen war,  währeud  iu  der  Silbe  ti  ein  Zisch- 
laut schon  im  3.  Jahrh.  nach  den  Mitteilungen 
der  Grammatiker  gehört  wurde;  bei  rjo  jedoch  iu 
einem  zwischen  diesen  beiden  Grenzen  liegenden 
Zcitpuukt. 

Diese  Erkcuntuis  soll  sich,  so  fordert  der  Vf., 
die  Schulpraxis  zu  Nutze  machen  und  nicht  auf 
halbem  Wege  steheu  bleiben.  Für  den  Anfänger 
werde  eine  grolse  Vereinfachung  und  Erleichterung 
erzielt.  Wertvoll  sei  ferner,  dafs  mit  der  richtigen 
Aussprache  jede  Unsicherheit,  jedes  Schwanken  in 
der  Schreibung  der  Gruppen  cio  und  -tio  beseitigt 
wird:  Substantiva  auf  -eio  seien  z.  B.  nur  fünf 
(dich,  amdieio,  *u*picio,  tnleruecio,  liomujicio),  da- 
gegen auf  -tiu  über  770.  Auch  die  Lektüre  der 
Schriftsteller  werde  aus  der  richtigen  einheitlichen 
Aussprache  von  c  und  '  im  Verein  mit  den  sou- 
stigen  Forderungen  der  Orthoepie  Vorteile  zioheu. 
Wie  wir  ecrum  (st.  eae  cum),  so  werden  wir  auch 
bei  Vergil  rece  mtlem  und  bei  Hör.  c.  II  (J,  1  Si'p- 
<i»ai,  diule*  aditnre  mecum  et  richtig  lesen  und 
sprechen. 

Ihn  nun  die  Durchführung  seiner  Reform  zu 
0  jachtern,  beschränkter  sie  auf  die  lateinischen 
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Wörter  im  lateinischen  Satze.  Man  spreche 
alao  in  deutscher  Sprache  nach  wie  vor  von 
Grazien  nnd  Parzen,  von  Cincinnatug,  Caexar, 
Cicero  (obwohl  in  dem  bekannten  Studeutculiede 
stete  gesprochen  wird  'er  liest  im  Kikero').  Auch 
an  Akzent,  Zentrum,  Patient  (?)  »ei  nicht  Austol'a 
zu  nehmen.  Vielleicht  hätte  die  neueste  Ordnung 
der  deutschen  Orthographie  tnauche  Auderurg 
unterlassen,  weun  sie  sie  bei  ihrem  phonetischen 
Prinzip  nicht  an  die  bisher  herrschende  (fehler* 
hafte)  Aussprache  hätte  anschließen  müssen.  Doch 
dieser  Zwiespalt  sollte  nicht  davon  abhalten,  das 
als  richtig  erkannte  nuu  auch  in  den  Betrieb  des 
Unterrichts  einzuführen.  Vorbedingung  ist  aller- 
dings, dafs  alle  Lehrer  des  Latein  nicht  nur  an 
einer  Austalt,  sondern  im  ganzeu  Lande  fest  und 
sicher  sind  in  der  Orthoepie.  Und  dazu  gehört 
notwendig  das  Eingreifen  der  Behörden.  Wie  also 
die  richtige  Schreibung  des  Deutschen  durch  die 
Unterrichtsverwaltuiigeu  in  den  deutschen  Landen 
zur  Anwendung  gekommen  ist,  so  wird  hoffentlich 
auch  in  absehbarer  Zeit  in  der  Orthoepie  des 
Latein  durch  einheitliches  gleichzeitiges 
Einschreiten  der  Regierungen  Wandel  geschaffen 
werden. 

Eiseuberg  S.-A.  W.  Hirschfelder. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Berliner  philologische  Wochenschrift  26 
(27.  Juni  1903). 
S.  828  f.  K.  Fuhr,  Der  Depositcnzinsfufs  zur 
Zeit  des  jüngeren  Scipio.  F.  bestreitet  die  Hiebt  igkeit 
der  von  Büttncr-Wohst  (Beitr.  z.  a.  Gesch.  von  Leh- 
mann und  Kornemaun  III  167)  aufgestellten  Keclmung, 
dafs  der  jüngere  Scipio  von  seinem  Bankier  36  pCt. 
Zinsen  erhielt. 

Hermes  XXXV11I,  2. 

S.  161—201.  J.  L  Helberg,  Paralipomena  zu 
Euklid  (vgl.  S.  46  ff.):  IV.  setzt  die  Untersuchung  der 
theooischen  Handschriften  fort,  b  wird  auf  Grund 
einer  genauen  Kollation  Theons  Ausgabo  zugewiesen, 
dagegen  läfst  sich  der  Platz  mehrerer  anderer  unvoll- 
ständiger Hss.  nicht  genau  bestimmen.  V.  Das 
Verhältnis  der  eigentümlichen  Bcdaktion  XI  36  bis 
XU  im  Bonon.  b  zur  gewöhnlichen  Redaktion  wird 
unter  Beseitigung  der  Schreibfehler  des  verwahrlosten 
Textes  salzweise  kurz  bestimmt.  —  S.  202—243. 
0.  Schroeder,  Die  enoplischen  Strophe»  Pindars, 
unterscheidet  die  anakljstische  Form  des  schweren 
und  des  leichten  Jonikers  und  unternimmt  es  in  einer 
laugen  Erörterung,  'das  historische  Gewissen  und  das 
Ohr  mit  der  unheimlichen  Hyperkatalcxis  auszusöhnen 
und  der  nnserm  Ohr  und  unserm  Gewissen  leider 
gar  nicht  unheimlichen  Anakrusis  ihr  Hecht  zu  er- 
teilen.' Nachdem  so  gleichzeitig  in  enoplischen  (dakty- 
loepitritischen)  Jonikern  das  schwer  erhebende  .Metron 


und  damit  das  schwcrgleitende  Dimetron  festgestellt 
ist,  wird  die  Frage  nach  der  Herkunft  der  mit  den 
beiden  Dimetren  verbundenen  auaklastischen  Formen, 
des  'Diiambus'  und  'Ditrochäus',  dabin  beantwortet: 
'Diiambus'  und  'Ditrochilus*  in  enoplischen  Jonikern 
sind  entstanden  ans  einer  überaus  feinfühligen  An 
wendung  der  anderswo  errungenen  Freiheiten  ionischen 
Mafses  auf  das  erste  oder  letzte  Glied  der  enoplisebeu 
Dimetra.     Es  folgt   die   Analyse   der  enoplischen 
Strophen  Pindars  im  einzelnen  mit  besonderer  Be- 
rücksichtigung: 1.  des  Umfanges  der  Strophen,  Peri 
kopen,  Verse  und  2.  der  Reihenfolge  der  Kola  und 
Metra.  —  S.  244—264.   P.Jahn,  Eine  Prosaouellc 
Vorgils  und  ihre  Umsetzung  in  Poesie  durch  deu 
Dichter,  erweitert  die  Übereinstimmung  der  Georgiea 
des  Vergil  mit  Theophrast  Uber  die  bekannten  Grenzen 
und  findet  Stellen,  die  sich  teils  iu  einzelnen  Aus- 
drücken und  Angaben,   teils  in  längeren  Abschnitten 
fast  wörtlich   entsprechen.     Eine  Zusammenstclluni.' 
der  Übereinstimmungen  führt  zu  dem  Ergebnis,  dafs 
Vergil  zur  Hälfte  des  zweiten  Ruches  der  Georgica 
eine  Quelle  benutzt  hat,   die  uns  sogar  dem  Wort 
laut  nach  noch  vielfach  erhalten  ist.    Der  Dichter 
hat  sich  meist  darauf  beschränkt,  den  prosaischen 
Ausdruck  in  den  dichterischen  umzusetzen.  —  S.  2l»5 
—273.  P.  Wolters,  EA A0O2TI KT<)2,  halt  die  An- 
nahme von  W.  Dittenberger  (Hermes  XXXVII  p.  298), 
dafs  der  Valcr  des  in  Lysias  Rede  gegen  Agoratos 
13,  19  erwähnten  Theokritos  ein  Sklave  gewesen  sei, 
den  man  nach  mifsratenem  Fluchtversuch  zur  Strafe 
mit  einem  Braudmal  iu  Gestalt  eines  Hirsches  ge- 
zeichnet habe,  für  unwahrscheinlich,  da  das  Symbol 
unklar  gewesen  wäre.    Aus  literarischen  und  monu- 
mentalen Zeuguisscn  geht  hervor,  dafs  Bemalung  und 
Tätowierung  als  Korperzierde  im  klassischen  Altertum, 
besonders  in  Thrakien,  nnd  hier  gerade  in  Gestalt 
vou  Hirschen,  beliebt  waren.    So  wird  der  Elapho- 
stiktos  des  Lysias  auch  ein  oder  mehrere  solcher 
Tierchen  eintätowiert .  getragen  haben,  was  in  seiner 
Heimat  als  Schmuck  galt,  ihm  in  Athen  aber  einen 
Spitznamen  eintrug.  —  S.  274—279.   W.  Schmidt, 
Zu  Herons  Automatentheater,  widerspricht  der  Be- 
hauptung von  A.  Olivieri  (Kivista  di  filologia  XXIX 
424—435),  dafs  Herons  Automat  lediglich  theoretische 
Bedeutung  hübe,  in  der  Praxis  aber  unausführbar  sei, 
indem  er  die  Zusammenstellung  und  die  Funktionen 
des  Apparates  eingehend  erklärt  und  so  die  Lücken 
d<s  Textes  teils  Uberbrückt,  teils  der  Vergcfsliehkeit 
Wcrous    zur   Last    fallen    läfst.      -   S.  280  — 284. 
H.  Schoene,  Zwei  Listen  chirurgischer  Instrumente, 
stellt  die  beiden  Listen,  eine  in   griechischer  Über- 
lieferung aus  dem  Laurcntianus  gr.  LXXIV  2  (Pcrg. 
Iis.  des  IX.  .Iiis.)  und  eine  lateiuischo  aus  dem  Codex 
Parisiuus  latiuus  11219  fol.  36 v,  sowie  die  aus  beiden 
herzustellenden  Formen   in   drei  Kolumnen  neben- 
einander. —  S.  285— 291.    A.  Engolmann,  Über 
die  Handschriften  der  Silven  des  Statius,  verteidigt 
gegenüber  Kr.  Vollmer  (Hermes  XXXVIII  S  134  - 
139;  die  Richtigkeit  seiner  Ausführungen  hinsichtlich 
der  Hss.  von  Statins'  Silven:  1.  der  Matritcnsis  mufs 
aus  einer  Handschrift  des  15.  Jahrhunderts  stammen, 
das  beweist  die  grofse  Masse  der  Verwechselungen 
von  Buchstaben;   2.  Vollmers  Argument  gegen  die 
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Kollation  des  Codex   Poggii  durch   Poliziano  wird 
widerlegt  durch  die  drei  Stellen  I  2,  147,  IV  3,  81 
und    V  3,  219;  3.  Vollmer  hat  den  Codex  bezüglich 
der    Schrift  zu  uusorgfältig  eingesehen;  4.  Vollmers 
Behauptung,  Priscilla  sei  junger  als  ihr  Gatte,  ist 
falsch.  —  S.  292—304.    M.  Wellmann,  Zu  Galens 
Schrift    IIEPl    KPA2EH2    KAI  AYNAMEilZ 
TSIIS  AUAUN  QAPMAKS1N,  teilt  zum  Beweise 
seiner  Behauptung,  «lafs  der  Schreiber  der  Parallel 
Überlieferung  des  Galen  eine  pharmakologische  Kom- 
pilation benutzt  habe,  in  welcher  der  Text  des  Galen 
mit    dem  des  Dioskuridcs  und  Krateuas  zusammen- 
gearbeitet war,  die  aus  Galeu  entlehnteti  Partiecn 
mit.      Diesen   folgen   einige   Kapitel  der  Parallel- 
überliefcrung  aus  Galen,  die  im  cod.  Paris,  gr.  n.  2183 
des  Dioskurides  (Papicrhs.  s.  XV)  beigefügt  ist.  — 
S.  305—312.  Fr.  Leo,  Conicctanea.  Es  werden  Be- 
richtigungen resp.  Ergänzungen  in  Vorschlag  gebracht 
zu    Catull  95,  7.  8,   Caelius  ep.  VIII  3,  Horatius 
carm.  I  20,  Pctronius  cap.  82,  Valerius  Flaccus  Medea 
VIII  6,  Octavia  v.  485 sq.  und  zu  der  Iuschrift  CIL. 
VI  4,  33674  —  S.  313-320.  Misccllc«.  —  S. 3 1 3 f. 
W.  1) ittenberger,  Zu  Plutarcli,  liifst  in  An  virtus 
doceri  possit  3  p.  440  b  das  Xaßqiov  aus  XaQiov 
verschriebet!   sein.  —  S.  314  —  316.    J.  Schocne, 
Zum  Corpus  der  PlutarchiKchen  BIO/,  rekonstruiert 
das    nach  chronologischen  Gesichtspunkten  geordnete 
Corpus    für    Photius    aus    seinem  Excerptenwcrk 
(Cod.  245).   —  S.  316  f.   J.  Schoene,  Zu  Ciceros 
Briefen,  ist  der  Ansicht,  dafs  in  Ciceros  Briefe  ad 
fam.  V  5   zwei   Rezensionen    desselben  Schreibens, 
Konzept   and    Reinschrift,    vorliegen.   —  S.  317  f. 
M.  MaDitins,  Handschriftliches  zu  Ciceros  Orationes 
Philipphac,  kollationiert  fol.  lb  und  2a  der  Dresdner 
Iis.  R  52 r  mit.  der  Ausgabe  von  Müller.  —  S.  3 19  f. 
J.  Mesk,  Die  syrische  Paralos,  ist  geneigt,  das  Wort 
naquiiiov  in  Xenophon  von  Ephesos  III  12,  I  in 
naqüXiov  oder  nÜQaXov   umzuändern.   —  S.  320. 
F.  Hiller  von  Gaertringeu,  Zu  S.  146  ff.,  erbringt 
einen  weiteren  Beweis  für  die  Fünfzahl  der  Prytaucn 
von  Wilnmowit*. 

Limesblalt.    No.  35  (Scblnfsnummcr). 

Nachruf  auf  Zangemeister  und  Hettner.  206.  Popp: 
Die  'Bürg'  bei  Irnsing  an  der  Donau  ist  römischer 
Herkunft.  —  207.  Fr.  Winkel  mann  Uber  Kastelle 
bei  Nassenfels  iiud  Geimerslieim.  —  208.  Fabricius: 
auf  dem  Limeswall  war  kein  Holz  ,  Fleclitwerk  oder 
dergl.  zur  Verstärkung  angebracht.  Graben  und  Wall 
sollten  nur  gegen  Diirchbruchsversuche  berittener 
Horden  dienen.  —  209.  Stcimlc  über  das  Numcrus- 
kastcll  Freymühle.  —  210.  Leonhard  über  den 
obergerman.  Limes  in  Württemberg.  —  Register 
zum  gauzeu  Limcsblutt. 

Mitteilungen  des  Kaiserlich  Deutschen  Ar- 
chäologischen Instituts.    Römische  Abtei- 
lung.   XVII  (1902),  4. 
S.  269  —  276.     W.  Amclung  erl-|;irt   das  im 
Konservatoren  Palast  zu  Rom  aufbciv-q.  K  '  ^Jiibel,  das 
im   Helbigschen    Führer   als   l>in,^}^1'  bezeichnet 
wird  (No.  569),   für  eine  *x#Vf  u,, \,i     „„ch  ,|pm 
Muster  des  aus  BoscorcaJe  W,   'j  \,\\*     c,  cra 
Lagers  eine  Restauration  im  ISilJe,    j  fy//» .  ^um,^  . 


mit  dem  Übrigen  zusammengefundenen  Lehnen  ver- 
wendet werden.  Im  Zusammenhange  damit  wird 
überhaupt  über  die  Formen  solcher  Ruhebetten  ge- 
sprochen (3  Abbildungen  im  Texte).  —  S.  277 — 304. 
N.  Persichetti  setzt  seine  Untersuchungen  über 
die  Via  Caecilia  fort:  s.  Wochenschr.  1899  No.  16 
S.  438.  Seine  genaue  Beschreibung  begleitet  die 
Spuren  der  Strafse  weiter  das  Vomano-Tal  abwärts 
bis  Montorio,  vom  Vomano-  zum  Tordino-Tal  nach 
Tcramo  und  weiter  bis  zum  Adriatischen  Meer  in 
die  Nähe  von  Giulianova.  Nicht  Uberall  ist  der  Ver- 
fasser zu  ganz  sicheren  Feststellungen  gelangt  (2  Fi- 
guren im  Text).  -  S.  305 — 310.  A.  Mau  publiziert 
zu  Tafel  Vlll  eine  sehr  altertümliche  Säule,  die 
in  Pompeji  in  dem  Hause  VI  5,  17— 18,  in  eine 
spätere  Mauer  eingeschlossen,  steht.  Er  setzt  sie  in 
das  5.  Jahrhundert  und  weist  auf  die  verschiedenen 
Rätsel  bin,  die  sie  aufgibt.  —  S.  311-  316.  Ders., 
Ausgrabungen  von  Pompeji,  bringt  einen  Nach- 
trag zu  seinem  letzten  Bericht:  siehe  Wochenschrift 

1902  No.  22  S.  606.  Es  handelt  sich  um  eine 
Schenke  mit  Weinkelter  und  Cella  Vinaria  (V  4,  6—8). 
—  S.  317— 321.  Ch.  Hülsen  widerlegt  SUnImczkax 
Versuch,  eine  ligorischc  Porträtfälschtnig,  die 
seit  längerer  Zeit  als  solche  erwiesen  war,  zu  retton 
(CIL.  VI  2135*,  vergl.  Wochenschr.  1902  No.  II 
S.  301  f).  Seine  Schlnfsworte  lauten:  'Wer  sich  in 
das  (ieslrüpp  der  Kollrktaneen  Pirro  /.ii/urio* 
hiueinwagt,  tut  gut,  ein  scharfes  kritisches  Messer 
mitzunehmen.  Schneidet  dasselbe  wirklich  einmal 
einen  gesunden  Schüfsliiig  ab,  so  ist  das  immer  noch 
weniger  schädlich,  als  wenn  stehen  gelassene  nichts- 
nutzige Parasiten  zu  Fallstricken  für  nachfolgende 
Forscher  werden'.  —  S.  322—329.  Derselbe  hält 
das  Kapitolinische  Curtius-Rolicf  eines  schwer- 
gewaffneten,  mit  seinem  Pferde  stürzenden  Reiters 
(Helbig,  Führer  l1  S.  379  No.  563)  mit  Furtwänglcr 
für  antik,  erweist  es  aber,  anders  als  dieser  Gelehrte, 
die  Inschrift  des  Steines  für  älter  als  das  Relief 
haltend,  als  die  Kopie  eines  Originalwcrkes  altitali- 
scher Kunst,  die  in  konstantinischor  Zeit  angefertigt 
wurde.  —  S.  330  —  335.  A.  v.  Domaszcwski  publiziert 
die  in  Aveia  im  Lande  der  Vestiner  vor  kurzem  ent- 
deckte Inschrift  eines  stationarius,  der  dem 
Schutzgütte  (invicto  deo)  seiner  Legion,  der  .teeundn 
l'artliica  iu  Alba,  einen  Altar  setzte,  und  behandelt 
im  Anschlüsse  daran  die  militärischen  Stationen  der 
römischen  Kaiserzeit.  —  S.  336  f.  M.  Fränkel  ver- 
teidigt seine  Zeitbestimmung  der  Tholos  von 
Epidauros  gegeu  /''.  Hamern  Angriff  (s.  Wochenschr. 

1903  No.  15  S.  414).  S.  337—341  erwidert 
Häuser  darauf  und  gibt  gleichzeitig  einige  Nachträge 
zu  seinem  Aufsätze  über  die  epidaurise he  Aphro- 
dite. _  s.  342  -  344.  Sitzungen  (Dezember  1902 
bis  April  1903)  und  Ernennungen.  Mehr  wie  das 
Thema  wird  nur  von  einem  Vortrage  Uü Isens  über 
den  Rundtempel  am  Tiber  mitgeteilt. 


G\obus  LXXXlll,  8. 

S.  132  Mehlis  macht  auf  die  Nachricht  Diodors 
(l»'\u\.  bist.  V  18)  von  der  Totenbcstaltung  der  balcari- 
senen  Iberer  aufmerksam.  Da  diese  Bestattung  in 
Urnen,  die  mit  Steinen  bedeckt  wurden,  an  korsische 
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Gebräuche  erinnert,  so  entsteht  die  Frage,  ob  die 
alten  Korsen  Beziehungen  zu  den  Iberern  gehabt 
haben.   

Bulletin  de  correspondance  hellenique.  XXI, 
7-12. 

S.  241—281.  Gust.  Mendel,  Fouilles  de  Tegec, 
berichtet  über  die  Ausgrabungeu  der  Ecole  framjaise 
in  Tegea,  namentlich  am  Tempel,  in  den  Jahren  1900 
—  1901.  Der  Tempel  ist  ein  Hexastylos;  die  Notiz 
von  Pausanias  Uber  dor.,  korinth.  und  ion.  Säulen 
an  demselben  ist  durch  die  Funde  leider  noch  nicht 
aufgeklart  worden.  Anhang:  I.  Reliefs,  Architektur 
fragmente.  11.  Inschriften  1.  Archaisch:  TVjrdt  JSi- 
x(»')ni  Vaitipp  äyüvt  tolq  nävtii  Tifildatg  TtQolitÖQn. 
17.  fJavdc  Avxtiov  nQOxa&ijynov.  —  S.  282  —  307. 
Joseph  Demargne,  Les  ruincs  de  Goulas  Dicso 
Ruinen  im  östlichen  Kreta  bei  Hagios  Xikolaos  ge- 
legen, gehören  zu  den  bedeutendsten  antiken  über- 
haupt; sie  werden  durch  eine  Inschrift  des  III.  Jhs 
v.  Chr.  als  die  der  Stadt  Lato  bestimmt.  Eine  nörd- 
liche und  eine  sudliche  Akropolis,  die  Agora  mit 
den  öffentlichen  Gebäuden,  die  Stadtmauer,  die 
Strafscn  lassen  sich  erkennen.  Die  Ruinen  stammen 
aus  •archaischer'  Zeit,  nicht  aus  der  mykenischen 
Periode.  Die  Stadt  hat  bis  ins  II.  Jh.  n.  Chr.  be- 
standen. S.  308—324.  G.  Seure  publiziert  grie- 
chische Grabschriften  aus  Thrakien,  n.  15  aus  dem 
V.  Jh  v.  Chr.  a.  BQt&ayÖQi]  fJv')ay6Qtta.  d.  7fyoT>s 
hfftarfövitvs.  u.  17.  Movxa^oiQ^  Aiviwg  9vyütijQ, 
XaiQt.  —  S.  325  —  336.  A.  B  esset,  Inscriptions 
d'Asie  Mincure.  Inschriften  vom  Martnara- Meer, 
Bithynieu,  Mysien,  Phrygien,  Galatien,  Lydien.  - 
S.  337  —  358.  Marcel  Laurent,  Inscriptions  de 
Delpbes.  I.  Delphische  Urkunden  Uber  Streitigkeiten 
zwischen  Stadteu  des  phthiotischeu  Achaja  in  Bezug 
auf  Territorien.  1.  Melitaia  und  Chalai  contra  Peu- 
roata  (290-  229  v.  Chr.).  2.  Melitaia  contra  Xyniai. 
3.  Das  phtbiotischc  Theben  contra  Halus.  11.  Am- 
phiktyonisrhes  Dekret  zu  Ehren  des  Kallistos  von 
Knidos  (48—44  v.  Chr.).  -  S.  359—378.  Willi. 
V(ollgraff,  Inscriptions  de  Beotie,  n.  1.  2.  Frei- 
lassungsurkunden. 3.  Archaische  Inschrift  aus  Theben 
CIGS.  1  2552:   'laQÖv  T«c  Maxa^ag  TflHHfOQU. 

19.  Die  Basileeninsclirift  I  3078   in  neuer  Lesung. 

20.  Liste  von  Gegenständen  des  Tempels  des  Zeus 
Basileus.  —  S  379—411.  Pierre  Jougnct,  Fouilles 
du  Fayoum.  Die  französische  Regierung  hat  in  Mc- 
dinet -Mädi  und  Mcdinet  Ghorun  Grabungen  veranstaltet, 
deren  Hauptzweck  die  Entdeckung  von  Papyri  war. 
Solche  wurden  gegen  300  als  MumienninliUllmigcn 
auf  dem  Friedhof  von  Ghöran  gefunden.  Dorf  und 
Nekropolc  stammen  aus  der  ptolcmäischcn  Zeit.  Der 
antike  Harne  des  Dorfes  ist  noch  unbekannt.  Be- 
schreibung der  Funde:  Hauser,  Utensilien,  Vasen, 
Gräber  mit  Sarkophagen.  —  S.  412  —  45ü.  Th.  Ho- 
molle,  Inscriptions  d'Amorgos,  teilt  zwei  1899  bei 
Ai  kesine  auf  Amorgos  gefundene  Verfluchungsiiischriften 
(devotioneä)  auf  Bleitafeln  mit.  I.  Rein  heidnischer 
Text.  Ein  Mann  erfleht  von  Demeter  die  Bestrafung 
eines  gewissen  Epaphroditos,  der  ihm  alle  seine 
Sklaven,  darunter  ein  Mädchen,  das  er  heiraten  will, 
abspenstig  gemacht  hat  (2.  Jh.  n.  Chr.).  II.  Be- 
schwörung einer  bösartigen  Geschwulst  (o^x/£«  ot, 


(f  tfia  äyqicav  u.  s.  w.).  Die  Erzengel  Mt%ai\X,  Ta- 
(fgtt4l,  Ofyuli,  'PatfttrX  werden  angerufen  gegen 
den  düidtxaxtfpaiog  ÖQtixoiV  (3.  Jh.  n.  Chr.)  — 
S.  4.rj7  515.  Th.  Horn  olle,  Monuments  figures  <le 
Dclphes  Während  der  delphische  Apollotempel  aus 
dem  IV".  Jh.  v.  Chr.  stammt,  gehören  die  gefundenen 
Giebelskulptureii  ins  VI.  Jh.,  in  die  Zeit  der  Alk- 
maenniden.  Die  einen  aus  Marmor  (2  Münner, 
4  Frauen,  4  Pferde,  2  Tiergruppen)  gehören  wohl 
zu  einer  Darstellung  des  Kampfes  des  Apollon  mit 
Herakles  um  den  Dreifufs.  Die  Skulpturen  des  zweiten 
Giebels  waren  aus  Tuff  und  stellten  die  Gigautomachie 
dar  (Athena  nnd  Enkelados). 

Revue  arch£olugii|ue,  Quatrieme  Serie,  Tome  I, 
Murs-Avril  1903. 
S.  121  —  123.  Dr.  Carl  Jacobson,  Caracalla 
jeune.  Die  Kinderbüste  (No.  347  der  Salle  des  Düstes 
im  Vatikan,  bei  Helhig  unerwähnt)  stellt  nicht  Annias 
Vcrns  o<lcr  Gcta,  sondern  Caracalla  als  ungefähr 
zehnjährigen  Knaben  dar.  Die  Ähnlichkeit  mit  dem 
Caracalla  auf  dem  einen  Relief  der  inneren  Seitcu- 
wändc  der  Porta  degli  Ürefici  bei  S.  Giorgio  in 
Velabro  i*t  unverkennbar.  —  S.  124 — 148.  Reue 
Dussaud,  Notes  de  Mythologie Syrienne.  I.  Symbole 
tnd  Sinnbilder  des  Sonnengottes:  1.  Der  geflügelte 
Diskus;  Diskus  und  Halbmond.  2.  Azizos  (Phos- 
phoros)  und  Monimns  (Hesperos)  als  Begleiter  des 
Sonneugottes.  3.  Der  Adler  als  Symbol  des  Sonnen- 
gottes. 4.  Helios  Psychopompos.  Die  Soflitcn  vun 
ßaittikeke  (s.  llevue  des  etudes  anciennes  1901 
p.  262/3)  erklären  sich  nunmehr:  Der  Adler,  der 
zuerst  das  Attribut,  dann  das  Sinnbild  des  lokalen 
Baal  Sol  gewesen  ist,  hält  den  Caduceus  in  seinen 
Fängen,  der  die  Bolle  des  Sol  als  Begleiter  der 
Seelen  und  ihr  Vermittler  repräsentieren  soll;  die 
beiden  Jünglinge  zu  Seiten  des  Adlers  sind  Azizos- 
Phosphoros  und  Monimos-Hcspcros.  —  S.  143  -153. 
J.  Six,  Les  Datcs  et  la  Duröe  de  Part  Mycenieu. 
Die  mykotische  Kunst  florierte  vom  XVIII.  Jahr- 
hundert vor  Chr.  (in  Kreta)  bis  zum  achten;  vom 
IX.  Jahrhundert  an  ist  sie  mit  neuen  (homerischen) 
Elementen  vermischt.  Teilweise  lebt  die  mykenisclio 
Kunst  noch  viele  Jahrhunderte  iu  Einzelheiten  fort. 
Das  Dalum  2000  v.  Chr.,  das  auf  den  Scherben  von 
Thcra  basiert,  ist  eliminiert;  denn  die  Erdbeben- 
katastrophe von  Thcra  ist  nicht  datierbar,  Six  identi- 
fiziert sie  mit  der  Legende  von  der  Insel  der  Pulegyer 
(Serv.  ad  Aen.  IV,  618  und  Nonnos  Dion.  XVIII,  36/7) 
—  S.  154—200.  Salomon  Rcinacb,  Sisyphc  aux 
Enfcrs  et  quelques  autres  Damnes.  Die  orphische 
Idee  der  Ewigkeit  der  Hadesstrafen  bat  sich  au  vor- 
handene Bilder,  vielleicht  Wandgemälde  iu  Grabbautcn 
oder  Palästen,  angeheftet,  welche  die  Verstorbenen 
entweder  in  ihrer  Lieblingsbeschäftigung  im  Ischen 
oder  in  ihrer  für  sie  besonders  charakteristischen 
Todesart  darstellten.  Eine  Auslegung  voller  ethischer 
Tendenzen  hat  dann  in  ewig  sich  wiederholende 
Strafen  jene  Akte  odur  Tätigkeiten  verwandelt,  die 
nur  dazu  bestimmt  waren,  die  Verstorbenen  zn 
charakterisieren.  Die  Tradition  gibt  den  Stoff  iu  den 
e^chatologisi'hen  Legenden  des  Altertums;  die  spätere 
hinzutretende  Auslegung  folgt  Wicdervergeltnngs-  und 
ewigen  Stiafgedankcu,  die  ursprunglich  dem  griechi- 
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sehe»  Geiste  fremd  waren.  (Salomon  Rcinacbs  Unter- 
suchungen, die  sehr  leseuswett  sind,  enthalten  eine 
Fülle  literargeschicht  Heben,  mythologischen,  kunst- 
archäologischen  und  religionsvcrgleichcnden  Materials 
unter  diesem  neuen  Gesichtspunkt  betrachtet.)  — 
S.  201 — 204.  Iloracc  Sandars,  Notes  sur  le  Bas 
relief  des  Mineurs,  deeuuvert  pres  de  Linares  (s. 
Kcvne  Archeologiquo  1882,  I  p.  193).  Erklärung 
des  roten  Saudsteinreliefs  aus  Linares  (in  Spanien), 
das  zwei  Reihen  von  je  4  römischen  Bergarbeitern 
mit  einein  Obersteiger  darstellt;  die  Grubenlampen, 
Hauen,  Zangen,  vielleicht  eine  Glocke,  am  die  Arbeiter 
unter  der  Erde  zu  sammeln,  Gürtel  und  Schurz  sind  zu 
unterscheiden.  —  S.  205—212.  Salomon  Raibach, 
Aphrodito  et  Eros.  Gronpe  de  Myrhiua  au  Mus6c 
d'Athenes.  Aphrodite,  die  mit  einer  Sundale  in  der 
Hand  Eros  bedroht  oder  züchtigt  (Lukian  Dial. 
Dcor.  XI);  Terrakotte  aus  der  seit  1890  im  atheni- 
schen Museum  befindlichen,  aus  der  Myrhina  Nckro 
pole  stammenden  Sammlung  Misthos.  —  S.  213— 232. 
Ii  Weill,  Capitainc  de  G6nic.  La  Question  de 
ricriture  lineaire  dans  la  Medilerrauee  primitive. 
R.  Weill  geht  zunächst  die  bisher  von  Evans  und 
Pctrie  über  die  kretisch -ägoische  Pictograpischo 
(bieroglyphische)  und  Linearschrift,  ihre  Entstehung 
und  ihre  Verwandtschaft  geäufserten  wechselnden  An- 
sichten durch,  die  im  allgemeinen  annehmen,  das 
Lineorsystem  sei  ein  vereinfachtes  pictographisches, 
und  weist  dann  Petries  Ansicht,  dafs  zwischen  den 
ägyptischen  und  kretischen  Systemen  ein  Zusammen 
hang  bestehe,  zurück;  denn  eine  Identität  der  Zeichen 
liifst  nur  dann  eine  Eutleihung  oder  Abstammung 
eines  Systems  von  dem  andern  mit  Recht  srhliefsen, 
wenn  mau  sicher  ist,  dafs  sie  auch  den  gleichen 
phonetischeil  Wert  repräsentieren.  Weilis  Schlüsse 
über  das  bisher  in  der  Eutzifferung  der  kretischen 
Schriften  geleitete,  sind  durchaus  nur  negativ;  posi 
tives  hat  er  gar  nicht  zu  sagen.  —  S.  233  —  234. 
Salomon  Rein  ach,  L'Aphrodite  Stuart  Wells. 
Aphrodito  Auadyomene  oder  Diaduniene  (s.  Furt- 
wänglcr  in  Heinings  Monatsberichten  1901),  Marmor- 
statuette aus  Unterau  pten  im  Besitze  des  Herrn 
Stuart  Wells  in  London-,  entzückendes  Werk  aus  dem 
III.  vorchristl.  Jahrhundert.  —  S.  235—258.  Joseph 
Dechelcttc,  Iji  Scpulturo  de  Chassenard  et  les 
Coins  Monetaires  de  Paray  Le-Monial.  Einzelbetrach- 
tuug  der  im  Jahre  1874  in  einem  gnllorömischen  Grab 
zu  Chassenard  (Allier,  Auvcrgnc)  gefundenen  Gegen- 
stände im  Besitz  des  Mr.  Gratige  zu  Clermont:  Aus- 
rüstungs-  und  WatTenstückc,  Müuzstempel,  Vasen  und 
verschiedene  Geräte.  Darunter  fand  sich  ein  Cirui- 
culum  (Liv.  X,  44,  5),  ein  militärisches  Ehrenabzeichen, 
das  sich  aus  der  Zeit  von  293  v.  Chr.  bis  zu  Ende 
der  Republik  erhalten  hat,  zwei  Münzen  aus  der  Zeit 
des  Caligula,  ans  welcher  das  Grab  vou  Chassenard 
stammt,  und  verschiedene  aus  einem  ohem  und  einem 
untern  Teil  bestehende  Münzmatrizcn.  Daran  schliefst 
eine  Schilderung  der  im  Jahre  1803  zu  Paroy-le  Moniul 
gefundenen  auch  auf  die  Zeit  des  Caligula  datierbaren 
M Unzstempel,  so  dafs  ein  Zusammenhang  zwischen 
diesen  beiden  Fundstätten  zu  konstruieren  ist;  mög- 
licherweise war  das  Gral»  von  Chassenard  das  eines 
cornicularius  mit  den  Funktionen  eines  Münzofßziers 


aas  der  Zeit  des  Caligula  (40  p.  Chr.).  —  S.  259 
— 271.  Bulletin  mensuel  de  l'acadeinie  des  Inscrip- 
tions.  Sitzungen  vom  19.  Sept.  1892  bis  5.  Febr. 
1903.  —  S.  272—289.  Nouvelles  archöologiques 
et  Correspondance:  Rektifikation  zur  Kritik  über 
Maus  Institutskatalog.  Das  Museum  von  Neapel  (vom 
Antipaisismus).  Über  den  sitzenden  Herakles  des 
Lysipp  (Furtwängler  und  Graeven).  Absichtliche  Linien- 
abweichungen in  der  späteren  Architektur  (Raffine- 
ments arcliitectnraux  daus  les  egliscs  italiennes).  Noch 
einmal  Gilgamesh.  Entdeckung  von  griechischen  Anti- 
quitäten in  England  (Übersetzung  des  Aufsatzes  von 
Michaelis  aus  der  Beilage  zur  Müncheuer  Allgemeinen 
Zeitung  No.  296,  1903).  Entdeckung  einer  gallo- 
romischen  Glashütte  zu  Sainte-Mcnehould  (Marne). 
Der  betende  Knabe  in  Berlin  (Maus  Hypothese  und 
Fnrtwänglers  Gegengründe).  Giebel  eines  Apollon- 
tempels  (Furtwängler  Über  die  Niobiden  vou  Ny-Carls- 
berg  und  den  Apollo  Kitharoedus).  Die  Büste  von 
Acerenza  (Reinachs  'Julian'  ist  ein  Werk  aus  der 
llohcnstaufcnzoil).  Der  van  Kyck  (la  Vierge  d'Autuu) 
des  Louvre.  Der  Christus  van  Eycks  (van  Eyck 
konnte  den  byzantinischen  Smaragd  mit  dem  ein- 
gravierten Christuskopf  gekannt  haben).  Ein  Porträt 
Karls  III.  von  Bourbou  im  Museum  von  Roaune.  Die 
amerikanischen  Ausgrabaugen  von  Korinth  (aus  The 
Nation).  Dio  Briefe  von  Henry  James  Rofs  (publi- 
ziert iu  London  1902  bei  Dent.  wichtig  für  die 
Archäologie  und  ihre  Geschichte).  Funde  zu  Apt 
(Bronzekopf  eines  bärtigen  Bacchus  mit  Ephcukranz, 
Münzen  von  Vespasian,  Domitian  und  Trajan).  Das 
Ende  «les  St.  Suaires  (der  Vatikan  schweigt).  In 
Gela  gefundene  Lekythen  und  Amphoren.  Das  Musec 
Dutuit.  Pfcrdehufbcschlag  im  Altertum  (wahrschein- 
lich gab  es  auch  auf  dou  britischen  Inseln  und  in 
Gallien  keinen  Unfbeschlag,  ebensowenig  wie  in 
Griechenland  und  Rom;  ausführliche  Literaturaugabe 
in  einer  Anmerkung).  Cretica  (die  mykenische  Kultur 
ist  arisch).  Das  Corpus  gallo-römischer  Reliefs.  Fra 
Angelico  und  der  Trasimenische  See  (derselbe,  vou 
Cortona  aus  gesehen,  ist  auf  einigen  Bildern  zu  er- 
kennen). Das  Samaritaiiische  Manuskript  des  alten 
Testaments  (von  753  nach,  nicht  vor  Christus).  Zeit- 
schriftenschau.  S.  290— 318.  Bibliographie.  S.  319 
—  336.  Revue  des  Puhlications  Epigraphiques  relatives 
ä  l'Antiquite  Romaine:  93  römische  und  griechische 
Inschriften  im  Januar  und  Februar  1903  in  Zeit- 
schriften publiziert;  eine  aus  den  Melangcs  Perrot. 
R.  Cagnat  und  M.  Besnier  publizieren  sie,  soweit  sie 
auf  das  römische  Altertum  Bezug  haben. 


The  Classical  Review  XVII  4,  Mai  1903. 

S.  189  — 191.  T.  G.  Tuckcr  veröffentlicht  Ad- 
versaria  zu  den  Fragmenten  des  Sophokles, 
Konjekturen  ohne  oder  mit  ganz  kurzer  Begründung. 
—  S.  192.  W.  A.  Moore  liest  Eurip.  Baech.  837 
diX'  ßi/i«  tiattg  %vfißulo>v  ßüxxatg  /"*>(?»'•  — 
S.  193—198.  W.  Crüuert  setzt  seine  Aduota- 
incnta  in  papyros  Musei  Britaunici  Graecas 
niaxiniain  partein  lexicogrnphica  fort:  s.  Wochcnschr. 
1903  No.  19  S.  527.  —  S.  198-202.  W.  Petcrsou 
teilt  eine  gröfsere  Reihe  vou  Emendationen  zu 
Ciceros  Reden  gegen  Verres  mit  (Fortsetzung 
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folgt).  —  S.  203.  W.  C.  F.  Walters  vermutet, 
Horaz  habe  epitt.  I  2,  31  cessatam  ducere  euram 
geschrieben;  dazu  sei  somuo  als  Glosse  gesetzt 
worden.  —  S.  203—207.  K.  Ü.  Winstedt  behandelt 
das  Problem  einer  doppelten  Rezension  der 
Dichtungen  des  Prudenlius.  —  S.  207-209 
II.  A.  Strong  versucht,  ein  Dutzend  abenteuerlicher 
Worte  des  Grammatikers  Virgilius  Maro  zu 
erklären,  z.  B.  a*>ena  =  ad  *i<iun,  metrvfia  metti- 
phorica  etc.  —  S.  209.  W.  S.  Hadley  liest  Sohn  9 
(£Iillcr-Bergk)  xyriig  für  jj«iVo$.  —  M.  L.  Karle 
vermutet  Soph.  FAec.tr.  683  uoitim  xtjovypatt  (oder 
ytiQipau).  —  S.  209  f.  L.  D.  Barnett  bringt  eine 
persische  Parallele  zu  Sop/i.  Ant.  904  sqq.  bei.  — 
S.  229  -231.  W.  Il(eadlam)  übersetzt  in  pinitari- 
scher  Weise  —  Strophe,  Antistrophe,  Epode  (bis) 
und  Strophe  —  'Weisheit  Salomonis'  18,5—25. 
—  S.  233  f.  F.  II.  Mars  hall  referiert  im  Arcliäo- 
loaiHclifu  Monatsbericht  über  die  Ausgrabungsergeb 
nisse  von  Milet,  Khodus  (Lindos)  und  Baalbek. 


Mneniosync  XXXI  1. 

S.  1—16.  S.  A  Naber  zu  Demosthenes. 
Ol  A  22  nach  Xtpiyag  zu  streichen  xai  tag  dyoodg, 
das  st.  ävdoctg  Polyb.  V  11,  3  einzusetzen.  27  typla. 
B  3  ntntQäv&at.  5  tpavXog,  nicht  q>Xavoog;  jenes 
werde  contemptim,  dieses  criminose  et  odiose  gebraucht. 
9  xai  ötiXvarv  tilgte  Cobet  mit  Unrecht,  Dem.  häuft 
gern  Synonyma.  11  iXiyxovg  nouJoitat.  14  nävxy 
tiftXxH.  16  5V  av  niriXrjOiooi.  19  nvXaiaidg. 
r  4  iiä.v  ytyovuxuq  ipflaivuy.  Dazu  grammatisches: 
$m*~  und  o<foa  c.  inil.,  toTg  u>v  u.  a.  —  S.  16.  Zu 
schol.  Arist.  Lys.  62  schroibt  J.  v.  L(eeuwen)  d 
örpog  x.  W.  itiiprpo.  —  S.  17 — 32.  II.  v.  Her- 
werden zu  Homers  Odyssee:  a  263  ötovq  inonl^tto. 
y  256  kkviatpqaiQt},  so  sei  Uberall  zu  schreiben. 
480  oiä  i'  söovot.  d  208  yiwapivm  =  ytvviaavu. 
<7  289  ttv<f*v  di  li  ttg.  »  325  öooyviav,  wie  x  1 67 
W  327.  »  497  —  499  unecht.  509  EvdQOfiidqg. 
X  600  xoviij  ö'  exnayXog.  v  241  oMi  Xitjv  Xvnoij — 
av  rtitioa  lirvxrat  q  237  t'i  nidovd'  iXdnue.  bei 
Dom.  sei  yq  überall  verdachtig.  o  114  6g  y  oiitog. 
t  45  6<fQa  x'  ini  öpmdg  xai  ptjifoa.  ut  etiam 
matrem  incitem  adversus  ancillas.  177  tgtxdtxtg 
trifariam  divisi  prosilientes  in  pugna.  475  nqiv  / 
aviti.  v  1*6  xai  niovu  p\Xa.  361  dg  dyoovg 
SQXtaltat.  if>  89  dxitav  rv  ytvtaüe.  %  23  dotvtHvifg 
xuid  ftvpöv.  348  eotxe  di  toi  [i  oq'  dddav.  ut  231 
alitoov  dXitmv.  —  S.  33—46.  W.  C.  K.  Capel, 
Nachtrüge  zur  Ausgabe  der  Briefe  Senecas  von  O. 
Hcnse:  die  Lesarien  der  jüngeren  Hds.  werden  öfters 
denen  der  alteren  vorgezogen,  Konjekturen  zurück- 
gewiesen. —  S.  46.  M.  Lamson  Earlc  schlagt 
Verg.  Aen.  I  42.  44  zu  lesen  vor:  lila  Jovis  —  Ipsum 
exptnmtem.  —  S.  47 — 64.  K.  G.  P.  Schwartz,  Zu 
Lucian  Prora.  4  imvtpqaöptvög  aov  id  t,nag,  cl. 
Verg.  Aen.  1215.  Dial.  moit.  5,  2  wird  vor  flötixovxat 
eingesetzt  iXniai  cl.  Soph.  Ant.  1225.  Eurip.  Phoen. 
397.  Vitar.  Auct.  20  nuvta  pötog,  ttvui  (st.  ddivat) 
&tXn  rl.  Hör.  sat.  I  3,  126  —  133.  -  S.  65-95.  Im 
XI.  Kapitel  seiner  Tacitea  behandelt  J.  J.  Hart- 
man solche  Stellen,  die  richtiger  Erklärung  be- 
dürfen: Ann.  XIII,  43.  XIV  12  (Lipsius  Kj.  txiit  tum 


ufiiiatu  wird  verworfen;  60  die  Lücke  so  erging: 
/da  (questibus)  Poppaea  permota  rumorem  per  homb-.- 
sibi  deditos  sparsit  tanquam  p.  f.  XV  50.  71.  XVI  li. 
H.  1  17  nimmt  »ecreti  sei  der  Abfall  der  germanisch 
Legiotien.  26  per i tos  sc.  militariuro  animorotn  ideo-;n* 
gnaros  periculoruin  a  militibus  iustautium.    34  41 
72.  II  45.  46   ut   nemo   dubitet    abweichend  vo- 
Mommsens  Auffassung  erklärt.    51    am   Schlafs  ir. 
lesen  quibti*  Macer  praefnerat.    56.  78.  80.  III  lo. 
32.  39.  47.  49.  58   IV  54.  V  1    ut   super  fort*™..-, 
crederetur  =  xoditutv  rfjg  tvxys*  <l,Ji    fortunac  ir 
peraret,  non  ab  illo  regeretur.  Ann.  11  3.  IV  19.  Ir 
XII.  Kapitel  werden  unklare,  unvollkommene  Berie  te 
erörtert:  Ann.  XI  25.  XII  55.  60,  mit  Unrecht  w- 
misse  Nipperdey  nach  utdicia  reddaent  einige  Wort, 
wie  vel  adimereul\  Tac.  wisse  von  den  leges  Senilis 
nichts  genaueres,  er  vermenge  hier  überdies  iadic-i 
publica  und  privata.    XV  48  1  16   sei  Sirkers  K 
castris  lobrrni»  unnötig,  weun  man  c.  27  Ii >Urn: 
caxba  veprttntem   richtig  erklärt.    38  Die  W.  t~\ 
ripum  vertit   können   nur  auf  den   Rheiu  bewpn 
werden,  setzen  aber  Wohnsitze  der  Chauken  torrnv 
die  von  G.  35  abweichen.    Die  Erzählung  Ober  1^ 
cciiturionatus  c.  44  stimme  nicht  zu  c.  32.   D;e  Syln. 
dcrung  röm.  Grausamkeit  c.  56  sei  zu  beanstande 
c.  57 — 59  so  zu  verstehen:  Segestes  sei  nicht  toi 
Germanicus  befreit  worden,  sondern  habe  sich  ihn: 
in  Abwesenheit  des  Arminius  übergeben.   44.  II  6.  ot. 
III  36.  46    V  10.   VI  2.  —  S.  96-113.    J-  » 
Lccuwen,  De  dnplici  Pluti  eilitione.    A ristopban. ? 
habe  nur  eine  Komödie  Plntos  im  J.  389  ^esciiricboo 
388  aufgeführt ;   von  einer  früheren  aus  d.  J.  40* 
fehlt  jede  sichere  Kunde.  —  S.  114  —  116.   J .  »■ 
Leeuwen  zei^t,  Xdg$og  od.  XftQtüetg  bezeichne  klar, 
hell,  leuchtend  (Blumen,  Haut,  Augen);  vom  gesehenen 
auf  das  gehörte  übertragen  die  feine,  hohe  Stimm- 
das   W.  sei  griech.  Ursprungs  (geg.  V.  Hehn!.  - 
S.  J.  Vürthcim  vergleicht  zur  Bestätigung  seiner 
Ansicht  über  das  goldne  Vlies  (s.  Wochscbr.  19oi 
S.  717)   Gatull.  64,  275   unda*— pur  puren— *i 
luce  refulyeut;  die  Sage  uud  Örtlicbkeit  ist  die  uiia 
liehe. 

Athenaeum  3947  (20.  Juni  1903). 

S.  793  f.  Bericht  Über  die  Ausstellung  griechi- 
scher Kunstwerke  im  'Burlington  Finc  Arts  Club';  <le 
Vorrede  von  Mrs.  Strongs  Katalog  wird  einer  1^- 
sprecliung  unterzogen,  die  einen  abweichenden  Stand- 
punkt vertritt.  —  S.  795.  Bericht  über  deu  Iohalt 
des  Bandes  VIII  des  'Annual  of  the  British  sch*^ 
at  Athens,  1901, 2:  Evans,  Bericht  über  die  Ao* 
grabungen  zu  Cnossus;  Couway,  Die  prähistorischeu 
Inschriften  von  Praesos;  Bosauquet,  Ausgrabaugen  ii 
Praesos  und  Palaikastro;  Hall,  Keftiu,  und  die  S«- 
Völker;  Todd,  Einige  unpublizierte  Catalogi  paterarun 
argentearum;  Uasluck,  Skulpturen  von  Cyzicu«.  — 
In  Wien  ist  ein  Museum  Viudobonense  für  Aufaahmo 
und  Ausstellung  römischer  Altertümer  eingerichtet 
und  provisorisch  in  der  Baincrgassc  untergebracht. 

Atti    della  Reale   Accadcmia    delle  seienzf 
di  Tori no.    1902/3,  9. 
S.  421— 423.    E.  Ferrero  teilt  eine  neue  In- 
schrift aus   dem  antiken  Orte  Industria,  zwischen 
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Torino  Casalc  und  dem  Dorfe  Monten  da  Po,  mit. 
Iiier  findet  sich  die  dritte  epigraphische  Erwähnung 
des  Ortes  Industria,  der  sonst  nur  bei  Plinius  d.  ä. 
vorkommt,  und  die  zwölfte  von  Kporedia,  das  in  der 
Literatur  öfter  erwähnt  wird.  Auch  orscheiiten  hier 
die  Aponii,  die  aus  Angusta  Taurinorum  und  Augusta 
Practoria  bekannt  sind,  sowie  eine  Gruttia.  Ferrero 
mahnt,  anf  dem  Boden  von  Industria,  der  schon 
manche  schönen  Einzelfunde  geliefert  habe,  systema- 
tische Ausgrabungen  vornehmen  zu  lassen,  ehe  noch 
mehr  verschleppt  wird.  —  S.  424—426.  L.  Val- 
maggi,  Die  Novelle  im  Altertum.  Versuch,  nachzu- 
weisen, dafs  diese  Literaturgattun«  dem  klassischen 
Altertum  nicht  ganz  fehlte:  s.  z.  B.  Athcnacus  X420o.ff., 
Xanthus  ib.  X  415  c.  (FHG.  138),  Menodotus  von 
Samos  ib.  XV  672  a.  (FUG.  III  103)  und  besonders 
Athenäus  XII  554  c 


Rezension»- Verzeichnis  philol.  Schriften. 

Aischylos'  Perser,  herausg.  u.  crkl    von  //. 
Jurenka:  Zeit"chr.  f.  d.  Gymu.  S.  316.  Durchaus 
brauchbar  für  reifere  Schüler  und  angoliende  Philo 
logen.    O.  W  ackermanu. 

Aiiccdota  Byzantina  e  codieibus  Upsnliensibus 
cnm  aliis  collatis  cd.  Vit.  Lundström.  Fasciculus 
primus:  Anonymi  carmen  paraeneticum  et  Pauli 
J/flluJici  epistolam  continens:  Bph  W.  19  S.  586  f. 
Hoffentlich  bereichert  der  Herausgeber  die  byzantini- 
sche Wissenschaft  noch  durch  mehr  interessante 
Anecdota.    TU.  Preger. 

Aristophanes,  Tho  Knights,  edit.  by  lt.  .1. 
Neil:  DLZ.  19  S.  1162.  Leider  unvollendet,  zcu«t 
aber  von  eingebendem  Studium  und  reicher  Be- 
lesenhcit. 

Aristoxenus,  The  Harmonics,  ed.  by  //.  Muciau: 
./.  de*  sav.  V  S.  293  f.    Gut.    C.  E.  Ii. 

Babclon,  E.,  Traitö  des  monnaies  grecques  et 
romaines.  I,  1 :  Boll.  d.  com.  itrcfi.  com.  Ji  liomn 
XXX  4  S.  344  f.  Von  gröfster  Wichtigkeit.  L. 
Cautorelli. 

Belck,  Wäldern.,  Beitrüge  zur  alten  Geographie 
und  Geschichte  Vorderasiens.  I  und  II:  1)LZ.  19 
S.  1166.  Der  Vf.  besitzt  zu  weiii«  Sprach-  und  Go- 
schiebtskenntnissc,  um  vor  schlimmen  Irrtümern  be- 
wahrt zu  bleiben.     V  F.  Lehmann. 

Birt,  Thcod.,  Griechische  Erinnerungen  eines 
Reisenden:  Zeihchr.  f.  d.  Gymn.  S.  315  Interessant 
nml  originell.    O.  Waek^rmanu. 

Brakman,  C,  Frontoniana  I.  II:  Arch.  f.  tat. 
Lex  XIII  2  8.  297  f.  Der  positive  Ertrag  der  Arbeit 
ist  nur  gering.    E.  I/uuler. 

Bretzl,  Hugo,  Botanische  Forschungen  des 
Alcxandcrzngcs:  l>I.Z.  19  S.  1181.  Ein  bewunderns- 
wertes Buch,  auf  gründlicher  Sacli-  n»tl  Sprach., 
kennt nis  fufsend.    V.  v.  Wiliimotc  /:■<!/. 

Burckhardt, Jacob,  Gr'mbtecheKuu nffiesc}^  ,i 
III.  IV:  A  Jahrb.  9,  5   S.  379.    A/a  '  W,affe  * 


Cicero,  Cato  major  sive  de  senectute  dialogus 
von  ./.  Ley:  Württ.  Korr.  X  3  S.  110.  Sehr  zweck- 
mäßig eingerichtet     W.  S*»Üe. 

Cicero  nis  in  Catilinam  oratio  secunda,  recensione 
e  note  di  P.  Fouataro:  Boll,  dt  filol.  ct.  IX  S.  250  f. 
Brauchbare  Schulausgabe.    C  Giambelti 

Cicero  nis  orationes.  Vol.  VI:  pro  Milonc,  Mar- 
ccllo,  Ligario,  rege  Dciotaro,  Philippicac  I-XIV  ree. 
brcvuuie  adnoiatione  crit.  instr.  Alb.  C.  Clark:  DI/Z. 
19  S.  1161.  Mit  Freuden  zu  begrüfsen,  da  nun 
eine  wirkliche  Texlrezcnsion  sämtlicher  Reden  zu  er- 
warten sieht.    /*'.  Leo. 

Cousoli,  Santi,  L'autore  del  libro  'De  online 
et  situ  Gcrmanorum':  liplAV.  19  S.  588-592.  Verf. 
verficht  seine  ernsthafte  Meinung,  dafs  der  altere 
Plinius  die  Germania  vorfafst  habe!    FA.  Wolf. 

Eugelbrecht,  August,  Die  consolatio  pbiloso- 
phiae  des  Boethius.  Beobachtungen  über  den  Stil 
des  Autors  und  die  Überlieferung  seines  Werkes: 
Bph  W.  19  S.  592  f.  Die  inhaltreiche  Abhandlung 
ist  der  Vorläufer  einer  neuen  Ausgabe.   Carl  Wemnun. 

Festschrift  der  Wiener  Studien  zum  sechzigsten 
Geburtstage  Bormanns:  Arch.  f.  tat.  Lex.  XIII  2 
S.  299  f.  Den  Inhalt  der  auf  lateinische  Lexiko- 
graphie und  Grammatik  bezüglichen  Abhandlungen 
skizziert  G.  Lnndyruf. 

Festschrift  77/.  Gomperz  dargebracht:  ./.  (/*-* 
sav.  V  S.  294  f.    Inhaltsangabe  von  Am  IL 

Ficker,  G.,  Die  Petrusakten:  GyelA.V  S.  363 
-377.  Sehr  iuteressant,  aber  in  den  Begründungen 
zu  kühn.    C.  Schmidt. 

Frccmann,  Geschichte  Siziliens,  deutsch  v. 
Lupus,  III:  Bayer.  Gymn.  XXXIX  S.  325.  Hervor- 
ragendes Werk.    ./.  Melier. 

Fuchs,  Albert,  Die  Temporalsätze  mit  den 
Konjunktionen  'bis'  und  '«o  lange  als':  Sphli.  10 
S.  221-227.  Auch  dieses  Heft  der  'Beitrage  zur  hi- 
storischen Syntax  der  griechischen  Sprache'  steht  den 
übrigen  an  Gediegenheit  und  Wert  nicht  nach  und 
verdient  rühmenden  Beifall.    I'h.  Weber. 

Führer,  Anton,  Vorschule  für  den  ersten  Unter- 
richt im  Lateinischen.  4.  Aufl.  —  Übungsstoffe  für 
Sexta,  Quinta,  Mittelstufe,  Sekunda  (im  Anschlufs  an 
Livius  21  u.  22):  Z>ü*chr.f.  d.  Gymn.  S.  311.  Kann 
auch  in  deu  neuen  Auflagen  unbedenklich  empfohlen 
werden.    K.  Schirmer. 

Gellii  noctitim  Atticarum  Hbri  XX.    Vol.  I,  cd. 

Uo.sius:  Arch.  f.  tat.  Lex.  XIII  2  S.  29«.  Bietet 
das  in  den  letzten  zwanzig  Jahren  dazugekommene 
Material. 

Gerckc,  Alf.,  Abrifs  der  griechischen  Lautlehre: 


Zeit  sehr.  f.  d.  Gm 


S.  318.    Nur  mit 


kritischer 

Behutsamkeit  zu  benutzen.  //  Meitzer.  —  Dass.: 
Her.  16  S.  308-311.  Die  Regeln  sind  meist  einfach 
und  klar  gegeben,  in  den  Beispielen  hätte  strenger 
unterschieden  werden  müssen;  die  Chronologie  ist 
c£was  neues,  in  den  Ergebnissen  aber  unsicher.  J/y. 
Gcr\and,  E,  Neue  Quellen  zur  Geschichte  des 
Patres:   K<t.  16  S.  319.    Enthält  alles 


Nutzung  der  neueren  Literatur  uml  b  '^.'/{„o  />  ^.  '  , 
der  Darstellung  tadelt  Fr.  Kopp.       V'"     %,  /  ff*  ^^-erte.    >  ) 

Cappcllcti,  L,  Stor/a  d'Ma  '«/  "SC 

impero  romano  d'oecidenfe:  UZ.  9}  j  *        \  V  Holl,  di /i/oi.  c/.  IX  11  S  247-249.  Sehr  bc- 

pnlor,  nützlich.    W.  L.  /'   *      *\    ty'  ,^'*-0' 


uVaros 

werte.  S 

(iuaeroan,  A.,  The  sources  of  Plutarcir 

I 

S.  Cotuoli. 
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Hippocratis  opera,  vol.  II.,  cd.  //.  KüMerceiu: 
Her.  16  S.  304-308.  Gelobt  von  My,  der  besonders 
auf  den  ioniseben  Dialekt  eingebt  und  die  bisher  un- 
sichere Form  iSaotiaiat  feststellt. 

Hirt,  H.,  Handbuch  der  griechischen  Laut-  und 
Formenlehre:  Her.  16  S.  308-310.  Nützlich.  My.  — 
Dass.:  NphH.  10  S.  219-221.  Das  Ruch  ist  aus 
einem  Oufs  und  tragt  eigenes  Gepräee.    //  Meitzer. 

Hölscher,  Gustav,  Palastina  in  der  persischen 
und  hellenistischen  Zeit.  (Quellen  und  Forschungen 
zur  alten  Geschichte  und  Gcograghic,  herausgegeben 
von  \Y.  Shplin):  Nphli.  10  S.  227  f.  Die  Arbeit 
beruht  auf  eingehenden  und  sorgfältigen  Studien. 
Heim  fr  //unten. 

Hülsen,  Chr.,  Wandplan  von  Rom:  lim/er.  Gi/mn. 
XXXIX  S.  329.    Vortreffliche  Leistung.  \/.  Meiler. 

Kaiser,  \V.  Fr.,  Quo  tempore  Dialogus  de  ora- 
toribus  scriptus  sit  quaentur.  Boll.  <li  filol.  cl.  IX  1 1 
S.  251  f.  Zeint  Scharfsinn  und  Flcifs,  tatst  aber  hier 
uml  da  Kenntnis  der  einschlägigen  Literatur  vermissen; 
Vf.  hält  an  der  Autorschaft  des  Tacitus  fest,  sieht 
aber  den  Dialog  nicht  als  eiue  Jugendschrift  an.  B  V. 

Koldcwcy,  Fr.,  Jugendgcdichte  des  Huma- 
nisten Johannes  Caselius:  AphB.  10  S.  230-232.  Die 
gediegene  Arbeit  verdient  die  allgemeinste  Reachtung 
der  Philologen.    K.  J.öxchhom. 

Lambert,  F.,  La  question  de  rauthenticite  des 
XII  tablcs:  Bit.  di  fit.  XXXI,  1  S.  167-169.  Dc- 
achtenswert.     G.  De  Saudis. 

Li l Ige,  Friedrich,  De  clegiis  in  Maeeenatcm 
quaestiones:  SphB.  10  &  217-219.  Diese  Sclirift 
macht  durch  die  umsichtige  Sorgfalt,  rechte  Be- 
sonnenheit  und  den  treuen  Flcifs  des  Verf.  einen  in 
jeder  Hinsicht  wohltuenden  Eindruck    Gustav  H  örpel. 

Lindner,  Th.,  Weltgeschichte  seit  der  Völker- 
wanderung. Rd.  II:  liph  W.  19  S.  597-600.  Verf. 
hat  ein  ungeheures  Material  in  ruhiger  und  klarer 
Darstellung  verarbeitet  und  den  Gang  der  Ent- 
wicklung überall  mit  sicherer  Hand  gezeichnet.  77/. 
/  .enxclmu. 

Maass,  E.,  Die  Tagesgötter  in  Rom  und  den 
Provinzen:  />'u\  <///?/.  XXXI,  1  S  1 70  f.  Verf.  treibt 
seine  Theorie  zu  weit;  die  Paulinisrhe  Stelle  hat  er 
inifsverstandi'ii.    G.  De  Sanetis 

Maccnasvon  W.Voltbrecht:  Ze>isvhr.f.d.  Gymn. 
S.  313.  Übersichtliche  Zusammenstellung  des  Wissens- 
werten, wohl  mehr  für  Lehrer  als  für  Schüler  geeignet. 
Einiges  wünscht  gebessert  Th.  liecker. 

Mnrauka,  St.,  II  tribuuato  della  |>lebc  dalla  Lex 
Hortensia  alla  \jc\  Cornelia:  liiv.  di  fit.  XXXI,  1 
S.  169  f.  Sorgfältig,  den  Stoff  beherrschend.  G.  De 
Suncti*. 

Martini,  E,  Cutalogo  di  manoscritti  greci  esi- 
stenti  «eile  bibliotheche  italiaue.  Volume  II:  LC.  20 
S.  681  f.  Wir  sind  dem  Verfasser  für  diesen  Rand 
zu  lebhaftem  Danke  verpflichtet.     V.  G. 

Meiner»,  W.,  Leitfaden  der  Gesehiehte  für  höhere 
Lehranstalten.  I.Teil:  Alte  Geschichte  für  Quarta: 
/.eiturhr.  f.  it.  Gymn.  S.  336.  Höchst  erfreuliche 
Erscheinung,  die  recht  weite  Verbreitung  verdient. 
G.  Bendiardt. 

Meyer,  Ed.,  Geschichte  des  Altertums.  III  IV. 
V.:  GyelA.  IV  S.  306-352.    Ein  hochbedeuteudes 


Werk,  klare  und  Uberzeugende  Darstellung.  K.  < 
Stern. 

Nissen,  H.,  Italische  Landeskunde.  II,  2:  D>i 
difilol.d.  IX  11  S.  254-256.  Geht  zu  wenig  ir 
gegnerische  Ansichten  eiu,  ist  aber  doch  von  hc-Ua 
Werte.     V.  Costanzi. 

Ohlenschlager,  Fr.,  Römische  Überreste  n 
Rayeru:  Bayer.  Gymn.  XXXIX  332.  Trcfflulü 
Werk.    ./.  Fink. 

Pallu  de  Lessert,  C,  De  quelques  titres  do»D-i 
aux  empereurs  sous  le  hautempire:  Boll,  d.  <v«. 
arch.  com  di  Borna  XXX  4  S.  345.  Vervoilstind  :; 
Hirschfelds  Studien  über  die  Rangtitcl  der  römiKi.-:: 
Kaiserzeit.    B.  CanlureHi. 

Pausanias's  Dcscription  of  Greece.  Trausht^ 
with  a  commontary  by  J.  G.  Frazer.  In  six  volome- 
BphW.  19  S.  577-586.  Verf.  bietet  gute  Darstellte 
und  Durcharbeitung  fremder  Studien  und  fügt  *t«s 
selbständige,  wohlbegründcte  Endurteile  hinza.  H. 
Bomtotc. 

Pichon,  R.,  Lactance.  Etüde  sur  le  raouvem  d 
philosophique  et  religieux  sous  le  regne  de  Constai  tm: 
Boll,  di  filol.  ct.  IX  11  S.  252-254.  Wernas 
Leistung.  Cippolla. 

Richter,  0.,  Topographie  der  Stadt  Rom,  2.  And 
Bayer.  Gymn.XX\]\ S.327.  Unentbehrlich.  ./.Mahn 

Schell,  IL,  Das  Evangelium  und  seine  welt- 
geschichtliche Redeutuug:  HZ.  91  I  S.  88-100.  Li;i 
vornehmes,  gedankenreiches  und  unparteiisches  Werk. 
H.  ilottzmann. 

Sehl  um  berger,  G.,  L'ivoirc  Barberiui  (Monu- 
ments et  m6moires  Eugene  Piot,  VI I" {1 900]T ~tfo '!. 
tl.  com.  arch.  com.  di  l\'onia  XXX  4  S.  342  f.  Sorg- 
fältig.    L.  Cautarelli. 

Schräder,  O..  Rcallcxikon  der  indogermanisch™ 
Altertumskunde:  flZ  91  l  S.  82  88.  Nicht  nur  für 
die  Geschichte  der  indogermanischen  Völker,  souder 
auch  für  die  allgemeine  Kulturgeschichte  reich  rr- 
giebig.    L.  Erhard/. 

Schwanz,  Eduard,  Charakterköpfe  aus  <w 
antiken  Literatur:  Würtl.  Korr.  X,  3  S.  107.  Vor- 
trefflich.    Ii'.  Nestle. 

Servii  in  Vergilium  commentarii  recc.  Thiic- 
Ilayen.  111,2:  Arch.  f.  lat.  /.ex.  XIII  2  S.  29b  f. 
Die  Arbeit  ist  hiermit  noch  nicht  abgeschlossen. 

Shuckburgh,  Evelyn  S.,  A  Short  history  uf 
the  Grceks  froni  the  earlist  times  to  B.C.  146:  IX. 
20  S.  663  f.  Im  ganzen  geuügt  das  Werk  nich:, 
wenngleich  sich  auch  manches  Gelungene  in  ihm 
rindet.    //.  S. 

Strohl,  Willy,  Grundrifs  der  alten  Geschichte 
und  Quellenkunde:  Württ.  Korr.  X3  S.  Iii.  Im 
ganzen  brauchbar.    G.  Kyelhaaf. 

Toinassetti,  G.,  Scopertc  ncl  'agcr  Labicaiios': 
Holt.  d.  com.  arch.  com.  di  Borna  XXX  4  S.  330  t. 
Den  Inhalt  skizziert  anerkennend  L  Cantarellt. 

Waldstein,  Ch.,  The  Argive  Hera  of  Pökelet«: 
liph  \V.  19  S.  593-595.  Manches  ist  richtig  bemerkt, 
der  erstrebte  Reweis  aber  nicht  geglückt.    B  Stiuf 

1.  Win  ekler,  Hugo,  Die  babylonische  Kultur  in 
ihren  Beziehungen  zur  unsrigen.   2.  König,  Eduard, 
Babyloniens  Kultur  und  die  Weltgeschichte:  Bpl>H 
19  S.  595  f    1.  Ist  ein  äufserst  vielseitiger  und  int«- 
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essantcr  Vortrag.  2.  Man  siebt  wirklich  nicht  recht 
ein,  weshalb  diese  geschmacklose  Schrift  überhaupt 
geschrieben  ist.    Bruno  Mei/sner. 

Wissown,  G.,  Religion  und  Kultus  der  Römer: 
Holl.  d.  com.  are/i.  com.  di  h'oma  XXX  4  ^.  343  f. 
Unentbehrlich.    /,.  Cautartlli. 


Mitteilung. 

Acadentie  des  insoriptiont  et  belles-lettrei. 

8  Mai. 

Pb.  Derger,  Photographie  des  bleiernen  Diskus 
mit  zweisprachiger  Weihinschrift.  —  Derselbe  teilt 
die  Entdeckung  der  Grabschrift  einer  Priesterin  mit: 
'Grab  der  Ummastoret,  Tochter  des  Esmunamas, 
Priesterin'.  —  S.  Reinach,  Relief  aus  Montsalier, 
drei  Personen  und  ein  Haupt  von  übermenschlicher 
Gröfse  darstellend,  mit  einer  vielleicht  ligurischen 
Inschrift  in  griechischen  Buchstaben.  —  Babelon, 
Goldene  Medaille  Koustantins:  Invictus  Constantinns 
Maximus  Augustus  —  Felix  adventus  Augustorum 
nostrorum,  zur  Erinnerung  an  die  Zusammenkunft 
zwischen  Konstantin  und  Licinius  in  Mailand.  —  S. 
Reinach,  Inschrift  des  Avilius  Tcrcs,  eines  Wagen- 
lenkers  zur  Zeit  Diokletians,  mit  Aufzählung  seiner 
Pferde  und  Siege.  Da  keine  arabischen  Pferde  er- 
wähnt sind,  so  ist  die  Herkunft  der  antiken  Pferde 
ous  asiatischer  Rasse  zweifelhaft 


15.  Mai. 

Clerm ont-Ganneau  berichtet  von  einer  in  Tri- 
polis gefundenen  Inschrift:  (Mercurio)  et  Minorvae 
Animos  summa  fide. 


Verzeichnis  neuer  Bücher. 

Augustins  Enchiridion,  herausg.  von  0.  Sc/itel. 
Tübingen,  J.  C.  B  Mohr.    X,  98  S.  8.    Jt.  2. 

Furtwängler,  A.,  Das  Tropaion  von  Adamklissi 
und  provinzinlrömischc  Kunst.  München,  G.  Franz. 
S.  455-516  der  Abhandlungen  der  bayerischen  Aka- 
demie mit  Abbildungen  and  12  Tafeln.    Jt  6. 

Ludwig,  A.,  'EvvtooQog,  Mtvoif  und  Od.  x  193. 
Prag,  F.  Rivnac.    9  S.  8.   Jt  0,20. 

Petersen,  E.,  Trajans  dakiache  Kriege.  Nach 
dem  Säulonrolicf  erzählt.  11.  Der  zweite  Krieg. 
Leipzig,  Teubner.  IV,  152  mit  Abbildungen  und 
einer  Tafel.    Jt  3. 

Schmidt,  F.,  l^ehrbuch  der  lateinischen  Sprache 
für  vorgerücktere  Schüler.  Wiesbaden,  0.  Nemnich. 
III,  123  S.  8.    Geb.  in  Lcinw.    Jt  1,60. 

Vcrgiüus,  Aeneis  Buch  VI,  erklart  von  Ed. 
Norde».    Leipzig,  Teubner.   XI,  483  S.  8.    Jt  13. 

Verzeichnis  der  Inkunabeln  uud  Handschriften 
der  Schuf liaustr  Stadtbibliothek.  Nebst  einem  Ver- 
zeichnis des  handschriftlichen  Nachlasses  von  Johannes 
von  Müller.  Schaffhausen,  C.  Schock.  157  S.  8.  Jt% 

:  Prof.  Dr  H.  Drnhoim.  Friedenau. 
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Die  Realien  bei  Horaz. 

Von 

l^r.  Wilhelm  Gemoll. 

Gymnasial  iraktor  in  LiegniU. 

  4  Hefte  <SÜ  -  11  Mark   

Inhalt: 


Heft  1.  Tiare  und  rflaiue»:n.  -  Kleidung 
nnil  Wohnung  in  den  GediohUin  des 
Hör»«  1Ä)  M 

Hill  2  Kosmologie.  —  Mineralogie.  — 
Krieg.  —  Speisen  und  Getränke. 
MahUsoiten.  2.«  Jt  . 


H«lt  3.   1.  Der  Mensch.   A.  Der  uienseh- 
litdie  Leih.  ]i.  Dur  menschliche  Geist. 

—  II.  Wasser  und  Erde.  —  III.  Geo- 
graphie. 3.00  M. 

Hett  4.  (Sehlufs).    Do«  8nkrnl»o*en.  — 
Die  Fumilio.  -  Gewerbe  und  Künste 

-  Der  Staat  HpO.U. 


Die  Aufgabe,  die  sich  der  Verfasser  mit  dein  nun  vollendeten  Werke 
gestallt  hatte,  war  zunächst  die  Forderung  der  Erklärung  des  Uoraz.  Die 
systematische  Durchforschung  der  Realien  deckte  manche  Irrtümer  seihst  in 
den  besten  Ausgaben  auf  und  lieferte  manch  erfreuliches  positives  Ergebnis 

Hand  in  Hand  mit  dem  nächsten  Zwecke  ging  noch  ein  andrer. 
Wer  das  Hoch  liest,  wird  finden,  dafs  es  auf  selbständigen,  zum  Teil  recht 
mühsamen  Studien  beruht,  dafs  es  Teile  enthält,  denen  bisher  kanm  eine 
Bearbeitung  gewidmet  ist,  endlich,  dafs  es  sich  nur  auf  die  Zeit  des 
II  onus  beschränkt. 

Für  die  römische  Welt  bildet  die  Zeit  des  Augustus  und  in  dieser 
Horaz  einen  Markstein.  I>or  Versuch,  ans  seinen  (iedichten  eine  sachlich 
geordnete  Schilderung  der  Kutturzustände  seiier  Zeit  zu  gewinnen,  dürfte 
sich  als  fruchtbar  erweisen. 


Verla*  <l«r  W* 
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Ausgewählte  Urkunden 

zur  deutscheu  Verfassunga- 
gesohiohte  seit  1806. 

Zum  Handgebrauch  für  Historiker  i 


herausgegeben  von 

Dr.  WlUu  Altmann, 

Bibliothek«*  und  l'ritstaosent  ia  Gniicwsld. 

In  zwei  Teilen: 

I.  Teil:  1800  18ÖÖ.  4  M.,  geb.  4,50  M. 

II.  Teil  :  seit  1807.  3  M  ,  Beb  3,50  ü 

Ausgewählte  Urkunden 

zur  aufserdeutsohen  Ver- 
fassungsgesohiohte  seit  1776. 

Herausgegeben  von 

Dr.  Willi.  Alt  mann. 

4  M.,  geb.  4,50  M. 


Ausgewählte  Urkunden 

zur  Brandenburnlaoh-Preorsi- 
setaen  Verfa«sungs-  und  Ver- 
waltungegesobiohte. 

Zum  Handg^brancb  zunächst  für 


In  zwei  Teilen: 
Teil:  lf>.  bis  IS.  Jahrhundert. 

3  M.,  geb.  3,50  M. 

II.  Teil:  19.  Jahrhundert. 

4  MM  geb.  4,50  M. 


Jtilrui  (le*rhkht*lthr.r  nur*  vilrmtle 
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Aeneae  commeutarius  Poliorcetieus.  R.  üerchor 
recensuit  et  adnotuvit.  4  M. 

Aesohyli  tragoediae.  Recensuit  G.  Hermaunus. 
Editio  altera.    2  Vol  1.  1(1  M. 

Ammlanf,  Marcellini,  fragnienta  Marburgensia. 
Edidit  H.  Nissen.  Accedit  tabula  photolitho^r. 

Apnlei  Madaurensls,  L..  apologia  sive  de  magia 
über  ed.  G.  Krueger.  3M. 

Arftti  Phaenomena  recensuit,  et  fontium  testimo- 
niorumque  notis  prolegomenis  indieibus  in- 
struxit  E.  MaasH.  5  M. 

Arlstldls  Smvrnaei  qua«  superstint  omnia  ed. 
Br.  Keil.  Vol.  II.   Orationes  XVII— LH I.  20 M. 


Ariatotelia  de  aninia  libri  III. 
strik. 


Recensuit  A.  Tor- 
6M. 


Aristoxenus'  harmonische  Fragmente.  Griechisch 
und  deutsch  mit  Kommentar  und  Anhang  von 
Paul  Marquard.  H  M. 

Callimaohi  Cyretiensi»  hymni  et  epigrammata.  Ed. 
A  u  g.  M  e  i  n  e  k  e.  6  M. 

Cioeronis  artis  rhetoricae  libri  du«  rec.  A.  Weidner. 

4M. 

Dionis,  Cassii  Ooooeiani,  Historiarum  Romannrum 
quae  supersunt  edidit  lr.  Fh.  Boi sse Tai n. 
Vol.  I  24  M.,   Vol.  II  2H  M.,    Vol.  III  32  M. 

Dionis  Prusaenala  quem  vocant  Chryaoatomum 

quae  exstant  omnia.  Edidit  npparatu  eritico 
instruxit  J.  de  Arnim.   2  Voll.  28  M. 

Epioharrao«,  des  Roers,  Leben  und  Schrifteu.  Nebst 
einer  Fragmenten-sammlung.  Herausgeben  von 
Aug.  O.  Fr.  Lorenz.  »  M. 

Eratostaenis  Catasterismorum  reliquiae  recensuit 
C.  Robert.  Accedunt  prolegomena  et  epiuictra 
tria.  12  M. 

Euripidia  tragoediae. 
f  oll.  1— LLT  p.  1. 

Euripidea  Herakles.  Erklärt  von  U.  v.  Wilamo- 
witz  -  Moelleudorff.  Zweite  Bearbeitung. 
2  Baude.  10  M. 

Ed.  Alfrcdus 
3*M. 


Recensuit  G.  11  er  man  nu*. 

ltf  M 


Euaebi  chronicorum   libri  duo. 
Schoene.   2  Voll. 


Fra^mrinta  Poetaram  Graecorum,  auetore  U.  de 
Wilaiuowitz-Moelleudorff  eollecta  et  edita. 
Vol.  III  fuac.  1:  Foetaruiu  philosophorum  frag- 
menta edidit  II.  Di  eis.  10  M. 

Vol.  VI  fasc*  I:  Coniicorum  Graecorum  frn«- 
menta  ed.  G.  Kaibel.    Vol.  I  fase.  I.         10  M. 

Fragmente,  die,  der  Vorsokratiker.  Griechisch  und 
Deutsch  von  II.  Dieln.    15  M.;   In  I  „einwnnd 

geb.  IO.jU  M. 

Herodoti  historiae.   Recensuit  H.  Stein.    2  tomi. 

24  M. 

Heronis  Alexandrini  geometricorum  et  »tercometri- 
corum  reliquiae.  Acevduut  Didymi  Alexaudriui 
inea.-urae  mariiiorum  et  auouymi  variae  col- 
lectiones  ex  llerone  Euclide  Gemiuo  Anatolia 
aliisque.   Edidit  Fr.  Hu  Usch.  ti  M. 


Joseph!,  Flavii,  Opera,  edidit  et  apparatu  eritico 
instruxit  Benedictas  Niese.   fVoll.      0»  M. 

Vol.  I.  Autiquitatum  Judaicarum   libri  I— V. 

14  M. 

Vol.  H.  Antiquitatum  Judaicarum  libri  VI— X. 

12  M. 

Vol.  m.  Antiquitatum  Judaicarum  libri  XI— XV. 

IHM. 

Vol.  IV.  Antiquitatum  Judaicarum  libri  XVI 
—XX  et  vita.  14  M. 

Vol.  V.  De  Judaeoruin  vetustate  sive  contra 
Apionem  libri  II.  5  M. 

Vol.  VI.  De  hello  Judaico  libros  VII  edide- 
runt  Justus  a  Destinou  et  Beuedictus 
Niese.  26  M. 

Vol.  VII.    Index.  4M. 

—  Antiquität  lim  Judaicarum  Epitoma.  Edidit 
Beuedictus  Niese.  15  M. 

Livl,  T.,  ab  urbe  «  ondita  libri  a  vicesimo  «exto  ad 
tricesimum  edidit  Aug.  Luchs.  11  M. 

Lycopbronia  Alexandra  recensuit  Ed.  Schee  r. 
\  ol.  I.  Alexandra  cum  puraphra»ibus  ad  codicum 
tidem  recensita  et  eineudata,  indiecs  subiecti. 

M. 

Pappi  Alexandrini  collectionis  quae  supersunt  e 
Itbris  manu  scriptis  edidit  latina  Interpretation« 
et  comtnentariis  instruxit  Fr.  Hu Itse Ii.  3  Voll. 

Ik>  M. 

Pindari  carmina  ad  fulein  optimorum  codicum  re- 
censuit inti»crain  scripturae  diversitatem  subiecit 
aauotationem  criticam  addidit  et  auuotationis 
criticae  supplemeutnin  ad  Pindari  Olympia« 
seripsit  Tyclio  Mommsen.   2  Voll.      "  10  M. 

Plaut!  Comoediae.  Recens.  et  emend.  Fr.  Leo. 
Vol.  I  ls  M.,  Vol.  II.  20  M. 

Plutarohi  Pythiol  dialogi  tre».  Rec.  G.  R.  Paton. 

&  M. 

Quint!  Sinyrnaei  Posthomericorum  libri  XIV.  Re- 
censuit prolegonienis  et  adnotatione  critica  in- 
struxit A,  Koechly.  8  M. 

Soriptores  historiae  Auguatae  ab  Iladriano  ad  Nu- 

merianunt.  Henr.  Jordan  et  Franc.  Eyssen- 
hardt  recensueruut.    2  Voll.  12  M. 

L  Annaei,  opera.  Ad  libros  manu  scriptos 
et  impresso*  recensuit  commentarios  crittcos 
subiecit  disputationes  et  indieem  addidit  Ca- 
rolas Rudolphus  Fickert,   3  Voll.  IHM. 

Solln),  C.  Julit  Collectanea  rerum  memorabilium. 
Herum  recensuit  T Ii.  Moni  msen.  14  M. 

Stobaei,  Joiinnis,  Authologium.  Reecnsuerunt  Cur- 
tius  Wachsmuth  et  OttoUenae.  Vol.  I.llM., 
Vol.  11.  7M.,  Vol.  III.  20  M. 

Thuoydidis  libri  I  et  II  ex  recensioue  Bekkeri  iu 
usuiu  scholarum  edidit  Alfr.  Schoene.      K  M. 

Varronis,  M.  Terenti,  de  libris  grummaticis  scripsit 
reliquiasque  subiecit  Aug.  Wilinanns.  4M. 

—  de  üiigua  latina  libri,  emendavit  apparatu  eritico 
instruxit,  praefatus  est  Leonardus  Spengel. 
Leonardo  patre  inortuo  edidit  et  recognovit 
tilius  Andreas  S|»ongel.  h  M. 
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Kachilo,   1  m        a  Tob«  con  note  di  V.  harnt  (K 


•).■ 


PCS 


Aristotle's  Psychology.   Translalnd  with  introduction 

and  notes  by  A.  Uimnoad  (A.  Döring)  WT7 

C.  Pascal,  Stadl  oxitici   sul   pooma  <U  Lucreaio  (O. 


a 


Weifsenfel«)  80K 

Qieero,   Philosophiarhe  Schriften.    Auswahl  von  Th. 

Schiebe  (O.  Weifeenfels)  889 

O.  Oueti,  Mäcena«  ( W.  Vollbrecbt)  870 

£.  Hob  nl»e,  Die  römischen  Orenxanlagen  in  Deutschland 

and  da«  Lirocskastell  Baal  bürg  (A.  Höck)  871 

K.  II  aufs,  Die  Tagasgotter  in  Bou»  and  den  Provinzen 

(H.  Steuding)  -  874 

IMe  Herren  Verfasser  von  Programmen.  Dissertationen  und  sonstigen  Uelegenheitsschriften  werden  gebeten, 
Rezensionsexemplare  an  die  Weidmannsche  Buchhandlung,  Berlin  SW.,  Zimmerstr.  »4, 


Aim.  Putsch,  Rocherche*  Sur  lo  discours  anx  Grec*  do 
Tatien,  smvies  d'une  traduetion  francaise  du  discours 

avec  notes  (J.  Draseke)  

H.  Golfer,  Der  Patriarchat  von  Achrida  (P.Hirsch)  .  . 
AutzUpt:  KorrespondenibUtt  der  Westdeutschen  Zeitschrift 
XXII,  1 — 8.  —  Journal  des  savants,  Mai.  —  Memoire*  do 
1»  societe  de  linquiatiqae  de  Paris  XIX  6,  —  Bevuo  do 
l'instruction  publique  en  Belgique  XXVl,  2.  —  Atbenaeum 

am.  —  Bolleltino  dl  ttlologia  classic«.  IX,  11  88t 

Rtzetuiomi-VerzeicAiii*  888 

Mitteilung:  Academie  des  Inscriptions,  80.  Mai  880 

Vei.cichni»  »euer  ButlUT  8HÖ 


Rezensionen  und  Anzeigen. 

Eichilo,  I  Seite  a  Tobe  con  nole  di  Vigilo  Inama. 
Torino  1WJ,  Loescher.  XXTiTl,  96  S. 

Ungefähr  gleichseitig  mit  Weckleins  erklären- 
der Ausgabe  von  Aeschylos'  Sieben  gegen  Theben 
ist  eine  italienische  Ausgabe  mit  AnmerkuDgeu 
yon  V.  Imana  erschienen,  die  in  ihrer  äufisereu 
Anlage  und  im  Umfange  der  deutschen  Bearbeitung 
im  allgemeinen  entspricht.  In  der  Einleitung  geht 
der  Verfasser  von  der  zuerst  vou  Franz  aus  dem 
Mediceus  veröffentlichten  Hypothesis  ans  und  er- 
örtert dann  im  ersten  Abschnitte  in  ziemlicher 
Breite  die  Handlung  des  Stückes,  im  zweiten  Ab- 
schnitte werden  die  Charaktere  der  Hauptpersonen 
besprochen,  im  dritten  wird  der  vermutliche  Iu- 
halt  der  beiden  anderen  Stücke  der  Trilogie  knrz 
berührt  und  auf  Sophokles'  Antigoue  hingewiesen; 
unter  4  endlioh  behandelt  Inama  die  Frage  nach 
dem  Ursprung  der  Schlufspartie  von  941  an.  Ohue 
zu  einem  sicheren  Resultat  zu  gelaugen,  neigt  er 
schiiefslicb  doch  mehr  dazu,  den  Schlufs  für  äschy- 
leiacb  zu  halten.  Eine  sichere  Lösung  dieser 
schwierigen  Frage  wird  nicht  leicht  gefunden 
«erden;  indessen  scheinet)  mir  im  ganzen  doch 
die  Gründe,  die  gegen  die  Echtheit  des  Schlusses 
sprechen,  zu  überwiegen. 

Der  Kommentar  beschrankt  sich  auf  eine  mit- 
unter etwas  triviale  Erklärung  des  Sinnes  und  des 


Ausdrucks.  Durch  Übersetzungen,  Umschreibungen, 
hier  and  da  durch  Eingehen  auf  die  Etymologie 
erklärt  der  Verfasser  das  Stück  nicht  ohne  Ge- 
schick, allerdings  nur  so  weit,  als  dies  bei  einer 
recht  mangelhaften  Textgestaltnng  möglich  ist. 
In  dieser  Hinsicht  nämlich  steht  die  Ausgabe 
keineswegs  auf  der  Höhe ;  der  Verfasser  klammert 
sich  viel  zu  ängstlich  an  die  Überlieferung,  die 
doch  nicht  gerade  die  beste  ist,  und  verschmäht 
selbst  so  sichere  Emendationen,  wie  dfHpl  Xtttxy' 
v.  99  für  d(itfiütay,  360  dqxlxottos  f.  dqilxoXXov , 
389  ivvotq  f.  tj  dvoke,  485  tfövov  f.  <f>6ßov,  561 
/?,  r  J(J(t  f.  y./.Tjtnjir.  610  olfta  f.  biifut  u.  s.  w.  Y.  460 

erscheint  gar  in  der  Form  xeri  b*i)  nipneiat  xri/*- 
nov  iv  xfQotv  S%uv,  ohne  dafs  im  Kommeutar  oder 
im  Auhang  ein  Wort  zu  dieser  etwas  seltsamen 
Form  des  Trimeters  bemerkt  wird.  Auch  die 
Chorpartien  werden  in  der  Hegel  ohne  Rücksicht 
auf  Siuu  und  Metrum  mit  allen  Fehlern  der  Über- 
lieferung wiedergegeben.  Eine  Wendung  wie  «X*- 
difia$  nedumXoxTt'nog  ti  /ot/tuntm  ßoif  (83  f.), 
die  In  in  na  selbst  als  sinnlos  anerkeuut,  mulste  doch 
in  einer  für  Schüler  und  angebende  Studenten  be- 
stimmten Ausgabe  durch  irgend  eine  sinngemäße 
Emendation  ersetzt  werden.  Die  kritischen  Be- 
merkungen des  Anhangs  am  Ende  des  Buches 
sind  mit  ziemlicher  Willkür  ausgewählt,  so  z.  B. 
sieht  man  nicht  ein,  weshalb  die  wenigen  Kon- 
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jekturen,  die  überhaupt  aufgenommen  sind,  wie 
o/#/i«  v.  564,  oder  täv  ÖQna^ävdqav  7(51  hier  nicht 
als  solche  bezeichnet  werden.  In  der  Textkritik 
übertrifft  jedenfalls  Weckleius  Ausgabe  bei  weitem 
diejenige  Inamas,  und  man  kann  letzterem  nur 
raten,  bei  einer  etwaigen  r weiten  Auflage  seinen 
Text  dem  Weckleins  nach  Möglichkeit  anzunähern. 
Leer.  K.  Busche. 


Aristotle's  Psychology.  A  Treatisc  on  tbc  Prin- 
ciple  of  Life  (De  anima  and  Parva  natu- 
ralia).  Translated  with  Introduction  and  Notes' 
by  W.  A.  Ilamroond,  Assistant-Professor  of  Aut-ient 
and  medieval  Philosophy  in  Cornell  University. 
London  1902,  Swan,  Sonnenschein  &  Co.  New  York, 
The  Macmillau  Co.   LXXXVI  u.  339  S. 

Der  Verfasser  dieser  Schrift  ist  ei»  Amerikaner. 
Er  ist  mit  grofser  Sorgfalt,  Gründlichkeit  und 
Sachkenntnis  zu  Werke  gegaugeu.  Obwohl  es  ihm 
durchaus  nur  um  das  Inhaltliche,  den  Lehrgehalt, 
zn  tun  ist,  nimmt  er  doch  zu  der  Textgestaltuug 
ron  Biebl,  die  er  im  allgemeinen  seiner  Über- 
setzung zu  Grunde  legt,  eine  selbständige  Stellung 
ein  und  hat  sogar  den  Codex  E  (Parisiensis  Regius 
1853),  annähernd  gleichzeitig  mit  ßiehl,  selbständig 
verglichen.  Ein  Verzeichnis  der  benutzten  Hilfs- 
mittel am  Ende  des  Buches  weist  95  Nummern 
auf,  daruuter  —  was  bemerkt  zu  werden  verdient 
—  71  in  Deutschland  erschienene  Arbeiten  (Text- 
ausgaben und  lateinische  Dissertationen  mit- 
gerechnet). 

Voran  geht  als  Einleitung  eine  knappe  Dar- 
stellung der  aristotelischen  Psychologie  in  syste- 
matischer Anordnung  (S.  XV-LXXXVI).  Die- 
selbe ist  an  einzelnen  Stellen  für  das  Verständnis 
ullzu  knapp  gehalten,  einige  Male  kommen  über- 
flüssige Wiederholungen  vor  (was  auch  in  deu 
Noten  nnter  der  Übersetzung  bisweilen  der  Fall 
ist),  im  allgemeinen  aber  ist  diese  summarische 
Übersicht  eine  tüchtige  und  nützliche  Arbeit. 
Am  ausführlichsten  ist  hier  die  verzwickte  Lehre 
vom  volg  nottfitxog  behandelt.  Die  —  für  die 
Geschichte  der  Philosophie  so  bedeutsame  —  Ge- 
schichte der  Erklärung  dieses  Lehrpuuktes  ist  un- 
zulänglich, der  eigene  Erklärungsversuch  des  Verf.s 
geht  vou  dem  richtigen  Prinzip  aus,  dafs  das  Ver- 
ständnis nicht  aus  den  dürftigen  Audentungeu  in 
De  anima,  sondern  ans  dem  Ganzen  des  aristote- 
lischen Systems  gewonnen  werden  mufs,  und 
scheint  Ref.  im  wesentlichen  das  Richtige  zn 
treffen,  wenn  auch  vielleicht  in  noch  nicht  ge- 
nügend tiefgründiger  und  präziser  Formulierung. 
Insbesondere  wird  der  passive  Intellekt  hier  zu 
sehr  blofs  als  Vorstellungsgehalt,  als  Produkt  psy- 


chischer Prozesse  dargestellt,  während  er  bei 
Aristoteles  dooh  eher  den  Charakter  eines  Organs 
zn  haben  scheint. 

Dafs  in  dieser  Einleitung  gelegentlich  die  drei 
Seelenteite  Piatos  mit  Denken,  Fühlen  und  Wollen 
identifiziert  werden  (XXVI),  ist  ein  entschiedener 
Irrtum.  Auch  die  Vergleichung  des  aristotelischen 
xotvuv  ala&ijxrqiov  mit  Lockes  Ideas  of  reflexiou 
(L1V)  ist  entschieden  verfehlt. 

Dio  Prüfung  der  Güte  der  Übersetzung  kann 
nicht  Aufgabe  einer  deutschen  Beurteilung  sein; 
doch  scheint  sie  nach  gelegeutlichen  Einblicken 
Treue  mit  möglichster  Lesbarkeit  zu  vereinigen. 
Ebeuso  weuig  möchte  sich  Ref.  der  Einzelprüfung 
der  zahlreichen,  durchweg  der  Sacherklärung  ge- 
widmeten Noten  unterziehen.  Dieselben  bilden 
im  allgemeinen  ein  Zweckentsprecheudes  Hilfsmitt«  ■ 
für  das  vom  Verf.  nusschlicfslich  verfolgte  Ziel 
einer  inhaltlichen  Belehrung  durch  bequeme  Dar- 
bietung der  Quelle.  Die  S.  30  A.  1  gegebene  Er- 
klärung der  bekannten  xeuokratischen  Definition 
der  Seele  scheint  Ref.  verfohlt. 

Gr.  Lichterfelde.  A.  Döring. 

C.  Pascal,  Studii  critici  sul  poema  di  Lucrezio. 
Roma-Milano  1903,  Albright,  Segati  &  Co.  VII 
u.  218  S. 

Eine  lange  Reihe  bald  kürzerer  bald  längerer 
Erörterungen  im  Anschlufs  an  schwierigere  Stellen 
des  Lucrez   liegen    hier   zu  einem   Bande  ver- 
einigt  vor.    Bald    ist  der  Verf.   bemüht,  un- 
gerechtfertigte   Bedenken    zu    widerlegen  und 
den  Zusammenhang  an  Stellen,  wo  er  vou  an- 
deren verraifst  wordon  ist,  durch  eine  eingehende 
Analyse  aufzuhellen,  bald  bietet  er  genauere  Er- 
klärungen über  einzeiue  Punkte  der  Epikureischen 
Physik,  z.  B.  über  das  inane,  über  die  Einfachheit 
der  Atome,  über  das  clinamen  der  Atome,  über 
das  Weltende,  über  die  Weltentstehung,  über  die 
Ünveräuderlichkeit  der  Arten,   über  die  Über- 
schwemmungen des  Nils,  über  die  maguetische 
Anziehung,  über  die  Ursache  der  Epidemien,  über 
die  partes  minimae  u.  s.  w.   Man  kann  dem  Verf. 
nachrühmen,  dafs  er  seine  Sache  mit  Besonnenheit 
führt  und  über  schwierigere  Stellen  des  Lucrezi- 
schen  Lehrgedicbts  mehr  Klarheit  verbreitet  hat. 
Vor  allem  aber  bekämpft  er  die  Ausicht  vou  der 
Stabilität   der  Epikureischen  Philosophie.  Man 
hat  oft  gesagt,  dafs  die  Schüler  Epikurs  in  der 
Lehre  ihres  Meisters  eine  endgültige  Offenbarung 
erblickten  und  deshalb  nicht  daran  dachten,  sie 
weiter  zu  entwickeln.    Der  Verf.  gesteht,  dal's 
man  in  der  Schule  Epikurs  zu  leichtfertigen  Ände- 
rungen weniger  geneigt  war  als  in  irgend  einer 
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auderea;  aber  das  sei  kein  Gmad,  von  einer  er- 
starrten dogmatischen  Unbeweglichkeit  zu  reden. 
An  einigen  Beispielen  will  er  deshalb  zeigen,  dafs 
man  in  der  Formulierung,  die  Lucrez  den  Ge- 
danken Epikur»  gibt,  die  Fracht  langer  und  viel- 
seitiger Studien  zu  erblickeu  hat.  Das  aber 
leugnet  der  Verf.,  dafs  Epikur  die  einzige  Quelle 
des  Lucrez  gewesen  sei.  Von  Epikur  selbst  aber 
glaubt  er  beweisen  zu  können,  dafs  er  aus  dem, 
was  Aristoteles  gegen  die  Theorie  Demokrits  vor- 
gebracht hat,  Nutzen  zu  ziehen  wufste  und  darauf 
teils  mit  Widerlegungen,  teils  mit  ueuen  Beweisen 
antwortete.  Durch  das  Aufdecken  solcher  Be- 
ziehungen glaubt  er  auch  zur  Erklärung  des  Lu- 
crezischen  Lehrgedichts  nene  Beiträge  geliefert  zu 
haben.  Auch  den  Beziehuugeu  des  Lucrez  zu 
Heraklit  und  Empedoklea  forscht  er  mit  kritischer 
Aufmerksamkeit  nach.  Die  Vermutung  liegt  aller- 
dings nahe,  dafs  der  gauze  Abschnitt  des  ersten 
Buches,  der  von  Heraklit,  Empedokles  und  Anaxa- 
goras  handelt,  aus  der  Schrift  Epikurs  ngög  <pvßt- 
xovf  stamme;  aber  der  leidenschaftliche  Ton,  in 
welchem  Empedokles  gelobt,  Heraklit  getadelt 
wird,  würde,  meiut  der  Verf.,  selbst  in  Ermauge- 
lung  aller  andereu  Beweise  genügen,  um  den  Ge- 
danken zu  rechtfertigen,  dafs  Lucrez  mit  den 
Schriften  jener  Philosophen  direkt  bekauut  ge- 
worden sei.  Die  Erörterungen  des  Verf.'s  sind  in 
alleu  Teilen  seiner  Schrift  klar  und  überzenguugs- 
kräftig. 

Gr.  Lichterfclde  0.  Weirsenfel». 

bei  Berlin. 

Aus  Cioeros  philosophischen  Schriften.  Aus- 
wahl für  Schalen.  Von  Th.  Schiebe.  Leipzig 
1903,  G.  Freytag.  IV,  236  S.  kl.  8°.  geb.  JC  1,80. 
Durch  die  neuesten  Lebrpläne  wird  für  die 
Prima  des  Gymnasiums  auch  eiue  Auswahl  ans 
Ciceros  philosophischen  Schriften  vorgeschrieben. 
Mau  begreift,  dafs  die  Sammlungen  von  Schul- 
ausgaben,  die  eine  solche  noch  nicht  haben,  sich 
jetzt  beeilen,  diese  Lücke  auszufüllen.  Ich  selbst 
habe  mich  wiederholentlich  zu  der  Meinuug  be- 
kaunt,  dafs  diese  Schriften  nicht  blofs  zn  lesen 
siud,  sondern  vor  allen  anderen  auf  der  obersten 
Stufe  in  den  lateinischen  Stunden  behandelt  zu 
werden  verdienen.  Doch  gestehe  ich,  dafs  man 
über  das  Wie  der  Behandlung  verschiedener  An- 
sicht sein  kann. 

Der  Herausgeber  der  vorliegenden  Ausgabe  ist 
als  gründlicher  Kenuer  Ciceros  bekannt  und  hat 
sich  durch  die  philologische  Sorgfalt  seines  Ar- 
beitens einen  guten  Namen  gemacht.  Auch  dies- 
mal hat  er  diese  Eigenschaften  uicht  verleugnet.  ' 


Die  Einleitung  enthält  nichts  Übereiltes  nud  Un- 
haltbares, und  bei  der  Gestaltung  des  Textes  zeigt 
er  an  den  Stellen,  wo  eine  Meinungsverschieden- 
heit möglich  war,  die  sichere  Methode  des  ge- 
schulten Philologen. 

Die  Anlage  seiner  Auswahl  ist  folgende.  Die 
Einleitung  (15  S.)  behandelt  Cicero  als  philosophi- 
schen Schriftsteller.  Der  freie  und  zugleich  rö- 
mische Geist  seiner  philosophischen  Schriften  wird 
in  ruhiger  Sprache  gewürdigt,  das  durchaus  Not- 
wendige über  die  Quellen,  an  denen  er  seine 
philosophische  Bildung  geschöpft  hat,  über  seiuen 
Eklektizismus,  über  seine  Hinneigung  zum  Stoizis- 
mus, über  seine  Abneigung  gegen  Epikur,  über 
seine  Stellung  zu  Plato  und  Aristoteles  zusammen- 
gestellt und  zum  Schlufs  eine  Übersicht  über  seine 
philosophischen  Schriften  gegeben.  Daran  schließen 
sich  zusammenhängende,  längere  Abschnitte  ans  den 
einzelnen  Schriften  mit  vorausgeschickten  Inhalts- 
angaben, aus  der  Schrift  de  re  publica  (8.16  —  4(5), 
aus  den  Tuscnl.  disputationes  (S.  47 — 12:3),  ans  der 
Schrift  de  natura  deorum  (S.  124 — 167),  ans  der 
Schrift  de  offieiis  (S.  158 — 236).  Der  Cato  maior 
und  der  Laelius,  die  ganz  gelesen  zu  werden  pfle- 
gen und  von  demselben  Verfasser  in  demselbeu 
Verlage  erschienen  sind,  haben  in  dieser  Ausgabe 
keine  Aufnahme  gefunden.  Alle  diese  Stücke  sind 
geeignet,  mit  Schülern  der  ersten  Stufe  gelesen 
zu  werden,  uud  ich  bin  überzeugt,  dafs  das  in  den 
Vorbemerkungen  über  Cicero  und  die  griechische 
Philosophie  Geboteue  vielen  ausreichend  scheinen 
wird.  Mir  selbst  schwebte  sowohl  iu  meiner  bei 
Tenbner  erschienenen  Textausgabe  mit  Einleitun- 
gen uud  überleitenden  Bemerkungen  wie  in  der 
jetzt  in  demselben  Verlage  erscheinenden  kom- 
mentierten Auswahl  ein  etwas  auderes  Ziel  vor. 
Durch  eine  zusammenhängende  und  auf  alle  Haupt- 
punkte der  griechischen  Philosophie  sich  er- 
streckende Einleitung  von  größerer  Ausdehnung 
wollte  ich  in  dem  Schüler  eiue  Art  von  antiker 
philosophischer  Denkweise  erzeugen  und  ihn  so 
für  Ciceros  enthusiastische  Behandlungen  der 
Gruudprobleme  der  Moralphilosophie  empfänglich 
machen.  Zugleich  war  es  mein  Bemühen,  ihn 
durch  die  Art  der  Darbietung  zu  einer  privaten 
Beschäftigung  mit  diesen  Dingen  zu  veranlassen. 

Gr.  Lichterfelde  0.  Weifsenfels. 

bei  Berlin. 


0.  Goetz,  C.  Macccnas,  Rede.   Jena  1902,  Neuen- 
hahn.  2Ü  S. 

Gegeuüber  dem  höchst  einseitigen  und  über- 
I  trieben  ungünstigen  Urteile,  das  Wielaud  in  der 
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Einleitung  der  Übersetzung  der  horazischen  Briefe 
Ober  Mäcenas  gefällt  bat,  and  das  im  verflossenen 
Jahrhundert  von  Beule*  in  gewisser  Hinsicht  noch 
überboten  ist,  sucht  der  Verf.  hier  eine  richtige 
Würdigung  des  Mannes  zn  gewinnen,  der  bei  sei- 
nen Lebzeiten  aufs  höchste  gefeiert,  seitdem  aber 
sehr  verschieden  beurteilt  worden  ist.  Zu  einer 
solchen  unbefangenen  Würdigung  aber  gelangt  der 
Verf.,  indem  er  einmal  die  ungünstigeu  Urteile, 
welche  Seneca  über  Mäcenas  ausgesprochen  bat, 
zu  verstehen  und  auf  ein  richtiges  Mafs  zurück- 
zufuhren sucht,  und  indem  er  sodann  die  grofse 
Bedeutung,  die  Mäcenas  für  die  bedeutendsten 
Dichter  seiner  Zeit  hatte,  und  den  EinHufs,  deu 
er  auf  Virgil,  Proporz  und  vor  allem  auf  Horaz 
ausübte,  klarstellt.  Natürlich  kann  in  dieser  'Rede' 
nicht  alles  begründet  uud  bewiesen  werden,  was 
behauptet  wird;  und  es  würde  deshalb  gewifs 
wertvoll  sein,  wenn  sich  der  Verf.  entschliefsen 
wollte,  den  ungedruckteu  Aufsatz  über  'Mäcenas 
und  seine  Kritiker',  welcher  der  Rede  zu  gründe 
liegt  —  wie  in  einer  Aumcrkung  mitgeteilt  wird 
— ,  auch  einmal  zu  veröffentlichen.  Aber  auch  so 
ist  das  Vorliegende  sehr  interessant  und  verdient 
die  Beachtuug  der  Fachgeuossen,  besonders  auch 
derer,  die  Horaz'  Dichtungen  in  der  Schule  zu 
behandeln  haben.  In  meiner  Schrift  über  Mäcenas 
(Gymnasial- Bibliothek  34,  1901)  bin  ich  in  allem 
Wesentlichen  zu  denselben  Ergebnissen  und  dem- 
selben Urteile  gelangt.  Aufgefallen  ist  mir,  dafs 
der  Verf.  die  freilich  etwas  weitschweifige,  aber 
sehr  eingehende  historische  Untersuchung  über  M. 
von  P.  S.  Fraudseu  (Altona  1843)  gar  nicht  er- 
wähnt hat. 

Altona.  W.  Vollbrecht. 

Ernst  Schulte,  Die  römischen  Grenzanlagen  in 
Deutschland  und  das  Limeskastell  Saal- 
burg. (Gymnasialbibliothek  lierausg.  von  H.  Hoff- 
mann.  Heft  36)  Gütersloh  1903,  Bertelsmann. 
106  S.  8«.  Mit  21  Abbildungen  und  4  Karten. 
Jl  1,80. 

Die  Gütersloher  Gymnasialbibliothek  verdaukt 
dem  Verf.  bereits  zwei  iuteressaute  Darstellungen 
altrömischeus  Lebens  und  Treibens.  In  Heft  17 
hat  er  uns  das  Forum  als  Mittelpunkt  des  öffent- 
lichen Lebens  im  alten  Rom,  iu  Heft  23  die  Schau- 
spiele zur  Unterhaltung  des  römischen  Volkes  ge- 
schildert. Wiihreud  jene  Schriften  uns  in  die 
Hauptstadt  des  grofseu  Weltreiches  führten,  wer- 
den wir  durch  die  jetzt  erschienene  neueste  Arbeit 
des  Verf.  an  die  Grenze  des  Reiches  versetzt,  und 
zwar  sind  es  die  Grenzanlageu  zwischen  Rhein 
uud  Donau,  die  zum  Schutze  der  römischen  Be- 


sitzungen in  Deutschland  gegen  die  freien  Ger- 
manen dienten,  denen  das  vorliegende  Heft  ge- 
widmet ist.  Der  in  Homburg  v.  d.  H.,  also  in 
nächster  Nähe  dieser  Grenzbefestigungen  und  be- 
sonders der  im  zweiten  Teil  des  Büchleins  be- 
handelten Saalburg  wohnende  Verf.  war  für  diese 
Arbeit  besonders  befähigt,  und  er  bat  es  ver- 
standen, seine  Darstellung  nicht  nur  lehrreich, 
sondern  auch  lebhaft  und  anziehend  zu  gestalten, 
so  dafs  nicht  nnr  Schüler  und  Lehrer,  sondern 
auch  weitere  Kreise  diese  Schilderung  des  Ein- 
dringens der  römischen  Kultur  in  unser  Vaterland 
mit  Vergnügen  lesen  werden. 

Nachdem  der  Verf.  in  der  Einleitung  (S.  7- 
12)  einen  Überblick  über  die  Arbeiten  der  Reicta- 
kommission  für  die  Limesforschung  uud  über  die 
vom  Obersten  Cohausen  uud  Baurat  Jacobi  vor- 
genommene Durchforschung  des  Gebietes  der  Satl- 
bnrg   bis  zum    teilweisen  Wiederaufbau  diesem 
Kastells  auf  Anreguug  unseres  Kaisers  gegeben 
hat,  behandelt  er  im  ersten  Teile  seiner  Schrift 
(S.  13 — 52)  im  allgemeinen  die  römischen  Greni- 
anlagen  in  Deutschland.    Mit  den  Kämpfen  Cae- 
sars gegen  die  Germanen  begiuuend,  bespricht 
der   Verf.  die   Anlage  von  Straften    über  deu 
St.  Bernhard  und  durch  das  Etachtal  nuter  Au- 
gustus.    Während  Tiberius  die  rechtsrheinischen 
Besitzungen  bis  auf  die  Umgegend  von  Wiesbaden 
uud  Höchst  aufgab,  draugen  die  flavischen  Kaiser 
wieder  weiter  nach  Osten  vor.  Um  70  ward  Rott- 
weil  am  Neckar,  um  83  die  Wetterau  befestigt 
Trajan  vollendete  die  Odeuwald- Neckar- Li uie  und 
bestimmte    die    Nordgrenze    Rätiens.  Hadrian 
sicherte  den  römischen  Limes  (=  Grenzweg)  durch 
Palissaden  und  legte  am  Limes  der  Wetteraa 
grofse  Kastelle  an.    Die  Kastelle  in  der  Ebene 
entwickelten  sich  bald  zu  Städten.  Antouiuus  Pias 
siedelte  143  im  Odenwald  ßritaunier  an  und  ver- 
legte 155  den  Limes  in  die  Linie  Lorch -Milteu- 
berg.    Die  Besatzuug  ward  durch  M.  Aureliu» 
durch  Errichtung  der  3.  italischen   Legion  in 
Rätten  verstärkt,  uud  Commodus  liefs  zum  Schotte 
der  Grenze  die  rätische  Mauer  erbauen.  Unter 
den  folgenden  Kaisern  war  der  Limes  vielfach 
Angriffe u  der  Germauen  ausgesetzt,  und  wenn 
auch   einzelue   Kastelle  noch   weiter  ausgebaut 
wurden,  so  ward  doch  253  die  rätische  Mauer 
von  deu  Markomannen  uud  Alemannen  durch- 
brochen, uud  am  Rhein  erschieueu  die  Franken, 
deneu  259  das  Kastell  Niederbiber  iu  die  Uäude 
fiel.    Nur  Wiesbadeu  blieb  uoch  läugere  Zeit  in 
römischem  Besitz.  Der  Abrifs  der  Geschichte  des 
Limes  wird  unterbrochen  durch  Schilderungen  de« 
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Dienstes  Her  Grenztruppen,  der  Anlage  der  Ka- 
stelle und  Waelittürme,  der  Militärstrafsen  ond 
cler  Reichspost  sowie  dnrch  Belehrungen  über  die 
Einteilung  der  Grenztruppen  und  deu  Verkehr 
vait  den  jenseits  der  Grenze  lebenden  Germanen, 
die  Entstehung  der  Lagerdörfer  (eanabae)  u.dgl. 

Der  zweite  Teil  des  Büchleins  (S.  53—102)  ist 
dem  jetzt  wieder  aus  seinen  Trümmern  erstandenen 
Limeskastell  Saalburg  gewidmet,  dessen  Name  sich 
nicht  mit  Sicherheit  deuten  läTst.  Der  Verf.  gibt 
zuächst  einen  überblick  über  seine  Geschichte. 
An  die  Stelle  eines  im  1.  Jahrb.  n.  Chr.  erbauten 
Erdkastells  trat  im  2.  Jahrh.  ein  steinernes  mit 
Eisen  Verankerungen,  das  unter  Caracalla  und  Se- 
verus Alexander  ausgebessert  und  zwischen  250 
und  260  von  den  Germaneu  zerstört  ward.  Dann 
folgt  die  Beschreibung  des  Kastells.  Dnrch  die 
Porta  decumana,  vor  der  Kaiser  Wilhelm  ein 
Reiterstandbild  des  Antoninus  Pins  hat  aufstellen 
lassen,  betreten  wir  zuerst  die  Reteutura,  gelangen 
dann  in  den  mittleren  Teil  des  Lagers  mit  der 
Via  principalis  und  dem  Praetorium,  endlich  in 
die  Praetentura.  Nach  Betrachtung  der  einzelnen 
Gebäude  dieser  drei  Hanptteile  gelangeu  wir  durch 
die  Porta  praetoria  in  das  Lagerdorf  mt  seinen 
Marketenderbnden  (eanabae),  dem  Ausspann,  dem 
Kauf  haus,  der  Villa,  den  Grübern  und  dem  Mithras- 
heiligtnm.  Daran  schliefst  sich  eine  interessaute 
Schilderung  des  Lebens  und  Treibeus  im  Kastell 
und  im  Lagerdorf,  die  zur  Besprechung  der  ge- 
fundenen Waffen,  Geräte,  Weihgeschenke,  Müuzen 
u.  8.  w.  Gelegenheit  bietet.  Ein  Rückblick  auf  die 
Grundsteinlegung  /.um  Praetorium  der  Saalburg 
durch  Kaiser  Wilhelm  II.  am  2.  Oktober  1900  und 
den  seitdem  erfolgten  Wiederaufbau  des  alton 
Kastells  schliefst  diesen  Teil  ab. 

Im  Schlufswort  (S.  103-106)  wird  dann  noch 
auf  die  beabsichtigte  Einrichtung  eines  Liraes- 
wuseums  auf  der  Saalburg  und  anf  die  grofse 
Bedentnug,  welche  die  Limeskastelle  mit  ihren 
I jagerdörfern  für  die  Einführung  der  römischen 
Kultnr  in  Deutschland  hatten,  hingewiesen.  Hier 
hätte  noch  hervorgehoben  werden  können,  dafs 
an fser  dem  lateinischen  Worte  'scribere'  damals 
noch  zahlreiche  andere  Bezeichnungen  von  Gegen- 
ständen, die  bisher  den  Germanen  unbekannt 
waren,  als  Lehnwörter  in  unsere  Sprache  über- 
gingen. Ich  erinnere  nnr  au  'Mauer',  'Fenster', 
'Keller'  n.  a.  Im  übrigen  sind  die  Angaben  des 
Verf.  durchaus  zuverlässig.  Zu  dem,  was  der  Verf. 
S.  47  über  die  Verleihung  des  römischen  Bürger- 
rechts an  die  Untertanen  sagt,  möchte  icn  be- 
merke^ dafs  allerdings  Septimins  SeVefUs  in  1 


Beziehung  sehr  freigebig  war,  dafs  aber  die  all- 
gemeine Verleihung  des  römischen  Bürgerrechts 
an  alle  freien  Untertanen  des  Reiches  doch  erst 
durch  seinen  Sohn  Caracalla  212  erfolgte.  Ein 
Druckfehler  ist  wohl  S.  17  'Augusta  Rauncorutn1 
statt  'Aug.  Ranracorum'. 

Husum.  A.  Höck. 

£.  Maafs,  Die  Tagesgötter  in  Rom  uud  den 

Provinzen.  Aus  der  Kultur  des  Niederganges 
der  antiken  Welt.  Mit  30  Abbildungen.  VIII  und 
311  S.  8°.  Berliu  1902,  Weidmannsche  Buchhand- 
lung.   10  JL 

Die  erste  Abteilung  des  gelehrten  Werkes  be- 
schäftigt sich  mit  der  Geschichte,  Rekonstruktion 
und  Bedeutung  des  Septizonium,  welches  Septimius 
Severus  in  den  Jahren  202—203  u.  Chr.  an  dem 
der  via  Appia  zugewandten  Abhang  des  Palatins 
erbaute.  Es  bestand  aus  drei  gewaltigen  neben- 
einander stehenden  Nischen  und  aus  abschließenden 
Seiteubauten  in  der  Gesamtlänge  von  95  m;  die 
ganze  Stirnseite  war  von  Säulenstellungen,  die 
sich  dreifach  über  einander  erhoben,  eingefafst. 
Schon  vor  dem  8.  Jahrhundert  stürzte  der  die 
Nischen  umfassende  Mittelbau  zusammen,  die 
Seiteuabschlüsse  aber  erhielten  sich  als  gewaltigo 
Ruinen  bis  1589  und  wurden  auch  mehrmals  ab- 
gebildet. Da  bestimmte  sie  Papst  Sixtus  V  zum 
Steinbruch  für  seine  Neubauten;  seitdem  ist  das 
Septizoninm  verschwunden.  Bei  der  Untersuchung 
der  ursprünglichen  Bestimmung  des  Bauwerks  er- 
gibt sich,  dafs  es  als  schmückender  Abschluß  der 
Appiscben  Strafse  nach  Art  einer  den  Bühnen- 
hintergrund bildenden  Skeneuwaud  dienen  sollte. 
Vf.  sucht  aber  für  den  Prachtbau  noch  einen 
praktischen  Zweck  in  Anspruch  zu  nehmen,  worauf 
unten  zurückzukommen  ist.  E.  Petersen  hat  das 
Septizonium  für  ein  Nymphaeum,  d.  h.  für  eiueu 
als  Schmnckhiutergrnnd  eines  WasserbassinB  die- 
neuden  Fontäneubau  erklärt,  was  sich  mit  seiner 
oben  angegebenen  Hauptbestimmung  auf  das  an- 
gemessenste vereinigte.  Maafs  bemüht  sich,  diese 
Auffassung  durch  eine  ausführliche  Untersuchung 
aller  ihm  bekannten  Nymphäen  zu  widerlegen, 
obwohl  er  die  äufsere  Ähnlichkeit  mit  diesen  zu- 
geben mufs.  Hier  treten  ihm  aber  die  seitdem  in 
Syrien  veranstalteten  Ausgrabungeu  entgegen,  bei 
denen  mehrere  dem  Septizonium  durchaus  ähn- 
liche Bauwerke  zu  Tage  gekommen  sind,  die  sicher 
als  Wasserfronten  betrachtet  werden  müssen  und 
nach  inschriftlichem  Zeugnis  tatsächlich  Nymphäen 
genannt  wurden  (Zweiter  Jahresbericht  über  die 
Ausgrabungen  in  Baalbek  im  Arch.  Jahrbuch  17 
[1902]  S.  121  ff.).  Der  Zusammenhang  mit  diesen 
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Bautet]  tritt  klar  zu  Tngo,  wenn  wir  bedeukeu, 
dafs  Septimiiis  Severus  eine  Syrerin,  Julia  Dorana, 
die  Tochter  des  Baalspriesters  Bassiunus  aus  Emesa, 
geheiratet  hatte  und  auch  sonst  syrisches  Wesen 
begünstigte.  Zeitlich  aber  wird  a.  a.  0.  wenigstens 
eines  dieser  syrischen  Nymphäou  (dasjenige  von 
Hösn  Solcituan)  sicher  bestimmt  und  auf  etwa  18» 
u.  Chr.  angesetzt,  so  dafs  diese  Bauten  anch  in 
dieser  Hinsicht  sehr  wohl  als  Muster  dienen 
kounteu. 

Was  den  Namen  Septizoniutn  anbetrifft,  so 
weist  Vf.  die  an  sich  einleuchtende  Deutung  als 
Siebeustreifenbau  zurück,  weil  'zona'  niemals  ein- 
fach 'Streifen'  oder  gar  'gerader  Streifen'  bedeute. 
Da  jedoch  fyävij  ein  gewöhnlicher  Ausdruck  für 
'Fries'  ist  und  sicherlich  auch  ebenso  wie  das  da- 
mit wechselnde  dtd^cofia  den  zwischen  einer  obereu 
und  unteren  Säuleureihe  liegenden  Karuies  be- 
zeichnen kann  (vgl.  Plut.  Ferikl.  13),  so  erscheint 
diese  Annahme  nicht  stichhaltig.  Dafs  die  auch 
sonst  bereits  in  der  römischen  Kaiserzeit  auf- 
tretende Säulengalerie  einen  streifen-  oder  fries- 
artigen Eindruck  macht,  beweist  für  uns  der 
Augenschein  z.  B.  am  Döm  zu  Pisa.  Somit  dürf- 
ten alle  Schlüsse,  welche  au  die  späte  Nebenform 
Septizodinm  angereiht  werdeu,  der  sicheren  Grund- 
lage entbehren.  Bei  dieser  Erklärung  tuufs  mau 
freilich  voraussetzen,  dafs  das  von  Sueton,  Tit.  2, 
genannte  ältere  römische  Scptizonium,  welches 
sonst  nicht  bestimmt  erwähnt  wird,  in  seiner  gan- 
zen Anlage  als  ein  Vorläufer  des  Severusbaues 
aufzufassen  und  dafs  der  Name  bereits  bei  ihm 
gebildet  worden  sei.  Dagegen  war  das  Septizoniutn 
von  Lambaesis,  welches  nach  einer  Bauinschrift 
iu  der  Zeit  zwischen  201)  und  211  n.  Chr.  erneuert 
wurde,  wahrscheinlich  nur  eine  vereinfachte  Nach- 
ahmung seines  römischen  Vorbildes;  ist  es  also 
wirklich  nur  einstöckig  zu  rekonstruieren,  so  hat 
dies  für  die  Deutung  des  Namens,  der  hier  eben 
als  blofse  Übertragung  erscheint,  nichts  zu  sagen. 

Eine  au  sich  sehr  interessante  Einzeluuter- 
suchuug  widmet  Vf.  den  Nymphäen,  um  danu  das 
Septizonium  des  Severus  im  Gegensatz  dazu  als 
einen  Unteroau  darzustellen,  welcher  irgend  etwas 
getrageu  habe.  Aus  der  Nebeuform  Septizodium 
schliefst  er,  es  hätton  sieben  fcoudta,  d.  h.  die 
Statueu  vou  sieben  Wesen  einer  Gruppe,  auf  dem 
Bauwerk  gestanden.  Von  dieser,  freilich  un- 
erwieseneu,  Voraussetzung  aus  kommt  er  in  scharf- 
sinniger und  gelehrter  Entwicklung  zu  der  An- 
nahme, dafs  hierfür  nur  die  Bilder  der  Tagesgötter 
in  Betracht  kommen  könnten. 

Im  zweiten   religionsgeschichtlichen  Teil  des 


Buches  werdeu  uun  die  Tagesgötter  behandelt, 
und  zwar  nach  ihrem  Vorkommen  in  Thermen 
und  Circus,  sowie  an  den  gallisch -rheiuiseben 
Siegessäulen;  dann  wird  noch  ihr  Auftreten  bei 
den  Griechen  erörtert.  Die  nationslosen  Tages- 
götter  solleu  allmählich  die  Nationalgötter  ver- 
drängt haben,  obwohl  nirgends  Tempel  oder  Al- 
täre derselben  uachgewieseu  werden.  Dafs  ihre 
Bilder  aber  nur  dekorativ  und  nicht  etwa  zu  Kult- 
zwecken verwandt  wurden,  zeigt  ihre  Medaillou- 
und  Büstenform;  eine  Verehrung  der  Tagesgötter 
ist  offenbar  erst  in  sehr  später  Zeit  in  Aufuahin* 
gekommen.  —  Sehr  anregend  ist  der  die  Ent- 
stehung der  Woche  ausführende  Abschnitt;  in 
seinen  Ergebnissen  ist  freilich  auch  er  inzwischen 
durch  W.  H.  Roschers  auf  viel  breiterem  Grunde 
aufgebaute  Untersuchung  über  'Die  enueadisebe:. 
und  hebdomadischeu  Fristen  und  Wochen  der 
ältesten  Griechen'  überholt  worden,  welche  *oel*u 
im  21.  Bande  der  Abhandlungen  der  pbihdogisoh- 
historischen  Klasse  der  köuigl.  Sächs.  GeselW». 
der  Wissenschaften  erschienen  ist.  Schließlich 
wird  die  Auflassung  des  Pantheons  als  Planeteu- 
tempel trotz  seiner  sieben  Nischen  mit  vollem 
Rechte  zurückgewiesen.  —  Bleibt  demnach  auch 
von  den  eigentlichen  Ergebnissen  des  Buche»  uur 
wenig  als  unbestritten  bestehen,  so  sichert  ihw 
doch  die  anregende  und  scharfe  Form  der  Unter- 
suchung, sowie  das  in  den  eingelegten  Einze!- 
abhandlnugen  gesammelte  reiche  Material  dauernde 
Beachtung  und  Anerkennung. 

Würzen.  H.  Standing. 

Airne*  Puech,  Reclierches  sur  lc  discoors  am 
Grecs  de  Taticn,  suivies  d'nne  traduetioa 
fran^aisc  du  discours  avec  notes  (Uuivcnntt 
de  Paris.  Bibliotucque  de  la  faculte  des  lettre 
XVII).  Paris  1903,  Fölix  Alcau.  VIII  u.  I5SS. 
gr.  8".    6  fr. 

Tatians  Leben  hat  man  sich  nach  sehr  ver- 
schiedenen Gesichtspunkten  zu  vergegenwärtigen 
gesucht.  Die  Bede  an  die  Griechen,  das  eiuzige 
Werk,  das  von  ihm  auf  uns  gekommen,  ist  inner- 
halb des  gesamten  apologetischen  Schrifttums  das- 
jenige Werk,  dessen  Textausleguug  bei  weitem  die 
meisten  Schwierigkeiten  bietet.  In  den  von  ihm 
vorgelegten  Untersuchungen  hat  Puech  sich  der 
Erforschung  und  Beantwortung  der  hauptsächlich- 
sten allgemeinen  Frageu  zugewandt,  die  Tatiaiu 
Rede  uns  stellt  und  hat  seinerseits  versucht,  die 
Lebensumstände  des  Verfassers  nach  den  innerhalb 
und  außerhalb  seiner  Schrift  überlieferten  Angaben 
zu  ermitteln,  eine  Mühewaltuug,  die  freilich  fast 
nur  darin  bestehen  kouute,  zu  deu  hierüber  herein 


vorliegenden  deutschen  Forschungen  Stellung  zu 
nehmen.  Die  Ermittelung  der  Eutste hu nga Verhält- 
nisse der  Schrift  beschäftigt  bekanntlich  aeit  ge- 
x~»amer  Zeit  den  Scharfsinn  hervorragender  Ge- 
lehrter.   Im  wesentlichen  aber  kommen  hier  von 
den  Nenerou  fast  nur  Uarnack  und  Kukula  in 
Betracht.    Den   beiden  Schriften  des  letzteren: 
'Tatians  sogenannte  Apologie1  (Leipzig  1900)  und 
'Altersbeweis  und  Künstlerkatalog  in  Tatians  Rede 
an  die  Griechen'  (Wien  1900),  habe  ich  in  dieser 
Wochenschrift  (1900  No.  40  Sp.  1081-1090  und 
No.  44  Sp.  1202—1205)  eingehende  Besprechungen 
gewidmet.    Sie  überheben  mich  dor  Mühe,  die 
liier  besonders  in  Betracht  kommenden  Tatsachen 
und  Umstände  nochmals  ausführlich  zu  erörtern. 
Wir  verdanken  Kuknla  den  glänzend  geführten 
Nachweis,  dafs  die  Rede  bei  einem  ganz  bestimm- 
te u  Anlafs  wirklich  gebalteu,  später  keiue  wesent- 
lichen Znsätze  oder  Änderungen  erfuhren  uud  von 
ihrem  Verfasser,  seinein  Zwecke  entsprechend,  in 
ihrem  nach  Inhalt  und  Umfang  bedeutenden  Stoff 
zn  dem  Zwecke  in  dos  uns  vorliegende  enge  Ge- 
wand zusammengeprefst  wurde,  um  innerhalb  einer 
beschränkten  Frist  zu  Ende  gesprochen  zu  werden. 
Die  zeitliche,  zu  dieser  Beschaffenheitsbestiramung 
der  Rede  von  Kukula  gewonnene  Ergänzung  lautet 
also:   Die  Rede,  uicht  zu  Rom,  sondern  höchst 
wahrscheinlich  zur  Eröffnung  des  von  Irenaus  (I 
28,  ))  bezeugteu  häretischen  didaaxuXtlov  in  Klein- 
asien (Epipb.  40,  1)  gehalten  nnd  Tatians  Bruch 
mit  der  Grofskircho  wohl  zeitlich  und  ursächlich 
begleitend,  wurde  nicht  früher  als  etwa  172/3 
n.  Chr.  verfafst  und  gesprochen.    Vou  diesen  Er- 
gebnissen Kukulas,  die  ich  für  richtig  halte  (was 
auch  Puech  S.  97  Aum.  2  hervorhebt),  geht  Puech 
mit  Recht  aus.    Zu  welcher  Zeit,  fragt  er,  und 
au  welchem  Orte  ist  die  Rede  wahrscheinlich  ver- 
fafst?   Welches  ist  das  apologetische  Verfahren 
Tatians?   Aus  welchen  Quelleu  hat  er  geschöpft? 
Wie  weit  kommt  ihm  Selbständigkeit  zu?  Wel- 
ches sind  seine  Lehren  (über  Logos,  Weseu  der 
Seele,   Dämonen  u.  b.  w.)?    Welches   ist  deren 
wirklicher  Sinu,  welche  Einflüsse  bezw.  welche 
Absicht  verraten  sie?  Welche  Bedeutuug  kommt 
Tatian  als  Schriftsteller  zn?   Iu  welcher  Hinsicht 
weist  er  den  heidnischen  Schriftstellern  seiner  Zeit 
ähnliche  oder  verwandte  Züge  auf?   lud  welches 
sind   seine   stilistischen    Besonderheiten?  Durch 
welche  unterscheidende  Merkmale  zeichueu  sich 
sein  Wortschatz  und  seine  Syntax  aus?    Das  sind 
die  Fragen,  mit  deuen  Puech  sich  im  ersten  Teile 
seines  Werkes  (S.  1-105)  eingehend  beschäftigt, 
und  die  er  zu  beantworten  sucht     1*°  zwe>teu 
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Teile  (S.  109—158)  geht  er  näher  auf  den  Text 
eiu,  dem  man  seit  langem  eiue  seltene  Dunkelheit 
nachsagt.  Ist  dieser,  so  wie  er  uns  überliefert  ist, 
schuld  au  diesem  Vorwurf?  Das  ist  die  Ansicht 
Schwartzs,  der,  wie  ich  a.  a.  O.  ausführte,  in  sei- 
ner Ausgabe  die  irrige  Ansicht  vertrat,  der  Text 
sei  erheblich  gestört,  besonders  durch  beträcht- 
liche Lücken.  Oder  liegt  dor  Fehler  vielmehr  — 
das  behauptete  Harnack  mit  vielem  Gruude  —  an 
den  Auslegern,  die  nicht  tief  genug  eindrangen 
und  sich  zu  leicht  entmutigeu  liefsen?  Das  ist, 
nach  Harnacks  Vorgang,  auch  Kukulas  Meitiung, 
der  durch  peinlich  genaue  Prüfung  des  Textes  an 
mehr  als  einer  Stelle  sich  mit  Erfolg  glücklicher 
als  seine  Vorgänger  gezeigt  hat.  Ist  es  uicht,  so 
meint  Puech,  iu  erster  Linie  eiu  Fehler  des  Schrift- 
stellers, wenn  er  nicht  einfach  genug  redet  und 
dadurch,  dafs  er  oft,  statt  deu  Gesetzen  strenger 
Logik  zu  folgen,  mehr  sich  in  schroffen  Gedanken- 
verknüpfungen gefüllt,  selbst  den  einsichtigsten 
und  aufmerksamsten  Leser  unaufhörlich  in  Ver- 
wirrung setzt?  Puechs  Ausicht  znfolge  hat  der 
Text  vielleicht  weniger  Eiubufse  erlitteu,  als 
Schwartz  behauptet,  sicherlich  aber  mehr,  nls 
Kukula  zugibt.  Letzterem  weifs  er  sich  übrigens 
mit  vollem  Fug  zu  Danke  verpflichtet  für  seineu 
Nachweis,  dafs  eine  sorgfältigere  Prüfung  der 
Schwierigkeiten  vorzügliche  Ergebnisse  zn  liefern 
vermag ;  aber  seiner  Meinung  nach  wird  selbst  Kukula 
nicht  iu  Abrede  stellen  können,  dafs  Tatian  zum 
wenigsten  ein  schwieriger  Schriftsteller  ist.  Puechs 
Untersuchungen  würden  sich  ungebührlich  in  die 
Länge  gezogen  haben  uud  wären  recht  unüber- 
sichtlich gewordeu,  wenn  er  sie  alle  Augenblick 
hätte  unterbrechen  wollen,  um  jede  Anführung, 
die  er  gemacht,  zu  zergliedern,  dereu  Text  fest- 
zustellen und  dessen  Siuu  wiederum  zu  erörtern. 
So  eutschlofs  er  sich  nach  dem  Beispiel  Harnacks, 
der  vor  20  Jahren  seine  treffliche  (deutsche)  Über- 
setzung veröffentlichte,  zu  einer  von  erklärenden 
Anmerkungen  begleiteten  (französischen)  Über- 
setzung (S.  107  -158),  uicht  zu  einer  neuen  kriti- 
schen Textesfassnng,  dereu  es  für  den  Ausleger 
nach  Schwartzs  Ausgabe  zunächst  uicht  bedarf. 
Viel  wichtiger  ist  es,  in  der  Ausleguug  einen 
«Schritt  weiter  zu  kommen.  Iu  den  Anmerkungen 
hat  Puech  übrigens  an  allen  schwierigen  Stellen 
den  griechischen  Text  mit  den  wichtigsten  Text- 
ab weichungeu  gegeben.  Die  hier  in  deu  Anmer- 
kungen steckende  Arbeit  ist  eine  sehr  dankens- 
werte. Puech  sieht  mit  Recht  schon  darin  einen 
Fortschritt,  weuu  er  an  einigeu  Stellen,  zum 
mindesten  da,  wo  er  auf  den  Schultern  seiner 
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Vorgänger  steht,  ein  wenig  weiter  gedrnugcn  ist 
als  diese,  und  wenn  er  an  andereu  hoffen  darf, 
dafs  seine  Nachfolger,  seinen  Spuren  folgend,  einst 
weiter  gehen  werden  als  er.  In  jedem  Falle  rauf» 
lobend  anerkannt  werden,  dafs  die  Untersuchungen 
Puecbs  sehr  eingehend  sind  und  eich  gut  lesen. 
Der  deutschen  Forschung  bringen  sie  allerdings 
nicht  viel  wesentlich  Neues;  sie  vermitteln  viel- 
mehr in  ihren  grundlegenden  Abschnitten  deren 
Ergebnisse  in  verständiger  Weise  der  französischen 
Gelehrten  weit  Um  die  im  Eingang  ihrem  Inhalt 
nach  allgemein  umschriebenen  Forschungen  in 
Poechs  Fassnng  auzuführeu,  so  erörtert  er  im 
1.  Kap.  die  Frnge:  L'Oratio  ad  Graecos  est- eile 
uu  veri  table  discours?  (S.  1-5).  Sein  Ergebnis 
unterscheidet  sich  nur  durch  eine  gunz  unwesent- 
liche Abweichung  von  dem  Kukulas,  das  ja  be- 
kannt ist.  Dasselbe  gilt  auch  von  dem  ersten 
Teile  des  2.  Kapitels:  La  date  et  le  Heu  ou  fut 
composee  l'Oratio.  Tatien  et  Justin  (S.  6—1 3). 
Recht  lehrreich  dagegen  und,  weil  auf  breiterer 
wissenschaftlicher  Grundlage  aufgebaut,  sehr  an- 
regend sind  die  folgenden  Ausführungen  über 
Tatien  et  la  Sopbistiqne  (Kap.  3  S.  14—36),*  La 
polemiqne  daus  le  discours  de  Tatien,  les  sources 
et  la  methode  (Kap.  4  8.  37-53),  L'expose  de  la 
doctrine  de  Tatien  (Kap.  5  u.  6  S.  54 — 60  bezw. 
61—75),  Les  lacuues  de  l'apologie  de  Tatien,  com- 
ment  elles  s'expliquent  (Kap.  7  8.  76—81)  und 
L'argnment  ebronologique  (Kap.  6  S.  82—89).  Ein 
geschickt  geschriebener  Scblufs  (Conclusion  8.  *JÖ 
— 106)  gibt  eine  Übersicht  der  gewonnenen  Er- 
gebnisse. Auf  Einzelheiten  einzugehen  widerrat 
das  Verhältnis  der  Abhängigkeit,  in  dein  Puech 
sich  durchweg  den  deutschen  Forschem  gegenüber 
befindet,  dereu  für  die  ganze  Tatian-Frage  belang- 
reichste Ergebnisse  von  mir,  wie  ich  schon  zuvor 
betonte,  an  dieser  Stelle  bei  anderer  Gelegenheit 
eingeheud  gewürdigt  worden  sind.  Ich  lasse  nnr 
eine  Bemerkung  folgen,  zu  der  mir  eiue  Anmer- 
kung auf  S.  24  Anlafs  gibt.  Dort  verweist  Puech 
auf  deu  Schlnfs  des  6.  Kapitels,  das  er  ebenso  wie 
das  25.  seiner  besonderen,  rhetorisch  geschickt 
gestalteten  Fassnng  wegeu  mit  Recht  lobend  her- 
vorhebt, indem  er  hierau  den  Relativsatz  knüpft: 
'qui  a  rappele  ä  certains  le  souveuir  de  l'Epitre 
aux  Romains  d'Ignace,  et  eit  est  peut-etre  un 
6cho\  Wir  sehen  uns  daraufhin  die  Stelle  an. 
Sie  lautet  (p.  6,  31  — 7,  3):  xäv  tivq  f'Sicupaviaij  pov 
to  Oaqxlov,  $$ctTiii<i&fTaay  tijV  vkiji/  6  xöüftog  Xf^w- 
Qijxf  xüv  $v  nota/JOTg  xäv  iv  dakkatsan;  ixda- 
navri&M  x«v  imö  »tiQivtv  dtaonaaöw ,  tafuUng 
Ivanoxttfiat  nkovolov  deonötov.    Ich  halte  es  für 


völlig  unmöglich,  in  diesen  Worten  eine  Anspie- 
lung auf  deu  Ignatianischen  Römerbrief  oder  einen 
Nachklang  aus  demselben  zu  finden.  Für  diesen 
sowie  den  Brief  des  Polycarpus  haben  wir  den 
ersteu  Zeugen  erst  an  dem  ans  der  vorderasiati- 
schen Kirche  ins  Abendland  gekommenen  Irenaus 
(Adv.  haer.  V  28,  3  bei  Hilgenfeld,  Ign.  et  Polyc. 
epist.  S.  148;  Adv.  haer.  III  3,  4  a.  a.  0.  8.  1601 
aus  dem  Ende  der  neunziger  Jahre  des  2.  Jahr- 
hunderte. Ihm  tritt  erst  nach  dem  Jahre  232  für 
den  Römerbrief  Origenes  zur  Seite  (Hilgf.  S.  139. 
147).  Für  den  Knmpf  der  Christen  mit  wilden 
Tieren  bednrfte  es  seit  Neros  und  anderer  Tyrannen 
Christenschliichtereien  eines  besonderen  Gewährs- 
mannes nicht  Wird  dennooh  ein  solcher  ge- 
wünscht, so  empfiehlt  sich  als  am  nächsten  liegend 
das  Rundschreiben  der  Gemeinde  von  Smyrna  über 
den  Tod  ihres  Bischof«,  woselbst  des  Märtyrers 
Germanicus  blutiges  Ende  im  Kampfe  mit  wilden 
Tieren  erwähut  wird.  Erwähut  aber  wird  dort 
gerade  der  Feuertod  des  Bischofs  Polycarpus,  der, 
ein  grausiges  Ereignis  der  nächsten  Vergangenheit 
(des  J.  165,  vgl.  Hilgenfeld  a.  a.  0.  S.  343—345), 
dem  Tatian,  den  wir  ja  doch  172/3  in  Edessa  oder 
vielmehr  wohl  in  Autiochia  reden  und  schreiben 
zu  deuken  haben,  wenn  irgend  etwas,  von  jenem 
in  Syrieu  sicher  früh  verbreiteten  Schreiben  der 
Smyrnäer  her  in  lebendigem  Gedächtnis  sein 
raufste. 

Wandsbeck.  Johannes  Draseke. 

Der  Patriarchat  von  Achrida.  Geschichte  und  Ur- 
kunden. Von  Heinrieb  Geizer.  (Separatabdruck 
aus  dem  20.  Bande  der  Abhandlungen  der  pbilol.- 
bistorischen  Klasse  der  königl.  sächs.  Gesellschaft 
der  Wissenschaften.)  Leipzig  1902,  B.  G.  Tcnbner. 
231  S.  hoch  4°.    Einzelpreis  Jt  7,20. 

Als  unter  den  Zaren  Symeon  und  Petrus  in  der 
ersteu  Hälfte  des  10.  Jahrhunderte  das  bulgarische 
Reich  seine  höchste  Macht  erlangte,  wurde  auch 
die  bisherige  Abhängigkeit  der  bulgarischen  Kirche 
von  dem  Patriarchat  von  Konstautinopel  auf- 
gehoben und  ein  eigenes  bulgarisches  Patriarchat 
gegründet,  dessen  Sitz  anfangs  Dristra,  später 
Achrida  wurde.  Auch  nachdem  der  byzantinische 
Kaiser  Basilius  II.  1018  dem  bulgarischen  Reiche 
ein  Ende  gemacht  hatte,  blieb  die  kirchliche  Selb- 
ständigkeit Bulgariens  bestehen,  doch  mufste  das 
überhaupt  auf  den  Patriarchentitel  verzichten  und 
sich  mit  dem  eiues  Erzbischofs  von  Achrida  be- 
gnügen und  wurde  dieser  Stuhl  hinfort  mit  Grie- 
chen besetzt.  Seine  Selbständigkeit  hat  dann 
derselbe  nicht  nur  bis  zur  Eroberung  des  Landes 
durch  die  Türken,  soudern  auch  unter  der  türki- 
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sehen  Herrschaft  bis  1767  behauptet;  die  Inhaber 
«losselbeu  fuhren  seit  dem  Eude  des  17.  Jahrhun- 
derts wieder  den  Titel  Patriarchen,  um  die  Be- 
satzung desselben    findeu   heftige  Streitigkeiteu 
zwischen   einer  einheimischen,    allerdings  auch 
hellenisierten,  uud  einer  Phanariotenpartei  statt; 
diese  letztere  erringt  endlich  den  Sieg  und  setzt 
©3    1767  durch,   dafs   das  autonome  Erzbistum 
Aclinda  ebenso  wie  das  serbische  von  Pec  voll- 
ständig  aufgehoben    und  ihre  Suffragane  dem 
Patriarchen  von  Konstantinopel  unterstellt  wer- 
den.   Mit  dieseu  Verhältnissen  beschäftigt  sich 
die  vorliegende  umfangreiche  Abhandlung.  Der 
Verf.,  der  sich  auch  auf  diesem  entlegenen  Ge- 
biete ungemein  bewandert  zeigt,  erörtert  in  den 
ersten  einleitenden  Abschnitten  die  ältere  Ge- 
schichte des  Patriarchats  von  Achrida,  er  stellt 
die  Nameu  uud  die  Chronologie  der  Patriarchen 
und   Erzbischöfe  und  den  wechselnden  Umfang 
sowie  die  wechselnde  Einteilung  ihres  Amtsbezirkes 
zu    verschiedenen  Zeiten   fest,   dann  folgt  eine 
grofse  Anzahl  von  griechischen  Urkunden  aus  der 
zweiten  Hälfte  des  17.  und  dem  18.  Jahrhundert 
und  Erläuteruugen  dazu,  iu  welchen  die  dortigen 
Vorgänge  uud  Zustände  in  sehr  klarer  und  an- 
schaulicher Weise  geschildert  werden. 

Alle  diese  Mitteilungen  uud  Erörterungen  wer- 
den für  diejenigeu,  welche  sich  für  die  kirchlichen 
Zustäude  auf  der  Balkanhalbinsel  iu  jenen  Zeiten 
besonders  interessieren,  sehr  lehrreich  seiu,  deu 
meisten  Lesern  dieser  Zeitschrift  aber  werden 
diese  Dinge  so  fern  liegen,  dafs  eine  Besprechung 
der  Arbeit  an  dieser  Stelle  kanm  gerechtfertigt 
erscheinen  dürfte,  weun  dieselbe  nicht  auch  einen 
philologischen  Teil  cuthielte.  Am  Eude  nämlich 
erörtert  der  Verf.  auch  die  Sprache  jener  Ur- 
kunden, welche  altgriechisch  sein  soll,  aber  auch 
zahlreiche  neugriechische  Worte  und  Formen  ent- 
hält, und  er  gibt  zum  Schlul's  nicht  uur  ein  Ver- 
zeichnis der  Eigennamen,  sondern  auch  eiu  Wort- 
nnd  Sachregister  und  noch  ein  grammatisches 
Verzeichnis,  Beigaben,  welche  nicht  nur  für  das 
Verständnis  der  vorher  veröffentlichten  Urkunden 
von  grolsem  Nutzen,  sondern  auch  für  die  Ent- 
wicklung der  griechischen  Sprache  lehrreich  sind. 
Berlin.  F.  Hirsch. 

Auszüge  aus  Zeitschriften. 
Korrespondenzblatt  der  Westdeutschen  Zeit- 
schrift. XXII  1903,  So.  1-3. 
1.  Mainz.  Römische  Funde,  ei»  Altar  mit  Artemis, 
einem  bärtigen  und  einem  jugendlichen  Gott.  Auf 
ciuer  römischen  Hcizkuchel  fand  sich  Jic  Inschrift: 
AminUu  HuUinnuu»  rutlicus  de  »uo    )(,culio  hutud 


ncribaii.  —  3.  Römisches  Grab  bei  Schwollen  (bei 
Birkenfeld)  aus  der  1.  Hälfte  des  2.  Jhs.  n.  Chr.: 
es  enthielt  eine  Steinkiste  mit  drei  Gefafsen.  — 
18.  Niederberg  bei  Ehrenbreitstein:  Altar  mit 
Weihinschrift  an  Juppitcr  und  Juno  von  einem  Ccntario. 
—  19.  Köln:  Matronenstein,  den  Matroni*  Lubicis 
geweiht.  —  20.  Köln.  Die  Basis  einer  kürzlich 
gefundenen  Terrakottaslatuette  trägt  das  Datum  des 
25.  Febr.  164  n.  Chr.  Damit  sind  auch  die  Fabrikate 
des  Vindex  und  Servaudus  datiert,  und  für  die  rhei- 
nische Kunstiudustrie  ist  ein  chronologischer  Fixpunkt 


gewonnen. 


Journal  des  savauts,  Mai. 

S.  249-256.  L.  Leger,  Die  Gesellschaft  der 
Wissenschaften  in  Warschau  1800-  1815.  —  S.  256 
—264.  R.  Cagnat,  Die  Zaubertafeln  von  Hadrumet, 
Texte  und  Erklärung.  Die  Umscluift  der  ersten 
Tafel  lautet:  Obligate  et  gravate  equos  veneti  et 
russei  ne  currere  possint  nec  frenis  audire  possint, 
sed  cadant  frangant  disfrangautur  et  agitantes  veneti 
et  russei  vertant  nec  lora  tencaut  nec  agitare  possint 
nec  retinere  equos  possint  nec  ante  se  nec  adver- 
sarios  suos  videaut  nec  vincant,  vertant. 


Memoires  de  la  socicte  de  linguistique  de 
Paris.  XII  5  (1903). 
S. 289  -294.  M.  Breal,  Etymologicen.  1.  ttycUo». 
Nachweis,  dafs  dtfdXw  und  dtpdllut  ursprünglich  iden- 
tisch sind.  2.  'HKtxiij.  rtMxo$  entspricht  dem  lat.  qualis 
und  bezeichnet  die  Ähnlichkeit  im  allgemeinen,  dann 
speziell  die  des  Alters;  davon  ist  rtXixli]  abgeleitet. 
3.  ^UqIov:  steht  II.  XXIII  für  rnjoioy.  4.  *Hvg\  davon 
sind  Composita  iftfi;  (oder  ivtj^)  Od.  VIII  200  und 
öfter,  uud  nQijia;,  mit  7tQÖ  gebildet.  —  S.  314  -330. 
Ch.  Bally,  Beiträge  zur  Theorie  des  vokalischen 
Z.  Aufstellung  eiuiger  Etyroologieou,  die  dessen 
Existenz  beweisen:  C^(*V-  crinis.  vi.q.  ntdtkov. 
iitvvia.  iotvo;.  nrvvoq,  önim,  ßivito.  pUsyu}, 
Htyvvfu.  $a.  Appendix  I:  Tipntj  :  jantivcg:  lacpQOf. 
Appendix  II:  noch  einmal  önvu;  hierzu  Etymologie 
von  Xtvyaliog,  loiyvc,  Xotpoq-,  luvxavla,  Ampoc. 

Hcvue  de  l'instruction  publique  en  Bclgique. 
XLVl  (1903),  2. 
S.  73—86  widmet  M.  Wilmottc  dem  am  6.  Marz 
d.  J.  verstorbenen  Gaston  Paris  einen  Nekrolog. 
Er  nenut  ihn  le  pltis  graml  philologue  fraupais  de 
ce  ttmps,  peut-elre  ' de  ce  tiecle.  —  S.  87—100. 
M.  Laurent,  Le»  origines  lohilaine*  de  l'art  grec, 
gibt  die  Rede  wieder,  die  zur  EröfTnung  eines  kunst- 
geschichtlichen Kursus  in  der  Universität  Lütt  ich  ge- 
halten wurde. 

Athenaeum  3948  (27.  Juni  1903). 

S.  825.  Aufruf,  zu  den  Kosten  für  die  wichtigen 
Ausgrabungen  iu  Caorwent  beizusteuern.  Es  handelt 
sich  vor  allem  um  die  Frcilcgung  eines  offenbar  sehr 
interessanten  Hauses,  die  einen  Kostenaufwand  von 
ca.  200  £  verursachen  wird.  Beiträge  werden  er- 
beten an  A.  Trice  Martin,  Rath,  Bath  College. 

Bollettino  di  filologia  classica  IX  11  (Mai  1903). 
12  (Juni  1903). 

S.  256  f.  A.  Cima,  Zu  Plautus'  Mostellaria  431  ff. 
vivom  modi  wird  verteidigt,  dann  aber  gelesen:  pedem 
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elatum  domo.  —  S.  257  f.  Fr.  P.  Garofalo  be- 
spricht das  bei  Columella  erwähnte  gallische  Längen- 
maß Candctum.  Das  caudetum  rusticum  war  ein 
Quadrat  von  150X150  Fufs,  das  urbanum  vielleicht 
ein  Rechteck  von  150X100  Fufs.  —  12  S.  282.  A. 
Levi,  Zur  Theorie  der  Detneterminativu,  berichtigt 
einen  Irrtum  in  des  Verf.s  Schrift  Apofouia  conso 
nantica  S.  95.  —  S.  282—284.  L.  Valmaggi, 
Secrcta  castrorum.  Tac.  Hist.  Hl  13  wird  die  Lesart 
der  schlechteren  Handschriften  'secretu  castrorum' 
erklärt  als  'die  Beratungen,  die  nur  in  einem  auser- 
lesenen Kreise,  in  einem  Ausschufs,  angestellt  werden' 
('deliberazioni  riservate,  da  discutere  non  giä  in 
assemblea  plenaria,  ma  alla  prescenza  di  pochi'). 


Kezensions- Verzeichnis  philol.  Schriften. 

Academicorum  philosophorum  index  Hercu- 
lnncnsis,  ed.  S.  Mekler:  Her.  17  S.  324  f.  Mühevoll, 
sorgfältig,  geschickt.  My. 

Adamson,  J.  E.,  The  theory  of  education  in 
Plato's  Republic:  Athen.  3946  S.  752.  Wendet  pla- 
tonische Gedanken  auf  moderne  Probleme  an.  Über 
den  Standpunkt  des  Lehrers  gegenüber  den  Erzäh- 
lungen der  Bibel  hat  der  Verf.  ganz  orthodoxe  An- 
sichten. 

Aly,  Friedrich,  Humanismus  oder  Historismus: 
Nphli.  10  S.  232  f.  Mit  dem  Ergebnis  dieser  Schrift, 
aber  nicht  mit  der  Darlegung  erklärt  sich  einver- 
standen Eilm.  Fritze. 

ßeyschlag,  Fr.,  Die  Anklage  des  Sokrates: 
Her.  17  S.  322  f.  Eine  wohlgefüürte  Untersuchung 
zu  Gunsten  der  politischen  Tendenz  der  Anklage.  My. 

Blaydes,  Fr.  H.  M.,  Spicilegium  tragicum  ob- 
servationes  criticas  in  tragicos  poctas  Graecos  cou- 
tinens:  Boll,  di  filol.  cl.  IX  11  S.  245.  Nicht  ohne 
Nutzen  zu  studieren.    C.  0.  Zurelti. 

Bovet,  P.,  Le  dieu  de  Piaton:  Athen.  3946  S.  752. 
Beachtenswert. 

M.  Tulli  Cicero nis  orationes.  Vol.  VI  pro 
Milone,  pro  Marcello,  pro  Ligario,  pro  rege  Deiotaro, 
Philippicae  I-X1V.  Recognovit  Albertus  Cards  Clark: 
Bph  W.  20  S.  618-623.  Diese  Ausgabe  mufs  zweifellos 
als  die  bedeutendste  und  ertragreichste  Publikation 
auf  dem  Gebiete  der  Textkritik  der  Cicerotiiscben 
Reden  bezeichnet  werden  seit  dem  Erscheinen  von 
C.  F.  W.  Müllers  Ausgabe.    Alois  Komitzer. 

Di  eis,  Poctarum  philosophorum  fragmenta:  Eos 
VIII  S.  167-169.  Anerkennendes  Referat  von  S. 
Schneider. 

Dognöe,  Eugene,  Un  ofticier  d'arincc  de  Varus: 
DLZ.  20  S.  1236.  Referat. 

Fick,  August,  Das  alte  Lied  vom  Zorne  Achills 
(Urmenis)  ans  der  Ilias  ausgeschieden  und  metrisch 
Übersetzt:  BphW.  20  S.  609-614.  Wir  köuncn  das 
Buch  mit  gutem  Gewissen  empfehlen:  es  erweckt 
Interesse  und  regt  zum  Nuchdenken  an.   C.  Haeberlin. 

Flickinger,  Roy  C.,  The  meaniug  of  inl  tr^ 
ax^vrfi  in  writers  of  the  fourtli  Century:  Bph  W.  20 
S.  629  631.  Die  sehr  sorgfältigen  Ausführungen  des 
Verfassers  sind  durchaus  klar.    Albert  MülUr. 

Führer,  ÜbungsstofT  zum  Übersetzen  ins  Lutei- 
uische  im  Anscblufs  an  Ciceros  Reden  für  S.  Roscius, 


über  den  Oberbefehl  des  Cn.  Pompeius  und  für  dta 
Dichter  Archias:  Nphli.  10  S.  299  f.  Es  ist  niebt, 
verabsäumt,  um  dem  Schüler  ein  gründliches  Ver- 
ständnis dieser  Schriftwerko  zu  crschliefseu,  um 
ebenso  hoch  stehen  die  Stücke  in  sprachlicher  Hin- 
sicht.    E.  Krause. 

Geyer,  Fritz,  Topographie  und  Geschichte  dtr 
Insel  Euböa.  1.  Bis  zum  pcloponuesisclieu  Krie^ 
(Quellen  und  Forschungen  zur  alten  Geschichte  ou: 
Geographie,  herausgegeben  von  \V.  Sienltu):  Sp><H 
10  S.  228  f.  Diese  einsehende  Untersuchung  beruht 
auf  riesigem  Sammelrleifs  und  breiter  Lileraturkennttii*. 
Ii.  Hansen 

Greef,  A.,  John,  C  ,  Lexicon  Taciteum.  Fase.  XVI 
(ut-vultus):  Arch.f.lut.  Lex.  XIII  2  S.  291.  Den; 
Verfasser  ist  zur  Vollendung  des  gewaltigen  Werkes 
Glück  zu  wünschen. 

Heinichcn,  Fr.  Ad.  —  C.  Wagencr,  Lateinisch- 
Deutschcs  Schulwörterbuch.  7.  verb.  Aufl.:  DI./.. 
20  S.  1222.  Vortrefflich. 

Hcrakleitos  von  Ephesos  griech.  und  deufc-cn 
von  II.  Biels:  Eos  VIII  S.  169-172.  Ausgezeicbutte 
Ausgabe  mit  mustergültiger  deutscher  Übersetzung 
6".  Schneller. 

Homers  Ilias,  cd.  by  W.  Uaf,  II  (12-24»; 
lleo.  de  i'instr.  publ.  en  Belg.  46,  2  S.  103.  Trefflich 
L.  l\armentier). 

Jacquicr,  E.,  Histoire  des  livres  du  Nuuvi-an 
Testament  I:  LC.  21  S.  697  f.    Der  erste  Teil  einer 
Einleitung  in  das  N  T.,  mit  französischer  Gewandt 
heit  von  liberal  katholischem  Standpunkt   aus  ge- 
schrieben,   p.  l>. 

Jaeckel,  Frid..  De  poetarum  Siculoruirt 
metro:   DLZ.  20  S.  1220.    Im  wesentlichen  niciit 
haltbar.    //.  (ileditsch. 

Ignatii  et  Polycarpi  epistulae  et  martyria,  ed. 
A.  Bilgenfeld:  Tl.LZ.  11  S.  330-332.  Reichhaltig 
und  sehr  dankenswert.  Das  literargescbichtlicbe 
Problem  der  Ignatianen  ist  uicht  überzeugeud  erklärt. 
Ii.  Knopf. 

Jordan,  Hermann,  Die  Theologie  der  neu- 
entdeckten  Predigten  Novatians:  LC.  21  S.  698  f. 
Verf.  hat  sich  mit  dieser  Untersuchung  ein  groi'sos 
Verdienst  erworben.    E.  v.  G. 

Flavius  Josephus'  jüdischer  Krieg  übersetzt 
von  l'hdipp  Kohout:  LC  21  S.  713  f.  Die  Über- 
setzung ist  klar,  geschickt,  lebendig  und  in  allem 
Wesentlichen  getreu. 

Joulin,  L.,  Lcs  Etablissements  gallo  romains  de 
la  plaine  de  Martres-Tolosanes:  Bull.  tnon.  1903,  1  *2 
S.  164-167.  Höchst  verdienstlich.  E.  Le/ecre- le- 
talis. 

Kurth,  Julius,  Die  Mosaiken  der  christlichen 
Ära.  Erster  Teil:  LC.  21  S.  717  f.  Das  Werk 
korrigiert  überlieferte  Vorstellungen  und  bringt  wich- 
tige neue  Beobachtungen.    V.  S. 

Laminue,  Jacques,  Le  traUe*  Peri  beraeneias 
d'Aristote.  Traduction  et  commentaire:  Bph  \Y.  20 
S.  614  f.  Wir  bezeugen  gern,  dafs  das  Scbriftcbeii 
seinem  Zwecke  entspricht.    Alto  Apett. 

Lessing,  C.,  Scriptorum  historiac  Augustae 
lexicon.  fasc  5.  6:  Areh.f.  lat.  Lex.  XIII  2  S.  291  f. 
Zweckwäl'sig  und  höchst  dankenswert. 
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Lucken bach,  H.,  Antike  Kunstwerke  im  klass. 
Unterriebt.  Dcrs.,  Kunst  und  Gcschicbto.  Teil  I: 
-Abbildungen  zur  alten  Gcscbicbte.  4.  verm.  Aufl.: 
-J*C  21  S.  718  f.  Die  Grundauschauungen,  aus  denen 
die  beiden  Hefte  hervorgegangen  sind,  roufs  man  rück- 
haltlos begrüfsen.  WfiJ. 

Mctbncr,  R,  Untersuchungen  zur  lateinischen 
Tempus-  und  Modusleliro:  liev.  de  Vinatr.  publ.  en 
JJety.  46,  2  S.  103  108.  Beachtenswert  für  jeden 
Ijelirer  des  Lateinischen.    P.  T(homas). 

Claudii  Hcrmeri  M uloniedici na  chironis,  ed. 
E  Oder:  Her.  17  S  323  f.    Ausgezeichnet.  Mij. 

H  NEA  A  l  A(m)HKH  »ata  to  Batixavo  XtQO- 
yQctqo  iitiatfQttö/JtvTj  ano  tov  AAE1-.  JIAAAH. 
Mcqo$  n<Hi»io:  HphW.  20  S.  615  f  Diese  Über- 
setzung der  vier  Evangelien  weicht  vou  der  der  engli- 
schen Bibeglesellschaft  erheblich  ab.    Eb.  Nestle. 

Nissen,  Heinrich,  Italische  Landeskunde.  Zweiter 
Band.  Die  Städte.  Erste  Hälfte:  UphW.IQ  S  623 
-629  u.  21  S.  651-657.  Das  Werk  ist  die  gröfstc  wissen- 
schaftliche Leistung  der  historischen  Länderkunde  und 
hat  in  der  Literatur  nicht  seines  Gleichen.  J.  Partsch. 

Pascal,  Carlo,  Osservazioui  sul  primo  Hbro  di 
Lucrezio.  Puntata  prima:  BphW.  20  S.  616-618. 
Dies  Specimen  zeigt  uberall  Scharfsinn  und  Umsicht. 
Adolf  Brieger. 

Pawlicki,  Stefan,  Geschichte  der  griechischen 
Philosophie  von  Thaies  bis  zum  Tode  des  Aristo 
teles  II,  1  (poln.):  Eos  VIII  S.  221.  Notiert. 

Peppler,  Ch.  W.,  Comic  terminations  in  Aristo- 
phanes  and  the  Comic  fragments :  Boll,  di  fihl.  cl. 
IX  1 1  S.  245  f.    Nützlich.    G.  Setti. 

Plato,  Tbc  Rcpnblic,  ed.,  witb  critical  notes, 
coromentnry,  and  appendiecs  by  J.  Adam«.  I.  II: 
Athen.  3946  S.  751  f.    Bedeutungsvoller  Fortschritt. 

Riegel,  Jul,  Pädagogische  Betrachtungen  eines 
Neuphilologen.    Ein  Beitrag  zur  Schulreform:  Nphlt 
10  S.  239  f.    Ein  bedeutender  Beitrag  ist  diese  Schrift 
nicht;  Verf.  scheint  sehr  nach  der  Seite  der  'Reform' 
zu  neigen.  Frie». 

Schmid,  Emil,  Zur  Geschichte  des  gricch.  Di- 
thyrambus: Kot  VIII  S.  163-164.  Zustimmender 
Bericht  von  5.  Wiikowski. 

Schneider,  St.,  Philologische  Studien  zur  Ent- 
wickclung  der  griechischen  Aufklärung  im  V.  vor- 
christlichen Jahrhundert  (poln  );  Ders.,  Zwei  anonyme 
Hymnen  auf  Dionysos  und  Apollo  (poln.);  Dcrs, 
Nene  Ansichten  über  die  griechische  Aufklärung 
(poln.);  Ders.,  U.  v.  Wilamowitz-Moellendorffs  Reform 
yorschläge  znm  Unterricht  im  Griechischeil  (poln.): 
/Sin  VIII  S.  172-176.  Wer  die  philosophischen  An- 
sichten des  Verfassers  nicht  teilt  und  positive  wissen- 
schaftliche Ergebnisse  sucht,  findet  ihrer  in  diesen 
Arbeiten  nur  wenige.    TU  Sinko. 

Servii  Grammatici  qui  feruntur  in  Vergilii 
carmina  commentarii  Reccnsncrunt  Georg  Thilo  et 
Heim.  Hagen.  Vol.  III.  Fase.  II.  Appendix  Sei- 
viana:  LC.  21  S.  714  f.  Die  Arbeit  zeigt  die  Vor 
zftge  der  ersten  Bände  von  neuem.    .1.  Ii. 

Stadler,  IL,  Index  zum  Dioscorides  Longobardus: 
Arch.f.  lat.  Lex.  XIII  2  S.  292.  Sondernbdruck  der 
Ausgabe  nebst  dem  dankenswerten  IWjster  wäre  zu 
wünschen. 


Timotheos,  Die  Perser  hrsg.  von  v.  WilamowiU- 
MoAlcndorf:  Boll,  di  /i/o/,  el.  IX  11  S.  241-245. 
Ausgezeichnet.    C.  0.  Zuretli. 

Weynaud,  R.,  De  eipporum  Gennaniae  roroa- 
norum  ornament is:  Her.  17  S.  326  f.  Bedarf  noch 
gröfserer  Fundamentierung.    Ii.  Cagnat. 

Wilisch,  E.,  Zur  Geschichte  des  Wortes  Kammer: 
Arch.  f.  lat.  Lex.  XIII  2  S.  292  f.  Die  Geschichte 
dieses  orientalischen  Wortes  wird  in  eingehender 
Weise  durch  die  verschiedenen  indogermanischen 
Sprachen  verfolgt. 

Wissowa,  G.,  Religion  und  Kultus  der  Römer: 
Ainer.  jouru.  of  phil.  XXIV  S.  75.  Das  Haupt- 
verdienst des  Werkes  besteht  in  der  scharfen  Scheidung 
der  nationalrömischen  Elemente  von  den  bellen ischen. 
G.  Shotcrrman. 

Wissowa,  P,  Realencyklopädie  der  Altertums- 
wissenschaft, Supplemcntband  I :  Hev.  de  Cinstr.  publ. 
en  Belg.  46,  2  S.  102  f.  Hinweis  auf  die  wichtigsten 
Artikel  (Atbenai,  Civitas,  Demokratia).    P.  C(mnont). 

Mitteilung. 

Academie  des  inscription»  et  belles-lettres. 

29.  Mai. 

Heron  de  Villefosse,  Münzfund  in  Tourucs  1866: 
Die  Akten  Ober  den  Fund  befiuden  eich  in  der 
Rechnungskammer  der  Provence;  20  Maultiere  waren 
nötig  die  Last  fortzuschaffen,  welche  lediglich  Mar- 
seiller  Münzen  mit  dem  Apollon  und  dem  Rade  mit 
den  Buchstaben  MA  enthielt.  —  Ph.  Berger, 
Bronzetafel  aus  Saida  mit  der  griechischen  Inschrift 
'Synagoge  von  Ornithokomc';  eine  Stadt  Ornitbopolis 
zwischen  Tyrus  und  Sidon  wird  mehrfach  erwähnt. 

—  E.  Potticr,  Ein  neues  Bruchstück  der  von 
Morgan  in  Susa  gefundenen  Vase,  welches  den  Namen 
des  auch  sonst  bekannten  Künstlers  Sotadcs  nennt. 

—  Capitan,  Brcuil  und  Peyrony  berichten  über 
die  neugefundenen  vorgeschichtlichen  Zeichnungen  in 
der  Höhle  von  Bernifal  bei  Eyzies  (Dordogne). 


Verzeichnis  neuer  Bücher. 

Arleth,  E.,  Die  metaphysischen  Grundlagen  der 
aristotelischen  Ethik.  Prag,  J.  G.  Calvc.  71  S.  8. 
JC  1.40. 

Dieterich,  A.,  Eine  J/t/Ara*liturgie.  Erläutert. 
Leipzig,  Teubucr.    X,  230  S.  8.    JC  6;  geb.  JC  7. 

Gai  institutionem  commentarii  quatnor.  Sepa- 
ratim  ex  iurisprudcntiao  anteiustinianac  rcliquiarum  a 
Ph.  Ed.  Husch ke  compositarum  editionc  sexta  ediderunt 
E.  Sechl  et  ß.  Kübler.  Leipzig,  Teubucr.  XXXVI, 
262  S.  8     JC  2,80;  geb.  JC  3,20. 

Haag,  Fr.,  Die  hohen  Schulen  zu  Bern  in  ihrer 
geschichtlichen  Entwickclung  von  1528  bis  1834. 
Mit  besonderer  Berücksichtigung  der  kulturhistori- 
schen Verhältnisse.  Bern,  Staatlicher  Lchrmittelverlag. 
VIII,  272  S.  4  mit  Abbildungen,  11  Tafeln  und  1  Ta- 
belle.   JC  6;  geb.  JC  9. 

Hense,  P.,  Griechisch-römische  Altertumskunde. 
Ein  Hilfsbuch  für  den  Unterricht.  Paderborn,  Th. 
Heuse.    XV,  234  S.  8.    JC  2,40;  geb.  JC  2,75. 

Inscription  es  graecae  ad  iulustrandas  dialectos 
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Beloc  tue.  Scbolarum  in  usain  edidit  Fei.  Solmseu. 
Leipzig,  Teubner.  VIII,  90  S.  8.  Jt2;  geb.  Jt  2,40. 

Joannis  Lydi  de  magistratibus  populi  Romani 
libri  III,  ed.  Ii.  Wumtch.  I^eipzig,  Teubner.  XLV1II, 
183  S.  8.    Jt  5;  geb.  5,60. 

Libanii  opera,  rec. H.  Fotrster.  1, 1.  Orationcs  I-V. 
Leipzig,  Teubner.  IX,  320  8.  8.  M  5;  geb.  ^5,60. 

Lindl,  E.,  Cyru$.  Entstehung  und  Blüte  dor 
altorientaliscbeD  Kulturwelt  München,  Kirchheim. 
126  8.  8  mit  98  Abbildungen  und  1  Karte.  In 
Leinw.  kart.  Jt  4. 

Livius,  Römische  Geschichte.  Auswahl  von  Fr. 
J^uer.  II.  Auswahl  aus  dor  ersten  Dekade,  Buch  I 
-X-  Kommentar.  Leipzig,  Teubner.  VIII,  185  S.  8. 
Geb.  Jt  1,60.  Dasselbe:  Auswahl  aus  der  1.  und 
3.  Dekade.  Kommentar.  1.  Heft  Buch  I-X.  Ebd. 
IV,  154  S.  8.    Geb.  Jt  1,40. 


Mom inert,  C,  Das  Praetorium  des  Pilatus  oder 
der  Ort  der  Verurteilung  Jesu.  Leipzig,  E.  Haber- 
land.   VIII,  184  S.  8  mit  6  Tafeln.    Jt  4,50. 

Ronczewski,  K.,  Gexcölb&cltmvek  im  römi- 
schen Altertum.  Studieu  und  Aufnahmen.  Bertin,  G. 
Reimer.  VI,  46  S.  fol.  mit  35  Figuren  und  30 
Tafeln.    Jt  12. 

Roscher,  H.,  Die  enntaditchen  und  hebdomadi 
sehen  Fristen  und  Wochen  der  ältesten  Griechen,  eia 
Beitrag  zur  vergleichenden  Chronologie  und  Zahlen 
mystik.    Leipzig,  Teubner.    92  S.  8.    Jt  3. 

Taciti  historäarum  libri  qui  superaunt  Erklärt 
von  K.  Knaut.  II.  Buch  II.  Ausgabe  A.  Kommentar 
unterm  Text.  Gotha,  Perthes.  97  S.  8.  Jt  1,30. 
Dasselbe.  Ausgabe  B.  Text  und  Kommentar  ge- 
trennt   Ebd.  46  und  51  8.  8.    Jt  1,30. 

Verantwortliche  R«4*kt*nr-.  Prof.  Dr.  H.  Draholm, 
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R.  Kirsel,  Der  Kid  (Th.  Zlolinaklt   t*B 

ü.  Woicker,  Der  Seelen  vogol  in  der  alten  Literatur  und 

Kumt  |\V.  H.  Roschor)   tOb 

0.  Wohle r m» ii n,  In  Supplia»  rarrmn  II  <juae«tlone« 

criticae  «K  Lose  Ilhorn  i  HUB 

K  Haclitmnnn,  Die  Akropolig  von  Athen  im  Zeitalter 

de*  Periklcs  (A.Höck)  t<ui 

Pr.Ooyor.  Topographie  und  *  1  <  schichte  der  Insel  Kuböa. 

1.  Uia  zum  pelrmonnosiBchen  Kriege  (O.  Lang)  .  .  .  ml 
('lir.  Rogge,  Aua  der  Deinosthenea-Lektüro  (C.  Hammer)  U07 
i«okriite«'  Pnnegyriko»,  herauiig.  und  erklart 

von  J.Ui  ik  

1.  yniag'.. Reden  gegen  Kratosthenea  und  über 

dun  Ölbaum,  hernusg.  und  erkliirt  von  E. 

Sewttt  _  

1'.  Heut  her,  De  t'at«nis  du  ojrri  culturn  libri  veetigiis 

a|>ud  (irueeos  (W.  (iemolll  

C  i  <•  e  r  o  b  Rede  Cur  Mureuu,  erklärt  von  O.  D  re  n  c  k  h  u  Ii  n 
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Cnrtins  Hafai,  Geschichte  Alexander«  d.  Or-,  Aus- 
wahl von  W.  Rech  (Th  Opit»)  013 

P.  Wesener,  «riecliuches  Losebuch  lur  den  Anfungs- 

Unterricht  (.1.  S.Uler  916 

W.  Staerk.  Cber  den  l'ntpruiig  der  Ornllegende.  Kin 

Beitrag  »ur  christüchen  Mythologie  HS.  Bottiehori    .  910 

K.  K  ruui  b  sc  her.  Da»  Problem  der  neugrieehiaehen 

Schriltüprache  (N.  Hatzidnki»)  01U 

Aiuztli/e.:  Phihdngus  LXII,  2.  -  Miteinosyne  XXXI.  2.  —  The 
t'lassicnl  Review  XV 11,  6,  -  Notisio  degli  seavi  XI,  1.  — 
The  American  journal  ot'  philology  XXIV,  I.  —  Ulobu* 

i.xxxiu,  ia   

llezrutinns-  Verztttrhni*  0/7 
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.V  jedermann,  Kino  Madrider  Handsehritt  der  HUtoria 
Apollonii  regia  Tyrii  Ö31 

Verzeichn ii  tteutr  Hücker  934 


R.  Hirzel,  Der  Eid.  Ein  Beitrag  zu  seiner  Geschichte. 
U'ipzig  1902,  S.  Hirzel.    225  S.  8. 
Eiue   wissenschaftliche  Gabe   Rudolf  Hirzela 
kann  eines  freundlichen  Empfanges  uberall  sieber 
sein;  noch  Tom  'Dialog'  her,  seit  dessen  Erscheinen 
über  sieben  Jahre  ins  Land  gegangen  Bind,  bat 
das  philologische  Publikum,  und  hoffentlich  auch 
das  nichtphilologische,  seine  umfassende  Gelehr- 
samkeit, seinen  unermüdlichen  Sammeleifer,  seine 
lichtvolle  Darstellung  in  bester  Erinnerung.  Auch 
diesmal  ist  es  ein  Gang  durch  die  Jahrhunderte, 
zu  dem  uns  der  Verfasser  auffordert:  Homer  und 
Cid,  die  Bibel  und  Gottfried  von  Strafsburg,  das 
Recht  von  Gortyu  und  die  deutschen  Weistümer, 
Herodot  und  J.  Moser  —  alles  wird  uns  in  buntem 
Durchei  nander   geboten.   —  Jawohl   in  buutem 
Durcheinander:  im  rechten  Gegensatz  zum  'Dialog' 
ist  der  Faden  diesmal  kein  historischer  —  wir 
langen  nicht  mit  Homer  an,  um  etwa  mit  dem 
Bürgerlichen  Gesetzbuch  zu  enden.    Wohl  sind 
die  historischen  Coulissen  manchmal  berücksichtigt, 
ca  wird  eine  Art  Entwicklung  aufgedeckt,  aber 
festgehalten  wird  das  Eutwicklungsprinzip  auf  die 
Uauer  uicht,  und  schon  die  Überschrift  des  ersten 


Die  Herren  Verfasser  von  Protaminen,  Dissertationen  und  sonstigen  OelcgcnheitÄScbriften  werden  gebeten, 
liäjien»iün««xeiiinlare  an  die  VVeidmannsche  Buchhandlung,  Berlin  SW.,  Ziiämerstr.  91,  einsenden  zu  wollen. 

Kapitels  'Arten  des  Eides:  assertorischer,  provi- 
sorischer und  Echtheitseid'  warut  uns  davor,  in 
der  Schrift  eiue  Entwicklungsgeschichte  des  Eides 
zu  sehen.  Und  uuu  seheu  wir  uns  den  Titel  ge- 
nauer an:  'ein  Beitrag  zu  seiner  Geschichte'  .  .  . 
Ja,  dann  ist  der  Verf.  in  seinem  Rechte,  und  jeder 
Tadel  mufs  verstummen;  ein  Beitrag  ist  die  Schrift 
allerdings,  und  zwar,  um  dies  gleich  vorauszu- 
schicken, ein  sehr  reichhaltiger  tiud  ganz  vorzüg- 
licher. Doch  lassen  wir  den  Inhalt  der  Schrift  an 
uus  vorübergleiteu. 

Nach  dem  einleitenden  Kapitel,  dessen  Über- 
schrift wir  soeben  augegeben  haben,  handeln  zwei 
weitere  von  den  verschiedenen  Graden  des  Eides 
und  seinen  'Unterschieden  nach  den  Menschen* 
(fast  nur  Kuriosa),  worauf  dann  endlich  das  grund- 
legende Kapitel  kommt,  das  'Wesen  des  Eides' 
betitelt.  Und  hier  ist  es,  wo  wir  vor  allem  eine 
klare  Scheidung  des  Verschiedenartigen  vermissen: 
ans  Eidesformeln,  in  denen  Ursprüngliches  und 
Abgeleitetes,  Ernstes  nnd  Scherzhaftes  durchein- 
andergehen, vermischt  mit  antikeu  und  modernen 
Definitionen, die  doch  höchstens  als  historisclicZeug- 
uis.se  in  Frago  kommen  können,  läl'st  sich  eiue  Ein- 
sieht ins  Weseii  des  Eides  schlechterdings  nicht 
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gewinnen.  Es  ist  doch  etwas  wesentlich  Ver- 
schiedenes, ob  ich  bei  Gott  oder  beim  Haupte 
meines  Kindes  oder  bei  der  Sonne  Klarheit 
schwöre:  nur  das  erste  ist  ein  Eid.  das  zweite 
eine  Wette,  das  dritte  eine  Redeusart,  die  einem 
'so  wahr  die  Sonne  scheint'  gleichkommt  und  sich 
nur  grammatisch  au  die  beideu  ersten  Formeln 
anlehnt.  Die  grammatische  Form  ist  deun  auch 
das  einzige  den  drei  genannten  Arten  gemeinsame 
Element:  will  mau  vom  Wesen  des  Prides  redeu, 
so  hat  man  sich  streng  au  die  erste  Art  zu  halten. 
Eine  Wette  ist  auch  ohne  die  Anrnfuug  eiues 
Gottes  möglich  und  vernünftig;  der  Eid  ist  ohne 
eine  solche  ein  Unding.  —  Indessen  ist  diese  theo- 
retische Divergenz  für  die  Beurteilung  der  folgen- 
den Untersuchungen  Hirzeis  von  geringom  Belang: 
oliue  es  ausdrücklich  zu  sagen,  hält  er  sich  doch 
an  den  Eid  im  eigentlichen  Sinne.  Wo  die  mensch- 
liche Einsicht  zu  Ende  ist  —  und  dieser  Fall 
mnfste  hei  der  Unvollkommenheit  der  ältereu 
Gerichtatechuik  bald  eintreten  —  da  wurde  die 
Schlichtung  gottlicher  Macht  auheimgestellt:  daher 
der  Eid  im  antiken  Prozefs,  wo  er  so  recht  zu 
Hause  ist;  wo  keine  menschliche  Instanz  die  Ein- 
haltung des  Vertrages  überwachen  kann,  also 
vorab  iu  völkerrechtlichen  Beziehungen,  da  werden 
zu  Vertrag-*  Wächtern  Götter  bestellt:  daher  der 
Eid  itu  Vertrag,  seinem  zweiten  Hauptbereich. 

Von  dieser  historischen  Scheidung  sollte,  düukt 
uns,  die  Geschichte  des  Eides  ausgehen;  die 
juristische  Schoiduug,  von  der  Hirzel  ausgeht 
(assertorischer  —  promissorischer  Eid)  deckt  sich  ja 
wohl  im  wesentlichen  mit  ihr,  ist  aber  doch,  eben 
weil  sie  eine  spätere  Distiuktion  vorweg  nimmt, 
weniger  geeignet,  als  Ausgaugspuukt  zu  dienen.  — 
Von  einem  andern  Standpunkt  aus  kommt  es  dar- 
auf an,  ob  mau  beim  Eid  die  Strafgewalt  oder  die 
Ailgegenwurt  des  Eide.<gottes  im  Auge  hat;  dar- 
auf beruht  die  Scheiduug  des  (ich  finde  keine 
besseren  Ausdrücke)  chthonischen  und  olympischen 
Eides.  Es  müfste  uoch  untersucht  werdeu,  ob 
diese  Scheidung  sich  ursprünglich  mit  jeuer  (in 
(ieriebts-  und  Vertragseid)  deckt,  wofür  Uesiod 
Erga  804  (ilirzel  2)  zu  sprechen  scheiut,  oder  ob 
der  chthonische  Eid  der  ältere,  der  olympische 
der  jüngere  ist,  was  mit  Hirzel  177  auch  ich  eher 
glauben  möchte.  Jedenfalls  ist  der  chthonische 
Eid  der  ifQixiüöqg  öqxog  (Hirzel  20);  hierher  ge- 
hören die  hochinteressanten  Kapitel  16  —  18  bei 
Hirzel,  in  denen  er  sieghaft  für  den  Uorkos  als 
Todc^gott  und  für  die  Identität  von  Horkos  und 
Orcus  eintritt.  Mir  war  es  eine  besondere  Genug- 
tuung,  diese  Ausführungen  Hirzeis  zu  lesen,  da 


ich  (wie  ich  meine)  zuerst  die  eutscheidenden 
Gründe  für  diese  Ausichten  angeführt  habe  (Philol. 
55,  509;  cf.  Hirzel  153,  der  die  'nicht  genügende 
Begründung*  auf  mich  hoffentlich  nicht  bezogen 
haben  will  —  wenigstens  spielen  die  von  mir  bei- 
gebrachten Gründe  auch  bei  ihm  die  Hauptroi iej; 
dafs  die  Ansicbteu  selber  älteren  Datums  sind, 
weifs  und  wufate  ich  wohl  (übrigens  ist  in  neuerer 
Zeit  nicht  erst  Scaliger,  sondern  bereits  Laurentius 
Valla  [Basileeusis  1540  S.  456|  Urheber  der  Glei- 
chung Horkos  =  Orcos.  Bei  der  Gelegenheit  sei 
nachgeholt,  dafs  meine  von  Hirzel  164  gebilligte 
Erklärung  von  Kvavtat  =  "Oqxov  nvlat  als  Hades- 
pforte auch  durch  Theogn.  709  xvaviag  tu  m  ixt; 
alte  &avovxu>v  tpi'xög  ttqyovaw  bestätigt  wird). 
Uud  ist  einmal  Horkos  als  Todesgott  zugegeben, 
so  ist  es  doch  auch  folgerichtiger,  ihn  auch  im 
piudariechen  val  (ict  yctQ  "Öqmov  zu  erkennen,  als 
auf  germanische,  anf  griechischem  Boden  nicht 
nachweisbare  Analogien  ('bei  meinem  Eid')  hinzu- 
weisen. Also  noch  einmal":  der  Sohwur  beim 
Horkos  und  der  verwandten  Styx  ist  der  chtho- 
nische; nur  er  kommt  für  Götter  in  Betracht. 
Von  welcher  Geberde  mag  er  wohl  begleitet  ge- 
wesen seiu?  Ein  Kapitel  über  Eidesgeberdeu  ver- 
missen wir  bei  Hirzel.  Soviel  ist  klar:  die  auf- 
gehobene Hand  war  es  nicht,  die  gehört  dem 
olympischen  Schwur  an.  Zwei  steheu  uns  zur 
Verfügung:  das  Ergreifeu  und  Schlagen  der 
Erde  und  das  Senken  des  Hauptes.  Die 
letztere  ist  später,  mit  dem  Zurücktreteu  des 
chthonischen  Eides,  sehr  farblos  geworden;  dafs 
sie  es  ursprünglich  nicht  war,  beweist  das  Erbeben 
des  Olymps  beim  xaiavevftv  des  Zeut.  Uud  so 
deute  ich,  gegen  Hirzel  S.  118  4  das  sophokleische 
$vyv(iwoy,  oi  ytvvale,  oif  tpmaaq  %fql  (OT  1510). 
Nicht  der  'Handschlag'  ist  hier  die  Hauptsache  — 
Kreon  soll  den  blinden  Oedipus  nur  deshalb  be- 
rühren, damit  dieser  erfahre,  dafs  seine  Bitte  er- 
füllt ist. 

Soweit  vom  chthonischen  Eid;  der  olympische 
ist  der  gewöhnliche.  Er  hat  zur  Voraussetzung, 
dafs  der  angerufene  Gott  selber  die  Strafe  des 
Meiueidigen  auf  sich  uehmeu  wird;  wenn  dieser 
aber  die  besoudere  Gunst  eben  jenes  Gottes  genofs. 
wird  er  häutig  straflos  ausgegangen  seiu.  Das 
scheint  mir  (gegen  Hirzel  42)  der  Sinn  der  Auto- 
lykoslegende  zu  sein:  Autolykos,  "g  i}y{kt>o'iTiovi 
ixixaaxo  xXfTttoavvfj  5qxw  «,  dtvg  di  oi  afiö; 
tduxty  'EtifiiUt;  (r  395),  erscheint  hier  in  ähnlicher 
Stellung  wie  der  Pate  des  Todes;  man  köuute 
sogar,  um  die  Analogie  vollständig  zu  macheu, 
vermuten,  dafs  die  Worte  'EQpsiag  xti  ein  späterer 
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Hinschnb  seien  und  mit  &to<;  avtof  ebeu  Uqko$ 
(der  Tod,  wie  oben  gezoigt)  gemeint  war.  Das 
ist  derselbe  Autolykos,  der  auf  recht  märchenhafte 
Art  ?.n  einem  Weibe  gekommen  ist,  wie  ich  das 
Phil.  50,  152  entwickelt  habe;  wir  hüben  es  mit 
einem  verschollenen  Märchen  zn  tuu,  das  sich 
vielleicht  einmal  wird  rekonstruieren  lassen.  Hirzel 
zieht  vielmehr  den  'sophistischen  Kid'  heran,  in 
dessen  Handhabung  Autolykos  excelliert  haben 
soll;  ich  fürchte,  hier  hat  sich  das  Vermengen  der 
historischen  Hintergründe  als  verhängnisvoll  er- 
wiesen. Und  wie  hier  aus  dem  chthouischen  Eid 
ein  olympischer  geworden  ist,  so  hat  sielt  anderswo 
durch  rhapsodische  Alluvion  ein  olympischer  Eid 
tu  einer  allerdings  sehr  schönen  Redefigur  ver- 
flüchtigt. Die  Stelle  ist  berühmt:  trotzdem  raufs 
ich  sie  hersetzen,  um  durch  Klammern  deu  Allu- 
vionsprozefs  zu  veranschaulichen  (A  234) 

rui  ptu  i6dt  Ox^JTJQor  (,  ro  fiir  ovnort  tpvkXa  xui 

ffvCit,  ijitdtl  TffHÜiu  iofit;y  iv  oyteat  MXowiv, 

(fi).Xu  Tf  xul  ifloicv  ['  yvv  uvrt  (uv  vltg  \4^utüiv 
{v  7jalctf*r{g  tfoqiovci  dtxttojrokot,  oht  iHfiurtui 
xqö<;  .itög  tlifvu-iui})-  u  öi  itn  (ifyag  taaiiui  fyxo^. 

Ursprünglich  ist  ebeu  das  ax^niqov  der  Eidesgott; 
ganz  natürlich,  da  in  ihm  nach  fetischistischer 
Anschauung  eben  Zeus  wohnhaft  gedacht  wird 
(cf.  Paus.  IX  40,  11;  der  Stab  ist  eben  der 
heilige  Stab  Agamemnous,  cf.  B  18G);  die  Be- 
deutung ging  bald  verloren,  und  nun  erlanbte 
sich  der  erste  Portsetzer  den  Einschub,  der  jenen 
Taunhänsercharakter  brachto;  ihn  hat  Hirzel 
21 5 3  richtig  herausempfuuden.  Dem  zweiten  Fort- 
setter scheint  jenes  4so  wahr'  wieder  unverständ- 
lich geworden  zu  sein,  er  suchte  von  der  grund- 
lich vergesseneu  ersten  Bedeutung  wenigstens 
jenes  tiptov  zu  retten,  in  dem  Hirzel  mit  Unrecht 
das  Wesen  des  Eides  sieht. 

Genug  indessen  vom  Weseu  und  Ursprung  des 
Kides.  Indem  wir  nur  noch  zu  den  geträumteu 
Eiden  (Hirzel  48)  den  berühmten  des  Hieronymus 
nachtragen  (ep.  22.  30),  die  Deutung  des  verdorrten 
Baumes  im  kretischen  Volkslied  S.  51  unter  Be- 
rufung auf  den  4Baum  im  Odenwald'  (vgl.  auch 
'wo  sich  zwei  Verliebte  scheiden,  da  verwelket 
Laub  und  Gras',  Volkslied)  berichtigen  nud  wegen 
Demokrits  (S.  (34)  Sqxovs  oi'-(  notiovtm  iv  ävity- 
xyaiv  iövitg  ov  itfäiovd  ol  yiLuxQO*  initv  öuttf  v- 
yum  auf  Machiavelli,  Principe  18  verweiseu  (nou 
pnö  uu  signor  prudeute  ne  debbe  osservar  la  fede, 
quando  tale  osservuuzia  gli  torna  contro,  e  che 
souo  speute  le  cagioni  che  la  feciono  promettere) 
—  gehen  wir  zu  der  Geschichte  des  Eides  im 


Kampfe  der  Meinungen  über,  die  in  Griechenland 
zu  den  Zeiteu  der  delphischeu  Reform  und  der 
Aufklärung  getobt  haben.   Es  sind  die  Kapitel  10 
— 14,  mit  die  interessantesten  und  fruchtbarsten 
des  ganzen  Werkes.   Schade  ist  es  nur,  dafs  auch 
hier  die  Zeiten  so  ganz  durcheinander  geworfen 
werden;  es  berührt  doch  seltsam,  weuu  Kap.  10 
für  die  These  'Reflektieren  über  den  Eid.  Der 
Glaube   an   seine  Kraft   schwindet'   Belege  ans 
Aristophnnes,  Philon,  Theophrast,  Plantus,  Enri- 
pides,  Ulpian  gebracht  und  danu  das  Kap.  11  die 
Überschrift  trägt:  'Versuche  einer  Reform  des 
Eides:  Rhadamanthys'.    Nun  freilich,  eine  Ge- 
schichte  des   Eides   'vor   Rhadamanthys'  würde 
ziemlich  mager  ausfallen;  anders  stellt  sich  die 
Sache,  wenn  man  die  mythische  Gestalt  des  Rha- 
damanthys in  die  ganze  delphische  Reform  ein- 
fugt, iu  die  sie  hineingebort.    Einen  Ansatz  dazu 
macht  auch  der  Verf.  mit  der  Heranziehung  der  ■ 
Frage  von  Blutsühue  und  Wehrgeld  S.  91:  schade, 
dals  ihm  mein  Aufsatz  in  den  Neueu  Jahrbüchern 
1899  unbekannt  geblieben  ist!    Wenn,   wie  der 
Verf.  ganz  richtig  hervorhebt  (S.  99),  die  pytha- 
goreische Tradition  sich  mit  Rhadamauthys  voll- 
kommen deckt,  so  ist  ja  Delphi  die  einzige  mög- 
liche Brücke,  die  von  diesem  zn  jeuer  führt.  Und 
wenu  Aeschylos,  wie  das  S.  107  ausgeführt  wird, 
zum  Wortführer  der  'Opposition  gegen  Radamau- 
thys*  gemacht  wird  —  nämlich  im  Eumeniden- 
prozefs  —  so  ist  es  ja  genau  die  Rolle,  die  ich 
(wenn  mau  für  'Rhadamanthys'  —  'Delphi'  einsetzt) 
dem  attischen  Dichter  in  ebeu  jenem  Aufsatz  vin- 
diciert  habe.    Überhaupt  ergänzen  die  Ausfüh- 
rungen des  Verf.s  die  mein  igen  iu  der  wünschens- 
wertesten Weise.  —  Diese  Opposition  führte  zu 
einer  feineren  Ausbildung  des  Prozesses,  die  den 
Eid  möglichst  einschränkte:  zn  dorn  Spottnamen 
Ardettos  (S.  132t  liefse  sich  der  aus  den  franzö- 
sischen Revolutionskämpfen  bekannte  baiser  Lu- 
mourette  vergleichen;  das  S.  13(5  über  die  Fides 
Gesagte  ist  jetzt  nach  Wissowa  zu  berichtigen. 

Die  letzton  Kapitel  gelten  dem  Gottesurteil, 
aus  dem  Verf.  Kap.  19  deu  Eid  herleitet.  Dafs 
der  Eid  eiu  Gottesurteil  im  weiteren  Sinne  ist, 
wird  jeder  zugeben:  wer  einen  Eid  schwört,  ap- 
pelliert eben  dadurch  au  den  höhereu  Richter, 
und  wie  sehr  sich  die  irdische  Justiz  dem  unter- 
wirft, but  uns  neulich  'die  älteste  Urkunde  der 
Menschheit'  recht  deutlich  zu  Gemüt  geführt  (die 
Gesetze  Hammnrabis  übers,  von  Wiuckler  §  120). 
Ob  aber  der  Eid  je  oiu  Gottesurteil  im  engeren 
Sinne  gewesen  ist,  d.  h.  ob  je  der  Glaube  geherrscht 
hat,  dafs  der  Meiueidige  sofort  als  solcher  gekenu- 
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zeichnet  werde,  mufs  trotz  der  Darlegung  des 
Verf.s  zweifelhaft  bleiben.  Im  übrigen  wird  jeder 
die  fleifsigen  Sammlungen  des  Verf.s  mit  Dank 
empfangen  uud  benutzen.  Zu  dem  'Lufturteil' 
S.  198  ist  die  Kontroverse  I  3  bei  Seneca  (incesta 
de  saxo)  nachzutragen,  iu  der  Behandlung  der 
bekanuteu  Antigouestelle  2(>4  ff.  wiederholt  der 
Verf.  den  traditionellen  Irrtum,  das  t^uv  d1  Ito»- 
juo»  xai  prdoov;  atQftf  x*Q0Xv  auf  die  Feuerprobe 
zu  bezieheu.  Ist  denn  /ut5doo$  durchaus  'glühendes' 
Eisen?  Haben  die  Phokäer,  deren  ftvd^ot  sprich- 
wörtlich waren,  glühendes  Eisen  ins  Meer  ge- 
worfen? Nein:  es  ist  lediglich  eine  Lastenprobe, 
um  die  es  sich  haudelt,  wie  bei  dem  Wunder  der 
Claudia  Quinta  in  seiner  ursprünglichen  Gestalt 
(auch  in  der  lückenhaften  Stelle  Eur.  Bacch.  757, 
wenn  meine  Vermutung  das  Richtige  trifft). 

Soweit  der  Verf.  Ein  Geschicbtschreiber  des 
Eides  —  wenn  auch  nur  für  das  klassische  Alter- 
tum —  hat  er  nicht  seiu  wollen;  es  wäre  daher 
unbillig,  von  ihm  Vollständigkeit  des  Materials 
und  historische  Darstellung  zu  verlangen.  Einen 
'Horkos'  als  Seitenstück  zur  klassischen  'Psyche' 
wird  ein  auderer  schreiben  müsseu;  wer  es  sein 
wird,  kann  Ref.  nicht  voraussagen  —  wohl  abor, 
dafs  er  den  'Beitrag'  des  Verf.s  zu  seinen  bevor- 
zugten Hilfsmitteln  zählen  wird. 

St.  Petersburg.  Th.  Zielinski. 


Georg  Weicker,  Der  Scolenvogel  in  der  alten 
Litteratur  und  Kunst.  Eine  mythologisch-archäo- 
logische Untersuchung.  Mit  103  Abbildungen  im 
Texu  Leipzig  1902,  B.  G.  Teubner.  VII  u.  21»  8. 
Grofs<iuart    28  JC. 

Diese  gründliche,  vom  regsten  und  ausdauernd- 
sten wissenschaftlichen  Sammeleifer  zeugende 
Monographie  kann  als  eine  außerordentlich  stark 
vermehrte  nnd  verbesserte  Auflage  von  W eickers 
vor  8  Jahren  in  demselben  Verlage  erschienenen 
Doktordissertation  'De  Sireuibus  quaestiones  se- 
lectae'  bezeichnet  werden,  die  bereits  iu  nuce  die- 
selben, auf  einem  höchst  fruchtbaren  Gedanken 
von  Otto  Orusius  beruhenden  Grundunschauungeu 
enthält,  welche  dieser  neuen  ausführlichen  Unter- 
suchung zu  Grunde  gelegt  siud.  Und  zwar  ver- 
dient der  rastlose  SammelÜeifs  des  Verfassers  ins- 
besondere auf  archäologischem  Gebiete  um  so 
bereitwilligere  Anerkennung,  je  gröfser  die 
Schwierigkeiten  waren,  mit  denen  er  ah  Ober- 
lehrer an  dein  Realgymnasium  einer  kleineu  Stadt 
des  Erzgebirges  bei  der  Beschaffung  der  notwen- 
digen archäologischen  Literatur  zu  kämpfen  hatte: 
nur  durch  mühevolle  Reisen  und  Anstrengungen 


ungewöhnlicher  Art  ist  es  ihm  möglich  geworden, 
sich  in  den  Besitz  des  umfangreiche!)  Quelleu- 
materials  zu  setzen,  ohne  das  nun  einmal  ein« 
solche  Arbeit  niemals  zu  stände  kommen  kann. 
So  liegt  denn  in  der  Feststellung  der  Tatsache, 
dafs  gerade  der  archäologische  Abschnitt  der  Ab- 
handlung auf  besonders  umfangreichen,  ja  beiuahe 
erschöpfenden  Sammlungen  beruht  und  innerlich 
wie  äufserlich  (auch  durch  Beigabe  von  über  100 
Abbildungen,  darunter  viele  Inedita!)  einen  außer- 
ordentlich gediegenen  Eindruck  macht,  ein  sehr 
grofses  Lob,  das  dem  jahrelang  unter  den  un- 
günstigsten äufsoren  Verhältnissen  arbeitenden  Vf. 
wohl  zu  gönnen  ist 

Suchen  wir  zunächst  den  Inhalt  des  zweiten, 
weit    umfangreicheren    archäologischen  Teil* 
(S.  85-211)  kurz  darzustellen,  weil  gegen  diesen 
vom  Staudpunkt  der  Kritik  aus  am  wenigsten  211 
erinnern  ist,  so  geht  W.  mit  Recht  aus  von  den 
allerältesten  bereits  iu  der  älteren  ägyptischen 
Kunst  vorliegenden  Typen  des  Seeleu vogels,  die 
auch  für  alle  spätereu  Epochen  der  Kunst,  ins- 
besondere  der   ostgriechischen,   mafsgebeud  ge- 
blieben sind.   Diese  sind  A:  der  menschenköpfige 
Vogel  (bärtig  oder  nnbärtig)  in  voller  Vorder- 
ansicht,  die   Flügel   beiderseits  ausgebreitet 
(Fig.  21  S.  88),   mit  meist  eiförmigem  Körper. 
Fächerschwanz  und  ausgestreckten  Beinen,  die 
oben  eine  höchst  charakteristische  hosen  artige 
Verbreiterung  habeu,  endlich  mit  ausgebreiteten 
eutweder  völlig  ausgebildeten  oder  nur  noch  rudi- 
mentär vorhandenen  Armen.  —  B:  Der  menscheuk. 
Vogel,  bärtig  oder  unbärtig,  mit  anliegenden 
Flügeln,    situationslos   dasitzend.     Die  ziemlieh 
kurzen,  aber  in  den  ostgriechischen  Typen  mit 
gewaltigen  Kralleu  versehenen  (S.  102)  Beine  tra- 
gen auch  hier  stets  deutliche  'Hosen'.   Die  Flügel 
kreuzen   sich   stark   mit  den  Spitzen  (Fig.  o"2 
S.  102).   Durch  meist  uuorgauisch  angefügte  Arme 
wird  daraus  der  Typus  des  adorierendeu  Ba  ge- 
schaffen (Fig.  43  S.  119).    Dieselben  'Hosen'  am 
oberen   Eude  der    Beiue   weisen   auch  manche 
ältere  ostgriechische  Sirenentypen  auf,  vgl.  ■/..  B. 
S.  102,  1 14  u.  1 18.  Um  uun  zum  Verständnis  dieses 
von  VV.  merkwürdigerweise  nicht  weiter  erörterton 
sonderbaren  Merkmals  der  'Hosen'  zu  gelangen, 
sei  es  mir  verstattet,  hier  folgende  Stelle  aus 
Brehms  Illustriertem  Tierlebeu  (Hildburgh.  18701 
11  S.  203  anzuführen:  'Deu  Raubvögeln  eigeu- 
!  tümlich  ist,  daß  die  Befiederung  bei  vielen  Arteu 
sich  über  den  ganzen  Lauf  bis  zu  den  Zehen  herab, 
ja  sogar  auf  diese  erstreckt  und  ferner,  dafs  sie 
am  Schenkel  oft  durch  besondere  Länge 
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sich  auszeichnet.')  Eine  derartige  Befiederung 
wird  'Hose'  genauut'  Eine  genauere Vergleichung 
«Jer  nltägyptischen  und  ostgriechischen  Seeleuvogel- 
"fcypen  mit  deu  in  Ägypten  und  dem  gesamteu 
Mittelmeergebiete  häufigsten  Raubvögeln  ergibt 
aber,  dafs  diese  'Hosen'  (ebenso  wie  die  Krallen) 
den  Sperbern  oder  den  Geiern  eutlehut  sind,3) 
die  beide  in  der  ägyptischen  Religion  uud  Kunst 
eine  ganz  hervorragende  Rolle  gespielt  haben  uud 
als  nach  Blut  und  Aas  gierigo  Tiere  ebenso  wie 
die  Hunde  und  Wolfe  ganz  vöu  selbst  zu  'Seeleu- 
tieren', d.  h.  zu  Inkarnationen  der  vom  Körper  be- 
freiten Seeleu,  werden  tunTsten.3)  Wir  werden  später 
sehen,  wie  trefflich  dieses  Ergebnis  zu  anderen 
aus  der  gleichen  Wurzel  entsprungeneu  Anschau- 
ungen der  Griechen  vom  Seelenvogel  stimmt.  — 
Auf  die  altägyptischen  Typen  des  Seelenvogels 
folgen  nacheinander  diejenigen  der  ostgriechiseheu 
Kunst  (S.  93  ff.),  die  im  wesentlichen  den  ägypti- 
schen entsprechen,  ferner  die  der  Kunst  des  grie- 
chischen Mutterlandes  (130 ff.:  Chalkis,  Korinth, 
Höoticn,  Attika),  die  der  ostgriechiseben  Kunst 
der  hellenistischen  Zeit  (175  ff.),  eudlich  die  der 
westgriechiacheu  Kunst  (184  ff.:  Etrurieu,  Kam- 
pauien,  Uuteritalien,  Rom).  Wenn  W.  S.  8b  u.  93 
in  Abrede  stellt,  dafs  der  raenscheuköpfige  Vogel 
in  der  Kunst  der  Euphrntläuder  und  in  der  von 
Mykene  vorkomme,  so  ist,  wie  er  selbst  S.  218 
zageben  niafs,  diosc  Behauptung  durch  Auftauchen 

')  Es  ist  uiclit  richtig,  wenn  \V.  S.  S7  behauptet, 
«lie.se  'Hosen'  seien  für  alle  ägyptischen  Vogelbilder 
charakteristisch;  vgl.  dagegen  die  zahlreichen  Vogel- 
hicroglyphcn  bei  Brockhaus  Konversationslex.  14.  Aull, 
unter  'Hieroglyphen',  wo  nur  evidente  Raubvögel,  wie 
z.  U.  Geier  und  Sperber,  mit  'Hosen'  erscheinen. 

*)  Vgl.  z.  R.  aus  Mrehins  Illustr.  Tierlebcn  a.  a.  0. 
II.  S.  271  (afrikan.  Aasgeier  mit  deutlichen  'Hosen'), 
S.  2S5  (ägyptischer  Gänsegeier,  desgl.);  S.  UlH)  (ägypti- 
scher Schmutzgeier  =  'Renne  der  Pharaonen',  desgl.). 
Hei  diesen  lieiern  entspricht  die  Form  und  Länge  der 
'Husen'  last  genau  den  'Hosen'  der  SeeleuvögeL 

*)  VgL  <lie  von  mir  in  meiner  Abhandlung  Uber  die 
Kyuanthropie  S.  69  ff.  Anin.  1*7  ff.  gesanmielten  Zeug- 
nisse; ferner  Perrot  et  Chipicz,  HLst,  <le  l*art  daus  l"ant.  1 
p.  Ö.17  Fig.M7:  p.HAJf.  Fig.Ml  2;  vgl.  ib.  p.  a»<9  Fig.347; 
Wiedenianii,  H.  11.  Huch  S.  'Sil.  iSrugsch,  Kei.  d.  Ägypter 
114  ff.  Wiedeinann,  Ret  d.  alten  Äg.  S.  IS.  I  ber  Isis 
und  Nephthys  mit  Geierflügeln  s.  Lex.  der  Myth.  II 
Sp.  473  C;  ö03;  III  ll«>f.  Iterliner  Piniol.  Wocheiisehr. 
ÜHXi  No.  0  Sp.  11(51.;  über  Neeheb  Lex.  d.  Mytbol.  III 
74.  Ks  ist  für  die  Bedeutung  des  Geiers  sehr  charak- 
teristisch, dafs  alle  drei  genannten  Göttinnen  vielfach 
fuueräre  Bedeutung  haben.  Vgl.  auch  Ael.  u.  an.  10, 
22:  ÜuQxuioi  (also  unmittelbare  Nachbarn  der  Ägypter:; 
. .  .  tove  tV  nokffitt)  toy  (iSov  xuiußtQdjuiyta^  x«/.o»'c 
xui  tiyuitovi;  xai  ujintfi  fiitn).t]^öiu^  ;r^o^«ÄÄ«c 
Gir,  it()6v  iü  £wov  tlvui  ;ti;itouvxvit^ 


einiger  neuer  Mouuraente,  die  sich  wahrscheinlich 
bald  vervielfachen  werden,  neuerdings  hinfällig  ge- 
worden. 

Gehen  wir  nunmehr  zur  Besprechung  des 
(ersten)  mythologischen  Abschnitts  der  Ab- 
handlung über,  so  ist  zwar  auch  hier  die  reich- 
haltige Sammlung  von  Quellcnraaterial  lobend 
anzuerkennen,  doch  lassen  sich  gegen  einige,  wie 
mir  scheiut,  doch  etwas  zu  kühne  Behauptungen 
des  Vf.  begründete  Einwände  erheben.  So  z.  B. 
dürfte  der  S.  1  apodiktisch  ausgesprochene  Satz, 
dafs  'symbolische  Personifikationen  von  Natur- 
erscheinungen nicht  eine  lebensfähige  Gestalt  der 
griechischen  Mythologie  geschaffen  oder  je  einen 
nachhaltigen  Einfltifs  auf  das  religiöse  Empfinden 
der  Masse  im  Volksglauben  ausgeübt  hätten  — 
eine  Ansicht,  die  vielleicht  vor  l,r) — 20  Jahren,  als 
die  Torheiten  und  Cbortreibnngen  der  Schule  von 
Max  Müller  und  Sehwartz  zurückgewiesen  werden 
mnfsteu,  eine  scheinbare  Berechtigung  hatte  — 
heutzutage  wohl  für  antiquiert  erachtet  werden 
(vgl.  z.  B.  das  lesenswerte  Vorwort  von  Alfr.  Hille- 
brandt zu  Bd.  III  seiner  Vedischen  Mythologie), 
zumal  da  sich  ja  absolut  nicht  leugnen  lälst,  dufs 
z.  B.  die  Gottheiten  des  Gewitters,  der  Sonne,  des 
Mondes,  der  Morgenröte,  des  Hogenbögens,  des 
Windes,  des  Meeres,  der  Flüsse  und  Quellen4) 
u.  s.  w.  in  den  verschiedensten  Nnturreligionen, 
namentlich  aber  in  der  griechischen  Mythologie 
doch  zu  recht  lebensfähigen  Gestalten  geworden 
siud.  —  Ferner  raufs  ich  gegen  die  (vgl.  S.  3b) 
auf  völlig  ungenügende  Argumente  gestützte  An- 
sicht W.s,  dafs  in  die  Anschauungen  vom  Seelen- 
vogel gar  keine  Vorstellungen  und  Merkmale  vom 
Geier  übergegangen  seien,  wenigstens  was  die 
doch  auch  nach  W.s  Ausicht  hierher  gehörigen 
Harpyien  betrifft,  Einspruch  erheben.  Ich  be- 
rufe mich  in  dieser  Hinsicht  vor  allem  auf  das 
unzweideutige,  offenbar  auf  guter  alter- Tradition 
beruheude  Zeuguis  des  T/.etzes  zu  Lyknphrou 
v.  b'53:  «i  'AQTivtat  tV  Opixq  dna  uQxtun'/') 

*)  Von  den  Nymphen  freilich  behauptet  Weicker 
S.1S  Ann). 5,  dafs  sie  trotz  aller  Differenzierung  Seelen- 
wesen seien.  Wie  mir  scheint,  ist  der  sonst  s.i  tüch- 
tige Verf.,  der  viele  Jahre  Iii  mini  ch  fast  aiissrhlieMieli 
Alles  aus  der  'Seelen  Vogelperspektive'  bet färbtet 
hat,  dadurch  zu  etwas  einseitigen  Gesichtspunkten 
gegenüber  der  Gesamtheil  der  Götter-  ninl  Düinonen- 
welt  gelaugt 

'')  Statt  des  unsinnigen  u)m  iinxioit-  schlage  ich  vor 
zu  lesen  nüdut;  ü'/.ixioowy  iiD.txionit roi  ;  vgl.  Il\gin. 
f.  14,  der  den  Harpyien  pedes  gallinaeei  zuschreibt; 
oder  vielleicht  noch  besser  ^iiiit  Üezieliung  auf  den 
Namen  "Aquviui)  nCött^  üouiüv  iAgl.  über  <Vi»/i/(  d.  i. 

* 
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GMfiata  yvnwv,  nqoGama  xoQäiv  «jroytfa»,  feruer 
auf  die  damit  im  schönsten  Einklang  stehenden 
Worte  des  Dionysios  im  51.  Fragment  seines  Ana- 
plus Bospori  (Müller,  Geogr.  gr.  min.  II  p.  61  ff.), 
wo  der  Sitz  des  von  den  Harpyien  so  schwer 
heimgesuchten  Phineus  Gypopolis  (Geierstadt) 
geuannt  und  als  ein  'colli«  saxeus  .  .  .  appel latus 
ex  eo  qnod  vultures  frequente?  apud  hunc 
locum  versari  gaudoant'  bezeichnet  wird.  Hierzu 
kommt  noch,  dafs  gerade  die  Harpyieu  der  Argo- 
nautensage eine  Reihe  vou  Merkmalen  haben, 
die  nur  aus  ihrer  ursprünglichen  Geiernatur  und 
Geiergestalt  erklärbar  sind:  ich  meine  ihre  an 
gierige  Geier  erinnernde  abnorme  Gier  und  Ge- 
früfsigkeit  (Ap.  Rh.  2,  188  ff.  2,  270.  Vergil  A. 
3,  217  pallida  semper  ora  famr),  ferner  ihren 
Übeln  Aasgeruch  (Apoll.  Rh.  2,  191:  /*rdaiiiy 
vdftfr  ib.  272:  ddfifj  dvodoxtiog.  taeter  odor:  Virg. 
A.  3,  228.  Apollod.  bibl.  1,9,21:  öltya  öl  ooa 
uripifi  dvänlta  xatlltmov),  vor  allem  aber  die 
Tatsache,  dafs  die  in  Ägypten  und  Hellas  so  häu- 
figen Aasgeier  (Ncophron  perenopterus  etc.)  aus 
ihren  Nasenlöchern  zn  jeder  Zeit  eine  stiukende 
Flüssigkeit  aussondern,  geängstigt  aber  uud 
aufgescheucht  den  entsetzlichen  Inhalt  des  Kropfes 
auszuspeien  pflegen  (Pöppig,  Illustr.  Natnrgesch. 
des  Tierreichs  II  S.  42),  ein  Merkmal,  das  die 
klassischen  Beschreibungen  des  Harpyiencharakters, 
die  uus  Apollonios  von  Rhodos  und  Vergil  hinter- 
lassen haben,  trefflich  erklärt.  Vgl.  Ap.  Rh.  2, 
191:  xai  o"  int  fxvdalitjv  odfiijv  %ioy  ov  di  tif 
iiXij  |  fiit  xai  ktvxavltjvdt  (fOQtifitvog  all'  dnoiij- 
lov  |  inirfiiq-  ioiÖv  o\  dninvtt  Itityava  danoq. 
Verg.  A.  3,  227:  Diripinntque  dapes  contactuque 
omniu  f oftlaut  \  Iinmundo,  ib.  21(>  foedis4ma  ven- 
Iris  |  proluviex  uncaeque  manus  et  pallida  semper 
ora  fmne.  —  Auch  die  Tatsache,  dafs  die  für  ge- 
wöhnlich in  höchster  Höhe  schwebenden  uud  des- 
halb unsichtbaren  Geier  urplötzlich  aus  weite- 
ster Ferne  zn  erscheinen  pflegen,  sobald  irgendwo 
ein  Aas  für  sie  vorhaudeu  ist,  und  ihre  ihnen 
deshalb  zugeschriebene  man  tische  Kraft0)  siud 
offenbar  auf  die  Harpyien  übergegangen,  deren 

wahrscheinlich  vultnr  barbatus  [—  Lämmergeier]  Ari- 
sto!, de  an.  bist.  Ii,  ls,  Aol.  an.  Ii.  2,  47.  Schob  u.  Ku- 
statb.  zu  7'a.V':  mehr  bei  Roscher,  Kynanthropte  S.  70 
Aiim.  1*9  a),  >o  dafs  al-o  liier  eine  Aufzahlung  der  für 
die  llar|iyii-n  charakteristischen  Merkmale  in  der  Rich- 
tung vmi  u  n  t  e u  nach  obeu  stattfindet:  Tzetz. 
a.a.O.  vnii  den  Sirenen;;  rri  für  xttiw  fiinr,  ilovl- 
ttiui  i/nv<it(i.  i«  di  h vw  ilv^ifwjTwv  (dar-  Umgekehrte 
bei  llv-in  f.  11  . 

")  Wie  nach  den  von  Hopf.  Tierorakel  und  Orakel- 
tiere S.  9MY.  g.-saiimo-lten  Stellen  (vgl.  A ttcint'l.  On.  2, 


plötzliches  Herbeifliegeu  zu  einer  Opfermahlzeit 
von  Vergil  Aen.  3,  225  (vgl.  auch  Val.  Fl.  4,  451  f. 
deutlich  hervorgehoben  wird,  indem  es  heifst: 

At  mbitae  horrifico  lapsu  de  montibos  adsunt 

Harpyiae. 

Vgl.  damit  das  vielleicht  noch  treffeudere  Bild  bei 
Apollouius  Rhodins  2,  227: 

aS  d'  ä(f>aQ*)  »}tV  atllat  ddtvxttg  »*  tttf^onal  «rV 
u  7TQÖ(patot  vtiftiav  i%dl(itvat  iaatrovto,  eic? 
Schilderung,  die  wunderbar  an  die  plötzlich  an» 
höchster  Höhe  niedersanseuden  Geier  erinnert 
Diese  Anführungen,  die  sich  noch  vermehret 
lassen  (s.  meine  Kynantbropie  a.  a.  0.  S.  71  ff.:* 
mögen  geuügen,  um  zn  zeigeu,  dafs  Weickers  Be- 
hauptung (S.  36),  der  Annahme  von  der  Geier- 
natur der  Harpyien  liege  ein  prinzipieller  Irrtnm 
zu  Grunde,  eine  Reihe  der  offenkundigsten  Tat- 
sachen einfach  ignoriert  und  somit  an  Haltbarkeit 
viel  zu  wünschen  übrig  läfst.  Endlich  lehrt  die 
vergleichende  Religionswissenschaft,  dafs  auch 
sonst  vielfach  nicht  die  Vögel  ganz  im  allgemeinen, 
sondern  ganz  bestimmte  Vogelarteu  als  *Seelen- 
vögel'  nngeseheu  worden  siud,  z.  B.  von  den 
Arabern  bald  die  Eule,  bald  der  Sperber  (zurzur). 
also  Raubvögel  (wohl  als  Inkarnationen  kriege- 
rischer Männer),  bald  die  Sperlinge  als  Verkörpe- 
rungen der  Seeleu  kleiner  Kinder,  von  den  Hiudn? 
aber  die  Krähe  u.  s.  w.°)  So  verstehen  wir  auch 

20)  ilie  Geier  fast  immer  L'nglückspropheteu  Mdi. 
so  heilst  auch  die  llarpyie  Celaeno  bei  Vergil  A.  3,2« 
iufelix  vntes. 

')  Auch  sonst  wird  das  plötzliche  Herabfahrvr: 
der  Harpyien  stark  hervorgehoben,  z.  Ii.  Ap.  Rh.  2.  1>7 
dttl  vtyiwv  u<f  vw  n(lug  utcaoi<cut.  Apollod.  1,  l».  Jl 
i^u(q>vr}g  Ovv  (ioi;  xttiumÜGui  rrjr  tgotfr^v  fj^Tttt^or. 
Dasselbe  gilt  von  den  Geiern:  Aristo  t. an.  lu 6.  5:  ;ioi- 
kul  [yl.nc\  i$u(<f>vr,g  <pu(vovuu.  [Opp.]  Ix.  1,  5:  tfttco 
uvioig  j(t%t(ug  tlvou  lüg  xutii  rijv  oGfJtjv  «rr*ii'tf'».'. 
tl  xiti  noQQUi  ttov  ifXfvtt-attt  ti  gwov.  Brehm  a.a_i>. 
S.  3:  'Sausend  stürzt  er  [der  Geier]  hunderte,  vielleicb' 
10UU  Meter  nieder. 

*)  Hier  fehlt  das  Merkmal,  dafs  die  Harpyieu  e  benx' 
wie  ilie  Geier  (Brehm  a.  a.  0.  2,  2K>  u.  290 1)  auf  lmbeu 
Felsen  ui>teu:  \ "erg.  A.  3,  225  (s.  oben):  de  monttbm 
adsunt.  —  Hierzu  rechne  mau  jetzt  auch  noch  da.s  \cn 
Weicker  selbst  gebührend  betonte  Merkmal  der  'Ro- 
sen* an  den  ältesten  ägyptischen  und  oatgrieehi»ch«u 
Darstellungen  des  Seeleuvogels,  was,  wie  ich  seht* 
oben  hervorgehoben  habe,  nur  aus  ihrer  urspnuiglicheü 
Raubvogel  -  Natur  erklärbar  ist  Weicker  S.  38 
scheint  dies  Charakteristikum  sonderbarerweise  gera'l<* 
im  entgegengesetzten  Sinne  deuteu  zu  wollen. 

•j  Vgl.  (foldziher.  Der  Seelenvogel  im  islam.  Volkv 
glauben:  Globus  Bd.  No.  19  S.  901  ff-,  der  auch  auf 
v.  Ncgelein  ebenda  Bd.  7»  (ltfol)  S.  357-61;  381— l  ver- 
weist. Sartori  im  Gymiiiusialprogr.  von  Dortmund  liKÜ 
S.  <kJ. 
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Äm  besten  die  Tatsache,  dafs  Unterweltsdämonen 
"^rie  Eurjnomus  (Paus.  10,  28,  7)  in  Geiergestalt 
auftreten  oder  wie  die  etrnskischen  Höllcngeister 
diarnn  nnd  Tnchnlcha  mit  Geieruasen  nnd 
CJeierfufsen  abgebildet  werden,  wie  denn  anch 
sonst  Geier  im  Hades  eiue  nicbt  unbedeutende 
Rolle  spielen  (vgl.  Od.  11,  576  ff.  Sil.  Ital.  13, 
597  ff.). 

Abgesehen  von  diesen  verhiiltuismäfsig  un- 
bedeutenden Aasstellungen  müssen  wir  aber  auch 
dem  mythologischen  Teile  hohes  Lob  spenden; 
nur  ist  zu  bedauern,  dafs  die  ersten  Bogen  durch 
ziemlich  zahlreiche  Druck-  oder  Schreibfehler  eut- 
stellt  sind.10)  Die  Ausstattung  des  Werkes  ent- 
spricht dem  Ruf  der  vortrefflichen  Druckerei  und 
Verlagshandlung,  aus  der  es  hervorgegangen  ist. 

Nachtrag. 

Um  den  ägyptischen  'Seeleuvogel'  womöglich 
oruithologisch  zn  bestimmen,  habe  ich  mich  brief- 
lich an  zwei  hervorragende  Fachgelehrte,  einen 
Ägyptologeu  und  einen  Zoologen,  gewendet  und 
von  beiden  wertvolle  Auskünfte  erhalten,  die  ich 
hiermit  dem  Leserkreis  dieser  Zeitschrift  mitteilen 
möchte.  Herr  Prof.  G.  Steindorff  in  Leipzig 
schreibt  mir  unter  anderem:  'Der  ägypt.  'Seelen- 
vogel* ist  ursprünglich  sicher  ein  Stelzvogel;  wel- 
cher Art  der  Stelzvögel  er  aber  ornithologiscb 
zuzuweisen  ist,  hat  sich  nicht  bestimmen  lassen. 
Als  Stelzvogel  kommt  er  auch,  meines  Wissens 
zuerst  in  der  18.  Dynastie,  mit  einem  Menschen- 
kopf vor;  doch  wird  die  'Seele'  in  dieser  Zeit  be- 
reits als  'Raubvogel'  (mit  'Hosen'  etc.,  wie  Sie 
richtig  sagen)  mit  Menschenkopf  dargestellt;  es 
kann  ein  Geier,  wahrscheinlich  wird  es  aber  ein 
Sperber  (Falke)  sein.  Es  mag  da  wohl  eine 
Verwechslung  mit  dem  Sperber  des  Horos  vor- 
liegen. —  In  Kapitel  77  u.  78  des  Totenbuches  ist 
von  einer  Verwandlung  des  'Menschen'  (nicht  einer 
abgeschiedenen  Seele)  in  einen  Sperber  oder  Fal- 
ken die  Rede  ");  ähnlich  soll  er  sich  anch  in  einen 
Skarabäns,  eine  Schwalbe  und  andere  Tiere  ver- 
wandeln können.  Doch  hat  diese  Verwandlung  in 

,0)  So  schreibt  W.  z.  B.  regelmäßig  Thyana  statt 
Tyana;  Dictcricbs  st.  Dietericli  (vgl.  S.  2  A.  i  S.4  A,3 
u.  4.  S.  13  A.  3.  S.  15  A.  3.  S.  19  A.  3),  ferner  S.  12  dem 
Styx. 

»)  Vgl.  Brugsch,  Hei.  u.  Myth.  d.  alten  Äg.  S.  178  f. 
v.  Strauf»,  Der  altäg.  Göttergl.  1,  497,  der  den  Seelen- 
vogcl  immer  'Sperber  mit  Mensohenkopf  nennt.  Chan- 
tepie  de  la  Saussaye,  Kelij;iiJ!is<;e.sch. '  ^  -jyO.  S.  auch 
das  vom  Sperber  handelnde  Kap.  ,j(„.  Jlorapollon 
[Koscher]. 


einen  Vogel  gewifs  nichts  mit  der  Auffassung,  dals 
die  Seele  ein  'Vogel'  sei,  zu  tun*.  —  Jedenfalls  ist 
es  sehr  plausibel,  dafs,  wenn  die  Griechen  den 
Typus  des  Seelenvogels  aus  Ägypten  entlehnten, 
sie  ihu  als  Falken  (oder  Geier)  entnahmen*. 

Der  Leipziger  Zoologe  teilt  mir  über  die  von 
ihm  bei  den  lebenden  Geieru  und  Adlern  des 
Leipziger  zoologischen  Gartens  beobachtete  Kreu- 
zung der  Flügelspitzen  folgendes  mit:  'Es 
kommt  ganz  auf  die  Haltung,  die  die  Vögel  an- 
nehmen, an,  ob  sie  die  Flügelspitzeu  kreuzen  oder  • 
nicbt.  Sitzen  sie,  wie  sie  das  gern  tun,  nachlässig 
da,  so  lassen  sie  die  Flügel  schlaff  herabhängen, 
und  die  Spitzen  kreuzen  sich  uicht;  nehmen  sie 
dagegen  eine  straffere  Haltung  an,  bei  der  sie 
sich  mehr  aufrichten  nnd  die  Flügel  enger  an  den 
Leib  drücken,  so  kreuzen  sich  die  Flügel- 
spitzen.12) Öfters  habe  ich  bei  zwei  nebenein- 
ander sitzendeu  Exemplaren  derselben  Art  beide 
Haltungen  gefunden,  so  beim  Kragengeier,  beim 
Bartgeier,  beim  Seeadler,  beim  Aguja.  Ver- 
hältnismäfsig  oft  habe  ich  das  Kreuzen  beim 
Bartgeier  gefunden.  —  Auch  habe  ich  noch 
eiueu  erfahrenen  Oruithologen ,  der,  weil  er  auch 
ausstopft,  viel  auf  die  Haltung  der  Vögel  achtet, 
um  seine  Meinung  befragt.  Dieser  bestätigte  mir, 
was  ich  selbst  beobachtet  hatte.' 

Aus  diesen  Darlegungen  ergibt  sich  mit  einer 
an  Gewifsheit  grenzenden  Wahrscheinlichkeit,  dafs 
die  von  Weicker  S.  102  u.  119  (Fig.  43)  abgebilde- 
ten Seeleovogeltypen  der  ägyptischen  und  ost- 
griechischen Kunst  mit  ihren  'Hosen'  und  'ge- 
kreuzten Flügelspitzen'  dem  Typus  der  in  Ägypten 
so  häufigen  Sperber  (oder  Geier?)  entsprechen. 
Nach  Wiodemanu  (Hcrod.  2.  Buch  S.  291)  wurden 
die  Sperber  in  Ägypten  häufig  gezähmt  und  ebenso 
wie  die  der  Mut  geheiligten  Geier  [Wied.  S.  23  Ij 
einbalsamiert,  so  dafs  es  kaum  Wunder  nehmen 
kann,  wenn  die  ägyptischen  Seelei^vögel  gerade 
den  Typus  der  einbalsamierten  Exemplare  mit 
ihren  charakteristischen  Hosen  nud  stark  ge- 
kreuzten, weil  im  mumifizierten  Zustande  dicht 
am  Körper  anliegenden  Flügelspitzen  so  genau 
wiedergeben. 

Würzen.  W.  H.  Koscher. 


ri)  Von  den  zahlreichen  ausgestopften  Raubvögeln, 
welche  das  naturhistor.  Kabinett  des  kgl.  Gymnasiums 
iu  Würzen  besitzt,  treten  die  Kreuzung  der  Flügel- 
spitzen und  die  iloseu1  (von  genau  derselben  Gestalt 
wie  bei  deu  ägyptischen  SeHenvögelni  besonders  deut- 
lieh hervor  beim  Lerchcnfalken  (Hypotrioicliis  sul> 
buteo). 
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Otto  Wöblermann,  In  Sapphus  carmen  II  quae- 
stioncs  criticac.  Programm  des  kgl.  Marien- 
stifts Gymnasiums  zu  Stettin.  1903.  13  S.  Prog.- 
No.  170. 

Die  gediegeue  Arbeit  behandelt  mit  richtigem 
kritischen  Blick  vier  Stellen,  nämlich  die  Verse  5, 
7—8,  9  und  den  Schluß  des  Gedichts.  Verf.  geht 
von  der  zutreffenden  Ansicht  aus,  dafs  auch  die 
jüngste,  in  dem  trefflichen  Buche  über  die  grie- 
chischen Dialekte  von  Otto  Hofftnann,  Bd.  2  ent- 
haltene Textesrezension  des  Gedichts  noch  nicht 
alle  Schwierigkeiten  hinweggeräumt  hat. 

In  v.  5  schreibt  er  austatt  to  ($ot  uäy  [xaQÖiav 
iv  (nr;&tctt>  inxorfltv  (vulg.  'eniiaacv)]  (Härtung) 
nnd  tri  spav  (Ahrens  und  Hoffmann)  wohl 
richtig: 

ici  fiot  'päv  xoqdlav  Iv  aitjfcöiy  'tntöijdtf, 
indem  er  einerseits  an  dio  bekannte  Tatsache  an- 
knüpft, dafs  die  griechischen  und  lateinischen 
Dichter  oft  ein  zwiefaches  Pronomen  gebrauchen, 
andererseits  dio  Aphiiresis  'päv  durch  Hinweis  auf 
Balbilla  bei  Hoffmann  174,  5  uud  177,  1  'nv  U»u> 
für  {Itiv.  17;»,  12  'vrjJUuf*  für  Vi^««*.  175,  19 
'loxov  —  skaxov.  Ap.  Sa.  2,  15  'fitdevqv  und  fr.  88 
'QCtvva  begriiudet.  Dio  vom  Verf.  S.  ß— 7  gegen 
Wilamowitz  Herrn.  XIV  109  ff.  hinsichtlich  der  von 
diesem  verworfenen  Form  imadtdQÖfjtitxev  geübte 
Polemik  wird  man  im  Hinblick  auf  ÖQOftäaaxt  bei 
Hesiod.  fr.  143  ed.  Rzacb,  A.  Nanck,  Mel.  Gr.  Rom. 
IV  58Gff.  uud  G.  Schulze,  quaest.  ep.  p.  400  gut- 
heifsen  miis>eu ;  übrigen»  stimmt  Verf.  betreffs  der 
andereu  Formen  'tqihtaa,  ytytvauivov  und  allen 
ähnlichen  Wilamowitz  mit  Recht  bei. 

v.  7 — 8  schreibt  er: 
o'g  yufj  «i'*dw  (tQOX^i  oe,  <f(»vag 
ovdtv  iV 

indem  er  billigt,  dafs  0.  Hoffmanu  die  Lesart 
Bergka  fuäov  verwirft  uud  zu  der  schon  von 
Seidler  nach  den  Handschriften  hergestellten  ti$ 
tdo)  zurückgeht.  rtxn  hat  auch  der  cod.  Fl.  (Lnur.b 
In  v.  9  schreibt  er  gegen  Wilamowitz,  rler 
n.  a.  ü.  die  alte  Lesart  von  Stephauus  u.  a.  akkrt 
xäu  pfv  ylwaa'  say\  äv  dt  Xtmov  energisch,  aber 
wohl  aus  Mifsverstäuduis  von  Lacbraauu,  kl.  Sehr, 
z.  klass.  Phil.  II  S.  93  verteidigt,  richtig 

dkXä  xilfi  fttv  yXüöou  tecye  (=  ftfay*),  Unrov  d' 
uri wa  xre. 

Den  Schlufs  des  Gedichts  stellt  er  geschickt 
folgeudermal'sen  her: 

itOräxtiv  d'  oityw  'Tndttyv  tfalvo^m,  [~,4töi\.  — 
"El tun    i  'r(v  notrjTQiuv  ov  *tat'jticr£fi$   t>i£  .  .  . 
'tm^yitl .  .  .  Aii>i  hat  bereit«  G.  Hermann  scharf- 
sinnig vermutet,  ebenso  die  Überlieferung 


xai  nivyta  (opp.  I  336)  stark  angezweifelt.  "Entua 
hat  nach  Wöhlermanu  folgernde  Bedentuug;  noii\- 
tgut  findet  sich  zwar  nicht  bei  Longin,  jedoch  bei 
Plutarch,  Lucinn,  Diog.  Laert.  u.  a.  häufig;  be- 
sondere Beachtung  dürfte  in  dieser  Hinsicht  übri- 
gens nach  des  Verf.s  richtiger  Angabe  Galen.  V 
p.  445  extr.  verdienen. 

Wöllstein  (Posen).  Karl  Uwhhorn. 

Karl  Haohtmacn,  Die  Akropolis  von  Athen  im 
Zoitalter  des  Periklcs.   (Gymnasialbibliothek  heraus 
gegeben  von  Hugo  Hoffmann.  Heft  35.)  Mit  42  Ab- 
bildungen. Gütersloh  1903,  Bertelsmann.  VIII  umi 
104  S.  8°.    JC  1,80. 

Um  für  die  griechische  Kunst,  zn  dereu  Be- 
handlung im  geschichtlichen  Unterricht  und  bei 
der  Lektüre  der  alten  Schriftsteller  sich  nur  wenig 
Zeit  findet,  bei  don  Schülern  unserer  höheren 
Lehranstalten  durch  Privatlektüre  mehr  Interesse 
und  Verständnis  zu  wecken,  hat  der  Verf.  schon 
im  30.  Hefte  der  Gütersloher  Gymuasialbibliothek 
'Olympia  und  seine  Festspiele'  nnd  tu  Heft  32 
'Perganion,  eine  Pflanzstätte  hellenischer  Kunst' 
iu  Wort  nnd  Bild  seineu  Lesern  vorgeführt.  Dem- 
selben Zwecke  soll  das  vorliegende,  gleichfalls 
reich  mit  Abbildungen  ausgestattete  Heft  dienen, 
das  dio  Akropolis  von  Athen  zur  Zeit  des  Perikles 
behandelt. 

Im  ersten  Kapitel  (8.  1  -  12)  gibt  der  Verf. 
einen  kurzen  Überblick  über  die  Geschichte  der 
Akropolis  bis  zur  Zeit  des  Perikles.  Er  beginnt 
mit  der  Königszeit,  die  er  uach  der  gewöhnlichen 
Cberlicferung  mit  Kodros  abschliefst  (S.  2),  wäh- 
rend es  doch  nach  Aristoteles  uud  dem  inarmor 
Parinra  nicht  zweifelhaft  ist,  dafs  auch  die  sog. 
lebenslänglichen  Archonten  Köuige  waren.  Unter 
der  Adelslierrschaft  des  7.  Jahrh.  wird  die  Burg 
bei  dem  mifslungeueu  Handstreich  Kylons  erwähnt. 
GrölVere  Bedeutung  erlangte  sie  im  6.  Jahrh.  unter 
der  Tyrannis  des  Peisistratos  durch  die  weitere 
Ausbildung  des  Panathenäeafestes.  Wenn  der  Verf. 
S.  4  sagt,  dafs  dieses  'alle  fünf  Jahre'  gefeiert 
wurde,  so  ist  dies  griechische  Ausdrucks  weise. 
Richtiger  deutsch  sagt  der  Verf.  S.  70:  'von  vier 
zu  vier  Jahren'.  Uugenau  ist  es  auch,  wenn  er 
S.  3  von  Peisistratos  sagt,  dafs  die  Dichter  Sinte- 
rndes und  Auakreou  'an  seiuem  Hofe'  lebten.  Von 
beiden  steht  nur  fest,  dafs  sie  sich  längere  Zeit 
bei  Hipparch  aufhielten,  und  Auakreou  wenigstens 
kam  erst  uach  dem  Tode  des  Polykrates  von  Sa- 
mos  (522)  nach  Athen.  Ebeuso  ist  es  unrichtig, 
wenn  in  dem  Überblick  über  das  Zeitalter  der 
Perserkrk'ge  S.  8  Pausauias,  der  Sieger  von  Pfa- 
taii,  als  Köuig  bezeichnet  wird.    Er  war  uur 
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Regeut  als  Vormund  seiues  Neffen  Pleistarchos, 
des  Sohues  des  Leouidaa.  Jetzt  geht  der  Verf. 
auf  die  Zeit  des  Perikles  Gber,  dessen  Stellung  er 
treffeud  mit  den  Worten  des  Thukydides  schildert: 
iyiveio  dl  Xöyut  piv  dijuoxQatia,  gQyoi  ö£  vnö  iov 
tiqiüiov  ävÖQÖs  d(lX*l-  Weniger  treffeud  scbeiut 
mir  die  S.  10  hiervon  gegebene  Übersetzung,  in 
der  ich  besonders  'dem  Wortlaute  nach'  durch 
'dem  Namen  nach*  ersetzen  möchte. 

Das  zweite  und  umfangreichste  Kapitel  (S.  12 
-  94)  bebandelt  die  Akropolis  zur  Zeit  des  Peri- 
kles. Nach  einer  Zusammenstellung  der  dürftigen 
Nachrichten,  die  wir  über  das  Leben  des  Pheidias 
besitzen,  bespricht  der  Verf.  znerst  die  Propyläen, 
dann  den  Tempel  der  Nike,  darauf  die  Standbilder 
der  Athen»  Promachos  und  der  Athena  Lemuia. 
Um  den  gewaltigen  Eindruck  zu  schildern,  den 
«He  Athen»  Promachos  auf  die  Besucher  der  Burg 
machte,  hätte  der  Verf.  noch  erwähnen  können, 
wie  der  Westgoteukönig  Alarich  nur  durch  die 
Ehrfurcht  gebietende  Gestalt  dieses  Werkes  des 
Pheidias  von  seinem  Plane  einer  Plünderung  der 
Burg  sich  nbbalteu  liefs.  Von  den  Tempeln  der 
Burg  bespricht  der  Verf.  zuerst  das  freilich  erst 
lauge  nach  dem  Tode  des  Perikles  vollendete 
Erechtheiou,  dann  den  Parthenon.  Er  beschreibt 
zunächst  den  ürundrifs  des  Gebäudes,  dann  die 
iiulsere  Gestalt  des  Parthenon,  behandelt  dann 
seine  Schicksale  bis  auf  unsere  Zeit,  wendet 
»ich  darauf  den  Skulpturen  des  Tempels  zu, 
von  denen  er  zuerst  die  der  Metopeu,  dann 
die  der  beiden  Giebelfelder,  zuletzt  dio  des 
Frieses  schildert,  und  geht  endlich  zu  dem  von 
Pheidias  für  diesen  Tempel  geschaffeneu  gold- 
elfenbeinerneu  Bilde  der  Athena  Parthenos  Ober, 
dessen  erhaltene  Nachbildungen  leider  nicht  ge- 
nügen, um  uns  eine  rechte  Vorstellung  von  der 
Schönheit  dieses  Werkes  zu  macheu. 

Das  letzte  Kapitel  (S.  95  — 103)  bespricht  die 
Einwirkung  des  Pheidias  auf  das  Kunsthaudwerk 
in  Athen.  Der  grofsartige  Aufschwung,  den  die 
Plastik  in  Athen  unter  dem  Eiufluis  jenes  Künst- 
lers nahm,  wird  au  drei  erhaltenen  Werken,  die 
uns  in  Abbildungen  vorgefahrt  werden,  erörtert. 
Es  sind  dies  das  Triptoleraos-Relief,  das  Orpheus- 
Relief  und  das  auf  dem  äufsereu  Kerameikos  be- 
findliche Grabmal  der  Hegeso.  Ein  kurzes  Schlufs- 
wort  (S.  103  f.)  weist  auf  die  grofse  Bedeutung 
hin,  welche  die  Akropolis  mit  ihren  Rnineu  auch 
noch  für  uus  hat. 

Das  Büchlein  ist  wie  die  früheren  Arbeiten 
des  Verf.s  wohl  geeignet,  Schüler  und  andere  ge- 
bildete Leser  mit  den  Werken  der  Blütezeit  der 


griechischen  Knust  bekannt  zu  machen,  und  es 
verdient  besondere  Anerkennung,  dafs  der  Verf. 
in  der  Deutung  der  Bildwerke  äufserst  vorsichtig 
ist.  Wo  diene  zweifelhaft  ist,  wie  bei  einigen 
Figureu  der  Giebelfelder  und  der  GötterverBauiin- 
lung  am  Ostfries  des  Parthenon  und  bei  den  im 
dritten  Kapitel  besprochenen  Bildwerken,  begnügt 
er  sich  meistous  damit,  die  verschiedeneu  Ansich- 
ten nebeu  eiuander  zu  stellen,  ohne  sich  für  eine 
bestimmte  zu  entscheiden. 

Husum.  A.  Höck. 

Quellen  uud  Forschungen  zur  alten  Geschichte 
und  Geographie,  herausgegeben  von  W.  Sieglin. 
Heft  6:  Fritz  Geyer,  Topographie  und  Ge- 
schichte der  Iusel  Euboia.  1.  Bis  zum  pelopon- 
nesischen  Kriege.  Berlin  1903,  Weidmanu.  4  Jt. 
124  Seiten  mit  Index. 

Die  vorliegende  Arbeit  beschränkt  sich  auf  die 
im  Titel  angegebenen  Wissensgebiete,  und  gibt 
diese  zuerst  im  allgemeinen,  dann  nach  Land- 
schaften nnd  Städten  geordnet.  Der  Verfasser  will 
anscheinend  mehr  eine  Znsammenstellung  der 
Quellen  uud  der  bisherigen  Forschungen,  als  eine 
abgeruüdete  Monographie  geben;  er  legt  mehr 
Wert  auf  Vollständigkeit  als  auf  Lesbarkeit.  Be- 
wunderungswürdig ist  deuu  auch  die  Fülle  der 
Gelehrsamkeit,  die  in  und  unter  dem  Text  Citat 
an  Citat  reiht.  Dabei  ist  die  Menge  des  ver- 
werteten epigraphischen  Materials  beaouders  dan- 
kenswert. Es  ist  dem  Verfasser  gelungen,  eine 
den  Stand  des  heutigen  Wissens  von  Euböa  er- 
schöpfende Zusammenstellung  zu  geben,  deren 
Schätze  durch  den  beigegebenen  Iudex  leicht  ge- 
hoben werden  können.  Zu  bedauern  ist  nur,  dafs 
der  Verfasser  nicht  auch  die  vorgeschichtlichen 
Probleme  in  den  Kreis  seiner  Aufgabe  herein- 
genommen hat,  da  diese  nach  Berards  neuester 
Wiederaufnahme  der  Phönizierhypothese  (Les  Phe- 
nicien  et  l'Odyssee,  Paris  11)02)  und  bei  den  immer 
grofsartigeren  Resultaten  der  Ausgrabungen  im 
Vordergruud  des  Interesses  stehen;  am  meisten 
fallt  diese  Zurückhaltung  auf  im  Abschnitte  Chal- 
kis  (S.  3G),  wo  das  chalkidische  Alphabet  und  die 
uralte  Kolonisation  geuauut  werden,  ohne  dafs  die 
daran  sich  knüpfenden  Kontroversen  erwähnt  uud 
wie  sonst  die  literarischen  Nachweise  erschöpfend 
beigegeben  wären.  —  Es  ist  dem  Verfasser  gewifs 
nicht  leicht  geworden,  sich  so  genau  auf  das  vor- 
gesteckte Ziel  zu  beschränken  und  über  die  schöne 
Insel  ein  streng  wissenschaftliches  Nachschlage- 
werk zu  verfertigen.  Möge  ihm  zum  Lohu  dafür 
bald  die  Freude  beschert  werden,  den  Euripns  und 
Euböa  mit  eigenen  Augen  bewundern  zu  dürfen. 
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Das  schwere  Rüstzeug,  das  er  aus  der  Studier- 
st be  mitbringt,  wird  ihn  vor  den  Abwegen  allzu 
begeisterter  Phantasie  bewahreu,  aber  es  wird 
daun  iu  seine  Arbeiten  etwas  von  der  griechischen 
Sonue  dringen  und  den  schweren  Lampendunst 
lichten,  der  ihm  das  schone  Bild  noch  verschleiert. 
Er  hat  ja  iu  den  klassischen  Monographien  von 
Partecb  eiu  vorleuchtendes  Beispiel,  wie  die  An- 
schaulichkeit uud  Wärme  der  Autopsie  sich  mit 
wissenschaftlicher  Akribie  und  Vollständigkeit  zu 
einem  künstlerisch  abgerundeten,  Herz  und  Ver- 
staind  gleich  erinaisen  befriedigenden  Ganzen  ver- 
einigen läfst. 

Stuttgart.  Gutta v  Lang. 

Chr.  Rogge,    Aus    der  Demosthcnes  Lektüre. 
Neustcttiu  1903.  Programm. 

Die  Erklärung  des  Demosthenes,  selbst  der 
sog.  Schulreden  hat  immer  noch  grofse  Schwierig- 
keit. Namentlich  gehen  die  Versuche,  seine  Redeu 
in  eine  schablonenmäfsige  Disposition  zu  zwängen 
weit  auseinander.  R.  schlägt  zu  einem  neueu  Ver- 
suche, einen  einheitlichen  Aufbau  zunächst  der 
ersten  uud  zweiten  Oiynthischeu  Rede  nachzu- 
weisen, einen  gangbaren  Weg  ein,  aus  den  An- 
gaben des  Reduers  selbst,  insbesondere  am  Schlosse 
der  Einleitung  und  der  ganzen  Rede,  eine  meist 
zweiteilige  Gliederung  des  Hauptteiles  zu  finden. 
Die  Darlegnug  ist  besonnen,  gründlich  und  logisch, 
bringt  aber  mehr  eine  ästhetische  Analyse  als  eine 
wirklich  übersichtliche  und  auch  im  einzelnen 
überzeugende  Disposition.  An  manchen  Stelleu 
zweifelt  Vf.  selbst  au  der  vollen  Sicherheit  seiner 
Behauptung,  so  zu  Ol.  2,  14  ch'tij  di  ««#'  arriyv 
ii(f!}ivrtg  xal  noXXwv  xaxöiv  iatt  fiectr/:  aber  das 
erstere  ist  die  Folge  vom  letzteren;  daher  werden 
zuerst  die  Gebrechen  an  der  Persönlichkeit  Phi- 
lipps und  seiner  Umgebung  sowie  der  Lage  sei- 
ner Untertanen  gezeigt  (15 — 19}  nud  daraus  die 
Schwäche  seiner  Macht  und  die  leichte  Möglich- 
keit seines  Sturzes  gefolgert  (20 — 22),  weun  die 
Athener  nur  einigermafsen  dem  Kate  des  Redners 
folgen.  Der  Nachweis  der  Schwäche  ist  die  Haupt- 
sache, daher  steht  dieser  Begriff  an  der  ersten 
Stolle.  Nicht  immer  deutet  Demosthenes  durch 
zwei  Ausdrücke  auch  eine  zweifache  Gliederung 
au,  vielfach  ist  der  zweite  Ausdruck  nur  eine  sinn- 
liche oder  übertragene  Erweiterung  des  ersten 
Begriffs. 

Manche  Stollen  werden  durch  diese  Erörte- 
rungen erst  ins  rechte  Licht  gerückt,  so  Ol.  2,  5 
jä  n^dyfittiu  gegen  Blafs  geschützt,  2,  7  nQoaXa/i- 
ttäfütv  'iu  seinen  Machtbereich  ziehen'  richtig  er- 


klärt. Weniger  treffend  scheint  Ol.  2,  3  (ftXoupia 
als  'Ehrgeiz'  aufgefaßt  so  sein,  da  die  Gegensätze 
auf  'Ruhm'  hinführen.  Das  gleiche  gilt  für  Ol.  2, 
20  tovtoie,  das  R.  auf  ioJV  ev  <f>Qovovo*v  bezieht 

Demosthenes  hatte  die  Regeln  der  Rhetorik 
bei  Isaios  und  anderen  gründlich  sich  angeeignet 
und  zweifellos  auch  verwertet;  darum  sind  die 
Fingerzeige,  welche  Scholiasten  und  Rbetoren, 
welche  dieser  Technik  noch  nahe  standen,  für  die 
Gliederung  seiner  Redeu  geben,  nicht  von  der 
Hand  zu  weisen;  freilich  hat  der  Reduer  die  tt- 
Xtxd  xecpäXata  frei  und  oft  durcheinander  an- 
gewendet, aber  doch  benutzt;  deren  Nachweis 
könnte  eine  befriedigende  Gliederung  in  den  mei- 
sten Fällen  ergeben.  Die  Annahme,  dafs  die  erste 
Olvnthische  Rede  eine  Stegreifrede  sei,  wird  nicht 
überall  Zustimmung  finden. 

Würzburg.  C. 


Meisterwerke  der  Griechen  und  Römer  in  kommen- 
tierten  Ausgaben  I^eipzig,  B.  G.  Teubner.  2.  Heft: 
Isokratet' Panegyrikos,  herausg.  und  erklärt  von 
Jos.  Mesk.  1903.  .11,40.  —  4.  Heft:  Lyn*»' 
Reden  gegen  Eratosthenes  uud  über  den  Öl- 
baum, heraus«,  und  erklärt  voo  Ernst  Sewera. 
1903.    Jt  1,20. 

Diese  Sammlung,  von  der  bisher  aufser  den 
genannten  Schriften  die  Perser  des  Aischylos  und 
'Römische  Lyriker'  in  der  Bearbeitung  von  H.  Ju- 
renka  erschienen  siud,  soll  iu  erster  Linie  der 
Privatlektüre  von  Gymnasiasten  dienen.  Dem  Text 
geht  ein  kurzes  Vorwort  vorauf,  das  über  die  be- 
folgten Grundsätze  Auskunft  gibt;  Einleitung  und 
Kommentar  nebst  einem  kurzen  Wörterverzeichnis 
sind  in  einem  besonderen  Heft  enthalten.  Der 
Isokrates-Herausgeber  schliefst  sich  im  Text  we- 
sentlich an  Keils  Ausgabe  an  und  konnte  sich 
zum  Schlufs  daher  mit  Angabe,  der  wenigeu  ab- 
weichenden Lesarten  begnügen.  Sewera  gibt  eine 
Übersicht  der  Abweichungen  vom  Codex  Palati- 
nus  (X),  die  aber  in  Rücksicht  auf  den  Leserkreis 
unbeschadet  der  Gründlichkeit  fortbleiben  konnte, 
zumal  S.  auderweit  erkennen  läfst,  dafs  er  die 
neuesten  Leistungen  auf  diesem  Gebiete  gewissen- 
haft benutzt  hat.  Die  dem  Kommentar  beider 
Texte  vorangehende  Einleitung  enthält  eine  Lebens- 
beschreibung und  Chnrakterstik  des  betr.  Schrift- 
stellers, danu  noch  eine  geschichtliche  Ubersiebt 
über  die  iu  Betracht  kommende  Zeit  und  eine 
Inhaltsangabe  der  betr.  Rede,  letztere  von  t>e- 
sonderer  Klarheit  betr.  die  Rede  vom  Ölbaum.  Aas 
welchem  Grunde  aber  Mesk  die  Inhaltsskizze  der 
geschichtlichen  I  bersicht  über  dieZeit  des  Isokrates 
1  vorangeschickt  hat,  ist  nicht  erkennbar.  Was  die 
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erklärenden  Anmerkungen  betrifft,  so  sind  sie  in 
beiden  Heften,  angemessen  dem  Zweck  der  Aus- 
gabe, reichlich  und  sacbgemäfs,  der  Druck  sehr 
sauber  und  korrekt,  aber  mit  seinen  vier  ver- 
schiedenen Letteru  fürs  Auge  etwas  ungewohnt. 
Im  übrigeu  ist  die  äufsere  Ausstattung  ciufach 
und  geschmackvoll,  nnr  mifsfallen  die  auf  das 
Innere  und  Äufsere  gedruckten  buchhändlorischen 
Anzeigen  über  so  fernliegende  Wissensgebiete  wie 
Brasilien,  Java,  Sumatra,  Australien.  Das  kann 
wohl  leicht  vermieden  werden. 

Berlin.  E.  A. 


P.  Renther,  De  Gatonis  de  agri  cultura  libri 
vestigiis  apud  Graecos.  Diss.  inang.  Lipsiao 
1903.    54  S.  8°. 

Der  Verf.  behandelt  sein  Thema  in  folgenden 
drei  Kapiteln:  I.  De  Catonis  vestigiis  in  Geoponi- 
uorutn  corpore  8.  3—21.  II.  De  brassicae  Catonis 
coraraeudatione  S.  22—44.  III.  Quid  iu  Universum 
de  Graecornm  vestigiis  in  libro  de  agricultnra  iudi- 
candam  sit  S.  45  —  51.  8.  52.  53  enthalten  eine 
Rekapitulation  des  Inhalts,  S.  54  die  übliche  vita. 

Die  Arbeit  ist  sehr  reichhaltig,  da  der  Verf. 
sein  Gebiet  beherrscht  und  viel  gelesen  hat,  seiue 
Methode  ist  induktiv,  streng  logisch  fortschrei- 
tend, besonnen  abwägend.  Ich  habe  an  Form  und 
Inhalt  der  Schrift  wenig  auszusetzen.  Nicht  ein- 
verstanden bin  ich  mit  der  Verwertung  der  grie- 
chischen Worter  bei  Cato  (S.  46— 4h).  R.  will 
hinaus  auf  die  Ansicht  des  Andreas  Schottius  ed. 
Cornelius  Nepos  1609  kexstantque  eins  rei  rusticae 
libri,  quo»  e  Graecit  fonlibut  hauriC,  aber  dafür 
Wörter  wie  abacus  etc.,  Graecae  nuces,  Graecum 
vinum,  Graecum  faenum  etc.  zu  verwerten,  geht 
doch  nicht  an,  sie  beweisen  uur,  dafs  zu  Catos 
Zeit  alle  diese  Sachen  aus  Griechenland  impor- 
tiert waren,  nicht  dafs  er  bei  dem  Import  der 
betr.  Wörter  irgendwie  beteiligt  war. 

Schwerer  wiegt  folgendes.    Ein  Stemma,  wie 
es  der  Verf.  S.  20  aufstellt: 
Cato 

I 

Celans 
"  Columella 
Palladius 
Geoponica 

gewährt  nur  geringe  Befriedigung,  so  lange  nicht 
festgestellt  ist,  wie  Palladius  uud  die  Geopo- 
nica zu  Vindnuius  Anatolius  Berytius 
stehen.  Alle  Einzeluutersuchungen  auf  diesem 
weitsebichtigeu  Gebiete  müssen  an  einer  gewissen 
Unsicherheit  leiden,  so  lange  jene  Hauptfrage  nicht  I 


entschieden  ist.  Der  Nachweis,  dafs  des  Vindauius 
Werk:  avfayuy^  rtu>Qytxwv  imt^dtvftdtiav  aus 
den  Geoponica,  Palladius,  der  syrischen  und  ara- 
bischen Übersetzung  (die  inzwischen  aufgefundene 
armenische  fällt  weniger  ins  Gewicht)  herzustellen 
ist,  war  das  Hauptziel  meiner  Schrift:  'Unter- 
suchungen über  die  Quelleu,  den  Verfasser  und 
die  Abfassungszeit  der  Geopouica'.  Berlin  1883. 
Irrtum  in  Einzelheiten  gab  ich  schou  damals  zu, 
das  Hauptergebnis,  die  Möglichkeit  der  Wieder- 
herstellung des  Vindauius,  ist  auch  heute  in  keiner 
Weise  erschüttert.  Die  syrische  uud  arabische 
Übersetzung  gedenke  ich,  sobald  es  mir  möglich 
ist,  selbst  zu  liefern.  Hoffentlich  tritt  dann  eine 
unserer  philologischen  Grölsen  an  die  Vindauius- 
frage  heran,  sie  verdient  es;  Diels  bat  ja  ueulich 
schon  deu  Bolus  Meudesius  unter  die  Lupe  ge- 
genommen, steht  also  der  Hauptfrage  gar  nicht 
mehr  so  fern.  Erst  dann,  wenn  der  Text  des 
Viudanins  festgestellt  ist,  können  Untersuchungen, 
wie  sie  der  Verf.  geführt  hat,  Aussicht  auf  blei- 
beuden  Erfolg  haben. 

Immerhin  gebührt  R.  die  Aufmerksamkeit  und 
der  Dank  der  interessierten  Kreise,  möge  seine 
Kraft  dem  weiten  Arbeitsfelde  erhalten  bleiben. 

Lieguitz.  Wilh  Gemoll. 

Ciceros  Rede  für  Murena.  Für  Schüler  erklärt 
von  0.  Drenckhabn,  Gymnasialdirektor.  Text  44S. 
Anmerkungen  36  S.  Berlin  1903,  Wcidmannschc 
Buchhandlung.    Geb.  1  Jt 

Die  vorliegende  Ausgabe  entspricht  der  erfreu- 
licherweise sich  immer  mehr  verbreitenden  Ein- 
sicht, dafs  dem  Schüler,  wenn  mau  in  der  Lektüre 
nicht  allzu  langsam  von  der  Stelle  kommeu  will, 
die  Vorbereitung  durch  ein  geeignetes  Hilfsmittel 
erleichtert  werden  mufs,  dafs  aber  ein  zu  umständ- 
licher Apparat  hierbei  zweckwidrig  ist  Demgemäl's 
erhalten  wir  hier  anfser  dem  Textheft  ein  Beiheft, 
das  auf  6  Seiten  eine  Einleitung,  auf  3  weiteren 
die  Disposition  der  Rede  uud  auf  S.  12  —  36  'Er- 
läuterungen' enthält.  Die  Einleitung  zeigt  bei 
gedrungener  Kürze  treffendes  Urteil  und  enthält 
genug,  um  das  Verständnis  der  Rede  zweckmässig 
vorzubereiten.  Auch  die  Disposition  ist  klar  und 
übersichtlich  und  vermeidet  es,  übermäfsig  zu 
teilen  uud  zu  gliedern.  Ihr  outsprechend  siud  im 
Text  der  Rede  die  Stichworte  für  die  Haupt- 
abteilungen in  fettem  Druck,  die  für  die  Unter- 
abteilungen iu  gesperrtem,  uud  die  für  deren  Teile 
iu  kursivem  Druck  gegeben,  wodurch  es  dem 
Schüler  sehr  erleichtert  wird,  die  Disposition  der 
Rede  aufzufinden  und  nicht  aus  den  Augen  zu 
lassen.    Die  Erläuterungen  halten  sich  feru  von 
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weitläufigen  Auseinandersetzungen,  bestehen  viel- 
mehr teils  aus  knapp  gehaltenen  sachlichen  An- 
gaben, teils  aus  der  unmittelbaren  Übersetzung 
der  einzelnen  Ausdrücke  und  Wendungen,  deren 
richtige  Auffassung  oder  Wiedergabe  dem  Schüler 
Schwierigkeiten  machen  würde,  wenigstens  uach 
der  Ansicht  des  Herausgebers.  Andere  werden 
vielleicht  Huden,  dals  dies  und  jeues  der  Erklärung 
nicht  bedurft  hätte,  während  auderes  hätte  erklärt 
werden  müssen.  Hierüber  werden  die  Ansichten 
niemals  völlig  übereinstimmen,  und  der  Herans- 
geber mufs  darin  seiner  in  diesem  Falle  sehr  be- 
achtenswerten Erfahrung  folgen.  Mehr  grund- 
sätzlicher Art  ist  die  Frage,  ob  die  Erklärung  des, 
Eiuzelncu  immer  nur  auf  den  an  der  betreffenden 
Stelle  vorliegenden  Fall  zuznschneideu  oder  auch 
gelegentlich  als  Anlafs  zu  benutzen  ist,  um  iu 
mehr  allgemeingültiger  Form  das  Wissen  des 
Schülers  zu  erweitern  und  den  Schluß  von  dem 
Allgemeinen  auf  das  Besondere  des  eiuzelneu 
Falles  ihn  selbst  machen  zu  lassen.  Das  letztere 
Verfahren  nähert  sich  dor  Form  des  Vokabulars 
und  hat  den  Vorzug,  die  Selbsttätigkeit  des  Schü- 
lers auzuregeu.  Wer  das  erstere  bevorzugt,  wird 
von  den  Erläuterungen  Drenckhnhus  sehr  befrie- 
digt sein.  —  Der  Druck  ist  korrekt,  die  Aus- 
stattung iu  hohem  Mufse  rühmenswert.  Mit  wahrer 
Lust  ruht  das  Auge  auf  den  grofseu  und  schönen 
Lettern,  die  auf  gutem  stumpfen  Papier  gedruckt 
sind.  Auch  der  haltbare  Eiuband  verdieut  eine 
Erwähnung.  Es  ist  zu  erwarteu,  dals  man  diese 
Ausgabe  gern  im  Unterricht  gebrauchen  wird. 

Berlin.  Th.  8ohiche. 


The  poems  of  Ovid.  Sclections  edited  by  Charles 
Weslcy  Rain  (Macmillan's  latin  series).  New  York, 
The  Macmillan  Company.  1902.    XIV,  4G1  S.  8". 

Diese  Auswahl  bietet  nicht  uur  die  bekannte- 
sten und  lesenswertesten  Abschnitte  der  Metamor- 
phosen, sondern  auch  eiuiges  aus  den  Fasten,  deu 
Tristieu,  einige  Episteln  und  eiuige  Lieder  aus 
den  Amoreu,  nämlich  1  15  (Verteidigung  der  Poesie), 
II  G  (auf  deu  Tod  dos  Papageis),  III  9  (auf  den 
Tod  Tibnlls)  und  III  15  (Abschied  vou  der  Liebe). 
Diese  Heranziehung  auch  der  anderen  Werke  er- 
scheint durchaus  praktisch.  Originell  ist,  dafs  die 
Auswahl  in  zwei  Teile  zerfällt,  von  denen  der 
erste,  reichlich  mit  Anmerkungen  ausgestattet,  für 
»tatarische,  der  zweite,  nur  mit  den  allernötigsten 
llinwcisiingcu  versehen,  für  kursorische  Lektüre 
bestimmt  ist.  I  ber  die  Verteilung  der  einzelnen 
Stücke  auf  die  eine  oder  andere  Gruppe,  sowie 
über  manche  Einzelheit  der  Auswahl  wird  mau 


anderer  Ansicht  sein  können,  als  der  Herausgeber, 
doch  d;ts  sind  Dinge,  über  die  nicht  zu  reden 
lohnt,  da  es  sicli  z.  T.  um  ganz  subjektive  An- 
schauungen handelt.  Reichlich  genug  bemessen 
ist  die  Auawahl  jedenfalls.  Nur  das  Proömiuni 
der  Metamorphosen  hätte  nicht  fehlen  sollen:  Die 
Worte  'In  uova  fert  animns'  wirken  nun  einnui 
wie  eine  Zauberformel;  sie  sind  oft  die  letzte  Ke- 
miuisceuz  an  die  gauze  lateinische  Lektüre  bei 
solchen,  die  früh  diese  Studien  abbrechen  nmfsteti 
odor  durch  ihren  Beruf  all  dieseu  Dingen  ent- 
fremdet wurden;  an  ihnen  erkennen  sich  alle,  die 
je  mit  der  klassischen  Bildung  in  Berührung 
waren  .... 

Dor  Text  ist  der  von  Kiese,  nur  hier  nud  da 
dem  Schulbedürfuis  zu  liebe  etwas  geändert,  be- 
sonders aber  ist  die  Interpunktion  dem  Verstände» 
der  Schüler  angepafst    Die  Einleitung  orientiert 
kurz  über  Ovids  Lebeu  und  Schriften  und  über 
den  Bau  des  Hexameters;  dafs  auf  S.  4  unter  den 
angeführten  Büchern  Schanz'  Literaturgeschichte 
und  Ribbecks  Geschichte  der  römischeu  Dichtung 
fehlen,  liegt  wohl  daran,  dafs  der  Verf.  nur  eug- 
lische  oder  ins  Englische  übersetzte  Werke  au- 
fuhren  wollte.  —  Die  Anmerkungen  zu  der  ersten 
Auswahl  sind  knapp,  aber  ausreichend;  sie  geben 
Auskunft  über  die  mythologischen  Verhältnisse, 
über  grammatische  Schwierigkeiten  und  leiten  zu 
einer  guten  Übersetzung  an;  sie  zeugen  durchweg 
von  einem  gesunden,  praktischen  Blick,  wie  z.  B. 
Met.  VI  20h  richtiger  erklärt  ist,  als  iu  deu  mei- 
sten deutscheu  Ausgaben.   Dasselbe  gilt  von  den, 
wie  gesagt,  viel  kuapper  gehaltenen  Aumerkuugeu 
zur  Auswahl  II.  -    Eine  eigentümliche  Beigabe 
ist  die  Zusammenstellung  vou  97  'Wortgruppeu'. 
d.  h.  VVurzelu  mit  ihren  Ableitungen,  wodurch  deu 
Schülern  die  Zusammengehörigkeit  der  einzelnen 
Wörter  zum  Bewußtsein  gebracht  werdeu  »oll  - 
an  sich  praktisch,  aber  in  einer  Ovidauswuhl  doch 
wohl  etwas  deplaciert;   z.  B.  3)AID,  BUKX 
aedis,   temple   (heartli);   iu  pl.,   honte,    aedi  -  ficö 
(}FAC),  make  a  hvim:  aestäs,  nimmer,  aestivus, 
of  »ummer.    aestuö,   boil.    aestus,   heat.    —  Den 
Schluß  macht  ein  Vocabnlar;  auch  dies  ist  sorg- 
fältig, wie  z.  B.  der  Artikel  unguis  mit  einer  Unter- 
scheidung zwischen  1.  Draco,  the  Dragon,  a  cuu- 
stellatiou  noar  the  Bears;  2.  for  Hydra,  the  Water 
serpeut,  vollständiger  uud  richtiger  ist,  als  in  den 
deutscheu   Speziulwörterbüchern.   —  Schliefsliclj 
sind  noch  die  Abbildungen  zu  erwähnen,  3  Tafeln 
und  'M  Textillustratiouen,  alle  nach  autikeu  Denk- 
mälern —  Statuen,    Reliefs,   Gemmen,  Müruen, 
Vasen-  und  Wandgemälden.    Hier  würde  ich  die 
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schauderhafte  Darstellung  der  Daphne  beseitigen, 
<3ie  Medusa  S.  55  (nach  einer  Bronze)  durch  die 
ÄI.  Rondanini  ersetzen,  für  den  so  wenig  schönen 
Sonueuwagen  S.  30  ein  anderes  Bild  wähleu  und 
zu  der  Geschichte  von  Bacchus  uud  den  tyrrheni- 
achen  Seeräubern  den  so  überaus  zierlichen  Fries 
vom  üeukmal  des  Lysikrates  hinzufügen,  wenig- 
stens die  Figur  des  Gottes  uud  ein  paar  der  in 
der  Verwandlung  begriffeueu  Schiffer. 

Alles  in  allem:  ein  recht  brauchbares  Schul- 
buch. 


Des  Qu.  Cortiu»  Snfua  Geschichte  Alexanders 
des  Grofseii.  Auswahl  für  den  Schulgcbrauch, 
bearbeitet  und  erlantert  von  Dr.  Wilhelm  Roob. 
Bielefeld  und  Leipzig  1902,  Verlag  von  Velliagcn 
&  Klasing.  Text.  Mit  9  Abbildungen  im  Text, 
3  Einschaltbildern  uud  1  Übersichtskarte  XVI  und 
176  S.  8".    Kommentar  136  S.  8°.    M  1,60. 

Die  Einleitung  enthält  in  zwei  Teilen  das 
Nötige  über  Curtius  und  sein  Werk,  sowie  über 
Alexanders  Leben  bis  zum  Jahre  333.  Der  Text 
bietet  gut  ausgewählte  Abschnitte  aus  allen 
Büchern,  etwas  wirklich  Interessantes  uud  Lesens- 
wertes wird  man  kaum  vermissen.  Auch  inner- 
halb der  einzelnen  Stücke  sind  hier  und  da  eilt 
oder  mehrere  Paragraphen  weggelassen,  mituuter 
ohne  dafs  ich  den  Grund  einzusehen  vermag,  z.  B. 
Hl  12,  19—20  oder  IV  3,  21—23.  Der  Gestaltung 
des  Textes  liegt  die  Vogelsche  Schulausgabe  ztt 
Grunde,  doch  babeu  die  Jahresberichte  von  Schmidt 
uud  die  Ausgaben  von  Reich  und  Staugl  den  An- 
lafs  zu  mancherlei  Abweichungen  im  einzelnen 
gegeben.  Um  nur  Einiges  zu  erwähnen,  so  scheint 
mir  z.  B.  an  folgenden  Stellen  die  Änderung  uicht 
nötig  oder  doch  wenig  wahrscheinlich  zu  sein: 
III  1,  17  «hm  statt  ei;  III  12,  21  virgiues  regia  ß 
lia*  statt  virgines  reginas;  III  5,  1  tempus  rnntes 
exceptrat  statt  esse  coeperat;  IV  7,  31  quam  ceteri 
Jegentet  statt  quam  ceteru«  gentes;  V  1,  35  hoc 
genere  operi»  stutt  genere  huius  operis.  Ganz  ver- 
fehlt ist  an  der  allerdings  schwer  verderbton  Stelle 
III  12,  24  die  Lesart  potentatu  ideo  dignus  e*,  uud 
ebenso  X  5.  29  Ua  ut  iuveni  et  tu  tuutu  saue  ad- 
uiitteuda  rebus. 

Die  Hauptbedeutung  der  Ausgabe  liegt  natür- 
lich nicht  in  der  Textgestaltuug,  sondern  im  Kom- 
mentar. Und  da  wird  man  gern  anerkennen,  dafs 
der  Verfasser  auf  dessen  Ausarbeitung  Mühe 
und  Sorgfalt  verwendet  hat.  Die  meisten  An- 
inerkuugen  bieten  naturgemäß  die  nötige  Hilfe 
für  die  häusliche  Vorbereitung  anf  die  Übersetzung 
des  Textes,  und  zwar  besteht  diese  teils  in  gram- 
matischen Erklärungen,  teils  in  ^  Anführung 


von  entsprechenden  Stellen  aus  Schriftstellern,  die 
dem  Schüler  schon  bekanut  sind,  namentlich  oft 
aus  Caesar,  aber  auch  aus  Nepos,  Ovidius,  Cicero, 
Livius,  teils  in  direkten  Übersetzungen.  Aufser- 
dem  fehlt  es  jedoch  uicht  au  Erläuterungen  sach- 
licher Art.  Gegen  Inhalt  und  Form  der  Anmer- 
kuugen  wird  sich  im  allgemeinen  wenig  einwenden 
lassen,  wohl  aber  gegen  ihro  Anzahl.  Vielleicht 
erklärt  sich  letztere  daraus,  dafs  der  Kommentar 
aulser  für  die  Klassen-  und  Privatlektüre  der  Gym- 
nasien auch  noch  für  die  der  Obersekunda  der 
Realgymnasien  bestimmt  ist.  Für  die  Benutzer 
der  letztgenannten  Art  mag  die  dargebotene  Fülle 
der  Erläuterungen  ja  nötig  sein,  für  normale  Unter- 
oder Obersekuudaner  eines  Gymnasiums  sind  mei- 
nes Erachteus  uicht  wenige  völlig  überflüssig. 
Oder  müsseu  diese  wirklich  z.  B.  so  oft  auf  die 
Ellipse  von  esse,  est,  sunt,  von  eum  oder  se  beim 
acc.  c.  iuf.  hingewiesen  werden?  bedürfen  diese 
wirklich,  um  mich  auf  eiu  Dutzend  Beispiele  zu 
beschränken,  die  ich  auf  gut  Glück  herausgreife, 
der  Übersetzung  vou  regiam  III  1,  12,  quove  III 
1,  17,  plerumque  l\l  6,  19,  pariter  ac  III  6,  20, 
cum  cupiivis  nobilibus  III  12,  4,  ut  III  12,  8,  non 
nUi  IV  2,  9,  vestigium  IV  7,  12,  ad  hoc  IV  7,  13, 
igitur  VIII  1,  37,  esse  fundendum  X  5,  13,  enram 
etse  acturum  X  5,  22? 

Mufs  ich  also  auch  die  Notwendigkeit  einer 
solchen  Anzahl  von  Erläutcrungeu  für  die  Gym- 
nasien in  Abrede  stellen,  so  erkenne  ich  doch  mit 
Vergnügen  an,  dafs  sie  inhaltlich  in  ihrer  über- 
wiegenden Mehrzahl  durchaus  zutreffend  sind.  Nur 
au  einigen  Stellen  scheint  mir  der  Verf.  nicht  das 
Richtige  getroffen  zu  haben,  z.  B.  könnte  III  5,  1 
in  den  Worten  non  aliam  magis  quam  gar  nicht 
ulsi  stehen,  denn  quam  gehört  nicht  zu  non  uliam 
sondern  zu  mugis.  —  III  5,  8  heifst  immemores  sui 
nicht  'aufser  sieb',  sondern  sie  dachten  nicht  mehr 
an  sich,  wie  §  7,  soudern  nur  an  Alexauder.  — 
IV  3,  14  heilst  quanlum  capere  polerant  nicht  'wie 
sie  ihn,  wenn  sie  ihren  Zweck  erreichen  wollten, 
nehmen  konnten',  sondern  bezeichnet  eineu  mög- 
lichst grofseu  Abstaud.  —  IV  3,  19  handelt  es 
sich  nicht  um  Sizilien,  soudern,  wie  sich  aus  §  20 
ergibt,  um  Afrika.  —  IV  V,  26  und  v.'8  heifst  an 
uicht  'ob  nicht',  sondern  wie  so  oft  in  der  silber- 
nen Latiuität  lob'  (vgl.  die  Anm.  zu  §  27).  — 
VIII  1,  26  ist  fidem  untecessitnent  uicht  durch  'die 
Erwartung',  soudern  durch  'den  Glaubou'  zu  über- 
setzen. 

Die  äufsere  Ausstattung  ist,  wie  bei  allen  Aus- 
gaben desselben  Verlags,  vorzüglich.  Unter  den 
beigegebeueu  Abbildungen  genügt  die  Wiedergabe 
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der  Alexanderschlacht  kaum  den  bescheidensten 
Ansprächen. 

Zwickau.  Theodor  Opits. 

P.  Weaener,  Griechisches  Lesebuch   für  deo 
Anfangsunterricht.    I^eipzig  und  Berlin,  R.  G. 
Teubner,  1903.    88  S.  8°. 
Der  Verf.  hat  das  vorliegende  Lesebuch  für 
solche  Lehranstalten  bestimmt,  welche  das  Grie- 
chische erst  in  einem  späteren  Zeitpunkte  be- 
ginnen.   Da  diese  in  der  Regel  keine  deutschen 
Stücke  »um  Übersetzen  in  das  Griechische  be- 
nutzen, so  hat  er  solche  ganz  beiseite  gelassen 
und  sich  auf  Vorlagen  zum  Ubersetzen  in  das 
Deutsche  beschränkt.   Man  wird  dem  Verf.  darin 
recht  geben,  auch  wenn  man  jene  Metbode  nicht 
billigt. 

Das  Buch  enthält  96  Stücke,  59  zur  Einübung 
der  Deklination  und  Konjugation  der  Verba  auf 
«,  37  über  die  Verba  auf  m  und  die  uuregel- 
mäisigeu  Verba,  alle  der  Sage  oder  der  sagen- 
haften Geschichte  entnommeu.  Sie  sind,  wie  der 
Verf.  in  der  Vorrede  mitteilt,  zum  gröfsten  Toil 
aus  deu  Lesestück eu  des  griechischen  Elemeutar- 
buches  des  Verf.a  zusammengestellt.  Da  in  den 
Schulen,  für  welche  das  Buch  bestimmt  ist,  die 
Erlernung  der  griechischen  Formenlehre  auf  ein 
Jahr  berechnet  ist,  so  reicht  die  Zahl  der  Stücke 
völlig  aus.  Auch  dem  Inhalt  und  der  Form  nach 
sind  sie  entsprechend,  wenn  auch  einige  mit  Na- 
men zu  überfüllt  sind. 

Dio  Stücke  folgen  aufeinander,  ohne  dafs  durch 
irgend  eine  Übersicht  angedeutet  wäre,  an  welche 
Abschnitte  der  Grammatik  sie  sich  anschließen, 
und  doch  wäre  dies  für  die  Benutzung  ohne  Zweifel 
sehr  erwünscht.  Das  erste  Stück  setzt  sofort  die 
1.,  2.  und  regelmäfsige  3.  Deklination  voraus;  be- 
vor sie  aber  eingeübt  sind,  ist  man  ohne  Lektüre. 
Und  wie  steht  es  mit  dem  Memorieren  von  Vo- 
kabeln? Es  ist  dem  Buche  nur  eiu  alphabetisches 
Wörterverzeichnis  beigegeben.  Nach  diesen  Seiten 
hin,  glaube  ich,  könnte  und  sollte  eine  neue  Auf- 
Inge Verbesserungen  bringen.  Dabei  könnten  auch 
manche  selteuen  oder  ungewöhnlichen  Ausdrücke 
und  Wörter  beseitigt  werden,  wie  S.  1  ir\v  trt$  &süs 
dqyitv  nqavvttv  st.  xraiW,  S.  3  'ExxoQa  71*qI 
tö  rqe  TQoiris  uTxog  iXavvci  st.  cWxct,  S.  4  tovs 
§vo(Mtvovs  %rtv  nöX%v  xQipipovs  st.  Goi^ovtag  oder 
(f  vXäxiovtaq,  S.  27:  tiatitv  avttov,  S.  33  xa&ctQag 
st.  xa^Qag,  S.  54  (ttiä  dt  st.  psid  dt  tavia, 
ferner  ntqnatf^vnv,  inlatipos  'ausgezeichnet'  u.  a. 
Druckfehler  sind  ävOXtXv  S.  8  und  im  Wörter- 
verzeichnis, xataxtUw  S.  5,  Trag'  r;ftä(  S.  54. 

Tauberbischofsheitn.  J.  Sitxler. 


Willy  Staerk,  Ober  den  Ursprung  der  Gral- 
logen de.  Ein  Beitrag  zur  christlichen  Mythologie. 
Tübingen  und  Leipzig,  Mohr.    57  S.    JC  1,40. 

Es  war  sehr  wünschenswert,  dafs  mau  auch 
einmal  von  theologischer  Seite  an  die  so  ganz  und 
gar  mit  christlich-religiösen  Motiven  durchsetzte, 
ja  völlig  im  Rahmen  christlicher  Anschauungen 
uns  entgegentretende  Grallegendo  herantrat.  Viel 
ist  in  letzter  Zeit  zur  Erforschung  des  Ursprungs 
und  der  Entwicklung  der  Grallegende  geschehen. 
Seit  Birch-Hirscbfelds  grundlegender  Arbeit  (1877) 
und  W.  Hertz'  (1882)  uud  E.  Martins  (1888)  wert- 
vollen Beiträgen  hat,  um  nur  die  wichtigsten 
Schriften  zu  nennen,  Heinzel  1892  in  den  Abhand- 
lungen der  Wiener  Akademie  eine  erschöpfende 
Darstellung  der  französischen  Gralromaue  uud 
neuerdings  (1898)  R.  Weohssler  eine  solche  von 
der  Entwicklung  der  Gralsage  bis  auf  Richard 
Wagner  gegeben,  worauf  P.  Hagen  1900  ('Der 
Gral')  neue  Deutungen  zu  geben  versucht  hat.  Iiu 
allgemeinen  scheiden  sich  die  Ansichten  in  drei 
Gruppen:  solche,  die  keltisch-mythologischen  Ur- 
sprung annehmen,  solche,  dio  auf  den  Orieut  zu- 
rückgehen, und  solche,  die  die  christliche  Legende 
als  die  Mutter  aller  Gralsagen  ansehen.  Letztere 
waren  bisher  in  der  Minderzahl.  Birch-Hirschfeld 
war  mit  seinen  Ausführungen  darüber  ziemlich 
vereinzelt  geblieben,  wenn  auch  die  meisten  For- 
scher Vermischung  mit  der  christlichen  Legende, 
etwa  in  der  Form  der  Verchristlichung  ursprüug- 
lich  heidnischer  Züge  zngabeu.  Ich  muTs  gestehen, 
dafs  ich  mich  dem  quellenmäfsigeu  Bestände  gegen- 
über, wie  er  einerseits  in  den  Gralromaneu,  ander- 
seits bei  Wolfram  von  Eschenbach  vorliegt,  dem 
Eindrucke  immer  weniger  habe  verschliefsen  kön- 
nen, dafs  die  christliche  Legende  der  wesentlichste 
Bildungsfaktor  gewesen  sei,  und  dafs  eine  wirk- 
liche Förderung  der  Forschung  vou  einer  genauen 
Untersuchung  der  Geschichte  der  christlichen  My- 
sterieu  und  ihrer  Symbolik  erwartet  werden  müsse. 
Ans  diesem  Grunde  begröfse  ich  das  Erscheinen 
der  vorliegenden  Schrift  mit  dem  allergrößten 
Interesse,  denn  sie  macht  es  sich  zur  Aufgabe,  die 
Grallegendo  ausschliefslich  aus  der  christlichen 
Mythologie  zu  erklären  und  die  in  ihr  liegenden 
Probleme  unter  religionsgeschichtlichen  Gesichts- 
punkt zu  stellen.  Die  Parzival-  und  die  Artus- 
sage, die  ja  in  allen  Fassungen  integrierende  Be- 
standteile der  Gralsage  bilden,  bleibeu  davon  un- 
berührt, sie  sind  keltischen  Urspruugs  und  mit 
der  ursprünglichen  Grallegende  in  Britannien  ver- 
bunden worden. 

Stuerck  macht  in  eiuem  ersten  Teile  sehr  eiu- 
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leuchtend,  dafs  alle  wesentlichen  Bestandteile  der 
Gralidee  ans  der  Josephlegende  im  Evangelium 
Nikodemi  und  deren  Weiterbildung  abzuleiten 
seien.  Die  wunderbare  Erhaltung  Josephs  iu  sei- 
nem Gefängnis  durch  die  Abendmahlsschussel,  die 
Symbol  des  Grabes  Christi  und  der  Eucharistie  wird, 
führt  ganz  zwanglos  zu  den  Vorstellungen  von 
der  wunderbaren  Speisung,  der  verjüngenden  Kraft 
und  allen  anderen  geheimnisvollen  Kräften  des 
späteren  Grals.  Die  Verbindung  mit  der  Artus- 
sage,  boi  der  der  Graltisch  Josephs  erscheint,  gibt 
wohl  Bereicherungen  und  Verschiebungen  des  ur- 
sprünglichen Bestandes,  aber  nichts  wesentlich 
Verschiedenes,  besonders  nichts,  was  der  Kern  des 
Ganzen,  die  Abendmahlsreliquie,  nicht  in  nuce 
schon  gehabt  hätte.  Iu  diesem  Znsammenhange 
setzt  sich  der  Verf.  auch  mit  K.  Martin  (Zur  Gral- 
sage 1880)  und  vor  allem  mit  Nntt  (Studies  on 
the  legend  of  the  holy  Grail  1888),  den  Haupt- 
vertretern der  'keltischen  Hypothese',  auseinander. 
Mit  Recht  legt  er  das  gröfste  Gewicht  auf  die  so 
unlöslich  mit  dem  Gral  verknüpfte  Beziehung  auf 
die  Abendmahlsidee:  'diese  ist  meines  Erachtens 
nur  danu  recht  verständlich,  wenn  mit  der  Blut- 
uud  Abcndmablsreliquie  der  christlichen  Legende 
bereits  Vorstellungen  verknüpft  waren,  welche 
das  Motiv  der  wunderbaren  Speisung  in  sich 
bergen'. 

Dies  führt  den  Verf.  zum  zweiten  Teil,  einer 
ausführlichen  Erörterung  der  Entwicklung  der 
Abendmahlsvorstellung  iu  der  ältesteu  Christenheit. 
Sie  geht  im  wesentlichen  darauf  hinaus,  zu  zeigen, 
dafs  mit  der  Abendmahlsidee  sehr  realistisch-sinu- 
licbe  Vorstellungen  sich  verbanden,  in  denen  sich 
jüdische,  griechische  und  orientalische  (babylo- 
nische) Elemente  vereinigten,  deren  Mittelpunkt 
die  Vorstellung  vom  Lebensbrot  und  Lebenswasser 
bildeten.  Eng  damit  zusammen  häuge  aber  auch 
die  Vorstellung  vom  Paradiese,  das  durch  den 
Abendmahlsgcuufs  gewährleistet  werde.  Nennt 
doch  Wolfram  den  Gral  geradezu  den  wnmch  von 
purJU.  'Was  der  Gral  denen,  die  seines  Anblickes 
würdig  sind,  gewährt,  ist  schließlich  nichts  anderes 
als  die  Realisierung  der  Hoffuuugeu,  die  die  Fröm- 
migkeit der  Laieu  seit  alters  mit  dem  Geuufs  des 
Leibes  und  Blutes  Christi  in  der  Eucharistie  ver- 
band. Er  ist  der  Vorgeschmack  des  Paradieses, 
wie  es  sich  der  christliche  Glaube  des  ausgehenden 
Altertums  uud  des  Mittelalters  uuter  allen  Völkern 
ausgemalt  hat'.  So  glaubt  der  Verf.  eines  in  der 
Grallegeude  mitwirkenden  und  von  aulsen  hinein- 
getragenen Märcheumotivs  ganz  eutraten  zu 
köunen. 


Dazu  stimmt  denn  auch,  was  Wesslofsky  (Der 
Steiu  Alatyr  1882)  aus  christlich -muhammedani- 
schen  Überlieferungen  von  dem  Sinaistein  auf  Zion 
erzählt  bat.  Staerck  bringt  damit  speziell  Wolf- 
rams Vorstellung  vom  Gral  zusammen:  Der  von 
den  Eugeln  auf  die  Erde  herniedergebrachte  kost- 
bare Steiu,  der  die  Gläubigen  mit  Speise  uud 
Trank  erquickt  (der  Gral  bei  Wolfram),  ist  uichts 
anderes  als  der  Sinaistein  auf  Zion,  der  zum  Altar- 
tisch für  das  erste  Abendmahl  wurde.  Wolfram 
folgte  also  einer  andern  Legendenbildung  als  die 
frauzösischen  Gralromane,  die  aber  gleichwohl  die- 
selben Elemente  enthielt. 

Leider  scheint  dem  sonst  aufserordentlich  be- 
lesenen Verf.  hier  die  oben  erwähnte  Schrift  von 
P.  Hagen  'Der  Gral'  (Stra&burg  1900,  Trübner) 
entgangen  zu  sein,  der  Wolframs  Lapsit  exillis  als 
lapis  betillis  =  baetylus,  Meteorstein  erklärt  uud 
diesen  als  Quelle  der  Mytbenbildung  ansieht,  wie 
das  bei  den  als  heilig  geltendeu  Meteorsteiuen 
natürlich  sei.  Insbesondere  bringt  er  ihn  mit  dem 
Steine  von  Bethel,  wo  Jakob  den  Traum  von  der 
Himmelsleiter  hatte,  zusammen:  die  ganze  Gral- 
sage sei  von  hier  ans  durch  theologische  Gelehr- 
samkeit aus  biblischen  Motiven  gebildet.  Lehnt 
also  Hagen  auch  die  Herleitung  aus  der  Legeude 
gänzlich  ab  und  läist  er  auch  seiner  Phantasie 
sehr  grofsen  Spielraum,  so  hätte  Staerck  doch 
auch  hier  manches  für  ihn  Bedeutsame  gefunden. 
Dafs  dem  Verf.  schließlich  auch  die  Gralsburg  nur 
als  eiue  Wiederspiegeluug  des  Paradieses  erscheint, 
braucht  hier  nur  angedeutet  zu  werden. 

Im  dritten  Teile  endlich  beleuchtet  der  Verf. 
noch  die  Artussage  in  ihrem  inneren  Verhältnis 
zur  Gralsage.  Die  Verbindung  liegt  in  dem  weit 
verbreiteten  Märchenmotive  der  'Erlösungs-  und 
Entzauberuugafragen  in  Verknüpfung  mit  scharf 
ausgeprägten  Jenseits-  und  Unterweltsvorstelluu- 
gen'.  Solche  sind  iu  Artus'  Entrückuug,  iu  Wolf- 
rams Gralburg  uud  Chostel  marveil  vorhanden. 
'So  wird  der  Mythus  vom  Gral  ein  Spiegelbild 
der  das  christliche  Mittelalter  beherrschenden 
volkstümlichen  religiösen  und  kirchlichen  Ideale, 
iu  dessen  gläubiges  Anschauen  der  romantische 
Siun  sich  versenkt,  ohue  sich  der  ihm  uuverlösch- 
lich  aufgeprägten  heidnischen  Züge  bewufst  zu 
werden'. 

Verf.  hat  sich  auf  die  Grundzüge  der  Gralidee 
beschränkt  und  hat  diese,  unbekümmert  um  posi- 
tive literarische  Zeugnisse,  nach  allgemeinen  Ent- 
wicklungsgesetzen aus  der  bezeugten  christlichen 
Legende  konstruiert.  Der  oft  genug  ins  Kleine 
sich  verlierenden  Einzelforschung  gegenüber  hat 
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das  ganz  gewifs  nein  Gates,  und  icb  zweifle  Dicht, 
dafs  seine  Ausführungen  auf  frnchtbaren  Boden 
falleu  und  Einzelforschuugen  auf  dem  Gebiete  der 
christlichen  Mysteriengeschichte  anregen  werden. 
Die  Einzelheiten  bei  Chrestiens  und  besonders  bei 
Wolfram,  die  heilige  Lanze  vor  allem,  bedarf  ge- 
nauerer Untersuchung.  Noch  Hagen  bestreitet 
aufs  entschiedenste,  dafs  sie  die  Lanze  des  Lou- 
ginus  sei,  es  würde  sich  aber  gewifs  aus  eiuer 
Untersuchung  der  Geschichte  der  Longiunslanze 
Ähnliches  ergeben,  wie  aus  der  Geschichte  der 
Abendmablsmyaterieu.  Nach  privaten  Mitteilungen 
ist  in  der  Tat  auf  diesem  Gebiete  bereits  eine 
andere  sehr  berufe uc  Hand  tätig. 

Berlin.  Gotthold  Boetticher. 

Das  Problem  der  neugriechischen  Schrift- 
sprache. Festrede,  gehalten  in  der  öffentlichen 
Sitzung  der  kgl.  bayer.  Akademie  der  Wissenschaften 
zu  München  am  15.  November  1902  von  K.  Krum- 
bacher. München  1902,  G.  Franz'  Verlag.  226  S. 
Dafs  mau  ein  so  dickes  Buch  über  dieses  Pro- 
blem schreiben  könnte,  Heise  sich  leicht  verstehen; 
dafs  aber  Prof.  Krnmbacher  vorliegendes  Buch 
schreiben  würde,  ist  dem  Ref.  schwer  begreif- 
lich. Krumb,  hat  uus  daran  gewöhnt,  in  seinen 
Schriften  stets  den  ruhigen,  den  produktiven 
Forscher  zu  finden;  in  der  vorliegenden  aber  be- 
gegnen wir  statt  dessen  einem  Redner,  der  sieb 
des  öfteren  in  Bildern  ausdrückt,  einem  Rechts- 
anwalt, der  seinen  Klienten  mit  alleu  denkbaren 
Mitteln  helfen,  die  Gegner  aber  auf  jede  Weise 
bekämpfen  will,  und  infolge  dessen  Fernliegendes 
heranzieht,  Bekanntes  wiederholt  u.dgl.  So  schreibt 
er  z.  B.  auf  S.  89:  'So  gleicht  deuu  die  neugrie- 
chische Schriftsprache  einem  Garten,  in  dem  zwi- 
schen den  grünenden  Gewächsen  alleuthalben  ver- 
trocknete Stecken  und  Papierblumen  eingepflanzt 
und  auf  die  lebeusfrischeu  Bäume  tote,  aus  altem 
Moorboden  herausgelöste  Reiser  gepfropft  siud. 
Vergebens  warten  die  eigensinnigen  Gärtner,  dafs 
das  morsche  Holz  einwachse;  sie  wollen  nicht 
sehen,  dafs  rings  um  ihren  seltsam  aufgeputzton 
Gartcu  in  Wald  und  Wiesen  duftige  Blumen  uud 
grünende  Bänmchen  zu  ihren  Diensten  stehen;  sie 
beachten  nicht,  dafs  auch  die  lebendeu  Pflanzen 
ihres  Garteus  durch  die  drückende  Cberfüllung 
mit  altem  Plunder  Schaden  leiden  und  verküm- 
mern'. Ref.  war  bisher  der  Meinung,  dafs  der- 
artige Ausdrücke  keine  Beweise  *iud  und  nicht 
auf  wissenschaftliche  Dinge  passen;  es  scheint 
allerdings,  dafs  der  Verf.  anders  darüber  denkt. 

In  aller  Breite  beschreibt  Verf.  die  Entwick- 
lung der  mittel-  und  neugriechischen  Studien  und 


|  hebt  hervor,  dafs  das  Neugriechische  eine  direkte 
Entwicklung  des  Altgriecbischen  ist.  Dies  ist  aber 
doch  schon  lauge  von  anderen  nachgewiesen;  Ref. 
hat  sogar  vor  Jahren  (1881,  im  U&ipatov  X  s.  14) 
ausdrücklich  gesagt,  dafs  eine  viel  gröfsere  Reget- 
mäfsigkeit  in  der  ngr.  Volks-  als  in  der  ngr. 
Schriftsprache  herrscht.  Indessen  steht  doch  der 
Gebranch  einer  Sprache  iu  der  Literatur  mit  der 
wissenschaftlichen  besseren  Erkenutnis  derselben 
in  keinem  engen  Zusammenhang  und  ist  davon 
durchaus  nicht  abhängig.  Mag  also  das  Ngr.  di- 
rekt oder  indirekt  vom  Altgr.  herstammen,  regu- 
lär, rein  u.  dgl.  sein  oder  nicht,  damit  hat  sein 
Gebrauch  iu  der  Literatur  nichts  zu  schaffen 
(vgl.  auch  U&ijvä  VII  147).  Darauf  kommt  Verf. 
znm  Nachweis,  dafs  die  ngr.  Schriftsprache, 
wie  sie  schon  da  ist,  nicht  als  das  Produkt  einer 
Partei,  etwa  der  Gebildeten,  geschaffen  worden 
ist,  sondern  dafs  sie  im  Gegenteil  in  der  Geschichte 
des  griechischen  Volkes  ihre  tiefen  Gründe  hat, 
mithin  eine  volle  Berechtigung  besitzt.  Auch 
dies  ist  uus  nicht  uen,  deun  vor  Jahren  (18901 
hat  dies  Ref.  hinreichend  nachgewiesen  (l-iityvv 
II  1(59  ff.).  Verf.  stimmt  mit  dem  dort  Gesagten 
vollkommen  überein,  meint  aber,  dafs  die  Griechen 
ihre  Schriftsprache  aufgeben  müssen.  Denn,  so  be- 
hauptet er,  die  historische  Berechtigung  hat  keine 
absolute  Geltung;  wer  diesen  Satz  leugne,  müsse 
beweisen,  dafs  kein  U  beistand  aufgegeben  werden 
darf  und  dafs  alle  Mifsbräuche  ewig  danern  müssen, 
nachdem  sie  einmal  mit  dem  Adelsbrief  der  Ge- 
schichte ausgestattet  sind.  Dieser  Schlufs  hinkt 
jedoch,  denu  die  Griechen  geben  es  durchaus  nicht 
zu,  dafs  ihre  Schriftsprache  ein  solcher  Übelstand 
und  Mifsbrauch  ist,  dafs  sie  völlig  über  Bord  ge- 
worfen werden  mul's.  Ebenso  glauben  die  Grie- 
chen nicht,  dafs  die  historische  Berechtigung  in 
diesem  Falle  keine  Geltung  hat,  wie  Verf.  still- 
schweigend annimmt. 

Wie  nun  die  Argumente,  so  ist  auch  das  Re- 
sultat, zu  dem  Verf.  gelangt,  durchaus  nicht  neu: 
er  kommt  nämlich  zu  dem  Resultat,  die  neueu 
Schriftsteller  sollen  die  in  Atheu  gesprochene 
Mischsprache  aufnehmen  uud  darin  ihre  Bücher 
schreiben.  Damit  verdammt  er  Psycharis'  System, 
nach  welchem  die  Sprache  in  strikt  einheitliche 
Laut-  und  Flexion sgusetze  eingeprefst  wird,  und 
hebt  ganz  richtig  hervor,  durch  solche  Übertrei- 
bungen werde  der  Gebrauch  von  einer  einfacheren 
Sprachphasis  bei  den  Griechen  stark  gehemmt. 
Allein  schou  im  Jahre  1893  hat  Ref.  in  *Ath[vä 
V  21(5,  226/7  die  edelste  Form  der  Umgangs- 
sprache, d.  h.  die  von  unseren  Frauen  iu  deu 
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»thenischeu  Salons  gesprochene,  den  neuen 
Dichtern  und  No?ellisten  anf  das  ausdrücklichste 
und  wärmste  empfohlen.  Und  doch  vermag  Verf. 
ihn  jetzt  (S.  213)  als  entschiedenen  Gegner 
der  volkssprachlichen  Reformbewegung  zu  charak- 
terisieret)! In  der  Tat  hat  Ref.  nur  das  sogenannte 
streng  linguistische,  allein  ganz  unhistorische  Sy- 
stem you  Ps.  auf  das  entschiedenste  abgewiesen,  wie 
ja  fast  alle  Griechen  von  Anfang  an  getan  haben. 

Mit  dem  denkbar  grÖfsteu  Eifer  polemisiert 
Verf.  gegen  die  Schriftsprache  und  diejenigen, 
welche  etwas   darüber  geschrieben   habeu.  Er 
macht  diese  Sprache  für  alle  politischen,  sozialen, 
religiösen  u.  s.  w.  Übel  Griechenlands  verantwort- 
lich, bebauptet,  sie  sei  sowohl  in  Bezug  auf  die 
Phonetik  wie  auf  die  Flexion  und  den  Wortschatz 
durchaus  verwerflich  —  die  Formen  ßaatXeve, 
ßaathtat  sollen  ganz  unverständlich  sein  (S.  1'2) 
— ,   nnd  nachher  (S.  137/8)   kommt  er  wieder 
auf  denselben  Punkt  zurück  und  empfiehlt  den 
Ci riechen  zu  sagen  ij  iftnvfvan; ,  6  ßatrtXtvi ,  iö 
nroUfta,  ij  moxin;,  irti  qtvatwg,  ij  xo$vöii]s  u.  dgl., 
und  nicht  nach  Ps.  tj  eiinvtipt,  6  ßaatXeä:  (eigent- 
lich u  ßaciUq  ist  Ps.'  Lieblingsform),  tu  yzw/ua, 
tfiÜGt ,  ittg  if  ia^Q,  ij  xowötij  oder  r]  xotvöxtna 
u.  dgl.,  d.  h.  er  empfiehlt  als  richtig  und  branchbar, 
was  er  vorher  mit  der  gröTsten  Entschiedenheit 
verdammt  hat. 

Um  den  totalen  Unterschied  der  Schrift-  von 
der  Umgangssprache  zu  beweisen,  hat  der  Verf. 
eiu  paar  Wörter  uud  Ausdrücke  angeführt,  die 
verschieden  in  jeder  lauten;  mit  demselben  Rechte 
könnte  Ref.  mehrere  hundert  Wörter  und  Aus- 
drücke für  die  Identität  beider  anführen;  indes 
ist  das  ein  Beweis?  Die  grofse  Ähnlichkeit  des 
Alt-  nnd  Ngr.  und  mithin  der  Schrift-  und  Um- 
gangssprache liegt  darin,  dafs  die  alte  Flexion 
grofsenteils  erhalten  und  uicht  wie  im  Romauischen 
bedeutende  Umwandlungen  orlitteu  hat.  Dies  hat 
Ref.  vor  Jahren  (18i)0,  U&yrä  II  175  ff.)  hervor- 
gehoben, Verf.  aber  bei  Seite  gelassen. 

In  seiueru  Eifer  für  seine  Klienten  und  gegen 
die  Gegner  geht  Verf.  so  weit,  selbst  das  Zeugnis 
des  Ref.,  wonach  das  griech.  Volk  die  Sprache  des 
Evangeliums  ziemlich  gut  versteht,  zu  bezweifeln, 
obgleich  Ref.  dabei  unmittelbar  aus  persönlicher 
Erfahrung  geschöpft  hat,  Verf.  aber  sich  nur 
raittelbair  vou  anderen,  höchst  wahrscheinlich  also 
von  irgend  einem  Mitglied  der  sogenannten  Re- 
formpartei, darüber  iuformieren  konnte,  nnd  ob- 
gleich das  vou  der  Zeitung  Akropolis  zum  gleichet! 
Zwecke  angestellte  Experiment  (cf.  Ref  rXuxrao- 
ioyixat  Mtlhat  I  ö3G/  J)  dem  Verf  gekannt  ist. 


Verf.  hebt  wiederholt  hervor,  er  sei  ein  Phil- 
hellene; indes  in  seiner  Tendenz,  die  mikrosko- 
pische Reformpartei  auf  jede  Weise  zu  recht- 
fertigen und  zu  unterstützen,  die  Gegenpartei  aber, 
d.  h.  fast  die  gauze  Nation,  niederzuschlagen,  geht 
er  so  weit,  dafs  man  am  Ende  den  Eindruck  be- 
kommt, die  ganze  Welt  der  Litterati  in  Griechen- 
land bestehe  aus  lunter  Narren ;  Ref.  kommt  sogar 
am  schlimmsten  weg.  Und  so  mnfs  man  not- 
gedrungen an  den  bekannten  Spruch  denken:  'Gott 
schütze  mich  vor  meineu  Freunden'. 

Prof.  Wilamowitz  schreibt  au  Krumb.  (S.  133): 
'Gewifs  geht  es  mit  der  xa^ngtiovaa  nicht,  aber 
die  Vulgarisiernug  würdo  jetzt  auch  wider  die 
Geschichte  sein;  man  kaun  saec.  XX  uicht  tun, 
was  saec.  XIV  vielleicht  möglich  war.  Die  Nen- 
griechen  danken  ja  nicht  sich,  sondern  ihren  Ahnen, 
dafs  sie  existieret!  dürfen.  Also  inufs  ein  Kora- 
promifs  eintreten,  die  Sprache  mnfs  nnd  kann 
ein  Stück  rückwärts  geführt  werdeu;  eine  littera- 
turlose  Sprache  ist  gar  nicht  befähigt,  moderne 
Kultur  zu  umfassen.  In  dem  Kompromiß  zu  hel- 
fen, sind  Sie  berufen'.  Dieses  Urteil  des  berühm- 
ten Philologen  ist  wirklich  vortrefflich,  und  dies 
hat  man  hier  schon  lange  eingesehen  nnd  noch 
vor  der  Erscheinung  vou  Ps.'  System  war  mau  auf 
dem  besten  Wege  dazu;  die  Dichter  und  Novel- 
listen brauchten  schon  damals  eine  mit  volkstüm- 
lichen Elementen  stark  versetzte,  ganz  einfache 
Sprachphase.  Seitdem  aber  ist  eine  Rückkehr  zu 
bemerken,  da  man  die  schrecklichen  Excesse  des 
unsinnigeu  Systems  gesehen  hat.  Ref.  fürchtet, 
dals  die  Sache  sich  jetzt  verschlimmern  wird,  da 
Verf.  sich  so  energisch  in  die  Frage  etugeraischt 
hat  und  das  zutreffende  Urteil  von  Wilamowitz 
abweist. 

Verf.  bekennt  offen,  dafs  ihm  das  Sprachgefühl 
im  Griech.  fehlt  (S.  50);  Ref.  denkt,  dals  man, 
wenn  man  das  Sprachgefühl  in  einer  Sprache  nicht 
besitzt,  auch  nicht  über  die  Kraft,  das  Leben,  den 
Eindruck  u.  s.  w.  ihrer  Elemente  mitredeu  darf. 
Dafs  aber  dem  Verf.  wirklich  das  Sprach- 
gefühl fehlt,  beweist  er  zur  Genüge,  indem  er 
z.  B.  S.  193  den  Spruch  dl  da  tfOttdawfu  iwoa 
to  'Ro/iaUxo  übersetzt  'wir  werden  es  jetzt  nicht 
romäisch  machen'  anstatt  'wir  werdeu  jetzt  nicht 
das  Griechische  (sc.  das  griechische  Wesen,  König- 
reich u.  s.  w.)  korrigiereu,  zurecht  machen';  oder 
iudem  er  S.  203  behauptet:  'Vielleicht  war  damals 
die  Nebenbedeutung  (sc.  des  Ausdrucks  t7tr<Qtv  6 
1  dtc'tßoXo;  vü  neigt]  6  dtäßoXo;)  noch  nicht  all- 
I  gemein  verbreitet',  obgleich  der  Ausdruck  sich 
I  sowohl  in  den  Lexicis  vou  Wlacbos  (S.  283  nnd 
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659)  and  von  Byzantios  (8.  117  und  355)  als  auch 
in  der  Litteratnr  findet;  vgl.  kret  Drameu  (ed. 
Satbas)  S.  167  n'  ixtTviy;  (sc.  6  y(Qodal(tova$)  äg 
ae  rtaQf},  und  Babylonia  S.  41  und  51  (der  zweiten 
Ausgabe  18-10).  Ebenso  hat  Verf.  (S.  31)  den  Ref. 
so  falsch  verstanden,  dufs  er  seine  Worte  über 
die  Sterilität  des  griech.  Geistes  zur  Zeit  der  rö- 
mischen Herrschaft  (V/iPffa  II  171/2)  so  deutet, 
als  ob  sie  sich  auf  die  Korruption  der  griechischen 
Sprache  bezögen.  Schlimmer  ist  es  noch,  dafa 
Verf.  in  seiner  Literaturgeschichte  S.  403  der 
ersten  und  S.  809  der  zweiten  Auflage  anavoi 
xqayoytvr,  betont  und  'vom  Bock  erzeugten'  über- 
setzt, anstatt  *<>ayoyivn  (oder,  wie  man  gewöhn- 
lich schreibt,  tQayoydyij)  =  Bocksbart;  cf.  pavQO- 
yivtt;,  doriQoyevHi,  ipaQoyiyuf,  %a(v)9oyivae , 
xoxxtyoyiyttg.  axcaoytvftq  u.  s.  w.;  ja  iQayoytvtjS 
und  iQtytyijs  wird  wiederholt  weiter  unten  in  der 
Sequenz  des  Bartlosen  gelesen,  und  auf  S.  39  (bei 
Legr.)  sogar  die  vollere  Form  anavov  tov  iqtyivttov. 

Doch  genug  der  Einzelheiten.  Im  uligemeinen 
glaubt  der  Ref.  sein  Urteil  duhin  zusammenfassen 
zu  müssen:  Vorliegendes  Buch  ist  viel  mehr 
rhetorisch  als  wissenschaftlich,  sein  Zweck  ist  ganz 
einfach  die  Verteidigung  einer  Partei,  die  infolge 
ihrer  Excesse  in  Griechenland  selbst  Baukerott 
gemacht  hat;  somit  wird  es  ohne  Zweifel  wirkungs- 
los für  die  Entwicklung  der  Schriftsprache  in 
Griechenland  bleiben  müssen. 

Athen.  H.  0.  Hatxidaki». 

Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Pbilologus  LXI1,  2. 

S.  161.  Otto  Schröder,  Pindarica.  V  Äolisclie 
Strophen.  S.  interpretiert  die  Metra  einiger  Pinda- 
rischen Hymnen  im  Sinn  der  jüngsten  metrischen 
Theorieen.  Er  konstituiert  besonders  einen  viel- 
gestaltigen dreibebigen  Vers,  ohne  dessen  Ancrkennug 
kaum  eine  der  äoüscben  Strophen  Pindars  verständlich 
sei.  —  S.  182.  Friedrich  Stahlin,  Der  Dios- 
kurenmythos  in  Pindars  10.  nemeischer  Ode.  S. 
weist  nach,  wie  Pindar  die  überkommenen  Sagen 
durcli  Umarbeitung  veredelt.  Er  stellt  das  Sagen- 
matcrial  der  Dioskuronsagen,  das  P.  vermutlich  vor- 
fand, wieder  her  und  weist  die  Änderungen  nach. 
An  den  Einzelheiten  der  Kypria  nahm  der  Dichter 
Austofs.  Polydcukes  erscheint  ganz  fleckenlos,  Kastor 
wird  von  dein  Vorwurf  des  Kinderraubs  entlastet. 
P.  ist  mit  der  Verwerfung  des  alten  Mythos  ein  Vor- 
läufer Piatos  und  reiht  sich  würdig  in  den  ent- 
sprechenden religionsgeschichtlichen  Zusammenhang 
ein  —  S.  196.  Friedrich  Bcyschla«,  Das  XXXll. 
Kapitel  der  platonischen  Apologie.  Das  Kapitel  ist 
nicht  unecht,  wie  v.  Bamberg  meinte,  sondern  hängt 
fest  mit  seiner  Umgehung  zusammen.  Echt  plato- 
nisch-sokratische  Ausdrucksmittcl  und  Gedankengänge 


sind  in  ihm  nachweisbar.  Auch  läfst  sich  die  Echt- 
heit durch  Nachbildungen  bei  Cicero  und  Xenopbou 
sowie  durch  direkte  Bezugnahme  Piatos  sicher  stellen. 

—  S.  227.  Karl  Präcbter,  Textkritiscbes  zn 
Chariton.  —  S.  234.  Samuel  Brandt,  Entstehung*- 
zeit  und  zeitliche  Folge  der  Werke  von  Boethiu* 
(Schlufs).  Vor  510  etwa:  Arithmetik,  Musik,  Geo- 
metrie, Physik  (?)  und  zweiter  Porphyriuskommentar. 
J.  J.  510:  Kategorieoukommeutar.  Nach  510:  Her 
meneiakommentar,  Analytika.  Syllogistische  Schriften, 
de  divisione,  vorher  de  ordino  Peripateticae  dis- 
ciplinae,  Übersetzung  und  Kommentar  der  aristoteli- 
schen Topik,  Sophistici  elenchi,  Komm,  zu  Ciceros 
Topik,  de  diffcrenüis  topicis,  opuscula  sacra.  523  4 
Cousolatio.  —  S.  276.  Otto  Apelt,  Bemerkungen 
zu  Plutarchs  Moralia.  Da  die  Ausgabe  von  Berna- 
dakis  nicht  allen  Anforderungen  genügt,  so  bringt  A. 
einige  textkritische  Beiträge  für  eine  künftige 
Ausgabe.  —  S.  292.  Beruhard  Sepp,  Der  codex 
Pontani  in  Leyden.  S.  verteidigt  und  stützt  noch 
einmal  seine  bereits  vor  zehn  Jahren  geäufserte 
Ansicht,  dafs  Poutanus  i.  J.  1460  nicht  den  Arche- 
typus der  Germania,  sondern  eine  Abschrift  desselben, 
den  Vaticanus  1862  (=  B)  zur  Vorlage  gehabt  habe. 

—  S.  306.  F.  Luterbacher,  Die  Chronologie  des 
Haunibalzugcs  (Zum  3.  Buch  des  Polybius).  L. 
wendet  sich  gegen  Oslander,  der  (Philol.  61,  473  ff.; 
gegen  Luterbachers  Versuch  (Philol.  60,  307),  den 
Ilunnibalzug  chronologisch  zu  bestimmen,  Einwendungen 
erhoben  hatte.  —  S.  320.  G.  Knaack,  Zu  Proko- 
pius  ep.  96.  weist  einige  Euripideischo  Anklänge  oud 
Citate  nach.  —  Fr.  Stolz  verweist  für  C.  Heutzes 
Aufsau  Philo].  61,  70  ff.  auf  seine  Arbeit,  'der  attri- 
butive Gebrauch  von  aitöq  beim  soziativeu  Dativ', 
Wiener  Studien  20,  244  ff.  

Mnemosyne  XXXI  2. 

8.117—129.  S.  A.  Naber,  Zu  Demosth.  n. 
'Aloy.  40  in  dem  Epigr.  app?  OQiqs  dt  Ahoi;  ayal-- 
hgovldtj;.  n.  t.  —Vftft.  1 1  »orc  öfiOQOvvras  i%&f)ovi;. 
24  iäy  dt  dtutfu&a.  Öfter  verdient  der  cod.  Mar- 
ianus den  Vorzug  vor  dem  Paris.  Bei  Dem.  folgt 
auf  6  athöf  stets  fantq,  nicht  5f,  deshalb  sei  an 
8  Stellen  tuötä  für  tavia  und  das  umgekehrte 
ix.  GxHf>.  285  zu  setzen.  An  vielen  Stellen  werden 
Interpolationen  nachgewiesen.  —  S.  130—156.  H.  T. 
Karsten,  Do  Plauti  Pseudolo.  Die  Ansicht  von 
J.  W.  Biexma  (1897),  dafs  der  Pseudolus  aus  zwei 
griechischen  Originalen  zusammengearbeitet  sei  nnd 
viele  Veränderungen  und  Zusätze  erhalten  habe,  wird 
bekämpft  und  der  Verdacht  der  Kontamination  wider- 
legt; Plautus  habe  den  Brief  in  der  ersten,  wie  die 
Rolle  des  Pseud.  in  der  4.  und  5.  Scone  interpoliert. 
Das  von  PI.  benutzte  Original  gehöre  zu  den  besten, 
sei  des  Menander  würdig,  wenn  auch  dessen  Autor- 
schaft nicht  feststehe.  —  S.  157-  184.  H.  J.  Polak, 
Paralipomena  Lysiaca.  Die  achte  Rede  ist,  wie 
allgemein  angenommen  ist,  nicht  von  Lysias  verfafst, 
sehr  verderbt  überliefert  und  dunkel.  Aber  mit  Un- 
recht nennt  sie  U.  Buermann  ein  Machwerk  aus 
spater  Zeit;  nicht  zur  Lbung  sei  sie  geschrieben, 
son'lcru  für  einen  bestimmten  Zweck,  am  Ende  des 
4.  oder  Anfang  des  3.  Jahrh.  Mehrere  Stellen  werden 
kritisch  oder  exegetisch  besprochen.    Auch  die  neunte 
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Rede  diene  einem  bestimmten  Falle,  sei  aber  gleich- 
falls  nicht  von  Lysias.    Die  zehnte  (gegen  Theom- 
tiestos)  dürfe  mau  ihm  nicht  absprechen ;  einige  Stellen 
werden  erörtert  nnd  emendiert.     Die  XI.  sei  ein 
Auszag  der  X.    Zu  XII  2  sei  nach  tcS*  iöimv  ein- 
zufügen tjxrov,  so  wie  nach  lööxtt  13  dtlv  und  21 
nach  äxipovg  inl  ßXdßtj.    32   rj  xovg  dxoixovg 
dnoX.    60  xal  nöXetg  dXXag  *'  inäyovxtq.  68  xav- 
Jtjv  dt  (tntlv  i.  c.  xiva  di  laiitjv;  71  i<ag  u  ixhyö- 
(ttvog  i'Ti'  ixtlviüv  xatoog.    99  wird  vor  dvväptvog 
eingefügt  ndw  und  oiWv  vor  iXXiXetnxcu.  —  S  185 
—  210.    J.  J.  Hartman,   Tacitea.    Im  XIII.  Ka- 
pitel wird  gegen  Boissier  (Rev.  d.  d.  mondes  1901) 
ausgeführt,  Tacitus  lasse  zuweilen  die  Rlietorcnschule 
zu  deutlich  erkennen:  XI  1,  XII  69:  hier  sei  hortis 
eius  mliians  nur  orationis  flosculus;  H.  IV  33  treffe 
der  Vorwurf  pronperi»  defuere  nur  Vocula.    Der  an 
Tue.   gerühmten    psychologisch   gründlichen  Er 
kenntnis  entsprechen  nicht  Stellen,  v.ic  H.  I  13  ver- 
glichen mit  Ann.  XIII  46;   Ann.  VI  42;   H.  II  7, 
wo   überdies  belli  civilis  viclores  falsch  überliefert 
oder  emendiert  sei.    Wie  Boissier  durch  Tac.  beein- 
flufst  meiut,  Domitian  sei  mehr  dem  Tiherius,  als 
dem  Caligula,  Claudius  oder  Nero  ähnlich,  so  denkt 
Tac.   bei  Beurteilung  des  Tibcrius  zu  desseu  Un- 
gunsten häufig  an  Domitian:  Ann.  I  73.  76  (corr. 
vatie  tradebant).   II  38  84.  88  (scriptores  eorun- 
dem  f.;  senatoresque  sei   zu  streichen).    III  44. 
IV  8.  VI  1.  5.  19.  45.  46.  48.    Selbst  bei  der  Er- 
zählung vom  Eude  des  Tibcrius  VI  50  wird  ohne 
Grund  seine  Schlechtigkeit  hervorgehoben.  —  S.  210. 
H.  v.  H(erwerden)  schreibt  bei  Fronto  ep.  259, 11 
nach  cod.  Ambros.  inidtl^us,  ti  e2-w  xel%ovg  xxX.  — 
S.  210.   J.  J.  H(artman)  ändert  Plut.  Sull.  35  xyg 
odaiag  ÖTiäaijg  in  itfc  Xeiag  an.  —  S.  211—233. 
J.  C.  Naber,  Observ.  de  iure  Romano.  LXXX1X, 
De  pignoris   historici  origine.     Besprochen  werden 
u.  a.  Stellen  aus  Cato,  Cicero,  Livius,  Gaius.  — 
S.  234—260.  De  Carneis  scr.  J.  Vürtheim.  Aus- 
gehend von  Eurip.  Aic.  446  sqq.  erklärt  Verf  aXvoo* 
vpvoi  'Trauerlieder';  dann  wird  der  Zusammenhang 
der  Thessalischen  Königin  Alkestis  mit  den  Karneen, 
das  Wesen  des  ^AnuXXwv  KaqvtXog  und  die  Über- 
tragung seines  Kults  von  Thessalien  nach  Laccdaemon 
erörtert 

The  Classical  Review  XVII  5,  Juni  1903. 

S.  237.  Der  Herausgeber  macht  auf  die  Ausgabe 
der  Perser  des  Timotheos  von  v.  Wilamowitz 
aufmerksam,  beklagt  sich,  dafs  in  Roschers  mytho- 
logischem Lexikon  Corriqenda  und  Addendu  auf  den 
Umschlag  der  Lieferungen  gedruckt  werden,  berichtet 
über  Schritte  zur  Gründung  einer  Clasxical  Associa- 
tion Jor  1'jnglmul  and  Wales,  heifst  die  Cambridge 
Clattienl  Socirty  willkommen  (s.  auch  S.  268)  und 
teilt  den  Austritt  A.  B.  Cooks  aus  der  Redaktion 
der  t  'lassr.  mit.  —  S.  238  f.  J.  A.  Scott,  Bemer- 
kungen zu  Homer,  will  den  scheinbaren  Widerspruch 
zwischen  R  IV  201  f.  und  221  f.  dadurch  beseitigen, 
dafs  er  an  der  ersten  Stello  dntmätav  als  epitheton 
omans  au  trafst,  hält  Od.  I  65  für  das  Vorbild  von 
II.  X  243  (nicht  umgekehrt),  weist  zu  //.  XI  233  ff. 
dem  Scholiasten  einen  Irrtum  »ach  (cf.  //.  XIII  600 
—619),  bezieht  Od.  III  269  piv  auf  Klytämnestra 


(cf.  Lys.  I  8)  und  vergleicht  Od.  IV  511  mit  Worten 
des  Lüertes  in  Shakespeares  Hamlet  (IV  7).  — 
S.  239  f.  T.  W.  Allen  spricht  die  Vermutung  aus, 
der  autike  Name  der  Feste  Glä  (oder  Goulan)  am 
Kopaissee  sei  rXt^onv  gewesen  (cf.  Strabo  p.  424  in 
einem  //wW-Citat).  —  S.  240—249.  W.  Hcadlam 
veröffentlicht  kritische  Bemerkungen  zu  einer  Reihe 
von  Stellen  aus  Aesch.  T/>eb,  Suppl.,  Agam.  und 
Chceph.  —  S.  249.  W.  G  Rutherford  äufsert  sich 
über  eine  Konjektur  H.  Richards  zu  Ari*toph. 
Equit.  414  :  s.  Wochenschr.  1903  No.  25  S.  696.  — 
S.  249-251.  A.  C.  Pcarson  behandelt  Demosth. 
de  pare  §  11.  —  S.  251.  Fr.  Grangcr  liest  Loqia 
Jesu  III  vrtipavxa  für  dnpüfxa.  —  S.  252.  Th. 
Kakridis,  Catullianum,  vermutet  Cat.  66,  59 
Hic  autem,  vario  etc.  —  S.  252 — 256.  E.  A. 
Sonnenschein  handelt  über  den  lateinischen 
sapphischen  Vers.  —  S.  256—258.  E.  Ensor 
erörtert  die  Schwierigkeiten  von  Horal,  od.  IV  8,  13 
—22.  Er  streicht  die  Verse  15  um!  17,  schreibt 
v.  18  illum,  qui  domita  etc.,  setzt  hinter  CuLibrae 
ein  Semikolon  und  fährt  Pieridmn  neque  fort.  — 
S.  258  —  261.  E.  Ilarrison  iuterpretiert  Tadl.  arm. 
XII  62.  —  S.  261.  S.  Allen  weist  Wallers  Ver- 
mutung zu  llor.epiet.  I  2,  31  (s.  Wochenschr.  1903 
No.  30/31  S.  855)  schon  bei  Scaliger  nach,  konjiziert 
selbst  cessatam  dneere  eenatn  und  sieht  somnum  als 
aus  Symposium  verunstaltete  Glosse  an.  —  J.  P. 
P(ostgate)  spricht  über  die  Pseudonymen  Fraucn- 
namen bei  den  römischen  Elegikern:  an  ihrer 
Stelle  standen  nicht  ursprünglich  in  den  Gedichten 
die  wirklichen  Namen  (cf.  Cynthia- Hostia).  —  W. 
M.  Lindsay  vormutet  Martini  IV  8,  11  gretsun 
metire  licenti  j  ad  niatutitiuint  tiontra  T/ialia,  Jovem? 

—  S.  266-268.  L.  R.  Farnell  berichtet  über  die 
Verhandlungen  der  Oxford  Philological  Society 
in  den  Monaten  Januar  bis  März  1903.  Eingehendere 
Mitteilungen  werden  Uber  die  Vorträge  von  Poxcell  (Emen- 
dationen  zum  Hippolytus  und  der  taurischen  Iphigenie 
des  Euripides),  Farnell  (über  die  eleusinischen 
unaQial),  Follm-inghum  (über  den  julischen  Kalender), 
Maren  (do§a  bei  Piaton)  und  Grundy  (Bevölkerungs- 
ziffern aus  Griechenland  im  5.  Jahrhundert)  gegeben. 

—  S.  268-278.  A.  B.  Cook  setzt  seine  Aus- 
führungen Über  Zeus,  Jupiter  und  die  Eiche 
fort  (s.  Wochenschr.  1903  No.  25  S.  696  f.)  und  be- 
handelt Dodona  und  seinen  Kult  weiter.  Im  Texte 
sind  5  Vascnbilder  wiedergegeben  (Fortsetzung  folgt). 

—  S.  279—281.  F.  H.  Marshall  berichtot  in  der 
Archäologischen  Monatsübersicht  Uber  folgende 
Fundstätten:  Griechenland:  Argos  (Apollotempel, 
Stadion),  Orchomenos  [Böotien]  (Furtwängler  hat 
Reste  mykenischer  Kultur  gefunden),  Kos  (Herzogs 
Bericht  über  die  Ausgrabungsergebnisso  von  1902), 
Kreta  (Entdeckungen  der  italienischen  Expedition  und 
des  nerrn  Hall);  Ägypten:  Abusir  (Sarkophage  der 
Alexauderzeit). 

Notizie  degli  seavi  XI  1. 

S.  4  —  14.  J.  Falchi,  Bericht  über  die  Aus- 
grabungen der  ctruskischen  Begräbnisstätte  von  Popu- 
lonia;  es  ergibt  sich,  dafs  man  das  Alter  der  Stadt 
nicht  zu  hoch  veranschlagen  darf,  was  schon  u.  a. 
Servius  richtig  erkannte.  —  S.  21.  G.  Gatti,  Die 
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Inschrift  der  Thermantia  [s.  Wocb.  No.  15  S.  416].  I 
—  S.  25  —  33.  R.  Pnribeni,  Bericht  über  die 
neueren  Ansgrabungen  zu  Pompeji;  u.  n.  merkwürdige 
Graffiti.  —  S.  33-  42.  Q.  Quagliati,  Auffindung 
eines  griechischen  Grabes  mit  archaischen  Tongefäfscn 
(mit  mehreren  Abbildungen). 

The  American  journnl  of  philology  XXIV  1. 

S.  40.  F.  A.  Wood  verfolgt  die  Wurzel  te/o- 
und  ihrer  mannigfachen  Suffixverbindungen  durch  die 
indogermanischen  Sprachen.  —  S.  62.  E.  W.  Fay, 
Lateinische  Etymologieen:  vextibulum  (aus  versta- 
bulum,  älter  vero~stahulum  =  'stamling-place  of  the 
(open)  doors,  doorstead'),  Veiovis,  vada  und  vaJit, 
vernens  und  cleutens  (aus  tle-uien»  =  ']>atient  of 
mind'),  quintus:  quinclus,  culpa  und  culter,  popttlus 
und  populari  (aus  po-pelto,  daher  populus  =  Mri- 
ving  off').  -  Auszüge:  Philologus  60  (G.  Ü.  Kellogg). 

Globus  LXXXIII,  12. 

S.  186-191.  S.  Rüge,  Kleinasion  als  Wiege 
der  wissenschaftlichen  Erdkunde  (Schlufs),  behandelt 
Auaximcnes,  Ilekatacus,  Arislagoras,  der  die  Erd- 
karte in  Sparta  erklärte,  Pythagoras,  der  die  Kugel- 
gestalt der  Erde  lehrte,  Xcnophanes,  Skylax,  Ilippo- 
krates,  Hcrodot,  Eudoxus,  Ktesias,  Agatharchides, 
Eudcmus,  Aristarch  vou  Samos,  den  Kopernikus  des 
Altertums,  Eratosthcncs,  Hipparch  und  Strabo. 


Rezension*- Verzeichnis  phllol.  Schriften. 

Academicorum  philosophorum  index  Hcrcula- 
nensis  cd.  Segofredm  A/ekler:  LC.  22  S.  745  f.  Der 
Herausgeber  schliefst  sich  würdig  seinen  Vorgängern 
auf  diesem  Gebiete  an.  Ilbrin. 

Acta  Apostolorum  apoerypha.  Post  Conti. 
Titclienttorf  denuo  ediderunt  R.  A.  Lip*ins  et  AI. 
lionnel:  LC.  32  S.  729-732.  Das  umfassende  Werk 
ist  eine  monumentale  Leistung,  die  Frucht  jahrzehnte- 
langer, ciitsagungsrcichcr  Arbeit,    v.  Ü. 

Römische  Altertümer:  Jahresher.  üb.  die 
Fvrtschr.  der  klag*.  Alt.-Wtss.  CXV1I1  S.  1-45.  Be- 
richt für  1889-1901  Uber  Staatsaltertümer,  für  1892 
-1901  über  Privat-  und  Sakrolaltertümer  von  IV. 
Liebenam. 

1.  L'ammiuistrazione  delle  antichiiä  e  belle 
arti  in  Italia.  2.  Eleuco  degli  edifizi  monumcntali 
in  Italia:  Bp/AV.  21  S.  657-661.  Zwei  dankens- 
werte Veröffentlichungen.    F.  v.  Dahn. 

Anthologie  des  poetes  latins  dite  de  Saumaiso, 
Reproduktion  des  Codex  Salmasianus,  von  //.  Omont: 
Her.  18  S.  352.  Ausgezeichnet  und  nachahmenswert. 
P.  Lejaif. 

Apuleius,  The  marriage  of  Cupid  und  Psyche, 
transl.  by  Ch.  StuUafortl:.  Athen.  3947  S.  781.  Ge- 
fällige Übersetzung. 

Bar  dt,  C,  Römische  Komödien:  Human.  Gymn. 
14,  1-2  S.  69  f.  Gelobt  und  zur  Aufführung  empfohlen 
von  (J.  .  füif er. 

Bethe,  Erich,  Homer  und  die  Heldensage.  Die 
Sage  vom  Troischen  Kriege:  UphW.  21  S.  641  644. 
Diese  kurze  Schrift  gehört  zu  dem  Wichtigsten  und 
Richtigsten,  was  in  den  letzten  Jahren  über  die  Ho- 


merische und  Troische  Frage  geschrieben  worden 
C.  Haeberlm. 

Bilfinger,  G.,  Untersuchungen  über  die  Ztit 
rechnung  der  alten  Germanen.  II:  ZfdA.  46.  4 
S.  2!»9-302.  Übersichtlich  und  gründlich.  /. 
Jonssou. 

Carnoy,  A.,  Le  latiu  d'Espagne  d'apres  les  i^- 
scriptions.  I.  Vocnlismc:  Areh.  f.  lat.  Lex.  XII!,  2 
S.  294  f.    Nicht  ohne  Ertrag.    E.  H,vzog. 

Caucr,  I\,  Palaestra  vitac:  Human.  <i>nnn.  \i 
1-2  S.  2-4.  Hat  einen  apologetischen  und  en.ü 
nicht  minder  hohen  didaktischen  Wert;  doch  luv: 
man  über  die  sogen.  Nebenfächer  auch  anders  deukr-. 
0.  Jäger. 

Ciceroiiis  Rhetorica  rec.  A  S.  WJkin*.  1:  Libroi 
de  Oratore  continens:  Athen.  3947  S.  781.  Vortrci 
licher  Text. 

Dcmosthenes,  Le  tre  orazioni  contro  Filipi*, 
illustr.  da  G.  /iertulolto,  ed.  II  da  D.  Baust:  Her. 
18  S.  356.  Kritik  und  Kommentar  verdienen  Ab- 
erkennung, jedoch  hatte  auch  die  Midiana  herangezo.w. 
werden  sollen.    .-I.  AI 

Dernoschek,  O,  De  clegantia  Caesaris  sivo  <U 
commentariorum  do  b.  g.  et  de  b.  c.  differentiis  am- 
madversiones:  Areh.  f.  lat.  Lex.  XIII  2  S.  295 ; 
Man  wird  dem  Verfasser  im  wesentlichen  zustimme 
können.     G.  Landgraf. 

Sammlung  dor  griechischen  Dialcktinschriftcn, 
von  J.  liaunack,  F.  Hechtet  usw.,  herausg.  von  //. 
Colliis  und  Heehtel.  Vierter  Band,  II.  Heft,  2  A'j 
toilung.  Wortregister  vom  zweiten  bis  sechsten  Hefte 
des  zweiten  Bandes  von  //  Aieyer  und  C.  Hendl 
Bph  IV.  21  S.  661  f.  Man  wird  sich  dieser  hftchst 
sorgfältig  gearbeiteten  Indices  gern  und  crfolgreitl 
bedienen.     \V.  Lnrfeld. 

Dörpfeld,  Willi.,  Troja  und  Ilion.  Unter  Mit- 
wirkung von  AI/r.  Brwkner,  Hans  r.  Fritze,  A[fr. 
Götze,  Hubert  Schmidt,  Willi  Wilberg,  Herrn.  \Vn> Ur- 
feld:  LC  22  S.  751-753.  Das  ganze  Werk  ist  d»> 
schönste  Denkmal,  welches  die  deutsche  Wissenschaft 
dem  Andenken  Heinrich  Schliemanus  aufrichten  konnte. 
T.  S. 

Egcnolff,  P. :   Jahresher.  üb.  die  FurUchr.  der 
klut*.  Alt.-  H  u».  CXVB  S.  92-99.    Nekrolog  von  .1 
Hilgard. 

Eyssonhardt,  R.:  Jahretiber.  i'd>.  die  ForUdr. 
der  Mau.  Alt.-  Hm*.  CXV  S.  100  127.  Nekrolog  von 
A.  Fr  titelt. 

Euripidcs,  Hippolytos,  hcruusg  von  O.  Alto- 
bürg  :  Her.  18  S.  355.  Die  Einleitung  ist  sehr  lanj. 
aber  die  Hauptszenc  von  Racincs  Phädra  ist  nicht 
darin  erwähnt.    A.  AI. 

Römische  Geschichte:  Jahrenber.  üb  du 
Foruchr.  der  klass.  Alt.-Wtss.  CXIV  S.  209  217. 
Bericht  für  1894  1900  von  I,  Holzapfel. 

Gifford,  Seth  K.,  Pauli  Epistolas  qua  forma 
legerit  Joannes  Clmsostomus.  Disscrtationes  phii«i!. 
Hulcnses.  Vol.  XVl".  Pars  I:  Bph  IV.  21  S.  644-64-S. 
Die  mühsame  und  nützliche  Arbeit  verdient  uiimtd 
Dank.    Fb.  iWstle. 

Hagen,  H.:  Juhrember.  üb.  die  Fortschr.  da 
kl iiks.  Alt.-Wi>s.  CXVB  S.  65  82.  Nekrolog  von  A- 
l'ruichler. 
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Hcinzc,  Richard,  Virgils  epische  Technik: 
7-C-.  22  S.  746.  Das  Buch  bezeichnet  einen  sehr 
wesentlichen  Fortschritt  uusrer  Erkenntnis  der  Be- 
deutung Vergils.     W.  K. 

Hotler  mann,  Max,  Unsere  Armcesprachc  im 
LHeuste  der  Cäsar-Übersetzung.  Zweite,  umgearbeitete 
und  vermehrte  Aurtage:  Nphlt.  11  S.  252  f.  Ein 
für  Lehrer  unentbehrliches  Hilfsmittel.  üntneke. 

Homer,  Ilias,  comm.  da  O.  Znretti.  Vol.  V  (liv. 
XVII-XX):  Her.  18  S.  356.  Der  Kommentar  ist 
psychologisch  und  ethisch.  Den  Schild  des  Achill 
halt  der  Herausgeber  nicht  für  mykenisch,  sondern 
für  iouiseb.    A.  AI. 

Homer,  The  Odyssey,  translnted  by  J.  II'.  Aiackad. 
BooksI-VW:  Athen.  3947  S.  776  f.  Achtungswortc 
Leistung,  doch  ist  das  gewühlte  Metrum  bedenklich. 

Hoschck,  Th.,  Das  römische  Reich  am  Ende* 
des    IL  Jahrhunderts  n.  Chr.:  DLZ.  22  S.  1353. 
Keferat    Die  zu  Gebote  stehenden  Quellen  sind  nicht 
vollständig  und  allseitig  ausgenutzt. 

Hüter,  L.,  Scliülcrkominentar  zu  Sophokles  Ajax: 
Her.  18  S.  355  f.    Knapp  und  brauchbar.    A.  AI. 

Jacquier,  E.,  Histoire  des  livres  du  Nouvoau 
Testament  1:  liev.  de  Cmstr.  publ.  en  Bely.  46,  2 
S.  101  f.  M.  Jacques  wünscht  dem  guten  Handbuch 
weite  Verbreitung. 

Isocrates,  Panegyrikos,  herausg.  von  ./.  Afesk: 
Jicr.lS  S.  355.  Gute  Feststellung  des  Textes.  A.  AI. 

Juvenalis,  Thirtocn  Satire«,  transl.  by  6'.  G. 
Owen:  Athen  3947  S.  781  f.    Recht  gut 

v.  Landau,  Wilhelm,  Freiherr,  Beiträge  zur 
Altertumskundo  des  Orients.  III.  Die  Stele  von 
Atnrub.  Die  neuen  phönizischen  Inschriften:  AphH. 
IIS.  253.  Kurze  Inhaltsangabe  von  Reimer  Hansen. 

Titi  Livi  ab  urbe  condita  libri,  ed.  Antonias 
Zinyerle.  Pars  VII.  Fase.  III.  Liber  XXXXIII. 
Kditio  inaior:  NphH.  11  S  251  f.  Die  Wiener 
Handschrift  ist  aufs  genauste  verglichen  und  die 
Konjekturen  der  Gelehrten  sehr  gewissenhaft  zusammen- 
getragen.    /''.  I. uterbach  er. 

Lysias,  Reden  gegen  Eratosthenes  und  über  den 
Ölbaum,  herausg.  von  E.  Sewera:  Her.  18  S.  355. 
Einige  Nachlässigkeiten  des  Kommentars  rügt  A.  Af. 

Lysias,  Orazioni  scelte  I:  AVt.  18  S.  356 
Outer,  wissenschaftlicher  Kommentar.    .1.  Ai. 

1.  Maccari.L.,  Osservazioni  ad  Orazio.  2.  Nico 
lini,  Fr.,  Per  la  data  doli'  cpistola  d'Orazio  ad  Pi- 
sones:  HphW.  21  S.  646  649.  1.  Verrat  eine  per- 
sönliche Teilnahme  am  Charakterbilde  des  Horn/. 
2.  Will  die  Ars  poetica  zwischen  die  Jahre  23  u.  17 
legen,  bringt  aber  keine  stichhhaltige  Begründung. 
J.  I/änf*ner. 

Martialis  epigrammenta  ed.  by  11'.  Af.  Lindsay: 
Athen.  3947  S.  781.  Anzeige. 

Meyer,  A.,  Die  Stilgcsetze  der  Poesie:  Z/d  A. 
46,  4  S.  297-299  des  Anzeigers.  Gut,  nur  wird  der 
Abstand  realer  und  geistiger  Anschauung  überschätzt. 
.1/.  Aleyer. 

Meyer,  Ed.,  Geschichte  des  Altertums  IV- V 
(Das  Perserreich  und  die  Griechen):  Human.  Gi/tnu. 
14,  1-2  S.  5  f.  Ein  wissenschaftliches  Ereignis  ersten 
Rauges:  hier  ist  wirklich  geschehene  Geschichte. 
0.  Jdijer. 


Meyer,  Wilh.,  Henricus  Stephanus  über  die 
Regii  Typ!  Gracci:  BphW.  21  S.  662-664.  Scharf 
seinen  Gegenstand  fixierend,  hat  der  gelehrte  Forscher 
bewiesen,  was  er  beweisen  wollte.     V.  Gurdthamen. 

Morris,  E.  P.,  On  principles  and  methods  in 
latin  Syntax:  Arch.f.  tat.  Lea:.  XIII  2  S.  293  f.  Die 
eigenartige  Methode  des  Verf.s  (jeder  einzelne  Begriff 
des  Satzes  existiert,  nur  um  der  Gruppe  willen,  in 
der  er  erscheint;  die  Aufgabe  der  Syntax  sei  es,  dio 
Elemente,  welche  zur  Einigung  dienen,  zu  verstehen, 
insbesondere  aber  zu  sehen,  wie  der  Einigungsprozefs 
vor  sich  gegangen)  wird  skizziert  von  Gollma-, 

Ncnicthy,  G.,  Rapports  de  l'etegic  romaine  avec 
celle  des  Grecs:  Her.  18  S.  357.  Es  wird  bewiesen, 
dal's  dio  erotische  Elegie  der  Römer  einen  selb- 
ständigen Charakter  hatte  und  Gallus  ihr  Begründer 
war.    J.  K. 

Nestle,  Wilh.,  Euripides  der  Dichter  der  griech. 
Aufklärung:  Et*  VIII  S.  159-162.  Trotz  zahlreicher 
MJlngel  eine  sehr  achtungswerte  I^cistung  5. 
Schtieidrr. 

0 vi dii  de  arte  amatoria  libri  tres,  erkl.  von  P. 
Brandt  :  Arch.  f.  lat.  Lex.  XIII  2  S.  296  f.  Fleifsige 
Materialsammlung.    .1.  Klotz. 

Persi  et  Juvenalis  Saturae,  recogn.  etc.  -S. 
G.  Owen:  DLZ.  21  S.  1346.  L.  Friedländer  findet 
nur  eine  von  den  vorgeschlngenen  neuen  Lesarten 
erwähnenswert,  während  er  dio  Echtheit  der  39  neuen 
Verse  entschieden  bestreitet. 

Pfleiderer,  E.:  Jaltresber.  üb.  die  Fortsein:  der 
klass  Alt.-  W;»s.  CXVB  S.  83-91.  Nekrolog  von 
Th.  Ziegler. 

Griechische  Philosophen:  lahresber.  üb.  die. 
Fortschr.  der  klass.  Alt.-  Wiss.  CXVI  S.  1-64.  Bericht 
für  1876-1897  von  Fr.  Lortziny. 

Plutarque,  De  la  musique  par  Weil  et  Th. 
Heinach  :  Eos  VIII  S.  179-181.  Die  Ausgabe  ver- 
dient volle  Anerkennung.     V.  Hahn. 

Reisch.  Emil,  Zur  Urgeschichte  der  att.  Tra- 
gödie: Eos  VIII  S.  164-167.  Dio  Arbeit  enthält 
viele  treffende  Beobachtungen;  das  Ergebnis  ist  un- 
bewiesen.   S.  H'itkowski. 

Roggc,  Christian,  Aus  der  Demosthcncs- Lek- 
türe: DEZ.  22  S.  1347.  Referat 

Schnee,  R.,  Ililfsbüchlcin  für  den  lateinischen 
Unterricht.  Erster  Teil:  Phrascnsammlung:  Sphll. 
1 1  S.  255  f.  Eine  sorgfältige  und  praktisch -nützliche 
Arbeit.    AI.  Kleinschmidt. 

Sophokles'  Ausgewählte  Tragödiecn:  K.  Ödipus 
—  Ödipus  in  Kol.  —  Antigone  —  Elcktra.  Mit 
Rücksicht  auf  die  Bühne  übertragen  von  Ad.H'il- 
hrandt.  2.  Aufl.:  DI.Z.  22  S.  1376.  Wie  ein 
Dichtergomüt  die  Macht  des  alten  Poeten  empfunden, 
hat  hier  die  Dichterkunst  zum  schönsten  Ausdruck 
gebracht,    .loh.  Gefeken. 

Die  Gynäkologie  des  Soranus  von  Ephesos 
{JJtoi  yvyatxtiow  na&wv)  ins  Poln.  übersetzt  und 
eingeleitet  von  Jonas  Lachs:  Eos  VIII  S.  181-182. 
Die  Übersetzung  liest  sich  glatt,  die  philologische 
Literatur  ist  nicht  verwertet.     V.  Hahn. 

Stauf  von  der  March.  Ottokar,  Germanen 
und  Griechen:  LC.22  S.  735.  Das  Buch  ist  nicht 
uninteressant,  aber  mit  Vorsicht  zu  lesen.    A.  H. 
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Terenti  Comoedioe  od.  by  Tyrrell:  Athen.  3947 
S.  780  f.  Gediegen. 

Torp,  Alfr.,  Etruskischc  Beitrage.  1:  Eo*  VIII 
S.  195-196.  Torp  hat  den  einzig  zum  Ziele  führenden 
Weg  betreten,  ßugges  Etymologieen  sind  höchst  un- 
sicher.   A.  Fraczheicicz. 

Trawinski,  F.,  La  vie  antiqae  (Übersetzung 
nach  Guhl-Konor,  4  Auflage).  2  Aufl.  I:  Her.  18 
S.  356  f.  Die  1.  Auflage  war  zu  ihrer  Zeit  gut,  die 
vorliegende  enthält  keine  wesentlichen  Verbesserungen 
seit  1882.    A.  Marlin, 

Tropea,  Giacomo,  Numismatica  Messano-Ma- 
mertina:  XphK,  11  S.  254  Für  sizilischc  Sammler 
mag  das  Büchlein  ganz  brauchbar  seiu;  darüber 
hinaus  aber  liat  es  keinen  Wert.    0.  Hey. 

1.  Ussani,  Vincenzo,  Di  una  doppia  redazioue 
del  coinmento  di  Benvenuto  da  Imola  al  poema  di 
Lucano.  2.  Ders,  Catullo  mimografo  c  uno  scolio 
lueaneo:  BphW.  21  S.  650.  1.  Diese  entsagungs- 
volle Arbeit  bat  nur  geringen  Ertrag  gebracht. 
2.  Verdient  zumeist  unsre  Zustimmung.   Carl  Ilotius. 

Waldcck,  August,  Praktische  Anleitung  zum 
Unterricht  in  der  lateinischen  Grammatik.  Zweite, 
verbesserte  Auflage:  Xplili.  11  S.  254  f.  Dies  Bach 
wird  allen  Lehrern  der  alten  Sprachen,  namentlich 
aber  den  Anfängern  und  jüngeren  Kollegen  dringend 
empfohlen  von  E.  Köhler. 

Weil,  H.,  Etudes  de  HtteVaturc  et  de  rhythmique 
grecques:  Her.  18  S.  353  f.  Wertvoll  und  lohrreich. 
A.  UauveiU. 


Mitteilungen. 
Academie  d«t  inicriptioni  et  bellea-lettre«. 

3.  Juni. 

Foucart,  Der  Kultus  des  Dionysos  in  Attika. 
10.  Juni. 

Ileron  de  Villefosso  bespricht  eine  in  Djebba, 
dem  alten  Thigiba  gefundene  Inschrift  aus  der  Zeit 
Konstantins  (zwischen  323  und  326),  aus  welcher 
sich  die  Ortsnamen  Tbubursicum  Burey  Tli'nmda 
Bure,  und  Thtgiba  Bure  ergebeu;  das  Wort  Bure 
niüfste  punischcr  Herkunft  sein.  —  R.  Caguat 
kommt  auf  die  Inschrift  Gimma  te  genuit,  lenet  77a- 
ijihhu  sepultum  zurück  und  meint,  dafs  der  Fundort 
des  Epitaphs  nicht  als  Thigibba,  solidem  als  Gimma 
zu  bezeichnen  sei  und  das  Grab  ein  Kenotaph  war. 

Eine  Madrider  Handschrift  der  hiitoria  Apollonü 
regia  Tyri. 

Als  ich  vor  einem  Jahre  in  dieser  Zeitschrift*) 
nachwies,  dafs  die  Baseler  Universitätsbibliothek  statt 
der  zwei  von  Elimar  Klcbs  in  seinem  grundlegenden 
Buche  'Die  Krzählung  von  Apollouius  aus  Tyrus* 
(Berlin  1899)  S.  63  und  530  erwähnten  Handschriften 
des  lateinischen  Apolloniusromans  deren  drei  besitzt, 
hätte  ich  nicht  zu  honen  gewagt,  dafs  ich  schon  so 
bald  in  die  erfreuliche  Lage  kommen  würde,  Uber 
einen  weiteren,  Klebs  unbekannt  gebliebenen  Apollonius- 
codex  berichten  zu  können.    Es  handelt  sich  diesmal 

•;  Jahrgang  19,  No.  22,  Sj>.  «13  ff. 


um  eine  Madrider  Sammelhandschrift,  auf  die  ich 
durch  eine  Notiz  von  V.  H.  Friedel  im  Annuaire  der 
Ecole  des  Hautes  Eiudes  in  Paris,  Jahrgang  1899, 
S.  83  aufmerksam  geworden  bin  und  über  welche  ich 
dank  der  Freundlichkeit  von  Herrn  H  Ammann,  Pro- 
fessor am  Colegio  del  Porvenir  in  Madrid,  ein  paar 
Angaben  machen  kann. 

Die  Biblioteca  nacional  in  Madrid  besitzt  eine 
aus  der  Sammlung  des  französischen  Marquis  de 
Cambis- Velleron  stammende*)  Pergamenthandschrift 
in-4",  die  die  Signatur  Ee  103  trägt,  künftig  aber 
nach  einer  in  der  Durchführung  begriffenen  Neuerung 
als  MS.  No.  9783  bezeichnet  werden  soll.  Dieser 
nach  Friedet  a.  a  0.  S.  81  sowie  auch  nach  den  vom 
Konservator  Sr.  Paz  y  Mclia  Herrn  Ammanu  ge- 
machten Mitteilungen  um  1400  geschriebene  Sammel- 
band enthält  die  by*turia  Appollonii  Ttrii  (so  und 
nicht  ApuUinu  Ttrii,  wie  bei  Friedel  S.  83  [infolge 
eines  Druckfehlers?]  zu  lesen  steht)  auf  fol.  68  a 
—  79a.  Voran  gehl  die  Epitomo  dos  Julius  Valerias 
unter  dem  Titel  lhi*toria  adbreviala  Alcxandri  im- 
peratori*  ;  auch  fol.  79a  heifst  es:  'E-rplicil  liintona 
Aputloiiii  Ttjrii.  l„cipit  epittola  pre»biteri  Johann» 
ad  llomanutn  itnperutorem.' 

Der  Anfang  der  historia  [Kapitel  1  —4  Mitte  der 
Ausgabe  von  A.  Riese]  lautet  im  Matritensis  nach 
der  mir  von  Herrn  Ammanu  beschafften  Kollation 
wie  folgt: 

I.  Fuit  rex  qnidam  Antiochus  nomine,  a  quo  ipsa 
civitas  nomen  aeeepit  Antiochia.  Hic  habuit  ex  amissa 
[habuit  ex  amissa]  coniuge  filiam  virginem  speciosissi- 
mam,  in  qua  nihil  natura  rerum  erraverat  nisi  quod 
mortalem  statucrat.  quae  cum  ad  nubilem  aetatem 
venisset  et  specie  pulcritudiuis  cresceret,  multi  eam 
in  inatrimouio  postulabant  et  cum  magna  dotis  pol  Imi- 
tation« currebant.  sed  cum  paler  delibcrarct  cui 
potissimum  filiam  suam  in  matrimonio  daret,  eogetitc 
iuiquae  libidiuis  flamma  incidit  in  filiae  suae  amorem 
et  coepit  eam  plus  diligere  quam  patrem  oportebat. 
qui  cum  luctaretur  cum  furore,  pugnabat  cum  dolore 
vincitur  ab  amore.  excidit  illi  pietas  et  oblitus  sc 
esse  patrem  induit  couiugem.  sed  cum  pectoris  iam 
vulnus  ferre  uou  posset,  quadam  die  prima  lucc  vigi- 
lans  irnipit  eubiculum  filiae.  famulos  lougius  secedere 
iubet  quasi  cum  filia  secretum  colloquium  babiturus». 
stimulante  furore  libidiuis  diu  repugnante  filia  uodum 
virginitatis  dirupit.  perpetrato  scelere  evasit  conen- 
bitum.  scelesti  patris  impictatom  puella  mirans  coepit 
celaro.    sed  in  pavimento  certa  videntur. 

II.  Cumqne  puella  quid  faceret  cogitaret,  nutrix 
subito  introiit.  quam  ut  vidit  flcbili  vultu  asner- 
sutnquo  sanguiue  pavimentum,  corruit  et  ait:  'quid 
sibi  vult  turbatus  animusV  puella  ait:  'cara  nutrix. 
modo  hic  in  eubiculo  duo  nohilium  nomina  perierunt.' 
nutrix  ait:  'domina,  quare  hoc  dicis?1  puella  ait: 
•ante  legilimum  nuptiaruin  mcarum  diem  scelere  saevo 
violota  sum.'  ait  nutrix:  'quis  tanta  audacia  virgiuis 
regiae  torum  ausus  est  violare  nec  tirauit  regem?' 

*j  ef.  (utalogue  niixmnc  des  nrineipaux  uiaruiseriN 
•  In  ealunet.  <!«•  Sl.  .lo«e|>h-Louivl)oiuiuHMie  <!«■  t":itii bi-^, 
Marijuis  de  Velleron.  Seigneur  <le  ('ayrane  <t  de  Fargues 
.'te.,  ä  Aviation  ehez  Louis  Chambean,  Inmriiiieiir-Li- 
1  l-raire  pies.  le  College,  177o,  No.  hl,  S.  UiU  ff. 
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puella  ait:  'impietas  fecit  scelus.'  natrix  ait:  'qnare 
hoc  iion  indicasti  patri?'  puella  ait:  *et  ubi  est  patcr? 
si  intelligis,  nomen  periit  patris  in  me.  itaque  ne 
hoc  gentibns  patcat  inci  gcnitoris  scelus  et  patris 
macala  civibus  innotescat,  mortis  remedium  placet.' 
nutrrx  ut  audivit  mortis  eara  remedium  quacrere, 
hlando  cam  colloqnio  scrraouis  revocavit  in  vitatn, 
patrisque  sui  ut  voluntati  satisfacerot  cohortatur. 

III.  Intcr  hacc  impiissimus  simulata  mente  ostcn- 
ilobat  se  civibus  suis  pium  gonitorem,  inter  domcsticos 
vero  privatos  montum  se  filiao  lactabatur.  et  ut 
Semper  impiis  thoris  filiae  frucrotur,  ad  expellondum 
petitionis  nodum  nequitiao  gonus  excogitavit  quac- 
stiones  proponebat  dicendo:  'si  quis  vestrum  quac- 
stionis  meae  solutionem  invenerit,  accipiet  filium 
meam  in  matrimonio,  qui  vero  11011  invencrit,  dccolla- 
bitur',  qnia  plurimi  uiidique  reges  ac  principe»  patriae 
propter  incredibilem  speciem  puellae  contompta  morte 
propcrabant.  et  si  qais  prudcntia  litcraruin  quae- 
stionem  invenisset,  qnasi  nihil  dixisset  dccollabatur 
et  capnd  eins  in  portae  fastigio  ponebatur,  ut  ad- 
venientes  imucinem  mortis  videntes  conturbareulur, 
ne  ad  talem  couditioncm  acccdcrent. 

IV.  Cumquc  has  crudclitates  cxerccrct  rex  An- 
tioclms,   interposito   brcvi   spatio   temporis  quidam 


adolescens  Tyrius  patriae  sune  locuplex  in  immenso, 
Appollonius  nomine,  fisus  habundantia  litterarum,  uavi- 
gans  atügit  Antiochiam,  ingrossasquo  ad  regem  ait: 
'ave,  rex!'  et  vidit  rex  quod  vidcre  nolebat,  ad 
iuvenem  ait:  'ultimum  significaverunt  diem.'  rex 
ait:  'ultimum  nomeu  reliquerunt.'  juvenis  ait:  'regio 
snm  genere  ortus,  in  matrimonio  peto  filiam  tuam.' 

Hinter  den  Worten  ad  iuvmem  ait  scheint  der 
Schreiber  des  Matritensis  eine  Linie  Übersprungen 
zu  haben,  was  ich  deshalb  bemerke,  damit  man  nicht 
an  einen  Irrtum  bei  der  Kollationierung  glaube. 

La  Chaux-de-Fonds,  den  18.  Juli  1903. 
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„Harres  Vermächtnis  für  die  Schuir  konnte  nicht  in  bessere  Hände  als  die  des  neuen  Herausgebers 
gelegt  werden;  teie  vorher  der  größeren  lateinischen  Schulgrammatik,  so  hat  Mensel  Jetzt  der  kleinen  die  größte 
Sorgfalt  zugewendet.  Enthält  die  größere  für  den  Iw.utigen  Betrieb  auf  den  Gymnasien  wohl  manche  Bemerkung 
tu  viel,  die  aber  tlem  weiter  strebenden  höchst  willkommen  ist,  so  ist  jetzt  der  kleinen  Grammatik  da*  Ziel  ge- 
steckt worden,  dafs  sie  alles,  was  für  den  Schüler  eines  Gymnasiums  ni  wissen  nötig  ist,  enthalten  soll,  nicht 
weniger  aber  wohl  auch  nicht  mehr  nach  Maßgabe  mehr  als  dreißigjähriger  Erfahrungen  des  Herausgebers. 
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wissensdtaftlicher  Gründlichkeit  wie  von  pädagogischer  l'msicht  zeugt,  recht  viel  gebraucht  werde  und  rechten 
Sulzen  stifte."  W.  Hitsche  in  der  „Wochenschrift  für  klass.  Philologie". 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

Apollonii  Rhodii  Argon  au  tica  recognovit  hrcvique 
adnotatione  crit.  instr.  R.C.Scaton.  Oxford,  Clar.  pr. 

Die  im  Rahmen  der  'Scriptorum  classicorum 
bibliotbeca  Oxoniensis'  erschienene  neue  Ausgabe 
des  Apollonias  hält  an  den  Grundsätzen  fest,  wel- 
che Merkel  für  die  Bewertung  der  Haud*chriften 
aufgestellt  hat.  Laurentianus  32,  9  bleibt  die 
Grundlage,  neben  der  cod.  Guelferbytanus  und  die 
übrigen  Handschriften  sowie  die  Scholien  und 
Lexikographen  nur  gelegentlich  bessere  Lesarteu 
bieten.  An  einigen  Stellen  legt  Seaton  diesen 
N'ebenquelleu  ein  größeres  Gewicht  bei  als  Merkel, 
BO  /..  B.  I  354:  iomv,  551:  7iwWdo>,  821:  dvat^ 
lofiivovi,  923:  ti/ievoi,  II  994:  oi  u.  s.  w.  In  einer 
weit  gröfsereu  Zahl  von  Fällen  behält  er  dagegen 
die  Lesart  des  Laur.  bei,  wo  selbst  Merkel  ihr 
nicht  gefolgt  war.  z.  B.  I  5*15  fV  flaxcaijv,  601 
urneXXt,  1135  tÄQxtnayt0>  U  98  uiffidtjaav,  274 
öniao),  332  xctQti'<vavTf$,  543  xtltvttot  (das  freilich 
wegen  des  gleichen  Verschlusses  von  544  nicht 
zu  halten  ist),  593  *Otyp<piq,  745  wqv,  974  it- 
ifnixig  D.  s.  w.  Dieses  konservative  Verfahren  be- 
obachtet Vf.  auch  in  Bezug  auf  Fragen  der 
Orthographie,  Acccntuation  der  Präpositionen  und 
dgl.,  worüber  die  Praefatio  kurzen  Anfschlufs  gibt, 
und  ebenso  in  Bezng  auf  die  Aufnahme  von  Kon- 
jektureu  in  den  Text.  Er  selbst  steuert  uur  zwei 


Anderuugcu  bei:  III  93G  ovtf  statt  otW  wogen 
des  korrespondieren  uachfolgendon  ovtf,  und  IV 
1015  ixdoigs  statt  des  handschriftlichen  fxdwr/»; 
oder  ixdwtjq;  er  zieht  es  gelegentlich  sogar  vor, 
Stellen  als  korrupt  zu  bezeichnen,  wo  bereits  so 
treffende  Verbesserungen  vorliegen  wie  z.  B.  18 
[utinfit*  ittijv  statt  fittinnta  ititv ,  uud  I  517, 
wo  Merkels  Verbesserung  ft  d£fu<;,  tfayiox;  durch 
IV  1129  gesichert  erscheint.  Dal's  trotzdem  hin 
uud  wieder  auch  eine  falsche  Konjektur  in  den 
Text  gerät  und  dafs  der  kritische  Apparat,  der 
auf  das  Wichtigste  beschränkt  werdeu  mufste, 
gerade  in  solchen  Fällen  nicht  ausreicht,  möge 
ein  Beispiel  zeigen.  Apollonins  schildert  im 
II.  Buch  eingehend,  wie  die  Argonauten  mit 
Athenas  Hilfe  die  zusammenprallenden  Sytnple- 
gaden  am  Bosporus  auf  der  Fahrt  nach  Kolchis 
passioreu;  im  IV.  Buch  schildert  er,  wio  auf  dem 
Heimweg  die  Argo  zu  den  Planktcu  kommt,  es 
ist  hier  die  ganze  Folge  der  Ereignisse  (Kirke, 
Sircneu,  Flankten,  Skylla  -  Charybdis,  Thrinakia, 
Phaiaken)  genau  dieselbe  wie  im  XII.  Buch  der 
Odyssee,  und  ebenso  stimmt  mit  Odyss.  XII  59 ff. 
genau  übereil),  was  Apollonias  IV  922  ff.  über  die 
Luge  der  Flankten  einerseits  und  der  Skylla- 
Charybdis  andererseits  und  über  den  Charakter 
der  Plaukteu  als  feuerspeiende  Berge  sagt.  Die 
einzige  Abweichung  bildet,  dafs  bei  Homer  Hera 
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allein  der  Argo  bei  den  Plankton  vorüberhilft, 
während  Apollonius  die  in  der  alexandriuischen 
Poesie  (vgl.  Catull  61)  berühmte  Bcgeguniig  zwi- 
schen Peleus  und  Thetis  hier  entflechten  will  und 
deshalb  ausführlich  erzählt,  wie  Hera  die  Thetis 
bittet,  der  Argo  zu  helfen,  und  wie  Thetis  mit 
deu  Nereidou  dann  tatsächlich  jenen  Beistnud 
leistet,  den  Hotner  der  Hern  allein  zuschreibt. 
Die  Verse,  in  denen  Hera  der  Thetis  ihre  Bitte 
vorträgt,  lauten  bei  Apollonius  IV  784  ff.: 

olail«  jUfV,  u<s<fov  tfiffiiv  tri  (foca\  lUrat  iqü>; 
Ataovidtjq  o't  ^,  äXXot  äorjatjirt{>f.$  äi&Xov, 
oty  16  atfi'  im'tiaaa  öid  nXayxiäi  nfQÖtavzac 
niiQaq,  eV.'>«  nvoöq  6nvai  ßqoftiovnt  VvfXXat 
xiipatä  if  <t*X^qftat  ntqtßXvn  ontXcttftaatv, 
vvv  dt  TiafHt  2xiXXi}$  GxvntXov  fidyrtv  i'd*  Xi'tQvßdtv 
duvov  iqfVYOfiivriv  oVx**«'  ödo». 
Hier  schreibt  Seaton  zunächst  mit  cod.  Guelf.  oFwj 
ts,  ohne  die  Lesart  des  cod.  Laur.  oitj  tt  zu  er- 
wähnen, dann  mit  Merkel  näoo;  statt  nifios,  da 
er  unter  den  nXayxiäi   niroat   die  iin  II.  Buch 
erwähnten  Symplegaden  verstanden   wissen  will. 
Allein   1.  hilft  der  Argo  bei  den  Symplegaden 
nach  II  5'J8  Athena,   und   nicht  Hera,  vorüber; 

2.  werden  die  Symplegaden  im  II.  Buch  niemals 
nXayxtai  genannt,  ebenso  wenig  wie  die  Plankten 
im  IV.  Buch  jemals  nXijyndts  heifsen.  Apollonius 
trennt  vielmehr  auf  das  Bestimmtste  die  Syiuple- 
gaden am  ßosporos  von  den  Plankton  bei  Sizilien; 

3.  ist  Ttäqog  ßQo/tiovm  sprachlich  unmöglich.  Die 
nt'Qvs  i>hXXcu  bei  Apollonius  sind  jene  nvoo;  r' 
ÖXooTo  VvfXXat,  die  nach  Horn.  Od.  XII  C8  die 
Plankten  nmbrausen;  die  Zuneigung  der  Hera  zum 
Jason  wird  so  stark  betont,  weil  auch  Horn.  Od. 
XII  72  sagt  in  ei  (fiXog  itev  'Ir^tav;  die  nXayxiäi 
nfrqat  au  dieser  Stelle  können  nur  die  homeri- 
schen Plaukten  »ein,  um  welche  es  sich  dauu  auch 
im  weiteren  Verlanfe  des  IV.  Buches  der  Argo- 
nantica  handelt.  Der  Kehler  liegt  in  den  Worten 
oli}  Tt  Gif'  tväbHfa,  wo  wir  den  Gedanken  erwarten 
wollten:  'und  wie  gern  ich  sie  retten  möchte'. 
Vielleicht  ist  zu  le^eu  oitj  xf  aip'  iaumaa  "allein 
hätte  ich  sie  gerettet  bei  den  Plankten  (wenn  es 
sich  nur  um  diese  gehandelt  hätte),  jetzt  aber 
drohen  auch  Skylla  uud  Charybdis  u.  s.  w.,  des- 
halb mufst  du,  Thetis,  mir  beistehen". 

In  der  Natur  jeder  konservativen  Ausgabe  liegt 
es,  dal's  man  den  Text  an  manchen  Stellen  nicht 
für  deu  eudgültigen  halten  wird,  wie  z.  B.  kaum 
ein  Grund  besteht,  au  der  Nainensform  Erybotes 
(171  etc.)  statt  Eribotes  festzuhalten.,  während 
doch  ÜVfTionidi  (l  34),  doqvxttjicus  (\  S0t>)  uud 
ähnl.  geändert  wird.    Allein  die  kleiueu  Wunsche 


sollen  doch  die  Freude  duran  nicht  trüben,  dif« 
hier  eine  hübsch  ausgestattete,  mit  verständig  aus- 
gewähltem kleinen  kritischen  Apparat  versehen?, 
sorgfältig  gedruckte  Ausgabe  vorliegt,  neben  wel- 
cher allerdings  für  genauere  Textkritik  die  Mer- 
kelsche  Ausgabe  niemals  entbehrt  werden  kaun. 

Jessen. 

Cb.  W.  Peppler,  Comic  terminations  in  Aristo- 
phanes  and  the  comic  fraginents.  Disseit. 
inaiifi.  Baltimore  1902,  John  Murpliv  Company. 
53  S.  8». 

Die  Abhandlung  zerfällt  in  drei  Teile,  vou 
denen  der  erste  über  dio  Demiuutiva,  der  zweite 
über  die  Spitzuameu  nnd  der  dritte  über  die  Pa- 
tronymika  haudclt,  alle  drei  in  dem  Sinne,  nach- 
zuweisen, wie  sich  die  Komödie  dieser  Wortbil- 
dungen bediente,  um  ihren  Zweck,  lächerlich  zu 
machen  uud  zu  verspotten,  zu  erreichen.  Di»? 
Untersuchung  wird  mit  Einsieht  oud  Besonnen- 
heit geführt;  sio  geht  nicht  von  der  Ausicht  au-, 
als  ob  alle  Demiuutiva  bei  den  Komikern  uneb 
komische  Wirknugeu  beabsichtigten,  sondern  er- 
keunt  ohne  weiteres  au,  dafs  viele  ohne  jede 
Nebenabsicht  von  den  Dichtern  aus  der  Umgaugs- 
sprache  aufgenommen  uud  der  bequemeu  metri- 
schen Form  wvgeu  deu  Primärformen  vorgezogen 
wurdeu.  Infolge  dessen  prüft  sie  jeden  einzelnen 
Fall  mit  Sorgfalt  und  verwendet  ihn  erst  dtiun, 
weuu  die  Prüfung  das  sichere  oder  doch  sehr 
wahrscheinliche  Ergebnis  erbracht  hat,  dafs  hier 
eine  besondere  Absicht  des  Dichters  vorliegt;  da- 
bei ist  auch  auf  das  Verhältnis  des  Artstophaues 
zu  Euripides  gebührend  Rücksicht  geuommeu.  So 
werden  sichere  Beispiele  gewouuen,  die  geeignet 
sind,  die  verschiedenen  Gebrauchsweisen  zu  ver- 
anschaulichen, die  sich  bei  den  Komikern  voo  deu 
genannten  Wortbildungen  finden. 

Tauberbischofsheim.  J.  SiUler. 

SchUlerkommciitar  zu  Cicaros  Philippischcn  Rcdeo  I., 
11.,  III.,  VII.  von  Hermann  N'ohl.  Leipzig  1903, 
ü.  Frcytag.    84  S.  8".    JC  —,80. 

Was  üher  dio  früher  von  Nohl  bearbeiteten 
Schiilerkommentare  zu  Ciceronischen  Reden  in  diesen 
Blättern  (z.  B.  1^01  S.  CG)  geurteilt  worden  ist,  gilt 
vollauf  vou  dem  im  vorliegenden  Hefte  enthaltenen: 
es  wird  nicht  nur  ein  Hilfsmittel  für  Schüler  ge- 
boten, sondern  auch  das  Verständuis  der  behandel- 
ten Schriften  nicht  unerheblich  gefordert;  uud  in 
vorliegendem  Falle  gehörto  dazu  ein  gut  Stück 
Arbeit,  da  für  die  Erklärung  der  dritteu  uud 
siebenten  Philippischen  Rede  bisher  nur  wenig 
geleistet    war.      Den    streng  wissenschaftlichen 
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Standpunkt  des  Vf.s  zeigt  schou  seine  häufige 
Berücksichtigung  kritischer  Fragen.  So  beweist 
er,  dafs  I  32  proximo  vor  altero  uicht  zu  ent- 
belircu  sei,  dafs  Q.  Fabii  II  3  notwendig  für  deu 
Zusammenhang  und  von  A.  Eberhard  mit  Uurecht 
in  Klnmmern  gesetzt  sei;  auch  für  die  Verdächti- 
gung der  Worte  quantam  tarn  proferam  II  8  sei  kein 
Grund  vorhanden,  wenn  auch  das  Angekündigte 
erst  §  43  folgt.    Unnötige  Konjektnreu  weist  er 
zurück,  z.  B.  das  von  Cobet  empfohlene,  von  Clark 
aufgenommene  onus  (st.  des  überlieferten  uomen) 
»miimre  VII  5  durch  gute  Erklärung  und  Ver- 
weisung auf  Cat.  in.  10.    Weniger  überzeugend 
erscheint  au  anderen  Stelleu  der  Versuch  die  hand- 
schriftliche Lesart  zu  rechtfertigen:   II  53  belli 
contra  pntriam  inferendi  sei  zwar  ungewöhnlich 
st.  des  Dativ,  aber  nicht  zu  ändern,  weil  contra 
p<ttriiim  eng  mit  belli  (attributiv)  zu  verbinden  sei. 
Dem  widerspricht  der  rege  lmäfsige  Sprachgebrauch : 
wie  es  heilst  inimicUiae  cum  Caesare,  simultale* 
cum,  odium  cum  JJobdulla  II  99,  90  sagt  man  stets 
iitüitm  ijerere  cum  aliquo;  die  Stellen  bei  Mergnet, 
Lex.  zu  Cic.  Reden  I  399  b  und  693,  bestä  Ilgen 
lediglich  die  Regel.   Dagegen  heilst  es  armu  ferre 
contra  pro  Lig.  16.   Phil.  II  72,  arm»  capere  con- 
tra, dieht  hinter  der  behaudelteu  Stelle,  Phil.  II 
53.    Aber  wie  bellum  inferre  contra,   so  ist  auch 
MI  um  ferre  contra,  wie  ich  vor  30  Jahreu  zuerst 
und  jüngst  Clark  geschrieben,   nicht  zu  belegen; 
vielleicht  ist  das  nrsprfioglichc:  causam  belli  con- 
tra pntriam  instruendi.  —  Ebenso  wenig  befriedigt 
zu  II  68,  um  das  handschriftliche  roslra  an  spolia 
zn  retten,  die  Erklärung:  4—  und  (audere)  Beute- 
stücke, Rüstungen  u.  dgl.'    Die  meisten  Heraus- 
geber streichen   jetzt   an   tpolia   als  offenbares 
blossem  zn  rostra.  —  Richtigen  Emendationen  ist 
der  Platz  nirgends  versagt  worden.    III  28  lesen 
Hai  in  in  der  Züricher  Ausgabe,  Kayser  und  Clark 
ohne  jede  Bemerkung  in  possemionem  libertati*  pe- 
''"«  pouimus,    Nohl  verteidigt  den  notwendigen 
Ablativ  durch  Verweisuug  auf  II  48  in  tuo  pedem 
poi<ereft  noch  näher  lag  III  31  ubicumque  ponuit 
t'KlHjium.    Empfohlen  ist  auch  mit  Recht  die  Ver- 
besserung von  Clark  II  76  An  nt  tu  —  convomeres. 
Nicht  zu  billigen  ist  aber,  dafs  II  94  computarat 
als  Dittograpbie  von  compellarat  verdächtigt  wird, 
nud  II  8  ist  wohl  i'aw  nicht  zu  streicheu,  sondern 
mit  Kberhard  und  Clark  Mu*telue  tarnen  Scio 
2u  schreiben.     Nohls  eigene   Konjektur  III  17 
loli'ie  nepos  emeudiert  die  Stelle  auf  das  einfachste, 
Clark  ediert  noch  ohne  alle  Bemerkung  nach  cod. 
v«it.  Iulia  natu«,  was  unmöglich  richtig  sein  kann, 
Uülm  schlug  Julia  avia  nalws  vor.    Muret,  der 


auch  an  Iuliae  nepos  gedacht  hatte,  wollte  Iulia 
natu  lesen. 

Einleitungen  oder  Inhaltsangaben  sind  den  ein- 
zelnen Reden  nicht  beigegebeu;  aber  dem  Kom- 
mentar zur  II.  Rede  sind  Bemerkungen  voraus- 
geschickt, die  für  das  rechte  Verständnis  der  hier 
behandelten  vier  Reden  wertvoll  sind.  Über  die 
Erklärung,  die  bei  ihrer  knappen  Form  und  dem 
Fehlen  alles  gelehrten  Beiwerks  sehr  reichhaltig 
ist,  seieu  einige  Bemerkungen  gestattet  Von  den 
zahlreichen  Worterklärungen  hebe  ich  die  zu- 
sammenfassende Erörterung  über  auetorita»  hervor 
I  1,  die  Unterscheidung  von  ordo  gei.us  I  32,  pro- 
batmn  iueundum  I  37.  Zu  u*qne  quaque  II  1 10 
wird  gesagt:  'eig.  immerfort  (und)  wo  auch  immer 
=  immer  und  überall'.  Aber  der  vorausgehende 
Satz  aut  undique  religionem  tolle  schliefst  hier 
die  temporale  Bedeutung  ans;  ueque  ist  seiner 
Eutstehung  uach  lokal,  wie  utquam,  wird  jedoch 
wie  ubi  auch  temporal  gebraucht,  besonders  in 
Verbindung  mit  Temporalpartikeln,  wie  Hör.  sat.  I 
4,  20  tuqne  laborantes ,  dum  ferrum  molliat  ignis; 
im  Verein  mit  dem  lokaleu  quaque  ist  es  schwer- 
lich temporal  aufzufassen.  In  Cic.  de  fin.  V  91 
4ue  söge«  quidem  spicis  uberibns  et  crebris,  si 
aveuam  u.*piam  videris,  nec  mercatura  quaeatuosa, 
si  —  contraxerit.  An  hoc  usqne  quaque,  aliter  in 
vitaV  sagt  Madvig:  'tttque  quaque  nihil  est  nisi 
omni  loco,  in  omni  re.  Und  diese  Bedeutung  hat 
das  Wort  stets  bei  Cicero,  der  bekanntlich  ubique 
noch  uicht  als  iudefinitum  verwendet;  auch,  wie 
es  scheint,  bei  allen  früheren  und  gleichzeitigen 
Schriftstellern.  Zu  Caton.  or.  fr.  I  20.  21  bemerkt 
Charisius:  'nsqueq.  quasi  diceret  longe  lateque*. 
Bei  Catnll  39  fordert  der  Znsammenhang  sowohl 
v.  2  wie  15  lokale  Bedeutung.  —  Bei  den  ge- 
schichtlichen Angaben  zu  II  37.  57  wäre  etwas 
genauere  Bestimmung  erwünscht:  Cic.  begab  sich 
am  7.  Juni  49  zu  Pompeius  (ad  fara.  XIV  7)  und 
kehrte  im  Juli  48  nach  Italien  zurück.  —  Über 
M.  Cusiuius  (III  26)  gibt  J.  Klein,  Verwaltungs- 
beauite,  S.  86  f.,  nähere  Angaben.  —  Zu  II  6  <um 
tu  reliquias  re.i  publicae  düsipassives,  cum  domi 
tuae  turpissitno  mercatu  omnia  essent  veuulia  erklärt 
Nohl:  'den  Rest  der  Freiheit  hat  Antonius  ver- 
nichtet'; auf  den  Schatz  im  Tempel  der  Ops  kön- 
nen rel.  r.  p.  nicht  bezogen  werden.  Dieser  Deu- 
tung widerspricht  aber,  abgesehen  vou  dem  un- 
mittelbar folgenden  mercatu  vmalia,  das  Verbnm 
dusipare,  das  in  übertragener  Bedeutung  nur  mit 
einem  Zusätze  gebraucht  wird,  wie  hominem  pac- 
tum H  prope  dt**ipalum  cum  seil.  gr.  24.  —  II  76 
verwirft  Nohl  die  bisherige  Erklärung  der  Worte 
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'Galliae,  e  quo  nos  —  petere  consnlatnm  aolebamus' 
=  durch  dessen  Verwaltung  wir  uus  zum  Kousulat 
empfahlen'  and  übersetzt:  'von  wo  aas  (oder  'wo') 
wir  ODS  uro  das  Kousulat  zu  bewerben  pflegten1. 
N.  beruft  »ich  auf  ad  Att.  I  1,  2,  wo  Cic.  seine 
Absicht  ausspricht  im  Sept.  65  nach  Gallia  cisalp. 
zu  reisen,  um  dort  für  seine  im  nächsten  Jahre 
beginnende  Bewerbung  zu  wirken.  Ob  Cic.  diese 
Absicht  ausgeführt,  wissen  wir  nicht,  es  ist  auch 
uicht  wahrscheinlich;  woher  also  »olebamiu?  Wir 
haben  vielmehr  an  Freunde  und  Zeitgenossen 
Ciceros  zu  deuken,  vgl.  pro  Mnr.  42. 

Die  iiufsere  Ausstattung  ist  zu  riihrneu;  der 
Druck  schön  und  korrekt.  Versehen:  S.  8,  I  13 
parentan;  S.  23,  II  2(5  W/stris;  S.  47,  II  75  tu  ttt 
st.  vt  tu;  S.  51,  II  84  porticu  Minucin.  S.  54 
andrerseits,  aber  S.  G3  anderseits. 

Eisenberg  S.-A.  W.  Hirschfelder. 

F.  Enoke,  Gegenwärtiger  Stund  der  Forschun- 
gen Ober  die  Römerkriege  im  nordwestlichen 
Deutschland.  Mit  einer  Tafel  Abbildungen.  Berlin 
1903,  Weidmann.  80  S.  8°.  JL  2,40. 
Die  letzten  Ausgrabungen  römischer  Festungs- 
werke bei  Haltern  (vgl.  Mitteilungen  der  Altertums- 
komraission  für  Westfalen,  Heft  I  und  II,  Münster, 
Aschendorff;  und  Kuoke,  Bericht  in  den  'Grenz- 
boten' 1902  S.  427  ff.),  mögen  auch  ihre  Ergeb- 
nisse noch  keiue  endgültige  Lösung  der  Alisofrago 
bedeuten,  bildeu  jedenfalls  einen  wichtigen  Fort- 
schritt iu  dem  Forschen  nach  den  Schauplätzen 
der  Itömcrkriege  im  nordw.  Deutschland.  Zunächst 
ist  den  Vermutungen  über  die  örtlichkeit  der 
Varusschlacht  wieder  eine  engere  Schrauke  ge- 
zogen worden  insofern,  als  nur  wenige  noch  das 
Kastell  Aliso  an  den  Lippequellen,  bei  Elsen, 
sucheu  wollen.  Mag  man  nnu  Haltern,  wie  die 
meisten  wollen,  oder  nach  Knokes  Vermutung 
Hamm  den  Vorzug  geben,  keineufulls  braucht  die 
Teutoburger  Walstatt  auf  der  Linie  Rehme—  Elsen 
lokalisiert  zn  weiden.  —  Die  ganze  Entwick- 
lung der  Kontroverse  über  die  Varusschlacht  und 
die  Gcriuauicuszuge  bringt  es  mit  sich,  dafs  die 
vorliegende,  oliuehiu  fragmentarische  Übersicht 
zugleich  zu  eiuer  Kritik  gegnerischer  Ausführungen 
und  zu  einer  erneuten  Rechtfertigung  von  des 
Verfassers  grundlegenden  Arbeiten  geworden  ist. 
Zunächst  wendet  sich  Kn.  gegen  einige  Verteidiger 
der  'Detiuoidhypothese'  (wenn  der  Ausdruck  er- 
laubt ist).  H.  Delbrück  tritt  iu  seiner  'Geschichte 
der  Kriegskunst'  II  1  (Berlin  1SJÖI)  mit  verschiede- 
nen, von  Kn.  längst  widerlegten  Gründen  für  Aliso 
—  Elsen  ein  und  sucht  von  da  aus  das  Teutoburger 
Schlachtfeld   zu   bestimmen.     Aber  die  Quellen 
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sagen  nirgends,  dafs  es  gerade  Aliso  gewesen, 
wohin  sich  die  Römer  aus  der  Niederlage  gerettet 
hätten.   Aliso  ist  vielmehr  unbedingt  weiter  west- 
lich au  der  Lippe  zn  suchen.    Die  von  der  Weser 
bei  Rehme  dahin  führende  Hauptstraße  hat  jedoch 
Varus  bei  seinem  Marsche  offenbar  nicht  beuutzt 
oder  doch,  durch  germanische  'Perfidie"  verlockt, 
bald  verlassen,  wenu  er  auch  nicht  gerade  in  völlige 
Wildnis  hineingezogen  sein  wird.    Der  hiernach 
anzunehmende  Umweg  aber,  sagt  Kn.,  erstreckt 
sich  nicht  wohl  über  die  Dörenschlucht  oder  auf 
Barenati,  sondern  eher  in  der  Richtung  von  Rehme 
— Munster  durch  das  bergige  Gelände  vou  Iburg. 
—  Besonders  stark  weicht  Kn.  von  Delbrück  u.  a. 
in  der  Auffassung  der  Schilderungen  bei  Tac.  ann. 
I  60  ff.  ab.    Tacitus  stützt  sich  hier  augenschein- 
lich auf  sachlich  recht  eingebende  Berichte,  di>- 
er  exzerpiert  und  zu  einem  von  seiner  blühenden 
Phantasie   dicht   umraukten   Gauzen  verarbeitet 
hat,  so  dafs  allerdings  die  Umrisse  des  ursprüng- 
lichen Kerns  kaum  zu  unterscheiden  sind.   Ob  der 
Autor  selbst  genaue  Vorstellungen  von  den  Ent- 
fernungen und  den  in  Frage  kommenden  Boden- 
verhältnissen gehabt,  ist  nicht  entscheidend  dafür, 
wie  weit  seine  Darstellung  sich  mit  den  tatsäch- 
lichen Verhältnissen  und  Vorgäugeu  deckt  Das 
hängt  wesentlich  von  der  Zuverlässigkeit  seiner 
Gewährsmänner  ab,  uud  der  unbefangene  Leser 
gewinnt,  wie  Ku.  richtig  bemerkt,  aus  dem  taci- 
teischen   Bericht  jedenfalls   deu  Eindruck,  dafs 
'gerade  die  Nahe  des  Schlachtfeldes  (ob  auch  der 
Anblick  seiner  Berge?  — )  in  dem  römiscbcD 
Feldherrn  wie  deu  Soldaten  das  Verlangen  weckte, 
ihren  gefallenen  Kameradon  die  letzte  Ehre  zn 
erweisen'.   Auch  haben  die  Quellen  des  Tac.  offen- 
bar nicht  von  einer  sehr  ausgedehnten  Walstatt 
berichtet.    Delbrücks  kühner  Vermutung  gegen- 
über, dafs  Tacitus  Ems  uud  Weser  mit  einander 
verwechselt  habe  —  die  zwei  römischeu  Legioneu 
seien  die  Weser  hiuaufgefahren  —  konstatiert  Ku. 
aus  eigener  Sachkenntnis,  dafs  die  Stromverhiüt- 
nisse  der  Weser  oberhalb  der  Allermüudung  die 
Bergfahrt  für  Ruderschiffe  unmöglich  machen  (und 
auch  wohl  damals  machteu).  Nach  Delbrück,  <!or 
nuu  einmal  zn  ganz  nparteu  Auffassungen  neigt, 
reichte  die  Schiffbarkeit  der  Ems  gar  bis  fast  zur 
Quelle  (Elseu),   uud   selbst  dem  'Tauuuskastell' 
Friedberg  mangelt«  nicht  eiu  verbindender  Wasser- 
weg,   üb  D.  die   bescheidene  Usa  wohl  je  mit 
eigenen  Augen  geseheu  hat?  — 

überstleutuaut  Daum  vertritt  die  von  Mamm- 
aen zuerst  aufgestellte,  durch  die  bokanuten  Müru- 
luude  (doch   unzureichend)  gestützte  Hypothese, 
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dafs  «He  Varusschlacht  boi  Buren  au  geschlagen 
worden  sei;  auch  er  zieht  die  Ereignisse  der  Jahre 
15  und  16  mit  iu  den  Kreis  der  Untersuchung 
und  lokalisiert  die  taciteischeu  Angaben  teilweise 
in  Übereinstimmung  mit  Knoke.  Dagegen  Hilst 
er  den  Germamcus,  als  dieser  Regest  zu  entsetzen 
eilt,  aller  Wahrscheinlichkeit  entgegen  den  Marsch 
durchs  Chattenlaud  wiederholen,  schreibt  ihm  auch 
sonst  schwere  M Umgriffe  zu.  So  nimmt  er  trotz 
der  Beschreibung  anu.  II  5  u.  G  an,  Gerinanicus 
habe  damals  Schiffe  gebaut,  die  nur  für  den  Unter- 
lauf der  Flusse,  in  der  Ems  bis  zum  Einflufs  der 
Hase,  brauchbar  gewesen  wären.  Um  Dahms 
allzu  künstliche  Konstruktionen  zu  erschüttern, 
geht  Kn.  auf  viele  militärisch -technische  Einzel- 
heiten ein.  Wie  läfst  sich,  fragt  er  z.  B.,  ein 
Marsch  rechtfertigen,  zuerst  von  längen  aus  süd- 
lich, dann  südöstlich,  endlich  iu  weitein  Bogen 
von  Gütersloh  nach  Bareuau  zurück,  so  dal's  das 
Heer  des  G.  nach  einem  Zuge  von  mehr  als  230  km 
peliliefslich  sich  dem  Ansgaugspnukt  wieder  auf 
,M)kin  näherte?  —  "Dahms  Hypothese  scheitert 
an  dein  einfachen  Wortlaut  unserer  schriftstelle- 
rischen Quellen  ....  Mau  sollte  endlich  einmal 
den  Versuch  fallen  laaseu,  den  Zug  des  Varus 
durch  den  Teutob.  Wald  so  zu  gestalten,  dafs 
durch  denselben  ein  Läng»gebirge  durchschnitteu 
oder  von  der  Seite  getroffen  wird  .  .  .'  —  Auch 
Harteis  (Die  Varnsssch lacht  und  deren  Ortlichkeit, 
( )*nabrück  190 1 ),  auf  Mommseus Staudpunkt  stehend, 
läfst  den  Germauicus,  einem  plötzlichen  Einfall 
folgend,  vou  der  Etusquelle  aus  das  Schlachtfeld 
von  Bareuau  besuchen,  d.  h.  etwa  140  km,  über 
Minden,  marschieren  zu  einem  Pnukt,  der  von  der 
mittleren  Ems  aus  auf  einem  nur  50  km  langen 
Wege  zu  erreichen  war!  —  Bei  Bareuau,  und 
zwar  südlich  vou  dem  groiseu  Moor,  hat  nicht  die 
Varusschlacht,  wohl  aber  die  zwischen  Gerinanicus 
und  Arminius  im  J.  15  gelieferte  Schlacht  statt- 
gefunden, das  steht  im  besten  Eiuklang  mit  der 
vermutlichen  Rückzugslinie  der  Kömer  von  der 
Teutoburger  Walstatt  und  mit  den  bei  B.  ge- 
machten Müuzfunden. 

Ausführlich  handelt  Kn.  nochmals  über  Lage, 
l'rsnrung  uud  Bauart  der  berüchtigteu  Poutes 
longi  und  verteidigt  seine  Ausieht  gegen- 
über Dahm,  der  hier  Schuchhardt  folgt;  er  be- 
spricht auch  die  in  den  Oldeuburger  Mooren  letzt- 
hin gemachten  Funde  von  Gegenständen  römi- 
"L'lier  Herkunft.  Dafs  die  'laugen  Brücken'  zur 
Verbindung  irgend  eines  strategisch  wichtigen 
Punktes  an  der  mittleren  Ems  mit  Vetorn  gedient 
hätten,  sei  nicht  glaubhaft,  weil  mau  eine  jener 
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Festung  so  uahe  Anlage  schwerlich  so  bald  schon 
hätte  verfallen  lassen;  darin  aber  habe  Dahm 
Recht,  dafs  Caecina  uicht  etwa  über  Aliso  (Hal- 
tern), sondern  direkt  in  der  Richtung  nach  Vetera 
marschiert  seiu  werde.  Zunächst  hatte  er  wohl  die 
Aufgabe, die  linkeFIaukedes Hauptheeres  zudecken. 
In  dem  70  km  von  den  Pontes  entfernten  Rheine 
befand  er  sich  iu  relativer  Sicherheit.  —  S.  58 
kommt  Kn.  auf  die  Varuslager  bei  Iburg  und  im 
Habichtswalde  zurück  und  wendet  sich  namentlich 
scharf  gegen  Ritterlings  Kritik  der  im  Habich  ts- 
watde  aufgedeckten  Römerspuren. 

Sehr  weit  auseinander  gehen  die  Ansichten  der 
Gelehrten  über  die  Schlachten  (oder  'unbedeutenden 
Gefechte1,  wie  einige  wollen)  des  Jahres  IG  n.  Chr., 
der  Kämpfe  bei  ldistaviso  und  am  Angrivarior- 
walle.  Nach  Kn.  hat  der  letzte  rechts  vou  der 
Weser  stattgefunden,  auf  der  grofsen,  den  Strom 
bei  Miuden  kreuzenden  Verkehrslinie  zur  Elbe 
hin,  nicht  etwa  am  linken  Stromufer  südlich  von 
Miudeu  (so  Dahm  u.  a.).  An  einen  vollständigen 
Sieg  der  Römer  ist  nicht  zu  glauben,  trotz  der 
Hyperbel  des  Tacitus  K.  21  'ceterae  —  satiatae 
sunt',  sonst  hätte  dieser,  der  übrigens  die  röm. 
Verluste  verschweigt,  nicht  von  Armin  sagen 
können:  proeliis  ambiguns,  hello  non  victus  (II  88). 
—  Im  ganzen  betrachtet  Ku.  die  Arbeiten  Dahms, 
so  viel  er  auch  daran  auszusetzen  hat,  doch  als 
einen  wesentlichen  Fortschritt. 

In  einem  Anhang  greift  der  Verf.  anf  seinen 
oben  erwähnten  Artikel  über  die  Ausgrabungen 
bei  Haltern  zurück  und  beleuchtet  die  von  einem 
der  Beteiligten,  Fr.  Koepp  in  Münster,  gegen 
Knokes  Darstellung  erhobenen  Vorwürfe. 

Noch  immer  steht  in  diesem  Streit  der  Haupt- 
sache nach  Hypothese  gegen  Hypothese;  die  Maß- 
stäbe sind  eben,  für  die  Berechnung  strategischer 
uud  taktischer  Möglichkeiten  wie  für  die  Wertung 
der  bis  jetzt  geinachten  Bodenfunde,  allzu  sub- 
jektiv verschieden.  Das  ist  ganz  begreiflich;  aber 
leider  bestehen  auch  iu  bezug  auf  die  Interpre- 
tation der  litterarischen  Quellen,  die,  wenn  mau 
nicht  in  die  Irre  gehen  will,  immer  noch  deu 
Ausgangspunkt  bildeu  müssen,  grofse  Unklarheiten 
und  Widersprüche.  Zwar  möchte  ich  Knokes 
Folgerungen  nicht  überall  zustimmen,  finde  aber, 
dal's  er  in  der  Deutung  der  Schriftstellertexte  sei- 
nen Gegnern  regelmäfsig  überlegen  ist.  Auch  in 
der  vorliegenden  Schrift  richtet  sich  seine  Kritik 
gelegentlich  gegen  falsche  oder  schiefe  Auf- 
fassung vou  einzelnen  Stellen  desVellejus,  Tacitus 
uud  Dio.  So  kann  beispielsweise  kein  Zweifel  ob- 
walten, dafs  dvaixjiato;  nicht  'unwegsam'  zu  über- 
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setzen,  dafs  mit  pontes  lougi  nicht  etwa  ein  Erd- 
daram  gemeint  ist;  dieses  geht  aus  ruplo*  vetus- 
tate  und  reponere  dentlich  hervor;  aggeratus  kauu 
sehr  wohl  anch  auf  Holzschichten  bezogen  werden. 
Semirntns  ist  nicht  'halbausgeführt',  das  wäre 
semifactaß;  1,  63  viucentibus  bezeichnet  natürlich 
keine  bleibende  Eigenschaft;  vacaus  (M  ann.  2, 
46,  5)  kann  nicht  heifsen  'der  Führnug  beranbt' 
(Bartels),  freilich  anch  kaum,  was  Knoke  (weun  er 
nicht  vagas  läse)  vorziehen  Wörde,  'kampfbereit'. 
Von  der  Notwendigkeit  der  stilistisch  allerdings 
sehr  ansprechenden  Änderung  vagas  bin  ich  nicht 
überzeugt.  Irrten  denn  die  variauischen  Legionen, 
nach  des  Tacitus  Vorstellung,  damals  wirklich  kiu 
unwegsamem  Laude'  umher 'i  Man  bedenke,  dtifs 
an  unserer  Stelle  Marbod  die  Sorglosigkeit  der 
Legionen  und,  was  besonders  ins  Gewicht  füllt, 
die  Vertrauensseligkeit  des  Feldherrn  betont,  der 
sich  durch  die  Hinterlist  Armins  habe  tunscheu 
lassen.  Zu  vagas  legioues  würde  m.  E.  besser  als 
perfidia  deeeperit  passen:  insidiis  iutereeperit.  Vgl. 
übrigens  u.  a.  Agr.  37,  2  paucitatem  uostrorum 
vacui  spemebant. 

Frankfort  a.  M.  Eduard  Wolff. 


Acta  apostolorum  apoerypha.  Post  Constautinum 
Tischendorf  ilenuo  ediderunt  Kicardus  Adel- 
bertus  Lipsius  et  Maximiiianus  Bonnct. 
Partis  alterius  voluraen  alterum.  Acta  Philippi 
et  Acta  Thomae  acceduut  Acta  Barnabae. 
Edidit  Maximiiianus  Bonnet.  Lipsiae  MCMIII, 
H.  Mendelssohn.    XLU,  395  S.  gr.  8°.    15  Jt. 

Mit  dem  Abschluß  der  vorliegenden  zweiten 
Hälfte  des  zweiten  Bandes  der  apokryphen  Apostel- 
geschichten, welche  die  Philippusakten  (p.  1— i)0), 
die  Thomasakton  (p.  !M)  — 2.88)  nud  die  Barnabas- 
akten (p.  292—302)  enthält,  hat  M.  Bounet  ein 
Werk  jahrelanger  Müho  uud  Arbeit  zu  Ende  ge- 
bracht, für  das  ihm  nicht  uur  die  Theologen 
(Historiker),  sondern  anch  die  Philologen  grol'sen 
Dank  schulden.  Bestrebt,  durch  Vergleich uug 
aller  nur  irgend  auffindbaren  griechischen  Hand- 
schriften womöglich  zum  ursprünglichen  Text  der 
bezeichneten  Schrifteu  vorzudringen,  hat  er  ein 
reiches  handschriftliches  Material  zusammen- 
gebracht uud  au  der  Hand  desselben,  mit  Be- 
nutzung des  schou  vor  ihm  von  anderen  Geleiste- 
ten und  unter  Berücksichtigung  der  für  dies  Gebiet 
in  Betracht  kommenden  wissenschaftlichen  Lite- 
ratur Texte  gegeben,  die  durch  etwa  neu  auf- 
tauchende handschriftliche  Funde  nicht  mehr  er- 
heblich alteriert  werdeu  dürften.  So  hat  er  für 
die  weniger  bedeutenden  Philippus-  uud  Burnnbas- 
akteu  1Ü  bzw.  6.  für  die  inhaltlich  »ehr  wichtigen, 


weil  mancherlei  guostische  Elemente  uud  ältere 
Kultusformeu  und  Gebete  darbietenden  Thu int- 
akten sogar  21  Handschriften  benutzt,  über  die 
letzteren  und  die  Thomasakten  überhaupt  als  d:is 
wertvollste  Stück  des  Bandes  rauls  etwas  ausführ- 
licher berichtet  werden. 

Von  den  zahlreichen  Handschriften  enthält  nur 
eiue  (U)  —  und  deren  Text  hat  Bonnet  sowuhl 
wegeu  ihrer  Vollständigkeit  als  auch  wegen  ihre« 
mutmaßlichen  Alters  mit  Recht  zum  Hanptteit 
erhoben  —  die  Thomasakten  gauz,  als  einzige  auch 
das  uns  bisher  uur  aus  einer  syrischen  Übersetzung 
bekannte  'Lied  vou  der  Seele'  (c.  108  - 1 1 3 ).  A  uch 
einige  andere  Stücke  werdeu  aus  ihr  zum  ersten 
Mal  bekannt  gemacht  (c.  143  f.  149.  167).  Ihr 
am  nächsten  steht  die  Haudschrift  P.  Wo  zwi- 
schen U  und  P  grölsere  Differenzen  bestehen.  wi<- 
c.  83—80,  oder  wo  U  Lückeu  aufweist,  wie  in  der 
Wiedergabe  der  Schlufsgebete,  besonder*  in  c.  147. 
148,  ist  P  ganz  mitabgedruekt,  wie  auch  o.  f>  —  -M) 
rücksichtlich  anderer  Handschriften  geschehen  i>t. 
Wenn  aber  auch  durch  die  Wahl  der  Handschrift  L 
ein  im  gauzen  lesbarer  Text  gewonnen  war,  so 
blieben  im  einzelnen  doch  noch  mancherlei  zweifel- 
hafte Lesarten  bestehen,  die  notwendig  der  Emeu- 
datiou  bedürfen.  Daher  hat  Bounet  den  Texten 
in  zahlreichen  Anmerkungen  einen  umfangreiche!) 
kritischen  Apparat  beigefügt,  auch  au  vielen 
Stellen  sehr  beachtenswerte  eigene  und  anderer 
Forscher  Vermutungen  zur  Textverbesserung  vor- 
getragen. Und  da  aufser  zwei  lateinischen  imJ 
eiuer  äthiopischen  Übersetzung,  welche  uur  Aus- 
züge der  Schrift  geben,  auch  eine  sehr  alte,  spiite- 
stensim  4.  Jahrh.  entstandene  syrische  Übersetzung 
vorhandeu  ist  ( —  lfS71  vou  Wright  mit  englischer 
Übersetzung  herausgegeben  — ),  welche  ebeufalls 
die  gauzen  Thoiuasakten  wiedergibt  und  offenbar 
nach  einer  griechischen  Vorlage  verfallt  ist,  die 
dem  Texte  vou  cod.  U  gauz  uahe  kommt  —  nur 
in  c.  lit  und  in  den  Schlußreden  findet  sich  Bezug- 
nahme auf  eiue  andere  Kecensiou  — ,  so  hat  Bonnet 
auch  diese  au  vieleu  Stelleu  zum  Vergleich  heran- 
gezogen. Leider  ist  die  Verwertbarkeit  derselben 
eine  eingeschränkte.  Der  Syrer  hat  nämlich  nicht 
eiue  wortgetreue  Übersetzung  gegeben,  sondern  eine 
das  Gnostische  abschwächende  und  mancherlei  in 
katholischein  Sinne,  wohl  auch  in  paräuetisclu-r 
Absicht  umgestaltende,  zum  Teil  erweiternde.  7.11111 
Teil  kürzende  Bearbeitung.  Man  mnfs  ihn  also 
mit  Vorsicht  gebrauchen.  Anfserdem  müssen  an 
einigen  Stellen  kleine  Tcxtänderungeu  --  meist 
handelt  es  sich  nur  um  solche  —  vorgenommen 
werden.    Bounet  hat  nun  nach  der  Wrightsclieu 
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-  Versetzung,  die  er  vielleicht  zuweilen  nicht  ganz 
•iehtig  aufgefaßt  hat,  mancherlei  ungenau  und  auch 
inrichtig  au»  dem  Syrer  angeführt.  Da  Ref.  den 
»yrtschen  Text  mit  dem  griechischen  verglichen 
1:1t,  so  Hilst  er  hier  eiue  Zusammenstellung  von 
Stellen  dieser  Art  folgen,  iudein  er  nach  Nennung 
ler  Seiten-  und  Anraerknngenzahl  zuerst  angibt, 
wie  s.  E.  der  Syrer  aufzufassen  ist,  in  Parenthese 
folgen  lälst,  was  ßounet  als  Gedanken  des  Syrers 
angeführt  hat,  und  durch  beigefügtes  in  andeutet, 
wo  er  am  syrischen  Text  eiue  Änderung  vor- 
genommen hat. 

1 17,  u:  aut  iu  adulterinm  aut  in  furtum  .  .  in- 
cidunt  [in  inalura  incidunt]   130,  t:  dat  vobis  re- 
qiiiem  [det  uobis  requietn]   133,  a:  donec  cum  de 
re  a  se  gesta  interrogaret,  cui  dedisset  [donec  eiim 
interrogare  posset,   quid   fecissct)    136,  c:  novit 
[vidit]  137,7:  id  in  quo  nou  elaborasti  tu  [in  quo 
elaborasti]  140,  0— 0:  quibus  studuisti,  beue  volnisti 
eosque  fccisti  [quos  tu  volnisti  et  fecisti]  141,  10—11: 
exsultabant  sacris  carminibus  [Inctubantur  cum  s.  c.J 
a:  benedixit  panem  et  Olivas  [tvloyiaat  omi- 
sit    Syrns]    148,  0:  fratrem  geminutn  Christi  tu 
[Huetutu  oceani  Christi]  155,  4:  cupiditatibus  [vo- 
hiptatibus]    157,  a:  de  quo  dicitur  u  bestiis  [qui 
loqueris]  158,  1— a:  miracula  tuaiora  quam  plerique 
sc.  ferre,  cotnprüheudere  possint  [111.  plura  quam 
multa]  168,  s:  sopivi  eatn  [cubui  cum  ca]  173,  aa: 
includamns  [viiiciamus]  176,  13:  aut  luuaticum  aut 
eos,  quorum  dimidia  arida  erant  [aut  lunatieum 
aut  debilem]  177,id:  amavisse  [umare]   17(.<,  0— 7: 
iuvitaverunt  [conviviutn  paraveruut]  181,  i>:  in  cou- 
elavi  uuo  vel  altero  m  [in  conclavi  intra  alterum 
concl.]  185,  111:  labore  [vectioue]  187,  au:  qui  prae- 
cedis  apostolum  [praetuittis]   1S8,  7— s:  nulli  quic- 
quam  proprium  erat  sc.  deus  omnia  hominibus 
dedit  |uon  est  quicquam  qnod  ad  uostrutu  quem- 
que  pertineat]    ,  vi—  n:  tempus  imperat  [impera 
temporij  185),  1« — jt:  quantacuuque  (quotquot)  ca- 
davera  vestra  suut,  minora  sunt  quam  poeua  vobis 
reservata  [quamvis  magna  sint  Corpora  vestra,  ni- 
tnis  parva  sunt  ad  poenam  vestratn].   Doch  führt 
das  vom  Syrer  iibefeetzte  niutftaia  auf  ursprüng- 
liches na(Mtniüipaia ;  peccata  vestra  maiora  sunt 
quam  quae  poena  vobis  reservata  satis  puuiautur. 
11)0,4:  nudatis  [expositis]  ,u  7:  unlla  misericordia 
vobis  tribuitur,  qnod  ip*i  parcere  ueseitis  m  [n. 
mis.  vobis  exhibita  est,  propterea  vix  cstis  con*cii] 
lül,  is:  homines  ad  interitum  [ad  ine]    192,  u:  oi 
xuiaox*vüa«vit$  m  [vasa  eorum]  1*1-2,  7:  quam  tu 
[quam  in  te]    ,  17:  rernotus  a  sociis  [aute  soc] 
195,  3:  et  iactant  ea  et  volunt  se  discipulos  existi- 
mari  [iactabuut  et  existimabuntur]  ,       qui  vidot, 
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quae  in  corde  sunt,  et  investigut,  quae  iu  cogi- 
tatione  sunt  [spectator  qui  es  in  corde  et  quaesitor 
(pii  es  in  monto]  201,  ao— ai:  cum  a  multis  celebra- 
tur  m  [apud  multos  iuvenitur]  212,  4:  indecoram 
[morosam]  ,  h—o:  quod  cerneretur  cum  ea  [in  ea] 
213,  10:  orbatus  et  mendicus  [asceticus  et  mendi- 
cus  peregriuausj  21b"  in:  quod  tempus  et  quae  mi- 
seriae  in  eas  irruerint  [passae  sint  et  quotnodo 
factae  sint]  218,  au:  centum  vigiuti  [c.  qninqua- 
ginta]  225,  a:  vuttus  luesus  tu  [demissus]  ,  i>:  pos- 
sumne  ahstinere  a  laetis  tuis  pulchritudinibns,  quae 
sunt  erga  me   [sustinere  .  .  coram  mo]    226,  1a: 
unam  horam  praeteritorum  annorum  (besser:  ho- 
rarum  tn)  [pr.  umorum]  227,  a  gibt  Bonuet  richtig: 
qnamquam  (ille  me)   ignomiuia  affecit  und  fügt 
hinzu:  uude  emeudandum.   Letzteres  ist  irrig.  Der 
Syrer  hat  t-ßgi^e  nicht,  wie  es  gemeiut  ist,  als  Ip. 
aufgefafst,  sondern  irrtümlich  als  Ipf.    227,  7— a: 
|)raestautior  es  [plus  es]  233,  aa— aa:  tibi  coarctatio 
(compressio)  dispersa  erat  (nach  richtiger  Lesung), 
hae  fuudatae  sunt  in   trausitione  iguis  (tr.  por 
ignem  factu)  [iu  poute  igueo|  236,  10:  insauum  me 
reddere  vis  m  [uoces  mihi]   238,  ai:  parabo  tibi 
[para  tibi]  241,  21  hat  der  Syrer  infolge  einer  Zu- 
sammenziehung: noudum  vocem  verborum  praedi- 
catoris  vitae  gustavisti.  245,  e:  manibns  suis  dua- 
bus  [pedibus  sc.  sellae]   248,  11:  siccus  ut  fuerat 
[sie  tatnquamsi  siccatus  esset]  249,  is:  (exspectaut) 
ut  ponar  flos  iu  sertis  suis  [et  poneut  flores  iu 
sertis  suis].    Das  Pluralzeichen  ist  zu  streicheu. 
257,  7— k:  o  rector  utriusque  mundi  [rectorem  utr. 
m.]  261,  Iii— 17:  ne  torqueam  te  [me  uolle  torquero] 
280,  u:  ita  ut  ne  vos  quidem  audiatis.   Creditc  .  . 
[ne  vos  quidem  credite]  281,  a:  da  eis,  qui  volun- 
tatem  regia  M.  exsequuntur,  suum  (quod  eis  de- 
dehetur),  ut  abeam  et  orera  [ut  voluntas  regis 
eorutu  fiat]. 

An  vielen  Stellen  hat  Bounet  zwar  eine  Diver- 
genz zwischen  dem  syrischen  und  griechischen 
Text  angezeigt,  aber  nicht  gesagt,  worin  dieselbe 
besteht.  So  liest  man  z.  B.  142,  4—0:  aüa  Syrus. 
Wenn  man  nun  den  Syrer  nachschlägt,  so  findet 
mau  folgendes,  was  sich  sonst  nirgends  findet: 
'Der  König  befahl,  dafs  sieben  Tage  lang  das  Bad 
geschlossen  würde  und  niemand  sich  darin  badete. 
Und  als  die  sieben  Tage"  vorüber  waren,  gingen 
sie  drei  am  achten  Tage  in  der  Nacht  ins  Bad 
hinein,  damit  Judas  sie  taufte'.  Mau  sieht  also, 
dafs  mit  dem  lliuweis  alia  Syrus  dem  Leaer  weuig 
gedient  ist.  CJern  sähe  man  auch  117,  a  die  un- 
richtige Lesart  rex  opprimit  statt  daetnou  opp. 
citiert  und  korrigiert,  ebenso  144,  4  servitium  dae- 
mouutn  statt  servit.  ventris  und  163,  u  das  ersicht- 
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lieb  falsche  ego  igitnr  binc  proficiscor  iu:  qnando 
nutem  ille  hioc  nbscedit  geändert,  wio  auch  auf 
derselben  Seite  die  Diskrepanz  zwischeu  pive  iv 
elQrvij  und  inaneas  tiue  pace  hätte  erwähnt  werden 
solleu.  Freilich  hätte  man  auch  dann  noch  nicht 
Einblick  in  alle  Änderungen  des  Syrers;  einen 
solchen  kann  nur  eine  vollständige  Ubersetzung 
bieten.  —  Zum  griechischen  Text  stelle  ich  die 
Frage,  ob  nicht  181,  5  zu  lesen  sei:  ol  oyttg  pcF 
tjftwv  xal  avtoi  iifvyov.  Ol  dt  .  .  .  Denn  aus  dem 
bald  darauf  folgendeu  näXty  inr^ov  xai  xart- 
ßaXov  sebeint  hervorzugeben,  dafs  die  Nieder- 
werfenden nicht  die  Diener,  sondern  die  Dämonen 
sind. 

Was  die  Gracität  der  vorliegenden  apokryphen 
Akten  betrifft,  so  finden  sich  manche  auffallenden 
Erscheinungen  vor.  Es  würde  aber  zu  weit  füh- 
ren, hier  einzelnes  hervorzuheben,  vielmehr  sei 
nur  darauf  hingewiesen,  dafs  Bonnet  seiner  Edition 
einen  sorgfältigen  Index  graecus  hinzugefügt  hat, 
in  welchem  er  nicht  nur  die  vorkommenden  Worte 
verzeichnet,  sondern  auch  alles  rücksichtlich  der 
Formeulehre  und  Syntax  Merkwürdige  zusammen- 
gestellt hat.  Viele  Unrcgcltuälsigkeiteu  werden 
auf  das  Conto  der  Abschreiber  zu  setzen  sein.  Ob 
sich  aus  der  Gräcität  der  Thomasakten  etwas 
Sicheres  für  die  Datierung  der  Schrift  folgern 
lasse,  mnfs  weiterer  Untersuchung  vorbehalten 
bleiben.  Erwähnt  sei  nur,  dafs  in  dem  Griechi- 
schen dieser  Aktcu  mancherlei  an  syrischen  Sprach- 
gebrauch erinnert,  so  dafs  man  —  nach  meinen 
Beobachtungen  mit  riecht  —  der  Ansicht  zuneigt, 
dafs  der  griechische  Text  nicht  origiual,  sondern 
aus  ursprünglichem  syrischen  entstanden  sei,  der 
spater  wieder  verloren  gegangen  ist. 

Dafs  die  längereu  Gebete  p.  251  ff.,  die  cod.  U 
nud  der  Syrer  ins  Gefängnis  verlegen,  in  der  Er- 
zählung von  dem  Gnug  nach  der  Kichtstätte  die 
ihuen  zukommende  und  einzig  richtige  Stellung 
haben,  ist  mir  bei  dem  Widerspruch  der  beiden 
ältesten  Zeugen  nicht  so  sicher,  wie  es  Bonuet 
(p.  XXI)  erscheint.  Keinesfalls  können  die  Gebete, 
die  Bonnet  aus  cod.  P  (c.  144 — 148)  unter  dem 
Haupttext«  mitteilt,  so,  wie  sie  dastehen,  ohne 
vorhergehendes  Vaterunser,  sich  au  p.  282,  10  an- 
geschlossen habon.  Denn  die  im  Aufauge  von 
c.  144  (P)  stellenden  Worte  idor  titv  aitv  t^xi* 
tvxopat  setzen  voraus,  dafs  unmittelbar  vorher 
das  Vaterunser  gesprochen  worden  sei. 

Friedenau.  Riehard  Baabe. 


Theodor  Birt,  Laienurteil  Uber  bildende  Kunst 
bei  den  Alten.  Ein  Kapitel  zur  antiken  Ästhetik. 
Rektoratsrede  gehalten  am  19.  Oktober  1902.  Mar- 
burg  1902,  Elwcrt.    46  S.  gr.  8°.    1  JC. 

Die  bevorstehende  Ausschmückung  der  Mar- 
burger Universitätsaula  gibt  dem  Verf.  Anlais. 
mit  gewohnter  Darstellnngskuust  nnd  auf  Grund 
einer  umfassenden  kritischen  Betrachtung  der 
■Schriftquellen'  die  Frage  zu  behandeln,  'wie  im 
klassischen  Altertum  ein  Laie  eiu  Kuustwerk  be- 
urteilte1. Es  kommt  ihm  dabei  wohl  vor  ailem 
darauf  an,  die  antike  Kunstauffassung  davor  zu 
schützen,  dafs  die  moderne  Illusionsästhetik  sich 
auf  sie  als  eine  mafsgebeude  Vorgängerin  berufen 
darf,  und  nachzuweisen,  wie  sehr  neben  der  künst- 
lerischen Form  uueh  der  Gedankeugeha.lt  der 
Kunstschöpfung  für  das  Urteil  des  Altertums  von 
maisgebender  Bedeutung  war;  es  ist  ein  duldsame? 
Nebeneinanderhergehen  verschiedener  Kimstauf- 
fassungen und  Kunstwirkuugon,  zu  dessen  Befür- 
wortung iu  der  vorliegenden  Schrift  die  Stimmen 
des  Altertums  gesammelt  sind. 

Birt  nnterläfst  es  nicht,  zu  fragen,  warum  diese 
Stimmen  gerade  in  der  Blütezeit  der  griechischen 
Kuust  so  verhältuismäfsig  wenig  ertöneu,  warum 
die  Literatur  des  5.  nnd  4.  vorchristlichen  Jahr- 
hundert nicht  das  'Frohlocken  Winckelmanusclier 
Begeisterung'  hören  lälst,  das  wir  erwarten  sollten : 
er  sieht  deu  Hauptgruud  für  die  Erscheinung  — 
abgeseheu   vou  dem  Fehleu  allen  Zeichenunter- 
richts Ußd  dem  'technischen  Unverstand'  als  seiuer 
natürlichen  Folge  — ■  dariu,   'dafs  das  Privathau» 
noch  jedeu  Bilderschmuckes  bar  blieb',  während 
es  'doch  klar  ist,  dafs  wir  mit  Knustdingen  nur 
durch  den  Privatbesitz,  nur  durch  das  Gefühl  des 
Eigentums  wirklich  intim  werdeu'  — .  Ob  die  Er- 
klärung nicht  noch  mehr  dariu  zu  suchen  ist,  dal* 
die  Wiuckelmauusche  Begeisterung  in  erster  Linie 
eiu  Produkt  der  Sehnsucht  nach   dem  ist,  was 
einer  Zeit  ganz  fehlt,   während  sie  seinen  Voll- 
besitz bei  einer  andern  findet  V  Sicher  richtig  hat 
Birt  die  weitere  Entwicklung  gezeichnet,  znmal 
weun  er  an  der  tikphrastik  des  Philostrat  und  des 
Kallistratos  das  Auftreten  des  Kuustschwärmeus 
beobachtet,  die  'Schöuheitssehusucht'  des  Philo- 
sophen Plotin  zum   intQxaXoi'  sich   neigen  littst 
und  dem  Einflüsse  nachgeht,  den  die  Frömmigkeit 
bis  herab  zu  den  Zeiten  Basilius  des  Grofseu  auf 
die  Kunstauffassnug  ausgeübt  hat. 

Um  hier  noch  zu  einigen  Einzelheiten  der 
wertvollen,  in  deu  Anmerkungen  des  Vortrages 
niedergelegten  Quellenforschung  Stellung  zu  neh- 
men, so  wäre  zu  der  Behandlung  Plotius  vielleicht 
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ein  kurzer  Hinweis  auf  Porphyrios  tkqI  dyalpänav 
angebracht  gewesen;  änQOi  für  ävÖQianix;  in  der 
Beschreibung  de»  Orpheusbilde«  bei  Lukinn  de 
astrolog.  c.  10  scheint  mir  eiue  jedenfalls  sehr 
erwägenswerte  Vermutung;  dagegen  liegt  m.  L'. 
kein  Grund  vor,  die  Beschreibung  des  Bildes  der 
Klytämnestru-Erniordnng  bei  Lueiau  do  domo  c.  23 
auf  blofse  Fiktion  zurückzuführen.  Die  Stelle 
über  die  Kunstversuche  des  Ciptfta&fc  bei  Theo- 
phrast  Char.  27,  12  verstehe  ich  ganz  wie  Birt, 
glaube  aber,  dafs  es  nicht  nötig  ist,  ihr  durch 
Abänderung  von  nal£nv  in  nXdaoetv  erst  gerecht 
zu  werden,  sondern  halte  das  überlieferte  Verbura 
mit  ävdfttdvxa  als  Objektsakkusativ  im  Sinne  von 
'dilettantisch  produzieren'  durchaus  für  möglich; 
man  denke  nur  an  ludere  mit  zahlreichen  Akku- 
sativobjekten in  ähnlicher  Bedeutuug.  —  Fraglich 
ist  mir,  ob  der  13.  platonische  Brief,  in  dem 
Leochares  erwähnt  wird,  von  Birt  mit  Kecht  als 
unecht  behandelt  wird.  Die  Blutsverwandtschaft 
des  Friedens  mit  dem  Pheidias  bei  Aristophanes 
Fac.  «05 — G18  läl'st  Birt  gewiis  mit  Kecht  nicht 
ilarauf  beruhen,  dafs  der  Künstler  eine  Friedens- 
statue  wirklich  geschaffeu  hat;  aber  vielleicht  ist 
der  Gedanke  doch  zu  eng  gefafst,  weun  Birt  an- 
nimmt, sie  bestehe  nur  'darin,  dafs  das  YVirkeu 
des  Künstlers  der  Friedeuszeit  vor  dem  grofseu 
Kriege  angehört  hatte'  —  gewifs  schwebt  dem 
Dichter  doch  auch  das  Verhältnis  des  Friedens  zu 
ileu  Künsten  im  allgemeinen  vor. 

Charlotteuburg.  Julius  Ziehen. 

Otto  Ribbeck,  Ein  Bild  seines  Lebens  aus  sei- 
nen  Briefen   1>>46  — 1898.     Mit  zwei  Portrats 
nach  Zeichnungen  von  Paul  lleyso.  Stuttgart  1901, 
Cottasche  riuchb.  Nchf.   Vlll,  352  S.  ßr.  8".  5  Jt. 
Die  inzwischen  verewigte  Frau  Emma  Uibbeck 
geb.  Baeyer  hat  iu  diesem   Baude  eine  Anzahl 
von  Briefen  ihres  Gatten  herausgegeben,  des  be- 
kannten Philologen,  der  am  18-  Juli  18;>8  als  Pro- 
fessor in  Leipzig  im  Alter  von  72  Jahren  stirb. 
Es  sind  Briefe  au  die  Fitem,  Geschwister,  Ver- 
wandte und  Freunde,  wie  Kitsohl,  Fleckeisen,  Ull- 
rich, K.  Weinhold,  Hausrath,  E.  Rohde.  Kurze 
IiUbensnachrichten   wind   von   der  Herausgeberiu 
eingestreut,  uud  so  begleiten  wir  au  der  Uaud 
»ler  Briefe  den  verstorbenen  Gelehrten  auf  dem 
ganzen  Lebenswege,  auf  die  Universität  Bonn,  wo 
er  durch  Ritsehl  die  bestimmende  Richtung  er- 
hielt, nach  Italien,  wo  (1852—  1853)  der  Grund 
zur  Vergilausgabe  gelegt  ward,  und  in  die  späteren 
sinnlichen  Stelluugeu.  Gelehrsamkeit  enthalten  die 
Hriefe  nicht  viel;  nur  gelegentlich  erwähnt  Rib- 
beck seiner  Arbeiten,  der  lateinischen  Tragiker, 


Vergils,  der  römischen  Literaturgeschichte,  der 
Biographie  Ritschis.  Um  so  deutlicher  und  leben- 
diger ist  das  Bild,  das  wir  von  der  Persönlichkeit 
des  Briefstellers  erhalten.  Otto  Ribbeck  war  eine 
reich  begabte,  vielseitige  Natur,  es  steckte  in  ihm 
viel  von  eiuem  Künstler  und  Poeten,  den  antiken 
Dichtern  brachte  er  daher  ein  kongeniales  Ver- 
ständnis entgegen.  Er  wufste  sie  auch  gelegentlich 
zu  meistern  uud  ihneu  den  Text  zn  korrigieren. 
Nichts  lag  ihm  ferner  als  philologische  Beschränkt- 
heit oder  verknöcherte  Buchstabengelehrsamkeit. 
Seine  Briefe  zeigon  ihn  zugleich  als  eine  zart- 
fühlende Seele,  die  der  Liebe  und  Freundschaft 
bedurfte  uud  denen,  welche  ihm  uahe  kamen,  eine 
fast  schwärmerische  Anhänglichkeit  widmete.  Die 
innige  Freuudschaft  mit  Faul  Heyse  begleitet  ihu 
durch  das  ganze  Leben,  uoch  zuletzt  widmet  er 
dem  jung  verstorbenen  Buresch  aufopfernde  Zu- 
neigung. Die  liebenswürdigen  Seiteu  seines  We- 
sens wnrdeu  leider  durch  Kränklichkeit  und  ernste 
Leideu  zuweilen  gestört  und  verschleiert.  Überall, 
wo  er  wirkte,  hat  er  sich  auch  Freunde  erworbeu. 
Sein  Leben  ist  iu  ruhigem  Geleise  dahiu  gegangen. 
Seine  amtliche  Tätigkeit  begann  er  1854  am  Gym- 
nasium zu  Elberfeld,  wo  er  sich  einen  Hausstand 
grüudete;  1856  siedelte  er  an  die  Universität  Bonn 
iibor,  von  da  18GI  uach  Basel.  Au  beiden  Stellen 
hatte  er  zugleich  am  Gymnasium  zu  uuterrichten 
und  wurde  durch  diese  doppelseitige  Tätigkeit 
stark  in  Anspruch  geuommeu.  1862  ward  er 
nach  Kiel  berufen,  wo  er  zehn  Jahre  verblieb, 
von  da  ging  er  1872  nach  Heidelberg,  und  einige 
Jahre  später  (1877)  nach  Leipzig.  Das  bewegteste 
Stück  seines  Lebens  hatte  er  iu  Kiel,  wo  die 
Kriego  von  1864,  1866  und  1870/71  sich  in  den 
Briefen  wiederspiegelu.  Mit  den  meisten  seiner 
Kollegen  war  er  1864  augustoubnrgiscli  gesinnt, 
bis  die  Ereiguisse  ihu  umstimmten  und  der  ge- 
borene Preuise  wieder  au  die  Oberfläche  kam.  Iu 
Kiel  war  ich  sein  Schüler  und  verdanke  ihm  sehr 
viel,  mehr  als  ich  hier  sagen  kauu.  Man  darf 
wohl  behaupten,  dafs  Ribbeck  damals  auf  der 
Höhe  seiner  Jahre  nud  seiner  Kraft  stand.  Rib- 
beck war  ein  vorzüglicher  Lohrer;  manche  Beiner 
Vorlesuugen  waren  das  Beste,  was  man  auf  die- 
sem Gebiete  habeu  kounte.  Durch  die  Gewalt 
der  Rede,  Beherrschung  der  Sprache,  Kunst  des 
Vortrages,  wie  sie  ihm  iu  seltenem  Mafse  zu  Ge- 
bote stand,  wufste  er  den  Eindruck  der  Vorlesungen 
zuweilen  uoch  zu  erhöhen.  Gegeu  die  Schüler 
war  er  vou  wohltätiger  Strenge  und  Schärfe,  er 
verlangte,  dafs  im  Seminar  tüchtig  gearbeitet 
würde,  und  die  milden  Seiten  seines  Wesens  blie- 
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bcn  den  ferner  Stehenden  oft  verborgen.  Aber 
Btets  hatte  er  für  seine  Studenten  ein  warmes 
Herz  nnd  nahm  sich  ihrer  an,  wo  er  konnte.  Man 
ging  nicht  leicht  von  ihm,  ohuo  etwas  mitzuueh- 
men.  Allen  Freunden  und  Schülern  Ribbecks  wird 
bei  Lesung  der  Briefe  seine  Person  uud  seine  Art 
lebhaft  ins  Gedächtnis  xuriiekkehreu;  unterstützt 
wird  die  Erinnerung  durch  die  beiden  wohlge- 
troffenen Porträts  vou  der  Hand  P.  Heyses.  Aber 
auch  diejenigen,  welche  Ribbeck  nicht  «-ekunut 
haben,  werden  das  Buch  mit  Vergnügen  lesen. 
Die  Briefe  siud  sehr  gut  geschrieben,  die  jugend- 
lichen zuweilen  etwas  wortreich  und  überschwäng- 
lich,  die  späteren  gereift  nud  geklärt,  voll  von 
einer  milden  Resignation,  wie  sie  den  höheren 
Jahren  geziemt.  Der  Herausgeberin  gebührt  aber 
unser  lebhafter  Dank;  sie  hat  ihrem  Gatten,  detu 
sie  eine  trene,  hochgebildete,  gleichgesinute  Ge- 
fährtin war,  eiu  edles  und  würdiges  Denkmal 
gesetzt. 

Marbnrg.  Benedictus  Nieie. 

Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Berliner   philologische   Wochenschrift  28 
(11.  Juli  1903).    29  (18.  Juli  1903). 
S.  894 — 896.    F.  Bruuswiek,   Die  Neuordnung 
des  Museums  zu  Delphi  [s   Woch.  No.  31  S.  5»9  f.J. 

—  S.  896.  II.  van  Herwerden,  Timolheos' 
Perser  105:  11.  liest  für  xatcioitQot,  dessen  Erklä- 
rung durch  Wilamowitz  er  für  unmöglich  hält,  xatec- 
attyog.  —  29  S.  924  f.  Ausgrabungen  in  Phöuuien : 
Bericht  über  die  von  v.  Landau  veranstalteten  Gra- 
bungen südlich  von  Beirut,  wo  am  linken  Ufer  des 
Nacbcr  Auwl!  eine  alte  phönizisehe  Kultstätte  auf- 
gefunden ist.  Genaueres  darüber  findet  sich  in  einem 
Artikel  der  Nationalzeitung,  der  auf  brit  fliehen  Mit- 
teilungen  Hugo  Wincklers  beruht,  des  Mitarbeiters 
von  v.  Landau.  Unter  den  Funden  sind  besonders 
hervorzuheben  eine  Iusclniftcntafel,  die  in  griechischer 
Zeit  noch  einmal  benutzt  wurde  und  auf  der  statt 
des  altphönizischcn  Heilgottes  Eschmun  der  griechi- 
sche Asklcpios  erscheint,  sowie  ein  etwas  abseits  von 
deu  Tempelruinen  befindliches  Fragment  einer  ara- 
mäischen Inschrift,  das  durch  seine  Ausdehnung  und 
die  ungewöhnliche  Gröfsc  der  Buchstaben  von  ganz 
hervorragendem  Intet  esse  ist.  Uni  diese  Inschrift 
ausgraben  zu  dürfen,  brauchen  die  Forscher  noch 
eine  besondere  Erlaubnis  der  türkischen  Regierung. 

—  S.  925  f.  F.  Haug,  Neue  Inschriften  aus  Afrika: 
Auszug  aus  den  verschiedenen  Publikationen  Gaucklers. 

—  S.  926.  Neue  Funde  zur  griechischen  Literatur: 
in  einem  grofsen  Haufen  von  Papvrusblättern  zu  Ox 
ford  fanden  sich  u.  a.  Fragmente  des  kvla%  des 
Menander,  Beste  von  zwei  neuen  Oden  Pindars  und 
einer  Biographic  des  Alkibiadcs,  Verse  aus  dem  Ar- 
chelaos  des  Euiipides  und  einiges  von  Sappho.  — 
S.  926.  Bibliographie  der  griechischen  und  römi- 
schen Schriftstoller.    Auf  dein  in  Rom  ungehaltenen 


historischen  Kongresse  hat  Stampini  auf  die  Her- 
stellung einer  solchen  Bibliographie  für  die  Zeit  vou 
1878—1902  gedrungen.  Mit  den  Vorbereitungen 
dazu  ist  schun  seit  Jahren  Rudolf  Klufsmann  be 
sebäftigt. 

Kcvue  archeologiriue.    Quatrieme  Serie.   Tome  1. 
Mai-Juui  1903. 
S.  337  —  342.    II.  d'Arbois  de  Jubainville. 
Le  Panlulon  gaulois.    Das  älteste  Zeugnis   für  die 
Hosen  (bracac^  ß^äxat)  der  Gallier  steht  in  der  Er- 
zählung des  Polyhios  von  der  Schlacht  von  Telamon 
225  v.  Chr.    Für  die  Hosen  der  Perser,  Amazonen 
ist  der  Ausdruck  avafcvtfdts  bei  den  Autoren  üblich. 
Die  Iranier  lehrten  den  Gebrauch  der  Hosen  den 
Scythen,   diese   den  Germanen  zwischen   Elbe  uud 
Weichsel,   diese  den  Galliern;   brftka  bat  eine  indo- 
europäische Wurzel   bhräg,   was  das  Hinterteil  von 
Mensch  nud  Pferd  bedeutet.    Die  Römer  übernahmen 
in  der  Kaiserzeit  die  Hose  von  den  Galliern  und  trugen 
sie  weniger  lang.    Die  widerwillig  mit  der  Toga  be- 
kleidete unterworfene  gallische  Aristokratie  lehrte  die 
Sieker,   Hosen   zu   tragen.    Auch  eine  französische 
Revanche!  —  S.  343— 346.  S.  Sievcking,  Forty,,,!., 
dWutiocItus  IV  EpipUaut.     Die   von    Furt  wangler 
(Gemmenwerk,  Tafel  XXXI,  25,  26)  publizierten  Gold- 
ringe geben  wohl  keine  Ptolemaoerdarstellungen,  son- 
dern Seleuci  len.    Auch  die  Münzen  mit  der  Inschrift 
ßuatXtm^  hufiyusxlyov  vixijipoQOv  geben  uicht  diesen 
klcinstaatlicheu  syrischen  Herrscher,  sondern  seinen 
Oberherrn  Antiochns  IV  (Imhoof  T.  III,  8—11);  u.  a. 
spricht  dafür  die  ägyptische  Doppclkrone,  mit  der 
keiner   der   legitimen    Ptolemaeer,    wohl    aber  der 
Usurpator  von  171  — 170  v.  Chr.  Antiochus  IV.,  sich 
hut  bilden  lassen.  Audere  Münzbilder  dieses  Herrschers 
geben  keinen  rechten  Begriff  vou  seiner  energischen 
Persönlichkeit.   —  S.  347 — 382.    Rene  Dussaud, 
Xotex  Ji-  Mythologie  Stjriewie.    I.  SymUAet  et  S>mu- 
lacre*  Au  Jjiru  Soiaire.    §  5   Jupiter  lieliopolit,ti,ti». 
Ausführliche   Beschreibung    von    zehn    Reliefs  und 
Statuetten    des   Jupiter    Heliopulitanus,    nebst  Ab 
bildungen.     Eine   andere   Klasse   von  Darstellungen 
desselben   bilden  diejenigen   auf  dein   Panzer  einer 
Kaiserstutue  aus  Carnuntum,  auf  den  Münzen  von 
Neapolis  in  Samariu,  auf  denen   von  Eleutheropolis 
in  Judaea  und  auf  elf  (oder  dreizehn)  Gemmen.  §  ö. 
Quadriga  und  Sonnenwagen.  §  7.  Der  reitende  Sonnen- 
gott.   Der  "Jftto;  i'tfuino;  charakterisiert  den  Gang 
der  Sonne;   der  Pahnbaum   die   Mitte   des  Laufes. 
§  8    Die  Sonnengötter  von   Palmyra:    Mulakbel  = 
(.'darnach  ^  'üUios"    und    Bei    oder  Jii/o;; 
Malakhel  hat  Aglibol  (Mondgott)   als  Begleiter  und 
Alblt  als  niilthronend.    Auf  dem  in  Rom  befindlichen 
vierseitigen    Altar  des    Malakhel    (Sid  sanctissiuins, 
s.  Paully-Wissüiva  IV.  1917)  ist  dargestellt:  Geburt 
des  Malakhel   (er  ist   Kriophoros   und  das  Vorbild 
des  'guten  Hirten');    Malakhel  bestellst  deu  von  vier 
Greifen  emporgezotrenen  Wagen;  Malakhel  mit  Nimbus 
und  Sirahlcnkroiie  vom  Adler  getragen;  Malakhel  als 
Kronos,   verschleiert  mit  der  Sichel  (Sonneidauf  uml 
Menschenleben   in   vier  Etappen).   —  S.  383  -  3t>7. 
Arthur  Mahler,  Li,  uuroir  Ae  lirouze  ä  C  Anti- 
iptitrium  Ae  Ufr  Im.    Bronzespicgcl,   1879   als  aus 
Theben   (liöotien)   stammend  erworben,    mit  einem 
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dionysischen  Komos.    Der  Dionysos  hat  die  Artemis 
Hospigliosi  zum  Prototypc;  diese  ist  das  umgestellte 
Münzbild  von  Anticyra,  jener  Artemis,  welche  eiu 
Werk  imv  IjQa^ttfXovg,  d.  h.  des  Kcphisodot  und 
Timarch,  ist.     Der  die  Artemis  begleitende  Hund 
wurde  auf  dem  hellenistischen  Spiegel  zum  Panther 
des  Dionysos.    Der  junge  trunkene  Satyr  des  Spiegels 
erinnert  an  den  Satyr  des  Vaticun  und  Bronzehcrma- 
phroiiiten  von  Epinal.    Dio  Gruppierung  mag  einem 
Relief  in  der  Art  des  St.  Petersburger  Niobidenreliefs 
entnommen  sein.  —  S.  388  -  390.    Sal.  Reinacli, 
Sfatiifttf  en  A/tirliri'  </'  Aphrodite   ile  In  coUectioii 
iSpink  ä  Lomlres.    Aphrodite  Anadyomenc,  zu  der 
ganzen  Klasse  gehörig,  die  indirekt  auf  die  Anadyomeue 
des  Apelles  in  Cos  zurückzuführen  sind,  bei  denen 
aber  ein  plastisches  Werk  aus  der  Ly  sippischen  Zeit 
(Euphranors  oder  seine«  Sohnes  Sostratos)  die  Zwischen- 
stufe bildete,  wie  Furtwängler  richtig  vermutet.  Vor 
ihm  hat  aber  bereits  Potticr  (Necropolc  de  Myrina 
1897  p.  160)  auf  das  berühmte  Bild  des  Apeile's  als 
Ausgangspunkt  hingewiesen  und  noch   früher  Stark 
(aus  Plinins)  und  Bernoulli.  —  S.  292-  400.  Paul 
Pcrdrizet,   Syrioca  III.    §  13.   Über  die  Bronze 
aus  Antiocliia  im  üttomauischeu  Museum.  Bestätigung 
der  Ansicht  Försters,  dal's  die  bekannte  Bronze  von 
Antiocliia  LotosbJatter  und  uicht  Federu  auf  dem 
Kopfe  trägt    Ein  Antiitoos  als  Sarapis  in  Algier  hat 
ein  grofses  Lotosblatt  zwischen  Calathos  und  Eiehen- 
krauz.    Aufzählung  von  6  Repliken  der  Bronze  von 
Antiocliia  (s.  auch  S.  423),  die  auf  ein  ägyplisch- 
licllcnistisches  Original  (daher  der  Lotus)  zurückgeht. 
—  §  14.  Ein  sehr  altes  syrisches  Idol  im  Ottomaui 
scheu  Museum.    Bronzeidol  mit  konischer  Mütze  und 
Strahlen  auf  dem  Kopf  mit  glattem  Gesicht.  Arm- 
stumpfe,  durch  Rinnen  angezeigte  Beine,  aufgeblasen«  r 
Leib:   trianguläre  frühe,   vielleicht   hettitischc,  Dar- 
stellung. —  S.  401  -406.   Bulletin  mensuel  de  l'aca- 
demie  des  inscriptions  (13.  Febr.  bis  13.  März).  — 
Sixietc  Nationale  des  nntiquaires  de  France  (14.  Jan. 
bis  18.  März).  —  S.  407    434.    Nouvelles  archeo- 
logiques   et  correspondance:    Neue  Inschriften  aus 
Ycmen   (viele  falsch).     Protohistorische  Chronologie 
(Olshausen  in  den  Verhnndl.  der  Etlinolog.  Ges.  in 
Berlin).    Entdeckungen  in  Arles  (Iiier  bereits  erwähnt). 
Ausführlicher  Bericht   Mosperos  Uber  die  Eröffnung 
eines  neuen  Königsgrabes  im  ßiban  el  Muluk.  Die 
Crypta    von   Sanct  Damasus.     Hammniabi    in  (Irr 
Suciete   d'histoire  zu  Genf.     Kabylischo  Töpfereien 
(Überbleibsel  der  Technik  aus  neolitbischer  Zeit)  Diu 
Werkstatten   von  Graufesenquo   (gröfste  Fabrik  von 
Terra  Sigillata- Töpfereien  in  Gallien).    Bronzen  und 
Juwelen  im  Museum  zu  Konstantinopel  (Bemerkungen 
zu  Joubins   Catalogue  des  bronzes    et   bijoux  von 
I'.  lVrdrizct).     Wallis'  Werke   über  Keramik.  Die 
'Societe  des  ctmles  iconographiiiues'.  Ausgrabungen 
zu  Orcboinenos.     Ein  Sacro  Tesoro  in   Rom.  Ein 
in  London   entdeckter  griechischer   Kopf   (uns  der 
Sammlung  Snagge).     Das   Bostoner  Museum.  Zeit- 
schriftenschau.   —  S.  435—444.    Bibliographie.  — 
•S.  445—448.  Register  zum  ersten  Band  der  IV.  Serie. 

Bulletin  Monumental  1903,  1.  2. 

S.  3—  IG.  G.  Mallard,  Bericht  Uber  die  Er- 
gebnisse  der   Ausgrabungen    eines    gallo  -  römischen 


Theaters  zu  Drevnnt  (Cher),  an  der  Strafse  Avaricum  — 
Aquae  Neri  der  Peutingerschen  Karte.  Es  fanden 
sich  hier  bereit«  früher  viele  Spuren  von  Denkmälern, 
die  auf  eine  Bedeutung  der  Örtlichkoit  scbliefsen 
lassen,  obschon  sich  davon  bei  deu  Alten  keine 
Erwähnung  findet.  —  S.  17—28.  Lannois,  Die 
alten  Begräbnisstätten  von  Biermes  (Ardennes):  Funde 
aus  vorröraischer  bis  zur  merovingischen  Zeit 

Journal  international  d'archeologie  numis- 
inatique.  VI.  Band.  1.  u.  2.  Trimester  1903. 
S.  5.  H.  B.  Earle  Fox,  Colonia  Laus  Julia 
Corinthus.  Tafel  1.  Verzeichnis  der  autonomen  ko- 
rinthischen Kolouialmüuzen  ohne  Namen  von  duoviri; 
davon  gehören  die  mit  SE  in  die  Zeit  des  Claudius, 
andere  können  in  die  Zeit  des  Domitianus,  liadrianus 
uud  Soverus  verlegt  werden.  —  S.  17.  J.  Rouvier, 
Numismatique  des  villes  de  la  Phenicie,  Tripolis. 
Tafel  2  and  3.  Katalog  der  königlichen,  autonomen 
und  kaiserlichen  Münzen  dieser  Stadt.  —  S.  47. 
G.  Macdonald,  A  new  Syrian  era.  Dio  Era  von 
Rhosus  ist  nicht  die  actische  oder  Cäsarische,  sondern 
beginnt  39  v.  Chr.  —  S.  49.  K.  M.  Konstanto- 
poulos,  Iiv£avritexa  poXvßdößovXXa  iv  i«i  iitnxw 
yoptCfutiixo)  fiovritto)  ll&ijvüiv  (Fortsetzung).  Blei- 
siegel byzantinischer  Behörden,  Kaiser,  Dynasten  und 
Beamter.  —  S.  89.  Dattari,  Notes  inedites  de 
V.  Langlois  a  l'ouvrage  de  J.  F.  Töchon  d'Annccy, 
recherches  bistoriques  et  geograpbiquos  sur  les  me- 
daillcs  des  nomes  ou  prefectures  de  l'figypte.  — 
S.  115.  St.  A.  Xanthoudides,  XQtanavtxal  dQxato- 
itjrff  ix  hQTiiiji.  Tafel  4,  5.  6.  Zwanzig  byzan- 
tinische Bleibulleu,  eine  einen  eubicularius  nennend; 
spätbyzanliniscbe  Siegel;  exagia;  Tonplatte  zum 
Stempeln  von  kleinen,  wohl  bei  Hciligenfesten  zu 
verteilenden  Tesseron.  —  S.  140.  A.  J.  B.  Wace, 
An  unpublished  Pergamene  tetraebm.  Tafel  7.  Fund 
von  Münzen  Autioibus'  I.  und  III.,  Eumcncs'  I.  und  IL, 
Attalas'  I.  sowie  eines  pergamenischen  Tetradrachmous 
mit  einem  bisher  unbekannten  Königsporträt,  in  dem 
Attalus  1.  erkannt  wird.  —  S.  149.  J.  N.  Svoronos, 
6  ÜQ%atoXoytxdg  fhjaavQoc  iwv  >Avttxv9rtQ(av. 
Tafel  8,  9,  10  Die  herrliche  Bronzestatue  des  Jüng- 
lings aus  dem  Funde  im  Meer  bei  Antitcythera  wird 
nach  der  ganz  ähnlichen  Figur  auf  Gemmen,  Münzen 
von  Korinth,  Argos,  Carallia,  leouium  uud  Vasen- 
bildern als  Perseus  erklärt,  der  das  Haupt  der  Medusa 
zeigt;  die  Reste  einer  zweiten  Bronzefigur  mit  dem 
bärtigen  'Philosophen-Haupte  werden  auf  Üeinias  von 
Argus  gedeutet,  der  auf  argivischen  Münzen  erkannt 
und  in  den  Text  von  Pausanias  II  21,  2  statt  Alviiag 
eingeführt  wird.  —  S  173.  K.  Regling,  I,cbedos- 
Ploleniais.  Der  Name  Ptolemais  für  Lebedos  inschrift- 
lich nachgewiesen;  über  Namenwechsel  kleinasiatischer 
Städte  in  der  Diadoehcnzeit.  —  S.  176.  S.  N.  Dra- 
goumes,  Nachtrag  zu  seinem  Aufsatz  über  tfrsfipata, 
xXifidtq,  Sfuf  ftXög. 

Revue  numismatiquo.  4.  scric.  VII.  Band.  1.  Tri- 
mester 1903. 

S.  1.  R.  Mowat,  Les  medaillons  Grccs  du  tresor 
du  Tarse  el  les  monnaies  de  brouze  de  la  comunaute 
lnaccdonicnnc.  Tafel  1-4.  Von  den  berühmten 
grofsen    goldenen   Alexandermedaillons    des  Pariser 
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Kabinetts  worden  die  Vorder-  und  Ruckseiten  zweier 
unter  ihnen  auch  auf  Münzen  des  xotvvv  Maxtdovwv 
nachgewiesen;  deren  auf  die  Feier  von  olympischen, 
pythiseben  und  alexandrinisebeu  Spielen  bezügliche 
Aufschriften  deuten  eine  Erneuerung  dieser  Feste 
durch  Garacalla  an.  Excurs  Uber  das  Geburtsdatum 
Alexanders  des  Grofson.  Allgemeines  über  die  Prä- 
gungen, Typen  und  Daten  der  Münzen  des  xoivbv 
Maxid6vu)v.  Über  das  dritte  Goldmcdaillon  mit  dem 
bärtigen  Brustbild.  Die  Medaillons  sind  Siegespreisc 
für  die  Festspiele,  und  zwar  für  die  bei  Tarsus  'ad 
Qnadrigas'  gefeierten.  —  S.  31.  D.  E.  Tacc holla, 
Cinq  rois  des  Getes.  Tafel  5.  Zwei  Münzen  des 
Kanites,  Typen  auf  Zeus  und  Demeter  bezüglich,  eine 
des  Adraspes,  mit  Dioskurcnkopfen.  Diese  Könige 
gehören  zusammen  mit  Akrosandcr  zu  einer  in  Klcin- 
scytliien  herrschenden  Dynastie.  Müuzen  ,des  Sarias 
und  Skostokes,  welch'  letzterer  von  dem  gleichnamigen 
Könige  dieses  Namens,  der  aufLysimachostetradrachinen 
erscheint,  verschieden  ist.  —  S.  40.  D.  E.  Tacchclla, 
Mononies  d'argcnt  autonomes  d' Apollonia  de  Thraee 
(Tafel  5).  Neue  Nominale,  Typen  und  Beamtennamen 
des  Silbcrgeldes  dieser  Stadt  —  S.  43.  Jean  de 
Foville,  Deux  medaillons  d'argcnt  romains  recemment 
acquis  par  le  cabiuet  des  mödailles.  Klcinasiatiseho 
Silbennedaillons  des  Domiiianus  mit  dem  Tempel  der 
Roma  und  des  Augustns  in  Pergamou,  und  des 
nadrianus  mit  gelagertem  Flufsgott  Marsyas  mit  den 
Flöten  (in  Apamea  in  Phrygion  geprägt).  —  S.  53. 
A.  Sambon,  Monnaies  inedites  de  1'ltalit!  antique. 
Cumae:  Typus  der  ältesten  Münzen,  euböische  Di- 
drachme  mit  weiblichem  Kopfe.  Neapolis:  ältestes 
Didrachmon;  Didr.  mit  fehlerhafter  Aufschrift.  Tareut: 
archaisches  Didr.  mit  weiblichem  Kopf,  Rs.  Tarus 
auf  Delphin.  Tcrina;  archaischer  Tctrobol.  —  S.  64. 
Chronique:  Bericht  Uber  Auktionen,  Funde  (Goldfund 
von  Anadol),  Erwerbungen  des  londoner  Münzkabinetts, 
Swastika  und  Triskelis,  Ankauf  der  Sammlung  Markl 
durch  das  Wiener  Kabinett. 

Athenacum  3949  (4.  Juli  1904).  3950  (11.  Juli 
1903).  3951  (18.  Juli  1903). 
S.  35  f.  Bericht  über  die  Versammlung  der 
'Essex  Archaeologital  Society'  zu  Colehcster.  —  3950. 
Iu  der  Sitzung  der  'Hellenic  Suciet)'  vom  30.  Juni 
wurde  ein  Bericht  über  die  Tätigkeit  der  Gesellschaft 
sowie  Uber  die  neuesten  Resultate  der  archäologischen 
Forschung  überhaupt  gegeben.  —  S.  67  f.  R.  Lan- 
ciani,  Nachrichten  aus  Rom:  Die  neue  Einrichtung 
des  Museums  im  Konservatorenpalast  Dos  charakte- 
ristische Merkmal  ist  die  Einfachheit  der  baulichen 
Einrichtung  und  die  topographische  Anordnung.  So 
ist  da  z.  B.  ein  'Saal  der  Lamianischen  Gärten'  für 
die  im  Park  des  Aelius  Lamia  auf  den  Esquiliae  ge- 
fttudeueu  Mannorwerke,  ein  'Saal  der  Maecenatischcn 
Gärten'  n.  s.  w.  Der  alte  Garten  ist  als  Viridarium 
hergerichtet,  und  an  der  Nordwand  befindet  sich 
die  Rekonstruktiun  des  Servianischen  Stadtplanes  [s. 
Woch.  No.  17  S.  475],  Über  die  soustigen  Gegen- 
stände der  Zusammenstellung  haben  wir  bereits  früher 
berichtet.  —  3951  S.  100.  Bericht  Uber  die  vom 
Beni-  Hassan  Excavation  Cummittec  im  Burlington 
House  veranstaltete  ägyptische  Ausstellung. 


Tho  American  jourual  of  pbilology  XXIV  2. 

S.  163.  A.  L.  Wheeler,  Der  Indikativ  lmper- 
fecti  im  Frühlatein.  Verf.  versucht  die  verschiedenen 
Gebrauchsweise^  dieses  Tempus  zu  definieren  und  zu 
scheiden,  ihren  Ürsprung  festzustellen  und  ihre  gegen- 
seitigen Beziehungen  zu  verfolgen.  Er  teilt  die  Verben, 
die  hier  in  Betracht  kommen,  nach  ihrer  Bedeutung 
iu  verschiedene  Gruppen  und  unterscheidet  folgende 
Arten  des  Imperfekts:  1.  The  progressive  or  truc 
imperfeet.  2.  The  aoristic  imperfect.  3.  The  'shifted' 
imperfect.  Das  erstero  zerlegt  or  in  drei  Unterarten: 
1.  The  simple  progressive  imperfect.  2.  Tho  imper- 
fect of  customary  past  action.  3.  Tho  freqnentative 
imperfect.  —  S.  192.  J.  A.  Scott,  Der  Vokativ 
bei  Homer  und  Hesiod.  In  der  grofsen  Mehrzahl 
der  Fälle  fehlt  beim  Vokativ  c5.  Hauptziel  dieses 
Aufsatzes  ist  festzustellen,  auf  welche  Fälle  der  Zu- 
satz der  Interjektion  beschränkt  ist.  —  S.  197.  Der 
Herausgeber  und  C.  W.  E.  Miller  stellen  fest,  dafs 
der  Gebrauch  von  oi  beim  Vokativ  auch  bei  Apol- 
lonios  Rh  odios  spärlich  ist  und  dafs  sich  die  Inter- 
jektion iu  Anreden  an  Gottheiton  nur  zweimal  fiudet. 
—  Auszüge:  Rev.  de  phil.  XXVI,  1.  2.  (M.  W.  Hum- 
phroys).  Philologus  LX  (G.  D.  Kellogg).  —  S.  222. 
Unter  'Brief  meutiou'  bespricht  der  Herausgeber  die 
editio  priiiccps  der  Perser  des  Timotheos. 


Rezension«- Verzeichnis  phllol.  Schriften. 

Äschylos.  1.  Sieben  gegen  Theben,  vou  A.  U'tck- 
lein;  2.  I  sette  a  Tcbe,  con  note  di  V.lmuiut:  Rcr.W) 
S.  361-364.  1.  Gute  Schulausgabe;  2.  der  Heraus- 
geber ist  mit  der  modernen  Kritik  vertraut.  A.  Martin. 

Äschylus.  L'Orestio,  traduetion  par  P.  Mazon  • 
Ii.  d.  phil.  XXVII,  1  S.  92-94.  Gut,  besonders  die 
Einleitung.    L.  BoAin. 

Aristophanis  Aves,  cd.  J.  van  Leniwen:  Mm. 
X  8  S.  286-291.  Auch  nach  dieser  Ausgabe  bleiben 
offene  Fragen  und  Loci  couclamati.     //.  J.  Polak. 

Blaydes,  Fredcricus  IL  M.,  Spicilegium  Aristo- 
phaneum:  iXph  IL  12  S.  268.  Das  Buch  zeigt,  wie 
wonig  sich  Blaydes  genug  tun  kann  in  Anführung 
von  Parallclsteilen.  Pongratz. 

Blifs,  F.  J ,  and  Macalister,  IL  A.  St.,  Ex- 
cavation» in  Palestine,  during  tho  ycars  1898  1900: 
Athen.  3948  S.  822  f.  Ausgezeichnete  Darlegung  der 
hochbedeutsamen  Resultate. 

Bodiu,  L.,  et  P.  Mazon,  Extraits  d'Aristophane: 
A*.  </.  phil  XXVII,  1  S.  94-96.  Sehr  reichhaltig. 
O.  Xarttrre. 

Breslauer  philologische  Abhandlungen  VIII  3.  4. 
IX  1:  6 IM.  11  S.  340.  Tüchtige  Arbeiten;  nur 
v.  Wartenslebens  Abhandlung  über  die  griechische 
Chreia  sei  zum  gröfsten  Teil  wertlos.    II.  S. 

Demetrii  Phalerei  de  Elocutione  lib.  rec 
L.  liiidermacUer:  (7«.«.m\  17,  4  S.  210  217.  Ein- 
gehende und  im  ganzen  anerkennende  Besprechung 
vou  SV.  liliy*  Robtrh. 

Densusianu,  0.,  Sur  l'alteralion  du  C  latin 
devant  E  dans  les  langucs  romanes:  liph  W.  22 
S.  695-697.  Verf.  hat  den  erstrebten  Beweis  nicht 
erbracht.    W.  Meyer- LüLLe. 
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Euripides.  Troadcs,  rcc.  N.  Wecklein;  Rhesus, 
reo.  A'.  WVrjtk/ii:  ftcr.  19  S.  361-363.  Die  grofse 
Kuripidesausgabe  ist  uunmehr  vollendet.    .1.  Martin. 

Girard,  Paul  Fr6il6ric,  Histoire  de  l'organi- 
sation  judiciair«  des  Romains.  Vol.  I.  Lcs  six 
Premiers  siecles  de  Romc:  BphW.22  S.  691-695. 
Diesem  Werke  wird  auch  in  Deutschland  die  Bc 
deutung  eines  literarischen  Hilfsmittels  ersten  Ranges 
bereitwilligst  zugestanden  werden.    0.  (leib. 

Gudeuian,  A.,  The  sources  of  Platarchs  Life 
of  Cicero:  Classr  17,4  S.  217  f.  Nützliche,  doch 
in  ihren  positiven  Teilen  nicht  überzeugende  Studie. 
fir.  T.  Richards. 

Herakteitos  von  Ephesos.  Griechisch  und 
deutsch  von  //  Diel«:  Ii.  de  phil.  XXVII  1  S.  91  f. 
Gibt  die  beste  Aufklärung  über  den  Stil  und  die 
Schreibweise  des  dunkele»  Philosophen.    A.  Marlin. 

Hermiae  in  Plalonis  Phacdrum  Scholia,  ed. 
P.  Louvreur:  R.  Je  phil.  XXVII  1  S.  97-99.  Gut. 
Eiuo  Anzahl  Stellen  des  Textes  bespricht  G.  kodier. 

Ilervieur,  Leopold,  Notice  sur  les  fahles  latincs 
d'orgine  indiennc:  Aph  Ii.  12  S.  275.  Auch  dieses 
Büchlein  zeigt  die  Eigenschaften  der  Werke  II.s: 
peinliche  Sorgfalt,  umfassende  Darlegung  des  Tat- 
bestandes, vorsichtiges  Urteil.     Fr.  Heulenhain. 

Hesiodi  carmiua.  Acccdit  Homcri  et  Hcsiodi 
certamen.  Reccnsuit  Aloisms  lizarh:  Bph  W.  22 
S.  673-681  und  23  S.  705-711.  Die  umsichtige  Ver- 
arbeitung aller  neuen  Funde  verleiht  dieser  Ausgabe 
einen  so  hohen  Wert,  wie  ihn  noch  keine  ihrer  Vor- 
gängerinnen erreicht  hat.    Arthur  Ludwich. 

Homer.  1.  The  Riad,  books  IX  and  X,  ed.  by 
C.  Latcson;  2.  L'lliadc,  comm.  da  0.  Zurctli.  IV 
(libri  XIII -XVI):  Ii.  de  pfui  XXVII,  1  S.  100. 
1.  Gute  Schulausgabc.  2.  Nicht  wertlos,  aber  zuviel 
Betrachtungen.    A.  Martin. 

Janell,  G.,  Quacstioncs  plalonicac:  Ii.  de  phil. 
XXVII,  1  S.  99.  Ein  nützlicher  Beitrag  zur  plato- 
nischen Chronologie.    G.  kodier. 

Lillge,  Friedr.,  De  elcgiis  in  Maccenatcm 
quaestiones:  DLZ  23  S.  1407.  Kcforat. 

Lysias,  Orazioni  scelte,  comm.  da  E.  Ferrai. 

1.  sec.  ed.  da  (/.  Frarearoli:  Ii.  de  phil.  XXVII,  1 
S.  100  f.  Brauchbar.  Die  moderne  Erklärung  des 
Schierlingstrankes  hätte  erwähnt  werden  können. 
A.  Martin. 

Martial.    1.  Epigrammata  rcc.  W.  M.  /.indsa//, 

2.  Ancient  editions  of  M.  von  demselben:  Classr : 
17,4  S.  220-223.  J.  I).  Jhiff  bewundert  an  den 
Arbeiten  vor  allem  den  Fleifs  und  die  geschickte 
Darstellung  des  Verfassers. 

Mayr,  A.,  Die  vorgeschichtlichen  Denkmäler  von 
Malta:  Classr.  17,  4  S.  232  f.  Verdient  wegen  seiner 
Sorgfalt  Dank.    W.  II.  I).  /{(uns?). 

Meyboom,  LT.,  De  Clemens-Roman.  I.  Synop- 
tische vcrtaüng  van  den  text:  ThLyf  J2  S  «I V 

durchweg  pnkfcch 
halten,    r.  DoL  a|,ß%ti 


Dankenswert,  nicht 
Endurteil  bleibt  vorbehalten, 

Myres,  J.  L.,  History  of  Roth  ■ 
67a*» r.  17,  4   S.  227 -22«.    A'flty.?  ('  . 
fehlerlos.    M.  Aljvrd. 


f    *  A 


tiqwzo:  LC.  23  S.  769  f.  Die  mutige  und  ent- 
sagungsvolle Arbeit  verdient  Anerkennung,  obgleich 
sie  an  vielen  Punkten  starke  Bedenken  erweckt. 
K.  D. 

Papers  of  the  British  School  at  Romc  I:  Classr. 
17,  4  S.  232.  Bericht  über  die  beiden  Abhandlungen 
(S.  Maria  Antiqua  von  Rushforth  und  Topographie 
der  Campagna  von  Ashby).    W.  11.  I).  li(ouse). 

Paris,  Gaston:  Mus.  X  8  S.  273-283.  Nekrolog 
von  G  van  IJamei 

Passio  S.  Theclae  virginis,  herausg.  von 
0.  v.  Gebhardt:  liph  W.  22  S.  682-686.  Jeder  Philo- 
loge wird  ein  Gefühl  der  Bewunderung  empfinden  für 
das  Feingefühl,  mit  dem  G.  stets  die  richtige  Lesart 
gewählt  hat.    Andreas  Bigelmair. 

Pauli  epistolas  qua  forma  legerit  Joanne*  Chry- 
sostomus  scr.  Seth  K-  Gifford:  Rai/er.  Gi/mn.  XXXIX 
S.  300.    Wertvoll  und  wichtig.    Otto  Stählin. 

Pcppler,  Charles  William,  Comic  Tcrminations 
in  Aristophanes  and  the  Comic  Fragments.  Part  I: 
AphR.  12  S.  265-267.  Der  klaren  und  verständigen 
Arbeit  können  Vorzüge  mancherlei  Art  uicht  ab- 
gesprochen werden.    Rh.  Weher. 

Pctronius  Cena  Trimalcbionis.  Edited  with 
introduetiou  and  commentary  by  Ar.  E.  Waters:  liph  W. 
22  S.  681.  Die  hübsch  ausgestattete  Ausgabe  ver- 
dient für  ihre  verständige  uud  praktische  Anlago  alle 
Anerkennung.    W.  Kroll. 

Pognon,  II.,  Une  Version  syriaquo  des  aphorismes 
d'IIippocratc:  FC.  23  S.  781.  Dio  verdienstliche 
Ausgabe  macht  den  Eiudruck  gröfstcr  Akribie.  Th. 
Aöldecke. 

Prokop,  Gotenkrieg.  Übersetzt  von  D.  Coste. 
2.  unveränderte  Aufl.:  DLZ.  23  S.  1413.  Die  seit 
1885  erschienenen  Werke  sind  ganz  unberücksichtigt 
geblieben  \ 

Reinach,  Theodore,  L'histoire  par  les mounaies: 
LC.  23  S.  788  f.  Dem  Verf.  wird  ein  jeder  dauken, 
dem  die  alte  Numismatik  und  Metrologie  als  wichtige 
Hilfswissenschaften  der  Geschichte  gelten.    F.  11. 

Schmidt,  C,  Die  alten  Petrusakten:  TliLZ.ll 
S.  352-355.  Mit  umfassender  Sachkenntnis  und 
grofsem  Scharfsinn  gearbeitet,  höchst  verdienstlich 
und  anregend,    v.  Döllschütz. 

Seneca,  ApocoWynthosis,  by  A.  P.  Bali.  Classr. 
17,4  S  218  f.  Vollständig  und  interessant.  F.F. 
Abholt. 

S  huck  bürg  Ii,  E.  S.,  Augustus:  the  lifo  and  times 
of  the  founder  of  the  Roman  Empire:  Classr.  17,  4 
S.  223  227.  F.  T.  Richards  ist  nicht  mit  allen 
Urteilen  des  Verfassers  einverstanden. 

Smiatek,  Vinz.,    Die   archäologischen  Unter- 
suchungen im  XIX.  Jahrh.  (poln.):  Eos  VIII  S.  207- 
208.    Bietet  zwar  nichts  neues,  aber  eine  angenehme 
Lckiüre.    ./  Ihyt. 

Sophoclcs,  The  Antigone,  by  S.  Shuckbitrgh: 
Her.  19  S.  361-3G4.  Eine  gute  Bearbeitung  der 
grofecn  Ausgabe  von  .lebb.    A.  Martin. 

Steffens,  Franz,  Lateinische  Paläographie.  I. 
Ki\tvs\cke\tt«g  der  lateinischen  Schrift  bis  Karl  den 
^«feeo*  LC.  23  S.  783  f.  Ein  sehr  erwünschtes 
Y\tfsm\Uc\  paliograpniscUcn  Unterricht  uud 

das  Selbststudium. 
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Stoicorum  vetcrum  fragmcnta.  Collegit  Joannes 
ab  Artiim.  Vol.  II.  Chrysippi  fragmcnta  logica 
et  physica:  LC.  23  S.  783.  Dies  grundlegende  Werk 
wird  jeder  Forscher  mit  Freuden  begrüfsen.  .1.  Sein». 

Tacitus'  Germania,  erläutert  von  //.  Sc/iwriztr- 
SiJler.  6.  Aufl.  von  KU.  Scl.in/zer:  D  LZ.  Ii 
S.  1407.    Vortrefflicli.    C.  ScbwhLrUl. 

Tbcodulus,  Ecloga,  herausg.  von  ./.  0*tnnaclier: 
Öl.bl.  11  S.  340.    Musterhafte  Ausgabe.    //  & 

Thucydidis  historiae,  rec.  ('.  Hmle.  II.  Libri 
V-VIII:  Ii.  th  pliil.  XXVII,  1  S.  90  f.  Eine  wirklich 
kritische  Ausgabe.    A.  Martin. 

Timothcos,  Die  Perser.  Aus  einem  Papyrus 
herausg.  von  U.  v.H'iluutowitz-MüellenUorff  .  —  Der 
Timothcos-Papyrus,  Lichtdruckausgabc,  Text  und 
Einleitung  von  dems.:  1)1.  '/..  23  S.  1404.  Bedeutende 
Förderung  der  Wissenschaft.    K.  Belke. 

Trcndelcn  bürg,  A.,  Der  grofsc  Altar  des  Zeus 
in  Olympia:  OLM.  1 1  S.  341.  Im  eisten  Teil  sei 
des  Vcrf.s  Auffassung  mit  dem  Sprachgebrauch  des 
Pausanias  unvereinbar;  der  zweite  Teil  sei  besser 
gelungen,  /.ermahn. 

Jacob  van  der  Valk,  De  Lucrctiano  carminc  a 
poeta  perfecta  atque  absoluto:  Xph  lt.  12  S.  268-270. 
Verf.  weifs  gediegene  Kenntnis  des  epikureischen 
Systems  wie  der  Sprache  und  Metrik  des  Lukrez  mit 
Scharfsinn  und  gute  Methode  zu  verwerten,  //»im 
Sclirötler. 

Prospero  Varese,  II  calciidnrio  romano  all' 
ctä  della  prima  guerru  punica:  Upk  \V.  22  S.  686-691. 
Die  Arbeit  ist  nicht  ohne  Wert,  obgleich  die  kalen- 
darischen Ergebnisse  abzulehnen  sind.    /..  Holzapfel. 

Verhandlung  der  46.  Versammlung  deutscher 
Philologen  und  Schulmänner.  Zusammengestellt  von 
M.  Eni  mann'.  Öl.bl.  11  S.  340.  Trotz  mancher 
Lücken  noch  immer  wertvoll.    //.  S. 

Wünsch,  11.,  Ein  Frühlingsfest  der  Insel  Malta: 
Clasur.  17,  4  S.  232  f.  Der  Inhalt  wird  skizziert, 
die  Methode  anerkannt.    W.  II.  D.  li(p»»r) 

Zoll,  Friedrich,  Geschichte  der  römischen  Ge- 
setzgebung. 1.  (polu):  Kos  VIII  S.  203-204.  Das 
Werk  ist  die  Frucht  jahrelanger,  gewissenhafter  Arbeit. 
Ii.  Kruczkiexcicz. 


Mitteilungen. 
Preußische  Akademia  der  Wissenschaften. 

11.  Juni.  Sitzung  der  philosophisch- historischen  Klasse. 

Herr  von  Wilamowitz-Mocllcndorff  las  Uber  die 
Herkunft  des  Apollon.  A  pol  Ion  ist  in  der  Ilias  ein 
Gott  der  Troer  und  Lykier,  den  Achiiern  feindlich, 
deren  ersten  Helden  er  tötet.  An  der  asiatischen 
Küste  hat  er  überall  Heiligtümer,  die  vorgricchisch 
sind;  seine  Mutter  Lcto  ist  eine  lykischc  Göttin,  in 
dem  Ijkischeu  Araxa  hat  sie  die  Zwillinge  geboren. 
Der  Dienst  in  Delos  gibt  sich  als  lykisch.  In 
Griechenland  wird  der  Gott  fast  überall  als  Zuwandercr 
betrachtet.  Somit  ist  wahrscheinlich,  dafs  er  wirklich 
ein  Gott  der  vorgricchischcn  Bevölkerung  Asiens  ist; 
daher  entzieht  sich  auch  sein  Name  einer  griechischen 
Deutung.  —  Der  Vorsitzende,  Herr  Diels,  legte  u.  a. 
vor:  Etmianac  poesis  rcliquiae  itcratis  curis  rec.  Jo- 
auues  Vahlcn.   Lipsiae,  Teubncr,  1903. 


18  Juni.  Gesamtsitzung. 

Die  Gesamtakademie  genehmigte  die  Aufnahme 
der  in  der  philosophisch-historischen  Klasse  am  11 
Juni  von  Ilcrru  Conze  vorgelegten  Abhandlung  <k* 
Herrn  Prof.  Gclzcr  in  Jena:  Pergamon  unter  Byzan- 
tinern  und  Osmancn  in  die  Abhandlungen.  Auf  Ver- 
anlassung der  Verwaltung  der  königlichen  Mnstr;i 
hat  es  der  Verfasser  unternommen,  die  Geschieht* 
der  Stadt  Pergamon  in  byzantinischer  und  usmatii 
scher  Zeit  aus  den  Quellen  darzustellen ,  um  so  cir.oi 
Anhalt  zu  bieten  auch  für  das  Verständnis  der  t»i 
den  pre'ifsischen  Ausgrabungen  bekannt  gewordener 
Ruinen  und  Funde  der  bezeichneten  Periode.  —  Ivr 
Vorsitzende  legte  u.  a.  vor  Coraimmtaria  in  Ari*tt 
telem  gracca.  Vol.  14.  Pars  3.  loaunis  Pliilopoui 
(Michaelis  Ephesii)  in  libros  de  generatione  animaliam 
comnientaria  ed.  Michael  Hayduck.  Berolini,  <j. 
Reimer,  1903.  Wilhelm  v.  Humboldts  Gesammelte 
Schriften.  Bd.  1.  Werke.  Herausg.  von  Albert  Leitx- 
mann.  Bd.  1.  1785-1795  und  Bd.  10.  Politische 
Denkschriften.  Herausg.  von  Bruno  Gebhardt  BJ.  I 
1802—1810.    Berlin.  B.  Behr,  1903. 

Die  philosophisch  historische  Klasse  hat  btwiliL-t 
zunächst  für  ihre  cigeucn  Unternehmungen:  Herrn 
Diels  zur  Forlführung  der  Arbeiten  au  einem  Kalan- 
der Handschriften  der  antiken  Medizin  4000  Mk.: 
Hrn.  Koscr  zur  Fortführung  der  Herausgabe  <ler  Po- 
litischen Korrespondenz  Friedrichs  d.  Gr.  6000  Mk.; 
Hrn.  Mommsen  zur  Fortführung  und  Herausgabe  de> 
Codex  Tlicodosianus  1200  Mk.,  Hrn.  v.  Wilaniowiti- 
MoellendorfT  zur  Fortführung  der  Samiulunn  der 
gricehisiheu  Inschriften  5000  Mk.;  weiter  fQr  d:e 
Bearbeitung  des  Thesaurus  linguae  latiuae  über  den 
etatsmäfsigen  Beitrag  von  5000  Mk.  hinaus  nodt 
1000  Mk.  und  zur  Bearbeitung  der  hicroglypbischen 
Inschriften  der  griechisch-römischen  Epoche  für  das 
Wörterbuch  der  ägyptischen  Sprache  1500  Mk.; 
endlich  für  besondere  wissenschaftliche  Unternehmungen 
Hrn.  Bibliothekar  Dr  Oskar  Mann  in  Berlin  als  dritte 
und  letzte  Rate  für  seine  Reise  nach  Vordcrasicu 
zum  Studium  der  kurdiscli-ucupersischen  Dialekte 
3000  Mk  ;  Hrn.  Dr.  Max  Reich  in  Berlin  als  Reise 
Unterstützung  zum  Zwecke  der  Fortsetzung  seitier 
Untersuchung  der  handschriftlich  erhaltenen  Briefe 
des  Erasmus  1800  Mk. ;  Hrn.  Prof.  Dr.  Ferdinand 
Tönnies  in  Eutin  zur  Ausführung  rooralstatistischer 
Untersuchungen  als  zweite  Rate  800  Mk. 


Einiget  vom  Inhalt  des  vierten  Bandes  der  Oxy- 
rynchus-  Papyri.  —  Von   den  Ausgrabungen  in 
Babylon.  —  Resultate  von  Sellins  Ausgrabungen 
in  Palästina. 

Schon  jetzt  geben  Grenfell  und  Hunt  den  Inhalt 
des  vierten  Bandes  der  Oxy  rynchus- Papyri,  der  die 
Ausbeute  der  1903  vorgenommenen  Ausgrabungen 
enthalten  wird,  bekannt.  Das  beste  Stück  der  Samm- 
lung ist  ein  lateinischer  Papyrus  aus  dem  dritten 
Jahrhundert  n.  Chr..  der  Teile  eines  Auszugs  von 
lävius  —  Buch  37 — 39  und  49 — 55  —  cuthält. 
Dieser  Auszug  weicht  von  einem  andern,  uns  er- 
haltenen hinsichtlich  der  Auswahl  der  behandeltem 
Ereignisse  beträchtlich  ab.  Auf  der  Rückseite  de* 
Papyrus  befindet  sich  ein  grofses  Stück  der  Epistel 
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an  ilie  Hebräer,  der  längste  bis  jetzt  auf  Papyrus 
gefundene  neutcstamentlichc  Text.  Unter  den  zahl- 
reichen Bruchstücken  verlorener  griechischer  Klassiker 
seien  genannt  eine  Ode,  wahrscheinlich  von  der 
Dichterin  Koriuna  herrührend,  verschiedene  neue 
Epigramme  des  Leonidas,  Antipaier  und  Auiyntas, 
sowie  ein  philosophisches  Weehsolgespräch,  in  dem 
der  Tyrann  Peisistratos  redend  auftritt  (Köln.  Z.). — 
Bei  den  deutschen  Ausgrabungen  in  Babylon  fand 
man  auf  dem  Amraithügcl  ein  ziemlich  wolderhaltenes 
Haus  aus  der  späteren  Zeit,  in  dessen  Trümmern 
eine  beträchtliche  Anzahl  von  luscbrifttafcln  aus  per- 
sischer und  griechischer  Zeit  lagen.  Sie  betreffen 
Rcihtsurkunden  von  Privatleuten.  Eine  andere,  nun 
von  Dr.  Weifshach  genau  untersuchte  Tafel  enthält 
eine  Tcmpelinschrifi,  in  der  beschrieben  wird,  wie 
die  Erneuerung  eines  Tempels  zu  geschehen  habe  und 
was  dabei  zu  beobachten  sei.  Nach  verschiedenen 
Opfern,  die  in  allen  Einzelheiten  beschrieben  werden, 
und  nach  einigen  Gesäugen  folgt  eine  Kosmogonie, 
doch  ist  von  diesem  wichtigen  Text  nicht  mehr  als 
der  vielfach  verstümmelte  Anfang  erhalten.  Durch 
ihr  hohes  Alter  aber  sind  die  nicht  wenigen  Kcil- 
schrifttufeln  bemerkenswert,  die  in  den  Schichten  der 
uralten  Stadt  von  Fnra  liegen.  Von  ihnen  gehören 
einige  vielleicht  noch  in  das  vierte  Jahrtausend  vor 
Christi  Gehurt  (Münch.  Allg.  Z.).  —  Prof.  Dr.  Sellin 
liat  über  die  kulturgeschichtlichen  Ergebnisse  seiner 
nit  Fnlcrsiützung  der  kaiserlichen  Akademie  der 
Wissenschaften  und  des  Unterrichtsministeriums  unter- 
nommenen Ausgrabungen  in  Palästina  der  Akademie 
eine  Abhandlung  überreicht,  der  nach  der  'Zeit'  zu 
entnehmen  ist,  dafs  vier  grofse  Kultuiepoclien  fest- 
gestellt werden  konnten,  und  zwar:  erstens  eine 
kanaanitische  Periode,  deren  Bauwerke  aus  un- 
behauenen harten  Kalksieiiifelsen  hergestellt  sind,  mit 
stuckartigem  Aufbau  der  Aufsetimauern;  die  Funde 
wie  Waffen,  Messer,  Werkzeuge,  sind  alle  aus  Stein 
hergestellt.  Die  zweite  oder  altisraelitische  Periode 
zeigt  Bauten  aus  viereckig  bchaueiicn  weichen  Kalk- 
steinfclsen  mit  Pfeilern  und  Ecktürrneii;  die  Funde 
sind  schon  vorherrschend  aus  Bronzo  gearbeitet.  Die 
dritte  oder  spätisraelitische  Epoche  hat  ähnliche 
Bauten  aufzuweisen;  an  den  Funden  erkennt  man, 
dafs  bereits  das  Zeitalter  des  Eisens  angebrochen  war. 
Die  vierte  Periode  stellt  das  arabische  Zeitalter  dar, 
die  Burg  mit  viereckig  hehaucnen  Steinet)  und  Rund- 
bögen und  Marmorsäulen.  Von  den  Begräbnisstätten 
waren  die  Felsengräber  fast  durchweg  ausgeraubt. 
Aus  kanaanitischcr  Zeit  wurde  ein  Kindcrfricihof 
aufgefunden  mit  in  Krügen  beigesetzten  Kinderleichcu. 
Ks  handelt  sich  wohl  um  Erstgeburten,  die  zu  da- 
maliger Zeit  als  Opfer  lebendig  begraben  wurden. 
Von  hervorragender  Bedeutung  ist  ein  im  Fürsten- 
haus gemachter  Tontafelfund.  Abgesehen  von  den 
vielen  interessanten  Einzeiligen,  die  sich  für  das 
Bild  des  damaligen  kulturellen  Lebens  ergeben,  ist 
die  Tatsache  von  Wichtigkeit,  dafs  durch  die  vier 
Tontafcln  zum  erstenmal  authentisch  dargetan  ist, 
dafs  die  kanaauitischen  Fürsten  untereinander  in  ba- 
bylonischer Keilschrift  korrespondierten,  ja  sogar  die 
staatlichen  Listen  in  dieser  Schrift  geführt  haben. 
Ber  Ort  Taanuck,  die  Residenz,  ist  jedenfalls  2000 


vor  Christus  von  den  Amonitern  erbaut  worden. 
Namenbildung  und  Schriftzeicheu  sind  aus  der  Zeit 
des  Hainmurabi.  Über  dos  Leben  eines  in  der  Nord- 
burg residierenden  Fürsten  ist  man  einigermaßen 
orientiert  aus  den  daselbst  aufgefundenen  Briefen  aus 
dem  Jahre  1400  v.  Chr.  Er  war  demnach  ein  Vasall 
des  Pharao  und  hat  zeitweise  seine  Städte  wahrschein- 
lich an  die  Israeliten  verloren.  Denn  allmählich 
scheint  die  Stadt  israelitisch  geworden  zu  sein.  Einen 
Markstein  bildet  die  Ostburg,  in  der  die  Zwingburg 
eines  vom  israelitischen  König,  wahrscheinlich  Salomo, 
eingesetzten  Gouverneurs  zu  sehen  ist.  Als  Gottheit 
herrschte  die  Astarte,  von  der  20  Toubilder  gefunden 
wurden,  wie  auch  ein  Felsaltar  und  zahlreiche  Opfer- 
situlcn.  Besondere  Aufmerksamkeit  verdient,  wie 
Professor  Sellin  bemerkt,  ein  Räucheraltar  aus  spät- 
israelitischer  Zeit,  der  zwar  zerbrochen  war,  aber  völlig 
wieder  zusammengestellt  werden  konnte.  Sechs  Che- 
rubim, beziehungsweise  Sphinxe,  umgeben  ihn  mit 
vier  Löwen,  als  Relicfdarstellung  zwei  Steinblöcke, 
der  Lebensbaum  und  ein  eine  Schiauge  würgender 
Knabe.  Die  Mafsc  entsprechen  genau  den  biblischen 
Gesetzen.  Die  vier  Tontafeln  hat  Dr.  Fr.  Hrozny 
bereits  entziffert. 

Pergamon-Museum. 

Von  den  herrlichen  Skulpturen  des  Pergamon- 
Museums,  das  vor  nicht  lauger  Zeit  dem  Publikum 
geöffnet  wurde,  sind  soebeu  den  Liien,  wie  den 
Fachgelehrten  voll  befriedigende  Photographiecn  (in 
Platinton)  erschienen.  Die  Aufnahmen  wurden  unter 
Leitung  und  Aufsicht  der  Direktion  des  Pergamou 
Museums  hergestellt  und  herausgegeben  im  Auftrag 
der  Getieralverwaltung  der  Kgl.  Museen  zu  Berlin. 
Die  Blätter  sind  von  tadelloser  Ausführung,  33  an 
der  Zahl,  und  zum  Preise  von  Mk.  1,50  pro  Blatt 
unanfgezogen  auf  kräftigem  Papier  vom  Verlag  Georg 
Reimer  in  Berlin,  wie  durch  alle  Kunst-  und  Buch- 
handlungen zu  beziehen.  Zusammengeschlossen  in 
feiner,  solider  Mappe  stellen  sie  ein  prachtvolles 
Album  der  berühmten  pergaroenischen  Funde  dar, 
das  für  Mk.  45.—  erhältlich  ist. 
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KraDt  und  Rankes  Präparationen  für  die  Schullektüre. 

Soeben  ergohienon: 

Heft  83:  Euripideft,  Meilen.   Von  Gymn. -Direktor  Dr.  n.  Schmitt,  Neu- 
münster.  tJO  .j  (10  Stück  4  Jl  5tJ  *). 

Von  Krafft  und  Rankes  Präparationen  liefen  nunmehr  90  Hefte 
(45  zu  griechischen  un«l  45  zu  lateinischen  Schriften)  vor,  womit  ilie 
Sammluug  zu  einem  vorläufigen  Abschluf*  gelangt  Ist. 

Dienen  älteste  Unternehmen  gleicher  lies timtnung  hat  (He  ihm 
heim  ersten  Erscheinen  (1*84)  noch  vielerortu  entgegenstehenden  Schwierigkeiten 
und  Mifxeersländniste  meint  überwunden  und  »ich  die  Anerkennung  angesehener 
Fachblätter  und  in  Hunderten  von  Schulen  Heimatrecnt  erworben. 
Auch  haben  schott  mehrere  Di  rektorenveraammlutujeti  die  Zulässigkcit 
dieser  Präparationen  im  Unterrichhhetrie.be  :um  Iteschlufs  erhoben. 

Line  grofsc  Anzahl  Hefte  sind  in  den  letzten  Jahren  von  Auflage  zu 
Aliflage  verbessert,  erweitert  und  vervollkommnet  worden. 

Einzelne  Hefte  sowie  im  Preise  ermäßigte  Partieen  zu  beziehen  durch 
jede  Buchhandlung,  Prospekte  und  Proben  kostenfrei  durch  die 

Aorddentsrhc  Yerlagsnnwtalt  O.  Goedcl,  Hannover. 

AiMlieforoiiKSstoUon  in  Berlin,  Dresden,  Frankfurt  a.  M.,  Leipzig,  Stuttgart.  Wien. 
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Heft  5:    Palästina  in  der  per- 
sischen    und  hellen!«': 
sehen  Zeit.    Line  hi>tori*'h- 
geographische  Untersuchu::.: 
von  Gustav  Hölscher,   gr.  > 
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lieft  ö:  Topographie  und  Gt- 
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Soeben  erschien: 


Ciceros  politisches  Denken. 


Ein  Versuch 


von 


FRIEDRICH  CAUER. 


gr.  X'.    (VI  ti.  1 18  S.)  geh.  Mk. 


II 
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Vorrod«'. 

Nicht  eine  Geschichte  von  Ciceros  politischein  Tun,  sondern  eine  Charakteristik  seines  poli- 
tischen Denkens  ist  der  Gegenstand  der  vorliegenden  Schrift.  Allerdings  läfst  sich  das  Denken  nur 
aus  einzelnen  Aufserungen  um!  Handlungen  erkennen.  Deshalb  mul>tcu  viele  historische  Tat  »adieu 
und  Einzelheiten  berührt  werden,  aber  nicht  in  zeitlicher  Anordnung,  sondern  in  «lein  Zu.>nmmcnljau£. 
<ier  sich  aus  dein  Plane  der  Charakteristik  ergab.  Nicht  alle  Aufserungen  und  Handlungen  sind  gleich 
bezeichnend.  Ob  eine  Kinzelheit  erwähnt  werden  uiufstc  oder  nicht,  konnte  an  manchen  Stellen  zwcifi-1- 
haft  sein.  Sollte  man  sich  wundern,  weshalb  dies  übergaugeu  oder  jenes  ausführlich  dargestellt  ist. 
so  sehe  ich  diesem  Itefremden  mit  ilein  Bewußtsein  entgegen,  dal's  ich  dem  Stoff  seine  Grenzen  mit 
gutein  Hedacht  gezogen  habe. 

Kür  die  Berücksichtigung  der  neueren  Literatur  kann  ich  diese  Versicherung  nicht  mit  gleicher 
Bestimmtheit  gehen.  Wohl  habe  ich  mich  auch  hier  bemüht,  alles  zu  lesen,  was  irgend  Beachtung 
verdiente,  alles  zu  erwähnen,  was  eiue  Krwähnung  beanspruchen  konnte:  aber  ich  weifs  nicht,  ob  nur 
nicht  doch  hier  oder  da  etwas  Wertvolles  entgangen  ist.  Vielleicht,  wird  man  an  manchen  Stellen 
einen  Hinweis  auf  einen  Vorganger  venui.»en,  der  dasselbe  schon  ähnlich  oder  besser  gesagt  hat. 
Kür  diesen  Kall  erkläre  ich  von  vorne  herein,  dal's  nicht  voruehmtuende  Gleichgültigkeit  gegen  fremd«' 
Arbeit,  sondern  eine  bei  dem  Umfange  und  der  Zersplitterung  der  Ciceroliteratur  wnlii  verzeihliche 
Unkenntnis  die  Ursache  einer  solchen  Unterlassung  sein  würde. 

Inhalt.  Kinleitung.  I.  I*  h  i  losonh  isch  es  I  d  ea  I.  II.  Historisches  Ideal.  III.  Praktische 
Konsequenzen.   IV.  Cii'ero  gegenüber  den  Tatsachen  und  Machten  seiner  Zeit.  Schluß. 


I 

K 
K 
i 
i 

: 

! 
! 

K 

t 


Beilage  der  Weidmannuohen  Buchhandlang  in  Berlin. 


Verlag  der  Weidroauitacheu  Buchhandlung,  lierliu  S\V. 


Druck  von  Leouhard  Siuiion  Nf.,  lfcrliii 


Digitized  by  Google 


W00HEN8CHK1FT 


FÜR 


KLASSISCHE  PHILOLOGIE 


HERAUSGEGEBEN  VON 


Zu  l-otifliüii 
dsrcb  all* 
Baciili»«*llurig*n 
and  rontlmlir. 


GEORG  AN  DR  ES  EN,  HANS  DRAHK 

UND 

FRANZ  HÄRDER. 


EIM 


Ionrato 

3r»i>.  Zeile  0.25.« 


V 


20.  Jahrgang. 


Berlin,  9.  September. 


1903.    No.  36. 


97* 
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Sophocles,  The  Antigene,  with  a  com- 
monlary ,  abridged  from  the  large 
editionofB.C.Jebb,  by  E.  8.  S  h  u.  e  k  -  j  ^  Steinborg)  WB 

S  o  ti  h  fhk. los'  PhUoktetes,  erklärt  von G.  H. 
Muller,  &  Aufl.  vou  R,  Hunxlker  . 

Tin  Cli.  Barg«*«,  Epldelotio  lltorature  (C.  F.)  .... 
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Studien  (U.  Wei/senfels)  078 

H.  Klenslo,  Ovidius  qua.  ratione  oompendium  mythola- 
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(K.  1'.  Schulze)  OT6 

Kleine  Texte  für  theologische  Vorlesungen,  heraus- 
gegeben  von  H.  Lietsmann.  Heil  2:  H.  Eiets- 
mann,  Die  drei  iiltcston  Martyrulugion:  Heft  U: 
E.   Kloatermann,    Apoorypha.     1;    Heft  E. 


Klostermann,  Ausgewählt«  Predigten.    I.  Ori- 

gunes'  Homilie  X  (R.  Knopf)  

H.  M  e  n  g  e ,  Griechisch -deutsche«  Schulwörterbuch  (GUli- 

schewgki)  

IL  Bulle.  Kl  Ingers  Beethoven 
der  Griechen  ( J.  Ziehen)  .  . 
Autzüge:  Berliner  philologische  Wochenschrift  80.  —  Revue 
nnralsmatlquo  VII,  2.  —  Amorioan  Journal  of  Arohaoo- 
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Die  Herren  Verfasser  von  Programmen,  Dissertationen  und  sonstigen  Gelegenheitsschriften  werden  gebeten, 
Rezensionsexemplare  an  die  Weidmannsche  Buchhandlung,  Berlin  SW.,  Zimmerstr.  94,  einsenden  zu  woUeu. 


Rezensionen  und  Anzeigen. 

The  Antigone  of  Sophocles  with  a  commentary, 
abridged  from  the  large  edition  of  Sir  Richard 
C.  Jobb,  by  E.  S.  Shuckburgh.  Cambridge,  Uui- 
versity  Press.  1902. 
Sophokles'  Philoktetes.  FQr  den  Schulgebranch  er- 
klärt von  Gerli.  Heinr.  Müller.   In  zweiter,  um- 
gearbeiteter Auflage  herausgegeben  von  Dr.  Rudolf 
Hunziker.  Gotha  1903,  Friedr.  Andreas  Perthes. 
VI  u.  1 16  S.  gr.  8°.    1  JC. 
Die    vorliegenden    beiden   Ausgaben  Sopho- 
kieiseber  Dramen  sind  ihrer  Anlage  nach  (Ein- 
leitung, Anmerkungen  u.  s.  w.)  völlig  verschieden, 
obschon  sie  grundsätzlich  ähnlichen  Zwecken  die- 
nen sollen. 

Wie  R.  C.  Jebb  vor  wenigen  Jahren,  um  dem 
Bedürfnisse  der  Studierenden  entgegenzukommen, 
eine  kleine  Ausgabe  der  Sophokleischeu  Dramen 
unter  dem  Titel  'Sophocles.  The  text  of  the 
seven  plays  edited  with  an  iutroduetion'  Cam- 
bridge 1897  veröffentlichte,  so  hat  E.  S.  Shuck- 
burgh (enjoying  the  coufideueo  of  its  author)  es 
unternommen,  der  Autigone  von  Jebbs  grofser 
Ausgabe  'Sophocles  the  plays  and  Fragments  etc. 
Part.  III  the  Antigone  Cambridge  1888'  eine  kleine 
(an  abridgement)  folgen  zu  lassen.  Der  Herausgeber 
Terkennt  nicht  die  schwierige  Aufgabe,  die  Teile 
auszuwählen,  welche  sicher  ausgelassen  werden 


konnten  (it  has  been  a  difficult  task  to  select  the 
parts  which  might  safely  be  omitted  in  preparing 
an  edition  for  the  use  of  the  higher  olasses  in 
schools  and  university  stndents),  er  hat  mit  Recht 
die  Bemerkungen,  welche  Erörterungen  der  vom 
Erklärer  verworfenen  Ansichten  enthalten,  aus- 
gelassen (I  have  omitted  the  notes  containing  dis- 
cussions  of  the  views  which  the  commentator 
rejects)  und  nur  in  einzelnen  Fällen  ein  oder  zwei 
Worte  oder  ein  Citat,  welches  den  Text  erläutern 
könnte,  hinzugefugt  (I  have  only  in  very  rare  in- 
stauces  added  a  word  or  two,  or  a  quotation 
which  i  thought  might  further  illnstrate  the  text). 
Daraus  folgt,  dafs  sein  eigeuer  Auteil  an  dieser 
Ansgabe,  wie  er  selbst  sagt,  eiu  bescheidener  ge- 
wesen ist.  Denn  abgesehen  von  der  fehlenden 
englischeu  Übersetzung,  die  in  der  grofsen  Aus- 
gabe dem  griechischen  Text  gegenübersteht,  der 
Woglassung  der  ancient  argumenta  to  the  play 
und  der  kritischen  Appendix,  den  Anmerkungen, 
die  hinter,  nicht  unter  dem  Text  sich  befinden, 
haben  wir  einen  Auszug  ans  der  grofsen  Ausgabe 
mit  unverändertem  Text  vor  nns  (aufser  v.  969 
Jebb:  dxtai  BoanoQtat  W  6  @$T[xtäv  <d£fvoc:>, 
Shnckburgh:  äxvai  Boan6Qta$  ij&  6  &Qifxäv-^-). 

Das  Hauptverdienst  des  Verf.  liegt  nun  zweifel- 
los in  dem  richtigen  Zuschnitt  der  vortrefflichen 
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Anmerkungen  seines  Vorbildes,  die  er  so  verkürzt 
bat,  dafs  das  Wesentliche  fast  überall  hervortritt 
tind  dadurch  dem  studierenden  Anfänger  die  Lek- 
türe des  Stückes  erleichtert  wird.  In  dieser  Hin- 
sicht heben  wir  besonders  hervor  die  Anmerkungen 
zu  v.  23 — 24  ttiv  dixtjg  |  XQV™1  dtxata  xai  vöpov 
356  d<nvv6fxovg  dqydg  idiöd^axo,  wo  die  zahl- 
reichen Parallelstellen,  v.  351  Innov  3xt*d±nat 
dpqi  Xö<pov  tvyüv,  wo  die  Erörternngen  zu  den 
verschiedensten  Konjekturen  gestrichen  sind. 
Weiterhin  fallen  die  Stellen  ins  Auge,  an  denen 
dem  griechischen  Ausdruck  ein  oder  zwei  Worte 
zur  Erläuterung  hinzugefügt  wurden  wie  v.  413 
iyeQil,  'sleeplessly',  606  ndvi1  dyQtvwv,  'tbe  all- 
ensnaring*,  670  dogog  iv  xfpüvt,  'in  the  storm 
(or  'stress')  of  war,  749  xai  oovys,  'yes,  and  for 
yon  too',  791  ddlxovg  proleptic,  'you  draw  tbem 
aside  to  injnstice',  1069  tyvxir  t'  dilpmg  iy  tdym 
xonmxtcag,  4and  rutblessly  lodged  a  living  sonl  in 
tbe  grave',  1275  oipoi,  Xaxndtqiov  dvxqfnmv  x«(>dV, 
proleptic  (475)  'over  throwing  and  trampling  on 
my  joy'.  Was  endlich  die  sachlichen  Erklärungen 
betrifft,  so  gehören  u.  a.  die  zu  831  reyye*  6'  im1 
dtfQvat  TiayxXaviotg  dftQadag  über  the  Niobe  of 
Sipylos  gemachten  Bemerkungen  (verglichen  mit 
Jebbs  Antigone  1888,  die  2.  Auflage  1898  stand 
leider  nicht  zur  Verfügung)  vielleicht  Shuckbargh 
an,  wie  auch  der  Abschnitt  der  Anmerkungen  zu 
1119  xXvtdv  tg  dfHfintu;  ""ItaXiav  etc.  völlig  um- 
gearbeitet und  deu  neuesten  Forschungen  angepaist 
ist.  Somit  kann  diese  handliche,  kleine  Ausgabe 
als  brauchbar  auf  Universitäten,  weniger  auf  höhe- 
ren Schulen,  angesehen  werden:  dauu  hätte  der 
Herausgeber  Einleitung  und  Anmerkungen  wesent- 
lich anders  gestalten  müssen. 

Die  üufsere  Ausstattung  ist,  wie  die  der  grofsen 
Ausgabe,  vorzüglich,  der  Druck  tadellos. 

Auch  der  Herausgeber  des  Philoktet  fühlt 
sich  R.  C.  Jebb,  wie  er  im  Vorwort  sagt,  ver- 
pflichtet, dessen  vortreffliche  Ausgabe  (Cambridge 
1898  2.  Aufl.)  er  sich  da  uud  dort  zur  lticlitscbuur 
nahm.  Er  hat,  ohne  dem  konservativen  Charakter 
der  Müllerschen  Ausgabe  zu  nahe  zn  treten,  deu 
Text  einer  strengen  Revision  unterzogen  uud  einer 
dankenswerten  Anregung  A.  Kaegis  folgend  die 
Orthographie  des  Textes  den  Resultaten  der  In- 
schriftenforschung  entsprechend  umgestaltet.  Die 
sachlichen,  sprachlichen  und  Übersetznngsschwierig- 
koiten  zu  lösen,  das  ästhetische  Empfinden  des 
Schülers  anzuregen  und  ihm  das  Gefühl  beizu- 
bringen, dafs  er  einen  Dichter  Uliersetzt,  ist  der 
Zweck  der  unter  dem  Text  stehenden  Anmerkungen 
gewesen.    Diesen  voran  geht  eine  kurze  Eiulei- 


tuug,  welche  die  Vorfabel  uud  den  Nachweis  de- 
Stückes als  Charaktertragödie  enthält,  den 
Schluß  bilden  ohne  wesentliche  Abweichungen  die 
Übersicht  der  Metra  und  ein  kritischer  Au- 
hang.  Was  diesen  betrifft,  so  ist  v.  426  Jebb? 
Vermutung  dt>'  av  ralo"  ovby  eXe^ag  mit  Recht 
bevorzugt,  ebenso  sind  1407  nach  Bergk  n.  a,  die 
Worte  Otjg  ndxqag.  dXX"  ti  ÖQug  tav&\  wentq 
aüdüg  gestrichen,  ob  aber  v.  1 150  Jebbs  Verbesse- 
rung (fvyä  fi^xh'  dn'  aiXUav  |  nydat'-  statt  der 
verkehrten  Lesart  des  L.  yvyq  n»'  otWt'  dn  av~ 
XUav  |  ntXdt''  das  Richtige  getroffen  hat,  erscheint 
fraglich.  In  der  Erkläruug  des  Stückes  sind  die 
im  Vorwort  ausgesprochenen  Grundsätze  zu  billi- 
gen, wenn  auch  mancher  Leser  finden  durfte,  dafs 
bei  aller  Rücksicht  auf  die  'grofsen  Pensa,  die  ein 
Primaner  von  heute  auf  allen  Gebieten  zu  bewäl- 
tigen hat',  des  Guten  bisweilen  wirklich  zu  viel 
getan  ist.  Überflüssig  sind  z.  B.  Erklärungen  wie 
v.  8  ok,  damals,  als  v.  119  xtxXtjO  =  xfxXtj/.tfro; 
eiijg  Opt.  porf.  med.  (niufs  heilsen  pass.)  v.  134 
jiO-dya  —  \4&qvä  v.  241  NtontoXtpog  viersilbig  wie 
v.  4.  v.  260  nal  &  UxtXUtag  =  nat  Ux»XX4ug 
v.  279  «S  fixier,  iu  dereu  Besitz,  als  deren  Herr 
v.  498  wg  tlxög,  wie  es  sich  erwarten  liels  v.  600 
tfxop  ixßfßXijxöttg  =  i&ßeßXtjxtaav  cf.  1362  ftuv- 
ftdoag  «ja»  —  it&avpaxct  659  avptfionv  iutmus. 
genehm  sein  (richtiger  'zuträglich  sein')  923  noo- 
didopat,  verkauft  und  verraten  (wohl  'verraten 
und  verkauft')  1284  ytymg  substantivisch  gebraucht 
=  vivg  1314  «jdW#a»  ist  als  Verbum  des  Affekts 
mit  dem  Accus,  cum  partic.  koustruiert.  Ent- 
schiedene Zustimmung  verdienen  dagegen  einer- 
seits Bemerkungen  wie  v.  55  tpvxijV  wird  in  der 
Übersetzung  unterdrückt  (wie  häufig  das  lat.  ani- 
raus)  890  ßaQtvofiai,  ich  fühle  mich  belästigt 
(genauer  'beschwert'  wie  das  lat.  gravari)  1004 
ndaxtre  im  D.  ist  das  Hilfsverb  'müssen'  not- 
wendig, anderseits  die  Fälle,  iu  deueu  wie  v.  >W>. 
314.436.  1033.  1151  deutsche  Dichterstellen  dem 
Wortlaut  nach  herangezogen  sind.  Sehen  «vir 
also  von  obigen  Ausstellungen  ab,  so  dürfte  diese 
Ausgabe  als  zweckmäisig  für  den  Scbulgebraurh 
sich  empfehlen. 

Kiu  Druckfehler  ist  v.  199  bemerkt,  wo 
i^^xot  in  der  A.  st.  (xrjxot  zu  lesen  Ist. 

Berlin.  IL  Steinberg. 

Epideictic  Literature,  by  Theodore  Chalon  Bur- 
gess.  (Studies  in  classical  philology,  Universily  of 
Chicago  S.  89 — 261.)    Chicago  191)2. 

Der  Verfasser  beabsichtigt  eiue  gedrängte  Uber- 
sicht über  die  epideiktische  Literatur  zu  geben. 

'  f-    ,  1 
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Nach  einer  Einleitung  untersucht  er  die  Anwen- 
dung des  Wortes  imdelxyvpt  bei  Isokrates  und 
die  Auffassung  des  letzteren  von  der  Rhetorik  über- 
haupt (S.  97  ff.).  Er  geht  dann  zu  einer  histori- 
schen Entwicklung  der  Epideiktik  über,  indem  er 
zunächst  die  Theorie  behandelt  (S.  104  ff.),  wie  sie 
bei  Menander  und  Dionysius  vou  Halikarnafs  nieder- 
gelegt ist,  mit  besonderer  Berücksichtigung  des 
dndtXix6<;  Xoyoq  (S.  1 13),  einer  Abart  des  Eukomiou, 
des  yfvi&Ätaxos  i-oyoc  (S.  14*2),  des  Epitaphios  und 
der  naoädoSa  iyxo'ifita,  wie  Alkidamas'  Lobreden 
auf  den  Tod,  auf  die  Armut  etc.  (S.  157).  Für 
jede  Gattung  werden  diejenigen  Rhetoren,  von 
denen  die  Bearbeitung  dieses  Gebietes  nachweisbar 
ist,  mit  Nennung  ihrer  Schriften  angeführt.  Es 
folgen  dann  Abschnitte  über  die  Beziehungen  der 
epideiktischen  Beredsamkeit  znr  Poesie  (S.  HH>), 
zur  Geschichtschreibuug  (8.  195)  und  zur  Philo- 
sophie (S.  214).  Den  Schluls  bildet  eine  Aufzäh- 
lung der  namhaftesten  Vertreter  der  Epideiktik 
mit  Angabe  ihrer  Akme  und  ihrer  Werke. 

Druck  und  Ausstattung  sind  vorzüglich.  An 
[Jruckfehlern  fielen  mir  auf  S.  107  Z.  18:  Lri'ps. 
st.  Lips..  8.  154  Z.  17:  st.  frag,  S.  155  Z.  1 1 : 

iiduift<avt$,  Z.  2t!:  aQxaiotöitjv,  S.  163  Z.  2  v.u.: 
Tbermophoriazüsae,  S.  204  Z.  7  v.  u.:  Ed.  Mayer 
st.  Myyer,  S.  243  Z.  4  v.  u.:  avyiaxuxöi,  S.  247 
Z.  10  n.  12:  äatßtia,  Z.  11:  elatßtia.         C.  F. 


Vax  C.  F.  Schmidt,  Altphilologische  Beiträge. 
Erstes  Heft:  Iloraz-Studicn.  I^eipzig  1903, 
Dlirrsche  Buchhandlung.   VIII  u.  82  S.  8U.  M  1,20. 

• 

Durch  eine  Reihe  von  Beispielen  ans  Horaz 
will  der  Verf.  beweisen,  dafs  in  manchem  Ausdruck 
der  fremden  Sprache  bald  ein  tieferer,  bald  eiu 
anschaulicherer  Sinn  liegt,  als  die  herkömmliche 
deutsche  Übersetzung  ahnen  läfst.  Besonders  den 
Worten  des  Lyrikers  gebe  oft  eine  augenblickliche 
seelische  Empfindung,  oft  auch  eine  deutliche  sinn- 
liche Anschauung,  in  noch  anderen  Fällen  eine 
Heziehung  auf  eine  besondere  Gewohnheit  'den 
Anstrich  des  Singulären  oder  Individuellen,  des 
Biographischen  oder  Nationalen'.  Es  ist  gowifs 
ein  löbliches  Beginnen,  die  abstrakt  gewordenen 
Worte  wieder  durch  frische  Farben  zu  beleben, 
und  namentlich  gilt  es  bei  der  Interpretation  der 
dichter,  das  Bild,  das  vor  ihrem  inneren  Ange 
stand,  zur  Klarheit  herauszuarbeiten.  Aber  man 
soll  sich  dabei  vor  der  Klippe  des  XfnxoloytXv 
Isüleo.  Der  Verf.  gesteht  selbst,  dal's  mau  bei 
diesem  Streben  leicht  Gefahr  läuft,  hiueinznlcson 
s>att  herauszulesen. 

Hier  einige  Beispiele   seiner   durch  Heraus- 


arbeitung des  geheimen  Wortinhalts  gewonneneu 
Horazerklarungeu.  In  dem  Verse  Quem  virum 
mit  heroa  It/ra  vel  acri  iibia  sumi»  eelebrare,  CViof, 
sagt  er,  deute  Horaz  mit  der  lyra  die  griechische 
Form,  mit  der  tibia  den  römischen  Inhalt  seines 
Liedes  an.  Es  sei  dies  ein  ebenso  bewnfster  Gegen- 
satz, wie  im  Scblufsgedicht  des  dritten  Buches 
Aeolium  Carmen  ad  Italos  deduxisse  modos.  Horaz 
wollte  eben  römische  Art  und  Sprache  mit  grie- 
chischer Form  und  Grazie  verbindeu.  Man  kann 
nun  freilich  einwenden,  nach  dieser  Erklärung 
zweifle  Horaz,  ob  er  in  diesem  besonderen  Falle 
seinen  Helden  auf  römische  oder  griechische  Art 
besingen  solle.  Das  möchte  aber  doch  wohl  nicht 
das  Richtige  sein. 

Zu  purtem  tolido  demtrt.  de  die  macht  er  die 
interessante  Bemerkung,  dafs  die  Alten  von  unten 
nach  oben  addierten  und  die  Summe  über  die 
Summanden  schrieben  (subducere  summara  wie 
subducere  uavem).  Jede  Stunde  folgt  auf  die 
andere,  und  die  täglich  sich  wiederholende  Summe 
der  Stunden  stellt  eine  Säule  von  bekannter  Höhe 
dar.  Wer  sie  verkleinert,  denkt  sich  einige  Glieder 
oben  fortgeholt,  also  von  der  Sänle  herunter- 
genommen.   Und  das  heifst  wörtlich  demere. 

Weniger  überzengungskräftig  wird  man  die 
feinere  Erklärung  finden,  die  der  Verf.  von  obli- 
vioso  In-ia  Masxico  eiboria  exple  (II  7)  gibt.  Horaz, 
dessen  Schicksale  in  die  Zeiten  wiederholter  Am- 
nestien fielen,  habe  hier  an  die  Amnestie  gedacht, 
der  sein  Freund  Pompejus  die  endliche  Rückkehr 
verdankte.  Er  übersetzt  deshalb:  'Komm,  alter 
Freund,  lafs  uns  eine  Flasche  guten  Amnestieweiu 
leeren'.  Auf  diese  Erklärung  war  allerdings  noch 
keiner  gekomtneu.  —  Bei  latus  mundi  (I  22,  19), 
meint  er.  sei  dem  Horaz  die  stoische  Vorstellung 
gegenwärtig  gewesen,  die  den  Norden  rechts,  den 
Süden  links  setzt,  und  so  zwei  Flanken  der  Welt 
gewinnt.  Was  den  Erklärungen  des  Verf.  ein 
charakteristisches  Aussehen  gibt,  ist  die  Verbin- 
dung des  knifflichen  Spintisierens  und  der  enthu- 
siastischen Wärme.  So  fugt  er  hier  dem  eben 
über  das  latus  mundi  Gesagten  folgende  empha- 
tische und  in  die  Tiefe  weisende  Bemerkung  hiuzu: 
'So  richtet  der  Sänger  in  einem  Gedicht,  in  dem 
er  Furchtlosigkeit  nls  das  göttliche  Erbe  des 
Giinstliugs  der  Musen  preist,  sein  Antlitz  nicht 
wie  eiu  befangener  Priester  nach  Süden,  sondern 
wie  ein  freier  Stoiker  nach  Westcu.  Er  geht 
nicht  den  finsteren,  bangen  Gedaukeu  des  Aber- 
glaubens nach,  er  folgt  der  Bahn  der  alles  er- 
leuchtenden Sonne'.  Man  errötet,  dal's  man  den 
Horaz  so  lange  hat  leseu  können,  ohne  von  einem 
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so  schön  klingenden  Gedanken  das  Mindeste  zu 
ahnen.  —  Ein  anderer  Kreis  von  Betrachtungen 
des  Verf.  handelt  von  der  persönlichen  Gestaltung, 
die  Iloraz  seiuer  Poesie  gab.  Horaz  habe  nus- 
schliefsüch  für  seine  Freunde  geschrieben,  erst 
später  habe  er  au  die  grofso  Welt  gedacht,  erst 
allmählich  sei  es  ihm  klar  geworden,  dal»  auch 
der  Ruhm  begehrenswert  sei.  Es  ist  richtig,  dafs 
der  antike  Dichter  nicht  so  früh  an  die  breite 
Öffentlichkeit  dachte,  wie  die  heutigen  modernen. 
Das  erklärt  sich  ja  schon  aus  dem  antiken  Buch- 
wesen. Aber  mau  vergesse  auch  nicht,  dafs  eine 
Gelegenheitspoesie,  welche  die  Schale  der  Gelegen- 
heit nicht  abgestreift  hat,  keine  wahre  Poesie  ist. 
Für  seine  Freunde  dichtend  hat  Horaz  zugleich 
für  alle  gedichtet.  Mit  dem  Erfolge  wächst  natür- 
lich das  Sclbstbewufstsein  eines  Dichters.  Aber 
für  Horaz  gerade  ist  es  charakteristisch,  dafs  er 
in  seiner  Sammlung,  in  dem  wenigstens,  was 
wesentlich  ist,  uns  nicht  als  eiu  Werdender,  soli- 
dem als  Gewordener  entgegentritt.  Es  möchte 
deshalb  doch  nicht  geraten  seiu,  von  zwei  ver- 
schiedenen Perioden  seines  Dichtorbewufstscius  zu 
reden.  Vor  allem  nber  hüte  man  sich  zu  glauben, 
dafs  Horaz  in  seineu  eigenen  Augen  merklieb  ge- 
wachsen sei,  seitdem  er  im  Auftrage  des  Augustus 
jenes  offizielle  Festgedicht,  das  Carmen  satculure, 
verfafst  hatte.  Mit  solchen  Aufgaben  fand  er  sich 
ganz  glücklich  ab,  aber  seine  Begabung  wies  ihn 
nach  einer  anderen  Seite.  —  Zu  »in«  funibus  vir 
tittrare  carinae  posnunl  iniptrio*ins  aet/uor  (l  I  I) 
läfst  der  Verf.  seine  gatize  bekannte  realistische 
Gelehrsamkeit  gläu/.en.  Cariuae,  sagt  er,  sind 
Kielteile,  und  nun  belehrt  er  den  Leser,  dafs  der 
Kiel  meist  aus  sechs  Holzteilen  besteht,  deren 
griechische  Namen  von  ihm  angeführt  werden. 
Mit  derselben  nautischen  Gründlichkeit  behaudolt 
er  die  fnues.  Schade  nur,  dafs  Horaz  selbst  von 
dieseu  Belehrungen  nicht  mehr  profitieren  kann. 
—  In  einem  längeren  Sehlufskapitcl  wird  Horaz 
mit  Properz  verglichen. 

Gr.  Lichterfelde.  0.  WeihenfeU. 

bei  Berlio. 

H.  Kionzle,  Ovidius  qua  ratione  compcmlium  my- 
tliologicum  ad  metainorjihoseis  componendas 
sulhibuerit.    Basilcac  1903.    69  S.  8". 
Kienzle  versuciit   in  seiuor  sorgfältigen  und 
dankenswerten  Abhandlung  über  die  Quellen  Ovids 
in  seinen  Metamorphosen  den  Beweis  zu  führen, 
dafs  der  Dichter  sich  überall  einer  bestimmten 
Vorlage  auscliliefst,  die  er  allerdings  gelegentlich 
nach  eigener  Erfindung  oder  anderer  poetischer 
Darstellung  ergänzt  uud  ausschmückt.   Im  IM.  und  ' 


14.  Buch,  in  denen  er  die  Sagen  vom  Änoas,  sei- 
nen Irrfahrten  und  Kämpfen  erzählt,  war  dies 
offenbar  die  Aneide  Vergib.  Dies  wird  im  1.  Ka- 
pitel in  engem  Auschlufs  au  Ehwalds  Ausgabe 
der  Metamorphosen  B.  8  —  15  bewiesen.  Aber  aus 
welcher  Quelle  schöpfte  er  in  den  ersten  Büchern? 

Nach  K.  war  die«  ein  Kompendium  der  Mytho- 
logie ähnlich  der  Bibliothek  des  Apollodor.  Wo 
dieser,  Hygin  und  andere  Mythographen  mit  Ovid 
übereinstimmen,  da  ist  anzunehmen,  dafs  sie  alle 
auf  eine  gemeinsame  Quelle,  ein  Sagenbuch,  zn- 
rückgebn.  Das  2.  Kapitel  haudelt  vom  thebani- 
scheu  Sagenkreis.  K.  zeigt,  dafs  Ovid  die  Sagen 
von  Kadmus,  Pentheus  u.  a.  genau  in  derselben 
Reihenfolge  bietet  wie  Apollodor.  Selbst  wo  er 
mit  den  griochisebeu  Tragikern,  die  denselben 
Stoff  behandelt  haben,  und  namentlich  mit  Euri- 
pides  im  allgemeinen  übereinstimmt,  weicht  er 
doch  wieder  andrerseits  in  manchen  Punkten  vou 
diesen  nb,  so  dafs  nicht  sie  seine  Hauptquellc 
waren,  souderu  das  mythologische  Handbuch, 
desseu  Inhalt  sich  freilich  vielfach  mit  der  dra- 
matischen Darstelluug  deckte.  Ähnlich  verhält  es 
sich  (Kap.  3)  mit  der  Sage  von  Tereus,  Prokne 
und  Philomela.  Obwohl  Ovid  hier  in  manchen 
Eiüzelhfitcu  mit  dem  Tereus  dos  Sophokles  über- 
einstimmt, war  doch  nicht  dieser  seine  eigentliche 
Quelle,  sondern,  wie  Apollodor  lehrt,  sein  Hand- 
buch. So  auch  iu  seiner  Darstelluug  der  Argo- 
nauteusagen,  wenn  auch  hie  und  da  eiu  Eiufiuls 
des  epischeu  Gedichts  des  Apollouius  vou  Rhodos 
sich  uicht  iu  Abrede  stellen  läfst.  Ebenso  verhält 
es  sieb  mit  den  Abschnitten  der  Metamorphosen, 
welche  die  Sagen  vou  der  Scylla,  von  Theseus 
uud  Ariadue  behandeln,  obgleich  hier  deutlich  der 
Eiuflufs  Catulls  hervortritt,  deu  er  nebeu  seinem 
Lehrbuch  beuutzt  bat. 

Das  4.  Kap.  behandelt  die  Sagen  von  Meleager 
und  Hercules;  nebeu  dein  Meleager  des  Euripidea 
und  den  Trachinierinuen  dos  Sophokles,  deren 
Einwirkuug  Ubverkeuubar  ist,  folgt  Ovid  auch 
hier  im  wesentlichen  seinem  Lehrbuch,  wie  die 
Übereinstimmung  mit  Diudor  uud  Apollodor  lehrt. 
Lud  so  steht  es  schließlich  auch  mit  der  Dar- 
stelluug der  trojauischen  Sagen  (Knp.  5),  obgleich 
Ovid  uatürlich  auch  hier  vieles  dem  Homer,  deu 
er  ja  selbst  als  die  Hauptquelle  aller  Dichter  be- 
zeichnet hat,  verdankt.  K.  weist  dies  namentlich 
an  der  bekannten  Schilderung  des  Streites  um  die 
Waffen  des  Achilles  nach.  Auch  die  Darstelluug 
der  Sintflut  entlehnte  Ovid  seiuem  Haudbuch. 

Dies  ist  ein  kurzer  Überblick  über  den  reichen 
Inhalt  der  Abhandluug.   Daneben  finden  sich  vielo 
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nützliche  Bemerkungen,  so  z.  Ii.  über  die  Art  und 
Weise,  wie  Ovid  bald  ähnliche  Stoffe  aneinander 
reiht,  bald  durch  den  Gegensatz  Abwechslung  er- 
strebt (p.  18). 

Das  Lntein  der  Abhandlung  ist  nicht  immer 
frei  von  seltenen  und  fehlerhaften  Wendungen. 
Ich  verweise  auf  p.  11  mos  fuisse;  p.  10  iusanos 
redditos;  p.  17  Illyria;  p.  20  postquam;  p.  '21  eon- 
vivorura;  p,  22  quibus  igitur;  viri  et  mulieres,  iu- 
veues  et  senes;  p.  24  coutentus  uou  sit  osteudere; 
vituperare  facit;  p.  20  falsuram;  sponte  stia;  p.  27 
intercedere  facit;  p.  31  tueduisse;  p.  44  qui  igitur; 
I'.  50  untern  iu  der  Phrase  quoqno  modo  haec.  res 
se  habet;  p.  55  euumerare  facit;  p.  50  donuui  de- 
disse;  p.  00  ita;  ea  de  Memnone;  p.  61  nobis  tra- 
duut;  p.  (55  commeinorandas  fecit;  p.  67  sub  Den- 
calioue.  —  Ein  Druckfehler  ist  p.  57  die  Vorwei- 
sung auf  p.  02  s. 

Berlin.  K.  P.  Sohulze. 

Kleine  Texte  für  theologische  Vorlesungen  und 
Übungen  herausg.  von  Ii.  Lietzinnnn.  Bonn, 
Marcus  &  Weber-  Heft  2— 4.  Heft  2:  H.  Liotz- 
maiin.  Die  drei  illtesteii  Martyrologicn.  16  S. 
S".  v#0,40.  IIeft3:  E.KIosteriuann,  Apocryplia 
1.  Reste  des  Petrusevaugcliums,  der  Petrus- 
upokalypse  und  des  Kerygma  Pctri.  IG  S. 
8".  JC  0,30.  IIeft4:  E.  Klost ermann,  Ausge- 
wählte Predigten  I.  OrigenesIIomilicXllber 
ilcn  Propheten  Jeremias.    16  S.  8».    M  0,30. 

Lietzmauus  Unternehmen,  kleine  und  darum 
vurbältuisuiäfsig  billig  zu  liefernde  Texte  für  den 
Betrieb  der  historischen  Fächer  in  der  Theologie  — 
es  handelt  sieh  primär  um  die  neutestatuentlicheu 
Wissenschaften  uud  die  Kirchengeschicht«  —  her- 
zustellen, schreitet  rüstig  vorwärts,  lieft  1,  das 
au  anderer  Stelle  dieser  Zeitschrift  besprochen 
wird,  bot,  von  Lietzumnn  herausgegebeu ,  das 
Munitoriunum  uud  die  monarchianischen  Evaugelien- 
prologe.  Heft.  2  — 4  liegeu  mir  vor.  Heft  2  ist 
aoeh  von  Lietzmanu  zusammengestellt.  Ea  enthält 
die  drei  ältesten  Martyrologicn,  altchristlicheu 
Heiligenkalender,  die  wir  besitzen,  nämlich  1.  die 
beiden  Depositiones  [Dep.  episeopornm  uud  Dep. 
murtirum]  des  römischen  Clironographeu  vom 
Jahre  354  nach  Mommscns  Rezension;  2.  das  Mai- 
tyrologium  Curthagiueiise,  das  Mabillon  auffaud 
lud  herausgab  und  dessen  Original  leider  vcrloreu 
i^i  3.  iu  deutscher  Übersetzung  das  syrische  Mar- 
tyrologinm  ans  dem  Kodex  Add.  12150  des  Bri- 
tiseheu  Museums,  der  411/12  in  Edessa  geschrieben 
wurde.  L.  fulst  auf  der  Ausgabe  von  Gruffiu  und 
l^icliesue  in  den  Acta  Sanctorum  Nov.  II  1,  hat 
»Wr,  auch  abgesehen  von  der  Cbersetzertütigkeit, 
«iue  Menge  vou  eigner  Arbeit  iu  den  Text  ge- 


steckt. —  Die  beiden  anderen  Hefte  hat  Kloster- 
raanu  zusammengestellt.  Apocrypha  I  outhält  die 
Reste  von  drei  urchristlicheu  Schrifteu,  die  aul'ser 
dem  kanonischen  I.  und  II.  Petrusbriefe  au  den 
Namen  des  Apostels  Petrus  geknüpft  wurden:  die 
Reste  des  Evangeliums  uud  der  Apokalypse  des 
PetruB  und  die  Fragmente  des  Kerygma  Petri- 
Die  spärliche  Keuutnis  dieser  für  die  Geschichte 
der  altchristliehen  Literatur  sehr  wichtigen  Stücke 
stund  bis  vor  V/2  Jahrzehnten  etwa  auf  den  An- 
führungeu  alter  Autoren,  die  die  Schriften 
noch  kannten.  Im  Winter  1880/87  indes  hat  fran- 
zösische Forschung  aus  eiuem  Grabe  bei  Akhmim 
eineu  Kodex  mit  umfangreichen  Fragmenten  des 
Petrumsevangeliums  uud  der  PetruBapokalypse  zu 
Tage  gefordert.  Diese  Partien  bringt  K.  in  eigner 
Rezension,  die  bei  deu  Kirchenvätern  erhalteneu 
Fragmeute  druckt  er  nach  deu  besten  Ausgaben 
dieser  Autoren  ab.  In  Heft  4  endlich  bietet  K. 
die  10.  Jercmiashomilie  des  Origenes,  und  zwar 
das  griechische  Original  und  die  Übersetzung  des 
Hieronymus.  Das  Stück  kommt  für  die  Geschichte 
der  altchristlicheu  Predigt,  iusbesoudere  als  Muster 
für  die  homiletische  Art  des  Origeues  in  Betracht. 
In  der  Wiedergabe  des  Textes  fulst  K.  auf  seiner 
eigueu  Ausgabe  der  Jeremiashomilieu  des  Origeues  iu 
der  Berliuer  Kirchen väteransgabe.  ohne  freilich  den 
dort  gebotenen  Text  unverändert  wiederzugeben. 

Dem  sehr  zu  begrüßenden  Unternehmen  ist 
der  beste  Erfolg  zu  wünschen.  Der  theologische 
Fachbetrieb  leidet  schwer  duruuter,  dafs  bei  dem 
grofsen  Stoffe  der  historischen  Disziplinen  die 
Studenten  zu  wenig  au  die  Texte  selber  heran- 
kommen. Dem  abzuhelfeu  ist  neben  Krügers  um- 
fangreicheren Sammelheften  die  vorliegende  Serie 
bestimmt,  die  vou  Lietzmaun  und  Klostermann 
aufs  beste  inauguriert  worden  ist. 

Marburg  i.  H.  Rudolf  Knopf. 

H.  Menge,  Griechisch-deutsches  Schulwörter- 
buch mit  besonderer  Berücksichtigung  der  Etymo- 
logie. Berlin  1903,  Langenscheidt.  Xll  u.  035  S. 
Lex.  8U.   Geh.  Jt  7,50. 

Die  beste  Probe,  der  man  ein  Buch,  das  eiu 
rechtes  Schulbuch  seiu  will,  uuterworfeu  kann,  ist 
der  praktische  Gebrauch:  nud  so  habe  ich  deun 
die  vorliegenden  drei  Lieferungen  («  —  tvdatdakos) 
sogleich  für  meiue  Schullektüre  iu  Gebranch  ge- 
nommen und  für  sie,  die  augenblicklich  sich  mit 
Homer,  Platou  und  dem  Neuen  Testament  be- 
schäftigt, alles  gründlich  nachgeschlagen,  daneben 
noch  manches  andere,  wozu  sich  Gelegenheit  bot. 
Soweit  bisher  ein  Urteil  möglich  ist,  kauu  ich  uur 
sagen,  dafs  ich  im  gauzeu  recht  befriedigt  bin 
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und  mit  gutem  Recht  das  Buch  unser  u  Schüleru 
empfehlen  za  können  glanbe,  soweit  sie  gute 
Augeu  haben:  der  Drnek  ist  nämlich  in  gewissen 
Teilen,  besonders  in  der  Erklärung  der  Eigen- 
nameu  recht  klein  und  fein,  so  dafs  die  Herren 
Schulhygieniker  gewifs  klagen  würden. 

Der  Hauptzweck  des  neuen  Wörterbuches  ist 
nach  eigener  Aussage  des  Verfassers,  der  Etymo- 
logie in  der  Lexikographie  zu  ihrem  Rechte  zu 
verhelfen,  wenn  er  sich  auch  gewifs  dabei  des 
Wortes  von  Heerdegen  erinnerte :  lim  Mittelpunkte 
aller  lexikogrnpbischen  Tätigkeit  steht  doch  immer 
die  Bedeutung  eines  Wortes  und  ihre  erschöpfende 
Interpretation.  Das  Buch  will  also  alles  bringen, 
was  von  den  Ergebnissen  der  vergleichenden  indo- 
germanischen Sprachwissenschaft  —  aus  prakti- 
schen Gründen  hier  auf  Altindisch,  Latein,  Gotisch 
und  Deutsch  beschränkt  —  für  Schulmänner  einen 
praktischen  Wert  hat.  Mit  reichlicher  Benutzung 
der  neueren  einschlügigen  Werke,  zu  denen  jetzt 
noch  das  seit  1901  in  Athen  erscheinende  ft*yct 
Xt&xöv  trfi  iXXrjvixrfi  yXtActays  äviaiTj  Kiavßiivit- 
vliSov  zu  rechneu  sein  dürfte,  and  mit  anerkennens- 
wertem Geschick  ist  also  hier  zusammengetragen: 
1.  was  gauz  sicheres  Ergebnis  der  heutigen  Wissen- 
schaft zu  sein  schien,  2.  was  wenigstens  die  Wahr- 
scheinlichkeit für  sich  hatte,  wobei  es  allerdiugs 
au  vielen  Fragezeichen  nicht  fehlen  konnte.  Das 
Unternehmen  war  ohne  Frage  ebenso  löblich  wie 
schwierig;  es  zeigt  sich  eben  fast  auf  joder  Seite, 
wie  viel  noch  in  der  griechischen  Etymologie  der 
Erforschung  harrt  und  wie  gering  der  Umfang 
dessen  ist,  das  wir  als  sicheren  und  über  jedeu 
Zweifel  erhabenen  Besitz  ansehen  können.  Dabei 
kann  ich  allerdings  nicht  verhehlen,  dafs  mir 
stellenweise  ebenso  sehr  die  Zurückhaltung  wie 
die  Zuversichtlichkeit  in  etymologischen  Prägen 
bedenklich  scheint:  ich  nenne  z.  B.  die  Artikel 
dllßat,  uftorov ,  dvaxtloy,  dyäxftov,  dröftttnodoy, 
äjTtlQtiot,  aQWfia,  uqioxotios;,  äa/jtyoi  2,  nontio;, 
ßaotltvg,  dtäxtoQos  2,  eyrvot,  u.  a.  Aber  das  liegt 
eben  in  der  Nutur  der  Sache. 

Die  verschiedenen  Bedeutungen  jedes  Wortes 
sind  unter  Verwertung  typographischer  Hilfsmittel 
ansprecheud  geordnet  zusammengestellt  und,  so- 
weit ich  bis  jetzt  sehen  konnte,  vollständig  und 
lückenlos  gegeben.  Auch  die  Eigennamen  (mit 
Bevorzugung  der  homerischen  und  xenophontisclien) 
sind  zu  ihrem  Rechte  gekommen,  indem  alles,  was 
an  ihneu  (mythologisch,  geschichtlich,  geographisch) 
erklärnngsbedürftig  schien,  präzis  und  ausreichend 
beigefügt  ist.  Dies  scheint  mir,  trotzdem  Voll- 
ständigkeit iu  diesem  Punkte  von  vornherein  nicht 


beabsichtigt  war,  eiu  schätzenswerter  Vorzug  des 
Buches  gegenüber  manchen  anderen  zu  sein.  Die 
Schriftwerke,  welche  Berücksichtigung  gefunden 
haben,  sind  auf  Seite  IX  und  X  verzeichnet:  mau 
darf  sagen,  dafs  das  Buch  für  die  heutige  Schul- 
lektüre vollständig  ausreicht,  sind  doch  sogar 
einige  Anthologien  mit  ihrem  Wortschatz  ver- 
wertet worden.  Endlich  ist  das  Buch  —  und  das 
scheint  dem  Verfasser  ein  Vorzug  par  excellence 
und  mir  der  zweite  Hauptbeweggrund  zu  seiner 
Abfassung  zu  sein  —  ein  Spezinlwörterbuch  zu 
Wilamowitz'  Lesebuch!  Es  ist  also  auch  der  neue- 
sten nud  modernsten  Richtung  im  Schulbetricbc 
des  Griechischen  Rechnuug  getragen.  Diese  ist 
allerdings  in  der  Vorrede  nach  meinem  Gefübi 
etwas  sehr  reichlich  mit  Lob  bedacht  worden,  wie 
ich  denn  überhaupt  von  der  ganzen  Vorrede,  die 
mit  Hervorhebung  'der  exorbitanten  Arbeit,  die 
iu  dem  Buch  steckt'  u.  s.  w.,  nicht  gerade  geizt, 
nicht  sehr  sympathisch  berührt  worden  bin.  Hätte 
sie  gefehlt  oder  wäre  sie  auf  die  nötigen  Notizen 
beschränkt  worden,  so  hätte  das  Buch  einen  Vor- 
zug mehr! 

Im  folgenden  stelle  ich  einiges  zusammen,  das 
ich  mir  bisher  notiert  habe.  Die  grofse  Zahl  giU 
die  Seite,  die  kleine  die  Spalte  an. 

6,  l  dyoQtiw.  Das  Citat  Xen.  Com.  1.  a.  a»  könnte 
gestrichen  werden.  Die  fragliche  Stelle  mit  ,-i(*>i}  ■ 
yoQtvpivct  gilt  als  unecht. 

9,  -2  ädijpoviu).  'unheimlich  znmute  werden'  ist 
kein  Deutsch. 

11,  i  rfeWoi.  aor.  pass.  ti<x&i]>>  hat  fälschlich 
einen  Circuinflex.  Kommt  die  Form  in  der  Per- 
son vor? 

15,  l  wäre  für  "Aiduadt  nicht  eiuo  Erkläruug 
angebracht? 

24,  l  clxQii.  Hier  würde  ich  das  sonst  beliebte 
-t-  —  Nov.  Test,  hinzusetzen. 

31,2  dh'oxu.  Die  Form  äXäopai  hat  fälsch- 
lich zwei  Accente. 

31,  a  ükvati;  könute  auch  ein  ■+■  bekommen 
(Nov.  Test.). 

3ß,  a  ufuf^ftat  (3.  pl.  impf.  —  dato,  ebeuso  — 
ijyro)  würde  ich  vorziehen,  die  Spiritus  zu  tilgen. 

39,  l  d(i(fi<fttloi.  ich  würde  entweder  das  Wort 
'doppelbugelig'  oder  das  'd.  h.'  streichen. 

39,  a  tiy*.  Die  Citate  Xen.  anab.  2.  5,  is  und 
b.  c,  :tä  sind  wohl  zu  streichen,  da  in  den  gebräuch- 
[  liehen  neueren  Schulausgaben  überall  der  Optativ 
\  gelesen  wird.  Das  Citat  Xen.  anab.  2.  a,  s  i*t 
\  wohl  verdruckt  (?). 

43,  a  Qvaxoyxvbd*w ,  sich  gurgeln.  Das  'sich' 
ist  zn  streichen. 
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44,  l  und  55,  i  ävax&xi),  dvoma%ttna.  Die  Er- 
klärung hätte  ausführlicher  sein  sollen. 

49,  i  dyayoQd,  'Wiedergutmachung'  ist  kein 
Deutsch. 

57,  2  drtMta.  Darf  man  noch  von  'epischen 
Zerdehnnngeu'  reden? 

61,  a  dyt-VTtoxQiyofittt  (ion.  =  dyOvn-)  gibt 
Gelegenheit  zum  Mifsverständnis.  besser  würde 
es  heilsen  dyi-V7iox(tiyo(iat  [ion.J  =  dy^vnoxqiyo- 
fiat.  cf.  54,  l  dvOvnovQYiia  uud  68,  l  än^Xi^  u.  a. 

61,  i  dhöoa.  Hat  ydpßQov  iu  dem  Citat  rich- 
tigen Accent? 

68,  l  unix^droftat.  Die  verschieden  acceu- 
tuierteu  Iufinitivi  Aor.  würde  ich  streichet),  es 
handelt  sich  ja  nur  um  ein  paar  Stolleu.  Iu  II  in» 
21,  ms  hat  übrigens  Anieis-Hentze  schon  unix&t- 
g!)ch.  —  äntjx&viiiiv  war  ursprünglich  doch  wohl 
Impf,  von  dn£x&°f*ai  und  wurde  daun  als  Aorist 
von  dntx&dvoftat  gebraucht,  also  natürlicher  Ac- 
cent dnix^a&ai. 

69,  1  dnd.  Bei  dem  Beispiel  «Vre»  ytytas  fehlt 
der  Accent. 

73,  a  dnoxtttvvu).  Was  für  Zeichen  stehen  über 
dem  t>?  (Druckfehler!) 

82,  a  änztQos  b.  Die  eine  Erklärung  ist  nicht 
ausreichend,  wenn  sie  auch  jetzt  die  herrschende 
zu  seiu  scheint. 

85,  a  U^iatödtjuoi  4.  Statt  489  ist  479  zu 
schreiben  (Plataiai). 

87,  i  ÜQpoiTta;  statt  E  ist  F  zu  schreiben 
(Druckfehler!). 

97,  2  avXüntq;  streiche  die  Bedeutung  'hiebfest'. 

127,  l  däfiaQ,  in  Anlehnung  an  den  Artikel 
131,  l  (cfc/uo)  hätto  vielleicht  die  Hedeutuug 
♦Frauenzimmer'  hinzugefügt  werden  können, 
auch  bei  difxaq. 

128,  2  de.  Ist  Aeseh.  Prometh.  398  richtiges 
Citat?  {dt  steht  ja  an  der  üblichen  Stelle!)  uud 
ist  in  Soph.  Aut.  1172  nicht  d'  in  di\  zu  ergäuzen? 
vgl.  125,  i.  d'  unter  no.  2. 

131,  l  dtXyi«;.  --  ykayvQo;  hat  keinen  Accent. 

Entbehrliche  Fremdwörter  enthalten  z.  B.  die 
Artikel  aö^lof,  ddtänuofo*;,  ädo^tmoiijros,  äxuiri- 
axtvoi,  dxoloviHtt,  uxQÖnoXiq ,  äfimnog,  äfivXoy, 
atu<fi,  dvofti).iiio$,  dyitfitittfit,  dyiKfia<Hu£u,  dnö- 
paxoi,  uTtony^fioyfVfiaia,  dnoaxavQÖw  u.  a. 

Berlin,  Gilluchewski. 

H.  Bulle,  Klinkers  Beethoven  und  die  farbige 
Plastik  der  Griechen.    48  S.    1 4  Abbildungen, 
gr.  8".    München  1903,  Vcrlagsanstult  F.  ßruck- 
mann  A.-G.    JC  1,50. 
Mau  kann  die  Bedeutung  der  Frage  nach  der 

Polychrotuie  der  autikeu  Plastik  nicht  leicht  zu 


hoch  ciuschätzeu:  es  handelt  sich  bei  ihr  nicht 
nur  um  eine  Frage  der  Altertumswissenschaft,  der 
Kunstgeschichte  und  der  Ästhetik;  auch  auf  die 
Geschichte  und  Theorie  des  Verhältnisses  uuserer 
Bildung  zur  Antike  fallen  eigenartige  Streiflichter, 
wenn  die  Entstehung,  die  Folgewirkuug  nnd  der 
allmähliche  Verfall  des  Dogmas  von  der  Farblosig- 
keit  der  griechischen  uud  römischen  Skulptur  be- 
leuchtet wird,  uud  es  ist  daher  von  deu  ver- 
schiedensten Gesichtspunkten  aus  jede  Arbeit 
willkommen,  die  zu  der  Geschichte  der  far- 
bigen Plastik  bei  den  Griecheu  selbst  oder  zu 
der  Geschichte  ihrer  Verkennung  uud  Wieder- 
erkenuuug  iu  späteren  Zeiten  einen  Beitrag 
liefert. 

Gegenüber  dein  grofsartigen  Versuche  der  Poly- 
chromie,  den  Klingens  gewaltige  Beethovenstatne 
darstellt,  hat  Bulle  das  Bedürfnis  empfunden,  bei 
der  geschichtlichen  Betrachtung  des  Problems  eiue 
Erklärung  zu  finden  für  das,  was  er  als  die 
Schwächen  der  Farbenwirkung  des  Werke»  richtig 
erkannt  hat;  der  Maogel  eiuer  gefestigten  Tra- 
dition, einer  inuerlich  organischen  Fortentwicklung 
ebenso  wie  das  Fehlen  jeglichen  Znsaminenhaugcs 
zwischen  Kunstwerk  und  Ort  macheu  sich,  wie 
Bulle  sehr  richtig  bemerkt,  an  dem  genialen  Ver- 
suche Kliugers  deutlich  fühlbar;  in  eiuer  kurzen 
Überschau  über  die  Polychromie  iu  der  Bildhauerei 
überhaupt  wird  uns  der  Nachweis  erbracht,  dafs 
sich  im  Altertum  eine  solche  feste  Tradition  tnt- 
sächlich herausgebildet  hatte,  um  dann  freilich 
bereits  in  der  römischeu  Kniserzeit  zu  verfallen 
und  in  der  Folgezeit  völlig  abzureifsen,  sowie  dafs 
die  Beziehung  der  Statue  zum  Ort  für  dio  antike 
Plastik  auch  in  Bezug  auf  die  Frage  der  Farb- 
gebung von  bestimmender  Bedeutung  war.  In 
rascher  Folge  läfst  Bulles  an  feinsinnigen  Bemer- 
kungen reicher  Text  die  wertvollen  monumentalen 
Belege  für  die  Polychromie  der  griechischen 
Skulptur  au  unserem  Auge  vorüberziehen ,  die  in 
den  letzten  Jahrzehnten  au  die  Stelle  des  kärg- 
lichen frühereu  Beweismaterials,  der  'Diana  von 
Portici'  und  ihrer  Genossen,  getreten  sind,  die 
Porosskulpturen  vou  der  Akropolis,  die  Fraueu- 
statueu  aus  dem  Perserschutt,  den  farbigen  Frauen- 
kopf des  Britischen  Museums  (Arch.  Jahrb.  IV 
Taf.  1)  uud  das  Meisterwerk  polychromer  Miuiatur- 
plastik  aus  dem  Tschiuili- Kiosk;  eiugereiht  sind 
dieser  Durchmusterung  des  erhaltenen  Denkmäler- 
materials au  der  chronologisch  zuständigen  Stelle 
einige  treffende  Bemerkuugeu  über  die  Farbgebung 
des  Praxiteles  beim  Hermes  vou  Olympia  uud 
über  die  Beleucbtungsverhältuisse,  unter  die  Phei- 
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dias  mit  grolser  künstlerischer  Weisheit  sein  chrys- 
elephantines  Zeuabüd  zu  Olympia  zu  »teilen  ge- 
wütet hat;  Bulle  betont  sehr  richtig,  dafs  die 
dunkle  Pflasterung  des  Bodens  vor  dem  Götterbild 
dazn  dienen  sollte,  'ein  starkes  ünterlicht,  die 
schlimmste  Beleuchtung,  die  man  einer  Statue 
antun  kann',  zu  vermeiden.  —  Weun  im  zweiten 
Jahrhundert  n.  Chr.  die  Politur  des  Marmors  einer- 
seits und  andererseits  die  starke  Verwendung  des 
Bohrers  bei  der  Haarbehandlung  und  die  plastische 
Andeutung  der  Augensterue  auftritt,  so  sieht  der 
Verf.  mit  Hecht  darin  deutliche  Kennzeichen  für 
das  starke  Zurücktreten  der  Polychromie.  M  E. 
ist  freilich  dies  Zurücktreten  nicht  nur  durch  den 
Einflul's  'allmählich  abgebleichter  griechischer 
Muster',  sondern  ebenso  sehr  durch  ein  bewufstes 
Streben  nach  technischer  Virtuosität  zu  erklären, 
das  mit  dem  Verzicht  auf  Farbe  eine  Art  Renom- 
mierleistung der  Plastik  liefern  will.  Die  viel- 
besprochene Lnkianstelle  (imag.  4  fg.)  lehrt  uns, 
wie  auch  Bulle  den  Sachverhalt  darstellt,  recht 
wenig.  —  Durchaus  zustimmen  wird  man  dem 
Verf.,  wenn  er  die  letzte  bedeutsume  Erscheinung 
der  Polychromie  in  der  antiken  Skulptur,  die 
Verwendung  verschiedenfarbiger  Steinarteu  für 
ein  Bildwerk,  vor  allem  ans  dem  polychromen 
Dekorationsstil  der  Imieuräuuie  in  der  hellouistisch- 
rÖraischen  Zeit  herleitet.  Vielleicht  hätte  uebeu 
dieser  Erscheinung  der  Polychromie  uoch  die 
8erie  von  Bildwerken  eine  kurze  Besprechung 
verdient,  die  ich  hier  durch  deu  lliuweis  auf  Auth. 
lat.  c.  172  f.  bezeichnen  will. 

Es  wäre  im  höchsten  Grade  dankenswert,  wenn 
Bulle  die  diesmal  von  ihm  gelieferte  Skizze  zu 
einer  umfassenden,  auch  die  literarischen  Quellen 
voll  ausnutzenden  Geschichte  der  Polychromie  in 
der  autiken  Skulptur  erweitern  wollte.  Schon  die 
vorliegende  Schrift  zeigt  in  sehr  fesselnder  Weise 
deu  Wert  vergleichender  kunstgcschichtlicher  Be- 
trachtung auf  dem  Gebiete;  dieselbe  Betrachtungs- 
weise würde  einer  ausführlicheren  Geschichte  der 
Farbe  in  der  autiken  Plastik  in  ganz  besonders 
hohem  Mafse  zu  statten  kommen:  das  Verhältnis  Be- 
garellis  zu  Mazzoui  in  Modemi,  die  Schöpfungen 
Maraglianos  zu  Geuua,  denen  einst  Burkhanlt  eine 
halb  widerwillige  Anerkennung  zollte,  und  noch 
zahlreiche  anderweitige  Versuche  der  Polychromie 
in  der  Plastik  des  Mittelalters  und  der  Neuzeit, 
deren  Bulle  -  dem  Plan  seiner  Skizze  entsprechend 
—  nur  in  einer  sehr  kurz,  vielleicht  doch  etwas 
zu  kurz  gehaltenen  Andeutung  gedacht  hat,  wer- 
deu  auf  die  geschichtliche  Erklärung  und  die 
ästhetische  Würdigung  der  farbigen  Plastik  des 


Altertums  gar  manchen  wertvollen  RBckschlul's 
erlauben. 

Charlottenburg.  Julius  Ziehen. 


Auszüge  nus  Zeitschriften. 

Berliner  philologische  Wochenschrift  30 
(25.  Juli  1903). 
S.  956—959.  Die  Ausgrabungen  des  Karlsberg- 
fontls  unter  Leitung  von  Dr.  Chr.  Blinkenberg  und  Dr. 
K.  F.  Kinch.  [Wir  werden  an  anderer  Stelle  darüber 
ausführlicher  berichten].  —  S.  960.  J.  U.  Schmalz 
ersucht  die  Fachgenossen,  ihm  für  die  in  Vorbereitung 
befindliche  sieboute  Auflage  des  Antibarbarus 
Wünsche  oder  Verbesserungen  mitteilen  zu  wollen. 

Kevue  nuinismatiquc.  4.  Serie.  Bd.  VII.  2  Heft. 
1903. 

S.  87.  Dr.  E.  Poucet,  Obolcs  de  Marseille  et 
monnaie  ä  legende  nord-etrusque  ä  propos  d'unc 
trouvaille  faite  pres  de  Valeuco  (Dröme).  Taf.  VI. 
Fund  von  400  Öbolen  von  Massilia  —  deren  Kopf 
wegen  des  leichten  Bartanfluges  schwerlich  Apollun 
ist,  deren  Ks.  kaum  als  ein  Kail  aufgefafst  werden 
kann  —  nebst  15  l'rai  hmcn  mit  der  nordetruskischen 
Aufschrift  'iailkovesi'.  —  S  100.  A.  Blanchet, 
l/ijirtuence  do  l'art  Grec  dans  le  Nord  de  )a  Gaule 
Bolgique.  Nachahmungen  Tareutiner  Goldmünzen  (fünf 
verschiedene  Arten)  seitens  der  Ambiani,  ebenso  Nach- 
ahmungen campanischcr  Kupfermünzen  mit  dem  Halm 
—  der  kein  eigentlich  gallisches  Symbol  ist  —  im 
nördlichen  Gallien  —  S.  118.  R  Mowat,  Coutri- 
butions  ä  la  tkcoric  dos  contremanpies  romaines. 
(iegcnstcmpel  mit  'Tihcrius  Claudius  imperator'  utxi 
mit  'Nero  Caesar  Augustus  prineeps',  nebst  allge- 
meinen Bemerkungen  über  den  Gcgcnstempol  im 
Altertum.  --  S.  130.  E  Babelou,  L'icouogr&pliie 
mouetaire  do  Julien  1'apostaL  Taf.  VII  — X.  Nach 
allgemeinen  Bemerkungen  über  die  Münzporträts  des 
4.  Jahrhunderts  werden  die  des  Julianus  als  Cäsar, 
als  Augustus,  zuerst  unbärtig.  hernach  bärtig,  be- 
sprochen und  typische  Beispiele  aus  8  verschiedenen 
Münzstüttcn  vorgeführt,  zum  Scblufs  auf  Taf.  X, 
2  -13  einige  ikonographisch  werllose  Münzporträts 
beigebracht.  Julians  Porträt  wird  auch  auf  einen) 
Intaylto  (Fig.  1,  2  zu  S.  154),  in  den  Statuen  im 
Louvre  und  im  musee  de  Cluny  (Julian  vor  seiner 
Erhebung  zum  Casar  i,  eudlicu  in  einem  Pariser  Cameo 
erkannt,  die  Deutung  der  Büste  von  Acerenza  auf 
Julianus  dagegen  abgelehnt.  —  S.  164.  Gerin- 
Kicard  und  d'Agnel  berichten  nach  einer  Urkunde 
von  1366  Über  einen  damals  in  Tourvcs  gemachten 
Fund  von  Massilienscr  Gboleu.  —  S.  179.  Numis- 
matisches aus  deu  Schriften  der  socicte  des  auti- 
«luaires.  —  S.  183.   Nekrolog  auf  Blaucard. 

Proces  verbaux  de  la  soc.  fram;.  de  uum.:  S.  XIII 
Blanchet  über  einige  AE-Münzcn  von  Massilia  und 
Aveuio. 


American  Journal  of  Arehaeology  VII,  2. 

S.  147  — 156.  S.  O.  Dickerman,  Archaische  In- 
schriften aus  Kleonai  und  Korinthos  (mit  Tafeln).  — 
S.  157—  197.    W.  Shiplcy,   Die  EiiUtehuug  von 
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Fehlern  in  lateinischen  Haudschriften  (Fortsetzung) 
Weglassung,  Buchslabenverwcchselung,  Vertauschung 
ähnlicher  Wörter,  Mifsvcrständnis  von  Zahlzeichen, 
mifsverstandene  Abkürzungen  und  Berichtigungen  (mit 
Tafel).  —  S.  198-208  F.  Moore,  Baitylia,  Utlot 
hptyv%ot  (F.  U.  G.  III  568  A),  abzuleiten  von  ßaitvXoq 
(bebr.  Betli-El).  —  S.  208-262.  N.  Fowler,  Biblio- 
graphie für  1902,  archäologische  Berichte  für  1902, 
Juli— Dezember. 


Zeitschrift  für  die  österreichischen  Gymna- 
sien. LIV  5,  1.  Juni  1903. 
S.  385  —  401  bespricht  R.  Meringer  'ausführlicher, 
als  es  im  engen  Rahmen  einer  Anzeige  möglich  wäre', 
»las  nunmehr  vollendete  Werk  0.  Schräders,  Real- 
lexikon der  indogermanischen  Altertums- 
kunde, und  Fragen,  die  es  anregt.  Er  nennt  das 
Buch  ein  sehr  sympathisches  und  den  Verfasser  einen 
kundigen  und  wohlbewanderten  Führer.  —  S.  477 
—479  berichtet  S.  Frankfurter  über  Otto  Hirseh- 
felds  Beziehungen  zu  österreichischen  Universitäten 
gelegentlich  der  Feier  seines  60.  Geburtstages  am 
IG.  März  d.  J.  und  über  die  dazu  hergestellte,  63 
Aufsätze  enthaltende  Festschrift.  —  S.  479  f.  ent- 
gegnet G.  Schneider  auf  die  Rezension  seines 
Sohülcrkommcntars  von  l'latons  Apologie  durch 
G.  Hergel',  s.  Wochenschr.  1903  No.  7  S.  191. 


Rezension«- Verzelchnln  »hilol.  Schriften. 

Äse hy  Iiis  Eumenides  hy  A.  Sidawick.  3.  edition  : 
The  Amer.  joum.  o/p/nl.WlV  S.  200.  Bemerkungen 
über  Eiuzclfrage»  der  Erklärung.    IC.  l'Uch. 

Ambrosii  opera.  IV.  rec.  (,'.  Schenkt:  U  gel  A.W 
S.  442-457.    Verdienstlich.    C.  Wey  man. 

Bell  in«,  II.,  Studien  Ober  die  Liederbücher  des 
Horatius  Mit  einem  Anliang  zu  einzelnen  Liedern: 
HpU  W.  23  S.  713-718.  F.s  ist  eine  staunenswert 
Üeifsitfc  und  gelehrte  Arbeit.    Emil  Rotenberg. 

Brandes,  Willi.,  Beiträge  zu  Ausonius.  III.  Die 
Periochae  Iliadis  et  Odyssiae:  Hl/A.  24  S.  1467. 
Inhaltsbericht. 

Smärre  Byzantiska  skriftcr.  Utinfna  och 
Kommenterade  af  Villi.  I.nnd  ström.  I.  Laskaris 
Kananos  Reseanteckningar  Iran  de  nordiska  htnderoa: 
HphW.  23  S.  711  f.  Die  Ausgabe  des  Textes  ist 
sorgfältig;  man  wird  fnst  durchweg  L.s  Lesung  billigen. 
Iii.  l'reger. 

Cabrol,  F.,  Dictionnaire  d'archcologie  chretienne. 

1.  :  Ii.  tl«  phil.  XXVII,  1  S.  109  f.  Ein  verdienstliches 
Unternehmen.    Fr.  L'nmoni. 

Ciceronis  Cato  maior,  Schulausgabe  von  ./.  Ee>/, 

2.  AuH.:  Holt.  di  filol.  cl.  IX  12  S.  275  f.  Angezeigt 
?on  L.  Cisorio. 

Clement  of  Alexandria,  Miscellanies  1  ook  VII 
'»)'  /•'.  ./.  A.  Hort  and  ./.  H.  Mni/or:  Hott,  di  filol.  ct. 
IX  12  S.  266  f.    Vortrefflich.    C.  O.  Zurelti. 

Columba,  G.  M.,  Cassio  Dione  e  1c  guerre 
galiiche  di  Cesare:  Holl,  di  filul.  cl.  IX  12  S.  268  f. 
Wertvoll.    A.  Solan. 

Cumont,  Franz,  Les  mvsteres  de  Mithra: 
V 23  S.  727  f.     In  diesem  Bündchen  findet 


man  alles  Wesentliche  über  Ursprung,  Entwicklung, 
Bedeutung  und  Ausbreitung  des  Mithraskultus  ver- 
einigt.    (Jtorg  Wolf. 

1.  Dörpfcld,  W.,  Das  Homerische  Ithaka.  — 
2.  Michael,  Hugo,  Das  Homerische  und  das  heutige 
Ithaka,  —  3.  NixoJiüov  K.  Flaviätov  QaQpa- 
xfwg.  'H  dlr/tHjC  'I&dxtj  tov  Op^Qov:  A>/<  Ii  12 
S.  270-275.  Zu  1 :  Die  Frage,  ob  Ithaka  =  Lcukas 
sei,  scheint  noch  nicht  hinreichend  geklärt.  Zu  2: 
Verf.,  ein  entschiedener  Gegner  Dörpfelds,  verdient 
umso  mehr  gehört  zu  werden,  als  er  selbst  fünf  Tage 
auf  Ithaka  verbracht  hat.  Zu  3:  P.  bringt  ähnliche 
Gründe  gegen  Dörpfcld  vor,  wie  Michael.  liud. 
Metige. 

Dörpfcld,  W.,TrojaundIlion:  Wo^LXXXIIl, 7 
S.  1 14  f.  Es  gewährt  eine  eigene  Befriedigung,  wenn 
man  sehliefslich  zu  der  Überzeugung  gelaugt,  dafs 
alle  neun  Schichten  reinlich  und  gut  bestimmt  sind. 
F.  Herger. 

Fischer,  Hermann,  Der  Neuhumanismus  in  der 
deutschen  Literatur:  Sph  Ii.  12  S.  288.  Diese  inhalt- 
liche Rektoratsrede  zeichnet  sich  durch  gewählte  und 
gewandte  Sprache  aus.  T. 

Fürst,  J.,  Die  literarische  Porträtmanier  im  Be- 
reich des  griechisch-römischen  Schrifttums:  LC.  24 
S.  815  f.  Alles  in  allem,  eine  sehr  erfreuliche  Schrift; 
scharfsinnig,  wie  schon  die  Stellung  des  Problems, 
ist  seine  Lösung,  und  überzeugend  dazu.  Ii. 

Gardner,  E.  A.,  Auciont  Athens:  The  American 
joum.  of  phil.  XXIV  S.  207.  Auch  eiuem  gröfscren 
Publikum  zu  empfehlen,     Ii.  Shoxoerman. 

Gcntile,  A.,  Del  poema  di  üstio  »Ulla  guerra 
istriana:  Hph  W.  23  S.  712  f.  Kurze  Inhaltsangabe 
von  Ii.  Helm. 

Gildersleeve,  B.  L. ,  with  the  Cooperation  of 
Ch.  W.  E.  Miller,  Syntax  of  classical  greek  from 
Homer  to  Dcmosthcnes.  First  part.  The  syntax  of 
the  simple  sentence  embrncing  the  doctrine  of  the 
inoods  and  tenses:  Holl,  di  filol  cl.  IX  12  S.  265  f. 
Wichtig  für  Linguisten  wie  für  Philologen.    .1.  Lern. 

de  Hey  den  -  Zielewicz,  J.,  Prolcgomena  in 
Pseudocelli  De  universi  natura  libcllum:  Ii.  de  phil. 
XXVII,  1  S.  106     Dankenswert.    J.  L. 

Huvelin,  P.,  Les  tablettcs  magiques  et  lc  droit 
romain:  /»'.  de  phd.  XXVII,  1  S.  108  f.  Musterhaft. 
N.  Haches. 

Jacquier,  E.,  Ilistoire  des  livres  du  Nouveau- 
Testamcnt:  liull.  cnt.  13  S.  221.  Gehaltreich.  A. 
Ronsset. 

Imhoof  - Blumer,  F.,  Kleinasiatische  Münzen. 
I.:  Eos  VIII  S.  206-207.    Notiert  von  A'.  Hadaczek. 

Isola,  J.  G.,  I  parlari  italici  dcll'  antichitd  fino 
a  noi:  Holl,  di  /Hol.  cl.  IX  12  S.  273-275.  Abgelehnt 
von  0.  Xasari. 

Karo,  Giorgio,  Le  oreficerie  di  Vetulonia: 
Eos  VIII  S.  207.    Wertvolle  Arbeit.    A'.  Hadaczek. 

Keil,  Br. ,  Anonymus  Argentinensis:  Eos  VIII 
S.  197-198-  Die  Auseinandersetzungen  des  Heraus- 
gebers sind  scharfsinnig  und  gelehrt.    <S.  Schneider. 

Kroinaycr,  J.,  Studien  Uber  Wehrkraft  und 
Wehrverfassung  der  griechischen  Staaten,  vornehmlich 
im  4  Jahrb.  v.  Chr.:  JJLX.24  S.  1476.  Inhalts- 
'  bericht. 
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Macdonald,  Catalogne  of  Gicek  eoins  in  the 
Hunterian  collectioti  II:  Z.  f.  Am/i».  XXIV,  237  ff.: 
•nach  Anlage  und  Ausführung  dem  I.  Bande  eben- 
bürtig.'   K.  Heuling. 

Mitteis,  L,  Zur  Geschichte  der  Erbpacht  im 
Altertum:  liph  \Y.  23  S.  7 18-727.  Die  inhaltrciche 
Schrift  gibt  eine  glänzende  Probe  des  Scharfsinns  und 
der  Methode  des  Verfassers.    Paul  M.  Meyer. 

Montanari,  Tonimaso,  Correzione  e  dichia- 
ra/ioiu1  dellu  descriziune  del  Rodnno  conservatici  da 
Avieno:  W'ürtl.  Korr.  X,  4  und  5  S.  194.  Unter 
der  Menge  Spreu  einige  brauchbare  Körner.  H. 
0*uitn(er. 

Müller,  E.,  Der  echte  Hiob:  Ii.  <fc pl.il.  XXVII,  1 
S.  107.  Die  Beweise  für  die  aufgestellte  These  sind 
abzuwarten.    ./.  /,. 

Pascal,  C,  Fatti  e  loggende  di  Roma  antica: 
Holl,  ttifilol.  cl.  IX  12  S.  281  f.  Sammlung  früher 
veröffentlichter  Schriften;  angezeigt  von  /..  V. 

Persii  et  Juvenalis  Saturue  rec.  6'.  U.  Owen: 
Holl  tli  fitol  cl.  IX  12  S.  276  f.  Verdient  Anerkennung. 
L.  V. 

Band,  K.,  Der  dem  Boethius  zugcsciiriebcne 
Traktat  (De  tide  catholica:  Ii.  de  plnl.  XXVII,  1 
S.  107.  Dafs  der  Traktat  nicht  von  Boethius  stammt, 
ist  wahrscheinlich  gemacht,  aber  nicht  erwiesen. 
./.  Lebreton. 

Romano,  B.,  La  critica  lettcraria  in  A.  (iellio: 
Boll  difUol.cl.W  12  S.  278-281.  Tüchtige  Leistung. 
C.  (jiainbellt. 

Rostowzew,  M.,  Geschichte  der  Staatspacht  in 
der  römischen  Kaiserzeit:  Ko*  VIII  S.  19N-203.  Die 
sehr  gewissenhafte  und  ergebnisreiche  Arbeit  verdient 
den  Untersuchungen  Hirschfclds  an  die  Seite  gestellt 
zu  werden,  mir  schade,  dafs  sie  in  russischer  Sprache 
geschrieben  ist.    .S.  Waszymki. 

Royzii,  Petri,  Carmina  cd.  B.  Kinczkitwicz: 
Eo*  VIII  S.  208-217.  Sehr  ausfuhrliche,  lobende 
Anzeige  mit  zahlreichen  kritischen  Bemerkungen  von 
J.  Pelrcur. 

Schneider,  G.,  Schüler-Kommentar  zu  Piatons 
Euthyphron:  Ii.  Je  phil.  XXVII,  1  S.  99  f.  Klar  und 
kurz,  vielleicht  zu  kurz.    Li.  HoJier. 

Scholia  vetera  in  Pindari  carmina,  rec.  A.  B. 
Drucliutunn.  Vol.  I:  Scholia  in  Olympionicas:  CLZ.  24 
S.  1466.  Die  endliche  Feststellung  des  Überlieferten 
und  dessen  Emendierung  ist  höchst  dankenswert  und 
hlfst  baldige  Fortsetzung  wünschen.  U.  v.  Wtlamo- 
Witz-  MoedenJorj/'. 

Statins.  Vol.  II  fasc.  I:  Achilleis,  cd.  -I.  Klo':: 
Boll.  Jifilol.  cl.  IX  12  S.  277  f.   Angezeigt  von  V. 

Taciti  de  vita  et  moribus  Cn.  Jnl.  Agricolae 
liber  erklärt  von  A.  (iwlnnan:  Bull.  crit.  13  S.  231. 
14  S.  252.  Ausführliche  Kritik  der  Einleitung  und 
der  Textgestaltung.    A'.  Cahen. 

The  Tebtunis  Papyri.  I,  by  B.  P.  (jreufell, 
A.  S.  //unt,  ./.  Li.  Smi/It/ :  Boll,  t/i  filol.  cl.  IX  12 
S.  269  273.  Eingehende  Darlegung  der  Wichtigkeit 
des  Inhalts,  von  C'.  O.  Zurctti. 

Tim o the os,  Die  Perser,  hernusg  von  V.  v.W'ilu- 
mowitz-Muelleitdorff.  Desgl.  Lichtdruckausgabe:  Man. 
X  8  S.  2ts3  286.  Vortrefflich;  die  Art  der  Verteilung 
auf  grofse  und  kleine  Ausgabe  ist  nicht  ganz  bequem. 


C(K>. 


Einige  Textstcllcn  lassen  sich  verbessern.  ./  rm 
I .t  tu  wen  jr. 

Torp,  A.,  Etruskische  Beitrage.  II:  (7 r/W. I.  Vi 
S  507-512.    Die  etymologischen  Deutungen  bezweifeil 

P  Herrn. 

Uppenkamp,  Aufgaben  zum  ('hersetzen  ins  La- 
teinische im  Anschluß  an  Tacitus:  Sph  Ii  12  S.  271«  t 
Das  Buch  ist  trotz  formaler  Mängel  auf  das  wärmst 
zur  Benutzung  zu  empfehlen.    K.  Kraute. 

Prospero,  Varese,  II  calendario  romano  all' 
eta  della  prima  guerra  punica:  Sph  Ii  12  S.  27.">  t. 
Verf.  revidiert  die  Chronologie  der  Jahre  263  ■22? 
V.  Chr.     F.  I .uterltacher. 

Wcicker,  G,  Der  Scelenvogel  in  der  alten  Lite- 
ratur und  Kunst:  Her.  20  S.  387-389.  Sehr  fleUsti:. 
namentlich  in  der  Behandlung  der  Literatur;  cm 
Mangel  archäologischer  Kenntnisse  macht  sich  jedoch 
bemerkbar.    A.  I)?  liühler. 

Weinbcrgcr,  W.,  Studien  zur  Handschriften- 
kunde:  liph  II-.  23  S.  728.  Weinberger  liefert  hier 
einen  sehr  wertvollen  Beitrag  zur  Beantwortung  d^r 
Frage  nach  verschollenen  Handschriften.  P'ram  liü  i 

Wctzel,  Griechisches  Lesebuch  für  Unter-  und 
Obertertia.  5.  durchgesehene  Aufl.:  A/>/i  Ii.  12  S.  276- 
279.  Die  ganze  Anlage  des  Buches  verspricht  die 
beste  Wirkung  auf  die  Schüler.    F.  Adam». 

v.  Wilamowitz-Moellcndorff,  Der  Unterriebt 
im  Griechischen  (Die  Reform  des  höheren  Schul- 
wesens): Her.  20  S.  389-392.    Anregend     J.  Bi<hz. 

Wrede,  W.,  Die  Echtheit  des  zweiten  Thessa- 
lonischen  Briefes  untersucht:  LC.  24  S.  801  f.  Die 
ungemein  gründliche  Untersuchung  fufst  auf  einer 
peinlich  gewissenhaften  Prüfung  aller  Instanzen. 


Mitteilungen. 

Fände  in  Ephetoi.  —  Münzfund  bei  Oreoa  auf 
Euböa.  —  Neue   Statueaerwerbung  des  Mose« 
Cinquantenairo  zu  Brüssel.  —  Wichtige  Funde 
auf  Samos.  —  Neues  von  Kreta. 

Die  Ausgrabungen  des  Wiener  archäologischen  In- 
stituts haben  zu  Ephesus  den  Rest  des  hellenistischen 
Theaters  freigelegt,  so  dafs  dieses  durch  seine  Anläse 
sowohl  als  durch  spätere  Umbauten  merkwürdige  Ban- 
werk  nun  ganz  erschlossen  ist.  Aufserdem  wurden 
mehrere  prächtige  Strafseu-  und  Terrassetianlagen  an< 
spätrömischer  Zeit  ausgegraben,  wobei  die  wichtige 
Beobachtung  gemacht  wurde,  dafs  man  iin  4.  Jahr- 
hundert nach  Christi  Geburt  in  Ephesos  eine  regel- 
rechte Strafsenbcleuchtung  hatte.  Mehrere  hundert 
neuer  griechischer  Inschriften  fanden  sich  noch  bei 
diesen  Arbeiten.  In  diesem  Jahre  wird  man  mit  Er- 
schliessung des  Hafenviertels  fortfahren  (Kunstchronikt 
—  Uber  einen  schönen  Münzfund  bei  Oreos  auf  Eubua 
berichtet  die  'Voss.  Z.':  Auf  dem  Acker  des  Arztes 
Stephane»  Kontonikolnos  stiefseu  Arbeiter  beim  Graben 
auf  ein  grofses  Gcfäfs,  das  voll  von  Silbermflnzen 
war.  Ans  Furcht,  es  möchte  ihnen  vom  Besitzer  des 
Grundstücks  oder  von  der  Regierung  ihr  Fund  ent- 
rissen werden,  brachten  sie  heimlich  den  grölst en 
Teil  der  Beute  zu  den  Alteiiumshändlern,  doch  ver- 
mochten   die    rasch    hinzugceilten    Behörden  noch 
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646  Stück  retteo,  die  nun  nach  Athen  geschafft 
worden  sind.  Der  Fund  ist  einer  der  schönsten,  die 
je  in  Griechenland  gemacht  worden  sind,  teils  wegen 
der  wundervollen  Erhaltung  der  SilberstUcke,  teils 
wegen  der  vorhandenen  Prägearten.  Die  älteste  Münze, 
eine  Tetradrachme,  zeigt  das  Bild  Alexanders  des 
Grofscn,  andere  gehören  dem  nicht  viel  jüngeren 
König  Lysimachos.  Aber  die  Hauptmasse  besteht  aus 
Müuzen  der  makedonischen  Herrscher  Philippos  V. 
und  Perscus,  dazu  aus  rhodischen  Drachmen.  Das 
Bild  der  beiden  letzten  Könige  Makedoniens  ist  auf 
den  Manzcu  in  überraschender  Naturwahrheit  wieder- 
gegeben. Aber  es  lassen  sich  sogar  die  näheren  Um- 
stände angeben,  unter  denen  das  Gefäfs  vergraben 
wurde.  Plutarch  erzählt  im  Leben  dos  Acmilius 
Paulus,  dafs  die  Römer  auf  ihrem  Feldzuge  gegen 
Perscus  in  Oreos  auf  der  Insel  Euboia  eine  Flotten- 
station und  Provianthäuser  errichteten.  Aber  der 
Makedoncnkönig  erfährt,  dafs  die  Stelle  schlecht  be- 
wacht ist;  er  greift  die  Römer  an,  vernichtet  20  Schiffe 
und  nimmt  den  Rest  gefangen.  Rhodos  aber  stand 
zu  Perseus  in  naheu  Beziehungen.  Doch  nicht  viel 
später  machten  die  Römer  die  Schlappe  wieder  wett 
und  Perscus  mufste  aus  Euboia  weichen.  Man  er- 
kennt nun  leicht,  dafs  jene  MUuzsammlung,  die  uns 
deutlich  die  Vorbindung  von  Makedonien  und  Rhodos 
zeigt,  zu  jenen  Zeiten,  um  das  Jahr  168  v.  Chr.,  vor 
den  Römern  gerettet  worden  ist.  Durch  diese  zeit- 
liche Bestimmung  erhalten  aber  auch  die  Namen 
vieler  rhodiseber  Münzmeister,  die  auf  den  Stücken 
von  Oreos  erscheinen,  eine  untere  Zeitgrenzc.  — 
Das  Musee  des  Cinquantenairo  zu  Brüssel  hat  wiederum 
in  Smyrna  einen  prächtigen  Statuentorso  erworben, 
der  eine  kräftige  göttliche  Gestalt  in  vorzüglicher 
Arbeit  darstellt.  Die  kriegerische  Gottheit  ist  ohne 
Zweifel  Ares,  nnd  wonu  auch  ähnliche  Darstellungen 
im  Lateran  und  in  anderen  Museen  sich  finden,  so 
ist  ihnen  doch  der  neue  Fund  durch  die  vollendete 
Muskelwicdcrgabe  und  die  vorzügliche  Haltung  über- 
logen. (Voss.  '/.,).  —  Die  'Frankf.  Ztg.'  berichtet, 
dafs  auf  der  Insel  Samos  archäologische  Funde  von 
grofser  Bedeutung  gemacht  worden  sind.  Der  Ab- 
teilungsdirektor  des  Berliner  Museums  Dr.  Wiegand 
(in  Konstantiuopel)  habe  sich  sofort  dorthin  begeben. 
—  Zu  den  in  No.  24  S.  669  angeführten  Funden 
wird  jetzt  aus  Rom  folgendes  gemeldet:  Nach  den 
Ausgrabungen  des  vergangenen  Jahres  nahm  mau  an, 
dafs  man  es  in  Uaghia  Triada  einfach  mit  einer  von 
Phästos  abhängigen  Villa  zu  tun  habe.  Jetzt  läfst 
sich  dagegen  feststellen,  dafs  au  jenem  Punkte  sich 
eine  andere  mykenischc  Stadt,  oder  wenigstens  eine 
ansehnliche  Vorstadt  mit  einem  Fürst euschlofs  befand. 
Die  Ausgrabungen  waren  außerordentlich  erfolgreich 
und  enthüllten  immer  neue  für  das  Studium  der  ersten 
primitiven  Kultur  der  Insel  wertvolle  Altertümer, 
darunter  Reste  von  Wandmalereien,  Bronzepegen- 
stände,  Täfelchon,  die  mit  uiykcnischon  Schriftznchen 
beschrieben  sind,  irdene  Vasen,  dazu  einen  Haufen 
von  19  grofsen  Kupferstücken,  violleicht  die  'Talente', 
die  im  Souterrain  des  Palastes  aufgefunden  wurden 
und  anderen  vor  längerer  Zeit  in  Sardinien  entdeckten 
sehr  ähnlich  sehen.  Unter  den  letzten  Entdeckungen 
von   Professor  Halbherr  in  Haghia  Triada  ist  die 


eines  reichen  mykenischen  Grabes  mit  Goldgegen- 
ständen hervorzuheben,  das  auch  unter  andereu  ein 
ägyptisches  Elfenbeinsiegcl  mit  dem  Namen  der  Königin 
Ttt  enthielt,  der  Gemahlin  von  Amenophia  III.  (1450 
v.  Chr.).  —  Ferner  berichtet  der  »Standard',  dafs 
die  italienische  archäologische  Kommission  in  Kreta 
in  dor  Nähe  von  Uaghia  Triada  einen  gemalten  Sarko- 
phag von  unschätzbarem  Werte  gefunden  hat.  Er 
stamme  aus  dem  Jahre  2500  v.  Chr.  und  sei  der 
älteste  gemalte  Sarkophag,  den  man  jemals  in  Europa 
gefunden  habe.  —  Auch  Evans  hat  inzwischen  seine 
Ausgrabungen  in  Knossos  fortgeführt  und  bedeutende 
Funde  zutago  gefördert.  Die  'Voss.  Z.'  meldet  darüber: 
In  einem  der  mittleren  Räume  des  sogen.  Palastes 
des  Minos  wurden  zwei  Schatzkammern  (ihiaavQoi) 
entdeckt,  die  mit  ähnlichen  Platten  wie  der  Fufsbodcn 
des  Zimmers  bedeckt  waren.  Äufserlicb  war  ihr 
Vorhandensein  durch  nichts  kenntlich  gemacht  und 
uur  durch  die  Verschiedenheit  des  Tones,  deu  die 
verdeckenden  Platten  im  Vergleich  zu  dem  Ton  der 
übrigen  Platten  von  sich  gaben,  wurde  Herr  Evans 
zur  Entdeckung  dieser  Schatzkammern  geführt.  Diese 
stellen  viereckige  Vertiefungen  von  1,20  m  Tiefe  und 
1,50  m  Breite  dar  und  sind  am  Boden  und  an  den 
Seitenwänden  aus  bohaueuen,  gut  bearbeiteten  uud 
zusammengepafsten  Steinen  hergestellt.  An  ihrer 
inneren  Obcröäche  hatte  man  Bretter  angebracht, 
wahrscheinlich  um  die  darin  aufbewahrten  Gegenstände 
vor  Nässe  zu  schützen.  Die  Schatzkammern  waren 
leider  schon  beraubt,  aber  die  noch  vorhandenen 
Gegenstände  waren  gleichwohl  genügend,  um  selbst 
den  anspruchsvollsten  Archäologen  in  Begeisterung  zu 
versetzen.  In  den  Schatzkammern  wurde  gefunden: 
eine  Gufsform  zur  Herstellung  von  Nippsacheu  aus 
sogen  Porzellan;  es  ist  das  eine  emaillierte  oder 
glasierte  Masse  von  zumeist  bläulicher  Färbung,  wo- 
von bereits  früher  in  Ägypten  und  Knossos  selbst 
verschiedene  Probon  gefunden  worden  sind;  ein  zier- 
liches Porzellangefäfs  mit  dem  eingeritzten  Bilde  einer 
Cypresse;  ein  anderes  ähnliches  Gefäfs  mit  der  Dar- 
stellung dreier  Cypressen;  ein  Pfeil  aus  Elfenbein 
(Votivgeschenk);  100  Plattchen  eines  Halsbandes  aus 
Porzellan;  desgl.  300  solcher  Plättchen,  aber  gröfser; 
Bruchstücke  von  Elfenbein  mit  eingeritzten  Jagdszenen, 
an  welchen  auch  Frauen  teilnehmen.  Ferner  zwei 
Mcorschwalben  aus  Porzellan  mit  äufserst  natürlicher 
Bemalung,  Porzellantäfelchen  mit  Reliefdarstellung 
einer  Jagd  und  eines  Fischzuges  auf  einem  Flnfs 
mit  lebhaften  Farben  und  natürlichen  Bewegungen; 
zahlreiche  feine  Goldblättcheu  uud  verschiedene  Bronze- 
schmuckst  Ucke;  drei  Idole  einer  Göttin,  eines  unver- 
sehrt, aus  Porzellan;  die  Benialung  sämtlicher  Idole 
ist  noch  frisch  und  die  Technik  ziemlich  vorgeschritten. 
Die  dargestellte  Göttin  hält  in  jeder  Hand  eine 
Schlanze,  deren  Kopf  sie  dem  Beschauer  hinzustrecken 
scheint.  Der  Leib  der  Schlange  ringelt  sich,  am 
Arm  sich  emporrichtend,  um  ihren  Hals,  fällt  dann 
den  Rucken  herab  und  endigt  in  der  Hüftengegend. 
Eine  andere  Schlange,  vom  Rücken  aufsteigend,  steckt 
ihren  Kopf  aus  der  Spitze  des  hohen  Hutes  der 
Göttin.  Die  Höhe  der  Idole  beträgt  0,30  m;  die 
Farbe  der  Schlangen  ist  äufserst  gelungen.  Die 
nackten  Teile  des  Leibes  der  Göttin  hat  der  Künstler 
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aus  weifsem  glänzenden  Porzellan  hcrgostollt ;  die  Ge- 
wänder sind  mit  mannigfachen  Farben  verziert. 
Schließlich  kamen  30  Tonsiegel,  50  Tonvasen  und 
einige  andere,  minder  wichtige  Gegenstände  zum 
Vorschein.  —  Die  von  der  englischen  archäologischen 
Schnle  in  Palaeokastro  (Provinz  Sitia)  vorgenommenen 
Ausgrabungen  sind  jetzt  abgebrochen  worden,  um  im 
nächsten  Jahre  fortgesetzt  zu  werden.  Das  Ergebnis 
der  Arboiten  sind  seltene  und  eigenartige  Vasen  aus 
Kamara  und  die  Aufdeckung  einiger  Privathäuser 
aus  mykonischcr  Zeit. 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 
Kleine  Schriften  von  Karl  Lehn.  Mit 

Bildnisse  des  Verfassers  und  einem  Anhange  heraus- 
gegeben von  Artltur  Lud  wich.  Königsberg  i.  Pr. 
11)02,  Uartuiigsche  Verlafsdruckerei.  VII  und 
582  S.  8°.  12  M. 
Mit  pietätvoller  Sorgfalt  hat  der  Herausgeber 
in  diesem  Buch  Alles  vereinigt,  was  vou  Lehrs 
aniser  den  vou  ihm  selbst  herausgegebenen  selb- 
ständigen Werken  sowie  den  iu  den  'Populären 
Aufsätzen'  und  in  Kammern  'Einheit  der  Odyssee' 
gesammelten  kleineren  Schriften  veröffentlicht 
worden  ist.  Dazu  komineu  Verzeichnisse  der 
Schriften  uud  Vorlesungen,  einige  Mitteilungen 
über  Lehrs'  handschriftlichen  Nachlafs,  eine  warm 
empfundene  Gedächtsrede  aus  der  Feder  des 
Herausgebers  und  sehr  geuaue  Sach-,  Wort-  und 
Stelleuregister.  Auch  au  einem  Bilde  fehlt  es 
nicht.  So  hilft  also  der  vorliegende  stattliche 
Band,  uameutlich  wenn  mau  den  ebenfalls  von 
A.  Ludwich  herausgegebenen  Briefwechsel  heran- 
zieht, wesentlich  dazu,  dafs  man  sich  von  Lehrs' 
Persönlichkeit  eine  klare  Vorstellung  machen 
kannr' 

Freilich  liefern  die  hier  herausgegebenen  klei- 
nen Schriften  mehr  Schatten  zum  Hildo  ihres  Ur- 
hebers, als  das  sonst  von  ihm  bekannt  Gewordeue. 


Die  besten  Dinge  hatte  Lehrs  bereits  für  die 
'Populären  Aufsätzo'  vorweggenommen  >  was  hier 
vorliegt,  sind  die  zusammenfegten  Späne  und 
Schnitzel  aus  seiner  gelehrten  Werkstatt,  die  Bro- 
samen, welche  von  seinem  philologischen  Tische 
gefallen  sind.  Ob  Lehrs  selbst  Alles  in  dieser 
Sammlung  Euthaltene  znm  Wiederabdruck  für 
geeignet  gehalten  hätte,  ist  sehr  fraglich.  Es 
haudelt  sich  dabei  nicht  blofs  um  den  absoluten 
wissenschaftlichen  Inhalt  der  hier  abgedruckten 
kleinen  und  kleinsten  Anfsätze,  der,  wie  bei  sol- 
chen Gelegenheitsarbeiten  natürlich,  nicht  immer 
derselbe  ist,  sondern  auch  um  ihren  ethischen. 
Und  nach  dieser  Seite  hin  machen  Lohrs*  Aus- 
lassungen manchmal  einen  unerquicklichen  Ein- 
druck auf  den  Leser. 

Vielleicht  nicht  so  sehr  auf  diejenigen,  die 
ihm  im  Leben  als  Schüler  und  Freunde  nahe- 
stauden.  Zu  dem  Meister,  zu  dessen  Füfsen  man 
sitzt,  tritt  mau  bald  in  ein  enges  vertrautes  Ver- 
hältnis; mau  bewundert  seine  Vorzüge  uud  lebt 
sich  in  seine  Schwächen  ein,  so  dafs  die  letzteren 
schliefslich  ebenso  znm  Gesamtbilde  gehören  wie 
die  ersteren.  Ganz  anders  liegt  die  Sache  bei  uns 
Feruesteheuden,  die  wir  Lehrs  niemals  in  Schlaf- 
rock und  Pantoffeln  gesebeu  und  ihn  aus  seinem 
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Aristarch,  aus  seiner  wundervollen  Übersetzung 
dea  Phaedo  und  des  Gastmahles  verehren  gelernt 
haben.  Uns  berührt  es  jetzt  seltsam,  zu  sehen, 
wie  er  philologischen  Lokalpatriotismus  treibt  und 
seine  Königsberger  Freunde  nnd  Schüler  bald  in 
den  Wissenschaftlichen  Monatsblüttern ,  bald  in 
der  Altprenfsischen  Monatsschrift,  gelegentlich 
wohl  anch  in  beiden  herausstreicht,  ja  über  den 
grünen  Klee  lobt.  Dabei  wird  nicht  mit  gleichem 
Mafs  gewesen.  Die  Häuptlinge  der  gegnerischen 
Parteien  werden  glimpflich  behaudelt  —  S.  95: 
'Lach mann  geht  nach  der  hier  verfochtenen  Über- 
zeugung eine  falsche  Strafse,  aber  wie  sicher  und 
stetig  geht  er  seine  Bahn'  — ,  den  Jüngern  er- 
geht es  desto  schlechter:  'während  die  Anderen 
rechts  und  links  über  deu  Weg  taumeln,  dafs  es 
eiu  Schrecken  ist  anzusehen'.  Nun,  das  ist  immer 
so  gewesen  und  wird  immer  so  sein,  erstens  dals 
die  Schüler  und  Nachfolger  sich  unsicherer  und 
unstäter  zeigen  als  der  Meister,  und  zweitens,  dafs 
jeder  Fortschritt,  jedes  Eröffnen  eines  neuen  Pfa- 
des mit  einem  Abweichen  vom  ersten  Wege  ver- 
bunden ist.  Aber  bei  den  Königsberger  Schülern 
ist  Alles  schön  und  trefflich.  Doch  wird  mau 
sich  daran  am  Eude  nicht  allzu  sehr  stofsen;  auch 
andere  wahrhaft  grofse  Gelehrte  sind  in  diesen 
Dingen  mituuter  schwach  gewesen.  Aber  durch- 
aus unerfreulich  ist  es  zu  sehen,  wie  Lehrs,  der 
die  ihm  Jfahesteheuden  mild  und  gutmütig  be- 
handelt, das  gerade  Gegenteil  dieser  Gutmütigkeit 
gegen  andere  Forscher  herauskehrt,  deren  Rich- 
tung ihm  aus  irgend  einem  Grunde  unsympathisch 
war.  Da  ereignen  sich  denn  ganz  unglaubliche 
Dinge;  z.  B.  dafs  Usener  schnöde  abgekanzelt  und 
dagegen  Flach  mit  Glacehandschuhen  angefal'st 
wird;  dafs  Brugmaon  nicht  uur  mit  dem  Ehreu- 
worte  'breitspurige  Iguorau*'  charakterisiert,  son- 
dern ihm  obeudreiu  die  Fähigkeit,  Griechisch  zu 
verstehen,  abgesprochen  wird  (wer  hat  heute  noch 
die  Lust,  sich  durcli  eine  solche  Behauptuug  deu 
Titel  eiues  philologischen  Kommifsknopfes  zu  ver- 
dienen?); dafs  man  durch  das  ganze  Buch  hin- 
durch es  herausliest  uud  berausempfiudet,  wie 
Merguet  und  Kammer  doch  ganz  andere  Leute 
seien  als  Bergk  uud  Vahlen. 

Harmloser  ist  die  bei  Lehrs  häufig  hervor- 
tretende nörgelude  Rechthaberei  in  der  Haud- 
habnug  der  Kritik  (der  höhereu  sowohl  wie  der 
niederen),  bei  der  auch  oft  ein  leiser  Auflug  von 
Eitelkeit  nicht  fehlt.  Die  letztere  ist  ja  doch  eiu 
Erbteil  nicht  blols  aller  Gelehrten,  souderu  aller 
Menschen:  und  nur  menschlich  und  darum  ver- 
söhnend wirkt  die  Aufrichtigkeit,  mit  der  Lehrs 


selbst  berichtet,  wie  er  iu  Moinekes  Antigone  gleich 
nach  einer  ihm  sehr  ans  Herz  gewachsenen  Atethese 
sucht  und  wie  es  ihn  betrübt,  als  er  sie  von  sei- 
nem Freunde  und  Gesinnungsgenossen  nicht  ge- 
billigt fiudet.  Was  hätte  er  erst  gesagt,  wenn  er 
Kiefslings  Ausgabe  des  Horaz  erlebt  hätte,  die 
doch  auch  vou  einem  recht  scharfen  Kritiker  her- 
rührt? Was  ist  aus  den  Resultaten  geworden, 
für  die  Lehrs  sich  sozusagen  mit  seiner  wissen- 
schaftlichen Ehre  eingesetzt  hat?  Aber  das  trifft 
nicht  Lehrs  allein,  soudern  eine  ganze  Epoche  der 
Altertumswissenschaft,  in  der  man  davon  träumte, 
Fragen,  die  doch  nur  auf  subjektiv -ästhetischem 
Urteil  beruhen,  endgültig  entscheiden  zu  können. 
Dieser  Subjektivismus  führt  notwendig  mauchmal 
dazu,  dem  so  behaudelten  oder  mifshandelten  Autor 
Gewalt  anzntun:  ärger  kann  mau  einen  Dichter 
und  seine  Ausdrucksweise  nicht  meistern,  als  wir 
es  Lehrs  S.  *J2  f.  an  zwei  Stellen  der  Odyssee  tun 
sehen.  Und  dabei  hat  Lehrs  selbst  einmal  in 
nachdrücklichster  Weise  dieser  Richtung  das  Ur- 
teil gesprochen,  indem  er  sagt  (S.  288) :  'Keinem 
Schriftsteller  ist  es  gegeben,  so  zu  spre- 
chen, dafs  nicht  bei  einer  und  der  andern 
Stelle,  auch  für  verständige  und  urteils- 
fähige Leser,  sie  iu  zweierlei  Verstäudnis 
zu  nehmen  die  gleiche  Berechtigung  bliebe'; 
eiu  herrlicher  Ausspruch  in  meisterhaft  geprägter 
Form,  der  in  allen  Hörsälen  augescblageu  zu  wer- 
den verdiente,  freilich  auch  über  allen  Schreib- 
tischen. Das  vorliegende  Buch  zeigt,  dals  Theorie 
und  Praxis  durchaus  nicht  immer  übereinstimmen. 

Soweit  also  durch  die  'Kleinen  Schriften'  das  Ao- 
denkeu  an  eine  glücklicherweise  überwundeue  Zeit 
und  Richtung  der  klassischen  Philologie  aufgefrischt 
wird,  kann  ich  mich  mit  der  ausnahmslosen  und 
auswahllosen  Wiederveröffentlichung  derselben 
nicht  ganz  einverstanden  erklären.  Als  Akten- 
stücke zur  Geschichte  unserer  Wissenschaft  habeu 
sie  natürlich  eiu  gewisses  Interesse,  und  Lehrs 
steht  als  Forscher  viel  zn  hoch,  als  dafs  die  von 
mir  ehrlich  uud  rückhaltslos  hervorgehobenen  un- 
günstigeu  Eindrücke  seinem  Andenken  schaden 
könnten.  Selbstverständlich  enthält  das  hier  Ge- 
botene auch  des  Guten  und  Schöuen  und  Anregen- 
den genug.  Dazu  rechne  ich  auch  die  Haud- 
habung  der  scharf  und  glänzend  geschliffenen 
dialektischen  Klinge,  die  Lehrs  mit  unnachahm- 
licher Leichtigkeit  führt,  und  seine  höchst  aus- 
drucksfähige Sprache.  Au  letzterer  störeu  mich 
uur  die  hie  uud  da  ohne  Not  eingestreuten  Fremd- 
wörter. Weun  Lehrs  (S.  94)  'doch  selbst  noch 
überrascht  ist  von  diesem  —  combW,  so  kliugt 
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das  genau  so,  ala  ob  er  sich  nar  aus  augenblick- 
licher Gedächtnisschwäche  nicht  au  das  deutsche 
Wort  zu  erinnern  vermocht  hätte;  und  für  den 
'Soupcou'  (S.  104)  wüfste  ich,  da  doch  'Verdacht' 
1877  schon  erfuuden  war,  beim  besten  Willen 
keiueu  vernünftigen  Grund  anzuführen  —  und 
Lehre  vermutlich  selbst  nicht,  wenn  man  ihn  be- 
fragen könute. 

Graz.  Heinrich  Schenkl. 

V.  Buzetkül,  Einleitung  in  die  Geschichte  Grie- 
chenlands (Vvedene  v  istoriju  Grecii).  Cbarkov 
1903,  M.  Silberberg  &  Cie.    535  S.  Lex. 

Der  dnreh  seine  Studien  über  Perikles  (Cbar- 
kov 1889)  und  die  Aristotelische  '^ihjyaim'  nolt- 
itia  (Afinskaja  politija  Aristotelja  =  Die  Aristo- 
telische Politik  von  Athen  als  Quelle  für  die  Ge- 
schichte des  athenischen  Staatswesens)  bereits 
auch  außerhalb  seines  Vaterlandes  wohlbekannte 
Professor  an  der  russischen  Universität  Chnrkov 
hat  eben  eiu  neues  Werk  publiziert,  welches  durch 
seinen  reicheu  uud  gediegenen  Inhalt,  seine  streng 
eingehaltene  Objektivität  und  vornehme  Ausdrucks- 
form es  verdient  auch  der  Aufmerksamkeit  nicht- 
russischer Fachgenossen  anempfohlen  zu  werden. 
Die  durch  Schrift  und  Sprache  verursachte  Ab- 
geschlossenheit der  russischen  wissenschaftlichen 
Forschung  bringt  es  leider  mit  sich,  dals  die  in 
jeder  Beziehung  anerkennenswerten  Ergebnisse 
derselben  noch  nicht  nach  Gebühr  beurteilt  wer- 
den. Einige  russische  Gelehrte  veröffentlichen 
allerdings  ihre  Forschungsergebnisse  lateinisch, 
deutsch  oder  frnnzösich,  und  Namen  wie  Kutorga, 
Latysev,  Zielinski,  Zebclev,  Kostovccv,  Mundes, 
Öeukarev,  von  Schoeffer,  vou  Stern,  Lugebil,  Mo- 
destov,  Pridik  n.  a.  haben  eiuen  wohlbekannten 
Klang,  und  haben  Resultate  aufzuweisen,  die 
znra  Gemeingut  der  Wissenschaft  geworden  sind. 
Es  gibt  aber  aufser  diesem  Kreise  in  Rufslaud 
zahlreiche  und  namhafte  Bearbeiter  der  altklassi- 
schen und  speziell  griechischen  Geschichte,  die, 
wie  Miseeuko,  Sokolov,  Kulakovskij,  Pokrovskij  und 
auch  Buzesknl  blofs  russisch  schreibeu. 

Das  neueste  Werk  B.s  verdanken  wir  seiner 
akademischen  Lehrtätigkeit.  Es  entstammt  näm- 
lich den  an  der  Universität  Cbarkov  gehaltenen 
Vorlesungen  des  Verf.s  nud  wurde  durch  selbstän- 
dige, in  russischen  Fachzeitschriften  bereits  ver- 
öffentlichte Aufsätze  verwandten  Inhalts  bereichert. 
Das  breit,  aber  auch  tief  angelegte  Buch,  welches 
bereits  durch  seine  üulserlichen  Dimensionen  die 
bekannte  Wnchsmuthsche,  auch  den  alten  Orient 
und  die  Römer  berücksichtigende  Einleitung  iu 


mehr  ala  beträchtlichem  Mafso  überragt,  zerfallt 
in  zwei  Abteilungen,  deren  erste  die  Übersicht 
der  nns  jetzt  zu  Gebote  stehenden  Quellen,  die 
zweite  dagegen  die  kritische  Sichtung  der  ge- 
samten hellenistischen  Forschung  des  eben  ab- 
geschlosseuen  Jahrhunderts  enthält. 

Der  seinerzeit  glänzend  durch  A.  Boeckh  be- 
gründeten antiquarisch -historischen  Richtnng  fol- 
gend, widmet  B.  seine  Aufmerksamkeit  nicht  nur 
der  literarischeu  Hinterlassenschaft  des  Hellenen- 
volkes, sondern  auch  den  in  letzter  Zeit  auf  dem 
Gebiete  der  Inschriftenknude,  Numismatik,  Archäo- 
logie und  Papyrologie  erschlossenen  Quellen,  in- 
dem er  sie  kritisch  geprüft  als  Zeugen  für  die 
Geschiebte  der  Griechen  verhört  und  alsdann  den 
endgültigen  Schlufs  über  einzelne  Fragen  fafst. 
Er  billigt  nicht  die  Skepsis,  mit  der  sogar  Träger 
berühmter  philologischer  Namon  noch  heutzutage 
der  Deukmälerkuude  überhaupt  uud  der  Archäo- 
logie speziell  gegeuübertreten,  lehnt  aber  auch  die 
aus  subjektiv  aufgefafster  Mythen-  und  Sagen- 
dentung  gewonnenen  oder  richtiger  erhofften  Er- 
gebnisse grundsätzlich  ab,  indem  er  beispielsweise 
auf  die  Diskrepanz  in  Deutung  des  nm  die  Gestalten 
eines  Herakles  oder  Minos  sich  konzentrierenden 
Mythca-undSagenbcstandes  hinweist.  Weit  entfernt, 
die  Verdienste  derTextrezensionen  um  die  griechische 
Geschichtsforschung  zu  verkennen,  spricht  sich  B. 
soust  entschieden  aus  gegen  äußerlich  zwar  blon- 
dende, aber  inhaltlich  bodenlose  Schlüsse,  die  auf 
gruud  von  willkürlich,  meistenteils  ohne  handschrift- 
liche Grundlage  nud  mit  Auweuduug  der  petitio 
priueipii  zuwege  gebrachten  Textkoujekturen  ge- 
fafst  werdeu.  Folgerichtig  verhält  sich  B.  auch 
vorsichtig  den  Ergebnissen  der  Mythenforschung 
gegenüber  —  natürlich  ohue  der  Mythologie  als 
einem  selbständigen  Wissenszweig  znuahe  zn  treten 
— ,  insoweit  dieselben  als  Quellen  für  ältere  grie- 
chische Geschichte  iu  Betracht  kommen,  uud 
nähert  sich  in  dieser  Frage  dem  bekannten  Grote- 
schen,  in  uusereu  Tageu  auch  von  Beloch  geistvoll 
vertretenen  Standpunkt.  Grundsätzlich  ist  dagegen 
uichts  einzuwenden,  denn  die  in  Frage  stehenden 
Mythen  sind  größtenteils  nnchhesiodisch  und  zn 
dem  Zwecke  lediglich  ersonnen,  um  bestimmte 
geschichtliche  Tatsachen  und  Vorgänge  auf  ihren 
bereits  in  Vergessenheit  geratenen  Ursprung  zu 
erklären.  Es  genügt  anf  diu  Hernklidensage  und 
deren  Verknüpfung  mit  dem  Doriereinfall  in  den 
Pcloponncs  hinzuweisen.  Vier  Atreideu,  die  als 
Eurystheua'  Nachfolger  und  Mykenes  widerrecht- 
liebe  Beherrscher  nacheinander  geuaunt  werdeu, 
inüsseu  natürlich  auch  vier  Herakliden  entgegen- 
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gestellt  werden.  Ein  anderer  Fall  ist  es  aber, 
wenn  man  den  älteren,  durch  Homer  und  Hesiod 
verwerteten  Sasrenbestand  ins  Auge  fafst.  Heute 
wird  kein  besonnener  Korscher  die  Existenz  des 
einstigen  Troerreiches  oder  die  Tatsache  eines 
troischen  Krieges  erust  bestreiten,  da  beide  ße- 
gebeuheiten  durch  Fände  beglaubigt  sind,  wenn 
auch  die  epische  Poesie  sie  nach  ihrer  Art  aus- 
gesponnen und  verherrlicht  hat.  Naturlich  ge- 
statten uns  unsere  Quellen  nicht,  zu  bestimmen, 
wann  die  Katastrophe  über  die  sechste  Stadt  der 
Schlietnauuschen  Ausgrubungeu  hereingebrochen 
war,  uud  wir  können  nur  vermuten,  dafs  die  Zer- 
störung der  Stadt  und  der  Zusammensturz  des 
Reiches  durch  «ineu  mächtigen  Achäeranax  be- 
wirkt, zeitlich  und  suchlich  mit  dem  vielbesproche- 
nen und  noch  vor  kurzer  Zeit  auch  vielbe^trittcueu, 
aus  den  ägyptischen  Quellen  bekannten  Seevölker- 
sturm im  Zusammenhang  steht. 

In  dem  zweiten  Teile  seines  Werkes  unterzieht 
ß.  die  gesamte  hellenistische  Forschung  seit 
Wiuckelmaun  uud  Wolf  eiuer  eingehenden  uud 
streng  objektiven  Kritik.  Die  grol'seu  deutschen 
Bahnbrecher  der  hellenischen  Forschung,  mit 
Boeckh,  K.  0.  Müller,  Schoemauu  uud  E.  Curtius 
au  der  Spitze,  werden  nach  Verdienst  und  mit 
sichtlicher  Vorliebe  dos  Verf.s  fiir  ihre  glänzenden 
Leistungen  beurteilt,  aber  auch  der  geniale  Eng- 
länder Grote  reibt  sieh  den  genannten  illustren 
Namen  ebenbürtig  au,  ja  B.  scheint  sogar  den 
letzteren  au  die  Spitze  der  gesamteu  hellenischen 
Forschuug  stellen  zu  wollen.  Ruhig  und  sach- 
gemäß wird  das  individuelle  Verdienst  dieser  Kory- 
phäen der  Wissenschaft  abgewogen,  aber  dabei 
auch  die  einschlägige  russische  Forschung  und  der 
Auteil  einzelner  russischer  Gelehrteu  au  derselben 
berücksichtigt.  Besonders  eingehend  werden  die 
epigraphiscueu  Funde  der  Russen  im  gesamten 
Poutosgebiet  und  deren  Bearbeitung  durch  un- 
gesehene russische  Gelehrte  aus  der  Schule  Pom- 
jalovskijs  und  Sokolov  besprochen.  Mau  nicht  dar- 
aus, wie  rührig  und  auch  erfolgreich  die  helle- 
uischeu  Studien  heutzutage  in  Rußland  betrieben 
werden. 

Aus  der  reichen  Fülle  des  iu  B.s  Buch  Ge- 
botenen möge  wenigstens  einiges  hervorgehoben 
werden.  In  eiuer  Richtung  hätten  wir  von  B. 
eine  mehr  bestimmte  Stellungnahme  erwartet,  in 
der  vielveutilierten  Frage  nämlich,  ob  es  angehe, 
ägyptische  uud  keiliuschriftliche  Angaben  für 
griechische  Geschichtsforschung  zu  verwerteu.  E;? 
galt  bisher  ais  Axiom,  dal*  dergleichen  Angaben 
lür  die  griethiathe  Geschichte  nicht  als  echten 


griechischen  Quellen  gleichwertig  angesehen  wer- 
deu  sollen,  und  Ref.  will  vom  altorientalischen 
Standpunkt  aus  auch  zugeben,  dafs  ältere  Ver- 
suche, jeue  Angaben  als  Quellen  in  die  griechische 
Geschichte  einzuführen,  unterschiedslos  als  miß- 
lungen anzusehen  sind.  Nun  bat  vor  zehn  Jahren 
W.  Max  Müller  sein  epochemachendes  Werk  'Asien 
und  Europa  nach  altägyptischen  Denkmälern' 
herausgegebeu  und  dabei  zweifellos  nachgewiesen, 
dafs  die  Ägypter  der  XVIII  — XX.  Dyn.  in  ihren 
Nachrichten  hellenische  Stämme  uud  Gebiete  als 
in  nahen  Beziehungen  zu  dem  damaligen  Pharaonen- 
reiche steheud  anführen.  Für  einen  Altorientalisteu 
steht  es  uuumehr  fest,  dafs  in  den  ägyptischerseits 
genannten  Tursa,  Tenau-Dauauna  und  Akaivasa, 
richtiger  Akaiva,  die  TvQOtjvol  .1avao\  und  \4%atfoi 
des  griechischen  Altertums  uaeh  de  Rouge's  uud 
Chabas'  Vorgang  zu  erblicken  sind,  um  so  mehr 
als  in  den  Tursagräbem  bei  Gurob  die  Iuschrifteu 
iu  den  jüngst  von  Evans  entdeckten  'ägeischen' 
oder  'kretischen'  Schriftzügen  entdeckt  worden 
sind  und  die  Danauuu- Daoona  auch  keiliuschrift- 
lich  iu  deu  Amarnatafelu  uud  zwar  als  Bewohner 
eines  von  auscheiueud  mächtigen  Königen  regierten 
uud  nach  seiner  Macht  dem  Reiche  der  Hethiter, 
von  Sauhur  oder  Ugarit  gleichstehenden  Staates 
vorkommen,  die  einen  regen  Verkehr  mit  deu 
Phöniziern  nuterhielteu.  Auch  die  Gleichstellung 
der  Sardaua,  Sirduua  in  den  Amur ua tafeln,  mit 
den  Sarderu  als  Bewohnern  von  Sardinien,  ist 
nicht  mehr,  nach  der  Hestätiguug  der  wichtigen 
Tatsuche,  dafs  sie  einem  von  der  mykeuisebeu 
Kultur  beeiuüulsteu  Laude  entstammten  uud  dul'i 
auch  späterhin  sardinische  Krieger  deu  sardaui- 
bchen  ähulicho  Ruudschilde  uud  gehörnte  Helme 
trugen,  leichten  Herzeus  von  der  Haud  zu  weisen, 
wie  es  bisher  Regel  gewesen.  Derartiges  Vorgehen 
wird  trefflich  von  E.  Meyer, einem  vorurteilslosen  und 
in  altorieutulischer  wie  iu  klassischer  Geschichte 
gleich  kompetenten  Forscher,  beurteilt,  wenn 
er  sagt  (Gesch.  d.  Altert.  II  V.W):  'Es  rächt  sich 
hier  wie  so  häutig  die  Isolierung,  in  der  mau  die 
Probleme  der  alten  Geschichte  zu  betrachteu  sich 
gewöhnt  hat'.  Angesehene  Forscher,  wie  Busolt, 
Griech.  Gesch.  1 2  124,  Bauer,  Die  Forschungen 
zur  griech.  Geschichte,  443,  Swoboda,  Griech.  Ge- 
schichte, s  IG  (Sammlung  Göschen),  verwerteu  die 
iu  Rede  stehenden  Nachrichteu  für  die  griechische 
Geschichte.  Die  Identität  der  Akaiva  mit  deu 
Achäeru  wird  wohl  von  Busolt  1  2  124  und  auch 
E.  Meyer  II  78,  24  verworfen,  aber  blofs  auf  Gruud 
der  älteren  Deutung  der  betreffenden  Stelle  dos 
grol'seu  Harris  Papyros,  dem  zufolge  die  Akaiva 
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beschnitteu  gewesen  sein  sollen,  ein  Irrtum,  der 
auf  falscher  Übersetzung  beruht  (vgl.  W.  M.  Müller, 
Proc.  Soc.  Bibl.  Areh.  X  167.  Paparrigopiilos,  Bull, 
corr.  bell.  V  241  ff.)-  ^  ersiebt  demnach  bei  B. 
eine  nicht  unbeträchtliche  Lücke,  da  er  dieser 
eben  jetzt  aktuellen  Frage  seine  Aufmerksamkeit 
nicht  gewidmet  hat. 

Es  ist  noch  notig  auf  die  Beurteilung  Herodots 
und  seiner  Schrift  stellenweise  im  Zusammenhang 
mit    B.s  Ausführungen  näher  einzugehen.  Dem 
jetzigen  Standpunkt  der  Forschung  entsprechend, 
behandelt  B.  Herotlot  mit  dem  erforderlichen  Mals 
von  Skepsis  und  prüft  sorgfältig  alle  in  neuerer 
Zeit  vorgetragenen  Ansichten  iu  Bezug  auf  dessen 
Reisen  und  Verlüfslichkeit.    Nach  dem  Erachten 
des  Ref.  sind  es  besonders  zwei  Fragen,  die  heute 
das  Interesse  der  Forscher  wachrnfeu:  inwiefern 
der   Halikarnassier  von  dem  Milesier  Hekataios 
abhängig  ist,  nnd  ob  wirklich  seine  Autopsie  über- 
all anzunehmen  sei,  wo  er  nach  seiner  eigenen 
Erfahrung  und  seinen  eigenen  Worten  zn  berichten 
vorspiegelt.    Nun  bemerkt  noch  B.  iu  Bezug  auf 
das  Verhältnis  Herodots  zu  Hekataios,  dafs  der 
erstcre  seinem  logographisclieu  Vorgänger  nicht 
wenig  verdaukt,  aber  er  unterläßt  es  näher  zu 
bezeichnen,  wo  Hekataios  von  Herodot  benutzt 
ward.    Heute   kann   man  schon  die  Behauptung 
wagen,  dafs  im  grol'sen  Ganzen  die  gesamte  vorder- 
asiatische und  ägyptische  Geschichte  bei  Herodot, 
insoweit  sie  Mythen-  nnd  Sageustoff  zum  Gegen- 
stände hat,  auf  Hekataios  zurückgeht.  C.  F.  Leh- 
mann (in  der  Festschrift  für  H.  Kiepert,  307—315) 
hat  hekatäisclieu  Bestaud  in  Herodots  Beschreibung 
von  ßabvlonien  ermittelt,  und  Ref.  selbst  glaubt 
erwiesen  zu  haben,  dafs  der  juiyd«xö;  löyog,  die 
Psammetichidengesehichte  und  die  schriftliche,  in 
der   Indischen  Geschichte  durch  R.  Schubert  er- 
kannte Quelle  aus  Hekataios  übernommen  worden 
sind,  beziehungsweise  sich  als  hekatäisch  heraus- 
gestellt haben.   Dies  hat  B.  übersehen,  sonst  hätte 
er  für  die  in  Herodots  Beschreibung  der  Mauern 
vou  Babylon  nicht  zu  beseitigende  Diskrepanz  die 
richtige  Erklärung  finden  müssen.   Übrigens  wird 
iufolge  der  durch  die  deutsche  Orientgesellschaft 
veranstalteten  Ausgrabungen  in  Babylon  die  Frage 
von    Herodots  Anwesenheit   in    Babylonieu  nnd 
Habylon  von  neuem  aufgenommen  werden  müssen. 
Herodots  Beschreibung  vou  Babylou  ist  aber  ty- 
pisch für  seine  Ausdrucksweise,  und  wir  sind  nach 
dem,  was  über  seine  ägyptischen  Nachrichten  bis- 
her erwiesen  worden  ist,  nicht  mehr  berechtigt, 
überall,  wo  er  i;  ifii  oder  liixQt  ifiio  anwendet, 
auf  seine    persönlich  gewonnene   Erfahrung  zu 


schließen.  Es  wird  sich  wohl  bald  zeigen,  dafs 
auch  andere  Teile  seiner  drei  ersten  Bücher,  mit- 
unter auch  wörtlich,  der  logographischen  Literatur 
entnommen  worden  sind. 

Prag.  J.  V.  PraSek. 

Academie  royale  des  sciences  et  des  lettre«  de  Däne- 
mark. Kxtrait  du  bulletin  de  l'annee.  No.  2.  1903. 
Exploration  arch6oloRiqae  de  Kliodes  (Fon- 
dation  Carlsbcrg)   par  Chr.  Blinkenberg  et 
K  -Y.  Kinch.  I.  S.  73—98.  8°. 
Aneh  Dänemark  tritt  neuerdings  in  die  Reihe 
derjenigen  Staaten  ein,  die  entweder  selbst  sich 
die  archäologische  Durchforschung  des  althelleui- 
scheu  Bodens  zur  Aufgabe  gestellt  hüben,  oder  iu 
denen,  wenu  uoch  staatliche  Unterstützungen  feh- 
len, gut  fundierte  Gesellschaften  und  begüterte 
Privatpersonen  sich  die  Ausäendung  archäologischer 
Expeditionen  nach  dem  ältesten  Knlturlande  Euro- 
pas und  dem  benachbarten  Kleinasien  angelegen 
sein  lassen. 

Die  vorliegende  kleine  Schrift  enthält  einen 
kurzgefafsten,  vorläufigen  Bericht  über  eine  Reise, 
welche  im  Frühjahr  1902  von  däuischeu  Archäo- 
logen nach  Rhodos  unternommen  wurde,  um  die 
vou  der  'Karlsberg- Stiftung'  in  Aussicht  genom- 
menen archäologischen  Untersuchungen  auf  dieser 
Insel  vorzubereiten.  Das  Hauptziel  dieser  Unter- 
suchungen soll  die  Ausgrabung  der  alten  Akropolis 
von  Lindos  bilden.  Somit  war  auch  Lindos  der 
Mittelpunkt  des  vorläufigen  Orientierungsgebietes. 
Hier  wurde  ein  dreiwöchiger,  nur  von  vereinzelten 
kürzeren  Ausflügen  nuterbrocheuer  Aufenthalt  ge- 
nommen, der  topographischen  Untersuchungen  der 
Akropolis,  einer  mit  antikem  Mauerwerk  bedeck- 
ten Lokalität  am  Fufs  der  Citadollo,  der  Stätte 
des  alten  Athenetempels  u.  s.  w.,  sowie  der  Re- 
vision bereits  bekannter  Inschriften  gewidmet  war. 
Auch  wurde  eine  gröfsere  Zahl  bisher  unedierter 
Inschriften  entdeckt. 

Die  gesamteu  Resultate  sollen  in  einer  umfang- 
reicheren Publikation  veröffentlicht  werden.  Der 
vorläufige  Bericht  bietet  somit  nur  einige  Proben, 
die  gleichwohl  manches  Interessante  enthalten. 
So  wird  u.  a.  der  Name  eiuer  aus  mehreren  neben 
einander  liegenden  Höhleu  besteheudeu  Lokalität 
am  Fufse  der  mit  den  Trümmern  des  Atheue- 
tempels  gekröutcn  Citadelle  '■iVr^/UMomowa'  als 
Bciuamc  der  Gottesmutter  =  'Notre  Dame  de  la 
Ca verne'  gedeutet,  die  somit  dort  ehemals  eine 
Kirche  oder  Kapelle  gehabt  haben  mnfs.  Auf 
derselben  Stelle  wurde  ciue  Inschrift  mit  dem 
Namen  des  auch  sonst  bekaunten  Priesters  der 
*Ai>äva  Aivdla  L.  Aelius  Aglochartos  gefunden. 
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Neu  entdeckt  wurde  gleichfalls  die  bisher  älteste 
Inschrift  von  der  Tempelstätte,  die  gleichzeitig  zu 
den  ältesten  bisher  bekannten  rhodischeu  Inschrif- 
ten überhaupt  gehört  (5.  Juhrh.):  To  Kö%Xio<; 
9täao.  Während  Ililler  v.  Gärtriugeu  Inschriften 
diefer  Art  der  Erinnerung  an  vollzogene  Opfer 
gewidmet  sein  läfst,  erblicken  die  Herausg.  in  den- 
selben wohl  richtiger  Angaben,  wem  beim  Fest 
der  Bovxonux  der  jeweilige  Platz  bestimmt  war; 
vgl.  Theaterinschriften  u.  ä.  Das  wiederholt  als 
TiQoaxä^atog  övakt  bezeichnete  Opfer  selbst  deutet 
Hiller  als  'Freudenopfer'  (nodf  xoqöv),  die  Herausg. 
wohl  mit  mehr  Recht  als  noovaxdqatos  —  nooe- 
axüoatoq  ihiala.  Ein  merkwürdiges  antikes  Rund- 
gebäude auf  dem  äußersten  Vorsprung  der  Halb- 
insel im  Norden  des  Hafens  von  Liudos,  welches 
iu  christlicher  Zeit  als  Kapelle  des  heil.  Amilian 
diente  uud  bisher  nur  ungenau  beschrieben  wurde, 
wird  von  den  Herausg.  als  Grabmal  nach  Art  des 
bekannten  der  Caecilia  Metella  aufgefafst.  Den 
Schlufs  des  Berichts  bilden  eine  Anzahl  von  Am- 
phoronhenkeln  bub  verschiedenen  Gegenden  der 
Insel,  deren  bisher  unbekannte  Iuschriften  Priester- 
oder Fabrikantenuamen  enthalten. 

Mochte  dieser  vielversprechenden  Probe  bald 
der  ausführliche  Bericht  der  dänischen  Gelehrten 
folgen  uud  die  Expedition  selber  von  reichem 
Finderglücke  begleitet  seiu! 

Remscheid.  W.  Larfeld. 


Carl  Thulin,  De  obliqua  oratione  apud  Thucy- 
didem.  Lundae  1901/2,  Malmström.  (Acta  nui- 
versitatis  Lundcnsis.  Tora.  XXXVII  et  XXXVIII.) 
92  S.  4°.    Oboe  Preisangabc. 

Der  Verfasser  hat  bereits  über  den  Gebrauch 
des  iterativen  Optativs  bei  Thukydides  (1901)  eine 
Arbeit  veröffentlicht,  die  mir  leider  nur  aus  den 
eigenen  Citaten  des  Verf.  bekaunt  geworden  ist. 
Iu  der  vorliegenden  behandelt  er  in  sorgfältiger 
Weise  die  Modi  der  oratio  obliqua  bei  demselben 
Schriftsteller  und  zwar  zuerst  in  Hauptsätzen  der 
or.  obl.,  dann  in  Nebensätzen,  soweit  die  Rede 
von  Tempora  praeterita  abhängig  ist.  Arn  Schlusse 
stellt  er  die  statistischen  Ergebnisse  zusammen.  In 
den  Hauptsätzen  überwiegt  der  Indikativ  den  Op- 
tativ, in  Nebensätzen  ist  fast  ohne  Ausnahme  der 
Indikativ  gelassen;  auch  der  deliberative  Kon- 
junktiv bleibt  meistens;  iu  Nebensätzen  bleibt 
gleichfalls  der  Konjunktiv  mit  itv  uach  Verben  des 
Sagens,  sonst  steht  mehr  der  Optativ  mit  et  uud 
ontaq.  Die  Untersuchung  hat  auch  für  die  Kritik 
Wert,  weungleich  die  richtige  Lesart  an  mauchen 
Stellen  nicht  mit  völliger  Sicherheit  nach  den 


aufgestellten  Regeln  bestimmt  werden  kann;  z.  B. 
I  27,  1  tl  i&iXit  uud  72,  2  «/  dnoxwXvft  oder  IVr 
30,  4  ti  ßorlovxai  (st.  ßoilotvto).  I  03,  1  onoii- 
(MäOf  dittxivdvvtvdfi.    II  4,  6  Konj. 

Hadamar.  8.  Widmann. 


Emil  Knorr,  De  Apoilonii  Rbodli  Argonauti- 
corom  fontibus  quaestiones  selectae.  Disscr- 
tat.  inaug.  Leipzig  1902. 

Mit  Recht  betont  Vf.,  dafs  die  Quellenfrage 
für  Apollonios  besonders  schwierig  zu  lösen  ist, 
weil  von  allen  früheren  Argonauten -Dichtungen 
einzig  Pindar  Pyth.  IV  vollständig  erhalten  ist, 
weil  über  den  Wert  der  Scholiastenangubeu  man- 
che Zweifel  bestehen,  endlich  weil  Apollonios  über- 
all das  ihm  Passeude  auswählte  uud  mit  mauchen 
Neuerungen  durchsetzte.  Knorr  beleuchtet  das 
Verfahren  des  Apollonios  zunächst  durch  sorgsame 
Analyse  und  Vergleich  dessen,  was  Pherekydes, 
Pindar  uud  Apollonios  über  die  Veraulassuug  zur 
Argonautenfahrt  erzählen.  An  zweiter  Stelle  be- 
spricht er  die  Ereignisse  von  Kyzikos  und  ver- 
sucht dabei  klar  zu  legen,  welche  Züge  Apollonios 
dem  Deilochos ,  der  als  Quelle  für  Konon  4 1  er- 
wiesen wird,  und  welche  er  dem  Herodoros  ent- 
nahm: daß  absolut  sichere  Ergebnisse  in  der  Frage 
nicht  zu  erwarteu  sind,  liegt  in  dem  Zustand  der 
Scholien,  die  an  mehreren  Stellen  einschneidender 
Konjekturen  bedürfen,  damit  sie  überhaupt  ein 
einheitliches  Bild  von  der  Darstellung  des  Dei- 
lochos, Polygnostos,  Herodoros  und  Kphoros  geben. 
Im  dritten  Abschnitt  erörtert  Vf.  die  Quellen  der 
Hylas-Sage  und  untersucht  speziell,  welche  nemn 
Züge  Apollonios  infolge  der  Vermischung  der 
Hylas-Polyphemos-  und  der  Hylas-Herakles-Sagc 
hinzugefügt  habe.  Dafs  der  Dichter  in  der  Kom- 
bination vou  Parnllelsagcn  weniger  Geschick  zeigt, 
als  in  der  Ausmalung  einzelner  Scenen,  insbesondere 
der  Liebessceueu,  ist  eine  zutreffende  Beobachtung. 
Hoffentlich  verfolgt  Knorr  bei  der  Fortsetzung 
dieser  mühsamen  Quelleiinntersuchungeu  vor  allem 
die  Art,  wie  Apollonios  sich  mit  alexaudriuischeu 
Dichtern  auseinandersetzt,  die  gleichzeitig  Teile 
der  Argouautensage  behandelt  hatten;  denn  seine 
Rivalen  zu  korrigiereu,  scheint  dem  Dichter  ebenso 
am  Herzen  gelegen  zu  haben,  wie  die  Berücksich- 
tigung alter  Quellen.  Jessen. 

Leonhard  Dittmeyer,  Untersuchungen  über  einige 
Handschriften  und  lateinische  Übersetzun- 
gen der  Aristotelischen  Tiergeschichte.  Pro- 
gramm des  X.  (iym.  zu  Würzburg  1902.   51  S.  »°. 

Das  Programm  stellt  sich  als  Vorarbeit  für 
eine  Textausgabe  der  hist.  an.  und  gen.  an.  in  der 
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Tenbueriaua  dar.  Da  den  Mitarbeitern  an  der 
Teubnerscheu  Aristotelesausgabe  bekanntlich  'nicht 
die  Anfgabc  gestellt  ist,  neue  Textrezensionen  zu 
liefern',  ist  es  um  so  dankenswerter,  wenn  sich 
die  Herausgeber  selbst  eine  gründliche  Prüfung 
der  Textüberlieferung  zur  Pflicht  niacheu,  obwohl 
sie  ihnen  nicht  blofs  Opfer  an  Zeit,  sondern  auch 
an-  Geld  auferlegt.  Zu  diesen  gehört  Dittmeyer, 
der  sich  längst  durch  den  Nachweis  der  Unecht- 
heit  des  9.  Buches  der  Tiergeschichte  und  durch 
kritische  Beitrage  zu  dieser  Schrift  vorteilhaft 
bekannt  gemacht  hat. 

D.  prüft  zunächst,  ob  Bekker  bei  der  Auswahl 
des  handschriftlichen  Materials  richtig  verfahren 
sei.  Während  er  zugibt,  dafs  Bekker  die  wahr- 
scheinlich auf  den  korinthischen  Erzbisch of  Wil- 
helm von  Mörbeka  zurückgehende  lateinische  Ver- 
balübersetzuug  und  den  nur  als  Abschrift  von  Aa 
zu  betrachtenden  codex  Rheuani,  sowie  die  zwei 
von  Camus  noch  verwerteten  Hss.  cod.  Paris. 
1921  =  m  und  Ambros.  I  56  gr.  mit  Recht  bei 
seite  gelassen  hat,  betout  er  gegenüber  B.  auch 
die  Entbehrlichkeit  von  cod.  E»  =  Vatic.  506,  der 
ja  nur  eine  Kopie  von  P  sei.  Im  übrigen  billigt 
er  die  von  B.  getroffene  Auswahl  von  hauptsäch- 
lich vier  Handschriften,  d.  h.  je  zwei  Vertretern 
der  bekannten  beideu  Handschrifteugruppon,  und 
zeigt  den  selbständigen  Wert  jeder  der  vier  Hss. 
Dabei  rechnet  D.  P  zur  zweiten  Grnppe,  während 
Biehl  ihm  in  der  Vorrede  aeiuer  Ausgabe  der 
Parva  Naturalia  p.  X  wohl  mit  mehr  Recht  eine 
vermittelnde  Stellung  zuschreibt.  Als  Alter  von 
P  gibt  D.  nach  Foggiui  das  12.  Jabrh.  an,  ebenso 
Biehl  s.  XII/XIII,  während  Rabe  de  an.  B.  Berl. 
1»91  sich  für  s.  XIV/XV  ausspricht.  Da  D.  die 
beachtenswerte  Eigentümlichkeit  von  D*=Vat 
262  hervorhebt,  wäre  es  erwünscht  gewesen,  eine 
genauere  Altersbezeichnung  zu  erhalten  als  das 
'ziemlich  alt'  von  Brandis. 

Den  eigentlichen  Gegenstand  der  Unter- 
suchungen Dittmeyers  bildet  die  Frage:  Sind  die 
von  Camus  und  Bekker  ignorierten  Handschriften 
und  lateinischen  Übersetzungen  für  die  Herstellung 
des  Textes  wirklich  wertlos? 

Ausgeschieden  wird  von  vornherein  eine  der 
der  von  Camus  erwähnten  drei  weiteren  Hss.: 
Laur.  plnt.  87,  2  ist  nämlich  ein  aldinischer  Druck. 
Bei  der  folgenden  Untersuchung  der  übrigen  Hss. 
nun  stellt  sich  Lanr.  plut.  87,  1  als  eine  Abschrift 
von  D»  mit  Nachträgen  aus  P  heraus;  Laur.  87, 
27  als  eine  wenn  auch  nicht  sklavische  Abschrift 
von  A*  mit  einigen  Entlehnungen  aus  C°,  im 
10.  Buch  als  eine  Abschrift  von  Fa;  ferner  Q  = 


Marc.  200,  F»  =  Marc.  207  und  G*  =  Marc.  212 
gleichfalls  als  Kopien  von  Aa.  Dankenswert  sind 
die  genauen  Angaben  über  die  jetzige  Beschaffen- 
heit der  Handschriften. 

Die  noch  uugedruckte  lateinische  Übersetzung 
des  Georg  Trapezuntios  wurde  bisher  nur  von  dem 
Griechen  Pikkolos  in  seiner  Ausgabe  (Paris  1863) 
kritisch  verwertet,  ohne  dafs  er  jedoch  von  irgend 
oiner  Stelle  mit  Bestimmtheit  sagte,  wo  er  sich 
auf  diese  Übersetzung  stützt.  Dafs  wir  aber  bei 
seinem  Schweigen  und  uuserer  bisherigen  Un- 
kenntnis nicht  viel  verloren,  zeigen  die  Proben, 
die  uns  D.  von  der  mafsgebenden  der  beideu  allein 
bekannten  Handschriften  dieser  Übersetzung  gibt, 
nämlich  dem  Laur.  plut.  84  cod.  9  (8.  XV),  in  dem 
D.  wohl  mit  Recht  dos  für  den  Papst  Nikolaus  V. 
bestimmte  Exemplar  vermutet.  Der  Vergleich 
dieser  Übersetzung  mit  dem  griechischen  Text 
lehrt  deutlich,  dafs  sie  'weder  als  dritto  Familie 
zu  den  beiden  anderen  hinzutritt  noch  anch  als 
vorzügliche  Repräsentantin  der  einen  oder  anderen 
Familie  sich  erweist'.  Die  Haupt  vorläge  des  Tra- 
pezuntios war  cod.  A*  oder  eine  damit  im  wesent- 
lichen übereinstimmende  Handschrift,  neben  der 
noch  D*  und  gelegentlich  die  Verbalübersetzung 
des  Wilhelm  von  Moerbeka  benutzt  worden  sein 
mag.  Im  ganzen  übersetzt  Tr.  zwar  wörtlicher 
als  Gaza,  erlaubt  sich  aber  nicht  nur  hie  und  da 
einen  kleinen  Zusatz,  sondern  übersetzt  auch  ein- 
zelne griechische  Wörter  gar  nicht,  andere  Stellen 
geradezu  falsch.  So  hat  denn  diese  Übersetzung 
beute  lediglich  historischen  Wert  und  kommt  für 
die  Textkritik  nicht  in  Betracht.  Im  Unterschied 
von  dieser  wenig  bekannten  Übersetzung  des  'allzu 
flüchtigen  und  leichtfertigen'  Trapezuntios  wnrde 
die  Koukurrenzarbeit  des  Theodor  Gaza,  die  uns 
in  einem  dem  Papst  Sixtus  IV.  gewidmeten  Exem- 
plar (Vat.  2094)  vorliegt,  seit  1476  öfter,  aber 
nicht  ganz  unverändert  gedruckt.  Wenn  nun  anch 
Gaza  die  Arbeit  des  Trapezuntios  kannte,  so  hat 
er  sie  doch  wenig  benutzt;  seine  Hauptvorlage  ist 
vielmehr  ein  Codex  der  sohlechteren  Familie  PD* 
und  zwar  meist  D%  neben  dem  aber  auch  andere 
Handschriften  beigezogen  werden;  ja  manchmal 
wird  die  Lesart  von  D*  mit  der  in  den  übrigen 
Hss.  sogar  verbunden.  Im  ganzen  'bewegt  sich 
Gaza  dem  griechischen  Original  gegenüber  mit 
souveräner  Freiheit'. 

Das  Resultat  dieser  Untersuchungen  ist  also 
für  Bekker  sehr  günstig:  Er  hat  bei  seiuer  Aus- 
wahl alles  Notwendige  berücksichtigt.  Anders 
freilich  steht  es  mit  der  Zuverlässigkeit  der  Bekker- 
schen  Kollationen  selbst:  dieselbe  Beobachtung, 
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die  sich  u.a.  Susemihl,  Römer  und  mir*)  auf- 
drängte, machte  auch  Dittmeyer.  Zwar  in  dem 
sauber  geschriebenen  cod.  A*,  den  D.  einstweilen 
nur  auf  weuigen  Seiten  nachprüfen  konnte,  scheint 
Bekker  verhältnüjmäfsig  wenig  übersehen  zu  haben 
—  verschiedene  Irrtümer  kann  D.  auch  hier  richtig 
stellen  — ,  weniger  sorgfältig  dagegen  ist  Bekkers 
Kollation  des  mit  vielen  Abkürzuugen  und  zum 
Teil  schlecht  geschriebenen  uud  schlecht  erhaltenen 
cod.  O  =  Laur.  plut.  87,  c.  4.  Dittraeyer,  der 
diese  Hs.  vollständig  verglichen  hat,  stellt  fest, 
dafs  dieser  Codex  mit  A*  noch  viel  mehr  über- 
einstimmt, als  es  nach  Bekker  scheint,  und  be- 
richtigt Bekkers  zahlreiche  Versehen. 

So  zeigt  es  sich  denn  schon  jetzt,  dafs  die 
Heransgabe  des  Textes  der  bist.  an.  nnd  gen.  an. 
für  die  Teubueriana  bei  dem  gewissenhaften  uud 
gründlichen  Verfasser  in  die  richtigen  Hände  ge- 
legt ist. 

Windsbach.  Karl  Bitterauf. 

M.  Chicco  — G.  Ferrari,  Dicionario  Cetariano  (de 
Bello  Gallico  — de  Bello  Civili).  Torino  1903,  Er- 
manno  Loescher.    VI,  283  S.  8°. 

Wir  in  Deutschland  sind  in  bezug  auf  Spezial- 
Wörterbücher zu  den  Schnlautoren  jetzt  ziemlich 
verwöhut,  insbesondere  für  Caesar  ist  viel  geleistet 
wordeu,  von  Gelehrten  und  von  Verlegern.  An  Ele- 
gauz  der  Ausstattung  kann  sich  denn  auch  du* 
neue  Dizionario  mit  den  letzten  Ausgaben  z.  B. 
von  Ebelings  Schul- Wörterbuch  zu  Caesar  nicht 
messen,  obwohl  es  recht  deutlich  und  sauber,  wenn 
auch  etwas  eng  gedruckt  ist.  Die  Verfasser, 
Gymnasiallehrer  in  Genua,  haben  ihre  Aufgabe 
nach  verschiedenen  Richtungen  hin  praktisch  bc- 
greuzt:  das  VIII.  Buch  des  b.  g.  ist  mit  Recht 
unberücksichtigt  geblieben,  Eigennamen  uicht  auf- 
genommen ('Africus'  würde  ich  indessen  uicht 
babcu  fehlen  lassen),  die  einzelnen  Stellen  sind 
nur  nach  Buch  und  Kapitel,  ohne  Angabe  der 
Zeilen,  aufgeführt.  Auch  ist  bei  dou  Verben  von 
Hinzufügnng  der  sog.  Stammformen,  bei  Substan- 
tiven von  Angabe  des  Genus  und  der  Gcnetivform, 
ferner  von  etymologischen  Hinweisen  völlig,  von 
der  Bezeichnung  der  Quantität  fast  überall  ab- 
gesehen wordeu.  Daraus  ergibt  sieh  eine  dem 
Auge  augenehme  Vereinfachung  uud  eine  an- 
gesichts der  Masse  von  Citaten  doppelt  wünschens- 
werte Erhöhung  der  Übersichtlichkeit.  —  Das 
Hauptgewicht  und  der  Hauptwert  des  Wörter- 


*)  cf.  meine  Quacfctiuuculue  eriticae  ad  Aristotelis 
Parva  Ntituralia  pertineutes.  Di*».  Monach.  1!«*)  p.  A 
und  24  ff. 


buches  liegt  in  der  Phraseologie,  in  den  grofsen- 
teils  in  der  freieu  Form  von  Infinitivsätzen  ge- 
botenen, treffenden  Wendungen,  mit  deren  Unter- 
stützung der  Schüler  bei  dem  nötigen  Fleifs  eine 
gnte,  der  Mühe  lohnende  Übersetzung  seines  Pen- 
sums herauszuarbeiten  im  stände  sein  wird.  Die 
einzelnen  Phrasen  sind  regelmäfsig  unter  dem 
Zeitwort  und  zwar  möglichst  in  alphabetischer 
Folge  gruppiert;  dem  entsprechend  haben,  im 
Verhältnis  zu  audereu  Spezial-Wörterbüchern,  die 
einzelnen  Artikel  oft  einen  beträchtlichen  Umfang; 
beispielsweise  füllen  accido,  aeeipio,  ago  je  zwei, 
addo,  addnco,  afforo,  antecedo,  appello,  attribuo, 
audio,  augeo  je  eine  Spalte  oder  mehr:  Artikel, 
die  Ebeling- Lauge  zum  Teil  mit  wenigen  Zeilen 
erledigt. 

Was  die  Zuverlässigkeit  und  Vollständigkeit 
des  Wörterbuches  anbetrifft,  so  dürfte,  nach  eini- 
gen Stichproben  zu  urteilen,  wenig  darau  auszu- 
setzen soin.  Vermifst  habe  ich  die  Fonueu  elatus 
und  elate  im  Sinne  von  insolente,  snperbo  und  arro- 
gautemente;  sie  waren  entweder  besonders  oder 
vielleicht  unter  effero  anzuführen;  auch  uosmet 
(7,  38)  fehlt,  ferner  das  subst  alarii  (I,  51)  Hilfs- 
truppen; eä  Adv.,  ea  —  qua  —  ivi,  lä — dove.  Zu 
adhaeresco  ist  die  besondere  Anwendung  »Nahrung 
fiudeu1  beizufügen:  II  9  ubi  ignis  hostium  adhae- 
resceret.  Unter  evello  heifst  es:  ferrum  evellere 
1,  25  estrarre  il  giavellotto,  richtiger  unter  fer- 
rum 2):  puuta  di  ferro;  denn  nur  der  Eiseuteil 
de»  Pilums  ist  gemeint.  Zu  an  war  etwas  mehr, 
die  disjunktive  Frageform  betreffend,  zu  geben. 
Die  Stelle  (!,  28  uri  sunt  etc.  ist  unter  intra  ge- 
nau uud  gut  übersetzt:  gli  uri  souo  per  grossezza 
uu  po'  at  di  «otto  degli  eU-fauti,  davon  unnötiger- 
weise etwas  abweichend  unter  urus:  gli  u.  s.  di 
graudezza  uu  po'  piü  piecoli  d.  e.  Bei  vuluus 
vermisse  ich  die  Bedeutung  2)  perdita,  daimo,  vgl. 
III  73  sine  aliquo  vu liiere,  »enza  gravi  perdite. 

Druckfehler  sind  mir,  von  einigen  Entstellungen 
im  'ludice  bibliografico'  abgesehen,  mir  selten  be- 
geguet.  Es  bleibt  zu  verbessern:  S.  3,  1  m.  (abn- 
tor)  3,  90  ( st.  5)1));  5,  1  u.  aecommodo;  10,  J  n. 
adiuvo,  ad-iuvat;  15,  1  o.  uu  altra,  u.  cuniculos; 
10,  1  u.  altre  kursiv;  16,  2  o.  sfavorevole;  leuio- 
rem  seutentiam  uud  alios  alii  (st.  aiiia);  18,  1  m. 
in  cireuitu,  18,  2  o.  ragguardevoli;  108,  1  u.  sod- 
disfare;  10!».  2  m.  ex-acU;  101,  1  u.  caerulea«; 
119,  2  u.  Hercyuiae:  124,  2  o  gratulari  1  (st.  I), 
30;  40,  2  m.  angustiasque;  190,  2  m.  extremo.  — 
In  bezug  auf  die  Schreibung  der  Eigennamen  be- 
dienen die  Verfasser  sieh  nicht  immer  der  neuerdings 
zur  Geltung  gebrachten  Formen (Diviciacus,  Treveri, 
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Dyrraehinra  n.  a.  m.),  was  indessen  koineu  schweren 
V  orwurf  bedeuten  soll,  ebenso  wenig,  dafs  sie  nicht 
lauter  Ausgaben  und  Hilfsmittel  neuesteu  Datums 
beuutzt  haben  (Kraner  vou  1861,  Doberenz-Dinter 
vou  1882—84).  —  Wenn  alle  Leistungen  der  'Col- 
lezione  di  Vocabolari  speciali'   gleich  sorgfältig 
und  tüchtig  sind,  so  wird  der  klassische  Unter- 
richt in  den  Schulen  Italiens  nicht  geringen  Nut- 
zen aus  diesen  Hilfsmittelu  ziehen  konneu.  Mit- 
unter dürften  selbst  gelehrte  Kommentatoren  und 
Ubersetzer  Caesars  aus  dem  Dizionario  Cesariano 
etwas  lernen.    Ein  Beispiel  zum  Schlufs:  b.  g.  7, 
29,  G  nunm  consiliutn  totius  Galliae  effecturum 
übersetzt  (oder  umschreibt?)  Ditteuberger:  'eine 
Vereinigung  von  ganz  Gallien  zu  einem  gemein- 
schaftlichen  Kriegsplan   zu   stände   bringen1  — 
'unire  tutta  la  Gallia  in  un  sol  rolere*  lantet  es 
bei  Chicco-Ferrari,  kurz  uud  schön.   Woran  fehlte 
es  hier  dem  deutschen  Gelehrten?  — 

Frankfurt  a.  M.  Eduard  Wolff. 

Walther  Volkmann,  Die  Nekyia  im  sechsten 
Buche  der  Aeneide  Vcrgils.  *)  Breslau  1903. 
11  S.  8°. 

Die  Abhandlung  will  die  rätselvollen  Worte, 
mit  denen  Auchises  dem  Helden  des  virgilischmi 
Epos  iu  der  Unterwelt  die  Schicksale  der  Men- 
schenseelen  darlegt,  auf  den  Stoiker  Posidouius 
zurückführen.  Zu  diesem  Bchufe  werden  einer- 
seits die  Verse  VI  724-751  der  Äneis  übersetzt, 
andererseits  die  Hauptpunkte  der  Lehre  des  Posi- 
douius zusammengestellt.  Zur  Erklärung  Virgils 
erscheinen  dem  Verfasser  vor  allem  Bemerkungen 
Seueeas  (ad  Marc,  de  consol.  XXVj  und  Pluturchs 
;de  facie  in  orbe  luiiae  cap.  2(i  sqq.)  wichtig.  Die 
Vergleiche  fuhren  den  Verfasser  zu  dem  Ergebnis, 
Virgil  habe  sich  Vorstellungen  zu  eigen  gemacht, 
die  für  uns  auf  Posidouius  zurückgehen,  habe  aber 
die  Vorgänge,  die  sich  bei  dem  Philosophen  zwi- 
schen Erde  und  Mond  abspielen,  in  die  Unterwelt 
verlegt;  Hekate  sei  dabei  in  den  llölleniiuud  ver- 
wandelt worden. 

Ich  halte  die  hier  erörterten  Fragen  doch  für 
zu  schwierig,  als  dafs  sie  sieh  so  kurz  und  ver- 
hältnismäßig einfach  lösen  ließen.  Dazu  kommt, 
dafs  sich  das.  was  Posidouius  lehrte,  schwerlich 
so  reinlich  aus  der  Überlieferung  ausscheiden  läfst. 
Endlich  erklärt  Volkmann  nicht  überall  Virgil 
durch  Posidouius,  sondern  er  benutzt  auch  wieder 
Virgil,  um  die  Bruckstückc  der  Lehre  des  Stoikers 

*;  Sondentbdruck  aus  dein  Jahre>hcricht  der  Sehle- 
M«.chen  (Gesellschaft,  für  vaterlamliM-he  Kultur.  S'tzung 
der  philologisch -archäologischen  Se^jon  vm"  !•*].  Ja- 
nuar 1Ü03. 


'zu  einem  einheitlichen  Ganzen  zusammenzufügen'. 
Immerhin  ist  die  Arbeit  als  eiu  Beitrag  zum  Ver- 
ständnis jener  Virgilstelle  zu  beachten. 

Eberswalde.  H.  Winther. 

August  Uppenkamp,  Aufgaben  zum  Übersetzen  ins 
Lateinische  im  Anschlufs  an  Tacitus.  I.  II.  Mün- 
ster i.  W.  1902,  Druck  und  Verlag  der  AscIieudorfT- 
schen  Buchhandlung.  44  und  40  S.  «r.  8°.  Kart, 
je  75  Pf. 

Diese  Vorlagen  siud  anders  geartet  als  die- 
jenigen, welche  mau  in  der  immer  mehr  anwach- 
senden Flnt  der  gewöhnlichen  an  Autorentexte 
sich  anschließenden  Übungsbücher  findet.  Ihren 
Inhalt  bildet  eine  'nach  bestimmten  sachlichen 
Gesichtspunkten  geordnete  Zusammenstelluug  von 
Gedanken  des  Tacitus  und  über  Tacitus  sowie 
über  die  von  ihm  dargestellten  Kulturzustäude  und 
allgemein  menschlichen  Verhältnisse'.  Sie  sollen 
daher  nicht  blofs  als  Auleituug  zum  Übersetzen 
ins  Lateinische  dienen,  sondern  verfolgen  auch  das 
löbliche  Ziel,  eiue  gründliche  Kenutnis  des  Schrift- 
stellers zu  vermitteln.  Dieses  Ziel  erstreben  sie 
durch  Zusammenfassung  der  zerstreuten  Äuße- 
rungen des  Historikers  über  religiöse,  politische, 
soziale  Frageu.  So  anerkennenswert  nuu  auch  die 
Bemühung  ist,  dem  Schüler  die  Gedaukeuwelt  uud 
die  Vorstellungskreise  dos  Geschichtschreibers  ge- 
ordnet vorzuführen,  so  wird  mau  doch  nach  einer 
Durchsicht  des  Buches  E.  Krause  /.nstirameu,  wel- 
cher in  »einer  Auzeige  X.  phil.  Rundschau  1903 
8.  279  urteilt,  dafs  die  mosaikartige  Zusammen- 
setzung vou  Gedankensplittern  dem  Verfasser  dieser 
eigenartigen  Arbeit  eine  fließende  und  gleich- 
mäl'sige  Darstellung  nicht  hat  gelingen  lassen. 
Ein  paar  Zeilen,  die  ich  als  Probe  au»  dem  ersten 
und  dem  zweiten  Teil  herausgreife  (dieser  letztere 
enthält  die  Übersetzung  nebst  Angabe  der  be- 
nutzten Stelleu),  mögen  dieses  Urteil  bestätigen. 
I  S.  10:  'Durch  das  fatum  sterben  nach  Tacitus 
diejenigen,  deren  Leben  nach  dem  Xaturgesetze 
zu  Ende  geht.  (*ajus,  den  Enkel  des  Augustus, 
raffte  ein  durch  das  Schicksal  beschleunigter  Tod 
oder  die  Arglist  der  Stiefgroßmutter  Livia  hinweg. 
Der  Pontifex  Lucius  Piso  starb  unter  Tiberius 
durch  Schicksalsfügung.  Der  König  Archelaus 
endigte  sein  Leben  entweder  freiwillig  oder  durch 
Bestimmung  des  Schicksals.  Cestius  Gallus,  Legat 
vou  Syrien,  starb  durch  sein  Geschick  oder  aus 
Lebensüberdrufs.  Dieses  Schicksal  wird  vou  der 
natürlichen  Notwendigkeit  unterschieden  und  der 
Einwirkung  der  Götter  zugeschrieben':  'Fato  se- 
cundum  Tacitum  moriuntur  ii,  qnorum  vita  lege 
naturae  finitur.    Gaium,  Augusti  nepotem,  mors 
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fato  propera  vel  novercae  Liviae  dolus  abstulit 
(1,  3).  Lucius  Piso  sub  Tiberio  pontifex  fato 
obiit  (6,  10).  Rex  Archelaus  fiuein  vitae  sua  spoute 
t©1  fato  implevit  (2,  42).  Cestius  Gallus,  Syriae 
legatus,  fato  aut  taedio  occidit  (H.  5,  10).  Fatum 
hoc  a  uaturali  pecessitate  distiuguitur  et  ad  deos 
auetores  refertur'.  Georg  Andreten. 


Lateinische  Wortkunde  im  Anschlufs  an  die  Gram- 
matik. Voii  Prof.  Dr.  Paul  Harre.  Dritte  Auf- 
lage, bearbeitet  von  Prof.  Dr.  H.  Mensel.  Berlin 
1902,  Weidmauusche  Buchb.  Vlll,  IIIS.  gr.  8Ü. 
geb.  M  1,60. 
Dies  längst  rühmlich  bekannte,  weit  verbreitete 
Schulbuch,  das  in  der  vorliegenden  Anfluge  durch 
den  neue»  Herausgeber  noch  einige  Erweiterungen 
und  Vcrbesseruugeu  erfahren  hat,  bedarf  sicher 
nicht  meiner  Empfehlung;  deshalb  begnüge  ich 
mich  damit,  für  eine  neue  Auflage  einige  Vor- 
schläge zu  machen.  S.  8  wird  in  der  Anmerkung 
zu  bellum  gerrre  cum  aliqno  gelehrt  'contra  ist 
Belten*;  das  würde  ich  streichen;  der  Quartauer, 
für  den  diese  Partie  bestimmt  ist,  liest  im  Nepos 
auch  adrertut,  aber  beidos  ist  singulär  und  deshalb 
nicht  zu  beachten.  S.  12  und  S.  34  wird  für  die 
Klassen  IV  und  Illb  cutamita*  für  'Niederlage'  (im 
Kriege)  wiederholt  vorgelegt;  fehlt  clades  etwa 
nur  deswegen,  weil  es  sich  zufällig  bei  Caesar 
nicht  findet?  S.  16  wird  richtig  uoitur  de  mlute 
von  ag.  »ahm  unterschieden;  in  der  Anm.  heifst 
es  aber  auch  hier  'seltener  agitur  dt.  Doch  in 
der  angeführten  Stelle  Cic.  Pomp.  14  hindert  uns 
nichts  zu  übersetzen:  es  ist  die  Rede  von  den 
Zöllen,  und  ebenda  6:  die  Z.  stehen  anf  dem 
Spiele.  Also  fort  auch  mit  dieser  Bemerkung,  die 
nur  zu  leicht  verwirrt  und  verführt.  S.  28  heifst 
'seine  Pflicht  (gegen  jem.)  erfüllen'  officium  tuum 
praettar«  (aliew):  ich  empfehle  diesen  aus  der 
Rede  Cic.  pro  Font.  18  entnommenen  Ausdruck 
mit  einem  anderen  zu  vertauschen,  etwa  of/icia 
praeMure  alicui,  jem.  Dienste  leisten.  Bekannt- 
lich hat  die  Bedeutung,  die  im  nhd.  Gehrauch 
das  W.  Vtlichl  erhalten  bat:  'sittliche  Verbindlich- 
keit' (vgl.  Grimm,  Wb.  VII  1752)  da«  Wort  of- 
ficium (opificium)  erst  sehr  spät  crlialteu.  Als 
Cicero  ntql  i*>t>  xalttjxövttav  durch  de  offirii*  aus- 
drückte, war  der  feiusinnige  Freund  anfangs  nicht 
einverstanden  (ad  Attic.  XVI  14,  3).  In  der  an- 
geführten Stelle  aber  ist  vou  recht  liehen  Ver- 
pflichtungen, von  Staatsleistungen  die  Rede:  coacti 
»uut  (provinciales)  miiuire  (i.  e.  vias)  omnet;  — 
docemu*  tos  isli  muuitumi  praefuis*?,  q>d  fädle  of- 
ficium hu  um  (die  ihnen  obliegenden  DieustleistuugenJ 
et  praes'ore  et  probare  potsunt.    Ähnlich  nennt 


Cic.  (pro  Mur.  7)  die  Dienste  und  Gefälligkeiten, 
die  er  dem  Freunde  bei  seiner  Bewerbung  um  das 
Könsulat  erwiesen,  stndia  atque  offleia;  vgl.  ib.  45 
etiam  alienissimis  offleia  et  stndia  praestamus.  — 
S.  32,  137  soll  der  Quartaner  lernen  (und  der  Se- 
kundaner wiederholen)  'hierdurch  veranlafst  Ihm 
rebwt  adduetus,  commotus,  impuhxu;  statt  des 
zweiten  Verbs  würde  ich  permotus  setzen,  das  bei 
Caesar  viel  häufiger  vorkommt;  jeues  steht  zumal 
sehr  häufig,  bei  Caesar  wohl  immer,  in  der  präg- 
nanten Bedeutung  'beunruhigt,  erbittert,  b.  g.  I 
20,  3;  b.  c.  II  13,  1  iu  grofse  Rührnug  versetzt'. 
Die  Schüler  greifen  gern  zu  den  stärksten  Aus- 
drücken, darum  eutferno  mau  commotus  aus  dem 
Kanou.  --  S.  38  vermisse  ich  magistratu  abire  mit 
kurzer  Augahe  des  Unterschieds,  es  könnte  auch 
S.  35  oben  stehen.  —  8.  60,  252  rex  hottibtu  victU 
dücettit,  der  K.  besiegte  und  — ,  ebenso  8.  66,  280 
Cortur  remoÜH  equin  commi»it%  C.  liefs  entfernen 
und  — ,  griech.  fixifoo;,  dnoat^aa^.  Aber  vor 
ersterem  Satze  Bteht  duce  oeeuo  milite*  fugemut 
(S.  60,  24'J):  nachdem  der  Feldherr  gefallen  war, 
fl.  d.  S.  Hat  der  Satz  gute  Autorität?  Enthält 
der  Zusammenhang  nicht  eine  Uiudeutung  auf  die 
TöteudeuV  —  S.  94,  478  gibt  die  Übersetzung 
'denen  P.  nur  zu  folgen  brauchte'  eine  allzu 
grofse  Anmafsung  Ciceros  kund,  wie  auob  S.  7,  51 
einen  Verdacht  gegen  den  grofse n  Redner  und 
Patrioten  den  dafür  besonders  empfänglichen  Se- 
kundanern vorlegt,  von  dem  ihn  selbst  Drumanu 
(R  S.  VI  355)  freispricht. 

Papier  nnd  Druck  sind  vorzüglich,  letzterer 
sehr  korrekt.  Aufgefallen  ist  mir  S.  106,  431 
andrerseits,  432.  433  anderseits. 

Eisenberg  S.-A.  W.  Hirschfelder. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Neue  Jahrbücher  fflr  das  klassische  Altertum, 
Geschichte    und    deutscho    Literatur  und 
für  Pädagogik.     <».  Jahrgang  (1903),  XI.  und 
XII.  Bandes,  tf-  Heft. 
I.  S.  385.   Karl  Tittel,  Der  Palast  zu  Knosos. 
T.  eibt  einen   Überblick  über  die   von  Evans  ent- 
deckten Palastanlagen  auf  Kreta  nnd  schildert  zu- 
nächst die  landschaftliche  Umgebung  des  Ausgrabungs- 
I  gebiete»   sowie  das   heutige  Treiben  in   der  Stadt 
Kaudia.    An  der  Hand  eines  Grundrisses  beschreibt 
er  dauu  eingebend  die  Anlage  des  Palastes  mit  all 
seinen  Gemächern,  Hallen  und  Vorratskammern.  Die 
künstlerische  Ausstattung  würdigt  er  dann  unter  sorg- 
fältiger Berücksichtigung  der  im  Museum  zu  Kandia 
aufgestellten  Funde.   Aus  den  bildlichen  Darstellungen 
sucht  er  dann  eine  Vorstellung  von  dem  einstigen 
Loben  und  Treiben  im  Paläste  zu  Knosos  zu  ent- 
wickeln, und  gelangt  scliliefslich  zu  der  Frage  nach 
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dem  Ursprung  der  kretischen  Kultur.  Die  Heimat 
liegt  im  Osten,  zunächst  in  Kleinasien.  Noch  ganz 
zuletzt  beim  Schlüsse  der  vorjährigen  Grabungen  in 
Knosos  bat  ein  babylonischer  Siegclzv  linder  den 
Beweis  erbracht,  dafs  zwischen  Kreta  und  Mesopo- 
tamien ein  direkter  Verkehr  bestand.  Oleichwuhl 
behaupten  die  Schöpfungen  des  mykenischen  Geistes 
auch  dem  Osten  gegenüber  ihre  Selbständigkeit.  Aber 
mancher  Gedanke,  den  wir  als  Ausrufs  griechischen 
Geistes  bewundern,  dürfte  durch  Vermittelung  myke- 
nischer  Seefahrer  ans  Babylonien  oder  Ägypten  nach 
Griechenland  übertragen  worden  sein.  —  S.  410. 
U ermann  Lattmann,  Die  Bedeutung  der  Modi  im 
Griechischen  und  Lateinischen.  Vom  Sanskrit  aus 
ist  die  Frage  nach  der  Grundbedeutung  der  Modi 
am  allerwenigsten  zu  entscheiden,  mit  Unrecht  stutzt 
sich  Delbrück  in  seiner  Erklärung  des  Optativ  auf 
das  Sanskrit.  Die  Grundbedeutung  des  Konjunktivs 
ist  die  potentiale,  aus  der  sich  die  imperativischc 
erst  entwickelt,  diejenige  des  Optativs  die  fiktive. 

—  S.  439.  Max  Schneide win,  Zur  homerischen 
Psychologie.  I.  tft  yaq  \4ih$valii  vöov  hqantv. 
Wenn  in  t  Penelopo  nicht  bemerkt,  dafs  Eurvklcia 
den  Odysseus  an  seiner  Narbe  erkennt  und  ihr  dies 
mitteilen  will,  so  ist  das  nicht  die  Kolgo  eines  psychi- 
schen Zustandes  der  Penelope,  der  ihr  die  äufseren 
Vorgänge  nicht  zum  Bcwufstseiu  kommeu  läfst,  sie 
ist  nicht  mit  ihren  Gedanken  anders  beschäftigt, 
sondern  das  Eingreifen  der  Göttin  läfst  die  Ereignisse 
nicht  zur  Schwelle  ihres  Bewustseins  gelangen.  Also 
ein  Wunder  liegt  vor,  nicht  eine  psychologische,  feine 
Beobachtung  des  Dichters.  II.  dxgtlov  Idwv.  äjiQ&lov 
d'  iyikaaatv.  B  269  bedeutet  es:  verlegenes  Luchen, 
ff  163:  in  gezwungener  Weise  freundlicher  Ausdruck. 
III.  Homer  als  Kenner  der  Suggestion.  In  a  167  ff. 
steht  Penelope  unter  dem  suggestorisclien  oder  hypnoti- 
sierenden EinHufs  der  Athene.  Homer  kennt  also 
ohuc  Ahuuug  des  Hegriffs  doch  den  Vorgang  psychi- 
scher Suggestion  in  coucreto. 

II.  S.  305.  Johannes  Müller,  Welche  Vorteile 
ergeben  sich  für  den  Geschichtsunterricht  aus  der 
genetischen  Betrachtungsweise  der  Kriegsgeschichte? 

—  S.  326.  Karl  Göbcl,  Über  die  Lektüre  des 
Platou  in  der  Schule  und  einiges  andere.  G.  empfiehlt, 
die  Dialoge,  auch  die  grösseren,  möglichst  ganz,  nicht 
in  Auswahl  lesen  zu  lassen  und  schläft  vor,  welche 
Abschnitte  etwa  entbehrt  werden  könnten,  wenn  es 
an  Zeit  für  das  Ganze  gebricht.  Vor  Chrestomathieeu 
ist  zu  warnen.  Aus  griechischen  Lesebüchern  u.  dgl. 
lernt  der  Schüler,  dafs  die  Griechen  in  den  ver- 
schiedensten Fächern  schöpferisch  tätig  gewesen  sind, 
aber  einen  Einblick  in  die  Entwickching  einer  Wissen- 
schaft, wie  das  Gegenwärtige  aus  dein  Vergangenen 
geworden,  liefern  diese  Stücke  keineswegs.  —  S.  399. 
Rudolf  Gasen,  Der  Sport  und  die  Schule. 

Archiv  für  Geschichte  der  Philosophie  IX  4 
(1.  Juli  1903). 
S.  515  —  529.  J.  Breuer,  Senccns  Ansichten 
von  der  Verfassung  des  Staates.  Trotz  aller  Liebe 
und  Hochschätzung,  die  Scneca  für  die  grofsen  Zeiten 
der  Republik  hat,  ist  er  doch  kein  Republikaner. 
'Er  weifs  nur  zu  wohl,  dafs  diese  republikanische 
Verfassung  für  das  Vaterland  unwiederbringlich  ver- 


loren ist.  Dem  praktischen  Staatsmann,  der  mit  der 
nüchternen  Wirklichkeit,  mit  den  Bedürfnissen  seiner 
Zeit  zu  rechnen  hat,  erscheint  die  Monarchie  für  den 
unversolirteu  Bestaud  des  Vaterlandes  ebenso  not- 
wendig, wie  sie  ihm  in  ihrer  vollendeten  Gestalt  von 
rein  philosophischem  Standpunkte  aus  das  Beste  ge- 
dünkt bat.'  —  S.  530-544.  Clodius  Piat,  Le 
naturalismc  Aristotelicicn.  Nachweis,  wie  sich  die 
Philosophie  bei  Aristoteles  und  seineu  Schülern  immer 
mehr  dem  Naturalismus  zuwendet.  'Lcs  premiers 
diseiples  .  .  .  tendent  de  plus  en  plus  ä  supprimer 
les  differenecs  qu'il  a  ctablics  entre  la  pensee  et  la 
maticre;  si  bieu  que,  au  terme  de  leurs  speculatious, 
il  ne  reste  ni  moteur  transcendant  ni  •intelliucnce 
separce':  On  aboutit  a  uue  coueeption  de  l'uuivers 
d\>ü  s'est  evanoui  tonte  idee  de  surnature'. 

Noiizie  degli  seavi  5  (1903). 

S.  177—185.  E.  Brizio  hat  einige  neue  Sta- 
tuetten gefunden,  die  zu  dem  in  Civit'  Alba  1897 
entdockten  Gallbrfrics  gehören  und  von  den  Findern 
verheimlicht  und  dann  unter  der  Hand  verkauft  waren; 
es  sind  folgende  Stücke:  1.  Ein  Gallier,  nackt,  nach 
rechts  gehend,  den  Kopf  nach  links  wendend,  mit 
langen  Haaren,  torquos,  schmaler  Leibbinde  uud  Am- 
phora zwischen  den  Beinen;  er  bildet  mit  der  bereits 
1897  S.  298  fig.  13  publizierten  Figur  eine  sehr  leb- 
hafte Gruppe:  beide  Krieger  sind  mitten  in  ihrem 
Vorwärtsstürmen  durch  eine  von  oben  her  kommende 
übernatürliche  Erscheinung  erschreckt  Die  Schale 
zwischen  den  Beinen  der  eiuen  und  die  Amphora  der 
neuen  Figur  deutet  auf  die  begonnene  Plünderung  des 
Delphischen  Tempels  hin.  2.  Ein  mit  Tunika  be- 
kleideter Gallier,  den  Arm  zur  Verteidigung  erhoben ; 
unten  stark  verstümmelt.  3.  Weibliche  Gottlicit  mit 
langem  Gewände  und  einer  durch  eine  Leibbinde  fest 
angeschlossenen  Tunika.  Sie  hebt  den  rechten  Arm 
Uber  das  Haupt  und  hält  in  der  rechten  Hand  einen 
Gegenstand,  etwa  eine  Fackel.  Br.  hält  die  Gestalt 
für  Latona,  da  Artemis  bereits  unter  den  früher  be- 
kannt gewordenen  Resten  erscheint  und  ein  Kopf, 
der  hier  als  No.  4  der  neuen  Funde  publiziert  wird, 
deu  Typus  des  Apollo  zeigt.  Eine  der  frühereu  Fi- 
guren (1897  S.  300  fig.  15)  würde  zu  der  Latona 
als  Gegner  passen ;  es  ergibt  sich  dann  eine  Gruppo, 
die  grofse  Ähnlichkeit  mit  der  einer  Urne  von  Vol- 
terra  hat,  wo  die  Gottheit  als  Erinys  erscheint. 
Ferner  werden  zwei  Fragmente  abgebildet,  die  der 
Statue  eines  Griechen  angehören  und  bereits  1898 
von  Brizio  erworben  sind.  Es  folgt  daraus,  dafs  auf 
dem  Friese  nicht  nur  die  Gallier  und  die  ihnen  feind- 
lichen Gottheiten,  sondern  auch  griechische  Gcgucr 
dargestellt  waren.  —  S.  186-  198.  G.  Sordini, 
Reste  der  alten  Stadtmauer  von  Spoleto;  u.  a.  wurden 
ein  Tor  und  ein  Turm  gefunden,  ferner  zahlreiche 
Einzelfunde  gemacht.  —  S.  199  -  201.  G.  Gatti, 
Funde  zu  Rom.  I'.  a  wurden  die  verschollenen  In- 
schriften C.  I.  L.  VI  No.  2549  und  26552  in  Original 
gefunden.  —  S.  201  f.  G.  Gatti  berichtet  über  die 
Auffindung  einer  Niederlage  von  dolii  frumentarii  zu 
Ostia;  es  sind  35  Stück.  Auf  jedem  ist  angegeben, 
wieviel  es  zu  fassen  vermng;  das  Minimum  sind 
28  Amphorae,  das  Maximum  47,  der  Durchschnitt 
etwa  40,  d.  s.  10'/a  Uoktolitcr.  —  S.  205  -216. 
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Q.  Quagliali,  Ausführlicher  Bericht  Uber  jüngst 
aufgefundene  Gräber  um!  archaische  griechische  Ton- 
waren zu  Tarent,  mit  zahlreichen  Abbildungen. 

Bollcttino  di  filologia  elassica  X  1  (Juli  1903h 
2  (August  1903). 
S  17  f.  L.  Valmaggi,  Über  den  Coniunctivus 
itcrativus.  Wahrend  Bonnet  (Rev.  de  phil.  VIII  75  f.) 
und  Gaffiot  (ebd.  XX VII  164  ff.)  den  Nachweis  zu 
führen  suchten,  dafs  es  wirklich  iterative  Konjunktive 
im  lateinischen  nicht  gebe,  weist  V.  auf  einige  Stellen 
hin,  wo  eine  andere  Erklärung  des  Coniunctivus  aus- 
geschlossen ist:  Tacitus  liist.  I  10  cum  vacaret,  und 
Hist.  III  10  cum  loqui  coeptaret.  —  2  S.  39— 42. 
M.  Valgiinigli,  Zu  Hcsiod.  Theog.  590—612.  V. 
sucht  zu  erweisen,  dafs  diese  Verse  in  die  Op.  et  Dies 
gohören  und  vor  105  an  Stelle  der  interpolierten 
Verse  90-  104  gestanden  haben. 

Nordisk  tidsskrift  for  filologi  XI. 

S.  1.  J.  L.  Heiberg  setzt  sich  mit  Sarauw  und 
Tuxen  über  die  Methode  der  Homerkritik  aus- 
einander. —  S.  47.  J.  E.  Hammer  gibt,  abweichend 
von  Wilaraowitz,  den  4  Frugmenten  des  Solon  38 
—  41  Bergk  eine  Deutung,  die  ihrem  jambischen 
Versmafs  entspricht.  —  S.  49.  G.  Kännel  Nielsen 
untersucht  das  Verhältnis  zwischen  A rist ophanes' 
Ekklesiazusen  und  Piatons  Staat.  Ergebnis:  Aristo- 
phanes  knüpfte  in  der  Komödie  an  mündliche  Aus- 
sprüche Piatons  an,  worauf  dieser  in  seiner  schriftlichen 
Darstellung  antwortete.  —  S.  96.  V.  Tliorescn  iindert 
Ovid  Met.  III  693  al/mimere  in  wimmere.  —  S.  97. 
Chr.  Sarauw,  Absehlicfscndc  Antwort  an  Heiberg, 
betreffend  die  Homerkritik.  -  S.  107.  E.  Giesen 
stellt  die  Glosse  des  Hesych  aiv  titv  atfiv^v  ßßöttr 
in  folgender  Fassung  her:  mV  zi;v  atkf^v  Bafiv- 
liuviot.  —  S.  126.  F.  Poulsen,  Die  Bedeutung  des 
II  ah  n  Opfers,  mit  Beziehung  auf  Piatons  Phädon 
p.  118  und  Heibergs  Deutung  dieser  Stelle  Vidensk. 
Selsk  Forh.  1902  No.  4.  —  S.  145.  0.  Siesebye, 
Zerstreute  Bemerkungen:  zu  Euripides  Ion,  zu 
Tacitus  Ann.  (141  ei  txiernae  filei  als  gen.  quäl.) 
und  zu  Sueton  {horarmn  Nero  37  u.  Domit.  3).  - 
S.  155.  J.  Paulson  ändert  Cic.  in  Veir.  IV  88 
.scelen*  als  einen  in  diesem  Zusammenhange  zu  all- 
nieinen  Betriff  in  nomhyii,  und  pro  Mil.  8  *e</i- 
tiii-r  in  nmi'/K'-w.  —  S.  156.  C.  Hude  schreibt  Herod. 
VII  36  iQitjqtuw  <U%ov.  S.  157.  E.  Schreiner, 
Textkritische  Bemerkungen  zu  Gellins  und  zu  den 
scriptores  hisloriae  Augtistae. 


Rezension*- Verzeichnis  phllol.  Schriften. 

Album-  Kern:  Mu*.  X  9  S.  319-322.  Der  Haupt- 
antcil  dieser  reichen  Gabe  kommt  der  Indologie  zu 
gute.    6'.  Spei/er. 

Bechtel.  F.,  Die  attischen  Frauennamen:  Clussr. 
17,  5  S.  265  f.  Sorgfaltig,  gelehrt,  interessant. 
H'.  //.  1).  H(oitxe). 

Beitrüge  zur  Bücherkunde  und  Philologie,  A.  Wil- 
wann*  gewidmet:  Mu».  X  9  S.  322.  Inhaltsangahe. 

Blas»,  Die  Rhythmen  der  attischen  Ktiustprosa : 
Xortt.  l,<h*kr.  /  fit.  XI  S.  134.  Überzeugend.  (  7. 
lAndskog. 


Bludau,  Aug.,  Die  beiden  ersten  Erasmus- An- 
gaben des  neuen  Testaments  und  ihre  Gegner:  /.'  .:; 
S.  833  f.  In  den  Grundzügcn  bietet  Verf.  nich  t 
neues,  aber  es  war  dankenswert,  das  zerstreute  MiWni 
zu  einem  Gesamtbilde  zu  vereinigen.    Ii'.  K~r. 

Boll,  Fr.,  Sphacra:  Eo*  VIII  S.  178-179.  Kun-r 
Bericht  über  das  wenig  anziehend  geschriebene,  it»- 
gründliche  Werk  von  TU.  i>wko. 

Brakman,  C,  Frontoniana:  Mus.  X  9  S.  322-Säi. 
Nicht  übel,  aber  mit  den  Fehlem  eines  Anfinst-ri. 
Ii'.  Heck. 

Brugmann,  K.,  Kurze  vergl.  Grammatik  h: 
indogerm.  Sprachen.  I.:  Eo»  VIII  S.  183.  Kurz.- 
Bericht  von  ./.  Rozvca<.low*ki. 

Curtius,  Friedrich,  Ernst  Curtius,  ein  Let*™ 
bild  in  Briefen:  I.C  25  S.  837-839.  Kein  Ba:t 
hätte  uns  die  harmonische  Persönlichkeit  von  E.  C. 
wirkungsvoller  vor  Augen  führen  können,  als  die« 
sorgfältig  und  mit  Geschmack  ausgewählten  Briefe.  /..V 

Di  eis,  H. ,  Die  Fragmente  der  Vorsokratilrr, 
griechisch  uud  deutsch:  Her.  22  S.  421-424.  Über 
jedes  Lob  erhaben.    ./.  liuiez. 

Diels,  H.,  Poetarum  philosophorum  fratrmrau 
Her.  21  S.  402-406.    Bewundernswert.     /.  IMr.. 

Aeli  Donati  quod  fertur  commenturo  Tem.; 
Accedunt  Eugraphi  eommentum  et  scholia  Bembiri 
Reccnsuit  Paulus  IVesuner.  Vol.  I:  Hplt  H'.  24  S.  743 
749.  Dem  Verf.  gebührt  ohne  Zweifel  für  *?>re 
mühevolle  und  gelungene  Arbeit  volle  Anerkennung 
//.  Kauer.  Dass. :  ;Vt>n/.  tühtkr.  f.  fit.  XI  S.  h3 
Umsichtige  Textgestaltun«.    C.  Jner,,ens<tt. 

G  ti  d  e  m  a  n ,  AI  fr. ,  The  sources  of  Plutarrh's  Irl 
of  Cicero:  DI.Z.  25  S.  153H.  Referat. 

Hall,  H.  R.,  The  oldest  civilization  of  Grmo 
\t,r,l.  li.htkr.  /'.  XI  S.  74.  Wesentliche  M.nv?. 
des  Buches  notiert  i  l>r.  Iitinkenl>ern. 

1.  Die  Gesetze  Hammurahis,  König«  ™ 
Babylon  um  225o  v.  Chr.  Das  älteste  Gesetzhucl!  >w 
Welt,  übersetzt  von  Hnao  Winker.  2.  .1.  Jeremias 
Moses  und  Hammurabi:  liph  W.  24  S. 757-759.  Life 
Übersetzung  ist  genau  und  von  grofser  Genialität  in 
der  Wiedergahe  der  Ausdrücke  im  Bereich  der  Becliiv 
pflege,  und  Gesetzgebung.  2.  Gibt  einen  ont?r- 
richtenden  und  von  ungewöhtdicher  Sachkenntnis  üf- 
tragenen  Überblick  über  die  Gesetze.  .Insti. 

Harrington  and  Tolman,  Greek  and  Roiiui: 
Mythologie:  Classr.  17,5  S.  278.  Nützliches  auf 
Stewlings  Mythologie  beruhendes  Kompendium.  M'.Ü- 

I).  H(ottse). 

Heiberg,  J.  L..  Den  praeske  og  den  romer^kf 
Litteraturs  Historie  i  Omrids:  SorJ.  ti<l**kr.  f.  /»•'.  XI 
S.  83.    Sehr  dankenswert.    Ct.  Eiintskoa. 

Ileronis  Alexandrini  opera  II  1:  Mechanik  twi 
Katoptrik  von  Xix  und  Srluniitl:  Nont.  Ivt^kr.  I 
fit.  XI  S.  130.  Die  Ausgabe  bezeichnet  einen  wesonf- 
lichen  Fortschritt  in  der  Textgestaltung,  namentluh 
durch  die  Benutzung  der  von  Carra  de  Vau*  an* 
Licht  gezogenen  arabischeu  Übersetzung.  Hfw"j- 

van  Herwerden,  Lexicon  graecum  suppletoriun 
et  dialecticum:  O Ll>t.  12  S.  369.  Trotz  einiger  Män^l 
ein  höchst  wertvolles  Nachschlagewerk.    //.  Sclienk>- 

Hesiodi  carmina  rcc.  A.  Pzaeh.  Cbmr  I",  1 
S.  261  f.    Bewunderungswürdig.    T.  W.  Allen. 
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II  ippocratis  opera.  Vol.  II  ed.  //.  Kuehlewtin: 
Vor</.  tuhfkr.f.  fil.  XI  S.  177.  Der  Text  ist  wesent- 
ich   verbessert    J.  Kaeder. 

Homers  Odyssee  von  Atueis  -  HetUze,  Gesang 
^IX-XXIV.  9.  Aufl.:  Sord.  tid**kr.  f.  fil.  XI  S.  133. 
Ein   paar  einzelne  Erklärungen  bekilmpft  E.  Trojel. 

J  öris,  M.,  Über  HomerUbertragung  mit  neuen 
Proben:  liph  W.  24  S.  759  f.  Die  vom  Verf.  ge- 
lieferte Ütiersetzungsprobe  in  vierfQfsigen  reimlosen 
Trochäen  mit  klingendem  Ausgang  mufs  man  gewandt 
nennen.    K.  Urach  mann. 

Kruinbaclier,  K.,  Das  Problem  der  neugrieebi- 
scheu  Schriftsprache:  I.C.  25  S.  849  f.  Nock  nie 
bat  Verf.  seine  Meinung  in  so  rückhaltloser  und 
mutiger  Weise  ausgesprochen  wie  in  dieser  Festrede. 
K.  1). 

Lake,  K.,  Tcxts  frotn  Motint  Atbos:  Thl.Z.  13 
S.  376-378.  Enthält  wertvolle  Beiträge  zum  Text 
des  Neueu  Testaments  und  der  Apokryphen,  ferner 
den  Nachweis  zweier  verschollener  Klöster  auf  dem 
Athos,  durch  deren  einstiges  Vorhandensein  sich 
der  abendländische  Einöufs  auf  dem  Athos  erklärt. 
r.  1  Jobschütz 

Larfeld,  Wilhelm,  Ilautlbuch  der  griechischen 
Epigraphik.  Zweiter  Band.  Die  attischen  Inschriften. 
Zweite  Hälfte:  liph  1 1 '.  24  S.  753  757.  Alles  in  allem 
kann  dieses  umfassende  Hilfsmittel  zur  Anschaffung 
nur  wann  empfohlen  werden.    Eruh  Zuburth. 

Liermann,  Otto,  Rcformscliuleu  nach  Frank- 
furter und  Altouuer  System.  Erster  Teil:  /.('.  25 
S.  855-857.  Das  Ganze  ist  eino  sorgfältige  Arbeit, 
für  die  dem  Hrsgbr.  diu  Freunde  und  die  Gegner  der 
Kelornischuleii  danken  weiden.  i>l<jr. 

Li  vi  us  XXX  Bog  ved  //.  linjir.  S*>rd.  litigier . 
f.  fil.  XI  S.  42.  Die  Ausgabe  sei  ein  wertvoller  Zu- 
wachs zu  der  von  Gcuizoe  und  Hude  herausgegebenen 
Sammlung;  nur  wenige  Einzelheiten  bedüriien  einer 
Berichtigung.     V.  Thurtn>n. 

Livi  liber  XXIII  erkl.  //../.  MülUr.  2.  Aufl.: 
XorJ.  tiJmkr.f  fil.  XI  S.  1S5.  Nützlich  für  Schüler 
und  Lehrer.     V.  Tuurtien. 

Maafs,  E..  Aus  der  Faruesina.  Hellenismus  und 
Kcnaissance :  ÖIM.  12  S.  373.  Wird  allen  Gebildeten 
empfohlen  von  /.vnnmm. 

Mau,  A.,  Pouipeii,  its  life  and  art,  new  ed., 
trausl.  t\  IV.  AV/^y:  Chi**»:  17,5  S.  279.  'Standard 
work'.     II.  Ii.  \Valt,r*. 

Melangcs  Perrot,  Uecueil  de  memoire«  eon- 
cernuiit  l'urcheulogie  classirpie,  ia  litterature  et  l'histoire 
aucieuues  dedic  ä  Georges  Perrot:  UplM'.  24  S.  749- 
753.  Unter  den  zahlreichen  Festschriften  der  letzten 
Jahre  gebührt  dieser  eine  hervorragende  Stellung. 
.1.  FarMänylrr. 

Meyer,  E.,  Geschichte  des  Altertums  III.  IV.  V: 
SorU.  tid»«kr.  f.  fil.  XI  S.  33,  7«,  169.  Den  Inhalt 
des  lehrreichen  und  auregendeu  Werkes  skizziert  l\ 
1 'etrr.se  ii. 

Mommert,  C,  Topographie  des  alten  Jerusalem. 
1:  TL  LZ.  13  S.  373  f.  Es  wird  zuviel  zitiert.  E. 
Schüret . 

Müller,  A.,  Das  attische  Bühnen  wesen:  Sord. 
inliukr.  f.  fil.  XI  S.  13b'.  Das  Kjpuej  ^\,er  die  alten 
Ihcatergebäude  kritisiert  J.  L.  L's«lti 


Padelford,  F.  M.,  Essays  on  the  study  aud 
use  of  poetry  by  Plntarch  and  Basil  tho  Great 
(transl.):  Cl<i*»r.  17,  5  S.  264  f.  Lesbare  und  im 
ganzeu  genaue  Übertragung.    //.  Uichard«. 

Pcppler,  W.,  Comic  tormiuations  in  Aristophones 
and  the  Comic  fragments.  I.  Diminutives,  Character 
naroes,  Patronymics:  Mut.  X  9  S.  322  f.  Verdienst- 
lich und  viel  versprechend.    ./.  van  Leeuwenjr. 

2axtXXap6novlo$,  2.  K.,  1.  Iltoi  sitßiov 
*Avdoovlxov.  2.  0tXoXopxd  iraQaiijpijftaia'.  liphW. 
24  S  744  f.  1.  Ist  ziemlich  allgemein  gefafst;  2.  be- 
schäftigt sich  mit  Vergil  und  Properz.    Ii.  Helm. 

Sallustius,  Catilina,  Jugurtha  ed.  by  W.  C. 
Summer»:  Clattsr.  17,  5  S.  263  f.  Die  Ausgaben 
werden  von  E.  8.  Thompson  empfohlen. 

Sommer,  F.,  Handbuch  der  latein.  Laut-  und 
Formenlehre:  Eon  VIII  S.  188-190.  Ein  vortreffliches 
Handbuch.    ./.  i(ozwadow*ki. 

Stolz,  F.,  Latein.  Laut-  uud  Formenlehre,  3.  Aufl.: 
Eo»  VIII  S.  187.  Ohne  selbständiges  Urteil;  mit 
Vorsicht  zu  gebrauchen.    J.  Hozw-idownki. 

Switalski,  Des  Chalcidius  Kommentar  zu  Piatos 
Timaeus:  Öl. öl.  12  S.  363.  Gewissenhafte  und  be- 
sonneue  Untersuchung  ohne  wesentlich  neue  Resultate. 
^4.  Lutz. 

Taciti  Agricola  erkl.  von  .1.  Gudeman:  l'lutsr. 
17,5  S.  265.  Besouders  gut  ist  die  Kunstforin  des 
Werkes  aufgezeigt.    /'".  '/'.  liichardt. 

Tereuti  comoediac  recogn.  Ii.  Y.  Ti/mll: 
(.'lauer.  17,  5  S.  262  Auerkeiiuensworte  Leistung. 
W.  M.  l.indtw,. 

Des  Theokritos  Idyllen  und  Epigramme  ins 
Poln.  übersetzt,  eingeleitet  und  erläutert  von  A'  A<i#- 
sewskii  Eo*  VIII  S.  176  17«.  Die  Übersetzung  ist 
uiebt  poetisch.     K.  //eck. 

Visser,  M.  V  de.  Die  nicht  menschengestaltigen 
Götter  der  Griechen:  l.l  .  25  S.  854.  Die  tleifsige 
Schritt  bedarf  manchen  Nachtrages.  --«. 

Vollbrecht,  Willi.,  Maceuas:  1)1. Z.  25  S.  1538. 
Die  Schilderung  ist  eingehend  und  mit  guten  Belegen 
gestützt,  aber  M.'  Verhältnis  zu  Horaz  durfte  nicht 
mit  dem  Karl  Augusts  zu  Goethe  auf  eine  Stufe  ge- 
stellt werden.    /'.  L'auer. 

Wcssely,  C,  Die  lateinischen  Elemente  in  der 
Grä/.ität  der  ägyptischen  Papyrusurkunden:  DLZ.  25 
S.  1532.    Mitteilung  des  Ergebnisses. 

Xenophon,  1.  Hipparchicus  rcc.  /'.  Ctrocchi, 
2.  De  re  equestri  lib.  rec.  V.  Tommutini:  Ciustr.  17,5 
S.  265  Sorgfältige  und  nützliche  Ausgaben.  //.  Hiclmrd*. 

Jztyoif  äivios  ovyyQcippaiu  ix  diooiltöatioc  xai 
iop^ytlac  'liaävvov  l/avia£idov.  Topos  nQwiOi' 
Uvapaate:  JJph  IV.  24  S.  737-743.  Einige  Aus- 
stellungen verringern  die  Bedeutung  der  Ausgabe 
nicht.     Wilhelm  Xittcht. 


Mitteilungen. 
Preufsiache  Akademie  der  WiMenichaften. 

23.  Juli.  Gesamtsitzung. 

Herr  v.  Wilamowitz-Moelleudorff  berichtete  Uber  die 
Ergebnisse  der  Reise  des  Herrn  A.  Schiff  nach  Alexan- 
drien. Herr  A.  Schiff  hat  im  Auftrage  der  Akademie 
Alexandrien  besucht,  um  die  Inschriften  und  Dipiuti 
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zn  untersuchen,  Ober  welche  in  den  Sitzungsberichten 
1902,  S.  1090  eine  vorläufige  Notiz  nach  Herrn  Butti 
gegeben  ist.  Dank  dein  liebenswürdigen  Entgegen- 
kommen des  Herrn  Botti  hat  Herr  Schiff  nicht  nur 
das  Grab  der  Anfndschi-Nekropole  ganz  ausnutzen 
könucn,  sondern  Herr  Botti  hat  ihm  auch  die  In- 
schriften eines  zerstörten  Grabes  für  die  Akademie 
mitgeteilt.  Aufserdem  hat  Herr  Schiff  die  noch 
reicheren  Inschriften  und  Dipinti  eines  Grabes  in 
Taposiris  kopiert,  darunter  eine  Abbildung  des  Pharos. 

30.  Juli.  Sitzung  der  philosophisch-historischen  Klasse. 

Herr  Vablen  las  Uber  die  Bede  des  Lysias  in 
Piatos  Phacdrus.  Der  Vortrag  bezweckt  entgegen 
neuerlich  laut  gewordenen  Annahmen  den  Beweis  zu 
erbringen,  dafs  die  von  Pluto  in  den  Phacdrus  auf- 
genommene Rede  des  Lysias  wirklich  von  diesem  her- 
rührt, indem  insbesondere  dargetan  wird,  dafs  Piatos 
Verfahren  im  Prolagoras  und  Symposium  keinen 
Schlufs  gestattet  auf  die  durchaus  verschiedene  An- 
lage des  Phacdrus,  ferner  dafs  die  Stilart  dieser  Rede 
bis  in  das  Kleinste  mit  den  sonst  erhaltenen  Reden 
des  Lysias  in  Übereinstimmung  ist,  wie  es  nur  bei 
einem  Original  desselben  Verfassers  begreiflich  wird, 
drittens  dafs  der  Gebrauch,  den  Plato  von  der  einge- 
legten Rede  macht,  namentlich  die  zwiefache  Kritik, 
der  sie  unterzogen  wird  und  die  bis  auf  den  Wort- 
laut geht,  den  Gedauken  au  Parodie  oder  an  kari- 
kierende Nachahmung  ausschliefst.  —  Herr  Mommsen 
legte  eine  kürzlich  in  Baalbek  gefundene  nnd  von 
dem  Rcgierungsbanmeister  Herrn  Bruno  Schmidt  ein- 
gesandte lateinische  Inschrift  vor,  welche  für  die  rö- 
mischen Kriege  der  slavischen  Kaiserzeit  in  Maure- 
tanien und  Dacien  von  Wichtigkeit  ist.  —  Herr 
Iiarnack  überreichte  einen  Bericht  des  Prof.  D.  Frei- 
herrn  v.  Soden  in  Berlin  über  dio  in  der  Knbbet  in 
Damaskus  gefundenen  Handschriftcnfragmeote.  — 
Derselbe  referierte  über  Forschungen  auf  dem  Ge- 
biete der  alten  grusinischen  und  armenischen  Literatur. 
Dem  Referat  liegt  der  Bericht  des  Prof.  Manu  (Peters- 
burg) über  seine  Forschungen  auf  dem  Sinai  und  in 
Jerusalem  in  Bezug  auf  armenische  und  grusinische 
Handschriften  zu  Grunde;  er  enthält  auch  eiu  Skizze 
der  Entwickelung  der  grusinischen  Literatur. 


Neue  Funde  auf  dem  Forum  Romanum.  —  Gallo* 
römische  Begräbnisstatte  in  Paris. 

Nach  der  'halie'  hat  Boni  auf  dem  Fornm  Ro- 
manum zwei  Entdeckungen  von  gröfstem  Interesse  ge- 
macht. Er  hat  die  Maschiuerie  gefundeu,  die  zu  den 
von  Cäsar  veranstalteten  Spielen  diente,  und  die  Lage 
dos  kleinen  Janustempels  bestimmt,  der  nur  in  Fricdcns- 
zeiten  geschlossen  wurde.  Vor  mehreren  Monaten 
hatte  Boni  eine  unterirdische  Valerie  entdeckt,  die 
sich  in  einer  Tiefe  von  ungefähr  5  Metern  zwischen 
dem  Tempel  des  Divus  Julius  und  soineu  Rostra  in 
einer  Lange  von  ungefähr  100  Metern  erstreckte. 
Als  er  diese  Galcrio  durchschritt,  entdeckte  er  die 
Anfänge  von  sieben  anderen,  die  senkrecht  auf  die 
erste  stiefseu,  vier  links  und  drei  rechts,  von  den 
Rostra  aus  gerechnet.  Er  liefs  diese  Galerien  von 
der  Erde,  die  sie  anfüllte,  befreien  und  fand,  dafs 
jede  von  ihnen  in  eineu  kleinen  viereckigen  Saal 
mundete.    Ferner  fand  er,  dafs  diese  Süle  mitein 


ander  in  Verbindung  standen  durch  eine  kleine  Röhre 
aus  Terrakotta,  die  er  gleichfalls  von  der  Erde,  die 
sie  versperrte,  freimachen  liefs.  Durch  alle  diese 
Entdeckungen  und  mit  Hilfe  verschiedener  Materialien, 
die  in  allen  diescu  Galerien  aufgefunden  worden  sind, 
konnte  Boni  feststellen,  dafs  er  die  'Versenkungen' 
des  Theaters  des  Cäsar  aufgefunden  hatte.  Nach  der 
sachverständigen  Rekonstruktion  von  Boni  enthielten 
dio  sieben  von  ihm  entdeckten  unterirdischen  Ge- 
mächer ebenso  viele  Falltüren,  durch  welche  die 
Gladitoren,  die  durch  die  Galerien  dahingelangt  waren, 
völlig  bewaffnet  aus  der  Erde  vor  den  Augen  des 
Volkes  erschienen.  Die  kleine  Röhre  in  Terrakotta, 
die  sie  verband,  diente  als  eine  Art  primitives  Tele- 
phon, das  den  Maschinisten  der  verschiedenen  Fall- 
türen dazu  diente,  ihre  Operationen  nach  gemeinsamen 
Befehlen  einzurichten.  Boui  hat  mit  dieser  Leitung 
akustische  Versuche  angestellt,  die  keinen  Zweifel  da- 
rüber lassen.  Den  Jauustempel  hat  Boni  viel  näher 
am  Tempel  des  üivius  Julius  gefunden,  als  mau  bis- 
her annahm.  —  Während  man  in  der  Pariser  Um- 
gegend bereits  seit  längerer  Zeit  eine  ganze  Anzahl 
gallorömischer  Begräbnisstätten  entdeckt  hat,  ist  nun 
eine  solche  auch  in  der  Stadt  selbst  gefunden  worden, 
in  der  Rue  de  Daiueau,  Quartier  Vaugirard.  Bei 
Ausschachtungen  fanden  Arbeiter  Leichenbrand  in  Ton- 
gefafsen,  welche  gallischen  Ursprungs  sein  dürften, 
dazu  auch  römische  Ziegelsteine.  Eiu  Beamter  des 
städtischen  M'iscums  im  Petit  Palais,  Sellier,  ist  mit 
der  Überwachung  der  Arbeiten  betraut  worden.  Er 
glaubt,  die  Begräbnisstätte  müsse  sehr  ausgedehnt 
gewesen  sein,  weshalb  die  Nachforschungen  längere 
Zeit  in  Anspruch  nehmen  dürften.  Die  gallo-römischeu 
Begräbnisstätten  lagen  stets  an  einer  Strnfse.  Diese 
dürfte  keine  andere  sein  als  die  Rue  de  Vaugirard, 
welche  an  Stelle  der  römischen  Strnfse  nach  Chartres 
getreteu  ist  In  Paris  führt  diese  Strafsc  zu  den 
Julianischen  Thermen  (Musec  Cluny). 

Ausgrabungen  der  Ära  Paci«  Augustae.  —  Römi- 
scher Altar  und  Terrakotten  in  Köln.  —  Römer- 
straf»«  in  Trier.  —  Römische  Altertümer  xu  Remagen 
und  Bermel.  —  Römisches  Hypokaustum  zu  Tongern. 
—  Ausgrabungen  bei  Rining  (Bayern). 
Wie  der  'Roichsanzeiger'  meldet,  wird  in  Rom 
im  Palazzo  Fiano  am  Corso  eine  Ausgrabung  unter- 
nommen werden,  um  ein  Bild  von  der  Anlage  der 
Ära  Pacis  Augustac  zu  gewinnen  und  die  uoch  un- 
bekannten Reste  davon  zu  Tage  zu  fördern.  Das 
Friedensheiligtum  war  im  Jahre  13  v.  Chr.,  als 
Augustus  nach  Befriedung  auch  des  Westens  nach 
Rom  zurückkehrte,  vom  Senat  gelobt  und  viertehaib 
Jahre  spater  geweiht.  Seit  vier  Jabrhhuiiderten  waren 
zu  verschiedenen  Zeiteu  reich  mit  Ornament  und 
Figuren  geschmückte  Marmorblöeke  zu  Tage  ge- 
kommen, die  vor  etwa  25  Jahren  von  Fr.  von  Dulm 
als  Teile  jenes  weltgeschichtlichen  Denkmals  erkannt 
wurden.  Da  die  Stätte  des  letzten  Fundes  feststand, 
eben  beim  Palazzo  Fiano,  bestimmte  von  Duhn  danach 
auch  die  Lage  des  Friedensheiligtums.  Eine  Rekon- 
struktion mit  den  erhalteuen  Resten  unternahm  der 
erste  Sekretär  des  archäologischen  Instituts,  Professor 
Petersen,  zuerst  1894,  ilanu  mit  vermehrtem  Material 
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vor  reichlich  einem  Jahre.    Nach  diesem  nur  iu  Wort  I 
uu<l  Zeichnung  der  Architekten,  erst  V.  Rauscher, 
dann   George  Niemaun    ausgeführten    Aufbau  Lief* 
Augiolo  Pasqui,  damals  Direktor  des  Natioualinuseums, 
in  den  Diokletiaustbcrmen  im  vergangenen  Frühling 
für  deu  historischen  Kougrefs  diejenigen  Stücke  des 
Mouumeuts,  welche  in  dieses  Museum  gelangt  waren, 
vervollständigt  durch  Gipsabdrücke  von  einigen  andereu, 
als  Proben  eines  zuküuftigeu  Wiederaufbaues  in  Wirk- 
lichkeit zusammenfügen.   Dadurch  wurdo  nicht  wenig 
das  Interesse  an  dem  schönen  Werke  erhöht.  In 
hochherziger  Weise  ist  nun  der  gegenwärtige  Besitzer 
des  Palastes  Fiano,  Herr  Almagiä,  Ingenieur  und  Bau- 
unternehmer grufsen  Stils,  dem  Gedanken  einer  Aus- 
grabung auf  seinem  Terrain  entgegengekommen  mit 
weitgehender  Erlaubnis,  im  Hofe  und  in  deu  Kellern 
des  Palastes  zu  graben.    Denn  leider  ist  es  eine 
Ausgrabung  nicht  auf  freiem  Terrain,  sondern  unter 
erschwerendsten  Umstäuden.    Die  Untersuchung  auf 
die  Strafse  auszudehnen,  haben  die  städtischeu  Be- 
hörden genehmigt.    So  wurde  kürzlich  die  Grabung 
nnter  Pasqnis  Leitung  an  zwei  Stellen  begonnen,  im 
Hofe  und  in  einem  Kellerraum.    Schon  am  dritten 
Tage  fand  sich  in  letzterem  ein  unzweifelhaftes  Stück 
des  Frieses,  dessen  Stelle  im  ganzen  sich  vielleicht 
schon  bestimmen  läfst.   —  Ein  römischer  Altar  ist 
kürzlich  iu  Köln  zwischen  dem  neuen  Theater  und 
der  Um wallung  gefunden  worden.    Der  Altar,  der 
aufser  dem  Sockel  vollständig  erhalten  ist,  trägt  eine 
Inschrift,  aus  der  hervorgeht,  dafs  er  von  Tcrtius 
den  'Matronae  Lubicae'  geweiht  worden  ist.  Diese 
'Matronae  Lubicae'  sind  bis  jetzt  unbekannt.  Gleich 
falls  in  Köln   wurden  jüngst  Terrakotten  gefunden, 
die  deswegen  höchst  bemerkenswert  sind,  weil  aic 
ganz  genau  datiert  sind.    Eine  Terrakottastatnette 
tragt  die  Inschrift:   Ante  tliem  V.  Oalcudas  Marius 
Macriuo  et  Celso  cousulibus.    Dies  ist  der  25.  Fe- 
bruar 164  n.  Chr.    Diese  so  aufsergcwöhulicli  genaue 
Zeitangabe  ist  für  die  Kenntnis  der  kölnischen  Ton- 
warenfabriken  vou    unschätzbarem   Werte.  Bisher 
wurden  ähnliche  Fabrikate  Kölner  Meister  —  es  sind 
dies  Vindex  und  Servandus  —  der  zweiten  Hallte  des 
3.  Jahrhunderls  zugewieseu.    (Korrcspondenzblatt  d. 
westd.  Zeitschrift  für  Gesch.  u.  Kunst).  —  Bei  den 
Kanalisationsarbeit eu   in  der  Umgebung  des  Domes 
vou  Trier  stiefs  man,  wie  die  'Köln.  Ztg.'  mitteilt, 
iu  einer  Tiefe  von  3'/i  m  auf  eine  Römcrstrafse,  die 
in  der  Richtung  von  der  Porta  Nigra  unter  dem 
westlicheu  Teil  des  Domes  hin  nach  der  Liebl'rauen- 
strafse  zu  läuft.    Die  Fortsetzung  der  gutgebauten 
Strafse  traf  man  in  der  Glocken-  und  Liebfrauen- 
«trafse.     Aufgefundene   römische   Münzen    und  ein 
römisches  Hufeisen  sind  neben  der  Bauart  Zeugen 
des  römischen  Ursprungs.    Etwa  1  m  höher  wurde 
ein  Bodenbelag  aus  grofsen   Kalkstciuplatten  bios- 
gelegt, von  denen  einzelne  eine  Breite  vou  2'/3  m 
haheu.    Dieser  Bodenbelag  läfst  sich  iu  einer  Aus- 
dehnung von  15  m  verfolget!.    Beide  Funde  dürften 
Reste  einer  alten,  zum  Dom  gehörenden  Kapelle  sein, 
von  deren  Vorhandensein  geschichtliche  Urkundcu  er- 
zählen.   Der  Dom  ist  bekanntlich  in  seinem  Kern 
römischen  Ursprungs.  (Kön.  Z.).  —  Über  eine  Reihe 
interessanter  Funde  zu  Remagen  und  Bermel  berichtet 
der  Bonner  Museumsdirektor  Lebner  in  dem  'Korre- 


spondenzblatt der  westd.  Zeitschrift  für  Gesch.  und 
Kuust':  Beim  Abbruch  älterer  Teile  der  Stadlkirche 
in  Remagen  sind  hochwichtige  Inschriften  gefunden 
worden,  vor  allem  eiu  Soldatengrabstein  aus  Kalkstein. 
Auf  der  unteren  Hälfte  ist  iu  guter,  flotter  Arbeit 
eine  fast  ganz  nackte  Tänzerin  dargestellt,  darüber 
befindet  sich  die  Iuschrift.  Dieser  Fund  wirft  in 
Verbindung  mit  einem  früher  iu  Niedergermanieu  ge- 
fundenen ganz  ähnlichen  Grabstein  ein  interessantes 
Licht  auf  die  starken  Truppenverschicbungen ,  die 
um  die  Mitte  des  1.  Jahrhunderts  in  Niedergermauien 
stattgefunden  haben.  Sodann  ist  ein  Votivdenkmal 
der  Cohors  I.  Flavia  zum  Vorschein  gekommen  in 
einer  Kalksteinplatte,  von  der  leider  nur  die  rechto 
Hälfte  erhalten  ist.  Unter  einem  architektonischen 
Bogen  ist  in  rotem,  flachem  Relief  eine  stehende, 
bekeidete  weibliche  Fignr  dargestellt,  vermutlich 
Fortuna,  darunter  befindet  sich  eine  Inschrift.  Auf 
eine  Fortunastatae  stiefs  mau  sodann  in  der  Nähe 
von  Bermel  bei  Fuudamenlicrungsarbeiten.  In  einem 
beizbaren  Räume  fand  man  im  Schutte  ein  ungewöhn- 
lich und  fein  uud  lebendig  modelliertes  Sitzbild  der 
Fortuua  aus  weifsem  Kalksteiu.  Die  Göttin  sitzt  in 
behaglicher  Haltung  auf  ciuem  würfelförmigen  Sitze, 
das  linke  Bein  über  das  rechte  geschlagen.  Sio  ist 
mit  Tunika  uud  weitem  faltenreichem  Mantel  bekleidet. 
Auf  der  Basis  steht  vorn  die  Inschrift:  D.  Fortunae  . 
M.  Firmius  Spectatus.  Es  wird  wohl  die  Statue  der 
Fortuna  Salutaris  sein,  die  iu  dem  Bad  der  Villa 
aufgestellt  war.  —  In  Tongern  in  Belgien  wurde 
soeben  ein  gut  erhaltenes  römisches  Hypokaustum 
freigelegt.  Die  Anlage  ist  fast  9  m  lang  und  7  m 
breit.  Der  Estrich,  der  darunter  liegende  Hohlraum, 
die  Leitungen  uud  Röhren  zeigen  ganz  die  in  den 
römischen  Badeanlagen  Nordwesteuropas  übliche  Weise. 
Das  aus  der  Zeit  des  Konstantin  stammende  Hypo- 
kaustum soll  iu  seinom  jetzigen  Zustaudc  sorgfältig 
erhalten  werden.  (Voss.  Z.).  —  Die  bayerische  Aka- 
demie der  Wissenschaften  hat  die  Leitung  der  auch 
bisher  schon  aus  Staatsmitteln  unterstützten  Aus- 
grabungen bei  dem  Dorfe  Eiuiug,  das  muu  in  aller- 
dings etwas  übertreibender  Weise  das  bayerische 
Pompeji  genaunt  hat,  übernommen.  Das  dicht  bei 
Eining  gelegene  Römerkastell  Abusina  mufs  eine  be- 
sondere Bedeutung  gehabt  haben,  da  hier  um  Ufer 
der  Donau  der  zum  Rhein  hinführende  römische  Grenz- 
wall seinen  Anfang  nahm.  Bezeugt  wird  diese  be- 
sondere Bedeutung  dadurch,  dafs  bei  Abusina  nicht 
blofs,  wie  bei  den  sonstigen  römischen  Kastellen,  eine 
kleine  bürgerliche  Niederlassung,  souderu  eine  Stadt 
gelegeu  zu  haben  scheint,  deren  Name  und  Umfang 
uns  einstweilen  unbekannt  ist.  —  Die  jetzige  Ver- 
staatlichung der  Ausgrabungen  ist  um  so  dankens- 
werter, als  sich  die  Altertumsreste  in  einem  Bodeu, 
der  seit  Römerzeit  nicht  mehr  besiedelt  gewesen  zu 
sein  scheint,  natürlich  weit  besser  erhalten  haben 
als  unter  muderuen  Städten,  wie  Regensburg,  Augs- 
burg, Kempten  usw.  Allerdings  mufs  alles,  was 
Eining  bieten  kann,  ausgegraben  werden.  Denn  in 
gröfscrer  Höhe  über  die  Erdoberfläche  emporragende 
Röinorbauteu ,  ähnlich  denen  von  Trier,  sind  auf 
bayerischem  Bodeu  blofs  noch  in  Regensburg  vor- 
handen.   (Kölu.  Z.). 

V«muitwortl>ch«r  KvUiktaai:  Prot  Ur  H.  Draheim,  KriwUwM. 
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Griechisch  und  deutsch  von  H.  Diel».   gr.  -'. 

geh.  Mk.  15  —,  in  Leinw.  geb  Mk.  16.5a 


collccta  et  editn.  Vol.  III  fasc  prior:  Poetarum  philosophorum  fnigmenta  edidit  H.  Diel»,  gr.  8». 
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Der  Mim  US.  Ein  liltcrur-entwickelungsge.schichtln  her  Versuch  vuii  Hermann  Reich.  I.  Bd.  1.  u. 
2.  Teil,   er  8°.  geh.  Mk.  21.-. 

1.  Teil.   Theorie  des  Miuius.   (XII  u.  S.  1-11:5.) 

2.  Teil.    Eiitwickcliings'/escliiilite  des  Miinus.    (S.  III    im  mit  einer  Stammtafel.) 

Die  Tagesgötter  in  Rom  und  den  Provinzen,  aus  der  Kultur  des  Niedergang«» 

der  untiken  Welt  von  Ernst  Maas*.   Mit  :H>  Abbildungen,   gr.       (VII  u.:JU  S.)  geh.  Mk.  Ii).  . 

Italische  Landeskunde  von  Heinrich  Nissen.    II.  Bd.   Die  Städte.    1.  u.  2.  Hälfte,  gr. 

(VIII  u.  im  S.)   geli.  Mk.  15.-.   1.  Bd.   Land  nnd  Utile,   gr.  8».    1*83.    (VIII  u.  8.'. 
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Rezensionen  und  Anzeigren. 

Homers  Odyssee,  erklärt  vou  J.  U.  Faesi.  Erster 
Band  (a— f).  Neunte  Auflage,  neu  bearbeitet  von 
Adolf  Kaegi.  Berlin  1901,  Wcidmonnsche  Buch- 
UanJhmg.    XXX,  1*8  S.  8°.    JC  2,10. 

Faesis  Odyssee  war  zum  letzten  Male  in  den 
Jahren  1884 — 1887  erschienen,  wo  Hinricbs  die 
drei  ersteu  Bände  (a — a)  in  achter  bezw.  siebenter 
Auflage,  Renner  den  letzten  Band  (%  —  »)  in  sie- 
benter Auflage  herausgegeben  hntte.  Nachdem 
auch  seiner  Arbeit  der  Tod  ein  vorzeitiges  Ende 
gemacht  hat,  ist  die  Sorge  für  das  alte,  tüchtige 
Werk  auf  Professor  Adolf  Kaegi  in  Zürich  über- 
gegaugen,  der  durch  seiue  wissenschaftliche  Stel- 
lung wie  durch  di«  Erfahrungen,  die  er  als  prak- 
tischer Schulmann  hat  sammeln  können,  vor  anderen 
zu  solcher  Aufgabe  berufen  war.  Die  neue  Be- 
arbeituug  trügt  denn  auch  auf  jeder  Seite  Spuren 
eines  Eiugreifeus,  das  den  Kenner  und  selbstän- 
digen Förderer  moderner  Forschnug  erkennen  läfst. 
Prüft  man  aber  die  Art  der  Änderungen  genauer, 
so  stellt  sich  leider  heraus,  dafs  sie  den  hohen 
Erwartungen,  mit  denen  jeder  eine  Homer-Bearbei- 
tung von  Kaegi  zur  Hand  nehmen  wird,  uicht  recht 
entsprechen 

Was  zuuächst  die  Gestalt  des  Textes  betrifft, 
so  hatte  Hinricbs  und  noch  entschiedener  Renner 
mit  Erfolg  nnteruommeu,  Resultate  sprach- 
geschichtlicher Textkritik  für  die  Scbule  nutzbar 
in  machen.    Kaegi  bat  zwar  eiu^j^g  weitere  in 


dieser  Richtung  hinzugefügt  (vfoo/uu  ia<fa<fty,  Klv- 
TainjjOTQa  n.  a.  hebt  er  selbst  S.  VII  hervor),  in 
der  Hauptsache  aber  hat  er  einen  erheblichen 
Schritt  rückwärts  getan.  Während  z.  B.  Renner 
das  kurze  Demonstrativpronomen,  aus  dem  später 
der  Artikel  geworden  ist,  mit  Accent  druckte:  o, 
*7,  oT,  al  —  ein  sinn-  und  naturgemiifses  Verfahren, 
das  neuerdings  auch  in  Prosatexten  selbst  späterer 
Zeit  vielfach  Eingang  fiudet  — ,  ist  der  neue 
Herausgeber  dahin  zurückgekehrt,  diese  Formen, 
auch  da  wo  sie  dem  Sinne  nach  betont  sind,  fürs 
Auge  als  Atona  zu  behandeln.  Dadurch  sind  denn 
Anmerkuugen  notig  geworden  wie  die  zu  er  4:  'O,  r}, 
t6  ist  bei  Homer  noch  volles  Demoustrati vum, 
nicht  blofser  Artikel',  was  im  Widerspruch  zu  der 
den  Artikel  andeutenden  Schreibweise  den  Schüler 
nur  verwirren  kaun.  —  Renner  war  dem  von  mir 
gegebenen  Beispiele  gefolgt  und  hatte  statt  der 
sogenannten  zerdohnten  die  ursprünglichen  unkon- 
trollierten Formen  der  Verba  auf  -aw  eingesetzt; 
Kaegi  hat  dies  rückgängig  gemacht  und  sich  da- 
dureb  aufs  neue  die  Notwendigkeit  auferlegt,  For- 
men wie  doowca  oqowm  dem  Leser  zu  'erklären'. 
Mau  kaun  ja  die  Gewissenhaftigkeit  des  Gelehrten 
verstehen  und  achten,  der,  wo  ihm  auch  nur  der 
leiseste  Rest  eiues  Zweifels  geblieben  ist  oder  neu 
aufsteigt,  mit  seiner  Zustimmung,  gar  mit  der 
Aufnahme  einer  Neuerung  in  den  Schulgebrauch 
zurückhält.  Aber  in  diesem  Falle  war  sie  bereits 
aufgenommen,  von  einem  so  kuudigen  und  Urteils- 
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fähigen  Manne  wie  Jobannes  Renoer,  dessen  Mafs- 
nahuien  ein  Nachfolger,  auch  wo  er  sagen  mufste 
dafs  er  selbst  sich  nicht  zu  ihnen  entschlossen 
baben  würde,  doch,  nachdem  sie  einmal  getroffen 
waren,  gelten  lassen  durfte  und,  um  der  Stetigkeit 
in  Fortfuhrung  des  übernommenen  Werkes  willen, 
hätte  gelteu  lassen  sollen.  Vielleicht  ist  ihm  in- 
zwischen selbst  ein  Bedenken  gekommen,  ob  er 
nicht  durch  seine  Ängstlichkeit  der  guten  Sache 
geschadet  bat,  indem  gerade  er,  von  dem  man  ein 
mutiges  Eintreten  für  die  Rechte  der  Sprach- 
wissenschaft erwartet  hätte,  vielmehr  den  Wider- 
stand gegen  sie  verstärkte.  Denn  die  gemeinsamen 
Geguer,  von  denen  ich  in  bezug  auf  Kaegi  und 
mich  trotz  dieser  ernsten  Meinungsverschiedenheit 
glaube  sprechen  zu  dürfen,  kennen  nicht  die  feine- 
ren Erwägungen,  die  ihn  geleitet  haben,  sondern 
sehen  und  konstatieren  nur  den  Rückschritt.  — 
Statt  eines  überlieferten  tlxvta  (z.  B.  ß  383)  hatte 
Hinricbs  viersilbig  itxvXa  gedruckt,  das  neben 
iotxtif  steht  wie  re&akvTa  neben  tt&ijXiog,  Idvla 
neben  tldtag;  Kaegi  stellt  eixvla  wieder  ber, 
will  aber  die  lehrreiche  Vergleichung  mit  jenen 
Formenpaaren  nicht  aufgeben  und  bemerkt  des- 
halb: ursprünglich  sei  die  Form  viersilbig  ge- 
wesen, iixvta  aus  ffftxvta.  Hier  zeigt  sich 
besonders  deutlich,  wie  die  Scheu,  sprachwissen- 
schaftlich begründete  Formen  in  den  Text  einzu- 
führen bezw.  im  Texte  zu  belassen,  gerade  für  die 
Bedürfnisse  einer  Schulausgabe  störend  wirkt;  der 
Schüler,  der  Kaegis  Anmerkung  verstehen  will, 
mufs  eine  Form  mehr  iu  seine  Gedanken  aufneh- 
men als  der,  dem  itxvta  schon  im  Texte  geboteu 
wird. 

Eine  ähnliche  UuentBchlossenbcit  tritt  nun  auch 
in  den  Erklärungen  hervor.  Teilweise  bemüht 
sich  der  Herausgeber,  neuere  wissenschaftliche 
Anschauungen  zur  Geltung  zu  bringen;  dann  wie- 
der hält  er  an  traditionellen  Formulierungen  und 
Deutungen  fest,  die  aus  Zeiten  stammen,  in  denen 
man  die  homerische  Spracho  als  Abweichung  von 
der  normalen,  attischen  auffalste.  Das  vi  beim 
Relativum  (z.  B.  69t  tt  a  50)  wird  richtig  erklärt; 
Formen  wie  ol  iu  «  ol  Ovftvg  itpoopütat  a  275,  (toi 
in  xdxXvtt  dti  vvv  (tot  ß  25,  (Hjtiot  pot  (ty^eft^g 
ini%oaov  ß  50  werden  genetivisch  erklärt  —  wo- 
bei der  Le6er  übrigens  im  unklaren  gelassen  wird, 
ob  er  sie  als  wirkliche  Genetive  oder  als  geneti- 
visch gebrauchte  Dative  ansehen  soll;  über  den 
Konjunktiv  mit  xiv  oder  av  wird  zu  a  396  mit 
Recht  gesagt,  (Als  er  fast  dasselbe  bedeute  wie 
der  Indikativ  des  Futurs.  In  allen  drei  Fällen 
hat  erst  Kaegi  die  neue  Auffassung  in  den  Kom- 
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mentar  eingeführt.  Danebeu  müssen  wir  dann 
aber  (z.  B.  zu  d  121.  e  425)  lesen,  di  diene  zur 
'Bezeichnung'  oder  'Markierung'  des  Nachsatzes, 
während  es  doch  so  gut  wie  das  xt  hinter  69t  ein 
Rest  früherer  Parataxe  ist.  Das  unselige  und  un- 
sinnige 'wohl'  für  xiv  oder  av  spukt  an  mehreren 
Stellen,  wie  o  268  (hier  allerdings  schon  bei  Hin- 
ricbs). s  34.  Uber  nio  wird  zu  a  6.  128.  210  Un- 
klares, aus  Richtigem  und  Veraltetem  Gemischtes 
gesagt;  der  Gebrauch  dieser  Partikel  läfst  »ich 
doch  fast  durchweg  bei  Homer  und  ganz  sicher 
au  diesen  drei  Stellen  aus  der  Grundbedeutung 
'auch'  ableiten.  In  a  337  {Orfutl  nolXa  yuq  iilla 
ßoo9£i>v  9ehcx^*a  oldag)  hat  der  Herausgeber  das 
AusrufuugBzeicben  hinter  der  Anrede  von  mir 
übernommen,  benutzt  es  aber  nicht,  um  das  nach- 
folgende yä%  verständlich  zu  macheu,  sondern  hält 
—  hier  wie  e  29  —  an  der  früheren  Redeweise 
fest:  die  Begründung  sei  hier  dem.  was  begründet 
werden  soll,  vorausgeschickt.  Zu  a  127  ist  der 
unmögliche  Versuch  gemacht,  aus  meiner  Behand- 
lung von  ttQa  und  der  herkömmlichen,  wonach  ein 
Haufe  deutscher  Konjunktioneu  uud  Modaladverbieu 
zur  Auswahl  angeboten  wird,  etwas  Gemeinsame* 
herzustellen.  Der  höchst  lebendige  Wechsel  der 
Konstruktion  a  275  f.  {/njiiQa  S'  —  tl  ol  9vft6; 
itfOQftäzat  yapitff9at,  ä\p  trat  ig  ftiyaQOV  natoög) 
ist  abweichend  von  der  vorigen  Anfluge  psycho- 
logisch zutreffend  erklärt;  zugleich  aber  wird  die 
richtige  Einsicht  dadurch  wieder  dem  Schüler  ver- 
schlossen, dafs  von  einem  'absichtlichen  Auakoluth' 
die  Rede  ist. 

Die  Beispiele  werden  genügen,  um  deutlich  tu 
machen,  was  mit  dem  vorher  erhobenen  Vorwurf 
gemeint  ist.  In  vielen  Einzelheiten  freue  ich 
mich  für  meiue  eigueu  Ansichten  der  Zustimmuug 
des  neuen  Herausgebers;  aber  es  fehlt  seinein 
Werke  der  entschiedene,  einheitliche  Charakter. 
Ein  wenig  ist  ja  jeder,  der  eine  vorhaudene 
Ausgabe  uberarbeitet,  der  Gefahr  ausgesetzt,  fremd- 
artige Flicken  auf  ein  altes  Gewand  zu  setzen. 
Dieser  Gefahr  zu  begegnen  tnüfste  denu  über 
auch  eiu  Hauptaugenmerk  bei  der  Bearbeitung 
seiu.  Durin  wird  Kaegi  bei  den  folgenden  Bänden 
sehr  viel  zur  Besserung  tun  können. 

Düsseldorf.  Paul  Cauer. 

ßibliotheca  scriptorum  Graecorum  et  Koma- 
norum  Tenbneriana.  Thucydidis  liistoriae  recen- 
suit  C.  Hude.  vol.  II  libri  V— VIII  editio  minor. 
Lipsiae  1903,  B.  G.  Teubner.   324  S.  8°.  JC  1,20. 

Der  unermüdlich  fleifsige  Hude  hat  jetzt  auf 
die  grolse  wissenschaftliche  Ausgabe  der  Bücher 
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V— VII!  und  die  mit  dem  nötigsten  kritischen 
Apparat  versehene  'editio  maior'  derselben  Bücher 
auch  die  klviue  Ausgabe  ohne  Beifügung  der  Les- 
arteu  folgen  lassen.  Diese  wird  also  au  die  Stelle 
de»  Böhmescheu  Textes  treteu.  Im  wesentlichen 
stimmt  der  vorliegende  Text  öberein  mit  dem  iu 
deu  oben  bezeichneten  Ausgaben,  mehr  jedoch 
mit  der  ed.  maior  als  mit  der  wissenschaftlichen 
Ausgabe.  Seine  Vermutungen  hat  der  Heraus- 
geber noch  nicht  überall  aufgenommen  z.  B.  V 
15,  1  noch  nicht  oi  nltiovg  für  überliefertes 
dfioitog,  45,  2  nicht  ävnXtyiay  für  dvtiXdytiv,  ob- 
wohl er  in  den  beiden  anderen  Ausgaben  die  Kor- 
rektur eingesetzt  bat.  V  III,  5  steht  in  der 
wissenschaftlichen  Ansgabe  f  fj»  f*««c  rrlgi,  in  der 
vorliegendeu  wie  in  der  maior  dagegen  die  Kor- 
rektur Ober  die  ich  bei  der  Besprechung  der 
anderen  Ausgaben  mich  eingehend  geäufsert  habe. 
Dufs  sich  H.  durch  meine  Bemerkungen  dabei 
bestimmen  liefs,  wage  ich  nicht  zu  behaupten; 
denn  an  anderen  Stellen  behält  er  trotz  meiner 
Bedeuken  nnd  Einwürfe  die  früher  von  ihm  ge- 
billigte Lesart  bei,  so  z.  B.  an  der  oft  besproche- 
neu Stolle  VII  75,  3  dos  Classeusche  oquhh  für 
^wf!$,  ebenso  71,2  (itf  tec|tu»s  ävatpaXov'y  mit 
Classen.  VI  34,  9  steht  jetzt  ntWtodt,  in  den 
anderen  beideu  Ausgaben  nifctffe,  VII  39,  2  aber 
«5i>  naXovuifwy  ohue  Klammer  wie  in  ed.  mai. 
Am  Rund  sind  die  Seitenzahlen  der  Bekkerscheu 
Stereotypaasgabe  bezeichnet,  der  Anhang  bringt 
das  knappe  Namenverzeichnis  der  ed.  mai.  Zum 
Gebrauch  in  der  Schule  eignet  sich  die  kleine 
Ausgabe  wenig  wegen  der  vielen  Klammern,  die 
den  Schüler  verwirrt  machen  müssen;  sie  ist  aber 
auch  schwerlich  dafür  bestimmt. 

Hadamar.  S.  Widmann. 

I.  M.  J.  Valeton,   Hicrosolyma   capta.  Sonder- 
abdruck aus  der  Muemosyne  XXVII. 

Die  Fragen,  welche  sich  an  die  Zerstörung  des 
jüdischeu  Tempels  durch  die  Römer  knüpfen,  äiud 
schon  oft  erörtert  worden,  hauptsächlich,  weil  das 
Ereignis  bei  Josephus  und  dem  auf  Tacitus  zurück- 
gehenden Sulpicius  Severus  eine  so  verschieden- 
artige Darstellung  gefunden  hat.  Man  pflegt  seit 
Bcrnays  die  Autorität  des  ersteren  ziemlich  gering 
anzuschlagen,  indem  man  auuimtut,  dafs  seine  Er- 
zählung stark  zn  gunsten  des  Titus  gefärbt  sei. 
Wie  weit  dies  der  Fall  ist,  will  Valeton  durch 
eine  eingehende  Untersuchung  des  im  V.  und  VI. 
Buch  des  bellum  judaienm  enthaltenen  Berichts 
über  die  Belagerung  Jerusalems  fobtstellen.  Im 
Folgenden  hebe  ich  das  Wichtigste  aus  seinen 
Ausführungen  hervor. 


I.  Josephus  spricht  von  melirmaligen  Friedens- 
verhnudlnngeu,  die  Titus  mit  den  Belagerten  an- 
zuknüpfen versucht  habe,  iu  der  Meinung,  dafs 
die  friedlich  gesinnte  Masse  der  Bevölkerung  sich 
anf  seine  Seite  stellen,  ihm  viclleichtrbei  gegebener 
Gelegenheit  die  Stadt  überliefern  würde.  Aber 
diese  Verhandlungen  hatten  keine  praktische  Be- 
deutung, denn  die  Friedenspartei,  deren  Vorhanden- 
sein durch  eine  rabbinische  Überlieferung  bestätigt 
wird,1)  warden  kriegführenden  Zeloten  gegenüber 
machtlos.  Von  dem  Verhalten  der  Kriegspartei 
hing  somit  das  Schicksal  der  Bevölkerung  nnd  der 
Stadt  ab;  dafs  sie  aber  auf  die  Bedingungen  des 
Titus  eingehen  würde,  war  nicht  denkbar.  Denn 
dieser  hat  ihr  niemals,  wie  es  nach  den  Worten 
des  Josephus  (bes.  VI  §215!)  scheinen  könutc, 
einen  wirklichen  Vertrag  angeboten,  sondern 
forderte  bedingungslose  Unterwerfung  und  war 
entschlossen,  von  der  ganzen  Strenge  Gebrauch  zn 
machen,  zu  der  die  deditio  nach  römischer  Auf- 
fassung den  siegreichen  Feldherrn  berechtigte. 
Daher  bezeichnet  der  kurze  Satz  des  Sulpicius 
Severus  'nnlla  neqne  pacis  neque  deditionis  copia 
dabatur'  treffend  die  wirkliche  Sachlage,  wenn 
man  unter  deditio  einen  für  die  Juden  annehm- 
baren Vertrag  versteht. 

II.  Sehr  ausfuhrlich  verbreitet  sich  Valeton 
über  die  Frage,  ob  die  von  Josephus  so  viel  ge- 
rühmte Milde  des  Titus  sich  iu  der  Behandlung 
der  Gefangenen  uud  Überlänfer  bewährt  habe.  Es 
zeigt  sich,  dals  die  Behauptungen  des  Schrift- 
stellers sehr  eingeschränkt  werden  müssen.  Das 
Verfahren  des  Titus  in  dieser  Hiusicht  ist  freilich 
nicht  gleichmäßig  hart  gewesen;  er  hat  in  einzelnen 
Fällen,  besonders  vornehmen  Gefangenen  gegen- 
über, Schonung  geübt;  aber  im  allgemeinen  liefs 
er  der  Grausamkeit  seiner  Soldaten  freien  Lauf, 
und  wer  zu  den  Römern  überging,  konute  uur  den 
Tod  oder  die  Sklaverei  erwarten.  Ihnen  lag  daran, 
die  Eingeschlossenen  von  der  Flucht  abzuschrecken 
und  so  die  Hungersnot  in  der  Stadt  zu  steigern. 
Der  Bericht  des  Dio  Cassius  CG,  5  ergänzt  nnd 
bestätigt  den  des  Josephus. 

III.  Fast  die  Hälfte  der  Abhandluug  Valetons 
ist  der  Frage  gewidmet,  was  Titus  mit  dem  Tempel 
zu  tun  beschlossen  habe.  Hier  stehen  sich  zwei 
Nachrichten  gegenüber:  die  des  Sulpicius  Severus 
(Chron.  II  30,  7),  wonach  Titus  im  Kriegsrat  die 
Ansicht  geäufsert  habe,  der  Tempel  müsse  zer- 
stört werden,  und  die  widersprechende  Behauptung 


')  s.  Dercnbonrg,  Kssai  snr  1'hLstoire  et  Iu  Geo- 
graphie de  la  Palestuie  p.  2*1. 
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des  Josephus  (bellum  jadaicam  VI  §  241),  Titus 
habe  den  Tempel  schonen  wollen.  Die  Wahrheit 
liegt  nach  Valetou  in  der  Mitte:  Es  läfst  sich 
freilich  nur  ans  einer  gelegentlichen  Andentnug 
des  Josephus  «(a.  a.  0.  VI  249)  entnehmen,  dal» 
bei  der  Beratung  der  höheren  Offiziere  der 
folgenschwere  Beschlufs  gefaßt  worden  ist,  den 
Tempel  mit  der  ganzen  Trnppeumacht  zu  besetzen, 
im  Fall  des  Widerstandes  ihu  zu  erstürmen.  Dies 
war  das  ausdrucklich  bezeichnete  militärische  Ziel, 
das  nach  dem  Willen  des  Titus  vor  allem  er- 
reicht werden  sollte.  Dafs  aber  dieser  Befehl  bei 
der  bekaunten  Bcntcgier  der  römischen  Soldaten 
don  Tempel  iu  die  allergröfste  Gefuhr  brachte, 
kann  sich  der  Feldherr  selber  kaum  verhehlt 
haben.  Mithin  lag  ihm  an  der  Schonung  des 
Heiligturas  nicht  so  viel,  wie  Josephus  uns  glau- 
ben machen  will,  und  wenn  er,  wie  es  wahrschein- 
lich ist,  das  Tempelgobiiude  Belbst  erhalten  wollte, 
so  bestimmten  ihn  dazu  nicht  irgend  welche  Rück- 
sichten auf  die  Religion  der  Juden,  sondern  daa 
Interesse  des  römischen  Fiskus,  als  dessen  Eigen- 
tum er  den  Tempel  mit  all*  seinen  Kunstschätzen 
betrachtete.  Mit  Recht  zieht  Valeton  die  Hand- 
lungsweise des  jüngeren  Scipio  znm  Vergleich 
heran,  der  bei  der  Einnahme  von  Karthago  den 
Soldaten  verbot,  den  Tempel  des  sog.  Apollo 
(App.  Lib.  127)  zu  plündern.  Mit  Hilfe  mehrerer 
Analogien  ans  der  römischen  Geschichte  stellt  V. 
ferner  fest,  dafs  der  Tempel  zu  Jerusalem  damals, 
als  der  Angriff  auf  ihu  erfolgte,  den  Römern  nur 
noch  als  Profangebäude  galt,  nud  dafs  die  Beseiti- 
gung des  jüdischen  Kultus  dort  beschlossene  Sache 
war,  ganz  abgesehen  davon,  ob  das  Gebäude  er- 
hatten oder  zerstört  werden  sollte.  Aus  einigen 
Ausdrücken  des  Josephus  läfst  sich  schliefsen,  dafs 
die  Römer,  um  allen  religiösen  Rücksichten  zu 
genügen,  die  Oeremouie  der  evocatio  Jahwehs  aus 
seinem  Tempel  vorgenomraeu  haben. 

IV.  Zuletzt  weudet  sich  Valeton  zu  einer  Kritik 
der  Beschreibung,  welche  Josephus  (bell.  jud.  VI 
cap.  4  u.  b)  von  der  Einnahme  und  dem  Brande 
des  Tempels  gibt.  Er  findet,  dafs  der  Schrift- 
steller auch  hier  zwar  nichts  direkt  Unwahres 
berichtet,  aber  doch  den  wirklichen  Sachverhalt 
verschleiert  habe.  Er  schildere  nämlich  zuerst, 
wie  —  scheinbar,  ohne  Widerstand  zu  finden  — 
Titus  und  die  Legiouen  iu  deu  Tempel  eiudriugcu 
uud  dieser  in  Flammen  aufgeht,  und  hinterher 
erst  —  als  ob  das  später  geschehen  sei  —  spreche 
er  von  dein  erbitterten  Kampfe,  der  um  den  bren- 
nenden Tempel  getobt  habe.  So  wolle  Josephus 
deu  Leser  darüber  täuschen,  dafs  der  Tempel  vo  // 


den  Juden  verteidigt  wurde  uud  mit  Gewalt  ge- 
nommen werden  raufste. 

Hierin  kann  ich  dem  Verfasser  nicht  beistim- 
men; ich  glaube,  dafs  die  Anordnung  des  Stoffes 
in  dem  angeführten  Abschnitt  durch  das  Wesen 
der  rhetorischen  Darstellung  des  Josephus  bedingt 
ist,  der  zuerst  das  Schicksal  des  Tempels  (cap.  4) 
uud  dann  die  gehäuften  Schrecken  des  Kampfes 
um  denselben  (cap.  5)  schildern  will.1)  Zudem 
werden  wir  auch  schon  im  ersten  Abschnitt  (VI 
§.  25G  u.  259)  hinreichend  auf  den  Kampf  auf- 
merksam gemacht,  der  sich  neben  dem  Brande 
abspielt.  Die  Erzählung  des  Dio  Cassius  66,  6  läfst 
»ich  daher  ohne  Schwierigkeit  mit  derjeuigen  des 
Josephus  in  Einklang  bringen.  Valeton  betont 
hierbei  mit  Recht,  dafs  der  wirkliche  Hergang  der 
Ereignisse  in  erster  Linie  aus  Josephus  nnd  Dio 
ermittelt  werdeu  mufs,  während  Snlpioins  Severus 
und  ürosins  eine  sekundäre  Überlieferung  reprä- 
sentieren. 

Der  Unterschied  nber  zwischen  diesen  beiden 
Zweigen  der  Überlieferung  ist  —  das  dürfte  das 
Hauptergebnis  Valetous  sein  —  nicht  so  grofs, 
wie  Bcrnays  seiuer  Zeit  angenommen  hat;  er 
erscheint  gering,  wenn  man  folgende,  von  Jo- 
sephus berichtete  Tatsachen  gehörig  beachtet: 

1.  Titus  hat  sich  dafür  ausgesprochen,  den 
Tempel  mit  Gewalt  zu  erstürmen. 

2.  Er  hat  ausdrücklich  befohlen,  dio  Tore  nnd 
Hallen  des  inneren  Tempelvorhofes2)  in  Brand  zu 
stecken  (bell.  jud.  VI  2.'8  vgl.  232-235). 

Durch  diesen  Befehl  insbesondere  tastete  er  das 
eigentliche  Heiligtum  der  Juden  an,  das  zu  betreten 
den  Heiden  bei  Todesstrafe  verboten  war  (vgl.  z.  B. 
bell.  jud.  V  194).  Daher  kommt  es  auch,  dafs  in 
der  rabbinischen  Überlieferung  (».  bei  Derenbourg 
a.  a.  0.  p.  291)  der  Tag,  an  dem  Titus  jenen  Be- 
fehl gab,  d.  b.  der  Abend  des  8.  Loos  =  9.  Ab,  als 
das  eigentliche  Datum  der  Zerstörung  des  Tem- 
pels gilt.  Nichts  anderes  wollen  im  Gruude  die 
Worte  des  Orosius,  adv.  paganos  VII  9,  6  besagen: 
Itaque  Titus  —  templum  in  Hierosolymis  iueendit 
ac  diruit;  uud  von  da  ist  doch  nur  noch  ein  Schritt 
weiter  zu  der  Aussage  des  Sulpicius  Severus, 
Chron.  II  30,  7:  alii  et  Titus  ipse  evertendum  iu 
primis  templum  censebant. 

Frankfurt  a.  M.  H.  Drtiner. 

')  Ein  ähnlicher  Fall  ist  es,  wenn  Jo*.  bell.  jud.  V 
c.  10  bereit«  ein  grausiges  Mihi  von  der  Hungersnot  in 
Jerusalem  entwirft,  elie  er  <len  Hau  der  Ringmauer 
V  12.  1  berichtet  hat. 

-j  Dnl*  Wiese  und  nicht  diejenigen  <les  äufsereu 
Tempelplutzes  gemeint  .siml  (wie  Sehürer,  Gesch.  fies 
jiiil.  \  olkes  1  (tt<)  will),  Meise  sich  unschwer  nachweisen. 


Digitized  by  Google 


1033       ÄI.  September.    WOCHENSCHRIFT  FÜR  KLASSISCHE  PHILOLOGIE.    11HM.    No.  :W. 


F.  Gaffiot,  Etudes  latines:  Le  snbjonctif  de 
rep6tition.  Extrait  de  la  'Revue  de  philologle' 
avril  1903.    44  S.  Lcxikonforinat. 

Eine  gründliche  und  sorgfältig  ausgearbeitete 
Monographie  über  eiue  schwer  zu  rechtfertigende 
Eigentümlichkeit  der  lateinischen  Syntax.  Der 
Verf.  erklärt  sich  gegen  jene  Formulierung,  der 
Konjunktiv  drücke  bei  Livius  und  den  nachfolgen- 
den Schriftstellern  auch  die  Wiederholung  au». 
Er  glaubt  vielmehr  uach weisen  zu  können,  dafs 
in  allen  Beispielen,  auf  welche  Bich  diese  Regel 
beruft,  der  Konjunktiv  aus  einem  auderen  Grunde 
steht  und  mit  der  Idee  der  Wiederholung  nichts 
zu  tun  hat.  Man  hat  diesen  Konjunktiv  schon 
bei  Plautns  uud  Eunius  zu  erkennen  geglaubt. 
Diese  Meinung  hält  der  Verf.  für  widerlegt  nud 
beschränkt  sich  deshalb  auf  den  späteren  Sprach- 
gebrauch (Cicero,  Caesar,  Sallust,  Nepos,  Tacitus), 
und  zwar  prüft  er  der  Reihe  nach  alle  Stellen, 
wo  dieser  Konjuuktiv  bei  den  genannten  Schrift- 
stellern nach  cum,  ubi,  si,  quotiens,  ut  quisque, 
ut  (prout)  oder  im  Relativsatze  zu  stehen  scheint. 
Das  Resultat  ist  für  ihn  in  allen  diesen  Fällen 
dasselbe.  Nirgends,  sagt  er,  drücke  dieser  Kon- 
junktiv die  Wiederholung  aus,  sondern  deu  Grund 
oder  deu  Gegensatz  oder  den  coucessiven  Siun 
oder  irgend  einen  charakteristischen  oder  bestim- 
menden Umstand.  Er  gesteht,  dafs  es  oft  sehr 
schwer  ist,  genau  die  vom  Schriftsteller  durch 
den  Konjunktiv  beabsichtigte  Nuancierung  des 
Gedankens  nachzuweisen;  aber  das  steht  für  ihn 
fest,  dafs  der  Konjunktiv  in  keinem  dieser  Fälle 
etwas  mit  der  Idee  der  Wiederholung  zu  tun  hat. 
Seine  Erörterungen  der  einzelnen  Fälle,  die  er 
alle  aufzählt,  sind  klar  und  scharf.  Vor  allem  den 
aus  Cicero  und  Caesar  angerührten  Beispielen 
gegenüber  ist  auch  kaum  eiue  Meinungsverschieden- 
heit möglich.  Anders  aber  steht  die  Sache  mit 
Livius  und  Tacitus.  Man  mufs  sich  wundern,  dafs 
der  Verf.  den  Gedanken  einer  Beeinflufsuug  des 
Lateinischen  in  dieser  Periode  durch  die  griechi- 
schen Formen  des  Iterativs  keiner  Beachtung  ge- 
würdigt hat.  Was  die  logische  Nuaucieruug  des 
Gedankes  durch  den  Konjunktiv  letrifft,  so  wird 
sie  natürlich  in  Perioden  der  stilistischen  Raffi- 
niertheit häufiger  sein.  Selbst  rein  tatsächliche 
Mitteilungen,  die  man  durch  den  Indikativ  im  ab- 
hängigen Satz  ausgedrückt  sehen  möchte,  werden 
dann  wohl  in  deu  Konjunktiv  gesetzt  und  erwecken 
so  unbestimmte  Vorstellungen  vou  inneren  Zu- 
sammenhängen. Ganz  besonders  schwierig  ist  die 
Entscheidung  einem  Schriftsteller  wie  Tacitus 
gegenüber,  der  bald  durch  den  Konjuuktiv  wirk- 
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lieh  etwas  Besonderes  ausdrücken,  bald  aber  auch 
nur  dem  herrschend  gewordenen  Sprachgebrauche 
widersprechen  will. 

Gr.  Lichterfelde  bei  Berlin.    0.  Weidenfel». 

0.  Jäger,  Was  versteht  man  unter  nationaler 
Erziehung?  Wiesbaden  1903,  C.  G.  Kunzes  Nach- 
folger.   21  S  8°.  Jt  0,50. 

Ein  Vortrag,  gehalten  bei  einem  Ferienkursus 
rheinischer  Elementarlehrer  zu  Bonn.  Er  zeichnet 
sich,  wie  alles,  was  O.  Jäger  geschrieben  und  ge- 
sprochen hat,  durch  Freimut  und  durch  eine  ge- 
sunde Abneigung  gegeu  alles  Cberspanute  aus. 
Vollklingende  Worte  wie  Nationalismus,  zumal 
wenn  sie  augenblicklich  hoch  im  Kurse  stehen,  ver- 
führen zu  phrasenhaften  Deklamationen.  Da  ist 
es  denn  mit  Freude  zu  begrüfsou,  wenn  von  Zeit 
zu  Zeit  auch  wieder  die  relative  Berechtigung  des 
entgegengesetzten  Standpunktes  betont  wird.  Dies 
aber  tut  0.  Jäger  in  dieser  Rede.  Sein  echt  natio- 
nales Empfinden  ist  über  allen  Zweifel  erhaben. 
Gleichwohl  setzt  er  dem  Christentum  als  Ziel  die 
Verwirklichuug  des  Humanitätsgedankens  durch 
die  Nationen,  und  unter  nationaler  Erziehung  ver- 
steht er  eine  Erziehung  zur  üumauität  mit  den 
besonderen  Mitteln  und  Gaben  der  eigenen  Natiou. 
Ebensowenig  als  die  Humanität  sind  die  Schätze 
der  Literatur  und  Wissenschaft  nach  seiuer  Auf- 
fassung im  Widerstreit  mit  dem  Nationalismus. 
Natürlich  betrachtet  auch  er  es  als  eine  Haupt- 
aufgabe der  nationalen  Erziehung,  für  deu  Staat 
zu  erziehen  und  die  heranwachsende  Generation 
für  das  politische  Leben  in  einer  Gemeinschaft, 
wo  das  allgemeine  Stimmrecht  herrscht,  reif  zu 
machen.  Dem  Lehrer  aber  weist  er  die  Rolle  zu, 
als  ein  vermittelndes  und  mäfsigeudes  Elemeut  in 
das  politische  Leben  einzugreifen.  Doch  warnt 
er  vor  jeuem  Chauvinismus,  der  alles,  was  er  em- 
pfehlen will,  mit  dem  Worte  deutsch  abstempelt. 
Auch  davor  warnt  er,  den  gesunden  monarchischen 
Sinn,  der  unserem  Volke  angeboren  sei,  in  byzan- 
tinische Beflissenheit  ausarten  zu  lassen.  Auf  die- 
sen allgemeinen  Teil  der  Bede  folgt  ein  zweiter, 
in  welchem  untersucht  wird,  wie  die  einzelnen 
Unterrichtsfächer  für  die  Pflege  des  nationalen 
Sinnes  fruchtbar  zu  muchen  sind. 

Gr.  Lichterfelde  bei  Berlin.    0.  Weiftenfeli. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Berliner  philologische  Wochenschrift  33/34 
(15.  August  1903).    35  (29.  August  1903). 
S.  1086-  10ö8.   Verzeichnis  der  für  die  47.  Ver- 
sammlung deutscher  Philologen  und  Schulmänner  zu 
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Halle  a.  S.  angemeldeten  Vorträge.  —  35  S.  1115 

—  1118.  Berichte  Uber  Ausgrabungen  auf  Kreta  und 
auf  dem  Forum  Romannm. 

Das  human  ist  i  sehe  Gymnasium.  XIV  3,  Juni  1903. 

S  91  —  103  ist  unter  dem  Titel  'Die  gegen- 
wärtige Lage  des  Gymnasiums:  Hoffnungen, 
Sorgen,  Wünsche'  der  Bericht  abgedruckt,  den 
Fr.  Aly  (Marburg)  in  der  Versammlung  dos  Nieder- 
rheinischen Zweigvei  bandes  des  Gymnasialvereins  in 
Düsseldorf  (Mai  1903)  erstattete.  —  S.  103  —  108 
schliefst  sich  eine  Mitteilung  Ober  die  sonstigen  Ver- 
handlungen dieser  Versammlung  und  darin  auch  über 
die  Debatte  nach  Alys  Vortrag  an.  Anfser  Aly 
sprach  noch  Martens  (Elberfeld)  über  das  Thema: 
'Sollen  wir  aufhören,  Griechisch  zu  lernen, 
und  statt  dessen  Ubersetzungen  lesen?'   --  S.  109 

—  114  veröffentlicht  P.  Caner  (Düsseldorf)  ein  Nach- 
wort zu  den  Düsseldorfer  Verhandlungen.  — 
Aus  dem  S.  114 — 122  abgedruckten  Bericht  über 
die  diesjährige  Osterdienstagversanimlung  des  Vereins 
rheinischer  Schulmänner  zu  Köln  sei  hier  auf 
den  Vortrag  vou  Fr.  Cauer  (Elberfeld)  hingewiesen: 
Cicero  auf  dem  Gymnasium  des  19.  und  20.  Jahr- 
hunderts (S.  120  f.).  —  Äufserungen  über  Fragen 
des  höheren  Schulwesens  in  den  Sitzungen  des 
Preufsischen  Herrenhauses  am  2.  und  3.  April 
1903  werden  S.  122--129  (zum  Teil  dem  Wortlaut 
nach)  mitgeteilt.  G.  U(hlig)  setzt  zweierlei  Tat- 
sächliches hinzu  (S.  129  f.).  —  S.  146  f.  stehen  Thesen 
P.  Cauers  und  Bemerkungen  G.  U(hlig)s  Uber  die 
griechische  Lektüre  auf  der  Oberstufe  und  das 
Wilamowitzischc  Lesebuch.  —  S.  148  f.  spricht  G.  U. 
über  Griechische  Abiturientenreden.   —  Die 

12.  Jahresversammlung  des  Gymnasialvereins 
wird  zu  Hallo  a.  S.  am  Tage  vor  Eröffnung  der 
Philologen  Versammlung,  Dienstag,  den  6.  Oktober, 
stattfinden.  Zum  Hauptvorhandlungsgegenstand  sind 
11  Sätze  Uber  Wahrung  und  Ausgestaltung  der  Eigen- 
art des  humanistischen  Gymnasiums  vou  G.  Uhlig  be- 
stimmt worden  (S.  149—152). 

Rivista   di  filologia  e  d'istruzionc  classica 
XXXI,  2. 

S.  193  —  219.  A.  Balsamo,  Krates  von  Mallos 
und  seine  Homererklärung.  Krates  betrut  einen 
neuen  Weg  der  Exegese  mit  Scharfsinn  und  Gelehr- 
samkeit; aber  es  war  ein  Irrweg.  —  S.  220 — 222. 
A.  Milani,  Dionysoplatou,  behandelt  den  Vergleich 
des  Sokrates  mit  Silenos  einerseits  und  des  Platou 
mit  Dionysos  andererseits.  Aufser  der  physischen 
Ähnlichkeit  trat  noch  eine  innere  zu  Tage:  Der  gött- 
liche riaton  (fMos)  stammend  von  KodroB  und  Solon, 
ist  der  Übermensch  (superuome),  im  Gegensatz  zu 
Sokrates,  der  wie  Silvios  geringerer  Herkunft  ist; 
Piaton  hat  eine  Gabe  der  Weisheit  gestiftet,  die  mit 
der  Einführung  des  Weinstockes  durch  Dionysos  zu 
vergleichen  ist.  —  S.  223 — 235.  J.  Ferrara,  Ana- 
lecta  Ovidiana,  in  Tristium  libros  I — II  annotationes 
criticae.  —  S.  236—248.  J.  Santinelli,  Die 
Vestalin   Torpeja,   bekämpft  die  Ansicht,   dafs  am 

13.  Februar  ein  öffentliches  Totcuopfer  von  den 
Vestalinueu  der  Tarpeja  gebracht  worden  sei.  Die 
Parcntatio  habo  vielmehr  allen  verstorbenen  Vesta- 


linnen gegolten,  wenn  aber  einer  einzelnen,  dann 
uicht  der  Tarpeja,  sonderu  der  Gaja  Taracia.  — 
S.  249-265.  V.  Costanzi,  Das  Jahr  der  Schlacht 
am  Eurymedon.  Es  handelt  sich  um  die  Chronologie 
der  Flucht  des  Themistokles  und  des  Aufstandes  von 
Naxos;  letztorcr  dauerte  bis  iu  das  attische  Jahr 
471  70.  Pausauias  starb  wahrscheinlich  (Lehmann, 
Beiträge  zur  alten  Geschichte  II  2  S.  345)  471;  die 
Ausweisung  des  Themistokles  setzt  v.  Wilamowitz  in 
das  Jahr  472;  seine  Ankunft  in  Persien  mufs  nach 
dem  Tode  des  Xerxes  stattgefunden  haben.  Die  Perser 
des  AiBchylos  waren  472  aufgeführt.  —  S.  266 — 284. 
G.  Camozzi,  Bemerkungen  zu  Granius  Liciuianus, 
wendet  sich  mehrfach  gegen  Flemisch,  Granius  L., 
eine  text-,  sprach-  und  quellenkritische  Untersuchung 
(Donauwörth  1900).  -  S.  285-328.  PI.  Cesareo, 
Ein  Dekadent  des  Altertums,  weist  nach,  dafs  in 
Kallimachos  alle  Spuren  der  Dekadenz  zu  erkennen 
sind:  die  Abschweifung,  die  Seltsamkeit  und  der 
Symbolismus.  —  S.  329  —  334.  "  L.  Valmaggi. 
Varia.  III  (Fortsetzung  von  Rivista  XXX  S.  417). 
Ellipse  des  Subjekts  im  Dialogus  De  oratoribus;  To- 
gatus  in  der  Bedeutung  Klient  daselbst. 

Johns  Hopkins  University  Circulars.  Vol.  XXII 
No.  163  (Juni  1903.) 
Das  ganze  Heft  enthält  'Notes  from  the  Oriental 
Seminary1,  herausgegeben  von  Professor  Paul  Haupt. 
Es  sind  meist  Auszüge  von  Vorträgen,  vou  denen 
hier  wenigstens  die  Titel  angeführt  werden  mögen, 
soweit  sie  nicht  gar  zu  entlegene  Dinge  behandeln. 
S.  47—51.  P  Haupt,  Bibel  und  Babel.  Bei  aller 
Anerkennung  der  wissenschaftlichen  Bedeutung  Fr. 
Delitzschs  bekennt  der  Verf.,  dafs  das  grofse  Aufsehen, 
das  diese  Vorträge  erregt  haben,  nicht  darauf  zurüi  k- 
zuführen  sei,  dafs  hier  etwas  besonderes  Neues  ge- 
boten wäre,  sondern  auf  die  bekannten  ftufseren  Um- 
stände. Auch  hätte  Delitzsch  besser  getan,  die  Kon- 
sequenzen nicht  selbst  zu  ziehen,  sonderu  dies  seinen 
Zuhörern  zu  überlassen.  Sehr  drastisch  drückt  sich 
II.  aus,  es  sei  in  gewissen  Fällen  gut,  zu  sajjen, 
2X2  sei  =  5-1.  —  S.  51-53.  P.  Haupt,  Ar- 
chäologie und  Mineralogie.  —  S.  59  f.  Chr.  John- 
ston, Die  Gesetze  Hammurabis  und  die  mosaische 
Gesetzgebung:  die  letztere  beruht  durchaus  auf  der 
des  H.  —  S.  60-  62.  Chr.  Johnston,  Keilschriü- 
medizin.  Die  Medizinschule  von  Byzanz  geht  im 
Grunde  auf  die  babylonisch-assyrische  Medizin  zurück, 
während  die  von  Sulerno  durch  Vermittlung  der 
Araber  ihren  Ursprung  in  Ägypten  hat.  —  S.  <iü  f. 
F.  R  Blake,  Babyluniscke  und  Atharvan-Magik.  — 
S.  68  -  70.  W.  Rosenau,  Hebraismcn  im  Neuen 
Testamente.  —  S.  73  f.  J.  T.  Dennis,  Die  Trans- 
skriptiou  des  Ägyptischen.  Kurze  Darleguug  des 
Problems.  —  S.  74  f.  J.  T.  Dennis,  Ägyptische 
Steinwerkzeuge  (aus  ner  Gegend  zwischen  Theben  un  I 
Ahydus).  —  S.  77 f.  W.  G.  Seiple,  Neue  Papyrusfuude 
iu  Ägypten:  u.  a.  werden  die  Perser  des  Timotheus  be- 
sprochen. —  S.  901*.  A.  Ember,  Die  Krönung  des 
Aristobulus.  Verf.  tritt  für  P.  Haupts  Hypothese  ein, 
dafs  der  Psalm  2  auf  die  Krönung  des  Aristobulus 
(105  v.  Chr.)  gedichtet  sei.  —  S.  91  f.  Verzeichnis  der 
auf  Orientalia  bezüglichen  Abhandlungen  iu  den  Johns 
Hopkins  University  Circulars  von  1879  —  1903. 


Digitized  by  Google 


1037  September.    WOCIIKNSi  llKIKT  KÜlt  K J.ASSIS« 'H K  Nl  I  I.OLOHlK.    1901.    N„.  38.  1038 


Kezenslons- Verzeichnis  phllol.  Schriften. 

Acta  Philippi  et  Thomae,  acccdtmt  Acta  Baniaba, 
ed.  M.  Bonnet:  Vi  LZ.  14  S.  399-401.  Eine  mühe- 
volle und  sorgfaltige  Arbeit.    E.  Henuecke. 

Aristophanes,  The  Knights,  editod  by  Roberl 
Alexander  Neil:  BphW.  25  S.  769-776.  Auch  in 
dieser  Ausgabe  tritt  gründliche  und  vielseitige  Ge- 
lehrsamkeit zu  Tage,  nur  erscheint  dieselbe  einiger- 
roafsen  undiszipliniert.    Konrad  Zacher. 

Aristotle's  Psychology",  transl ,  with  introd.  aud 
notes,  by  W.  .1.  llammoud.  Athen.  3951  S.  89. 
Zweckentsprechend. 

Asbach,  J  ,  Zur  Geschichte  und  Kultur  der  rö- 
mischen Riieinlandc:  ///»A  II".  25  S.  784-791.  Weder 
die  Darstellung  noch  der  Inhalt  der  Schritt  vermögen 
zu  befriedigen.     A.  Schulten. 

Assos:  Invcstigalioncs  at  Assos.  I:  by  F.  II. 
Ba,  ou,  .1  T.  tlurke,  Ii.  KoMewey.  Athen  3951 
S.  99.  Die  Abbildungen  Pläne  u.  s.w.  sind  gut,  der 
Text  ist  etwas  dürftig. 

Assyriologic:  Annals  of  the  Kings  of  Assyria. 
Ed.  by  IC.  A.  W.  limlije  and  L.  II'.  Kinti.  V..I.  1 : 
Athen  3951  S.  84  f.  *Die  wertvolle  Publikation  ist 
den  Assyriologen  und  denen,  welche  sich  mit  histori- 
scher Kritik  des  Alten  Testamentes  beschäftigen,  sehr 
zu  empfehlen. 

Rayard,  L.,  De  gerundivi  et  gcrundii  vi  auti- 
quissima  et  usu  recentiorc:  ZöG.  54,4  S.  318  f. 
Wohl  erwogene,  auf  fleifsiges  Studium  gegründete 
Ausführungen.    J.  Gotting 

Bayard,  L.,  Le  latin  de  saint  Cyprien:  R<r.  23 
S.  447-450.  Ein  glücklich  gewählter  Gegenstand; 
gründliche  und  erfolgreiche  Bchandclung  rühmt  P.  L'jny 

Beitrüge  zur  klassischen  Philologie,  Alfred 
Schöne  dargebracht:  NphR.  13  S  299-301.  Das 
beachtenswerte  Büchlein  legt  ein  schönes  Zeugnis  ub 
für  die  pietätvolle  Gesinnung  der  Verfasser.  Ii. 

Berard,  Victor,  Lcs  Phctticiens  et  rOd\s*ee. 
Tomel:  Bph  W.  26  S.  «13-819  u.  27  S.  843-847. 
Manches  ist  Uberzeugend  und  anerkennenswert;  aber 
auch  in  diesem  Werke  beweist  der  scharfsinnige  und 
»»■lehrte  Verf.  zu  viel.    Heinrich  Lricy. 

Besnier,  L'ile  Tiberine:  Ree.  num.  1903,  190  ff. 
'Auch  das  nuinism  Material  ist  gut  verwertet.'  Jean 
de  Foi'dle. 

Boissier,  Gaston,  Tacitc:  I.V.  26  S.  881.  Die 
bekannten  Probleme  werden  nicht  gerade  durch  ein- 
dringende Forschung  im  einzelnen  besonders  ge- 
fördert; aber  alles  verrät  Geist  und  Können.  A. 

Du t eher,  S  H.,  Aristotlc's  theory  of  poetry 
and  fine  art.  3<l  ed.:  Athen.  3951  S.  89.  Mit 
Freuden  zu  begrüßen. 

Butler,  A  J.,  The  Arab  Conquest  of  Egypt: 
I.C.  26  S.  870  f.  Das  Material  ist  so  vollständig 
wie  möglich  zusammengetragen;  hierin  sowie  in  der 
Kenntnis  des  Landes  und  der  grofsen  Vertrautheit 
mit  den  koptischen  Verhältnissen  ist  die  Stärke  des 
Verf.  zu  suchen. 

Cauer,  P.,  Palaestra  vitae:  ZöG.  54,  4  S.  306 
-311.  Wertvoller  Beitrag  zur  Methodik  des  philolo- 
gischen Unterrichts.     G.  fleidric/,, 

Christ,  W.,  Grundfragen  der  ^clischen  Mclrik 
der  Griechen:  Ilph  II.  25  S.  791«^*    J)ie  Ansichten 


des  Verf.s  erwecken  z.  T.  Zweifel  und  Bedeuken  bei 
IL  GlediUrh. 

The  Didascalia  Apostolorum  in  Syriac,  1.  ed. 
bv  1).  Gibton  ;  2.  translated  by  I).  Gibton:  Th  LZ. 
14  S.  401-404.    Gut.    Eb.  Nestle. 

Eckels,  William  Alexander,  "iiait  as  au 
index  of  style  in  the  orators:  NphR.  13  S.  294-299. 
Viele  feine  Einzelbeobachtungon  verdienen  volle  und 
ungeteilte  Anerkennung,  anderes  nötigt  zu  Bedenken 
und  Widerspruch.    Ph.  W  eber. 

Fraucotte,  Henri,  Formation  des  villcs,  des 
etats,  des  confederations  et  des  liguca  dans  la  üreco 
anciennc:  NphR.  13  S.  301-303.  Bei  aller  Aner- 
kennung für  dio  Intention  des  Verfassers  wird  man 
doch  gegen  seine  Aufstellungen  einige  Bedenken 
äufsern  müssen.    Heinrich  Swoboda. 

v.  Fritze,  II.,  Die  Münzen  von  Ilion,  S.-A.  aus 
Dörpfelds  Troja  und  llion:  Rev  num.  1903  S.  76. 
'Ausgezeichnete  Erläuterung  des  Typenschatzes.'  A. 
Dicndonne. 

Führer,  J.,  1.  Die  Katakombe  Molinellital  bei 
Augnsta  in  Ostsizilien;  2.  Altchristliche  Begräbnis- 
anlagen  bei  Ferla  in  Ostsizilien:  ThLZ.  14  S.  404  f. 
Gut.    //  Arbeit». 

Funk,  X.,  La  date  de  la  Didascalie  des  Apötres: 
ThLZ  14  S.  401  404.   Anerkennenswert,  hb.  Nestle. 

Gregorii  Nysseni  ntQi  tpvason;  dvltoomov 
liber  a  Burgundionc  in  Latinum  translatus,  cd  C  .1. 
Burkhard:  Bai/er.  G'/um.  V-VI  S.  471.  Die  Sorg- 
falt, mit  der  die  lateinische  Übersetzung  ediert  ist, 
läßt  auch  für  das  Original  dus  Beste  erwarten.  Otto 
Stählin 

G sch wind,  E.,  Realerklärung  aus  der  römischen 
Altertumswissenschaft  (im  Gymnasien):  ZöG.  54,  4 
S.  378  f.  Die  Leistung  verdient  Dank  und  volle  An- 
erkennung.   .1.  Gelder. 

G  uthe  IL,  Kurzes  Bibelwörterbuch.  Unter  Mit- 
wirkung von  G.  Beer,  II.  J.  lloltzmaun,  E  Kautzach. 
G  Siegfried,  A.  Socin,  A.  Wiedemnnn,  II.  Zimmern: 
I.  G  26  S.  865  f.  Das  Werk  ist  wesentlich  ein 
Wörterbuch  der  Realien,  der  geschichtlichen  und  lite- 
rarischen Fragen  dos  biblischen  Gebietes. 

Harris,  J.  R.,  The  Dioscuri  in  the  Christian 
legends:  Athen.  3951  S  98.  Zu  dor  'höchst  inter- 
essanten' Arbeit  gibt  der  Referent  einige  Nachträge. 

Harrison,  E.,  Studies  in  Theognis  with  u  text 
ofthepoems:  NphR.  13  S.  290  f.  Das  Hauptergebnis 
dieser  Studien  läfst  sich  nicht  aufrecht  erhalton;  auch 
der  Text  bietet  kaum  etwas  Beachtenswertes,  ß. 

Hau,  P.,  Lateinisches  Lese-  und  Übungsbuch  für 
Quinta:  ZöG.  54,4  S.  320-322.  II.  Bill  wünscht 
dem  Büchlein  seiner  Vorzüge  wegen  eine  weite  Ver- 
breitung. 

Hölscher,  Gustav,  Palästina  in  der  persischen 
und  hellenistischen  Zeil;  I.C.  26  S.  868  f.  Dankens- 
wert und  verdienstlich. 

Homer,  Schulausgabe  von  R.  Inner,  II i as  2., 
Odyssee  3.  Aufl.:  ZöG.  54,  4  S.  312-315.  A. 
Kornttzer  urteilt  anerkennend  sowohl  über  den  Text, 
als  auch  besonders  über  seine  eigenartigen  Beigaben. 

Jentsc h,  Carl,  Hellcnentum  aud  Christentum: 
LG  J6  S.  866  f.  Verf.  urteilt  meist  über  Dinge,  die 
er  zu  beurteilen  doch  nicht  fähig  ist.    —  n. 
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lmhoof-Blumer,  Kleinasiatischo  MUnzen  I.  II: 
Jiev.  nttui.  1903,  185  ff.  "Epochemachende  Leistung." 
E.  Babelon. 

Inscriptiones  latinae  selectae,  von  //.  Dessau. 
II,  1:  Her.  23  S.  447.  Reichaltig  und  lehnreich. 
B.  Caqnat. 

Kopacz,  J.,  Delloratii  rectae  vitae  praeeeplis: 
ZöG.  54,  4  S.  374.  Mit  Vergnügen  zu  lesen,  wenn 
auch  das  Thema  weder  neu  ist  noch  erschöpfend  be- 
handelt wird.    F.  Kunz. 

Mayr,  A.,  Die  altchristlicheu  Begräbnisstätten 
auf  Malta:  ThLZ.U  S.  404  f.  Sachlich  und  einfach. 
//.  Arhelit, 

Messer,  August,  Kritische  Untersuchungen  Uber 
Denken,  Sprechen  und  Sprachunterricht:  Bayer,  Gt/tmi. 
V-VI  S.  447.    Lobender  Bericht  von  Offner. 

M  Oller,  A  lbert,  Das  attische  Buhnenwesen :  Bat/er. 
Gtjmn.  V-VI  S.  479.   Sehr  gut  gelungen.  J.  M Alter. 

Nau,  F.,  La  didascalie:  Vi  LZ.  14  S.  401. 
Notiert.    Eb.  Xestle. 

Nietzsche,  Friedrich,  Gesammelte  Briefe. 
Erster  Band:  Briefe  an  Pinder,  Krug,  Deufscn  u.  a. 
Herausgegeben  von  Elisabeth  Förster- Xitzsche  und 
Betet  Gast.  3.  Aufl.  Zweiter  Band:  Briefwechsel 
mit  Erwin  Robde.  Herausgegeben  von  Elisabeth 
Förster  -  Nietzsche  und  Fritz  Schöll:  Xphli.  13 
S.  308-311.  Der  Leser  fllhit  sich  bereichert  nicht 
durch  Aufklärung  Über  Sachen,  sondern  durch  den 
Einblick  in  Menschenseelen.    Ernst  Neuling. 

OltuBzcwski,  W.,  Psychologie  und  Philosophie 
der  Sprache:  Bat/er.  Gytnn.  V-VI  S.  444.  Der 
wissenschaftliche  Wert  des  Buches  ist  nicht  allzuhoch 
anzuschlagen.    M.  Offner. 

Ovidi  de  arte  amaloria  libri  III  erkl.  von  P. 
Brandt:  ZöG.  54,  4  S.  315-317.  Wird  von  .1.  Zin- 
gerb  als  im  ganzen  gelungen  bezeichnet.  —  Dass.: 
NphH.  13  S.  291-293.    Ebenso.    G.  Schüler. 

1.  P  int  er,  Nie,  Lucanus  in  tradendis  rebus  geo- 
graphicis  quibus  usus  sit  auetoribus.  2.  Baeumer,  Jul., 
De  Posidouio,  Megasthene,  Apolloiioro  M.  Anuaei 
Lucani  auetoribus:  Bph  II'.  26  S.  808-812  Die  erste 
dieser  preisgekrönten  Abhandlungen  verdient  fast  in 
allen  Punkten  den  Vorzug.    .1.  Bartsch. 

UoXtTtjg,  N.  T.,  MfXiiat  ntoi  rov  ßlov  xal 
rijg  yXüxrang  tov  i-Xkyvtxov  Xaov.  Baootpiat,  louog 
d':  BphW-.  26  S.  819.  Über  die  tiefgründige  und 
weitgreifende  Durchführung  des  Unternehmens  ist 
nichts  Neues  zu  sagen.    Aug.  Heisenberg. 

Bei  nach,  L'histoirc  par  le  munnaics:  Itev.  num. 
1903,  189  f.  'Hätte  neubearbeitet  werden  sollen  '  E.  B. 

Romano,  Bonedetto,  La  critica  lelteraria  in 
Aulo  Gellio:  BphW.  25  S.  779  f.  Findet  wenig 
Beifall  bei  Hermann  Peter. 

Römer,  Adolf,  Homerische  Studien:  XphH.  13 
S.  289  f.  Die  Arbeit  enthillt  wohl  einige  treffende 
Beobachtungen,  kann  aber  nicht  als  ein  nennenswerter 
Fortschritt  in  der  Homerforschung  bezeichnet  werden. 
0.  DintjflJein. 

Scriptores  originum  Constantinopolitanarum  rcc. 
Tb.  Frey  er.  Fasciculus  prior.  Hesychii  illustris 
origines  Constaiitinopolitanae.  Anonymi  enarrationes 
breves  chronographicae.  Anonymi  narratio  de  aedi- 
ficatione  tctnpli  S.  Sophiac:  BphW.  25  S.  776-779. 


Das  Material  ist  hier  endlich  in  zuverlässiger  uud  leieb: 
zu  handhabender  Form  dargeboten,    von  Dob«chniz, 

L.  Aunaei  Seuecao  Tragoediae,  recensuerom 
Bud.  Feipei-  et  Gast.  Richter'.  LC.  26  S.  879-8M. 
Eine  Reihe  von  Einwendungen  macht  C.  W — n. 

Studi  glottologici  italiani,   publies  par   G.  >ie 
Gregorio.    Tom.  III:  Her.  23  S.  458  f.  Inhaltsan 
gäbe  von  V.  IL,  der  auf  die  Abhandlung  des  Heraus- 
gebers über  die  Artikulation  von  c  und  g  näher  eingeht 

Weicker,  Georg,  Der  Seelenvogel  in  der  alieu 
Literatur  und  Kunst:  Bph  W.  25  S.  780-784.  Das 
fleifsig  zusammengestellte  Material  ist  vorzüglich  durch- 
gearbeitet, und  eine  Fülle  von  feiusitmigen  Beobach- 
tungon  wird  geboten.    Satn.  Wide. 

Weil,  H.,  Etudes  de  litcruturc  c  de  rhythmijae 
grecques:  Athen.  3951  S.  99  f.  Auch  diese  Samm- 
lung verstreuter  früherer  Arbeiten  Weils  ist  mit 
Freuden  zu  be^rüfsen. 

Weifsenf  eis,  Oskar,  Kernfragen  des  höheren 
Unterrichts.  Neue  Folge:  liphW.  26  S.  819  824. 
Eingehendes  Referat  von  K.  Bmchmann. 

Xcnophons  Anabasis,  Erläuterungen  zu  I  UI 
von  E.  Bauhof,  2.  Aufl.:  ZöG.  54,  4  S.  317  f. 
Nicht  unzweckmäfsig.    ./.  Galling. 

Xenophontis  de  re  equestri  libellus.  Recensuit 
Vincenlius  Tommasini:  Bph  W.  26  S.  SOI  808.  Eine 
verdienstliche  Publikation;  der  Index  ist  eine  wert- 
volle Zugabe.    Heinrich  Schenkl. 


Mitteilungen. 

Auffindung  der  Basis  der  fieitersUtae  Domitians 
auf  dem  Forum  Bomanum. 

Bei  den  Arbeiten  Bonis  zur  Auffindung  des  Ijicu» 
Curtius  wurde  die  gewaltige  Basis  entdeckt,  welche 
das  Reiterstandbild  des  Kaisers  Domitian  trug.  Die 
Basis  liegt  5  Fufs  tief  unter  der  Oberfläche,  ist 
40  Fufs  lang,  20  Fufs  breit  uud  10  Fufs  tief,  falls 
nicht  mehr,  da  die  Ausgrabung  noch  nicht  bis  zum 
Grunde  vorgedrungen  ist.    Sio  ist  gröfser  als  die 
unter  dem  Triumphbogen  des  Tibcrius  gefundene  Basis. 
Auf  ihrer  Oberfläche  treten  drei  Blöcke  hervor  mit 
runden  Öffnungen  im  Mittelpunkt,  in  deneu  wahr- 
scheinlich die  Bronzestäbe  ruhton,  welche  die  Beine 
des  Pferdes  stutzten.    Da  nur  drei  solche  Blocke 
vorhanden  sind,  so  nimmt  man  an,  dafs  das  Pferd 
mit  erhobeuem  rechten  Vorderbein  dargestellt  war. 
Nach    der   Entfernung   zwischen    den   Blöcken  zu 
schlicfscn,  hatte  das  Bildnis  sechsfache  Lebensgroße. 
Unter  andern  wird  es  vou  Statius  in  den  Silvae  ge- 
feiert: es  sei  berühmter  als  das  trojanische  Pferd 
und  fülle  das  ganze  Forum  (I  1).   Danach  wäre  denn 
die  Augabc  Vollmers  (Kommeutar  S.  215),  dafs  nichts, 
auch  nicht  die  Basis,  davon  erhalten  sei,  zu  berichtigen. 
Später  wurde  diese  Statue  durch  eine  solche  des 
Septimius  Severus  ersetzt,  auf  Grund  eiues  Traumes, 
den  dieser  als  Statthalter  in  Panonnien  hatte,  worüber 
Herodian  ausführlich  berichtet. 

Ramsays  Forschungen  in  der  Umgegend  von  Tarsui. 

In  No.  3953  des  'Athenacum1  setzt  Ratnsay  den 
Bericht  Uber  seine  Forschungen  in  der  Umgegend  von 
Tarsus  |s.  Athcnacnm  3919,  6.  Dezember  1902  und 
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Woch.  No.  1  S.  26  ff.]  fort.  Zunächst  bespricht  er 
die  Rainen,  welche  etwa  zehn  engl.  Meilen  nordwärts 
der  Stadt  an  der  Strafse  nach  den  kilikischen  Toren 
liegen.  R.  hatte  angenommen,  dafs  hier  eine  Art 
Villeggiatur  für  die  Bewohner  von  Tarsus  bestand,  die 
während  des  Sommers  dem  ungesunden  Klima  der 
Stadt  entgehen  wollten.  Nun  haben  aber  genauere 
Narhforschungcn  des  Dr.  Christie  [s.  Woch.  No.  1 
S.  27]  ergeben,  dafs  die  Sache  etwas  anders  liegt. 
Hier  liegt  die  alte  Römerstrafse  in  grofsen  Stücken 
deutlich  zu  Tage,  und  u.  a.  befindet  sich  hier  ein 
öfter  beschriebener,  vortrefflich  erhaltener  Triumph- 
bogen. In  einem  Artikel  des  'Bulletin  de  Corresp. 
Hellen.'  1898  8.  234  hatte  R.  die  Vermutung  aus- 
gtjsprochcn,  dafs  dieser  Bogen  auf  Müozen  der  Stadt 
Tarsus  aus  dem  Anfange  des  3.  Jhdr.  n.  Chr.  vor- 
kommt und  als  'Quadriga',  graecisiert  Kodriga  oder 
Kodreiga,  bekannt  war.  Er  war  erbaut  zu  Ehren 
des  Marsches  des  Septimius  Severus,  der  von  den 
kilikischen  Toren  her  hier  vorüberzog  und  bald  dar- 
auf bei  Issus  den  Pescennius  Niger  schlug.  Danach 
lokalisiert  er  hier  Kodriga,  welches  Kubitschek  an 
ganz  anderer  Stelle  suchte.  Ans  tarsischen  Münzen 
ergibt  sich,  dafs  zu  Kodrigai  (der  Plural  als  Bezeich- 
nung des  Distriktes  um  den  Bogen)  Spiele  gereiert 
wnrden.  Es  wäre  nun  seltsam,  dafs  die  Stadtbewohner 
hier  Spiele  gefeiert  haben  sollten,  wenn  der  Bogen 
ganz  isoliert  an  der  Strafse  gestanden  hätte;  das  war 
aber  auch  nicht  der  Fall,  vielmehr  zeigen  bedeutende 
Ruinen-  und  TrQmmermassen  von  Tempeln,  Häusern, 
Gräbern,  Sarkophagen,  dafs  hier  in  der  Römerzeit 
eine  grofse  Stadtanlago  war.  Diese  kann  nicht  nur 
ak  etue  Art  Sommerfrische  der  Bewohner  de*  eigcnt* 
lichcn  Tarsus  betrachtet  werden;  man  hat  also  daran 
gedacht,  hier  eine  andere  kilikische  Stadt  oder 
Mopsukrene  zu  suchen.  Aber  erstens  lehrt  die  Auf- 
schrift 'Oqo*  KtXittuv  auf  tarsischen  Münzen,  dafs  das 
Stadtgebiet  von  Tarsus  sich  bis  zur  kilikischen  Grenze 
ausdehnte,  Mopsukrene  aber,  das  allerdings  auf  dem 
Gebiete  von  Tarsus  lag  und  dieser  Stadt  gehörte, 
kann  hier  nicht  gesucht  werden,  da  es  nur  zwölf  rö- 
mische Meilen  von  deu  kilikischen  Toren,  siebcnnnd- 
zwanzig  von  Podandos,  entfernt  war,  also  viel  weiter 
nördlich  lag.  Allerdings  wird  es  im  Itinerarium  Bur- 
digalcnse  zwölf  Meilen  von  Tarsus  augesetzt,  was 
einigermafsen  zur  Lage  dieser  Ruinen  stimmen  würde, 
aber  das  ist  entschieden  falsch;  entweder  ist  hier 
eine  Station  ausgefallen  oder  die  Zahl  verschrieben 
(XII  für  XXII),  denn  sowohl  in  demselben  Itiuorar 
wie  in  dem  des  Antoninas  wird  die  Entfernung  des 
Ortes  von  den  kilikischen  Türen  ganz  richtig  ange- 
geben, zwölf  röm.  Meilen.  Es  bleibt  nichts  übrig, 
als  in  dieser  nach  Ausweis  der  Reste  erst  in  römi- 
scher Zeit  entstandenen  Anlage  ein  zweites  Tarsus 
anzuerkennen,  das  in  dieser  viel  gesunderen  und 
sicherern  Gegend  erbaut  und,  da  stark  befestigt,  wichti- 
ger war  als  die  in  der  Ebene  gelegenen  Stadtteile; 
es  war  also  sozusagen  hier  eine  grofse  Vorstadt,  die 
vollständig  zu  Tarsus  gehörte  und  nebenbei  den  Namen 
Kodrigai  führte.  In  der  Nähe  mufs  die  auf  der 
Peutingerschen  Tafel  als  halbwegs  zwischen  Tarsns 
und  Mopsukrene  gelegene  'Mutatio  in  monte*  gelegen 
haben.  Übrigens  läfst  sich  damit  die  obenerwähnte 
Angabe  des  Itinerarium  Burdigaleuse  vereinigen,  wenn 


man  annimmt,  dafs  der  Verfasser  diesen  Teil  von 
Tarsus  im  Sinne  hatte,  als  er  die  Entfernung  zwischen 
Tarsus  und  Mopsukrene  auf  nur  zwölf  röm.  Meilen 
angab.  —  Unter  den  hier  gefundenen  Sarkophagen 
zeigte  einer  reiche  Skulpturen,  genau  in  der  Art, 
wie  die  beiden  zu  Seleukeia  in  Isaurion  und  zu  Sida- 
maria  in  Lykaouien  gefundenen  (j.  in  Konstantiuopel), 
von  denen  R.  schon  1901  in  der  Revue  des  Stüdes 
grecques  S.  318  vermutete,  sie  seien  in  Tarsus  ver- 
fertigt. Nur  ein  Sarkophag  zeigte  eine  Inschrift :  er 
war  von  einer  Frau  namens  Teimais  ihrem  Manne 
Marinus  gestiftet.  Zwei  Meilen  nördlich  von  dem  Bogen 
befindet  sich  eine  ganz  unlesbarc  griechischo  Inschrift 
auf  einem  Meilensteine;  sonstige  Inschriften  wurden 
in  diesem  ganzen  Bereiche  Uberhaupt  nicht  gefunden. 
—  Es  folgt  nun  eine  sehr  anschauliche  Schilderung 
einer  Fahrt  durch  die  kilikischen  Tore;  sodann  stellt 
R.  fest,  dafs  die  Identifizierung  von  Faustinopolis  mit 
dein  jetzigen  Ulu-Kishla,  die  R.  selbst  in  Wilsons 
'Handbook  to  Asia  Minor'  vorgenommen  hat,  falsch 
ist.  Jene  Stadt  wurde  von  Marcus  Aurelius  an  der 
Stelle  des  Dorfes  Halala,  wo  Faustiua  starb,  gegründet ; 
dieses  Halala  aber  ist  identisch  mit  Loulon,  das  die 
beiden  Strafsen  nach  Tyana  und  nach  Herakleia 
Kybistra  beherrscht,  während  Ulu-Kishla  überhaupt 
keine  antike  Anlage  ist.  Ferner  widerrnft  R.  seine 
in  der  'Historical  Geography'  auf  Gruud  arabischer 
Ansetzungcn  (s.  Weil,  Geschichte  der  Khalifeu  II 
S.  471)  gegebene  Behauptung,  das  Castel  Loulon  habe 
auch  den  Namem  Assakaliba  geführt;  Assakaliba  ist 
vielmehr  weiter  östlich  zu  suchen  Weiter  ergab  sich, 
dafs  das  in  den  Sarazenen  kriegen  so  berühmt  ge- 
wordene Sehlofs  Hirakla  bei  dem  jetzigen  Tont  Kalesi, 
vier  bis  fünf  engl.  Meilen  w  &  w.  von  Herakleia 
Kybistra,  anzusetzen  sei,  und  dafs  das  jetzige  Zabarla 
dem  römischen  Sidamaria  entspricht.  Schließlich  wird 
über  die  Lage  des  20  n.  Chr.  von  Tiberius  gegrün- 
deten oder  wiedererbauten  Augusta  gehandelt;  die 
Stadt  mufs  entweder  westlich  von  dem  Wege  nach 
den  kilikischen  Toren  in  den  Hügeln  nördlich  von 
Pompejopolis  oder  am  Sarus  nördlich  von  Adana  oder 
in  der  Aleischen  Ebene  südlich  von  Adana  gelegen 
haben.  Die  erste  Annahme  erscheint  unwahrschein- 
lich, weil  die  in  Betracht  kommenden  Hügel  vermut- 
lich zu  Pompejopolis  gehört  haben,  ferner,  weil  auf 
einer  Münze  der  Stadt  eine  Galeere  dargestellt  ist, 
woraus  sich  ergibt,  dafs  sie  au  einem  schiffbaren 
Flusse  gelegen  haben  mufs;  das  würde  auf  die  Lage 
am  Sarus  sowohl  nördlich,  wie  auch,  wenn  die  Regu- 
lierung  des  Flusses  bereits  erfolgt  war,  südlich  von 
Adana  passen.  —  Genaueres  hierüber  und  über  einige 
der  anderen  Ansctzungen  will  R.  in  einer  der  'Royal 
Geographica!  Society'  demnächst  vorzulegenden  Ab- 
handlung beibringen.  —  Am  Schlufs  verbessert  R. 
eiue  Angabe  seines  vorigen  Artikels;  statt  Kutubez 
[Woch.  No.  1  S.  28]  mufs  es  Turmus  Kaie  heifsen; 
letzteres  liegt  zwei  Meilen  näher  an  Mersina,  und 
Ancbiale  ist  nordöstlich  davon  zu  suchen. 


Appius  Claudius  und  Leasings  Emilia  Galotti. 

Das  Schicksal  der  römischen  Vcrginia  liegt  mehreren 
Dichtungen  des  18.  Jahrhunderts  zugrunde,  z.  B.  einem 
spanischen  Drama  von  Montiano  (1750)  und  einem 
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englischen  von  Crisp  (1754).  Vorfälle  der  neueren 
Zeiten  verliehen  dem  historischen  Stoffe  aktuelles 
Interesse.  Lessing  snchte  alles  spezifisch  römische 
abzustreifen.  1757  hatte  er  ML*  Geschichte  der  römi- 
schen Virginia  von  allem  dem  abgesoudert,  was  sie 
für  den  ganzen  Staat  interessant  macht',  und  der 
bürgerlichen  Vergmia  den  Namen  Emilia  Galotti  ge- 
geben. In  Hamburg  arbeitete  er  das  Werk  um,  erst 
1772  erschien  seine  'Emilia  Galotti'.  Die  Haupt- 
personen sind  dieselben  geblieben:  der  Tyrann,  seine 
Helfer,  die  Jungfrau,  ihre  Eltern  und  ihr  Bräutigam; 
aber  mit  der  Handlung,  die  au  ilcn  Fürstenhuf  von 
Guastalla  und  in  das  17./ 18.  Jahrhundert  verlegt  ist, 
veränderten  sicli  auch  die  Namen  der  Personen.  'Uberst 
Odoardo  Galotti  ersetzt  den  Kricgsmann  Virginias, 
Emilia  die  Virginia,  Mutter  Claudia  die  Pflegerin, 
Appiani  den  Icilius,  der  gebietende  Prinz  den  mäch- 
tigen Decemvir,  Marinelli  den  frechen  Hörigen  Marcus 
Claudius;  selbst  der  feige  von  Gewissensbissen  ange- 
fochtene Diener  Pirro  mag  dem  ängstlichen  Rufus, 
nicht  der  Geschichte  zwar,  sein  flüchtiges  Dasein  ver- 
danken' (E.  Schmidt,  Lessing,  II  S.  10).  Den  ängst- 
lichen Rufus  hatte  Crisp  erfunden,  bei  welchem  die 
Mutter  Plautia  heifst. 

Woher  nun  jene  Namen?  Dafs  Lessing  sie  'aus 
der  italienischen  Literatur  ohne  weitere  Beziehung 
entlehnte',  wie  in  einem  Kommentar  behauptet  wird, 
möchte  ich  von  vornherein  für  unwahrscheinlich  halten. 
E.  Schmidt  führt  den  Üdoardo  auf  eine  Novelle  von 
Matteo  Bandello,  Marinelli  auf  Machiavelli,  Angelo 
auf  Arcangeli  zurück  und  bemerkt,  dafs  Marinelli  im 
Bayle  vorkommt,  Orsina  in  der  Geschichte  der  Gonzaga 
erwähnt  wird  und  der  fürstliche  Hat  dem  Kanzler 
Elisabets  in  Coällo's  Essex  entsprechen  dürfte.  Auch 
weist  er  auf  die  feine  ironische  Änderung  hin,  die  Lessing 
dem  Mördernamen  zu  teil  werden  liefs.  Winckelmaun 
wurde  1768  ermordet:  es  wäre  ungeschickt  gewesen, 
wenn  Lessing  den  Namen  Arcangeli  beibehalten  hätte; 
ans  dem  Erzengel  machte  er  einen  Engel  Es  wäre 
auch  ungeschickt  gewesen,  wenn  er  den  Namen 
Machiavelli  eingeführt  hätte,  aber  er  gibt  nun  auch 
dem  Fürsten  die  Bezeichnung  Prinz  nach  Macbia- 
vellis  Priucipc.  Sollte  nun  nicht  auch  zu  ermitteln 
sein,  wie  Lessing  auf  die  übrigen  Namen  gekommen 
ist?  Die  Mutter  nannte  Crisp  Plautia;  er  nennt  sie 
Claudia  und  nennt  den  Bräutigam  Appiani.  In  diesen 
beiden  Namen  erscheint  der  Name  des  Appius  Claudius 
aufgelöst.  So  vermied  er  es  den  Namen  Plautia  bei- 
zubehalten und  bewahrte  zugleich  den  Namen  des  be- 
rüchtigten Decemvir.  Aber  feinfühlig  verschleierte  er 
diese  Entlehnung,  indem  er  den  Namen  zerlegte  und 
auf  die  Gegenpartei  Ubertrug.*) 

Sind  wir  auf  diesem  Weg  zu  einem  Ergebnis  ge- 
langt, so  dürfen  wir  weiter  suchen.  Auch  den  Rufus 
wollte  er  umtaufen  und  nannte  ibu  Pirro:  warum? 
weil  rufus  auf  griechisch  pyrrhos  heifst.  Und  nun 
der  Maler  Conti.  Sind  wir  durch  Angelo  auf  Winckel- 
maun geführt,  so  denken  wir  an  den  Präfekten  der 
römischen  Altertümer  Antonio  Visconti  (1722—1784) 
und  an  seinen  1751   geborenen  Sohn,  das  Wuijdcr- 

*)  Vergleiche  Von  Pontius  zu  Pilatus,  was  Linde 
(in  Zeitsrhr.  f.  deutschen  I  nterr.  XVII  S.  ;->(W  f.i  erklärt, 
der  auf  .las  Konsulat  de»  Julius  und  Cäsar  (Suet.)  hin- 
weist. 


kind,  von  dem  schon  1765  eine  EuripidesaberceUiTi: 
erschien.  Sollen  wir  noch  einen  Schritt  weiter  geh« 
so  tun  wir  diesen  auf  der  Strafse,  die  von  Gaastalla  natu 
Modena  führt,  zur  alten  Via  Aemilia:  das  Land  Emiiu 
gab  dem  Dichter  den  Namen  für  seine  Virgiuia. 
Friedenau.  H.  Draheio. 

Philologische  Pi  ogramic-Abhandlüngen  1903. 

(1.  Sendung.) 
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Vergl.  noch  U  a)  3;  16. 
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eines  einheitlichen  Auf  baus  der  Volksredcn  des  b> 
mosthenes,  besonders  des  1.  und  2.  olyntliischen. 

3.  Göttingen,  K.  G.  (351.)  —  H'.  HacWr. 
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14.  Stettill,  M.  G.  (170)  —  0.  IVöhltrmm, 
In  Sapphus  Carmen  II  quaestiones  criticae. 
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scholiastae.  II. 
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(zur  Horazlcktüre). 

9.  Berlin,  Margar.  —  K.  Staedler,  Horaz- 
Kommentar.    1.  Die  Gedichte  an  (für)  Maecenas. 
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die  Benutzung  der  philosophischen  Schriften  Ciceros 
durch  Lac  tanz. 

12.  Deuisch-Krone,  K.  G.  (30.)  —  F.  Mac- 
zi/nski,  De  Tili  Li  vi  in  libris  ab  urbe  coudita  propria 
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Ciceros  politisches  Denken. 


Ein  Versuch 


von 


FRIEDRICH  CAIER. 


gr.  8".   (VI  u.  148  S.)  geh.  3.6Ü  Mk. 


Vorrede. 

Nicht  eine  Geschieht«  von  Ciceros  politischem  Tun,  sondern  eine  Charakteristik  seines  poli- 
tischen Denkens  ist  der  Gegenstand  d<-r  vorliegenden  Schrift  Allerdings  lüfst  sich  da«  Denken  nur 
au»  einzelnen  Äußerungen  und  Handlungen  erkennen.  Deshalb  mufsten  viele  historische  Tatsachen 
und  Einzelheiten  berührt  werden,  aber  nicht  in  zeitlicher  Anordnung,  sondern  in  dein  Zusammenhang, 
der  sich  aus  dem  Plane  »ler  Charakteristik  ergab.  Nicht  alle  ÄuIVteruugcii  und  Handlungen  sind  gleich 
bezeichnend,  üb  eine  Einzelheit  erwähnt  werden  mutete  oder  nicht,  konnte  an  manchen  Stelleu  zweifel- 
haft »ein.  Sollte  man  sich  wundern,  weshalb  dies  übergangen  oder  jenes  ausführlich  dargestellt  ist, 
so  sehe  ich  diesem  Befremden  mit  dem  Bewufst*ein  entgegen,  dafs  ich  dem  Stoff  seine  Grenzen  mit 
gutem  Betlacht  gezogen  habe. 

Für  die  Berücksichtigung  der  neueren  Literatur  kann  ich  dieso  Vorsicherung  nicht  mit  gleicher 
Bestimmtheit  gehen.    Wohl  hnbe  ich  mich  auch  hier  bemüht,  alles  zu  lesen,  was  irgend  Beachtung 
verdiente,  alles  zu  erwähnen,  was  eine  Erwähnung  beanspruchen  konnte;  aber  ich  weife  nicht,  ob  mir 
»loch  hier  oder  da  etwas  Wertvolles  entgangen  ist.    Vielleicht  wird  man  an  manchen  Stellen 
Hinweis  auf  einen  Vorgänger  vermissen,  der  dasselbe  schon  ähnlich  oder  besser  gesagt  hat. 
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Stoicornm  veterum  fragmenta,  collcgit  Joannes  ab  ' 
Arnim.    Vol.  II:  Chrysippi  fragmenta  logica 
et  pnytsica.    Lipsiae  1903,  Teubuer.   VI,  348  S. 
gr.  8°.    14  ^. 

Es  ist  ein  merkwürdiges  Zusammentreffen,  dafs 
fast  gleichzeitig  zwei  bedeutsame  Werke  über  die 
stoische  Philosophie  veröffentlicht  wurden,  die 
eiuauder,  dem  ersten  Eiudruck  nach,  gegenseitig 
das  Existenzrecht  streitig  machen,  ich  meine  'Die 
Stoa'  von  Paul  Barth  (Stuttgart,  Frommanns  Ver- 
lag, 1903)  und  H.  v.  Arnims  grofsangelegte  Samm- 
lung der  Fragmente  der  alten  Stoa,  wovon  bis 
jetzt  der  2.  Band,  Chrysippi  fragmenta  logica  et 
physiea,  erschienen  ist.  Denn  der  Umstaud,  dafs 
v.  Arnim  nur  die  alte  Stoa  berücksichtigt,  während 
Barth  eine  Darstelluug  der  gesamten  stoischen 
Lehre  gibt,  bat  wenig  zu  bedeuten:  wenn  wir  von 
stoischer  Philosophie  reden,  so  meinen  wir  eben 
in  der  Hauptsache  die  alte  Stoa,  wie  sie  von  Zeno 
nnd  Kleanthe«  begründet,  von  Chrysipp  und  seinen 
Schülern  ausgebildet  nnd  so  ziemlich  für  alle  Zei- 
ten fixiert  worden  ist.  Die  produktive  Periode 
ist  mit  Chrysipp  abgeschlossen,  nnd  was  die  sog. 
mittlere  Stoa,  die  hauptsächlich  durch  Panaetins 
nnd  Posidonius  bezeichnet  ist,  an  Selbständigkeit 
aufweist,  ist  weniger  eine  organische  Weiterbil- 
dung der  stoischen  Lehre  als  ein  bewufster  Abfall 
von  ihren  charakteristischen  Prinzipien  und  eine 
eklektische  Verschmelzung  der  Stoa  mit  platoui-  I 


|  sehen  und  peripatetischen  Anschauungen.  Die 
jüngere  Stoa  aber  war  wohl  schöpferisch  an  grofsen 
Persönlichkeiten  —  es  war  die  Zeit  der  stoischen 
Propheten  —  aber  wissenschaftlich  durchaus  ab- 
hängig von  der  längst  feststehenden  Ausprägung 
der  Lehre  und  unterscheidet  sich  lediglich  dadurch 
von  der  alten  Stoa,  dafs  sie  sich  geflissentlich  auf 
die  praktische  Seite  der  Lehre  beschränkt  und  im  Zu- 
sammenhang damit  auch  das  religiöse  Moment  mehr 
hervorbebt,  womit  sie  aber  eigentlich  nur  wieder  zn 
ihrem  Ausgang8pnnkt(Zeno,Kleanthes)  zurückkehrt. 

Wenn  also  die  engere  Begrenzung  des  Arnim- 
schen  Werkes  kein  Hindernis  bildet,  es  mit 
Barths  Monographie  zu  vergleichen,  so  könnte 
mau  wirklich  versucht  seiu,  daa  Dilemma  zu 
stellen:  entweder  ist  die  letztere  verfrüht  oder 
kommt  das  erstere  zn  spät  und  ist  sozusagen  über- 
flüssig. Denn  es  ist  klar,  eine  so  umfassende 
Materialiensammlung  hat  nur  einen  Sinn,  wenn 
das  Bedürfnis  nach  einer  wissenschaftlich  zuver- 
lässigen, allseitig  gut  fundierten  Gesamtdarstellung 
noch  nicht  befriedigt  ist.  Indem  ich  mir  das  Ur- 
teil über  den  Wert  des  Barthschen  Buches  vor- 
behalte, möchte  ich  doch  jetzt  schon  meine  Mei- 
nung dahin  'aussprechen,  dafs  beide  Bücher  recht 
wohl  nebeneinander  bestehen  können  und  jedes  in 
seiner  Art  ein  erfreuliches  Zeichen  ist  von  dem 
Interesse,  dessen  sich  die  stoische  Philosophie  im 
engeren  Kreis  der  Gelehrten  wie  in  dem  weiteren 
I  der  Gebildeten   überhaupt  erfreut.  Abgesehen 
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davon,  dafs  Barths  Darstellung  mehr  auf  die 
letzteren  berechnet  ist,  wird  durch  das  gleich- 
zeitige Erscheinen  beider  Werke  das  Grundgesetz 
alles  wissenschaftlichen,  ja  überhaupt  alles  mensch- 
lichen Fortschritts  und  Lebens  hübsch  illustriert, 
das  aus  dem  beständigen  Wechsel  und  Ineinander 
von  Haben  und  Fordern,  von  Wissen  und  Fragen 
sich  aufbaut,  so  dafs,  wahrend  man  auf  der  einen 
Seite  des  Erreichten  und  Erkanuten  sich  freut, 
auf  der  andern  Seite  schon  wieder  das  gebieterische 
Verlangen  nach  weiteren  Errungenschaften  und 
besserem  Wissen  sich  kundgibt. 

Damit  ist  die  Vorfrage  Uber  den  Wert  des 
v.  Arnimscheu  Werkes,  ob  es  nämlich  nach  den 
systematischen  Darstellungen  der  stoischen  Philo- 
sophie, die  wir  bereits  haben,  noch  uötig  und  an- 
gezeigt war,  auf  eine  Sammlung  aller  Quellen  der 
alten  Stoa  so  viel  Mühe  und  Sorgfalt  zu  verwen- 
den, iu  bejahendem  Sinne  erledigt. 

Eine  weitere  Frage  ist  nun  die,  ob  der  Ver- 
fasser geleistet  hat,  was  er  beabsichtigte  und  ver- 
helfst und  was  die  Wissenschaft  von  einem  solchen 
Werke  erwartet,  besonders  nachdem  zwei  so 
hervorragende  Forscher  wie  Diels  und  Useuer, 
jeuer  in  seinen  Doxographi  grueci  (und  den  im 
Erscheinen  begriffenen  Fragmenten  der  vorsokra- 
tischen  Philosophen),  dieser  in  seinen  Epicurea,  mit 
so  mustergültigen  Leistungen  vorangegangen  sind. 

Selbstverständlich  kann  ein  abschliefsendes  Ur- 
teil ober  v.  Arnims  Fragmentsammluug  erst  ab- 
gegeben werdeu,  wenn  sie,  was  ja  demnächst  zu 
erwarten  ist,  vollständig  vorliegt,  und  speziell 
auch  die  prolegomena  und  die  Register  bekannt 
sein  werden.  Immerhin  läfst  Bich  die  Bedeutung 
des  Werkes  auch  aus  diesem  ersten  specimen  iu 
der  Hauptsache  schou  erkennen;  denn  einmal 
wissen  wir,  wie  der  ganze  Stoff  anf  die  drei  Bände 
verteilt  werden  soll,  sodann  wird  die  Sammlung 
und  Anordnung  der  Fragmeute  iu  den  beiden 
noch  ausstehenden  Bänden  prinzipiell  dieselbe  sein 
wie  in  demjenigen,  der  uns  zur  Beurteilung  vorliegt. 

Was  nun  die  Verteilung  des  Stoffes  betrifft, 
so  ist  es  der  Sache  durchaus  entsprechend,  wenn 
für  Zeno  und  Kleanthes  zusammen  nur  ein  Band, 
für  Chrysipp  mit  seiner  Schule  zwei  Bände  be- 
rechnet siud,  wodurch  die  dominierende  Bedeu- 
tung dieses  Mannes  für  die  Stoa  schon  äufserlich 
sich  anzeigt.  Und  innerhalb  der  auf  Chrysipp 
fallenden  Bände  ist  es  wiederum  ganz  sachgemäß 
und  signifikant,  dafs  die  Fragmente  aus  der  Ethik 
einen  Band  für  sich  beanspruchen,  während  für  Logik 
und  Physik  (einschl.  Theologie)  ein  Band  genügt. 

Fassen  wir  nnu  diesen  letzteren  besonders  ins 
Auge,  so  ist  wohl  die  erste  Anforderung,  die  man 


an  eine  Fragmentsammlung  stellt,  dafs  sie  voll- 
ständig ist.  Hören  wir  zunächst,  wie  der  Verf. 
darüber  selbst  sich  vernehmen  läfst  (Mitteilungen 
von  Teubuer  in  Leipzig  1902,  No.  2  p.  8  und  9): 
'Der  Verfasser  ist  sich  wohl  bewnfst,  absolute 
Vollzähligkeit  der  Quellensteflen  nicht  erreicht  zu 
haben.  Für  oft  bezengte  Lehren  hat  diese  auch 
geringen  Wert.  Von  dem,  was  für  die  geschicht- 
liche Kenntnis  der  altstoischen  Lehre  wesentlich 
ist,  wird  hoffentlich  nicht  allzu  viel  verraifst  wer- 
den.'  In  dieser  letzteren  Einschränkung  wird  man 
der  v.  Arnimschen  Fragmentsaniralung  Vollständig- 
keit getrost  zusprechen  köuuen:  denn  einem  Manne 
von  seiner,  speziell  auch  auf  dem  Gebiet  der 
stoischen  Philosophie,  bewährten  Gelehrsamkeit 
und  wissenschaftlichen  Bedeutung,  dazu  einem 
Manne,  der,  wie  er  selbst  sagt,  an  diese  Sammlung 
ein  gutes  Teil  seines  Lebens  gerückt  hat,  darf 
mau  es  ohne  weiteres  zntrauen,  dafs  ihm  bei  sei- 
ner mühevollen  Sammelarbeit  nichts  Wesentliches 
unbekannt  geblieben,  und  dafs  er  nichts  von  dem, 
was  ihm  wichtig  schien,  übergangen  bat,  wie  denn 
auch  tatsächlich  sein  Buch  überall  den  Eindruck 
peinlichster  Gewissenhaftigkeit,  reiflichster  Über- 
legung und  eindringendster  Sachkenntnis  macht. 
Trotzdem  ist  es  eine  unerläßliche  Pflicht  der 
Kritik,  auch  auf  diesen  Punkt  hin  die  Arbeit  des 
Sammlers  zn  prüfen,  wie  er  denn  selbst  am  Schlüsse 
der  oben  erwähnten  Selbstanzeige  die  Erwartung 
ausspricht,  das,  was  die  Kritik  in  dieser  Beziehung 
aussetze,  in  Nachträgen  berücksichtigen  zu  können. 

Fragen  wir  zunächst:  sind  alle  Schriftsteller 
des  Altertums,  bei  welcheu  sich  Nachrichten  über 
Chrysipp  und  die  gemeinstoische  Lehre  finden, 
berücksichtigt?  Wer  sich  nun  die  Mühe  nimmt 
und  in  der  Lage  ist,  nur  auch  an  der  Hand  der 
Inhaltsverzeichnisse  die  in  Betracht  kommenden 
Autoreu  zu  durchmustern,  wird  allerdings  den 
eineu  uud  anderen  bei  v.  Aruim  vermissen,  z.  B. 
die  Pseudacronischen  Scholien  zu  Horaz,  iu  wel- 
chen die  Stoiker,  auch  Chrysipp,  öfters  erwähnt 
werden,  und  zwar  nicht  blofs  ihre  bekannten 
ethischen  Paradoxa,  sondern  auch  einiges,  was  in 
die  Physik  und  Logik  eiuschlägt,  so  II  73  (Stoici 
dieuut  omnia  ratione  fieri,  Epicurei  fortuito  vgl. 
1  22,  wo  eine  Verwechslung  zwischen  Stoikern 
uud  Epikureern  vorliegt),  ferner  die  eigentümliche, 
mir  »oustlier  nicht  bekannte  Unterscheidung  der 
Hör-  und  Sehwahrnehmung  bezüglich  ihre»  Er- 
kenntuiswertes  (II,  475:  quae  audimns  saepe  falsa, 
qnae  autem  videmus  vera  suut  secundnm  Stoicos). 
Nicht  vertreten  fand  ich  ferner  Heraclitos,  Allegoriae 
homericac  (cap.  33:  Heracles  als  Ideal  des  Weisen), 
den  Grammatiker  Tueodosios,  der  die  bekannte 
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Theorie  der  Stoiker  über  die  Körperlichkeit  der 
iftiivii  ausführlich  mit  allen  Beweisen  nebst  der 
etymologischen  Erklärung  des  Wortes  (=  <p«c 
vov)  uberliefert  {ntql  yQappatixT^  p.  15  ff.  ed.  Gott- 
ling),  den  Martianus  Capeila  mit  der  physikalischen 
Dentung  des  Jupiter  als  des  die  Materie  durch- 
dringenden Pneuma  (ed.  Eysseuhardt  p.  380).  Auch 
aus  Julian,  Claudian,  Aeneas  von  Gaza  (bezw. 
Zacharias  scholasticus),  Oberhaupt  aus  den  Byzau- 
tioi  seriptores  aus  den  Biographi  graeci,  den  Gram- 
rnatici  latini,  aus  dem  Corpusculum  poesis  epicae 
lndib.  ed.  Brandt  und  Wachsmuth,  aus  Hesychius 
LoDgin  und  anderen  wäre  dies  and  jenes  beizu- 
bringen gewesen.  Besonders  auffallend  ist,  dafs 
die  wichtigen  Notizen  des  Censorinus  über  die 
stoische  Physik,  speziell  über  Zeugung  nnd  Em- 
bryologie, sowie  über  die  beiden  Prinzipien  des 
Seins,  materia  und  tenor  (t6vo$)  und  das  Ver- 
hältnis beider  zueinander,  fehlen.    (Scblufs  folgt.) 

W.  Crönert,  Die  Überlieferung  des  Index  Aca- 
demicorum.  (Sonderabdruck  aus  'Hermes', 
XXXVIII.  Bd.  S.  357—405.)    49  S.  8°. 

Die  vorliegende  Abhandlung  ist  ihrem  Umfange 
sowie  ihren  Ergebnissen  nach  von  solcher  Bedeu- 
tung, dals  sie,  obwohl  nicht  als  selbständige  Ver- 
öffentlichung erschienen,  eine  selbständige  Anzeige 
vollauf  verdient.  Ich  glaube  deshalb  die  mir  von 
der  Redaktion  dieser  Zeitschrift  übertragene  Be- 
sprechung nicht  ablehuen  zu  sollen,  um  so  mehr 
ah  Crönerts  Aufsatz  sich  als  eine  höchst  wichtige 
Ergänzung  zu  der  von  mir  in  No.  5  nnd  6  dieses 
Jahrgangs  besprochenen  Meklerschen  Ausgabe  dar- 
stellt. Um  es  gleich  heraus  zu  sagen:  je  gröfser 
unser  Dank  für  die  reiche  Belehrung  ist,  die  wir 
ans  diesen  Blättern  schöpfen,  um  so  aufrichtiger 
mufs  unser  Bedauern  darüber  sein,  dafs  dieselbe 
nicht  schon  der  Ausgabe,  zu  der  ja  Crönert  soust 
vieles  beigesteuert  hat,  zu  gute  gekommen  ist. 
Wie  dies  gekommen  ist,  weifs  ich  nicht  zu  sagen; 
dals  der  Wert  der  Meklerschen  Ausgabe  dadurch 
verringert  wird,  läfst  sich  nicht  in  Abrede  stellen, 
wenn  man  u.  a.  erfährt,  dafs  der  Herausgeber  es 
unterlassen  hat,  die  Oxforder  Photographien  gründ- 
lich zu  vergleichen  und  sich  mit  den  mangelhaften 
Cohonschen  Durchpausungen  begnügt  hat  (S.  382 ff.), 
und  weuu  mau  das  noch  zu  erledigende  Arbeits- 
programm erwägt,  das  der  Verf.  S.  378  ff.  auf- 
stellt (und  S.  395  ff.  nochmals,  anf  die  gesamten 
Neapler  Papyri  ausgedehnt,  wiederholt).  Auch 
die  Auordunng  der  Kolumuen  erfährt  dnreh  die 
Erörterungen  über  die  vom  Schreiber  und  vom 
Kleber  begangenen  Fehler  neue  Beleuchtung  und 


|  Förderung.  Mit  der  vom  Verf.  vorgenommenen 
Umstellung  von  Kol.  I  und  II  ist  jetzt  wohl  das 
Richtige  festgestellt;  nicht  sicher  erseheint  mir 
hingegen  die  Trennung  von  HI  nnd  V.  Aus  dem 
sonstigen  reichen  Inhalt  der  Abhandlung  seien 
noch  angeführt:  die  Erörterungen  über  die  Hiatus- 
frage (S.  389  ff.),  welcher  Mekler  *ohne  Ursache 
ausgewichen  war'  (Philodem  vermeidet  den  Hiatus 
sorgfältig),  über  das  zweite  Neapler  Exemplar 
unserer  Schrift  (Pap.  164)  nnd  eodlich  über  die 
Frage,  ob  uicht  Pap.  1021  als  Philodemus'  Auto- 
graph  oder  doch  Handexemplar  anzusehen  ist 
Was  die  letztere  Frage  betrifft,  so  möchte  ich 
gegenüber  dem  vom  Verf.  sich  selbst  (S.  369  nnd 
400)  gemachten  Einwurf,  dafs  der  Autor  unmög- 
lich ein  so  fehlerhaft  geschriebenes  und  geklebtes 
Exemplar  zu  weiteren  Eintragungen  benutzt  haben 
könne,  zu  bedenken  geben,  dafs  dergleichen  noch 
heute  geschieht.  Vor  gar  nicht  langer  Zeit  er- 
innere ich  mich  davon  gelesen  zn  haben,  dafs  der 
Antor  eines  öfter  aufgelegten  Buches  die  Ände- 
rungen für  eine  Neuauflage  nicht  in  ein  Exemplar 
der  letzten,  sondern  in  eins  der  vorletzten  Auflage 
eintrug;  und  dafs  es  falsche  Sparsamkeit  ist,  wenn 
man  für  eine  Kollation  ein  beschädigtes  Exemplar 
verwendet,  habe  ich  zn  meinem  Arger  an  mir 
selbst  erfahren.  Danach  läfst  sich  also  nach  mei- 
ner Überzeugung  kein  zwingender  Grund  gegeu 
den  philodemischeu  Ursprung  wenigstens  der  Rand- 
bemerkungen geltendmachen.  Dafs  auch  der  Verf. 
von  den  pezzi  der  Rolle  164  kein  weiteres  Bruchstück 
mit  den  erhaltenen  Teilen  der  gröfseren  Rolle  zu 
identifizieren  wufste,  als  das  von  mir  (oben  Sp.  115) 
untergebrachte  Fragment  »»,  gereicht  mir  zu  einer 
gewissen  Befriedigung;  meine  Berechnung  der 
Zeilenzahl  des  Papyrus  war  freilich  um  das  Dop- 
pelte zu  grofs  ausgefallen,  da  ich  mich  durch  den 
ungehörigen  senkrechten  Interkolnmnienstrich  bei 
Mekler  p.  XVIII  in  die  Irre  führen  liefs  nnd  über- 
sah, dafs  die  rechts  davon  sichtbaren  Buchstaben- 
reste nicht  ein  selbständiges  'sovrapposto'  sind, 
sondern  zum  Text  der  linken  Hälfte  gehören. 
Graz.  Heinrich  Schenkl. 


Philonit  Alexandrini  opera  quae  supersnnt  ediderunt 
L.  Cohn  et  P.  Wendland.  Vol.  IV  ed.  L.  Cohn. 
Berolini  typis  et  impensis  G.  Reimen  1902.  10  J(. 

Der  vierte  Band  der  grofsen  Philoausgabe, 
die  wir  bisher  in  dieser  Zeitschrift  1896  No.  43, 
1898  No.  4  nnd  1899  No.  26  Band  für  Band  aus- 
führlich angezeigt  haben,  enthält  wieder  eingehende 
Prolegomena  (P.  I— XXXII)  über  diejenigen  Hand- 
schriften, die  in  der  Vorrede  des  ersteu  Baudes 
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noch  nicht  beschrieben  worden,  über  die  armeni- 
sche Übersetzung,  über  die  in  Handschriften  über- 
lieferten Excerpte,  über  die  Catenen,  über  die 
Florilegien,  über  die  Schriftsteller,  welche  Philo 
benutzten,  nud  über  die  einzelnen  in  diesem  Bande 
geboteuen  Schriften.  Den  Reigen  dieser  eröffnet 
'De  Abrahamo',  dessen  Titel  der  neue  Herans- 
geber griechisch  ßloi  awpov  iov  xaxd  dtdaaxaltav 
telfUt>9ivT0<;  q  vö^iav  dyQaqxav  <(tri  ngütov/,  8 
int*  ntQt  'sißQadft  gestaltet.  Das  Werk  wird  von 
Eusebius  Hist.  eccl.  II  18,  4  citiert;  darauf  folgten 
die  nicht  mehr  erhaltenen  Lebensbeschreibungen 
der  Patriarchen  Isaak  nnd  Jakob,  die  Philo  im 
Eingang  seines  Buches  de  Josepho  —  des  vierten 
über  die  Viten  der  Patriarchen  —  selbst  namhaft 
macht.  —  De  Josepho  bezw.  ßios  noXmxov, 
SntQ  iaxl  ntql  'luayf  wird  von  Eusebius  Hist 
eccl.  U  18,  6  kurz  als  6  nokuxöq  angeführt.  — 
Darauf  läßt  Cohn,  der  Mangeyschen  Anordnung 
eotsprecheud,  gleich  die  von  Eusebius  nicht  er- 
wähnten Bücher  de  vita  Mosis  bezw.  negl  tov 
ßiov  Mwvaicog  Xoyos  n^ätoi  und  devitQO$  folgen. 
Das  in  den  Handschriften  und  Ausgaben  sogenannte 
dritte  Buch  dieser  Schrift  (§  66—292)  bildet  in 
Wirklichkeit  blofs  eineu  Teil  des  zweiten,  wie  dies 
u.  a.  aus  Philos  eigenen  Worten  hervorgeht  — 
De  decalogo  bezw.  neQl  twy  öixa  Xöymv,  of  xeyä- 
Xata  vöficav  Hciv,  ein  Werk,  das  Eusebius  Hist. 
eccl.  II  18,  5  tmqI  tüv  öixa  Xoylwv  citiert,  bildet 
den  Schlufs  des  Bandes. 

Die  Aduotatio  critica  und  die  tcstimouia  zeu- 
gen wieder  von  der  bewährteu  Gewissenhaftigkeit 
des  Herausgebers;  ebenso  zeichnet  sich  die  Text- 
gestaltuug  dnrch  eine  auch  die  kleinsten  Eigen- 
tümlichkeiten deB  philouischeu  Sprachgebrauchs 
berücksichtigende  und  alle  kritischeu  Fragen  sorg- 
fältig erwägende  Sichtung  der  Lesarten  und  eine 
konservative  Haltung  iu  der  emeudatio  aus.  Man- 
chen wertvollen  Beitrag  zur  Textkritik  hat  auch 
Wendland  wieder  beigestenort. 

Frei  bürg  i.  B.  Rudolf  Asmui. 

H.  Belling,  Studien  Uber  die  Liederbücher  des 
Horatius.    Mit  einem  Anhang:  zu  einzelnen  Lie- 
dern. Berlin  1903,  R.  Gacrtners  Verlag,  jeUt  Weid- 
mannsche  Buchhandlung.    188  S.    gr.  8".    5  JC. 
Die  Absicht  nachzuweisen,  vou  der  Horatius 
bei  der  Zusammenstellung  und  Auordnung  seiner 
Lieder  sich  hat  leiten  lassen,  ist  eine  der  schwierig- 
sten Aufgaben  der  Kritik.    Denn  dafs  die  über- 
lieferte Reibenfolge  der  Lieder  ein  Werk  dos  Zu- 
falls nnd  der  Willkür  sein  sollte,  ist  bei  einem 
Dichter,  der  über  die  Aufgabe  seiner  Kuust  so 
viel  nachgedacht,  und  den  Melpomene  naacentem 


placido  Inmine  angeschant  hat,  völlig  ausge- 
schlossen. Die  Aufeinanderfolge  der  Lieder  und 
ihre  Verteilung  auf  die  einzelnen  Bücher  ist  ein 
Stück  der  literarischen  Leistung  des  Dichters  und 
bedarf  der  Erklärung. 

Schou  in  alter  Zeit  hat  mau  es  als  einen  Mangel 
empfunden,  dafs  während  die  Odenbücher  II,  III, 
IV  eine  durch  10  bezw.  5  teilbare  Zahl  von 
Liedern  enthalten,  sich  also  in  Dekaden  bezw.  Pen- 
toden zusammenfassen  lassen,  I  die  'unstitumige' 
Zahl  vou  38  Liedern  hat.  Man  half  diesem  Mangel 
iu  einfachster  Woise  dadurch  ab,  dafs  man  zwei 
neue  Lieder  39  und  40  hinzudichtete.  Seitdem 
diese  Fälschungen  beseitigt  sind,  bildet  für  die 
Liebhaber  des  dekadischen  bezw.  pentadischen 
Schemas  gerade  das  I.  Buch  mit  seineu  38  Liederu 
den  Stein  des  Anstofses,  an  dem  bisher  alle  Ver- 
suche einer  solchen  Anordnung  gescheitert  sind. 
In  neuerer  Zeit  hat  A.  Kiefsling  in  den  philolog. 
Untersuchungen,  Berlin  1881,  und  in  seiner  Aus- 
gabe der  Oden  und  Epoden  das  Beste  zur  Er- 
klärung der  überlieferten  Anorduung  der  Lieder 
des  Horatius  beigetragen.  So  sehr  bei  der  Auf- 
einanderfolge vieler  Lieder  eine  bestimmte  Absicht 
noch  nachweisbar  ist,  so  zweifelte  Kiefsliug  doch, 
ob  die  Absicht  des  Dichters  in  der  Anordnung 
für  alle  Gedichte  sich  nachweisen  lasse.  Für  die 
aus  der  Analogie  der  übrigen  Bücher  heraustretende 
Zahl  von  38  Liedern  des  I.  Ruches  wufste  auch 
er  keine  andero  Erklärung,  als  dafs  Horatius  in 
dieser  Sammlung  seine  sämtlichen  Lieder  heraus- 
gab, also  doch  ein  Buch  'die  Kosten  tragen  nud 
uuregelmäfsig  ausfallen  mufste'. 

Den  Manen  Kiefslings  ist  das  vorliegende  Buch 
gewidmet,  die  Frucht  laugjähriger  Studien.  Es 
beabsichtigt  in  engem  Anschlufs  au  den  um  das 
Verstand u iä  des  Uoratins  verdienten  Gelehrten  das 
Verfahren  des  Dichters  bei  Anorduung  der  Lieder 
ausführlich  und  nach  allen  Richtungen  klar  zu 
legen.  Die  Versuche  anderer  Forscher,  zur  Lö- 
Buug  der  vorliegenden  Frage  beizutragen,  hat  der 
Verfasser  unbeachtet  gelassen,  weil  sie  den  Zweck 
seiuer  eigenen  Arbeit  nicht  gefördert  hätten. 

B.  will  uach weisen,  dafs  Horatius  seiue  Ge- 
dichte nach  Dekaden  bezw.  Pentadeu  georduet 
hat.  Niemand  wird  es  ihm  darum  verargen,  wenn 
er  von  der  überlieferten  Reihenfolge  der  Bücher 
abweichend  seine  Darlegungen  mit  dem  IV.  Buch 
beginnt,  welches  er  in  drei  Pentaden  zerlegt. 
Jeib  Pentade  bildet  für  sich  eiue  Einheit,  ihr 
Anfang  nnd  Endc^  sind  besonders  sorgsam  aus- 
gewählt. 

IV  1 :  intermissa  Venus  begrüudet  die  durch 


Digitized  by  Google 


1057       30.  September.    WOCHENSCHRIFT  FÜR  KLASSISCHE  PHILOLOGIE.    1903.   No.  39.  1058 


den   Princepa   veranlasste  Wiederaufnahme  der 
Lyrik  mit  dem  Wiederauf lebea  der  erotischen 
Stimmung.  Dafs  daa  Bach  nicht  mit  einem  Preis- 
lied auf  den  Priuceps  anhebt,  entschuldigt  IV  2: 
Pindarum  quisquis.   Mit  Rücksicht  auf  den  groß- 
artigen Eingang  und  den  besonders  starken  Aus- 
druck der  Verehrung  in  v.  37—  40  ist  sie  unter 
Jen  Augustusodeu  dieses  Buches  die  erste  gewor- 
den. Als  ergänzendes  Gegenstück  zu  der  bescheide- 
nen Wertung  seiuer  dichterischen  Tätigkeit  in  2, 
27:  ogo  apis  Matinae  sqq.  läfst  Horatius  IV  3  fol- 
gen.   Dieses  bedeutsame  Mittclstück  der  Pentade 
ermöglicht  und  vermittelt  erst  nach  der  schein- 
baren Ablehuung  in  c.  2  den  Auschlnfs  von  c.  4. 
Denn  wenn  der  Dichter  von  der  Muse,  die  ihn 
inspiriert,  sagt  IV  3,  20:  donatura  cycui,  si  libeat, 
sonum,  so  iuufs  der  Leser,  welcher  das  Buch  nach 
dem  Willen  des  Horatius  im  Zusammenhang,  nicht 
sprungweise  liest,  sich  des  Dircaeus  cycnus  von 
2,  25  erinnern.  So  folgt  nun  c.  4,  das  in  piudari- 
schem  Stile  den  Drusus  feierude  Siegeslied.  Als 
Komanae  fidicen  lyrae  (3,  23)  bewährt  er  sich 
4,  36  ff.    Nachdem  in  c.  4,  27  f.  Auguati  paternus 
io  Neroues  animus  hervorgehoben  ist,  klingt  die 
Pentade  aus  in  dem  Rufe  der  Sehnsucht  nach  dem 
Landesvater  c.  5.    An  eine  hervorragende  Stelle 
durch  Anlaß  wie  Inhalt  gehört  das  Proömium  zum 
carmeu  saeculare,  das  darum  au  die  Spitze  der 
zweiten  Pentade  gestellt  wird  und  in  Parallele 
tritt  zu  c.  1.    Fing  Horatius  die  erste  Pentade 
als  leviore  poeta  plectro  an,  so  stellt  er  sich  hier 
als  vates  dar.  IV  7—9  richten  sich  an  bedeutende 
Männer.    In  der  erston  Pentade  folgte  auf  inter- 
missa  diu  Veneris  bella  die  feierliche  Begrüfsuug 
des  heimkehrenden  Augustos,  in  der  zweiten  Pen- 
tade briugt  das  zweite  Stück  nach  den  erhabenen 
Stoffen  von  c.  2—6  eine  augeuehme  Abwechslung. 
Im  Gegensatz  zu  7,  7 :  iuimortalia  ue  speres,  und 
14:  uos  ubi  deeidimus  .  .  .  pulvis  et  umbra  sumus, 
steht  das  folgende  Lied  8,  28:  dignuna  laude  viruiu 
Musa  vetat  raori.  c.  8  ist  nur  im  Hinblick  auf 
seine  jetzige  Stelle  verfafst,  um  zwischen  c.  7  und 
c  9  eiueu  vermittelnden  Gedanken  herzustellen. 
Die  Mittelstücke  beider  Pentaden  stehen  in  Be- 
ziehung zu  einander.  In  der  ersten  Pentade  wird 
von  der  Ablehnung    pindarischen   Fluges  zum 
Wagnis  desselben  für  Drusus  durch  die  persön- 
liche Gunst  der  Muse  die  Brücke  geschlagen.  In 
der  zweiten  Pentade  wird  der  Gegensatz  unserer 
Hinfälligkeit  (o.  7)  zu  der  Verewigung  des  Lollius 
(c.  9)  durch  die  allgemeine  Macht  der  Muse  ver- 
mittelt (c.  8).  Dafs  auf  die  Gedanken  der  Schlufs- 
stropke  von  c.  9  die  Liguriuusode  c.  10  folgt,  wäre 


eine  Geschmacklosigkeit,  wenn  nicht  die  neue 
Theorie  eine  Erklärung  gäbe:  Die  Dekade  wird 
von  den  Ligorinusgedichten  c.  1  und  c.  10  um- 
rahmt, von  solcher  Umrahmung  heben  sich  o.  2 — 9 
um  so  bedeutsamer  ab.  Die  letzte  Pentade  bringt, 
entsprechend  dem  Beginn  des  Buches:  Intermissa, 
Venus,  rursus  bella  moves,  in  c.  11  den  letzten 
erotischen  Klang.    Der  Einladung  zur  Feier  von 
Mäcenas'  Geburtstag  schliefst  sich  die  Einladung 
zum  Frühlingssymposion  an  Vergil  au  c.  12,  ent- 
sprechend dem  c.  7  der  vorigen  Pentade.  Die 
Kuabenlieder  treten  im  vierten  Buche  als  Um- 
rahmung der  Dekade  hervor,  die  Mädcbenlieder, 
c.  11  und  c.  13,  nehmen  Anfang  uud  Mitte  der 
selbständigen  Pentade  ein,  da  deren  Schlufs  einem 
anderen  Ausklang  vorbehalten  bleibt.  Den  Schlufs 
der  dritten  Pentade  bildet  ein  Liederpaar  genau 
entsprechend  der  ersten  Pentade  c.  4 :  14  =  c.  5  :  15. 
c.  4  und  c.  14  verbinden  mit  dem  Lobe  der  Ne- 
rones  das  des  Augustus,  dem  die  folgenden  8tücke 
allein  gewidmet  sind.  Metrische  Rücksichten,  wie 
bei  I  1  — 11,  haben  bei  der  Fülle  inhaltlicher  Be- 
ziehungen der  Gedichte  den  Aufbau  dieses  Buches 
nicht  bestimmt.  Singulär  ist  das  Motrum  von  c.  7. 
Offenbar  sollte  das  IV.  Buch,  wie  II  in  c.  18,  Ul 
in  c.  12,  ein  ihm  eigentümliches  Paradestück  er- 
halten; dafs  gerade  ein  archi lochisches  Mals  ge- 
wählt wurde,  erklärt  sich  aus  I  4.    Das  Metrum 
von  I  1  und  III  30  steht  hier  genau  in  der  Mitte 
des  Buches,  o^8,  in  einem  Lied,  das  die  Macht 
I  des  Gesanges  hehauptet,  was  kein  Zufall  ist.  Die 
vier  alcäischen  Lieder  sind  auf  die  drei  Pentaden 
verteilt:  1-h  1  ■+■  2  (c.  4.  9.  14.  15),  ebenso  die  drei 
sapphischen:  1  4-  1  4- 1  (c.  2.  6.  11).  Diese  4  +  3 
Strophen  dienen  nach  einem  bestimmten  rhyth- 
mischen Turnus  in  jeder  Pentade  zur  Ablösung 
der  7  asklepiadeischen. 

Die  Anordnungsprinzipien  des  4.  Buches  glaubt 
der  Verfasser  auch  in  den  drei  ersten  Büchern, 
der  Odentrias,  wie  er  sie  nennt,  zu  erkenuen.  Er 
wendet  sich  zum  II.  Buch  und  findet  in  diesem 
metrisch  gleichförmigeren  Buche  seine  Hypothese 
eines  dekadischen  Grundschemas  auch  von  metri- 
scher Seite  glänzend  bestätigt.  Denn  in  der  ersten 
Dekade  wechseln  alcäische  und  sapphische  Oden 
regelmäfsig  ab;  in  der  zweiteu  Dekade  wird  die 
Einförmigkeit  der  7  alcäischen  Strophen  in  der 
ersten  Pentade  durch  Asklepiadeeu  (c.  12),  in  der 
zweiten  Pentade  durch  die  alleinstehende  hippo- 
uakteische  Strophe  (c.  18)  gemildert.  Aber  auch 
Inhalt  uud  Widmungen  führen  auf  pentadische 
Gliederung.  II  1—3  führeu  in  den  Kreis  vorneh- 
mer Gönner  des  Horatius.    Mit  c.  4  uud  5  folgt 
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noch  innerhalb  der  Pentade  die  Einlösung  des  II 

I,  40  gegebenen  Versprechens:  qunere  modos  le- 
viore  plectro.  Nachdem  durch  c.  1  das  Bach  dem 
Pollio  gewidmet  ist,  stehen  die  Oden  2  und  3  als 
ein  Paar  wegen  ihres  bedeutsamen  Inhalts  allen 
anderen  voran.  Die  zweite  Pentade  bringt  eiu 
neues  Motiv.  Sie  beginnt  in  c.  6  und  7  mit  Lie- 
dern der  Freundschaft.  Wie  in  der  ersten  Pen- 
tade nach  der  Philosophie,  tritt  iu  der  zweiten 
nach  der  Freundschaft  wieder  die  Erotik  auf.  e.  8 
und  9  sind  eiu  Paar  wie  o.  4  und  5,  nur  mit  Um- 
kehrung der  Reihenfolge  von  fremder  und  eigener 
Liebe.  Aus  2  +  2  +  1  Liedern  zusammengesetzt« 
bringt  die  Pentade  zuletzt  iu  c.  10  ein  philo- 
sophisches Gedicht.  Im  Anfang  der  zweiten  De- 
kade, c.  11,  predigt  Horatius  seine  Lebensweisheit: 
wie  wenig  gehört  doch  zum  wahren  Lebensgenuß. 
Dieses  Gedicht  bildet  den  Hintergrund  und  die 
Vorbereitung  der  Recusatio  iu  c.  12.  Die  Dekade 
kann  nicht  mit  dem  Maecenaslied  anheben,  weil 
diesem  Liede  in  der  Dekade  selbst  molles  citharae 
modi  vorangegaugen  sein  müssen,  c.  11  macht 
durch  eine  Fülle  von  Beziehungen  auf  frühere 
Gedichte,  wie  B.  glaubt,  den  Eindruck,  für  seine 
Stelle  geschaffen  zn  sein.  Ode  13  ist  in  diese 
Pentade  gesetzt  worden,  weil  sie  vor  II  17,  27: 
me  truneus  ülapsus  cerebro  sustulerat,  steheu 
mufste,  andererseits  schliefst  sioh  an  die  Schilde- 
rung der  Unterwelt  in  c.  13  die  Ode  au  Postumus 
c.  14,  so  vortrefflich  an,  dafs  beide  als  ein  Paar 
ungesehen  werden  können;  c.  14  zeigt  den  Cha- 
rakter einer  Variation  von  c  13  und  ist  im  Hin- 
blick auf  die  Stelle,  die  es  im  II.  Buche  einnimmt, 
gedichtet,  um  zu  15  überzuleiten,  welches  als  Vor- 
studie zu  III  1—6  dem  Leser  dargeboten  wird. 
In  der  letzten  Pentade  steht  e.  16  inhaltlich  der 

II.  Ode  gegenüber;  an  zweiter  Stelle  der  Pentade 
steht  wieder  ein  an  Maecenas  gerichtetes  Gedicht 
c.  17.  Die  Mittelstücke  beider  Peutadeu  c.  13  und 
c  18  gehen  von  Erlebnissen  und  Schicksal  der 
eigenen  Person  aus.  Der  Empfehlung  der  dia- 
ea$ta  in  c.  16  folgt  die  Beschwichtigung  der  Sor- 
gen, die  den  kränklichen  Freund  plagen,  c.  17. 
Die  Summe  der  Lebensweisheit  des  Buches  bringt 
c.  18,  welches  das  Buch  in  gewisser  Beziehung 
abschliefst,  da  c.  19  und  20  von  besonderer  Art 
sind.  Die  beiden  Dichtervisionen  c.  19  und  c.  20 
bilden  ein  Paar,  c  20  ist  eine  von  anderer  Stim- 
mung und  anderen  Gesichtspunkten  aus  empfuudene 
berichtigende  Ergänzung  von  c.  17. 

Das  III.  Buch  eröffnet  Horatius  mit  den  nach 
Metrum  uud  Inhalt  zusammengehörigen  sechs 
Römerodeu.    Mit  dieser  Tatsache,  die  jeder  Pen- 


tadentheorie  widerstrebt,  findet  sich  ß.  auf  eine 
eigentümliche  Art  ab.   Da  diese  84  Strophen  eiu 
Ganzes  ausmachen,  bilden  sie  mit  den  vier  folgen- 
den  Liedern:   7.  8.  9.  10,    die  zusammen  nur 
26  Strophen  enthalten,  eine  einzige  Peutade!  Uro. 
eine  Übersättigung  des  Lesers  zu  vermeiden,  zei- 
gen die  vier  Lieder,  welche  die  erste  Pentade  er- 
gänzen, vier  verschiedene  Metra  uud  das  alcäische 
Versmafs  erscheint  erst  wieder  in  c.  17,  nachdem 
noch  in  c.  12  das  ionische  System  eine  Abwechs- 
lung gebracht  hat.    Anch  inhaltlich  sind  Erwä- 
gungen ähnlicher  Art  wahrnehmbar.    Nach  den 
sechs  ernsten  Liederu  folgen  iu  der  ersten  Pen- 
tade nur  solche  leviore  plectro,  uud  in  der  zweiten 
Pentade  sind  vier  Fünftel  der  Lieder  erotisch. 
Erst  nach  dieser  Erholung  tritt  in  der  dritten 
Pentade  mit  c.  16  ein  Lied  auf,  welches  inhaltlich 
mit  c.  1  verwandt  ist    Nicht  zufällig  ferner  ist 
die  Zuweisung  von  fünf  religiösen  Liedern  in  dem 
Buche,  das  mit  den  Römeroden  die  'Reformation' 
des  Augustus  unterstützen  will;  sie  sind  auf  die 
einzelnen  Pentaden  verteilt:  8.  13.  18.  23.  28,  und 
bilden  stets  den  Mittelpunkt  einer  Pentade.  In- 
dem wir  den  Leser  bezuglieh  der  weiteren  Aus- 
führungen auf  Bellings  Buch  verweisen,  bemerken 
wir  nur  noch,  dafs  der  Verfasser  in  diesem  Teile 
zur  Stütze  seiuer  Peutadentheorie  oft  zu  sehr  ge- 
suchten Mitteln  greift,  so  weuu  er  meint  (S.  64/65), 
HI  11,  13:  tu  potes,  cessit  tibi  hätte  Horatius  ge- 
dichtet in  Hinblick  auf  I  12,  wo  er  v.  7 — 12 
Orpheus  mit  Nameu  genannt  hatte;  da  I  12  nach 
der  neuen  Hypothese  als  erstes  Lied  der  zweiten 
Dekade  dem  I.  Buch  zugewiesen  war,  glaubte 
Horatius  von  dem  Leser  der  drei  Bücher  au  der 
entsprechenden  Stelle  des  III.  Buches  dieselbe 
Kombination  erwarteu  zu  dürfen!    Ist  es  ferner 
nicht  seltsam,  wenn  die  Einordnung  der  an  Mae- 
cenas gerichteten  Ode  III  16  nur  darum  erfolgt 
sein  soll,  weil  sie  deu  Anfaug  der  zweiten  Hälfte 
des  Baches  und  einer  neuen  Pentade  bildet,  iu 
Parallele  mit  III  1,  II  16  und  I  17  (sie!),  die  beide 
im  Anfang  einer  Peutade  stehen  und  dieselbe 
Lebensanschauung  bekunden?    Uberall  sieht  Bel- 
ling  planvolle  Anordnung  innerhalb  seines  deka- 
dischen bezw.  peutodischen  Zahlenschemas,  seinem 
Auge  enthüllen  sich  Zahlengeheimnisse  im  Aufbau 
der  Oden,  welche  einem  unbefangenen  Leser  ver- 
schlossen bleiben  und  oft  nur  den  Eindruck  der 
Künstelei  machen. 

Völlig  versagt  Bellings  Theorie  bei  dem 
I.  Buche,  das  er  an  letzter  Stelle  untersucht.  Er 
setzt  seine  Hypothese  als  erwiesen  voraus  und 
probiert  ihre  Durchführung.    Um  auf  eine  durch 
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5  teilbare  Zahl  zu  kommen,  scheidet  er  I  20  als 
unecht  ans;  von  den  verbleibenden  37  Liedern 
wird  I  1  als  Widmuug  abgesondert.  Wendet  je- 
mand ein,  III  30  sei  doch  in  das  Schema  ein- 
geordnet, ao  antwortet  B.,  III  30  richte  sich  nicht 
förmlich  an  Maecenas  und  verlange  nicht  von  ihm 
die  verdicute  Anerkennung.  Da  er  I  1  absondert, 
hält  sich  B.  für  berechtigt,  auch  das  'formelle 
Gegenstück*  dazn  I  38  als  einen  für  sich  stehenden, 
I  1  entsprechenden  Epilog  des  Buches  zu  betrach- 
ten, der  nicht  in  das  Zahlenschema  einzureihen 
ist.  Man  sieht,  es  fehlt  dem  Verfasser  nicht  an 
Energie,  die  Hindernisse  zn  nehmen.  Die  ver- 
bleibenden 35  Lieder  werden  nun  so  zu  Pentaden 
geordnet:  1.  2—6.  7—11.  12—16.  17—22.  23— 
27.  28-32.  33—37.  38.  Die  metrischen  Parado- 
stücke  schließen  mit  der  ersten  Dekade  c.  11.  Die 
musterhafte  Auswahl  der  Gedichte  1  —  11  ist  be- 
kannt. Für  die  übrigen  Gedichte  des  I.  Buches 
sucht  B.  nach  dem  Prinzip  der  Abwechslung  und 
Verwandtschaft  im  Metrum  und  Inhalt,  des  Paral- 
lelismus der  Pentaden  oder  Dekaden  die  Gedanken 
des  ordnendeu  Dichters  nachzuweisen.  Nirgends 
versagt  seine  Kombinationsgabe,  er  glaubt  nach- 
weisen zn  können,  warum  der  Dichter  ein  Lied 
an  eine  andere  als  die  von  nns  erwartete  Stelle 
gesetzt  hat  (S.  97.  99).  Die  bevorzugten  Stellen 
der  Pentaden  sind  Anfang,  Mitte  und  Ende,  dahin 
kommen  die  hervorragenden  Gedichte.  Tatsachen, 
die  bisher  uu verständlich  sein  mnfsten,  erhalten 
durch  die  Pentadentheorie  nach  Bellings  Ansicht 
eine  vernünftige  Erklärung.  So  mufste  es  bisher 
gedankenlos  erscheinen  (S.  107),  dafs  der  feier- 
lichen Ankündigung  eines  Liedes  höherer  Art  nach 
Alcäus  c.  32,  1—4  die  tändelnde  Ode  an  Albins 
folgt;  aber  im  Sinne  des  Horatius  bildet  jede  Pen- 
tade  bezw.  Dokade  ein  Ganzes  für  sich,  es  genügt 
also,  dafs  uns  dus  nächste  Ganze  wieder  ein  Lied 
bringt,  welches  der  durch  c.  32  erregten  Erwar- 
tung entspricht,  das  ist  der  Fall  in  c.  37,  einer 
Nachbilduug  des  Alcäus. 

Da  die  Echtheit  von  I  20  noch  von  manchen 
Gelehrten  verfochten  wird,  so  gibt  B.  in  einem 
neuen  Abschnitt  mit  der  Überschrift:  Die  Re- 
duktion der  Odentetnis,  auch  für  solche  äugstlicbeu 
Seelen  einen  symmetrischen  Gruudrifs  der  Anord- 
nung, bei  welchem  dann  das  Mittelstück  des 
I.  Buches  nicht  mehr  eine  Pentode  bildet,  sondern 
zwei  parallele  Triaden  (3  +  3),  entsprechend  den 
•i  +  l  Gedichten  des  Aufaugs  und  des  Schlusses. 

Der  Verfasser  hat  wohl  selbst  eine  Empfindung 
davon  gehabt,  dafs  bei  dem  I.  Buche  seine  Hypo- 
these arge  Un Wahrscheinlichkeiten  enthält,  und 


kommt  darum  seiner  Theorie  durch  eine  neue 
Hypothese  zu  Hilfe  von  einer  ersten  Angabe  der 
ersten  drei  Bücher  der  Oden,  in  der  das  I.  Buch 
der  Oden  nach  seiner  Meinnng  nur  35  Gedichte 
enthielt,  während  bei  der  zweiten  Ausgabe  infolge 
eines  besonderen  Anlasses  ein  und  das  andere 
Stück  hinzngetan  wurde.    I  3  bezieht  Bölling  auf 
die  letzte  Reise  des  Vergil;  es  kann  also  in  der 
ersten  Ausgabe  der  drei  Bücher  nicht  gentanden 
haben.  An  seiner  Stelle  mufs  ein  anderes  Gedicht, 
welches  dasselbe  Metrum  in  der  Musterdekade 
vertrat,  gestanden  haben,  nach  B.  war  es  c.  13: 
Cum  tu  Lydia,  au  dessen  Stelle  er,  wie  bei  einem 
Brettspiel,  c.  19  rückt.    Wenn  man  nun  I  1  in 
die  Dekaden  einordnet,  wird  c.  38  als  dessen  'for- 
melles und  auch  inhaltliches  Gegenstück'  über- 
flüssig (! !)  und  scheidet  aus  der  ersten  Ausgabe 
aus.   Zugleich  mufs  man  ein  Gedicht  der  ersten 
Dekade,  das  nun  überschüssig  ist,  anders  unter- 
bringen; das  kann  nur  I  10  sein,  welches  nun  an 
die  Stelle  von  c.  19  kommt.  Die  neue  Redaktion 
der  Trias,  bei  welcher  c.  3  und  infolge  dessen 
c.  38  (und  eventuell  c.  20)  dem  ersten  Buche  hin- 
zugefügt worden  sind,  wurde  durch  das  IV.  Oden- 
buch  veranlafst,  das  Horatius  nicht  für  sich  heraus- 
gab, wie  schon  das  Fehlen  einer  Widmung  be- 
weist, sondern  zusammen  mit  den  drei  übrigen 
Liederbüchern.    Ein  Buch  von  drei  Pentaden 
hätte  einen  kümmerlichen  Eindruck  hervorgerufen 
von  dem  Dichter,  der  mehrere  Jahre  zuvor  sich 
so  selbstbewußt  geberdete.  Bei  dieser  Redaktion 
der  Odentetras  wurde  die  frühste  der  drei  Vergil- 
oden:  IV  12,  aus  dem  ersten  Buche,  wo  sie  nach 
B.  mit  einer  kleinen  Verschiebung  die  Stelle  von 
I  24  einnahm,  an  ihre  jetzige  Stelle  versetzt,  lu 
vier  Tabellen  wird  ein  Bild  des  widerspenstigen 
I.  Bnches  gegeben:   1.  in  seiner  ersten  Ausgabe, 
die  der  Pentadentheorie  entsprach,  2.  in  der  zwei- 
ten Ausgabe,  die  ihm  einen  überschüssigen  Zu- 
wachs von  zwei  Gedichten  brachte,  3.  in  der  ge- 
wöhnlichen uns  vorliegenden   Ausgabe,  welche 
diesen  Uberschufs  auf  drei  erhöhte,  4.  in  der 
interpolierten  Ausgabe,  welche  mechanisch  die 
Symmetrie  durch  Hinzudichten  von  c.  39  und  c  40 
herstellte.    Nach  dem  Erscheinen  der  Gesamt- 
ausgabe der  Oden  sind  die  Exemplare  der  ur- 
sprünglichen Trias  verschwunden  und  darum  hat 
sich  keine  Spur  davon  erhalten.    Zum  Schlufs 
weist  der  Verfasser  darauf  bin,  dafs  auch  jedes 
Buch  als  ein  Ganzes  für  sich  betrachtet  einen  be- 
sonderen Zug  vor  den  übrigen  hervortreten  läfst; 
I  den  sympo tisch- erotischen,  II  den  philosophi- 
schen, III  den  politischen,  IV  den  dynastischen. 
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Das  Epodenbuch,  dem  ein  weiterer  Abschnitt 
gewidmet  ist,  zeigt  dieselbe  Sorgfalt  und  Absicht 
der  Komposition  wie  die  Bücher  der  Oden.  Es 
zerfällt  nach  Bölling  iu  zwei  Peutaden -.  1 — 10  nnd 
zwei  Triaden:  11  —  16.  Das  iu  stichischen  Tri- 
metern  abgefafste  Gedicht  17  ist  wegen  seines 
Zusammenhanges  mit  epo.  5  hinzugefugt. 

Der  Anhang  bebandelt  in  11  Abschnitten  fol- 
gende Stellen:  IV  8  (v.  16  wird  aus  einer  Notlage 
des  Dichters  gerechtfertigt  and  die  Allgemeiu- 
gultigkeit  der  lex  Meinekiaua  bestritten),  I  28  und 
III  4,  28  (nec  Sicula  Palinurus  unda  verlangt,  dafs 
der  Leser  ein  konkretes  Beispiel  solchen  Schutzes 
der  Musen  erfahreu  habe,  dieses  Erlebnis  bildet 
die  Grundlage  der  Archytasode;  in  I  28  ist  Ho- 
raths, nach  seiner  Fiktion,  ertrunken  und  seine 
Psyche  spricht);  I  20  (ausführlicher  Nachweis  der 
Unechtheit,  die  cavea  des  Pompeinstbeaters  hatte 
den  Tiber  und  die  montes  Vaticani  im  Rücken); 

II  18,  40  (für  audit  ist  audet  zu  schreiben);  II  19, 
23  f.  (leonis  unguibus  horribilique  mala  gehört  als 
ablativus  qualitatis  zu  Rhoetnm);  III  1—6  (Zu- 
sammenhang und  Beziehungen  der  Römeroden); 

III  14,  5 — 12  (pnellae  iam  vimm  expertae  sind 
ganz  jnng  verheiratete  Frauen,  die  mit  ihren 
Gatten  unter  dem  Publikum  stehen);  III  23  (v.  17 
und  18  sind  zu  verbinden,  non  gehört  zu  blandior: 
ohne  dafs  er  dabei  sumptuosa  hostia  magis  blan- 
diri  studens  deos  temptavit);  HI  24,  4  und  4,  10 
(24,  4  ist  mare  Tyrrhenum  beizubehalten,  Apuli- 
cum  und  4,  10  Apuliae  stützen  sich  gegenseitig); 
ni  30,  2  (situs  pyramidum  —  vetustas  pyramidum) 
epod.  14,  5  'Candidus'  (Candidus  bedeutet  hier 
'wahrheitsliebend',  wie  c.  1 18,  11  candide  Bassareu). 
Eiu  12.  Abschnitt  des  Anhangs  behandelt  die  nicht 
tetrastichiscben  Lieder. 

Der  Verfasser  hat  nicht  versucht  die  Theorie 
der  Dekaden  bezw.  Peutaden  von  einer  anderen 
Seite  zu  stützen.  Der  Zwang  der  Raumeinteilung, 
den  der  Umfang  einer  Buchrolle  mit  sich  brachte, 
könnte  für  den  Dichter  eine  Veranlassuug  gewesen 
sein,  den  Ubergang  von  einer  Rolle  zur  anderen 
seinen  Lesern  durch  eine  Anorduuug  zu  erleichtern, 
wie  sie  hier  angenommen  worden  ist. 

Das  mit  außerordentlichem  Fleifse  und  um- 
fassender Kenntnis  der  augusteischen  Dichter  ge- 
schriebene Buch  wird  kein  Freund  des  Horatius 
ohne  Dank  für  vielseitige  Belehrung  aus  der  Haud 
legen.  Bezüglich  der  verfochteuen  Hypothese  frei- 
lich gilt  das  Wort  Epicharms: 

vä<f*  xai  ptftvao'  dmattlv. 

Berlin.  P. 


K.  Krambacher,  Das  Problem  der  neugriechi- 
schen Schriftsprache.  Festrede  gehalten  in  der 
öffentlichen  Sitzung  der  kgl.  bayer.  Akademie  der 
Wissenschaften  zu  Manchen  am  15.  November  1902. 
München  1902.  G.  Franzscher  Verlag  (J.  Roth). 
225  S.  4°.   5  JC.  *) 

Obgleich  es  auffallend  erscheinen  dürfte,  dafs 
uach  der  Behandlung  durch   einen  Sachkenner 
ersten  Ranges  wie  Hatzi dakis  (Weh sehr,  für  kl. 
Phil.  1903  No.  33/34  Sp.  919  ff.)  hier  noch  einmal 
auf  K.s  Arbeit  eingegangen  wird,  so  ist  doch  Ref. 
in  Übereinstimmung  mit  der  Redaktion  der  Mei- 
nung, dafs  für  Leser,  denen  die  vorliegende  Frage 
ferner  liegt,  einige  aufklarende  Bemerkungen  nicht 
überflüssig  sind,   die  sich   in  H.s  Besprechung 
nicht  finden.    Zudem  handelt  es  sich  um  eine 
Angelegenheit,  die  nicht  nur  von  grofsem  wissen- 
schaftlichen Interesse   für   den  Sprachforscher, 
sondern    auch    vou    praktischer   Bedeutung  für 
jeden    nach    Griechenland    Reisenden    ist.  — 
Zweifellos  ist  der  Abstand  zwischen  der  den  mei- 
sten Griechen  als  allein  zulässig  geltenden,  antiki- 
sierenden Schriftsprache  (tj  xaöaQfvovaa)  und  der 
im  Verkehr  auch  von  den  Gebildeten  gesprocheneu 
Umgangssprache  so  grofs,  dafs  erstere  nur  schul- 
mäftig  erlernt  werden  kann.    Das  ist  ein  für  die 
übrigen  europäischen  Völker  unverständlicher  Zu- 
stand, der  dem  Gedeihen  einer  Nationalliteratur 
nicht  förderlich  sein  kann.    Die  Schuld  darau 
daran  tragen  niebt  in  erster  Linie  die  Neugriechen, 
sondern  teils  die  orthodoxe  Kirche,  teils  die  Atti- 
eisten  des  Altertums  und  der  byzantinischen  Zeit. 
Dafs  aber  seit  Gründung  des  neuen  Staates  der 
Klassicismus  noch  mehr  anwachsen  konnte,  liegt 
hauptsächlich  an  dem  Dogma,  dafs  Neugriechen- 
land die  einfache  Fortsetzung  von  Altbollas  sei. 
Wir  siud  nuu  in  Westeuropa  der  Meinung,  dafs 
ein  lebensfähiges  Volk  auch  eiue  lebende  Sprache 
uicht  nur  sprechen,  sondern  auch  schreiben  mufs. 
Umgangs-  und  Schriftsprache  decken  sich  freilich 
uirgends  völlig,  aber  fundamentale  Unterschiede 
iu  Wortschatz  und  Formenlehre,  wie  sie  die  bei- 
den Formen  dos  Neugriechischen  zeigeu,  scheinen 
nns  dio  Spracheiuheit  aufzuheben.    Dafür  ist  es 
ohne  grofse  Bedeutuug,  ob  die  Schriftsprache,  wie 
H.  versichert,  dem  Volke  verständlich  ist,  oder 
nicht,  wie  K.  annehmen  zu  müssen  glaubt.  Bei 
dem  bewundernswerten  Eifer  der  Griechen  für  das 
Schulwesen  uud  bei  dem  weit  verbreiteten  Hang 
zum  Politisieren  läl'st  sich  ein  Verständnis  der 
Tagesliteratur  vielleicht  wirklich  erreichen.  Es 


•)  S.  Wchschr.  No.  33  34  S.  910  ff. 
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fragt  sioh  nur,  ob  diesen  linguistische  Ziel  wirk- 
lich erstrebenswert  ist.  —  Auf  Grund  solcher 
Erwägungen  hält  Ref.  mit  K.  die  leidenschaftliche 
Opposition  der  kleinen,  nm  Psicharis  sich  scharen- 
den Minorität  trotz  aller  Übertreibungen  für  etwas 
iJseondea.  —  Vor  allem  aber  möchte  Ref.  dem 
vorbeugen,  dafs  etwa  der  Leser  sich  auf  Grund 
von  H.8  Besprechung  eine  falsche  Vorstellung  von 
K.s  Persönlichkeit  und  Tendenz  bilde,  als  ob  der 
grofse  Byzautist  und  Philhelleue  (niemand  verdient 
wie  er  diesen  Namen!)  sich  hier  auf  ein  Gebiet 
gewagt  hätte,  das  er  uicht  beherrschte  und  das 
ihn  als  Fremden  eigentlich  nichts  anginge;  als  ob 
er  aus  schwer  zu  begreifenden,  nicht  wissenschaft- 
lichen Gründen  sich  bemühe,  %6v  f\it<a  Xoyor 
xQtina  nouty.  K.  beansprucht  selbstverständlich 
nicht,  mit  H.  in  der  Kenntnis  der  lebenden  Sprache 
zu  wetteifern  —  an  Liebe  zum  griechischen  Volke 
eteht  er  ihm  gleich.  Was  kann  die  Wissenschaft 
dafür,  wenn  sie  sich  bisweilen  mit  Fragen  be- 
schäftigen mnfs,  die  für  andere  Leute  keino  rein 
wissenschaftlichen  Fragen  sind?  —  Eudlich  mufs 
noch  hervorgehoben  werden,  dafs  K.s  Vorschläge 
im  Vergleich  zu  den  Bestrebungen  der  griechischen 
Reformpartei  äufsert  gemäfsigt  Bind.  Selbst  die 
historische  Orthographie  will  er  beibehalten  sehen, 
obgleich  doch  die  zahlreichen  Verstöfse  in  den 
Tageszeitungen  laut  von  den  Schwierigkeiten  zeu- 
gen, die  aus  ihr  den  Schreibern  und  Setzern  er- 
wachsen. Auch  er  ist  sich,  in  Übereinstimmung 
l  mit  Wilamowitz,  bewufst,  dafs  eiue,  wenn  auch 
noch  so  verkehrte  Entwicklung  vieler  Jahrhunderte 
nicht  ohne  weiteres  rückgängig  gemacht  werden 
kann.    Nur  ist  er  der  Ansicht,  dafs  die  fakulta- 

■ 

tive  Zulassung  einiger  moderner  Worte  und  For- 
meu,  mit  der  die  Puristen  allenfalls  einverstanden 
sind,  nicht  genügt,  um  die  sprachliche  Einheit  der 
Nation  zu  erhalten. 

Es  ist  jedem,  den  irgend  ein  Gebiet  der  Sprach- 
wissenschaft interessiert,  dringend  zu  raten,  von 
dem  reichhaltigen  lohalt  des  geist-  und  humor- 
vollen Buches  Kenntnis  zu  uehmen,  schon  wegeu 
der  »ahlreichen  Ausblicke  auf  die  Geschichte 
anderer  Sprachen. 

Berlin.  0.  Wartenberg. 


Charakterbild  des  Kaisers  ungünstigen  Kritik.  Viele 
seiner  Vorzüge  sind  anf  politische  Berechnung  zurück- 
zuführen, seiue  Fehler  sind  weniger  ans  Licht  getreten, 
als  bei  anderen  Imperatoren.  Die  völlige  Wandlung 
in  seinem  Weseu  nach  der  Thronbesteigung  ist  viel- 
leicht auf  eine  Krankheit  zurückzuführen,  deren  Natur 
sich  freilich  unserer  Kenntnis  entzieht.  Über  die 
eiue  Tat,  die  Titus  in  seinem  Leben  bereut  zu  haben 
bekaunte,  werden  verschiedene  Vermutungen  geäufsert. 
In  einem  Nachwort  bespricht  P.  J.  Möbius  die  mut- 
mafsliche  Natur  der  Krankheit,  an  der  Titus,  erst 
41  Jahre  alt,  starb.  Er  vermutet  eine  Vergiftung, 
als  deren  Anstifter  er  Domitian  ansieht,  ohne  sich 
aber  bestimmt  aussprechen  zu  wollen.  Die  eine  Tat, 
die  Titus  bereute,  war  vielleicht,  dafs  er  den  Mörder 
Domitian  nicht  unschädlich  gemacht  habe.  —  S.  480. 
E.  Ziebartb,  Die  Nachfolger  des  Cyriacus  von 
Ancona.  Die  Sammlungen  des  Jcihanues  Marcanova, 
Felix  Felicianns,  Timotheus  Balbanus  u.  a.  werden 
besprochen  und  ihre  Urheber  biographisch  beleuchtet. 
Auch  der  Maler  Mantegna  gehörte  in  den  Kreis 
jener  Epigraphiker.  Felicianus  nennt  ihn  in  der 
Widmungsopistel  der  Inschriftensammluug  einen  Be- 
wunderer und  Keuner  des  Altertums.  In  Mantegnas 
Fresken  aus  dem  Lebeu  des  heil.  Jacobus  zu  Padua 
sind  einige  antike  Inschriften  wörtlich  kopiert  worden, 
weshalb  der  Maler  zu  CLL.  V  2528  add.  S.  1072 
und  V  2989  add.  S.  1073  als  Quelle  zitiert  wird.  Der 
letzte  bedeutende  Epigraphiker  dieses  Jahrhunderts 
war  Frater  Jucundns  Veronensis. 

II.  S.  353.  Ferd.  Hornemann,  Der  griechi- 
sche Unterricht  im  neuen  Gymnasium.  H.  betout  mit 
grofser  Wärme  die  Uuentbehrlicbkeit  und  Bedeutung 
des  Griechischen  für  die  Jugenderziehung.  Betreffs 
der  LektOre  ist  er  der  Ansicht,  es  sollen  nicht  viele 
Schriftsteller  bruchstückweise,  sondern  nur  wenige, 
diese  aber  in  gröfserem  Umfang  gelesen  werden,  be- 
sonders Homer,  Sophokles,  Tbukydides  und  Platou. 
Auch  empfiehlt  er,  mit  Homer  anzufangen,  nicht  mit 
den  Attikern.  —  S.  369.  E.  Schwabe,  Das  Gelehrton- 
schulwesen in  ausländischer  Beleuchtung  (Fortsetzung). 
Französische  Urteile.  —  S.  398.  B  Hübner,  Be- 
richt über  die  vierzigste  Versammlung  des  Vereins 
rheinischer  Schulmänner.  —  S.  415.  B.  Gcrth,  Von 
der  IV.  Jahresversammlung  des  deutschen  Vereins 
für  Schulgesundshcitspflegc. 


Jahrbuch  des  Kaiserlich  Deutschen  Archäo- 
logischen Instituts.  Band  XVIII,  1903,  2.  Heft. 
S.  37  -  58.  R.  Engelmann,  Die  Io-Sage.  Auf 
einer  Bostoner  Vase  mittleren  schönen  Stils  ist  lo 
als  Mischbildung,  aus  Rind  und  Frau  bestehend,  als 
ßoxöv  dvaxeqii  fuXopßQoivv  (Suppl.  569)  zu  sehen 
gleich  dem  Achcloos  auf  der  I,ouvrc-Vaso  (Arch.  Zeit. 
1862  T.  168).  Die  Kenntuis  orientalischer  Formen 
hat  diese  Bildungen  geschaffen.  In  dor  Tragödie, 
in  der  Io  auftritt,  mufste  der  Tierleib  wegfallen;  in 
den  Supplices  erscheint  Io  nicht,  so  konnte  sie  als 
Mischwesen  geschildert  werden;  im  Prometheus,  io  dem 
man  sie  siebt,  wird  sie  als  ßovttqtaq  naqiHvot  den 
Zuschauern  vorgeführt.  Daher  müssen  Vasenbilder 
mit  der  Io  als  Jungfrau  mit  Stierhörneru  jünger  sein 
als  die  Aufführung   des  Äschyleischcn  Prometheus 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Neue  Jahrbücher  für  das  klassische  Altertum, 
Geschichte    und    deutsche   Literatur  und 
für  Pädagogik.    VI.  Jahrgang,    XI.  und  XII. 
Bandes  7.  Heft. 
I.  S.  449.    Br.  Wolff-Beckk   unterzieht  die 

Regierung  des  Titus  einer  eiugeheuden,    für  das 
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(468  v.  Chr.);  die  SuppliceB  sind  das  ältere  StQck. 
Eine  llydria,  jetzt  im  Museum  des  Bryn  Mawr  Collego 
in  Aroerika,  mit  der  Io  als  Kuh  ist  auf  470  zu  setzen, 
ebenso  ein  rotfiguriges  Vasenbild  der  Sammlung 
Stevens,  jetzt  im  Neapeler  Museum,  auf  dem  Io  eben- 
falls als  Kuh  figuriert  und  Hermes  an  den  Aristo- 
geiton  erinnert.  Als  ßovxfQw;  na^ivoq  mit  einem 
sie  festhaltenden  Zeus  erscheint  Io  auf  einer  Vase 
des  Baron  Spinelli  in  Carcello  vielleicht  nach  eiuer 
ÄBchylus  gleichzeitigen  Tragödie.  Dagegen  fehlt  sie 
auf  einer  athenischen  Kotyle,  die  von  einem  Mimns, 
dessen  Stoff  der  Iomjthus  eingegeben  hat,  beeinflufst 
sein  mag.  Dithyrambus:  Knhform,  Supplices:  Misch- 
form, Prometheus:  Kuhgehörnte  Juugfrau  folgen  auf- 
einander. Daran  anschlicfscnd  gibt  Engelmanu  ein 
ausführliches  Verzeichnis  der  auf  den  Ioinythus  be- 
züglichen Denkmäler  mit  Literaturangaben,  50 Nummern 
in  fünf  Abteilungen.  —  S.  58—67.  H.  von  Fritze, 
Zum  griechischen  Operritual.  Auf  den  Münzen 
von  Ilion  ist  der  Opfergebrauch,  eiu  Tier  an  einem 
Baum  oder  Pfeiler  aufzuhängen,  um  ihm  dann  den 
Kehlschnitt  beizubringen,  zum  erstenmal  monumental 
nachgewiesen.  Die  Kultform  geht  in  alte  Zeit  zurück, 
ohne  dafs  man  aber  die  Darstellung  auf  den  Insel- 
steinen hierherziehen  darf.  Dem  Hochheben  des  Tieres, 
dem  MQfa&m, folgt  unmittelbar  das  (Hparu$v(y.  453  ff.). 
Das  Gegenstück  ist  die  Opferart  mit  der  Nike  ßov&v- 
towstx,  wobei  das  Tier  zu  Boden  gedrückt  wird.  Das 
Opfertier  wurde  auf  die  Erde  gedrückt,  wenn  man 
es  chthotiiscbeu  Wesen  und  Toten  darbrachte;  es 
wurde  von  der  Erde  aufgehoben,  dafs  es  sie  nicht 
mehr  berühren  konnte,  wenn  es  galt,  den  Olympiern 
zu  opfern.  —  S.  68  — 71.  H.  Schöne,  Statue  eines 
römischen  Wagenlenkers  im  Vatikan.  Die  Vcr- 
schnQrung,  welche  die  römischen  Wagculonker  der 
Kaiserzeit  (agitatores)  um  den  Oberkörper  zu  tragen 
pflegten  (s.  namentlich  die  bekannte  Statue  der  Sala 
della  Biga  des  Vatikans),  sind  keineswegs  die  Zügel, 
die  der  Wagcnleuker  vorläufig  um  die  Brust  ge- 
schlungen trägt,  und  die  er  später  beim  Anschirren 
in  dio  Gebisse  der  Pferde  einfügen  wird  (Heibig, 
Führer,  ad  341),  sondern  sie  dient  zum  Schutz  des 
Thorax.  Dafs  sie  dazu  geeignet  ist,  geht  aus  Galen 
(XVIII  A.  p.  774  Kühn;  die  Überschrift  U^atijläitjq 
ist  aus  dem  Cod.  Laur.  gr.  LXXIV,  7  zugefügt)  und 
Soranos'  illustrierter  Verbandlehre  (Hippocr.  et  Gal. 
Op.  od  Churterius  t.  XII  p.  505  ff.  und  Cod.  Laur. 
gr.  1.  c.)  mit  Sicherheit  hervor.  Es  war  ein  prophy- 
laktischer Verband  zum  Schutz  der  Rippen. 

Archäologischer  Anzeiger.  Beiblatt  zum  Jahr- 
buch des  archäologischen  Instituts  1903.  2. 
S.  71.  Nachruf  für  Felix  Hettner.  —  S.  72-77. 
Jahresbericht  über  die  Tätigkeit  des  Kaiserlich  Deut- 
schen Archäologischen  Instituts.  —  S.  77 — 78.  Archäo- 
logische Funde  im  Jahre  1902.  Übersicht  über  die 
Arbeiten  in  Griechenland,  auf  den  Inseln  und  in 
Kleinasieu.  —  S.  78 — 112.  Originalfuudberichte,  auf 
die  wir  hier  nur  aufmerksam  machen  und  zu  deren 
Studium  wir  auffordern  können,  da  sie  von  Anfang  zum 
Ende  vou  gröfster  Wichtigkeit  und  gröfstem  Interesse 
sind:  Es  berichtet  Otto  Hubcusohn  über  griechisch 
römische  Fundo  in  Ägypten;  G.  von  Kicscritzky  Uber 
Funde  in  Sudrufsland;  Eugen  Petersen  Uber  Funde 


in  Italien  1902;  A.  Schulten  bringt  archäologische 
Neuigkeiten  aus  Nordafrika  (Tunis  und  Algier),  welche 
die  letzten  französischen  Sammelberichte  weit  über- 
holen; Pierre  Paris  berichtet  über  Funde  in  Spanien 
(Decouvertes  en  Andalousie);  E.  Michon  Ober  Funde 
in  Frankreich;  Haverfield  über  die  in  England;  Hugo 
Blümner  über  solche  in  der  Schweiz.  Ein  Abschnitt 
ist  den  Funden  in  Österreich  gewidmet,  während 
Herr  von  Finaly  die  ungarischen,  Tocilescu  die 
rumänischen,  Dragendorff  die  archäologischen  Vor- 
kommnisse innerhalb  Deutschlands  behandelt.  — 
S.  112  —  115.  Ernst  Fabricius,  Bericht  über  die 
Arbeiten  der  Reichslimeskommission  im  Jahre  1902. 

—  S.  116  — 120.  Archäologische  Gesellschaft  iu 
Berlin,  Mai-  uud  Junisitzung,  worüber  an  dieser  Stelle 
bereits  ausführlicher  berichtet  wurde.  —  S.  121  —  123. 
Gymnasialunterricht  und  Archäologie:  Ferienkurse  für 
Gymnasiallehrer  in  Berlin,  Bonn-Trier,  Dresden,  Würz- 
burg  Mainz.  Kursus  in  Italien  vom  30.  Sept.  1903 
an.    -  S.  123  -125.  Institutsnachrichten  —  S.  125 

—  127.  Gipsabgüsse  von  Skulpturen  aus  Griechen- 
land (im  Nationalmusenm  zu  Athen  käuflich  nebst 
Preisangabe).  —  S.  127.  Nachruf  für  Max  Frankel. 

—  S.  128-141.  Bibliographie. 

Historische  Zeitschrift  91,  II. 

S.  215 — 232.  C.  Neumaun,  Byzantinische  Kultur 
und  Renaissancekultur,  wendet  sich  gegen  die  Meinung, 
dafs  die  Renaissance  dio  Mutter  der  modernen  Kultur 
sei  und  dafs  die  Italiener  über  das  Mittelalter  hiuweg 
die  Anknüpfung  an  dio  antiko  Welt  gefunden  haben. 
Die  byzantinische  Kultur  war  vielmehr  eine  Enklave 
stehengebliebener  Kultur.  Ein  Ausgleich  zv.iscb.eo 
Römerstaat  uud  Christentum  fand  nicht  statt,  aber 
die  Theologie  ward  ein  Element  der  allgemeinen 
Bildung;  ein  Fortschritt  der  Weltgeschichte  trat  nicht 
ein.  Die  italienische  Renaissance  dagegen  ruht  auf 
deu  neuen  Mächten,  die  das  Christentum  geschaffen 
hat;  die  autike  Empfindung  des  kreaturlichen  Menschen 
wich  dem  Ausdruck  der  Seele  eines  neuen  geistigen 
Menschen,  von  dem  uns  iu  Dautes  Vita  nuova  zum 
ersten  Male  ein  Bild  entgegentritt.  Als  aber  die 
italienische  Renaissance  ein  neues  Heidentum  erzeugte, 
da  trat  ihrer  falschen  Freiheit  der  moderne  Indi- 
vidualismus der  deutschen  Reformation  entgegen,  die 
ans  Gewissensnot  geborene  wahre  Freiheit,  deren 
Wurzeln  in  der  Barbarenkraft,  dem  Barbarenrealismus 
und  dem  christlichen  Mittelalter  liegen. 

Revue  do  philologie  XXVII,  2. 

S.  111  — 121.  J.  Delamarre,  Amorgos.  In- 
schriften von  Aigialc,  Arkesine  und  Minoa.  —  S.  122. 
L  Havel,  Ein  anapästischer  Vers  des  Lucilius  bei 
Diomedes:  Quibus  fructibus  me  decollavi.  —  S.  123  f. 
L.  Havet,  Metrische  Prosa  des  Martialis,  nachgewiesen 
in  seinen  Vorreden.  —  S.  125— 138.  A.  Misier,  Die 
Baseler  Ausgabe  des  Gregorius  von  Naziauz,  Nach- 
weis ihrer  Herkunft  vom  Codex  Palatinus  402.  — 
S.  139— 150.  V.  Mo r tot,  Zu  den  Institutionen  des 
Cassiodor  (Fortsetzung).  —  S.  151-  153.  L.  Earle, 
Soph.  Oed.  R.  10  f.,  verteidigt  die  Lesart  dftoowf 
tj  ov  OrtQ^avits.  —  S.  153.  L.  Havet,  Plaut. 
Aul.  437  ff.:  ...  qui  angulos  usu  omnis  ....  Tu 
ubi  erat  negotium  ...  —  S.  154—157.    II.  Bor- 


Digitized  by  Google 


1069       30.  September.    WOCHENSCHRIFT  FÜR  KLASSISCHE  PHILOLOGIE.    IIKM.  No.  S9.  1070 


nccque.  Zu  Ciceros  Orutor.  1.  Zeugnisse  bei  Quin- 
tilian,  Atilus  Gellius,  Nouius,  Rufinus,  Julius  Victor; 
2.  Metrische  Prosa.  —  S.  158—163.  E.  Cavaignac, 
Zum  Strafsbnrger  Papyrus:  die  Kolakreten.  —  S.  164 

—  208.  F.  Gaffiol,  Der  iterative  Koujunctiv  nach 
cum,  si.  Relativen,  quotiens,  ut  (s.  No.  38  S.  1033  ff.). 

—  S.  209-214.  P.  Mason,  Die  Perser  des  Timo- 
theos  von  Milet,  Übersetzung. 


Athenaeum  3956  (22.  August  1903). 

S.  262.  Vollgraffs  Ausgrabungen  in  Argos 
[s.  Woch.  No  11  S.  304  f.l.  V.,  dorn  bisher  für  seine 
Arbeiten  von  Goekoop  die  Mittel  zur  Verfügung  ge- 
stellt waren,  hat  jetzt  für  die  Fortsetzung  der  Aus- 
grabungen freiwillige  Beiträge  von  Holland  erhalten. 
Es  steht  zu  hoffen,  dafs  Holland,  welches  hier  zum 
ersten  Male  in  die  Ausgrabuugstätigkeit  auf  klassischem 
Boden  eingreift  und  sich  dabei  der  Kraft  eiues  jnngen 
holländischen  Gelehrten  bedient,  auch  weiterhin  reich- 
liche Mittel  aufbringen  wird.  —  Benudorf  bat  eiuen 
Bericht  Uber  die  Tätigkeit  des  österreichischen  Archäo- 
logischen Instituts  während  der  letzten  sechs  Jahre 
herausgegeben;  wir  entnehmen  diesem  Berichte  u.  a. 
folgendo  Angabeu.  Wissenschaftliche  Reisen  wurden 
unternommen  von  A.  Riegl  (Besuch  fremder  Museen); 
A.  Premerstein  (Alt  Serbien);  R.  Ueberdey  und  W.  Wil- 
berg (Kleinasien).  Das  Institut  erhielt  eine  Unter- 
Stützung  vom  Unterrichtsministerium  für  weitere  Unter- 
suchungen des  Diokletiauspalastes  bei  Salona.  Be- 
merkenswerte Funde  wurdet!  gemacht  zu  Salona, 
Aquüeja,  Nona  bei  Zara,  Carnuutum,  Salzburg  und 
auf  dem  Zollfeld  bei  Klagenfurt.  Einer  der  Salz- 
burger Fnndc,  eine  alte  Kalenderglocke,  4'/2  Kilo 
schwer,  wahrscheinlich  einst  Ober  dem  Eingangstor 
von  Iuvavum  angebracht,  ist  ein  archäologisches 
Unikum.  Man  hofft,  dafs  demnächst  auf  einem  von 
der  griechischen  Regierung  zur  Verfügung  gestellten 
Platze  ein  'Österreichisches  Studienliaus',  nahe  dem 
Nationalran8eum  zn  Athen,  errichtet  werden  wird. 


Neues  Korrespondenzblatt  für  die  Gelehrten- 
und  Realschulen  Württembergs  X  Heft  6. 
S.  207.  Ilirzel,  Das  Griechische  am  Gymnasium. 
Das  Ziel  der  Lesefertigkeit  ist  im  Griechischen  auf 
derselben  Höhe  zu  halten  wie  im  Lateinischen.  Über 
die  Ergebnisse  des  griechischen  Unterrichts  am  Gym- 
nasium sollten  nur  die  urteilen,  die  aus  ihrer  berufs- 
mäfsigen  Beschäftigung  mit  ihm  wisseu,  was  dieser 
Unterricht  leistet  und  was  er  bedeutet! 


Rezension*- Verzeichnis  phlloL  Schriften. 

Academicorum  pbilosopborum  index  Hereula- 
nensis,  ed.  S.  Aftkter:  Iiev.  arch.  1903,  I  S.  435. 
Interessante  Publikation;  eiu  wirklicher  Fortschritt 
iu  der  Toxtbebandlung.    Seymour  de  liieci. 

Aristophanes  Aves  ....  edidit  J.  r.  Leeutcen: 
BphW.  27  S.  833-837.  Das  Buch  ist  frisch  und  be- 
geistert geschrieben,  hat  aber  einige  unwillkommene 
Eigentümlichkeiten.    0.  Kaehler. 

Des  Aristoteles  Schrift  über  dio  Seele,  über- 
setzt und  erklärt  von  E.  Rolf  es:  Bayer.  Gymn,  V-VI 


S.  470.  Recht  klare  Übersetzung  und  verständige 
Erklärung.    A.  Dyroff. 

UQtaioriXovt  ntgl  #wjfi;c,  traduit  et  annote 
par  6?.  Rodter:  Bayer.  Gymn.  V-VI  S.  469.  Ver- 
lässig und  gediegen.    A.  Dyroff. 

ßachof,  E.,  Erläuterungen  zu  Xenophons  Ana- 
basis: Bayer  Gvmn.  V-VI  S.  468.  Gute  Unter- 
stützung des  Schülers  für  die  Vorbereitung.  Wit- 
meyer. 

Birt.Th.,  Der  Hiat  bei  Plautus  und  die  lateini- 
sche Aspiration  bis  zum  10.  Jahrhundert  n.  Chr.: 
NphR.  14  S.  313-318.  Trotz  mancher  Bedenken  ist 
anzuerkennen,  dafs  das  Buch  durch  eine  Fülle  von 
Anregung  zu  aufrichtigem  Danke  verpflichtet.  IU. 

Blafs,  Fr.,  Grammatik  des  neutestamontlicben 
Griechisch,  2.  Aufl.:  Thl/Z.  15  8.  420-424.  Gut, 
doch  kann  man  iu  der  Erklärung  der  sprachlichen 
Tatsachen  dem  Verf.  nicht  immer  beistimmen.  A. 
Thumb. 

Boissicr,  G.,  Tacho:  Rer.  24  S.  472-475.  Gut. 
P.  Lfjay. 

Boll,  Fr.,  Spbaera:  Boll,  di  filol.  el.  XI  S.  5  f. 
Die  auf  die  lateinische  Literaturgeschichte  bezüglichen 
Abschnitte  bebt  aus  dem  bewundernswerten  Buche 
besonders  hervor  C.  Pascal.  Dass.:  Rev.  arch. 
1903,  I  S.  437-442.  Hervorragende,  Wissen  und 
Originalität  dor  Methode  verratende,  bahnbrechende 
Publikation.    Franz  Cumont. 

Caesar,  Schülerkommentar  zum  Gall.  Krieg 
herausg.  von  J.  Schmidt,  3.  Aufl.:  ZöG.  54,  5  S.  410 
-412.  Für  die  Privatlektüre  recht  wohl  geeignet. 
Polutchek. 

Chicco,  M.,  e  Ferrari,  G.,  Dizionario  Cesa- 
riano  (De  bello  gallico  —  de  hello  civili):  Boll, 
di  filol.  ct.  X  1  S.  8-10.  Gutes  Schulbuch.  L.  Ci- 
torio. 

Conder,  C.  R.,  The  first  Bible:  Athen.  3952 
S.  122.  Sucht  zu  zeigen,  dafs  die  ersteu  Aufzeich- 
nungen der  Hebräer  auf  Tafeln  in  Keilschrift  ge- 
schrieben waren.  Das  Buch  verdient,  gelesen  zu 
werden,  aber  mit  Vorsicht. 

Cornelius  Nepos  und  Curtius  Rufus,  Chresto- 
mathie von  J.  Golting:  ZöG.H,5  S.  412  f.  Wird 
von  Fr.  Kunz  empfohlen. 

Delitzsch,  Fr.,  Babel  und  Bibel,  ed.  by  C.  IL 
W.  John»:  Athen.  3952  S.  122.  Gute  Übersetzung 
mit  brauchbaren  Anmerkungen.  Die  Schrift  von 
Delitzsch  habe  unbegreiflicherweise  soviel  Staub  auf- 
gewirbelt, da  sie  doeb  nur  in  allgemein  verständlicher 
Form  wissenschaftlich  längst  bekannte  Dinge  bringe. 

Dicls,  Hermann,  Die  Fragmente  der  Vorsokra- 
tiker.  Griechisch  UDd  deutsch:  LC.  27  S.  911-913. 
Was  Verf.  uns  in  diesem  Buche  geschenkt  hat,  ver- 
dient die  uneingeschränkte  Anerkennung  und  den 
vollen  Dank  all  derer,  die  sich  mit  der  vornokrali- 
schon  Philosophie  zu  beschäftigen  haben.  — yr — 

Dubuc,  I\,  Do  Suossonum  civitate  (disseiiatio 
Burdigalensis):  Rev.  arch.  1903  I  S.  436.  Ausge- 
zeichnete philologische  Monographie.  Seymour  de  Ricci. 

Gardthausen,  V.,  Sammlungen  und  Kataloge 
griechischer  Handschriften:  BphW.  27  S.  848-853. 
Eine  Reiho  von  Nachträgen  sollen  der  Wertschätzung 
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von  G.s  rühmenswerter  Sorgfalt  keinen  Eintrag  tun. 
Wilh.  Weinberger. 

Geyer,  Fritz,  Topographie  nnd  Geschiebte  der 
Insel  Euböa.  I.  Bis  zum  peloponnesischen  Kriege: 
LC.  27  S.  900  f.  Trotz  des  Mangels  einer  Karte 
gebührt  dein  Verf.  Dank  für  sein  fleifsigcs  Sammeln 
und  übersichtliches  Ordnen  des  reichen  Materials. 

Glover,  Terrot  Reaveley,  Life  aud  letters  in 
the  fourth  Century:  Hev.  arch.  1903  I  S.  442.  Unter- 
haltendes, aber  nicht  aus  den  Quellen  direkt  schöpfendes 
und  in  England  und  Amerika  überschätztes  Buch. 
&  Ii. 

Harnack,  Adolf,  Diodor  von  Tarsus.  Vier 
pseudojuslinische  Schriften  als  Eigentum  Diodors 
nachgewiesen:  Bph  W.  27  S.  837-840.  Die  Arbeit 
nötigt  uns  Bewunderung  ab,  wenn  auch  die  Beweis- 
führung als  nicht  gelungen  erscheint.  Ericin  Preuschen. 

Hasper,  Assyrian  and  Bahylonian  letters.  VII. 
VIII:  A Ilten.  3952  S.  122.    Von  hohem  Interesse. 

Hilprecht,  II.  V.,  Die  Ausgrabungen  der  Uni- 
versität von  Pennsylvania  im  Bel-Tcmpel  zu  Nippnr: 
Athen.  3952  S.  122.  Kurz  und  übersichtlich;  inter- 
essant ist,  welche  Ähnlichkeit  die  Reste  der  Sumeri- 
schen Zivilisation  mit  der  Chinesischen  zeigen. 

Hirzel,  Rudolf,  Dor  Eid:  Nphlt.  14  S.  322 
-326.  Das  Buch  verdient  eine  eingehende  Lektüre 
mit  Rücksicht  auf  den  reichen  Inhalt  und  auf  die 
wertvollen  Ergebnisse  der  gewissenhaften  und  scharf- 
sinnigen Untersuchung.    O.  Wacker  mann. 

Homer.  L'Iliade,  comm.  da  C.  0.  Zuretti.  Vol.  V, 
libri  XVU-XX:  Bull,  difilol.  ct.  X  1  S.  1-3.  Lobende 
Anzoige  von  P.  Cemreo. 

Jerusalem,  W.,  Der  Bildungswert  des  altklassi- 
schen Unterrichtes:  Bph  W.  27  S.  855  f.  Eine  warme, 
geschickte,  sachkundige  Verteidigung  des  humanisti- 
schen Gymnasiums.    O.  Weiften fels. 

Jonnnides,  E.,  Sprechen  Sie  attisch?  Moderne 
Konversation  in  altgriechischer  Umgangssprache: 
Bayer.  Gynm.  V  VI  S.  470.  Allerliebstes  Büchlein. 
Tit.  Pregcr. 

Jobard,  Paul,  L'archeologie  sur  le  terrain: 
Ret.  arch.  1903  I  S.  443.  Ein  Handbuch  für  Dilet- 
tanten, das  sich  mit  den  prähistorischen,  keltischen, 
römischen  und  barbarischen  Resten,  namentlich  der 
Cöte-dOr,  beschäftigt.    S.  /?. 

Johns,  C.  II.  \V.,  The  ohlcst  code  of  laws  in  the 
world  (Hammurabi):  Athen.  3952  S.  123.  Die  Über- 
setzung, die  iu  eiuigen  Punkten  von  der  Wincklers 
abweicht  und  genauer  ist  als  die  von  Scheil,  wird 
besonders  nützlich  durch  ihren  Index. 

Körting,  Gustav,  Lateinisch  -  Romanisches 
Wörterbuch.  Zweite  vermehrte  und  verbesserte  Aus- 
gabe: JS'plili.  15  S.  343  f.  Dem  Werk  gebührt  die 
grofse  und  wohlverdiente  Anerkennung,  die  es  schon 
bei  seinem  ersten  Erscheinen  gefunden  hat,  in  ge- 
steigertem Mafsc. 

Lcxis,  W.,  Die  Reform  des  höheren  Unterrichts 
in  Preufsen:  SphR.  15  S.  357  f.  Alle  Ideen,  die 
genau  seit  einem  Menschcnalter  die  Pädagogik  be- 
schäftigen, kommen  hier  zum  Ausdruck.    W.  Grosse. 

IiUdwig,  II.,  Lateinische  Stilübuugen  für  Ober- 
klassen an  Gymnasien  und  Realgymnasien:  XphR.  15 


S.  347  f.  Das  Buch  kann  der  Beachtung  jede« 
Facbgenossen  warm  empfohlen  werden.    E.  Kraut*. 

Mcillct,  A.,  Introduction  ä  l'eHnde  cömparaü^ 
des  langues  iiido-curopecnncs :  Rcr.  24  S.  461-466. 
Eigenartig  und  verdienstvoll.    V.  Henry. 

M61anges  Perrot,  Rccueil  do  roemoires  eoa- 
cernant  Kardiologie  classiqne,  la  littdrature  et  1'Li- 
stoire  anciennes,  d£di6  ä  Georges  Perrot:  NpUi.  14 
S.  318-322.  Die  hier  vereinigten  53  Artikel  werdta 
teils  kurz  analysiert,  teils  aufgezählt  von  J.  ./««<?. 

Messerschmidt,  L.,  The  Hittites:  Athen  3952 
S.  1 22.  Vorsichtige  und  besonnene  Zusammenstellaaj 
der  bisher  gefundenen  Resultate. 

Meyers  Grofses  Konversations-Lexikon.  6.  giar 
lich  neubearbeitete  und  vermehrte  Auflage:  XpItR. 
15  S.  359  f.  Auch  die  Fragen,  die  den  klassischen 
Philologen  interessieren,  finden  ihre  Beantwortung. 

Tommaso  Montanari,  Punto  per  puuto.  Di- 
mostrazione  della  completa  assurdita  di  tatte  le  vecebie 
ipotesi  intorno  alla  via  d'Anuibalo  dal  Rodaoo  il 
Po:  JS'phR.  15  S.  344-346.  Die  ganze  Koustroktic« 
des  Verfassers  entbehrt  jedes  soliden  Fundamentes. 
F.  Lutei  Oticher. 

Ostermann-Müllor,  Lat.  Übungsbuch  IV  (rar 
III  und  U  II)  und  V  (für  II  und  I):  ZöG.  54,  5 
b.  414.  Diese  Bücher  sind  den  besten  ihrer  Art 
Seizuzäblen.    A.  Kor  nitzer. 

P.  Ovidius  Naso,  Die  Metmamorphosen.  Für 
den  Schnlgebrauch  erklärt  von  Hugo  Maqnui. 
II.  Bändchen.  Buch  VI  X.  2.  Aufl.:  NphR.  15  S.  337 
•339.  Alleothalbeu  offenbart  sich  praktische  Er- 
fahrung, guter  Geschmack  und  eingehende  Kenntnis 
des  Dichters.    G.  Schüler. 

Greek  Papyri  from  The  Cairo  Museum  togetkr 
witb  Papyri  of  Roman  Egypt  from  American  Coliec- 
tions  by  E.  J.  Goodtpeed:  Bph  W.  27  S.  853.  $55. 
Der  Herausgeber  hat  eine  Reihe  interessanter  Bei- 
träge mit  Sorgfalt  veröffentlicht  und  mit  Sachkenntnis 
erläutert.     II'.  Schuburt. 

Philostrati  minoris  imagines  et  Callistrati 
descriptioues,  rec.  C.  Schenkt  et  Aem.  Reitch:  Ait. 
24  S.  468  f.    Gut.  My. 

Plini  epistularum  libri  IX,  epist.  ad  Traian, 
panegyric.  rec.  C.  F.  W.  Mueller:  ZöG.  54,  5  S.  54,5 
S.  407-409.  Bedeutet  trotz  einzelner  Mängel  einen 
Fortschritt.    K.  Burkhard. 

Poeti  Latini  miuori.  Testo  critico,  commeo- 
tato  da  GoStano  Curcio.  Volume  I.  1.  Gratti  Cj- 
negeticon.  2.  Ovidi  de  piseibus  et  feris:  ßphft. 
27  S.  840-843.  Der  Anfang  eines  geradezu  gigan- 
tischen Unternehmens!  Beifällig  besprochen  *oo 
Heinrich  Schenkl. 

Rein,  W.,  Encyklopädiscbes  Handbuch  der  Pä- 
dagogik. Zweite  Aufl.  1.  Band,  Erste  Hälfte:  Spl*R- 
15  S.  356  f  Das  Werk  kann  nach  diesem  Bande 
als  vermehrte  und  verbesserte  Auflage  empföhle« 
werden. 

Risson,  Paul,  Histoiro  sommaire  du  Commerce: 
NphR.  15  S.  346  f.  Das  Werk  ist  den  Lehrern 
der  Geschichte  sehr  zu  empfehlen.    F.  Weyel. 

Romano,  Rencdctto,  La  critica  letteraria  in 
AuloGellio:  SphR.\b  S.  341-343.  Die  BesprwbuBf 
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von  F.  Luterbacher  befafst  sich  mehr  mit  Gellins 
selbst  als  mit  B.  Rom. 

Romizi,  A.,  Compendio  di  storia  della  lettera- 
tura  latina.  5.  ed.  rifatta  cou  altro  metodo  e  rive- 
duta:  Boll,  tli  filol.  el.  XI  S.  7  f.  Die  chronologische 
Behandlung  ist  jetzt  eingeführt;  das  Buch  wird  fort- 
fahren, den  gröfston  Nutzen  zn  stiften.  C.  GiambellL 

Saronelsson,  J.,  Ad  Apolloniam  Rhodium  ad- 
versaria:  Jicr.  24  S.  469  f.  Enthält  vieles  Goto.  My. 

Cornelii  Taciti  Historiarn m  lihri  K.  Knaut. 
I.  Bandchen.  Buch  I:  NphR.  15  S.  339-341.  Diese 
Bearbeitnng  wird,  nach  der  vorliegenden  Probe  zu 
urteilen,  ihrer  Bestimmung  aufs  beste  entsprechen. 
Eduard  Wolff. 

Tsakalatos,  At%ixöt>  kXXtivoXauvtxöv  i  Ha:  24 
S.  471  f.    Bedarf  vieler  Berichtigungen.  My. 

Weigl,  L.,  Studien  zu  dem  unedierten  astrologi- 
schen Lehrgedicht  des  Joannes  Kamateros:  Rcr.  24 
S.  470.    Inhaltsangabe  ton  My. 

Wissowa,  G.,  Religion  und  Kultus  der  Römer: 
ZöG.  54,  5  S.  403-407.  Grundlegend  für  alle 
weiteren  Arbeiten  auf  diesem  Gebiete.    J.  Oehter. 

Xenophons  Anabasis,  her.  v.  K.  Hampi  Bayer. 
Gymn.  V-VI  S.  467.  Recht  brauchbare  Schulausgabc. 
Wiamtyer. 

Xenophon,  Chrestomathie  von  Ed.  Fiderer, 
3.  Aufl.  [polnisch]:  ZöG.  54,  5  S.  409  f.  Genügt 
billigen  Ansprüchen.    K  Dembitzer. 


Mittellungen. 

Neue  Entdeckungen  zu  Timgad.  —  Gallo-römitche 
Villa  iu  8aint-Flour.  —  Weitere  Ergebniste  der 
Untersuchung  des  Saalburg-Mithraeums.  —  Reste 
vom  römischen  Theater  zu  Parma  —  Denkmal 
fttr  Ballust  in  Aquila. 

Zn  Timgad  (Tharougadi  in  Numidien)  wurde  in  den 
letzten  Monaten  aufser  einer  Ausspaunung  (stabulum), 
bestehend  aus  grofsen  Ställen  mit  Krippen,  vier  grofsen 
Häusern  mit  Überbleibseln  prächtiger  Dekoration  und 
vier  sehr  schönen  Mosaiken  [s.  Woch.  No.  26  S.  725] 
und  der  Portikus  der  grofsen  von  Ost  nach  West 
die  Stadt  durchschneidenden  Strafso  ein  zweiter  präch- 
tiger Markt  von  700  qm.  Flächeninhalt  gefunden. 
Er  ist  in  Sandstein  gebaut,  offenbar  in  der  Gründuugs- 
zeit  von  Thamugadi  und  von  den  Soldaten  der  dritten 
Iiegion,  denen  Kalkstein  und  Marmor  nocii  nicht  zur 
Verfugung  stand.  So  nimmt  er  deuu  auch  die  Mitte 
der  kleinen  Stadt  ein,  die  von  dieser  Legion  unter 
dem  Schutze  des  Valium  im  Aufang  des  zweiten  Jhds. 
u.  Chr.  erbaut  wurde.  Dieser  Markt  hat,  abweichend 
voti  allen  bisher  bekannt  gewordeneu  Märkten  der 
römischen  Welt,  die  durch  Läden  um  einen  recht- 
eckigen Bof  mit  einer  kreisrunden  Plattform  in  der 
Mitte  gebildet  sind,  die  Form  eines  grofsen  umge- 
kehrten Omega.  Die  'Voss.  Z.'  berichtet  folgende 
Einzelheiten:  In  der  Milte  jeder  Schleife  befinden 
sich  zwei  balbelliptischo  Bassius,  die  von  dorischen 
Säulen  umgeben  sind.  Die  au  die  Umfassungsmauer 
angelehnten  Läden  umgeben  genau  die  Bassius.  Mitten 
in  jedem  Bassin  erhob  sich  eiu  Spriugbruuueu,  der 
von  einer  Badeanstalt  gespeist  wurde,  nud  da  das 


Wasser  von  Süden  mit  grofsem  Fall  kam,  bo  war  der 
Druck  sehr  stark.  Als  zuerst  nur  ein  Bassin  aus- 
gegraben war,  glaubte  man,  ein  Nymphäum  gefunden 
zu  haben,  d.  h.  'einen  grofsen  Raum,  einen  Ruheort 
mit  Säulen  und  Statuen  uud  einem  Springbrunnen  in 
der  Mitte,  aus  dem  klares  Wasser  emporsprang'. 
Man  bemerkte  den  Irrtum  erst,  als  die  Läden  er- 
schienen. Die  Öffnung  des  Omegas  bildet  den  grofsen 
Eingang  zum  Markt,  der  raonumeutal  wirkt.  Erst 
kommt  eine  grofse  Freitreppe,  dann  ein  halbkreis- 
förmiger Trepponabsatz  mit  zwei  Säulen  in  der  Mitte 
und  Pfeilern  mit  Pilastern  an  seinen  äufsersten  Euden. 
Man  hat  sichero  Anzeichen  gefunden,  dafs  man  auf 
diesem  Markt  Fleisch  verkaufte;  an  den  Säulen  der 
Halbkreise  und  den  Fliesen  der  Läden  bemerkt  man 
tiefe  Spuren  von  Messerschleifcn.  Auch  Gemüse 
wurde  hier  verkauft,  das  durch  die  Nähe  der  Spring- 
brunnen frisch  blieb.  Dann  fauJ  man  in  einem  Laden 
kleine  Figuren  von  Tiereu  aus  Terrakotta,  die  flüchtig 
modelliert,  aber  voller  Ausdruck  und  lieben  sind. 
Man  sieht  Enten,  Gänse,  Hammel  und  andere  schwer 
zu  bestimmende  Tiere.  Wahrscheinlich  dienten  sie 
als  Kinderspielzeug;  aber  es  ist  auch  möglich,  dafs 
Leute,  deren  Verhältnisse  keine  Tieropfer  erlaubten, 
den  Göttern  dieso  einfachen  Darstellungen  der  Opfer 
darbrachten.  Da  aber  die  Fraucu  die  Kosten  der 
frommen  Schenkungen  bestritten,  wie  z.  B.  auch  aus 
der  Komödie  'Miles  gloriosus'  des  Plautus  hervor- 
geht, so  ist  es  nicht  überraschend,  dafs  man  den 
Frauen  auf  dem  Markt  die  Gelegenheit  bot,  ihre  Be- 
dürfnisse an  solchen  Opfergaben  zu  befriedigen.  — 
Vor  den  Toren  der  alten  Stadt  Saint-Flour  (Dep. 
Contal)  hat  der  Professor  Dolort  die  Reste  einer 
gallorömischen  Villa  entdeckt.  Der  Boden  aus  römi- 
schem Zement  ist  sehr  gut  erhalten,  die  Wandboklei- 
dungeu  siud  mit  Freskogemälden  geschmückt,  alles 
deutet  auf  Pracht  und  Reichtum.  Die  Grabungen 
werden  eifrig  fortgesetzt,  da  man  aufser  dieser  Villa 
noch  andere  Gebäude  vermutet.  —  Über  neue  Er- 
gebnisse der  Untersuchung  dos  Saalburg-Mithräums 
wird  in  den  'Mitteilungen  des  Vereins  der  Saalburg- 
freunde'  folgendes  berichtet:  Das  Heiligtum  selbst  ist 
jetzt  in  seinen  Einzelheiten  geuau  festgestellt.  Seine 
Länge  beträgt  11,60m,  seine  Breite  5,96  m;  die 
Vorhalle,  die  von  zwei  Holzpfosten  getragen  wird,  ist 
gepflastert  und  liegt  in  gleicher  Höhe  mit  dem  Cella- 
bodeu.  Das  Mauerwerk  hat  keinen  Mörtel  uud  zeigt, 
dufs  uur  eiu  leichter  Holzbau  mit  einer  Decke  aus 
Staakwerk  den  Kaum  umschlossen  habcu  kann.  Öst- 
lich scheint  sich  ein  Hof  angeschlossen  zu  habcu, 
neben  dem  Gräber  freigelegt  wurden,  ebenso  wie  auch 
neuerdings  auf  der  Nordwestseite.  Hierdurch  gewinnt 
die  Theorie  von  Professor  Wolff-Frankfurt  eine  weitere 
Stützo,  dafs  wir  bei  den  Mithräen  die  Gräber  der 
Gemeiudemitglioder  zu  suchen  haben,  wie  in  Grofs- 
Krotzenburg  und  Stockstadt,  und  dafs  sich  zwischen 
diesen  das  Heiligtum,  ähnlich  wie  die  christlichen 
Friedhofskapellen,  erhob.  Die  Funde  waron  äufserst 
dürfiig,  da  alles  zerschlagen  oder  weggeschaft  ist. 
Um  so  erfreulicher  war  es,  au  der  Südostecke  einen 
fufshohen  Kerzeuleuchter  aus  Bronzo  zu  finden,  der 
zweifellos  als  Altarleuchter  gedient  hat.  Das  sehr 
schöue  Stück  hat  in  seiner  Form  eine  unverkennbare 
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Ähnlichkeit  mit  romanischen  Leuchtern.  Die  zum 
Mithräum  gehörige  Quelle  ist  nunmehr  gefafst,  und 
von  den  von  ihr  durcliflossenen  Sammelbehältern  sind 
zwei,  die  mit  Holzbohlen  verschalt  waren,  wieder 
hergestellt.  Die  bei  den  sorgfaltigen  Untersuchungen 
ermittelten  Anhaltspunkte  genügon  im  Verein  mit  dem 
bereits  reichlich  vorhandenen  Material  aus  den  bisher 
ausgegrabenen  Mithräen,  das  kleine  Gebäude  herzu- 
stellen. Herr  Kommerzienrat  Albert  iu  Wiesbaden 
hat  die  Mittel  dazu  zur  Verfügung  gestellt,  um  in 
erster  Linie  die  von  ihm  überwiesenen  Funde  aus 
dein  Stockstädter  Mithräuni  aufzunehmen.  —  In  Parma 
worden,  wie  die  'Perseveranza'  berichtet,  beim  Neu- 
bau der  sogenannten  Caprazuccabrücke  in  der 
Tiefe  von  sechs  Metern  unter  dem  Flufsniveau  eine 
stattliche  Anzahl  von  fein  gearbeiteten  Marmorfriesen 
aufgefunden,  die  jedenfalls  aus  römischer  Zeit  her- 
stammen und  wohl  für  die  Dekoration  eines  Theater- 
baues vorbereitet  waren,  wie  man  aus  den  bild- 
hauerischen Darstellungen  schliefsen  darf.  Tatsächlich 
ist  es  durcli  frühere  Ausgrabungen  festgestellt,  dafs 
auf  dem  Platz,  wo  heute  die  Kirche  San  Uldarico 
steht,  zur  Römerzeit  ein  Theater  gestanden  hat.  Die 
Arbeiten  werdeu  unter  fachkundiger  Leitung  fort- 
gesetzt werden,  und  man  hofft  noch  weitere  inter- 
essante Stacke  ans  Tageslicht  zu  fördern.  —  Zu 
Aquila  (am  Fufse  des  Gran  Sasso  d'Italia)  ist  am 
13.  September  ein  Denkmal  für  Sallust  errichtet 
worden,  der  in  dem  benachbarten  Amiternum  geboren 
ist  (j.  San  Vittorino;  die  Reste  von  Amiternum  wurden 
gröfstenteils  zerstört,  als  Kaiser  Friedrich  II.  die 
Stadt  Aquila  anlegte).  Das  Denkmal,  eiu  Werk  des 
Bildbauers  Cesare  Zocchi,  besteht  aus  einer  Bronze- 
bttste,  die  auf  einem  Granitsockel  ruht. 


Zum  Ciceronischen  Timftusfragment. 

Fttr  die  Frage,  ob  das  Proömium  und  das  Timaus- 
fragment zusammengehören,  bringt  Tb.  Schiebe  in  dem 
Bericht  über  meinen  kleinen  Aufsatz  'Zu  Ciceros 
Timäus'  (Wocbenschr.  1901  Sp.  246—252),  für  desseu 
grofse  Ausführlichkeit  ich  ihm  meinen  besonderen 
Dank  ausspreche  (Jahresber.  d.  philol.  Vereius  1903 
S.  76  —  89,  Bcilago  zum  Februar/März-  und  Aprilheft 
der  Zeitschrift  f.  d.  Gymnasialwesen  1903),  einiges 
bei,  um  zu  dem  Resultat  zu  kommen,  zwischen  dem 
Proömium  des  Timäus  und  anderen  Einleitungen 
Ciceronischer  Schriften  bestünden  wesentliche  Unter- 
~  schiede.  Gegen  diese  Ansicht,  die  Sch.  schon  früher 
einmal  andeutete  (Jahresb.  XXVI  S.  271),  suchte  ich 
(1.  c.)  geltend  zu  machen,  dafs  auch  iu  anderen 
Proömicn  dio  Hauptpersonen,  wie  hier  Nigidius, 
charakterisiert  würden,  z.  B.  Lucullus,  Cillius  und 
Cato.  Scb.  will  gerade  an  dieson  Beispielen  'be- 
deutende Verschiedenheiten'  zwischen  Timäus  und  den 
anderen  philos.  Schriften  nachweisen,  u.  zw.  folgondc: 
Dio  Charakteristik  des  Lucullus  ist  mit  viel  gröfserer 
Wärme  und  AnsfUhrlichkeit  geschrieben,  als  die  des 
Nigidius,  auf  L.s  Fähigkeiten,  Neigungen  usw.  wird 
eingegangen  nsw.  Also  die  Charakteristik  des  Nigidius 
ist  in  diesem  Falle  zu  kurz.  Cato  und  Cillius  aber 
werden  nach  Sch.  garnicht  charakterisiert.  Dann 
ist  die  Charakteristik  des  Nigidius  also  wieder  zu 


lang.  Wenn  das  Timäusproömium  also  die  Mitte 
hält  zwischen  teils  längeren,  teils  kürzoren  Charakte- 
ristiken Ciceros,  so  vermag  ich  darin  keine  'wesent- 
lichen Unterschiede'  zu  erkennen!  Nun  aber  zeigen 
die  Proömien  Ciceros,  die  erhalten  sind  (und  wieviele 
enthielt  das  verlorene  Volumen  noch!),  eine  solche 
Mannigfaltigkeit  in  verschiedenster  Hinsicht,  dafs  mit 
solchen  Beweisen  doch  nicht  hantiert  werden  sollte. 

•Nicht  minder  grofs'  sei  folgender  Unterschied 
(S.  78  f.):  Der  Gegenstand  der  Besprechung  werde 
nicht,  wie  sonst  bei  Cicero,  vorläufig  behandelt,  denn 
von  physischen  Dingen  sei  'genau  genommen'  in  dem 
Proömium  'auch  nicht  mit  einor  einzigen  Silbe  die 
Rede'  (S.  9).  Man  kann  somit  keinerlei  Vermutung 
darüber  aussprechen,  welches  Gebiet  der  Philosophie 
der  folgende  Dialog  wohl  bebandelt  hätte!  Cicero 
sagt  im  ersten  Satze,  er  habe  in  seinen  Akademika 
viel  gegen  dio  physici  geschrieben  und  auch  viel  mit 
Nigidius  über  sie  disputiert.  Im  zweiten  Satze  wird 
es  an  Nigidius  hervorgehoben,  dafs  er  vor  allem  ein 
eifriger  Erforscher  der  Dinge  gewesen  sei,  quoc  a 
natura  involntne  videntur,  also  der  physica.  Weshalb 
stets  hiervon,  und  weshalb  gerade  von  Nigidius'? 
Dann  heifst  es,  Nigidius  habe  die  Lehre  der  Pytha- 
goreer  wieder  erneuert.  Diese  bezog  sich  aber  haupt- 
sächlich auf  physica,  auf  Naturphilosophie.  Piatos 
Timäus,  der  ja  die  pbysica  besonders  behandelt,  fufst 
auch  auf  Pythagoreischen  Lehren.  Kann  man  nun 
obiger  Behauptung  Schiches  beistimmcu? 

Der  dritte  Unterschied  bezieht  sich  auf  das  Auf- 
treten des  Griechen  Krntippus  in  dem  Dialog.  Der 
Punkt  war  schon  von  mir  (Rhein.  Mus.  1900  S.  41) 
erörtert  worden.  Unser  Proömium  hat  im  ganzen  so 
sehr  den  Anschein,  einem  Dialoge  als  Einleitung 
dienen  zu  sollen,  dafs  dies  Bedenken  daran  nichts 
äudern  kann.  Cicero  war  damals  von  Kratippus  so 
eingenommen,  dafs  er  ihm  auch  diese  Ehre  einmal 
zukommen  lassen  wollte.  War  das  doch,  wie  Cicero 
wnfste,  in  der  römischen  Literatur  nicht  unerhört 
(de  scn.  12,  39). 

Wenn  Schiebe  im  vorjährigen  Jahresbericht  (S.  270) 
schrieb:  'In  diesen  Worten  wird  ganz  obenhin  eiu 
Punkt  berührt,  der  doch  — ',  so  verstand  ich  das, 
als  wenn  damit  gemeint  wäre,  nor  an  dieser  Stelle 
werde  dieser  Punkt  behandelt.  Wenn  Sch.  das  nun 
bestreitet,  so  zweifle  ich  nicht  an  der  Richtigkeit 
seiner  Behauptung,  mufs  aber  die  Unklarkeit  seines 
damaligen  Ausdrucks  bemängeln.  Ich  hatte  auf  zwei 
andere  Stellen  meiner  Arbeit  hingewiesen,  an  denen 
die  Frage  der  Zusammenhörigkeit  noch  bebandelt 
werde  (Rh.  Mus.  55,  19  u.  27).  Weil  ich  nun  in 
diesen  Stellen  nicht  zu  einem  bestimmten  Resultat 
gelaugte,  sondern  nur  die  verschiedenen  Möglichkeiten 
hinstellte,  so  erklärt  Sch.  davon  keine  Notiz  genommen, 
sondern  sich  an  die  (ganz  beiläufigo)  Bemerkung  S.  4 1 
'ob  dies  Proömium  zum  Timäus  gehört  oder  nicht, 
ändert  an  dem  Auffallenden  der  Tatsache  nichts',  ge- 
halten zu  haben.  Der  Ausdruck  'wir  dürfen  glauben, 
dafs  Cicero  beides  zusammengestellt  hat',  ist  doch 
nicht  'ein  willkürlicher  Sprung  au  den  Schlufs  eines 
Beweises',  sondern  eine  Vermutung,  die  sich  nur  aus 
der  Gleichzeitigkeit  ergab.  Eine  bestimmte  Antwort 
läfst  sich  ja  hier  nicht  gebon.    Wer  will  entscheiden, 
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ob  Cicero  oder  Tiro  oder  ein  anderer  das  Proömium 
vor  die  Überset2nng  stellte? 

Wenn  dann  von  Ciceros  Stimmung  anf  der  Reise 
nach  Kleinasien  die  Rede  ist,  so  kann  er  doch,  wenn 
«ein  Amt  ihm  auch  widerwärtig  und  die  Entfernung 
von  Rom  ihm  nnbcqncm  (z.  T.  aber  aucli  erwünscht) 
war,  doch  durch  die  Reise  selbst,  den  Aufenthalt  in 
griechischen  Stüdten  und  den  Empfaug  der  Asiaten 
sehr  frohe  Stunden  verlebt  haben.  Das  seine  amt- 
liche Tätigkeit  ihm  angenehm  war,  habe  ich  ja  gar 
nicht  behauptet.  Schiebe  sagt  selbst,  'dafs  in  Samus 
und  noch  mehr  in  Ephesus  die  Leute  sich  in  Menge 
an  ihn  herandrängten,  und  dafs  ihm  diese  Huldigungen, 
wie  natürlich,  erfreulich  waren,  wenn  es  ihm  auch 
nicht  entging,  dafs  sie  z.  B.  anf  eigennützigen  Beweg- 
gründen beruhten'  (S.  83).  Damit  bin  ich  vollkommen 
einverstanden  und  kann  mich  nur  freuen,  dafs  Schiebe 
in  diesem  Punkt  derselben  Ansicht  ist,  wie  ich. 

Was  dann  die  Einleitung  zu  de  fin.  V  anbetrifft, 
so  glaube  ich  auch  jetzt  noch,  nach  allem,  was  Sch. 
ausführt,  dafs  hier  der  zweite  Aufenthalt  stärker  ein- 
gewirkt hat,  als  der  erste  im  Jahre  79;  hierfür 
wollte  ich  den  Umstand,  dafs  Antiochus  51  schon 
tot  war,  verwerten  (S.  251),  nicht  dafür,  dafs  Cicero 
an  das  Jahr  50  denkt.  Die  Eindrücke  der  Jahre  51 
und  50  spiegeln  sich  hier,  uud  dagegen  wendet  Scb. 
ja  auch  nichts  ein.  Er  mifsverstand  mich  nur,  woun 
er  meinte,  jenes  Argument  sollo  beweiseu,  dafs  an 
die  Hinreise  zu  denken  ist.  Davon  kann  natürlich 
keine  Rede  sein.  In  diesem  Abschnitt  kam  es  mir 
nur  darauf  an,  dem  schon  früher  gehegten  Gedanken, 
dafs  de  fin.  V,  1  mit  dem  Prokonsulat  überhaupt  zu- 
sammenhänge, Ausdruck  zu  geben.  Dafs  die  Worte 
Plutarchs  sich  auf  die  Hinreise  bezichen,  war  eine 
Vermutung  und  nicht  mehr.  Was  mir  dafür  zu 
sprechen  schien,  steht  Wochenscbr.  1901  S.  250  f. 
Schiches  stärksten  Einwurf  von  dem  imperator  Cicero 
(S.  88)  hatte  ich  ja  (S.  250)  vorweggenommen.  Schiche 
will  zeigen,  dafs  ich  meine  Behauptung  nicht  beweisen 
könne.  Das  wollte  ich  garnicht,  es  kam  mir  nur 
darauf  an,  durch  Hervorhebung  einiger  Umstünde  das 
Wahrscheinliche  der  Vermutung  zu  erhöhen.  Strikte 
Beweise  sind  in  dieser  Frage  überhaupt  nicht  zu  er- 
bringen. Carl  Frie». 


H.  von  Prott  f. 

Hans  von  Prott  ist  in  der  Nacht  vom  13.  zum 
14.  September  in  selbst  gewähltem  Tode  von  uns  ge- 
schieden. Wir  haben  ihn  heute  in  attischer  Erde 
gebettet.  Wir  klagen  um  den  treuen  Mitarbeiter, 
um  den  ausgezeichneten  Gelehrteu,  um  den  Mann 
von  makelloser  Reinheit  und  schlichtem  Adel  der  Ge- 
sinnung. Wir  suchen  schmerzlich  nach  einer  Er- 
klärung für  die  Katastrophe,  die  ihn  uus  geraubt 
hat,  und  gewinnen  fest  und  fester  die  Überzeugung, 
dafs  eino  in  wenig  Tagen  rasch  zunehmende  Um- 
nachtung des  klaren  Geistes  ihn  in  den  Tod  ge- 
führt hat. 

Seit  seinen  Universitätsjahren  war  die  Erforschung 
der  griechischen  Religion  die  Hauptaufgabe  seiner 
Studien:  hier  sah  er  den  Schlüssel  für  das  Ver- 
ständnis der  griechischen  Kultur  uud  Kunst.   In  müh- 


(  samen  Einzuarbeiten  hatte  er  seit  Jahren  die  sichere 
Grundlage  gelegt  und  unablässig  war  er  den  Zusammen- 
hängen nachgegangen,  wieder  und  wieder  belohnt  durch 
weitere  Ausblicke,  tiefere  Einsichten.  Und  nun  tat 
sich  ihm  in  den  letzten  Wochen  oiu  Ideenkreis  auf, 
der  ihm  über  alles  ein  neues,  fast  gretlcs  Licht  zu 
verbreiten  schien.  Von  Kaibels  letzter  wissenschaft- 
licher Arboit,  dem  Aufsatzo  über  die  Daktylen,  aus- 
gehend glaubte  er  endlich  die  Zauberformel  gefunden 
zu  haben,  die  das  Geheimnis  der  ältesten  Stufen  der 
griechischen  Religion  zu  lösen  versprach.  Und  nun 
drang  die  Fülle  der  Ideen  mit  solcher  Gewalt  auf  ihn 
ein,  dafs  er  Tag  und  Nacht  keine  Ruhe  fand,  beglückt 
uud  doch  geängstigt  durcli  diese  Rastlosigkeit  des 
Schauons  und  Verstchens.  Er  versuchte  durch  eine 
Reise  sich  abzulenken  —  er  kam  elend  heim  Und 
nun  kamen  Tage  der  Ermattung,  in  denen  ihn  die 
Angst  ergriff  und  nicht  losliefs,  er  werde  über  seiner 
Arbeit  dem  Wahnsinn  verfallen.  Schon  glaubten  wir 
ihn  überredet  zu  haben,  in  Kephissia  Erholung  zu 
suchen  —  da  schied  er  freiwillig  aus  dem  Leben. 
Sein  Andenken  wird  unter  uus  fortleben  —  fiel  er, 
so  fiel  er  im  Ringen  um  ein  grofses  Ziel.  Er  war 
ein  ganzer  Mann. 

Athen,  den  14.  September  1903. 

Wilhelm  Dörpfeld,  Hanl  Schräder, 

zur  Zeit  in  Pergamon.  Athen. 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

Troja  und  llion,  Ergebnisse  der  Ausgrabungen 
in  den  vorhistorischen  und  historischen 
Schichten  von  llion  1870—1894  von  Wilhelm 
Dörpfeld,  unter  Mitwirkung  von  Alfred  Brück- 
ner, Hans  v.  Fritze,  Alfred  Götze,  Hubert 
Schmidt,  Wilhelm  Wilberg,  Hermann  Winne- 
feld. 2  Bände,  XVIII  652  S.  4°  mit  471  Abbil- 
dungen im  Text,  68  Beilagen,  8  Tafeln.  Athen 
1902,  Beck  &  Barth.   Geb.  in  Leinwand  40  Jl . 

'Schliemanns  schönster  Fnnd  ist  Dörpfeld', 
sagte  im  Frühjahr  1893  ein  feingebildetor  serbi- 
scher Diplomat,  als  uns  Dörpfeld  mit  der  ihm 
eigenen  Klarheit  uud  Eindringlichkeit  die  Ruineu 
von  Tiryns  erläutert  hatte  —  an  dies  Bonmot 
mnfste  ich  wieder  und  wieder  denken,  als  ich  das 
abschliefsende  Werk  durcharbeitete,  in  dem  die 
»Summe  langjähriger  Arbeit  auf  dem  troiachen 
Burghügel  gezogen  wird.  Was  wäre  aus  der  Lieb- 
liugsarbeit  des  uuerraüdlicheu  Enthusiasten  ge- 
worden, wenn  nicht  zu  dem  opferfreudigen  Schatz- 
gräber der  geniale  Forscher  getreten  wäre,  der 
Schliemanus  überquellende  Phantasie  zügelte,  das 
Chaos  der  Fnnde  ordnete,  mit  scharfem  Blick  das 
Wesentliche  herausfand,  und  endlich,  als  der  Tod 
dem  älteren  Genossen  die  Backe  entwand,  dessen 
Unternehmen  in  ganz  neue  Bahnen  lenkte!  Es  ist 
kaum  auszudenken,  wie  lähmend  es  auf  die  ganze 
Archäologie  und  die  Homerforschung  gewirkt 
hätte,  wenn  etwa  Schliemanns  Uios  das  letzto 


Wort  über  die  troische  Ruinenstätte  gebliebeu 
wäre.  Schliemann  wird  für  die  Laienwelt  immer 
der  Entdecker  von  Troja  bleiben,  und  dieser  Ruhm 
ist  kein  unbilliger  Lohn  für  seine  opferbereite, 
unbeirrbare  Energie,  aber  die  Wissenschaft  wird 
nicht  vergessen,  dafs  die  wirklich  fruchtbaren 
Ergebnisse  so  gut  wie  ansschliefslich  Dörpfeld 
verdankt  werden. 

Für  das  stattliche,  reich  illustrierte  Werk,  in 
dem  Dörpfeld  und  seine  Mitarbeiter  die  Früchte 
langjährigen  Studiums  vorlegen,  ist  der  zunächst 
etwas  befremdende  Doppeltitel  'Troja  und  llion' 
gewählt  worden,  um  eine  Verwechslung  mit  den 
älteren  Schliemannschen  Werken  Bios  und  Troja 
zu  vermeiden,  und  doch  einen  kurzen,  für  das 
Citieren  bequemen  Buchtitel  zu  gebeu. 

Im  ersten  Abschnitt  (S.  1—25)  gibt  Dörpfeld 
eine  schlichte  und  gerade  in  ihrer  Einfachheit 
höchst  anziehende  Geschichte  der  Ausgrabungen 
von  Troja.  Der  wichtigste  und  umfangreichste 
Teil  des  Werkes  ist  sodann  der  zweite,  gleichfalls 
von  Dörpfeld  verfafste  Abschuitt  (S.  26—242)  über 
die  Bauwerke  der  verschiedenen  Schichten.  Wer 
die  vielfarbige  Tafel  III  betrachtet,  dem  mag  es 
zunächst  fast  unmöglich  erscheinen,  sich  durch 
dieses  labyrinthische  Mauergewirr  hindurchzufinden, 
wer  sich  aber  D.s  Führung  anvertraut,  dein  wird 
sich  das  Chaos  bald  entwirren  und  jede  der  wich- 
tigen Siedlungen  wird  ihm  greifbar  deutlich  wer- 
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den.  Mein  Bruder  und  ich  hatten  den  Vorzag, 
Dörpfelds  Text  in  Korrekturbogen  schon  im  März 
1900  nach  Troja  mitnehmen  zn  dürfen,  und  wir 
haben  vor  den  Ruinen  seine  musterhafte  Klarheit 
und  Zuverlässigkeit  erprobt.  Von  den  neun  Schich- 
ten sind  naturlich  die  beiden  wichtigsten  am  ein- 
gehendsten behandelt:  Zunächst  die  uralte  Burg 
der  zweiten  Schicht,  die  so  lange  für  das  homerische 
Troja  galt  und  in  ihrem  dreifachen  Umbau  dem 
Forscher  und  Beschreiber  besonders  schwierige 
Aufgaben  stellt,  nnd  dann  die  ungleich  stattlichere 
der  VI.  Schicht,  deren  Bedeutung  1890  geahnt, 
1893  klar  erkannt  und  1894  ins  hellste  Licht  ge- 
setzt wurde.  Die  praktische  Methode,  auf  den 
Tafeln  IV — VII  dieselbe  Plauzeichnung  der  ge- 
samten Ruinen  viermal  zn  wiederholen  uud  jedes- 
mal eiue  andere  Schicht  durch  Farbendruck  be- 
sonders hervorzuheben,  ermöglicht  es  dem  Leser, 
mit  einem  Blick  die  Gröfseuverhältnisse  der  ver- 
schiedenen Anlagen  zu  überschauen;  den  gewaltigen 
Abstand  zwischeu  den  schwerfälligen  Mauern  der 
II.  Burg  und  der  prachtvollen  Qnadertechnik  der 
Ostmauer  iu  VI  vermag  freilich  kein  ('lau  uud 
keine  Zeichnung  ganz  wiederzugeben,  das  raufs 
man  gesehen  haben. 

In  der  Beschreibung  und  Deutung  dor  Ruinen 
von  II  und  VI  weicht  Dörpfeld  nicht  allzu  oft  von 
dem  ab,  was  er  iu  den  Schriften  'Bericht  über  die 
Ausgrabungen  in  Troja  im  Jahre  1890',  'Troja 
1893'  und  dem  Aufsatz  in  den  Athenischen  Mit- 
teilungen XIX  380  'Die  Ausgrabungen  in  Troja 
1894"  vorgetragen  hat.  Der  wichtigste  Unter- 
schied besteht  in  der  Zuteilung  einer  uiebt  unbe- 
deutenden Anzahl  von  Gebäuden  an  die  VII. Schicht, 
welche  er  früher  dem  Ende  der  VI.  zugerechnet 
hatte.  Die  VII.  Schicht  wird  dadurch  in  zwei 
Perioden  zerlegt,  innerhalb  deren  ein  Wechsel  der 
Bevölkerung  stattgefunden  bat,  die  älteren  Bauten 
möchte  Brückner  (8.  570),  dem  sich  Dörpfeld  nach- 
träglich (S.  645)  anschliefst,  den  ältesten  achäischen 
Kolonisten  zuschreiben,  während  die  jüngere  Epoche 
von  VII  nnch  G Otzes  und  Schmidts  schöueu  Be- 
obachtungen eine  Zeit  barbarischer  Invasion  dar- 
stellt. Dafs  D.  eiue  Zerlegung  von  VII  iu  zwei 
gesondert  numerierte  Schichten  und  damit  eine 
abermalige  Änderung  der  Nomenklatur  vermieden 
hat,  ist  sehr  dankenswert,  obwohl  die  beiden 
Epochen  von  VII  kaum  weuiger  geschieden  sind 
als  III  uud  IV,  oder  IV  und  V.  Verhältnismäßig 
kurz  wird  dor  grofse  Atheuatempel  abgemacht, 
dessen  Bauglieder  Dörpfeld  jetzt  doch  im  weseut- 
licheu  der  Zeit  des  LysimachoM.  nicht  einem 
\ugusteisclieu  Neubau  zuteilt    Iu  der  Besprechung 


dieses  Baus  6ndet  sich  zum  ersten  Male  eine 
Wendung,  die  von  nun  an  häufiger  wiederkehrt, 
als  dem  Leser  lieb  ist:  'Es  ist  im  Rahmen  dieses 
Buches  leider  uicht  möglich  u.  s.  w.'  —  Dörpfeld 
verspricht  eine  Sonderpublikation  über  den  Tempel, 
aber  diu  ist  für  den  Leser  doch  nur  eiu  schwacher 
Trost.  Damit  komme  ich  zu  dem  wunden  Punkt 
des  ganzen  Werkes  —  es  ist  für  die  Masse  des 
Stoffes  uicht  umfaugreieh  genug,  ein  Vorwurf,  den 
mau  nur  selten  einem  modernen  Buche  zu  machen 
hat.  Wer  sich  je  mit  Schliemanns  Hauptwerk 
Bios  eingehender  beschäftigt  hat,  wird  das  neue 
Troja- Buch  gewils  mit  der  Hoffnung  zur  Hand 
uebmeu,  dafs  es  ihn  von  dem  qualvollen  Studium 
des  alteu  Bandes  für  immer  befreie,  aber  diese 
Hoffnung  wird  bereits  durch  das  Vorwort  zerstört, 
in  dem  die  älteren  Veröffentlichungen  ausdrück- 
lich als  nicht  ersetzt  bezeichnet  werden.  Ab- 
schliefseud  uud  erschöpfend  ist  nur  Dörpfelds  Be- 
handlung der  Bauwerke*)  uud  seltsamerweise  der 
verhältnismäßig  unwichtige  Abschnitt  VII  über 
die  Münzen  von  Ilion,  alle  anderen  die  Einzelfunde 
behandelnden  Kapitel  enthalten  beständig  Ver- 
weisungen auf  die  Abbildungen  der  Werke  Ilios 
und  Troja,  ja  sie  sind  ohne  Zuhilfenahme  vou  Ilios 
vielfach  nicht  beuutabnr.  Ich  vorstehe  es  durch- 
aus, dafs  eine  Wiederholung  der  zahllosen  Ab- 
bildungen ans  Ilios  eine  zu  starke  Belastung  de> 
ueuen  Werkes  gebildet  uud  seinen  Preis  arg  in 
die  Höhe  getrieben  hätte,  aber  iu  der  Verteilung 
der  Abbildungen  auf  die  einzelnen  Abschnitte  und 
in  ihrer  Auswahl  hat  man  m.  E.  nicht  immer  eine 
gluckliche  Haud  gehabt.  Mit  gröfster  Liberalität 
ist  das  von  H.  v.  Fritze  sorgfältig  behaudelte  Ka- 
pitel über  die  Münzen  ausgestattet  worden,  auf 
fünf  Beilagen  sind  sämtliche  114  Müuztypen  ab- 
gebildet, dagegen  hat  man  iu  den  Abschnitten  III 
über  die  Keramik  uud  IV  über  die  Kleingeräte 
aus  Metall,  Stein,  Knochen  u.  ».  w.  mit  den  Ab- 
bildungen gar  zu  sehr  gespart.  Vergebens  sucht 
man  im  dritten  Abschnitt  eiu  einziges  gutes  Exem- 
plar des  für  Troja  so  besonders  charakteristischen 
j  Scbliemaunschen  dinaf  dfttftxvrreXXoy,  nur  ein  paar 
Skizzeu  aeiuer  Bodaubildung  sind  in  Fig.  130  mit- 
geteilt uud  auf  Beiluge  35  VI  finden  wir  ein  ganz 
plumpes  Stück,  dos  von  der  Elegauz  dieser  Bccher- 
i  form  gar  keiue  Vorstellung  gibt.  Nicht  besser  ist 
|  es  den  seltsamen  Tiervaseu  ergangen,  bei  deren 
j  zoologischer  Deutung  Schliemauns  Phantasie  so 
üppige  Blüten  zu  treibeu  pflegte;  die  beideu  ab- 

•)  Mit  der  hinsichtlich  des  Athenatentpcl  oben  tfe- 
luuchteu  Llinschriiuk uiijz. 
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gebildeten  Exemplare  Beilage  3C  VI  und  Fig.  162 
zeigen  den  Hauptteil,  den  Kopf,  so  verkümmert, 
dafs  von  Tierähulicbkeit  nichts  mehr  zu  spüren 
ist.  Ebenso  befremdlich  ist  es,  dafs  im  vierten 
Abschnitt  keines  der  beideu  großen  Golddiademe 
abgebildet  ist,  die  in  ihrer  altertümlichen  barba- 
rischen Pracht  deu  Charakter  jenes  uralten  Herren- 
sitzes so  trefflich  erläutern.  Auch  diejenigen  Fund- 
stücke der  II.  Schicht,  die  wohl  das  glänzendste 
Zeugnis  von  der  technischen  Fertigkeit  jeneT 
Kultur  geben,  die  herrlichen  Prunkbeile  ans  schö- 
nem Gestein  und  die  dazu  gehörigen  Bergkrystall- 
knäufe  sind  ziemlich  stiefmütterlich  behandelt 
worden.  Von  den  Knäufen  sind  nur  Durchschnite 
abgebildet  (Fig.  353— 355)  und  von  der  Schönheit 
der  Beile  geben  die  dürftigen  Zeichnungen  (Fig. 
323—26)  keinen  Begriff;  wie  anders  würden  sie 
in  guten  Lichtdrucken  wirken!  Hat  man  den  Wert 
dieser  Stücke  vielleicht  absichtlich  verschleiert? 
Dazu  lag  doch  kaum  ein  Grund  vor,  denn  dafs 
Schliemann  sich  diesen  letzten  glänzenden  Schatz- 
fuud  widerrechtlich  angeeignet  hatte,  wird  im 
Text  ja  angedeutet  uud  ist  den  türkischou  Be- 
hörden seit  mehr  als  10  Jahren  genau  bekannt. 

Diese  Lücken  werden  zum  Teil,  aber  docli 
nicht  ganz  durch  Hubert  Schmidts  trefflichen 
Katalog  der  Heinrich  Schliemaun -Sammlung  in 
Berlin  ausgefüllt,  der  fast  gleichzeitig  mit  Dörp- 
felds  Werk  erschienen  ist. 

Au  Umfang  kommen  dem  Abschnitt  über  die 
Bauten  am  nächsten  die  beiden  folgeudeu  Kapitel, 
iu  denen  Hubert  Schmidt  die  Keramik  und  Alfred 
Götze  die  Einzelfunde  aus  Metall,  Stein,  Knochen 
n.  8.  w.  bebandelt.  Eine  besonders  grolse  und 
schwierige  Aufgabe,  deren  Bewältigung  hohes  Lob 
verdient,  ist  dabei  Schmidt  zugefallen.  Es  galt, 
die  unabsehbaren  Müssen  der  TongefiU'sc  der 
Schliemann-Sammlung,  über  die  keine,  oder  noch 
schlimmer,  falsche  Fuudangaben  vorlagen,  syste- 
matisch zu  orduen  und  die  allmähliche  Entwick- 
lung der  troischeu  Keramik  zu  rekonstruieren. 
Dem  Vorgange  Poppelreuters  folgend,  der  im  Ver- 
ein mit  Brückner  die  leitenden  Gesichtspunkte  für 
die  Neuordnung  der  keramischen  Sammlung  fest- 
gelegt hat,*)  behandelt  Schmidt  die  Keramik  der 
II. — V.  Schicht,  der  Masse  nach  den  Hauptteil 
aller  troischeu  Funde,  als  eine  Einheit,  die  nach 
technischen  und  stilistischen  Kennzeichen  in  drei 
zeitlich  anf  einander  folgende  Gruppen  zerlegt 
wird.  Bei  der  Behandlung  der  .späteren  Schichten 
ist  von  besonderer  Wichtigkeit  die  Aussouderung 

')  vgl.  den  kurzen,  aber  «rehaltvollen  Vortrag  Arcli. 
An/..  lS'M!  S.  10T)  ff. 


1086 

der  eigentümlichen  Bnckelkeramik,  die  in  der 
zweiten  Periode  der  VII.  Schicht  plötzlich  auftritt 
und  ebenso  plötzlich  wieder  verschwindet.  Aus 
der  Entwicklung  der  troischen  Keramik  fallen 
diese  Gefäfse,  die  Schliemann  mit  den  ganz  anders 
gearteten  echttroischen  der  VI.  Schicht  zu  dem 
Phantasiegebilde  der  lydischen  Topfware  verkuppelt 
hatte,  völlig  heraus,  dagegen  berühren  sie  sich 
aufs  engste  mit  Gefäfsen  der  nngurischeu  Bronze- 
zeit, wie  zuerst  Götze  bemerkt  hat.  Gewifs  mit 
Recht  haben  Schmidt  und  Brückner  daraus  deu 
Schlnfs  gezogen,  dafs  die  Burghöhe  längere  Zeit 
im  Besitz  nordischer  Barbaren  gewesen  sei,  ob 
diese  die  Treren  oder  die  mit  ihnen  oft  zusammen- 
genannten Kimmerier  waren,  wird  sich  schwerlich 
je  entscheiden  lassen;  die  Versuche  Schmidts 
(S.  600),  um  der  Buckelkeramik  willen  die  ganze 
Völkerbewegung  höher  hinauf  zu  schieben,  als  die 
Schriftstellertradition  uud  die  assyrischen  Keil- 
inschriften  augeben,  scheinen  mir  allzu  kühn. 

In  dem  vierten  Abschnitt  ist  die  sorgfältige 
Registrierung  aller  Schatzfunde  besonders  wertvoll. 
Es  gelingt  Götze  dabei  häufig,  über  die  auch  hier 
vielfach  ungenauen  Angaben  Schliemanns  hinaus- 
zukommen, sogar  dem  grofseu,  von  dem  Entdecker 
so  eingehend  behandelten  'Schatz  des  Priamos' 
werden  zwei  silberne  Schalen,  ein  silberner  Becher 
und  eine  ßronzeklinge  hinzugefügt.  Sehr  auffallend 
ist  neben  dem  gewaltigen  Reichtum  au  Schatz- 
funden und  Einzelgeräten  der  II.  Schicht  die  Dürftig- 
keit der  Metallfnnde  in  VI,  offenbar  ist  die  grofse 
Burg  der  mykenischen  Zeit  lange  und  grüudlich 
ausgeplündert  wordeu,  während  der  Schutt  der 
II.  Burg  nach  dem  mächtigen  Brande,  in  dem  sie 
zu  Grunde  ging,  nndurchstöbort  blieb.  Im  An- 
hang zu  Abschnitt  IV  bespricht  Schmidt  ganz 
knrz  die  unübersehbare  Fülle  der  Spinnwirte], 
leider  lohnen  die  gegen  8000  Wirtel  die  mühsame 
Arbeit  ihrer  systematischen  Ordnung  recht  wenig. 
Gegeuüber  neuereu  Vorschlägen,  die  Wirtel  als 
Webegewichte  (Athen.  Mitt.  XI  32,  XXIV  36)  auf- 
zufassen, hält  Schmidt  an  der  Verwendung  beim 
Spinnen  fest  Er  führt  dafür  die  zum  Einstecken 
eines  gespitzten  Stabes  geeiguete  Form  ihrer 
Durchbohrung  und  die  ähnliche  Gestalt  moderner 
hölzerner  Spinnwirtel  in  der  Troas  an.  Bei  Sa- 
lonik  hat  sogar  Dr.  Semrau  die  Frau  eines  Bahn- 
wärters mit  einem  antiken  Wirtel  spinneu  sehen, 
aber  die  übergrofse  Zahl  spricht  doch  gegen  aus- 
schließliche Verwendung  beim  Spinnen.  Dafs  man 
sie  vielleicht  zum  Teil  als  Weihgeschenke  aufzu- 
fassen habe,  ist  eiu  Verlegen heitseinfall,  der  nichts 
erklärt. 
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In  Abschnitt  V  behandelt  Winnefeld  gnuz 
knapp  die  Bildwerke  ans  Marmor  nnd  Ton,  deren 
Knnstwert  er  mit  Recht  sehr  gering  anschlügt  ;  es 
ist  in  der  Tat  auffallend,  wie  elend  die  Raiser- 
statuen der  Julier  und  Claudier  in  Ilion  sind. 

Der  Abschnitt  VI  enthält  leider  nur  die  24  im 
Jahre  1894  gefundenen  Inschriften  vollständig;  be- 
sonders wichtig  uuter  ihnen  ist  No.  XV,  weil  sie 
Iliou,  Dardanos,  Skepsis,  Assos,  Alexandreia,  Abydos 
nnd  Larapsakos  als  Glieder  des  ilischen  Bundes 
im  Jahre  77  v.  Chr.  kennen  lehrt  und  die  Fürsorge 
eines  älteren  Juliere,  des  Quästors  L.  Julius  Caesar 
L.  f.  für  die  Stadt  bekundet.  Von  den  früher 
gefundeneu  Inschriften  gibt  Brückner  nur  eine  Liste 
mit  ganz  kurzen  Angaben  über  Inhalt  und  Auf- 
bewahrangsort  uebst  einzelnen  Textverbesserungen. 
Dafs  die  zahlreichen  wichtigen  Urkunden  nicht  im 
Wortlaut  mitgeteilt  worden  sind  und  man  sie  sich 
noch  immer  aus  den  verschiedensten  Ecken  zu- 
sammensuchen raufs,  während  die  ungleich  weniger 
wichtigen  Münzen  im  VII.  Abschnitt  aufs  voll- 
ständigste beschrieben  und  abgebildet  worden  sind, 
ist  m.  E.  der  bedauerlichste  Mangel  des  schonen 
Werkes. 

Im  VIII.  Abschnitt  teilt  Winnefeld  das  Wenige 
mit,  was  bisher  über  troische  Gräber  und  Grab- 
hügel mit  Sicherheit  ermittelt  worden  ist.  Jeder- 
mann wird  ihm  darin  zustimmen,  dafs  die  plan- 
mäfsige,  gründliche  Durchforschung  einiger  grolser 
Hügelgräber  die  dringendste  Aufgabe  ist,  die  in 
der  Troas  noch  zu  lösen  bleibt. 

Von  hervorragendem  Werte  ist  sodann  Ab- 
schnitt IX,  in  welchem  Alfred  Brückuer  die  Ge- 
schichte von  Troja  und  llion  behandelt.  Er  be- 
währt hierbei  aufs  neue  die  schon  früher,  besonders 
in  dem  gröfseu  Aufsatz  über  den  attischen  Fried- 
hof (Athen.  Mitteil.  XVIII  73)  erprobte  Gabe,  aus 
unscheinbarem  archäologischem  Material  wichtige 
historische  Schlüsse  zu  ziehen,  ohne  je  seiner 
Phantasie  die  Zügel  schiefsen  zu  lassen.  Ganz 
besonders  glücklich  scheint  mir  seine  Erörterung 
über  deu  Tempeldicust  der  lokrischen  Jungfrauen 
und  die  ans  ihm  erschlossene  Deutung  der  merk- 
würdigen unterirdischen  Brunnengänge.  Ein  wei- 
terer Beweis  für  das  ehrwürdige  Alter  des  Heilig- 
tums der  ilischen  Atheua,  den  er  aus  der  Verbin- 
dung iiischer  Münzbilder  mit  einer  mykenischen 
Gemme  gewinnen  will,  ist  leider  nicht  zwiugeud, 
weil,  wie  v.  Fritze  mit  Itecht  einwendet  (Arch. 
Jahrb.  XVIII  58  ff.),  die  Darstellung  des  Inselstcius 
ans  den  eigentümlichen  Stilprinzipien  jener  Knnat- 
i'poche  zu  erklären  ist,  aber  die  anderen  Grüntie, 
die  Brückner  gegen  Eduard  Meyer  für  eine  frühe, 


später  durch  deu  Einfall  der  Troren  unterbrochene, 
griechische  Besiedlung  der  Troas  anführt,  halte 
ich  für  durchaus  überzeugend.  Sehr  reizvoll  und 
lebondig  ist  auch  dia  vorwiegeud  auf  die  In- 
schrifteu  gegründete  Schilderung  der  Schicksale 
Ilions  in  hellenistischer  und  römischer  Zeit.  M  in 
könnte  es  bedauern,  dafs  diesem  historisch-philo- 
logisch so  wohl  geschulten  Mitarbeiter  nicht  auch 
der  Abschnitt  X  'Das  Homerische  Troja'  über- 
tragen worden  ist,  deun  so  schön  Dörpfeld  den 
Gesamtcharakter  der  Landschaft  und  manche  Be- 
sonderheit der  Burg  geschildert  hat,  bei  der  Be- 
sprechung der  Tore,  Türtue,  Quellen  und  Hektors 
Manerlaof  macht  es  sich  doch  geltend,  dafs  dir; 
philologische  Behandlung  des  Dichterwortes  seiner 
Begabuug  ferner  liegt. 

Ein  genaues  Verzeichnis  aller  im  athenischen 
Institute  verkäuflichen  Photographien  von  Troja 
uud  seinen  Fundeu  uud  eiuo  kurze  Erläuternn^ 
der  8  Tafeln  (beide  von  Dörpfeld  verfafst)  be- 
schliefson  das  Werk,  auf  das  die  deutsche  Wissen- 
schaft stolz  seiu  darf. 

Basel.  Alfred  Körte. 


Homers  Werke  in  zwei  Bünden.  Übersetzt  von  .Jo- 
hann Heinrich  Vofs.  Abdruck  der  ersten  Ab- 
gaben. Mit  AbbildniiR  einer  Homer-Buste,  Bildnis 
und  Unterschrift  von  J.  H.  Vofs,  sowie  einer  literar- 
historischen Einleitung  von  Gott  hold  Klee.  Leip- 
zig, Max  Hesses  Verlag,  o.  J.  L1X,  372  u.  290  S. 
geb. 

Gegenüber  der  Geringschätzung,  mit  der  heute 
vielfach  von  Vossens  Leistung  gesprochen  wird, 
darf  mau  einen  neuen  Versuch,  Übersetzung 
in  wohlfeiler  Ausgab«  dein  populären  Gebrauch 
darzubieten,  mit  Freuden  begrüfsen.  Mit  Recht 
hat  der  Herausgeber  die  ursprüngliche  Forin 
wiederhergestellt,  für  die  Odyssee  also  den  Text 
von  1781,  den  Vofs  selber  später,  indem  er  mit 
immer  gesteigerter  Kunst  dem  Original  nahe  zu 
kommen  suchte,  zur  Küustlichkeit  verdorben  hat. 
Der  Druck  ist  klein,  aber  deutlieh.  Die  vorauf- 
geschickte  Einleitung  geht  nicht  sehr  in  die  Tiefe 
uud  spricht  etwas  zu  entschieden  von  'dem  Ver- 
fasser' der  beiden  Werke,  weist  aber  auch  auf 
die  allmähliche  Entwicklung  der  epischen  Poe*ie, 
ihre  Vorgeschichte  im  alten  Griechenland  deutlich 
hin  uud  ist  im  ganzeu  wohl  geeignet,  von  dem 
Reichtum  örtlicher,  geschichtlicher,  mythologischer 
Beziehungen  wie  von  der  Fülle  von  Problemen, 
die  Homer  darbietet,  eiue  Ahnung  zu  geben. 

Düsseldorf.  Paul  Cauer. 
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£.  F.  Krause,  Do  Apollodoris  comicis.  Dissert. 
inaug.  Berol.  1903.  35  p.  —  De  fabulis  Apollodo- 
rorum  comicorum.  [Libri  qui  est  do  Apollodoris 
comicis  caput  II  scparatim  exprcssura.]  Berolini 
1903. 

Die  Dissertation  behandelt  die  Frage  nach  der 
Zahl  der  Komiker  mit  dem  Nanicn  Apollodoros. 
Nachdem  zuerst  in  sehr  breiter  Weise  und  ohne 
neue  Gesichtspunkte  der  Versuch  Kaibels,  den 
Geloer  und  den  Karvstier-Atheuer  zu  identifizieren, 
zurückgewiesen  ist  (p.  5— 19),  werden  die  posi- 
tiven Beweise  für  die  Existenz  zweier  homonymer 
Komiker  zusammengestellt  uud  iu  umständlicher 
Rechnung  die  Zeitbestimmung  versucht  (p.  20— 
35).  Doch  kommt  Verf.  auch  hier  nicht  über 
die  überlieferten,  ziemlich  unbestimmten  Angaben, 
der  Geloer  sei  Zeitgenosse  Menauders,  der  Kary- 
stier  Zeitgenosse  Macbons  gewesen,  hinaus.  Als 
Daten  ihres  ersten  Auftretens  berechnet  er  +  318 
uud  +  285.  Alles  Wesentliche  war  bereits  vou 
Capps  Amer.  Journ.  of  Philol.  1900  p.  45—50  ge- 
sagt und  durch  ein  von  Wilhelm  gefundenes  (s. 
Kirchner  Prosop.  Attica  1383  add.),  vom  Verf. 
(p.  30)  veröffentlichtes  Fragment  der  Siegerkata- 
loge bestätigt. 

Auf  grund  des  für  den  Karystier  gewonnenen 
Ergebnisses  wird  im  zweiten  Kapitel  (p.  40  ff.)  die 
Abfassung  des  'Kmdixatofievos  uud  der  'Exvq« 
zwischen  281  und  2(!5  (besser  263,  vgl.  Betoch  in 
Lehmanns  Beitrügen  z.  a.  Gesch.  II  473  ff.)  näher 
dem  ersteren  Tcrmiue  angesetzt.  Die  Stöcke,  als 
dereu  Verfasser  einfach  Apollodoros  genannt  wird, 
betrachtet  auch  Krause  meist  als  Eigentum  des 
Karystiers  (p.  12);  die  7«i«ra»  bestimmt  er  näher 
auf  279 — 2t!5  (p.  43  ff.).  Die  zwischen  beiden 
Komikeru  strittigen  Stücke  —  'Iiqeia,  (Ztpcnio- 
//fViy),  \4noxaQitQun'  /;  0tXadeiyot,  ''AixoXflnoixta 
—  weist  er  dagegen  wieder  auf  grund  der  im 
Kap.  I  gewonnenen  Zeitansätze  samt  und  sonders 
dem  Geloer  zu  (p.  45—57).  Irgend  welche  neuen 
und  fruchtbaren  Gesichtspunkte  oder  Resultate 
ergeben  sich  auch  in  diesem  Teile  der  Arbeit 
nicht. 

Auf  Einzelheiten  einzugehen  verlohnt  sich 
kaum.  p.  7  hätten  die  als  Grundlage  der  gauzen 
Erörterung  dienenden  Suidu*viten  ausgeschrieben 
werden  sollen;  mit  den  hlofsen  Lemmata  ist  uichts 
anzulangen,  p.  13  hätte  ich  nicht  gerade  die 
Astydauiasvitcn  als  Beispiel  gewählt.  Wenigstens 
hätte  Verf.  mit  einem  Worte  andeutet!  sollen,  wie 
er  sich  zu  der  von  C'apps  a.  a.  O.  p.  11  ff.  belieb- 
ten abweichenden  Behandlung  dieser  viteu  stellt, 
p.  20  ist   die   Disposition   völlig  vernachlässigt. 


Uuter  die  positiven  Beweise  —  Punkt  eins  de 
patriis  —  gehörten  die  antiken  Citate,  vor  allem 
die  Polluxstelle  X  138,  die  beide  Apollodore  neben 
einauder  uennt.  Statt  dessen  polemisiert  Verf. 
gegen  eine  von  Kai  bei  aeeeptierte  Konjektur 
Meinckes.  Allerdings  ist  die  ganze  Schoidung 
eiues  polemischen  und  eines  positiven  Teiles  nicht 
geschickt,  p.  40  f.  ist  die  Polemik  gegeu  Dziatzko 
schief.  Aus  den  Besitzverhältuissen  von  Lomnos 
ist  ein  Ansatz  des  'Entduatoptvoi  auf  300—290 
nicht  zu  widerlegen. 

Berlin-Westend.  F.  Jacoby. 

M.  Tullio  Cicerone.  II  prhno  lihro  de  offieiis  com- 
mentato  storicamentc  c  filosoficamento  dal  Dott. 
Prof.  G.  Scgre.  Torino  1902,  Erm.  Loescher. 
178  S.  gr.  8°. 

Kein  Schulbuch,  auch  nicht  für  Studiereude 
oder  Philologen  bestimmt.  Das  kurze  Vorwort 
enthalt  aufser  der  Notiz,  dafs  der  Text  hauptsäch- 
lich sich  an  die  Teubnersche  Ausgabe  ans  dem 
J.  1898  von  C.  F.  W.  Müller  angeschlossen  habe, 
ein  Verzeichnis  der  benutzten  Hilfsmittel:  meist 
italienische  Werke;  von  deutschen  die  Ausgabe 
von  O.  Heine,  die  Geschichte  der  Philosophie  von 
Zeller,  die  von  H.  Ritter  in  franz.  Übersetzung, 
die  von  Tennemann  ital.  Auffallend  war  es  mir, 
eine  unbedeutende  deutsche  Übersetzung  von  J.  A. 
Hofmann,  Hamburg  1742,  aufgeführt  zu  finden, 
während  das  in  sechs  Auflagen  verbreitete,  un- 
gleich wertvollere,  auch  von  Friedrich  d.  Gr.  ge- 
schätzte Buch  von  Chr.  Garve  unbeachtet  ge- 
blieben ist. 

An  Stelle  einer  Einleitung  ist  zu  den  ersten 
Worten  des  Textes  eine  ausführliche  Anmerkung 
gegeben,  die  über  die  Abfassung  der  Schrift  und 
die  sonstigen  historischen  Verhältnisse  belehrt; 
gleich  dahinter  dient  die  Erwähnung  des  Cra- 
tippus  zum  Aulais  über  die  philosophischen  Studien 
in  Athen  zu  berichten.  So  wird  gleich  zu  Anfaug 
das  auf  dem  Titel  angegebene  Programm:  'histo- 
rische und  philosophische  Erklärung'  erfüllt.  Unter 
dem  Texte  stehen  noch  iu  schrägem  Drucke  fort- 
laufende kurze  Inhaltsangaben,  die  zugleich  die 
Gliederung  des  Gauzen  uud  manchen  Wink  zum 
richtigeu  Verständnis  enthalten.  —  Die  geschicht- 
lichen Erläuteniugeu  setzen  einen  äufserst  niedri- 
geu  Bildungsgrad  voraus:  so  wird  auf  S.  80  zu 
den  Nameu  Marathon,  Salamis  cet.,  cap.  18,  til, 
genau  über  die  geographische  Lago  der  Orte,  Da- 
tum der  Schlacht,  Namen  der  Sieger  uud  Besiegten 
berichtet,  ja  zu  den  Worten  hinc  Decii  wieder 
das  längst  abgetane  Märchen  von  dem  dritteu 
Opfertodo,  im  Kriege  gegen  Pyrrhus,  aufgewärmt. 


Digitized  by  Google 


ioyi 


7.  Oktober.    WüCH  ENSCH  Hl  FT  FÜR-  KLASSISCHE  PHlhUUHilE.     1WW.    No.  40. 


105)2 


—  Die  Worte  14,  42  in  suam  rem  aliena  conver- 
taut  sollen  eine  Anspielung  auf  Catilina  enthalten, 
da  ihn  Sallust  aliena  appetem,  sui  profusut  nennt: 
aber  Cicero  brauchte  nicht  19  Jahre  zurückzu- 
geben, die  Gegenwart  bot  Beispiele  in  Fülle,  die 
seinem  Sohne  näher  lagen;  überdies  pafst  das 
Citat  für  die  vorliegende  Stelle  nicht  recht.  — 
Auch  die  Bemerkung  zu  Salmacida  18,  61  ist  zu 
beaustauden,  wie  das  Citat  Orid.  Met  IV  0  (viel- 
mehr 30  6).  —  Mehr  Beifall  verdienen  die  philo- 
sophischen Anmerkungen,  die  öfters  ausführliche 
Exkurse  bieten.  —  Kritische  und  grammatische 
Bemerkungen  fehle u  ganz.  Für  solche  Leser,  die 
des  Latein  kundig  sind,  wird  das  Werk  ein  will- 
kommenes Hilfsmittel  zum  Verständnis  der  be- 
handelten Schrift  sein. 

Eisen berg  S.-A.  W.  Hirschfelder. 

Wilhelm  Brandes,  Beiträge  zu  Ausonins:  III.  Oic 
Pcriocliae  lliatlis  et  Odyssiae.  Wissenschaftliche 
Beilage  zum  Jahresbericht  des  Herzoglichen  Gym- 
nasiums zu  WolfcnbQttel  1902,  SS.  11—32. 
Die   bereits   1805  angekündigte  Abhandlung 
über  die  von  Ugoletus  iu  die  Werke  des  Antonius 
eingestellten  und  erst  seit  Peiper  und  Scheukl  als 
uuecht  in  den  Anhang  verwiesenen  Inhaltsüber- 
sichten der  Homerischen  Gedichte  hat  uns  Brandes 
im  Auschlufs  au  frühere  Untersuchungen  (vergl. 
Wochenschrift  18%  Sp.  292  ff.)  nunmehr  als  wert- 
vollen Beitrag  zur  Ausoniusforscbung  nach  länge- 
rem Vorenthalten  geschenkt.   Die  für  Peiper  und 
nach  dessen  Ausführungen  schon  für  die  Ausgabe 
Schenkls  bestimmend  gewesenen  Ausscheidungs- 
gründe  können  nach  Brandes'  maisgebeudem  Ur- 
teil nicht  ausreichend  und  nicht  einmal  zutreffend 
erscheinen:  sie  sind  fast  ansschliefslich  änfserer 
Art  und  fui'seu  nuf  der  durch  Heranziehung  des 
auf  den  literarischen  Nachlais  des  Ausonius  zurück- 
führenden und  die  Periochae  mit  seinem  Namen 
bezeichnenden  Harleianns   hinfällig  gewordeneu 
früheren  Aunahme,  dafs  nur  der  Parisinas  8500 
sie  ab  Ausouisch  ausgebe;  auch  des  Ugoletus  ver- 
loren gegangene  Haudschrift  muls  sie  unter  den 
Ausoniana  enthalten  haben.    Nur  innere  Gründe, 
von  denen  höchstens  ganz  allgemein  die  Rede  war, 
können  entscheiden.  Diese  aus  eingehendster  Prü- 
fung des  Sprachgebrauchs,  aus  Aufdeckuug  in- 
timerer Gewohuheiteu  und  aus  inhaltlichen  Be- 
obachtungen gewonnenen   Gründe  erweisen  die 
Haltlosigkeit  der  Annahme  Peipers,  der  wogen 
handschriftlicher  Vereinigung  die  Periochae  mit 
Fnlgentius  iu  Zusammenhang  brachte,  dessen  Bar- 
baries  gegenüber  sie  als  klassisch  erscheinen,  uud 
rücken  sie  angesichts  engerer  Berührungen  mit 


Ausonischen  Stellen  —  übereinstimmend  mit  dem 
handschriftlichen  Zeugnis  —  wenigstens  wieder  iu 
den  Kreis  des  Ausouius.    Das  Ergebnis,  dals  sie 
eine  Schülerarbeit  darstellen,  die  aus  der  Hinter- 
lassenschaft des  Dichters  mitveröffentlicht  wurde, 
scheiut  unanfechtbar;  doch  hätte  selbst  aof  die 
Gefahr  eines  negativen  Resultates  die  Möglichkeit 
erwogen  werden  köuueu,  dafs  sie  eine  Schüler- 
arbeit des  Ansonius  selbst  wäre.   Stilistische  Ab- 
weichungen sprechen  in  Wirklichkeit  so  wenig 
wie  inhaltliche  Besonderheiten  dagegen.   Wie  hier 
einzelne  Irrtümer  nicht  auffallen  können  uud  die 
spätere  Gewöhnung  subjektiver  Einkleidung  der 
Vorreden  noch  nicht  verlangt  zu  werden  braucht, 
so  können  auch  sprachliche  Eigentümlichkeiten 
nicht  befremden:   Ausonins  wird  als  Schüler  die- 
selbe Anpassung  au  die  Spraohgewohnheit  des 
jeweiligen  Lehrers  gezeigt  haben,  die  ihn  später 
klassischeren  Vorbildern   gegenüber  auszeichnet; 
in  den  von  Brandes  mit  gewohnter  Gewissenhaftig- 
keit gebotenen  Qnelleuexzerpten  für  die  lateinische 
metrische   Wiedergabe   der    griechischen  Lber- 
schriftsverse  möchte  man  gradezu  Art  uud  Nei- 
gung des  Dichters  im  frühsten  Stadium  zu  finden 
glauben.    Dafs  spätere,  gereifte  Stilform  sich  vom 
eiustigeu  Schulstil  oft  weit  genug  eutferut,  braucht 
kaum  besouders  betont  zu  werden.    Dem  Ersatz 
des  magnut  durch  markantere  Eigenschaftswörter 
oder  vou   audire  durch  comperire   und  aeeipff 
liefse  sich  heutigestags  aus  Schülerheften  gauz 
Ähuliches  nn  die  Seite  stellen,  uud  schliel'slk:h  ist 
das  als  besonders  beweiskräftig  in  Anspruch  ge- 
nommene idem  der  Periochae  für  klassisches  und 
Ausonisches  t*  nichts  wesentlich  anderes   als  das 
'derselbe',  das  unbeanstandet  meine  Primaauf*itt/.e 
auszeichnet,  das  mir  aber  —  auch  ohne  Schroeder 
und  Wustmanu  —  iu  ungehöriger  Anwendung  seit 
zwei  Jahrzehnten  nicht  mehr  in  die  Feder  ge- 
kommen ist.    Manches  hält  sich  zäher,  und  gern 
klingt  die  Erinnerung  au  vermeintliche  frühere 
Glauzwenduugeu  uach.    So  Helsen  sich  auch  die 
sprachlichen  Berührungen  der  Periochae  mit  ein- 
zelnem iu  den  Werkeu  des  Ausonius  auffassen: 
vorausgesetzt  wäre  dabei,   dafs  das  durch  deu 
griechischen   Text    nicht   gedeckte  liomimuuipw 
gentu  »uperubile  curia  in  den  Eingangsverseil  von 
II,  das  sich  Epist.  XIX  5  wiederholt,  vou  dem 
Schüler  Ausonius  irgendwoher  erborgt  wurde.  Da 
congngetn  im  letzten  Odysseestück  mit  zweimali- 
gem cougrege  bei  Ausonius  gewifk  in  direkterein 
Zusammenhang  steht,  mül'ste  die  Übernahme  dieser 
bezeichnenden  Kleinigkeit  bei  einem  Schüler  de*» 
Ausonius  zum  mindesten  überraschen;  im  übrige» 
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käme  die  Schularbeit  von  der  früheren  Lehrtätig- 
keit des  Aasonias  weit  abzuliegen;  denn  da  das 
Epicedium  nnd  die  Gratinrutu  actio  benutzt  wäre, 
niülste  Aasonius  bereits  in  die  Siebzig  eingetreten 
gewesen  sein;  dann  dürfte  aber  aufser  seinem 
gloiebuamigen  Enkel  (vergl.  Braudes  S.  25)  kaum 
eiu  audrer  Schüler  in  Betracht  kommen,  und 
Ausonius  tnüfste,  weuu  man  die  für  dio  Abfassung 
der  Periochae  erforderliche  Lebensstufe  bedenkt, 
zur  Zeit  ihrer  Entstehung  bereits  höherer  Sieb- 
ziger geweseu  sein. 

Was  die  handschriftliche  Überlieferung  botrifft, 
so  fuhren  mich  Braudes'  gründlichen  Darlegungen 
Parisinus  und  üarleianus  —  an  Stufe  verschieden  — 
auf  dieselbe  Abschrift  des  Archetypus  zurück, 
während  die  Handschrift  des  Ugoletus  als  ein 
andrer  Zweig  der  Urschrift  zu  gelten  hat;  schwerer 
bestimmen  sich  die  verschollene  Handschrift  des 
AceursiuB  und  der  erst  neuerdings  bekannt  ge- 
wordene, allem  Anschein  nach  kontaminierte  Ma- 
latestiauus.  Der  Harleinnus  überrascht  durch 
richtige  Auflösung  sonst  unrichtig  wiedergegebeuer 
Abkürzungen;  anderseits  bat  der  höhere  Bildungs- 
grad des  Abschreibers  öfter»  Ursprüngliches  ver- 
wischt. Dem  Parisiuus  gibt  grade  die  Ungelehrt- 
heit  seines  Schreibers  einen  mehrfach  entscheiden- 
den Wert,  doch  wird  mit  Brandes  die  Kritik  von 
der  Einseitigkeit  seiner  Benutzung  wieder  in  der 
Richtung  der  Ugoletischen  Vulgata  abzugehen 
haben. 

Giefsen.  Rieh.  Eduard  Ottmaun 

Richard  Jonas,  Übungsbuch  zum  Übersetzen 
aus  dein  Deutschen  ins  Lateinische  für 
Untersekunda  auf  Grund  der  preußischen 
Lehr  plane  von  1901.  Leipzig  1903,  G.  Freytag. 
115  S.  gr.  8°.    Jl  1,60. 

Der  Wert  de9  Buches  beruht  auf  der  Fülle  des 
gebotenen  Stoffes:  je  vier  bis  sechs  Paragraphen 
der  Rosciaua,  der  Pompeiana,  der  vier  catilina- 
rischeu  Kcdeu  und  der  ersten  beiden  Bücher  des 
Livius  sind  zu  längeren  Abschnitten  zusammen- 
gefaßt, dereu  das  Buch  uicht  weniger  als  124 
zählt.  Somit  kaun  jeder  in  der  Vorlage  gelesene 
Abschnitt  zu  mündlichen  uud  schriftlichen  Übungen 
verwendet  werden.  Im  Verhältnis  zu  diesen  un- 
mittelbar an  die  Lektüre  sich  auschliel'seudeu 
Übungsstücken  ist  die  Zahl  der  4znr  Übung  und 
Wiederholung  der  Grammatik*  bestimmten  Stücke 
gering;  sie  beträgt  nur  24,  fiiuf  für  die  oratio 
obliqua,  je  vier  für  dio  Frage-  nnd  die  Bedingungs- 
sätze, für  alle  übrigen  Teile  der  Modus-  und 
Tempuslehro  je  ein  Stück.  Den  Stoff  bieten  ge- 
schickt abgefafstc  Lebensbilder  Ciccros,  Livius', 


Ovids,  Vergils  und  daran  geknüpfte  Betrachtungen. 
Bei  der  heutzutage  auf  deu  Gymnasien  allgemein 
herrschenden  Unsicherheit  in  der  lateinischen 
Grammatik  wäre  eine  Vermehrung  dieser  Stücke 
recht  wünschenswert,  vielleicht  auf  Kosten  der 
zweiten  uud  dritteu  catilinarischen  Rede,  die  nur 
selten  noch  gelesen  werden.  Verf.  hat  es  ver- 
standen, den  Text  in  einer  dem  Staudpunkte  des 
Untersekuudauers  angemessenen  Weise  zu  gestalten, 
so  dafs  das  Deutsche  lesbar  und  das  in  der  Über- 
setzung sich  ergebende  Latein  brauchbar  ist;  wo- 
niger bekannte  Wörter  uud  die  aus  deu  Vorlageu 
nicht  zu  entnehmenden  Wendungen  sind  am 
Schlüsse  des  Buches  nebst  einigen  wichtigen  Syn- 
onymen zusammengestellt.  Dem  mit  Sachkenntnis 
nnd  Geschick  verfaßten  Buche  ist  eine  weite  Ver- 
breitung zu  wünschen. 

Berlin.  A.  Reckzey. 

Dr.  P.  Remacln»  Förster  Ü(rdinis)  S(ancti)  Bene- 
dict!): Schulklassischc  Vorirrungon.  Stuttgart 
und  Wien  1900,  Jos.  Roth.  66  S.  ^1,20. 
Die  Schrift  zerfällt  in  zwei  Kapitel:  1.  Heidcn- 
verhätscheluug,  2.  Christenzurücksetzung.  Das 
erste  will  zeigen,  dafs  die  klassischen  Autoren  des 
heidnischen  Altertums  den  Vorrang  nicht  ver- 
dieuen,  den  sie  in  der  griechischen  und  lateini- 
schen Schullektüre  einnehmen,  das  zweite,  dafs  es 
in  beiden  Sprachen  christliche  Autoren  gibt,  die 
an  die  Stelle  jeuer  zn  treten  verdienen.  Der  Be- 
weis wird  in  beiden  Fällen  nicht  durch  eigne 
Gedankenentwicklung  unternommen,  sondern  durch 
Auführnng  von  Zeugnissen  uud  l'rteileu  anderer, 
wobei  der  Verf.  grofse  Belesenheit,  namentlich  in 
französischer  Literatur,  zeigt,  freilich  auch  manche 
Gewährsmänner  zweiten,  dritteu  oder  noch  späte- 
ren Ranges  wie  Autoritäten  gelteud  macht.  In 
dem,  was  gegen  die  einzelnen  alten  Schriftsteller 
gesagt  wird,  mischt  sich  in  eigentümlicher  Weise 
stilistische  nnd  moralische  Kritik.  Die  praktische 
Forderung  ist:  'Das  Verhältnis  christlicher  zu 
heidnischen  Klassikern  auf  einem  freichristlichen, 
z.  B.  bischöflichen  Gymnasium  dächte  ich  mir  so: 
zwei  Drittel  Christen,  ein  Drittel  Heiden;  das 
Miudestmafs  für  christliche  Literatur  wäre  die 
Hälfte!* 

Schon  früher  sind  daun  und  wann  ähnliche 
Gedanken,  auch  von  evangelischer  Seite,  vorge- 
tragen worden,  uud  man  hat  wohl  auch  Versuche 
gemacht,  sie  in  Praxis  zu  übersetzen.  Andererseits 
ist  die  vorliegende  Schrift  mit  ihrem  einseitigen 
Eifer  auch  vou  katholischen  Kritikern  bereits  ab- 
gelehnt worden.  Sehr  mit  Recht,  wie  mir  scheint, 
auch  vom  Standpunkte  des  theologischen  Interesses 
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aus.  Denn  wenn  dieses  in  beideu  Konfessionen 
darauf  gerichtet  ist,  die  Vertrautheit  mit  den 
alten  Sprachen  lebendig  zu  erhalten,  so  liegt  der 
Grund  dieses  Wunsches  freilich  darin,  dafs  e«  die 
Sprachen  der  älteren  kirchlichen  Literatur  sind, 
das  Griechische  vor  allem  die  Sprache  des  Neuen 
Testaments;  das  Mittel  aber,  sie  lebendig  zn  er- 
fassen, kann  doch  nur  diriu  bestehen,  dafs  mau 
diese  Sprachen  da  kennen  nud  verstehen  lernt, 
wo  Bie  erwachsen  sind,  in  den  originalen  Werken 
der  beiden  alten  Völker.  Alles  Übernommene  und 
Abgeleitete  ist  uueeht  uud  ohne  volle  geistige 
Zeugungskraft.  Sollte  wirklich  eiu  Plan,  wie  er 
dein  Verf.  vorseh  webt,  in  gröfseretn  Umfange 
durchgeführt  werden,  so  würde  das  Studium  der 
von  ihrem  Nährboden  losgelöston  Sprachen  bald 
unerquicklich  nud  oberflächlich  werden,  uud  da- 
von hätte  zuletzt  die  Theologie  selber  den  Schaden. 

Eino  andere  Krage  ist  es.  ob  nicht  einzelne 
altchristliche  Schriften  iu  den  Kreis  der  Sclml- 
lektüre  mit  aufgenommen  werden  köunteu.  Wila- 
mowitz  bietet  einige  Stücke  dieser  Art;  oin  katho- 
lischer Schulmann,  Direktor  Dr.  Josef  Bach  iu 
Strafsburg,  hat  des  heiligen  Basilius  (um  8(!0) 
ttqö$  tovg  viov$,  nox;  uv  ix  xüv  ikXtjvtxtZv  w<ft- 
XoXvio  Xüy<at>,  na^aiynstq  für  de»  Sehulgebranch 
herausgegebeu ,  eine  Abhandlung,  die  auch  stoff- 
lich recht  geeignet  erscheint,  einer  Auseinander- 
setzung zwischen  christlicher  Weltanschauung  und 
autiker  Gedankenwelt  zu  dienen.  Dergleichen 
mag  man  gern  benutzen,  allerdings,  von  wenigen 
streng  konfessionellen  Anstalten  abgesehen,  nur 
im  Koligiousunterriclit.  Grundlago  des  Sprach- 
studiums aber  wird  auch  in  Zukunft  die  eigne 
Literatur  der  Griechen  und  Kömer  bleiben  müssen. 

Düsseldorf.  Paul  Cauer. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

l'hilologus  LXII,  3. 

S.  321,  C.  Hentze,  Das  Auftreten  der  Iris  im 
zweiten,  dritten  und  fünften  Gesang  der  Uius.  In 
der  Auffassung  der  Iris  in  diesen  drei  Gesungen  ist 
kj  [irischer  Einflufs  zu  erkennen.  Ihr  Auftreten  in 
E  und  der  der  Aphrodite  geleistete  Dienst  erklären 
sich  daraus,  dafs  sie  int  kvprischeu  Mythos  dem  Ge- 
folge der  Aphrodite  angehörte,  wie  sonst  die  Hören 
und  Chariten.  In  den  drei  Irisseenen  ist  Einwirkung 
der  Kypricn  anzunehmen.  —  S.  331).  A.  Nikitsky, 
Di«  Trierarchie  des  Chairestratos.  N.  bespricht  die 
Stelle  Isaios  VI,  1  eingehend  und  verteidigt  besonders 
die  Worte  *»$  —txtliav.  —  S.  34H.  A.  Munimseii, 
Archonteu  und  Schreiber  in  attischen  Urkunden  älterer 
Zeit.  M.  behandelt  auf  Grund  des  epigraphischen 
Materials  die  amtlichen  Funktionen  und  Kompetenzen 
der  genannten  Magistrate.  —  S.  357.  E.  Schweder, 


Über  den  Ursprung  und  die  ursprüngliche  Bestimmung 
des  sogenannten  Strafsennetzos  der  Peutiugersehen 
Tafel.  Die  Linien  auf  der  P.  Tafel  oder  ihrer  antiken 
Vorlage  bedeuten  nicht  Verkehrswege,  sondern  waren 
der  Zahlen  wegen  gezeichnet,  die  statistische  An- 
gaben über  Entfernungen  usw.  machten.  Hierin  allein 
ist  der  Ursprung  des  sogenaunten  Strafsennetzes  der 
ltinerarkarteu,  also  auch  der  Tab.  P.  zu  suchen.  — 
S.  388.  Carl  Mutzbauer,  Die  Grundbedeutung  des 
Konjunktivs  und  Optativs  und  ihre  Eutwickelung  im 
Griechischen.  Der  Konjunktiv  zeigt  Uberall  in  Haupt- 
und  Nebensätzen  die  Bedeutuug  der  Erwartung.  So 
lassen  sich  die  verschiedenen  Verbindungen  von  xtv 
uud  mit  diesem  Modus  ungozwungeu  erklären. 
Sie  gibt  den  Schlüssel  zur  richtigen  Deutung  einer 
grofscu  Reihe  von  Siltzcn  mit  *?,  die  bisher  meist 
verkehrt  als  abhängige  Fragesätze  oder  als  unvoll- 
ständige Perioden  mit  fehlendem  Nachsatz  aufgefafst 
wurden.  —  S.  410.  Const.  Ritter,  Timaios  cap.  I. 
R.  untersucht  1.  das  Verhältnis  der  Rekapitulation 
eines  politischen  Vortrags  des  Sokrates  zur  Republik, 
2.  die  Bedeutung  der  durch  Krankheit  am  Erscheinen 
verhinderten  ungenannten  Person.  —  S.  419.  Georg 
Lehnert,  Zum  Texte  der  Pscudo  Quintilianischen 
declamationes  maiores.  L.  sucht  nachzuweisen,  dafs 
der  Bambergcnsis  M  IV  13  und  der  Vossianus  111 
einerseits  und  der  Parisinus  16230  uud  der  Sorbo- 
niaiius  t>29  auf  denselben  Archetypus  zurückgehen. 
Die  Vulgata  zeigt  viele  willkürlichen  Änderungen.  — 
—  S.  445.  Bruno  Licn,  Topica  carrainum  sapul- 
cralium  latinorum,  führt  eine  Reihe  von  lateinischen 
U rabseh rillen  auf  griechische  Vorbilder  zurück.  Im 
ersten  Teil  wird  die  Trauer  der  Uinterbliebcuen  be- 
handelt. —  S.  478.  P.  v.  Winterfeld,  Ad  Laxan- 
tium de  ave  phoeuice,  behandelt  die  Rhythmik  des 
Gedichts.  —  S.  480.  J.  P.  Postgatc,  Propertius 
IV,  1,31  ist  Soloni  zu  lesen. 


Mitteilungen  des  Deutschen  Archäologischen 
Instituts.  Athenische  Abteilung.  XXVII,  4. 
S.  273—  2*8.  ü.  Rubensohn  teilt  eine  in  der 
Nähe  des  Marmor  Parium  gefundene  Inschrift  mit, 
einen  Staatsvertrag  zwischen  Paros  und  Thasos  aus  der 
Zeit  412-390  v.  Chr.  —  S.  289— 293.  J.  II.  Iloi- 
werda,  Das  Epidaurischc  Abaton,  sucht  es  nicht  mit 
Kavvadias  in  »ler  grofsen  Halle  nordlich  des  Tempels, 
sondern  in  einem  dem  Eingang  gegenüberliegenden 
quadratischen  Hau.  —  S.  294— 300.  II.  v.  Prott, 
Zur  griechischen  Ikonographie.  1.  Die  Basis  mit 
der  Inschrift  [,tia]xvlos  gehört  zu  der  von  Pausa«. 
I  21  erwähnten  Statue  des  Aischylos  im  athenischen 
Theater.  2.  Eine  kopflose  Büste  des  National- 
museums trägt  die  Inschrift  Tov  Xqvgitmov  \  \4xQt- 
Gio$  |  !\tti>Qr;.  Sie  spricht  dafür,  dafs  der  sogen. 
Poseidouios  des  Louvrc  eine  Kopie  der  athenischen 
Cbrysippstatne  ist.  —  S.  301 — 304.  W.  Baniiier, 
Zu  att.  Urkunden  des  V.  Jahrh.  —  S.  305 — 320 
teilt  Ad.  Struck  5Ü  Inschriften  aus  Makedonien 
mit.  —  S.  321 — 32t».  Th.  WiegUnd,  Zur  Lage  des 
Hannibalgrabes,  bestimmt  genauer  die  Lage  des  antiken 
Libyssa,  wo  Hamiibal  gestorben  sein  soll.  —  S.  327 
—  329.  Er.  Premier,  Ein  falscher  Ncmeonike, 
CICS.  I  2490  und  2491   sind   zwei  Stücke  ciues 
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Steines;  statt  Nsfi[eorixov\  ist  daher  I/tftntidov  zu 
lesen.  —  S.  330—352.  Dcrs.  publiziert  23  Inschriften 
ans  Akarnanicn.  —  S.  353—367.  Dcrs.,  Inschriften 
aus  Leukas.  Nach  Berichtigung  von  CIGS.  III1 
534  —  599.  989—990  wird  tiic  archaische  Aufschrift 
eines  bronzenen  Ilelmbtisches  mitgeteilt;  EvtfQnJog 
lutyt&tjxt  KÖ'/ärai.  Die  Schrift  ist  die  altkorinthiscbe. 

—  S.  368—371.  \V.  Kolbe,  Neue  Grabschriften  ans 
Leukas.  —  S.  372—370.  K.  Premier,  Inschriften 
aus  Ithaka.  Zu  CIGS.  III'  G53 -G81.  1075.  — 
S.  377  f.    H.  v.  Prott,  Neue  Inschriften  aus  Ithaka. 

—  S.  379—416.  W.  Dörpfcld,  Die  Zeit  des  alteren 
Parthenon.  Nachdem  das  Hekatompedon  durch  Peisi- 
stratos  eine  Ringhnllc  erhalten  hatte,  wurde  unter 
Kk'isthencs  ein  neuer  Tempel  begonnen,  aber  480 
von  den  Persern  eingeäschert.  Erst  als  die  Perser  not 
endgültig  beseitigt  war,  ward  der  spätere  'Parthenon' 
137—  434 v.Chr.  errichtet.  —  S.417— 430.  R.Herzog 
weist  auf  das  geographische  Werk  des  türkischen  See- 
holden  Piri  Reis  Uber  das  Ägäischc  Meer  aus  dem 
Jahre  1520  hin  uud  gibt  als  Probe  die  Beschreibung 
<lor  attischen  Küste.  —  S.  431  — 444.  II.  Geizer, 
Byzantinische  Inschriften  aus  Westmnkedonicn.  — 
S.  445  f.  E.  Ziebarth  über  Cyriacus'  v.  Ancona 
Besuch  in  Pergamon. 

Melanges   d'archeologie  et  d'histoirc  XXIII, 
1-3. 

S.  28—81.  K.  Maynial,  Die  Casali •  Basis  im 
Vatikan  (mit  Tafeln),  Erklärung  der  Reliefs.  1.  Ares, 
Aphrodite,  Hepbaistos,  Helios,  Eroten.  Dargestellt 
ist  die  Entdeckung  des  Ehebruches  der  Aphrodite. 
2.  Parisurteil;  Kampf  des  Ares  mit  Herakles  mich 
ilcm  Tode  des  Kyknos;  Ares  im  Kampfe  mit  Dio- 
mrilcs.  3  Mars  und  llhea  Silvia;  Rhca  Silvia  mit 
ilen  Zwillingen;  die  Aussetzung  der  Zwillinge  und 
ihre  Errettung  durch  Mars  Gradivus.  4.  Die  Wett- 
fahrt des  Pelops  mit  Oinomaos;  eine  Pompa  feralis. 
Das  Ganze  ist  ein  Wcihgeschenk  des  Ti.  Claudius 
Kavent inus,  wahrscheinlich  eines  Kriegstribuueu,  zu 
Khren  des  Mars  und  der  Venns,  ans  der  Zeit  der 
Antonine.  Den  Schlul's  bildet  eine  Aufzahlung  anderer 
römischer  Monumente,  welche  Mars  und  Rhca  Silvia 
darstellen,  und  der  gleichzeitigen  Münzen  mit  Szenen 
;ms  der  römischen  Sage.  -  S.  117  — 130.  A.  Merlin, 
Kölnische  Inschriften  aus  Thubursicum  Numidarum 
(Khamissu),  mit  Stammtafel  der  Ventidii.  —  S.  231 
-■272.  Engenc  Müntz,  Nekrolog  und  Biblio- 
graphie von  G.  de  Mantcyer. 

lievuc  de  l'instruclion  publique  cn  Belgiquc. 
XLVi  (1903),  3. 
S.  153  — 185.  P.  Lcjay,  Entstehungszeit  und 
Zweck  der  ars  poelicu  des  Horatius,   2.  Teil: 
*•  Wochcnscur.  1903   No.  13  S.  356.    Der  Verfasser 
erörtert  die  literarischen  Ideen  des  Iloraz  und  den 
Zweck  der  Epistel  au   die  Pisoncu   unter  folgenden 
'usiehtspunkten:  1.  Die  Form.  —  2.  Der  Ursprung 
der  literarischen  Ideen  des  Horaz:  .<at.  I  4.  —  3.  Die 
ID.  Satire.  —  4.  Die  19.  Epistel.  -  5.  Der  Brief  an 
Augustus.  -  6.  Der  Brief  au  Florus.  —  7.  Wie  Horaz 
ci"  Innrer  der  Poesie  wurde.    -  8.  Die  moralischen 
''•riefe  und  die  <im  poelicu.  -■■    9.   Die  dramatische 
Dichtkunst  in  der  «.  p.  -10.  Der  Zweck  der  n.  p. 


Rcndiconti  dclla  Reale  Accademia  dei  Lincci. 
XII  3/4.  (19.  April  1903). 
S.  103  —  121.  E.  Bodrero,  Über  den  Stil  des 
Protagoras.  Versuch,  aus  den  wenigen  direkten 
Fragmenten  des  Protagoras  und  seinen  Reden  im 
platonischen  Dialoge  eine  Vorstellung  von  seinem 
Stile  zn  gewinnen.  Die  Schwierigkeit,  aus  einer  Art 
'Parodie'  die  Art  eines  Schriftstellers  festzustellen, 
wird  nicht  unterschätzt,  doch  glaubt  Verf.  immerhin 
einige  Resultate  gewiunen  zu  können,  die  sehr  zn 
Gunsten  des  Pr.  sprechen;  'wenn  man  von  seiner 
Philosophie  absieht  und  nur  die  Form  seiner  Rede 
ins  Auge  fufst,  so  mufs  man  bekennen,  dafs  sich 
bei  ihm  schon  'in  embrione'  alle  glänzenden  Eigen- 
schaften der  griechischen  Prosa  finden,  und  mufs  in 
ihm  den  eigentlichen  Vorläufer  der  grofsen  attischen 
Redner  sehen.' 

Blätter  für  das  bayerische  Gy  mnasialsehul  - 
wesen  Band  XXXIX,  Heft  5  -  s. 
S.  3G9.  K.  Reifsinger,  Leukas,  Das  homerische 
Ithaka.  R.  verteidigt  dio  Dörpfeldsehe.  zuerst  von 
II.  Drahcim  geäufserte  Vermutung,  das  Ithaka  der 
Odyssee  entspreche  der  Insel  Leukas,  mit  Nachdruck 
gegen  Wilamowitz.  —  S.  402  berichtet  E.  Bodcu- 
steincr  über  Dörpfelds  'Troja  uml  Ilion'  und  gibt 
eine  umfangreiche  Übersicht  über  Gang  und  Erfolge 
der  Ausgrabungen.  —  S.  419.  J.  Melber,  Der  neu- 
aufgefuudeue  kitharodische  Nomos  des  Timotheos 
von  Milet  'Die  Perser'.  M.  gibt  Übcrsctzungsprobcn, 
Inhaltsübersicht  und  literarische  Würdigung  des  Ge- 
dichts. Die  Ansicht  des  Herausgebers,  dafs  mehr 
als  die  Hälfte  des  Nomos  fehle,  ist  subjektiv  uud  er- 
scheint zweifelhaft.  —  S.  427.  II.  Stadler, 
Alexanderzug  und  Naturwissenschaft.  Der  Alexander- 
zug ergab  für  die  Botanik  eine  ganz  unerwartete  Be- 
reicherung auf  allen  Gebieten,  und  das  so  gewonnene 
vorzügliche  Material  fand  in  Theophrast  einen  ge- 
schickten Verarbcilcr.  St.  regt  an,  nun  auch  die 
aristotelischen  Schriften  über  Zoologie  nach  Spuren 
des  Alexanderzuges  zu  durchforschen.  —  S.  431  A. 
Kunze,  Zu  Julius  Exstiperantius,  teilt  Ergänzungen 
und  kritische  Beiträge  zu  Landgraf- Weymans  Ausgabe 
mit.  —  S.  543  bespricht  H  Stadler  deutsche  Dios- 
kitridc5Ubcrsetzungeu.  Die  neue  deutsche  Übersetzung 
von  J.  Berendcs,  Stuttgart  1902,  entspricht  nicht  den 
modernen  Anforderungen,  sie  ist  in  botanischer  Hin- 
sicht um  50  Jahre  hinter  dein  jetzigen  Stande  der 
Wissenschaft  zurück.  Die  gesamte  neuere  Literatur 
ist  unbeachtet  geblieben. 

Zeitschrift  für  die  österreichischen  Gymna- 
sien. LIV  G,  1.  Juli  1903. 
S.  481  -491.  II.  Jurenka,  Die  neuen  Bruch- 
stücke der  Sappho  und  des  Alkaios  (Fort- 
setzung). Der  Verfasser  unterzieht  zunächst  seine 
eigenen  Aufstellungen  (s.  Wochetischr.  1902  No.  37 
S.  1011)  einer  Revision,  wozu  ihn  besonders  die 
Arbeit  von  Blas»  (s.  Wochenschr.  1902  No.  52  S.  1427) 
veranlafst  hat.  Dann  bespricht  er  das  dritte  Fragment 
der  Sappho  und  die  beiden  Bruchstücke  des  Alkaios  — 
S.  491 — 498.  Fr.  Stolz,  Sprachpsychologischo 
Spahnc,  teilt  eine  Reihe  von  Beispielen  von  Ifriplo- 
•iraplüe  aus  seiner  eigenen  Erfahrung  mit  uml  leitet 
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daraus  die  Berechtigung  ab,  diese  Erfahrungen  auch 
zur  Erklärung  der  Erscheinungen  auf  dem  Gebiete 
der  Haplologie  (Silbensehichtnng)  zu  verwerten,  hält 
aber  eine  einheitliche  Erklärung  beider  Erscheinungen 
für  nicht  gut  möglich.  Weiter  gibt  er  Beispiele  für 
die  Vorwegnahme  folgender  Laute,  für  die  Beein- 
flussung einer  vorausgehenden  Konstruktion  durch  eine 
folgendo  u.  dergl.  m. 


Kezenslons- Verzeichnis  phllol.  Schriften. 

Acschylus,  Persae  and  Septem  contra  Thcbas, 
with  introduetion  nnd  notes  by  A.  Sidgwick:  Athen. 
3953  S.  154.  Vortrefflich,  auch  als  Einführung  in 
das  Studium  der  Textkritik  des  Acschylus  sehr  zu 
empfehlen. 

Amöliueau,  E.,  Les  nouvelles  fouillcs  d'Abydos 
(1896-1897):  Itev.  arcli.  Mars-Avril  1903.  Nur  im 
Detail  nicht  übereinstimmend.    A'.  W'eili 

Azan,  Paul,  Annibal  dans  les  Alpes:  Rev.  arch. 
Mars-Avril  1903.  Kritik  der  Ansichten  über  den 
Hannibalwog,  ohne  sich  für  einen  Pafs  zu  ent- 
scheiden.   A.  .f.  Reinach. 

ßabelon,  Ernest,  Histoire  de  la  gravure  sur 
geinmes  en  France:  Rev.  arch.  Mars-Avril  1903.  Her- 
vorragende Publikation  (namentlich  für  die  Karolinger- 
zeit).   S.  R. 

Berard,  Victor,  Les  Pheniciens  et  l'Odyssee. 
Tome  I:  liev.  arch.  Mars-Avril  1903.  Nur  Inhalts- 
angabe nebst  Lob  des  Geistes,  der  Kenntnisse  und 
des  Enthusiasmus  des  Verfassers,    &.domou  Reinach. 

Boissier,  Tacite:  Bull.  erit.  19  S.  341.  Aus- 
führlich besprochen  von  R.  Cohen. 

Borcnius,  C.  E.,  De  Plutarclio  et  Tacito  inter 
sc  congruciitibus :  Bph  W.  28  S.  hG7  f.  Auch  wer 
sich  von  der  Richtigkeit  der  Ansicht  des  Verfassers 
noch  nicht  bat  überzeugen  können,  wird  scino  Ge- 
lehrsamkeit, Sorgfalt  und  Unbefangenheit  auerkennen. 
Hermann  Peter. 

Bretzl,  Hugo,  Botanische  Forschungen  des 
Alexanderzuges:  HphW.  2S  S.  SS0-S83.  Das  Buch 
bietet  eine  Fülle  von  Anregungen  und  ist  unbedenklich 
als  das  beste  zu  bezeichnen,  das  seit  geraumer  Zeit 
auf  diesem  Gebiete  erschienen  ist.    //.  Stadler. 

Chalikiopoulos,  L.,  Sitia,  dieüsthalbinsel  Kretas. 
Eine  geograph.  Studio:  LC.  28  S.  943.  Diese  Mo- 
nographie enthält  eine  Fülle  feinsinnig  und  sorgfältig 
ausgeführter  Beobachtungen. 

Chcyiie,  T.  K.,  and  Black,  J.  S.,  Encyclopaedia 
Biblica.  Vol.  IV:  Athen.  3953  S.  148  f.  Einzelne 
Artikel  werden  in  z.  T.  ubiehiiendem  Sinne  bes]»rochen, 
schliefslich  wird  das  Gan/e  als  zu  wenig  orthodox 
abgelehnt. 

Conybeare,  K.,  Roman  Britain:  Athen.  3954 
S.  197  f.  Ohne  jede  Sachkenntnis  geschriebenes, 
gänzlich  dilcttantenhaftes  Buch. 

Co u n so n,  A.,  L'influencc  de  Seiic<iuc  lc  philo- 
sophe:  Her.  25  S.  499  f.  Beschränkt  sich  haupt- 
sächlich anf  einzelne  Erscheinungen  des  17.  und  18. 
Jahrhunderts.    K.  T. 

Dcmostene,  Lc  tre  orazioni  contro  Filippo 
illustrato  da  G.  Hartolotto.    Secouda  edizione  rifatta 


da  Domenico  Harn:  Nphli.  16  S.  361  f.  Die  An- 
gabe kaun  in  jeder  Beziehung  den  guten  Schul- 
ausgaben Deutschlands  an  die  Seite  gestellt  werden. 
May.  • 

Dessau,  Herrn.,  Inscriptiones  latinac  seleda^, 
vol  IL  Pars  1 :  XphR.  16  S.  363-367.  Die  Tor- 
handonen  Fehler  sind  Kleinigkeiten,  die  den  wissen- 
schaftlichen Wert  des  Buches  nicht  beeinträchtig.-». 
O.  Hey. 

Dognec,  Eugene  M.  O.,  ün  officier  de  l'arroec 
de  Varus:  LC.  28  S.  939  f.  Vor  dem  Boche  ist  m 
warnen.    A.  R. 

Dörpfeld,W.,  A.Brückner,  H.  von  Fritze, 
A.  Götze,  IL  Schmidt,  W.  Wilberg,  H.  Winne- 
feld, Troja:  Holl.  di  filol.  ei  XI  S.  13  IG.  Von 
höchster  Bedeutung.    1).  Basti. 

Eusebius'  Kirchcngcschichtc.  Aus  dem  Syri 
sehen  übersetzt  durch  Eberhard  Nestle:  LC.  2* 
S.  931  f.  Diese  ganz  wörtliche  Übersetzung  ist  nicht 
frei  von  Fehlern. 

Festschrift  der  Wiener  Studien  zum  00.  Ge- 
burtstage Hormanns:  Holl,  di  filol.  ci  X  2  S.  25-27. 
Inhaltsangabe  von  L.  Valmayyi. 

Führer,  A.,  Übungsstoff  zum  Übersetzen  ins 
Lateinische  im  Anschlüsse  an  Cicero*  Reden:  ZoG. 
54,  5  S.  467  f.  'Wir  könnteu  froh  sein,  wenn  uns 
lauter  solche  Hilfsmittel  zu  Gebote  stünden.'  J. 
Fritseh. 

Fürst,  J.,  Die  literarische  Porträtmanier  im  Be- 
reich des  gricchisch-römischeu  Schrifttums:  Nphft. 
16  S.  372-374.  Diese  Studie  ist  auch  für  solche, 
die  sich  nicht  speziell  mit  Diktysuntcrsuchungeu  be- 
schäftigen, in  hohem  Grade  lehrreich  und  lesenswert. 
P.  H.  Bourier. 

Gardner,  Ernest  Arthur,  Ancient  Athens: 
NphR.  16  S.  374  f.  Das  neue  Werk  kommt  einem 
wirklichen  Bedürfnis  entgegen,  namentlich  insofern  es 
die  glückliche  Mitte  hält  zwischen  allzugrofser  Aa>- 
dehnung  und  allzugrofser  Knappheit. 

Haas,  J.,  und  J.  Wismcyer,  lateinisches  Ele- 
meutarbuch:  Bayer.  Gymn.  V-VI  S.  4G5.  Treffliche* 
Büchlein.    .1/.  Amend. 

Ilammelrath  und  Stephan,  Wörterverzeichnis 
zu  den  Übungsstücken  zum  Übersetzen  ins  lateini- 
sche für  II  und  I:  ZüG.  54,  5  S.  468  f.  Im  ganzen 
als  brauchbar  zu  I  ezeichnen.    J.  Fritxch. 

Harvard  Studics  in  classical  philology.  Vol.  XIII: 
NphR.  16  S.  377-379.  Zwei  der  hier  gebotenen 
Abhandlungen  werden  —  u.  zw.  beifällig  —  besprochen 
von  P.  Weizsäcker. 

van  Hcrwcrdcn,  Hcnricus,  Lexicon  Graecum 
supplctorium  et  dülceticum:  LC.  28  S.  952  f.  TroU 
seiner  Mängel  wird  rieh  das  Buch  als  ein  nützliches 
Hilfsmittel  bei  der  philologischen  Arbeit  bewähren. 
Ii.  M. 

Hirmcr,  J.,  Lateinisch"«  Übungsbuch  für  die 
zweite  Klasse  des  humanistisch,,  n  Gymnasiums:  Haytr. 
Gymn.   V-VI    S.   45G.      Sehr    gutes  Übungsbuch. 

StötkUin. 

Krafft  und  Hankcs  Präparationen  für  die 
SchullektUrc:  Curtius  Kufus  III  sq.  von  Reell,  Li- 
vius  II- IV  von  So! tan,  Cicero,  Briefe,  von  Gurlitt. 
Plittarch,    Gracchi,    von    Fritztelu:  Xenoplioo, 
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Hcllcnika  III  sq.,  von  Braun:  ZöG.  54,  5  S.  466  f. 
Für  die  Zwecke  der  Privatlektüre  empfohlen  von 
Fr.  Kunz. 

Kromayer,  Johanucs,  Antike  Schlachtfelder  in 
Griechenland  Erster  Band.  Von  Epaminondas  bis 
zum  Eingreifen  der  Römer:  LC.  28  S.  935-939. 
Verf.  hat  sich  durch  die  Mitarbeit  tüchtiger  Militärs 
die  Möglichkeit  geschaffen,  die  Probleme  in  allscitigor 
Beleuchtung  vorzuführen.    E.  v.  Stern. 

Künneth,  Christian,  Der  pseudohesiodeische 
Hcraklcsscbild:  Bph  W.  28  S.  865-867.  Mit  um- 
fassender Belesenheit,  Sachkenntnis  und  meist  richtigem 
Urteil  hat  Verf.  seine  nützliche  Untersuchung  geführt. 
Arthur  Jsiidwich. 

Lanciani,  The  Instruction  of  ancient  Rome: 
litv.  arch.  Mars-Avril  1903.  Ebenso  belehrend  wie 
anziehend.    II.  Caanat. 

Lehr»,  Karl,'  Kleine  Schriften,  herausg.  von  A. 
Ludwich:  BphW.  28  S.  873-876.  Wir  sind  dem 
Herausg.  für  die  mühevolle  Arbeit,  mit  der  er  115 
Nuramern  zusammengesucht  hat,  zu  Dank  verpflichtet. 
W.  Kroll. 

Lichtenberg,  Rcinhold,  Froihr.  von,  Das 
Porträt  an  Grabdenkmalen.  Seine  Entstehung  und 
Entwickclung  vom  Altertum  bis  zur  italienischen 
Renaissance:  LC.  28  S:  959  f.  Besonders  in  den 
erston  Abschnitten  dieses  fleifsigen,  nützlichen  Buches 
ist  manches  schätzbare  Material  zusammengetragen. 

Lucreti  de  rerum  natura  liber  tertius,  ed.  by 
Ii.  Duf:  Her.  25  S.  488  491.    Gut.    E.  Thomas. 

1.  Martialis,  M.  Valerius,  Epigrammata  re- 
cognovit  brevifpie  adnotatione  critica  instruxit  II'.  M. 
lÄmlmtf.  2.  Lindsav,  W.  M.,  Tho  ancient  Editions 
of  Martial:  BphW.  28  S.  »69-873.  Ad  1)  In  der 
Textgestaltung  ist  L.  konservativ,  auch  im  Apparat 
uibt  er  wenig  Konjekturen.  Ad  2)  Eine  verdienst- 
liche, klar  geschriebene  Abhandlung.    Carl  llosius. 

Mikolajczak,  Josephatus,  De  septera  sapion- 
tium  fabulis  quaestioncs  sclectae.  Acccdit  epimetrnm 
de  Maeuandrio  sive  Leandro  rerum  scriptorc:  Xphli. 
16  S.  367-372.  Verf.  zeigt  ein  besonnenes  Urteil 
und  hält  sich  von  gewagten  Hypothesen  möglichst 
ferne;  rühmend  hervorzuheben  ist  seine  grofse  Ver- 
trautheit mit  der  Literatur.     Wilhelm  Granau. 

Papcrs  of  the  British  School  at  Rome.  Vol.  I: 
liph  W  28  S.  884-887.  Die  zweite,  sehr  dankens- 
werte Arbeit  von  T.  Ashby  über  The  classical  Topo 
uraphy  of  the  Roman  Campagna  wird  mehr  Interesse 
finden  als  die  erste  von  G.  Mc.  N.  Rushforth  Über 
The  chureh  of  S.  Maria  antiuua.    J.  ParUch. 

Pascal,  C,  Stndi  critici  sul  poema  di  Lucrczio: 
Her.  25  S.  4*8-490.  Wertvoll  durch  die  Zusammen- 
stellungen mit  griechischen  Quellen.    E.  Thomas. 

Pascal,  C.,  Fatti  c  leggende  di  Roma  autica: 
Her.  25  S.  488-490.  Eigenartig  und  ergebnisreich. 
A.  Thomas. 

..  Petersdorff,  Rudolf,  Germanen  und  Griechen. 
Übereinstimmungen  iu  ihrer  ältesten  Kultur  im  An- 
schluf»  an  die  Germania  des  Tacitus  und  Homer: 
ßph  W.  28  S.  876-880.  Die  Arbeit  kann  für  ihren 
Piten  Zweck  als  ein  vortreffliches  Hilfsmittel  em- 
pfohlen werden.    Eduard  Wolf. 

l'hilou  de  Byzance,  I>e  livre  des  appareils  etc. 


6d.  et  trad.  par  Carra  de  Vaux:  Boll,  di  filol.  cl. 
X  1  S  3-5.    Sehr  dankenswert.    ./.  Pizzi. 

Pö hl  mann,  Rob.,  Sokratcs  und  sein  Volk: 
li,iyer.  Gymn.  V-VI  S.  481.  Wer  über  die  Auf- 
fassung der  Platonischen  Apologie  schreiben  will, 
kann  dieses  Buch  nicht  unberücksichtigt  lassen.  ./. 
Melher. 

Pühringcr,  A.,  Ein  Ausflug  nach  Carnuntum: 
ZöG.  54,  5  S  477  f.    Anregend.    J.  Oehler. 

Rcinach,  Th.,  L'Histoire  par  les  monnaies: 
ll<v.  arch.  Mars-Avril  1903.  Ebenso  gut  geschriebene 
als  gut  fundierte  Aufsätze,  um  aus  der  Numismatik 
Geschichte  zu  lernen.    /-*.  L. 

Ribbock,  Otto,  Ein  Bild  seines  Lebens  aus 
seinen  Briefen  1846-1898:  Bauer.  Gymn.  V-VI  S.  453. 
Lobendes  Referat  von  It.  Thomas. 

Roemer,  Adolf,  Homerische  Studien:  LC.  28 
S  953  f.  Im  ganzen  wird  man  der  vorurteilslos  ge- 
führten Untersuchung  und  der  von  warmer  Be- 
geisterung getragenen  Darstellung  die  Zustimmung 
nicht  versagen.  F. 

Rostowzcw,  M.,  Geschichte  der  Staatspacht  in 
der  römischen  Kaiserzeit  bis  Diokletian  :  Holl,  di  filol. 
cl.  X  1  S.  1 6  f.    Vortrefflich.  Cantarelli. 

Sanday,  Sacrcd  sites  of  the  Gospels:  Athen. 
3954  S.  196  f.  Gründlich,  macht  aber  einen  etwas 
kühlen  Eindruck. 

Schiller,  WM  Die  römischen  Altertümer  au 
unsern  Gymnasien:  ZöG.  54,  5  S.  471.  Wird  von 
J.  Oehler  allen  Freunden  der  Realerklärung  an- 
gelegentlich empfohlen. 

Schmidt,  M.  C.  P.,  Altphilologische  Beiträge. 
1.  Heft:  Horazstudien :  Boll,  di  filol.  cl.  X  1  S.  10-13. 
Dio  Aufstellungen  sind  teils  annehmbar,  teils  wenigstens 
beachtenswert.     V.  U**aui. 

Schräder,  0.,  Reallexikon  der  indogermanischen 
Altertumskunde:  Bayer.  Gymn.  V-VI  S.  448.  Staunen- 
erregende  Beherrschung  des  so  überaus  reichhaltigen 
sprachlichen  wie  archäologischen  Materials.  Jtutott. 

Schwyzcr,  E.,  Die  Weltsprachen  des  Altertnms: 
ZöG.  53.  5  S.  402  f.  Wohl  geeignet,  cineu  Über- 
blick zu  geben.     /'.  Kretschmer. 

Scripture,  Wh.,  Tho  elements  of  exporimcntal 
phonetics:  Her.  25  S.  485  f.  Eine  übersichtliche  Zu- 
sammenstellung.   A.  Meillft. 

Simons on,  G.,  A  greck  grammar:  Accidcncc 
[d.  h.  Formenlehre]:  Athen.  3953  S.  154  f.  Bietet 
nicht  gerade  Neues,  zeichnet  sich  aber  durch  Klar- 
heit und  gute  Anordnung  aus. 

Sogliano,  Antonio,  Dionysoplaton,  contributo 
all'  iconugrafia  Tlatoiiica:  Bph  W.  28  S.  883  f.  Der 
vom  Verf.  versuchte  Nachweis  beruht  auf  einem  Irr- 
tume.     A.  Fitrhoäiigler. 

Sturtcvant,  Edgar  Howard,  Contraction  in 
the  case  fonns  of  the  latin  io-  and  iä  stems  and  of 
deus,  is  and  idero:  liph  W.  28  S.  »88.  Verf.  zeigt 
in  hohem  Grade  philologische  Akribie,  zieht  aber  aus 
seinen  statistischen  Erhebungen  nicht  den  vollen  Ge- 
winn.   Max  Xiedermaim. 

V.  Tcrcnti  Afri  comoediae.  Rccognovit  broviqne 
adnotatione  critica  instruxit  Ii.  Y.  Tyrrell:  Xphtt. 
16  S.  362  f.  Im  ganzon  ist  diese  Ausgabe  ein  Mix- 
tum compositum  aus  Umpfenbach,  Dziatzko  und  Fleck- 
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eisen.  Das  Gesamtbild  von  der  Tätigkeit  des  Heransg. 
ist  nicht  gerade  günstig.    P.  Wessner. 

Tropea,  G.t  I.«  stele  arcaica  del  Foro  Romano: 
Sphli.  16  S.  375-377.  Bei  all  der  teilweise  rocht 
lebhaft  geführten  Diskussion  ist  doch  das  Resultat  so 
geringfügig,  dafs  es  wohl  von  weiteren  Bemühungen 
abschrecken  kann.    P.  Wessner. 

Ziehen,  Julius,  Über  die  Verbindung  der 
sprachlichen  mit  der  sachlichen  Belehrung:  Nphli.  16 
8.  382  f.  Die  vielen  schonen  und  allgemeinen  päda- 
gogischen Grundsätze  des  Verf.s  verdienen  allseitige 
Beachtung.  Druncke. 

Ziehen,  Julius,  Über  den  Gedanken  der 
Gründung  eines  Rcichsschulmuseums:  NphR.  16 
8.  383.  Verf.  bat  sich  mit  der  hier  gegebenen  An- 
regang  und  ihrer  gewichtigen  Begründung  ein  Ver- 
dieust  erworben.    Max  JloJertnann. 


Mitteilung. 

Zu  S.  1043  (Appiui  Claudius  und  Leasings  Emilia 

Oalotti). 

Zu  der  &  1043  aufgestellten  Behauptung,  Lessing 
habe  die  Namen  Appiani  und  Glaudia  durch  Zer- 
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legung  dos  Namens  Appius  Claudius  gewonnen,  und 
zu  den  in  der  Anmerkung  angeführten  Fallen  ähn- 
licher Namensverwendung  läfst  sich  auch  aus  Goethes 
Egmont  eine  interessante  Analogie  beibringen.  Der 
Dichter  nennt  die  bei  der  Verhaftung  beteiligten 
Offiziere  Gomez  und  Silva,  während  ihm  die  Ge- 
schichte für  den  einen  wenigstens  den  Namen  Avila 
bot.  Woher  hat  er  nun  jene  beiden  Namen?  Ver- 
mutlich hat  ihm  eine  Persönlichkeit  vorgeschwebt, 
die  an  Philipps  Hofe  eine  ganz  hervorragende  Rolle 
spielte  und  dem  Dichter  aus  Strada  wohlbekannt  war, 
Rui  Gomez  de  Silva,  Fürst  von  Eboli,  der  Gemahl 
der  wieder  durch  Schiller  bekannten  Fürstin  Eboli. 
Goethe  erwähnt  ihn  im  Egmont  allerdings,  aber  nur 
mit  Vornamen  (III  2  Roderich,  nach  Strada  VI  S.  282, 
wo  über  eine  solche  Ratsversammlung  berichtet  wird, 
=  Rui)  und  nur  ganz  obeubin,  und  hat  dann  die 
beiden  anderen  Namen  benutzt,  um  sie  jenen  Offi- 
zieren beizulegen.  Franz  Härder. 

  ! 

Berichtigung. 

In  No.  33/34  S.  922  Z.  12  mufs  es  beifsen:  dafs 
aber  dem  Verfasser  wirklich  nicht  nur  das  Sprach- 
gefühl fehlt. 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

Joh.  M«.nhold,  Stadion  zur  israelitischen  Keli- 
gionsgescbiclite.  Bandl:  Der  heilige  liest;  Teil  I : 
Elias,  Arnos,  Hosca,  Jesaia.  Bonn  1903,  A.  Marcus 
&  E.  Weber.    VIII  u.  1(50  S.  gr.  8°.   Jt  3,2Ü. 

In  dieser  Schrift,  die  Meiuhold  der  theologi- 
schen Fakultät  in  Marburg  zum  Danke  für  die 
ihm  verliehene  Doktorwürde  gewidmet  hat,  wird 
die  Geschichte  des  Begriffs  -\ne%  nnNir  unter- 
sucht.  Nach  M.  ist  der  Gedanke,  der  dem  'heili- 
gen Host'  zu  Grunde  liegt,  der,  dafs  Jahwe,  der 
Herr  der  sittlichen  Weltorduung,  die  Mitglieder 
seines  Volkes,  die  sich  von  Herzen  dieser  sittlichen 
Weltorduung  unterwerfen  and  den  auf  das  sitt- 
liche,  nicht  aber  auf  das  kultische  Gebiet  sich 
beziehenden  Willen  Gottes  erfüllen,  nicht  mit  in 
den  Untergang  des  Staates  und  Volkes  verflechten 
werde.   S.  2  —  32  wird  nach  eingehender  U,uelleu- 
aualyse  dargelegt,  dafs  in  diesem  Sinne  weder 
W  dem  geschichtlichen  Elias  noch  bei  dem  Ver- 
fasser der  von  Elias  handelnden  sagenhaften  Ab- 
schnitte von  einem  Reste  diu  Rede  sein  köune, 
weil  beide  Jahwe  nur  für  den  Nutionalgott  und 
noch  nicht  für  den  Herrn  des  Weltalls  und  zumal 
der  sittlichen  Welt  halteu.    Der  in  Aussicht  ge- 
nommene Rest  der  Siebentausend  ist  das  VffpajjA 
«am  octQxa;  alle  anderen  haben  sich  dadurch, 
dafs  sie  durch  Teilnahme  am   Baalkultus  den 


1  Nationalgott  preisgaben,  aus  der  nationalen  Ge- 
meinschaft nasgeschlossen.  Auch  in  Bezog  auf 
Arnos  (S.  33-G(i),  desseu  Monotheismus  M.  an- 
erkennt, wird  doch  letztlich  nachgewiesen,  dafs 
für  ihn  der  'Rest'  das  Volk  Juda  ist,  während 
das  Nordreich  (S.  48  ff.:  ^xilt'1  =  Nordreich)  zu 
I  Grunde  geht.  Ja  selbst  für  Hosea  (S.  64  —  88) 
ist  der  'Rest'  eine  nntionale  und  nicht  eine  sitt- 
liche Gröfse,  obwohl  die  religiösen  Voraussetzungen 
zur  entgegengesetzten  Anuahme  bei  ihm  ebeuso 
j  wie  bei  Arnos  durchaus  vorhanden  sind.  In  seiner 
ersten  Periode  (zu  dieser  rechnet  M.  —  m.  E.  mit 
Recht  —  c.  1  u.  2  nebst  Abschnitten  aus  c.  4  ff., 
während  die  zweite  Periode  durch  c.  3  nebst  Ab- 
!  schuitten  aus  c.  4  ff.  charakterisiert  wird)  sagt  er 
|  dem  gesamten  Volke  des  Nordreiches  den  Unter- 
!  gaug  voraus,  in  der  zweiteu  dagegen  stellt  er 
diesem  gesamten  Volke,  das  durch  Verbannung 
heimgesucht  und  geläutert  werden  soll,  Heimkehr 
in  Aussicht.  Die  Möglichkeit,  dafs  Hosea  in  sei- 
ner ersten  Periode  stillschweigend  mit  der  Erhal- 
tung von  Juda  gerechnet  habe,  lehnt  M.  ab,  weil 
der  Prophet  im  Gegensatz  zu  Arnos  nur  in  Israel 
=  Ephraim  Jahwes  Volk  erblicke.  Bei  Jesaia 
gestaltet  sich  nach  M.  die  Entwicklung  des  Pro- 
blems folgetidermafsen:  In  seiner  ersten  Periode 
(etwa  bis  738)  predigt  derselbe  volle  Vernichtung 
sowohl  Ephraims  als  Judas,  während  er  danach 


Digitized  by  Google 


1107  14.  Oktober.    WOCHENSCHRIFT  FÜR  KLASSISCHE  PHILOLOGIE.    t!'<«.   So.il  HOS 


kurze  Zeit  (7,  2—11;  28,  5  f.)  die  Rettaug  Judas  als 
politischer  Einheit  in  Aussicht  stellt.  Erst  als 
sich  die  jüdischen  Staatslenker  und  die  ihnen  fol- 
gende Menge  seinen  Warnungen  gegenüber  taub 
zeigen,  ergibt  sich  ihm  die  für  die  Folge  höchst 
wichtige  Scheidung  zwischen  der  ungläubigen,  dem 
Verderben  geweihten  Masse  und  denen,  die  sich 
auf  Jahwe  verlassen  und  daher  nicht  in  die  Hände 
des  Assyrers  fallen  können:  die  Gläubigen  sind 
zunächst  die  Armen  (14,  jw— 3*),  und  diesen  Rest 
denkt  sich  Jesaia  in  seiner  vierten  Periode  wohl 
erweitert  durch  die  verführte  Volksinasse:  'gebührt 
den  Führern  und  Herren  Tod  und  Vernichtung, 
so  könnte  doch  die  Volksmasse  durch  eiueu  Denk- 
zettel zur  Bekehrung  geführt,  und  so  zum  Neubau 
des  Staates  in  Jerusalem  mit  verwendet  werden' 
(S.  154).  Die  Vernichtung  der  Grofseu  wird 
sich  iu  einer  schweren  Niederlage  vollziehen, 
welche  die  Judäer  vor  Jerusalem  durch  Assur  er- 
leiden solleu  (c.  '28  ff,  besoud.  30,  tu  ff.),  während 
alsbald  danach  durch  ein  Wunder  Jahwe»  die 
Macht  des*  Assyrers  gebrochen  werden  wird,  ehe 
dieser  die  Stadt  Jerusalem  zerstören  kaum  Am 
Ende  seiner  Wirksamkeit  freilich  scheint  Jesaia 
überhaupt  keinen  'liest'  mehr  anzuuehtneu,  da  die 
tatsächlich  erfolgende  Befreiung  aus  der  Gewalt 
Assur*  nicht  Umkehr,  sondern  Leichtsinn  und 
Schwelgerci  zur  Folge  hat:  die  Kede  iu  c.  22,  die 
von  dieser  Todsünde  des  ganzen  Volkes  handeln 
soll,  'bedeutet  eine  Aufhebung  der  Zukuuftshoff- 
nnngen  des  Jesaias'  (S.  159). 

Dem  Herrn  Verfasser  sei  für  die  Anregungen, 
die  er  in  dem  vorliegenden  Buche  in  reichem 
Mal  sie  gibt,  herzlich  gedankt!  Freilich  läl'st  sieh 
über  manchen  Puukt  mit  ihm  rechten.  Nur  einiges 
sei  erwähnt!  Rezensent,  der  in  Elias  einen  Mouo- 
theisten  erblickt,  vermag  sich  durch  Ausführungen, 
wie  sie  sich  etwa  S.  29  f.  finden,  nicht  zur  gegen- 
teiligen Ansicht  zu  bekehret).  Um  die  Behaup- 
tung aufrecht  zu  erhalten,  dafs  Jesaia  in  seiner 
ersten  Periode  die  volle  Vernichtung  auch  Judas 
gepredigt  habe,  rauls  M.  zu  dem  bedenklichen 
Mittel  greifen  und  iu  Ii,  13  nrCSO  E"^p  V~!T 
streichen.  Dal's  überdies  diese  Worte  die  Idee 
eines  heiligen  Restes  'uur  so  obeuhiu  berühren', 
läfst  sich  kaum  behaupten:  wirken  sie  nicht  viel- 
mehr gerade  durch  ihre  prägnante  Kürze  und 
durch  ihre  Stellung  ungemein  packend V  Ganz 
schwach  begründet  ist  Meinholds  Vermutung,  dafs 
Jesaia  zuletzt  wieder  an  der  Rettung  des  ge- 
samten Volkes,  also  auch  der  'Armen'  verzweifelt 
habe.  Als  einziger  Beleg  für  diese  Ansicht  wird 
C.  22  gebracht.    Aber  eiumal  wird  doch  durch 


v.  13  wahrscheinlich,  dafs  diese  Rede  uiclit  erst 
nach  der  Vernichtung  der  Assyrer  gehalten  ist, 
und  sodann  ist  durch  nichts  angedeutet,  dafs  unter 
die  Uubufsfertigen,  denen  die  Predigt  gilt,  auch 
die  D^JJJ  zu  rechueu  sind. 

In  formeller  Beziehung  ist  einzelnes  zn  be- 
anstanden, so  S.  49  die  Bilduug  Nabier  statt 
Nebiim;  S.  143  n.  a.  der  Gebrauch  des  Artikels 
statt  des  Pronom.  demoustr.;  S.  92  Z.  H  u.  4  v.  u. 
die  oberflächliche  Handhabung  der  indirekten  Re>le; 
S.  4(5  Z.  3—4,  S.  72  Z.  8  v.  u.,  S.  80  Z.  21,  S.  155 
Z.  8 — 12  u.  a.  der  uuschöne  Ausdruck;  S.  G,  70, 
112,  118,  139.  148  die  fehlerhafte  Interpunktion. 
—  Die  Analogie  S.  53  Z.  28  ff.  ist  wenig  geschmack- 
voll. —  S.  150  Z.  7  v.  u.  mufs  es  3  12  statt  3  " 
heifsen,  und  S.  135  Z.  22  empfiehlt  es  sich,  144  ff. 
und  nicht  150  ff.  zu  schreiben. 

Schleiz.  Measel. 

Stoioorum  veterum  fragmenta,  collegit  Joannes 
ab  Arnim.  Vol.  II:  Cbrysippi  fragmenta  loßica 
et  phyric.     (S(.hIufs  .im  N)>  ^ 

Ähnliche  Lücken  lassen  sich  nachweisen,  wenn 
wir  danach  sehen,  ob  die  Autoren,  die  erwähnt 
werden,  auch  mit  allen  in  Betracht  kommenden 
Schriften  nud  Ci taten  vertreten  sind.  Hier  ver- 
misse ich  des  ßoetius  eonsolatio  philos. ,  nicht 
sowohl  wegeu  der  allgemeinen  Charakteristik  der 
stoischen  (überhaupt  naeharistotelischen)  Philo- 
sophie in  ihrem  Verhältnis  zu  Sokrates  (I,  3, 
Peiper),  soudern  besonders  wegen  der  kuriosen 
Verse,  welche  den  stoischeu  Sensualismus  dar- 
stellen und  kritisieren  (V,  4),  ferner  die  Schrift 
des  Apollonios  Dyscolos  de  prouomiue,  die  manches 
nicht  Unwichtige  zur  stoischeu  Logik  bietet.  Auch 
Athenaeus,  Dionys.  Halic.  de  coinpositione  ver- 
borum  (Göller  p.  IU),  Joa.  Lydus  de  mensibu»  (ed. 
Wüusch  p.  IS 3  und  passim),  Justiuus  M.  u.  andere 
Apologeten,  Quintilian,  Varro,  Proclus,  ülympio- 
dors  Kommentar  zum  Plinedon  (p.  46,  1  Finckh), 
die  Commenta  Lucani  (Us.  p.  91,  310'),  j»  selbst 
die  Aristoteles-Kommentatoren,  die  im  ganzen  so 
reichlich  verwertet  werden  und  auch  für  gewisse 
Partieen  die  Hauptquelle  bilden,  sind,  wenu  man 
es  peinlich  genau  nehmen  wollte,  nicht  durchaus 
ausgeschöpft. 

Wenn  ich  so  eine  Iteihe  von  Autoren  aufge- 
zählt habe,  welche  v.  Arnim  entweder  gar  nicht 
oder  nicht  vollständig  herangezogen  hat  —  uud 
diese  Reihe  Heise  sich  noch  vermehren  — ,  so  bin 

')  InV  St.-ll«?  |>. '_>7J,  1  ist  am  unrechten  Ort  unter- 
trelirm  lit:  sie  handelt  nicht  von  Her  Anfanf;«losi^kt  it 
der  Welt,  sondern  der  Gotter. 
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'\\  doch  überzeugt,  dafs  weitaus  das  meiste  ab- 
chtlich  uud,  von  seinen  Voraussetzungen  aus, 
rit  gutem  Grunde  übergangen  worden  ist.  Zum 
eil  werden  diese  Autoren  in  den  späteren  Bänden 
nftreteu  müssen,  und  es  schien  ihm  wohl  nicht  der 
Iii  ho  wert,  sie  wegen  des  Weuigen,  was  sie  zum 
orlicgenden  Bande  beitragen  konnten,  jetzt  schou 
um  Worte  kommen  zu  lassen.  Manches  hat  er 
vohl  auch  deshalb  iguoriert,  weil  es  ihm  nicht 
ider  doch  nicht  sicher  auf  Chrysipp  oder  über- 
lunpt  die  alt«  Stoa  sich  zu  beziehen  schien.  Das 
>ildetc  ja  eine  seiner  schwierigsten  Aufgaben,  das 
Mtstoische  von  der  spateren  Gestaltung  der  Lehre 
ibzugrenzen,  und  es  ist  klar,  dafs  man  hier  der 
persönlichen  Auffassung  einen  gewissen  Spielraum 
lassen  muß.  So  hat  auch  v.  Arnim  vieles  auf- 
genommen, dessen  Provenienz  aus  der  alten  Stoa 
sich  nicht  beweisen,  sondern  nnr  mit  einem  ge- 
wissen Cirad  der  Wahrscheinlichkeit  vermuten 
Wüst:  im  allgemeinen  wird  man  gerade  hier,  in 
der  kritischen  Behutsamkeit  uud  dem  kombinatori- 
schen Scharfblick,  mit  welchem  er  das  Altstoische 
ans  der  gesamten  I  berlieferung  herauszuschälen 
weifs,  einen  Hauptvorzug  des  Werkes  erkennen. 

In  den  meisten  Fällen  aber  handelt  es  sich 
um  ÖtelleD,  die  wegen  ihres  geringfügigen  oder 
nilgemein  bekannteu  Inhalts  übergangen  worden 
siud.    Vieles  betrifft  nicht  die   Lehre,  sondern 
die  Persönlichkeit  und  den  Charakter  Chrysipps 
uud  der  Stoiker  überhaupt.     Derartige  Stellen 
gehören  ja  nicht  im  strengen  Siun  zn  den  Frag- 
menta  Stoicorum,  aber  weun  einmal  doch  —  und 
es  ist  dankenswert,  dafs  dies  geschehen  ist  —  eiu 
einleitender  Abschnitt  'De  Chrvsippi  vita  et  scriptis 
testimonia'  vorhanden  ist;  so  hätte,  meine  ich, 
auch  hierin  sachliche  Vollständigkeit  augestrebt 
werden  sollen.    So  vermisse  ich  hier  nicht  etwa 
blofs  die  spottische  Bemerkung  bei  Fronto  über 
Chrysipps  Neigung  zum  Trinken  sowie  anderen 
Klatsch,   sondern   namentlich   auch   die  Urteile 
über  Chrysipp  als  Gelehrten  und  Schriftsteller 
hei  Galen,  Cicero,  Seueca  u.  a.,  besonders  auch 
bei  Plutarch  de  aud.  poet.  11  (noliaxov  yiiaxQog, 
oi<  nai£(ay  all'  tvQHSiloyüiv  änt&avwg  xai  naoa- 
ß"t£6ptvos),  bei  Dionys.  Halic.  de  compositioue 
verbornm,  Göller,  p.  82,   sowie   die   Stelle  bei 
t'ornutus,  wo  Chrysipp  ohne  Nennung  des  Nameus 
Joch  durch  den  Ausdruck  ö  ei>QfaiX6yos  deutlich 
genug  gekennzeichnet  ist.     Ferner   scheint  mir 
t'ine  gewisse  Ungleichheit  darin  zu  liegen,  dafs, 
«führend  bei  der  Lehre  mit  Recht  nicht  blofs  die 
nachweislich   chrysippischen,    sondern   auch  die 
allgemein  altstoischcu  Fragmente  aufgeführt  siud 


(Chrysippi  placita  cum  generali  Stoicorum  doclrina 
compotita),  in  dem  einleitenden  persönlichen  Teil, 
mit  wenigen  Ansnahmeu  (No.  20.  25),  nur  Chry- 
sipp berücksichtigt  ist.  So  wie  die  Arbeit  ge- 
meint uud  angelegt  ist,  nämlich  als  eine  voll- 
ständige Sammlung  alles  Quellenmnterials,  das 
znr  Kenntnis  der  alten  Stoa  beiträgt,  wäre  es 
doch  wünschenswert  geweseu,  wenn  die  zahlreichen, 
freilich  meist  gauz  kurzen  und  landläufigen  Urteile 
und  Äufsernngen  über  die  Stoiker  nud  ihre  Philo- 
sophie im  allgemeinen  Aufnahme  gefunden  hätten. 

Ein  anderer  Teil  der  von  mir  vermifsten  Stellen 
betrifft  nnu  aber  einzelne  Punkte  der  Lehre,  uud 
hier  ist  v.  Arnim,  mit  wenigen  Ausnahmen,  ge- 
deckt durch  seine  oben  erwähnte  Bemerkung: 
'für  oft  bezeugte  Lehren  hat  diese  [d.  h.  die  ab- 
solute Vollzähligkeit  der  Quel leustellen]  anch  ge- 
ringen Wert'.  Es  fragt  sich  nun  aber  doch,  ob 
dieser  Grundsatz  richtig  ist.  v.  Arnim  selbst  hat 
ihn  durchaus  nicht  konsequeut  befolgt,  sondern 
es  einerseits  nicht  verschmäht,  für  viele  absolut 
feststehende  Lehren  mehrfache,  sachlich  ganz 
übereinstimmende  Zeugnisse  wörtlich  herzusetzen, 
andererseits,  wo  ihm  dies  zu  bunt  wurde,  oder 
die  Zeugnisse  zu  sehr  gleichlautend  resp.  aus 
einer  gemeinsamen  Quelle  geflossen  waren,  sich 
begnügt  auf  die  Parallelstellen  einfach  zu  ver- 
weisen. Ich  glaube  nun,  die  letztere  Methode 
hätte  in  allen  denjenigen  Fällen,  wo  die  Parallel- 
stellen nichts  sachlich  oder  terminologisch  Neues 
bieteu,  durchweg  angewaudt  werden  sollen.  Auf 
diese  Weise  wäre  absolute  Vollzähligkeit  erreicht 
worden  uud  gleichzeitig  der  Umfang  des  Buches 
nicht  gröfser,  sondern  kleiner  gewordeu. 

Damit  sind  wir  von  selbst  auf  den  zweiten 
Puukt  der  Prüfnug  gekommen,  nämlich  ob  v.  Arnim 
nicht  mehr  gibt,  als  der  Titel  des  Werkes  ver- 
heifst  oder  als  nötig  war.  Wenu  er  nach  seinen 
eigenen  Worten  (a.  a.  0.)  sich  nicht  auf  die  na- 
mentlich überlieferten  Bruchstücke  beschränkt  hat, 
sondern  auch  die  namenlosen  Spuren  stoischer 
Doktriu  und  die  doxographische  Überlieferung 
über  die  gemeinstoische  Lehre  aufgenommen  hat, 
so  ist  dies  gewifs  nur  zu  billigen.  Ja  man  könnte 
vielleicht  wünschen,  dafs  er  in  der  Beiziehung 
dessen,  was  spätere  Schriftsteller,  heidnische  und 
christliche,  Philosophen  aller  Schulen,  von  stoischem 
(»ut,  nach  Lehre  und  Wortschatz,  sich  augeeignet 
haben,  noch  weiter  gegangen  wäre  —  man  könnte 
die»  wünschen,  wenu  man  nicht  wüfste,  dafs  man 
dann  ins  Uferlose  geraten  wäre.  Der  Nachweis 
des  tiefeu  und  breiten  Einflusses,  den  die  ganze 
spätere  Schriftstellerei  bis  zum  Mittelalter  und 
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darüber  hinaus  von  der  Macht  der  stoischen  Ge- 
danken erlitteu  hat,  ist  eine  Aufgabe  für  sich  und 
nur  mit  vereinten  Kräften  zu  vollbringen.  Da- 
gegen kann  es  sich  fragen,  ob  v.  Arnim  nicht  in 
dem  wörtlichen  und  vollständigen  Abdruck  von 
gröfseren  Quellenstücken,  deren  Lehrertrag  mit 
ihrer  Länge  in  keinem  Verhältnis  steht,  da  und 
dort  zn  weit  gegangen  ist.  Sicher  trifft  das  zu 
bei  den  umfangreichen  Auszügen  aus  dem  ge- 
schwätzigen Galenus,  welche  fast  den  ganzen 
Raum  von  p.  235  -263  einnehmen  und  nichts 
weiter  bieten  ah  die  zum  Teil  so  abgeschmackten 
chrysippischen  Beweise  für  den  angeblichen  Sitz 
der  Seele  im  Herzen.  Sogar  die  Wiederholungen 
des  Galenus  sind  hier  abgedruckt  nebst  allen  Ci- 
taten  aus  den  Dichtern,  mit  denen  Chrysipp  iu  so 
sinnloser  Verschwendung  zu  prunken  pflegte.  Am 
Scillufs  dieser  weitschweifigen  Exzerpte  hat  v.  Ar- 
nim den  dankenswerten  Versuch  gemacht,  die  bei 
Galen  da  und  dort  zerstreuten  Stellen  aus  Chry- 
sipps  Buch  de  anima  zusammenzustellen  nnd  in 
eine  zusammenhängende  Darstellung  zu  verwan- 
deln. Ich  glaube,  diese  Rekonstruktion  hätte  voll- 
ständig genügt. 

Nicht  viel  gewonnen  scheint  mir  durch  die 
Aufnahme  der  Papyrusfragmeute,  so  lange  es  noch 
nicht  gelungen  ist  —  und  die  Aussicht  hierfür  ist 
gering  — ,  deren  Lücken  befriedigender  zu  er- 
gänzen. Am  ehesten  ist  dies  noch  der  Fall  bei 
Papyrns  1020  (Seite  40  ff.),  der  jedoch  offenbar 
nichts  anderes  enthält,  als  was  auch  Stobaeus  ecl. 
II  7,  YVacbsm.  112  berichtet.  Noch  zweifelhafteren 
Wertes  ist  der  Papyrus  Letronnii  rr<pi  dnofau- 
xwv  (p.  52  ff.)»  an  dessen  Erklärnng  schon  Th. 
Bergk  uud  Prautl  sich  abgemüht  haben.  Er  ent- 
hält nicht  weuiger  als  24  auf  Citate  ans  Dichtern 
gegründete  Syllogismen,  die  samt  und  sonders, 
nach  Bergk,  nur  das  Eine  dartun  sollen,  quod  uou 
sit,  id  etiam  esse  posse,  verum  igitur  id  esse,  quod 
et  esse  et  nou  esse  possit  (opusc.  II  p.  138).  Üb 
nun  Bergk  oder  Prantl  (dem  Zeller  beistimmt)  in 
der  Erklärung  dieses  Fragments  Recht  haben  oder 
keiner  von  beiden  —  ich  hoffe  dies  an  auderem 
Orte  eutwickelu  zu  können  —  jedenfalls  hätte  die 
Mitteilung  von  ein  paar  Beispielen  genügt,  um  so 
mehr,  als  man  nach  dem  24sten  noch  so  klug  ist 
wie  zuvor,  und  die  Möglichkeit  nicht  ausgeschlossen 
ist,  dals  der  ganze  Papyrus  nicht  eine  authentische 
Auslassung  eines  Stoikers  (Chrysipps),  sondern  eine 
Kritik  des  letzteren  von  gegnerischer  Seite  ent- 
hält. 

Ebenso  wenig  positiven  Ertrag  liefert  das 
14  Seiten  lauge  Bruchstück  aus  Chrysipps  Xoyixä 


tTfitipata,  das  v.  Arnim  nach  der  Ausgabe  Crönert* 
(Hermes  36,  r,fat  ff.)  als  Anhang  zum  ersten  grofsen 
Hanptteil,  der  Logik,  mitteilt.  Auch  hier  hittte 
vielleicht  eine  kurze  Znsammenfassung  oder  An- 
deutung dessen,  was  an  dem  Fragment  brauchbar 
und  verständlich  ist,  geuüfzt.  Andererseits  kann 
man  ja  freilich  sagen,  dals  gerade  solche  Frag- 
mente, welche  direkt  aus  stoischen  Schriften  stam- 
men, und,  mögen  sie  auch  uoch  «o  desperat  über- 
liefert sein,  doch  einen  unmittelbaren  Einblick  in 
die  Gedankenentwicklung  und  Diktion  der  Stoiker 
gewähren,  in  allererster  Linie  in  eine  solche  Frag- 
mentsummlung  gehören,  am  so  mehr  da  sie  we- 
niger bekannt  und  zugänglich  sind,  und  man  wird 
jedeufalls  dem  Verf.  gerade  auch  für  die  grol'se 
Mühe  und  Akribie,  die  er  auf  die  Textgestaltuug 
und  Ergänzung  dieser  primären  Quellen  verwendet 
hat,  Dank  nud  Anerkennung  zollen  müssen. 

Wir  kommen  unu  zum  dritten  und  letzten 
Gegenstand  unserer  Früfuug,  zur  Verteiluug  uud 
Anorduung  der  Fragmeute,  was  ja  natürlich  deu 
schwierigsten  Teil  der  Arbeit  bildete.  Von  den 
zwei  Möglichkeiten,  die  Anordnung  uach  dem  Sy- 
stem oder  nach  deu  Schrifttiteln  zu  machen,  hiu 
v.  Arnim  die  erstcre  gewählt,  'weil  dadurch  die 
philosophiegescliichtliche  Benutzung  des  Buche? 
erleichtert  wird,  die  der  literargeschichtlicheii 
gegenüber  als  die  ungleich  wichtigere  erscheinen 
mußte'  (a.  a.  O.).  Ich  halte  diese  Art  der  An- 
ordnung im  ganzen  für  richtig,  uud  auch  au  deu 
Abteilungen  und  Unterabteilungen,  unter  welche 
der  ganze  Stoff  der  chrysippischen  (bezw.  stoi- 
schen) Logik  und  Physik  subsumiert  wird,  läf*t 
sich  kaum  etwas  aussetzen,  sie  verraten  vielmehr 
durchweg  die  sichere  Sachkenntnis,  mit  der  v.  Ar- 
nim das  ganze  Gebiet  beherrscht.  Nach  den  pro- 
legomeua  philosophiae  kommt  die  Logik,  in  den 
drei  Abschnitten:  Erkeuutnislehre,  Dialektik,  Bhe- 
torik.  Die  Physik  zerfällt  iu  neun  Abschnitte: 
fundatnenta  (Metaphysik),  de  mundo,  de  caelesti- 
bus  et  meteoris,  de  animalibus  et  plautis,  de  auima 
hominis,  de  fato,  de  natura  deorum,  de  Providentia 
et  natura  artifice  uud  de  divinatione.  Wenn  die 
Unterabteilungen  dieser  Hauptabschnitte  manch- 
mal den  Eindruck  des  Unznsammenhängeudeu  uud 
Desultorischen  machen,  so  liegt  das  in  der  Haupt- 
sache an  der  wenig  systematischen  Art  der  Über- 
lieferung. Im  einzelnen  kanu  man  natürlich  ver- 
schiedener Meinung  sein,  z  B.  ob  es  nötig  war. 
eine  eigene  Rubrik  7i*gi  ^tji i.ötux;  (uo.  102—104; 
zu  bilden:  mit  demselben  Rechte  hätte  auch  die 
ctnöäfihg  eine  solche  beanspruchen  können. 
Andererseits  wäre  vielleicht  xaiäk^pti  uud  irtt- 


Digitized  by  Google 


1113 


14.  Oktober.     WOCHENSCHRIFT  FlUi  KLASSISCHE  Hl  I  I.OLÜU1E.     11KW.    Nu.  41. 


Uli 


rrttSf*^,  *ixvti  (no-  90  - 101)  besser  getrennt  worden. 
Bei  den  pbysicae  doctrinae  fuudumenta  hätte  wohl 
der  Abschnitt  de  duobus  principiis  (uo.  29!)— 328) 
tlenjenigen,  welche  die  allgemeinsten  ontologischeu 
nnd  metaphysischen  Fragen  (m'tr,  ovta  etc.  cate- 
goriac)  behandeln,  nachgestellt  werdeu  können. 
Bei  de  mundo  hätte  ich  dsis  Dogma,  daß  die 
Welt  ein  Vernnnftwesen  sei  (no.  633—045),  nicht 
gerade  an  den  Schiufa  des  (iauzen  gestellt,  so  dafs 
es  unmittelbar  auf  die  Theorie  des  Weltbrandes 
folgt.  Der  Abschnitt:  anima  refrigeratione  orta 
(uo.  804  —808)  scheint  mir  zn  speziell  gefaßt,  da 
doch  die  nsqiipvfyi  nur  ein  Faktor  der  Entstehung 
der  Seele  ist:  er  sollte  allgemeiner  (de  ortu  ani- 
mao)  lauten  und  dann  natürlich  auch  die  Zeug- 
nisse für  die  Fortpflanzung  der  Seele  durch  die 
Zeugung  enthalten.  Neben  der  pars  animae  geni- 
talis (no.  873 — 874)  sollte  auch  das  tfay^uxoy  als 
besonderer  Seeleuteil  in  einem  wenu  auch  noch 
so  kurzen  Abschnitt  berücksichtigt  worden  sein. 
Die  Unterabteilungen  des  Abschnitts  de  natura 
deorum  hätten  vielleicht  noch  etwas  zusammen- 
gezogen werden  können,  da  ja  die  Paragraphen  4, 
5,  f>  (de um  esse  corpus  —  mutabilem  —  non  forma 
huiuaun)  nur  nähere  Ausführungen  des  vom  Wesen 
Gottes  überhaupt  handeluden  3.  Paragraphen  sind. 

Ein  Mißtaud  ist  mit  der  von  v.  A.  gewählten 
Anordnung  der  Fragment«  freilich  verbunden, 
nämlich  dafs  die  umfangreichen  Quellet»,  welche 
in  der  Hauptsache  auch  die  wichtigsten  sind,  un- 
natürlich auseinandergerisseu  und  zerpflückt  wer- 
den müssen,  wobei  dann  überdies  einzelne  Sätze, 
die  für  verschiedenartige  Dogmen  beweisend  sind, 
entweder  wiederholt  werden  mufsten  oder,  wo 
dies  nicht  geschah,  an  der  einen  oder  andern 
iStelle  verteilst  werden.  Vielleicht  hätte  sich  hier 
eine  Verbindung  der  philosophiegeschichtlichen 
und  literargeschichtlichen  Anordnung  bewerk- 
stelligen lassen  in  der  Weise,  dal's  diese  größeren 
Stücke  möglichst  vollständig  nnter  diejenige  Ru- 
brik gesetzt  worden  wären,  für  welche  sie  haupt- 
sächlich teuent  sind.  Sofern  sie  dann  noch  Zeug- 
nisse enthalten,  die  in  andere  Rubriken  gehörten, 
hätte  sieh  durch  kurze  Inhaltsangabe  auf  dem 
liande  und  durch  entsprechende  Verweisungen 
unter  den  betr.  Rubriken  helfen  lassen.  Die  Aus-  ! 
fiihrung  dieser  Ideo  würde  freilich  eine  tief  ein- 
greifende UmgestaHungdesganzen  Werkes  bedingen,  i 
und  ich  bin  durchaus  nicht  sicher,  ob  sich  nicht  dabei 
wieder  andere  Mißstände  ergäben,  welche  die  Vor- 
teile dieser  Anordnung  wieder  aufheben  würden. 

Dagegen  ein  Desiderium  —  das  einzige  ernst- 
liche der  ganzen  Besprechung  —  möchte  ich  zum 


Schluß  noch  erheben,  v.  Arnim  hat  selbstverständ- 
lich auch  innerhalb  der  einzelnen  Unterabteilungen 
die  Fragmente  nach  ihrer  sachlichen  Zusammen- 
gehörigkeit gruppiert,  so  dal's  der  Fortschritt  der 
Oedanken  meistens  deutlich  hervortritt  und  so  das 
ganze  Werk  eigentlich  den  systematisch  bis  ins 
kleinste  hinaus  geordneten  Rohstoff  für  eine  Dar- 
stellung der  stoischen  Lehre  repräsentiert').  Aber 
warum  hat  der  Verf.  nicht  sich  und  dem  Leser 
es  noch  leichter  gemacht  dadurch,  daß  er  auch 
innerhalb  der  Teilabschnitte  die  Abgrenzung  der 
einzelnen  Dogmen  durch  kurze  Überschriften  anf 
dem  Rand  siebtbar  gemacht  hat?  Die  Benutzung 
des  Bncbes  wäre  dadurch  gewiß  in  noch  höherem 
Maßo  erleichtert  worden  als  durch  die  ausführ- 
lichen Indices,  die  uns  verheißen  sind  und  natür- 
lich auch  neben  diesen  gewünschten  Randknpitelu 
noch  nötig  nnd  nützlich  wären.  Vielleicht  läfst 
sich  diesem  Wunsche  nachträglich  noch  in  irgend 
einer  Weise  Rechnung  tragen. 

Mein  Uesamtnrteil  über  den  hohen  Wert  des 
v.  Arnimscheu  Werkes  glaube  ich  zum  Schluß 
nicht  besser  zum  Ausdruck  bringen  zu  köunen, 
als  daß  ich,  gewiß  im  Sinne  vieler,  den  Wunsch 
ausspreche,  es  möchte  ihm  gefallen  und  vergönnt 
sein,  nach  der  für  alle  Zeiten  grundlegenden  Stoff- 
sammlung, die  er  geleistet  hat  und  demnächst  ab- 
solviert haben  wird,  sich  auch  der  weitereu, 
weniger  mühsamen  und  befriedigenderen  Arbeit 
einer  Gesamtdarstellung  der  stoischen  Philosophie 
zu  unterziehen,  einer  Aufgabe,  der  er  ohne  Zweifel 
nach  der  wissenschaftlichen,  wie  nach  der  künstle- 
rischen Seite  hin,  wie  wenige,  gewachsen  ist. 

Stuttgart.  A 


Le  livre  des  appareils  pneumatiques  et  des 
machines  hy drauliques  pur  Philon  de  Byzance 
edite  d'apres  les  versious  arabes  d'Oxford  et  de 
Coiistantiiiople  et  tradtiit  en  fran?ais  par  le  baron 
Carra  de  Vaux.  Paris  1902,  C.  Klincksieck. 
211  S.  mit  70  Abbildungen.    8  fres.  50  c. 

Carra  de  Vaux's  Buch  zerfällt  in  drei  Teile: 
die  Einleitung,  den  Abdruck  der  arabischen  Hand- 

')  liegen  die  Gruppierung  der  Fragmente  läfst  sich 
natürlich  da  und  dort  ein  Einwand  orltebcu,  und  ich 
hatte,  auf  Grund  einer  genauen  Nachprüfung  der  Ab- 
schnitte aber  die  Erkenntiiisiehre  (nr.  52—121)  sowie 
über  die  menschliche  Seele  (nr.  773— »11;  Material  genug 
zur  Verfügung.  Doch  abgesehen  von  der  Raumfrage 
habe  ich  dazu  weder  Zeit  noch  Lust  und  möchte  am 
allerwenigsten  einem  solchen  Werk  gegenüber  in  den 
V  erdacht  eines  nörgelnden  Kritikers  kommen.  —  Ho- 
treffs der  von  mir  vermifsten  (Juellenstücken  möchte, 
ich  zum  voraus  um  Entschuldigung  bitten,  falls  ilas 
eine  oder  andere  docli  im  Küche  stünde:  solange  noch 
kein  Stolleuindex  vorliegt,  sind  solche  Versehen  fast 
unvermeidlich. 
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schrift  uud  die  Übersetzung,  die,  wie  ich  hier 
gleich  vorweg  bemerken  möchte,  mir  überall  kor- 
rekt uud  leicht  verständlich  erschienen  ist. 

In  der  Einleitung  verspricht  C.  zunächst  eine 
möglichst  vollständige  Ausgabe  der  Druckwerke 
des  Philon  zu  geben,  von  denen  bisher  nur  eiu 
lateinisches  Fragment  bekannt  war  (1870  von 
Valentin  Rose  in  Anecdota  graeca  et  graecolatina 
und  neuerdings  189t)  von  A.  W.  Schmidt  als  An- 
hang des  ersteu  Bandes  von  Heronis  Alexandriui 
opera  quae  supersunt  omuia  mit  deutscher  l'ber- 
setznng  veröffentlicht).  C.  benutzt  als  Quellen 
eine  arabische  Handschrift  der  Bodleyanischen 
Bibliothek  zu  Oxford  und  zwei  obeu falls  arabische 
Handschriften  der  St.  Sophien-Bibliothek  zu  Kou- 
stantinopel.  In  der  Oxforder  Handschrift  fand  C. 
neben  anderen  Dingen  *24  Artikel  unter  dem  Titel 
'Druckwerke  des  Philon',  von  denen  keiner  den 
in  obigem  lateinischen  Fragment  enthaltenen  ent- 
sprach. Die  beiden  anderen  Handschriften  dagegen 
—  eiue  ist  übrigens  nach  €.  nur  eine  Kopie  der 
anderen  —  enthalten  dieselben  Artikel  wie  die 
Oxforder  und  dazu  die  des  lateinischen  Fragments. 
Somit  kann  C.  in  seiner  Ausgabe  65  Artikel  ver- 
einigen, die  mit  Recht  den  Namen  Philons  tragen. 

Im  weiteren  beleuchtet  C.  das  Verhältnis  Phi- 
lons zu  Herou  und  Ktesibios.  Philon  ist  in  der 
Darstellung  einfacher,  in  der  Ausdrucksweisa 
nüchterner  als  Heron,  der  sich  offenbar  bemüht 
hat  Philon  gegenüber  eine  gewisse  Orginalität  zu 
bewahren.  Andererseits  entsprechen  Philons  Druck- 
werke dem  Bilde,  das  Vitruv  von  einem  Werke 
des  Ktesibios  gegeben  hat.  Hiernach  hält  es  C. 
für  höchst  wahrscheinlich,  dafs  ursprünglich  von 
Ktesibios  die  Grundlage  für  eine  umfassende  Syn- 
tax der  Mechanik  gegeben  worden  ist.  Philon 
hat  diese  weiter  ausgeführt  und  ihr  gröfsere  Ver- 
breitung verschafft,  uud  schließlich  hat  Philons 
Werk  mehrere  Bearbeitungen  gefunden,  deren 
wichtigste  die  herouische  ist.  Philons  und  Herons 
Bücher  sind  daun  im  Mittelalter  nebeneinander, 
beide  aber  nur  bruchstückweise  im  Orient  bekannt 
gewesen. 

Im  Schlufs  der  Einleitung  betont  C,  dafs  man 
den  Verfasser  der  arabischen  Übersetzung  nicht 
kennt,  und  dafs  viele  Ausdrücke  persischen  oder 
aramäischen  Ursprungs  es  zweifelhaft  machen,  ob 
die  Übersetzung  unmittelbar  nach  einem  griechi- 
schen Origiual  gefertigt  worden  ist.  Entweder 
kanu  griechische  Physik  ebenso  wie  griechische 
Musik  zunächst  in  Persien,  etwa  am  Hofe  der 
Sassauiden  Chosroes  I  und  II  gepflegt  wordeu  sein, 
bevor  sie  nach  Arabien  hinüberdrang,  oder  es 


können  in  persischen  Landen  lebeude,  syrische 
Christen  eiue  Übertragung  ins  Aramäische  oder 
Alt-Persische  gefertigt  haben,  die  danu  weiter  ius 
Arabische  übersetzt  worden  ist. 

Wenden  wir  uns  nun  zu  einer  kurzen  Inhalts- 
angabe. 

Die  ersten  Artikel  sind  theoretischer  Natnr: 
1.  Luft  ist  eiu  Körper;  deuu  in  ein  mit  der  Öff- 
nung nach  unten  iu  Wasser  getauchtes  GefüTs 
steigt  kein  Wasser  hineiu,  wenn  man  nicht  durch 
irgend  ein  Loch  der  Luft  die  Möglichkeit  zum 
Entweichen  gibt.  —  2.  Die  Luft  besteht  aus  sehr 
kleinen,  deshalb  einzeln  nicht  wahrnehmbaren 
Teilchen,  denen  Vakua  beigemischt  sind.  —  3.  Das 
flüssige  Element  schliefst  sich  an  die  Luft  xuiä 
tfvotv  an,  ohne  dafs  eiu  (kontinuierliches)  Vakuum 
dazwischentreten  kann.  —  4.  Wasser  steigt  iu  die 
Höhe,  weil  es  von  der  Luft  nachgezogen  wird,  an 
der  es  haftet  wie  mit  Leim  oder  dergl.  augeklebt. 
[Zum  experimentellen  Beweise  dienen  die  noch 
heute  üblichen  Heberversnche.J  —  5.  Wie  Wasser 
au  Luft  hängt,  häugt  Luft  an  dem  Element  Feuer 
und  wird  von  diesem  nachgezogen.  [Thermoskop, 
saugende  Kerze.].  *>.  Luftleere  Räume  können 
sich  nicht  bilden.  Hierauf  beruhen  die  Funktionen 
der  verschiedenartigen  Heber,  des  Siebes  des 
Aristoteles,  die  Möglichkeit,  ein  mit  Wasser  ganz, 
gefülltes  und  mit  eiuem  Kartenblatt  bedeckte-. 
Wasserglas  umkehren  zu  können,  ohne  dafs  das 
Wasser  ausfliegt. 

Von  Artikel  13  an  tritt  das  Theoretische  gänz- 
lich iu  den  Hintergrund.  Ein  grofse  Anzahl  toh 
sinnreich  erdachten,  zum  grofseu  Teil  in  das  tie- 
biet der  unterhaltenden  Physik  zu  rechnenden 
Apparaten  wird  uns  vorgeführt,  in  denen  der  Heber 
uud  die,  sei  es  automatische  [Lampen  mit  kon- 
stantem Ölniveau,  Wein  spendende  Dienerin),  sei  es 
durch  den  Finger  des  'Wissenden'  vermittelst  ver- 
steckt angebrachter  Löcher  zu  bewirkende  Luftzi:- 
fiihrnng  oder  -absperrung  eine  Rolle  spielen,  um  eine 
oder  mehrere  Flüssigkeiten  aus  einem  Gefäfse  nach 
Belieben  ausfliefsen  lassen  zu  können.  Eine  andere 
Gruppe  (31—  34)  behandelt  Waschgefäfse ;  bei  dem 
eiuen  erhält  der  sieh  Waschende  durch  eine  aus 
der  Wund  sich  hervorstreckende  Hand  eine  flim- 
steinkugel  überreicht,  bei  zwei  anderen  trinken  im 
Wascbgefäfs  angebrachte  Tiergestalteu  das  ver- 
brauchte Wasch wasser  fort.  No.  35  bietet  uns 
einen  eleganten  Parfümsprüher.  Es  folgen  0c- 
fäfse,  deren  Inneres  eine  klciue  Druckpumpe  birgt, 
mittels  deren  man  den  Benutzer  unerwartet  be- 
spritzen kann.  Drei  weitere  Apparate  bringen 
durch  Schwimmklötzcheu  in  kleine  Tiergruppeo 
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scheinbares  Leben  und  Bewegung.  In  einer 
gröfsoren  Anzahl  (8)  von  Artikeln  werden  Vexier- 
becher mit  doppelter  Wandung  behandelt.  Vier 
Nummern  bringen  Hahukonstruktionen  (Dreiwege- 
hähue  mit  T-,  X-,  Y  förmiger  Bohrung).  Besondere 
Erwähnung  verdient  wohl  No.  äfi,  die  ein  Tinten- 
fafs  in  Kardanischer  Ringuufhängung  beschreibt. 
Die  noeh  übrigen  Abschnitte  geben  zwei  Weib- 
rauchpfannen mit  Dampfgebläse,  das  ägyptische 
Weih  Wasserrad,  mehrere  pfeifende  Wasserräder 
und  Hebewerke,  vou  denen  das  letzte,  eine  von 
einem  uuterscblächtigeu  Wasserrade  getriebene 
Schöpfeimerkette,  ungemein  modern  erscheint. 
Schlicfslich  bleiben  noch  die  im  Anhange  ge- 
gebenen beiden  Druckpumpen,  fünf  Hebewerke 
(eiues  davon  durch  Tretmühle  betrieben)  und  zwei 
vielstrahlige  Springbrunnen  übrig.     Fr.  Knauff. 

C.  Plini  Caecili  8ecundi  epistularuin  libri  novetn. 
Epistularum  ad  Traianum  Uber.   Pauepj  ricus.  Ile- 
f«»»novit   C.  F.  W.  Mllllcr.    Lipsiae   in  aedibus 
B.  G.  Teubneri  1903.    VIII  u.  392  S.  8".   M  2,80. 
Gerade  nach  fünfzig  Jahren  wird  die  Text- 
ausgabe von  Heinrich  Keil  durch  die  vorliegende 
ersetzt,  das  letzte  Werk  des  kürzlich  verstorbenen, 
um  die  römische  Literatur  so  hoch  verdienten 
Philologen. 

Für  die  Briefe  standen  dem  Herausgeber 
keine  ueuen  Hilfsmittel  zur  Verfügung:  sein  Text 
beruht  auf  derselben  Grundlage,  wie  Keils  grofse 
Aufgabe.  Trotzdem  bezeichnet  dieser  gegeuüber 
die  neue  Aufgabe  ohne  Zweifel  einen  nicht  un- 
wesentlichen Fortschritt.  Denu,  wenn  auch  keiue 
ueueu  Handschriften  herangezogen  werden  konn- 
ten, so  ist  doch  deren  Beurteilung,  wenigstens 
zum  Teil,  eine  andere  geworden.  Auch  hat  natür- 
lich die  Literatur  des  zwischen  deu  beidcu  Text- 
ausgahen  liegenden  halben  Jahrhunderts  Benutzung 
gefuudeu.  Unter  dem  Text  hat  der  Herausgeber 
nicht  die  codicum  et  ceterorutn  editorum  discre- 
pantia,  sondern  nur  die  Abweichungen  von  den 
beiden  Keilschen  Ausgaben  ungegeben,  vom  7.  Bo- 
gen an  auch  die  neue  von  Merrill  veröffentlichte 
Kollation  des  Riccardiauus,  während  diese  für  die 
früheren  Briefe  in  der  Vorrede  nachgetragen  ist. 
Mitunter  beschränkt  sich  die  Anmerkung  nicht 
auf  derartige  Angaben,  soudern  gibt  auch  Zu- 
sammenstellungen über  Orthographie  und  Sprach- 
gebrauch. So  ist  eiue  hundliche  Textausgube 
entstaudeu,  für  wissenschaftliche  Zwecke  aber  ist 
uueh  wie  vor  die  grofse  Ausgabe  Keils  unent- 
behrlich. 

Während  dieser  seinem  Tej^  £ist  ansschliefs- 
üch  deu  Mediceus  (M)  und  Vat/0    j9  (V)  zu  Grunde 


legte,  hat  Otto  im  21.  Baude  des  Herraes  S.  287 
—  30(5  (siehe  besonders  S.  21)5)  die  Behauptung 
aufgestellt,  dafs  die  im  Florentiuus  (F),  Riccardia- 
nns  (R)  und  der  Aldiua  (a)  geboteue  Rezeusiou 
dem  Original  näher  steht,  als  die  andere. 

Diesen  Darlegungen  sich  anschließend,  hat  der 
Herausgeber  au  einer  grolseu  Anzahl  vou  Stelleu 
die  in  M  (V)  überlieferte  Lesart  verworfen  und 
die  der  anderen  Handschriften  in  den  Text  ein- 
gesetzt. So  schreibt  er  ohne  Zweifel  richtig:  I 
fi,  1  1 'Ii ii tu»  illfy  I  12,  12  eijo  tauten,  II  1,  1  et  per- 
inde,  II  1,  12  aliquos  cices,  II  14,  6  sumpserunt, 
II  17,  4  hae,  11121,3  mori»  antiqaits,  IV  8,  4  in 
»tudiis,  IV  8,  5  potuim. 

Mitunter  ist  er  jedoch  Otto  nicht  gefolgt,  son- 
dern hat  die  Lesart  vou  M  (V)  beibehalten,  mit 
Recht,  wie  mir  scheint,  z.  B.  II  11,  18  dirimi,  II 
20,  13  duplicia,  III  1,  7  dorti»sime,  IV  25,  4  tahel- 
laut.  Besonders  wichtig  scheint  mir  hier  III  5,  4 
zu  sein:  iucliouvit.  cum  in  Germania  militaret,  som- 
nio  monitus.  Adutitit  ei  quieteeuti  Drusi  Nerouit 
effujiet.  An  dieser  Stelle  schiebt  F  p  (p  =  ed. 
prineeps)  unter  Ottos  Billiguug  enim  hinter  adjtitit 
ein.  Dieselbe  Variante  findet  sich  I  12,  7  tervi  e 
t-ubiculo  recejserunt ;  habebat  hoc  moris,  quotiem  in- 
traitset  jidelior  amicun.  Hier  haben  ebenfalls  F  p 
und  r  (=  ed.  Roraaua)  enim  hinter  habebat  ^  was 
mit  Otto  der  Herausgeber  im  Widerspruch  mit 
der  Behandlung  der  ersten  Stelle  gebilligt  hat. 
Dafs  enim  mit  Recht  fehlt,  zeigt  III  7,  3  laeserat 
famam  tttam  *ub  Xeroue,  credebatur  sponte  accu- 
sa»*e,  wo  ja  der  begründende  Satz  ohne  enim  an- 
gefügt ist. 

Meiues  Kruchtens  hätte  der  Herausgeber  ee 
überhaupt  noch  viel  häufiger  unterlassen  sollen, 
die  von  Otto  empfohlenen  Lesarten  von  F  R  a  in 
den  Text  aufzunehmen.  Denn  unter  den  von  die- 
sem behandelten  Stellen  siud  recht  viele,  bei  denen 
sich  für  keiue  der  Lesarten  der  beiden  Hand- 
schriftcnklasseu  besoudere  Grüude  ins  Feld  führen 
lassen,  so  dafs  die  eine  eigentlich  so  gut  möglich 
ist  wie  die  andere.  Man  sehe  z.  B.  II  1 1  13  erat 
itjitnr  Fpa  erat  erpo  MV;  II  14,  2  perpand  Fpra 
pauri  MV;  III  5,  5  perfeät  Fra  perpeit  MV;  III 
5,  16  inperliretur  Fpra  iupeitderetnr  MV;  IV  7,  2 
Ultrititt  de  vi ta  eiux  Fpa,  librum  fehlt  MV;  IV  8, 
2  cetera  Flta  alia  MV;  IV  22,  1  in  duumviratu 
tuo  FRpa  stto  fehlt  MV. 

Zu  billigen  ist  es  ferner,  wenn  der  Herausgeber 
II  14,  12  die  Konjektur  von  Momtnsen  taetri«  oder 
VII  5),  l(i  die  von  Otto  not  um  percagalumque  oder 
IX  7,  4  die  von  Mommsen  leviter  aufgenommen 
hat.    Dagegen  ist  II  17,  21  die  vom  Pierausgeber 
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selbst  in  der  Anmerkaug  vorgeschlagene  Eiuschie- 
bung  von  secessu*  in  den  Worten  magitamqne  eiu* 
»ecestii*  voluptatem  ....  capio  überflüssig.  Demi 
am  ist  hinreichend  verständlich:  es  bezieht  sicli 
auf  diaetam.  Da  es  jedoch  von  einem  Abschreiber 
offenbar  nicht  verstanden  wurde,  schob  dieser  ex 
ea  ein  (so  der  Dresdensis),  woraus  iu  anderen 
Handschriften  (FRa)  eeee  geworden  ist.  Ebenso 
unnötig  ist  der  Vorschlag,  III  5,  14  de  inlerioribus 
in  de  intinctionibuB  zu  ändern,  deuu  ersteres  ist 
ganz  gut  verständlich.  Völlig  unwahrscheinlich 
ist  es  schließlich,  wenn  der  Herausgeber  III  7,  14 

in  den  Worten  quiiiquid  est  temporis  ni  höh 

dalur  /actis  (nam  horum  materia  in  ulieaa  munn), 
certe  Btudiis  pro/eramus,  weil  in  M  «w  ctvte  und 
in  V  noseere  steht,  posita  cerU  zu  schreiben  vor- 
schlägt. 

Der  Text  des  Pauegyricus  gründet  sich  auf 
das  von  Bährens  gesammelte  Material.  Auf  Ein- 
zelnes einzugehen,  verbietet  der  mir  hier  zur  Ver- 
fügung stehende  Raum. 

Zwickau.  Theodor  Opitz. 


Fr.  Kirchner,  Wörterbuch  der  philosophischen 
Grundbegriffe.  Vierte,  neubearbeiteto  Auf- 
lage vou  C.  Michaelis.  Leipzig  1903,  Durrsche 
Buchhandlung.    VI  u.  587  S.  8°.    Jt  5.G0. 

Das  vor  einigen  Jahren  erschienene  Wörter- 
buch der  philosophischen  Begriffe  und  Ausdrücke 
von  R.  Eisler  ist  von  grölserem  Reichtum  als  das 
vorliegende  und  mag  für  Spezialstudicu  iu  der 
Geschichte  der  Philosophie  ein  unentbehrliches 
Hilfsmittel  sein,  wird  aber  durch  seine  unver- 
arbeitete Fülle  auf  die,  welche  iu  diesen  Dingen 
noch  nicht  ganz  zu  Hanse  sind,  verwirrend  wirken. 
Im  Gegensatz  dazu  sucht  dieses  Wörterbuch,  im 
Beibringen  von  Material  sich  inäfsigeud  und  auf 
eine  für  das  klare  Erfassen  der  philosophischen 
Begriffe  nicht  förderliche  äufsere  Vollständigkeit 
verzichtend,  die  einzelneu  Artikel  zu  etwa»  Or- 
ganischem und  innerlich  Vollständigem  zu  machen. 
Mau  kaun  dem  Buche  das  Lob,  dals  ihm  dies  in 
bemerkenswertem  Grade  gelungen  ist,  nicht  vor- 
enthalten. Leider  sind  meine  Bemühungen,  der 
dritten  Auflage  habhaft  zu  werdeu,  erfolglos  ge- 
wesen. Es  ist  mir  deshalb  nicht  möglich,  das 
besondere  Verdienst  des  neaen  Herausgebers  genau 
abzuwägen. 

Michaelis  selbst  bezeichnet  diese  vierte  Auflage 
als  eine  Neubearbeitung.  Kirchner  hatte  sich  im 
Vorwort  der  ersten  Auflage  diese  Aufgabe  gestellt, 
1.  die  wichtigsten  philosophischen  Begriffe  zu  be- 
handeln, 2.  »ich  möglichster  Kürze  und  Präzisiou 


zu  befleifsigeu,  3.  jeden  wichtigeren  Begriff  durch 
die  Geschichte  der  Philosophie  zu  verfolgen.  Die- 
sem Programm  ist  der  neue  Herausgeber  treu  ge- 
blieben; er  fügt  aber  hinzu,  dafs  er  die  historischen 
Nachweise  vermehrt,  Fehlerhaftes  an  vielen  Stelleu 
verbessert,  Überflüssiges  oft  gestrichen,  Neues  iu 
grofser  Menge  hinzugefügt  und,  wo  es  nötig  schien, 
die  Darstellung  geändert  und  ihr  eine  gröfsere 
Schärfe  und  Klarheit  gegeben  habe.  Wie  das 
Buch  sich  jetzt  darbietet,  darf  man  darin  ein  zu- 
verlässiges, sorgfältig  ausgearbeitetes,  iu  mehr  als 
einer  Hinsicht  brauchbares  Hilfsmittel  erblicken. 
Es  dient  auch  nicht  blofs  dem  Zwecke  einer  ober- 
flächlichen Orientierung,  sondern  leitet  überall  an 
zum  Erfassen  der  philosophischen  Probleme.  Nicht 
für  die  Bildungssüchtigen  ist  es  geschrieben,  die 
zu  den  modernen  Schmuckmittelu,  mit  denen  sie 
ihren  Geist  anmutig  verziert  haben,  auch  noch 
einen  philosophischen  Firnis  fügen  möchten,  bis 
ist  vielmehr  deu  deutschen  Stndenteu  gewidmet 
und  will  ihneu  auf  verschlungenen  uud  oft  recht 
nebeligen  Wegen  ein  Führer  sein.  Das  Buch  ent- 
hält nicht  blofs  ein  gewaltiges  Quantum  positiven 
Wissensstoffes,  sondern  ist  zugleich  eine  Schule 
des  philosophischen  Denkens.  Am  Schlüsse  alier 
wichtigeren  Artikel  finden  sich  überdies  biblio- 
graphische Angaben,  Wegweisern  vergleichbar, 
die  dorn  weiter  Strebenden  die  zu  verfolgende 
Richtung  anzeigen.  Beide,  die  Lernfreudigen  wie 
die  die  Deukfreudigen,  finden  darin  ihre  Rechnung. 
Zunächst  stellt  es  für  sich  eine  Art  von  philo- 
sophischer Bibliothek  dar.  Sodaun  wird  es  dem 
nach  Erkenntnis  Dürstenden  ein  unparteiischer  und 
nie  durch  Aufdringlichkeit  lästig  fallender  Berater 
sein,  der  die  Bekuuntschaft  mit  den  echten  Philo- 
sophen zu  vermitteln  sucht  uud  au  die  rechten 
Türen  zu  klopfen  lehrt. 

Bei  einer  Aufgabe,  die  sich  aus  so  vielen  Tei- 
len zusammensetzt,  ist  es  uatürlich  nicht  möglich, 
es  allen  recht  zu  machen.  Ich  für  mein  Teil  bin 
der  Meinung,  dals  das  Buch  noch  gewinnen  würde, 
wenn  eiue  künftige  Auflage,  die  gewils  nicht  lange 
auf  sich  warten  lassen  wird,  den  wirklichen  philo- 
sophischen Grundbegriffen  eine  bedeutend  er- 
weiterte Ausführung  gäbe  und  dafür  auf  eine 
grofsc  Auzahl  wenig  wichtiger  Artikel  verzichtete. 
Zuuächst  werdeu  zuviel  scholastische  Wort- 
ungeheuer, die  längst  nufser  Kurs  gesetzt  sind, 
dariu  erklärt,  sodaun  eine  Reihe  absonderlicher 
Neubildungen,  die  eigentlich  nie  einen  Kurs  ge- 
habt haben.  Andere  kleinere  Artikel  scheinen 
nicht  sowohl  einem  Wörterbuch  der  philosophi- 
schen Grundbegriffe  als  einem  Fremd  Wörter  buche 
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zuzuweisen.    Auch  die  Zahl  der  deutschen  Aus- 
drücke zur  Bezeichnung  seelischer  Zustande  könnte 
«ine  Beschränkung  erfahren.    Es  inufs  zugegeben 
werden,  dafs  es  sehr  schwer  ist,  derartiges  scharf 
zu  definieren  und  gegen  Verwandtes  abzugreuaen, 
und  dals  das  Bnch,  zu  einem  sichereu  Erfassen 
des   scheinbar  ganz  Bekannten  uud  Klaren  an- 
leitend, dem  im  psychologischen  Analysieren  un- 
geübten Leser  eineu   wirklichen  Dienst  erweist; 
aber   es   enthält  immerhiu  eine  ziemlich  grofse 
Anzahl  derartiger  Artikel,  die  dem  Wichtigeren 
den  Platz  wegnehmen  und  von  denen  man  nicht 
mehr  sagen  kann,  dafs  sie  sich  mit  philosophischen 
Grundbegriffen  beschäftigen.   Ganz  tadellose  Pro- 
portionen in  einem  Buche  dieser  Art  zu  wahren 
ist  freilich  eine  überaus  schwere  Aufgabe,  die  sich 
vielleicht  überhaupt  nicht  rein  lösen  läfst.  Jeden- 
falls ist  das  hier  Gebotene  mit  freudigem  Dank 
hinzuuehmeu.  Das  Buch  wird  vieleu  das  Studium 
der  Philosophie  erleichtern,  viele  auch  für  die 
Philosophie  interessieren  uud  wirklich  gewinnen. 
Damit  wird  sich  der  Herausgeber  für  die  Mühe, 
welche  die  gewissenhafte  Cberarbeituug  des  von 
einem   anderen   verfafsten  Buches  ihm  sicherlich 
bereitet  hat,  reichlich  belohnt  fühlen. 

Gr.  Lichterfelde  0.  WeifsenfeU. 

bei  Berlin. 

Oskar  Weifsenfels,  Die  Bilduugs wirren  der 
Gegenwart.  Berlin  1901,  Ferd.  Dümralor.  XX, 
384  S.  5  J(,  geb.  6  M. 
—  —  Kernfragen  des  höheren  Uuterrichts. 
Neue  Folge.  Berlin  1903,  Weidmann.  IV,  380  S. 
gr.  8°.    6  Jt. 

Zu  Beginn  der  Schulkonfereuz,  die  im  Juni 
1900  im  Kultusministerium  iu  Berlin  tagte,  sprach 
Geheimrat  Dr.  Hinzpeter  über  die  Aufgaben,  die 
seiner  Ansicht  mich  in  unserer  Zeit  der  Erziehuug 
und  dem  Unterricht  überhaupt  zu  stellen  seien, 
und  sagte:  'Die  persönliche  geislige  Entwicklung 
galt  früher  als  hohes,  erstrebenswertes  Ziel,  und 
jetzt  gilt  sie  nur  noch  als  Mittel  zu  erfolgreicher 
Betätigung  im  wilden  Kampf  ums  Dasein.  Man 
will  nicht  blofs  höhere  Lebensanschauung  wie  da- 
mals, man  will  höhere  Lebenshaltung,  und  zwar 
die  ganze  Nation  so  gut  wie  der  c iuzelne.  Damit 
hat  sich,  scheint  mir,  auch  das  ganze  Bildungs- 
«deal  verschoben.  Es  gehörte  früher  zum  gebilde- 
ten Manne  die  Kenntnis  der  alten  Sprachen,  der 
antiken  Kultur  und  Geschichte;  es  gehört  jetzt 
zum  gebildeten  Manue  die  Keuutnis  der  neueren 
Sprachen,  der  deutschen  Kultqf  und  Geschichte 
und  der  Naturwissenschaften',        Das  war  auf- 
richtig gesprochen:  weil  s/ch.  .     yvildeu  Kampfe 
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ums  Dasein  das  Bildungsideal  der  Nation  —  vor- 
sichtiger wäre  es  gewesen  zu  sagen  Solcher  Kreise 
in  der  Nation,  die  ihre  Meinung  öffentlich  laut  zu 
äulsern  pflegen'  — ,  verschoben  hat,  so  ist  es 
Sache  der  Bildungsanstalteu,  dieser  Verschiebung 
zn  folgen  und  diejenigen  Kenutuisse  und  Anschau- 
ungen zu  Ichren,  die  zu  erfolgreicher  Teilnahme 
an  dem  wilden  Kampfe  ums  Dasein,  zur  Gewin- 
nung der  Mittel  für  'höhere  Lebenshaltung'  am 
besten  befähigen. 

Freilich  könnte  man  aus  den  Tatsachen,  die 
der  Redner  konstatierte,  auch  einen  gauz  anderen, 
ja  entgegengesetzten  Schlufs  ziehen.  Weuu  per- 
sönliche geistige  Entwicklung  als  etwas  Untergeord- 
netes angesehen  wird,  wenu  die  Menge  das  Glück 
und  den  Wert  eines  Menschen  mehr  nach  der 
Höhe  der  Lebenshaltung,  deren  er  sich  erfreut, 
als  nach  der  Höhe  der  Lebensanschauung,  zu  der 
er  durchgedruugeu  ist,  beurteilt  und  abschätzt,  so 
is  es  mehr  als  je  Aufgabe  der  Schule  jene  ältere 
Denkweise  zu  vertreten  und  persönliche  Bildung, 
freie  Entwicklung  angeborener  Kräfte,  Vertiefung 
der  Gedanken,  mit  denen  man  Welt  und  Lebeu 
erfafst,  als  das  eigentliche  Ziel  hinzustellen.  So 
köunte  man  sagen.  Und  so  sagt  der  Verfasser 
der  beiden  Schriften,  von  denen  hier  gehandelt 
werden  soll. 

Die  erste  schildert  zunächst  in  allgemeinen 
Zügen,  aber  ausführlich  und  mit  reicher  Kenutnis 
denjenigen  Zustand  des  öffentlichen  Meineus,  den 
ich  vorher  mit  Hinzpeters  Worten  bezeichnet  habe 
und  den  Weilseufels  mit  Recht  als  eine  Verwir- 
rung ansieht.  Auf  die  Beschreibung  des  Übels 
folgen  zwei  etwas  kürzere  Aufsätze  mit  Vorschlä- 
gen zur  Besserung  oder,  wie  der  Verf.  sich  aus- 
drückt, 'Richtlinien  für  den  Bildungsgang'.  Die 
edle  Gesinnung,  die  nach  dem  Vorgang  der  füh- 
renden Geister  unserer  klassischen  Literaturperiode 
sich  für  die  Entwicklung  des  menschlichen  luueru 
mehr  interessiert  als  für  die  grofsen  Begebenheiten 
der  Welt,  tritt  hier  positiv  ebenso  deutlich  heraus 
wie  vorher  negativ  durch  den  Gegensatz  zu  herr- 
schenden Ansichten,  die  sie  bekämpft.  Immer 
wieder  wird  betont,  dafs  die  eigentliche  Aufgabe 
eines  Menschenlebens  nicht  ist,  an  Gütern  und 
änlserem  Ansehen  möglichst  viel  zu  erwerben, 
sondern,  durch  stetige  und  sorgsame  Selbsterzieh- 
ung die  eigne  Natur  zur  höchsten  für  sie  erreich- 
baren Vollkommenheit  zu  bilden.  Praktische  Vor- 
schriften allerdings,  wie  das  zu  machen  sei,  lassen 
sich  nicht  geben  und  werden  auch  vom  Verf.  nicht 
gegeben.  Doch  gebt  das  zweite  der  genannten 
'  Bücher  etwas  mehr  auf  praktische  Erwägungen 
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ein,  indem  es  'Kernfragen  des  höheren  Unterrichts' 
in  einer  Neuen  Folge  gesammelter  Anfsütze  be- 
spricht (eine  ältere,  gleichartige  .Sammlung  ist 
Ton  mir  in  dieser  Wochenschrift  1901  S.  913— 919 
angezeigt  und  empfolileu  worden)-  Von  hervor- 
ragender Bedeutung  uud  einem  jetzt  viel  erörter- 
ten Thema  gewidmet  ist  der  »weite  Aufsatz,  kl>ie 
Philosophie  auf  dem  Gymnasium',  mit  bezog  auf 
den  ich  nur  für  Trendelenburgs  KUtneula  hnjice* 
Ariglotelae  ein  gutes  Wort  einlegen  möchte.  Der 
Verf.,  hierin  wohl  mit  den  meisten  gegenwärtigen 
Freunden  der  philosophischen  Propädeutik  über- 
einstimmend, hält  die  gemeinsame  Lektüre  dieses 
Buches  für  keiu  gutes  Mittel,  um  wissenschaftliche 
Grundbegriffe  zu  erarbeiten  und  philosophisches 
Interesse  zu  wecken;  auf  Grund  der  Erfahrungen, 
die  ich  als  Schüler  und,  obwohl  in  geringem  Um- 
fang, auch  als  Lehrer  gemacht  habe,  mufs  ich 
dem  entschieden  widersprechen. 

Im  übrigen  kann  hier  auf  die  Fülle  der  von 
Weifsenfeis  berührteu  Fragen  nicht  eingegangen 
werden.  Wer  die  Bücher  durchliest,  wird  eine 
Menge  auch  von  wertvollen  Einzelheiten  finden, 
nicht  wenige  Gedanken,  die  als  besonders  glück- 
lich gefufst  sich  hervortun.  Hauptsache  bleibt 
doch  auch  in  den  'Kernfragen'  die  schöue,  vom 
Alltäglichen  abgekehrte  und  ablenkende  Grund- 
anschauung. Ein  paar  Sätze  hebe  ich  noch  heraus, 
die  das  Verhältnis  zwischen  Schule  nnd  Leben  in 
einem  ungewohnten,  aber,  wie  mir  scheint,  über- 
aus treffenden  Sinne  zeichnen:  'Im  Vordergründe 
des  Zeitinteresses  stehen  jetzt  Bestrebungen,  wel- 
che die  Schule  nicht  in  den  Vordergrund  stellen 
kann,  ohne  ihrem  Geiste  durchaus  untren  zu  wer- 
den (S.  44).  —  So  viel  einzelne,  für  das  Leben 
direkt  verwendbare  Belehrungen  sie  auch  in  ihr 
Programm  aufnehmen  oder  gelegentlich  bieten 
mag,  so  wenig  sie  es  auch  vermeiden  kann,  das 
Weitabliegende  sich  mit  Hilfe  des  Gegenwärtigen 
zu  erklären  und  lebendig  zu  machen,  ihrer  Gesamt- 
tendenz nach  wird  sie  stets  in  das  rastlos  bewegte 
Leben  wie  etwas  Fremdartiges  hineinschauen 
(8.  39)'. 

Ob  der  Verf.  nicht  aber  doch  die  Ablehnung 
des  Nützlichen,  für  reale  Zwecke  Verwertbaren  in 
Erziehung  und  Unterricht  ein  wenig  übertreibt?  — 
Eine  naheliegende,  um  nicht  zu  sagen  triviale 
Frage,  die  selbstverständlich  bejaht  werden  mufs. 
Wer  kann  denn  kräftig  für  eine  Überzeugung,  die 
er  verkannt  und  unterdrückt  sieht,  eintreten,  wenn 
er  sich  zugleich  ängstlich  bemühen  will,  ganz  ge- 
recht zu  sein  und  jede  Einseitigkeit  zu  vermeiden  V 
Doch  in  einem  andern  Sinne  möchte  ich  wünschen, 
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dafs  Weifseufels  sich  der  derberen  Geistesrichtun^ 
und  den  aktuellen  Interessen  der  eignen  Zeit 
gegenüber  etwas  weniger  ablehnend  verhaltet! 
hätte,  nämlich  um  seineu  Schriften  mehr  I>eeer 
zu  verschaffen.  Wie  sie  heute  sind,  wird  sie 
kaum  jemand  in  die  Hand  nehmen,  als  wer  ohne- 
hin ähnlich  gesinnt  ist;  gerade  den  Gegnern  aber, 
die  von  so  ernsteu  uud  unbequemen  Gedanken 
nichts  wissen  wollen,  täte  es  am  meisten  not  sie 
kennen  zu  lernen.  Wer  heutzutage  als  Apostel  einer 
um  Anerkennung  ringeudeu  Weltanschauung  wirken 
will,  wird  es  kaum  auders  machen  dürfen  als  seinerzeit 
der  Apostel  Paulus,  nach  dem  was  er  selbst  I.  Kor. 
9,  19—22  berichtet.  In  der  verschiedenen  Stel- 
lung, die  wir  dem  dort  geschilderten  Verfahren 
gegenüber  einnehmen,  liegt  vielleicht  der  eigent- 
liche Grund  des  Gegensatzes,  deu  WeifseufeU 
früher  zwischen  sich  und  mir  zu  erkennen  ge- 
glaubt hat. 

Düsseldorf.  Paul  Caner. 


Auszüge  au»  ZcltHchrirten. 

R  Ii  ei  nis  cli  es  Museum  LV1II,  2. 

S.  161-208.  H.  Cscncr,  Dreiheit  (Fortsetzung 
von  Heft  I  S  1  ff.).  I.  Bildliche  Vorstellung,  1.  Wie 
der  Begriff  der  Zweilieit,  so  hat  auch  die  Dreiheit 
in  der  bildlichen  Darstellung  von  göttlichen  Doppol- 
leibern  und  Doppelköpfen  Ausdruck  gefunden.  Dafür 
finden  sich  viele  Beispiele;  das  bekannteste  aus  der 
hellenischen  Welt  ist  llekate.  2.  Die  Vorstellung  der 
Drcileibigkeit  haftet  seit  der  frühesten  Zeit  an  den 
feindseligen  Dämonen,  deren  Altester  ahi  zend.  aziii 
gr.  (Schlange)  ist.  Kr  lebte  bei  den  Griechen 
fort  in  Echidna  und  ihrem  Geschlecht  (Orthros, 
Kerberos,  Chimairu).  Auch  die  Umgestalten  des 
Typhoii,  der  Skylla,  des  Triton  und  des  riesige« 
Geryoncs  erklären  sich  ans  dieser  Vorstellung  heraus. 
3.  Sämtliche  europäische  Völker  haben  ihre  Gölter- 
dreiheiten  gehabt.  4.  Auch  die  christliche  Drei- 
faltigkeit wurde  bildlich  dargestellt;  dafür  zeugt  u.  a. 
das  Bild  von  Vallepietra.  Selbst  eine  teufliebe  Drei- 
faltigkeit wird  in  einem  englischen  Mysterienspiel 
Castle  of  pei  severance  gebildet.  5.  Von  anderen 
sagenhaften  Vorstellungen  dieser  Art  ist  bemerkenswert 
das  Bild  des  Zeus  Herkeios  mit  drei  Augen  auf  der 
Burg  von  Argos,  ferner  das  'Dreiäuglein'  im  deutschen 
Märchen.  Kino  Abkürzung  der  Dreileibigkeit  ist  die 
Darstellung  des  Aias  (Oileus  Sohn)  mit  drei  Annen; 
dagegen  mufs  die  Erscheinung  dreibeiniger  Wesen  in 
unserer  heimischen  Sage  mehr  als  eine  unter  dein 
Einflufs  des  Christentums  entstandene  Verstümmelung 
aufgefufst  werden,  die  den  Eindruck  des  Gespenstigen 
erhöhen  sollte.  11.  Vervielfältigung  oder  Spaltung? 
6\  Im  Kultus  wurden  nicht  selten  gegebene  und 
fertige  Göttcrgcstulien  —  bekannte  wie  unbekannte 
—  verdoppelt  und  verdreifacht  be*w.  in  zwei  oder 
drei  Personen  gespalten.  Dieser  Vorgang  ist, 
wenigstens  in  seiner  Ursprünglichkeit,  als  einfache 
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Verdoppelung  eines  Gottesbegriffs  anzusehen.   7.  Auch 
Verdreifachung  fertiger  Göttergcstalten  ist  üblich  ge- 
wesen,   wie   die  Zeugnisse   des  Kultus   dartun.  — 
S.  209  — 217.    H.Rabe,  Hermogenes-Handsehriften, 
legt    einen  Teil  von  den  geprüften  Ilss.  des  Textes 
vor,    um  den»  künftigen  Herausgeber  einer  kritischen 
HermoKenesaasgabe  vorzuarbeiten,  vor  aHein  aber  um 
zu  verhüten,  dafs  der  Monac.  327  seine  bevorzugte 
Stellung  behält  und  überhaupt  den  ältesten  Ilss.  ein 
zu  buher  Wert  beigemessen   wird.  —  S.  218  -  230. 
v.  Dumaszewski,    Untersuchungen   zur  römischen 
Kaisergeschichle  (Fortsetzung  von  Bd.  LV1I  S.  516). 
III.  Die  Inschriften  des  Timesitheus,  veröffentlicht  die 
beiden    'merkwürdigen'   Denkmäler   des  Timesitheus 
und    verfolgt  an  der  Hand  derselben  die  Laufbahn 
dieses  Mannes  und  einiger  anderer  Beamten  jener 
Zeit.    Dadurch  wird  die  durch  den  Zusammenbruch 
des   römischen  Principates  herbeigeführte  Auflösung 
der  alten  Ämterordnung  in  ein  helleres  Licht  gerückt. 

—  S.  231 — 245.  II.  Nissen,  Die  Erdmessung  des 
Eratost  bonos,  würdigt  unter  Beseitigung  mancher 
Vorurteile  die  Verdienste  des  alten  Gelehrten.  Der 
wichtige  Fortschritt  in  der  Erforschung  des  Kosmos, 
der  Eratosthenes  verdankt  wurde,  war  die  Ersetzung 
der  bisherigen  Schätzungen  durch  ein  festes  Grund- 
mafs.  —  S.  246  —  269.  E.  Dich),  Der  Timaiostext 
des  Proklos,  stellt  —  für  die  neue  Ausgabe  des 
Timaioskommentars  des  Proklos  und  als  Beitrag  zur 
Textgeschichte  des  Platon  überhaupt  —  das  Verhältnis 
der  I^einmata  zum  begleitenden  Kommentar  und  um- 
gekehrt, sowie  beider  zur  Platonüberlieferung  fest.  — 
S.  270 — 293.  A.  v.  Mess,  Zur  Positionsdehnung  vor 
inuta  cum  liquida  bei  dou  attischen  Dichtem,  ver- 
folgt in  der  Behandlung  der  positio  debilis  die  fort- 
schreitende Befreiung  von  den  alten  Mustern,  Homer 
und  den  jonischen  Elegikern  und  Jambographeii.  Be- 
trachtet werden  die  Elegie  (Soloti),  die  Reste  tler 
alten  Jamben  und  Trochäen,  das  ältere  Epigramm, 
die  Tragödie.  Verf.  stellt  in  der  metrischen  Wertung 
des  kurzen  Vokals  vor  muta  cum  liquida  zwei  Prinzi- 
pien gegenüber,  die  Positionsdehniing,  die  hei  Homer 
die  Regel  bildet,  und  die  in  der  attischen  Komödie 
herrschende  correptio  Attica.  In  der  jüngeren  Dich- 
tung hat  die  Neigung  zur  Positionsdehnuug  allmählich 
abgenommen  Bei  Selon  überwiegt  die  Dehnung  bei 
weitem,  im  attischen  Epigramm  erweist  sie  sich  als 
episches  Element,  angewendet  unter  dem  Einflufs 
metrischen  Zwanges  und  poetischer  Reminiszenzen,  bei 
dem  jüngeren  Elegiker  Kritias  aber  findet  sie  sich 
nur  in  wenigen  Fällen.  In  der  Tragödie  läfst  sich 
eine  scheinbar  entgegengesetzte  Entwicklung  beobachten. 

—  S.  294-307.    K.  Radinger,  Zur  griechischen  An- 
thologie.    1.  fjconidas   von   Alexandrien,    setzt  die 
datierbaren  Gedichte  dieses  'Dichterlings'  in  die  Zeil 
des  Claudius  und  Nero  und  hält  es  für  verfehlt,  wenn 
Stailtmüller   eine  Reihe   von  Gedichten,   die  in  der 
Anthologie  nur  mit  Lcouidas  überschrieben  sind,  für 
den  Alexandriner  in   Anspruch   nimmt.    Im  übrigen 
spricht  R.  dem  Leonidas  von  Alexandrien  den  Namen 
eines   Dichters  ab.     II.  Zum  Marcianus  481,  dem 
AutojL'raphen  des  Planudes.   Es  w^j-deu  einige  Fragen 
bezüglich  der   Datierung  der  I|lst.Jiriftcn,  Verfasser- 
nawen  u.  s.  w.   besprochen.  308  —  314.  G. 
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Crönort,  De  Palacphati  codico  Harrisiano,  ver- 
öffentlicht eine  Notiz  Un  codex  de  Palacphatus  ans 
dem  Bulletin  de  lu  Socicte  arcbeologiquc  d'Alexaudrie. 
Die  Zeit,  aus  welcher  der  Kodex  stammt,  läfst  sich 
nicht  genau  bestimmen.  Verf.  will  indessen  den  Wert 
desselben  nicht  unterschätzt  wissen.  —  S.  315—320. 
Miszellen.  —  S.  315  f.  L.  Radermacher,  Q6ßo(, 
erklärt  das  Wesen  des  Gottes  Phobos  aus  Plut.  de 
Alexandri  Magni  fort,  aut  virt.  343  E.  Er  ist  der 
Gott,  der  den  panischen  Schrecken  verhängt.  — 
S.  316.  L.  Radcrmachcr,  Taciti  bist.  I  40,  erklärt 
die  Stelle  bei  Tacitus  als  Nachahmuug  von  Xcnoph. 
Agesilaus  II  12.  —  S.  316  f.  A.  Zimmermann, 
Zur  Etymologie  von  Mavors,  leitet  dieses  Wort  aus 
Mamers,  einer  Reduplikationsform  von  Mars,  her.  — 
S.  317—320.  F.  Buecholer,  Artisten- Wörter,  er- 
klärt im  Auschlufs  an  die  im  Corpus  V  2787  gedruckte, 
von  Dessau  inscr.  selectae  5202  wiederholte  Inschrift 
das  Wort  lusor  mit  Gaukelspieler,  Tausendkünstler. 
Die  pertica  unciuorutn  XII.  ist  ein  Werkzeug  des 
Jongleurs  (pr.  xovtoq).  Der  genaue  Sinn  von  eurao, 
hergeleitet  aus  dem  griechischen  tvQai,  bleibt  dunkel. 

Bulletin  de  correspondaucc  hcllcnique.  XXVI, 
1-6. 

S.  5  —  94.  Emile  Bourguct,  Inscriptions  de 
Delphes.  P  Die  Rechnungsurkunde  aus  dem  Archontat 
des  Aristonvmos.  II.  Die  Rechnungen  der  Naopen. 
Weitere  Fragmente  zu  den  BCH.  XXII  308—328 
publizierten  Texten.  —  S.  95—128.  Pierre  Jou- 
guet  und  Gust.  Lefebvre  veröffentlichen  die  in 
Medinet-eu  Nahas,  d.  i.  dem  antiken  Magdöla  aus- 
gegrabenen Papyri,  Mumienumhüllungen  aus  der  ptole- 
mäischen  Nekropole.  Es  sind  alles  iviet'&ti  **XQ1~ 
paiwiitvat,  d.  h.  offiziell  geprüfte  und  mit  dem  Visum 
des  Strategen  Diophanes  versehene  Bittschriften  aus 
dem  III.  Juhrh.  v.  Chr.  (Zeit  des  Euergetcs).  Sic 
stehen  den  Papyri  aus  Gurob  nahe;  viele  enthalten 
Anspielungen  auf  Kleruchen,  auf  ihren  xtfQt»;  und 
(trn&ftoq.  n.  2  bietet  die  erste  Erwähnung  des 
Kultes  der  Svqia  9i6g  in  Ägypten,  n.  3.  Klage- 
schrift dreier  Juden,  n.  14.  Beschwerde  des  Sopolis 
gegen  die  Buhldirne  Demo  (ij  xai  ju#o"«?orp»'fl),  die 
seinem  Sohne  1000  Drachmen  entlockt  hat.  —  S.  129 
—  160.  Paul  Jamot,  Fouilles  de  Thespies,  publi- 
ziert die  neugefundenen  Epigramme  zweier  Baseu  vou 
dem  Musendenkmal  auf  dem  Helikon  (Melpomcna  und 
Kalliopa).  Der  Dichter  der  Verse,  Honestus,  lebte 
zur  Zeit  des  Augnstus.  Von  dem  Monument  selbst 
wissen  wir  nichts  näheres.  Anhang.  Epigramme  von 
Basen  der  Polhymnia,  Euterpe,  Mnemosyne,  der  Julia, 
der  Tochter  des  August us  (von  Honestus).  Weih- 
iiischrift  des  Philetairos  an  die  Musen.  —  S.  161 
—208.  Vict.  Chapot,  Antiquität  de  la  Syrie  du 
Nord.  Inschriften  aus  den  syrischen  Landschaften 
Pierien,  Seleukis,  Kyrrhestike,  Euphratesia,  Osrocue 
und  Kommagene.  —  S.  209—246.  Gust.  Mendel, 
Lc  musee  do  Konia,  teilt  I.  Inschriften  aus  dem 
Museum  von  Konia  mit.  II.  Weih-  und  Grabreliefs. 
III.  Bronzen.  Anhang:  Beschreibung  des  Sarkophags 
von  Ambar-arassi.  Er  gehört  mit  dem  Sarkophag 
von  Selcfkieh  zu  einem  Typus,  der  zwei  Traditionen 
vereinigt,  die,  welche  den  S.  als  ein  archtektonisches 
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Kunstwerk  behandelt,  und  die,  welche  ihn  nur  als 
ein  Objekt  plastischer  Dekorationskunst  ansieht.  - 
S.  246—286.  Jarde,  Inscriptions  de  Dclphes,  teilt 
23  amphiktyonischo  Dekrete  aus  der  Zeit  der  aitoli 
sehen  Herrschaft  über  Delphi,  278—181»  v.  Chr., 
mit.  —  S.  287  f,  G.  Mendel  publiziert  eine  vom 
21.  Febr.  115  n.  Chr.  datierte  Inschrift  aus  Kytoros 
am  Schwarzen  Meer,  die  an  den  Qti.q  aiwrtog,  d.  i. 
J.  0.  M.  Aeternus  gerichtet  ist. 

The  Classical  Review.    XVII  6,  Juli  1903. 

S.  285  f.  T.  H.  Williams  weist  darauf  hin,  dafs 
die  beste  Theognis- Handschrift,  der  Muti»i'n»i* 
(Paris  Bibl.  Nat.  Cod.  Gr.  Suppl  388),  noch  immer  nicht 
genügend  bekannt  ist.  —  S.  '286—295.  W.  Headlam 
bespricht  einzelne  Stellen  aus  Äschylus  (Eumrnides, 
Septem,  Suppliee*):  s.  Wochcuschr.  1903  No.  33/34 
S.  926  —  S.  295  f.  R.  G.  Bury  gibt  kritische  Be- 
merkungen zu  folgenden  Stellen  von  Platous  'Staat': 
335  A,  410  E,  439  A,  440 C,  452  E,  473  C,  488  D, 
507  B,  515  B  und  562  A.  -  S.  296—303.  A.  W. 
Uodgman  stellt  adverbiale  Formen  bei  Plautus 
nach  folgenden  Gruppen  zusammen:  1.  Nomina  und 
Adverbia,  2.  Adjektivische  Formen,  3.  Pronominale 
Adverbia,  4.  Verba  und  Adverbia,  5.  Präpositionale 
Komposita,  6.  Synkope,  Apokope,  Synizesis  u.  a., 
7.  Quantität,  8.  Parallele  Formen,  9.  Vermischtes, 
(cf.  Wochenschr.  1903  No.  13  S.  356  f.)  —  S.  303 
— 311.  A.  E.  Ilousman  behandelt  eingehend  eine 
Reihe  von  Stellen  des  pseudovergilianischen  Gedichtes 
Ciris.  —  S.  311  f.  R.  G.  Kcnt  interpretiert  Verse 
des  Albinovauus  Pedo  (1  —  7),  die  Sen.  sua«.  I  15 
citiert  werden,  und  läfst  sie  beginnen:  Jamque  vidtnt 
poet  terga  tliem  sotemque  relictutn,  etc.  —  S.  313 
—316.  W.  W.  Baker  untersucht  die  Quantität  des 
o  in  quandcquidem  und  verwandten  Wörtern  und 
kommt  zu  folgendem  Ergebnis:  quando,  ni-quandoy 
(und  nequaudt),  ecquamlu,  aliqaando,  quundu-qui- 
dem,  quondöque,  quandöcwnque.  —  S.  328  f.  Tb. 
Asby  jun.  berichtet  weiter  über  neue  Ausgrabungen 
in  Rom:  s  Wochenschr.  1903  No.  23  S.  641.  Er 
behandelt  ausschliefslich  das  Forum  und  weist  zum 
Scblufs  auf  einen  Artikel  Vaglicris  im  Bullcttino 
Comunale  hin.  —  S.  331  f.  F.  H.  Marshall  er- 
wähnt im  Archäologischen  Monatsbericht  fol- 
gende Funde  u.  s.  w. :  (Jrieeheulund :  Rhodos  (Bericht 
der  dänischen  Archäologen  über  ihre  Ausgrabungen); 
Italien:  Rom  (Muu  über  die  Scalac  Caci;  das  8.  Grab 
auf  dem  Forum),  Pompeji  (Villa  am  Sarno). 


Rezension*- Verzeichnis  phllol.  Schrillen. 

Aeschylus,  The  Chocphori  of  Acsch.  with  cri- 
tical  notes,  commentary,  translation  by  T.  (1.  Tttcktr: 
liph  W .  30  S.  929-932.  Das  Werk  zeugt  von  ernster 
Arbeit  und  eindringlichem  Studium.  Wreklein. 

Alt  man  u,  W.,  Architektur  und  Ornamentik  der 
allen  Sarkophage:  Ree.  d.  et.  </r.  1903  S.  133. 
Flcifsige  Arbeit  mit  guten  Detailbeobachtuiigen,  docli 
systematisch  tiuvollkoiiuncn.    A'.  I.e  /Scan. 

S.  Ambrosii  opera.    Pars  IV.    Expositio  evan-  j 
gclii  secundum  Lucam.    Recensuit  Carola»  Schenkl. 
Opus  Auctoris  morte  interruptum  absolvit  Hanum  1 


Schenkl.  Corpus  scriptorum  ccclesiasticorurn  lati- 
norum:  ßph  \V.  29  S.  906-908.  Der  sorgfältig  und 
gründlich  gearbeitete  Band  reiht  sich  würdig  den 
bereits  herausgegebenen  an.    Jos.  Zycha. 

Blinkenberg,  Chr.,  et  K.  F.  Kineh,  Exploration 
archeologiquc  de  Rhodes  (Kondation  Carlsber?  '< : 
ßphW.  29  S.  917-920.  Wird  beifällig  bespreche ; 
von  F.  Ililler  v.  liaeetriugen. 

Buecheler,  F.,  Campanisch  etruskische  Urknude. 
Am  YI1I  S.  193  194.  Sehr  wichtige  Publikation. 
.-1.  Fraczkiewirz. 

Carton,  D.,  Lc  Theatro  Romain  de  Dougiu: 
Ree.  arch.  Mars-Avril  1903.  Ebenso  genaue  Katagc- 
lisierung  wie  tüchtiger  Aufbau  der  Trümmer.  A.  T. 
Yercoutze. 

Clement  of  Alexandria,  Miscellanies.  Book  VII, 
by  /•'.  ./.  A.  Hort  and  J.  13.  Ma;/or:  Athen.  3955 
S.  210.  Gediegen. 

Cornelius  Nepos,  Twenty  lives,  by  J.  E.  B«r*t: 
Athen.  3955  S.  216.    Brauchbares  Schulbuch. 

Corpus  inscriptionum  Etruscarum  edd.  <  \ir.  Pauli 
et  Aug.  Danielstou.  I:  Eos  VIII  S.  192-193.  Von 
hervorragender  Bedeutung  für  die  Lösung  der  etru*- 
kischen  Frage.    A.  Fraczkiewicz. 

Dietcrich,  K.,  Geschichte  der  byzantinischer 
und  neugriechischen  Literatur:  Her.  d.  et.  gr.  190^- 
S.  134  5.  Ein  tüchtiger  erster  Versuch;  einige  Aus- 
stellungen macht  T.  R. 

Dörpfeld,  Wilhelm,  Troja  und  Ilion.  Ergeb- 
nisse etc.:  Rev.  arch.  Mars-Avril  1903.  'Magnuni 
opus'  durch  Inhalt  und  Ausstattung.  Sulornun 
Rr.itmch. 

Euripides,  Helena,  by  A.  C.  Peargon:  Athen. 
3955  S.  216.  Die  Aumerkungen  gehen  über  das 
Bedürfnis  der  Schule  hier  und  da  hinaus. 

Gebhardi  -  Scheffler,  Ein  ästhetischer  Kom- 
mentar zu  den  lyrischen  Dichtungen  des  Honu. 
2.  Aufl.:  OLM.  13  S.  403.  Gute  Erläuterungen. 
./.  E.  Schermann. 

Gerckc,  A.,  Abrifs  der  griechischen  Lautlehre. 
AVi\  </.  et.  <jr.  1903  S.  135.  Brauchbar  für  Linguisten. 
//.  Grübler. 

Ge  vacrt,  J.  A.,  und  J.  C.  Vollgraff,  Lts  Pro- 
blemes  musicaux  d'Aristotc:  Rev.  arch.  Mars-Avril  1903 
Gehört  zum  'Repertoire'  der  Musikwissenschaft.  6.  R. 

Girardi,  Gio.  Battista,  Di  uu  dranima  Greco- 
Giudaico  ncll'  etä  Alessaudrina:  ßph  W.  30  S.  933 
-935.  Schriften  wie  die  vorliegende  dürften  der  ia 
griechischer  Sprache  abgefafsten  Literatur  der  Juden 
wenig  dienlich  sein.    Arthur  Ludwich. 

Hammelrath,  Übungsstücke  zum  Übersetzen  ins 
Lateinische  für  Sekunda  und  Prima:  ßayer.  (j>/imt. 
VI1-V111  S.  574.  Kann  wärmsteiis  empfohlen  werden. 
Weijut  iiburget . 

II  an n ig,  F.,  De  Pegaso:  Ree  d.  et.  <jr.  1903 
S.  135.    Solid,  aber  trocken.    A.  Michel. 

Kammer,  S.,  Ein  ästhetischer  Kommentar  zu 
Homers  llias.  2.  Aufl.,  und  J.  Sitzlcr,  Ein  ästheti- 
scher Kommentar  zu  Homers  Odyssee:  ül.bl.  13 
S.  402.  Sitzler  ist  besonnener  als  Kammer.  M.  A. 
Feix. 

Künneth,  Chr.,  Der  pseudohesiodeische  Herakles 
'  schild  sprachlich-kritisch  untersucht:  ßoll.  di/llol.rl. 
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X  2  S.  28  f.  Genau  und  sorgfaltig;  Verf.  geht  aber 
in  seinen  Folgerungen  zu  weit.     C.  0.  Zuretli. 

Lanciani,  Rod.,  Storia  degli  Scavi  etc.  Vol.  I: 
Her.  areh.  Mars-Avril  1903.    Standardwerk.    S.  II. 

Lecbat,  IL,  Au  Muscc  do  l'Acropole  d'Athcnes: 
liev.  d.  it.  gr.  1903  S.  137-140.  Ausgezeichnete  Ar- 
beiten von  höchstem  pädagogischem  Wert  für  die 
Archäologiestudioremlcn.  Nur  geringe  Ausstellungen 
macht  E.  l'ottier.  --  Dass.:  Hev.  arch.  Mars-Avril 
1903.  Kin  kostbarer  Hand  durch  Inhalt  und  ele- 
ganten Ausdruck.    6\  Ii. 

Lucanus,  trad.  da  V.  U.-.sani,  fasc.  VII,  Hb  VII: 
Holl,  ili  fihl.  rl.  X  2  S.  34-36.  Einige  Besserungs- 
vorschläge steuert  bei  1'.  Cexareo. 

Lucreti  de  r.  n.  Uber  III,  ed.  by  ./.  //  l>nff: 
Holl.  <U  filol.  cl.  X  2  S.  33.  Angezeigt  von  C.  Pascal. 

Lud  wich,  A,  Textkritische  Untersuchungen  über 
<He  mythologischen  Scholien  in  Homers  Dias  I-III: 
Holl,  dt  /ilol.  cl.  X  3  S.  27  f.  Von  grofscr  Wichtigkeit. 
C  O.  Zurttti. 

Maafs,  Ernst,  Die  Tnnesgötter  in  Rom  und  den 
Provinzen:  Bph  I»'.  30  S.  942-946.  Das  Buch  zeugt 
von  grofsem  Scharfsinn  und  ausgebreiteter  Gelehr- 
samkeit.    /''.  Hang. 

Mal  fort  hei  n  er,  A.,  Realerklärung  und  An- 
schauungsunterricht bei  der  Lektüre  Xenophons, 
Homers  und  Herodots:  Human,  Gymn.  14,  3  S.  143. 
Wird  von  AI.  W'ohlrab  als  auregend  und  brauchbar 
aufs  beste  empfohlen. 

Meyer-  Lobke,  Wilh.,  Einführung  in  das  Studium 
der  roman.  Sprachwissenschaft:  Kos  VIII  S.  191-192. 
Lobende  Anzeige  von  .1.  Altodonski. 

Michelangeli,  L.  A.,  Note  critiche  al  testo 
della  Medea  di  Euripidc:  Bph  \V.  30  S.  932  f.  Wird 
abgelehnt  von  Siegfried  Alekler. 

Müller,  A.,  Das  attische  Rühnenwesen:  Human. 
Gymn.  14,  3  S.  143.  Bietet  überall  wenn  nicht 
Sicheres,  so  doch  Annehmbares.    AI.  W'ohlrab. 

Münch,  W.,  Geist  des  Lehramts:  Human.  tSumn» 
14,  3  S.  89  f.  Das  inhaltreiche  Werk  eines  Mannes 
der  Ideen  und  des  treffenden,  nur  bisweilen  zu  milden 
Ausdrucks.    0.  Jäger. 

Nemethy,  G.,  Vcrgilius  clete  es  müvei:  llcr.il 
S.  6  f.    Gut.    ./.  Kvnt. 

Nestle,  W.,  Euripides,  der  Dichter  der  griechi- 
schen Aufklärung:  Human.  Gymn.  14,  3  S.  144  f. 
Von  erheblichem  Werte.  U(hlig). 

Omont,  IL,  Missions  arciieologiques  francaises 
en  Orient  aux  XVII  et  XVIII  siecles:  Hev.  arch. 
Mars-Avril  1903.  Wichtige  Dokumentensainmlung  zur 
Geschichte  der  Archäologie.    Etieune  Alichou. 

A.  Pe rsi  Flacci  et  D.  Juni  Juvcnalis  saturae 
cum  additamentis  Bodlcianis  recognovit  S.  G.  Owen: 
HphW.  30  S.  935-939.  Die  Ausgabe  gleicht  in 
mancher  Beziehung  der  Bucchelerschcn  und  verdient 
Beifall.    Carl  llosius. 

Pichon,  Lactauce:  Bull,  er  iL  20  S.  365.  Ein- 
dringende Untersuchung,  gerechte  Beurteilung,  les- 
bare Form.     A.  Baudnllart. 

Platons  Euthyphron,  Schülerkommentar  von 
0.  Schneider :  Human.  Gymn.  14  3  S.  143  f  Was 
geboten  wird,  ist  zuverlässig  un,j'  zWcckmUfsig.  AI. 


Plötz,  Karl,  Lateinische  Grammatik:  Bayer. 
Gymn.  VII-VI1I  S.  572.  Dom  Buch  mangelt  der 
innere  logische  Zusammenhang  des  methodischen 
Aufbaues.  W'eifsenberger. 

Plötz,  Karl,  Lateinischo  Vorschule:  Bayer. 
Gymn.  VII- VIII  S.  571.  Angezeigt  von  Weifsenberger. 

Schanz,  M.,  Geschichte  der  römischen  Literatur. 
II,  2  (Vom  Tode  des  Augustus  bis  zur  Regierung 
Hadrians).  2.  Aufl. :  Holl,  di  /Hol.  rl.  X  2  S.  29  f. 
Kurz  augezeigt  von  V. 

Schulze,  K.  l\,  50  Aufgaben  zum  übersetzen 
ins  Lateinische  für  die  Prima:  Bauer.  Gymn.  VII-VIU 
S.  573.  Das  Buch  gibt  (reifliche  Muster  für  stilistische 
uud  grammatikalische  Cbungeu.  Wei/'senburger. 

Sceck,  Otto,  Geschichte  des  Untergangs  der 
antiken  Welt.  Zweiter  Band  und  Anhang:  Bp/i  W. 
29  S.  908-915  u.  30  S.  939-942.  Wir  wünschen 
dem  großangelegten  Werke,  dessen  Darstellung  nicht 
uur  den  Fachmann,  sondern  auch  den  Laien  zu 
fesseln  vermag,  den  besten  Fortgang.    L.  Holzapfel. 

Strzy«owski,  Josef,  Hellenische  und  koptische 
Kunst  in  Alcxandria:  Hph  W\  30  S.  946  952.  Das 
Material  des  Verf.s  ist  durchweg  interessant  und 
dankenswert,  seine  Schlüsse  aber  etwas  zu  voreilig  und 
halten  genauerer  Prüfung  nicht  stand.  A.  Eurtwängler. 

Tarbell,  Frank  Bigelow,  A  Greek  haudmirror, 
A  cantbarus  from  the  factory  of  Brygos:  Hph  W.  29 
S.  915  f.  In  diesen  beiden  Aufsätzen  werden  zwei 
gute  Werke  der  griechischen  Kleinkunst  sorgfältig 
veröffentlicht.    Alfred  Kürte. 

Thomsen,  Wilh.,  Remarques  sur  la  parente  de 
la  langue  etrusque:  Eos  VIII  S.  194-195.  Inhalts- 
ungabc von  A.  Krnczkiewicz. 

Timotheos,  Die  Perser,  aus  einem  Pap}rus  von 
Abusir  herausgegeben  von  Ulrich  von  U  itamowitz- 
Aluellendorff.  Der  Tim ot heos  -  Papyrus.  Licht- 
druckausgab.' [von  U  v.  W.-Al.]:  Bph  U'.  29  S.  897 
-909.  Diese  erste  Ausgabe  geht  jeden  Philologen  an; 
sie  hinterläfst  einen  starken  und  ungemein  wohl- 
tuenden Eindruck.    Otto  Sehroeder. 

Weynand,  R.,  Form  und  Dekoration  der  röm. 
Grabsteine  der  Rheinlando  im  I.  Jahrb.:  liev.  arch. 
Mars-Avril  1903.  Sorgfältige  und  brauchbare  Ab- 
handlung.   S  Ii. 

Wissowa,  G.,  Religion  und  Kultus  der  Römer: 
Eos  VIII  S.  205-206.  Ausgezeichnete  Leistung,  B. 
Krnczkiewicz. 

X  e  11 0  p  h  0  n ,  The  Memorabilia,  book  I,  by  Edwards : 
Ii  er.  27  S.  19.  Gute  Erklärung;  der  Wortindex  ist 
lückenhaft.  Aly. 

Xenophon,  Cyropaedcia,  book  II,  by  Shuck- 
burgh:  Her.  27  S.  19.    Gute  Schulausgabc.  Aiy. 


Mitteilungen. 
Academie  dei  inseriptions  et  bellei-lettrei. 

19.  Juni. 

CIcrmont-Ganneau,  Drei  griechische  Grnb- 
schriften  aus  Gaza,  aus  welchen  die  Aeru  (28.  Ok- 
tober des  Jahres  61  v.  Chr )  uud  der  Kniender 
(Schaitmouate  Löos  und  Gorpiakos  zwischen  23.  und 
29.  August)  von  Gaza  sich  feststellen  läfst.  — 
Foucart,  Dionysoskult  in  Attika  (Fortsetzung). 
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Wichtige  Inschrift  an«  Caerwent.  —  Bömiiohe 
Wasserleitung  bei  Bis-Orangii.  —  Von  den  römi- 
schen Thermen  in  Trier.  —  Weiteret  von  der 
Ära  Pacis  Augustae.  —  Der  Sübenchati  von  Bo- 
sooreale  eine  Fälschung? 
Im  Athenaoaro  No.  3961  S.  420  bespricht  F. 
n&verfield  eine  vor  etwa  sechs  Monaten  zu  Caer- 
went (unweit  Caorloon,  Wales)  gefundene,  aber  noch 
nicht  geuttgend  beachtete  Inschrift.  Sie  befindet  sich 
auf  einem  mehr  als  vier  Fufs  hohen  und  mehr  als 
zwei  Fufs  breiten  Steine,  der  im  Mittelpunkt  der 
römischeu  Stadt  aufgestellt  war.  Die  beiden  ersten 
Zeilen  sind  zerstört;  der  Rest  lautet: 

 LEG(ato)  LEG(W*,  I[t]  AUG(W<r), 

PROCONSULCt,1  PROVINCrW)  NARBONENSIS, 
LEGfafq)  AUG.  PR.  PR  PROVIfWu*)  LÜGUDU- 
NENS1S;  EX  DECRETO  ORDIN1S  RESPUHLICA 
ClVITfali*)  SILURUM. 
Die  Inschrift  war  also  einem  Manne  errichtet,  der 
einst  die  zweite  Legion  (zu  Cacrleon)  befehligte  und 
später  an  der  Spitze  der  Provinze»  Gallia  Narbo- 
nensis  und  Lugdunensis  stand;  er  mag  etwa  in  dem 
zweiten  oder  dritten  Jhd.  n.  Chr.  gelebt  haben.  Das 
Interessanteste  an  der  Inschrift  ist  dies,  dafs  sie  dem 
Beamten  von  der  Civitas  Siluruni  gesetzt  ist.  Es 
wirft  dies  ein  neues  Licht  auf  die  lokale  Administra- 
tion Britanniens.  Während  die  Römer  in  ihrer  Pro- 
vinzialrerwaltung  das  italische  Muuizipalsystcm  zu 
Grunde  legten,  so  dafs  die  mit  geringem  Territorium 
ausgestatteten  munieipia  oder  coloniae  die  Einheiten 
der  Lokalverwaltung  bildeten,  behielten  sie  in  Gallien, 
aufser  im  Rhonetalc,  das  alto  Kantonsystem  bei, 
wenn  auch  die  Munizipaltitulatur  eingeführt  wurde. 
FUrBritannicn  hatte  mau  ebenfalls  bcrcitsSpuren  solcher 
Kantonalverwaltuug,  wie  z.  B.  ein  'civis  Cautius',  eine 
'civitas  Gatuvellaununorum'  erwähnt  wird,  aber  die 
neue  Inschrift,  die  ganz  zweifellos  die  civitas  Silurum 
als  Urheberin  eines  öffentlichen  Dcnkmales  nennt,  be- 
seitigt jeden  Zweifel  daran-  —  Ober  die  Auffindung 
einer  römischen  Wasserleitung  bei  Ris-Orangis,  De- 
partement Seine  et  Oise,  durch  den  Ingenieur  Tessou 
wird  dem  •Lok.-A.'  berichtet.  Man  nimmt  an,  dafs 
diese  beträchtlichen  Überreste  Teile  jener  Leitung 
6ind,  welche  die  Julianischen  Thermen  speiste.  Die 
aufgefundenen  Trümmer  sind  von  wahrhaft  riesen- 
hafter Dimension  und  Konstruktion.  Die  Mauern 
sind  acht  Meter  hoch  und  sechs  Meter  breit.  Die 
französische  Regierung  will  den  Grand  und  Boden, 
wo  der  Fund  gemacht  wurde,  ankaufen  und  die  alte 
Wasserleitung  in  ihrer  ganzen  Ausdehnung  blofslegen 
lassen.  Erwähnenswert  scheint  es,  dafs  man  die  Be- 
obachtung gemacht  hat,  dafs  das  Getreide,  dessen 
Wurzeln  bis  auf  die  Trümmer  der  Mauer  reichten, 
viel  frischer  aussah  und  besser  wuchs  als  das  übrige 
Korn  ringsherum.  Jedenfalls  enthalten  die  Steine 
noch  so  viel  Feuchtigkeit,  dafs  durch  dieselbe  das 
Getreide  getränkt  wird.  —  Bei  der  Kanalisations- 
arbeit in  der  Bäderstrafso  zu  Trier  [s.  Woch.  No.  37 
S.  1021]  ist  man  nun,  wie  die  'Köln.  Z.'  meldet,  auf 
den  mächtigen  Wcstflügel  der  römischen  Thermeu- 
anlage  gestofsen.  Der  neue  Stadtkanal  führt  mitten 
durch  diesen  Flügel.  Auch  dieser  Teil  enthält  aus- 
schliefsuch geheizte  Zimmer,  die  sich  um  ein  grofses 


geheiztes  Schwimmbassin  gruppieren.  Sämtliche  An- 
nahmen Hettners  auch  über  die  Gröfsen Verhältnisse 
und  den  symmetrischen  Plan  des  gewaltigen  Baues 
haben  Bestätigung  gefunden.  Die  Breite  des  Ge- 
bäudes betrug  172  und  die  Tiefe  des  Hauptbaues 
94,50  Mtr.  Von  der  prächtigen  Via  Augusta,  der 
jetzigen  Kaiserstrafse,  führte  eine  Strafse  zu  der 
Nordseite  des  Prachtbaues  mit  seiner  kunstvoll  ge- 
gliederten Fassade.  Durch  zwei  Haupttore  gelangte 
mau  zunächst  in  grofse,  von  Platanen  beschattete 
Höfe  mit  der  Palästra  für  gymnastische  Übungen. 
Wettluuf,  Ballspiel  u.  s.  w.  Zwischen  den  Höfen  lag 
das  gewaltige  Fi  ignlarium  mit  fünf  grofsen  Badebassius. 
An  das  Frigidarium  reihte  sich  zunächst  das  Ge- 
sellschaftszimmer, Exedra,  und  daran  das  Tepidarium, 
ein  in  Kreuzform  gebauter  grofser  Saal.  Zwei  zn 
beiden  Seiten  liegende  Lichthöfe  erhellten  diesen 
Saal.  Das  Tepidarium  war  nur  mäfsig  erwärmt,  um 
den  Körper  des  Badenden  für  den  hohen  Wärmegrad 
des  dritten  Raumes,  Caldariuin,  vorzubereiten,  und 
umgekehrt,  deu  Übergang  aus  dem  heifsen  Bade  in 
die  kalte  Luft  zu  vermitteln.  Das  grofsartige  Cal- 
darium  lag  südlich  und  wurde  vou  einem  in  der 
Knppelwölbung  angebrachten  Fenster  erhellt.  An 
beiden  Seiten  des  Saales  dehnten  sich  grofse  heizbare 
Schwimmbassins  mit  hallenartigcn  Rundgängen  aus 
Au  diese  drei  Hauptsäle  schlössen  sich  endlich  nacli 
allen  Seiten  hin  gröfscre  und  kleinere,  mit  verschwenderi- 
scher Pracht  ausgestattete  Kiiizelbadez-ellcn.  Die  noch 
gut  erhaltenen  Heizanlagen  zeigen,  dafs  der  ganze 
Raum  durch  Fußbodenheizung  und  Wandheizung  er- 
wärmt war.  Für  die  Dienerschaft  sind,  wie  bei  dem 
Kaiserpalast,  unterirdische  Gänge  vorhanden.  Das 
beim  Baden  verbrauchte  Wasser  wurde  durch  einen 
jüngst  aufgedeckten  Kanal  in  die  Mosel  geführt.  — 
Über  die  weiteren  Fortschritte  der  Ausgrabungen  der 
Ära  Pacis  Angnstae  [s.  Woch.  37  S.  1030]  berichtet 
die  'Tribuua':  Nachdem  man  eine  Reihe  von  prakti- 
schen Versuchen  auf  dem  Grund  und  Boden  des  Pa- 
lazzo  Fiano,  der  am  Korso  liegt,  gemacht  hatte,  sali 
man  die  Notwendigkeit  oiu,  die  Ausgrabungen  nach 
der  Via  in  Lucina  zu  verlegen,  einer  kleinen  Strafse, 
die  sich  dicht  bei  dem  genannten  Palazzo  in  der 
Richtung  nach  dem  Flusse  zu  erstreckt.  Als  erst 
ein  Durchschnitt  in  der  Richtung  der  Strafse  selbst 
gemacht  war,  fand  man  in  einer  Tiefe  von  etwa 
t>  Mtr.  unter  dem  Spiegel  des  Tiber  eine  Menge 
grofser  und  kleiucr  Fragmente,  alle  wie  auf  einem 
Schutthaufen  aufgehäuft.  Mit  reichem  Blätterwerk 
geschmückt,  symbolischen  Schwänen  und  Blumen, 
liefscn  sie  ganz  deutlich  die  verschiedenen  Teile 
des  Altars  erkennen.  Unter  der  Masse  der  Bruch- 
stücke befand  sich  der  obere  Teil  eines  in  Hochrelief 
gearbeiteten,  mit  Lorbeer  geschmückten  Kopfes,  der 
offenbar  einer  Prozessionsszenc  angehörte,  die  deu 
oberen  Rand  der  Altarcinfriedigung  schmückte.  Die 
Trümmer  lagen  auf  einer  mit  Marmor  gepflastertcu 
Plattform  und  lehnten  sich  an  eine  seitliche  Erhebung 
an,  zu  der  Stufen  hinaufführten.  Es  ist  nicht  un- 
wahrscheinlich, dafs  diese  Erhebung  den  Raum  dar- 
stellt, auf  dem  sich  der  Altar  mit  seiner  Einfriedigung 
erhob.  —  Wie  der  'Frankfurter  Z '  vom  20.  Sept.  aus 
Rom  gemeldet  wird,  hat  der  Pariser  Künstler  Elina, 
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der  die  Tiaraangelegenbeit  aufgedeckt  hat,  die  Be- 
hauptung aufgestellt,  der  Schatz  von  Boscoreale  sei 
in  Paris  verfertigt,  mich  Pompeji  gebracht  und  dort 
als  antike  Arbeit  'zufällig  eutdeckt  werden".  Weitere 
Nachforschungen  sind  im  Gange. 


Zu  den  Fragmenten  des  Tiro. 

Über  die  schriftstellerische  Tätigkeit  des  Tiro  gibt 
uns  einigen,  wenn  auch  nicht  besonders  klaren  Auf- 
sihluls  Gellius  N.  A.  XIII  9.  Der  Anfang  des  Kapitels 
ij  1  —  3  lautet,  wofern  die  Überlieferung  richtig  ist: 
•TutUus  Tiro,  AI.  Ciceronis  alumniu  et  Uhertu*  ad- 
mtorqae  in  litten»  xlmliorum  eins  fnit.  h  libros 
complurig  de  usn  alque  ratione  linguae  latinae,  item 
de  vurns  atque  proinisria  quaeslionibus  compomit. 
In  hü  e«se  praeeipui  videnlur,  quos  graeco  titulo 
naydtxiac  m»crip*it  tamquam  vmne  rerum  utqne 
doctrinarwn  genta  contiuenti«.' 

Man  mufs  sich  die  Frage  vorlegen,  wie  viele  Werke 
Tiros  Gellius  hierunter  verstandeil  wissen  will  Teuffei- 
Schwabe  Gesch.  d.  röm.  Lit.5  §  191  spricht  nur  im 
allgemeinen  von  selbständigen  Schriften  encyklopädi- 
schen  und  grammatischen  Inhalts  und  Schanz  Gesch. 
d.  röm.  Lit.  I2  S.  355  sagt:  'Aufs er  der  Bio- 
graphie Ciceros  verfafste  Tiro  noch  audere 
selbständige  Schriften.'  Weniger  vorsichtig  drückt 
sich  Karl  Jaufmann  in  seiner  Prograuimabhandlung 
'Marcus  Tullius  Tiro'  Dillingen  1897  S.  63  aus,  indem 
er  im  Hinblick  auf  die  cbeu  citiertc  Stelle  aus 
Gellius  den  Satz  aufstellt:  'Aufser  deu  oben  ge- 
nannten Werken  verfafste  Tiro  eine  Schrift 
iu  mehreren  Büchern  'de  iw«  atque  Kiliane  liw 
guae  latinae,  ein  Werk  'de  variis  atqne  promixeuis 
<jMe*tiuntt>ne  ,  sowie  ein  Werk  patutectae  ge- 
nannt.' Es  dürfte  aber  kaum  angänglich  sein,  die 
Worte  des  Gellius  in  dieser  Weise  aufzufassen.  Meines 
Erachtens  sind  nur  zwei  Erklärungen  für  diese  unig- 
lich: entweder  bieten  die  Worto  'de  varii«  atque 
promisei»  quaeitionibu* ',  wie  Jaufmann  annimmt,  den 
Titel  eines  einzigen  Werkes  —  dann  könnet!  die 
naydixxat  aber  nur  ein  Teil  davon  gewesen  sein  — , 
oder,  und  das  kommt  mir  wahrscheinlicher  vor,  es 
ist  uuter  jeneu  Worten  gar  kein  besonderer  Titel  zu 
verstehen,  sondern  sie  beziehen  sich  nur  auf  den 
vermischten  Inhalt  der  sonstigen  Schriften  Tiros  im 
Gegensatz  zu  dem  vorhin  genannten  systematischen 
Werk  über  lateinische  Grammatik. 

Den  navdtxiat  nun  hat  man  ein  Zitat  zugewiesen, 
welches  sich  iu  der  aus  Romanus  erweiterten1)  Gram- 
matik des  Charisius  I  p.  207,  30  f.  K.  vorfindet: 
'AocisKime  Tiro  in  l'undrcle  non  rede  ait  dict  adi- 
cttqne  quod  sna  corperit  aetale  id  adeerbium.'  Üb 
nun  Tiro  dergleichen  grammatische  Fragen  überhaupt 
in  den  llavöixxut,  erörtert  hat,  da  er  solche  augeu- 
sc'ucinlicb  doch  in  dem  Werk  'de  imt  utqne  ratione 
linguae  latinae'  ausführlich  behandelte,  entzieht  sich 
unserer  Kenntnis;  dafs  die  von  Romanus  mitgeteilten 
^Vorte  iu  den  nttvihxtai  nicht  gestanden  hüben,  läfst 
sich  vielleicht  einigermafsen  glaublich  machen.  Zu- 
"ächst  ist  es  klar,  dafs  diese  Schrift  mehrere  Bücher 
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umfafste:  die  Worte  des  Gellius  lassen  darüber  keinen 
Zweifel.  Demzufolge  kann  ein  Zitat  aus  ihnen  nimmer- 
mehr mit  'in  Fandecte'  eingeleitet  werden,  wie 
z.  B.  Romanus  ap.  Charis.  p.  146,  29  'Maecena*  in 
dialogo  11  und  p.  194,  22  Salltutitu  hütoria  V.  Nun 
wäre  es  ja  immerhin  deukbar,  dafs  an  unserer  Stelle 
hinter  lin  Furnierte'  die  Buchzahl  ausgefallen  ist. 
Dagegen  spricht  aber  der  Umstand,  dafs  diese  sonst 
z.  B.  bei  Priscian  nicht  ganz  seltene  Art  und  Weise 
zu  citicren  iu  den  aus  Romanus  erhaltenen,  doch 
nicht  so  ganz  geringfügigen  Auszügen ')  nur  auf  die 
beiden  angeführten  Fälle  beschränkt  ist.  Von  diesen 
aber  6teht,  wie  leicht  ersichtlich,  nur  der  zweite 
'Salluatiutt  hintoria  T  mit  den  Worten  'm  J 'änderte' 
auf  gleicher  Stufe2).  Wir  sind  also  nicht  berechtigt 
einer  vereinzelten  Erscheinung  durch  Konjektur  eine 
zweite  an  die  Seite  zu  stellen. 

So  will  mir  denn  ein  anderer  Ursprung  des  frag- 
lichen Zitates  wahrscheinlicher  dünkou.  Wir  scheu, 
dafs  es  sich  darin  um  den  Gebrauch  eines  Adverbiums 
(novitsimc)  handelt.  Nun  ist  uns  überliefert,  dafs 
bei  den  Stoikern  das  Adverbium  die  Bezeichnung 
7iat'dixtijg  geführt  habe,  worüber  Charis.  p.  190,  24 
und  194,  20  gesprochen  wird.  Da  liegt  nun  die  Ver- 
mutuug  nahe,  dafs  jene  Notiz  des  Tiro  in  einem  von 
den  Adverbien  handelnden  und  Paudectes  betitelten 
Abschnitt  eines  gröfsercu  Werkes  gestanden  habe, 
und  dieses  größere  Werk  dürfte  das  von  Gellius 
erwähnte  'de  neu  atque  ratione  linguae  latinae'  ge- 
wesen sein.  Dafs  einzelne  Teile  vou  Werken  der 
alten  Literatur  vielfach  mit  Sondertitcln  benannt  und 
unter  diesen  citiert  werdou,  ist  bekannt.  Zum  Über- 
flufs  sei  auf  einen  dem  vorliegenden  ganz  analogen 
Fall  hingewiesen:  Vou  den  'Aqsoqpai  des  Julius  Ro- 
inanus  werden  einzelne  Kapitel  üünlicb  citiert.  Vgl. 
Froehde  a.  a.  0.  S.  652  ff. 

Königsberg  i.  Pr.         Johannes  Tolkiehn. 
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*)  tiefen  den  naheliegenden  Verdacht,  dafs  hier 
eine  Verderb»!*  l'iir  'historiarum  V  eingetreten  sei, 
schützt  die  (berliet'erung  wohl  die  unmittelbar  folgende 
Einführung  eines,  zweiten  Sallu*tzitates  mit  udern  in 
cottan.  Aber  aneh  bei  Charis.  |».  ü«,  2<»  uud  2.*^  11  ist 
die  Wendung  'Salin »Hu*  in  firnnu  hnttoria  aulfallend, 
wenn  man  damit  die  grofse  Zahl  der  anders  gearteten 
Zitate  bei  dem  Grammatiker  vergleicht. 

U.»ut«UiUicUrr  KcJ.kt.m:  1'roL  L»r.  H  llrnlit-im,  KrMenso. 
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Sammlung  der  griechischen  Dialekt  -  Inschriften , 
herausgegeben  vonCollitz  und  Bachtel.  LH,  1.5 
Di«  rim  Iwlii-ti  Inschriften,  bearbeitet  von  H.  van 
Ci  eider.  —  IV,  Je, 2.  Wortregister  zu  II,  2— 6,  be- 
arbeitet von  H.  Meyer  und  C.  Wendel  (P.  Cauer) 
Inn»   Columullao   opera,    rec.    V.  Lundström. 

Kaaciculus  VI:  über  X  (W.  Oemolli  

K.  Martini,  Analccta  Laertisna.  11  iC.  Haeberlin)  .  . 
Kxcer|it«  Hittorica  iussu  Imuoratori*  Contitantini 
l'orphyrogeniti  confecta,  ed.  Ph.  Boi  sse  va  i  n,  O.do 
Boori  Th.  Büttner-Wobst.  L  Exeerpta  de  lega- 
tiortihus,  cd  C.  de  Boor  (Th.  Büttner -Wobst)  .  .  . 
Prä  |>a  rntionen  für  die  Schullektüre  griechischer  und 
lateinischer  Klassiker.  herausgegeben  von  K  rafft 
ii  n  l  Hanke.  77:  Herodotus  V  u.  VI  in  Auswahl,  von 
H.  Schmitt;  7»:  Herodotus  IX  in  Auawahl,  von 
H.  Schmitt;  81:  Xenophon,  Hellenika  V-VII  in 
Auswahl,  von  K.  Braun;  85:  Kuripidea,  Iphigenie  in 


1140 


IUI 


Taurien,  von  H.  Schmitt;  87:  Platon,  Kuthyphron 
und  Lache«,  von  H.  Öaumitz;  W:  Keratins,  Oden 
I  —  IV  in  Auswahl  nobst  dem  Jahrhundertliod,  von 
A.  Chambaln;  HO:  Xenophon,  Hemorabilien  in  Aus- 
wahl, von  J.  Simon;  OD:  Curtius,  Ooaciiicbte  Alexan- 
ders V— X  in  Auawahl,  von  W.  Beel»  

Autztigt:  Berliner  philologische  Wochenschrift  37.  88.  38.  — 
Neue  philologische  Rundschau  1U.  —  Bevue  de  l'instruction 
en  BelgiqueXLVI.4.  —  Mm  musyiie  XXX  1.8.  —  Verslagen 
en  Mododoelingen  der  K.  Akademie  van  Wetenschappen 

V,  a.  —  'Apfi&vd  1WJ2  

Htzenxion&' Verzeichnis  

MitUilunt/rn :  Academie  des  inscriptions,  28.  JunL  —  Aus- 
grabungen zu  Tricbonion  boi  Thermon,  zu  Argos, 
Oythion  und  auf  den»  Lykaion.  —  Inschrift  der 

Mullerinnung  zu  Alexandreia  

Verzeichnis  neutr  Hächer  
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Die  Herren  Verfasser  von  Programmen,  Dissertationen  und  sonstigen  Üelegenheitsschrifteu  werden  gebeten, 
die  Weidmannsche  Buchhandlung,  Berlin  SW.,  Ziinmerstr.  94,  einsenden  zu 

■  liest.- in  wie  anderen  Vorgängern  selbständig  gegen- 
über. Dankenswert  sind  besonders  die  orientieren- 
den Bemerknngen,  die  er  zu  wichtigen  Stücken 
oder  zu  Gruppen  kleinerer  Inschriften  gibt,  z.  ß. 
(No.  4245)  zo  den  Henkelinschrifteu,  die  mit 
großem  Fleifse  ans  den  verschiedenen  Publikatio- 
nen zusammengetragen  sind;  sie  bildeu  den  fünften 
Hauptabschnitt  und  füllen  rund  80  Seiten  des 
Bandes.  Das  übrige,  örtlich  geordnete  Material 
verteilt  sich  auf  L  Stadt  Rhodos,  2.  Ialysos,  3.  Ka- 
miros,  4.  Lindos  iu  der  Weise,  dafs  die  erste 
Gruppe  etwa  doppelt  so  grofs  ist  wie  die  drei 
anderen  zusammen.  Vielleicht  wäre  es  richtiger 
gewesen  die  drei  alten  Städte  voranzustellen  und 
mit  Stadt  Rhodos  zu  schliefen,  um  einigermafsen 
und  im  grofsen  der  chronologischen  Folge  zu  eut- 
sprecheu.  Den  Schlufs  machen  die  Denkmaler 
der  rhodischen  Kolonien  und  solche  Inschriften 
aus  dem  Gebiete  des  späteren  'rhodischen  Reiches', 
iu  denen  sich  Spuren  vom  Einflufs  des  Dialekts  der 
regierenden  Gemeinde  erkennen  lassen.  —  Mit  dem 
vorliegenden  Hefte  ist  die  ernte  Hälfte  des  dritten 
(dorischen)  Bandes  abgeschlossen;  während  der 
Arbeit  hatte  sich  die  Notwendigkeit  ergebeu,  den 
Band  zu  teilen  und  die  Inschriften  von  Lakonien 
(schon  erschienen),  Thera,  Melos,  Kreta,  Sizilien 
einer  zweiten  Hälfte  zuzuweisen. 


Itezenslonen  und  Anzeigen. 

Sammlung  der   griechischen  Dialekt  •  Inschriften, 

herausgeg.  von  Colli tz  und  B echte!,  gr.  8". 
III.  Band,  I.Hälfte,  5.  (Schlufs)  Heft:  Die  rho- 
dischen Inschriften,  bearbeitet  von  H.  van 
Gelder.  Göltingen  1899,  Vandenhoeck  &  Rup- 
recht. S.  41 1-688.  Jt  7,80.  —  IV.  Band,  2.  Heft, 
2.  Abteilung:  Wortregister  zum  zweiten  bis 
sechsten  Hefte  des  zweiten  Bandes,  bearbeitet 
von  H  einrieb  Meyer  und  Carl  Wendel.  Ebenda 
1901.    IV  u.  8.  167—331.    Jt  6,60. 

Zum  letzten  Male  vor  4  Jnhren  (30.  August 
1899)  sind  Hefte  des  Collitzschen  Inscbriftenwerkes 
in  dieser  Wochenschrift  besprochen  worden.  Der 
lauge  Zwischenraum  fällt  dem  Referenten  zur  Last, 
den  gehäufte  Arbeiten  anderer  Art  zu  einer  ein- 
gehenderen Beschäftigung,  wie  sie  namentlich  die 
umfangreiche  und  sorgfaltige  Bearbeitung  der  rho- 
dischen Inschriften  verdieute,  nicht  kommen  liefsen. 
Auch  heute  kann  es  nur  eiue  kurze  Anzeige  sein, 
diese  aber  soll  nicht  zurückgehalten  werden,  damit 
ferner  stehende  Leser  über  den  Fortgang  des 
Unternehmens  orientiert  bleiben. 

Der  Herausgeber  der  Inschriften  von  Rhodos 
nnd  den  rhodischen   Kolonien   konute  wertvolle 
Vorarbeiten  benutzen,  in  erster  Linie  das  Corpus 
der  Inscriptiones  Graecae  instjJ^0lTj  maris  Aegaei, 
tou  Hiller  v.  Gärtringen  (JS^,     J2r  steht  aber 
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Eine  sehr  willkommene  Gabe  sind  die  Register  I 
zum  zweiten  Bande:  zwei  kleine  für  Dodona  and 
Achaia,  von  Meyer,  und  ein  sehr  umfangreiches 
für  Delphi,  von  Wendel.  Diesem  ist  eine  kurze 
Grammatik  der  delphischen  Mundart  vorangestellt. 
Das  Register  selbst  ist  übersichtlich  so  geordnet, 
dafs  zuerst  die  eigentlichen  Vokabeln,  natürlich 
in  knapper  Auswahl  (S.  194  —  205),  dann  in  sach- 
lichen Gruppen  die  Eigennamen  vorgeführt  werden. 

Düsseldorf.  Paul  Cauer. 

L.  Iuni  Moderati  Columellae  opera  rcc.  Vilelmus 
,  Lundström.    Fasciculns  sex  tag:  Hb.  X.  Upsal.ic 
1902,  Lundeimist    23  S.  8". 
Es  ist  zu  bedaueru,  dafs  Lundström  das  Pro- 
gramm HäufsnerB,  Karlsruhe  1889,  in  welchem 
S.  3 — 22  die  handschriftliche  Überlieferung  des 
Columella  besprochen,  S.  25  ff.  eine  kritische  Aus- 
gabe des  10.  Buches  geliefert  wird,  nicht  gekannt 
hat:  er  würde  sich  viel  Arbeit   haben  sparen 
können. 

Beide  haben  eine  Menge  Hss.  herangezogen 
uud  jeder  von  beiden  einige,  die  der  andero  uicht 
verglichen  hat,  so  Lundström  b.  c.  d.  in.  t,  über 
Häufsner  vgl.  a.  a.  0.  S.  21;  natürlich  gibt  es  im- 
mer noch  Hss.,  die  beide  nicht  verglichen  haben, 
so  Paris,  cart.  6830  A.  B.  —  In  der  Benennung 
der  Hss.  weicht  Lundstr.  leider  nun  von  Häufsner 
in  mehreren  Fällen  ab,  in  der  Klassifikation 
stimmen  beide  überein:  S(angermanensis)  innfs  die 
Grundlage  für  den  Text  bilden,  A(nibrosianus  L 
85  sup.)  ist  für  die  Herstellung  der  Lesarten  des 
Archetypus  vou  Wert,  die  jüngeren  Hss.  haben 
jede  für  sich  wenig,  alle  zusammen  oder  ein  Teil 
von  ihnen  gemeinsam  nur  subsidiäre  Bedeutung. 
Ja,  Lundstr.  geht  in  der  Wertschätzung  von  S  so 
weit,  dafs  er  selbst  offenbare  Fehler  mit  in  den 
Kauf  nimmt,  wie  v.  118  tristi«  innlae  (n.  plur.), 
andererseits  die  jüngeren  Hss.  lange  nicht  so  genau 
wie  Häufsner  citiert,  so  schreibt  er  praef.  §  4  utt 
quod  aiunt  Graeci,  ohne  anzugeben,  dafs  p  so  hat, 
zu  v.  178  findet  sich  die  stolze  Angabe  'corambe' 
scripsi,  aber  so  hat  n,  zu  201  war  auzuführen, 
dafs  q  uud  die  alten  Ausgaben  das  gute  pellicit 
haben.  Überhaupt  dio  alteu  Ausgaben  sind  stief- 
mütterlich behandelt:  die Iuntiua  1515  ist  überhaupt 
nicht  eingesehen,  uud  gute  Lesarten  der  übrigen 
sind  nicht  selteu  verschmäht  wie  v.  376  ante». 

Ich  komme  zur  Konjekturalkritik.  Für  sie 
ist  im  10.  Buch  noch  eiu  weites  Feld  offen. 
Häufsner  hielt  sehr  konservativ  an  der  Über- 
lieferung von  S  A  fest,  da  er  nur  den  handschrift- 
lichen Bestand  gebeu  wollte.  Luudstr.  hatte  diese 
Absicht  nicht,  ist  aber  im  grofsen  und  ganzen 


nicht  über  Häufsner  hinausgekommen.  Seine 
eigenen  Konjektureu  sind  an  Wert  uud  Zahl  ganz 
unbedeutend  vgl.  v.  376  'andrach/o'  scripsi  (statt 
andrachue),  praef.  §  3  prorsa  oratione  prioribus, 
•prorsa'  scripsi,  aber  prosa  oratione  hat  schon  R. 
prorsus  S  A,  wozu  natürlich  prosa  or.  offenbare 
Glosse  ist.  Andererseits  siud  die  Verbesseruugs- 
vorschläge  anderer  Gelehrten  nicht  immer  ge- 
bührend berücksichtigt,  so  z.  B.  Schräders  (vgl. 
Hermes  V  S.  327  ff). 

Ich  kann  nach  alledem  nicht  anerkennen,  dafs 
die  Arbeit  von  Lundström  einen  Fortschritt  über 
Häulsner  hinaus  bedeutet. 

Liegnitz.  Wilh.  Oemoll. 

Edgar  Martini,  Analecta  Laertiana.  Pars  se- 
cunda.  Lipsiae  1902  (Separatabdruck  aus  Leipziger 
Studien  XX  p.  147—166).  8°. 
Den  ersten  Teil  der  Analecta  haben  wir  in 
dieser  Wochenschrift  1900  p.  449  besprochen;  die 
hier  vorliegende  Fortsetzung  schliefst  sich  ihm 
würdig  an.  Denu  es  sind  gesicherte  Ergebnisse, 
die  uns  der  Verf.  bietet.  Es  baudelt  sich  niimlicli 
um  die  Bestimmung  der  Entstchungszeit  des  fa- 
mosen Hesychius  illustris  negi  t&y  iv  nniötia 
dtalapiptiviiav  aotfüiv.  Lehrs  u.  a.  entschieden 
sich  für  die  Humanistenzeit,  der  Herausgeber 
Flach  für  das  XI— XII.  Jahrhundert.  Diese  Streit- 
frage ist  durch  Martini  nun  ein-  für  allemal  ent- 
schieden. Es  gelang  ihm,  in  Rom  eine  Hand- 
schrift aufzufinden,  von  der  die  übrigen  nachweis- 
lich abbilugig  sind;  es  ist  dies  der  Vaticanus  graec. 
90  (ty,  bombyein.  in  4°,  geschrieben  wahrschein- 
lich um  1300.  Da  aber  auch  diese  Haudschrifi, 
obwohl  sie  von  allen  die  älteste  ist,  nicht  das 
erste  Exemplar  der  Pseudohesychianischen  Schrift 
ist,  so  mufs  diese  schon  zu  einer  früheren  Zeit 
abgefafst  seiu.  Aus  einer  Vergleichuug  mit  Hand- 
schriften des  Diogenes  Laertius  ergibt  sich  dann 
als  terniiuus  ante  quem  das  XIII.  Jahrhundert, 
aus  der  Benutzung  des  Saidas  als  ter minus  post 
quem  das  X.  Jahrhundert.  Also  mufs  Pseudo- 
Hesychins  im  XI.  oder  XII.  Jahrhundert  gelebt 
haben.  Auf  welchem  Wege  die  anderen  Hesych- 
handschriften  teils  direkt  teils  mittelbar  aus  4> 
geflossen  sind,  wird  durch  Nebeneinanderstell uug 
der  Lesarten  gezeigt  und  an  einem  Stern ma  an- 
schaulich gemaoht.  Wo  eine  gewisse  Selbständig- 
keit zu  Tage  tritt,  wie  bei  cod.  A  (Laurent,  gr. 
plut.  LXX  14  chartac.  saec.  XVI  exeunt.),  berulit 
sie  uicht  auf  der  Überlieferung,  sondern  auf  Kon- 
jekturen eines  Gelehrten,  speziell  des  Christofen^ 
Rufus,  der  deu  Codex  geschrieben  hat.  Ein  Brief 
des  Paulus  Manutius  an  ihn  vom  April  1565  ist 
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S.  150 — 151  abgedruckt  worden.  Die  Polemik 
gegen  Flach,  die  die  Schrift  durchzieht,  ist  durch- 
aus berechtigt,  obwohl  dieser  merkwürdigerweise 
auf  Irrwegen  zu  demselben  Resultat  gelangt  ist 
wie  der  Verfasser. 

Güttingen.  C.  Haeberlin. 


Excerpta  Historica  iussu  Imp.  Constantini  Por- 
phyrogeniti  confecta  ediderunt  U.  Ph.  Boissevain, 
C.  de  IJoor,  Tli.  Büttner -Wobst,  vol.  I  Excerpta 
de  legationibus  ed.  Carolus  de  Boor.  Parsl: 
Excerpta  de  legationibus  Romanorum  ad  gentes. 
Pars  II:  Excerpta  de  legationibus  gentium  ad  Ro- 
manos. Berolini  apud  Weidmannos  MCMIII.  gr.  8°. 
XXIV +  599  S.,  8+  12  JC 

Von  der  historischen  Encyklopüdio  des  Kaisers 
Konstantinos  VII.  Porphyrogennetos  (912 — 959), 
deren  Herausgahe  von  Boissevain,  de  Boor  und 
dem  Unterzeichneten  übernommen  worden  ist, 
sind  nur  die  excerpta  ntQt  nQiaßttav  fast  vollständig 
erhalten  uud  liegen  nunmehr  in  der  sorgfaltigen 
Ausgabe  de  Boors  zum  ersten  Male  in  vollem 
Umfange  den  Gelehrten  zur  Benutzung  vor.  Mit 
grofser  Gewissenhaftigkeit  hat  der  Herausgeber 
sämtliche  Haudschriften  dos  Werkes,  die  alle  di- 
rekt oder  indirekt  anf  eineu  1(571  verbrannten 
cod.  Scorialensis.  zurückgehen,  selbst  verglichen, 
mit  Ausnahme  des  cod.  Bruxellensis  8761,  der  mit 
Recht  bei  Seite  gelassen  worden  ist,  da  er  nur 
Stücke  aus  Theophylaktos  Simokatta  enthält,  die 
anderwärts  besser  überliefert  sind.  Auch  der  so- 
genannte cod.  Thunni,  jetzt  Parisinus  2463,  von  dem 
man  fälschlicherweise  angenommen  hat,  er  sei  von 
Casaobonus  bei  der  Herausgabe  des  Polybios  ver- 
wertet worden  (iu  der  Tat  enthält  er  gar  keine 
Stucke  ans  diesem  Historiker),  hat  die  gebührende 
Berücksichtigung  gefnuden.  Dagegen  erwäbut 
de  Boor  gar  nicht  den  cod.  Francisci  Pithoei,  den 
angeblich,  wie  man  seit  Emst  Schnlze'(de  excerp- 
tis  Constant.  quaest.  crit.  Diss.  iuaug.  Bonn.  1866, 
26  ff.)  allgemein  glaubt,  Casaubonus  bei  der  Aus- 
gabe der  Gesandtschaftsexzerpte  aus  Polybios  be- 
nutzt und  Boissevain  (s.  dessen  Dioausgabe  I 
S.  XXV  Anm.  2)  vergeblich  gesucht  hat;  daran 
tut  jedoch  der  verdiente  Gelehrte  ganz  recht,  da 
diese  Hs.  zwar  die  sog.  excerpta  antiqua  aus  Po- 
lybios, ganz  oder  teilweise,  aber  nicht  die  exc. 
ntql  nqiaßtmv  enthalten  hat,  wie  ich  anderwärts 
ausführlich  zeigeu  werde. 

Für  den  ersten  Teil,  die  exc.  mqi  nqiaßtuiv 
P&paiwy  n(tdg  föytxovg,  ist,  wie  de  Boor  iu  den 
Sitzungsberichten  der  kgl.  preuf8  Akad.  d.  YViss. 
IX  (1902),  163  f.  in  Cbereinsti^iniing  mit  dem 
Unterzeichneten  (Progr.  d.  Äre^   jjPle  zu  Dresdeu 


1901,  20  ff.)  gezeigt  hat,  von  den  codd.  Scoria- 
lensis III  R  14  und  III  R  21  (E)  auszugehen  uud 
neben  denselbeu  der  cod.  Vaticanus  1418  (V),  die 
Hs.  des  Ursinus,  heranzuziehen,  während  der  cod. 
Bruxellensis  11301/16  (B),  der  cod.  Monaeensis 
267  (M),  der  cod.  Palatinos  Vaticanus  Graecus 
413  (P)  aus  einem  gemeinsamen,  stark  verderbten 
archetypus  stammen  und  nur  als  sekundäre  Quellen 
zu  betrachtet!  sind.  Der  oben  erwähnte  cod. 
Thnaui,  der  nur  bis  S.  8,  26  (Dionys.  Halic.  15,  7 
p.  216,  32  Kießling)  tfkfvtüvtfs  reicht  (R),  stimmt 
zum  gröTsten  Teil  mit  den  spanischen  und  der 
vatikanischen  Hs.  überein.  Damit  ergibt  sich  eine 
grofse  Vereinfachung  des  kritischen  Apparats,  in- 
sofern der  consensus  aller  Hss.  mit  O,  die  Über- 
einstimmung der  Brüsseler,  Münchener  uud  pala- 
tinischeu  Has.  mit  dem  Compendium  X  bezeichnet 
wird. 

Bei  dem  zweiten,  umfangreicheren  Teile,  den 
exc.  ntql  nQiaßetov  i&vüv  nQÖg  'Pupalovq,  ist, 
wie  de  Boor  a.  a.  0.  S.  146  ff.  gezeigt  und  damit 
meine  Darlegungen  in  der  byzaut.  Zeitschr.  1901, 
66  ff.  modifiziert  hat,  der  cod.  Ambrosianus  N  135 
sup.  (A)  zu  Grunde  zu  legen,  da  er  nachgewiesener- 
mafseu  aus  dem  Original  selbst  sorgsam  abge- 
schrieben ist;  die  codd.  Palatini  Vaticani  410 — 
412  (P),  der  cod.  Monaeensis  185  (M),  der  cod. 
Bruxellensis  11317/21  (B),  der  cod.  Scorialensis 
R  III  13  (E)  sind  Kopien  aus  dem  Ambrosianus, 
besitzeu  daher  keinen  Quellenwert  und  sind  nur 
um  der  Textgeschichte  willen  anzuführen.  Auch 
der  cod.  Scorialeusis  R  III  21  (E),  der  cod.  Vati- 
canus 1418  (V)  und  Neapolitauus  III  ß  15  (N),  die 
beiden  Hss.  des  Ursinus,  siud  in  erster  Linie  für 
die  Textgeschichte  zu  verwenden,  da  es  auch  bei 
-diesen  Manuskripten  wahrscheinlich  ist,  dafs  sie 
aus  dem  Ambrosianus  stammen.  So  vereinfacht 
sich  auch  hier  der  kritische  Apparat,  insofern  die 
Übereinstimmung  der  Brüsseler,  Müncheuer  uud 
palatinischen  Hss.  wiederum  mit  dem  Sigel  X  be- 
zeichnet wird,  während  der  consensus  von  AEV 
bez.  AEN  oder  AE  oder  AN  (s.  praef.  p.  XVI) 
dnreh  das  Compendium  0  ausgedrückt  wird.  Die 
Konjekturen  vou  Antonius  Augustinus,  dem  Erz- 
bischof  von  Tarrako,  und  Ursinus,  die  in  den  vati- 
kanischen Hss.  sich  zahlreich  finden,  uud  die 
de  Boor  zur  Zeit  uicht  im  Staude  war  zu  scheiden, 
sind  im  1.  wie  im  2.  Bande  mit  U  bezeichnet. 

Sind  somit  die  Grundsätze,  nach  denen  de  Boor 
seine  Ausgabe  gestaltet  hat,  vollkommen  zu  billi- 
gen (über  die  Ausführungen  Krascheuinuikoffs  iu 
den  Publikationen  der  kais.  rtiss.  Regierung  für 
1  Volksaufklärung  1902,  482  ff.,  die  sich  mit  deo 
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Aufstellungen  de  Boors  und  denen  des  Unter- 
zeichneten beschäftigen,  kann  ich  leider  nicht  ur- 
teilen, da  die  Abhandlung  russisch  geschrieben  ist 
und  ich  des  Russischen  nicht  Herr  bin),  so  geht 
der  Herausgeber  weiterbiu  ganz  richtig  davon  ans, 
in  seiner  Ausgabe  ein  getreues  Bild  einer  mög- 
lichst guten  Handschrift  der  exc.  ntQt  ngiaßtutv 
zu  liefern,  wie  sie  dem  Leser  zu  deu  Zeiten  des 
Konstantinos  Porphyrogennetos  vorlag.  Daher 
überläfst  er  der  Spezialforschuug  nachzuweisen, 
in  wie  weit  der  Text  der  einzelucn  exzerpiorten 
Geschichtsschreiber  von  den  dazu  bestellten  Schrei- 
bern geändert,  verkürzt,  erweitert,  milsverstauden 
worden  ist;  freilich  hätte  es  die  Benutzung  der 
Ausgabe  wesentlich  erleichtert,  wenn  de  Boor  au 
den  Stellen,  wo  wir  deu  vollständigen  Wortlaut 
des  exzerpierten  Historikers  besitzen,  die  Ab- 
änderungen, Weglassuugcn  u.  s.  w.  der  Exzerp- 
toreu  ausdrücklich  in  der  anu.  crit.  beigefügt 
hätte.  Doch  behält  sich  der  Herausgeber  vor, 
seine  Anschauungen  über  die  historische  Eucy- 
klopüdie  des  Kaisers  Konstantinos  in  einer  be- 
sonderen Schrift  darzulegen,  nnd  dürfte  daher  in 
dieser  Gelegenheit  haben,  im  Zusammenhange  die 
Tätigkeit  der  Exzerptoren  zu  beleuchten.  Natur- 
gemäß kauu  es  nun  nicht  die  Aufgabe  des 
Unterzeichneten,  der  vorstehendes  Referat  auf 
besonderen  Wunsch  der  Redaktiou  übernommen 
hat,  sein,  die  Förderungen,  die  der  Text  durch 
unsere  Ausgabe  erfahren  hnt,  bei  allen  fünfzehn 
exzerpierten  Autoren  zu  beleuchten;  vielmehr 
möge  es  genügen,  einiges  über  die  praefatio  der 
Koustautinischen  Sammlung  und  die  Exzerpte  aus 
Polybios  zu  bemerken,  da  ich  für  die  letzteren 
zum  Teil  eigene  Kollationen  besitze  nnd  gerade 
der  4.  Band  meiner  Aufgabe  des  Polybios,  der 
eiuen  ausführlichen  kritischen  Apparat  enthält,  im 
Druck  ist. 

Die  etwas  platte  praefatio,  die  allen  53  Titelu 
der  Encyklopiidie  vorausgeschickt  zu  worden  pllegte 
(dauacb  ist  Krumbacher  (ieseb.  d.  byz.  Litt. J  S.  258 
unten  zu  berichtigen)  mit  entsprechender  Ab- 
änderung des  SchlulVpassus  und  unter  Hinznfügung 
ciues  besonderen  Autoreuverzeichuisses,  das  sich 
eutwedor  auf  den  ganzen  Titel  oder  den  einen 
Band  desselben  bezog  (in  dem  cod.  Peiresciauus 
war  dieses  Autoreuverzeichnis  für  die  exc.  tii-qI 
dgtt^i  xai  xuxU«;  nur  in  Rücksicht  auf  den  ersten 
Band  angegeben  mit  dem  Zusätze:  xai  oi  i(pt'$7t<; 
tV  toi  ÖH'ifQO)  ttv%n  iniy<Kt(foriai),  wurde  nicht 
blol's  von  Höschel  1603  zum  ersten  Male  aus  dein 
cod  Bruxellensis  11301/16  für  die  exc.  ntgi  not- 
oßtwv  und  dann  von  Valesius  1634  aus  dem  cod. 


Peirescianus  für  die  exc.  ntfii  ägsil;  xai  xtnaa: 
ediert  (über  diese  Ausgabe  s.  das  Nähere  bei  V. 
lesius  aduot.  p.  1),  sondern  auch  Casanbonu» 
in  seinem  Polybios  S.  777  ff.  diese  Vorrede  für  ■•]. 
exc.  niQi  ngiaßtiav  entweder  aus  Höschels  Aiv 
gabe  oder  aus  dessen  Qaelle,  der  genannte:. 
Brüsseler  Hs.,  heraus,  von  der  er  durch  Schot: 
eine  Kollation  besafs,  und  fügte  eine  lat.  IV- 
setzung  hinzu.  Schweighäuser  konnte  im  2.  Bad 
seiner  Ansgabe  des  Polybios  S.  XXVIII  ff.  nur  k 
Text  und  die  Ubersetzung  des  Casaubonus  mit 
einigen  Zusätzen  wiederholeu,  da  sein  cod.  Mow 
185,  die  einzige  Hs.  der  exc.  ntQt  ngiaßtur,  ■!> 
ihm  zur  Verfügung  stand,  diese  praefatio  natür- 
lich nicht  hatte.  Obwohl  nuu  also  diese  be.d<>r. 
Ausgaben  keinen  Quellen  wert  besitzen,  so  dürr.; 
doch  einiges  aus  denselbeu  anzumerken  sein:  p  I 
12  fiMfiet'ot  coni.  Scft.  p.  1,  18  tf?£  rot-  diijthi;  U 
p.  2,  5  ini  iuducit  Hoeschelius,  del.  Co,  p.  2,7™ 
i'tf'  «/c  errore  om.  dt,  p.  2,  9  nQofriotwv  t\>.  t üb- 
lich wird  wohl  auch  mit  Valesius  und  Scbunj:- 
häuser  p.  2,  3  tl(  nach  dem  cod.  Peiresciauus  ?c 
tilgen  seiu  (s.  die  Anm.  des  Valesius  p.  1 ). 

Ursiuus  bediente  sich  bei  der  editio  priocap- 
der  exc.  nfQl  nqitrßfoiv  aus  Polybios  der  obeu  ft- 
unuuteu   vatikanischen  und  neapolitanischen  \h. 
Casaubonus  kouute  aus  einer  Kollation  de»  <V"i. 
Bruxell.  1 1  301/16,  die  ihm  Schott  übersandt  huite. 
und  aus  eiuigeu  gelegentlichen  Mitteilungen  ge- 
lehrter Freunde  mancherlei  verbessern  uud  soija: 
Lücken   in   der   Ausgabe  des   Ursinus  ausfüllet. 
Schweighäuser  zog   noch  deu  cod.  Monac  lv> 
Hultsch  endlich   aufser  diesem   noch  die  ander? 
Müncheuer  Hs.  herbei  —  alleiu  erst  de  Boor 
mochte  die  besten  Quellen  der  exc.  nfQt  7iQieß*»> 
deu   Auibrosianus  und  die  spanischen  H»s..  fif 
Polybios  zu  benutzen.  Somit  ergab  sich  gatu  von 
selbst,   dafs  an  nicht  wenig  Stclleu  die  Lesartai 
der  Vorgänger  zu  gunsten  der  besseren  Iber- 
lieferung  zu  verlassen  uud  besonders  die  Begüibt.- 
guug  der  sekundären  Tradition  zu  verwerfen 
wenn  auch  natürlicherweise  sich  dieselben  Komp- 
teleu ,   Lückeu  u.  s.  w.  auch  in  de  Boors  gute: 
Manuskripten  vorfiuden,  da  auch  sie  demsil^ 
Archetypus  entstammen. 

Somit  sind  in  dem  ersten  Bande  aus  'fe- 
guten  hs.  Überlieferung  folgende  bessere  Lewrwn 
für  Polybios  gewouuen  worden:  p.  30,  28  (4,  3i.  '-J 
Hultsch)  tnfßoikivoav  jy  Inngit]  fitiv  düw  »«J 
ßiaq  forf  (fvyitdaq  tnavayayöviti  für  «»«r0' 
yüi'ug  [Schweighäuser  vermutete  t7Taräyortn\- 
p.  33,  8  (7,  3,  JS)  inoXaßöv  iö  iMtQuxiov  f. 
kußüv,  wodurch  Diudorfs  Emendation  b^stäti»1 
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vird,   p.  35,  4  (9,  44,  3)  nQoeßtßt-xtt,   wo  Ruitsch 
tQopsßfjXf-t  vermute,  p.  37,  7  (15,  2,  II)  vo/ifeav»^ 
.  tovg  7irtqanijinoviac  dt'  6Xtyu>glav  avtovg  itQoa- 
*oXt-l7X£  iv  f.  nqoanoXmilv  (vgl.  Hultsch.  erz. 
^eitf.  XXV),  p.  38,  1«  (16,  25,  5)  »jj  6'  inaiotov  f. 
f*  (wie  ich  nach  Benseier  de  hiatu  S.  273  in  mei- 
ner Ausgabe  bereits  emendiert  hatte),  p.  38,  19 
16,  25,  5)  fttta  tixvmv  xal  yvvaixüv  f.  fieid 
töiv  x.  x.  y.  (ebenso  schreibt  Pol.  2,  58,  9.  4,  32,  7; 
71,  13,  38,4,3),  p.  38,  24  (Ki,  25,  7)  ipto^av  f. 
dviu^av,  wenu  auch  Pol.  anderwärts  z.  B.  4,  18,  4 
und  57,  9  ävtbi^av  vorzieht  (s.  Fleckeis.  Jahrb. 
1884,  1  Ii)),  p.  40,  21  (IH,  34,  5)  tig  f.  ttg  (wie  ich 
aus  dem  Urbinas  in  meiner  Ausgabe  bereits  wieder 
hergestellt  hatte),  p.  49,  2  (27,  3,  1)  IJoatöfitoy  f. 
TIo<Tzov(*tov  (anch  an  den  übrigen  Stellen  hält 
de  Boor  mit  Recht  an  floatöpiov  fest,  der  einzigen 
Vorm,  die  für  Pol.  in  Betracht  kommt,  wie  ich  in 
der  praof.  zum  4.  Baude  meiner  Ausgabe  weiter 
zeigen  werde),  p.  53,  33  (28,  7,  6)  6"  "Aqx<*v  f.  dk 
'AgxoiV ,    P-  56,  7  (31,  13,  1)  xatd   tovg  xatoovg 
ioi'totF£  f.  x.  toitovg  toig  xatooig  (mit  dem  Unter- 
zeichneten ,  Progr.  der  Kreuzschule  zu  Dresden 
1901,  24),  p.  56,  14  (31,  13,  3)  noHjaöfievog  toig 
ÜQp6±ovrag  Xöyovg  f.  t.  d<>/*.  Xöyovg  noit/odfuyog 
(mit  dem  Unterzeichneten,  a.  a.  U.  S.  25),  p.  60,  33 
(33,  13,  9)  rag  vavttxdg  xal  tag  nt£txäg  f.  tag 
Tifigixag  xal  tttg  vavuxdg  (mit  dem  Unterzeichneten, 
a.  a.  (>.   8.  25),  p.  61,  31  (38,  8,  3)  ävaxäpnttty 
tig  ii\v ''Axaiav  f.  noog  (m\t  dem  Unterzeichneten, 
a.  a.  O.   S.  25),  p.  64,  8  (38,  10,  4)  o)v  oi  ftiv 
noXXol  dtaxovovteg  ovSapütg  dytixoyto,  x^*vd£oyttg 
dt  tovg  ngt'rtßtig  [ittd  &oovßov  xal  xoavyfjg 
ßaXXov  f.  fZißaXoy,  wo  das  Imperfektum  nicht 
biol's  durch  die  gute  Überlieferung,  sondern  auch 
durch  das  vorausgehende  dytixovto  geschützt  ist. 

Dagegen  halte  ich  es  für  unberechtigt,  dafs 
der  Herausgeber  p.  50,  4  (27,  7,  <>)  die  gute  Über- 
lieferung  idiy  in    Ei  fiivn   iciuofiiviov  verlüfst 
und  mit  den  weniger  guten  LIss.  tüv  vn  Evptvij 
taitofiiyutv  liest,  da  Pol.  auch  anderwärts  gelegent- 
lich, wie  2,  1,  2  (wo  nicht  zu  äuderu   ist)  und 
18.  11,  4,  tdttso&at  mit  iVro  c.  dativo  verbindet. 
Aufscrdem  sind  in  diesem  Bande  von  mir  folgende 
Druckfehler  bez.  Versehen  bemerkt  worden:  p.  VII 
Z.  17  excutebantur  f.  excutiebantnr,  p.  21,  13  war 
hinter  rt  tt  <ia)[iavti  das  Krenz  als  Zeichen  der 
Verderbnis  einzusetzen,  p.  23,  16  fehlt  hinter  dt- 
xaitav  die  Klammer,  p.  25,  35  s.  (3,  25,  3)  ist  zu 
interpungieren  idv  ovftpaxiav  noüiviai  ngdg  Hi'q- 
Ho»  syyoantov,  noula&uiaav  tx/Hffafgot  (s.  Beitr.  i. 
alt.  Gesch.  berausg.  von  Lehmaq^  und  Kornemann 
li'03,  104),  p.  26,  26  anu.  er,     ,  lies  ineipiunt, 


p.  45,  24  ann.  er.  24  ist  hinter  [ictQiovUf  0  hinzu- 
zusetzen corr.  Ernestus,  p.  64,  18  fehlt  vor  <T  die 
Klammer. 

Aus  dem  zweiten  Bande  führe  ich  folgende 
aus  der  guten  Tradition  für  Polvbios  gewounenen 
Verbesserungen  an:  p.  236,  32  (18,  46,  9)  ttjXt- 
xovtov  övvißq  xaiaoQayijyat  töy  xoötov  (Lais  fty 
$qdl<ag   dv   imö    irf   svvotav   dyayitv   toXg  vvv 
dxovovai  io  yeyovög  f.  matt  xal       xtX.,  p.  242, 
27  (20,  1 1,  10)  tig  inoipiag  xal  dtaßoXäg  ivtntat 
xal  tiXog  dvaxXtjStig  tig  'Pwfiqv  ixel  fiettjXXalgs 
töv  ßlov  f.  iitmowy,  wenn  AE  wirklich  ivniae 
haben  (iu  meiner  Kollation  ist  für  A  ifineoe  ver- 
merkt), p.  243,  17  (21,  2,  2)  naotaxtfiai  f.  naQiaXtt 
wie  Pol.  auch  21,  22,  3;  48,  6.  30,  3,  l  schreibt, 
p.  243,  19  (21,  2,  3)  idv  pey  vlöv  AtjptjtQtoy  f.  ovv, 
wodurch    Reiskes    Emendation   (animadvers.  ad 
Graec.  auet.  IV  643)  bestätigt  wird,  p.  247,  5s. 
(21,  10,  8)  nqög  Utnhxoy  f.  ngög  töv'A.,  p.  252, 
5  (21,  18,  4)  d'  6  f.  dl  ö,  p.  252,  10  (21,  18,  5)  ftijöi 
iV  (natürlich  für  Pol.  in  (lyS'  $y  zu  verbessern)  f. 
nydtv,  p.  253,  16  (21,  19,  12)  «T  dXy&iyoig  für  di 
dXij9tvo\  g,  p.  254,  13  (21,  21,  1)  dvdqtg  Pw/talot 
f.  w  äyÖQtg  P.,  p.  259,  22  (21,  25,  11)  oiv  Öi  tov- 
toig  XdXenoy,  in  6"  "AXvnov  tov  ^A/ißgaxion/jy 
f.  KdXXtnnoy,  wie  der  Herausgeber  im  Anschlufs 
an  mich  (s.  Pauly-Wissowa  Realeuc.  Suppl.  I  66, 
2a)  aus  xa^*n^v'         &  dXvnov  bessert,  p.  274, 
3  ann.  er.  (22,  1,  4)  d»dr  <rtJ»'  ntoY}  xbv  KaixiXiov 
f.  d$d  toy  xatxiXiov  der  Has.,  das  gewöhnlich  mit 
.Schweighäuser  in  dtd  tov  x.  geändert  wird,  ebda. 
xqimg  f.  xal  dtayoou,  p.  289,  25  (23,  7,  4)  fjQtOey 
aviolg  to  doxtlv  f.  toi  ö.,  wie  bereits  Hewlett 
Americ.  Jonrn.  of  Philol.  1891,  274  Anm. 2  emendiert 
hat,  p.  293,  21  (23,  18,  2)  fujdty  idöxovy  dyympoy 
nsnoMjxtyat  für  dyvu>ft,6vtag ,  p.  295,  18  (24,  6,  1) 
Tre^i  tovg  avtoi'g  xatoovg  f.  xatd,  p.  299,  8  (24, 
12,  13)  Pwpalot  f.  ol  R,  p.  301,  9  (25,  4,  10)  ixd- 
atw  töiv  dtpoaxiuoiy  f.  ^gayttuly,  wie  de  Boor 
meiner  Emendatiou  folgend  aus  dtfQaxtijtuy  bessert 
uutl  damit  zugleich  ein  neues  griechisches  Wort 
gewinnt,  p.  305,  1  (27,  5,  1)  tivag  ttäv  iv  ty  ßot- 
tatiq  nöXng  f.  noXsutv,  wie  bereits  Ursinus  in 
seiuer  Handschrift  vermutete  (au  der  attributiven 
Stellung  des  gen.  partitivus  darf  nicht  Austofs 
genommen  werdeu,  s.  Stich  de  Pol.  die.  gen.  p.  154), 
p.  308,  14  (28,  2,  4)  dvnqq^atuig  ytyopiyfjg  xal 
öuXxofiiyoiy  twy  ötaßovXiwy  für  ytvo^iivtjg,  p.  308, 
23  (28,  5,  1)  ovtig  'ftafiatoiy  f.  ovitg  Puapaiuiv  <tpi- 
Xot>,  wie  auch  p.  336,  21  (31,  8,  8)  tlyat  'Pu>iial<av 
und  nicht  efyai  'Pu>pal<av  (jflXoig)  geschrieben 
wird,  p.  308,  28  (28,  5,  3)  toTg  noXtpiotg  yivofii- 
voig  xal  xatanoXept]l/ti<ft  irtv  'Ptofiaiwy  f.  ytytyq- 
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pivotg,  p.  312,  12  (28,  13,  7)  tqXtxovto  dandf^fia 
f.  itjhxoinoy,  p.  313,  25  (28,  16,  8)  neol  atttx^g 
i^ayuty^g  f.  %rtq  (s.  auch  0.  Glaser,  de  rat.  quae 
intercedit  inter  sorm.  Polyb.  et  euui  qui  in  titnlis 
8aec.  III.  II.  I.  apparet,  Diss.  inaugur.  Gis9.  1894, 
49ss.),  p.  322,  2  (29,  24,  3)  tiqoc  to  öiax<aXvaat 
ßotj&ify  f.  noög  tö  öiaXrßat  (tdy,  wie  bereits 
Hewlett  a.  a.  0.  S.  276  emendiert  hatte,  p.  323,  8 
(29,  25,  2)  yQawaiwÖQOq  f.  yQaft(iaio<f6eoc,  p.  323, 
13  (29,  25,  4)  ddvvmrjoayng  tdv  öiaXvnv  f.  ddvvct- 
iqaavtfc  duxlvttv ,  p.  325,  5  (30,  2,  10)  dit  f.  d*\ 
p.  329,  2  (30,  13,  5)  xal  (irjdtyög  vndqx0Vl°i  dvia- 
ywvtotov  f.  Mdfvce  ohne  xal,  p.  335,  22  (31,  7,  17) 
Im  yiv^tm  tovto  av/itpavig  änaötv  f.  eptpavig 
aus  der  Korruptcl  dptpavlg  iu  A  E  hergestellt  mit 
dem  Unterzeichneten,  p.  337,  9  (31,  9,  3)  naom^v 
xivai  f.  naQuh'yxdvat,  p.  337,  17  (31,  9,  (5)  2oi- 
nlxw  f.  ZovXnixiov,  p.  337,  18  (31,  9,  6)  KQe- 
aßtvtdg  t^aniattXXfv  f.  i^aniaznXev  (s.  Hultsch 
Erz.  Zeitf.  XIV  1),  p.  339,  16  (31,  15,  2)  KdXvvda 
[tiv  hergestellt  aus  dem  korrupten  xal  Xvvdafitv, 
p.  343.  12  (31,  21,  2)  dvtt»  f.  övolv  (s.  Fleckeis. 
Jahrb.  1884,  115),  p.  344,  12  (31,  22,  2)  d'  int  für 
öl  M,  p.  344,  23  (31,  22,  6)  pezd  ^fiijiqlov  f. 
ftexä  tov  J.,  p.  348,  31  (32,  2,  2)  iwv  vvv  Xtyo- 
ftivav  xatQ&v  f.  Xeyopirtov  aus  dem  korrupten 
dXeyo/tiyiay  hergestellt  mit  Wielandt  de  Pol.  ärcbe- 
typo,  Diss.  inaug.  Heidelb.  1887,  58,  p.  351,  13 
(32,  7,  2)  nmqaxivat  f.  nmodx&at,  p.  355,  4  (33, 
1,  6)  tftg  ivaviiug  tavrtjq  f.  iaht}  mit  Dindorf, 
p.  355,  15  (33,  3,  2)  anu.  er.  T^XtxXia  <xoi>  tdv 
MfyaXonoXit^v  ^Ava^ldapov  f.  T.  tov  Mty.  <^xa»j> 
Avaitdapov,  p.  356,  27  (33,  16,  1)  Ofvtpdvyv  für 
&eo<pdv^v,  wie  H.  Ullrich  de  Pol.  fout.  Rhod.  Diss. 
inaug.  LipB.  1897,  78  aus  den  rhodischen  Inschrif- 
ten bereits  trefflich  emendiert  hat,  p.  357,  31  (33, 
18,  9)  im  ie  vtaviaxm  f.  rw,  p.  359,  10  (35,  2,  14) 
tä  tt[Q  IVXW  ddtjXa  noXXdxtg  vntdtixvvov  xal  .  .  . 
eptpaotv  dniXetnov  f.  dniknov,  p.  362,  28  (36, 
5,  1)  tpaötv  Mdytava  f.  tpaal,  p.  363,  2  (36,  5,  5) 
ßovXtvsa&at  f.  ßovXtvatofrat. 

Aufserdeni  hat  der  Herausgeber  iu  beiden 
Händen  mit  Hecht  ovita  an  allen  den  Stellen 
wieder  eingesetzt,  wo  ovttag  geschrieben  zu  werden 
pflegte,  weil  man  die  Schreibung  der  Müucheuer 
Hss.  oft«  nur  für  eine  verkehrte  Wiedcrgube  vou 
dem  im  archetypus  vorliegenden  ovttag  hielt,  wäh- 
rend Dnrmarios  uud  seine  Genossen  dieses  iota 
subscriptum  anch  sonst,  wie  in  dafttvwg,  i^iot;, 
oriu),  verkehrt  anzuwenden  pflegten  (s.  prnef. 
p.  XX).  Daher  findet  sich  jetzt  ovtu):  p.  33.  17 
(7,  4,  2),  p.  43,  27  (21,  1 1,  13),  p.  54.  19  (28,  7,  12). 
p.  55,  33  (29,  27,  12),  p.  276,  13  (22,  4,  10),  p.  278, 


28  (22,  10,  7),  p.  323,  16  (28,  25,  5).  Natürlicher- 
weise  ist   Unterzeichneter   an   mancheu  Ste.ki 
anderer  Meinung,  als  de  Uoor,  z.  B.  Sber 
Schreibnug  dtl,  wenn  auch  der  Ambrosianos  öi 
hat,  über  die  Setzung  des  v  itftXxvottxör , 
Form  Atxivtog,  für  die  Atxivvtog  vorzuziehen 
u.  a.  m. ,  worüber  ich  seiner  Zeit  in  der  ano.  <r 
meiner  Ausgabe  Rechenschaft  ablegen  werde.  A: 
dieser  Stelle  erübrigt  es  mir  noch  die  Druckfehler 
bez.  Verseheu,  die  mir  im  zweiten  Baude  diesr 
sehr  korrekt  gedruckten  Ausgabe  aufgefallen  »kd. 
zu  notieren:  p.  229,  7  nun.  er.  lies  aittLv  Spiritus 
corr.  Üidotiana  f.  Mekker,  p.  268,29  anu.  er 
fSvy%u>Qov<sai  f.  vyx<*>QOvaat,  p.  271,  14  /*^<f  f.  pro", 
p.  275,  26  trtv  f.  iyv,  p.  275,  15  (22,  3,  9)  ano.  er. 
dtp1  Schweigh.  f.  dtp'  Hertlein,  p.  330,  13  aun.  er 
ist  hinter  dem  Citat  aus  Diodor  die  Klammer  auf- 
gefallen, p.  343,  20  lies  ntol  f.  nto. 

Schliefslich  kann  ich  die  treffliche  Arh*:t 
de  Boorä,  die  für  viele  andere  Autoren  noch  wc':; 
mehr  Verbesserungen  beibriugt,  als  für  PoU- 
bios,  der  dank  den  ausgezeichneten  kritisch*-:. 
Leistungen  eines  Casaubonus,  Reiske,  Schwei^- 
häuser,  Hultsch  und  dauk  der  durch  BenseVr 
erfolgten  Entdeckung  des  Hiatnsgesetzes  einen 
verhältnismiifsig  reinen  Text  aufweist,  nicht  aus 
der  Hand  legen,  ohne  deren  Studium  den  Kach- 
genossen  dringend  an  das  Herz  zu  legen  uud  ta- 
sonders  die  jüngeren  Philologen  darauf  hinzu- 
weisen, welch'  reiches  Arbeitsfeld  für  Spezialu  nter- 
suchungen  vielfacher  Art  durch  diese  AuaguW 
erschlossen  ist. 

Bühlau  b.  Dresdeu.     Theod.  Büttner-Wobst. 

Prftparationen  fttr  die  Schallektüre  griechischer 
nnd  lateinischer  Klassiker.  Herausgegeben  vou 
Krafft  und  Ranke.  Hannover  1902  bez.  190^, 
Norddeutsche  V^rhij-sanstalt  (O.  Goedel).   gr.  8 

Heft  71:  Präparation  zu  Herodot.  Buch  V  and 
VI  in  Auswahl.  Von  U.  Schmitt.  22  S.  M  0,5b 

Heft  79:  Präparation  zu  Herodot.  Buch  IX  n 
Auswahl.    Von  II.  Schmitt.    22  S.    Jf  0,55. 

Heft  81 :  Präparatiou  zu  Xenophons  Ilelleniki. 
Buch  V— VII  in  Auswahl.  Von  K.  Braun.  29  S 
A  0,60. 

Heft  85:  Priiparation  zu  Euripidcs'  Iphigenie 
in  Tanrien.    Von  II.  Schmitt.    32  S.    Jt  O.GO. 

Heft  87:  Präparation  zu  Piatons  Eutyphrou 
und  Ladies.  Von  H.  Gaumitz.   32  S.  .#0,65. 

Heft  88:  Präparatiou  zu  Horaz'  Oden.   Buch  I 
— IV   in  Auswahl  nebst  dem  Jahrhundert 
lied.    Von  A.  Chambalu.    122  S.    Ulf  1,50. 

Heft  89:  Präparatiou  zu  Xenophons  Mcmora- 
hilien   in   Auswahl.     Von  J.  Simon.     22  s. 
1      vtt  0,55. 
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Heft  90:  Priiparotion  zu  Curtius  Rufus'  Geschichte 
Alexanders  des  Grofscn.  Buch  V— X  in  Auswahl. 
Von  W.  Roeb.    22  S.    M  0,55. 

Von  den  hier  vor'iegeuden  Heften  bilden  77. 
71).  81.  87  uud  90  die  Fortsetzung  zu  53,  r!5,  67 
bez.  61,  71;  25,  27;  84,  die  iu  dieser  Wochen- 
schrift   bereits  früher  angezeigt  sind.    Die  Auf- 
nahme   der  beiden  kleinereu  Dialoge  Piatons  ist 
sehr  willkommen;  besonders  der  Ladies  ist  eine 
sehr  geeignete  Schullektüre,  kann  auch  von  einer 
etwas  schwächeren  Generation,  die  dem  Protagons 
oder  gar  dem  (iorgias  nicht  gewachsen  ist,  immer- 
hin bewältigt  werden  und  gilt  vou  der  Art  Piatos 
eine  bessere  Vorstellung  als  seihst  die  Apologie 
oder  der  Kritou.  —  Die  Auswahl  iu  Nu.  89  um- 
fafst  wohl  ziemlich  alle  die  Stücke  der  Memora- 
bilien,  die  gelesen  zu  werden  pflegen;  von  den  in 
die   Ausgabe  Vollbreclits  aufgenommenen  fehlen 
hier  nur  I  2,  12—38,  für  deren  Auslassung  ich 
übrigens  keinen  rechten  Grand  sehe,  II  2,  1  — 14; 
9,  1—8;  III  4,  1  —  12;  9,  1-13  und  IV  3,  1—15. 
Die  Erläuteruugen  siud,  wie  in  allen  diesen  Heften, 
sehr  reichlich  bemessen  und  werdeu  kaum  irgendwo 
den  Schüler  im  Stich  lassen.    In  den  Heften  3S 
— 40  hatte  Chambalu  die  Odeu  und  das  c.  saec. 
des  Horaz  kommentiert;  ausgelassen  waren  nur  I 
25,  III  10;  15,  IV  10;  13,  Gedichte,  die  wohl  nie- 
mand mit  Schülern  lesen  wird.  Jetzt  bietet  er  in 
Heft  88  eine  Präparation  zu  einer  Auswahl  sämt- 
licher Horazischer  Oden.   Dabei  war  das  Prinzip, 
die  'Gefühlslyrik  zu  guusten  der  mehr  geschicht- 
lichen (Jedichte  zurücktreten'  zu  lassen.  Demnach 
fehlen  hier  15;  13;  17;  19;  23;  25;  27;  30;  33; 
36;  II  4;  5;  8;  11;  12;  III  7;  9;  10;  11;  14;  15: 
19;  20;  22;  26;  27;  28;  IV  1;  10;  11;  13.  Ich 
glaube,   dafs  der  Verf.  doch  wohl  zu  weit  geht, 
wenn  er  so  reizende  Gedichte  wie  I  17;  27;  II  4; 
HI  7;   IV  II  ausschliefst,  für  ganz,  unbegreiflich 
aber  halte  ich  es,  dafs  er  ein  so  weltberühmtes 
Lied  wie  HI  9  'Donec  gratus  eratn  tibi'  den  Schü- 
lern vorenthalten  will,   oder  III  26  'Vixi  puellis 
nuper  idoneus'.    Auch  III  14  'Herculis  ritu  modo 
dictus,  o  plebs'   hätte,  da   ihm   doch  eine  sehr 
ernste  historische  Tatsache  zu  Grunde  liegt,  bei- 
behalten werden  sollen.    Im  übrigen  ist  das  Heft 
durchaus  zu  empfehlen,  zumal  der  Verf.  den  Kom- 
mentar eiuer  durchgreifenden  Änderung  unterzogen 
and  durch  zahlreiche  Zusätze  für  das  Bedürfnis 
der  Schüler  noch  brauchbarer  gemacht  hat.  Auch 
die  Vorbemerkungen  haben  eine  Erweiterung  er- 
fahren.   Im  Vorwort  stimmt  <jjt.  Angabe  für  II 
nicht,  da  man  danach  aniielirnejj  ,iu'il'*te,  dafs  auch 
11  10  ausgelassen  sei,  was  i,;       tjer  Kall  ist.  — 


Auch  Kuripides  ist  iu  diesem  Unternehmen  nun- 
mehr berücksichtigt;  Heft  83.  das  uns  nicht  zu- 
gegangen ist,  enthält  einen  Kommentar  zur  Medea, 
85  eineu  solchen  zur  Iphigenia  Taur.  Dafs  sich 
die  Medea.  so  grolsartig  das  Stück  auch  sein  mag, 
für  die  Schullektüre  eignet,  möchte  ich  bezweifeln, 
wie  mau  wohl  auch  andere  gerade  der  besten 
Stücke  dieses  Dichters,  den  Hippolyt  und  die  Bak- 
eheu, kaum  auf  der  Schule  lesen  lassen  wird.  Da- 
gegen ist  die  Iphigenia  Taur.,  obschou  der  poe- 
tische Gehalt  des  Stückes  uicht  an  den  der  eben 
genannten  heranreicht,  aus  naheliegendem  literari- 
schem Interesse  wohl  eine  passende  Lektüre  für 
die  Primaner,  und  so  sind  deun  in  neuester  Zeit 
gerade  zu  dieser  Tragödie  mehrere  erklärende 
Ausgaben  erschienen  (u.  a.  von  Reiter,  Altenburg, 
Muff).  Ihnen  reiht  sich  der  vorliegende  Kom- 
meutar  an,  dem  die  Naucksche  Textausgabe  (ed. 
ster.  1898,  Tenbner)  zu  gruude  gelegt  ist.  Ohne 
Zweifel  wird  dem  Schüler  durch  dieses  Hilfsmittel 
das  Verständuis  des  Stückes  erheblich  erleichtert 
werdeu.  Aufgefallen  ist  mir  u.  a.  die  Bemerkung 
zu  v.  5  'Tvvdäqov  t/vyaiQ6gt:  eine  Form  TiVdogo? 
ist  doch  wohl  uicht  nachweisbar.  Vou  den  übri- 
gen Tragödien  des  Euripides  würden  sich  als 
Schullektüre  noch  empfehlen  einmal  wegen  des 
hohen  inneren  Wertes  der  Herakles,  dann  wegen 
des  sachlichen  Iuteresses  und  mit  Rücksicht  auf 
die  Cbersetzuugsproben  Schillers,  die  dem  Schüler 
bei  der  Einführung  von  Nutzen  sein  können,  die 
Phönissen. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Berliner  philologische  Wochenschrift 
37  (12.  September  1903).  38  (19.  September  1903). 
39  (26.  September  1903). 
S.  1180—1182,  38  S.  1212-1214.  Die  Aus- 
grabungen in  Orchomenos.  Abdruck  des  Berichtes 
der  Kölnischen  Zeitung  über  die  Ausgrabungen,  die 
dank  der  Schenkung  des  Kommerzicnrats  Bassermann- 
Jordnn  zu  Deidesheim  im  Auftrage  der  bayerischen 
Akademie  der  Wissenschaften  von  Furtwflngler,  dem 
Bulle  und  Riezler  zur  Seite  standen,  im  Frühling  d.  J. 
zu  Orchomenos  iu  Böotien  unternommen  worden  sind. 
'Das  wichtigste  geschichtliche  Ergebnis  der  Aus- 
grabungen ist  die  Feststeilung  eiues  engen  Zusammen- 
hanges mit  Kreta,  wie  er  für  das  Orchomenos  der 
mykotischen  Zeit  durch  den  ganz  übereinstimmenden 
Stil  der  Wandmalereien  mit  denen  vou  Knossos  und 
durch  die  lnschriftkanne  bewiesen  wird',  eine  grofse, 
schmucklose  Kugelkaitne,  die  auf  der  Vorderseite  eine 
Inschrift  in  der  kretischen  Linear-  oder  Kursiv-  (uicht 

!  Bilder-)  Schrift  zeigt,  wie  sie  Evans  in  Kreta  auf 
Tontilfelchen  gefunden  hat.  Sodann  war  die  Tätigkeit 
der  Expedition  auf  die  Erforschung  des  vormykeni- 

1  scheu,  des  minyschen,  Orchomenos  gerichtet,  dessen 
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Kultur  der  ncolitliischen  Zeit  angehört.  Furtwüngler 
huldigt  der  Anschauung,  dafs  Orehomenos  seit  den 
ersten  Anfängen  und  durch  das  mykenische  Zeitalter 
hindurch  ohne  jeden  Bevölkerungswechsel  Idofs  von 
dem  griechischen  Stamm  der  Minyer  bewohnt  ge- 
wesen sei.  Bei  dieser  minyschen  Kultur  fallen  be- 
sonders zwei  Dinge  uuf,  die  Bestattung  der  Toten 
in  der  zusaromengekrümmten  Stellung,  die  als  liegen  der 
Hocker  bezeichnet  wird,  und  die  kreisrunde  Bauart 
der  Häuser,  die  ans  einem  anstatt  des  Mörtels  mit 
Lehm  verklebten  Steinsockel  und  im  oberen  Teile  aus 
Lehmziegeln  bestehen,  die  durch  überkragung  eine 
Art  von  Gewölbe  bilden.  Hier  ist  der  Bautypus  ge- 
funden, dessen  Vorhandensein  schon  von  verschiedenen 
Forschern  aus  entwicklungsgeschichtlichen  Erwägungen 
gcmulmafst  war;  die  mykenischen  Kuppolgrüber  sind 
nichts  weiter  als  steinerne  Nachahmungen  dieser 
ältesten  Wohnhäuser.  —  S.  1214.  Über  den  Inhalt 
de«  vierten  Bandes  der  Oxyrhynchos  Papyri  |s.  Wocb. 
No.  35  S.  964  f.].  —  39  S.  1243-  1246.  A.  Kunze, 
Zu  Sallust.  Catil.  53,  5  wird  vorgeschlagen:  ac  siruti 

esset  effeta  pariundo  (pariendo)  —  S.  1246  f. 

P.  N.  Papageorgiu  teilt  eine  Inschrift  aus  Thcssa- 
lonike  mit,  die  wohl  dem  2.  Jhd.  nach  Chr.  angehört 
und  aus  drei  Hexametern  und  einigen  weiteren  Worten 
besteht.  Jene  Hexameter  selbst  weisen  zahlreiche 
metrische  Verstöfse  auf,  die  darauf  hindeuten, 
dafs  der  Unterschied  zwischen  langen  und  kurzen 
Vokalen  bereits  ausgeglichen  war.  Andere  Fehler 
mochte  K.  Dietrich  dadurch  erklären,  dafs  er  an- 
nimmt, es  seien  für  ursprünglich  vulgäre  Formen,  die  ins 
Metrum  pafsten,  auf  Veranlassung  eines  Grammatikers 
klassischere  gesetzt  wordcu,  die  nun  nicht  mehr 
passen;  dafür  bringt  er  Analogieen  aus  einem  neu- 
griechischen Lyriker  bei. 

Neue    philologische    Knudschau  19  (19.  Sep- 
tember 1903). 
S.  433-437.  Edin.  Fritze,  Zu  Piatons  Apologie 
26  D.    Für  das  allgemein  als  sinnlos  erkannte  V/v«£a- 
yÖQOv  wird  vorgeschlagen:  dvf£tXfyxia>g. 

Revue  de  l'instruction  publique  cn  Belgique. 
XLVI  (1903),  4. 
S.  241 — 247.  Em.  Boisacq,  \otn.<  de  iiii</uinti- 
'/"<'»  g{;bt  von  einer  Preisangabe  der  Acudcmis  ru>j<de 
de  Jielyiqu*  aus,  die  lautete:  Krposer  .  .  .  les  rrmthat* 
acqnix  duttn  le  doiumiie  de  t\'fymolu<fie  iireetpie  depitis 
la  dermere  tditiuti  de»  '(/ rundzihii'  de  <i.  Curtins 
(1879).  Er  verrät,  dafs  er  ein  etymologisches  Wörter- 
buch des  Griechischen  zusammenzustellen  versucht 
habe  und  es  gern  würde  drucken  lassen,  wenn  er 
dazu  ermutigt  würde.  Darauf  beginnt  er  die  Er- 
örterung einzelner  linguistischer  Hauptfragen  (Fort- 
setzung folgt.)  —  S.  295  wird  mitgeteilt,  dafs  Boisacqs 
Bearbeitung  jener  Preisaufgabe  den  (Guutrelle-)  Preis 
erhielt. 

Mnomosyne  XXXI  3. 

S.  261-  294.    Zu  Euripides,  von  II.  van  Her- 
werden, mit  Bezug  auf  Weckleins  neueste  Ausgabe.  ' 
Androm.   124  f.    ixoiria    tlvdqa  naTd'    'AxiXXtMc.  ; 
232    nagiotaiai    persönlich.     397    ovx    i^trei^u).  [ 
448  nropt?  (perverse)  ifQovovvitg.    «99  'Pvfdugig 


tlxui  noii;  Rhes.  789  ftvxfonl*ov  ntxgöv.  Ipb. 
T.  1210  avvavioitv  pvoti.  Med.  197  naittv,  «; 
ov  Oämiot.  432  ÖQiovaa.  992  oXe&QO»  ßwä; 
ngogöyftg  äXöxt»)  iii  cä  iftXlq  airytQÖr.  Supp).  Wi 
Xapnädvg  u.xv&ottg  tpati.  Baccb.  14  itXu#i\iuz 
(ältere.  Form).  406  Tlnyov,  üv  &  ixaiontow 
ßa(>ßaQov  notufiov  (Nil)  fjpat  xaQJti^ovGw  ävofißqot. 
1054  iXXtXotnöta  xhthov.  1374  tävd'  alxtuzv,  d 
Herond.  pap.  II  40.  Iph.  Aul.  196  itdopivovc  öopaiti 
i.  c.  xtv^OfOtv.  225  irrig  Gifi'QÜ.  735  a  i$nä- 
846  itfxvdoftt&ct  PM  Xvyoig  laotg.  90;' 
ftrrai  noXiügoog,  tu  {iuoßaoov  1139  5  y  aiti; 
o1g&\  ft  ivvv  txa>y  0''  Tvyxdyeii.  Cyclop.  356  <fi- 
Qvyog  ist  die  attische  Form  des  Genetiv,  vgl.  v.  4 ll'. 
592.  Hippolyt.  662  ffoopat  steht  bei  den  Tratfik.ni 
nicht  als  fut.  von  tlfii.  Hecub.  425  Siifog  ßaivm  t 
in'  t|r  xai  nvqav  \4.  Phoen.  333  irto  tf  ügauv 
in'  äyxi)va$.  750  fg.  nicht  zu  verwerfen,  Äscnylu- 
wird  öfters  getadelt.  1273  alxurr  tlg  pövqv  (t  e. 
fiovofiaxiav).  Orest.  52  iXnida  d'  optag.  —  S.  294. 
J.  J.  H(ortman)  schreibt  Plut.  Sull.  5  np>g  ih 
aaxqundav.  34  xäXXtov  96apa.  Cim.  16  «Kf/u.- 
Qijaav  ini  tag  inat'Xftc.  Thcs.  6  ixtlrov  ticiqoviq; 
intdvorio.  —  S.  295—317  setzt  S.  A  Naber  sein; 
Beiträge  zu  Dcmosthencs  fort.  77.  t.  atttf.  9  iny- 
fiirog  (in  fraudem  iuduetus).  104  vXiyov  ij  oiih 
ist  ebenso  gebräuchlich  als  dX.  xai  oi-d.  129  ftfVf- 
fUQii'oTg  gegen  Ulafs  verworfen.  169  dvtm-xtivrvr>at. 
explieabant.  244  tiav  7r«p'  ips.  n.  t.  naqangrf. 
36  og  rnivia  uvadty (ptvog — äpaQifaata.  i<>b 
iiifidit;  arÖQag  ijovvto,  wie  Xenopb.  Hell.  VII  1.  24 
u.  Cic.  Att  XIII  52  liomiiK*  visi  sumus.  —  S.  31?'- 
336.  J.  J.  Hartman  behandelt  im  XIV.  Kap.  sein-.: 
Taeilca  einzelne  Stellon  der  Anualen:  I  1  Tiberii - 
res— odiis  com/plxe  sunt.  6  mortem — privigni  ilkram 
credibilo  est  7  Sei  p/.-r  (oder  vixd um)  defnneto  A.  Ii 
sei  nach  iuijulacit  als  fehlendes  Subjekt  ixte  tin- 
zusetzen. 32  sei  zu  streichen  ut  numemtn  c.  (nia>- 
quareiil.  ib.  inox  udeplurn«.  61  immettfu  prinn- 
piix.  74  paenilftitiae  propivr  (oder  piotuor).  Dk 
folgenden  Stellen  sind  dein  2.  bis  6.  Buche  entuommn. 
Im  XV.  Kap.  wird  Emendation  durch  Streichung 
einzelner  Worto  empfohlen,  die  an  den  Band  tnier 
zwist  iicu  die  Zeilen  geschrieben  fälschlich  in  den  Tetf 
gekommen  seien,  selbst  im  Medic.  1,  wie  Ann  V '). 
III  12.  II  Hl.  -  S.  337—344.  J.  v.  Lceuwcn  teiü 
einige  Bemerkungen  mit  zu  dem  jüngst  gefundenen 
Bruchstück  der  Perser  des  Timotheus,  Verbesse- 
rungen, Ergänzungen,  Erklärungen. 

Verslagen   en   Mededeelingen   der  Koninklijke 
Akademie  van  Wetenschappen.    V,  3. 
S.  265  -288.    J.  van  Leeuwen  jr.,  Entstclmas 
und   Aufführung   des    Plutos    von    Aristophaues  (s. 
Wochensclir.  No.  16  S.  440) 

APMOSIA  TOMOZ  TPITOS  1902. 

Wir  führen  aus  dem  Jahrgang  1902  der  griechi- 
schen Zeitschrift  folgende,  für  die  klassische  Philologie 
und  Archäologie  sowie  für  die  ältere  und  neuere  Cn- 
scliichte,  Topographie,  Folkloristik  Griechenlands  inter- 
essante Aufsätze  auf:  S.  1 — 8.  yEppav. 
'()  'HQÖdoiog  o'ig  y?.o)aooX6yog.  Fremdsprachliche 
in   dem    Griechischen   des   Ilerodot.   —   S.  9— M- 
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MiXaii X  r.  AapnQVvtdtjg,  Patriotische  Sccnen  in 
Nauplion  im  kritischsten  Stadium  des  griechischen 
Befreiungskrieges  (I.  Hälfte  1826).  —  S.  29  48. 
A.  Richter  (aus  dem  deutschen  ins  griechische 
Übersetzt),  Wahrheit  und  Dichtung  im  Leben  Piatos.  — 
S.  49  —  75.  D.  Quinn,  Christliche  Inschriften  aus 
der  Pindosgegend  (meist  uns  dem  XVIII.  Jahrhundert). 

—  S.  75  —  81  u.S.  T22—  129.  /.  Za^niXiog, 
Errichtung  und  Fortschritt  der  leukadischen  yO.ixl 
ttaiQia   im  hellenischen  Befreiungskriege.  —  S.  89 

—  9b"  u.  S.  135—157.  A.  A.  Bit],  Arkadische 
ländliche  Spottgedichte.  —  S.  121-266.  Tqvayoiv 
E.  EvayyfXLdtis,  Ein  nicht  aufgenommenes  griechi- 
sches Sprichwort  'ö  nintqi  $xuiv  xai  tlg  tpaxov 
ßuXXet:  —  S.  158  -  177.  Epp.  Javid,  Die  grie- 
chische Zivilisation  im  Lauf  der  Jahrhunderte.  Fest- 
rede gehalten  in  The9salonikc  beim  Fest  der  drei 
Hierarchen.  —  S.  178—192  *.  BiXneoy,  Die 
Buchdruckereien  des  englischen  Oberste»  Leiccster 
Stauhope  1824  —  1826  in  ihrer  Bedeutung  für  Griechen- 
land. —  S.  190-192.  r.  nanavdQii},  Christliche 
Altertümer  in  der,  'ÄQianai'ög  trg  TgitfvXluq'  beim 
messenischen  AlyaXiov  genannter  Gegend.  —  S.  200 

—  206  u.  S.  270  —  272.   Aus  dem  kretischen  Archiv. 

—  S.  209  224  u.  S.  273—293.  A.  JJanadö- 
novXog  htgapevc. ,  Athenisches  aus  dem  XII.  und 
XIII.  Jahrhundert.  —  S.  225—237.  Selbstbiographic 
des  Johannes  Zampelios.  —  S.  238-  241.  T.  Ua- 
navÖQtti,  Iubel  /fpo'tttj  in  dem  jetzigen  Nonios 
TgufvXia  (Peloponnes).  —  S.  294— 300.  f.  J. 
Ztjxidys,  Sprichworter.  —  S.  301  —  329.  /.  A. 
~fioQoi voc,  Auszug  aus  der  grofsen  Ahhandlutig  von 
Svorouos  über  die  Eleusiuischcn  Mysterien  im 
Journal  international  d'Archcologie  numismati<iuc.  — 
8.  330  —  343.  A.  A.  Bit},  Die  Erinnerungen  des 
JijU^iQiot  ~(f  ttxa<;  Uber  die  Ereignisse  zu  Dakia  im 
Jahre  1821.  -  S.  301-  373.  T.  MnitQi,  Dio  älteste 
Religion  Griechenlands.  —  S.  374—  3s  1.  HtgixXt^ 
«/.  /If-öiudrjg  (Uuterkapitän  der  griechischen  Marine), 
Die  archäologische  Untersuchung  des  Salaminischcn 
Meeresgrundes.  —  S.  393—408.  (■).  A.  0tXadtX- 
ff  ti'i.  Abdruck  eines  Kapitels  aus  dessen  'Geschichte 
Athens  unter  der  «lrkischcn  Herrschaft1 :  'O  MoQO^ly^g. 
'H.  KaxaatQOtf  ij  iov  Bagi}ivt»rog  xai  6  ixnaiQUfpbg 
tüv  'Altijvaiwv.  —  S.  427—434.  A.  /.  riuvvv- 
novXog,  Archäologischer  AusÜug  im  Demos  Skotousa. 

—  S.  441—448  und  S.  457—468.  Ililler  von 
Gaei  tringen,  Die  Insel  Thera.  —  S.  479-498. 
A/ijr.  r.  Aapngvytdqg,  'H  Ayia  Movrt  (am  öst- 
lichen Abhang  des  Palameilion  bei  Nauplion;  Ge 
schiebte,  Einrichtung  und  Regel  des  Klosters,  aus 
Lamprynidcs  'laiooia  trtg  NuvnXtaq).  -  S.  507 — 511. 
r.  d.  Ztjxidrjg,  Bemerkungen  zu  den  A^vctixa  des 
l'apadopulos  Kerameus  (oben  S.  209  — 224;  273—293). 

—  S.  512  -527.  2n.  dt  Biu^tj,  Historische  Auf- 
zeichnungen über  die  abendländische  Kirche  im  Pelo- 
Voiines  während  der  Türkcnherrs«  haft  1728  — 1  «21. 

—  S  543  —  552.  7'.  A.  Xaö^ddxt  a/)er  die 
Aussprache  des^  Altgrichischen  (4  „saug  aus  Jßsscu 
^  Axadtififixü  ävayvuwpaia  -y  tlXtju  ,  *ck. 
WfJiuuxijS).   ._   S.  553-6,0c/*iMliicVy.   ,  ü 


Folkloristisches  aus  Siphnos.  Beschwörungen.  —  S.  605 
— 634.  V.  Berard,  Die  Anfilugo  der  griechischen 
Zivilisation  (aus  dem  Französischen  der  'Revue  de 
Paris'  ins  Griechische  übersetzt). 


Wanden    von   Zakynthos  ai{  { 
liPDderten.  —  S.  601  -  004.  "  ?  (r2i/e 

y  -r 


x&*  ft  r- 


ItezenslonM- Verzeichnis  phflol.  Schriften. 

Aeschylus,  Sieben  gegen  Theben  erkl.  von  N. 
Werklehr.  Zö<i.  54,  6  S.  502  f.  An  dem  Buche  ist 
manches  inifsraten,  wenn  es  auch  im  ganzen  ver- 
dienstvoll ist.    //.  .lureukn. 

Aristophanis  Aves,  ed.  ./.  vau  Leaiwnt,  J.  f.: 
Her.  28   S   26-28.    Gut.  Bodin.   —  Dass.: 

iXj>/,/{.  17  S.  385-389.  Die  Arbeit  wird,  als  Ganzes 
genommen,  wenige  zu  Tadlcrn  haben  und  ist  in  her- 
vorragender Weise  geeignet,  dem  'uugezogenen  Lieb- 
ling der  Grazien'  neue  Freunde  zu  gewinnen.  Poti- 
or atz. 

Arvanitopullos,  A.,  'O  e<ft]ßo$  tan>  yAmxv- 
Öigtav:  Boll,  dt  filol.  <•/.  X  2  S.  39.  Sehr  beachtens- 
wert, wenn  auch  die  Resultate  nicht  ganz  sicher 
sind.    (  '.  0.  Zuretti. 

Ball,  A.  P.,  The  satirc  of  Soncca  on  the  Apo- 
theosis  of  Claudius  commonly  called  the  'AnoxoXo- 
xvvtwatg:  Boll,  di  filol .  cl.  X  2  S.  36  f.  Dankenswort. 

V. 

Basiner,  0.,  Ludi  saeculares  (russisch):  Bph  W. 
31/32  S.  993  1001.  Das  Buch  wird  für  lange  Zeit 
die  Bedeutung  einer  abschliefseuden  Behandlung  der 
Frnge  über  die  ludi  saeculares    behalten.     Ii.  von 

Bevan,  Edwyn  Robert,  The  house  of  Scleucus. 
Vol.  I.  Vol.  11:  Bph  II'.  31/32  S.  986  989.  Das 
Buch  als  Ganzes  ist  eine  erfreuliche  und  wertvolle 
Bereicherung  der  historischen  Literatur  und  macht 
dem  Verfasser  alle  Eure.    Benedicta*  Nese. 

Bosselier,  H.,  De  Plauti  Curculione  disputatio: 
Boll,  di  {Hol.  cl.  X  2  S.  31  f.  Enthält  einiges  Nütz- 
liche, aber  auch  vieles,  das  mit  dem  eigentlichen 
Thema  nichts  zu  tun  hat.    C  P. 

Bright,  W.,  The  age  of  the  Fathcrs:  Athen. 
3956  S.  251.  Der  (verstorbene)  Verf.  hat  als  An- 
hänger tlcs  älteren  Traktariauismus  [Puscyismus]  einen 
einseitigen  Standpunkt,  beherrscht  aber  wissenschaftlich 
seinen  Stoff  vollkommen. 

Brugmaun,  K,,  Kurze  vergleichende  Grammatik 
der  indogermanischen  Sprachen  I:  Ol  Ml.  14  S.  433. 
Das  Buch  wird  treffliche  Dienste  leisten,  obgleich  das 
Transskriptionsclend  dem  Interesse  an  der  ver- 
gleichenden Grammatik  hinderlich  ist.    Ii.  Aleringer. 

CollignonetCouve,  Catalogue  des  vases  peiuts 
du  Musee  national  d'Athöues:  Her.  28  S.  24  f.  Auch 
der  jetzt  vorliegende  Iudex  ist  sehr  nützlich.  A.  de 
liidder. 

Demetrius  on  style.    The  Greck  texte  of  De- 
metrius de  cloctitioiie  edited  —  by  11".  Ilhy*  Robert*: 
SpLIi.  17  S.  389-400.    Herausg.   hat  nichts  ver- 
absäumt, um  allen  billigcrweise  an  seine  Ausgabe 
zu  stellenden  Anforderungen  vollauf  gerecht  zu  werden. 
l'h.  \Vtl»<r. 

The  Didascalia  Apostolorum  in  Syriac,  cd. 
I  from  a  Mcsonotamian  Manuseript,  with  various  rcad- 
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inps  and  collations  of  other  MSS.  (also  tlic  same 
translated  into  English)  by  JA  D.  Gibson  =  Horac 
Semiticac.  I.  II:  Athen.  3956  S.  252.  Diese  Arbeit 
hilft  einem  fühlbaren  Bedürfnis  ab. 

Dieckmann,  Chr.,  Das  Gilgamis-Epos  in  seiner 
Bedeutung  für  Bibel  und  Babel:  BphW.  31/32 
S.  1001.    Wird  gänzlich  abgelehnt  von  P.  Jensen. 

Ellen  dt -Seyfferts  Lateinische  Grammatik,  be- 
arbeitet von  Seifert  und  Frns,  46.  Aufl:  ZöG.  54,  6 
S.  510  f.  'E.S.  ist  ein  Schulbuch  in  allzu  strengem 
Sinne  geblieben.'    ./.  Gollma. 

Flickinger,  The  meaning  of  inl  /fc  axqvl.s 
in  writers  of  tlie  fourth  Century:  Her.  28  S.  28. 
Interessant,  aber  die  Frage  noch  nicht  entscheidend. 


Hammelrath  und  Stephan,  Übungsstücke  zum 
Übersetzen  ins  Lateinische.  II  Heft:  Übungsstücke 
im  Anschlufs  au  Cicero.  HI.  Heft:  Übungsstücke  im 
Anschlufs  an  Sallust,  Tacitus,  Cicero.  IV.  Heft: 
Wörterverzeichnis:  Nphlt  17  S.  402  f.  Im  Wort- 
schatze eng  an  die  Schriftsteller  angelehnt,  geben  die 
Stücke  in  Gedankengang,  Satzhau  und  Konstruktion 
dem  Schüler  ausreichende  Gelegenheit  zu  selbständiger 
Denkarbeit.    E.  Krume. 

Heynacher,  Aufgaben  zum  Übersetzen  ins 
lateinische  im  Auschlufs  au  Casars  Gallischen  Krieg 
1-VII:  ZöG.  54,  6  S.  511  f.  Nützlicher  Leitfaden 
für  Klassenarbeiten.  Polaschek. 

Hieronyini  Chronicorum  Codicis  Floriaceusis 
fragmenta  Leidensia,  Parisina,  Vaticana,  phototypice 
edita.  praef.  est  L.  Traube:  Athen.  3956  S.  251  f. 
Höchst  daukenswert. 

Hippocrates,  Unc  Version  syriaquo  des  Apho- 
rismen d'Hippocrate.  Texte  et  traduetion  par  AA 
Pognou.  I:  Jicr.  28  S.  21-23.  Der  Wert  der  Über- 
setzung läfst  sich  noch  nicht  bestimmen.    Ii.  I). 

Hirt,  Hermann,  Handbuch  der  griechischen 
Laut-  und  Formenlehre:  BphW.  31/32  S  1002  1009. 
Man  findet  hier  nicht  eine  selbständige  Durchforschung 
der  Sprachquellen,  wohl  aber  eigenes  kritisches  Urteil 
gegenüber  der  wissenschaftlichen  Literatur.  Felix 
Solms  f  n. 

Hoffmann,  Max,  August  Böekh:  BphW.  31/32 
S.  1009-1012.  Jedenfalls  schulden  wir  dem  Verf. 
Dank  für  sein  prächtiges  Werk.    C.  llaeberliu. 

Q.  Horati  Flacci  saturaruin  über  I  edited  with 
introduetion  aud  notes  hy  James  GW:  <XphH.  17 
S.  400-402.  Die  Darstellung  ist  knapp  und  gehaltvoll ; 
das  Ganze  verdient  als  fleifsige  und  verständnisvolle 
Arbeit  alles  I»ob.     August  CUumbultt. 

Das  Johannes- Evangelium  nach  der  Paraphrase 
des  Nounos  Panopolitanus,  herausg.  vou  A'.  Jausten: 
Jicr.  28  S.  37.  Ein  eigenartiger  Rekonstruktions- 
versuch.   —  L. 

Jurenka,  II.,  Archilochos  von  Paros:  ZöG.  54,  6 
S.  500  502.  K.  Kaiinka  ist  nicht  mit  allen  Au- 
setzungen  des  Verfassers  einverstanden. 

Juvenalis:  E-  F.  Mizzi,  I.e  satire  di  Giovcnale, 
versione  metrica  italiana  corredata  di  note  c  com- 
menti:  Boll,  di  filoL  cl.  X  2  S.  37-39.  Im  ganzen 
wohlgelungen.    L.  V. 

Kromayer,  Johannes,  Antike  Schlachtfelder 
in  Griechenland.    I.  Bd.:  Vou  Epamiuondas  bis  zum 


Kingreifen  der  Römer:  BphW.  31/32  S.  mm. 
Das  wertvolle  Buch  kann  in  jeder  Hinsicht  auf. 
wärmste  empfohlen  werden.    Haimund  Oe'uUr. 

Krumbiegel,  R.,   Index  verborum   in  Yaroai* 
rer.  rust.  libr.  Hl:  Bull.  <-nt.  21  S."385.  Diolan 
wert.     H.  C. 

van  derLoeff,  R.,  De  ludis  Elcusiniis:  H>-r.  2> 
S.  25  f.    Nicht  hervorragend.    A.  de  Ridd.r. 

Mclangcs  Perrot:  Bull,  ait  21  S.  395.  \>. 
zeiehnis  der  53  in  diesem  Sammelbande  enthalten« 
Aufsätze.    AI.  Besnier. 

Murray,  A.  S  ,  The  sculptures  of  the  Partnern  i: 
Athen.  3956  S.  259.    Sehr  dankenswert  und  bei  im 
genauen  Bekanntschaft  des  Verf.s  mit  seinem  Gegen- 
stände auch  in  Einzelheiten  fördernd;  liier  und  da  kan:: 
man  allerdings  gegen  M.s  Auffassung  Bedenken 

Nilsson,  M.,  Studia  de  Dionysiis  Atticis:  Z 
54,  6    S.  499  f.     Der    wertvollste  Abschnitt 
Buches  sind  die  angehängten  auf  die  besprochene 
Gegenstände  bezüglichen  tettimonin.     E.  Kaiinka.. 

Üvidii  Met amorphoses,  Auswahl  aus  X-XV. 
crl.  von  Sirbrli*  und  Polle,  14.  Aufl.  von  Stax-y: 
ZöG.  54,  6  S.  506-509.  'Entspricht  sowohl  in  wisvj 
schaftlichcr  als  auch  in  methodischer  Hinsicht  dnrcluu« 
den  modernen  Anforderungen.'    A".  Mrae. 

Pears,  E.,  The  destruetion  of  the  greek  emf<:v 
and  the  story  of  the  copture  of  Coiistantinople  U 
tlie  Turcs:  Athen.  3956  S.  242  f.  Gediegenes  Werk, 
das  unsere  Kenntnis  beträchtliche  fördert 

Rohdo,  E.,  Psyche.  3.  ed.  by  Fr.  I 
Athen.  3956  S.  244  f.  Das  Buch  wird  hier  zum 
ersten  Male  und  darum  ausführlich  besprochen;  mh 
auf  Rohdcs  Persönlichkeit  und  seine  anderen  LeistunsiT. 
besonders  das  Werk  üi  er  den  griechischen  Rödw» 
wird  eingegangen.  Der  Ref.  äufsert  seine  Verwundene: 
darüber,  dafs  man  R.  in  Deutschland  für  eiuen  be- 
deutenden Stilisten  hält,  indem  er  au  einigen  Prob« 
zu  erweisen  9ucht,  dafs  Rs  Stil  schwerfalli?  or.i 
schwerverständlich  sei.  Der  innere  Wert  der  TV 
wird  voll  anerkannt. 

Romano,  B..  La  critica  letteraria  in  Aulo  Gelli". 
Ix' er.  28  S.  30  f.    Nicht  ohne  Mängel     E  T. 

Severus,  The  sixth  book  of  the  sclect  letters  t 
Severus,  Patriarch  of  Antioch,  in  the  Syriac  version 
of  Athanasius  of  Nisibis.  ed.  and  transl.  by  E  H. 
Brook.«  I,  1:  Athen.  3956  S  252.  Von  hohem  Inter- 
esse für  Historiker  und  Semilologen. 

Stoicorum  veterum  fragmenta  collegit  .loam" 
ab  Arnim.  Vol.  II.  Chrysippi  fragmenta  1o?m 
et  physica:  Bph  W.  31,32  S.  961-972.  Dies  lang- 
ersehnte Werk  verdanken  wir  einer  schwierige, 
fleifsigen  Arbeit,  die  zumeist  unsre  Zustimmung  ver- 
dient.    Max  Pohlenz 

Sturtcvant,  E.  H.,   Contraction   in  the 
Forms  of  the  Latin  io~  and   iu-  stems  etc.:  /.',,>- 
54,  6  S.  503  f.    Fr.  Stolz  teilt  die  Hauptergebnis 
der  ('sorgfältig  gcarbeiten')  Dissertation  mit 

Sütt erlin,  L.,  Das  Wesen  der  sprachlichen  Ge- 
bilde: ZöG.  54,  6  S.  509  f.  Beachtenswerte  Knnk 
der  Sprachpsychologie  Wundts.    ./.  Gollma. 

Szczurat,  B.,  De  iufinitivi  Hoinerici  originc  «- 
sijali:  ZöG.  54,  6  S.  561.  Von  geringem  Werte. 
Fr.  Stol:. 
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P.  Terenti  Afri  comoediac.  Recognovit  brevique 
adnotationo  critica  instruxit  Ii.  Y.  Tyrrell:  tiphW. 
31/32  S.  973-986.  Die  Ausgabe  läfst  manches  zu 
wünschen  übrig,  besonders  an  Sorgfalt  und  Genauigkeit. 
R  Wtuntr. 

Varese,  Pr.,  II  calendario  romano  all'  etä  della 
prima  guerra  punica:  Her.  28  S.  29  f.  Neuo  Er- 
gebnisse, besonders  für  den  Beginn  des  Amtsjalires.  E.  T. 

de  la  Villc  de  Mirmont,  H.,  Et u des  sur 
l'aticienne  poesie  latine:  Boll,  di  filol.  cl.  X  2  S.  30  f. 
Trotz  einzelner  Mängel  interessant  oud  lesenswert.  L.  V. 

Ziehen,  Julius,  Über  den  Gedankou  eiuer 
Gründung  eines  Reiclisscbulmuseums:  BphW.  31/32 
S.  1012  f.  Verf.  glaubt,  dafs  den  deutschen  Schul- 
maseen  eine  grofse  Bedeutung  für  die  Tätigkeit  der 
Pädagogik  beizumessen  ist.    K.  Bruchiuann. 


Mitteilungen. 
Academie  de»  inscriptions  et  bellet-lettres. 

26.  Juni. 

Foucart,  Dionysoskult  in  Attika  (Fortsetzung). 
—  F.  Halbhorr  und  V.  Berard,  Ägyptisches  Siegel 
aus  Hagia-Triada  bei  Pbaistos  (Kreta).  Das  Kuppel- 
grab,  dem  es  entnommen  ist,  enthalt  Sachen,  die  mit 
denen  des  6.  Grabes  in  Mykcnai  übereinstimmen.  Da 
nun  das  Siegel  den  Namen  der  Königin  Tii,  der  Gattiu 
Amcuophis  III.,  trügt,  so  ergibt  sich  das  15.  Jahr 
hundert  v.  Chr.,  also  dieselbe  Zeit,  welche  die  Parische 
Chronik  für  die  Einwanderung  des  Kekrops,  Danaos 
und  Kadmos  überliefert. 

Ausgrabungen   zu  Trichonion  bei   Thermon,  zu 
Argos,  Gythion  und  auf  dem  Lykaion.  —  Inschrift 
der  Mallerinnung  iu  Alexandreia. 

An  der  Statte  des  alten  Tricboniun,  am  Sttdrande 
des  Trichonissees,  25  km  von  Thcrmou  entfernt,  hat 
Sotiriadis,  der  vor  Jahresfrist  hier  bereits  Gräber 
mit  z.  T.  goldenen  Fnudstuckcn  entdeckt  hatte,  einen 
Hitgel  untersucht,  der  dem  der  Mukedonier  bei  Chac- 
rotieia  ähnlich  war.  Er  erwies  sich  als  ein  Begräbnis- 
platz aus  der  Blütezeit  des  ittoliselien  Hundes.  Man 
fand  sofort  die  Reste  eines  verbrannten  Toten,  jedoch 
waren  der  Knochen  nur  wenige,  und  die  Gefäfsscherben 
sehr  gering.  Dem  Toten  waren  aber  reiche  Ge- 
schenke mitgegeben,  denn  man  entdeckte  in  dem 
Schutt  viele  Dinge:  eiserne  Lanzeiispitzeu  jeder  Art. 
eiserne  (tifoyyldfs,  wohlerhalteno  bronzene  Sporen 
und  zwei  silberne  Nikegestalten  auf  silbernen  Schildern, 
die  vielleicht  auf  Gcfäfscn  oder  Holzbüchson  als  Be- 
schlag befestigt  waren.  Die  vergoldeten  Siegesgöttinnen 
tragen  in  der  linken  Hand  einen  goldenen  Kranz, 
die  rechte  stutzte  sich  auf  irgend  etwas,  das  ab- 
gebrochen war.  Die  geflügelten  Nikegestaltcn  haben 
nur  die  untere  Hälfte  des  Körpers  mit  dem  Chiton 
bekleidet,  die  eine  von  ihnen  ist  ganz  erhalten,  die 
andere  in  Stocken,  die  aber  zusammengefügt  werden 
können.  Ferner  fand  man  ein  eisernes  Band,  wie 
von  einer  Sihwcrtseheide,  darauf  ein  silbernes  Band 
mit  einer  erhabenen  Darstellung.  Rechts  ein  Sieges- 
zeichen,  dann  ein  Reiter,  der  in  den  Kampf  sprengt, 
"eben  ihm  ein  Kämpfer  zu  Fnfs,  ihnen  gegenüber,  in 
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derselben  kampfbereiten  Stellung  gegen  die  beiden 
ersten,  ein  Reiter  und  ein  Kämpfer  zu  Fofs.  Unter 
dem  einen  Reiter  ist  ein  Vogel  angebracht.  Die 
Stellung  der  ansprengenden  Pforde  ist  sehr  schön, 
und  der  lange  Wurfspiefa  des  einen  der  Reiter  ist 
noch  zu  erkennen,  die  Gesichter  sind  wohlerhalten. 
Die  Darstellung  hat  wenig  Schaden  durch  das  darunter 
oxydierte  Eisen  erlitten,  doch  war  sie  mit  Schmutz 
und  Schwärze  bedeckt;  es  gelang,  dieselbe  zum 
gröfsten  Teil  au  Ort  und  Stelle  zu  reinigen,  doch 
wird  das  Vollendete  der  Darstellung  erst  nach  voll- 
ständiger Reinigung  in  Athen  zur  Geltung  kommen. 
(Nach  der  Köln.  Z.)  —  Über  den  Fortgang  der  von 
Vollgraff  geleiteten  Ausgrabungen  zu  Argos  wird  dor 
•Voss  Z.'  bez.  dem  'Lok.-A.'  berichtet,  dafs  am  Fufse 
der  Larissa  eine  starke  polygonale,  etwa  35  Meter 
lange  steinerne  Mauer  gefunden  ist,  die  in  ihror 
Mitte  dio  Spuren  einer  späteren  Renovation  zeigte. 
Nachdem  die  später  eingefügten  Steiue  entfernt  worden 
waren,  kam  eine  steinerne,  etwa  2'/a  Meter  breite 
Treppe  mit  sechs  Stufen  zum  Vorschein,  dio  zu  der 
über  der  Mauor  liegenden  Terassc  führte.  Im  folgenden 
Jahre  werden  die  Ausgrabungen  zeigen,  ob  die  An- 
nahme, dafs  hier  der  Gerichtshof  von  Argos,  das 
Kriterion,  gestanden  hat,  richtig  gewesen  ist.  Einst- 
weileu  sind  die  Arbeiten  eingestellt,  es  sind  aber 
die  nötigen  Schritte  geschehen,  um  auf  Kosten  dor 
Ausgrabungskasse  das  Gelände  zu  erwerben,  unter 
dem  die  im  Monat  Juni  entduckte  Agora  begraben 
liegt.  Ferner  fand  sich  ein  iu  den  Felsen  gearbeitetes 
Grab  vormykenischer  Epoche,  das  sechs  kleine  goldeue 
Schmuckgegenstände  onthiolt,  zwei  goldene  und  zwei 
silberne  Ohrringe,  Teile  eiues  bronzenen  Schwertes, 
einen  goldenen  Ring  mit  einer  schönen,  goldenen 
Fliege  als  Verzierung,  24  vorzüglich  erhaltene  Zähne, 
Stücke  eines  Schädois  und  höchst  wertvolle,  goldene 
Kugeln  mit  Blumen  und  Löwen  als  Ornamenten.  — 
In  Gythion,  dem  Hafcnorte  für  Sparta,  wurde  kürz- 
lieh  eine  Grabinschrift  (0,25  m  lang  und  0,15  m 
breit)  gefunden  mit  folgendem  Wortlaut:  'Als  Vor- 
kämpfer der  Hellenen  mit  Schiffen  und  Menge  Fuß- 
volks die  Krieger  der  Athener  abwehrend,  sind  wir 
auf  dem  Meer  durch  barbariche  Schwerter  gefallen. 
Mir  errichtete  den  Grabhügel  mein  Bruder;  ich  liege 
im  Schaume  des  Meeres,  uachdom  ich  zweimal  drei- 
zehn Juhre  (=  26)  gelebt.'  Die  Tafel  bat  besonderen 
geschichtlichen  Wert,  weil  sie  das  Kenotaphion  eines 
wahrscheinlich  in  der  Seeschlacht  bei  Knidos  im  Jahre 
394  Gefallenen  deckte  (Voss.  Z.).  —  Ebenda  wird  über 
die  Ausgrabungen  berichtet,  die  der  Ephorus  Kuru- 
niotis auf  dem  Lykaionberge  in  Arkadien,  unweit  von 
Megalopulis,  vorgenommen  bat  Der  jetzt  Diaphorti 
genannte  Hauptstock  dieses  Gebirges  erhebt  sich  in 
zwei  Kuppen,  von  deuen  die  südlichere,  jetzt  nach 
dem  heiligen  Elias  benannte,  obwohl  um  einige  Fufs 
niedriger,  als  die  nördlichere,  jetzt  %6  özecfdvt  ge- 
nannte, wegen  ihrer  freieren  und  dominierenden  Lage 
als  Hauptgipfel  des  Berges  betrachtet  und  daher  schon 
in  den  ältesten  Zeiten  von  den  Umwohnern  zur  Kult- 
stüttc  des  lichten  Himmelsgottes  auserwählt  ward 
(Bursian,  Geographie  von  Griechenland  II  235).  Von 
dem  Hciligtume  erbrachten  die  Grabungen  Spuren, 
nämlich  die  Fundamente  des  grofseu  Altares,  an  dem 
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blutige  Opfer  and  nicht  selten,  noch  bis  in  späte 
Zeit  hinab,  Menschenopfer  dargebracht  wurden,  und 
die  Basen  der  beiden  Marmorsäulen,  die  einst  die 
vergoldeten  Adler  trugen,  die  Symbole  des  ohne 
Bild  und  Tempelgebäude  verehrten  Gottes.  Die  im 
Hippodrom  angestellten  Versuchsgrabungen  haben 
aufser  den  schon  früher  erwähnten  Sitzreihen  eine 
weitere  Reihe  vornehmer  Sitzplätze  freigelegt,  auf 
denen  jedenfalls  die  offiziellen  Abgesandten  der  ver- 
schiedenen griechischen  Städte  Platz  nahmen.  In  der 
Nähe  de«  Hippodroms  wurden  ferner  mehrere  ver- 
hältnismäfsig  gut  erhaltene  Gebäude  ausgegraben; 
ihre  Bestimmung  ist  einstweilen  jedoch  unklar. 
Aufserdem  wurde  eine  wunderbar  gut  erhaltrne 
Quellenanlage  entdeckt,  die  aus  grofsen  Kalkstein- 
platten  hergestellt  ist.  Die  Stelle,  wo  das  Wasser 
seinen  Lauf  hatte,  ist  ähnlich  einer  Grotte  angelegt 
und  hat  in  der  Mitte  eine  Öffnung.  In  einem  anderen 
Gebäude  wurden  zwei  grofse  Inschriftentafeln  gefunden, 
welche  die  Sieger  in  den  Lykäischen  Wettkämpfen 
während  fünf  verschiedener  Perioden  verzeichnen. 
Jede  Periode  ist  durch  den  Namen  des  jedesmaligen 
Pan priesters  datiert.  Die  Wett kämpfe  waren  in  der 
Hauptsache  hippischc;  es  wurden  jedoch  auch  gymni- 
sche,  d.  h.  Wettkämpfe  im  Lauf,  Ringen  und  Kaust- 
kämpf  abgehalten.  Während  einer  Periode  ist  als 
Sieger  in  einem  Wettkampf  ein  Makedone  Lagos,  des 
Ptolemaios  Sohn,  angeführt,  vielleicht  ein  Sohn  des 
bekannten  Königs  Ptolemaios  Lagou.  Die  Aus- 
grabungen werden  binnen  kurzem  abgebrochen  werden, 
weil  Herr  Kuruniotis  die  Arbeiten  in  Lykosura  be- 
aufsichtigen wird.  —  In  der  'Zeitschrift  für  die  neu- 
testamentliche  Wissenschaft'  bespricht  Max  L  Strack 
eine  interessante,  vor  kurzem  in  Alexandreia  gefundene 


Inschrift,  die  aus  dem  dritten  vorchristlichen  Jahr 
hundert  stammt  und  das  Besteben  einer  Mflllerinnnng 
zu  Alexandreia  beweist.  Der  Stein,  auf  dem  die 
Inschrift  sich  befindet  —  weifser  Marmor,  20  cm 
hoch,  27  cm  breit  —  ist  von  den  'nfH-aßtveQOt  io.v 
dXvQOxÖ7t(av\  von  denen  einer  i  ist,  gesetzt 
worden.  Die  dlvQOxonot,  'Durraklopfer',  entsprechen 
unsern  Müllern,  vielleicht  waren  sie  auch  zugleich 
Brotbäckor.  Den  Ägyptern  war  die  Mühle  unbekannt, 
und  das  Korn  wurde  von  ihnen  in  Mörsern  gestampft. 
Die  llo.-r.rii  ,H,,n  gind  die  Beamten  und  der  /tpv; 
ist  der  Innungsgeistliche.  Es  handelt  sich  demnach 
um  eine  Mülleriunung,  die  eine  zum  Teil  kirchliche 
Organisation  hat,  ihre  Mitglieder  waren,  obwohl  die 
Inschrift  griechisch  geschrieben  ist,  Ägypter.  Es  ist 
dabei  nicht  ausgeschlossen,  dafs  der  itqsvs  zugleich 
Müller  war,  so  etwa  wie  viele  weltliche  Würdenträger 
im  alten  Pharaonenreich  zugleich  Priesterämter  be- 
kleideten.   
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

A.  B  Precis  des  instiUtious  publique« 

de  la  Grece  et  de  Rome  anciennes.  Paris 
1903,  Victor  Lecoffre.    IX  u.  422  S.    3  fr.  50  c. 

Dieser  Abrifs  der  griechischen  und  romischen 
Staatsaltertflmer  ist  für  die  älteren  Schüler  höherer 
Lehranstalten  bestimmt,  denen  er  das  Verstäudnis 
der  Lektüre  erleichtern  soll.  Bei  nus  Bind  die 
Meinnngeu  über  den  pädagogischen  Wert  solch 
Hilfcbucbes  noch  geteilt.  Man  glaubt  mei- 
ohne  einen  Leitfaden  der  klassischen  Realien 
im  Unterricht  auskommen  zu  können,  und  fürchtet 
gerade  von  seiner  Verwendung  in  der  Schule  eine 
Behinderung  der  Lektüre,  weil  er  ihr  die  ohnehin 
knapp  bemessene  Zeit  noch  mehr  beschneide.  Die 
Sache  liegt  doch  aber  hier  sehr  ähnlich  wie  bei 
der  Schulgrammatik,  die  auch  nur  als  Hilfsbuch 
für  die  Lektüre  dient.  Wie  das  sprachliche  Ver- 
ständnis eiues  Schriftwerkes  nur  auf  dem  Funda- 
ment gesicherter  grammatischer  Kenntnisse  mög- 
lich ist,  so  mufs  der  Schüler  mit  den  staatlichen 
und  bänslichen  Lebensäiifserungen  der  Alten  ver- 
traut sein,  wenn  er  deu  Inhalt  ihrer  Literatur  sich 
zu  eigen  raachen  soll.  Ein  Lehrbuch  der  Gram- 
matik wird  niemand  entbehren  wollen:  weshalb 
der  Leitfaden  der  Altertümer  zurückgewiesen  wird, 
iht  schwer  zu  begreifen.  Er  entlastet  die  Lektürc- 
»tuuden  von  zeitraubenden,  und  wie  jeder  Lehrer 


aus  der  Praxis  weifs,  fruchtloseu  mündlichen  Er- 
läuterungen und  macht  den  umständlichen  Apparat 
gedruckter  Kommentare,  mit  dem  man  sich  in 
den  oberen  Klassen  behelfen  mnfs,  überflüssig. 
Freilich  dürfen  die  Realien  nicht  zu  einer  selb- 
ständigen Disziplin  heranwuchern.  Doch  auch  bei 
der  Grammatik  liegt  diese  Gefahr  vor,  die  sich 
nur  bei  verständigem  Gebrauch  des  Lehrbuches 
vermeiden  läfst. 

Der  Ref.  stimmt  daher  dem  Verf.  bei,  wenn 
er  eineu  Abrifs  der  klassischen  Altertümer  für  ein 
nützliches  Schulbuch  hält.  Der  vorliegende  Leit- 
faden aber  kanu  seiuer  Bestimmung,  in  den  Dienst 
der  Schnle  zn  treten,  nicht  genügen.  Zunächst 
mangelt  es  an  der  rechten  Auswahl  des  Stoffes; 
der  gebotene  Inhalt  umfafst  nur  eineu  Teil  des 
antiken  Lebens  und  berücksichtigt  nicht  hinreichend 
die  Bedürfnisse  der  klassischen  Schnllektüre.  Die 
Privataltertümer,  die  in  einem  Schulbuche  nicht 
fehleu  dürfen,  sind  ganz  weggelassen,  von  den 
Centren  der  antiken  Kultur,  Athen  und  Rom, 
werden  nur  ein  paar  dürftige  Planskizzen  ohne 
jede  Erklärung  gebracht,  und  auch  die  Schilderung 
des  staatlichen  Lebens  hat  empfindliche  Lücken. 
So  behandelt  der  Verfasser  bei  dem  römischen 
Theaterwesen  allein  die  dramatischen  Darstellungen, 
die  amphitheatralischeu  und  circensischen  Spiele 
werden  nicht  mit  einem  Worte  erwähnt. 
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Oer  nötige  Stoff  hätte  sich  trotzdem  in  einem 
Buche  mit  4*22  Seiten  bequem  zusammenstellen 
lassen,  wenn  nicht  die  Behandlung  ungleich  und 
in  manchen  Kapiteln  von  unnötiger  Breite  wäre. 
Man  vergleiche  z.  B.  die  Abschnitte  über  Chrono- 
logie mit  den  überflüssigen  Tafeln  und  über 
äpoqnes  du  culte,  wo  die  Feste  und  Spiele  auf- 
gezählt werden  u.  a.  m. 

Überhaupt  ist  die  Schildernug  äufserlich  uud 
trocken.  Sie  begnügt  sich  in  der  Regel  mit  der 
Znsammenstellung  der  termini  teobnioi  ohne  orga- 
nische Verbindung.  Und  doch  sollte  ein  Schul- 
buch auf  die  Darstellung  gerade  das  meiste  Ge- 
wicht legen.  Nur  so  ist  es  möglich,  den  Lernenden 
in  den  Geist  des  Altertums  einzuführen.  Sein 
Verständuis  wird  durch  die  Unzahl  der  einschlä- 
gigen teriniui  mehr  behindert  als  gefördert.  Hier 
ist  die  Sichtung  des  Wichtigen  nnd  die  Betonung 
des  Wesentlichen  nuerläfaliche  Forderung  an  ein 
Lehrbuch.  Wie  leer  und  überflüssig  ist  z.  B.  solche 
Trennung  (S.  304):  si  la  fortnne  est  contraire, 
l'armee  recule,  pedem  referre,  abandonne  »es  po- 
sitioos,  loco  excedere,  ou  prend  la  fuite,  fugae  se 
maudare;  parfois,  par  snite  d'une  panique,  les 
troupes  se  debandent  avec  une  grande  preeipitation, 
terga  vertere,  oder  (S.  297):  Les  armes  defensives 
sont  desiguees  sous  le  noui  general  d'arma;  par 
telnra,  on  entend  toute  arme  de  jet,  raais  surtout 
les  projectiles  lauces  par  des  machines.  Denn  arma 
sind  nicht  nur  Verteidigungswaffen,  sonderu  Waffen 
aller  Art  und  mit  tela  werden  Angriffswaffen  im 
allgemeinen  begriffen,  also  auch  Schwert  nnd 
Dolch.  Wunderlich  sind  ferner  Bemerkungen  wie 
S.  302:  le  general  a  8oin  de  choisir  uu  terrain 
favorable,  locus  idoneus,  opportunus;  un  terrain 
defavorable  se  dit  locus  alienns;  par  locus  nequus 
ou  locus  iuiquns,  on  entend  plutöt  un  pays  plat  ou 
uu  terrain  occideute;  afinqne  In  premiere  charge 
se  fasse  avec  l'elan  necessaire,  les  Romains  se  pla- 
oeut  volontiers  sur  une  pente  legerement  incliuee, 
oder  quand  le  general  en  chef  assiste  an  combat, 
c'est  ä  l'aile  droite  qu'il  se  place.  Dafs  schliefc- 
liclt  auch  die  Angabeu  nicht  zuverlässig  und  genau 
genug  sind,  dafür  nur  ein  paar  Beispiele.  S.  2'J8 
zu  ammeutum  wird  die  Erklärung  gegeben:  ou 
l'on  passe  les  doigts  afiu  d'imprimer  plus  de  force 
uu  mouvement,  offenbar  ohne  Verständuis  für  die 
einfache  Handhabung  «lieser  Verrichtung;  die 
cassis  ist  fälschlich  auf  deu  Gebrauch  der  Kitter 
oder  Reiter  beschränkt;  scutum,  clipens  und  parma 
beschreibt  nnd  unterscheidet  der  Verfasser  un- 
richtig: das  Legiousfeldzeichen  lälst  er  gar  von 
dem  ersten  Centurio  tragen  u.  s.  w. 


Den  Text  erläutern  zahlreiche  Abbildungen, 
die  bekannten,  die  sich  in  den  Kompendien  der 
Altertümer  immer  wiederholen.  In  der  Einleitung 
(IX)  wird  zwar  von  dieseu  gesagt  n'ont  pas  ponr 
bnt  d'agre'menter  la  lecture  d'un  precis,  sie  sind 
aber  so  unvollkommen,  nnd  einige  so  häfslich, 
dafs  sie  bei  uns  kaum  iu  der  billigsten  Fibel 
Platz  finden  würden. 

Rastenburg.  0.  von  Kobiliniki. 

Martin  Jöris,  Über  HomerObertragung  mit  neuen 
Proben.  Wissenschaftliche  Beilage  zum  Jahres- 
bericht des  Gymnasiums  und  Kealprogymnasiums  la 
Limburg  a  d.  L.  Leipzig  1902,  Kommissionsverlag 
von  G.  Fock.  72  S.  gr.  8".  JC  1,20. 
In  der  71  Seiten  umfasseuden  Abhandlung  gibt 
|  der  Verf.  erst  auf  S.  59  seine  eigenen  Proben, 
vorher  beschäftigt  er  sich  in  eingehender  Art 
theoretisch  mit  dem  Problem  einer  Homernber- 
tragung.  Er  geht  vou  der  Schulreform  aus  und 
meint  mit  Recht,  dafs  jetzt,  wo  der  nicht-griechisch 
verstehenden  Schulen  und  Lebeuskreise  immer 
mehr  würden,  eiu  deutscher  Homer  iu  geschmack- 
voller Form  eiue  gröfsere  Notwendigkeit  sei  ab 
früher.  Denn  der  Homer  vou  Johauu  Heinrich 
Vofs,  sei  es  der  von  1781  oder  der  spätere,  geniiue 
heutigen  Ansprüchen  absolut  nicht  mehr.  Zwischen 
den  beiden  so  weit  auseinandergehenden  Meinungen 
eines  Michael  Beruays  (im  Vorworte  der  Jubilänms- 
au finge  von  1881)  und  eines  Adalbert  Schroeter 
(iu  seiner  Geschichte  der  deutschen  Homerüber- 
setzuug  1882)  nimmt  er  durchaus  Partei  für  den 
letzteren,  nach  meiner  Meinung  mit  vollem  Recht; 
mit  ungefähr  denselben  bekannten  Gründen,  die 
u.  a.  iu  meiner  Besprechung  der  Nachdichtung  vou 
Hermann  von  Schölling  (iu  dieser  Wochenschrift 
1897  No.  51  und  iu  der 'Zeitschrift  für  deutschen 
Unterricht'  12.  Jahrg.  8.  Heft)  dargelegt  wonle-. 
sind.  So  können  wir  wohl  hier  darauf  verzichten, 
noch  einmal  die  Gegengründe  gegen  Vofs,  die  in 
der  letzten  Zeit  Ulr.  von  Wilamowitz-Mölleudorff 
durch  seine  Gegnerschaft  gegen  Vofs  um  eiu  be- 
deutendes verstärkt  hat,  aufzurühren.  Nach  der 
Erörterung  über  Vofs'  Homer  weudet  sich  der 
Verfasser  zu  einigen  seiner  Nachfolger  im  ver- 
gangenen Jahrhundert,  und  obwohl  er  so  ziemlich 
alle  kenut,  bespricht  er  eingehender  die  Über- 
setzungen von  Hermann  v.  Schölling  (1897  die 
Odyssee,  nachgebildet  in  achtzeiligen  Stropherj), 
die  vou  A.  Dühr  (in  niederdeutscher  poetischer 
Übersetzung  1895)  und  die  vou  Wilhelm  Jordan 
(1875).  Auch  hier  können  wir  Vorzüge  und  Mäugel 
jeder  einzelnen  dieser  Nachdichtungen  nicht  wieder- 
holen.   Zu  deu  Einwänden,  welche  man  mit  dem 
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Verf.  gegen  den  Dührschen  Versuch  erhoben  hat, 
kommt  nach  meinem  Gefühl  stets  noch  der  eine, 
dafs  ein  niederdeutsch  redender  Hektor  —  ich 
entsinne  mich  der  Worte  beim  Abschied  Hektora 
von  Andromache  —  stets  parodistiscb  anf  uns 
wirken  wird.  Die  Ausstellungen,  welche  dann  an 
dein  Jordanschen  Versuch  gemacht  werden,  sind  nach 
meiner  Überzeugung  ebenfalls  fast  alle  stichhaltig; 
Hormann  v.  Schöllings  Übertragung,  die  ja  nicht 
wie  die  anderen  in  Hexametern  abgefafst  ist,  wird 
im  allgemeinen  wegeu  ihrer  Klangfülle  mit  Reeht 
gelobt,  aber  —  abgesehen  natürlich  von  eiuer  An- 
zahl verfehlter  Einzelheiten  —  hauptsächlich  wogen 
des  Metrums,  der  Stanze,  beanstandet.  Zweierlei 
aber  mufs  man  hier  stets  in  Erwägung  ziehen. 
Diese  kunstvolle,  schöne  romantische  Form  pafst 
natürlich  blofs  für  das  eine  der  homerischen  Ge- 
dichte, für  dio  romantische  Odyssee,  es  würde  ein 
grober  ästhetischer  Fehler  sein,  falls  man  die  blut- 
getränkte Ilias  in  dies  bnute  Gewand  hüllen  wollte, 
weswegen  der  Verf.  als  Iliasübersetzer  dasselbe 
auch  nicht  gebrauchen  konnte.  Dann  soll  man 
bedenken,  wie  sehr  sowohl  Odyssee  wie  Ilias  zwi- 
schen dem  Charakter  eines  Volks-  und  Kunstepos 
in  verschiedenen  Teilen  hin-  und  herschwanken. 
Die  Schlichtheit,  Volkstümlichkeit  eines  Epos  ver- 
einigt sich  doch  wohl  mit  dessen  Charakter  als 
Kunstepos,  jedenfalls  wird  man  sagen  müssen,  dafs 
in  einzelnen  Gesängen  mehr  das  Volkstümliche,  in 
den  anderen  das  Kunstgemäfse  hervortritt.  Die 
homerische  Frage  kauu  hier  nicht  aufgerollt  wer- 
deu,  und  der  Berichterstatter  hält  sich  auch  nicht 
für  berechtigt  dazu;  aber  das  eine  hat  uns  wohl 
die  fast  über  ein  Jahrhundert  lang  sich  hinziehende 
literarische  Fehde  gelehrt,  dafs  man  nicht  mit 
Schlagwörtern  wie  Kunstepos  uud  Volksepos  noch 
um  sich  werfen  müsse,  um  über  das  eine  oder  das 
andere  zu  urteilen;  und  wenn  das  noch  geschieht, 
dann  hätten  die  Spötter  recht,  die  da  behaupten, 
der  homerische  Streit  wäre  im  Sande  verlaufen; 
sollte  er  uns  nicht  das  wenigstens  gelehrt  haben, 
dafs  zwischen  Kunst-  und  Volksepos  die  Grenze 
eine  stete  fliefseude  ist?  Ja,  bietet  denn  nicht 
unsere  Literaturgeschichte  selbst  dafür  Beispiele? 
Ist  nicht  Goethes  'Hermann  und  Dorothea'  als 
Kunstepos  an  sehr  vielen  Stellen  schlicht,  einfach, 
natürlich?  —  Warum  also  deswegen  für  die 
Odyssee  die  Stanze,  welche  allerdings  ursprüng- 
lich für  Knnstepos  angewandt  wurde,  ver- 
werfen? Wer  woifs  genau,  wo  hier  auf  volks- 
tümlicher Unterlage  die  Hand  des,  Kuustepikers 
zu  zeichnen  beginnt,  wo  sie  vielleicht  allein 
tätig    ist?     Gewifs,    die    romautische  Strophe 


welche  ein  Gelehrter  wie  Böckh  für  recht  pasäeud 
hielt,  ist  nicht  för  alle  Partien  gleich  geeiguet; 
am  wenigsten  da,  wo  die  Götter  in  ihrer  naiv- 
kindlichen Art  reden,  am  meisten  in  der  Nixvia 
und  in  allen  buntromantischen  Partien ,  wo  auch 
der  alte  Dichter  oder  die  alten  Dichter  ihren  Ritt 
ins  alte  romantische  Land  wagen,  in  den  Erzäh- 
lungen vou  den  Abenteuern  des  Odysseus.  Und 
deswegen  würde  diese  Form  auch  wohl  anstehen 
vereinzelten  Teilen  der  Ilias,  z.  B.  der  önhmoUa, 
den  Anal,  vielleicht  auch  eiuigen  Kampfgesängen; 
aber  nur  vereinzelten  Teilen. 

Deswegen  kann  ich  dem  Verf.  nioht  beipflich- 
ten, wenn  er  die  Stanze  für  die  ganze  Odyssee 
verwirft,  wohl  aber,  wenn  er  sie  der  Ilias  nicht 
aulegt.  Zu  welchem  Metrum  hat  er  sich  nun  aber 
bekannt?    Nicht  sofort  ist  ihm  das  richtige  Mals 
beigekorameu;  zuerst  versuchte  er  es  mit  einer 
Übertragung  in  aohtföfsigen  gereimten  Trochäen, 
wie  sie  z.  B.  Platen  im  'Grab  vou  Busento'  so 
schön  gebildet  hat;  dann,  da  er  glaubte,  nach 
Bürgers  Versuch  dürfe  man  an  einen  Homer  in  ftinf- 
füfsigen  Jamben  nicht  mehr  deukeu,  gefielen  ihm 
die  vierhebigen  Verse  mit  kurzen  Reimpaaren,  oft 
mit  Auftakt,  oft  mit  doppelter  Senkung: 
Es  klang,  wie  wenn  ein  Kranichbeer 
Krächzend  zieht  am  Himmel  her, 
Das  glocklich  vor  des  Winters  Drohen 
Und  vor  der  Regenzeit  entflohen 
Ulnncud  zieht  zum  Ocean.    u.  s.  w. 

Aber  auch  diese  Form  verwarf  er  schliefslicb; 
zwar  nicht  des  Reimes  wegeu,  doch  aus  Gründen, 
die  er  freilich  S.  64  nicht  angibt.  Und  endlich 
geriet  er  auf  das  nach  seinem  Urteil  richtige 
Metrum,  auf  den  vierfüfsigen  Trochäus  mit  klin- 
gendem Ausgaug,  der  seit  Herders  Cid  als  episches 
Versraafs  bei  uns  Deutschen  bekannt  ist.  Proben 
eines  solchen  Homers  teilt  er  uns  nun  mit  und 
zwar  in  obigem  Programm  den  Anfaug  des  24.  Ge- 
sanges (Hektors  Bestattung)  v.  695-804:  weitere 
Proben  ans  Ilias  18,  314—617  (Bei  Hephästos) 
lesen  wir  in  einen  Sondorabdruck  aus  der  litera- 
rischen Warte'  Jahrg.  1903  Heft  7.  Ich  setze  den 
Anfang  des  24.  Gesanges  der  Ilias  hierher,  weil  er 
wohl  von  allen  Proben  die  schönste  und  ge- 
lungenste ist: 

Strahlend  wob  die  Murgenröte 
Um  die  Erde  Goldgewandung, 
Als  die  beiden,  Weh  im  Herzen, 
Auf  den  Lippen  Klag'  und  Jammer, 
Ihre  Rosse  stadtwärts  trieben, 
Mit  dein  Toten  auf  dem  Wagen. 
Aber  keiner  vou  den  Männern, 
Keine  von  den  Frauen  Trojas 
Hatte  noch  gewahrt  ihr  Kommen. 

* 
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Nur  die  Seherin  Kassandra, 
Priams  Tochter,  die  an  Schönheit 
Glich  der  gold'nen  Aphrodite, 
War  auf  Trojas  Burg  gestiegen 
Und  erblickte  jetzt  den  Vater    a.  s.  w. 

Wir  wolleu  mit  dem  Verf.  nicht  darüber  rechten, 
dafs  manches  verloren  geht,  wie  z.  B.  A'op«f  iU- 
naQoxqridffivos  18,  382  nnr  beifst  die  'holde  Cha- 
ns' und  ntQlxXinog  dpiptyvyeti  nnr  'der  berühmte 
Schmiedemeister',  auch  nicht  darüber,  dafs  hier 
and  da,  eigentlich  nicht  allzu  oft,  rechte  Prosa 
geworden  ist,  sondern  einzig  und  allein  die  Frage 
des  Metrums  erörtern.  Liest  man  die  immerhin 
kurzen  Proben  des  Verfassers,  so  nimmt  man 
selten  an  dem  Vers  Anstofs ;  aber  wie,  wenn  man 
zwei,  drei  Bücher  Homer,  vielleicht  2000  Verse 
iu  diesem  Mafs  losen  sollte?  Ich  glanbe,  mau 
würde  bald  durch  die  Eintönigkeit  dieser  sehr 
kurzen,  stets  sich  gleichbleibenden  Trochäen  er- 
müdet werden.  Dor  griechische  wie  der  deutsche 
Hexameter  ist  viel  maunigfaltiger,  abwechslungs- 
reicher, auch  klangvoller  als  diese  sich  hinterein- 
ander wiederholenden  Trochäen.  Aber,  mich 
dünkt,  hier  hätte  der  Verf.  sich  leicht  helfen 
können,  warum  hat  er  sich  denn  nicht  Herders 
Cid  weiter  zum  Vorbild  genommen?  Herder  hat 
zweierlei  getan,  um  dieses  klappernde  Gleichroafs 
zu  vermeiden;  erstens  hat  er  die  Verse  nicht  im- 
mer mit  der  gleichen  Anzahl  Hebungen  und  Sen- 
kungen gedichtet;  zweitens  hat  er  oft  genug  4, 
ja  mehr  Trochäen  zn  einer  strophischen  Einheit 
verbunden.  Ich  kann  augenblicklich  nicht  ent- 
scheiden, wie  weit  das  spanische  Original,  welches 
Herder  neben  einer  französischen  Prosabearbeitung 
bekanntlich  uur  spärlich  benutzte,  hierzu  Ver- 
anlassung bot.  Und  nun,  wenn  wir  bei  Herder 
lesen  fünffüfsige  Trochäeu: 

Seit  or  seinen  Eid  an  mir  gebrochen, 
Den  or  zuschwor  einer  Königstochter, 
Mich  zu  schirmen,  mich,  die  einst  ihn  liebte, 
Und  noch  jetzt  sein  Bild  in  diesen  Mauern 
Ehrt,  in  Mauern,  die  er  kommt  zu  stürmen; 

u.  s.  w.;  warum  hat  er,  der  Verf.  nicht  einmal  dies 
versucht?    Und  warum  hat  er  nicht  bald  drei, 
bald  vier  und  mehr  Trochäen  zu  Strophen  ver- 
einigt?   Mau  vergleiche,  wie  schön  es  klingt: 
An  dem  Rand  der  Silberquclle 

Als  der  König  ausgesprochen, 

Nahm  der  Cid  also  das  Wort: 

Freilich  bin  ich  jung,  o  König, 
Für  die  Regeln  alter  Weisheit; 
Aber,  das  Gesetz  der  Ehre 
Zu  verstehen,  nicht  zu  jung. 

und  später  oft  Strophen  von  fünf,  »cht  Zeilen,  z.  B. 


Eine  Bitte  noch,  o  König, 
Vor  dem  Ende  des  Gespräches: 
Zur  Vermählung  mit  Ximenen, 
Waise  jetzt  des  Grafen  Gormaz, 
Bitt'  ans  königlicher  Gnade 
Ich  mir  die  Bewilligung. 

An  dem  Rand  der  Silberquelle 
Gingen  jetzt  Bie  auseinander 
Don  Fernando  und  der  Cid. 

Ich  glaube,  der  Verf.  ginge,  ehe  er  uns  seinen 
trochäischen  Homer  vollständig  oder  in  grösseren 
Partien  schenkte,  wenigstens  mit  sich  zu  Rate,  ob 
nicht  solche  Variationen  gut  täteu;  schon  aus  den 
gegebenen  Proben  liefsen  sie  sich  leicht  herstellen. 
Es  wäre  schade,  wenn  wir  eine  ganz  gleichtönende 
trochäisebe  Ilias  von  ihm  erhielten;  der  Verfasser 
hat  das  Zeug  dazu,  uns  eine  recht  schöne,  klang- 
volle zu  bescheren. 

Berlin.  H.  Morsch. 


Riehard  Berndt,  De  Charete,  Chaerido,  Alexione 
grammaticis  eorumque  reliquiis.  Pars  prior; 
Charctis  Chaeridisque  fragmenta,  quae 
snpersnnt.  Königsberger  Doktordissertation.  1902. 
Härtung.    67  S. 

Es  ist  keine  erquickliche  Arbeit,  aus  dieser 
erträgnisarmen,  ungeschickt  disponierten,  in 
schlechtem  Latein  .  vorfafsten  und  vou  zahllosen 
Druckfehlern  oft  bis  zur  Unleserlichkeit  entstellten 
Erstliugsschrift  die  wenigen  Notizen  herauszu- 
fischen, die  —  ich  will  nicht  sagen  eiueu  Fort- 
schritt der  Forschung  bedeuten,  soudern  auch  mir 
den  Anspruch  darauf  erheben,  etwas  Neues  zu 
bringen.  Die  Dissertation  gibt  im  wesentlichen 
nur  das  wieder,  was  A.  Blau  (de  Artstarcbi  disci- 
pulis,  Jena  1883,  p.  552— 67)  auf  dem  fünften  Teile 
des  hier  vorbrauchten  Raumes  viel  besser  ab- 
geführt hat. 

Nor  in  ei  nein  Punkte  von  einiger  Bedeutung 
weicht  Verf.  von  Blau  ab:  er  weist  eine  Definition 
der  Grammatik,  die  Blau  mit  Schol.  ad  Dionvs. 
Thrac.  118,  10  Hilg.  dem  Xatqn;  zugeteilt  hat. 
mit  Sextus  Empirie.  616,  11  einem  Xaqtji  zn,  und 
zwar  jenem,  der  in  den  Schol.  Apollou  Rhod.  i, 
1052  als  at'roti  zov  *AnoXXaAov  yymQtfios  mit  einem 
Bnch  ntQl  lazoqtwv  tov  sinoZXtwtov  citiert  wirJ. 
Im  übrigen  sind  die  Fragmeute  des  Chairis  die- 
selben wie  bei  Blau,  so  dafs  es  seltsam  wirkt, 
wenu  p.  47  unter  den  Gründen  für  die  NeubehanJ- 
lnng  der  Frage  zu  lesen  steht:  'si  perpenderU, 
quotiens  (Blauins)  Chaeridem  cum  Charete  confu- 
derit'.  —  Und  anch  an  jener  eiuen  Stelle  hat  Blau 
sicher  Recht.  Aus  der  Tabelle  bei  Verf.  p.  5  sq. 
(besonders  zu  Schol.  A  Horn.  B  311  1  605  N  103 
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Schol.  Piud.  Pyth.  4,  61)  geht  hervor,  dafs  iu  den 
Hss  oft  Xctqqg  (resp.  Xaqtg)  aus  XaXqtg  verdorben 
st;  das  Umgekehrte  steht  nirgends  fest.  Nuu 
lolemisiert  Verf.  (p.  16)  folgendermalseu  gegen 
Blan:  'neque  euim,  ut  alia,  quae  obstant,  h.  1. 
aiissa  faciatnus  (was  diese  alia  Mud,  wird  aber  auch 
später  nicht  verraten)  secum  deliberasse  videtur, 
luctoritatecu  Sext  Empirici  maioris  momenti  esse 
t-iusque  libros  praestautiores  quam  auonyini  Dio- 
nysii  Thracis  iuterpretis'.  Beide»  beweist  nichts, 
and  das  letztere  ist  selbst  unbewiesen.  Vielmehr 
müssen  hier  rein  iunere  Gründe  entscheiden,  und 
du  werden  wir  eioe  Dofiuition  der  Grammatik 
doch  Heber  demjenigen  zuschreiben,  den  wir  als 
bedeutenden  Grammatiker  kenuen,  als  dem,  der 
uiis  nur  als  Autor  nsql  tötoQt&v  tov  *AiioXXatviov 
genannt  ist.  Den  Ausschlag  gibt  die  Cbrouologie, 
die  Verf.  gar  nicht  beachtet:  um  einen  yptäq^oi 
'AnoXXtovtov  tov  'Podiov  mit  jemand  zu  identifi- 
zieren, der  sotxe  Koax^tetov  ttva  xtv&v  Xöyov 
\$ext  Empir.  616,  29),  müfsten  schon  zwingendere 
Gründe  vorliegen. 

Noch  schlechter  steht  es  um  zwei  audore 
Fragmente,  mit  denen  Verf.  seiueu  Chares  be- 
reichert. No.  4  (=  Sextus  Empir.  Gl 6,  29  sqq.)  ist 
weiter  nichts  als  die  Ausführung  des  Sextus  zu 
jener  Definition:  aus  dem  Zusatz  nlijv  txZv  vjv 
ullatg  t4%vatg  geht  für  Sextus  hervor,  dafs  Chairis 
wie  Krates  die  Grammatik  von  der  auch  die  äXXat 
tixvat  umfassenden  Kritik  trenne.  —  No.  2  (Schol. 
Apoll.  Ithod.  4,  1470)  ist  überliefert:  Sit  dt  tijv 
Kiov  exttaev  (sc.  IJoXi<(f^fiog)  avtoxaqtg  iv  nqunti) 
Xqövmv.  Verf.  schreibt  mit  Susemihl  atitö  A«^; 
iv  nqtinu»  xQ°vl*üv.  Ganz  ubgeseheu  nun  von 
anderen  Uuwahrscheiulicbkeiten  dieser  Identifi- 
kation: avtö  ist  grammatisch  unmöglich  (so  auch 
E.  Seh  war  tz,  Pauly-Wissowa  s.  v.  Aaoa£);  At'tö- 
X«Qtg  ist  immer  noch  das  Walirscheiulichste.  — 
f?o  bleibt  also  für  Cbares,  den  Freund  des  Apol- 
lonios,  nur  jenes  mythographische  Fragment,  das 
ihm  nie  jemand  strittig  gemacht  hat. 

In  der  recensio  der  Fragmente  verfahrt  Verf. 
ohne  Akribie,  iu  der  Kritik  ohne  selbständiges 
Urteil.  So  wird  z.  B.  (p.  20)  bei  der  Edition  jeuer 
Definition  der  Grammatik  (*§«?  dno  tix^VS  dta- 
rywriMf  twv  nutf  'EXXxjtft  Xtxtüv  )  die  ver- 
änderte Fassung  des  Schol.  ad  Diouys.  Thrac.  118, 
10  Hilg.  mit  ihrer  interessanten  Variaute  (wenn 
nicht  Emeudation)        dno  t^X*^  xat  tatoqtag 
foarwuffiixr)  ....  verschwiegen  und  auch  bei  der 
Besprechung  p.  25  nur  in  lateinischer  Übersetzung 
mitgeteilt.    Ähnlich  wird  p.  35  fo3  Chairis  Be- 
merkung zu  Homer  B  311  nicht  -0  der  Fassung 


des  Schol.  A  gegeben,  sondern  uur  in  der  ganz 
verschiedenen  des  Herodian  (II  947,  20);  dafür  er- 
halten wir  bei  dieser  Gelegenheit  aus  Herodian 
den  ganzen  Artikel  aiqov&ög,  der  gar  uicht  hier- 
her gehört.  Überhaupt  wird  ein  grofser  Teil  der 
Schrift  durch  solche  Citate  ausgefüllt,  die  entweder 
nichts  zur  Sache  tun  oder  schon  vorher  in  ex- 
tenso gegeben  waren,  so  dafs  ein  Verweis  genügt 
hätte.  —  Das  Scholion  A  Horn.  191  wird  p.  35. 
56  sqq.  uuter  Annahme  einer  fünffachen  Korruptel 
(Verf.  schreibt  XaXqtg  tw  tag  avvaXft<p&(t<fag  noo- 
9tottg  dvaaxqi(pta&at  <ö(ioXoyti)> ,  ev&ct  d"  av 
dvaatqttfa,  iVct  [fiij]  diätpoqoy  Ot](*atv6fuvot>  voi^jj) 
so  hergestellt,  dafs,  wenn  auch  bei  schlechtem 
Griechisch  (man  erwartet  piy  —  dt),  ein  Sinu 
herauskommt,  aber  eiu  solcher,  der  die  Emeudation 
selbst  widerrät:  Chairis  würde  dann  dasselbe  sa- 
gen wie  Aristarch,  so  dafs  mau  nicht  einsieht, 
warum  er  es  überhaupt  sagt.  Die  in  A  folgenden 
Worte  ott  dt  xat  iy  äXXotq  dvayvfaapaotv  6  ävtß 
totovtog,  nqotinopsv  ifin  läfst  Verf.  aus  nud  be- 
zieht sie  p.  58 31  auf  Aristarch;  sie  stehen  aber  in 
A  nicht  (wie  Vorf.  p.  57  angibt)  hinter,  sondern 
vor  (über)  dem  Scholion  des  Aristarch.  Auch 
soust  ist  der  kritische  Apparat  unpraktisch  an- 
gelegt uud  wegen  der  vielen  Druckfehler  und  Irr- 
tümer unzuverlässig  (für  die  Zitate  aus  den  Schol. 
zu  Piudar  Pyth.  4  siud  die  unedierten  Kollationen 
Abels  benutzt).  —  Bei  den  Fragmenten  des  Apol- 
lonios,  Sohn  des  Chairis  (p.  50 sqq.)  hätte 
Wilamowitz  Philolog.  Untersuch.  I  154'  vorwertet 
werden  müssen.  Statt  dessen  finden  wir  diesen 
Hinweis  p.  47  ',  wo  man  nichts  damit  anfangen 
kaun.  Wilamowitz  hat  am  Schlufs  des  Fragments  1 
(Schol.  Ar.  Vesp.  1239)  JtaqsXxtv  in  intXxev  ver- 
bessert und  auch  die  richtige  Interpuuktiou  nach 
'Ap/JHoytog  hergestellt  (so  auch  Susemibl,  Fleckeis. 
Jahrb.  1889,  752  2),  wäbrcnd  Verf.  durch  die  falsche 
Dübners  das  Ganze  unverständlich  macht. 

Nun  noch  ein  Beweis  für  die  Oberflächlichkeit, 
mit  der  Verf.  bei  der  Beurteilung  der  Leistungen 
seiner  Autoren  verfährt.  Die  Bemerkung  des  Chairis 
zu  Pind.  Nem.  1,  49  zu  widerlegen,  hält  Verf. 
(p.  64)  für  überflüssig,  da  das  der  Scboliast  selber 
besorge:  xal  nqög  xovxov  dt  sytaxtv  finitv  xi 
dipoit  6  IHvdctQoq  Idimxtjv  inatywy  trjy  roi"  'Hqa- 
xXiovg  naqtXaßt  avfupoqdv  dg  inidet^tv  tqg  tftXo- 
noviaq;  fiäXXov  ydq  edtt  xotvötiqov  näyrag  tovg 
d&Xovg  dg  vnö\xvi\atv  dyaytXv,  ott  xa&ijqag  yqv 
xal  &dXaaaav  dntfcw&i}.  Diesen  Einwurf  kann 
Verf.  unmöglich  verstanden  haben:  die  beiden 
Teile  der  Periode  schliefsen  sich  ja  gegenseitig  aus. 
Vergleicht  man  nun,  was  der  Scholiast  kurz  vor- 
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her  (Abel  35,  2  sqq.)  gegeu  Aristarch  bemerkt  hat: 
xl  ydg,  vtt  iitv  nqwttjv  ntql  'HoaxXiovg  yevo- 
liivTjV  ffvptfOQÖv  idiwg  Qv/ivqotv ;  elg  ivde^tv  xmv 
yvotxwv  dya&wy;  HoaxXrjg  ydg  fuxQ*  rtavTog  ix 
yvatwg  äya&ög  wv  avt<fävij  ...  —  so  wird  klar, 
daß»  er  gegen  Chairi*  dasselbe  einwendet.  Zar 
Herstellung  des  Textes  verhilft  die  varia  lectio: 
statt  idmt^v  Inawüv  (BD)  steht  in  UV  lötwg 
tov  enatvov,  und  in  Z  (Mou.  486,  cf.  Abel  p.  2.  3. 
51 1)  idlwg  tov  snutvov  ttg  und,  was  ich  aus  eigener 
Kollation  hinzufüge,  ein  Fragezeichen  hinter  avft- 
<pOQÖv.*)  Also  etwa  ii  drt7Toie  6  IlivdaQog  Idiatg 
tov  mmvov  tlg  (oder  ldkog  tnatvwv)  irtv  <tto<b- 
Tijvy  tov  'HqaxXiovg  naoiXaßt  aifuf  ooäv;  tig  inl- 
det^tv  im  (fiXonoviaq;  (idXXov  ydo  .  .  . 

Ein  Bild  von  der  Tätigkeit  des  Grammatikers 
Chairis  kann  man  »ich  aus  dieser  Sammlung  von 
23  Fragmenten  nicht  machen:  wo  von  dem  Ein- 
zelnen so  wenig  übrig  geblieben  ist,  wird  nur  die 
Sammlung  der  Fragmente  einer  ganzen  Schale 
oder  Epoche  ein  betrachtenswertes  Ganzes  bilden. 
Und  wenn  wir  auch  von  einer  Palingenesia  gram- 
maticae  graecae  aus  den  umfassenden  Pandekten 
der  lexikalischen  uud  koinnientntoriscbeu  Literatur 
heraus  noch  weit  entfernt  sind,  so  wäre  doch 
vielleicht  wenigstens  für  die  ältere  Zeit  eine  solche 
Aufgabe  nicht  unlöslich. 

München,  im  August  1903.      Paul  Haas. 

Griechische  Schnadahüpfeln.  Proben  zwie- 
sprachiger Umdichtang  von  J.  M.  Stowassor. 
Wien  und  Leipzig  1903,  Karl  Fromme.  72  S.  gr.  8°. 
Jt  1,50. 

Stowasser,  der  geschätzte  Philolog,  der  gründ- 
liche Latinist  uud  findige  Deuter  dunkler  Wörter, 
ist  den  Leseru  dieser  Wochenschrift  längst  kein 
Fremder  mehr.  Desto  mehr  ist  es  für  die  litera- 
rische Welt,  die  ganz  Iutimeu  ausgenommen,  Sto- 
wasser  der  Poet,  das  will  sugeu,  der  in  allen 
Sätteln  gerechte  Interpret  fremder  so  gut  wie 
eigener  Gefühle  uud  Stimmungen,  der  hier  einen 
neuen  Beleg  gibt  für  das  rastlose  Walton  seiuer 
naturfrischen,  eiubilduugskräftigeu  Art,  Bezieh- 
ungen aufzuspüren,  liedankenbrückcu  zn  schlagen 
dort,  wo  anderen  scharfen  Augen  die  Zusammen- 
hänge entgehen.  In  den  Gsätzln  und  Gstanzlu 
seiner  Adoptivheimat,  des  Landls  ob  der  Enns 
hat  er  die  persönlichen  und  stilistischen  Charakte- 
ristika der  Epigramme  der  Anthologie  wieder- 

*)  Z  ist  durchaus  nicht  so  abhängig  vun  V,  wie 
Abel  p.  2  sq.  anzunehmen  >chcint:  cf.  31,  7.  13  auch  7,  ». 
lf>,  3.  1«,  1.  •_».  7.  '_*!),  1.  m,  1  (niclit  7,;»:  denn  hier  hat  X 
gegen  Abels  Angabe  Giftuittnaftfrotg).  Bä,  17  (cf.  Abel 
p.  .MI)  und  33,  14  hat  nur  7.  einen  le>bann  Text. 


zuerkennen  geglaubt  und  nun  den  hochoriginellen 
Versuch  unternommen,  die  einen  durch  die  andern, 
mithin  jeweils  eine  vorhandene  Vorlage  durch  ein 
hinzugeschaffenes  Abbild  formgemäfa  wiederzu- 
geben. Den  'Unfug'  des  'Vossianismus'  ver- 
schmähend, dichtet  er  also  das  Adespoton  V 
Stadtm.  Elif  ccvepog  ytvöpijv,  av  dl  öij  tntiypvca 
nag'  av'ydg  orq&ea  yvftvaacug  xal  nvtovia  ln- 
ßotg  zu  dem  Vierzeiligen  um:  Dafs  i  kou  Winderl 
bin,  das  tuat  ma  load;  i  schloifat  da  Xanderl 
scheu  stad  uuta  's  Pfoad.  Uud  vice  versa  nehmen 
die  schelmischen  Daktylen:  Diarnderl,  kimm  her 
zan  Zaun,  lafs  di  a  weng  ansehauu,  wie  deine 
Äugerl  sein,  schwarz  oder  braun!  die  distichi*cht- 
Gestalt  au:  Aevf?  i9t,  na$ddgtov,  ngög  aqxtov,  otf$ 
iv  ttdta  äyx*  öettadpevog,  ti  piXav'  opfuxt1  s%ng. 

Wer  für  dergleicheu  sprachlich -rhythmische 
Gymnastik  nur  eiu  klein  wenig  empfänglich  i?t, 
dem  wird  es  ein  auserlesenes  Vergnügeu  bereiten. 
Singweisen  wie  'Z'  Lauterbach  hau  i  mein  Strumpf 
valorn'  oder  'Der  Adam  hat  d'  Liab  aufbracht' 
in  die  so  sehr  verschiedene  Tonart  dea  rucleagri- 
schen  Kranzes  transponiert  und  hinwiederum  w 
$tlv\  dyyiXXttv  und  yitg  tnt-ßijv  yvftvog,  aber  auch 
tyuxivftv  piv  Sgtatov  ins  Stelzbamerische  trave- 
stiert zu  sehen.  Ja  er  findet  noch  mehr  solcher 
mnyvMy  di«  eineu  leckeren  literarischen.  Gaumen 
reizen  mögen  —  doch  ich  verrate  lieber  nichts 
davon  —  und  je  länger  uud  lieber  or  das  heitere 
Spiel  auf  sich  wirken  läfst,  um  so  besser  wird  er 
das  urkräftige  Behagen  nachfühlen,  mit  dem  uu*er 
Mctapbrust  über  drei  Idiome  seine  virtuose  Herr- 
schaft übt.  Über  drei  sage  ich,  weil  Stowasser 
daneben  aneb  die  ganze  Skala  der  lateinischen 
Stilgattungen  von  Livius  Audronicus  au  bis  auf 
Jakob  Balde  herab  der  Abwandlung  des  eiueu 
Neckreims  dienstbar  zu  machen  weifs  vom  Dirndl 
mit  d'  schneeweilse  Knia,  aba  gsegn  hau  i  s'  nk 
Damit  aber  wären  wir  an  dem  kritischen  Punkt 
angelangt,  wo  das  Spiel  zur  Spielerei  wird  unl 
die  Berufung  auf  die  Äquivalenz  der  volksseelischeti 
Qualitäten  unausweichlich  versagen  muls;  denn: 
Navviov  (ttv,  fttXtondgtjov  ÜQt'og ,  o'ig  x'w*'  k*'0 
aovat  itot  i'  sdovteg,  a)g  %^  »«  yovvrt  iol-  uXia 
xavia  orxot'  onotna  mag  eine  sapphische  Strophe 
sein,  über  sapphisch  empfanden  ist  es  nie  und 
nimmer.  Ebenso  wenig  vermag  ich  dem  Verf.  m 
folgen,  wenn  er,  ohne  irgend  welcbeu  Vorbehalt, 
in  den  Distichen  der  Authologie  samt  und  sonders 
Volkspoesie  erkennt,  die  wir  berechtigt,  neiu,  ver- 
pflichtet seien,  diesem  ihrem  'völkischeu*  Gehalt 
1  gemufs  umzuschmelzen  wie  Figara  zeigt.  Dafs  es 
vielmehr  zum  gröfsteu  Teil  Kunstdiehtungeu  S.ml 
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deren  Tenor  von  der  derben  Naivetät  des  Schnada- 
hüpfels stark  abstiebt,  dariu  kann  ich  nur  Theodor 
Gotnperz  (im  Feuilleton  der  N.  fr.  Prcsso  vom 
12.  Jnni  d.  J.)  beipflichten.  Doch  durch  solche 
grundsätzliche  Einwände  wird  sich  hoffentlich 
niemand  den  seltenen  Gennfs  vergällen  lassen, 
sondern  eingedenk  des  Wilanaowitzscheu  Wortes, 
dais  jede  wirkliche  Übersetzung  Metempsychose 
ist,  sich  an  der  reizendeu  Schalkheit  der  Themen 
uud  ihrer  Variationen  erfreneu. 

Wien.  8iegfried  Mekler. 

Franz  Fröhlich,  Die  Glaubwürdigkeit  Caesars 
in  seinem  Beriebt  Qbor  den  Feldzag  gegeti 
die  Hei  votier,  58  v.  Chr.  Mit  vier  Plauen. 
39  S.  gr.  4".  Aarau  1903,  H.  R.  Sauerlander  4  Co. 
JC  1,60. 

Caesars  Feldzug  gegen  die  Helvetier  hat  iu 
Deutschland,  in  der  Schweiz  uud  in  Frankreich 
Gelehrte  und  Offiziere  vielfach  beschäftigt:  Wäh- 
rend aber  Napoleon  III.  und  dem  Obersten 
Baron  Stoffel,  so  grofs  ihre  Verdienste  um 
die  Erklärung  Caesars  auch  sind,')  ein  allzu 
starker  Autoritätsglaube  anhaftet,  der  sie  nahezu 
alles  von  Caesar  Überlieferte  für  richtig  und  glaub- 
würdig halten  läfst,  neigeu  dio  Deutschen  und 
noch  mehr  die  Schweizer  dem  audereu  Extrem  zn: 
lu  Deutschland  unternahm  den  neuesten  Angriff 
auf  Caesars  Glaubwürdigkeit  in  der  Darstellung 
der  Helvetierkriege  11.  Delbrück  in  seiner  'Ge- 
schichte des  Kriegswesens  im  Rahmen  der  politi- 
schen Geschichte'  I  (1900),  S.  423  ff. 3).  Aber 
dieser  Angriff  war  noch  mafsvoll  im  Verhältnis 
zu  den  von  Schweizern  ausgehenden:  Seit  etwa 
zwei  Jahrzehnten  verbreitete  sich  nämlich  in  ge- 
wissen Kreisen  der  Schweiz  mehr  und  mehr  die 
Ansicht,  Caesars  Bericht  über  seinen  Feldzug  gegen 
die  lielvotier  enthalte  fast  lauter  Unwahrheiten, 
ja  man  ging  sogar  soweit,  zu  behaupte!) ,  Caesar 
sei  eigentlich  nicht  der  Sieger  von  ßibrakte,  son- 
dern der  Besiegte.  Da  schien  es  dem  durch  seine 
Arbeiten  über  Caesar  wohlbekannten  Schweizer 
Professor  Dr.  Franz  Fröhlich  denn  doch  Zeit 
zu  sein,  die  Kritik  seiner  Laudsleute  in  vernünf- 
tige Grenzen  zurückzuweisen.  Das  ist  die  Ver- 
anlassung zu  seiner  mir  zur  Besprechung  vor- 
liegenden Schrift. 3) 

Diese  geht  ans  Mangel  an  Raum  nicht  auf 
alle  Einzelheiten  der  Darstellung  des  helvetischen 

loh  freue  mich,  dafs  Fröhlich  die  (Jrölse  ihrer 
Verdienste  ausdrücklich  anerkennt. 

5)  (iegen  ihn  wandte  sich  J.  Ziehen  in  den  'Hc- 
richten  des   Freien  Deutschen  Hochstifts  zu  Frank- 
furt a.  M.'  11)01.  S.  91)  tr. 
s.  l  Au m.  l. 
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Feldzuges  ein,  sondern  F.  greift  einige  der  wich- 
tigsten Fragen  heraus,  deren  Untersuchung  uns 
sicheren  Aufschlufs  über  Caesars  Glaubwürdigkeit 
geben  kann.  In  drei  Abschnitten  behandelt  er 
die  Auswanderung  der  Helvetier  (S.  4—7), 
die  Bevölkerung  und  die  Ausdehnung  Hel- 
vetieus  (S.  7 — 1*2),  Caesar  und  die  Helvetier 
au  der  Rhone  bei  Genf  (S.  12 — 21);  der  vierte 
Abschnitt  sucht  die  Frage  zu  beantworten:  'Schlug 
Caesar  oder  Labienus  dieTiguriner  au  der 
Saöner"  (S.  21—24).  Im  letzten  Abschnitte  'Die 
Schlacht  bei  ßibrakte'  (S.  24-38)  ist  die 
Forschung  weitergeführt,  wenn  auch  nicht  zu 
einem  »ichereu  Ergebnis;  F.  glaubt  aber,  dafs  sich 
vielleicht  durch  neue  Ausgrabungen  Licht  in  das 
über  dieser  Schlacht  immer  noch  schwebende 
Dunkel  bringen  liefse,  daher  fordert  er  die  Archäo- 
logen uud  Offiziere  Frankreichs  dringend  auf,  bei 
Montmort,  eventuell  auch  au  andereu  Stellen  um 
den  Munt  Beuvray  herum  Ausgrabungen  zn  ver- 
unstalten (S.  34). 

Das  Ergebuis  seiner  Untersuchungen 
fafst  F.  selbst  in  folgenden  Schlufsfolgerun- 
gen  zusammen: 

1.  Die  beiden  Haupttatsacbeu,  die  Auswande- 
rung des  helvetischen  Volkes  uud  seiner  Verbünde- 
ten sowie  der  Sieg  Caesars  bei  ßibrakte,  sind  wahr 
uud  geschichtlich  beglaubigt.  Audere  Ereignisse, 
wie  die  an  der  Rhone  uud  Saöne.  sind  mindestens 
sehr  wahrscheinlich. 

2.  Iu  Nebensächlichem  und  iu  Einzelheiten 
läfst  Caesars  ßerichterstattng  teilweise  zu  wün- 
schen übrig: 

a)  Er  übertreibt  nach  der  allgemeinen  Sitte 
der  römischon  Feldherren  und  Goscbicht- 
schreiber  die  Zahl  der  besiegten  Barbaren 
(S.  9  f.). 

b)  Die  geographischen  Angaben  sind  nugenuu, 
sobald  er  das  Land,  das  er  beschreibt,  uicht 
selbst  gesehen  hat  (S.  10—12;  genaue  Au- 
gaben  z.  B.  S.  20). 

c)  Iu  militärisch- technischen  und  topographi- 
schen Fragen  gibt  er  dem  Leser  zn  viel  zu 
raten  auf  (S.  18  f.). 

d)  Die  Motive  werdeu  bisweilen  nicht  au- 
gegeben, oder,  weun  sie  angegeben  werden, 
genügen  und  befriedigen  sie  nicht  immer 
(S.  G  f.  vgl.  S.  7  oben). 

Ich  habe  die  Abhandlung  eingehend  gelesen 
uud  habe  nnr  au  wenigen  Stelleu  etwas  einzu- 
wenden gefunden,  so  z.  B.  gegeu  die  Identifizierung 
der  'Tylaugii'  des  Avienns  mit  den  'Tuliugi'  Caesars 
(vgl.  z.  B.  K.  V.  Müllen  hoff,  Deutsche  Altertums- 
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künde  I  S.  196  ff.);  ich  kaun  die  Schrift  daher 
warm  empfehlen.  Ein  Lehrer,  der  das  erste  Bach 
des  bellum  Gallicam  zu  erklären  hat,  kaun  sich 
mit  ihrer  Hilfe  in  kurzer  Zeit  Ober  den  Stand  der 
Frage  unterrichten. 

Gr.  Lichterfelde.  Raimund  Dehler. 


Der  romische  Limes  in  Österreich,  lieft  IV.  Mit 
3  Tafeln  und  66  Figuren  im  Text.  Wien  1903, 
A.  Hölder.   134  Sp.  4°    Geb.  in  Halbleinen.   8  JC. 

Die  1901  vorgenommenen  Grabungen  stellten 
ein  weiteres  Stuck  der  Limesstrafse  Carnuntum — 
Vindoboua  fest.  Ferner  stiefs  man  auf  Anzeichen 
von  zwei  andereu  Römorstrafsen,  von  deneu  eine 
durch  die  Grabungen  von  1902  sicher  nachgewiesen 
werden  konnte  (im  Tal  des  Gottlesbrunner  Baches, 
offenbar  eine  Querverbindung  der  Limesstrafse 
und  der  Strafse  Carnuntum — Scarabantia).  Von 
den  in  den  Itinerarien  zwischen  Caruuutum  und 
Vindoboua  verzeichneten  Stationen  Aequinoctinm, 
Villa  Gai  und  Ala  nova  darf  die  erste  au  der 
Mündung  der  Fischa  in  die  Donau  angesetzt  wer- 
den, au  der  Stelle,  welche  heute  die  Doppelort- 
schaft Dorf  uud  Markt  Fischamend  einnimmt, 
östlich  und  westlich  davon  wurden  Limestürme 
konstatiert;  auch  eine  Nekropole.  Einer  der 
Turme  (aus  Holz)  fiel  einem  Brande  zum  Opfer; 
dabei  wurde  eine  grofse  Menge  vou  Metallgegen- 
ständen in  Mitleidenschaft  gezogen,  deren  Reste, 
reichlich  mit  Kohle  und  Asche  vermeugt,  auch  zu 
Schmelzklumpeu  vereint,  als  unförmlicher  Haufen 
in  der  Nordwestecke  des  Turmes  lagen  (die  nähere 
Beschreibung  dieses  interessanten  Fundes  S.  40 ff.; 
er  bestand  zumeist  aus  Bronzesacheu,  unter  denen 
Bruchstücke  von  Helmen  und  Schilden  die  wich- 
tigste Stelle  einuehmen).  Gauz  in  der  Nähe  dieses 
Turmes  wurden  schon  vor  mehreren  Jahren  drei 
roh  aus  Kalkstein  gemeißelte  Frauenköpfe  und  ein 
tönerner  Hcnkelkrug  gefunden.  Weiter  berichtet 
M.  v.  Groller  über  die  Fortsetzung  der  Grabungen 
im  Legionslager  Carnuntum  (man  vergl.  Taf.  IV 
des  3.  Hefts  mit  Taf.  II  des  vorliegenden).  Aufser 
Gebäudefundamenten  uud  einigen  Querverbindun- 
gen zwischeu  der  via  quintana  und  via  angularis 
wurden  weitere  Zweige  des  Kloakennetzes,  dann 
einige  Gruppeu  von  Wolfsgruben  au  den  Straiseu- 
mündungeu  uud  ein  zweiter  Brunnen  aufgefunden. 
Unter  den  Kleinfundcn  sind  hervorzuheben  ein 
Massenfund  von  110  meist  sehr  gut  erhaltenen 
Silberdenaren  (vou  Nero  bis  Lucius  Vorus,  die 
meisten  aus  dem  2.  Jahrhundert),  sowie  einige 
Bronzegegenstände,  darunter  eine  hochgetriebene, 
elliptische  Reliefplattc,  über  welche  II.  Müuster- 
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berg  im  Anhang  S.  125  ff.  handelt.  'Die  Arbeit 
eines  Truppenhandwerkers,  der  künstlerischen  Auf- 
gaben nicht  gewachsen  war*.  Dargestellt  ist  der 
Oberkörper  eines  Knaben,  der  sich  aus  einer 
blumenkelchartigen  Verzierung  erhebt.  Recht« 
und  links  vom  Kopfe  bemerkt  man  Flügel,  unter 
der  rechten  Achsel  eine  blätterartig  gebildete 
Kralle.  Das  Relief  stellt  also  den  Raub  des  Gany- 
medes  dnreh  den  Adler  des  Zeus  dar.  —  Am 
Schlufs  des  Hefts  bespricht  E.  Bormanu  einige 
Inschriften:  die  Grabschrift  eines  Soldaten  der 
legio  XV  Apollinaris  uud  drei  auf  dem  Burgfeld 
gefundene  Altäre,  von  denen  zwei  dem  Hausgott 
jener  Gegeud,  Silvanus  domeitiau,  geweiht  sind, 
während  der  dritte  nur  die  Aufschrift  M.  Arili 
Viriati  bietet,  vielleicht  das  'Denkmal  für  die  Stif- 
tung des  Heiligtums  des  Silvanus,  das  etwa  ans 
einer  Nische  mit  Kultusbild  nnd  davor  gestelltem 
Altar  bestehen  konnte'.  M.  Ihm. 


Friedr.  Job.  Kleemeier,  Handbuch  der  Biblio- 
graphie. Kurze  Anleitung  zur  BUchcrkuudc  nnd 
zum  Katalogisieren.  Mit  Litcratnrangaben ,  Über- 
sicht der  lateinischen  und  deutschen  Namen  alter 
Druckslütten,  sowie  mit  alphabetischem  Verzeichnis 
von  Abkürzungen,  Worterklärungen  und  mit  Re- 
gister. Wieu,  Pest,  Leipzig  1903,  A.  Hartlcbeus 
Verlag.    VUI,  299  S.  8°.    Geb.  in  Leinw.  6  Jt. 

Für  Bibliophilen,  Antiquare,  Buchhändler,  Be- 
sitzer und  Verwalter  kleinerer  Büchersammlnngeu 
hat  Verf.  eiu  sehr  brauchbares  Compendium  ge- 
schaffen. Das  beruht  darauf,  dafs  er  die  ein- 
schlägige Literatur  gründlich  zu  kennen  scheint 
und  ebenso  gründlich  ausgenutzt  hat.  Die  Folge 
davon  ist  freilich  ein  gewisser  Mangel  an  Selb- 
ständigkeit iusofern  als  meistens  referiert  und  mit 
dem  eigenen  Urteil  zurückgehalten  wird.  Das  tut 
indessen  der  Zweckmäßigkeit  des  gauzeu  Buche* 
keinen  Eintrag,  und  wir  können  es  daher  in  dieser 
Wochenschrift  den  Leitern  von  Seminar-,  Schüier- 
und  Lehrerbibliotheken  mit  gutem  Gewissen  em- 
pfehlen. Denn  zur  Anschaffung  gröfserer  Werke, 
wie  etwa  GraeseU  Bibliothekslehre,  reicheu  in  der 
Regel  die  Mittel  dieser  Anstalten  nicht  aus.  Auch 
der  Privatgelehrte  wird  das  Bnch  mit  einigem 
Nutzen  zur  Haud  nehmen,  wenn  er  sich  über 
bnch-  und  bibliothekstechuische  Fragen  näher 
unterrichten  will.  Etwaige  Verseheu  wird  ein 
Sprachkeuner  leicht  herausfinden  und  korrigieren 
können.  Den  höheren  Ansprüchen  grofser  wissen- 
schaftlicher Bibliotheken  vermag  Kl.  allerdings 
nicht  zu  geuügen,  beabsichtigt  es  aber  auch  gar 
nicht.  Auf  geringem  Räume  bat  er  so  ziemlich 
alles,  was  zur  Orientierung  dienen  kaun,  bald 
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nehr,    bald  weniger  geschickt  und  übersichtlich 
intergebracht.    Die  erste  Abteilung  trügt  einen 
>orwiegeud  geschichtlichen  Charakter;  sie  erzählt 
ans  von  der  Erfindung  und  Ausbreitung  der  Buch- 
Jruckerkuust.    Es  folgt  eine  Defiuitiou  und  Be- 
schreibung des  Buches  und  seiner  Bestandteile 
nebst  Angaben   über  ßibliophilie,  Bücherpreise, 
Raritäten,  Incnnabelu.   Im  dritten  Abschnitt  wird 
der  Leser  mit  den  inneren  und  äufseren  Ver- 
zierungen des  Buches  bekannt  gemacht,  speziell 
also  mit  Illustrationen  uud  Bucheiubäuden.  Wie 
dann   eine  Bibliothek  und  ihre  Kataloge  einzu- 
richten und  in  Ordnung  zu  halten  sind,  zeigt  die 
letzte  Hauptabteilung.    Hier  merkt  man  sofort, 
dafs  der  Verfasser  mehr  aus  buchhändlerischer, 
als    aus     bibliothekarischer    Erfahrung  spricht. 
Proben   von  Titelaufnahmen  und  Sachkatalogen 
sind  reichlich  beigegeben  worden;  statt  der  letzte- 
ren wäre  vielleicht  ein  Auszug  aus  dem  Schema 
des  Realkatalogs  der  Hallischeu  Universitätsbiblio- 
thek praktischer  gewesen.  Die  Litteraturangaben 
sind  nicht  immer  vollständig;  von  den  Abkürzungen 
und  YVorterkläruugen  konuten  einige  allzu  elemen- 
tare fortfallen  (sämtl.,  u.  s.  w.).  Im  übrigen  bietet 
Kl.s  Arbeit  zu  weitereu  Ausstellungen  oder  Be- 
merkungen hier  keinen  Aulafs. 

Göttingen.  C.  Haeberlin. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Berliner  philologische  Wochenschrift  40 
(3.  Oktober  1903). 
S.  1276  f.  A.  Kunze,  Zu  Sallust.  2.  K.  wendet 
sich  gegen  die  von  Zimmermann  in  der  'Woch.  f.  kl. 
Piniol/  1901  S.  701  gegebene  Erklärung  von  seil  alia 
alii  in  Sali.  Catil.  54  und  hält  an  der  alten  Auffassung 
fest,  dafs  alia  als  Nom.  sing.  fem.  auf  gloria  zu  be- 
zichen sei.  -  S.  1278.  W.  M.  Lindsay  zu  Martial 
X  48,  23.  Die  Lesart  der  B-  und  C-Klassen  Scor- 
porjue,  welche  Leo  und  Hosins  dem  venetoque  der 
A-Klassen  vorzogen,  stand  wohl  in  der  ersten  Aus- 
gabe des  Buches,  die  bei  Lebzeiten  des  Jockey  Scorpus 
erschien,  während  das  venetoque  offenbar  aus  der 
*e<litio  altera  et  emendata'  genommen  ist,  die  nach 
dem  Tode  des  Scorpus  hcrausgegebeu  wurde.  Danach 
spricht  sich  L.  für  Aufnahme  dieser  Lesart  der  A- 
Klasse  aus. 

Archiv  für  lateinische  Lexikographie  und 
Grammatik.  XIII  2  (25.  Mai  1903). 
S.  149—172.  W.  Horaeus,  Die  Sprache  der 
romischen  Kinderstube.  Von  der  römischen  Kinder- 
"i»d  Aramensprache  sind,  im  Gegensatz  zur  griechi- 
schen, nur  sehr  dürftige  Reste  erhalten.  Die  wichtigsten 
Quellen  sind:  Varro  mit  einer  gröfseren  Stelle,  Porsins, 
«iuiges  bei  Festus,  verhältnismäfsig  vjel  in  den  bilingucn 
Wessen  des  C.  gl.  L.  II  s.  v.:  fai  gnltpov^  einiges  in 


deu  Inschriften  uud  den  romanischen  Sprachen.  Der 
Stoff  ist  folgendermofsen  gegliedert:  I.  Bezeichnungen 
für  die  Eltern  und  andere  Verwandte,  Ammeu  usw. 
mamma  für  Mutter,  Grofsmutter  und  Amme;  mammula, 
nur  inschriftlich  bezeugt,  nur  für  Grofsmutter  und 
Amme;  amma,  aus  Namen  zu  erschliefson,  wie  mamma. 
Ebenso  Uta  und  atta  für  Vater,  Grofsvater  und  Er- 
nährer; auch  tatula  kommt  vor.  Ferner  gehören 
nonuus  und  nonna  hierher.  Zweifelhaft  ist,  ob  pap(p)a 
und  ap(p)a  der  römischen  Kindersprache  zu  vindizieren 
sind.  Weiter  werden  behandelt  pupus,  pupa,  pusus, 
pnsa,  pusio,  pusiola,  pisinuus.  pusillus,  pusinna, 
pitiunus,  putus,  putillus,  puticius,  endlich  cicaro 
(Petron.  Cen.  Trim.  46,  nach  Buechcler  (in  Fricd- 
lilndcrs  Kommentar  zum  Gastm.  des  Trim.)  ein  popu- 
lärer Ausdruck  für  einen  'Juugen'  und  identisch  mit 
dem  Cognomen  Cicero;  Liebkosuugswortc  den  kleinen 
Kindern  gegenüber:  columhus,  pollus,  passer,  dazu 
die  Feminina,  ferner  gracula,  doinnula,  auch  sidus. 
II.  Bezeichnungen  für  Speisebedürfuisse.  Für  das 
Trinken:  bua;  Frage  an  die  Säuglinge  auch  nur  bn. 
Für  Speise:  pappa,  dazu  pappare  [cf.  unser  pappen); 
an  Ammeu  gerichtet  titia,  dida;  zweifelhaft  rumnro 
und  foero  (C.  gl.  L.  II  481,  41).  Für  lactare  auch 
mammarc.  III.  Bezeichnungen  für  die  Notdurft  der 
Kinder  u.  ä.:  siat  ovQtl  (Gloss.),  sissiat  *ä&ijtat\ 
imbulbitare?;  neben  cacare  cunire.  Noch  dunkel  ist 
poteaculum  C.  gl.  L.  11  155,  1.  IV.  Verschiedenes. 
Küssen:  abbo  =  ipiXü>  tftojuar».  Singen:  lallarc.  Bett: 
baba??  Wiege:  ninna?  Wimmern:  pipio,  pipulum. 
Greinen:  mussio?  laufen:  hier  ist  dem  Verf.  ein 
Originalausdruck  nicht  bekannt.  Interjektionen:  totto 
sicut  solitam  est  parvulo  dici  totto,  quando  piohi- 
bentur  comedero  terram'  C.  Gr.  L.  V  320,  5.  — 
S.  173—180.  Ed.  Wölfflin,  Das  Breviarium  dos 
Festus.  11  (Forts,  aus  Archiv  XIII  69  ff.).  Um  der 
Sprache  des  F.  näherzukommen,  mufs  man  davon  aus- 
gehen, dufs  mit  Kap.  25  die  Spuren  des  Eutrop  aufhören, 
dafs  er  also  in  25  -  29  Selbsterlebtes  in  seiner  eigenen 
Sprache  berichtet.  Danach  werden  einige  Eigentüm- 
lichkeiten seiner  Schreibweise  nachgewiesen.  Dann 
wird  an  der  Sprache  der  ersteu  Kapitel  (1—24)  ge- 
zeigt, dafs  Festus  auch  hier  im  Gegensatz  zu  seinen 
grofsen  Vorgängern  seinem  eigenen  sprachliehen  Ge- 
wissen folgt  und  dasselbe  allmählich  erweitert.  Die 
Abhandlung  schlierst  mit  den  Worten:  'Er  hat  im 
Zeitalter  der  Breviarien  nur  getan,  was  andere  auch : 
er  bat  mehrere  Schriftsteller  gelesen,  auch  die  Epitoma 
Livii.  Nirgends  hat  er  sechs  Zeilen  hintereinander 
abgeschrieben.  Das  ist  kein  grofses  Lob,  doch  grofs 
genug,  um  uns  zu  der  Erwartung  zu  berechtigen, 
dafs  in  der  Zeit  Trajaus  und  Hadrians  ein  Schrift- 
steller von  Beruf  und  ein  Stilist  ersten  Banges,  wie 
Tacitus,  mehr  geleistet  haben  wird.  lernen  wir  ans 
dem  Unbedeutenden  das  Bedeutende  schätzen'. — S.  180. 
Ed.  Wölfflin,  Columclla.  Demes  columellares  sind 
Augeuzähuc,  nicht  Hinterzähne.  —  S.  181—191. 
E.  Lattes,  Etruskiscb-Iateinischc  oder  etruskisicrende 
Wörter  und  Wortformen  der  lateinischen  Inschriften. 
II  (Forts,  aus  Arch.  XIII  119  ff  ).  —  S.  191.  Ed. 
Wölfflin,  Memoratn  dignus:  so  zuerst  Livius  (4, 
43,  1;  25,  1.5);  die  ältereu  Klassiker  schreiben  dafür 
ausnahmslos  memoria  dignus.  —  S.  192.  J.  Cornu, 
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Zorn  Hoptatcuchos  Cypriani.  Der  Nachweis  Beckers, 
dafs  der  Verfasser  des  H.  ein  Gallier  gewesen  sei, 
dem  Peiper  beistimmte,  kann  nicht  als  gelungen  an- 
gesehen werden.  —  S.  193-  199.  Ed.  Wülffliu, 
Suelon  und  das  Monumcntum  Aucyranuin.  Eine 
direkte  Benutzung  des  M.  A.  durch  Suetou  wird 
durch  das  exque  Suet.  Aug.  52  verglichen  mit  M.  A. 
4,53  evident  bewiesen.  —  S.  200.  A.  Becker,  Cou- 
corporalis.  Dieses  Wort  mufs  auch  Ts. -Quint  decl. 
mai.  XIV  12  für  das  sinnlose  corporariutn  hezw.  cor- 
poralium,  corrivalium  eingesetzt  werden.  —  S.  200. 
Kb.  Nestle,  Aratiuncula.  Das  Wort  steht  auch  im 
Evangelium  Ps.-Matthaei  c.  26.  —  S.  201—224. 
0.  Hey,  Eiu  Kapitel  aus  der  lateinischen  Bedeutungs- 
geschichte. Anknüpfend  au  K.  Schmidts  Programm 
(s.  Arch.  IX  219  ff.  [Woch.  1894  Nu.  35  S.  937  ff] 
und  Thomas*  Autsatz  in  den  Blättern  für  das  Gym- 
nasialgcliulwcsen  1896  S.  193  ff.  [s.  Woch.  1896  No.  21 
S.  582  f.]  wird  der  Bedeutungswandel  durch  sprach- 
liche Fakturen  einer  Untersuchung  unterzogen  und 
an  der  Hand  lateinischer  Beispiele  beleuchtet.  Es 
handelt  sich  um  die  veränderte  Auffassung  (Umdeutung) 
der  Wörter  infolge  ihres  Zusammenlebens  in  der 
Sprache.  Die  Einwirkung  der  Sprache  ist  entweder 
eine  lokale  oder  eine  formale  oder  eine  begriffliche. 
Unter  lokaler  Beeinflussung  versteht  H.  die  von  der 
äufseren  Umgebung  des  Wortes  ausgehende  (Bröal 
nennt  es  coutagion).  Besonders  die  Partikeln  sind 
dieser  Beeinflussung  sehr  ausgesetzt  und  haben  durch 
die  hieraus  erwachsende  Vieldeutigkeit  die  Sphäre 
ihres  Gebrauches  noch  stark  erweitert;  es  werden 
behandelt  der  Übergang  von  magis  in  die  adversative 
Konjunktion  (ital.  ma,  franz.  mala),  quatenus,  hactenus, 
enim  (bei  Julius  Valerius  adversativ  an  erster,  eausal 
an  zweiter  Stelle),  sie  forte.  Bei  der  formalen  Ein- 
wirkung ist  die  wirkliche  oder  vermeintliche  etymo- 
logische Gruppe  für  die  Richtung  der  Bcdcutungs- 
cutwickelung  bestimmend:  ilicet  (vermischt  mit  ilico, 
in  loco);  noxius  (zu  necterc,  nicht  noecre,  aber  dann 
damit  vermischt);  si  quid  ei  attigisset  (Vermischung 
mit  accidisset);  accessio  und  acecssus;  fas  und  fatum; 
suspectus  verdächtig;  hiemare  stürmen  und  über- 
wintern; optio;  respondeo;  adsevero;  truueus  in  der 
Bedeutung  Fragment  erst  aus  truuearc;  maturus  im 
Sinne  von  überlegt;  intli^uus  unwillig  nach  iudignari; 
praedo  Jäger  (Claudian  11,  llj  nach  praeda  Jagd- 
beute; genetivus  nach  7i/wo»c  ytnxr,,  wofür  Verro 
casus  palricus  sagt;  so  audaeia  als  Übersetzung  für 
ai  itt'ttinu,  sobrius  für  rtwtfQün',  innnincre  für  ifipdt'tiv; 
so  wohl  auch  mellarium  nach  fitkivou.  Die  dritte 
Form  der  Beeinflussung  beruht  auf  der  Eiuwiikung 
von  Synonyma  und  Opposila:  z.  B.  üytiv  glauben 
(Aeschyl.  Suppl  924)  nach  ij'tiGÜai ;  so  Veuantius 
cum.  4.  26,  147  agere  für  ducere  halten  für;  mos 
agitur  für  mos  geritur  bei  Sidon  epist.  3,  7,  1 ;  pedes 
der  einfache  Mann,  Ggs.  eques  Hilter,  ascendentes 
erst  als  Gegensatz  zu  descendentes  geschaffen;  casus 
in  grammatischem  Sinne  nach  rnwoij;  dolor  Cic. 
Brut.  93  nach  nä&og;  defendere  mit  seiner  Doppel- 
kunstruktion;  ebenso  mactare.  —  S.  224  —  252. 
A.  Zimmermann,  Die  lateinischen  Personennamen 
auf  -o',  -onis.  Z.  stellt  die  Personennamen  auf  -o, 
'gleichviel,  ob  sie  echt  römische  oder  Lehnwörter 


aus  dem  Griechischen  sind',  in  alphabetischer  Reihen 
folge  zusammen  uud  versucht  die  Etymologie  fest- 
zustellen; auch  die  Gentiluameu  auf  -onius  sind 
bezogen  Dieser  erste  Teil  reicht  bis  I  inkl.  [Cicvr  • 
ist  uicht  aufgeführt].  —  S.  252.  A.  Zimnicrmiao. 
Albarus  (s.  Arch,  XIII  50)  kann  auch  Adjektiv,  rc.t 
der  Diminutivendung  -ar  sein.  —  S.  253  —  2*J. 
C.  Weymaii,  Zu  den  Sprichwörtern  uud  sprichwört- 
lichen Redensarten  der  Römer.  Reichhaltige  Nach- 
träge zu  Ottos  Buch,  vcianlafst  durch  da»  Buch  t  u 
M.  Cr.  Sutphen  'Collectiou  of  Latin  Proverbs  supji...- 
menting  Ottos  usw.'  [zu  S.  260  lempora  mutant ur 
vgl.  diese  Woch.  1901  No.  18  S.  491  f  und  Nu.  30,32 
S.  848].  —  S.  270.  Ed.  Wölfflin,  Der  Infinitiv.* 
historicus  im  Relativsatze:  ein  solcher  ist  Tat-  Germ.  7 
undc  .  .  .  audiri,  vielleicht  auch  Agric.  34  ra.-t  . 
Zu  der  Gcrmaniastclle  ist  das  Vorbild  Vcrgil  Aen  6,507: 
hinc  exaudiri  gemitus.  —  S.  271—278.  Ed  Wülfflia. 
Der  Gebrauch  des  Ablativus  absolutus:  es  wird  'er- 
örtert, wie  der  Stilist  die  gegebene  Koustmkr.o.-i 
anzuwenden  habe  innerhalb  der  Grenzen,  \  eiche  dt. 
Klassiker  dem  Gebrauche  gesteckt  haben';  es  wir-J 
hinzugefügt,  'was  einem  gelehrten  Philologen  zu  wi^t.-. 
oder  doch  sich  übersichtlich  gegenwärtig  zu  halte- 
wohl  anstehen  dürfte'.  —  S.  278.  Eh.  Nestle,  Ac;a 
ein  neuer  Beleg  im  Codex  Lugdun.  zu  Judw-  16,  1.. 
Erratio:  in  Judic.  20.  16  steht  im  Codex  Log  in:: 
'sine  ratione';  es  mufs  heifsen  'sine  erratione". 
S.  279.  K.  M.  Lindsay,  Summocnianns,  summoemni 
bei  Martial  sind  durchaus  nicht  sicher  bezeugt.  Man. 
epigr.  1.  92,  8  ist  paeda,  (got.  peida,  mhd.  pfeiti  »a 
lesen;  es  bedeutet  eine  kurze  gallische  Jacke.  — 
S.  279  f.  P.  Wessner,  Squilla,  vnlgo  Iota,  lüde- 
von  Hoebler  herausgegebenen  sog.  CornutusschoUf a 
zu  Juvcnal  Sat.  5,  81  mufs  es  statt  iuta  heilseu:  loa 
(=  franz.  lote,  lottc).  —  S.  280L  A.  Mio.ionski 
Olim  oliorum.  Olim  steht  Putron.  Kap.  43  scherz 
haft  wie  ein  Eigenname,  oliorum  ist  wirklieber  Kom- 
parativ. —  S.  281  -283.  G.  Landgraf.  Eine  Scha- 
blone des  historischen  Stils  (ui  .  .  foret).  Sallu>' 
ist  es  neben  dem  Verfasser  des  Bell.  Afr.,  der  >h. 
archaisch-poetische  Formel  ni  .  .  foret  in  die  bist  - 
risehe  Prosa  eingeführt  hat.  — S.  284  f.  H.  Jordan. 
Pnlabundus.  Dieses  Wort  ist  einzusetzen  in  die  n<  u 
entdeckte  Prcdigtsammlung  des  Novatian  (Track  2V. 
17  ff.  Batiffol)  und  Cyprian  Epist.  XLV.  II  602,  20  ff 

—  S   285  f.    G.Landgraf,  Hypodromus.  Epi-A- 
storium  sind  aus  dem  'glossariolum  de  domicilii*' 
Hülsen,  Mitt.  d.  Kais.  Deutschen  Arch.  Inst,  15.ini. 
Abt.  XVII  S.  255  ff  )   in   die  Lexica  einzusetzen. 

S.  286.  A.  Klotz,  lubatus.  Abolefaeio.  1.  heii'v 
Statius  Silv.  5,  1,  83  'vom  Haupthaar  uniwullt';  sj 
auch  Dares  c.  13  p.  16,  9  M.  Abolei'acio  findet  tie?-. 
auch  bei  Marius  Victorinns  ad  Justin.  Manich.  •'• 
Miguc  8,  1003").  —  S.  286  f.  A.  Soutcr,  Asm 
sientia.  das  Wort  ist  zu  Unrecht  aus  Ps.-Aug.  quae-t 
tost.  115  (Mignc  35  p.  2351)  in  den  Tbe-auru*  zu- 
kommen; die  guten  Handschriften  führen   auf  tnitm. 

—  S.  287.  J.  Cornu,  Apud  —  cum  (s.  Arch.  11  26ff.i: 
Beispiele  aus  Salvian  und  dem  Querolus.  —  S.  287  f. 
0.  B.  Schlutter,  Iudrutico.  Kediviva.  1.  =  luxuriart, 
scurriliter  agere  ist  richtige  I^csart  bei  Aldbelrr.  6t 
laud  virg  17,  wie  Glossen  und  die  Anocdota  0t<- 
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nicnsia  (Napier,  Oxford  1900)  zeigen.  Rediviva  mufs 
bei  Aid  heim  ib.  19  bedeuten  'wieder  aufgefärbter 
Purpurstoff.  —  S.  288—290.  W.  Hcracus,  Ein 
eigentUmliciier  Gebraucb  der  Präposition  cum.  Livius 
43,  2  (recuperatores  sumerc  cum  adversario)  und  Va- 
lerius Max.  8,  2,  1  (nrbitrum  adducere  oder  addicere 
com  adversario)  stützen  sich  gegenseitig.  Es  ist,  wie 
Mudvig  sah,  dasselbe  cum,  wie  in  den  Wendungen 
agere,  queri,  expostulare  cum  aliquo 

Preufsische  Jabrbücher  113,  III. 

S.  459-480.  A  Nebe,  Die  Krösussagc.  Ein 
Stück  Religionsgeschiclite.  Den  Anlafs  zu  allen  Ge- 
staltungen der  Sage  gab  der  Sturz  des  lydischen 
Reiches  546.  Das  Unglück  des  Frommen  war  ihr 
Thema,  welches  die  Dichter  «seitdem  behandeilen. 

Das    humanistische   Gymnasium.    XIV  4—5, 
August  1903. 
S.   153  —  172.    M   Wiesentbai,  Friedrich 
Nietzsche  und  die  griechische  Sophistik,  hebt 
hervor,    das   Urbild   eines   solchen  Aufstandes  des 
Eiuzelruenschen  und  eines  solchen   Einflusses  einer 
subjektiven  Philosophie  auf  die  Gebildeten  eines  ganzeu 
Volkes,    wie   beides  Nietzsche   zeige,   sei   bei  den 
Griechen  im  Zeitalter  der  Sophisten  zu  finden.  Im 
Umrifs   deutet  er  'die  geistigen  Umwelten'  au,  in 
denen  die  Sophistik  und  das  Nictzschetum  empor- 
gewachsen sind,  und  vergleicht  dann  die  Lehren  der 
einzelneu  Sophisten  mit  ihm  ähnlich  erscheinenden 
Nietzscheschen  Sätzen.    Er  weist  auf  die  Quellen  des 
Erfolgs  beider  Riebtungen  bei  der  Jugend  hin  und 
vertraut,  die  Waffen,  die  das  Gymnasium  gibt,  wUrden 
auch   die  neue  sophistische  Gefahr  überwinden.  — 
S.  172 — 179.    J.  Scböncinanu,    Der   vierte  alt- 
philologische  Ferienkursus  in  Bonn,  berichtet 
im  allgemeinen  Uber  die  Organisation  der  Kurse,  im 
besonderen  über  die  Vortrüge  von  Biinkmumi  (Auf- 
gaben der  philologischen  Textkritik),  Plnlipp*on  (Land 
und  See  der  Griechen  als  Schauplatz  ihrer  Kultur), 
J,o*cltcke  (Apollon  Pythios  und  das  delphische  Heilig- 
tum) uud  Radtrmaclfv  (die  Orcstsagc  und  die  attische 
Tragödie).  —  S.  179  —  187.   Fr.  Reufs,  Instituls- 
reisen,  erbebt  lebhaft  und  eingehend  Widerspruch 
gegen   die  scharfe  Kritik,    der  Fr.  Seiirr  in  den 
'Grenzhoten'  die  vom  Deutschen  Archäologischen  In- 
stitut zu  Rom  alljährlich  veranstalteten  Studienreisen 
deutscher  Schulmänner  unterzogen  hat.  —  S.  187 
— 199.   G.  Ultlig  gibt  zur  Beurteilung  der  Re- 
formscbulou  auf  Grund  des  Protokolls  der  Kasseler 
Konferenz  (November  1901)  längere  Auszüge  aus  dem 
ersten  Teile  des  Handbuches  von  0.  I.iernumn,  Re- 
formschulcn  nach  Frankfurter  und  Altonacr  System. 
-    S.  199  —  122    wird    über    13  pädagogische 
Frühliugs-   uud  Sommerzusammenkünfte  be- 
richtet: Wien,  Leipzig,  München,  Giefsen,  Dresden. 
Berlin,  Hamburg,  Stuttgart,  Bouu,  Köln,  Würzburg 
usw.,  Offenburg,  Dresden.  —  S.  226  —  231  äufsern 
sich  W.  Hüttemauu  und  G.  Uhlig  zur  Reform 
des  griechischen  Unterrichts,  insbesondere  zum 
Beginn  mit  Homer  (Ahrensscho  Met'10(lc)-  —  S.  231 
— 233  macht  U(hlig)  auf  das  internationale  Kriegs- 
nnd  Friedensmuseum  in  f^zern  aufmerksam, 
dessen  Besuch  auch  U'lirer»  <},,   klassischen  Sprachen 


und  der  Geschichte  zu  empfehlen  sei.  —  S.  240  f. 
äufsert  sich  derselbe  noch  einmal  zn  den  griechi- 
schen Abituricnteiircden:  s.  Wochenschr.  1903 
No.  38  S.  1035.  _ 

Journal  des  savauts,  Juli. 

S.  391—401.  G.  Basset,  Herkules  und  Mohamct. 
Nachweis  von  Zügen  der  Heraklessage  in  den  Be- 
richten von  den  Mohamcdanern.  Ein  von  Pseudo- 
Turpiu  beschriebenes  uud  schon  vom  Anonymus  von 
Cordova  794  erwähntes  Standbild  des  Mohamet  in 
Spanien  war  ein  Standbild  des  Herakles.  El  Bekri 
aus  der  Gegend  von  Sevilla  erwähnte  dasselbe  noch 
unter  dem  richtigen  Namen.   

Revue  do  philologic  XXVII,  3. 

S.  215-222.  P.  Foucart,  Athen  und  Thasos 
am  Endo  dos  5.  Jahrhunderts,  behandelt  Inschriften 
der  Insel,  die  sich  auf  die  Zeit  der  dreifsij:  Tyrannen 
zu  beziehen  scheinen.  —  S.  223.  P.  F.,  Uquhoxoqoc 
bei  Athenoeus,  angezweifelter  Komödientitcl,  bedeutet 
aber  uach  Inschrift  aus  Ikaria  soviel  als  Koryphaios, 
vergl.  Pollux  IV,  106.  —  S.  224-232.  L.  Havct, 
Konjekturen  zu  Ciceros  Rede  für  Potnpejus.  —  S.  233 
—235.  Ii.  Earle,  Konjekturen  zu  Horatius  Sorm.  I,  1. 
—  S.  236—244.  W.  Vollgraff,  Das  End«  des 
aitolischen  Krieges.  1.  Kritik  der  Darstellung  bei 
Livius.  2.  Der  Austritt  der  Stadt  Herakleia  aus  dem 
aitolischen  Bunde:  sie  gehörte  zum  Bunde  von  184 
an,  war  aber  189  ausgetreten,  mufs  also  bald  wieder 
eingetreten  sein.  —  S.  245-247.  P.  Tannery,  Zu 
Cassiodur.  Variarum  III  52. 

The  Journal  of  Uellonic  Studie»  1902.  II. 

S.  209  -227.  W.  Hcadlam,  Üreec  l.yric  Metre. 
Die  Bücher  und  Abhandlungen  über  griechische  lyrische 
Metrik  bringen  uns  nicht  weiter  als  die  Kenntnis  nur 
der  Noten,  Schlüssel  uud  Takte  den  Musiker  bringen 
würde.  Sie  geben  keinen  Begriff  vom  Bau  eines 
metrischen  Stücks,  sie  lehren  nicht  die  Form.  Man 
mufs  die  Metra  mit  dem  Gehür  skandieren  und  die 
Kombinationen  —  das  Wie  und  Wo  —  der  rhyth- 
mischen Phrasen  studieren,  jedoch  sich  nicht  auf 
unsere  Ausgaben  und  Hand.schriftcu  verlassen,  die 
namentlich  in  deu  Tragödien  von  falsch?»  Abteilungen 
wimmeln.  Die  Elemente  der  rhythmischen  Konstruktion 
sind  nicht  die  Versftlfse,  sondern  die  Phrase;  wenn 
mau  die  Phrase  in  ihre  einzelnen  Füfse  zerlegt,  so 
hat  man  keinen  anderen  Vorteil  davon,  wie  wenn  der 
Musiker  die  Musikphrnsc  in  einzelne  Takle  teilen 
würde.  Dorische  und  Nichtdorische  (Jonischc,  Asiati- 
sche, Östlische,  Lydische,  Phrygische)  Rhythmen  sind 
hauptsächlich  zu  unterscheiden.  Die  VerMndungs- 
formen  zwischen  zwei  Zeilen  und  die  Überleitungen 
der  Rhythmen.  —  S.  228  —  240.  John  Ff.  Bakor- 
Pcnoyrc,  P/wiiuh  und  t/te  JJlmue-it>ki.  Schilderung 
des  Sccbeckcus  von  Pheneos  in  Arkadien,  das  im 
Juli  1901  wieder  vollständig  ausgetrocknet  war;  die 
Abflüsse  (xuiaßö&Qtt)  sind  unbedingt  unterirdisch. 
Am  Schlüsse  eine  Tabelle  der  über  die  Fluktuationen 
des  Sees  vorhandenen  Aufzeichnungen;  vor  der  christ- 
lichen Zeitrechnung  finden  sich  beiThcophrast  und  Frato- 
sthenes  nur  Andeutungen.  Zwischen  dem  Jahre  1 
bis  150  n.  Chr.  bestätigen  Diodor,  Plutarch,  Aeliau, 
dafs  das  Scebeckcu  gefüllt  war;  um  175  war  es  nach 
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Pausanias  leer.  -  S.  241  —  244.  E.  R.  Bevan, 
Antiochus  III  and  Iiis  title  'Great-King*.  Die  mafs- 
gobondßte  Inschrift  des  Antiochus  III.  lautet  ßacriltvg 
piyaf  *AytU>x<K,  d  h.  der  Grofskönig  Antiochus.  Der 
Titel  'ßaotleig  ßaarttcov'  fehlt  bei  den  Scleukiden; 
beides  sind  acbämeuidische  Bezeichnungen:  'ßaatlti's 
pJyat'  wird  immer  da  angewandt,  wo  die  Herrschaft 
im  Osten  besonders  betont  werden  soll,  um  die  Nach- 
folge in  die  Titel  der  Babylonischen  und  Persischcu 
Könige  zu  beweisen.  So  wurde  auch  ein  Ptolemäer 
ßaotleis  piyag  genannt,  Ptolemäus  III.  Euergetes 
(246 — 222),  weil  seine  Eroberungen  sich  bis  Bactricn 
ausdehnten.  —  S.  245  -267.  G.  M.  Hirst,  The 
CulU  of  OWia.  Part.  I.  Die  um  647  v.  Chr.  von 
den  Milcsicrn  an  der  Mündung  des  Borystheiics  ge- 
gründete Kolonie  Olbia  ist  der  nördlichste  Punkt, 
au  dem  die  griechische  Zivilisation  zu  imponierender 
Höhe  gelangt  ist.  Die  Inschriften,  Münzen,  Kunst- 
gegenstände  und  Literaturnngaben  sind  selten  für  die 
ältere  Zeit,  reichlich  nnr  für  die  Periode  nach  der 
Zerstörung  durch  die  Goten  (65—60  v.  Chr.).  Die 
mythische  Verbindung  des  Achilleus  mit  dem  Euxinus 
ist  allein  griechischen  Ursprungs;  die  Religion  von 
Olbia  ist  unabhängig  resp.  wenig  beeinflufst  von  de» 
Skythen  entlehnten  Ideen.  Im  einzelnen  werden  die 
Kulte  Apollons  {AnökXmv  JTooatdujg),  der  Demeter 
und  Cybele  behandelt  —  S.  268—293.  W.  W.  Tarn, 
Kote»  on  H'llenism  in  Jiactria  and  Imlia.  Aus- 
führliche Abhandlung,  auf  Grund  von  Texten,  Mouu- 
menten,  der  chinesischen  Literatur  usw.,  über  die 
Frage,  inwieweit  die  Königreiche  Bactriens  und  Indiens, 
über  welche  Könige  mit  griechischen  Namen  herrschten, 
'hellenistische'  genannt  werden  können.  Die  Quellen 
und  Denkmäler  dieser  von  ungefähr  250  v.  Chr.  (Auf- 
stand des  Diodotos)  bis  26  v.  Chr.  reichenden  I'eriode, 
in  welche  um  ca.  128  v.  Chr.  die  Eroberung  durch 
die  Yue-tchc  mitten  hinein  fallt,  zeigen,  dafs  sich  im 
allgemeinen  mehr  iranische  als  griechische  Kultur- 
clemontc,  die  man  erwartet,  finden.  Bei  der  Quellen- 
betrachtung ist  es  nötig,  die  spateren  Quellen  von 
dem  Standpunkt  ans  zu  untersuchen,  in  wiefern  das, 
was  sich  auf  Indien  und  westliche  Einflüsse  auf  Indien 
in  ihnen  bezieht,  auf  älterer  Information  beruht,  und 
nur  dieses  als  sicher  anzunehmen.  I.  Die  vier  Städte, 
von  denen  mehr  als  der  Name  bekannt  ist:  Bactra, 
Sngala-Euthymedeia,  Taxila  und  Eul-che,  die  könig- 
liche Stadt  von  Ta-ynan.  II.  Kann  aus  dem  über  die 
westlichen  Einflüsse  auf  Indien  vorhandenen  Material 
etwas  die  Bactricr  betreffendes  geschlossen  werden? 
Aufser  vou  solchen  der  Architektur  und  Skulptur  ist 
sicheres  nur  vou  Einflüssen  der  alexandriuiseben 
Astronomie  auf  Indien  bekannt.  Es  ist  zweifelhaft, 
ob  dio  Bactricr  eine  gräcisierte  Architektur  und 
Skulptur  linttcu;  die  griechische  Sprache  erhielt  sich 
teilweise;  'Yavana1  bedeutet  zuweilen,  aber  keineswegs 
immer  die  Griechen.  III.  Die  Ilandclsroutcn  nach 
dem  Osten  und  die  Ausdehnung  griechischer  Funde. 
IV.  Die  griechischen  Dynasten  wareu  Eroberer;  es 
ist  natürlich,  da  Ts  sie  ganz  geringe  Kultureinflüsse 
ausübten.  Die  Münztypeu  zeigen  eine  gröfserc  Ver- 
breitung der  griecbischcn-religiü5cn  Sphäre.  [Die  sehr 
lesenswerte  Abhandlung  enthält  eine  Fülle  von  Material; 
sie  wird  ergänzt  durch  Vincent  A.  Sraitb,  The  Kushän 


or  Indo-Scythian  Period  of  Indian  History.  Journal 
of  the  Royal  Asiatic.  Society  1903.]  —  S.  294—332. 
J.  A.  R.  Munro,  Some  obsercations  on  the  Persian 
IVars.    2.  The  Campaign  of  Xerxes.   Munro  taxiert 
das  persische  Landheer  auf  180  000  Mann,  die  Flotte 
auf  800  Schiffe.    Xerxes'  rechter  Flügel  marschierte 
von  Doriscus  den  Hebrus  entlang  und  dann  dem 
Axius  nach  bis  Therma;  Zeutrum  und  linker  Flügel 
blieben  zusammen  bis  zum  Symbolotipais  zwischen 
Neapolis  uud  der  Ebene  von  Philippi,  dann  marschierte 
der  linke  Flügel  durch  Amphipolis  und  der  Küste 
entlang  nach  Thorma,  das  Zentrum  nahm  den  Weg 
nördlich  vom  Pangaeus.    Die  Griechen  hatten  keine 
Wahl  als  den  Isthmus  zu  verteidigen  und  von  ihrem, 
nur  ein  Drittel  des  persischen  im  Maximum  starken 
Heer  zum  Schutz  der  Thermopylen  eine  kleine  Zahl 
abzuzweigen.    Um  aber  das  Gebiet  zwischen  Tempc 
und  Marathon  vor  einer  Landung  zu  schützen,  war 
eiue  zwischen  dem  Nordends  von  Eubooa  und  dem 
Vorgebirge  von  Maguosia  plazierte  griechische  Flotte 
nötig.    Leonidas  hatte  nichts  zu  tun  als  die  Thermo- 
pylen zu  halten,  bis  die  griechische  Flotte  zur  ent- 
scheidenden Aktion  mit   der  persischen  gekommen 
wäre.    Die  Niederlage  an  den  Thermopylen  machte 
die   weitere  Verteidigung  des  Kanals  von  Euboea 
illusorisch.    (Alle  diese  Punkte,  namentlich  mit  Be- 
ziehung auf  Herodot,  werden  detailliert,  vom  militäri- 
schen  und   politischen  Standpunkt  aus,  behandelt.) 
Die  Schlacht  von  Salamis  ist  mehr  durch  die  kriti- 
schen als  die   topographischen  Schwierigkeiten  ein 
Problem  (Herodot,  Diodor,  der  von  Ephorus  abhängig 
ist,  Plutareh  im  einzelnen.)  —  S.  333—338.   D.  G. 
Hogarth,  Brome  Age  Vase»  fiom  Zakro.  Publi- 
kation von  drei  Tongefäfsen   aus  Zakro  aus  dem 
Bronzezcitalter   als   Nachtrag   zum  Annual   of  the 
British  School  at  Athens  VII:   1.  rötlichgelbc  Tou- 
vase,  die  in  einem  Ring  gestanden  habeu  mufs,  da 
ein  Fufs   fehlt,   mit   sehr  realistischer  Dekoration 
(Algen,  Muscheln)  mykenischen  Stils,  2.  Väschen  mit 
hervorragender  Pflanzenzeichnung  von  fast  japanischer 
Freiheit,  3.  Vase  wio  No.  1,  aber  mit  konventioneller 
Lilieudekoration,  ausgezeichnet,   was   Fabrikat  uud 
Zeichnungstcchuik  betrifft.   —  S.  339  —  376.    H.  S. 
Crouin,   First  Import   of  a  jonrney   in  Pisidia, 
l.ycaonia  and  Pamphylia.    Part.  II.    B.  Fortsetzung. 
Aus  Konia  uud   Umgebung,  59  Inschriften,  No.  60 
— 118.    C.  Aus  Zaz  ed-Dinkltan  (flowia  oder  nqon^ 
Ko'ptj),  21  Iuschriftcu,  No.  119—139.  D.  Aus  Yaghli- 
Bai) all  (2 Movatoa),   10  Inschriften,  No.  140  — 140. 
Die  Lage  von  Savatra.  —  S.  377.   W.  M.  Flindeis 
Petric,    A    Foundation- Deponit   Intcription  front 
Abydo*.  Fundamentinschrift  in  der  Tcmenosumwalluug 
des  grofsen  Tempels  Scty  I.   in  Abydos  gefunden. 
Vermutlich  gehörte  sie  zu  einem  Gebäude,  das  Philo- 
pator  errichtet  hat.  —  S.  378-394.   R.  C.  Bosan- 
quot  und  M.N.Tod,  Archaeoloyy  in  Greeee  W(Jl 
—  1902.   Ausgezeichneter  zusammenfassender  Bericht 
über  archäologische  Tätigkeit  im  eigentlichen  Griechen- 
land uud  den  Inseln.  —  S.  397—404.   Indices  zum 
Band  XXII. 
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Rezensions- Verzeichnis  philol.  Schriften. 

Abbott,  F.  F.,  nistory  and  description  of  Roman 
Political  Institution»:  C'Ur.  17,  6  S.  324  f.  Im 
ganzen  brauchbarer  Abrifs  für  Studierende.  '/'. 
iXicklin. 

Acbelis,  H.,  Virgincs  Subintroductac.  Ein  Bei- 
trag zum  7.  Kapitel  des  1.  Korinthcrbricfs:  LC.  29 
S.  970  f.  Ein  bisher  dunkles  Stück  aus  dem  Leben 
der  alten  Kirche  ist  hiermit  in  das  Licht  gestellt. 
G.  IL 

Aeschylus,  Die  Schutzflehenden,  erkl.  von  iV. 
WecUein:  Rev.  de  Vinstr.publ.  en  Belg.  46,  3  S.  194  f. 
L.  P(armentier)  spricht  dem  'zurechtgemachten'  Text 
jede  Berechtigung  ab. 

Aetna,  by  R.  Elfis:  GgelA.  VII  S.  530-550. 
Ergebnisreich,  aber  manches  ist  übersehen  und  ver- 
kannt.    S.  Sudhaus. 

Aristotle,  Politics  by  W.  L.  Newman.  Vol.  III. 
IV:  The  Engl,  Bist.  Rev.  71  S.  533.  Diese  beiden 
aufserst  reichhaltigen  Bände  schliefscn  die  monumen- 
tale Ausgabe  ab.    R.  l>.  Wiks. 

Bcvan,  E.  R.,  The  House  of  Selcucns:  Classr. 
17,6  S.  317-321.  Ein  sogar  von  deutschem  Fleifs 
uoch  nicht  berührtes  Feld  ist  hier  in  anerkennens- 
werter Weise  urbar  gemacht.        T.  Richards. 

Bonnard,  L.,  Notions  elementaires  d'arcbeologic 
monumentale:  Boll.  rnott.  1903,  3  S.  295-298.  Im 
ganzen  eine  achtbare  Leistung,  im  einzelnen  der  Ver- 
besserung bedürftig.    E.  L^jivre-Pontalis. 

Bühler,  G.,  Grundrifs  der  indo-arischen  Philo- 
logie. 3.  Band,  10.  Heft:  Ohl:  LXXXIII,  8  S.  131. 
Die  medizinische  Literatur  der  Inder  ist  übersichtlich 
und  vollständig  behandelt.    M.  Winternitz. 

Cauor,  P.,  Palaestra  vitae:  liev.  de  t'instr.  publ. 
tn  BAg.  46,  3  S.  187-189.  Das  Hauptverdienst  der 
Schrift  sieht  ./.  Bidez  darin,  qnil  est  plein  des  echos 
d'un  enaeig nement  vivttnt. 

Ciccronis  oratio  Philippica  I  pur  H.  de  Ii  Ville 
de  Mtrmo/it:  liev.  de  Cmstr.  publ.  en  BAg.  46,  3 
S.  195  f.  Im  ganzen  gelungen.  /,.  Preud"homme. 
Dass.:  ZöG.  54,  6  S.  504-506.  Anerkennende, 
einzelne  Fehler  verbessernde  Anzeige  von  .1.  Kur- 
nitzer. 

Cook,  E.  T.,  A  Populär  Handbook  to  tho  Greek 
und  Roman  Aiitiquitics  in  the  British  Museum  : 
Classr.  17,  6  S.  330  f.    Nützlich.     //.  B.  Walters. 

Croce,  Benedetto,  Estetica  come  scienza  dell* 
espressione  o  linguistica  generale.  I.  Teoria.  II.  Storia: 
LC.  29  S.  971  f.  Der  geschichtliche  Teil  reicht  vom 
Altertum  bis  in  die  neueste  Zeit  und  beruht  auf 
tüchtigen  Studien.    C.  D.  F. 

Dcifsmann,  A.,  Ein  Originaldokument  ans  der 
Diokletian  ischen  Christen  Verfolgung:  GgelA.  VII 
S.  550  555.  Sehr  sorgfaltig,  aber  in  den  Erklärungen 
nicht  gesichert.    A.  Dieterich. 

Demetrius  on  style.  Tho  Greek  text  of  Deme- 
trius de  elocutioue  edited  by  \V.  Hht/s  Roberts:  L(\ 
29  S.  983.  Seinen  begrenzten  Zweck  wird  das  Buch 
gut  erfüllen,  darüber  hinaus  aber  wenig  Nutzen 
stiften.    W.  K. 

Esteve,  J.,  Lcs  imiovations  musicalcs  dans  la 
tragedic  grecque  ä  l'cpoque  d'^gfjpide:  Hir.  Ji  fil. 
XXXI,  2  S.  364-369.    Das  un,f >  «reiche  Buch  ent- 


hält viel  Gutes,  entbehrt  aber  eines  leitenden  Grund- 
gedankens.   E.  Romagnoli. 

Fcichtingcr,  E.,  Über  den  Nutzen  klassischer 
Sprachen  für  das  Studium  moderner  Sprachen:  ÖLbl. 
15  S.  467.    Lehrreich.    //.  Bohatta. 

Fuchs,  A.,  Die  Temporalsätze  mit  deu  Konjunk- 
tionen 'bis'  uud  'so  lange  als':  Riv.  di  fil.  XXXI,  2 
S.  373  f.   Gründlich  und  übersichtlich.    L.  Valmaggi. 

Gomperz,  Tb.,  Platonische  Aufsätze.  III.  Die 
Komposition  der  Gesetze:  Her.  29  S.  43.  Vortreff- 
lich. M,,. 

Hcinze,  R.,  Virgils  epische  Technik:  Classr. 
17,  6  S.  321-324.  Anerkennende  Inhaltsangabc  von 
W.  C.  Summers. 

Hesiodi  carmiua  rcc.  A.  Rzach:  ÖLbl.  15 
S.  465.  Die  Ausgabe  wird  auch  ein  sehr  verwöhntes 
philologisches  Gemüt  befriedigen.  //.  Schenkt.  — 
Dass.:  Her.  29  S.  41  f.  Die  gröfsere  Ausgabe  ent- 
hält alles  Notwendige,  die  kleinere  das  Wichtigste.  Mg. 

nirt,  IL,  1.  Der  indogermanische  Ablaut,  2.  Hand- 
buch der  griechischen  Laut-  uud  Formenlehre:  Ree. 
de  Cinslr.  publ.  en  Belg.  46,  3  S..  189-194.  Sehr 
wichtige  und  wertvolle  Arbeiten.    E.  Boisacq. 

Hirt,  Hermann,  Handbuch  der  griechischen 
Laut-  und  Formenlehre:  ;Y.  Jahrb.  XI,  6  S.  443.  Das 
Buch  erfüllt  den  Hauptzweck,  ein  Lehrbuch  für  An- 
fänger zu  sein,  wicht.    Eduard  Schwgzer. 

Hirzcl,  Rud.,  Der  Eid:  A'.  Jahrb.  XI,  7  S.  522. 
Das  Buch  zeigt,  wie  alle  Werke  Hirzeis,  eine  um- 
fassende Gelehrsamkeit.    Richard  Wünsch. 

Jobard,  P.,  L'archcologie  sur  le  terrain:  Bull, 
mon.  1903,  3  S.  294  f.  Entspricht  uicht  ganz  den 
Anforderungen,  die  man  an  ein  solches  Werk  stellen 
mufs.    A.  Blanchet. 

King,  W.,  The  Seven  tablets  of  creation:  Glub. 
LXXXIII,  8  S.  132.  Text  und  Übersetzung  sind 
übersichtlich  zusammengestellt. 

Kirchenväter.  Jahresbericht  über  die  Kirchen- 
väter und  ihr  Verhältnis  zur  Philosophie.  1897-1900: 
Arch.f.  Gesch.  d.  Philo».  IX  4  S.  547-567.  Schlufs 
des  Berichtes  von  //.  Ijüdemann. 

Griechische  Komödie:  Jahresb.  üb.  die  Fort- 
schritte der  Uns».  Alt.-Wiss.  CXVI  S.  159  328.  Be- 
richt für  1892-1901  von  C.  v.  Ilolzinger. 

Li  vi,  T.,  Ab  urbc  condita  libri.  Ed.  Antonius 
Zin„erle.  Pars  VII.  Fase.  I  UI.  Liher  XXXXl 
-XXXXI1I.  K-litio  maior:  LC.  29  S  983  f.  Die 
neue  Ausgabe  stellt  einen  wesentlichen  Fortschritt 
dar,  so  dafs  sie  die  Grundlage  für  alle  späteren  Aus- 
gaben und  Liviusuntersuchungeu  bildet. 

Maafs,  E.,  Griechen  und  Semiten  auf  dem 
Isthmus  von  Korinth:  Claus  r.  17,  6  S.  329  f.  Von 
der  Richtigkeit  der  Haupthypothcso  ist  G.  F.  Hill 
nicht  Uberzeugt. 

Missions  archeologiques  francaises  en  Orient  aux 
XVII0  et  XVIII0  sieclcs.  Documents  publies  par  //. 
Omont:  Her.  29  S.  49-51.  Sehr  beachtenswert.  .1. 
Molinier. 

Natorp,  Paul,  Piatos  Ideenlchre:  N.  Jahrb. 
XI,  7  S.  525.  Dies  reiche  und  reife  Buch  wird 
hoffentlich   die   Platonischen   Studien    neu  beleben. 

Hobrri  A.  Fritzsche. 

Oberhummer,  Eng.,  Dio  Insel  Cypern.  Eine 
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Landeskunde  auf  lüslor.  Grundlage:  LC.  29  S.  975  f. 
Dies  stattliche  Werk  wird  mit  Freuden  begrüfst  von 
K-f 

Paulys  Realency  klopädic,  her.  von  Wüsowa, 
Sappl.  1:  Ctutsr.  17,  6  S.  327.  G.  F.  HÜl  gibt 
einige  Nachtrüge. 

Petersdorff,  lt.,  Germanon  und  Griechen:  UZ. 
91  II  S.  266  f.  Enthalt  zwar  kein  wissenschaftliches 
Ergebnis,  aber  eine  interessante  Zusammenstellung 
ähnlicher  Züge.  E. 

Griechische  Philosophen  vorSokrates:  Jahretb. 
üb.  die  Fortschritte  der  kittsn.  All.  -  Hm*.  CXVI  S.  65 
-158.    Bericht  für  1876-1897  von  Fr.  Lortzing. 

Plauti  Rudens  by  E.  A.  Sonnenschein,  ed.  min.: 
Clamr.  17,  6  S.  326  f.  Gut,  doch  etwas  zu  konser- 
vativ.    H'.  AI.  Lindsay. 

Ratzel,  Fr.,  Politische  Geographie.  2.  Aufl.: 
HZ.  91  II  S.  255-260.  Enthalt  eine  ungemeine  Fülle 
von  Gedanken  und  Tatsachen.    0.  Mutze. 

•Ritchie,  H.,  A  study  of  conditioual  and  temporal 
clauses  in  Pliny  tho  younger:  Hiv.  di  fil.  XXXI,  2 
S.  360-364.    Lobenswert.    6\  Consoli. 

Romizi,  A.,  Compcndio  di  storia  della  lettera- 
tura  latina.  5.  Ed.:  Jiw.  di  fil.  XXXI,  2  S.  348-351. 
Gut,  bis  auf  einige  Lücken  der  Bibliographie.  1).  ßansi. 

Rostowzcw,  M.,  et  M.  Prou,  Catalogue  des 
plombs,  conserves  ä  la  Bibliotheque  Nationale:  Her. 
29  S.  44-46.    Gut.     /,'.  Cagnal. 

Rostowzcw,  M.,  1.  tesserae  plumbeae  urbis 
Romae  et  soburbi;  2.  Rimskia  Svintsoviia  Tessera: 
Her.  29  S.  44-46.    Gut.    H.  Cagnat. 

Scheich  1,  Fr.,  Das  Griechentum  und  die  Dul- 
dung: A.  Preujx.  (Krenz-)Ztg.  No.  347.  Nicht  ohne 
einige  interessante  Züge,  aber  unwissenschaftlich.  L. 

Schiller,  IL,  Weltgeschichte.  III.  IV:  UZ.  91  II 
S.  261-265.  Der  kolossalen  Arbeit  fehlt  die  Ordnung, 
aber  der  Ergänzungsband  enthalt  eine  gute  Übersicht. 
Fr.  Caucr. 

Schwyzcr,  Ed.,  Die  Weltsprachen  des  Altertums 
in  ihrer  geschichtlichen  Stellung:  Hiv  di  fil.  XXXI,  3 
S.  516.  Enthält  nichts  Neues,  stellt  aber  das  Be- 
kannte gut  zusammen.    A.  Levi. 

Sogliano,  A.,  Dionysoplaton,  contributo  alla 
icouografia  platonica:  Hie.  dijil.  XXXI,  2  S.  369-371. 
Vortrefflich.    E.  Gabriel. 

Strigl,  K  ,  Sprachliche  Plaudereien:  Würlt.  Korr. 
X  7  S.  264.  Ein  empfehlenswertes  Büchlein.  77/.  KUtt. 

Syriaui  in  Metaphysica  commenlaria,  cd.  Guii. 
Kroll:  GgelA.  VII  S.  513-530.  Umsicht,  Sorgfalt 
und  Sachkenntnis  rühmt  K.  Pruechter. 

Tacitus,  De  vita  et  moribus  Agricolae,  erklärt 
von  A.  Gudeman:  Hie.  di  fil.  XXXI,  3  S.  495  499. 
Nicht  durchweg  anerkannt  von  /,.  Vulmagai. 

Timotheos  -  Pnpyrus,  Lichtdruck-Ausgabe  von 
U.  v.  WdamoieiltzMoellendorff:  Hiv.  di  fil.  XXXI,  3 
S.  511-514.    Gut.    G.  Srtti. 

Vaglicri,  Dante,  Gli  seavi  recenti  nel  Foro 
Romano:  A.  Jahrb.  XI  7  S.  527.  Ausführlicher  Be- 
richt von  Ihm*  Lamer.  Dass.:  Her.  29  S.  46.  Über- 
sichtliche und  verdienstliche  Zusammenstellung.  H.  (  '. 

Vendryes,  J.,  De  Hihernicis  vocabulis,  quae  a 
Latina  lingua  origiuein  diixeruut :  Glasur.  17,  6  S.  326. 
Nur  mit  Vorsicht  zu  benutzen.    ./.  Strachau. 


(Vergil):  Versione  dell'  Eneide  da  Ar.  Angelina: 
lliv.  dißl.  XXXI,  2  S.  357-360.  Geschickt  und  ver- 
ständnisvoll.   L.  Cüorio. 

Vergilius,  Ije  Bucoliche,  dichiarate  da  A.  M<v^ 
cini:  Hie.  di  fil.  XXXI,  3  S.  503-508.  Gründlich, 
aber  nicht  überall  überzeugend.    V.  Unsaui. 

Vivona,  Fr.,  De  luvend  poetae  amplificationibiü 
Hiv.  di  fil.  XXXI,  2  S.  371  373.    Gut.    1'.  Huf,. 

Woermann,  K,  Die  Kunst  der  vor-  und  auf^r- 
christlichen    Völker:    Hrv.  de  l'in»tr.  publ.  en  li'k 
46,  3  S.  168  f.    Wird  von  Gh.  M(ichel)  sehr  gdobl. 


Mittellungen. 
Academie  de»  lntcriptions  et  belles-lettres. 

3.  Juli. 

S.  Rcinach,  Üxyrhynchus-Papyri.  Neue  Bruch- 
stücke enthalten  Inhaltsaugaben  zu  Livius  37—39 
und  49-55.  —  Foucart,  Dionysoskult  in  Anika 
(Fortsetzung). 

10.  Juli. 

Foucart,  Diouysoskult  in  Attika  (Schlafs).  — 
M.  Croiset,  Mxif  bei  Homer:  Rechtsspruch,  uiebt 
Gerechtigkeit. 

17.  Juli. 

M.  Collignon  bespricht  einen  Marmorkopf  an-, 
Ägypten,  welcher  Spuren  griechischer  Herkunft  zeigt. 
—  d' Arbois  de  Jubainvillc  bespricht  die  12  Taii 
der  Wintersonnenwende  des  bretonischen  Jahres  Wie 
in  Indien,  so  bedeuten  sie  in  der  Bretagne  die  Be- 
schaffenheit der  12  Monate.  Sie  entsprechen  den 
germanischen  Zwölften  und  beweisen  die  Unterschei- 
dung des  Mondjahres  und  des  Sonncnjahres,  die  aui 
babylonische  Quelle  zurückzuführen  ist. 

Nnmismatiaohe  Gesellschaft  au  Berlin. 

5.  Oktober. 

Dannenberg,  Bronzemünzc  des  syrakusisch«) 
Königs  llieron  II.  mit  Stcmpelfehlcr:  ' 
statt  IEPHNOZ.  Die  lateinischen  Buchstaben  Ko 
statt  der  griechischen  PSi  lassen  glaubeu,  dafs  dtr 
Stempelschncidcr  im  Lateinischeil  besser  bewandert 
war  als  im  Griechischen,  also  wohl  selbst  ein  Römer 
oder  doch  ein  ltaliker  war  (N.  Preufs.Krz.-Ztg.  No.47.>>. 

Mommson  über  den  Silberschatz  von  Boicoreale.  — 
Papyrusfunde   zu   Magdola.  —  Papyrussammlaog 
in  Florenz. 

Über  den  Silberschatz  von  Boscoreale  schreib: 
Tb.  Mommsen  an  den  Herausgeber  der  Nation :  'Genau 
so  sicher,  wie  die  Fälschung  der  Pariser  Tiara  i*t 
die  Echtheit  des  Silberschatzes  von  Boscoreale.  Wenn 
jene  schon  durch  die  widersinnige  Inschrift  verurteil 
wird,  so  sind  die  zahlreichen  ßeischrifteti  des  Silber- 
schatzes so  beschaffen,  dafs  auch  der  Kundigste  sie 
nicht  besser  anfertigen  könnte.  Insbesondere  die  Ge 
Schichtsangaben  in  punktierter  Schrift  entsprechen 
einerseits  so  vollkommen  den  Hildesheimer  und  den 
sonst  gleichartigen  und  bieten  andererseits  z.  B.  in 
der  Unterscheidung  des  Gefäfsgewichts  selbst  und  des 
Gewichts  der  dem  Gefäfs  angelöteten  Embleme  so 
viele  Eigentümlichkeiten,  dafs  für  den  Kenner  jeder 
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'.weifel  wegfällt.    Der  Weg,  durch  den  dieser  einzige 
'und    von    Pompeji  in  den  Louvrc  gekommen  ist, 
eigt   sicher    vielfach  unklare  Flecke,  aber  an  ihm 
elbt   haftet    kein  Lng  und  Trug.'  —  Uber  einen 
leucn    grofsen  Papyrusfund  zu  Magdola  (Mcdinetcn- 
faliar)  im  Fayüm,  der  den  Franzosen  P.  Jouguct  und 
i.  Lefebvro    verdankt  wird,  berichtet  die  'Köln.  Z.' 
£s    sind    durchweg   Eingaben    an   den   König  von 
Vgypten,    die  aber  bei  der  geringen  Bedeutuug  der 
\lagegegcnstände  meist  nicht  Uber  das  Bureau  des 
Bezirkspräsidenten,  des  Strategen,  hinausgelangt  sind. 
mc  beziehen  sich  auf  die  verschiedensten  Rechtsfälle, 
wie  sie  das  tägliche  Leben  mit  sich  brachte.    Da  ist 
?in  alter  Veteran,  der  sich  beklagt,  dafs  ihm  seine 
icht   Schweine  von  mifsgünstigen  Nachbarn  in  ein 
Taniariskengestrüpp  gelockt  und  dort  getötet  worden 
»ind.    Da  sind  zwei  Freunde  im  Dorfo  Pelusium,  die 
miteinander    die   Wohnung    teilten    und  einträchtig 
lebten,   bis   das  Verhängnis  erschieu  in  Gestalt  der 
Frau   Thcudote.     Beide  mögen   sio   geliebt  haben, 
Eifersucht   trübte  ihr  Zusammenleben,  und  als  der 
eine   in    Geschäften   verreiste,   stahl   ihm  der  gute 
Freund,    wie  wir  aus  der  Anklageschrift  erfuhren, 
eine   Erntesichel  im  Werte  von  2  Drachmen,  eine 
Axt  für  2'/3  Drachmen,  einen  Sack  von  Wolle,  eine 
Kiste  und  20  Drachmen  Bargeld.  Eine  Entscheidung 
der   Baupolizei  sucht  eine  Witwe  mit  Namen  Asia 
herbeizuführen.     Ihr   verstorbener  Mann  Macluitos 
besafs  mit  dem  Pooris  zusammen  ein  Grundstück  im 
Dorfe  Pelusium  und  hatte  dort  eiu  Heiligtum  der 
syrischen    Göttin  und  der  Aphrodite  errichtet  und 
wollte   dies  durch  eine  Mauer  gegen  den  Besitz  des 
Puoris  abschließen.    Die  Vollendung  der  Mauer  hatte 
sein  Tod  gehindert,  und  der  Nachbar  erhob  nun  aus 
uns    unbekannten    Gründen   Einspruch    gegen  den 
Weiterbau,  so  dafs  er  das  Grundstück  der  Asia  un- 
gehindert   betreten  konnte.     Kleine  private  Heilig- 
tümer waren  damals  häufig,   wie  denn   noch  eine 
zweite  Eingabe  an  die  Baupolizei  von  einem  solchen 
handelt.    Die  Epöeris  nämlich,  die  Tochter  des  Pancs, 
eine  Isisprieslcrin,   berichtet,  dafs  sie  im  Athenadorf 
ein  Isisheiligtum  besitzt,  das  so  baufällig  geworden 
ist,  dafs  sie  es  ohne  Lebensgefahr  nicht  mehr  betreten 
kann.    Sic  fordert  daher,  da  es  sich  um  das  öffent- 
liche Interesse  des  Isiskults  handele,  eiu  Einschreiten 
des  Königs,  d.  h.  einen  Gehlbeitrag  zur  Restaurierung 
des  Heiligtums.    Kulturgeschichtlich  nicht  ohne  Inter- 
esse ist  eine  Eingabe  von  drei  Gesellschaftern,  eine 
Art  Handelsgesellschaft  namens  Gaddaios,  Onias  und 
Thcodotos.  Sie  hatten  von  einem  gewissen  Demetrios 
Grundbesitz   gepuchtet  auf  Grund  eines  Vertrages, 
dessen   einzelne  Paragraphen  angeführt  werden,  und 
«ollen  nun,  gestützt  auf  gewisse  Bestimmungen  des 
Vertrages,  sich,  wie  es  scheint,  um  die  vertragsinäfsigen 
Leistungen  herumdrücken.    Schliefslich  sei  noch  die 
Angelegenheit  eines  Kapitäns  erwähnt,  der  ein  statt- 
liches Getreideschiff  führte,   wie  sie  in  grofser  Zahl 
die  Flüsse  und  Kanäle  des  I-andcs  berühren,  um  die 
Grofsstadt  Ahxandria  mit  dem  nötigen  Getreide  zu 
vevsorgeii.    Sein  Schiff  hatte  durch  einen  Sturm  bei 
Aphroditopolis  Schaden  au  Mast   und  Scgelstangen 
erlitten,  sodafs  er  die  Segel  nicht  mehr  gebrauchen 
konnte.    Er  hatte  deshalb  den  Nothafen  von  Arsinoc 
angelaufen  und  bittet  uun  die  zUständigen  Behörden, 
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I  dafs  ihm  die  Schiffsladung  Getreide,  die  er  weiter 
südlich  in  einem  anderen  Bezirk  holen  sollte,  in 
Arsinoo  überliefert  werde  und  sein  leeres  Schiff  so 
vor  weiterm  Schaden  bewahrt  bleibe.  —  Über  eine 
jüngst  in  Florenz  entstandene  Papyrussaramlung  be- 
richtet die  lVofs.  Z.'  Sie  beruht  zumeist  auf  ge- 
schickten Ankäufen,  die  G.  Vitelli  vorgenommen  hat, 
dem  auch  im  wesentlichen  die  Veröffentlichuni;  an- 
vertraut ist.  Ein  merkwürdiger  philosophischer  Text, 
in  dem  die  Stoiker  augegriffen  werden,  ist  bereits 
von  Domenico  Comparetti  herausgegeben  worden. 
Aber  sehr  zahlreich  sind  die  urkundlichen  Reste. 
Während  in  anderen  Sammlungen  die  verschieden- 
artigsten Stücke  vereinigt  sind,  entstammt  die  Haupt- 
masse der  Florentiner  Sammlung  einer  einzigen 
Quelle.  Sie  stellt  nämlich  den  Briefwechsel  einer 
griechisch- ägyptischen  Gutsverwaltung  aus  dem  3. 
Jahrhundert  n.  Chr.  dnr.  Obwohl  wir  schon  durch 
zahlreiche  Schriftstücke  über  den  Landbau  der  Nil- 
laude  unterrichtet  sind,  so  führen  uns  dennoch  die 
Briefe  in  Florenz  iu  einen  ganz  neuen  Kreis.  Es 
tritt  nämlich  in  ihnen  der  Ubergang  von  der  ersten 
Kaiserzeit  zur  diokletianiscbcn  Epoche  deutlich  hervor. 
Weitere  Urkunden  klären  die  Frage  der  unentgelt- 
lichen öffentlichen  Leistungen  (Liturgien)  um  ein  beträcht- 
liches auf.  Die  Veröffentlichung  der  schönsten  Stücke  ist 
in  kurzer  Zeit  zu  erwarten;  ein  einzelner  Brief  ist 
soeben  von  Vitelli  in  der  Zeitschrift  'Ateno  e  Roma' 
herausgegeben  worden.  Es  besteht  die  Absicht,  «Ho 
Sammlung  durch  neue  Käufe  weiter  zu  vermehren. 
Ptolomäerpapyri  sind  in  ihr  bis  jetzt  nicht  vertreten. 
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Rezensionen  and  Anzeigen. 

E.  Arleth  (Privatdocont  der  Phil,  an  der  deutschen 
Univ.  Prag),  Die  metaphysischen  Grundlagen 
der  aristotelischen  Ethik.  Prag  1903,  Calve- 
srlic  Buchh.  (Koch).    71  S.  8°.    Jt  1,40. 

Diese  Arbeit  ist  ein  Ausschnitt  oder  eine  Probe 
aus  einer  ihrer  Vollendung  entgegengehenden  Ge- 
samtdarstellung der  aristotelischen  Ethik.  Von 
dieser  Gesamtdarstellung  lassen  sieb,  nach  dieser 
Probe  zu  urteilen,  besouders  hohe  Erwartungen 
nicht  liegen.  Das  Massenaufgebot  selbst  entlegen- 
ster Aristotelesstellen  in  den  Anmerkungen  beweist 
noch  nicht  das  Vorhandensein  einer  tiefereren 
Fühlung  mit  den  letzten  und  eigentlichen  Prin- 
zipien der  aristotelischen  Gedankenwelt;  die  Dar- 
stelluug  ist  oft  schwierig  und  nicht  besonders 
klar. 

Der  Verf.  gebt  von  der  Voraussetzug  aus,  dafs 
Aristoteles  in  der  nikomaoh.  Ethik  'lediglich  prak- 
tische Zwecke'  verfolge,  und  deswegen  die  Theorie 
nur  soweit  einbeziehe,  als  ihm  unumgänglich  nötig 
erscheine.  Daran  ist  doch  nur  soviel  richtig,  dafs 
Arist.  in  dieser  Schrift  seine  ethischen  Grund- 
begriffe fast  ganz  auf  empirisch-psycholo- 
logischem  Wege  entwickelt  und  begründet. 

Dafs  nun  diese  empirisch -psychologisch  nach- 
gewiesenen Grundlagen  trotzdem  in  einem  engen 
Zusammenhange  mit  seiner  Metaphysik  stehen,  ist 
dem  Verf.  zuzugeben.  Wenn  er  aber  weiter  er- 
klärt, diese  metaphysischen  Handlungen  darstellen 


zu  wollen,  ohne  auf  den  Inhalt  der  Ethik  selbst 
genauer  einzugehen,  so  scheint  uns  diese  Problem- 
stellung von  vornherein  verfehlt.  Wie  können  die 
metaphysischen  Grundlagen  eines  Gebietes  ermittelt 
werdeu,  ohne  dafs  wir  zunächst  mit  den  Grund- 
begriffen dieses  Gebiets  selbst  vertraut  gemacht 
werden  ? 

Diese  unrichtige  Weise  das  Problem  anzu- 
greifen, rächt  sich  denn  auch  in  der  Durchfüh- 
rung. Diese  bleibt  überwiegend  unergiebig  nnd 
verläuft  schließlich  bei  dem  Begriffe  des  spyov 
dv&qwnov  im  Sande,  ohne  das  metaphysisch  cha- 
rakteristische dieses  Begriffs  erfaßt  zu  haben. 
Und  zwar  eben  deswegen,  weil  er  nicht  vorher 
auf  dem  empirischen  Gebiete  (eben  nach  der  nik. 
Eth.)  klargestellt  worden  ist!  Ich  erlaube  mir 
hier  auf  meine  soeben  erschienene  'Geschichte  der 
griechischen  Philosophie'  (2  Bände,  Leipzig  bei 
Beistand)  hinzuweisen,  wo  ich  die  Darstellung  des 
aristotelischen  Systems  mit  dem  ethisch-politischen 
Teile  begonnen,  dann  den  theoretischen,  metaphy- 
sisch-physischen Teil  gegeben  und  schließlich  die 
Zusammenhänge  zwischen  beiden  nachgewiesen 
habe. 

Auf  Einzelheiten  der  Arlothschen  Schrift  ein- 
zugehen, würde  zu  weit  fuhren.  Nur  einige  we- 
nige Punkte  seien  augeführt.  Der  aristote).  Ter- 
minus ovata  wird  durchweg  mit  'Substanz'  wieder- 
gegeben. Wie  verkehrt  dies  ist,  tritt  schon  darin 
zu  Tage,  dafs  dementsprechend  die  nqattii  ovaia 
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als  'Einzelsubstanz'  bezeichnet  wird.  Eiue  in 
dieser  Beziehung  bezeichnende  uud  ancb  sonst  für 
die  Darstellungsweise  des  Verf.s  charakteristische 
Stelle  (S.  50)  lautet:  'Realitäten,  welche  ver- 
schiedenen Kategorien  angehören,  unterscheiden 
Bich  nach  dem  Grade  ihrer  Verwandtschaft  mit 
dar  Einzelsubstanz,  welche  das  vollkommenste 
Sein  besitzt'.  —  S.  55  wird  der  eine  der  beiden 
unvernünftigen  Seelenteile  als  derjenige  charakte- 
risiert, 'welcher  an  der  Vernunft  durch  Gehorsam 
teiluimmt'.  Unmittelbar  darauf  soll  auch  der 
vernünftige  8eelenteil  in  einen  an  sich  vernünf- 
tigen und  iu  einen  zweiten  des  Gehorsams  gegen 
die  Vernunft  fähigen  zerfalleu.  —  S.  56:  Jenes  des 
Gehorsams  fähige  Unvernünftige  soll  dann  wegen 
dieser  Gehorsamsfähigkeit  das  fa'hxö»  heifsen. 
Die  angeführte  Belegstelle  (1144  b,  15)  weist  aber 
dem  ifttxov  gerade  die  physische  Tugend  zu. 
Wie  Aristot.  vielmehr  in  Wirklichkeit  den  Aus- 
druck fj&os  ableitete,  sagt  er  1103  a  17  (vgl.  meine 
'Kunstlehre  des  Aristoteles'  S.  335  ff.). 

Gr.-Lichterfelde  b.  Berlin.        A.  Döring. 

A  fcw  notes  on  tho  gospels  aecordiug  to 
St.  Mark  and  St.  Matthew,  based  chiefly  on 
modern  Greek  by  Alex.  Faliis.  Liverpool  1903. 
47  S.  8,J. 

Diese  Bemerkungen  zu  einer  Reihe  von  Stelleu 
der  ersten  beiden  Evangelien  enthalten  teils  Emen- 
dationen,  teils  Erklärungen  schwieriger  Worte  und 
Verse.  Sie  sind  aber  nicht  'hauptsächlich',  wie 
der  Titel  sagt,  sondern  nur  zum  Teil  auf  dem 
Neugriechischen  basiert;  von  51  Stellen  13,  also 
etwa  der  vierte  Teil.  Iusofern  ist  der  Titel  irre- 
führend; das  Buch  enthält  mehr,  als  jener  erwarten 
läfst.  Zu  der  Vergleichuug  des  neutestamentlichen 
Sprachgebrauches  mit  dem  des  neueren  Griechisch 
war  der  Verfasser  um  so  mehr  befähigt,  als  er, 
eiu  geborener  Grieche  (UäXliji),  vor  einiger  Zeit 
eine  Übertragung  der  neutest.  Schriften  iu  dem 
jetzt  herrschenden  Vulgärdialekt  herausgab,  ein 
Unternehmen,  das  bekanntlich  im  J.  1901  eine 
heftige  Opposition  von  Seiten  der  griechischen 
Geistlichkeit  hervorrief  uud  zu  blutigen  Tumulten 
führte.  Dafs  Bolche  Erklärungen  und  Verbesse- 
rungen des  überlieferten  ntl.  Textes  wohl  berech- 
tigt, ja  notwendig  sind,  wird  die  folgende  Be- 
sprechung der  einzelnen  Stellen  ausweisen,  die 
deshalb  etwas  eingehend  ausgefallen  ist. 

Besprechen  wir  zunächst  die  wenigen  Stellen, 
in  denen  das  Neugriechische  zur  Erklärung  von 
ntl.  Worten  herangezogen  ist.  Marc.  2,  7  wird 
das  ovittK  in  Verbindung  mit  Xalil  nach  Analogie 
des  Neugriechischen  im  nichtigen  und  verächt- 


lichen Sinne  anfgefafst,  was  übrigens  aus  der  gan- 
zen Stelle  hervorgeht.  —  Marc  6,  7  wird  tipipt 
tvxtHQOf  nicht  als  passender,  gelegener  Tag  von 
der  Geburtstagsfeier  des  Herodes  von  P.  aufgefaßt, 
sondern  als  Tag  der  Mufse,  Festtag,  ähnlich  wie 
im  Ngr.  tt-xeuota  soviel  als  oypXfi  ist.  —  7.  1!» 
xaitaQi£o»v  (oder  xa&aoitov  nach  P.)  navxa  td  ßpi- 
[ucTa.  Das  letztere  Wort  wird  nicht  mit  'Speiseu', 
sondern  nach  dem  Ngr.  mit  'Fäulnis,  Unreiuigkeit' 
übersetzt,  welche  der  d<ptdou>v  wegnimmt,  be- 
seitigt, was  jedenfalls  einen  besseren  Sinn  gibt, 
als  die  gewöhnlich  angenommene  Bedeutung.  — 
9,  39  wird  %a%v  ngr.  als  avotov  geuommen,  =  an 
einem  künftigen  Tage.  —  10,  29  wird  der  Satz: 
Xiytt  nüf  dwtx6h*s  eheXtvattm  uicht  als  Frage 
anfgefafst,  sondern  das  n&e  wie  im  Ngr.  dekla- 
rativ =  ott  gesetzt,  was  ancb  in  der  Parallelstellc 
Matth.  19,  23  steht.  Der  Sinn  bleibt  freilich  der- 
selbe. —  fliaros  wird  in  12,  1  (=  Matth.  21,  33) 
nicht  wie  gewöhnlich  mit  'Turm'  übersetzt,  sondern 
passenderweise  mit  villa,  Landhaus  mit  Weinkelter, 
wie  sie  damals  vorhanden  waren  und  es  noch  jetzt 
in  Griechenland  unter  derselben  Bezeichnung  sind 
(vgl.  lat.  turris  =  Palast).  —  To  Xotnvv  (mit  nachfol- 
gendem xa&ei'Jttat)  wird  in  14,  41  —  ovv  gesetzt, 
wie  im  Ngr.  —  Wir  fügen  die  hierher  gehörigen 
Stellen  aus  Matthäus  hinzu.  5,  28  ßXintav  u; 
yvvaXxa  no6(  to  im&vprfiM  ai  t^v.  Et  ist  niebi 
einzusehen,  weshalb  der  Verf.  hier  das  Neugrie- 
chische hinzuziehen  will,  nm  ßXinfty  die  Beden- 
tung  'aufmerksam  betrachten,  auf  etwas  achten' 
zu  geben;  ebenso  wenig  verstehe  ich  die  Änderung 
noo  statt  TTQÖq.  —  Lber  ßdXXitv  im  ngr.  Sinne  in 
7,  6,  wo  zugleich  emendiert  wird,  vgl.  uuten.  - 
12,  44:  xai  iXOöv  evoUsxet  (sc.  tiv  olxov)  aXoid- 
fovra  wird  letzteres  Wort  nach  neugriech.  Vor- 
gange speziell  auf  den  Feiertag  oder  Sabbath 
gedeutet,  weil  das  Fegen  und  Schmücken  sieh 
darauf  am  besten  beziehen  läfst  (vgl.  oben  za 
Marc.  6,  21).  —  16,  12  ist  die  Erklärung  mit  Text- 
änderung  verbunden,  a.  u.  —  In  der  Stelle  20,  (W: 
ftaTQt,  i(f>'  5  naott,  die  schon  Blafs  iu  seiner  NTL 
Grammatik  für  grammatisch  unmöglich  erklärt, 
und  die  er  dort  wie  in  seiner  Textausgabe  in  alp, 
ty,'  S  ndoti  verändert  hatte,  glaubt  der  Verf.  durch 
Änderung  der  Aussprache  eine  bessere  Lesart  ge- 
winnen zu  können;  fy>'  sei  aus  ev  durch  spätere 
ngr.  Aussprache  entstellt,  und  er  liest  nun  mit 
Weglassung  von  5:  tialot,  tv  na^ei,  d.  h.  Will- 
kommen, Freund!  Die  Änderung  erscheint  doch 
etwas  gewaltsam. 

Übersieht  man  diese  Reihe  von  Stellen,  auf 
die  sich  der  Titel  eigentlich  bezieht,  so  kann  man 
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uicht  leugnen,  dafs  sich  darunter  manches  Be- 
merkenswertes findet,  dafs  der  Verf.  nicht  nur  auf 
übersehene  Schwierigkeiten  aufmerksam  gemacht, 
sondern  sie  auch  in  annehmbarer  Weise  zu  lösen 
gesucht  hat.*) 

Wir  schliefsen  hieran  einige  Stellen,  in  denen 
P.  schwierige  Worte  ohne  Beihilfe  des  Ngr.  er- 
klärt. Das  rätselhafte  ntönxog  {va^dog  mouxri) 
bei  Marc.  14,  3  (und  Job.  12,  3),  ge wohnlich  mit 
rtiang  in  Verbindung  gebracht  und  mit  'echt,  un- 
verfälscht' übersetzt,  verändert  er  in  mtotixog, 
was  sich  freilich  in  keinem  Lexikon  findet;  er 
leitet  dies  Wort  von  7t^£«ü,  drucken,  auspressen 
ab,  wovou  auch  nUßfia  in  der  Bedeutung 'Extrakt' 
herkommt,  so  dafs  die  beiden  Worte  einen  Narden- 
cxtrakt  bedeuten  würden.  —  Marc.  14,  72  ist  die 
Erklärung  von  imßaXtav  (mit  folg.  ixXmtv) 
schwierig  und  zweifelhaft.  Die  gewöhnliche  Er- 
klärung: als  Petrus  darauf  (nämlich  auf  das  Wort 
Christi  von  seiner  Verleugnung)  geachtet  hatte, 
weinte  er,  wird  verworfen,  ebenso  die  Wiedergabe 
der  alten  Übersetzung  mit  coepit  flere,  wie  auch 
cod.  D  f{Q%ctto  xXaittv  hat,  abgewiesen  und  einer 
älteren  Erklärung:  'indem  er  sein  Gewand  über 
sein  Haupt  warf,  um  es  aus  Schmerz  zu  verhüllen', 
der  Vorzug  gegeben.  Auch  Blafs  NT1.  Gramm. 
§.  53  erklärt  die  Stelle  für  dunkel,  die  alten  Über- 
setzungen, wie  es  scheiut,  bevorzugend.  —  Marc. 
2,  19  (=  Matth.  9,  15)  werden  die  vtol  %ov  vr/*- 
yüvog  nicht  wie  bisher  von  den  Freunden  oder 
Hochzeitsführeru  des  Bräutigams,  sondern  von  den 
llocbzeitsgästen  verstanden,  eine  überflüssige  Ände- 
rung. —  Aus  Matthäus  gehören  hierher:  G,  1 ! 
(=  Luc.  11,3),  wo  das  immer  noch  streitige  und 
wohl  nie  sicher  zu  erklärende  d.  X.  intovatog  von 
Iniivai  abgeleitet  und  als  'zukommend,  auf  den 
Anteil  jemandes  fallend'  gedeutet  wird,  mit  Be- 
rufung auf  Luc.  15,  12  dog  fiot  to  imßdXXov  pioog 
ovalag.  -  (5,  22  wird  tmXorg  dem  äyaöög 
gleichgesetzt,  im  Gegensätze  zum  folg.  nof^oog; 
die  bisherige  Erklärung  'gesund  und  krank'  besagt 
dasselbe  und  ergibt  sich  auch  aus  dem  Zusammen- 
hange. 

Indem  ich  des  Verf.s  Konstruktion  in  Matth.  25, 
31  ini  itqövov  dö^tjg  avrov  als  unwichtig  üborgclie, 
wende  ich  mich  nun  zu  der  Anzahl  von  Stellen, 

*)  Wie  widitig  die  Herijck*ichtigung  der  späteren 
griech.  Hedeiitung  ist,  sieht  mau  u.  a.  auch  au  tQtiiyio, 
■to»  bei  Joli.  »j,  M— ;vS  mit  <paynv  wechselt  und  diesem 
wie  im  Ngr.  völlig  gleichsteht  (sonst  noch  Matth.  2Ü,  3S). 
^  ist  nicht  •knabbern,  kauen',  \vje  m»ch  neuere  Er- 
klärer annehmen,  ebenso  wenig  wje  frz.  manger  vvvjien 
^inur  Abstammung  von  mauduc.,f 


die  Pallis  durch  Emendation  verändert  und  er- 
klärt bat.  Es  gehören  hierher  aus  Marcus:  1,  16 
(=  Matth.  2,  4).  Hier  wird  ia&Uav  äxqldag  xal  piX* 
ayqtov  verändert  in  iö&.  §i£ag  xal  xaqnov  äyQtov. 
Die  Veränderung  erscheint  sachlich  nicht  geboteu 
und  ist  auch  bei  piXt  nicht  genügend  in  paläo- 
graphischer  Hinsicht  begründet.  In  einem  Zusatz 
p.  46  wird  die  gewagte  Vermutung  aufgestellt, 
dafs  die  Präposition  ix  (die  er  in  dxQldag  findet) 
ebenso  wie  dno  schon  im  N.  T.  in  neugrie- 
chischer Weise,  auch  an  anderen  Stelleu,  mit  dem 
Akkusativ  verbunden  sei.  —  3,  14  wird  Anstofs 
genommen  an  inolyatv  dvtdexa,  wo  die  sonst  an- 
genommene Bedeutung  von  noitlv  'verordnen,  be- 
stellen' verworfen  und  dafür  hoipaaev  (ohne  Aug- 
ment wie  im  Neugr.)  gesetzt  wird;  die  paläogra- 
phische  Begründung  wäre  nicht  abzuweisen.  — 
4,  21  schreibt  P.  statt  des  allerdings  befremdlichen 
eqxttat  6  Xvxfog:  uitittat,  was  auch  Cod.  D  hat 
und  durch  das  accenditur  der  Itala  gestützt  wird; 
auch  Matth,  hat  in  der  Pnrallele  5,  15  xaiovat. 
Doch  läfst  sich  auch  «<»x«o-$<m  m  der  Bedeutung 
'gebracht  werden'  rechtfertigen.  —  4,  27  wird  ug 
odx  oidev  angesehen  als  entstellt  aus  tag  ixä9evdev, 
während  er  schläft;  die  überlieferte  schwierigere 
Lesart  würde  bedeuten:  auf  eine  ihm  unbekannte 
Weise.  —  In  6,  '20,  einem  Verse,  der  in  seiner 
gegeuwürtigeu  Gestalt  als  verworren  augesehen 
wird,  soll  statt  '/wdvvqv  gesetzt  werden:  top  o%Xov, 
og  und  mit  cod.  B  das  xul  vor  avvet^oet  fort- 
fallen, so  dafs  der  Vera  dann  mit  Matth.  14,  5 
stimmen  würde.  Dem  gegenüber  ist  an  der 
Differenz  der  beiden  Berichte  festzuhalten.  — 
6,  5G  wird  passend  iv  talg  äyoqätg  verändert  in 
das  ähnliche  dyvtatg,  weil  es  iu  den  Dörfern 
(dyQot)  keine  Märkte  gibt.  Da  nun  auch  der  Syr. 
sin.  das  betr.  Wort  mit  'Strafsen'  übersetzt  und 
Cod.  D  iv  tttXg  nXattiatg  liest,  so  gewinnt  die 
Konjektur  an  Wahrscheinlichkeit;  ausserdem  ver- 
gleicht P.  zur  Stütze  Act.  5,  15.  —  7,  3  wird  die 
Lesart  nvy/ifi  viifmvzm  beanstandet  und  für  ersteres 
Wort  entweder  nrjyaTov  (irdenes  Gefäfs)  oder  lieber 
ntjyjl  vermutet.  Allerdings  erscheint  das  nvyftf, 
(mit  der  Faust)  sonderbar;  daher  zieht  Tischen- 
dorf  zuletzt  die  Lesart  des  Cod.  Sin.  nvxvü  'fleifsig, 
oft'  vor,  die  auch  die  alten  Übersetzungen  voraus- 
setzen. Pallis  irrt,  wenn  er  diese  Lesart  nur  auf 
'eine  syrische  Übersetzung'  gründet.  —  7,  11.  Die 
schwierige  Stelle  wird  dnreh  Veränderung  von 
cu<f(Xijifjjg  in  d(ftiXi}tai  aot  erklärt  als:  was  ich 
dir  verpflichtet  bin,  ist  Korbau.  —  7,  2(>  wird  un- 
nötigerweise wegen  der  vereinzelten  Lesart  Zvqa- 
yowixHiaa  vermutet,  dafs  anstatt  des  hergebrach- 
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ten  'EXXtjvig  2vQO<pon>lxtaaa  zu  leseu  sei:  'EXXrjv)( 
Qoivixtaoa.  —  9,  10  wird  das  schwierige 
xal  tov  Xöyov  ixqdtijaay  etc.  verschieden  aufge- 
fafst  (s.  die  Kommentare).  P.  glaubt,  dafs  hinter 
Xöyov  ein  ofat  ausgefallen  sei  wegen  des  ähnlich 
klingenden  ix;  er  übersetzt  dünn  xQttitXv  unter 
Berufung  auf  das  Gvvijxav  oidty  xoiiwv  Luc.  18, 
34  bei  einer  ähnlichen  Gelegenheit  mit:  sie  ver- 
standen das  Wort  nicht;  aber  xoattiy  findet  sich 
nirgends  in  dieser  Bedeutung;  üblich  ist  dafür  im 
N.  T.  meist  x<ßQtlv.  (Audere  Auslassungen  von 
otx  in  einigen  Codd.  notiert  F.  in  Luc.  14,  27, 
Matth.  8,  30  und  fügt  ans  Horts  Introdnction  eine 
Reihe  ähnlicher  Fälle  hinzu.)  —  9,  49  flüg  ydq 
nvgi  afoo9rlaeiat.  'Mit  Feuer  gesalzen  werden' 
ist  offenbar  eine  sehr  kiihuo  nud  auffnlleude  Phrase, 
die  deu  Scharfsinn  der  Kommentatoren  in  be- 
sonderer Weise  herausgefordert  und  zu  einer  Un- 
zahl sich  widersprechender  uud  unbefriedigender  j 
Erklärungen  geführt  hnt.  P.  hält  daher  die  Stelle 
für  verderbt  uud  liest  statt  dXto&farai  mit  leich- 
ter Veränderung  der  Buchstaben:  «yw<r#jjc*rcr*  im 
Sinne  von  'reinigen',  was  vom  Feuer  ebenfalls 
in  der  LXX  Num.  19,  17  gesagt  wird;  eine 
aus  äufseren  und  inneren  Gründen  sehr  empfehlens- 
werte Konjektur.  Ich  füge  noch  hinzu:  Streicht 
man  nnn  ferner  mit  wiebtigeu  Autoritäten  die 
folgenden  Worte  des  Text.  rec.  natsa  ydq  &vrtia 
dXl  äXta&^afxat,  die  allerdings  gar  nicht  in  den 
Zusammenhang  gehören,  so  wird  die  ganze  schwie- 
rige Stelle  v.  49.  50  klar,  und  es  bleibt  v.  50  als 
eine  abgerissene,  mit  dem  Vorigeu  nicht  im  Zu- 
sammenhange stehende  Sentenz  übrig,  aus  deren 
äXai;  wahrscheinlich  das  falsche  dXta&fatat  in 
v.  49  entstandeu  ist.  —  10,  40  wird  unnötiger- 
weise dXX'  olg  ijtoifictofat  geändert  in  aXXotg  iy 
fjiolfiatjiat  oder  ttXXutg  y  of»  ijr. ;  bei  der  über- 
lieferten Lesart  ist  einfach  doltfatai  aus  dem 
Vorigeu  zu  ergäuzeu.  —  11,  3  ist  es  nicht  er- 
forderlich, für  nä).iv  im  letzteu  Satzteile  ibv  ttw- 
Xov  zu  lesen;  ndXiv  findet  sich  nicht  in  allen  llss. 
nud  ist  mit  Lachmnun  uud  Tischend,  als  Glossem 
zu  streichen.  —  12,  9  setzt  P.  für  xal  dwatt  xdy 
dpntXüya:  xäxdo>ou,  im  Sinne  von  'verpachten', 
weil  sich  txdldutfit  schon  v.  1  findet  uud  ebenso 
in  der  ParalleUtelle  Matth.  21,  33.  Abor  dfdw^» 
hat  hier  dio  Bedeutung  'zur  Benutzung  übergeben', 
cf.  die  Parallelstelle  Lue.  J0,  IG  nnd  ferner  Job. 
3,  35.  5,  22.  —  12,  24  will  P.  ov  diu  lovto  uud 
damit  die  in  Frageform  gefaiste  Aussage  beseiti- 
gen; dafür  will  er  o$dtvo$  iovtu>v  als  Antwort  auf 
die  Frage  der  Saddueäer  lesen,  was  er  paläogrn- 
pliisch  zu  begründen  sncht.    Doch  lnlU  sich  als 


Antwort  auch  ansehen:  dem  ersten.  —  12,  3S  wird 
Iv  aioXati  ntQmaitXv  nach  Reiskes  Vorgang  in 
ffioaTs  verändert,  was  durch  deu  Syr.  sin.  unter- 
stützt wird.  Die  Konjektur  ist  ansprechend:  aher 
auch  die  Textlesart  gibt  einen  guten  Sinn  und  die 
Parallele  bei  Lucas  20,  4t>  hat  nuch  atoXatg.  — 
14,  41  äns%ti,  itXdtv  ij  düQa.  Streitig  ist  hier  die 
Bedeutung  von  dni%ft.  Mit  dem  "auffielt'  der  Vul- 
gata  übersetzt  mau  gewöhnlich:  es  ist  genud- 
elter einmal  ist  diese  Bedeutung  erst  sehr  *plii 
nachweisbar,  und  dann  ist  nnklar,  worauf  sieh 
dieses  Geuugsein  bezieht:  auf  das  Schlafen  «ler 
Jünger,  ihr  Wachen,  ihre  Treue,  ihre  Wachsam- 
keit oder  ihren  Beistand;  s.  die  Kommeutare.  Die 
andern  alten  Übersetzungen  haben  das  Wort  anders 
aufgefaßt  oder  die  ganze  Stelle  auders  gelegen: 
der  cod.  Brixiensis  (lt.)  hat  adest  fiuis,  veuit  hora: 
Syr.  siu.:  Die  Stunde  ist  gekommen,  das  Etule 
steht  bevor;  ähnlich  eine  audere  syr.  Version:  E> 
naht  das  Ende  und  die  Stunde  ist  gekommen. 
Auch  cod.  D  hat  (nebst  Minuskeln)  dntx"  « 
tiXoi,  nach  Blafs  Neutestam.  Grammatik  §  :>0, 1 
impcrsouell:  die  Sache  hat  ihr  Ende  empfangen. 
Es  wäre  also  danach  in  deu  meisten  Hss.  ifXo; 
ausgefallen  nnd  änt%etv  bliebe  bei  seiuer  gewöhn- 
lichen Bedeutung.  Nach  P.  dagegen  haben  diese 
Versionen  geleseu  iniffitj  io  itXos;  er  sieht  näm- 
lich ärti^H  au  als  entstellt  aus  dniöitj  nud  letzteres 
aus  tntorrj  entstandeu,  ein  Umweg,  deu  die  obige 
Erklärung  vou  dndxa  iö  ttXo;  überflüssig  macht. 
Über  das  rö  Xomöv  in  unserer  Stelle  s.  o.  nuter 
deu  Erklärungen  aus  dem  Ngr.  --  14,  51.  Die 
Änderung  des  Textes  xaiaXtnaiV  irtv  ßivööra  yv/i- 
vu$  e'ifvys  in  ßtydöva  dn*  Alyimiov  halte  ich  für 
überflüssig  uud  gezwungen.  —  Eudlich  ist  zu 
Marcus  noch  zu  bemerken,  dafs  P.  die  Stelle  S.  .31 
-  9,  1  für  interpoliert  aus  Matth.  16,  24  ff.  austeilt, 
wie  mir  scheint,  aus  unzureichendem  Gruude. 

Übersicht  man  das  Gesagte,  so  ist  nicht  zu 
leugneu,  dafs  gerade  das  zweite  Evaugelium  eiue 
Menge  vou  Stellen  bietet,  die  wegen  ihrer  Schwierig- 
keiten der  Emeudation  bedürfen  oder  eiue  andere 
Wortcrklärnug  erfordern.  Auch  Blafs  hat  in  sei- 
nen 'Textkritischen  Bemerkungen  zu  Marcus'  auf 
diesen  Punkt  aufmerksam  gemacht  uud  gezeigt, 
dals  es  fast  uumöglich  sei,  einen  sichereu  Text  für 
unser  Evangelium  festzustellen.  Die  Bemerkungen 
von  Pullis  können  als  ein  beachtenswerter  Nach- 
trag dazu  angeseheu  werden.  Weniger  hat  P.  zu 
Matthäus  zu  bemerken;  Blafs  war  ihm  aoeh  hierin 
mit  seineu  'Textkritischou  Bemerkungen  zu  Matth.' 
und  seiner  Textausgabe  vorangegangen.  Unser  Verf. 
sucht  folgende  Stellen  durch  Emendation  zu  heilen. 
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Matth.  2,  H  will  er  statt  it>  xotg  qyfi*6(ttv  (unter 
den  Fürsten)  lesen:  ij'tpovlüiv  sc.  noXtaiv  (unter 
den  Hauptstädten),  wodurch  allerdings  eiue  gröfsere 
l  bereiustiramung  mit  dem  hebräischen  Urtexte 
Mich.  5,  1  hergestellt  würde;  ähnliches  suchte 
schon  Fritzsche  durch  die  Änderung  h  tatg  tjyi- 
ftöatv  zu  erreichen.  Allein  der  Evangelist  hat 
offenbar  das  betr.  hebräische  Wort  nicht  ^C'PXS 
'unter  den  Tausendstädten',  sondern  —  'unter 

den  Fürsten'  gelesen,  wie  er  überhaupt  die  ganze 
Stelle  durch  seine  Übersetzung  verändert  (vgl  bes. 
Swete ,  Introductiou  to  the  Old  Test,  in  Greek 
p.  396)-    Blafs  streicht  in  unserer  Stelle  otWctfiJig. 

—  3,  1 1  wird  tiq  pitävouxv  (hiuter  ßaaiüfat)  als 
luterpolation  beanstandet,  ebenso  die  zweite  Hälfte 
von  5,  14,  beide  Male  mit  unzureichendem  Grunde. 

—  6,  5  wird  das  Beteu  in  den  Synagogen  vom 
Verf.  nicht  als  ostentativ  angesehen  und  deshalb 
für  iv  julg  <ivvay<ayatg  das  ähnlich  klingende 
ovrox«T$  (Kreuzwege)  vorgeschlagen;  überflüssig, 
ileun  Christus  erklärt  nicht  das  Beteu  in  den 
Synagogen  an  und  für  sich  für  scheinheilig,  son- 
dern die  Absieht,  die  der  Betende  dabei  hat  (oniag 
yavoKjtv).  --  7,  6  fit}  fläXtjis  tovg  ftaqyaqiiag  vftöiy 
tft^Qoa&tv  löiv  xoIqwv  wird  als  unpassendes  Bild 
verworfen,  zur  Abänderung  des  Sinnes  (tdXijTt  in 
der  neugriech.  Bedeutung  'setzen,  anlegeu'  gefal'st 
uud  für  iftnQoofcv  als  ursprünglich  h'rintov  an- 
genommen, dieses  wieder  als  verderbt  aus  ivo'utov 
angesehen  und  statt  totv  xoigu>v  der  Dativ  gesetzt, 
so  dafs  als  Übersetzung  herauskommt:  put  not 
vour  pearls  as  Ornaments  in  a  swiues  suout  (! !). 
Wie  viel  köustliche  Änderungen,  um  einen  un- 
schöneu  Sinn  herauszubringen!  —  7,  15  ändert  P. 
fV  ivdi'nuatv  nqoßcttu>v  in  iv  ttdfdiv ,  während 
Blafs  in  seinem  Texte,  gestützt  auf  alte  Über- 
lieferungen, dafür  dtQpccöt  setzt.  Der  Text  erregt 
allerdings  Bedenken.  —  In  8,  9  äv&ftwnög  tlftt 
ino  itovaiav  —  etc.  konkurrieren  ebeufalls 
beide  Kritiker  bei  der  Verbesseruug  des  her- 
gebrachten Textes;  F.,  indem  er  vnö  ISovaiav 
ändert  in  e/r'  Qovaiag,  B.  zieht  aus  gewichtigen 
'»runden  die  beanstandeten  Worte  zum  Folgenden. 

—  9,  18  wird  fiir  xai  ^rßttat  vorgeschlagen:  xäva- 
t^ftrai,  weil  dies  einen  besseren  Sinu  gibt.  — 
l»,  36  will  P.  statt  iQqififtn'ot  lesen  i^yfitroi,  'ge- 
schlagen, gemilshaudelt';  das  dabei  steheude  ioxvl- 
lUvot  übersetzt  er  mit  'zerrissen,  verstümmelt*.  — 
10,  10  will  er  statt  [ttjdt  {tüpdov  lesen:  äW  fj 
iiäßdov,  weil  die  orientalischen  Bettler,  die  im 
übrigen  sieb  wie  die  Apostel  tragen,  immer  einen 
*tab  zur  Stütze  gebrauchen  (!  ])%  Seine  Konjektur 
sucht  er  auch  pnlüograpliiiclj  z„  begründen.  — 


11,23.  Die  Schwierigkeiten  der  Stelle,  die  auch 
in  den  Hss.  variiert,  sucht  er  dadurch  zu  lösen, 
dafs  er  anstatt  xal  ev,  KatpotQvaoi'ft,  ftij  itog  otya- 
vov  vipttid <;'<tjj  mit  paläographischer  Begründung 
liest:  otf  piy  Iwc  oi^Qavov,  du  sollst  nicht  zum 
Himmel  erhobeu  werden,  während  Blafs  passen- 
derweise den  Satz  fragend  fafst.  —  12,  43  wird 
ävtöQtov  xü7i<av  beanstandet  und  dafür  das  ähn- 
lich klingende  hvqIlov  tonwv  beliebt;  eine  unnötige 
Änderung.  —  16,  26  tl  öurttt  avÖQumoq  äviaX- 
Xayfta  tr,g  tpvxff  attov  wird  ein  Irrtum  im  Texte 
angenommen  und  vorgeschlagen:  il  ot  düoti;  mit 
der  Autwort:  nävy  oder  di^tiat  statt  doian  mit 
der  Antwort:  ovdiv.  —  20,  15  wird  statt  öy&ak- 
fioq  <sov  vor  noy^Qog  iativ  verlaugt  i*t<t96g  aov; 
man  sieht  nicht  recht  ein,  warum?  —  23,  37  will 
1*.  statt  des  rtQog  at'iiji/  unserer  Ausgaben  mit  Ver- 
änderung des  Spiritus  avtrtv  im  Sinne  von  atav- 
it'ty  lesen,  wie  schon  Beza  und  Fritzsche  taten, 
weil  der  Zusammenhang  nqog  as  fordert.  Cod.  D 
uud  mehrere  alte  Übersetzungen  haben  <xi,  was 
Blafs  in  den  Text  setzt;  denn  der  Gebranch  von 
'uvtitv  (hcvi(v)  im  obigen  Siuue  ist  im  N.  T.  zweifel- 
haft, die  gewöhnliche  Lesart  z.  B.  bei  Tischeudorf 
dagegen  mindestens  hart.  —  27,  28  ist  allerdings 
das  mQti&nxa»  nach  iydvöayttg  überflüssig,  wes- 
halb es  auch  Blafs  als  aus  Marcus  hineingekommen 
streicht  und  vorher  tvidvöav  mit  mehreren  Auto- 
ritäten liest.  P.  sieht  als  ursprüngliche  Lesart 
nfqtiairjaav  ainöv  an. 

Wenn  wir  uueh  nach  der  obigen  Besprechung 
nur  eiuem  kleiueu  Teile  der  Emendatiouen  des 
Verf.s  aln  wahrscheinlich  oder  notwendig  zustimmen 
könucn,  so  hat  er  doch  entschieden  das  Verdienst, 
auf  bisher  übersehene  Schwierigkeiten  aufmerksam 
gemacht  oder  neue  Lösuugeu  auerkannter  Probleme 
gegeben  zu  haben.  Seine  Schrift  verdient  es  daher, 
der  Aufmerksamkeit  der  Erklärer  angelegentlich 
empfohlen  zu  werden. 

Stargard  in  Pomm.  C.  Könnecke. 

Otto  Dibeliua,  Das  Vaterunser.  Umrisse  zu 
eiuer  Geschichte  des  Gebets  der  alten  und 
in itt lere u  Kirche,  (iiefsen  1903,  J.  Rickerschc 
Verlagsbuchhandlung  (Alfred  Tttpelmann).  VIII  u. 
180  S.  gr.  8".    Jt  4,50. 

Ich  habe  Bedenken  getragen,  die  Anzeige  dieser 
Schrift  au  dieser  Stelle  zu  übernehmen.  Der 
Grund  hierfür  liegt  nicht  darin,  dafs  ich  sie  nicht 
für  würdig  hielte,  ihren  reichhaltigen,  auf  gründ- 
lichen Forschungen  beruhenden  und  in  klarer, 
fesselnder  Darstellung  vorgeführten  Inhalt  über- 
haupt zu  besprechen  und  anderen  Faehgenosseu 
zur  Beachtung  zu  empfehlen,  sondern  ich  biu  der 
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Meinung,  dafs  der  Verfasser  bezw.  sein  Verleger 
das  Werk  an  eiue  Stelle  hat  gelangen  lassen,  an 
die  es  tatsächlich  gar  nicht  gehört.  Theologische 
Zeitschriften  haben  sicherlich  alle  Veranlassung, 
von  den  erfreulichen  Forschungsergebnissen  des 
für  die  Lösung  und  Klarstellung  der  Aufgabe,  die 
er  sich  gestellt,  begeisterten  und  trefflich  Aus- 
gerüsteten Verfassers  ihren  Lesern  Mitteilung  zu 
machen.  Eine  Wochenschrift  dagegen  wie  diese, 
■welche  nur  den  Fortschritten  der  klassischen  Philo- 
logie und  Altertumswissenschaft  in  ihrem  weite- 
sten Umfange,  d.  h.  nuch  Erforschung  und  Ver- 
wertung ihres  gesamten  Stoffes,  ihr  Augenmerk 
zuwendet,  ist  nicht  die  Stätte,  wo  man  erwarten 
darf,  eine  Schrift  über  das  Vaterunser  gewürdigt 
zu  sehen.  Nur  die  beiden  ersten  Abschnitte  von 
Dibelius'  Werke  (1.  Die  Vorstellungen  vom  Gebet 
in  der  alten  griechischou  Kirche,  S.  1 — 57,  uud 
II.  Die  Auffassung  des  Vaterunsers  bei  griechischen 
Schriftstellern,  S.  61  —  70)  können  die  Teilnahme 
und  Aufmerksamkeit  philologischer  Leser  eiuiger- 
mafsen  beanspruchen.  Der  dritte  (Haupt-)  Ab- 
schnitt dagegen:  'Das  Verhältnis  von  Luthers 
Vaterunsercrkläruug  im  Kleinen  Katechismus  zu 
den  althochdeutschen  Auslegungen  des  9.— 11. 
Jahrhuuderts  (S.  73  —  125),  dem  als  'Anhang' 
sehr  dankenswerte  Mitteilungen,  'Ungedruckte 
Vateruuscrerklärungen,  voruehmlich  aus  derliand- 
8chriftensammluug  der  kgl.  Bibliothek  zu  Berlin' 
(S.  129—180)  beigegeben  sind,  fallt  einfach  ans 
dem  Kähmen  dieser  Wochenschrift  heraus.  Er 
kann  auf  eine  Beurteilung  an  dieser  Stelle  sowohl 
wie  vielleicht  überhaupt  insofern  verzichten,  als 
er  den  Kern  einer  Arbeit  über  'Das  Verhältnis 
von  Luthers  kleinem  Katechismus  zu  den  Monu- 
menten volkstümlicher  Katechese  aus  dem  8. — 13. 
Jahrhundert'  bildete,  die  am  3.  August  1901  von 
der  Theologischen  Fakultät  zu  Berlin  mit  dem 
köuigl.  Preise  gekrönt  wurde.  Religionsgeschicht- 
lich sehr  lehrreich  uud  wertvoll,  weil  die  Zu- 
sammenhänge der  altchristlichen  mit  den  zeit- 
genössischen heidnischen  Vorstellungen  von  Fröm- 
migkeit und  Erweisungen  der  Frömmigkeit  in 
Gebet  und  Opfer  scharfsinnig  beleuchtend  und 
erläuternd,  sind  dagegen  des  Verfassers  Eiuloituugs- 
abschnitte,  welche  die  Voraussetzungen  und  An- 
fänge erörtern  (S.  1—20),  und  die  weiteren  Aus- 
führungen über  Clemens  von  Alexandrien  (S.  20 
— 32),  Origeues  (S.  33—45")  uud  Gregor  von  Ny>sa 
(S.  45 — 50).  Philologische,  insbesondere  patristisch 
gebildete  Leser  werden  diese  anregenden  Ab- 
schnitte sicherlich  nicht  ohne  Förderung  aus  der 
Hand  legen.    In  einem  abschliefsemlen  Kapitel, 


'Ausgänge1  überschrieben  (S.  51—57),  fafst  der 
Verf.  die  Ergebnisse  seiuer  Forschungen  über  die 
altcbristliche  Zeit  zusammen.  Sie  sind  zum  Teil 
recht  eigenartig.  'Über  die  religiöse  Bedeutung 
des  Gebets  für  die  Christen  der  alten  Kirche', 
sagt  er  S.  57,  'wisseu  wir  so  gut  wie  nichts;  was 
wir  hier  haben  verfolgen  köunen,  gehört  fast  aus- 
nahmslos ins  Gebiet  der  Religiousphilosophie.  Da 
aber  läfst  sich  eine  Entwicklung  sehr  wohl  beob- 
achten, und  zwar  ist  sie  bedingt  durch  deu 
gröfseren  oder  geringeren  Einflnfs  der  griechischen 
Religionsphilosophie  auf  die  Gedankenwelt  der 
einzelnen  Schriftsteller.  Wo  jene  herrscht,  da 
wird  das  Gebet  im  wesentlichen  als  Verkehr  mit 
Gott  aufgefafst,  die  Bitten  treten  zurück  uud 
haben  nur  rein  geistige  Güter  zum  Gegenstand. 
Wo  der  Einfluls  der  Philosophie  schwindet,  da 
schwindet  auch  dieser  geistige  Charakter  des 
Gebets;  die  Bitten  werden  die  Hauptsache,  und 
zwar  spielen  die  Bitton  um  Irdisches  weitaus  die 
gröfste  Rolle,  obwohl  Ermahnungen  dagegen  nicht 
fehlen.  Die  erste  Auffassung  findet  sich  am  rein- 
sten bei  Clemens;  schon  sein  Schüler  Origenes  ist 
von  der  letzteren  Anschauungsweise,  die  wir  als 
die  vulgare  bezeichnen  dürfen,  nicht  ganz  un- 
beeinflulst.  Vom  vierten  Jahrhundert  au  ist  diese 
vulgäre  Betrachtungsweise  die  alleinherrschende 
und  damit  auch  die  kirchliche;  einzelne  Rich- 
tungen, wie  etwa  Basilius,  die  ueualexandrinische 
Schule  und  die  Mystiker  heben  sich  ganz  un- 
wesentlich aus  der  allgemeinen  Gleichförmigkeit 
heraus.  Nur  im  Kultus  und  hier  und  da  iu  der 
religiösen  Literatur  scheint  sich  unter  dem  Eintiuf* 
der  Gruudurkunde  des  Christentums  eine  höhere 
und  reinere  Verwertung  des  Gebets  erhalten  zu 
haben.  Von  hier  aus  konnte  die  Ablehuung 
der  vulgären  Gedankeu  vom  Gebet  als  Leistung 
und  vou  der  magischen  Kraft  der  Formel  immer 
wioder  erkämpft  werden  —  eiue  Ablehnung,  die 
dem  kühuen  Gedankeufluge  der  Alexaudriner  etwas 
Selbstverständliches  gewesen  war'. 

Wandsbeck.  Johannes  Dräseke. 

Ludwig  Bergmttller,  Einige  Bemerkungen  zur 
Latinität  des  Jordanes.  Progr.  des  (Jyinn.  zu 
St.  Anna  in  Augsburg.  Augsburg  1903.   52  S.  8". 

Der  Verf.  dieser  Schrift,  welche  durch  Wölff- 
lins  Bemerkungen  im  Archiv  für  lat.  Lexikogr.  XI 
3U1  augeregt  wurde,  hebt  zunächst  mit  Recbt 
hervor,  dai's  es  bei  eiuem  lediglich  exzerpierenden 
uud  kompiliereudeu  Autor,  wie  Jordanis ')  einer 

')  So  ist  doch  wohl  der  Name  nach  <ler  be^n 
f  herlieierung  zu  schreiben. 
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ist,  nicht  leicht  sei,  die  eigenen  Worte  vom  Wort- 
laut der  exzerpierten  Schrift  sicher  zu  scheiden. 
Hier  hat  Mommsen  in  seiner  epochemachenden 
Ausgabe  vortrefflich  vorgearbeitet  und  Verf. 
schliefst  sich  den  Nachweisungen  Mommseus  an. 

Verf.  betrachtet  dann  den  Einflufs  des  ßibel- 
lateins  aof  Jordanis  und  spricht  dabei  zunächst 
über  die  bekaunten  Worte  'anto  conversionem 
ineatn'  (Get.  265)  sowie  über  deu  Adressaten  der 
Romana  'Vigilius'  nnd  über  des  Jordanis  angeb- 
liche bischöfliche  Stellung.  Er  neigt  der  Auf- 
fassung zu,  dufs  Jordanig  Bischof  und  Vigilius  der 
Papst  war  und  dafs  uuter  'conversio'  nicht  der 
Eintritt  ins  Kloster,  sondern  der  Übertritt  zum 
Christentum  zu  verstehen  sei.  Ref.  mnfs  gestehen, 
dafs  diese  Auffassung  viel  Bestechliches  hat  und 
der  'episcopus  Raveuuntis  aocclesiae'  im  alten 
Kataloge  von  S.  Waudrille  kann  nicht  so  leicht 
aus  der  Welt  geschafft  werden.  Aber  die  Anrede 
des  Jordanis  an  Vigilius  kann  schwerlich  einem 
Papste  gelten,  nnd  Bischof  in  Ravenua  kann  Jor- 
danis nicht  gewesen  sein.2)  Ref.  hält  daher  an 
Moinmsens  Erklärung  jener  Stellen  fest,  da  mit 
den  vorhandenen  Hilfsmitteln  das  Gegenteil  nicht 
bewiesen  werden  kann.  —  Verf.  Hilst  dann  einige 
dentliche  Beispiele  vom  Einflufs  des  Bibellateius 
auf  die  Schreibweise  des  J.  folgen  und  stellt  den 
bei  J.  vorhandenen  christlichen  (zuweilen  allgemein 
vulgärlateinischen,  vgl.  alimonia,  merciinonium, 
habitaculura)  Wortschatz  nach  Kategorien  geordnet 
zusammen,  und  zwar  unter  stetem  Vergleich  mit 
Rönsch  (Itala  und  Vulgata)  und  nach  Pauckcrs 
und  Goelzers  Arbeiten  über  Orosius  nnd  Hierony- 
mus. Diese  Zustaramenstellungen,  denen  weitere 
über  Besonderheiten  der  Bedeutung  und  der  gram- 
matischen Struktur  folgen,  sind  sehr  nützliche  Bei- 
trage für  die  Geschichte  des  Scbriftlateins  im 
6.  Jahrhundert. 

Bei  dem  nun  folgenden  Abschnitt  über  die 
rhetorischen  Darstellungsmittol  nimmt  Verf.  an, 
dufs  dem  J.  'vielleicht  als  Geistlichen  eine  gewisse 
Vertrautheit  mit  dor  praktischen  Handhabung 
rhetorischer  Formeln  zuzuschreiben'  sei.  Das  ist 
vielleicht  richtig,  aber  es  wäre  doch  auch  hierbei 
an  den  früheren  Stand  des  Jordanis  zu  denken. 
Der  rhetorische  Aufputz  ist  fast  bei  allen  späten 
Autoren  sehr  beliebt,  er  erreicht  bei  Portuuntus 
und  noch  mehr  bei  Aldhelm  das  höchste  Mafs  in 

•')  L'ud  iiiun  dürfte  besonders  im  Vergleich  mit 
Ca-sioflorins  einem  o>tiroti*elu-!i  IhVhofe  wohl  eine 
höhere  formale  Hildunp  zutrauen,  al*  wie  >ie  Jordanis 
besafs. 


Geschmacklosigkeit,  nnd  seiue  Verwendung  bei 
Jordanis  bält  sich  durchaus  in  den  allgemeinen 
Zeitgreuzeu;  denn  die  Kireheuväter  haben  hierin 
viel  geleistet. 

Es  folgt  daun  die  Zusammenstellung  der  bei 
Jordanis  ersichtlichen  dichterischen  Wendungen, 
wobei  in  der  Hauptsache  auf  Vergil  nud  Ovid 
Rücksicht  genommen  wird.  Ref.  kann  hier  eiu 
Bedenken  nicht  unterdrücken,  obwohl  er  der  letzte 
ist,  der  namentlich  deu  ungeheuren  Einflnl's  Ver- 
gils  auf  das  ganze  spätere  Altertum  und  auf  das 
Mittelalter  leugnen  möchte.  Aber  es  gilt  doch 
bei  deu  christlichen  Schriftstellern  in  erster  Linie 
immer  das  ßibellateiu  zu  eruieren  und  erst  dann 
auf  die  Dichter  zu  kommen,  vorausgesetzt  natür- 
lich, dafs  wir  es  nicht  mit  einem  offenkundigen 
Citat  oder  direktem  paraphierenden  Abschreiben 
aus  einem  Dichter  zu  tun  haben.  Und  es  ist  ja 
bekannt,  wie  sehr  Hieronymus  iu  seiner  Bibel- 
veraion  dichterischen  Ausdruck  verwertet:  Es  fiu- 
den  sich  iu  der  Vulgata  aufserordentlich  viel 
Stellen  aus  Vergil,  manche  Kapitel  habeu  einen 
ganz  dichterichen  Anstrich  erhalten.  Es  ist  also 
stets  bei  Aufsuchuug  von  Dichterstellou  bei  späten 
Autoren  einige  Vorsicht  geboten,  indenrerst  unter- 
sucht werden  mufs,  ob  die  betreffenden  Ausdrücke 
wirklieh  nicht  der  Vulgata  angehören.  So  ist 
auch  hier  nicht  weniges  aus  der  Bibel  nachzu- 
weisen und  die  unbedingte  Sicherheit  der  Eutleh- 
uong  mancher  Wörter  und  Phrasen  aus  Vergil 
oder  Ovid  wird  problematisch.  So  steht  huc  at- 
qne  illuc  Exod.  2,  12  uud  1  Reg.  23,  13;  circum- 
ferrc  oculos  Deut.  3,  27;  examen  apnm  war  den 
Christen  aus  Simsons  Historie  Judic.  14,8  minde- 
stens ebeuso  bekannt,  wie  aus  den  Georgica;  vultu 
.  .  demisso  findet  sich  Isai.  49,  23;  mnnimen  be- 
gegnet 1  Mac.  10,  23;  iusonare  ist  in  der  Vulgata 
häufig,  vox  .  .  intonuit  Psal.  28,  3;  intempestae 
noctis  3  Reg.  3,  20;  gladio  perforari  praeeipiam 
latera  tua  Iudith  13,  28. 

Auch  für  viele  von  den  'bemerkenswerten 
Einzelheiten'  des  Stils  gilt  die  Abhängigkeit  vom 
Bibellatein.  So  steht  repedabat  ad  regem  2  Mac. 
3,  35;  deambulare  2  Reg.  11,  2  und  an  uenu 
weiteren  Stellen;  et  sie  colligeris  ad  populum  tuum 
Num.  31,  2  (vgl.  4  Reg.  22,  20  colligam  te  ad  pa- 
tres tuos  et  colligeris  ad  »epulcrum  tuum);  pari 
modo  2  Mac.  0,  8  und  12,  8;  longo  tempore  Deut. 
2,  1  und  4,  2(>;  post  aliquautnlum  autem  temporis 
Iudic.  15,  1 ;  post  aliquautum  temporis  Levit.  27,  J8; 
et  eraut  valde  bona  Gen.  1,31;  pnella  decora  nimis 
Gen.  24,  16;  uimius  für  deu  Superlativ  ist  reich- 
lich im  ßibellateiu  vortreten;  casula  findet  sich  in 
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der  Vulgata  dreimal,  iufautnlus  siebenmal,  paneuli 
steht  1  Reg.  17,  28. 

lu  einem  letzten  Abschnitt  gibt  Verf.  eine  kri- 
tische Nachlese  zu  Mornmsons  und  zu  Holders 
Anagabe.  Get.  9  ändert  er  'sermo  .  . .  erit  ad- 
sumptus';  es  scheint  aber  immer  noch  möglich, 
die  Lesart  der  besseren  Hss.  zu  halten,  weun  man 
adsumere  reflexiv  fafst,  was  in  der  späteren  Zeit 
ja  nicht  selten  ist,  cf.  Arch.  für  lat.  Lex.  III  150. 
284  f.  X  1  ff.  -  Get.  1 1  emendiert  Verf.  jedenfalls 
richtig  'triqnaetrae',  desgleichen  liest  er  Get.  13 
richtig  (mit  AB  und  Holder)  'maxinm'.  Anch  die 
Verbesserung  Get.  22  lsub  uua  plaga'  ist  an- 
sprechend und  hebt  die  Schwierigkeiten  der  Stelle. 
Get.  49  hatte  Ref.  auch  schou  an  'potitae1  statt 
'patratae'  gedacht;  dagegen  scheint  Holders  Le- 
sung 'fretaeqne  raaiori  audaeia'  (oder  dativisch 
'maiori  audaciae'V)  dem  etwas  gewaltsameu  4prae- 
daeque  maioris  avidae'  vorzuziehen  sein.  Get.  90 
ist  'ut  putavit'  mit  Holder  wohl  richtig  aus  HPVL 
anfgeuommen.  Get.  95  ist  'navigata'  zweifellos 
besser  als  'naneta';  einfacher  aber  ist  vielleicht 
4vocta',  wie  Holder  liest.  Get.  96  'dum  Spesis 
provincia'  erscheint  völlig  korrupt;  vielleicht  steckt 
in  'spesis'  ein  Adjektiv  zu  'provincia',  des  Verf. 
'septi  in'  will  nicht  recht  befriedigen.  Get.  258 
scheint  mit  'cuius  arcula'  das  richtige  getroffen 
zu  sein,  denu  hieraus  konnte  leicht  durch  doppelte 
Schreibung  des  s  (vielleicht  gedacht  als  dem.  von 
<r«$f,  sarcola)  ein  farcula  (daun  fercnla)  entstehen. 

Die  Arbeit  gibt  eine  methodische  Ausbeutung 
des  Stoffes  und  ist  zu  beachtenswerten  Resultaten 
gelaugt.  Hoffentlich  setzt  Verf.  seine  gründlichen 
Studien  auf  diesem  Gebiete  bald  fort. 

Radebeul  b.  Dresdeu.  M.  Manitini. 

Vilelmns  Lundstrom,  Anccdota  Byzautina  c  co- 
dieibu«  Upsaliensibus  cum  aliis  collatis  (aus: 
Collcctio  scriptorum  veterum  rpsalicusis)  Kasciculus 
pritnus.  Anonymi  cannen  paraeneticum  et 
Pauli  Ilelladici  cpistolam  eontinens.  Upsaliae 
in  Hbraria  Lundequistiana.  Lipsiae,  Utto  Harrasso- 
witz.   MDCCCC1I.    VIII,  23  8.  8".    A  1,50. 

Das  erste  hier  veröffentlichte  luoditum  enthält 
zwei  Gedicht«  der  sogeuantiten  Spaueusklasse,  in 
denen  Salomo  als  Sitteulehrer  auftritt  (ef.  Krum- 
bacher B.  L.  p.  802).  Der  klnssicistischeu  Sprach • 
form  uach  scheint  es  der  Kumneneu-  oder  Paläo- 
logcnzeit  anzugehören.  Ober  Zeit  und  literari- 
schen Charakter  stellt  der  Herausgeber  eine 
besondere  Arbeit  iu  Aussicht.  In  ihr  werden 
vielleicht  auch  die  bei  der  Edition  befolgten  kri- 
tischen Grundsätze  näher  behandelt  werden.  Jeden- 
falls widerfährt  gegenwärtig  noch  selten  einem 


Erzeugnis  byzantinischer  Zeit  oiuo  so  gründliche, 
auf  Benutzung  aller  bekaunteu  Handschriften  ge- 
gründete Behandlung.  —  Das  zweite  Stück  ist  eiu 
Brief  des  Paulus  Helladicus,  der  für  das  Mönelis- 
leben  im  4.  und  5.  Jahrhundert  von  grofsem  Inter- 
esse ist.  Der  Verf.  warnt  vor  deu  Verlock nngeu 
des  Teufels,  besonders  auf  homosexuellem  Gebiet. 
Berliu.  G.  Wartenberg. 

W.  Freund -H.  Detter,  Wie  gtudiert  man  klassi- 
sche  Philologie?    Ein  Ratgeber  für   alle,  ilie 
sich  dieser  Wissenschaft  widmen.     6.  vermeinte 
und  verbesserte  Auflage.  Stuttgart  1903,  W.  YioU  t. 
IV,  212  S.  8°.    Jt  2,50. 
Es  ist  ein  nützliches  Buch,  das  ich  hier  au- 
zeige,  ein  altbewährtes  Buch,  das  schon  fiiuf  Auf- 
lagen erlebt  hat,  uud  doch  ein  modernes  Buch, 
iu  dem  der  alte  Bestand  umgearbeitet  und  be- 
richtigt wurde  uud  viele  neue  Abschnitte  hinzu- 
traten.  Iu  acht  Kapiteln  werdeu  jetzt  behandelt: 
I.  Die  Universität  und  ihre  Eiurichtuugou,  II.  Name, 
Begriff  und  Umfang  der  klassischen  Philologie, 
III.   Die   etuzelucu    Disziplinen    der  klassischen 
Philologie,  IV.  Das  Studium  der  klassischen  Philo- 
logie nebst  Verteilung  der  Arbeit  auf  acht  Se- 
mester, V.  Die  Meister  der  klassischen  Philologie 
in  alter  uud  neuerer  Zeit,  VI.  Die  Bibliothek  de* 
Studierenden  der  klassischen  Philologie,  VII.  I>ic 
Staatsprüfuug,  VIII.  Die  Promotion.    Dazu  kom- 
men  Anhang  A   (mit    vier   nicht  gleichartigen 
Nummern),  B  uud  ein  alphabetisches  Inhaltsver- 
zeichnis. 

Da  ich  diesem  Buch  die  weiteste  Verbreitung 
wünsche,  so  raufs  ich  um  so  schärfer  auf  die  Ab- 
stellung der  Kehler,  welche  es  noch  verunzieret), 
dringen.  Zunächst  sollte  eine  <>.  Auflage  von 
Druckfehlern  frei  sein,  hier  findeu  sich  S.  22 
av  (ohne  Augment  uud  Spiritus).  S.  27  auguraiilus. 
39  justinianisch,  09  ^Q(ttvtvt$*(,  89  einzelnen, 
127  TVtzes,  129  Kekule  (st.  Kekule),  unverständ- 
lich siud  S.  82.  85  AUW«,  S.  142  Volkmanu-H.. 
145  H.  Saff. 

Der  Stil  ist  sonst  klar  und  gewandt,  aufge- 
fallen ist  mir  S.  W  weitumgreifende  Behandlung 
42  übergegaugeii  werden,  71  Philologe  der  klassi- 
schen Sprachen,  S.  124  im  K.  G.  Jacob  vor  Nic- 
buhrs  Brief,  S.  139  'folgte  185b*  einem  Rufe 
aul'serordentlicher  und  1859  als  ordentlicher  Pro- 
fessor in  Bern'. 

Sachliche  Irrtümer  siud  bei  einem  «olebeii 
Buch  kaum  zu  vermeiden,  immerhin  fällt  es  auf, 
weuu  S.  2-1  als  Eratosthenes'  Geburtsjahr  27'!. 
S.  79  aber  275  angegeben  wird;  vou  Aristarca 
heifst  es  S.  21  'geb.  um  222,  gest.  um  150  v.  Chr.'. 


l 

Digitized  by  Google 


120Ü 


4.  November.    WOCHENSCHRIFT  FÜR  KLASSISCHE  PHILOLOGIE.    1903.   No.  44.  1210 


iber  S.  84  'geb.  215,  gest.  143  v.  Chr.',  von  Varro 
«?.  20  'gest.  26',  aber  8.  87  'gest.  27';  S.  98  lesen 
wir:  'nach  Heinrichs  (sc.  Heinrichs  IV.  von  Frank- 
reich) Ermordung  begab  sich  Casaubou  1 008  nach 
London",  aber  Heinrich  wurde  erst  Mi  10  ermordet. 
Bei  mnnchen  Angubeu  ist  der  Verf.  noch  rück- 
ständig, so  neuut  er  S.  65  Meiuekc  als  Heraus- 
geber der  Fragin.  poet.  Cömicorum  Graecorum, 
nicht  Kock  oder  Kuibel,  ib.  als  Herausgeber  der 
Varronischen  Saturae  Menippeae  Riese  und  Vah- 
len,  nicht  Bücheler,  8.  14'J  nicht  Blaß  als  Heraus- 
geber von  Kühners  Griech.  Gramm.,  zu  8.  152 
Anm.  bemerke  ich,  dafs  Beier,  Die  höheren  Schu- 
'.en  etc.  bereits  in  2.  Auflage  erschienen  ist,  S.  180 
die  neueste  Behandlung  der  betreffenden  Inschrif- 
ten ist  doch  von  Bücheler  in  Authol.  lat. 

Über  die  vorgetragenen  Ausichtcn  kaun  man 
vielfach  anderer  Meinuug  seiu,  auch  bleibt  sich 
der  Verf.  öfter  selbst  nicht  konsequent.  So  wird 
8.  53  Numismatik  neben  Plastik  nnter  bildende 
Kunst  gestellt,  8.  00  aber  heifst  es,  dafs  die  In- 
schriften und  Müuzlegenden  mit  Unrecht  in  die 
Archäologie  der  bildenden  Kunst  verwiesen  werden. 
Eine  Zusammenstellung  wie  'Kritik  liebst  Paläo- 
graphie  (S.  53)  ist  sachlich  nicht  zu  rechtfertigen; 
die  Aunahme  eiuer  ältesten  oder  Ursprache,  die 
sich  zu  einer  Vielheit  von  mehr  oder  weuiger 
stammverwandten  Sprachen  entfaltete  (S.  54),  ist 
eiue  unfruchtbare  Hypothese;  die  Benutzung  ge- 
druckter Präparatiouen  wird  S.  71  Schülern  cm- 
pfohleu,  ich  bin  aber  der  Meinuug,  dafs  man  dem 
Schüler  die  Mühe,  sich  im  grofsen  Lexikon  zurecht- 
zufinden, nicht  ersparen  soll;  das  Diktat  der  Pro- 
fessoren (S.  75)  schmeckt  zu  sehr  nach  der  Schul- 
bank, besser  wäre  es,  wenn  die  Professoren,  wie 
ich  es  bei  dem  Philosophen  Harms  erlebt  habe, 
am  Anfang  der  neueu  Stunde  den  Inhalt  der  letz- 
ten Vorlesung  kurz  resümierten. 

Zum  Schiuli  noch  eine  kurze  Bemerkung.  In 
das  e«»p.  :">  'Meister  der  klassischen  Philologie'  ist 
kein  Lebender  aufgenommen,  obwohl  ein  Student 
von  manchem  lebeuden  Philologen  lieber  als  vou 
toten  etwas  hören  möchte.  Auch  scheint  es  mir 
sehr  fraglich,  ob  z.  B.  Mommsen,  der  freilich 
glücklicherweise  noch  lebt,  aber  eine  so  singulare 
Erscheinung  ist,  dafs  wir  nimmer  seinesgleichen 
sehen  werden,  unter  deu  Meistern  der  klassischen 
Philologie  fehlen  durfte. 

Lieg»  iL/..  Wilh.  Oemoll. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Neue  Jahrbücher  für  das  klassische  Altertum, 
Geschichte  und  deutsche  Literatur  und 
für  Pädagogik.  VI.  Jahrgang,  XI.  und  XII. 
Bandes  8.  Heft. 

I.  S.  5.37.  Alfred  Körte,  Hermann  Reichs 
Mimus.  Bei  aller  Anerkennung  der  Bedeutung  des 
Werks  katin  K.  doch  schwere  Bedenken  nicht  unter- 
drücken, die  sich  besonders  gegen  drei  Punkte  der 
Rcichschci)  Aufstellungen  richten,  1.  seine  Rekonstruk- 
tion einer  Aristotelischen  Theorie  Uber  den  Mimus, 
2.  seine  Darstellung  der  Entwicklung  der  griechischen 
Hypothese  im  Osten,  3.  seine  Behandlung  des  Phi- 
listion. Als  Ganzes  aber  ist  das  Werk  eine  wissen- 
schaftliche Lcistuug,  welche  die  Litcraturforschung 
noch  lange  beschäftigen  wird.  —  S.  550.  Johannes 
Geffcken,  Ein  französisches  Bucli  Uber  den  Kirchen- 
vater Laktauz  (Pichou).  Die  liebenswürdige  Darstellung 
des  geistreichen  Franzosen  bleibt  anregend,  sobald  es 
sich  um  die  Form  des  Autors  handelt;  wo  aber  die 
tiefsten  Probleme  berührt  werden,  versagt  P.  gänzlich. 
Die  Gestaltungskraft  des  Verfassers  war  seinem 
Unternehmen  nicht  völlig  gewachsen.  Aber  der  Versuch 
verdient  Anerkennung,  und  manches  in  dem  Buche 
wird  bestellen  bleiben.  —  S  509.  Karl  Strecker, 
Hrotsvit  von  Gandersheim.  St.  gibt  eingehende  Ana- 
lysen und  Charakteristiken  der  W:erke  H.s,  zunächst 
der  prünordia  coenobii  Gandcshcmensis,  der  Elcgicen 
und  Dramen  (Sclilufs  folgt). 

II.  S.  417.  Ernst  Sehwabe,  Das  deutsche  Gc- 
lehrtcnschulwesen  in  ausländischer  Beleuchtung  (Schlufs). 
Eingehende  Besprechung  englischer  Urteile  über 
deutsches  Schulwesen  — S.  435.  Carl  Reichhardt, 
Eine  Lau/c  für  die  Kriegsgeschichte.  R.  bespricht 
eine  Rede  des  Prof.  Kammerer  vou  der  Technischen 
Hochschule  in  Berlin,  in  der  er  eine  stärkere  Be- 
tonung des  kulturgeschichtlichen  Elements  für  den 
Geschichtsunterricht  verlangt  hatte.  R.  weist  dem 
gegenüber  nach,  dafs  K.s  Forderung  in  dem  'Lehr- 
buch der  Geschichte  für  höhere  Lehranstalten'  von 
Schenk  bereits  erfüllt  ist,  indem  die  Kriegsgeschichte 
auf  106,  die  kulturgeschichtlichen  Belehrungen  dagegen 
auf  132  Seiten  ausgeführt  werden  R.  hält  eine  ver- 
hältnismäfsig  breite  Behandlung  der  Kriegsgeschichte 

|  für  notwendig.  —  S.  404.  Theodor  Sorgoufrey, 
Vom  Arbeitstische  des  Gcschichtslehrcrs.  Besprechung 
ueucrer  Lehrbücher  der  Geschichte. 


Museum  (Maandblad  voor  philologie  cn  geschiedenis) 
X  10. 

S.  380.  Bericht  über  die  am  3.  Juni  gehaltene 
Versammlung  der  Provinzial-Utrechtcr  Genossenschaft 
für  Künste  und  Wissenschaften,  in  welcher  u.  a. 
Bierens  de  Haan  über  Empirikus  und  die  grie- 
chische Skeptik  und  Valeton  über  die  Gesetze  des 
Ilaiumurabi  sprachen.  Auch  wurden  für  Vollgraffs 
Ausgrabungen  in  Argos  500  Gulden  bewilligt.  — 
S.  3b0  f.  Ausgrabungen  in  Orchomenos  unter  I/eitung 
von  Furtwunglcr,  Bulle  und  Rictzlor.  Der  ge- 
suchte mykenische  i'alast  wurde  nicht  gefunden,  wohl 
aber  vorm.vkenische  Wohnstälten,  darunter  zum  ersen 
Mal  drei  Rundbauten.  Auf  einem  Gefäls  fanden  sich 
vier  den  Kretischen  ähnliche  Schriftzeichcti.  Wand- 
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gemalde  auf  Kalk  stammen  möglicherweise  ans  dem 
vermuteten  Palaste. 


Journal  des  savants,  August. 

S.  452  —  464.  Ph.  Fabia,  Tacitus,  bespricht 
G.  Boissier,  Tacite  und  die  Auffassung  der  römischen 
Geschichtschreiber  von  ihrer  Aufgabe.  Tacitus  ist 
in  Parteilichkeit  den  anderen  gleich,  nicht  aber  in 
der  Kritiklosigkeit.    (Fortsetzung  folgt.) 

Rivista  di  filologia  e  d'istruzione  classica. 
XXXI,  3. 

S.  401  — 410.  V.  Brugnolo,  Zwei  Vermutungen 
über  die  Komposition  der  Phöiiissen  des  Euripides. 
Der  Dichter  nahm  deu  Stoff  auf,  den  Aischylos  in 
den  Sieben  und  Sophokles  in  der  Antigone  und  im 
König  Oidipus  behandelt  hatten,  und  während  Oidipus 
und  Jokastc  in  dem  Drama  des  Aischylos  und  in 
Sophokles'  Antigone  bereits  tot  sind,  führt  er  sie 
lebend  ein,  um  die  Handlung  den  Zuschauern  mensch- 
lich näher  zu  bringen.  —  S.  411  — 417.  A.  Solari, 
Der  Bericht  des  Dinon  über  Konon  und  Artoxerxes. 
Vergleich  der  Neposstclle  Con.  III  mit  Trogus  Pom- 
peius  bei  Justin  VI,  2,  12,  Diodor,  Ktesias,  Epboros, 
Photios,  Plutawh.  — S.  418— 430.  F.  Bcrsanctti, 
In  Euripidis  lphlgeniam  Aulidensem  adnotatiines.  1. 
Textkritik.  —  S.  431—449.  G.  Cardioali,  Der 
dritte  syrische  Krieg.  Chronologisches  Ergebnis: 
246—244  Krieg  der  Laodike,  244  Rückzug  des 
Ptolemaios,  244—290  Tätigkeit  des  Selcukos  bis 
zum  Waffenstillstand,  239  Bruderkrieg,  Schlacht  vou 
Ankyra,  238/7  Befrciuug  von  Ortliosia  und  Damaskos, 
237  Friedcnsschlufs.  -  S.  450—462.  C.  Giambelli, 
Posidotiius  als  Hauptquelle  für  Cicero  De  natura 
deorum  Buch  II.  —  8.  463—469.  V.  Ussaui,  Die 
ersten  sieheu  Verse  Lukaits.  —  S.  469.  C.  Pascal, 
Ovid  Trist  I  7,  15  ff.  Neue  Lesarten  aus  der  Neapo- 
litaner Handschrift  der  Metamorphosen  (IV  F  3).  — 
S.  470— 472.  R.  Sabbadini,  Varia.  1.  Ein  Vcrgi- 
lianisches  Glossar  bei  Servius.  2.  Partbenius  und 
das  Moretum.  Nachweis  der  Slellen  über  Parthenios. 
—  S.  473 — 477.  R.  Sabbadini,  Grammatica  latina, 
beschäftigt  sich  mit  der  Schulgrammatik  von  Marco 
Belli.  —  S.  478-  491.  I,.  Bucciarclli,  Zur  syste- 
matischen Bibliographie  der  klassischen  Philologie, 
behandelt  das  auf  dem  llistorikerkongrefs  angeregte 
Unternehmen  (s.  Wochenschr.  No.  17  S.  476).  — 
S.  492— 494.  G.  Cevolaui,  Nascor:  darf  nicht  als 
Kopula  gelten  (z.  B.  caecus  natus  est). 

Eos  IX,  1  (1903). 

S.  1  — 4.   Th.  Siuko,  Scmautica,  bespricht  die 
BedeutungsentwickHung  von  dyaitö<;  und  erklärt  das 
adi.  bonatus  bei  Petronius  (Sat.  79).  —  S.  5—10. 
Ii.  Sternbat  h,  De  Joanne  Psello,  gelaugt  zu  dem 
Ergebnis:  'Inita  subduetaque  ratione  co  addueimur, 
ut  Psclli  (videlicct  Michaelis)  et  Joannis  Euchaitcnsis 
carmiua  in  archetypo  innetim  scripta  propter  lemmatis 
posterioris  detrimentum  ita  coaluisso  ccuseamus,  ut  ex  j 
altera  collectionis  parte  Psclli  nomen,  ex  altera  prae- 
nomen  'luuxvvtji  subveniente   versu  evvovi  paütj-  ■ 
%rc  txiitji  '/<ioat'Vi}S  provencrit'  (S.  9).  —  S.  11-16.  , 
P.  Bienkowski,    Über  arcl  äologische  Fälschungen  I 
(auf  Grund  der  Broschüre  von  A.  Furtwänglor:  Neuere  ' 


Fälschungen  von  Antiken,  Leipzig  1899,  und  der 
antiquarischen  Notizen  von  M.  Graf  Tjszkicwicz  in 
der  Monatsschrift  Polnische  Revue,  1892,  S.  516  ff. j 
— -  S.  17-111.  J.  Rozwadowski,  Semasiologie 
oder  Lehre  vom  Wortbedcutungswandel.  Ihr  gegen- 
wärtiger Stand,'  ihre  Prinzipien  und  Aufgaben  (nach 
Wilb.  Wundts  Volkerpsychologie.  I.  B.,  II-  Teil, 
8.  Kapitel  S.  420-583).  —  S.  112—130.  P.  Chmic- 
lowski,  Der  letzte  polnisch  lateinische  Dichter,  be- 
spricht den  Inhalt  der  lateinischen  Gedichte  (Elegieen 
und  Oden)  des  polnischen  Dichters  Franz  Dionys 
Kniazuin  (F.  D.  Kniaznin  Cannina,  Varsaviac  1781). 


Kezensions- Verzeichnis  phllol.  Schriften. 

Apollodors  Chronik.  Eiue  Sammlung  der  Frag- 
mente von  F.  Jacoby.  Her.  30  S.  64-66.  Reich  an 
Ergebnissen.    A.  Martin. 

Aristophane.   /,.  /W/n  et  P.  Mazon,  Extraits 
d'Aristophane:   Her.  30  S.  66  f    Eine  geschickt  ge- 
troffene   und    sorgfaltig    behandelte    Auswahl.  .1 
Martin. 

Blaydcs,  M.,  1.  Spicilegium  Aristophanenm; 
2.  Spicilegium  tragicum:  Her.  30  S.  66  f.  Ermüdend. 
A.  Martin. 

Boll,  Fr.,  Sphaera:  Hie.  di  fit.  XXXI,  2  S.  344 
-348.    Gut.    I).  Batst. 

Cantarelli,  Luigi,  La  diocesi  Italiciana  da 
Diocleziano  alla  fiue  dell'  Impero  Occidentale:  liph  II*. 
33/34  S.  1068  f.  Das  Buch  ist  ein  überaus  verlafs- 
liches  und  handliches  Hilfsmittel  für  jeden  au 
späterer  römischer  Zeit  interessierten  Forscher.  J. 
Parttcli . 

Dcdouvres.L.,  Les  Latins  peints  par  eux-roemes; 
Her  30  S.  71.    Wertlos.    E.  Thomas. 

Dörwald.Paul,  Griechischer  Wortschatz:  NphH- 
18  S.  431.  Auswahl  und  Gruppierung  dieses  sorg- 
fältig gearbeiteten  Verzeichnisses  worden  im  allgemeinen 
Zustimmung  finden.    F.  Adaini. 

d'Eichthal,  E.,  Herodote  et  Victor  Hugo:  Her. 
30  S.  76  f.  Eine  lehrreiche  Quelleiiuutersuchiing 
über  ein  Gedicht  der  Legende  des  siöcles.  Am. 
Hauee  tu. 

Estevc,  J.,  Les  innovations  musicales  dans  )a 
tragedio  grecque  ä  l'epoque  d'Enripide:  liph  U'.  35 
S.  1089  1093.  Verf.  bringt  nicht  viel  Neues,  doch 
verdient  die  eingehende  Betrachtung  der  einzelnen 
Gesänge  Anerkennung;  die  Darstellung  ist  zu  breit. 
//.  (HediUch. 

Franke,  Alfrcdus,  De  Pallada  epigrammato- 
grapho:  liph  W.  33/34  S.  1025-1038.  Diese  Erst- 
lingsarbeit verdient,  trotz  sehr  erheblicher  Schwächt'» 
und  Lücken,  wegen  ihrer  Vielseitigkeit  und  Gründ- 
lichkeit hohes  I/ob.    Max  Hubenttoltn. 

Gaffiot.F.,  Losubjouctif  de  repötition: 
S.  1592    Bietet  viel  Anregung  und  manch  treffendes 
|  Urteil,   doch   kann  sich  //.  Lattmann  das  Ergebnis 
nicht  zu  eigen  machen. 

Gilders lee ve,  B.  L,  Problems  in  greek  svntax: 
!  Athen  3957  S.  282  f.  Anregend.  —  Dass.:  Kphll  1« 
I  S.  421  426.  Das  Studium  dieser  an  fördernden  An- 
I  regutigen    mannigfaltigster  und  interessantester  Art 
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reiche«  Aufsätze  ist  allen  Berufsgenossen  rocht  warm 
zu  empfehlen.    Ph.  Weber. 

Gruppe,  0.,  Griechische  Mythologie  und  Re- 
liuionsgcschichte.  ./.  v.  Müllem  Handbuch  V.  2  zweite 
Hälfte,  erste  Lieferung:  Bph  W.  33  34  S.  1054-1057. 
Die  mühselige  und  entsagungsvolle  Arbeit  des  Verf.s 
verdient  nicht  geringes  Lob.    Sam  Wide. 

Gscll,  St6ph.,  Les  monuments  antiques  de  1* Al- 
gerier DLZ.  26  S.  1600.  Ein  gewissenhaft  und 
sauber  gearbeitetes  Werk,  wie  es  für  die  andern 
linder  des  aDtiken  Erdkreises  zu  wünschen  wäre. 
F.  v.  Dttlm. 

Hendrickson,  L.,  The  proconsulate  of  Julius 
Agricola :  Rcr.  30  8.  72  f.  Der  Gegenstand  hat  durch 
erneute  Behandlung  nicht  an  Interesse  gewonnen. 
K  T.  —  Dass.:  Bph  W.  33/34  S.  1043-1048. 
Verf.  hat  den  erstrebten  Nachweis  scharfsinnig  und 
besonnen  durchgeführt.    E.  Wolf. 

Hettncr,  H.,  Illustrierter  Führer  durch  das 
Provinzinimuseum  in  Trier:  NphR.  18  S.  429  f.  Das 
Buch  vereinigt  die  ungewöhnlichen  Eigenschaften  des 
Vcrfs:  umfassende  Gelehrsamkeit,  tiefeiudringenden 
Forschergeist,  frische  Anschaulichkeit  in  Wort  und 
Bild  und  klaren  praktischen  Blick.    A.  Funck. 

Hicronymi  Chronicorum  codicis  Floriaccnsis 
fragmentn  Leidensia  Parisina  Vaticana  phototypice 
cJita.  Praefatus  est  Ludovicus  Traube:  Li'.  30 
S.  1017  f.  Das  Work  reiht  sich  in  würdigster  Weise 
seinen  Vorgängern  an.    Af.  M. 

Homers  Rias,  Schulausgaho  von  P.  Camr. 
•2.  Ausgabe:  Riv.  di /iL  XXXI,  2  S.  355.  Ausgezeichnet, 
aber  eigenartig.    0.  Zuretti. 

Homeri  carmina,  rec  A.  Ludwich.  I.  llias 
Vol.  I:  Ri-r.  30  S.  67-69.    Ausgezeichnet.  My. 

Jahresheft o  des  österreichischen  Archäologischen 
Instituts  in  Wien.  Band  V:  BphW.  33/34  S.  1062 
-1068.  Mit  diesen  5  Bänden  hat  das  Institut  eine 
Trohe  seiner  Kraft  geliefert,  die  es  andern,  älteren 
Instituten  ebenbürtig  an  die  Seite  stellt.  F.  Udler 
von  Gaert  ringen. 

Jane  11,  Aus  griechischen  Inschriften:  NphR.  18 
S.  420  f.  Die  Arbeit  erscheint  in  hohem  Grade  be- 
achtenswert, wenngleich  sie  eine  besondere  wissen- 
schaftliche Bedeutung  weder  beanspruchen  kann  noch 
will.     Karl  Lö.ichhorn. 

Lambert,  J.  C,  Tho  sacraments  of  the  New 
Testament:  Athen.  3957  S.  285.  Klare  Darstellung, 
ohne  gcrado  neues  zu  bieten. 

Liard,  L  ,  Pages  eparses:  Riv.  di  fil.  XXXI,  2 
S.  351  f.    Lesenswert.    G.  Cesea. 

A.  Rutgers  van  der  Loeff,  De  ludis  Eleusiniis: 
Hpb  W.  33/34  S.  1057-1061.  Die  Schrift  geht  keiner 
Schwierigkeit  ans  dem  Wege  und  erörtert  die  Fragen 
gründlich.    /'.  Stengel. 

Marcucci,  F.,  Studio  critico  sulle  opere  di  Ca- 
tonc  il  Maggiore.  I,  1:  Riv.  di  fil.  XXXI,  2  S.  352  f. 
Von  ungleichem  Werte.    G.  De  Sandig. 

Menge,  Hermann,  Griechisch-deutsches  Schul- 
wörterbuch: Württ.  Korr.  X,  6  S.  229.  Pünktliche 
und  gewissenhafte  Arbeit.  lleanehneyer. 

Menna,  Phil.,  De  infinitiyj  apud  Pljniuni  mi- 
norem usu:  NphR.  18  S.  419  f,   £i»e  fleilsige  Arbeit 


und  dankeuswerto  Bereicherung  von  Drägors  Hist. 
Syntax.  Strotkötter. 

Meyer,  L.,  Handbuch  der  griechischen  Etymo- 
logie. IV:  Riv.  di  fil.  XXXI,  3  S.  517-521.  Wich- 
tiges Hilfsmittel,  aber  mit  Vorsicht  zu  benutzen. 
A.  Levi. 

Monnmcnti  antichi  pubblicati  per  cura  dclla 
reale  Accndemia  dei  Lincci.  Vol.  XII:  LC.  30 
S.  1022  f.  Der  Wert  dürfte  vornehmlich  der  histori- 
sche sein,  der  aber  wohl  recht  beträchtlich.  U.  v. 
W.-M. 

Müller,  A.,  Jugendfürsorge  in  der  römischen 
Kaisorzeit:  Württ.  Korr.  X  6  S.  229.  Angezeigt  von 
Reepe. 

\.  Müller,  W.  Max,  Die  alten  Ägypter  als 
Kriener  uud  Eroberer  in  Asien.  Der  Alte  Orient,  5,  1. 
2.  Messerschmidt.  Leopold,  Die  Entzifferung  der 
Keilschrift.  Der  Alte  Orient,  5,  2:  NphR.  18 
S.  430  f.  Beide  Hefte  sind  geeignet,  dem  Unter- 
nehmen neue  Freunde  zu  werben.    R.  flauten. 

Nissen,  Heiur.,  Italische  Landeskunde.  II.  Bd. 
Die  Städte.  1.  u.  2.  Hälfte:  LC.  30  S.  1021  f.  Eine 
Fülle  von  Nachweisen  ist  in  gedrängtester,  trotzdem 
stets  durch  Klarheit  und  schlichto  Anmut  anziehender 
Darstellung  gegeben.  K—ff. 

Nyrop,  Kristoffor,  Das  Leben  der  Wörter. 
Autorisierte  Übersetzung  aus  dem  Dänischen  von 
Rohen  Vogt-.  NphR.  18  S  426  f.  Das  Gebotene  ist 
wissenschaftlich  fast  durchweg  zuverlässig;  die  neueren 
Sprachen  kommen  weitaus  häufiger  zum  Wort  als  die 
alten.    O.  Weine. 

Peppler,  Ch.  Wm.,  Comic  terminations  in  Aristo- 
phaucs  and  the  comic  fragments:  DLZ.  26  S.  1595. 
Referat. 

Persii  Flacci  Satirae,  cd.  Geyza  Nemethy: 
DLZ.  27  S.  1713.  Eine  für  Anfänger  zweckmäfsige 
Auswahl  aus  vorhandenen  Kommontaren.  L.  Fried- 
Linder. 

Plauto,  I  Captivi  col  commento  di  Carlo  Pascal: 
BphW.  33/34  S.  1038-1043.  Diese  Ausgabe  ist 
durchaus  nicht  dazu  augetau,  deu  Ruhm  ihres  Ur- 
hebers zu  mehren.    0.  S. 

Politis,  G.,  MtXttai  ntql  toi  ßiov  xal  rfc 
yXo>ßaq$  iov  ilXqvtxov  Xaov.  Baootpiat,  t.  IV: 
Rcr.  30  S.  69-71.  Ein  Zeugnis  der  unermüdlichen 
Arbeitskraft  des  Herausgebers.  My. 

Prosopogr  aphia  Attica,  von  Johanne*  Kirchner. 
Volumen  alterum:  LC.  30  S.  1017.  Das  gesamte 
Werk  wird  als  äufserst  nützliches  und  zuverlässiges 
Hilfsmittel  für  das  Studium  des  attischen  Altertums 
höchst  willkommen  seiu.  Lfd. 

Radford  Robert  S.,  Personification  and  the 
use  of  abstract  suhjects  in  the  Attic  Orators  and 
Thukydides.  Part  I:  BphW.  35  S.  1093-1095. 
Obwohl  sich  Verf.  auf  die  echten  Reden  beschränkt 
hat,  verdient  das,  was  er  geleistet  hat,  doch  alle 
Anerkennung.    K.  Fuhr. 

Reicke,  Emil,  Der  Lehrer.  Lehrer  und  Unter- 
richtswesen  in  der  deutschen  Vergangenheit:  Bph  W. 
33/34  S.  1076  f.  Es  läfst  sich  wohl  sagen,  dafs  der 
Verf.  seinen  Zweck  erreicht  hat.    A'.  Bruchmann. 

Reynaud,  1\,  La  civilisation  palenne  et  la  po- 
litique:  Rrr.  30  S.  71.    Wertlos.    E.  Thoma». 
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1.  Rohdc,  Erwin,  Kleine  Schriften.  I.  uud 
II.  Band.  2.  Crusius,  Erwin  Rohdc.  Ein  bio- 
graphischer Versuch:  BphW.  33/34  S.  1069-1076. 
Ad  1)  Mit  der  getroffenen  Auswahl  wird  die  Kritik 
nicht  durchweg  einverstanden  sein  können.  Ad  2)  Die 
nicht  leichte  Aufgabe  ist  mit  aufopferndster  Hingabe 
und  schöner  Begeisterung  angefafst  und  durchgeführt. 
Bruno  Keil. 

Shuckburgh,  E  S.,  Augustus:  LC.  30  S.  1003  f. 
Diese  Biographie  ist  ein  Mosaik  namentlich  nach 
Sueton  und  Cassius  Dio,  voll  von  Flüchtigkeiten, 
Irrtümern  und  Mifsverstündnisscn.    V.  G. 

Strazzulla,  V.,  QPAIKH.  La  serie  dei  rei 
Odrisii  dal  200  a.  C.  al  46  p.  C:  DLZ.  27  S.  1662. 
Di«  Literatur  ist  nicht  überall  ausreichend  berück- 
sichtigt. 

Taciti  Germania.  Ed.  Lad.  Okecki:  DLZ.  27 
S.  1656.  Referat. 

The  Tebtunis  Tapyri,  Part  1  edited  by 
Bernard  V.  Grenf'ell,  Arthur  S.  Hunt,  and  ./.  Git- 
hart  Smyl;r.  BphW.  33/34  S.  1048-1053.  Mit  er 
staunlicher  Schnelligkeit  sind  uns  hier  mehr  als  670 
Seiten  in  der  gewohnten  mustergültigen  Austattung 
vorgelegt.    Puul  Viereck. 

Thompson,  J„  Greek  grammar,  Accidencc  and 
Syntax:  Athen.  3957  S.  282.  Ein  sehr  gutes  Bnch, 
das  auch  die  Resultate  der  deutschen  vergleichenden 
Sprachforschung  in  ausgezeichneter  Wciso  verwertet. 

1.  Timotheos,  Dio  Perser,  herausg.  von  Ulrich 
vonWilamowitz-Moellendorff.  2.  Der  Timotheos- 
Papyrus.  7  Lichtdracktafcln  mit  Einleitung  und 
Textergünzuug  von  Ulrich  von  Wilamowitz-Moellen- 
dorff:  LC.  30  S.  1015-1017.    Wir  haben  hier  das 


älteste  erhaltene  griechische  Buch  in  würdiger  Aus 
gäbe  vor  uns.  Ubrln. 

Transactions  and  Procecdings  of  tbe  Americaa 
Pbilological  Association  1902.  Vol.  33:  DLZ.  27 
S.  1654.  lt.  Helm  berichtet  über  den  Inhalt,  so*»n 
er  in  den  Rahmen  der  klassischen  Philologie  gelmrt 

West,  A.  Fl.,  A  latin  grammar  for  schooh 
Athen.  3957  S.  282.    Brauchbares  Schalbuch. 

Zoller,  Ed.,  Die  Philosophie  der  Griechen  in 
ihrer  geschichtlichen  Entwickclung.  111,2:  Die  nach- 
aristotelische Philos.,  2.  Hälfte:  DLZ.  26  S.  15*i. 
Diese  4.  Ausgabe  zeigt  alle  bekannten  Vorrüge  dt-r 
früheren.    E.  Wellmann. 


Mitteilung. 

Acadämie  des  msoriptioni  et  bellei-lettre*. 

7.  August. 

Pottior,  Felsrelief  bei  Schumla  (Philipponob* 
mit  einer  noch  nicht  entzifferteu  Inschrift.  Dargwtd.i 
ist  ein  Reiter  im  Kampfe  mit  einem  wildem  Tier.  — 
S.  Reinach,  Das  metrologische  System  des  Tyrannei. 
Pheidon  auf  Grund  einer  delphischen  Inschrift:  « 
bestand  für  feste  und  nüssige  Dinge  dasselbe  Mals. 
—  Dürrbach,  Epigraphiscbe  Mitteilungen  auf  My- 
konos  und  Delos.  —  Clermunt-Ganncau,  Mithras- 
kultus  in  Afrika. 

14.  August. 

Glermont-Ganneau,  AramiUschcr  Papyrus 
dem  14.  Jahre  des  Darius,  gefunden  in  Ägypten. 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 
Griechisch-römische  Altertumskunde.   Ein  Hilfsbach 
für  den   Unterricht.    Unter  Mitwirkan*  von  Tb. 
Grobbel,  W.  Kotthoff,  H.  Leppcrmann,  E.  Schunck, 
A.  Wirmer  herausgegeben  von  J.  Honse.  Pader- 
born 1903,  Hense.    XV  u.  234  S.  gr.  8°.  Geb. 
JC  2,75,  brosch.  M  2,40. 
Eiu  Schulbuch  von  besonderer  Art  liegt  hier 
vor  mit  eiuein  Inhalt,   wie  er  bisher  iu  solcher 
Auswahl  für  den  Unterricht  noch  nicht  gebracht 
ist,  und  bearbeitet  von  dem  Kreise  der  Philologen 
eines  Lehrerkollegiums  mit  ihrem  Direktor  au  der 
Spitze,  der  die  Herausgabe  unter  seinem  Namen 
besorgt  hat.    Die  Verfasser  wollen  den  Stoff  der 
klassischen  Realien,  der  zum  sachlichen  Verständnis 
der  Schulschriftsteller  dienlich  ist,  in  einer  ge- 
wissen Abrunduug,  wenn  auch  ohne  strenge  Syste- 
matik bieten.    Sie  geben  zu,  verschiedenes  auf- 
genommeu  zu  habeu,  was  über  den  Rahmen  der 
Schule  hinausgeht,  verwahren  sich  aber  ausdrück- 
lich gegen  die  Meiuuug,  als  sei  der  gesamte  Stoff 
im  üntorricht  zn  behaudelu  und  zu  erlernen;  viel- 
mehr solle  manches  nur  zur  Kenntnisnahme  durch 
aufmerksames  Lesen  dienen  uud  zur  Ergänzung 
und  zur  Vertiefung  dessen,  was  im  Unterricht 
nur  flüchtig  oder  gar  nicht  berührt  werden  kann 
(Vorw.  IV). 

Den  überaus  reichen  Inhalt,  der  auf  234  Seiten 
behandelt  ist,  mag  eine  kurze  Übersicht  vorfuhren. 
I«  Griechen:  Epos,  Lyrik,  Orä,ma,  Geschicbt- 
»chreibung,  Philosophie,  Berec^fruit,  Ifo/i  en  zu 


Homer,  zu  den  Tragikern,  zum  Kriegswesen,  zur 
politischen  Beredsamkeit,  Topographie  von  Athen; 
II.  Römer:  Epos,  Lyrik,  Didaktik,  Drama,  Ge- 
schichtschreibung, Philosophie,  Beredsamkeit, 
Kriegswesen,  Staatsleben,  zum  Gerichtswesen, 
Staatsverwaltung,  Topographie  von  Rom,  grie- 
chische Mythologie,  Übersicht  der  Geschichte  der 
griechischen  und  römischen  Knnst,  Klassische 
Ruineustätten:  Schliemauns  Lebeu,  Tiryns,  My- 
keue,  Troja,  Beziehungen  zwischen  der  sogenann- 
teu  mykenischen  und  der  homerischeu  Kultur,  die 
kleinen  Ausgrabungen  Schliemauns,  Olympia,  Per- 
gamum,  Pompeji,  der  obergermanisch  -  rätische 
Limes,  das  Kastell  Saalburg,  das  Kastell  Aliso- 
Haltern,  Metrologisches. 

Der  Begriff  einer  Altertumskunde  ist  also  hier 
auf  den  weitesten  Umfang  ausgedehnt  worden. 
Andererseits  fehlen  aber  viele  Abschnitte,  die  zu 
den  Antiquitäten,  mag  mau  sie  noch  so  eng  fasseu, 
gerechnet  werden  müssen,  so  fast  die  gesaniteu 
Privat-  und  Sakralaltertümer.  Da  dräugt  sich 
wohl  von  selbst  die  Frage  auf,  ob  die  übergangenen 
Kapitel  diese  Zurücksetzung  in  der  Auswahl  des 
Stoffes  verdienen  uud  ohne  Schaden  iu  einem  Hilfs- 
buch  der  Realien  vermifst  werden  können.  Nuu 
wird  mau  ohne  weiteres  zugeben,  dafs  die  Kenntnis 
einer  so  wichtigen  Institution  wie  i.  B.  die  der 
römischen  Priestertümer  für  das  Verständnis  der 
Lektüre  unentbehrlich  ist,  und  die  Entscheidung 
kann  nicht  schwer  fallen,  ob  mau  dieses  Kapitel 
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oder  etwa  einen  Abschnitt  Ober  Aliso  -  Haltern 
(S.  223—226)  in  eine  Sammlung  der  Antiquitäten 
aufnehmen  soll.  Denn  die  Behandlung  dieses 
Kastells,  wenu  sie  vielleicht  anch  nicht  ohne 
Nutzen  für  den  Unterricht  ist,  steht  doch  mit 
den  Aufgaben  der  Lektüre  nnr  in  losestem  Zu- 
sammenhang, uud  ein  Abschnitt  gar  S.  225: 
'Welche  Grunde  sprechen  für  Aliso- Haltern1,  der 
fast  eine  Seite  einuimmt,  tritt  aus  dem  Rahmen 
eines  Schulbuches  ganz  heraus. 

Trotz  solcher  Anpassungen  aber  konnte  der 
gewaltige  Stoff  nur  durch  die  üufserste  Kürze  in 
der  Behandlung  einzeluer  Teile  der  Altertums- 
kunde auf  einem  verhältnismiifsig  so  geringen 
Räume  bewältigt  werden,  um  so  mehr,  als  die 
Beschreibung  der  klassischen  Ruinenstätten  offen- 
bar mit  einer  gewiesen  Bevorzung  ausgeführt  ist 
und  fast  ein  Viertel  des  ganzen  Buches  allein 
ausfüllt.  Dieser  Zwang  äufsert  sich  nicht  selteu 
in  einer  so  gewaltsamen  Beschneidimg  der  Er- 
klärungen, dafs  sie  in  solcher  Form  ihren  Zweck 
nicht  erfüllen  können.  So  bedarf  einer  ansführ- 
führlichoren  Erläuterung  die  Angabe  (S.  128),  dafs 
der  Ort  einer  Seuatssitzting  von  Auguren  geweiht, 
also  inauguriert  sein  raufste,  da  weder  vou  den 
Angurn  noch  vom  teniplnm  sonst  die  Rede  ist. 
Eberiso  undeutlich  ist  die  Stelle  S.  120:  Unter 
dem  dux  stehen:  die  tribnni  militum  oder  mili- 
tares;  in  jeder  Legion  ß;  davon  führen  je  2  zwei 
Monate  lang.  Tag  für  Tag  abwechselnd,  seit  Cae- 
sar das  Kommaudo  über  größere  Truppenverbände 
der  Legion'.  Dahin  gehören  anch  viele  der 
literarhistorischen  Notizon,  die,  weil  sie  nicht  viel 
mehr  als  Namen  bieten,  für  den  Schüler  wesenlos 
bleiben  müssen,  wie  S.  103:  'Während  Horaz 
lachend  die  Wahrheit  sagt,  schwingt  A.  Persius 
Flaccua  .  .  .  mit  zorniger  Wehmut  die  Geifsel  des 
Spottes  über  das  entartete  Geschlecht  seiner  Zeit' 
u.  s.  w. 

'Karten,  Grundrisse  und  Bilder  sind  dem  Buche 
nicht  beigegeben,  um  es  nicht  unnötig  zu  ver- 
teuern', so  entschuldigen  die  Verfasser  (Vor w.  IV) 
diesen  in  einer  Altertumkuude  besonders  fühlbaren 
Mangel,  fordern  aber,  dafs  sich  jetler  Schüler  einen 
Atlas  zur  griechisch-römischen  Kuust-  und  Kultur- 
geschichte anschaffe.  Daun  fällt  doch  aber  der 
angeführte  Grund  der  Ersparnis  fort,  eher  wird 
ein  besonderer  Atlas  kostspieliger,  als  weun  die 
Abbildungen  in  das  Buch  selbst  aufgenommen 
würden.  Dafs  jedenfalls  mit  solcher  Beigabe  der 
Gebrauch  des  Buches  wesentlich  erleichtert  wird, 
bedarf  keines  Beweises. 

Zum  Sehlusso  des  Vorwortes  erklären  die  Ver- 
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fasser,  dafs  das  Buch  zuuüchst  für  den  Unterricht 
an  ihrem  Gytnuasium  geschrieben  sei,  dafs  es  ihnen 
aber  zu  grofser  Freude  gereioheu  würde,  wenn  es 
auch  an  anderen  Lehranstalten  als  zweckdienlich 
anerkannt  nnd  für  den  Unterricht  verwertet  würde. 
Wenn  es  nach  den  Bestimmungen  möglich  wäre, 
ein  Lehrbuch  so  gewissermafseu  für  den  Privat- 
gebrauch einer  Schule  abzusondern,  so  könnte 
füglich  eine  Prüfung  seiner  Brauchbarkeit  von 
anderer  Seite  unterbleiben.  Da  aber  fremde  An- 
erkennung nötig  ist,  bevor  ein  Buch  an  der 
Schule,  der  die  Verfasser  angehören,  eingeführt 
werden  darf,  so  müssen  anch  hier  die  Mängel 
ohne  Schonung  aufgedeckt  werden,  die  vielleicht 
sonst  in  Rücksiebt  auf  die  Art  der  Bearbeitung 
des  Buches,  die  ein  erfreuliches  Zeichen  für  deu 
kollegialen  und  wissenschaftlichen  Sinn  der  Anstalt 
ist,  an  Stelle  wäre.  In  einer  Zusammenstellung 
der  Arbeiten  von  sechs  Verfassern  lassen  sich 
auch  bei  sorgsamster  Redaktion  Ungleichheiten  in 
der  Behandlung  de«  Stoffes  nicht  vermeideu.  AU 
besonders  störend  aber  mufs  die  Vorliebe  eiues 
Mitarbeiters  für  Vergleiche  empfunden  werden,  die 
ebenso  weit  hergeholt  wie  weuig  treffend  sind. 
Bei  sagum  erinnert  er  an  Offizierspclerinen,  hracue 
wird  mit  Pumphosen  übersetzt,  centuriones  priiuo- 
rum  ordiuura  siud  Feldwebel,  bei  fabri  steht  der 
Zusatz  'Genietruppen,  wozu  bei  uns  anch  das 
Eisenhahnregirueut  und  die  Luftschifferabtei  hing 
gehören'.  Zum  mindesten  überflüssig  ist  die  Be- 
merkung zum  Ausbruch  des  Vesnv  im  Jahre  7Ü: 
'der  in  der  gauzeu  Geschichte  nur  seiuesgleicheu 
findet  in  dem  Ausbruch  des  Mont  Pele,  der  im 
Jahre  1902  die  Stadt  St.  Pierre  auf  der  französisch- 
westindischeu  Insel  St.  Martinique  (Geburtsort  der 
Kaiserin  Josephine,  der  ersten  Gemahlin  Napo- 
leons I )  mit  29  000  Einwohnern  verschüttete',  und 
wunderlich  der  Vergleich  des  dreiteiligen  römischen 
Hauses  mit  dem  alteächsischen  Bauernhause. 

Schlimmer  als  solche  mehr  formalen  Uneben- 
heiten sind  die  Ausstellungen,  die  den  Iuhalt 
einiger  Abschnitte  betreffen.  Eine  heillose  Ver- 
wirrung wird  bei  der  Einteilung  des  römischen 
Volkes  S.  126  ungerichtet:  'Die  politisch  bedeut- 
samste Scheidung  in  der  Zeit  der  Bürgerkriege 
ist  die  iu  Optimaten  (Nobiles),  in  Equites  (Kapita- 
listen) und  in  Populäres.  Die  Optimaten  oder 
Nobiles  bildeten  den  Amtsadel  .  . ;  sie  bildeten 
einen  cigeuen  Staud,  ordo  senatorins  genannt,  weil 
sie  den  Staat  vollständig  beherrschten  ...  Die 
Populäres  waren  die  besitz-  uud  vielfach  anch 
erwerbloscn  römischen  Bürger,  die  in  Rom  vom 
Verkauf  ihrer  Stimmen   und   vou  Spenden  der 
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Reichet]  oder  des  Staates  lebten'.  Wenn  auch 
S.  125  gesagt  wird,  dais  der  Gang  der  römischen 
Politik  dnrch  den  Senat  mit  seinen  Beamten  einer- 
seits und  dnrch  das  Volkstribnnat  andererseits  be- 
stimmt wurde,  so  steht  doch  im  schroffen  Wider- 
sprach zu  den  Befugnissen  dieses  Rates,  was  S.  122 
gelehrt  wird,  dafs  er  den  plebiscita  ohne  weiteres 
Gesetzeskraft  gab.  Unrichtig  ist  auch  die  An- 
gabe, dafs,  wenn  ein  Senator  eiu  Amt  übernahm, 
während  der  Amtszeit  seine  senatorischen  Befng- 
uisse  (soll  heifseu  das  Recht  abzustimmen)  ruhten 
(S.  128).  Noch  einige  Versehen  aus  der  Beschrei- 
bung Pompejis  mögen  angeführt  werden.  3.  211: 
Nach  Maus  Pompeji  1900  wurde  der  Kanalbau, 
der  zur  Entdeckung  Pompejis  führte,  15i*4 — 1600 
ausgeführt,  nicht  1582,  wie  es  in  der  Altertums- 
kunde heißt;  ebenso  sind  die  Zahlen  1713  wohl 
in  1754  oder  1763  und  1861  in  1860  zu  ver- 
bessern. S.  214:  Das  vestibulum  ist  nicht  eiu 
notwendiger  Bestandteil  des  römischen  Hauses. 
S.  215  Antnerk.  In  Rom  ist  auf  dem  Palatium  ein 
Wohuhaus  aufgedeckt  worden.  S.  217  liest  niao: 
ZnleUt  lassen  uns  die  iu  Pompeji  aufgefundenen 
Efs waren  aller  Art  .  .  .  erkennen,  wie  die  alten 
Kömer  zn  Tisch«  safsen. 

Rastenburg.  G.  v.  Kobilinski. 

J.  J.  Oeri,  Die  Sopbokleische  Responsion.  Ver- 
teidigung, Berichtigungen ,  Folgerungen.  Wissen- 
schaftliche Beilage  zum  Bericht  Aber  das  Gymna- 
siam  zu  Basel.  Basel  1903,  Fr.  Reinhardt.  45  S.  4°. 

Fast  eiu  Menschenalter  hindurch  kämpft  Oeri 
für  seine  Ansicht,  'dafs  im  Dialog  der  Sophokle- 
ischen  Tragödie,  soweit  er  sich  nicht  in  Anapästen 
oder  lyrischen  Versmafsen  bewegt,  grofse  und 
sicher  abgegrenzte  Partien  einander  in  der  Vers- 
zalil  genau  entsprechen,  nud  dafs  die  Beobachtung 
bestimmter  Verszuhleu  überhaupt  den  Bau  der 
Stücke  beherrscht1.  Er  hat  wenig  Anerkennung 
gefunden,  seine  Aufstellungen  sind  fast  allgemein 
abgelehnt  worden.  Hier  sucht  er  nun  tou  neuem 
seine  früheren  Behauptungen,  betreffs  der  Sopho- 
Wci.scheu  Tragödien  gegen  die  Opponenten  zu 
verteidigen,  berichtigt  einiges  und  gibt  nene  Er- 
gebnisse seiner  Zahlenstudien  bekannt;  daneben 
versucht  er  auch,  die  Responsion  aus  der  be- 
schränkten Zeit  für  die  Aufführung  der  Dramen 
zu  erklären.  Nacb  meiner  Überzeugung  wird  der 
Erfolg  dieser  Schrift  gleichfalls  ein  völlig  nega- 
tiver sein.  Man  raufs  anerkennen,  dafs  Oe.  seine 
Hache  mit  großem  Fleifs  und  im  allgemeinen  mit 
Ruhe  zu  führen  sucht;  uur  eins  ist  zu  bedauern, 
nämlich  dafs  er  meint,  seine  bisherigen  Kritiker 
hätten  ihn  nicht  mit  dem  gehörigen  Ernst  und 


Anstand  behandelt,  ja  sogar  mit  Spott  und  Hohn 
verfolgt.  Im  besondern  bedaure  ich,  dafs  er  von 
mir  sagt,  die  eine  seiner  Arbeiten  habe  in  meiner 
Anzeige  'nichts  als  Hohn'  erfahren.  Ich  kann 
nicht  zugeben,  dafs  ich  es  an  der  nötigen  Höf- 
lichkeit habe  fehlen  lassen,  ich  habe  nur  meiner 
festen  Überzeugung  Ausdruck  gegeben,  dafs  Oe. 
ans  Sophokles  einen  elenden  Verszähler  uud  Stüm- 
per macht,  wenn  er  behauptet,  zuerst  habe  Soph. 
schöne  Zahlengruppen  gebildet,  und  nachher  habe 
er  jene  Zahlen  ganz  vergessen,  einige  Verse  hier 
und  da  hinzugefügt  und  dadurch  die  grofsartige 
Responsion  selbst  zerstört.  Solches  zu  glauben, 
verlangt  Oe.  auch  jetzt  wieder  von  uns  mit  Bezug 
auf  den  Aias,  wozu  er  bemerkt  (S.  37):  'Der 
Dichter  konnte  für  fernere  Aufführungen 
und  dann  erat  recht  für  die  Herausgabe  Ände- 
rungen anbringen,  die  für  uns  unkontrollierbar 
sind,  nnd  dafs  dadurch  Feiuheiten  wie  die  Re- 
sponsion leicht  betroffen  werden  konnten,  liifst 
sich  besouders  dann  annehmen,  wenn  mau  der 
Responsion  an  sich,  wie  ich  es  tue,  keiueu  poeti- 
schen Wert  beilegt.  Wenn  man  sich  z.  B.  sagte, 
dafs  für  ein  Stück,  dem  man  den  Dionysieu  zu 
liebe  nur  eine  knappe  Ausführung  hatte  gewähren 
können,  au  den  Lenäeti  mehr  Zeit  vorhanden  sein 
würde,  so  konnte  man  ja  nuch  Herzenslust 
streichen  uud  hinzufügen,  so  dafs  von  der 
ursprünglichen  gleichen  Szenenlänge  we- 
nig oder  nichts  mehr  übrig  blieb'. 

Ohne  auf  weitere  Einzelheiten  der  Arbeit  ein- 
zugehen, halte  ich  mich  an  folgenden  Satz  des 
Verfassers  (S.  12):  'Ad  absurdum  würde  ich  ge- 
führt, wenn  mir  bei  moderneu  Dichtern,  welche 
sich  au  bestimmte  Verszahleu  sicher  nicht  ge- 
halten hüben,  mit  meinen  eignen  Mitteln  etwas 
Ähnliches  nachgewiesen  würde'.  Weckleius  Ver- 
such, diesen  Beweis  aus  Goethes  Iphigenie  zu  er- 
bringen, erklärt  Oe.  für  verfehlt;  er  bemängelt 
unter  anderm  daran,  dafs  W.  irgend  welche  innere 
Responsion  nicht  aufweisen  kann.  Bezüglich  dieses 
Puuktes  verweise  ich  ihn  auf  L.  Bellermanns  Aus- 
führungen im  Vorwort  zur  zweiten  Auflage  von 
OidipnsTyr.,  herausgegeben  von  Wolff-ßellcrmann, 
Leipzig  1876,  Teubner,  was  ihm  entgangen  zu 
sein  scheint.  —  Mit  grofser  Überwindung  (nicht 
etwa,  weil  ich  befürchtet  hätte,  ich  köuute  nichts 
finden,  sondern  weil  ich  dieses  Zeilenzahlen  für 
eine  Zeitvergeudung  halte)  habe  ich  mich  dazu  ent- 
schlossen, zu  versuchen,  meinerseits  den  verlangten 
Nachweis  zu  bringen.  Ich  habe,  wie  ich  aus- 
drücklich versichere,  nur  drei  deutsche  Dramen 
daraufhin  angesehen,  und  diese  Arbeit  hat  etwa 
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vier  Stuudeu  erfordert;  wer  länger  sacht,  noch 
besser  zu  kombinieret)  versteht  uud  mehr  Dramen 
in  Betracht  zieht,  wird  nach  meiner  festen  Über- 
zeugung noch  glänzendere  Resultate  erzielen  als 
ich;  das  Ergebnis  meiner  kurzen  und  wenig  um- 
fangreichen Untersuchung  war  schou  überraschend 
genug.  Ich  griff  zuerst  zufällig  nach  Ulilands 
Emst,  Herzog  von  Schwaben,  und  fand  folgende 
Zahlenreihe: 

I  II       III  IV  V 

226  318  421  371  127  108  133  284 
wobei  zunächst  in  die  Augen  fällt,  dafs  der  3.  und 
4.  Aufzug  fast  gleich  viel  Verse  haben,  nämlich 
371  und  3G8;  zählt  man  aber  die  Verse  der  zwei- 
ten Szene  des  ersten  Aufzuges  mit  denen  des 
zweiten  Aufzuges  zusammen,  so  ergibt  sich  739. 
genau  die  gleiche  Zahl,  die  herauskommt,  weun 
man  jene  371  und  368  addiert.  Sieht  mau  also 
von  der  Exposition  (I  1)  uud  von  der  Katastrophe 
(V)  ab,  so  zerfällt  die  Handlung  des  Stückes  iu 
zwei  grofse  Partien  von  je  739  Versen.  Aber  die 
Responsion  geht  noch  weiter:  wenn  wir  das  Stück 
mit  dem  Tode  Emsts  und  dem  Eiudruck,  den  dies 
auf  den  Kaiser  und  seine  Gemahlin  macht,  schliefseu, 
so  bleiben  für  die  Katastrophe  nur  228  Verso,  so 
dafs  die  Gleichheit  mit  I  1  leicht  herzustellen  ist 
(Ausscheidung  oder  Hinzufügung  vou  2  Versen); 
die  letzten  56  Verse  stehen  dauu  als  nicht  not- 
wendiger Bestandteil  des  Dramas  für  sich,  und 
nach  tausend  Jahren  wird  vielleicht  jemand  be- 
haupten, dafs  sie  erst  für  spätere  Aufführungen 
oder  für  die  Herausgabe  hinzugefügt  sind.  Das 
System  von  Unlands  Herzog  Ernst  ist  also  dies: 
22 U  (228)  73!)  739  226  (228)  [56]. 
Danach  nahm  ich  Schillers  Maria  Stuart  zur  Hand. 
In  diesem  Stück  beginnt  die  eigentliche  dramatische 
Haudlung  mit  I  7  'Ihr  wünschtet  heut  Gewifsheit 
Eures  Schicksals  .  .  .',  während  die  erstau  6  Szenen 
des  ersten  Aufzuges  die  Exposition  enthalten.  I 
1—6  sind  aber  C83  Verse,  denen  im  fünften  Auf- 
zuge (Katastrophe)  USf)  Verse  gegenüberstehen. 
Ich  konstatierte  also  auch  hier  Zahlengleichheit.  — 
Drittens  zählte  ich  iu  Schillers  Jungfrau  von  Or- 
leans nach.  Rechnet  man  hier  die  Verse  des 
Prologes  (unter  Ausscheidung  des  rein  lyrischen 
vierten  Auftritts)  mit  denen  des  ersten  uud  des 
zweiten  Aufzuges  zusammen,  so  hat  man  382  + 
795  +  586  =  1703.  Die  Verse  der  letzteu  drei 
Aufzüge  (706,  532.  495)  ergeben  zusammen  uur 
1733;  aber  man  muls  folgendes  bedenken:  da  der 
Dichter  iür  den  Zug  zur  Krönung  eiuen  besonderen 
Auftritt  angesetzt  hat,  in  dein  gar  nicht  gesprochen 
wird,  so  hat  er  wohl  für  diesen  Auftritt  (IV  6) 


eiuige  Verse  gerechnet,  nnd  daher  hat  mau  wohl 
ein  Recht  dazu,  derzeit,  die  der  Zug  in  Anspruch 
nimmt,  entsprechend  30  Verse  in  Ansatz  zu  brin- 
gen; dann  erhalten  wir  für  den  ersten  nnd  für 
den  zweiten  grofseu  Abschnitt  je  17  G  3  Verse.  — 
Das  war  mir  genug,  und  es  wird,  glaube  ich,  auch 
deu  meisten  genügen;  hoffentlich  auch  Oeri. 
Gr.  Lichterfelde  b.  Berlin.      Heinr.  Otte. 

S.  K.  Gifford,  Pauli  epistolas  qua  forma  le^ent 
Ioannes  Curysostomus  (Diss.  philol.  IJaleus. 
XVI  1).  88  S.    Halle,  Niemcyer.    JL  2,40. 

Die  Texttypen  zu  erkennen,  deren  sich  ilie 
nach  Ort  und  Zeit  ihrer  Tätigkeit  gouau  zu  l>e- 
stimmenden  Kirchenväter  bedienen,  ist  vou  grofsem 
Interesse  für  die  neutestameutliche  Textkritik.  Im 
Dienste  dieser  Aufgabe  steht  auch  die  vorliegende 
fleißige  uud  mühevolle  Arbeit  des  Hallcscheu 
Doktoranden  G.  Sie  liefert  Untersuchungen  über 
die  Textform  der  pauliuischen  Briefe,  die  in  den 
Werken  des  Johannes  Chrysostomus  nachgewiesen 
werden  kaun.  Der  Text  des  Chrys.,  deu  G.  be- 
nutzt, ist  für  die  Homilien  zu  den  Paulnsbriefeti 
der  Fieldsche,  für  die  übrigen  Werke  des  Chrys. 
mufste  G.  leider  zu  dem  stark  veralteten  Beue- 
diktinertexte  der  2.  Ausgabe  (Paris  1835  ff.)  grei- 
fen. Ferner  zog  er  die  Kollationen  der  Moskauer 
Chrys -Codices  heran,  die  in  dem  Novnra  Testa- 
mentuni von  Matthaei  (1782  ff.)  verzeichnet  sind. 
Das  Ergebnis  von  G.s  Bemühungen  ist  nieder- 
gelegt in  deu  ausführlichen  Varianteulisteu,  die 
S.  5  —  63  seiner  Untersuchung  füllen,  nnd  die  die 
Lesarten  der  13  Paulusbriefe  (ohue  Hebr.)  nach 
dem  Text,  den  Chrys.  vor  sich  hatte,  bringen. 
Selbstverständlich  berücksichtigt  G.  dabei  den 
Umstand,  dafs  Chrys.  an  verschiedenen  Stellen 
seiner  Werke  verschiedene  Textlesarten  aufweist. 

Die  folgenden  Seiten  der  Abhandlung  (64—  8m 
sind  nicht  mehr  mit  roiner  Materialsammlung  aus- 
gefüllt, sondern  bieten  Listen  nnd  hie  uud  da 
kurze  Untersuchungen.  G.  stellt,  sub  II,  Stellen 
bei  Chrys.  zusammen,  aus  denen  hervorgeht,  dafs 
dieser  zwei  oder  auch  mehrere  Lesarten  des  Textes 
kannte,  und  zieht  daraus  den  selbstverständlichen 
Sehluls:  zur  Zeit  des  Chrys.  gab  es  im  Orient  zu 
vielen  Stelleu  des  N.  T.  Varianten,  und  für  die 
Entscheidung  zwischen  ihnen  seutentia  loci  solus 
est  discrepantiarum  arbiter.  Der  Abschnitt  III 
haudelt,  leider  nur  sehr  kurz,  von  den  Berühruugeu 
des  Ohrys.-Textes  mit  dem  anderer  Zeugeu.  Ver- 
wandtschaft mit  Marcions  und  Tertullians  Text 
der  Paulusbriefe  wird  festgestellt,  und  eiue  Liste 
von  Varianten  aus  dem  Gal.  zeigt  (was  nach  G.s 
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Angabe  auch  dio  Untersuchung  der  übrigen  Briefe 
bestätigt):  1.  dafs  Chrys.  singulare  Lesarten  hat; 
2.  dafs  er  Lesarten  mit  den  ältesten  Majuskel- 
codicea,  und  zwar  öfters  mit  solchen  des  west- 
lichen Typus,  gemeinsam  hat;  3.  dafs  er  bereits 
viele  Lesarten,  die  die  spätere  Schicht  der  Ma- 
juakelu  aufweist,  kennt.  Der  IV.  und  letzte  Ab- 
schnitt stellt  die  Lesnrteu  zusammen,  die  Clirys. 
allein  oder  nur  mit  ganz  wenigen  Zeugen  gemein- 
sam hat,  wobei  die  Lesarten  des  Chrys.  zu  Hm  9,  5 
eine  ausführlichere  Erwägung  finden. 

Marburg  i.  H.  Rudolf  Knopf. 

£.  J.  Cbinnock,  A  fow  Notes  on  Julian  and  a 
Translation  of  bis  Public  Letters.  London, 
Nu«,  1901.    82  S.  8°. 
Die  'Bemerkungen  über  Julian'  (p.  1—37)  sind 
teils  textkritischer,  teils  exegetischer  Natur,  man- 
che enthalten  auch  Nachweise  von  Parallelstelleu 
bei  anderen  Autoren,  die  gröfate  Anzahl  endlich 
befafst  sich  mit  der  Echtheit  der  angezweifelten 
Julianbriefe.  Zu  p.  1:  or.  I  2,  9  ed.  Hertl.  =  Isoer. 
Knag.  10  ist  zu  bemerken,  dafs  bereits  Spanheim, 
Observationes  ad  Iuliani  imp.  or.  I  p.  20  b  uud 
Bramb8,  Studien  z.  d.  Werken  Juliaus  2.  T.  Progr. 
Eichstätt  1899  S.  23  diese  Analogien  festgestellt 
haben.  —  Zu  p.  2:  or.  I  3,  4  =  Xen.  Cyrop.  I  5,  12 
vgl.  Spanh.  Obs.  p.  22  b.  —  Zu  p.  3:  Or.  VII  302. 
9=1  Petr.  8   vgl.   Juliani   imp.   epistolae.  rec. 
Heyler  p.  277.  —  Einleuchtend  ist  p.  2:  or.  TI  74, 
19  die  dnreh  den  Vossianus  nahegelegte  Emen- 
dation I/avdctQtot  st.  TvvdaQt w ,  da  Brambs'  An- 
sicht (a.  n.  0.  1.  T.  Progr.  Eichstätt  1897  S.  15), 
die  Stelle  sei  nicht  wörtlich  zu  nehmen,  nicht 
genügt ,    um    die   Schwierigkeit    zu   hebeu.  — 
Fragm.   Epist.  391.  12  ist  nicht   mit  Cbinnock 
iaiqtlav  zu  verwerfen,  sondern  durch  den  Hinweis 
auf  die  Stellen,  wo  Julian  das  Christentum  als 
Kraukheit  und  die  Philosophie  als  Heilmittel  be- 
zeichnet, zn  stützeu.  —  Bei  der  Echtheitsfrage 
lehnt  Cbinnock  mit  Recht  die  einseitige,  auf  blofse 
Stutistik   gegründete  Methode  von  Schwarz  (De 
vita  et  scriptis  Iuliani  imp.  Bonn.  Diss.  1888)  ab 
nnd  folgt  im  grofseu  und  ganzen  Cumonts  For- 
schungen (Sur  ranthenticite  de  quelques  lettres 
Je  Jnlicn.  Gaud.  1889),  soweit  diese  mit  inneren 
Gründen  arbeiten.  —  Cumout-Bidoz'  'Recherches 
sur  la  tradition   manuscrite  des  lettres  de  l'em- 
pereur  Julien,  Bruxelles  1898',  der  Artikel  von 
Schwarz  im   Philologns  51.  6*2 1  ff.  uud  \V.  C. 
France' s  Dissertation  'The  Etnperor  Julian 's  Re- 
lation to  the  New  Sopbistic  iUH\  Neo-I'latonism 
(Chicago)  London  189<i'  sc/lej-pe||  ihm  unbekannt 
geblieben  zu  seil».   Er  k-hi,t       g  nb;  ^.„^o  18: 


19;  24;  28;  32;  ferner  die  sogenannten  Jarablichus- 
briefe:  34;  40;  41;  53;  (50;  (51;  uud  51;  66;  (57; 
72;  75  uud  verteidigt  15;  16;  25;  57;  68;  73  uud 
die  von  Papadopulos  nengefundenen  Briefe.  Der 
zugleich  kritische  und  konservative  Zug,  der  durch 
diese  Würdigung  geht,  ist  nur  zu  billigeu.  Bei 
der  Erörterung  von  Br.  26  (an  die  Juden)  schliefst 
sich  Chiunock  auffalleuderweise  an  Adlers  (The 
Jewish  Quarterly  Review  1893)  unhaltbare  Hypo- 
these an,  Amniiaus  Bericht  von  der  tatsächlich 
versuchten  Restanration  des  Salomonischen  Tem- 
pels sei  von  Gregorius  von  Nazianz  abhängig  und 
deshalb  als  blofse  Fiktion  zu  verwerfen.  Wir 
möchten  iu  dieser  Frage  an  der  Glaubwürdigkeit 
Ammians  nicht  rütteln.  Ungenau  ist  es  p.  19  und 
23,  Br.  67  (2u>otndt(K>))  schlechtweg  als  einen 
Brief  *to  Sopater'  zu  citiereu,  da  diese  Adresse, 
wie  Chinnock  32  selbst  angibt,  erst  durch  Fa- 
bricius  hergestellt  worden  ist.  —  Br.  35  halten 
wir  für  unecht  und  bezweifeln  den  Zusammenhang 
mit  3*  (s.  unseren  Aufsatz  über  Br.  78  in  Zeitschr. 
f.  Kircheugesch.  23  S.  486  ff.)  —  Zu  p.  35:  Br.  1* 
dxxtopöe  ist  zu  vergleichen  or.  VII  289,  8  dxxi- 
£to9at.  —  Ebenda:  Br.  1*  ayx**  «t  wohl  nicht 
von  äyyog,  sondern  vou  äyyta  herzuleiten.  —  Chin- 
nock vermutet  p.  36  zu  Br.  1  *,  Gallus  habe  die 
fehlenden  Säulen  am  Tempel  von  Daphne  entfernt; 
es  wird  sich  wohl  eher  um  eine  blofse  Vernach- 
lässigung dieses  Gebäudes  von  seiten  des  Gallus 
handeln.  S.  Allard,  Julien  1' Apostat  III  56  (Paris 
1903).  —  Zu  p.  37  rwrpa  ist  zu  bemerken,  dals 
diese  Namensform  auch  bei  Epiktet  vorkommt.  — 
Die  Übersetzung  (p.  38-82)  umfafst  Br.  10;  26;  51 ; 
58;  11;  25;  25b;  52;  64;  42;  62;  77;  6;  9;  36; 
43;  49;  56;  63  und  ist  vou  erklärenden  Fnfsuoten 
begleitet,  die  auch  über  die  textkritische  Grund- 
lage Bescheid  geben.    Sie  schliefst  sich  eng  an 
das  Original  an  uud  liest  sich  dennoch  recht  flüssig. 
—  Chinnock  vermutet  p.  63,  Br.  62  sei  eiu  Teil 
des  grofseu  Fragmentum  epistolae;  es  behandelt 
jedoch  einen  Spezialfall  und  palst  deshalb  nicht 
in  den  Rahmen  dieses  allgemein  gehaltenen  Er- 
lasses (s.  unsere  Aufsätze  in  der  Zeitschr.  f.  Kir- 
cheugesch. 16,  45  ff.  220  ff.  und  23,  479  ff.).  Die 
^vku  iu  ür.  62  sind  nicht,  wie  der  Übersetzer  mit 
Reiske  und  Hertleiu  annimmt,  •Bäume',  sondern 
hölzerne  Götterbilder.  —  Es  ist  verfehlt,  eiu  im 
Codex  Theodos.  stehendes  Gesetz  für  ein  'specialen 
of  Julians  Latinity1  zu  erklären,  wie  Chinnock 
p.  68,  3  dies  tut.    An  der  lateinischen  Fassung 
hat  er  gar  keinen  Anteil.  —  Die  Übersetzung  lI 
was  still  tarryiug  irith  htm  in  the  eveniug  (Br.  63, 
585,9)'  p.  79  ist  ungenau,  da  das  uil\  l,im  im 
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Original  keiue  Unterlage  but  und  mit  'Abend'  hier 
das  Abendland  bzw.  Gallien  gemeint  seiu  mufs.  — 
Mit  586,  18  verweist  Julian  nicht,  wie  Chiunock 
im  Anschluls  au  Heyler  glaubt,  auf  das  grofse 
Bricffragruent,  das  vielmehr  mit  Reiske  als  ein 
Teil  vou  Br.  63  selbst  auzusehen  ist  (s.  unseren 
Aufsatz  in  d.  Zeitschr.  für  Kirchengescb.  16),  son- 
dern auf  eine  nicht  mehr  erhaltene  Encyklika.  — 
Die  Ibertragung  der  verdorbenen  Stelle  588,  8 
durch  'they  especially  worship  God  etc.'  ist  schon 
deshalb  verfehlt,  weil  Julian  den  Judeugott  nicht 
so  absolut  als  '(Jod'  bezeichueu  kann. 

C'hiiinocks  Buch  ist  trotz,  dieser  Versehen  ein 
dankenswerter  Versuch,  die  wichtigsten  Erlasse 
Julians  —  worunter  nur  leider  das  grofse  Brief- 
fragmeut  fehlt  —  allgemeiner  bekannt  zu  machen, 
wenn  ihm  auch  die  Juiianforschung  keiue  wesent- 
lich neuen  Resultate  verdankt. 

Frei  bürg  i.  B.  Rudolf  Aimuf. 

L.  Bellanger,  In  Antonini  l'laccntini  ltinera- 
rium  Grammatica  disquisitio.  Paris  1902.  VIII, 
171  S. 

Diese  Schrift  ist  auf  der  Grundlage  von  P. 
Gcyors  Kritischen  und  spracht.  Erläuterungen  zu 
Antonini  Placeutini  Itiuerarium  (Augsb.  Progr. 
1892)  aufgebaut  und  erweitert  deren  Inhalt  unter 
steter  Rücksichtnahme  deB  Gewinnes,  welchen  die 
romanische  »Sprachforschung  aus  dem  volkstüm- 
lichen Lateiu  des  Itincrars  ziehen  kann.  Verf. 
weils  in  der  einschlägigeu  Literatur  sehr  gut  Be- 
scheid und  ist  iu  dem  deutschen  Teile  derselben 
vollständig  zu  Hause.  Hauptsächlich  hervorzu- 
heben ist  seiue  vortreffliche  Beobachtungsgabe  für 
das  Natürliche  und  Uugesuchte,  und  es  ist  gar 
keiu  Zweifel,  dafs  er  mit  dieser  Schrift  der  Sprach- 
wissenschaft einen  nicht  unwichtigen  Dienst  er- 
wiesen hat. 

Zuuüchst  spricht  er  über  die  Handschriften. 
Sangall.  133  (G),  von  welchem  eine  photographische 
Nachbildung  zweier  Seiten  beigegeben  ist,  stammt 
nach  dem  Verf.  wegen  des  westgotischeu  o  noch 
aus  dem  8.  Jahrhundert.  Einige  Lücken  und  Ver- 
sehen dieser  Hdschr.  werden  durch  Turic.  Cantou. 
suec.  IX  (R)  ausgeglichen  nnd  verbessert.  Die 
übrigeu  Hdschr.,  die  teilweise  ins  9.  Jahrhundert 
zurückgehen,  haben  durch  karolingische  Gelehrte 
die  bekannte  Glättnug  erfahreu  und  dienen,  wie 
besonders  Bruxell.  2i>22  s.  IX.  nur  dazu,  Soloecis- 
men  und  Burbarismen  von  G  R  zu  sichern.  Alle 
früheren  Ausgaben  haben  zu  sehr  den  ursprüng- 
lichen Charakter  der  Sprache  des  Itiuerars  ver- 
wischt, erst  P.  Geyer1)  hat  den  Text  genuin  ver- 
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offen tlicht.  Bei  der  Feststellung  der  Persou  des 
Autors  gewinnt  Verf.  die  sichere  Überzeugung, 
dafs  die  Reise  etwa  in  den  Jahren  560  —  570  an- 
getreten wurde  nnd  dafs  der  Name  des  Autors 
wirklich  Autoninus  ist,  dafs  er  Kleriker  bez.  Mönch 
war,  wird  mit  Recht  als  völlig  unsicher  hin- 
gestellt.2) Verf.  weist  dann  als  sehr  wahrschein- 
lich nach,  dafs  der  Autor  seine  Schrift  erst  nach 
der  Heimkehr  ubgefafst  habe  und  das  Werk  also 
nicht  auf  einem  Tagebuch  beruhe. 

Nach  eiuigen  treffenden  Bemerkungen  über 
Volkssprache  überhaupt  weudet  sich  Verf.  dem 
zweiten  Teile  zu,  der  sich  mit  den  SprachformoD 
bei  Autoninus  beschäftigt.  Ref.  stellt  das  Haupt- 
sächliche kurz  zusammen: 

Lautwechsel:  e  steht  für  i  und  umgekehrt, 
ebenso  e  für  ae  (iuteressant  Geyer  p.  174,  17  malte 
alie  miracule),  o  für  u  (171,  11  mouomeutum),  j 
für  a  (169,  5  dactalum).  Häufig  ist  Betacismus, 
so  161,  10  implebi,  173,  13  debutionem,  176,  14 
monibit  st.  munivit.  b  wechselt  mit  p,  so  150,  $ 
Tribulis  st.  Tripolis;  168,9  ribn;  162,  13  taper- 
nucula.  h  bleibt  oft  aus,  181,  12  mucinare  st. 
maehinari. 

Deklination.  Genus.  Konjugation,  nom. 
plur.  der  I .  Dekl.  auf  as  (ist  als  Vorläufer  des  s 
im  nom.  plur.  der  westromanischen  Sprachen  auf- 
zufassen). Die  2.  Dekl.  hat  3  Nominativfortueii 
auf  o  (solio,  campo,  mouumento).  Die  4.  Dekl. 
ist  verschwunden,  nom.  und  acc.  plur.  der  3.  DekL 
lautet  sehr  häufig  auf  is.  Zu  Septembrio  (p.  41) 
vgl.  auch  Anuales  Regui  Francorum  etc.  ed.  Kurz« 
(  Hannov.  1895)  p.  201  ff.  s.  vv.  Decembrio  Novem- 
brio  Octimbrio  Septembrio.  Beim  Prouomeu  er- 
scheint eum  =  id,  petra  qui,  vinum  qui.  An  Stelle 
des  neutr.  sing,  ist  vielfach  das  masc.  getreten, 
doch  wird  das  masc.  plur.  häufig  durch  das  neutr. 
plur.  gegeben,  daher  solche  Worte  in  den  roma- 
uischen  Spracheu  als  fern,  auftreten.  Bezeichnend 
169,  4  illa  arbor,  qni  arbor.  Bei  der  Konjugation 
geht  die  zweite  im  Sing,  gern  iu  die  dritte  über, 
beim  Plural  findet  oft  das  Gegeuteil  statt. 

Neue  Wörter  und  Wortbedeutungen. 
Verdienstlich  ist  p.  49  ff.  der  Index  von  seltenen 
uud  anscheinend  bei  A.  zuerst  gebrauchten  Wör- 
tern (p.  53  pitullus  als  Ausgaugswort  für  franz. 
petit  erklärt),  uud  p.  57  eiu  Index  ueuer  Wort- 
bedeutungen. Hier  fehlt  (wie  schon  iu  Geyers 
Iudex)  couplere  =  schöpfen  178,  3;  ibi  =  huc  K.i8, 
1 ;  illic  =  illuc  168,  3;  teuere  =  capere  174,  2. 

3)  Eiu  Anklang  an  die  Vulgata  steht  p.  l'1 
fGcycr)  'o<lor  suavitatis  super  omnia  aroiuata1,  cf.  Laut. 
4,  10. 
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Syutax.  Wichtig  sind  hier  vor  allem  die 
Präpositionen,  die  ablutivischen  werden  aceu- 
sativisch  und  umgekehrt  (unerwähnt  blieb  per 
cjua  civitate  media  191,  5);  de  steht  für  a  uud  ex, 
es  drückt  den  Genetiv  ans  und  bezeichnet  Stoff, 
Ursprung,  Mittel  oder  Werkzeug;  ad  steht  häufig 
für  den  Dativ  oder  blofsen  Accusativ;  ab  und  ante 
werden  kausal  gebraucht,  aput  steht  =  cum,  con- 
tra =  in,  infra=  iutra,  pro  =  frz.  pour;  foris,  se- 
cus  uud  subtus  sind  zu  Präpositionen  geworden. 
Beim  Pronomen  steht  ipse  =  is  bic  iste  und  — 

wie  ille  —  als  definiter  Artikel,  währeud  der  in- 
definite als  unus  erscheint;  homo  und  homines 

=  frz.  on;  das  Reflexivum  steht  vereinzelt  pleo- 

u  astisch  beim  Verbum  (=  frz.  ae  promener)  alius; 

---  alter. 

Grofse  Verwirrung  herrscht  im  Gebrauche  der 
Tempora  und  Modi;  quod  uud  quia  statt  Acc.  c. 
Inf.,  quia  auch  einmal  mit  luf.  (162,  3);  Conj.  uud 
lud.  in  demselben  Satze  178,  5.  Bei  den  Hilfszeit- 
wörtern druckt  habeo  das  Perfekt  aus,  habeo  mit 
Inf.  das  Futur,  häufig  ist  facio  mit  Objektsiiomeu. 
Das  Partizip  im  Präsens  steht  sehr  häufig  ohne 
est  erat  fuit  als  Verbum  finitura,  es  steht  aber 
auch  für  das  Partie,  praet.  oder  aoristi.  Vou  deu 
Partikeln  hat  nam  den  kausalen  Siuu  verloreu,  es 
steht  oft  als  Anknüpfung  oder  =  autem,  vero;  ho 
steht  euim  =  autem;  autem  und  vero  sind  zur 
Bedeutung  von  et  oder  di  herabgesunken,  vel 
steht  =  et.  Für  utrutu  —  an  steht  aüt  —  aut. 
Die  Konjunktion  cum  ist  mit  dam  oder  quaudo 
ersetzt;  quomodo  ist  temporal  =  frz.  comme,  mox 
=  ubi  primum,  modo  =  uunc,  für  olim  steht  in 
tempore,  nec  dreimal  für  non,  non  einmal  für  ue, 
plus  minus  =  circiter,  praeter  =  praeterquam.  In 
dem  Abschnitte  Uber  soustigen  freieren  Sprach- 
gebrauch konnte  zu  179.  19  verwiesen  werden  auf 
Joh.  Biclar.  ebron.  praef.  kquod  oculata  fide  per- 
vidimus'  und  Einh.  Vita  Karoli  praef.  'oculata  ut 
dicunt  fide  cognovi'. 

Schließlich  kommt  Verf.  auf  deu  Stil  des 
Werkes  zu  sprechen  und  weist  nach,  dafs  von 
einem  eigentlichen  Stil  gar  uicht  die  Rede  ist, 
iudem  Antoninus  so  schrieb,  wie  er  sprach,  uud 
es  gar  nicht  in  seiner  Absiebt  lag,  deu  Leser 
durch  die  Wohlgesetztheit  der  Sprache  anzuziehen. 
Kef.  kanu  dies  nur  bestätigen,  es  ist  auch  nirgends 
nur  der  Anfang  zu  einer  etwas  erhöhteren  Schreib- 
weise gemacht  worden.  Wenn  dann  Verf.  darauf 
aufmerksam  macht,  dafs  aus  dem  allseitig  ver- 
derbten und  mit  volkstümlichen  Bestandteilen 
stark  versetzten  Latein  a/|e  rt,ma»IsCnen  Sprachen 
hervorgegangen  seien  und        an  dieser  Verderbt- 


heit der  Sprache  alle  Proviuzeu  teilgenommen 
hätten,  so  dürfte  auch  hierin  die  volle  Wahrheit 
liegen.  Und  das  steht  fest,  dafs  diese  Unter- 
suchung vorbildlich  ist  für  weitere  sprachliche 
Arbeiten,  welche  das  Grenzgebiet  von  Latoin  und 
Romanisch  behandeln.  .Verf.  schliefst  seiu  Buch 
mit  einer  kritisch-geographischen  Studie  über  die 
Orte,  zu  welchen  die  Reise  des  Antoninus  ging, 
und  mit  einem  vortrefflichen  Sach-  uud  Wort- 
iudex.  Mancherlei  Druckfehler  werden  in  deu 
Addeoda  verbessert. 

Radebeul  b.  Dresden.  M.  Mauitius, 

Hildegard»  Cauiae  et  Corae  cd.  Paulus  Kaiser. 
Lipsiae  1903,  Teubner.    V,  254  S.  8°.    Jt  4,40. 

Die  erste  nähere  Kunde  vou  diesem  Werke 
verdankt  man  Pitra  im  Spicil.  Solesm.  VI  II,  XXI 
468  ff.  52 1  ff.  P.  Kaiser  bandelte  daun  in  einer 
Monographie  über  die  naturwissenschaftlichen 
Schriften  der  Hildegard  von  Bingen  (Berlin  1901) 
und  gab  in  Liebreichs  -therapeut.  Monatsberichten 
(1902)  einige  Stücke  der  C'ausae  et  curae  in  Über- 
setzung. Für  die  jetzt  folgende  erstmalige  Heraus- 
gabe mufs  man  dem  Herausg.  aufrichtigen  Dank 
wissen,  da  hier  ein  neues  Zeugnis  von  mittelalter- 
licher Wissenschaft  vorliegt. 

Was  die  Textbehandlung  betrifft,  so  war  aller- 
dings zu  wünschen,  dafs  der  kritische  Apparat 
uuter  den  Text  uud  nicht  in  die  sehr  kurz  ge- 
ratene Praefatio  p.  IV.  V  gestellt  wurde.  Der 
Hrsg.  hat  zwar  hier  manches  zur  Emeudation 
beigetragen,  aber  von  den  Vorschlägen  konnte 
4,  30  occideutalis,  47,  18  quas,  66,  30  infigit,  129, 

35  ilium,  208,  33  deprimnut,  209,  16  trita,  232,  2 
nigredine,  232,  3  ariditate  ruhig  in  den  Text  auf- 
genommen werden.  Da  es  sich  um  Vulgärlatein 
handelt,  waren  ferner  einige  Auderuugen  nicht 
nötig,  nämlich  es  kann  besteheu  bleiben  54,  25 
uuiformis,  79,  18  ea,  126,  19  ieiunio,  135,  22  ho- 
mines, 140,  31  quae,  148,  20  reliqtme  carni,  169» 
32  viridem.  Ferner  erscheint  6.  1  nltorem  kaum 
richtig,  Ref.  denkt  an  ultra  oder  ulterius.  34,  13 
ist  exitibus  zu  schreiben.  44,  16  ist  illis  als  In- 
strumental richtig.  58,  9  ist  Phitou  beizubehalten. 
73,  36  ist  die  Änderung  convictione  unuötig.  108, 

36  war  macres  beizubehalten  nach  36,  11.  112, 
28  wohl  defoedatum.  122,  12  kann  Bearifactioue 
zu  halten  seiu.  141,  12  kann  calidas  richtig  sein 
(seil,  curnes).  145,  18  ist  psalmo  falsch,  es  ist 
verschrieben  aus  psasmo  uud  dies  Korruption  aus 
spasmo  (wie  spalmus,  spalterium  statt  psalmus 
etc.);  so  ist  auch  im  Index  psasmus  p.  249  zu 
sehreibeu.    146,  33  ist  acre  (Hs.  acerj  zu  leseu, 
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cf.  158,  18.  154,  13  ist  aliqua  qoidein  loca  aliqua 
fruges  (—  arva)  möglich.  158,  6  ist  tartni  nacli 
Amarc.  Serni.  III  63  richtig.  161,  29  kanu  insu- 
daut  bleiben  nach  Hör.  Sorm.  I  4,  71.  217,  1  f.  ist 
wohl  zu  schreiben  temperata  —  roborata  sunt  (=  s). 
243,  10  ist  Explicit  zu  schreiben,  damit  der  Hexa- 
meter hergestellt  wird. 

Leider  ist  der  Versuch  gänzlich  unterblieben, 
die  Quellen  der  interessanten  Schrift  zu  ernieren, 
es  sind  nur  diejenigen  Stücke  namhaft  gemacht, 
welche  mit  den  bei  Migne  Patrol.  lat.  197  ab- 
gedruckten Physica  übereinstimmen.  Und  doch 
boten  einige  Stellen  eine  gewisse  Handhabe  wie 
8,  9  und  34,  34.  Und  überhaupt  kommt  das  Zeit- 
gemäße nicht  ganz  zur  Anschauung,  denn  der 
Hrsg.  sagt  p.  III,  dafs  er  von  der  Schreibweise 
der  Handschrift  (cod.  Haviiieosis  Ny  kgl.  Saml. 
No.  90  b  saec.  XIII)  vorsichtig  abgewichen  sei  'ubi 
formis  verborum  nunc  minus  usitatis  (ut  nihil, 
tympora,  ortus)  lectiooem  hnpediri  arbitrabar', 
nur  in  der  Schreibweise  der  Namen  von  Krank- 
heiten and  Pflanzen  sei  er  genau  der  Hs.  gefolgt. 
Da  die  Ansgabe  doch  nicht  nur  für  Mediziner, 
sondern  auch  für  Philologen  wichtig  ist,  so  war 
es  entschieden  besser,  die  Orthographie  der  Hs. 
geuau  zum  Abdruck  zu  bringen,  um  so  mehr,  als 
zwischen  der  Entstehung  des  Werkes  und  der- 
jenigen der  Hs.  nur  etwa  ein  Jahrhundert  liegt 
und  es  die  einzige  bekannte  Hs.  ist.  Aber  auch 
noch  in  anderer  Beziehung  drückt  sich  eine  ge- 
wisse geringe  Wertachätzung  der  philologischen 
Seite  der  Editiou  aus.  Hildegards  medizinisches 
Werk  ist  nämlich  vom  kulturgeschichtlichen  Stand- 
punkte betrachtet  zwar  im  höchsten  Mafse  wert- 
voll —  ganz  abgesehen  von  seiner  Bedeutung  für 
die  Geschichte  der  Botanik  —  aber  nicht  geringe- 
ren Wert  besitzt  es  wegen  der  größten  Menge 
technischer  Ausdrücke  und  wegen  seiner  ganz 
volkstümlichen  Schreibweise  der  mittellateinischen 
Sprache.  Der  Hrsg.  hat  aber  in  den  Iudex  rerum 
et  nomiuum  fast  nur  sachlich  wichtige  Ausdrücke 
aufgenommen,  während  die  sprachlich  wichtigen 
einfach  übergangen  sind.  Einiges  Interessante  sei 
daher  hier  als  Anhang  zu  diesem  Index  zusammen- 
gestellt. 

alleviare  167,  15.  aquatiles  oculi  222,  18. 
aquosae  volucres  Wasservögel  22,  2.  cancrosus 
54,  21.  caldarius  Kochtopf  38,  8.  39,  4.  calibi- 
neus  =  adamantinns  6,  28.  cavernula  13,  19.  ce- 
rosus  =  cerens  124,  23.  159,  32.  160,  27.  circnin- 
liuire  199,  3.  collateralis  5.  29.  cousnetudiualis 
158,  17.  231,  30.  de  statt  abl.  iustr.  19,27.  29. 
defoedare  (?)  112,28.  cbullitio  3,  15.  electuarium 


80,5.  oruetus  54, 23.  fariunla  170,18.  fatuo«, 
236,  15.  34.  237,2.  feuestralis  105,  11.  106,  ly. 
fio  mit  part.  perf.  pass.  =  ind.  praes.  pas«.  4,  Ii'- 
floriditas  105,  32.  34.  frixare  211,  33.  fumariun; 
Rauchfang  91,  37.  geliditas  20,  21.  generiri 
depon.  87,  23.  gignitio  48,  31.  globositas  157,  ?>> 
grossus  e.  gr.  73,  25.  75,  3  (grossa  ossa  73,  26. 
25.  159,11).  grossescere  161,7.  gnmmi  Um 
172,  24.  hora  Zeit  174,  1.  232,  27.  ictus  oeuii 
Augenblick  59,  11.  impinguare  29,  37.  178,  21 
impinguescere  107,29.  incarceratus  39,11.  in- 
caustum  Tinte  191,  6.  incorrigibilis  47,  6.  ii> 
corrigibilitas  47,  7.  infrigidare  e.  gr.  25,  1 5.  29, 
infrixare  213,  24.  ingrossescere  154,  19.  inpa  - 
pabilis  42,  4.  inspissare  225,  8.  limiuare  =  liniec 
196,  29.  linere  =  linere  214,  1.  lexiva  Lauge  232. 
32.  localia  loca  108,  17.  macer,  cris  36,  11  10*. 
36.  magistratio  4,  32.  91,  37.  omuis  =  totus  M 
36.  particulatus  =  partim  30,  16.  paternitas  2, 2J. 
pestuosna  242,  25.  praeostendere  11,  21.  polveri- 
zare  168,7.  179,  21.  183,20.  rationalitas  2, 35. 
rosata  aqua  Rosen  wasser  1G7,  16.  sagi  tuen  169.  ^ 
178,  13.  200,  30.  septiraana  175,  18.  219,  2.  spo- 
maticus  50,21.  superexcellere  21,31.  sympboui- 
zare  72,  32.  totus  =  omnis  38,  30.  uriuale  solwt- 
227,  8.  229,  1.  uvula  174,  17.  vadere  in  equo  = 
oquitare  87,  7.  videor  pass.  20,  2.  6.  27,  13.  vü- 
trum  Filz  166,  25.  169.  19. 

Was  im  Index  geboten  wurde,  ist  auch  nicht 
immer  lückenlos  und  einwandfrei.    So  fehlt  aco- 
leia  214,  6  (=  aquilegia,  Aklei).    s.  v.  aristologix 
niufs  es  heifsen:  a.  longa  186,  18.   cannibeus  (seil, 
panuus)  217,  11  fehlt.    Zu  celidonia  fehlt  maior: 
cinamomum  auch  167,  8.  169,  8;  zu  consolida  fehlt 
maior  (ob  Symphytnm  officinale?);  dictampnus  aneb 
186,  19;  fantasma  31,  37;  febres  iutcrpolatae  161. 
27;  filiautropos  212,8.  flebotomna  219,  17.  s  v. 
fluor  ist  reumatis  (so  im  Text)  zu  schreiben;  gutta 
163,  5.    Merkwürdig  berührt,  dafs  s.  v.  iris  erst 
der  Regenbogen  nnd  dann  sofort  Iris  illyrica  (eke 
Schwertlilienart)  erscheint,  das  hätte  doch  getrenot 
werden  müssen,    s.  v.  laurns  hiefs  es  besser  law 
baccae  (so  wohl  kaum  iu  der  Hs.).    Die  Wort« 
lythrum  salicaria  201,  20  sind  zu  tilgeu,  da  sie  im 
Text  nicht  stehen,  oder  sie  mufsteu  wenigste« 
kursiv  gedruckt  werden,    malva  auch  21!', 
medo  auch  224,  23,  millefolium  186,  17.  pip*r 
!  album  186,  23,  piper  longum  210,  20.  s.  v.  planet*?: 
oculus  15,  23,  pauper  15,24,  pupilla  15,  36;  plan- 
tago  auch  219,  13.    sempervivum  214,  11  «<  10 
streichen,  oder  kursiv  zu  drucken,  da  es  im  Text 
fehlt,    s.  v.  sinape:  synape  198,  1.    stirps  »nc'' 
100,31.    tepidns  zäh  50,21.   133,  11.  tertndo 
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tuch  218,  20.  s.  v.  torfcelli  war  tortellns  zu  setzen, 
ßf.  170,  Ii).  101,  8.  Bei  urtica  fehlt  urcns  195,  14. 
2  14,  15  und  ardens  210,  1.  Bei  venenum  fehlt 
2l29,  35,  wo  das  Wort  in  besonderer  Bedeutung 
steht    Vesper  qui  et  cornes  dicitur  IG,  13. 

Manches  konnte  auch  in  diesem  Index  noch 
erklärt  werdeu,  wie  cephalica  —  caput.  dornella 
'2 1 5,  2(!  ist  wohl  Tormentilla  reptatis.  febre- 
fugia  wohl  =  Erytbraea  Ccntrauiium.  mille- 
folium  =  Acbillea  millefolium  niramolus  viel- 
leicht Nuphar  luteum  (Mummel).  platanus  215,  3 
hat  jedenfalls  wegzufallen,  da  im  Texte  ahorn 
steht;  würde  aber  letzteres  Wort  uicht  besser  mit 
Acer  wiederzugeben  sein?  quinquefoiium  177,  32 
=  Potentilla  reptans.  saxifrica  205,  28  =  saxi- 
fraga.  Zu  9obrinncula  war  =  sorbiciuncula  zu 
setzen,  zu  stirps  —  membrnm  virile. 

Besonders  interessant  ist  Hildegards  Werk  des- 
wegen, weil  sie  hundertundfünfzig  deutsche  Worte 
und  zwar  meist  Pflanzennamen  in  den  Text  ge- 
setzt hat,  oft  mit  lateinischer  Erklärung,  oft  ohne 
solche.  Hiermit  ist  übrigens  das  Hildegard  zu- 
geschriebeue  Werk  zu  vergleichen,  das  sich  im 
Monnc.  lat.  935  8.  XII  -  XIII  findet  (Catal.  ed. 
Halm  et  Laubraaun  I,  I  100),  wo  den  Bildüber- 
schriften meist  deutsche  Übersetzung  hinzugefügt 
worden  ist.  Der  Hrsg.  hat  mit  Beeilt  einen  be- 
sonderen Index  verborum  Germanicorum  augelegt, 
aber  auch  hier  finden  sich  Lücken  und  Uugenauig- 
keiten. 

ahorn  215,  3  wohl  besser  acer.  arbeitsam 
238,  13.    boumoleum  202,  17.  219,  31.  brema 
219,  18.   cridnm  217,0  kann  nicht  mit  creta  er- 
klärt werden,  da  dies  217,  5  und  13  vorhergeht, 
damp  218,  15.    dille  217,  33.  218.  1.21.  ebech 
187,  20.    freveleit  heilst  es  241,  5.  frumesara 
237,  20.  238,  17.  240,  37.    gich  206,  34.  213.  21. 
gruwet  (horreo)  241,  22  fehlt  überhaupt,  heiterne- 
zelum  218,  23,   heiteruezzele  218,  9.    s.  v.  buf- 
lathcba:  die  Erklärung  lactuca  ist  uumüglich,  denu 
213,  33  steht  ausdrücklich  'maiores  scilicet  quae 
exterius  albae  et  interius  virides  sunt',  das  palst 
aber  nicht  zu  lactua;  da  nun  j>.  216,  10  und  18 
ausdrücklich  'minorem  huflatdecha'  nud  218,  16 
wieder  'maiores  huflatheche'  genauut  worden,  so 
kann  beim  grofseu  Huflattich  nur  au  Petasites 
officinalis  und  beim  kleinen  nur  an  Tussilago  far- 
fara  gedacht  werden,  cf.  Phys.  210  f.  libestichel 
219,  -21.    lobesam  238,  20.    merlinsen  209,  12. 
nitbsam  237,  20.   orfuue  218,  9.    ratsam  240,  29. 
s.  v.  sneckenhus  mufs  die  Erklärung  heifsen  4con- 
clms  testndinis'.    storK-cnnbe!^  219,  11.  stridich 
229,3.  sunrraudich  230,37.     .t,rrhelnm  2J  7,  34. 


s.  v.  suffuu:  im  Text  steht  197,  10  suffen,  suffun 
aber  201,  15.  suiret  219,  17.  uerrethet  238,  2.  vidi 
209,  4.  s.  v.  wakun:  im  Text  steht  234,  20  wackuo. 
wortselich  242,  11.   wullene  211,  10. 

Aufser  dem  vom  Hrsg.  bezeichneten  steht  noch 
doppelt  im  Text  16,9—13  =  41,32—36.  Zum 
Druckfehlerverzeichnis  p.  V  kommt  folgendes:  41, 
15  fit.  III,  13  exsistit.  112  torcular  (staud  tor- 
tular  in  der  Hs.,  so  mufste  es  verbessert  werdeu). 
167,  17  nahtscaden  (so  im  Index).  191,  5  potest. 
214,  12  fortiter.  235,  6  bibat.  p.  249,  25  ordeacens. 

Trotz  dieser  Ungenauigkeiten  mufs  dem  Hrsg. 
lebhafter  Dank  gezollt  werden,  dafs  er  das  kultur- 
historisch so  wichtige  Werk  zu  bequemem  Ge- 
brauche vorgelegt  hat.  Manches  harrt  hier  frei- 
lich erst  noch  der  Lösung  und  so  wird  das  Buch 
jedenfalls  bald  zu  weitereu  Arbeiten  anregen. 

Radebeul  b.  Dresdeu.  M.  Manitins. 


Kritischer  Jahresbericht  über  die  Fortschritte 
Her  romanischen  Philologie.  Unter  Mitwir- 
kung von  über  hundert  Facligenossen  herausgegeben 
von  Karl  Vollmöller.  Mitredigiert  von  G.  Baist, 
Otto  E.  A.  Diekmann,  R.  Mnhrcnboltz,  V.  Rossi,  G. 
Salvioni.  V.  Band.  1897.  1898.  3.  Heft.  Er- 
langen 1903,  Fr.  Junge,  gr.  8°.  1.  Tl.  S.  337— 434 
und  II.  Tl.  S.  1-448.    J6  20,50. 

Es  gibt  kaum  eine  Wissenschaft,  für  die  sich 
das  Prinzip  der  Zusammenfassung  des  Zerstreuten, 
wie  es  die  kritischen  Jahresberichte  anstreben, 
nicht  als  eiu  unerläfsliches  Bedürfnis  herausgestellt 
hätte.  Seit  Bursians  philologischen  Jahresberichten 
sind  zahlreiche  audere  eutstaudeu,  die  weniger  um- 
fassend oft  nur  einen  Teil  einer  Wissenschaft  in 
ihren  Erzeugnissen  kritisch  beleuchten.  Zu  den 
gröfsereu  Werken,  welche  eine  ganze  Wissenschaft 
mit  ihren  Zweigen  und  Verästelungen  zu  umfassen 
suchten,  wie  die  Jahresberichte  für  die  Geschichts- 
wissenschaft, die  Jahresberichte  über  das  höhere 
Schulwesen,  gehört  auch  Vollmöllers  Jahresbericht 
über  die  Fortschritte  der  romanischen  Philologie. 
Nicht  viel  älter  als  eiu  Jahrzehnt,  hat  er  dennoch 
eine  so  geachtete  Position  sich  geschaffen,  dafs 
sein  Verschwinden  eine  fühlbare  Lücke  hinterlassen 
würde.  Zahlreiche  Gelehrte  mit  Namen  vou  gutem 
Klaug,  anerkannte  Meister  oder  geachtete  Forscher 
auf  ihrem  Spezialgebiet,  habeu  sich  hier  die  Hand 
gereicht,  um  die  tausend  zerstreuten  Erscheinungen 
auf  dem  Gebiete  der  romanischen  Philologie  zu 
sammeln,  zu  buchen  und  zu  würdigen,  so  dafs  der 
Arbeiter  auf  diesem  Felde  übersehen  kann,  was 
geleistet  worden  ist,  woran  er  anzuknüpfen  und 
wovon  er  auszugehen  hat,  wenn  er  selbst  sich  pro- 
duktiv betätigen  will. 
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Auch  der  klassische  Philolog  findet  hier  vieles, 
was  ilm  interessiert.  Die  lateinische  Literatur 
wird  hier  durchaus  nicht  vernachlässigt,  der  Lite- 
ratur, welche  deD  Übergang  des  Lateinischen  zu 
den  romauiseheu  Sprachen  betrifft,  dauernd  Auf- 
merksamkeit geschenkt.  Aus  diesem  uns  vor- 
liegenden starken  Bande  heben  wir  als  für  jeden 
Philologen  interessant  folgende  Partien  hervor: 

Mittel-  und  Neugriechisch  1897.  1898 
von  H.  Pernot.  Der  Verf.  behandelt  darin 
Sprache,  Literatur  und  Volkskundliches  zusammen, 
u.  a.  Jannaris,  Historical  greek  grammar  u.  s.  w.; 
Dieterich,  Untersuchungen  zur  Gesch.  der  griech. 
Spr.  von  der  hellenistischen  Zeit  bis  zum  10. Jahrh.; 
Kretschmer,  Lat.  und  roman.  Lehnwörter  im  Neu- 
griech. ;  Zols,  Lexique  du  dialecte  deZante;  Lübke, 
Volkslieder  der  Griechen  u.  a. 

Mittellateinische  Sprache  1897.  1898 
(Nachträge)  von  M.  Manitius. 

Aus  dem  zweiteu  Teile,  welcher  die  Natur- 
wissenschaft und  Poetik  umfafst: 

Keltische  Literaturen  1897.  1898  von  L. 
Chr.  Stern. 

Lateinische  Literatur  im  MA.  von  M.  Ma- 
nitius. Iiier  wird  auch  die  volkslateinische  und 
christlich-lat.  Literatur  berücksichtigt.  Dieser  Be- 
richt durfte  an  Vollständigkeit  nichts  zu  wünschen 
übrig  lassen.  Verf.  mustert  auch  Handschriften 
und  Haudschriftenkataloge,  Literaturgeschichte 
und  Sammelwerke,  die  römische  Literatur  im  M. 
anfser  der  eigentlichen  Literatur,  in  der  er  zu 
Hause  ist  wie  wenige  nehen  ihm;  er  macht  drei 
Teile:  bis  Eude  des  4.,  des  7.,  des  10.  Jahrh  ,  vou 
denen  der  erstere  den  Vertreter  der  alten  Philo- 
logie noch  am  nächsten  angeht. 

Die  lateinische  Renaissanceliteratnr  be- 
spricht uach  ihm  K.  v.  Reinhardstoettner. 

Die  übrigen  zwei  Drittel  des  Buudes  sind  den 
noueren  romanischen  Sprachen,  znnächst  der  fran- 
zösischen Literatur,  sowohl  der  ultfrauzösischeu, 
wie  der  neufrauzösischen  gewidmet.  So  gibt  E. 
Stengel  eine  kritische  Ubersicht  über  Allgemeines 
und  das  KarlsepoB,  über  die  historische  Literatur 
und  das  französische  Drama  im  MA.,  endlich  über 
die  Literatur  von  1  ;>00  — 1629.  Anderes  übergehen 
wir.  Es  folgen  Berichte  über  die  proveuzalische 
Literatur:  AltprovenzaÜBch  von  J.  Anglade,  Neu- 
prorcnzalisch  von  E.  Frank,  die  italienische  Lit. 
vou  alter  Zeit  bis  in  die  neueste,  die  spätroma- 
nische von  G.  Hartmaun.  Besonders  hervor- 
gehoben sei  noch:  Germanisches  in  der  altfranzö- 
sischen Dichtung  vou  E.  Wechfsler,  Einflüsse 
der  nltfranz.  Literatur  auf  die  altdeutsche,  roma- 
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nische  Einflüsso  auf  die  englische  Literatur  des 
MA.  vou  M.  Kaluza. 

Wir  haben  nur  einen  Teil  des  in  diesem  Baude 
Dargeboteueu  herausliebeu  können.  Aber  das 
Wenige  wird  genügen,  um  denen,  welche  diesen 
romanischen  Jahresbericht  nicht  zur  Hand  hubeo, 
zu  zeigeu,  eiu  wie  reichhaltiges  Material  hier  ver- 
einigt ist.  Das  verdienstliche  Werk  Vollmöllers 
nud  seiner  gewissenhaften  Mitarbeiter,  die  als 
Fachmänner  selbständig  urteilen,  bedarf  keiner 
Empfehlung  mehr.  Ein  so  gediegenes  und  zuver- 
lässiges Repertorium  empfiehlt  »ich  selbst. 

Kolberg.  H.  Ziemer. 

Dr.  A.  Döring.  Eine  FrühlinRsreise  in  Griechen- 
land. Fraukfurt  a.  M.  1903,  Neuer  Frankfurter 
Vorlag.   199  S.  gr.  8°.    3  Jt. 

Der  bekannte  philosophische  Schriftsteller  be- 
richtet aufser  über  die  drei  Reisen,  die  das  deutsehe 
archäologische  Institut  in  Athen  alljährlich  unter 
Prof.  Dörpfelds  Leitung  nach  dem  Pelopounes,  den 
Inseln  und  nach  Troja  unternimmt,  noch  über  vou 
ihm   selbst    durchgeführte   Wanderungen  durch 
Nordgriechen  land,    nach   Megaspeleion   und  der 
Stjrx.    Au  die  Peloponnesfahrt  schlofs  sich  im 
Jahre  1900  ein  Abstecher  nach  Lcukas,  das  Dörp- 
feld  damals  zum  grofseu  Entsetzen  der  wackeren 
Ithakesier  als  die  Heimat  des  Odvsseus  nachweisen 
wollte.    Es  ist  seitdem  davon  wieder  still  ge- 
worden.  Dazwischen  liegen  Ruhepausen  in  Athen 
und  Ausflüge  in  Attika,    Die  Rückreise  erfolgte 
über  Konstantinopel.  —  D.  tritt  in  keiner  »1er 
Wissenschaften,  die  sich  mit  dem  alten,  mittleren 
und  neuen  Griechenland  beschäftigen,  als  Fach- 
mann auf.  Er  kann  und  will  daher  nichts  wesent- 
lich Neues  bieten.    Iuteressaut  siud  seine  Bemer- 
kungen übor  das  Naturgefühl  bei  den  Alteu.  der 
mehrfach  augetreteue  Beweis,  'wie  empfänglich 
die  Griechen  für  den  inspirierenden  Eiuflufs  der 
Örtlichkeit  waren'  (S.  43).  Erquickend  wirkt  ferner 
D.s  Empfänglichkeit  für  die  Weihe  einer  geschicht- 
lich und  landschaftlich  so  bedeutenden  Stätte  wie 
Marathon  (S.  130).    Geradezu  mit  Bewunderung 
aber  erfüllt  es  den  Ref.,  der  selbst  damals  mit 
dem  Verf.  in  Athen  zusammentraf,   wie  ein  be- 
jahrter, der  Sprache  und  Sitte  des  Landes  zu- 
nächst nur  wenig  kundiger  Mann  mit  unverwüst- 
licher körperlicher  und  geistischer  Frische  tou- 
ristische Aufgaben  gelöst  hat,  von  denen  Erfahrene 
ihm  abgeraten  hatten.  —  Um  eine  Einzelheit  zu 
erwähnen,  ich  halte  die  Hypothese  (8.  117),  dafs 
der  Pharao  Ameuophis  IV.   wegen   seiner  Hin- 
neigung zur  tnykenischeii  Kultur  gestürzt  wurde, 
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tiicbt  für  sicher  geuug,  um  iu  ein  populäres  Buch 
siufgenonimen  ku  werden.  Unkritischo  Leser  könn- 
ten dadurch  leicht  zu  iibertriebeneu  Vorstellungen 
über  unser  Wissen  von  der  Geschichte  der  myke- 
i_ii*chen  Zeit  verleitet  werden.  —  Von  deu  bei- 
Regebcueu  Abbildungen  gehört  nur  die  Bucht  von 
Leukas  nicht  zum  festen  Stamm  der  Kunstlädeu. 
Berlin,  0.  Wartenberg. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Indogermanische  Forschungen.    XIV.  Band. 

S.  1  — 15.  K.  Brugmann,  Zu  den  Superlativ« 
biltlungeii  des  Griechischen  und  Lateinischen.  1.  Gricch. 
-rcri©£.  Von  öixatog,  svatog  aus  wurde  -aiog  als 
Formans  produktiv.  Es  entstand  *Ti{>u>J-ajogf  nguitog 
für  *nQti>foi  =  skr.  plnvus,  ipiiaioq  für  iqitog,  und 
-«io;  trat  überall  an  die  Stelle  von  -apog  =  skr. 
-am«*,  daher  -tatog  für  skr.  -Iowas.  2.  Lat. 
-i**i>mu  beruht  auf  Erweiterung  von  Neutren  auf  -is 
(vgl.  moijix)  mittels  -srnmo-:  alat.  rlärimus  aus 
~*cläri*-setm>-s  von  verlorenem  *claris.  —  S  15  —  24. 
Fr.  Stolz,  Zur  gricch.  und  lat.  Sprachgeschichte. 
1.  Das  mit  t  subscr.  gut  bezeugte  yijg  geht  auf 
*(fnal  :  *(f(t'i  :  *(ftj  mit  angehängtem  -g  (vgl.  hom. 
*t-g)  zurück.  2.  Lat.  lac  geht  von  der  Stammform 
*<i(kt-,  gr.  yäXa  von  *<julukl-  aus.  —  S.  24— 31. 
E.  Schwyzer,  Varia  zur  gricch.  und  lat.  Grammatik. 

1.  (fäXX1  bt>v%ug  Schild  d.  Herakl.  254,  wo  mau  den 
Plural  ßaXXov  erwartet,  erklärt  sich  aus  haplologischer 
Kürzung  von  ßüXXov  ovv%ttg.  Solche  Dissimilation 
seihst  im  Satzzusammenhang  findet  sich  auch  sonst. 

2.  Ein  verkanntes  Dialektwort  ist  rigdva-  xtXtäövuiv 
LQOifij  Hesych.  (aus  Sappho):   es   gehört   zu  aiol. 
otQafog  'Himmcr,   vgl.  schweizer.  i/imwel  =  Dach- 
raum für  Geflügel.     3.  Der  Plural  von  l'tnn*  in 
Catulls  Vettere*  Cupulinesque  3,  1 ;  13,  12  steht  auf 
einer  Linio  mit  dem  Dual  in  skr.  milni  vdruuä 
•Mitra  uud  Varuna'.  —  S  46-54     B.  Delbrück, 
tfiQttsiog  und  Verwandtes.     Die  Formen  auf  -imv, 
-taioq  sind  zunächst  partizipialer  Natur.   ipiQHtiog  = 
avest.  ttairi.Uo  ist  der  am  meisten  bringende,  {ftQitQog 
und  qtoiawq  schliefsen  sich  als  Neubildungen  an 
ifSgiatog  an.        S.  127 — 133.    H.  Thurneysen, 
Etymologien.    1.  Lat  plüma  zu  ir.  loww.  'geschält, 
kahl',  gr.  Xvpvög  •  yvpvög  Hes.,  inudd.  rlüs  Schaffell, 
iihd.  Flausch,  mhd.  vlius  Vliefs  von  einer  Wurzel 
l>lewi-  'rupfen'.    2.  Lat.  Irucidare  aus  *lruci-cidäre: 
Irujc  hat  hier  die  Bedeutung  des  etymologisch  damit 
identischen  kelt.  *lruks,  mittelir.  trii  'elend'.   3.  Lat. 
rem  ist  von  Haus  aus  der  alte  Genetiv  von  res, 
*,  ejo«  =  skr.  räijds.  reus  est  bedeutet  also  eigentlich 
»er   gehört   zum    Prozefs  (fM)'.    —    S.  233  —  235. 
F.  Sommer,  Lat.  Miszellen.    1.  we  als  Dat.  Pg. 
liegt  in  der  Auguralformel  Varro  L.  L.  VII  8  vor  und 
stellt  archaische  Schreibung  für  wei  dar.  2.  Lat.  quartu* 
geht  auf  *qluortus  zurück,   das  durch  Dissimilation 
sein  erstes  t  verloren  hat.    3.  fümts,  alto  Nebenform 
/Onus,  aus  dreisilbigem  dhetwl)(,/  ju'r.  doini  'Menschet!'. 
4  sölu*  aus  *sc  tus-lo  s  Wir  gjfJi  weüeud'.  —  S.  343 
-  362.  A.  Thumb,  Ml  i///,/  rau,rwchischv  .Uiszcllen. 


1.  atyXij  'Glanz'  zu  Wz.  w'g-  'schnell  bewegen',  skr. 
im/oli  'regt  sich',  alyavttj  ' Wurfgescbofs'.  2.  5Xtn- 
itog  'Glätte'  geht  uuf  *ttddho*.  *lidl,-iv*  zurück  zu 
Wz.  MI,  'gleiten'.  3.  Ngr.  oipTtQog  'Teilbaucr'  = 
serb.  tföru  beweist  nichts  für  urslav.  *.-ehm,  da  pn 
auch  sonst  slav.  l>  wiedergibt.  4.  Ngr.  avpnhog 
'Nachbar'  ist  aus  *arpnXt;yog  'zusammonstofsend, 
anstofsend'  entstunden,  vgl.  avpnXtog  Zwischenwand. 
5.  Ngr.  totyya  'Decke',  türk.  iberge  geht  auf  romau. 
sericu,  frz.  serge  usw.  zurück.  6.  Nachtrage  zu  den 
Germanischen}  Elementen  des  Ngr.  —  S.  367 — 375. 
J.  Wackornagel,  Zur  griech.  Nominalflexion.  1.  Der 
att.  Acc.  Plur.  auf  -tig.  Horn.  noXtXg  0  66  u.  ö. 
ist  aus  *noX6vg  entstanden  und  hat  wie  noisat  u.  a. 
sein  *  aus  dem  starken  Kasus  übernommen,  steht 
also  für  *jtoXvvg.  Ebenso  erklart  sich  der  Acc. 
PI.  nöXng  vou  nöXtg  und  danach  auch  oatftlg 
als  Acc.  PI.  2.  Der  Dat.  PI.  ifr^saat  ist  nicht 
nach  Analogie  der  «-Stämme  gebildet,  sondern  zum 
Nom.  PI.  &TQtg  nach  Xvxot :  Xvxotrft  eingetreten. 

—  S.  375—396.  0.  A.  Danielsson,  Zur  *'-Epen- 
theso  im  Griechischen.  Sie  hat  nur  in  den  Ver- 
bindungen atv,  oip.  atq,  oiq,  aus  an,  ovi,  aoi, 
oqt  stattgefunden,  ist  aber  nicht  anzunehmen  für  o* 
und  /*.  —  S.  426—438.  F.  Solmseu:  di^pat, 
dl^opat  sind  von  di£a>  zu  trennen,  di^r/pat  bedeutet 
'streben*  und  ist  ^iw  verwandt;  dl^opat  beruht  auf 
ion.  Flexionswechsel  von  dirnpcu.  di'£w  dagegen  be- 
deutet 'zweifeln'  uud  ist  von  dig  'zweimal'  abgeleitet. 

—  S.  485  —  490.  F.  Skulsch,  Latina.  1.  ucapetrinu 
Plaut.  Bacch.  274  ist  Fem.  zu  acriptttr,  vgl  gullina 
zu  (tallux.  2.  Die  Zahlndjektivc  auf  -/arm»  (multi- 
jurius  usw.)  finden  sich  erst  bei  Gellius  und  Apuleius, 
als  die  Adverbia  auf  -furtum  schon  über  drei  Jahr- 
hundertc in  Gebruuch  wareu. 


Uezzenbcrgcrs  Beiträge.    XXVII,  3.  4. 

S.  193 — 261.  Wiedcmann,  Etymologiccn.  — 
S.  280—290.  A.  Torp  versucht  eine  Erklärung 
zweier  phrygischer  Grabschriftcn.  —  S.  291—297. 
E.  Nachmanson,  Ilhodischc  Beiträge,  gibt  Nach- 
träge zu  Björkegrens  Arbeit  De  sonis  dialecti  Rho- 
diacae.  —  S.  297—310.  L.  Gray,  Contributions  to 
Old  Italic  Etymology,  gibt  etymologische  Erklärungen 
für  osk.  ajlulcus,  cadeis,  ungetuzet,  volsc.  sepu, 
paelign.  mim,  hunitxtu,  umbr.  tmei/  utru,  eru;  J'ur/a 
atidrr.ou/nst  xi.  a.  —  S.  332.  Prell  witz  stellt  hom. 
xtxaqijöia  !>vuöv  zu  xtxqtptv  lii^v^xtv  Hesych. 
und  xwqog,  lat.  liebes. 

Revue  des  etudes  grecques.    Tome  XVI,  No.  68 
-  69,  Jauvicr— Avrü  1903. 

S.  1  — 4.  Agamemnon  d'Kfcln/le  jutit1'  pur  ( ioethe. 
Wörtliche  Übersetzung  des  vou  Bernhard  Suphan  iu 
der  Frankfurter  Zeitung  vom  31.  Dez.  1902  erstmalig 
veröffentlichten  Briefes  Goethes  an  Wilhelm  Humboldt 
über  dessen  metrische  Agameinnouübersetzung.  — 
S.  .ri  — 17.  Jules  Oppert,  J.'Annve  de  AJcton.  Bei 
Diodor  XII,  36,  der  einzigen  antiken  Stelle  über  den 
Beginn  des  metonischen  Cyklus,  ist  statt  'und  pqvög 
iv  *Ai}itvmg  —xtqoqo^mvog  »oiirxa»d«xöriy;'  zu  lesen: 
'«n»  pi\vog  iv  t"r*#  im  fpnQoa&fr  (oder  ähnlich) 
Zxtgotfootwvo;  iQiaxatöfxätov.'  Die  ganze  Stelle 
hat  folgenden  Sinn:  'Unter  dem  Archou  Apscudes  zu 
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Athen  wühlten  die  Römer  T.  Mencuius  und  Proclus 
Gcganius  Macerinus  zu  Konsuln.  In  diesem  Jahre 
starb  Spartacus,  der  Konig  des  Dospliorus  nach 
17 jähriger  Regierung;  Seleucus  folgte  ihm  und  regierte 
40  Jahro.  In  Athen  richtete  der  berühmte  Astronom 
Meton,  der  Sohn  <lcs  Pausauias,  die  Periode  von 
19  Jahren  (ivveaxatdtxaeT^Qi^)  ein,  deren  Ausgangs- 
zeit  der  Monat  Skirophorion,  der  dreizehnte  Monat 
des  verflossenen  Jahres,  war.  In  der  erwähnten  Zahl 
von  Jahren  kehren  die  Gestirne  (Sonne  und  Mond) 
genau  zum  Ausgangspunkte  zurück  und  beginnen  den 
Cyklus  wie  eines  grofsen  Jahres  von  neuem:  deshalb 
nennen  einige  diese  Periode  (von  19  Jahrcu)  Mahr 
des  Meton'.  —  Oppert  fixiert  in  seiner  sehr  lesens- 
werten Abhandlung  den  Reginn  der  metonischen  Re- 
form auf  Dienstag,  28.  Juli  Julianischen,  23.  Juli 
Gregorianischen  Kalenders  des  Jahres  433  vor  Chr. 
Aus  dem  Detail  erwähne  ich  die  Feststellung  des 
eingeschobenen  Monats  (tQtaxatdtxäioi>  ptjvüi;)  auf 
das  3.  6.  8.  11.  14.  17.  19.  Jahr,  wovon  drei  Jahre 
durch  Außenstellen  belegt  werden  können.  --  S.  18 
— 24.  Theodore  Rein  ach,  Leg  Trepied*  de  Gi  tou 
et  de  se»  frerex.  Das  Epigramm  der  Anthologia 
(Atith.  Pal.  VI,  214)  über  die  von  den  Deinomeniden 
nach  Delphi  geschenkten  Dreifüfse  (rovg  TQtnoöag 
\Hptvat)  ist  durch  die  Funde  der  Basen  in  Delphi 
bestätigt.  Aber  auch  das  von  Diodor  (XI,  26,  6)  an- 
gegebene Gewicht  des  Gelouischcn  Dreifufscs  (16  Ta- 
lente Gold)  ist  mit  dem  in  der  Anthologie  angegebenen 
von  50  Talenten  und  100  Lilreu  für  dio  vier  Drei- 
füfse im  Einklänge.  50  Talente  zu  323/«  Kilo  = 
1637  Kilo,  dazu  100  Litrcn  zu  273  gr  =  27  Kilo  ^ 
1 664  Kilo.  1 6  Attische  Talente  zu  26  Kilo  =  416  Kilo. 
Viermal  416  =  1664  Kilo  für  vier  Dreifüfse.  — 
S.  28-41.  Charles  Diehl,  Sur  la  JMte  de  quel- 
ques ptunaffr«  du  Livre  den  Vrrentonie*.  Versuch, 
die  ursprünglichen  Quellen  für  einige  Teile  des  um 
die  Mitte  des  10.  Jahrhunderts  von  Kaiser  Kon- 
stantin VII.  zusammengestellten  byzantinischen  Ccrc- 
monienbuches  zu  linden;  denn  es  steht  fest,  dafs  das 
Ccremonicnbuch  viel  aus  Schriftstellern  und  Doku- 
menten der  Zeit  vor  dem  10.  Jahrhundert  geschöpft 
hat.  Wie  die  Kap.  84  —  95  des  1.  Ruches  aus  dem 
zur  Zeit  Justinians  verfafsleu  Traktat  ntQl  noXttixi^ 
xataatäafit>$  entnommen  sind,  so  beruht  Kap.  43 
auf  dem  hei  Nikephoros  S.  77  und  Theophanes 
S.  443/4,  Kap.  44  auf  dem  bei  Theophanes  S.  450 
Erzählten;  das  sind  Geschehnisse  aus  dein  VIII.  Jahr- 
hundert. Diese  Details  müssen  auch  aus  ihrer  Zeit 
betrachtet  werden  und  sind  als  solche  topographische 
und  historische  Quellen.  —  S.  42  61.  Paul  Per- 
drizet,  2i<fQay)f  «SoAo/Jwro*;.  Geschnittener  Stein 
mit  der  Aufschrift  —oXiafit~>v  tlnf  tfvka^e  im  Museum 
von  Konstantinopel  Aufzählung  der  bekannten  sog. 
Siegel  Salomons,  d.  h.  der  Talismane  mit  dem  reitenden 
Salomen,  der  die  Zauberin  mit  der  Lunze  durchbohrt, 
wie  St.  Georg  oder  der  gallische  Reiter  den  Drachen, 
und  dem  Eugcl  Araaf  oder  Arlaf.  Die  Heimat  dieser 
Amulette  ist  Ägjpten  mit  seiner  jüdisch-heidnischen 
Bevölkerung;  mit  dem  Gnosticismus  haben  sie  nichts 
zu  tun.  —  S.  62  83.  T(hcodore)  R(einach), 
7.<v  IWsen  de  Timotlüe.  Ausführliche  Analyse  des 
•Timothcos  Papyrus'  und  'Timotheos,  die  Perser'  nach 


|  Wilamowitz-Moellendorffs  Publikationen.  —  S.84 — 104 
Bulletin  Epüjrap/iiqur.  Emile  Bourguet  zählt  V 
geographischer  Einteilung  die  1901  veröffeiitlict-te 
griechischen  Inschriften  auf  —  S.  105  — 125.  ÜulUh; 
J'apifrologique.  Fortsetzung  und  Schlufs  (vom  15.  Aoj 
1902J  der  Aufzählung  der  papyrologisrhen  PuU- 
kationen  durch  Seymour  de  Ricci:  Papyri  in  Beriir. 
Wilckens  Ausgrabungen,  Papyri  in  Genf,  Tum:. 
Florenz,  sogenannter  Papyrus  von  Venedig  (lat.  Unzm 
Pergament),  Pergament  von  Rom,  Papyri  von  Herkn 
Innum,  in  Wien,  Papyrus  in  Graz,  Schwe  iische  Ostraka. 
Papyrus  in  Kopenhagen,  Papyri  in  Rufslaiul,  Alex.n- 
dria,  Kairo,  aus  Damaskns,  in  Nordamerika.  —  S.  12* 
-  132.  Athenischer  Brief  von  J.  Guillebert  («i.  l 
11. /24.  Febr.  1903),  uichtwissenschaftliche  Nachricht?-! 
enthaltend.  —  S.  133  —  142.  Comptes  Rendiis  3  I»mo 
graphiijues. 

Museum  (Maandblad  voor  Pliilologie  en  Gcschiedeni-i 
X,  11  —  12. 

S.  427  f.  Ein  Brief  von  Kant.  Derselbe  entlu!: 
in  lateinischen  Worten  den  bisher  vermifsten  Dank 
für  ein  von  Hieronymus  de  Bosch  gesendetes  Gedichi 
De  ethica  philosophiae  criticae  (S.  d.  V.). 


Wiener  Studien  XXV,  1. 

S.  1  —  4.    I).  Comparetti,  Metrische  Inschriften 
aus  Kreta.  II.  -  -  S.  5-9.   H.  v.  Arnim,  Znr  Schrift 
vom  Erhabenen.    II.    (c,  32.  40.  44.)  —  S.  10— 3?. 
L.  Sternbach,    Ein   Schmähgedicht    des  Michat. 
Psellos,  herausgegeben  nach  drei  Handschriften. 
S.  40 — 77.    C.  Wessel)",  Die  lateinischen  Kiemente 
in  der  Gräcität   der  ägyptischen  Papyrusurkuuden. 
11    (Vokalismus,    Konsonantismus,    Deklinaton)  — 
S.  78  —  81.    J.  M.  Stowasser,  Das  Gebet  der  Arnl 
brüder  (E.  Bormann  zugeeignet):  'Gestatte  nicht,  d*f« 
der  Lonzertrag,  du  böser  Mars,  du  Schädiger  Mar*, 
zu  den  Toten   enteile.    Sei  satt,  wilder  Mar*. 
Dämonen  alle  der  Ewigkeit  wird  [das  Opfertier]  her- 
beirufen.   Wenn  du  Hunger  hast,  dann   nähre  dicii. 
Ruhmreicher'.  -  S.  82—89.    R.  Novak,  Zu  Valeria- 
Maximus.  —  S.  90 — 109.    W.  Meyer-Lab ke,  Zu 
den  lateinischen  Glossen.  —  S.  1 10  -  126.  K.  M  it  11  nt-r. 
Zur    humanistischen    Übcisctznngsliteratur  (Schlufs. 
Vergl.  XXIII  S.  276  ff.  und  XXIV  S  21 6 ff.)    IV.  Lapi 
Casteliunculi  in  Xcnophontis  Praefectum  equitum  pr>- 
oemium  und  Übersetzung.  —  S.  127  —  142.  Fr.  Stoh. 
Studien   zur  Doppelaugmentierung   der   griechisch  e 
Verba.    Die  homerische  Sprache  kannte  weder  dupj»el'<-- 
Auginenticrung  noch  Augmcnticrung  der  Präposition. 
Diese  Augmentieruugcn  entstanden   später  t<*ils  ao< 
Laune,  teils  aus  Rücksichten  auf  Versbau,  sind  aU'r 
nicht  so  umfangreich,  als  es  nach  den  Handschrift^ 
ilcn  Anschein  hat.     Die  Erscheinung  ist   eine  nsn- 
attische.  —  S.  143—146.    K.  Homa,   Ein  ncao. 
Demosthcncs-Palimpscst  (Pianus  II  No.  2'.»):  Pergameut 
mit  liturgischen  Stücken  des  13.  Jahrhunderts,  darunter 
Minuskel  des  10./1L  Jahrhunderts.  —  S.  147—154. 
St.  Schneider,  Über  den  Ursprung  des  Dionysos- 
kultes (Ägypten).  —  S.  155.     J.  M.  Stowasser, 
Plautus  Persa  463:  Tiara  Schema  lepida  condeciat 
tuum ;  467 :  Age  illuc  aseipedum  proeul,  in  conspeetn 
tace.  —  S.  156—158.   J.  Hilberg,  Der  Fornix  des 
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I^ucilius  und  der  Marsya  des  Pomponius  (zu  Arnobius 
a-dv.  nationcs  II  b).  Ein  Fornix  des  Lucilius  hat 
nicht  existiert;  der  Marsyas  war  eine  berühmte  T  o- 
K alitat  für  Nachtschwärmer;  fomix  und  Marsya  haben 
die  Qbertragcne  Bedeutung  'Zoten'.  —  S.  158  —  160. 
Th.  Sinko,  Conicctanca  (zu  Ciceros  Briefen,  Apu- 
Icius  De  mundo,  Justiuian,  Florus  und  Marcus  Aure- 
lius  Ad  Froutonem).  —  S.  160  f.  C.  Burkhard, 
Deinde  bei  Plinius  und  den  andere»  Panegyrikern. 

  S.  162—164.    E.  Haulcr,  Zu  Fronto  S.  124  f. 

und  259  (Naber).  —  S.  164.  E.  Hau ler,  Nachtrag 
zu  S.  159  (Fronto,  Justiuian). 


Rezension«- Verzeichnis  phllol.  Schriften. 

Pscudacronis  Scholia  in  Iloratium  vetustiora, 
rec.  O.  Keller.  I:  Rir.  di  fil.  XXXI,  3  S.  508  f. 
Gut.    II.  Subl/adini. 

American  Journal  of  Archaeology  1903,  1: 
A'cr.  31  S.  97.    Inhaltsangabe  von  L. 

Andre,  Ch.,  Le  latin  et  le  probleme  de  la  langue 
internationale.  Avec  une  preface  de  AI.  I*.  Iiegnaud: 
Bph  W.  35  S.  1 1 1 1  f.  Verf.  will  das  Latein  als 
internationale  Sprache  der  Wissenschaft  so  frei  ge- 
braucht sehen,  dafs  das,  was  dabei  herauskommt, 
nicht  mehr  als  Latein  gelteu  kann.    U.  Weißen/eh. 

Baeusch-Drugulin,  Marksteine  aus  der  Welt- 
literatur: LC.  32  S.  1087  f.  Diese  typographischen 
Probestücke,  die  auch  inhaltlich  Interessantes  bieten, 
zeigen  die  hohe  Leistungsfähigkeit  der  Dnigulhiochen 
Offizin.    AI.  L. 

ßecbe,  Minnic  A.  Muson,  Die  Haltung  Ciceros 
beim  Ausbruche  des  Bürgerkrieges:  DLZ.  26  S.  1604. 
Mehrere  wichtige  neuere  Werke  sind  nubenutzt  ge- 
blieben. 

Bölling,  H.,  Studien  Uber  die  Liederbücher  des 
Horatius:  liiv.  difil.  XXXI,  2  S  356  f.  Einseitig. 
Ii.  SaOl'uduii. 

Birt,  Tb.,  Der  Hiat  bei  IHaulns  und  die  latei- 
nische Aspiration  bis  zum  10.  Jahrhundert  n.  Chr.: 
Her.  31  S.  91  94.    Verdienstlich.    P.  Lejay. 

Bosselier,  H.,  De  Plauti  Curculiono  disputaiio: 
Her.  31  S.  98.  Klarheit  und  Reife  dos  Urteils 
rühmt  L. 

Catalogue  of  greek  coins  in  the  British  Museum. 
Catalogue  of  coins  of  Parthia,  by  IV.  Wrolh:  Athen. 
3958  S.  324.    Vorsichtig  und  gediegen. 

Cicero.  Auswahl  aus  Ciceros  philosophischen 
Schriften  von  Th.  Schielte:  Württ.  Korr.  X  7  S.  264. 
Zur  Einführung  sehr  geeignet.  Heepe. 

Ciceronis  in  M.  Antonium  oratio  Philippica 
prima.  Texte  etc.  par  II.  de  la  Vüle  de  Alirmonl: 
DLZ.  29  S.  1772.  Referat. 

M.  Tulli  Ciceronis  oratio  Philippica  secunda. 
Edited  with  introduetiou  and  commentary  by  Erneut 
U.  Stiler:  Bph  \V.  35  S.  1099-1 102.  Der  Kommentar 
hatte  mehr  bieten  können,  der  kritische  Anhang  ist 
ganzlich  unbrauchbar.    //.  Nold, 

Counson,  Albert,  L'infJuf/ice  de  Seneqne  le 
philosophe:  DLZ..  29  S.  J  77;^  Behandelt  eigentlich 
nur  die  Anklänge  an  S.  im  j  *  u-  ]8.  Jubrh. 


Egger,  M.,  Dcnys  d'Halicarnasse:  Riv.  di  fil. 
XXXI,  2  S.  353-355.  Verdienstlich,  doch  ergiebt  sich 
keiu  klares  Bild  des  Dionysios.    O.  Zuretti. 

Ellendt-Seyffcrts  Lateinische  Grammatik.  Neu 
bearbeitet  von  AI.  A.  Sey fett  und  IV.  Fries.  46.  Aufl  : 
Bph  W.  35  S.  1118  f.  Das  Buch  ist  kein  zu  ver- 
achtendes Hilfsmittel  zu  bequemeren  Erreichung  des 
jetzigen  Unterrichtszieles.    Franz  Müller. 

Feine,  Paul,  Der  Römerbrief:  LC.  31  S.  1033  f. 
Es  ist  das  Verdienst  dieser  Schrift,  dafs  in  der  theo- 
logischen Beurteilung  des  Paulus  sein  Kampf  mit  dem 
ungläubigen  Judentum  scharf  herausgestellt  ist. 
G.  IL 

Fidcrer,  Ed.,  Chrestomathie  aus  Xcnophons 
Werken.    3.  Aufl.:  DLZ.  28  S.  1714.  Referat. 

Firth,  J.  B.,  Augustus  Caesar:  Athen.  3958 
S.  306  f.  Vortrefflich. 

Gardner,  Erncst  Arthur,  Ancicnt  Athens, 
illustratcd:  Bph  W.  35  S.  1103-1107.  Das  Werk 
enthält  eine  recht  lesbare,  reich  illustrierte  Darstellung 
für  klassisch  Gebildete.    A.  Alilchhö/er. 

Georgii,  H,  Die  antike  Vcrgilkritik  in  den 
Bukolika  und  Georgika:  Her.  31  S.  99.  Gründlich 
und  nützlich.    P.  L. 

Gildersleeve,  L.,  Problems  in  greek  syntax: 
liiv.  difil.  XXXI,  3  S.  522.  Reich  an  Ergebnissen. 
A.  Levi. 

Guueman,  A.,  The  soarces  of  Plutarch's  lifo 
of  Cicero:  Her.  31  S.  100.  Notiert.  L.  —  Dass.: 
Bph  \V.  35  S.  1095- 1099.  Die  Arbeit  ist  nicht  ohne 
Mängel,  verdient  aber  wegen  der  vielen  gelehrten 
Beiträge  für  die  historische  Würdigung  dieser  Bio- 
graphie Anerkennung  uud  Dank.    Hermann  Peter. 

Harre,  Paul,  Lateinische  Wortkunde  im  An- 
schlufs  au  die  Grammatik.  3.  Auflage,  besorgt  von 
II.  Aleusel:  Bph  W.  35  S.  1119.  Wer  nicht  in  der 
Lage  ist,  nach  Ostermann-Müller  zu  unterrichten, 
dem  kann  dies  Buch  als  Vademecum  von  Quarta  an 
angelegentlichst  empfohlen  werden     Franz  Müller. 

Hölscher,  G.,  Palästina  in  der  persischen  uud 
hellenistischen  Zeit:  DLZ.2H  S.  1726.  Referat. 

Homer,  Die  Thrcnoi  des  24.  Buches  der  llias. 
Ins  Deutsche  übertragen  von  lind  vi/  Peppmüller: 
BphW.  35  S.  1118.  Diese  Umdichtung  sei  den 
Kollegen  zum  Vortrag  bei  der  Lektüre  warm  em- 
pfohlen.   Franz  AJüller. 

Hüter,  Ludwig,  Schülerkommentar  zu  Sophokles 
Aias:  BphW.  35  S.  1118.  Verf.  ist  eifrig  bemüht 
gewesen,  das  sprachliche  und  inhaltliche  Moment  so 
zur  Geltung  zu  bringen,  dafs  der  Schüler  alles,  was 
das  Verständnis  des  Dramas  bedingt,  wohl  erfassen 
kann.    Franz  Müller. 

Jägfji,  Victor,  Lateinische  Elementargrammatik 
mit  eingereihton  lateinischen  und  deutschen  Übungs- 
stücken für  die  unteren  Klassen  des  Gymnasiums: 
NphJi.  18  S.  428  f.  Verf.  wird  durch"  sein  Buch 
schwerlich  die  Sehnsucht  nach  der  'guten  alten  Zeit', 
für  die  er  eintritt,  wachrufen.    E.  Kntnue. 

Kaerst,  Julius,  Geschichte  des  hellenistischen 
Zeitalters.  1.  Bd.:  LC.  31  S.  1038-1043.  Dieses 
völlig  ausgereifte  Werk  ist  in  Forschung  und  Dar- 
stellung, nach  Form  und  Inhalt  das  bedeutendste,  das 
durchdachtoste  seit  J.  G.  Droysen.    K  ./.  S'eumann. 
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Kicnzlc,  IL,  Ovidius  qua  ratiouo  compeudium 
roythologicum  ad  Melamorpboscis  componendos  ad- 
hibuerit:  Her.  31  S.  99.  Sorgfältig  und  verdienstlich. 
F.  L. 

Klostermann,  A.,  Ein  diplomatischer  Brief- 
wechsel aus  dem  zweiten  Jahrtausend  vor  Christo. 
2.  Aufl.:  ßphW.  35  S.  1110.  Dem  Redner  dürfte 
der  erstrebte  Nachweis  durchaus  gelungen  sein.  F. 
Jensen. 

Lehrs,  Karl,  Kleine  Schriften,  herausg.  von 
Arthur  Ludreich:  ICSI  S.  1054-1056.  Wir  können 
es  dem  Herausg.  nicht  genug  danken,  dafs  er  die 
Opuscnla  seines  Lehrers  der  Vergessenheit  entrissen 
hat:  sie  verdienen  einen  Ehrenplatz  in  jeder  philolo- 
gischen Bibliothek.  Ii. 

Li  ermann,  0.,  Politische  und  sozialpolitische 
Vorbildung  durch  das  klassische  Altertnm:  BLZ.  28 
S.  1709.  Referat. 

Longinos,  Über  das  Erhabene.  Verdeutscht  und 
eingeleitet  durch  Fr.  Hashagen:  BLZ.  29  S.  1772. 
Bericht. 

Magnus,  IL,  Studien  zur  Überlieferung  und 
Kritik  der  Metamorphosen  Ovids.  VI.  Noch  einmal 
Marcianus  uud  Neapolitanus:  Her.  31  S.  99.  Aus- 
gezeichnet und  sehr  verdienstlich.    F.  L. 

Mayr,  Albert,  Die  vorgeschichtlichen  Denkmaler 
von  Malta:  HphW.  35  8.  1107-1110.  Eine  verdienst- 
liche Arbeit,  obgleich  man  dem  Verf.  nicht  allenthalben 
folgen  kann.     Ü.  Meitzer. 

Mcad,  6.  R.  S.,  Fragmente  eines  verschollenen 
Glaubens.  Kurzgefafsto  Skizzen  Ober  die  Gnostiker: 
LC.  31  S.  1034-1036.  Unser  Verständnis  wird  fast 
nur  in  Einzelheiten  gefördert,  eine  Gesamtanschauung 
über  das  Wesen  der  Guosis  tritt  aus  dem  Buche 
nicht  hervor.    H.  /deckten  hun. 

Mi  cht  eis,  Job.,  Les  eubicularii  des  empereurs 
d'Auguste  ä  Dio.letien:  ULZ  28  S.  1726.  Referat. 

Mouceaux,  Paul,  Histoire  littöraire  de  l'Afrique 
chretienue :  LC.  31  S.  1056-1058.  Ein  grofc  an- 
gelegtes und  geschmackvoll  geschriebenes  Werk. 
C.  W-n. 

Nissen,  H.,  Italische  Laudeskunde.  II:  Her.  31 
S.  94  f.  Eine  bedeutende  Förderung  der  Wissen- 
schaft.   F.  i.ejay. 

Pal  Ii  s,  Alex.,  A  few  Notes  on  tho  Gospels  ac- 
cording  to  St.  Mark  and  St.  Matthew:  NpItH.  18 
S.  414.  Die  hier  vorgelegten  sprachlichen  Beobach 
lungeii  sind  vielfach  anregend,  aber  kaum  irgend 
welche  überzeugend.    E(>.  Settle. 

Pascal,  C,  1.  De  metainorphoseon  locis  qui- 
busdam;  2.  L'imita/ione  di  Empcdocle  nelle  metamor- 
fosi  di  Ovidio:  Her.  31  S.  99.  1.  Gut.  2.  Notiert. 
F.  Lej>nj.  —  Dass.:  NphJi.  18  S.  414-416.  Durch 
diese  sorgfältigen  Untcrsuchuiigeu  hat  Verf.  die  Kritik 
und  Erklärung  der  Ovidischen  Dichtung  nicht  un- 
erhcblicli  gefordert.    G.  Schüler. 

Peiser,  G erson,  De  invectivis,  quae  Sallnstii  et 
Ciccronis  nominibus  ferutitur:  DI,/,.  29  S.  1772. 
Referat. 

Polaschek,  A.,  Studien  zur  grammatischen  Topik 
im  Corpus  Caesariauum:  Ha:  31  S.  9«.  Interessant. 
F.  L. 
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Postgate,  P.,  On  some  papyrus  fragments  of 
Isidore  at  Zürich:  Her.  31  S.  100.    Notiert.    F.  L. 

Rasi,  P.,  1.  Dell'  arte  metrica  di  Magno  Feiice 
Ennodio;  2.  Saggio  di  una  particolaritä  nei  distici 
di  Ennodio;  3.  I  personnagi  di  carattere  bucolko 
uelle  egloghe  di  Virgilio;  4.  Di  Lucilio,  rudis  et 
Graecis  intacti  carminis  auetor:  Her.  31  S.  100. 
Interessant.    F.  L. 

Rein  ach,  S  ,  Recueil  de  tetes  antiques  ideales 
ou  idealkecs:  Her.  31  S.  84-90.  Verdienstlich.  //. 
Leehat. 

Ritchie,  M.  H  ,  A  study  of  conditional  and 
temporal  clauses  in  Pliny  the  younger:  Bph  W.  35 
S.  1102  f.  Die  Arbeit  dor  Verfasserin  ist  rein  sta- 
tistisch.   H.  Hehn. 

Strzygowski,  Josef,  Hellas  in  des  Orients  Um- 
armung: BLZ.  28  S.  1741.  Der  Beachtung  jedes 
ernsten  Kunstfreundes  dringend  empfohlen  von  B. 
Hauer. 

Tacitus,  Die  Germania.  Für  den  Schul- 
gebrauch erklärt  ron  (J.  v.  Kobilinski:  NphH.  18 
S.  416  418.  Der  Herausg.  hatte  auf  seine  relativ 
leichte  und  dankbare  Aufgabe,  den  Hauptinhalt  von 
Müllcnhoffs  Kommentar  der  Schule  zu  vermitteln, 
wohl  etwas  mehr  Sorgfalt  und  Flcifs  verwenden  sollen. 
Eduard  Wolf 

Der  Ti  m ot  he os  -  Papyrus.  Lichtdruckausgabe. 
TimothcoB.  Die  Perser.  Aus  einem  Papyrus  von 
Abusir,  herausgegeben  von  U.  v.  Wdamotcilz-Moellen- 
dorff:  Nphli.  409-413.  Durch  seine  Bearbeitung  und 
Veröffentlichung  hat  Wilamowitz  den  interessanten 
und  wichtigen  Fund  allgemein  zugänglich  gemacht, 
und  dafür  mufs  man  ihm  dankbar  sein.  ./.  Sttzler. 
—  Dass.:  Württ.  Korr.  X  7  S.  265.  Mustergültige 
Ausgabe.    W.  Nestle. 

Transact ions  and  Proceedings  of  the  American 
philological  association,  XXXIII:  Her.  31  S.  97  f. 
Inhaltsangabe  von  F.  L. 

Ussani,  V.,  1.  Di  una  redazione  dcl  Commento 
di  Benveuuto  da  Imola;  2.  Catullo  mimografo  o  uu 
scolio  Lucanco;  3.  Codices  latiui  bibliothecae  univer- 
sitatis  Mcssanensis:  Her.  31  S.  100.    Notiert.  L. 

Waldeck,  August,  Praktische  Anleitung  zum 
Unterricht  in  der  lateinischen  Grammatik  nach  den 
neuen  Lchrplänen.  Zweite,  verbesserte  Auflage: 
liph  W.  35  S.  1 1 19  f.  Das  Buch  ist  für  deu  Anfänger 
im  Unterricht  eine  reiche  Fundgrube,  doch  gestaltet 
sich  die  Wirklichkeit  meist  anders,  als  sie  dem  ideal 
veranlagten  Verfasser  vorschwebt.    Franz  Müller. 

Weber,  0.,  Arabien  vor  dorn  Islam.  A.  Sanda, 
Die  Aramäer.  Beides  in :  Der  alte  Oriunt :  liph  II'.  35 
S.  1110  f.  Zwei  interessante,  schöne  Schriftchen. 
Bruno  Meijsuer. 

Georg  Webers  Weltgeschichte  in  übersichtlicher 
Darstellung.  21.  Aufl.,  vollständig  neu  bearbeitet  von 
Otto  Langer:  LC.  32  S.  1078.  Ein  brauchbares 
Nachschlagewerk  von  weit  gröfserer  Zuverlässigkeit 
als  Oskar  Jägers  Weltgeschichte.    Fedvr  Schneider. 
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Theodor  Mommsen, 

f  am  1.  November  1903. 

Noch  in  der  vorigen  Nummer  dieser  Wochcn- 
>tihrift  konnte  einer  unserer  Mitarbeiter  die  pbilo- 
ojatische  Wissenschaft  glücklich  preisen,  dafs  einer 
1 » rer  gröTstcu  Meister,  dafs  Theodor  Mommsen  noch 
.inter  den  Lebenden  weile,  und  nun  hat  die  olles 
bezwingende  Gewalt  des  Tode;»  auch  ihn  dahingerafft, 
plötzlich  und  ohne  langen  Kampf,  mitten  ans  einer 
Tätigkeit  heraus,  deren  Umfang  und  Tiefe  für  immer 
Mc  Bewunderung  der  Nachwelt  erregen,  deren  Wirkung 
dauern  wird,  so  lange  höhere  Bildung  und  wahre 
Wissenschaft  auf  Erden  gepflegt  werden.  Wenn  irgend 
einer,  so  kann  er  das  stolze  Wort  für  sich  in  An- 
Spruch  nehmen : 

Nemo  me  dacrumis  decoret  nec  funera  fletu 
Faxit  .  cur?  volitu  vivus  per  ora  virum. 


Academie  des  inscriptiom  et  bellet-lettret. 

21.  August. 

L.  Dclislc,  Papyrushandschrift  dos  H.  Angustin: 
aufser  dem  in  Petersburg  befindlichen  von  L.  Traube 
gefundeneu  Blatt  sind  andere  in  Genf  und  Paris 
(Bibl.  nationale).  —  Bouche-Leclercq,  Ptolcmaios 
Kupator  und  Ptolemaios  Neos  Philopator.  Jener  war 
ein  Suhn  Ptolemaios  VI.  Philomctor,  dieser  ein  Sohu 
Ptolemaios  Euergetes  II.  Da  sie  nicht  regiert  haben, 
sollten  sie  nicht  in  der  Kölligsliste  gezählt  werden. 

28.  August. 

E.  Chatelain  bespricht  taehygraphische  lateinische 
Noten  in  einer  Augustinas-llaudscbrifi  (Tours,  No.286), 
welche  mit  ähnlichen  Noten  auf  einem  aus  Tours 
stammenden  Blatte  der  Bibliothcquc  nationale  zu  ver- 
binden sind. 

4.  September. 

Clcrmont-Ganneau,  Berichtigung  zur  Erklärung 
der  t ironischen  Noten.  —  Degrand,  Bericht  (Iber 
oiuen  mittelalterlichen  Münzfuud,  der  bei  Pbilippo- 
polis  gemacht  wurde. 


Verzeichnis  neuer  Bücher. 

Amcluug,  W.,  Die  Skulpturen  des  vatikanischen 
Museums.  I.  Braccio  nuovo.  Galleria  lapidaria. 
Musco  Ghiaramonti.  Giardino  della  Pigna.  Berlin, 
G.  Reimer.  X,  935  S.  8  mit  121  Tafeln  in  4.  Geh. 
nnd  kart.  JC  40. 

Aristophanes,  Lysistrata.  Cum  prolegomenis 
et  comineutariis  ed.  ./.  van  Leemcen,  J.  f.  Leiden, 
A.  W.  Sijthoff.   XIV,  178  S.  8.    Jt  5. 

Bour.hot,  IL,  Lcs  denx  cents  inrnnublen  du 
Cabinct  des  cstnmpes  de  la  Bibliotheqtie  Nationale  de 
Paris.  E.  Levy.  Gr.  in -8  avec  album  in-f°  de 
planches.    Fr.  250. 

Geizer,  Pergamon  w\{^  /{yzantincrii  und  Os- 
maneii.    Merlin,  G.  Keimer.    jq-J  S.  4-  J(4. 
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van  Her  wer  den,  IL,  Collectanea  critica,  epi- 
critica,  exegetica  sive  nddeuda  ad  Thcodori  Kockii 
opus  Comicorum  Auieorum  fragmenta.  Leiden, 
A.  W.  Sijthoff.    VII,  231  S.  8.    JC  8. 

Horatius.  Orevres  d'H.  publiecs  avec  unc  intro- 
duetion  philologique  et  littcraire  et  des  notes  par 
Fr.  M  et  Lrjay.  Paris,  Hachette  et  Cie. 
LXXVIII,  644  p.  8.    Fr.  2,50. 

Houdart,  G.,  La  richessc  rythmique  mtmeale 
de  l'antiquitc.  A.  Picard  et  fils.  In- 12  avec  musique. 
Fr.  3,50. 

Krumbacher,  K.,  Das  mittelgriechischc  Fixch- 
buch.  München,  G.  Franz.  S.  345-380  der  Sitzungs- 
berichte der  bayerischen  Akademie.    JC  0,80. 

Lauge,  J  ,  Die  menschliche  Gestalt  in  der  Ge- 
schichte der  Kumt  von  der  zweiten  Blütezeit  der 
griechischen  Kunst  bis  znm  XIX.  Jahrhundert.  Heraus- 
gegeben von  P.  Köhlte.  Aus  dem  Dänischen  von 
Math.  Mann.  Strafsburg,  E.  Heitz.  XVUI,  451  S. 
8  und  XCVIII  S.    Abbildungen.    JC  30. 

Legrand,  E.,  Bibliographie  hellenique  ou  dc- 
scription  raisonnec  des  ouvrages  publies  par  des  Grers 
au  XVII0  sieclc.  V.  Maisonneuve  et  Guilmoto.  Fr.  50. 

Lindskog,  E.,  In  tropor  scriptornm  latinorum 
studia.  Upsala,  Almquist  und  Wickscll.  IV,  65  S.  4. 
JC  3. 

Montelius,  0.,  Dio  älteren  Kulturperioden  im 
Orient  und  in  Europa.  I.  Stockholm  (Berlin,  Ashcr 
&  Co.).   110,  XVI  S.  4  mit  Abbildungen.    JC  25. 

Morawski,  C,  Caliilliana  et  Ciceroniuna.  Krakau, 
Buchhandlung  der  polnischen  Verlagsgesellschaft.  21  S. 
8.    JC  0,40. 

v.  Naj major,  M.,  Kaiser  Julian.  Trauerspiel. 
Wien,  L.  Konegen.    134  S.  8.  JC  1,70;  geb.  JC  2,50. 

Noack,  F.,  Homerische  Paläste.  Eine  Studie 
zu  den  Denkmälern  und  zum  Epos.  Leipzig,  Teuhncr. 
VI,  104  S.  8  mit  14  Abbildungen  und  2  Tafeln. 
JC  2,80. 

Sauer,  Br.,  Der  Weber -Lahordesche  Kopf  und 
die  Giebelgruppen  des  hirtheno».  Berlin,  G.  Reimer. 
117  S.  4  mit  8  Abbildungen  unl  3  Tafeln.    .1  4. 

Schreiber,  Th.,  Studien  über  das  Bildnis 
Alexanders  des  Grofsen.  Ein  Beitrag  zur  alexandri- 
nischeu  Kunstgeschichte  mit  einem  Anhang  über  die 
Anfänge  des  Alcxanderkultus  Leipzig,  Teubncr.  VII, 
X,  312  S.  8.    JC  12. 

Schödei,  M.,  Grammatisch  -  stilistischer  Ahrifs 
der  lateinischen  Sprache  für  die  oberen  Gymnasial- 
klassen.  Wolffenbüttel,  J.  Zwisslcr.  IV,  56  S.  8. 
JC  0,75. 

Schödcl,  M.,  Lateinische  Schulyrammatik. 
Wolffenbüttel,  J.  Zwissler.  V,  242  S.  8.  *JC2  ;  geb. 
in  Leinw.  M  2,50. 

Schwarzenberg,  A.,  Leitfaden  der  römischen 
Altertümer.  Gotha,  F.  A.  Perthes.  IX,  106  S.  8. 
In  Lcinw.  kart.  M.  1,20. 

Siuko,  T.,  De  Uomanorum  viro  bono.  Krakau, 
Buchhandlung  der  polnischen  Vcrlagsgcscllschaft.  52  S. 
8.    JC  1.     

YmnWorllirbrr  lfr.li.ktt.iir:  l'rr.l.  [>r  H  Li  rn  Ii  c  i  m,  Priolftnau. 
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ANZEIGEN. 


Verlag:  der  Weidmannachen  Buchhandlung: 

in  Berlin  KW.  12. 

Verlag-  der  Weldmannsohen  Buchhandlung 

in  Berlin  SW.12. 

Soeben  erschien: 

Homers  Odyssee. 

Ein  kritischer  Kommentar 

von 

Prof.  Dr.  P.  D.  Ch.  Hennings. 

I.  Abschnitt;  Vorfragen.   —  II.  Abschnitt:  Die 
Teleniachie.  —  III.  Abschnitt:  Die  Phäakenlieder. 

f— tf    —  UV    Abschnitt-   lilo  Irrfahrten     —   V  Ali- 

schnitt:  Die  Tisln.  -  VI  Abschnitt:  Der  Senlnfs  der 
OdjHsoe. 

gr.  8«.   (VII  u.  miH.)  IHM. 

Soeben  erschien:  | 

Apophoreton. 

Der  XLVII.  Versammlong  deutscher  Philologe, 
und  Schulmänner 

überreicht 
von  der 

Graeca  Halensis. 

Inhalt:  Wilhelm  Ulttennerirer,  Atüen&us  unn  »«•in  »tr> 

-  ««org  irinHOwa,  römische  Bauernkakndcr.  -  Friedrich  BU*. 

über  dio  Zeitfolge  von  riaton*  lvUtun  Schriften.  —  KrMrtr» 
Herhlel,  übur  die  Bezeichnungen  de*  Magens  im  Ori«x-hUtb!  = 

—  llrlrh  Wilrke«,  zur  Drakontigcb.cn  \  erfassung.  '   '  *"  "***rt- 
zur  ni,li|Mitui»ß<v  —  Benno  Krdmann  (Bonn1,  |>»jcliol<»giaehe  Ur»r>i- 
begriffe  der  Surachphiloaophie.  —  Klrhard  PUrbel  i  Berlin  l  »it 
Lieder  der  deutschen  Zigeuner.  -  Eduard  Meyer  (Bcrlml-  <1* 
AUiaschlncht  (mit  einer  Karte). 

gr.        (VII  n.  1C1  S.)   4  M. 

^erfofl  Der  8&ci&maitnr<firn  33wd)ßanbrnn<i 

in  Wcrlin  SW.  12. 

Verlag  der  Weidmannschen  Buchhandlung 

in  Berlin  SW.12. 

Soeben  erfdjien: 

Die  Pfyüofopfyic 

in  ber 

Son 

IJrofrflTor  Dr.  tttdjarb  Sonaß, 

Xirettor  fct»  .«  &  «i  g  1 1  <^  e  n  «» inita  1 1  u  m  #  ju  Mcitin. 
8°.   (:WS.)  0,<jO,fc. 

2er  SJerfaffer  war  mit  ber  ftbfaffung  bcsi  rrften  öc= 
ridjJö  über  biejen  «efleuftonb  beauftragt  loorben.  i<ieUcid)t 
ift  auch  in  weiteren  Ärciien  ein  3ntcrcf|'e  für  bi#fe  in  ber 
9Irujcit,  feit  (irfdjeincn  ber  i'cljrplänc  von  1!«>1  roieberholt 
bcbanbelte  9Ina,eleg,enheit  oorauSjufe&en.   (Sincn  tleincn  Sei' 
trafl  baju  foll  aud)  biefe  Sdnifl  bieten,  roeldjc  eine  bem 
äwctfe  entfpredjcnbc  Umfleftaltuiifl  bc§  in  ber  2ircttorcn= 
Scrfammlunfl  bcbaubcltcn  »crid)t3  barfteUt. 

Verhandlung  en 

der  Direktoren- Versammlungen 

» 

in  den  Provinsen  des  Königreichs 
Preufsen 

»ölt  dem  Jahr«  1079. 
Nuu  erschienene  B ii n <1  ü : 

ZnelundaechzigHtcr  Band.    Zwölfte  Direktoren  -  Ver- 
sammlung iu  der  l'roviuz  Posen,   gr.  8°.   (VI  n. 
74  S.)    1,HÜ  M. 

llreinndsechzigster  Hand.    Neunte  Direktoren  -  Ver- 
Hainralung  in   der   Provinz   Hannover,    gr.  s*. 
(VII  u.  11(JS.)   2,80  M. 

VIerundseclistlfrster  Band.     Neunte  Direktoren  -  Ver- 
Sammlung  in  der  Provinz  Sachsen,   gr.  8°.  (IX  n. 
2!WS.)  IM. 

Ftliifondsechzlgster  Hand.     Achte   Din  ktoren  -  Ver- 
sammlung iu  der  llkeinpro  vinz.   gr.  8°.   (Xll  u. 

»öS.)  bM-. 

Kcch»nndt»echzigster  Hand.    Vierzehnte  Direktoren- 
Vcrsaminlung  in  der  Provinz  Pommern,  gr.  **. 
(VIH  u.  lsSSj  4,40*0.. 

Vorlag  «1er  Wenluuuinschcn  HnoMiaiiillung,  Berlin  8\V.                    Druck  \oii  Leonhard  Sillium  Nl.r  Berlin  SW. 
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20.  Jahrgang. 


Berlin,  18.  November. 


1903.    No.  46. 


!!• -rnilivnen  und  Anzeigen: 

V.  Rouic,  üreok  votive  offoring*.    Au  es»ay  in  the 

Iiistory  ot'  greek  religion  iH.  Steuding)  1240 

J.  Samuelssou,  Ad  Apullouium  Rhodium  Adversttria 

(C.  Hnoberlin)  1251  I 

I..  Friedlande r, DarKtellungen aus. ler Sittengeschichte 

ltomn.  7.  Auflage  (K.J.  Neniunmu  lüü  I 

.  A.  Soheindler,   Kleine  lateinische  Sprachlehre  für 

Deutsche  (H.  Ziemer)     lffiü 

I*.  v.  Sy  bei,  Gedanken  eine»  Vaters  zur  GymnasiaUacha 

[O.  WoifeuUiol»)  13»  I 


:  Berliner  philologische  Wochenschrift  41  12. 18.  - 
ue  de»  etudes  aurienne»  V,  l.  -  The  Journal  of  Hel- 
leuic  Studie»  XXIfl,  L  -  Athenaeum  KWo  

ttrZrtultoHt  -  YflZ'trJlMiS  

ilillfiluHQfn:  Ausgrabungen  xn  Ol  bin.  —  Kund  einer  Blatt 
zu  Pari»  —  An»  Nippur.  —  Kin  l'apyrusfragiuent  de» 

Ironaous   fcj  10 

llrrirhtigung   1272 

VerzeicJinin  »eutr  tiüchrr   1272 


Die  Herren  Verfasser  von  Programmen.  Dissertationen  und  sonstigen  Uelegeuheitsscurifteu  werden  gebeWa, 
Rezensionsexemplare  an  die  Weidiuannsche  Buchhandlung,  Berlin  SVV.,  Ziuimerstr.  91,  eiusenden  zu  wollen. 


Rezensionen  und  Anzeigen. 

W.  H.  D.  Rouge,  Grock  votive  offerings.  An 
cssay  in  tlio  history  of  greck  religion.  XVI  und 
4G3  S.  8".  Cambridge  1902.  At  the  university 
press.    Leipzig,  F.  A.  Brockhaus.    15  Jt. 

Nach  seiner  Versicherung  hat  Vf.  alle  wich- 
tigeren Weihgescheuke  in  seinem  Buche  behandelt, 
welche  nicht  jünger  als  das  vierte  Jahrhundert 
v.  Chr.  sind.  Als  Weihgeschenk  betrachtet  er 
dasjenige,  was  irgend  eiueui  als  übermenschlich 
vorgestellten  Wesen  freiwillig  dargebracht  wird; 
auch  die  Tier-  und  anderen  Opfer  fallen  somit 
unter  diese  Bestimmung;  sie  werden  aber  nur 
gelegentlich  und  heiläufig  gestreift.  In  erster 
Liuie  sind  die  nicht  zu  sofortigem  Verbrauch  be- 
stimmten eigentlichen  Weihgescheuke  iu  Betracht 
gezogen.  Dabei  wird  folgende  Einteilung  vor- 
genoraraeu:  1.  Alles,  was  sich  auf  den  Totendienst, 
Heroenkult  und  die  Verehruug  der  unterirdischen 
Gottheiten  bezieht;  2.  die  Darbriugnng  des  Zehn- 
ten und  der  Erstlingsfrüchte;  3.  Weihegaben  bei 
Siegen  in  Kämpfen  und  Kampfspielen,  bei  Rettung 
aus  Kraukheiteu,  Gefahren  und  Unglück;  4.  Opfer 
und  Gaben  bei  den  wichtigeren  Ereignissen  des 
häuslichen  Lebens;  5.  Gedächtnisgaben  zur  Erinne- 
rung au  die  Verwaltung  von  Ehrenstetten  und 
Ämtern,  an  die  Veranstaltung  von  Festen  und 
dergl.;  6.  Opfer  und  Geschenke,  die  zur  Ver- 
söhnung beleidigter  Gottheiten  bestimmt  sind; 
7.  Gegenstände,  die  wegen  ihrer  Seltenheit  oder 


ihres  hohen  Werts  den  Göttern  geweiht  werden. 
Daun  folgt  eiue  eingehende  Behandlung  der  Weihe- 
formeln uud  der  Art  der  Aufstellung  vou  Weih- 
gescheuken.  Die  Ergebnisse  seiuer  Sammelarbeit 
untersucht  Vf.  im  Schlufsabschnitt;  dabei  stellt 
er  sich  insbesondere  die  Aufgabe,  den  Ursprung, 
das  Alter  uud  die  Grundbedeutung  der  einzelnen 
Weihungsbräuche  zu  erforschen.  Uralt  ist  die 
Aufstellung  vou  Götterbildern,  das  Opfer  des 
Zehuten  and  der  Erstlingsfrüchte,  sowie  die  Dar- 
bietuug  von  Speise  und  Trank  an  die  Verstorbenen. 
Eigentliche  dya^juxra  werdeu  von  Anfang  an 
für  besondere  göttliche  Wohltaten  dargebracht. 
Die  homerischen  Gedichte  bezeugen  die  Weihuug 
wertvoller  Gegcnstäude,  Hesiod  diejenige  eines 
Kampfpreises;  die  archäologischen  Funde  dieser 
Art  gehen  iu  Olympia  uud  Argos  bis  ins  achte 
Jahrhnudert  oder  uoch  darüber  hinaus  zurück. 
Als  Veraulassung  zur  Aufstelluug  von  Weih- 
gescheuken gilt  Dank,  Versöhnung  oder  Bitte; 
sie  selbst  aber  können  ihres  eigenen  Wertes 
wegen  oder  in  Rücksicht  auf  die  Bedeutung, 
welche  sie  für  deu  Geber  haben,  dargebracht 
werden.  Zu  letzterer  Art  gehören  nach  des  Ver- 
fassers Ansicht  besonders  auch  die  Abbilder  der 
Gottheit  selbst;  Tierbilder  werden  verschiedenen 
Gottheiten  geweiht,  nicht  nur  denen,  welchen  das 
betreffende  Tier  heilig  ist,  ebenso  steht  es  mit 
Waffen  und  anderen  attributartigen  Gegenständen. 
Sie  sind  also  nicht  als  Symbole  der  Gottheit  auf- 
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zufassen  (die  Tierbilder  dürften  vielmehr  als  billi- 
ger Ersatz   wirklieber  eigentlich   zu  opfernder 
Tiere  zu  betrachten  sein).    Auch   der  vielfach 
dargebrachte  Dreifnfs  hat  keine  Sonderbeziehnng  ; 
zn  Apollo;  er  ist  vielmehr  ein  Wertgegenstand, 
wie  ja  in  Kreta  später  Münzen  von  bestimmtem 
Werte  die  Namen  'Dreifufs'  nnd  'Kessel'  führten. 
Sie  waren  also  zweifellos  au  die  Stelle  dieser 
einst  als  Tausch  mittel  benutzten  Gegenstände  ge- 
treten. So  sind  auch  Dreifüfse  als  Weihgeschenke 
der  verschiedensten  Gottheiten  nachweisbar.  Ganz 
ähnlich  steht  es  mit  der  Doppelaxt,  die  man  ge-  | 
wohnlich  mit  Zens  in  Verbindung  gebracht  hat.  i 
An  Stelle  dieser  Wertgegenstände  selbst  konnten  , 
aber  auch  wie  Müuzzeicheu  (oder  vielmehr  als 
blofse  billige  Ersatzmittel)  verwandte  verkleinerte 
Nachbildungen  derselben  geweiht  werden. 

Bieten  diese  Schlüsse,  welche  Vf.  ans  dem  im 
Hanptteil  zusammengetragenen  Stoffe  zieht,  auch 
wenig  Neues,  so  siud  sie  doch  deshalb  von  Be- 
deutung, weil  sie  auf  ein  sehr  reichhaltiges  Ma- 
terial gestützt  und  daher  völlig  zuverlässig  sind. 
Besonders  wertvoll  und  brauchbar  wird  das  Buch 
aber  durch  die  vorzüglichen  Indices,  welche  den 
gewaltigen  Stoff  für  jede  Einzelnntersuchuug  zu- 
ganglich machen.  Anch  unter  den  63  Abbildun- 
gen, welche  beigegeben  sind,  finden  sich  manche, 
die  sonst  nicht  leicht  zu  beschaffen  sein  dürften. 
Somit  wird  das  Buch  bei  maucher  wissenschaft- 
lichen Arbeit  mit  gutem  Erfolg  zu  benutzen  sein. 

Würzen.  H.  8teuding. 

J.  SamueUson,  Ad  Apollonium  Rhodium  Ad- 
versaria.  (Skrifter  utgifna  af  K.  Humanistiska 
Vctenskaps-Samfundet  i  Uppsala  VIII  1).  Uppsala 
1902,  Akad.  Bokhan.leln.  45  S.  8". 
Es  ist  uns  nicht  möglich,  hier  auf  alle  60 
Stellen  der  Argouautika,  die  Verf.  mit  mehr  oder 
weniger  Geschick,  aber  mit  grofser  Gründlichkeit 
behandelt,  näher  einzugehen.  Es  wiederholt  sich 
auch  bei  dieser  Arbeit  die  Erscheinung,  dals  an- 
gefochtene überlieferte  Lesarton  mit  Glück  ver- 
teidigt werden,  während  neue  eigene  Änderungen 
zum  teil  unnötig,  zum  teil  bedeuklich  erscheinen. 
Immerhiu  hat  Verf.  ein  paar  treffliche  Emen- 
datiouen  geliefert,  die  der  ßeachtnng  der  Apol- 
loui usherausgeber  empfohlen  sein  mögen;  mehr 
noch  hat  er  durch  richtige  Interpretation  einzelner 
Verse  geleistet.  So  verteidigt  er  zunächst  I  8 
das  überlieferte  ttr(v ,  wohl  mit  Recht,  obgleich 
das  eigentliche  Prooetuium  mit  der  Anrede  au 
Phoebus  bereits  in  v.  4  seinen  Absehluls  gefunden 
hat.  Möglich  ist  anch  die  Auffassung  des  oi  I  18 
als  Dativ  des  Pronomens,  aber  nicht  ganz  sicher, 
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weil  oi  n(x><t&rv  äotdol  ganz  wie  eine  stereotype 
Formel  aussieht  und  der  Artikel  nicht  gern  ver- 
mifst  wird.  Dagegen  ist  die  Trennung  I  755  röv 
öi  ftiia  dQOftäd^y  auf  gruud  einer  Hesychglosse 
bedenklich;  denn  peradoofiädriv  ist  durch  Ilias  E, 
80  geschützt.  Ein  vielgeplagter  Vers  ist  I  11*7 
artao  o  dtdvvoSai  itotQOtg  ev  imttlXagy  wo  jeder 
Herausgeber  eine  andere  Konjektur  oder  Ergän- 
zung vorbringt;  S.  kompiliert  daraus  durch  Um- 
stellung: avxaq  o  ti<  datvvaitai  ettolg  ttttQOtg  lui- 
itlXag.  Es  liegt  anf  der  liaud,  dafs  nach  tv  ein 
Wort  ausgefallen  ist.  Genau  darüber  (v.  H8fi> 
steht  'Anökluvi.  Was  liegt  nnn  näher,  als  hieraus 
das  erforderliche  Wort  zu  entnehmen  und  noli. 
inntllag  zn  schreiben,  zumal  wenn  man  sich  der 
Homerischen  Phrase  (täia  noXX"  iniiiXXfv  (//,  220: 
Z,  207;  /»,  268)  und  ähnlicher  erinnert?  In  dem 
inaioto  II  207,  wo  keine  Intorpretationsknost 
schwarz  aus  weifs  oder  tief  aus  hoch  zu  machen 
im  stände  ist,  steckt  vermutlich  eine  Verbindung 
mit  Ix  ftvxov.  Die  von  S.  zn  III  163  empfohlene 
Lesung  iQfvtteiat  habe  ich  schou  1886  an  den 
Rand  meines  Handexemplars  geschrieben,  bevor 
mir  die  Losart  des  cod  Guelf.  bekauut  war.  Sehr 
gut  wird  III  1334  (Xauä  noöi  S.)  durch  die  hin- 
gegebenen Abbildungen  erläutert. 

Göttiugeu.  C.  "Haeberlin. 

Ludwig  Friedländer,  Darstellungen  aus  der 
Sittengeschichte  Roms  in  der  Zeit  von  August 
bis  zum  Ausgang  der  Antonine.  Siebente,  neu 
bearbeitete  Auflage.  Zwei  Teile.  Leipzig  1901, 
S.  Hirzel.    XIX,  473  S.  III,  653  S.  gr.  8°.  20  J. 

Friedländers  Sittengeschichte  der  römischen 
Kaiserzeit  ist  nächst  Mommsens*)  römischer  Ue- 
schiebto  das  Werk,  das  in  der  zweiten  Hälft«  des 
neunzehnten  Jnhrhuuderts  den  stärksteu  und  nach- 
haltigsten Eiuflufs  auf  die  Anschauungen  vom  rö- 
mischen Altertnm  geübt  hat.  Sie  ist  fast  ebenso 
verbreitet  wie  die  römische  Geschichte  und  gehört 
auch  zu  den  Büchern,  die  wirklich  gelesen  werden. 

Das  herrschende  Urteil  über  die  Kaiserzeit  ist 
gunstig.  ja  fast  optimistisch.  1854  sprach  Momm- 
sen  das  berühmte  Wort,  sie  sei  mehr  geschmäht 
als  gekannt,  das  zu  wiederholen  er  heute  keinen 
Anlafs  finden  würde.  Eiu  halbes  Jahrhundert 
seiner  heroischen  Arbeit  hat  die  Kaiserzeit  kennen 
gelehrt  und  nach  ihren  Leistungen  gewürdigt;  bei 
der  Umgestaltung  des  Urteils  über  sie  ist  er  aufser 
seiner  eigenen  Arbeit  am  stärksten  durch  Fried- 

V  Die.se  Rezension  i.»t  unverändert  so  gedruckt, 
wie  sie  um  11.  Oktober  der  Reduktion  zugesandt  wurde: 
sie  redet  von  dem  grofsen  Toten  als  von  einem  Lebende:i. 
l  ud  leben  bleibt  er. 
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länder  gefördert  worden.  Dabei  hat  sein  Urteil 
stets  ein  bestimmtes  Mafs  festgehalten  nnd  hat 
manche  Ansicht  nio  geänfsert,  die  gelegentlich 
für  die  seine  gehalten  wurde.  Es  handelt  sich 
dabei  zunächst  um  die  Verfassung  des  Priucipates. 
Mommseus  Darstellung  des  Priucipates  in  seinem 
Staatsrecht  vom  J.  187;")  ist  öfters  dahin  verstanden 
worden,  als  ob  die  Teilung  der  Gewalt  zwischen 
Senat  und  Princeps  wirklich  eine  Teilung  in  zwei 
Hälften  in  dem  Sinne  gewesen  wäre,  dafa  der 
Senat  an  seinem  Teile  tatsachlich  ebenso  sicher 
und  unabhängig  herrschte  wie  der  Princeps.  Aber 
in  seiner  Behandlung  des  Senates  zeigte  gerade 
Mommseu  1888,  dafs  das  nicht  im  mindesten  der 
Fall  oder  seiue  Ansicht  war.  Der  Senat  der  Re- 
publik war  auch  in  der  Zeit,  wo  er  die  Welt- 
herrschaft übte,  niemals  souverän  gewesen;  die 
formelle  Souveränität  erhielt  er  in  dem  Augen- 
blicke, wo  er  die  tatsächliche  für  immer  verlor, 
im  J.  27  v.  Chr.  Der  Senat  blieb  eine  stark  be- 
schäftigte Körperschaft,  aber  die  wirkliche  Ent- 
scheidung über  die  wichtigen  Sachen  lag  doch 
nicht  bei  ihm.  Und  sein  volles  Recht  hat  er 
schon  darum  selten  gewahrt,  weil  die  Mitglieder  des 
senatorischen  Standes  auf  die  grofse  Karriere  nicht 
verzichten  wollten,  die  die  Verwaltuug  gerade  der 
kaiserlichen  Provinzen  mit  ihren  Kommandos  ihnen 
bot.  Scliou  die  Stellung  des  republikanischen 
Senates  ist  staatsrechtlich  nicht  guuz  zu  fassen 
und  bedarf  der  geschichtlichen  Betrachtung  der 
tatsächlichen  Erscheinung.  Und  von  der  Kaiser- 
zeit gilt  durchweg,  dafs  das  volle  Bild  der  Wirk- 
lichkeit erst  durch  die  fortwährende  Vergleichung 
der  staatsrechtlichen  Normen  und  ihrer  sehr  be- 
dingten Roalisieruug  gewonnen  wird.  Wie  der 
Senat  der  Republik  in  seiner  Praxis  weit  Ober 
sein  formulierbares  Recht  hiuausgriff,  so  blieb  der 
Senat  des  Principats  in  seinem  Einfluls  hiutcr  sei- 
nem Recht  zurück.  Wenn  ich  die  Regesten  des 
Senates  überschaue,  wie  sie  für  Augustus,  für 
Tiberius  aus  den  Quellen  zu  gewinnen  sind,  so 
erscheint  mir  ein  Zweifel  daran  gar  nicht  möglich, 
dafs  bereit*  unter  Augustus  die  eigentliche  Ent- 
scheidung in  allen  wichtigen  Kragen  nicht  beim 
Senate,  sondern  beim  Princeps  lag.  Auch  darin 
zeigt  sich  die  echte  llerrscheruatur  des  Augustus, 
dals  der  wirkliche  Besitz  der  Macht  ihm  über  den 
Schein  des  Besitzes  ging,  dafs  er  diesen  Schein 
nicht  suchte,  sondern,  als  Odium  weckend,  eher 
mied.  Und  Tiberins  steht  zum  Senate  im  Grund- 
satz nicht  anders  als  Augustus.  Weuu  sein  Ver- 
hältnis zur  senatorischeu  Aristokratie  kein  so  gutes 
war  wie  das  des  Augustus,  so  handelt  es  sich  auch 


hier  um  ein  Hindernis,  das  ihm  seine  ungelenke 
Art  bereitete.  Schon  bei  den  Verhandlungen  über 
die  Nachfolge  im  Principate  entstanden  dadurch 
peinliche  Scenen,  dafs  Tiberius  es  nicht  verstand, 
sich  mit  Grazie  zu  dem  nötigen  zu  lassen,  wonach 
er  innerlich  verlaugte. 

So  sehr  für  die  Historiographie  des  Priucipates, 
die  von  den  senatorischen  Kreiseu  ansgeht  oder 
doch  auf  den  Senatsprotokolleu  fufst,  das  Ver- 
hältnis des  Kaisers  zum  Senate  im  Mittelpunkt 
der  Betrachtung  steht,  so  war  es  für  die  über- 
wältigende Mehrzahl  der  Reichsgenossen  doch  nur 
insofern  von  Bedeutung,  als  der  Kaiser  mit  den 
Mifsbräuchen  der  republikanisch -aristokratischen 
Proviuzial Verwaltung  aufräumt,  und  als  das  Bei- 
spiel der  kaiserlichen  Verwaltung  auch  auf  die 
senatorischen  Provinzen  einwirkt.  Es  erscheint 
nicht  mehr,  wie  Paulsen  (System  der  Ethik  1889 
S.  81)  raeint,  als  der  eigentliche  Zweck  des  uu- 
ermefslicheu  Reiches,  die  Bevölkerung  der  Haupt- 
stadt zu  füttern  nnd  zu  amüsieren.  Das  Gefühl 
des  Grauens,  mit  dem  Paulsen  dies  Rom  betrachtet, 
war  der  republikanischen  Verwaltung  gegenüber 
durchaus  am  Platze,  das  Kaisorrcgi raent  hat  Wandel 
geschaffen.  Die  Proviuzialen  empfanden  darum  — 
das  zeigt  uns  Strabo  —  die  Begründung  des  Prin- 
eipates  als  Befreiung,  darüber  ging  ihr  Interesse 
an  dem  Verhältnis  von  Senat  nnd  Princeps  aber 
nicht  hinaus.  Weiter  und  tiefer  griff  die  Rechts- 
pflege, aber  das  römische  Strafrecht  Hefa  auch  in 
der  Kaiserzeit  viel  zu  wünschen.  Bei  den  Ge- 
schworenengerichten der  gracchischen  und  sul- 
lanischen  Ordnung  hatten  politische  Machtfragen 
iu  der  Form  des  Prozesses  und  Urteils  ihren  Aus- 
trag gefunden,  und  wie  den  Rittergerichten  grac- 
chischer  Observanz  die  skandalöse  Verurteilung 
des  Rutilins  Rufus  zur  Last  fällt,  so  haben  die 
Seuatorengerichte  Sullas  die  Erpressungen  des 
Verres  ermöglicht.  Immerhin  wurde  ee  besser 
durch  die  Mischung  von  Senatoren  und  Rittern  in 
den  Gerichten,  uud  diese  quaestiones  perpetuae 
boten  wenigstens  den  Schutz  eines  geordneten 
Verfahrens,  das  nufsordem  nirgends  zn  finden  war. 
Was  die  Anschauungen  unserer  Zeit  als  Bürgschaft 
der  Gerechtigkeit  im  Strafrecht  und  Strafprozefs 
fordern,  ist  bestimmte  Normierung  des  Deliktes, 
Feststellung  der  Übertretung  in  geordnetem  Ver- 
fahren und  ein  Strafmafs  nach  bestimmten  Normen. 
Das  Alles  fehlt  dem  römischen  Strafrechte  im 
Gebiete  des  aufserordeutlichen  Verfahrens,  d.  h. 
im  Gebiete  des  imperinm  militiae  nnd  deu  Nicht- 
bürgern  gegenüber,  es  fehlt  allen  Untertanen  in 
den  Provinzen.   Hier  gilt  die  coercitio,  die  Diszi- 


Digitized  by  Google 


1255        18-  November.    WOCHENSCHRIFT  FÜK  KLASSISCHE  PHILOLOGIE,  No.  40.  125G 


plinargewalt,  das  Zwaugsrecbt,  ohue  notwendige 
Form  uud  alle  Schranken.  Es  iat  Mommseus 
römisches  Strafrecht  vom  J.  1899,  da«  «lies  Bild 
aufrollt:  wir  seheu,  von  unbedingter  Bewunderung 
der  Kaiserzeit  ist  niemand  weiter  entfernt  als 
Mommsen.  Aber  darum  bleibt  das  Urteil  doch 
bestehen,  das  er  1885  in  apokalyptischem  Bilde 
ausgesprochen,  von  dem  relativen  Glück  der  Kaiser- 
zeit, die  den  ermüdeten  Völkern  der  Mittelraeor- 
liinder  einen  zweihundertjährigen  Frieden  und  seine 
Segnungen  gebracht  hat.  Es  ist  die  Zeit  der 
höchsten  materiellen  Blute,  die  diese  Welt  des 
Mittelmeere*,  in  ihrer  Gesamtheit  betrachtet,  er- 
reicht hat.  Gewifs  lebt  der  Mensch  nicht  vom 
Brot  allein,  aber  diese  Blüte  hat  auch  Civilisation 
nud  Gesittung  weit  verbreitet  und  eine  feine 
Kultur  gezeitigt.  Freilich  das  höchste  Glück  der 
Menschon  und  Völker,  das  jugendliche  Kraftgefühl 
der  Arbeit  und  der  wachsenden  Leistuug,  das  die 
Generation  des  Samniterkrieges  und  auch  noch 
die  Sieger  über  Hamiibal  trug  und  hob,  war 
der  Zeit  der  Antonine  nicht  mehr  beschieden. 

Die  konkrete  Anschauung  der  Civilisation  nnd 
der  Kultur  der  Kaiserzeit  bietet  Friedländer« 
Sittengeschichte;  ohne  sich  selbst  Kulturgeschichte 
der  römischen  Kaiecrzeit  zu  nennen,  ist  sie  noch 
heute  das  einzige  Buch,  das  den  Namen  verdieut, 
und  fiudet  ihre  Ergänzung  nur,  dem  Räume  nach, 
für  die  Provinzen,  im  fünften  Bande  von  Momm- 
seus römischer  Geschichte,  der  Zeit  nach  in  Burck- 
bardts  Konstantin  für  die  anderthalb  Jahrhunderte 
seit  dem  Ausgange  der  Autoniue.  Eiue  bewunde- 
rungswürdige Kenntuis  der  lateinischen  uud  grie- 
chischen Litteratur  der  Zeit,  sowie  der  Inschriften 
ist  hier  mit  souveräner  Herrschaft  über  das  zer- 
fahrene Material  verwertet,  der  Stoff  bewältigt 
und  gestaltet.  Auch  die  moderne  Litteratur  ist 
weit  biuaus  über  die  Grenzen  des  Faches  zur  Be- 
leuchtung ganzer  Strecken  und  einzelner  Punkte 
herangezogen ;  auch  wer  selber  viel  und  mancherlei 
zu  lesen  gewohnt  ist,  wird  immer  aufs  neue  dar- 
über staunen,  was  sich  Fricdländer  alles  zu  nutze 
gemacht  hat.  Die  Anmerkungen,  der  Nachweis 
von  Quellen  und  Litteratur,  war  hier  geradezu 
notwendig,  bei  dem  zersplitterten  Quolleustoffe 
kann  niemand  im  Gedächtnis  haben,  woher  das 
Alles  genommen  ist.  Diese  Anmerkungeu  lassen 
auch  das  Anschauuugsvermögen  und  die  Form- 
begabnng  ahuen,  die  unzählige  Striche  zum  Bilde 
gefügt,  ein  Bild,  das  durch  die  Sicherheit  der 
Linienführung  sich  Ober  das  Mosaik  hinaushebt. 
Civilisation  und  Kultur  kommeu  hier  iu  gleicher 
Weise  zu  ihrem  Rechte,  mit  der  Behandlung  von 


Philosophie  und  Religion  findet  das  Werk  seine;: 
Abschlufs.    Als  besondere  anregend  haben  sich 
die  Abschnitte  über  das  Naturgefübl  und  über  den 
Luxus  erwiesen,  manche  spezielle  Ausführung  uud 
manche  eingehende  Erörterung  haben  daran  au- 
geknüpft uud  siud  davon  ausgegangen.    Den  a't- 
römischeu   Luxus  der  Reinlichkeit  und  Wasser- 
versorgung wenigstens  wird  niemand  tadeln.  Wenn 
Rom  noch  heute  eine  der  mit  gutem,   mit  ge- 
sundem, kühlem  und  wohlschmeckendem  Wasser 
am  besten  versorgten  Städte  der  Welt  iat,  so  lebt 
es  eben  von  eiuigeu  Resten  des  Altertums.  Wie 
ist  es  aber  mit  den  Bädern  zurückgegangen,  die. 
wenn  überhaupt  ein  Luxus,  so  doch  ein  höchst  ver- 
nünftiger sind!    Uud  zurückgegangen  nicht  mir 
in   Rom,  sondern  aller  Orten.    Heute  gilt  die 
Therme  vou  Baden-Baden  für  die  besteingerichtete 
in  Enropa,  und  man  vorgegenwärtige  sich  die 
Ruinen  der  Caracallathermen  und  die  Verbreitung 
römischer  Badanlagen  durch  das  Reich.  Fried- 
ländera besonnene  Würdigung  des  römischen  Luxus 
ist  um  so  höher  anzuschlagen,  als  sie  1871  zuerst 
erschien,  also  Ende  der  sechziger  Jahre,  in  einer 
noch  sehr  bescheidenen  Zeit,  entstanden  ist.  Wie 
hat  inzwischen  der  Mufsstab  gewechselt,  wie  hat 
die  Welt  in  den  letzten  dreifsig  Jahreu  sich  ver- 
ändert!   Ein  viel  umstrittenes  Buch,  dos  Werner 
Sombarts  über  den   modernen  Kapitalismus  -■ 
wieviel  von  seiuen  Geschichtstheoricu  auch  fallen 
möge,  the  history  of  the  decline  and  fall  des 
Handwerks  im  19.  Jahrhundert  wird  es  wohl  blei- 
ben —  Sombart  also  geht  II  S.  312  von  dem  Ver- 
gleiche Deutschlands  heute  und  vor  fünfzig  Jahreu, 
von  dem  des  gegenwärtigen  Amerika  und  Europa 
aus  uud  erhebt  sich  von  da  zu  einer  Zuknufts- 
visiou,  in  der  auch  das  kaiserliche  Rom  seine  Stelle 
findet,  der  Vision  einer,  wie  er  meint,  nahen  Zu- 
kuuft  von  zwanzig  oder  dreifsig  Jahren:  'Ich  sehe 
das   kommende   Geschlecht   nach    langen  Jahr- 
hunderten  der  Entbehrung   endlich   wieder  ein 
Leben  führen,  das  vou  Schönheit  und  Wohlbehagen 
durchtränkt  ist.    Ein  Geschlecht  wird  erstehen, 
das  aus  der  Fülle  von  Reichtum,  die  ihm  in  ver- 
schwenderischem Mafse  zuwächst,  eiue  Welt  des 
Behagens  und  der  schönen  Formen  wird  hervor- 
quellen lassen.    Menschen,  denen  Gennfs,  deneu 
Ia beusfreude  wieder  zu  selbständigen  Begleitern 
auf  ihrer  Erdenpilgerschaft  gewordeu  sind;  Men- 
schen mit  verfeinerten  Sinuen,  mit  einer  ästheti- 
schen Weltauffassung.  Das  heifst  also:  quantitativ 
wird  der  Feinbedarf  Dimensionen  annehmen,  von 
denen  wir  uus  heute  auch  nicht  die  leiseste  Vor- 
stellung machen  könuen,  er  wird  ins  Ungemessenc 
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anwachsen,  zn  Massenhaftigkeiten  und  Flüchtig- 
keiten, gegen  die  der  'Luxus'  des  kaiserlichen 
Koma,  der  Glanz  Venedigs,  die  Vcrschwenduugeu 
Versailles  in  nichts  znsainmenschwiuden  werden', 
iiier  steht  der  Luxus  der  Kaiserzeit  also  bereits 
iu  Gänsefufschen.  Auf  jedeu  Fall  hat  Friedländer 
eiue  Wirtschaftsgeschichte  der  Kaiserzeit  in  die- 
sem Stucke  auf  das  wirksamste  vorbereitet.  Und 
jede  Behandlung  der  Kaisergeschichte  wird  anch 
^oiist  nicht  nur  seiu  Material  verwerten,  sondern 
ebenso  zn  Beiner  Auffassung  inuerlich  Stellung 
nehmen  müssen. 

Eine  Fortfährung  des  Werkes  über  den  Aus- 
gang der  Antoniue  hinaus  hat  der  Verf.  nie  be- 
absichtigt, wohl  aber  eine  Ausdehnung  seiner  Dar- 
stellung auf  die  Proviuzen.  und  einzelne  Aufsätze 
darüber  sind  auch  erschieueu,  so  uoch  1899  der 
über  Griechenlaud  unter  den  Hörnern,  den  ganzen 
Plan  dieses  vierten  Bandes  hat  er  iudesBen  nicht 
ausgeführt,  denn  1885  war  Motmnscns  Geschichte 
der  l'roviuzen  von  Caesar  bis  Diocletiau  gekommen. 
Aber  liebevolle  Sorge  hat  Fried  läuder  seinem 
eigentlichen  Lebenswerke  nie  entzogen,  sondern 
hat  rastlos  weiter  gearbeitet  uud  jede  Anfluge 
durch  die  Verwertung  der  inzwischen  gedruckten 
Inschriften  uud  der  neuesten  Literatur,  sowie  anf 
Grund  erneuter  Prüfung  der  bekannten  Quellen 
bereichert;  einen  Teil  seines  grofseu  Erfolges  wird 
er  dem  zu  danken  haben,  dafs  er  das  Buch  immer 
auf  der  Höhe  der  Situation  hielt.  Im  J.  1890 
wurde  die  sechste  Auflage  abgeschlossen,  und  auch 
im  letzten  Jahrzehnt  des  Jahrhunderts  hat  er 
nicht  geruht,  sondern  die  neuesten  Erscheinungen 
in  einer  Reihe  von  Zusätzen  verarbeitet,  deren 
Auffindung  das  Quellenverzeichnis  zu  diesen  Zu- 
sätzen II  S.  G32 — GH8  der  neuen,  siebenten  Auf- 
lage erleichtert.  Der  gröfste  Zusatz  ist  durch  die 
L'liristouverfolgungen  veraulafst,  über  die  Fried- 
1893  die  Leser  der  Deutschen  Rundschau  orien- 
tierte. Im  J.  1900  behandelte  er  in  der  Histo- 
rischeu Zeitschrift  den  Philosophen  Seneca,  um 
das  überaus  schwierige  Problem,  das  Charakter, 
Wort  und  Tat  dieses  Mnuues  stellen,  nicht  sowohl 
einer  Lösung  eutgegenzuführeu,  als  um  deu  Ver- 
zicht darauf  zu  begründen.  Vielleicht  bin  ich 
noch  zu  jung,  um  einer  solchen  Resignation  mich 
anzuschliefsen,  und  ich  mag  die  Hoffun ng  auf  eine 
erschöpfende  Analyse  uud  Synthese  dieser  un- 
gewöhnlich komplizierten  Natur  uoch  nicht  auf- 
geben. Ich  habe  auch  nicht  das  Geringste  da- 
gegen, wenn  jemand  in  dem  Bewufstsein,  seiue 
Vergegenwärtigung  einer  Persönlichkeit  gehe  über 
das  strikt  Beweisbare  hinaus,  seiu  Bedürfnis  nach 


psychologischer  Auffassung  und  Veranschanlichnug 
in  anderer  alä  rein  wissenschaftlicher  Form  be- 
tätigt, nur  —  mufs  er  es  können  und  darf  hinter 
den  bereits  gewonnenen  Einsichten  nicht"  soweit 
zurückbleiben  wie  1901  die  Novelle  Seueca  von 
Carl  Albrecht  ßernoulli.  So  gründlich  übrigeus 
die  neue  Anflöge  der  Sittengeschichte  auch  vor- 
bereitet ist,  das  Charakteristische  für  sie  sind 
nicht  die  Zusätze,  sondern  vielmehr  eine  starke 
Verstümmeln ug  des  ganzen  Werkes.  Jedenfalls 
iu  der  besten  Absicht,  von  der  Hoffnung  geleitet, 
dies  Meisterwerk  dadurch  noch  weiteren  Kreiseu 
zu  ersehliefsen,  hat  der  Herr  Verleger  die  Reduktion 
der  bisherigen  drei  Bände  anf  zwei  gewüuscht, 
und  der  verehrte  Herr  Verfasser  hat  leider!  die- 
sem Wunsche  nachgegeben.  Nun  war  zunächst 
eine  Vereugung  des  Druckes  nötig.  Früher  hatte 
die  Seite  Text  39  Zeilen  und  nur  die  kompresser 
gedruckten  Auhäuge  45,  jetzt  hat  der  Text  gar 
47,  auf  jeden  Dnrchschufs  ist  verzichtet.  Ab- 
gesehen von  der  Gefälligkeit  des  Aussehens  greift 
das  anch  die  Augen  an,  nicht  nur  verdorbene; 
die  Lektüre  des  grofseu  Werkes  im  Zusammen- 
hange, die  bei  der  sechsten  Auflage  nicht  die  ge- 
ringste Mühe  machte,  ist  erschwert.  Aber  auch 
der  Iubalt  hat  gelitteu.  Die  wertvolleu,  der 
Forschung  unentbehrlichen  Untersuchungen  der 
Anhänge  siud  sämtlich  gestrichen,  nicht  weniger 
als  421  Seiten  der  sechsten  Auflage.  Eudlich  ist 
die  wissenschaftliche  Benutzung  des  Textes  selber 
dadurch  behindert,  dafs  alle  Belege,  alle  Aumer- 
kungeu  beseitigt  siud,  uud  gerade  diese  Anmer- 
kungen warcu  keine  billigen  Citate.  Durch  das 
Alles  sind  die  2098  Seiten  der  vorigeu  Auflage  zu 
1148  Seiten  zusammengedrängt  uud  zusammen- 
geschwunden. Für  deu  Gelehrten  ist  die  ueue 
Auflage  kaum  bestimmt,  arbeiten  kauu  er  nur  mit 
der  sechsten  uud  mag  sich  aus  II'  S.  632 — 638 
über  die  Znsätze  unterrichten.  Hoffentlich  ist  — 
ich  weifs  nichts  darüber  —  die  sechste  Auflage 
beim  Verleger  wcnigsfceus  noch  nicht  ganz  ver- 
griffen, sonst  würde  im  antiquarischen  Handel,  so- 
bald die  Antiquare  erst  die  Bedeutung  des  Tat- 
bestandes erfahren  --  uud  das  dauert  bei  unseren 
gelehrten  Antiquaren  nicht  sehr  lauge  —  der  Preis 
der  vorigen  Auflage  beängstigend  in  die  Höha 
schnellen.  Verfasser  uud  Verleger  werden  mir  die 
freie  Äufserung  meiner  Bedenken  nicht  verübeln, 
sie  entspringt  lediglich  hoher  Schätzung  und 
lebendigem  Interesse  an  dem  Werke,  dessen  fort- 
währende  Vervollkommnung  bisher  Verfasser  und 
Verleger  iu  gemeinsamer  Teilnahme  gefördert 
hatten;  sie  werdeu  es  auch  iu  Zukunft  tun.  Im 
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Hinblick  auf  eine  neue  Auflage  plädiere  ich  für 
restitutio  in  integrum. 

Strafsburg  i.  E.  K.  J.  Neumann. 

A.  8oh«indler,  Kloine  lateinische  Sprachlehre 
für  Deutsche.    Zum  Selbstunterricht  und  zum 
Gebrauch  beim  Latein  Unterricht  in  Kursen.  Wicu 
1903,  Tempsky.    Leipzig,  Frey  tag.    64  S.  gr.  8°. 
geb.  JC  1,50. 
Der  Verf.  dieses  Büchleins,  der  k.  k.  Laudes- 
Bchnlinspektor  Dr.  A.  Scheindler,  meint  im  Vor- 
worte, es  sei  ein  eigentümliches  Zeichen  der  Zeit, 
dafs  bei  allem  Ansturm  gegen  den  Unterricht  in 
den  klassischen  Sprachen  das  Bedürfnis,  Latein  zu 
lernen,  immer  weitere  Kreise  ergreift.    Es  gibt 
Lateiukurse  nicht  nur  iu  Vereinen,  sondern  uueh 
in  Mädchenlyceen  und  sonstigen  Fortbildungs- 
schulen.   Scheindler  tut  wohl  darau  und  handelt 
sehr  zweckmäfsig,  auf  diese  sonderbare  Erschei- 
nung hinzuweisen,  die  ich  selbst  iu  Rethwisch* 
Jahresberichten  über  das  höhere  Schulwesen  wie- 
derholt als  sehr  bemerkenswert  bezeichnet  habe. 
Ich  bin  überzeugt,  dafs  mau  mit  uller  Macht  das 
Idstein  zurückzuerobern  strebeu  würde,  falls  eine 
radikale  Reformströmuug  diese  Sprache  vou  unseren 
Schuleu  hiuwegzuspülen  vermöchte.     Sehr  bald 
nach  dem  Verbot  würde  man  begreifeu  nud  em- 
pfinden, was  mau  verloreu.  Ein  einfach  gehaltener, 
treuherziger  Brief  eines  Mannes  aus  dem  Volke, 
eines  einfachen  Kaufmannes  aus  Breslau,  den  ich 
selbst  in  Rethw.  Jb.  XVI  4  erwähnte  —  geschrie- 
ben au  den  Privatdoz.  Dr.  Belm,  Verfasser  eines 
Übungsbuches  für  volkstümliche  Vortragskurse  im 
Lateinischen  —  verrät  ein  bemerkenswertes  Ver- 
ständnis dafür,   welche  wertvollen  Güter  in  der 
Pflege  der  humanistischen  Bildung  eingeschlossen 
sind.    Der   Brief  ist  eine  treffende  Bestätigung 
für  den  Satz:  Was  der  Verstand  der  Verständigen 
nicht  sieht,  das  sieht  oft  in  Eiufalt  ein  kindlich 
Gemüt.    Das  Urteil  eines  solchen  unparteiischen, 
mitten  im  Leben  stehenden  Mannes  wiegt  für  die 
öffentliche  Meinung,  wie  H.  Diels  sagt,  hundertmal 
mehr  als  das  Reden  und  Schreiben  der  Philologen. 

Es  ist  wahr,  das  Studium  des  Lateins,  von  ge- 
bildeten Mänueru  gleich  dem  Stein,  den  die  Ban- 
leute  verworfen,  abfällig  beurteilt,  greift  in  immer 
weitere  Kreise  derer  über,  denen  es  nicht  auf  den 
Bänken  der  Gyrauasien  gelehrt  werden  kanu. 
Sollte  nnch  sie  der  Sporn  der  zu  gewinnenden 
Berechtigungen  treiben?  Das  gilt  schwerlich  für 
die  Mehrzahl.  Immer  neue  Unterrichtsbriefe  drin- 
gen ins  Volk  —  ich  erinnere  nur  an  die  neuesten 
von  Chr.  Roese  in  Giefsen,  dio  wissenschaftlich 
und  praktisch  allen  Anforderungen  genügen.  Dem 
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Bedürfnis  dieser  weiteren  Kreise  des  Volkes  will 
auch  Scheindler  mit  vorliegendem  Büchleiu  ent- 
gegoukommen.  Es  soll  die  Grundlage  für  den 
Unterricht  in  kurzdauernden  Kursen  bilden.  Und 
für  diesen  Zweck  eignet  es  sich  auch.  Es  setzt 
|  nur  das  Mals  grammatikalischen  Wissens  voraus, 
!  das  bei  absolvierter  Volks-  oder  Bürgerschule  er- 
!  wartet  werden  kann.  Es  ist  also  nicht  etwa  ein 
blofser  Auszug  aus  eiuer  gröfsereu  lateinischen 
Schulgrammatik,  wie  auch  Scheindler  sie  ge- 
schrieben, sondern  fafst  nach  eigenartigem  Plaue 
dus  Wesentliche  der  Sprache  iu  gedrängtester 
Kürze  zusammen.  So  ist  die  Syntax  auf  eiu  Mi- 
nimum beschräukt  worden,  die  Formenlehre  aus- 
führlicher gehalten.  So  sehr  aber  die  Kürze  Seele 
dieses  Leitfadens  sein  mufste,  so  vermissen  wir 
doch  eiue  kurze  Einleitung  über  die  Bedeutung 
des  Lateins  für  unsere  Zeit,  wie  sie  iu  ähnlichen 
Unterrichtsmitteln  nicht  zu  fohlen  pflegt. 

Scheindler  tat  auch  gut  darau,  die  üblichen 
grammatischen  Termini  nicht  zu  verdeutschen, 
weil  sie  soust  nicht  jedermauu  verständlich  sciu 
würden.  Mauche  Fremdworte,  wie  Konstruktion, 
Inversion,  wären  dennoch  entbehrlich  gewesen. 
Im  übrigen  hat  ihn  bei  der  Abfassung  eiue  ge- 
schickte Hand  uud  Lehrgeschick  geleitet. 

Kolberg.  H.  Ziemer. 

L  v.  Sybel,  Gedanken  eines  Vntors  zurGymna- 
sialsache.  Marburg  1903,  M.  G.  Elwcrt.  64  S.  s". 
1  JC. 

Die  Schrift  ist  iu  der  12.  Generalversammlung 
des  Gymnasialvereins  und  der  Versammlung  deut- 
scher Philologen  und  Schulmänner  gewidmet.  Der 
Verf.  besitzt  eiue  Vereinigung  von  Eigenschaften, 
die  sich  nur  selten  so  glücklich  proportioniert  bei- 
sammen finden  werdeu:  Sinti  für  das  Wirkliebe 
und  Mögliche  uud  dabei  eiue  klare  Vorstellung 
von  dem  letzten  Ziele  alles  Uuterrichtcns,  grünu- 
|  liehe  Kenntnisse  auf  seinem  besonderen  Gebiete 
1  und  dabei  vielseitige  Interessen  uud  eiue  liberal*' 
Würdigung  der  anderen  Gebiete.  Es  scheint  ihm 
alles  darauf  anzukommen,  dafs  das  Schulschiff 
durch  das  verwirrende  Viele  nicht  vom  Kurs  ab- 
getrieben werde,  dafs  es  Eiuhcit  und  auch  Ein- 
fachheit behalte.  Dazu  aber,  sagt  er,  gehöre 
orgauisclie  Gliederung,  d.  h.  Unterordnung  des 
Eiuzeluen  unter  das  Hauptziel.  Er  hat  auch  den 
|  Mut,  von  formaler  Bildung  zu  reden.  Nicht  blol's 
|  wissenswerte  Tatsuchen  aus  der  Natur  wie  au> 
der  Geschichte  gilt  es  mitzuteilen,  sondern  auch 
ästhetisch,  logisch,  ethisch  zu  erzieheu.  Das  alte 
Gymnasium  ist  iu  seiueu  Augen  nicht  etwas  so 
durchaus  Verkehrtes,  wie  es  den  ganz  modernen 
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Menschen  scheint.  Er  spricht  mit  Liebe  von  Cor- 
nelius Nepos,  warnt  davor,  den  Schülern  die  Lek- 
türe Ciceios  durch  das  Wiederholen  abfälliger 
Urteile  zu  verleiden;  ja  er  wagt  es,  dem  viel  ge- 
seholteueu  lateinischen  Aufsatz  ein  freundliches 
Wort  nachzusenden.  Von  einein  späteren  Anfang 
des  lateinischen  und  griechischen  Unterrichts  will 
er  durchaus  nichts  wissen.    Nicht  darauf,  meint 
er,  komme  es  an,  dafs  man  in  möglichst  kurzer 
Zeit  die  alten  Sprachen  beibringe,  sondern  dafs 
die  höher  strebeudeu  Kuaben  und  Jöuglinge  mög- 
lichst während  der  ganzen  Gymuasialzeit  iu  der 
stärkeuden  Höhenluft  des  antiken  Geistes  leben 
können.   Ohne  ein  Verächter  des  Lateinischen  zu 
sein,  verlungt  er  doch,  dafs  die  beiden  alten  Spra- 
chen an  dem  üyrnuasium  der  Zukunft  ihre  Rollen 
wechseln.    Mit  dem  Griechischen  soll  mau  nach 
ihm  schon  in  Sexta  beginnen.    Dies  ist  der  re- 
volutionäre Gedanke    der  Schrift.     Gegen  das 
meiste,  was  die  Methodik  ersonnen  hat,  um  der 
Jugeud  das  Erlernen  des  Lateinischen  uud  Grie- 
chischen zu  erleichtern,  verhält  sich  der  Verf.  im 
übrigen  ablehueud.    Er  findet,  dafs  die  frühere, 
uumethodische  Art  die  bessere  war.    Auch  über 
die  zu  weit  gehende  Vorbereitung  der  deutschen 
Aufsätze,  durch   welche  alle  Selbsttätigkeit  des 
Schülers  aufgehoben  wird,  sagt  er  beherzigens- 
werte Dinge.  Von  der  Weite  seines  Blickes  zeogt 
besonders  der  Schlufs  der  Schrift.    Der  ganze 
linmanistische  Unterricht  soll  eine  unausgesetzte 
logische,  ethische  und  ästhetische  Erziehung  sein. 
Dazu  scheint  ihm  vor  allem  notwendig,   dafs  die 
Lehrer  des  Gymnasiums,  die  mathematisch-natur- 
wissenschaftlichen genau  sowie  die  philologisch- 
historischen, selbst  philosophisch  geschult  seien. 
Auch  müßte  diese  Schnlphilosopbie  iu  der  Familie 
wie  in  dem  ganzen  öffentlichen  Leben  einen  Wider- 
hall  fiudeu.    Davon  sind  wir  nun  freilich  weit 
entfernt.    Iu  dem  unu  schou  ein  halbes  Jahr- 
hundert dauernden  Tiefstand  der  philosophischen 
Bildnug  erblickt  der  Verf.  ein  riesengrofses  Hinder- 
nis für  die  gedeihliche  Entwicklung  der  Schulen. 
Diese  Stelle  des  Buches  trifft  in  der  Tat  den  Nagel 
auf  den  Kopf.   Solange  iu  öffentlichen  Reden  iu 
bombastischem  Toue  eine  platte  Lebensauffassung 
sich  unverhöhnt  breit  machen  darf,  wird  der  Samen 
des  Besseren,  den  die  Schule  ausstreut,  wie  durch 
breite  Wassermasseu  immer  wieder  gleich  hiuweg- 
gespült  werden.    Die  erste  Hälfte  der  Schrift  handelt 
von  'wichtigen  Nebeusaeheu'.  Des  Anführens  würde 
keiu  Ende  sein,  wenn  ich  alles  Vernünftige,  Ori- 
ginelle, Ansprechende  daraus  hier  aufzählen  wollte. 
Gr.  Lichterfelde  b.  Berlin.    0.  Weifienfels. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Berliner  philologische  Wochenschrift 
41  (10.  Oktober  1903).  42  (17.  Oktober  1903). 
43  (24.  Oktober  1903). 
S.  1309—1311,  G.  Karo,  Bericht  Ober  die 
italienischen  Ausgrabungen  in  Phaistos  auf  Kreta, 
nach  der  Publikation  von  Halbherr  und  Savignoni  in 
den  Monumenti  ontichi  dei  Lincei  XIII  (1903)  und 
mündlichen  Berichten  von  Pemicr.  —  42  S.  1340— 
1342.  A.  Ludwich,  Ein  anceblicher  Aristarchischer 
Iliastext.  Das  in  dem  ersten  Baude  der  Tebtunis 
papyri  veröffentlichte  Homerfragment  (II.  II  95  -210) 
wurde  von  Fr.  Blafs  im  Lit  Ccnlr.  1903  S.  21  darum 
als  besonders  iutcressaut  bezeichnet,  weil  darin  'genau 
die  Rezension  des  Aristarch  wiedergegeben'  sei.  Ludwich 
weist  nun  nach,  dafs  dies  unrichtig  ist.  Weder  der 
Text  noch  die  ihn  beglcitcuden  kritischen  Randzeichen 
stimmten  dazu.  'Die  wirkliche  Homerrezension  Ari- 
starchs  mufs  also  noch  erst  gefunden  werden.'  — 
43  S.1372f.  Fr.  Bcy schlag,  Eine  Parallele  zwischen 
Sophokles  und  Ovid.  Eine  weitgehende  Übereinstim- 
mung zwischen  der  Erzählung  Ovitls  vom  Schicksale 
des  Peutbeus  (Met.  III  511—  733)  und  Euripides' 
Bakchen  ist  schon  langst  erkannt;  B.  sucht  nun  zu 
zeigen,  dafs  die  Tcircsiasszcne  bei  Ovid  viel  mehr 
Ähnlichkeit  mit  dem  Gespräch  im  Ö.iipus  Tyr.  des 
Sophokles  als  mit  der  entsprechenden  Szene  bei  Euri- 
pides zeigt.  Er  ist  geneigt,  anzunehmen,  dafs  Ovid 
weder  das  eine  noch  das  andere  Stück  selbst  benutzt 
hat,  sondern  dafs  er  ein  alexandrinischcs  Dionysos- 
epos vor  sich  hatte,  dessen  Dichter  sich  teils  an 
Euripides,  teils  an  Sophokles  angeschlossen  habe.  — 
S.  1374  Zu  Sueton.  Calig.  20:  es  wird  vermutet 
iingua  velut  spougea1.  —  S.  1374.  G.  Helm  reich, 
Zu  den  Deklamationen  des  Calpumius  Flaccus.  Die 
Auffassuug  G.  Lchncrts,  dafs  merito  p.  21,  9  ff.  Priiscns 
des  seltenen  Verbums  moritare  Bei,  wird  widerlegt. 

Revue  des  ötudes  ancionncs.  Tome  V  No.  1. 
Janvier- Mars  1903. 
S.  1  — 14.  Georges  Rad  et,  liecherches  tur  In 
Geographie  aneimne  de  l  A*ie  mineure.  I.  Sur 
im  point  de  V  Jlinernire  a"  Alexandre  en  I. yr.it. 
Diodor  XVII,  28,  1  ~5  und  Arrian  I,  24,  5-6  be- 
ziehen sich  auf  das  gleiche  Ereignis :  Die  Belagerung 
der  von  den  MuQfiaqtlg  bewohnten  Felsen  fest  ung,  die 
wahrscheinlich  Marmara  hiefs.  Radet  folgt  Schönborn 
in  der  Idcntinzieruug  von  Marmara  mit  Saradjik, 
dessen  antike  Festungsreste  Benndorf  (Reisen  im 
südwestl.  Kleinasieu  II  S.  151)  aufgenommen  hat  — 
II.  Dios  hieron  et  Bonita.  Zu  den  Inschriften  Rev. 
d.  6t  anc.  1902  S.  258-266,  ad  No.  15.  Cumont 
ist  der  Ansicht,  dafs  Jt6{  \tqiv  nicht  identisch  mit 
Birghc,  sondern  mit  Adighunie  sei.  Es  ist  aber  nach 
Radet  möglich,  dafs  Adighume  zuerst  bewohnt  und 
dann  aufgegeben  wurde  und  iu  den  späteren  Jahr- 
hunderten der  Kaiserzeit  Birghc  die  Stätte  von  .iiog 
Uqvv  war.  —  Haussoullier  liest  ad  No.  2  liutvttittt 
statt  Movda>vtTrai  und  denkt  an  Bonita,  das  in  den 
Vitao  des  St.  Theodoras  Studites  und  St.  Nicolaus 
Studites  eine  Rolle  spielt.  —  S.  15  —  18.  Pierre 
Paris,  Iiis.  Terracotte  des  Musee  Balaguer  zu 
Villanuevay  Geltru.  Synkretische  Isis-Demeter,  unicum. 
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—  Note»  Gallo  Romaine*.  —  S.  19—27.  Camille 
Jullian,  Remarques  sur  la  plus  ancienne  religion 
Gauloixe  (4.  Fortsetzung).  Rites:  Menschenopfer  und 
rituolle  Selbstmorde.  Andere  Opfer.  Fcstmahlzciten. 
Libationen.  Gebete  und  Gesäuge.  Tänze.  Musik. 
Gelübde  und  Weihgeschenke.  Gesten.  —  S.  28—36. 
Camille  Jullian,  A  propos  des  Suessones.  Be- 
merkungen zu  der  Dissertation  von  Üubuc  'de  Sues- 
sionum  civitate1  (1902).  —  S.  37— 78.  Joseph 
Dechelette,  Im  Faürtque  de  In  Graufescnqu* 
(Avyron).  Neue  Studien  Ober  die  Anfange  der 
gallo-römischcn  Sigillaten:  Vor  der  Verschattung  von 
Fompeji  erhielten  die  Märkte  Campaniens,  der  afri- 
kanischen Küste,  vor  allem  aber  Galliens,  der  iberi- 
schen Halbinsel  und  Rritanniens  einen  grofsen  Teil 
der  vou  ihnen  verwendeten  GofUfse  aus  Terra  sigillata 
von  den  Rutcnen,  einem  aquitanischeu  Volkstamme; 
und  zwar  waren  die  Werkstätten  von  Condatomagus 
der  Tab.  Peuting.  (heute  La  Graufesenquc  am  Zu- 
sammenflufs  von  Tain  uud  Dourbic  nahe  bei  Millau 
Dep.  Aveyron)  der  Ilaupiplatz  für  diese  Industrie. 
Diese  Fabriken  waren  in  der  zweiten  Hälfte  des 
eisten  nachchristlichen  Jahrhunderts  die  bedeutendsten 
des  ganzen  römischen  Reiches.  Im  einzelnen  wird 
nachgewiesen,  dafs  kein  Wanderbetrieb  stattfand,  da 
die  Herstellungsformen  nicht  wanderten,  sondern  nur 
die  fertige  Ware;  dann  werden  Technik,  Stil  und 
Oniameutatiou,  Zeit  der  Fabrikation,  Verbreitung, 
Fundorte  und  jetziger  Aufenthaltsort  der  Gefafsc, 
sowie  dio  Fubrikauteustcmpcl  im  Detail  betrachtet. 
Eingeführt  wurde  die  Fabrikation  der  roten  Vasen 
zweifellos  von  Töpfern  aus  Arezzo;  sie  wauderte  von 
Süden  uach  Norden,  vou  Griechenland  nach  Italien, 
Gallien,  vou  da  erst  nach  Germanien.  —  S.  79—  80. 
Georges  Cassies,  Venus  et  Atloni*  sur  un  wio- 
vuumtt  trouve  ä  Aleaux.  Im  Jahre  1899  in  den 
Fundamenten  der  aus  dem  driltcu  Jahrhundert  stam- 
menden gallo-römischcn  Mauer  zu  Meanx  gefundenes 
Relief  Dasselbe  mufs  also  ans  früherer  Zeit  sein 
und  stellt  Venus  und  wohl  Adonis,  erstere  mit  dein 
Spiegel  dar,  eine  Zusammenstellung  dio  für  Grab- 
denkmäler junger  Ehegatte«   beliebt  war.  —  S.  81 

—  10S.  Bibliographie. 

The  Journal  of  Hellenic  Studies.  Vol.  XXIII. 
Part  I.  1903. 
S.  1  —  23.  T.  Hudson  Williams,  Thtogni»  uud 
Iiis  Poems.  I.  Theognis,  Theagenes  atid  Megara. 
Da  wir  wissen,  dafs  die  Theugnidea  Gedichte  von 
Tyrtacus,  Mimnermus,  Solou  enthalten,  so  ist  es  auch 
wahrscheinlich,  dafs  auch  anderes  darin  aufgenommene 
nicht  von  Thoognis  herrührt.  Cyrnus  ist  die  atfoifyli; 
für  die  Theogiiidischcn  Elcgicen  des  1.  Buches;  wo 
dieser  Name  vorkommt,  ist  sicher  Theognis  der  Ver- 
fasser. Mcuara  Xisaea  ist  die  Heimat  des  nm  das 
Ende  des  VII.  Jalirh  vor  Christus  geborenen  Dichters. 
Die  Datierung  aus  Elegie  53  — 60  in  Verbindung  mit 
Aristoteles  Polit.  13041'  und  1302b,  Plut.  Quaest. 
gr  18  und  Arist.  Poet.  cap.  3,  3  ergibt:  Nach  der 
Vertreibung  dos  Theagenes  erfolgte  ein  kurzes  ge- 
nüfsietes  Regiment  und  dann  die  Demokratie  um  570 
ungefähr,  als  Susarion  resp.  Megara  die  Komödie  er- 
fand.    Nach   Theoguis  27—30   inuls   der  Dichter 


damals  ein  erfahrener  Manu  von  mindestens  30  Jahren 
geweson  sein.  II.  Der  Theoguis  des  Plato  und  Iso 
krates  kann  nicht  unser  Theognis  sein,  da  von  ihm  das 
zweite  Buch  der  Theognidea,  das  nur  im  Mutinensis 
erhalten  ist,  nicht  herrühren  kann.  Die  Ordnung  der 
Gedichte  ist  nicht  nach  Inhalt  und  nicht  nach  Buch- 
staben; eine  von  Wclcker  und  Nietzsche,  Fritzschc, 
Sitzler  und  Müller  angenommene  'Stichworttheorie'  liegt 
zu  Grunde.  Genaue  Betrachtung  der  Nictzscheschen 
Durchführung  der  Stichworttheorie  und  ihrer  Mängel. 

—  S.  24  -  53.  G.  M.  Hirst,  The  Cults  of  UlLli. 
Fortsetzung  der  Betrachtungen  über  den  rein  hclleui- 
scheu,  nur  lokal  gefärbten  Charakter  der  Kulte  von 
Olbia:  Aphrodite  {ßinlola,  \4nuiovoo$,  Ovqaria), 
Artemis,  Athene,  Zeus,  Hermes,  Poseidon.  Dionysos, 
Ares,  Helios,  die  Dioskuren,  Asklepios,  Achilles  Pon- 
tarches,  Herakles,  der  Lokalgott  Borysthenes.  Für 
alle  diese  Götter  ist  das  literarische,  inschriftliche 
und   numismatische   Material    zusammengestellt  — 

5.  54—70.  E.  Normaun  Gardincr,  The  Alethod 
of  decidiny  the  Pentathlon.  Bei  den  griechischen 
Wetikämpfen  ging  es  'ehrlich  und  ordnungsvoll'  her; 
ohne  eigene  Sportskenutnissc  soll  mau  nicht  darüber 
urteilen.  1.  Die  Theorie  der  Notwendigkeit  eines 
Sieges  in  den  fünf  Kämpfen  hat  gar  keinen  Halt. 
2.  Dr.  Piuders  Theorie,  dafs  die  fünf  besten  im  Sprung 
ausgeschieden  werden  und  je  einer  in  den  drei 
anderen  Wettkämpfern  ausscheidet,  so  dafs  der  Sieger 
im  Ringkampf  das  Pentathlon  gewinnt,  kann  nur 
durch  falsche  Auslegung  von  Plut.  Quaest.  symp.  IX,  2 
gewonnen  werden.  3.  Zurückweisung  der  drei  Theorieeu 
von  der  Notwendigkeit  eines  Sieges  in  drei  Kämpfen: 
a)  Garducrs  im  Journal  of  hell.  st.  I  }>.  210  ff. 
h)  Marquardts  Gynni.  Progr  Güstrow  1886.  c)  Feddes 
Gym«.  Progr.  Breslau  1888.  4.  Drei  Siege  genügten 
um  den  Endsieg  sicher  zu  machen,  aber  die  literari- 
schen Zeugnisse  schlicfsen  dns  Gewinnen  mit  weniger 
Siegen  nicht  uns.  5.  Holwerdas  Theorie  (Arch.  Zeit. 
1881  p.  206  ff),  wonach  nur  diejenigen,  die  in  einem 
oder  mehreren  der  vier  ersten  Kämpfe  gesiegt  hatten, 
zum  Ringen  zugelassen  waren,  ist  nicht  zu  beweisen. 

6.  Martin  Fabers  Theorie  (Philologus  L,  1891),  die 
nivTtti)Xo<;  und  vmxxQO*  (zweiter  in  allen  fünf  Kämpfen) 
unterscheidet,  ist  durch  die  angeführten  Stellen  nicht 
gestützt.  7.  Schliifs:  Der  Ringkampf  war  das  letzte; 
drei  Einzelsiege  gaben  den  Endsieg;  bei  unentschiedenem 
Kampf  galten  auch  zweite  und  dritte  Plätze.  —  S.  77 

—  74.  Ed  ward  J.  I)  ent,  Mr  I/eadlatn's  Theow  »f 
tirte«  l.yric  Af<tre{%.  J.  II.  S.  1902,  II).  Betrachtung 
vom  musikalischen  Standpunkt  aus.  —  S.  75—91. 
F.  W.  Hasluck,  Inscriptions  Jrom  O/zicit*.  39  In- 
schriften aus  Cyzicus  und  Umgebung  nebst  einem 
Anhang  über  die  Familie  der  Asklepiaden  in  Cyzicus 
geroäfs  der  Inschrift  Athen.  Mitteilungen  IX,  28.  — 
S.  92—116.  George  Macdonald,  lütvli/  i>c/eu<:td 
Portrait*  [vergl.  jetzt  auch  J.  Sicvekingi  Portraits 
(1'Antiochus  IV  Epiphane,  Revue  Archcologique  Mai- 
Juni  1903]  Einteilung  der  Münzen  mit  liaai&w; 
*Avtiö%ov  aus  den  ersten  130  Jahren  der  Solcucidi- 
schen  Dynastie  in  sechs  chronologische  Klassen.  Nur 
Tetradraclimcn  mit  dem  Königskopf,  der  ein  Diadem 
mit  Flügeln  trägt,  sind  der  Betrachtung  zu  Grunde 
gelegt;    die    Werkstatt    ist    für   alle  ursprünglich 
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Alexandra  Troas.  —  S.  117  131.  P.  Gardner, 
Two  Heads  of  Apollo.  I.  Tlie  Oldfield  Hoad  of 
Apollo.  An  dein  Oldfieldkopf  ist  vieles  moderner 
Zusatz,  der  Ranze  Kopf  nach  dem  Pourtales'scheu 
restauriert.  Beide  stammen  von  einem  unbekannten 
Meister  des  III.  Jahrli.  mit  idealistischen  Tondenzcit, 
•lern  wir  sonst  kein  Werk  zuzuschreiben  wissen. 
II.  Head  of  Apollo  from  tlie  Mausoleum.  Zu  einem 
in  den  Trümmern  des  Mausoleums  von  Sir  Charles 
Newton  gefundenen  Kopfvorderteil,  ist  der  Hinterkopf 
in  den  Magazinen  des  British  Museum  aufgetaucht, 
ein  Schulterstuck  von  Gardner  im  'Mausoleum  Room' 
entdeckt    worden.     Die    Teile    müssen    zu  einem 

—  sitzenden  oder  stehenden  —  Apollo  Citharoedus 
gehört  haben  und  neben  Material  zum  Studium  dieses 
Typus  im  IV.  Jahrhundert.  III.  Skopas  and  Lysippus. 
Die  Köpfe  des  Athenatempels  von  Tegea  sind  sichere 
Werke  des  Skopas,  der  Agias  von  Delphi  sicher 
Lysippisch.  Zwischen  beiden  Künstlern  müssen  viel 
feinere  Unterschiede  gemacht  werden  als  bisher; 
Skopas,  Praxiteles  und  Lysipp  waren  ja  gleichzeitige 
Künstler.  Agias,  der  Landsdowne  Herakles,  das 
liissnsrelicf  gehören  zusammen,  aber  auch  der  Vati- 
kanische Meleager  steht  ganz  nahe;  der  Apoxyomenos 
ist  keineswegs  mehr  der  Typus  Lysippischcr  Kunst. 
Er  ist  schon  stark  hellenistisch,  vielleicht  ist  «liese 
Vatikanische  Statue  der  Perixyoraenus  des  Daippus. 

—  S.  132 — 151  H.  L.  Lorimer,  The  country  Carl 
of  anaeiit  Greece.  Ausführliche  Beschreibung  des 
Trausport-  und  Reisekarrens  und  llochzeitswagens  im 
alten  Griechenland.  Benutzung  desselben  zu  religiösen 
Aufzügen  uud  Wettrennen.  Die  Achse  und  das  Rad; 
die  Entwicklung  des  Speichenrades.  —  S.  152—156. 
E.  A.  Gardner,  TU«  Bronze  Stallte  from  Ceritjotto. 
Bronzeoriginal  aus  hellenistischer  Zeit,  einen  Athleten 
in  etwas  theatralischer  Pose  darstellend.  (Waldstein 
erklärt  sie  für  Skopasisch,  für  einen  Schweigen  ge- 
bietenden Redner  oder  Hermes.)  —  S.  157 — 205. 
Du nc an  Mackenzie,  The  Pott  er y  of  Knoesos. 
I.  Ton  gegen  stiln  de  aus  der  neolithischeu  Periode, 
deren  Schcibenlager  erst  durch  Schichten  von  7—8 
Meter  Tiefe  hindurch  den  gewachsenen  Boden  er- 
weichen. Wenn,  wie  es  wahrscheinlich  ist,  das  früh- 
ägaeische  Volk  mit  dem  prähistorisch  ägyptischen  aus 
Libyscher  Itaco  identisch  ist,  so  ist  die  älteste  neoli- 
thische  Ware  auf  700(1  v.  Chr.  zu  datieren;  der 
neolithisebe  Charakter  (grauschwärzliche  Farbe)  dauert 
bis  zur  XII.  Dynastie  auf  Kreta  fort;  mit  ihr  beginnt 
Firnis  und  Farbe.  Die  gemalte,  aber  handgefertigte 
und  nicht  im  Ofen  gebrannte  kretische  Ware  liegt 
direkt  auf  der  spätesten  neolithischeu.  II.  Darauf 
liegen  die  Tongegenstäude  aus  der  Minoischeu  Periode 
in  den  2'/2  Meter  Höho  erreichenden  Trümmern  und 
Resten  des  Palastes.  Zwei  Stile  laufen  in  der  älteren 
Minoischeu  Periode  nebeneinander,  helle  Zeichuung 
auf  dunkelm  Grund  und  dunkle  Zeichnung  auf  hellem. 
Sie  entwickeln  sich  in  der  Minoischeu  Glanzperiode 
zu  einem  ausgearbeiteten  polychromen  und  einem  ein- 
facheren, aber  reifen  monochromen  Stile  III.  Die 
Töpferarbeiten  aus  der  spätmiuoischen  'Palast'periode. 
Hier  herrscht  der  gleiehe  'mykenische'  Stil  wie  in 
Melos,  Mykenc,  Jalysos,  in  den  TcIl-el-Amarna  Funden. 
Kreta  war  das  Zentrum  für  diese  einfarbige  Zeichnung 


in  glänzendem  Schwarz  auf  hellem  Grund.  Anhang 
über  die  'Palasttöpfcrcieir  mit  Darstellungen  vou 
Schrein,  Doppelaxt  und  Konsekrationshörnern.  (Die 
Arbeit  von  Mackenzie,  deren  reichen  Inhalt  nebst 
Abbildiiugsmaterial  wir  hier  nur  andeuten  können, 
ist  eine  Ergänzung  der  Evansschen  Berichte,  in  dessen 
Aufirag  sie  verfafst  ist.)  —  S.  206- 2 IC.  Notices 
of  Books  geben  gar  keine  kritischen  Bemerkungen, 
sondern  nur  kurze  Inhaltsangaben,  so  dafs  wir  sie 
im  Rezensionsverzeichnis  im  Detail  nicht  auffuhren. 

Athenaeum  3965  (24.  Oktobor  1903). 

S.  548.  J.  Armitage  Robinson,  Ein  Papyrus- 
fragment des  Irenaeus  [s.  unten  S.  1270  ff.].  — 
S.  551.  In  der  Sitzung  der  'Numismatic  Society' 
vom  15.  Oktober  berichtete  G.  Macdonald  über  einen 
eigentümlichen  Münzfund  in  einem  Brunnen  zu  Kir- 
kinlilloch  in  Schottland.  Ks  sind  ein  Denar  von 
M.  Antonius  vom  Jahre  32  n.  Chr.  und  zwölf  von  den 
Kaisern  Domitian,  Trnjun,  Hadrian  und  M.  Aurclius. 
Diese  Kaisordenare  sind  alle  aus  Zinn,  nicht  aus 
Silber.  Sie  sind  vielleicht  nur  zu  dem  Zwecke  her- 
gestellt, um  als  Opfcrgaben  in  den  Brunnen  geworfen 
zu  werden. 


Rezension*- Verzeichnis  philol.  Schriften. 

Ammonius,  Laevinus,  Correspondaucc  inedite, 
par  A.  lioeritch:  Her.  32  S.  118.    Notiert.  L. 

Apocrypha,  I,  vou  IC.  Kloster  mann:  Her.  32 
S.  118.    Gut.    P.  L. 

Arnold,  Max.,  Qmrstiones  Posidonianae :  DL/Z.  30 
S.  1838.    Vorläufiges  Referat. 

Bosnier,  Mauricius,  De  regioue  Paelignorum: 
HphW.  36  S.  1136  f.  Es  ist  sehr  willkommen,  die 
ganze  Tradition  gut  geordnet  und  verständig  beleuchtet 
nun  beisammen  zu  haben.    J.  l'urtsch. 

Blaydes,  Fred.  H.  M.,  Spicilegium  Aristo- 
phaneum:  liphW.  36  S.  1124-1126.  Es  ist  die 
Arbeit  eines  Liebhabers,  der  den  Rest  seiner  Notizen 
zusammenstellt.    0.  KaeUler. 

Brakman,  C,  Frontoniana:  Her.  32.  Sorgfältig. 
E.  T. 

Carton,  Lc  Theätre  romain  de  Dougga:  DLZ.  30 
S.  1863.  Musterhafte,  meist  lichtvolle  Beschreibung 
u.  Rekonstruktion  eiues  trefflich  erhaltenen  römischen 
Theaters.    A.  Mau. 

Caruselli,  0.,  Sülle  origini  dei  popoli  italici: 
A'cr.  32  S.  117.    Nicht  überzeugend.    R.  T. 

Cataloguo  des  vases  peints  de  la  Bibliotheque 
Nationale.  Par  .1.  de  Hidder.  IImB  partie.  Vases 
ä  figures  rouges  et  de  decadenco:  Athen.  3959 
S.  357  f.  Gut;  besonders  dankenswert  ist  die  diesem 
Bande  beigegebene  Geschichte  der  Sammlung. 

Cicero,  in  M.  Antouium  oratio  philippica  I,  par 
II.  de  la  Vilte  de  Mirmont:  Her.  32  S.  110  f.  Gut. 
P.  L. 

C16nard,  N.,  Unc  lettre  inedite,  von  A.  Roerseh 
und  V.  Clianoin:  Her.  32  S.  118.  Beitrag  zur  Ge- 
schichte des  belgischen  Humanismus.  L. 

Coluraba,  M.,  Cussio  Dione  e  le  guerre  galliche 
di  Cesare:  Her.  32  S.  109  f.    Gut.  My.  —  Dass.: 
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Bph  W.  36  S.  1126-1128.  Diese  Arbeit  bildet  einen 
bedeutungsvollen  Faktor  in  der  Erkenntnis  der  Be- 
nutzung der  Quelle  bei  den  alten  Gcschichtschrcibern 
überhaupt.    Hermann  Peter. 

Cornelius  Ncpos,  I«c  vitc,  annotate  da  C.  Ca- 
villi:  Hiv.  di  fil.  XXXI,  3  S.  499  f.  Brauchbar,  aber 
nicht  fehlerlos,     L.  Valmagyi. 

Curütulo,  G.  Emilio,  Die  Kunst  der  Juno 
Lucina  in  Rom:  Bph IT.  36  S.  1137-1141.  Man  legt 
das  schön  ausgestattete  Buch  tiefenttäusaht  aus  der 
Hand  mit  Empfindungen,  die  das  Gegenteil  sein 
werden  von  Zustimmung,  Anerkennung  und  Dank- 
barkeit; wenigstens  gilt  das  von  der  ersten  Hälfte. 
./.  Tlhei  tj. 

Dahn,  Felix,  Die  Könige  der  Germanen. 
Neunter  Band.  Erste  Abteilung:  Die  Alamannen: 
LC.  33  S.  1109.  Auch  römisches  Recht  kommt  hier 
zu  lichtvoller  Darstellung.  Dl. 

Demosthencs,  Le  tre  orazioni  contro  Filippo, 
illnstrate  da  Gir.  Bertalotto.  2.  Ed.,  rifatta  da  I). 
Basti:  Hiv.  di fil.  XXXI,  3  S.  509-511.  Gut.  G.Setti. 

Des  Epipbanios  von  Cypern  'Ex&taig  nqu- 
roxkyatti'v  naiQtaQ^üiv  i&  xai  pntqonoXnüiv  arme- 
nisch und  griechisch  herausgegeben  von  Fr.  Nikolaus 
Finck:  HphW.  36  8.  1128  f.  Der  Herausg.  hätte 
gut  getan,  das  Plus  des  armenischen  Textes  durch 
eine  lateinische  Übersetzung  in  der  griechischen  Ko- 
lumne auszufüllen.    /■*.  Vetter. 

Das  Mnratoriscbe  Fragment,  von  //.  Lietz- 
mann:  Her.  32  S.  118.    Wohlfeil  nnd  gut.    F.  L. 

Führer,  Joseph,  und  Paolo  Orsi,  Ein  alt- 
christliches Hypogeum  im  Bereiche  der  Vigna  Cassia 
bei  Syrakus:  LC.  33  S.  1127.  Verf.  bietet  uns  hier 
wiederum  ein  Ergebnis  seiner  gediegenen  Studien.  V.  S. 

Fürst,  J.,  Die  literarische  Porträtmanier  im  Be- 
reich des  griechisch- römischen  Schrifttums:  Her.  32 
S.  107  f.    Gut.  My. 

Gellius,  von  Hertz,  herausg.  von  K.  Hosius. 
II  (lib.  XI-XX):  Her.  32  S.  117.    Notiert.    E.  T. 

Gnccchi,  Fr.,  Romau  coins.  2d  edition,  transl. 
by  A.  II'.  Hundt:  Athen.  3959  S.  357.  Äufserst 
praktisches  Buch. 

Goodwin  volume  (Harvard  Studies,  vol.  XII): 
Kw.  di  fil.  XXXI,  2  S.  335-344.  Eingehende  Be- 
sprechung der  25  Aufsätze.    D.  Bassi. 

Hill,  G.  F.,  Coins  of  ancient  Sicily:  Athen.  3959 
S.  357.  Das  lehrreiche  Buch  würde  durch  ein  Kapitel 
über  die  Prinzipien  der  Interpretation  noch  gewonnen 
haben. 

Hoffmann,  Johs.,  Das  Abendmahl  im  Urchristen- 
tum: LC.  34  S.  11 37  f.  Das  Buch  ist  in  frischem 
Ton  und  gefälliger  Form  geschrieben,  aber  vieles  in 
der  Darstellung  ist  zu  beanstanden.    G.  H. 

Uoratius,  Lc  opere,  con  introduziones  metrica 
e  note  di  T.  TenUri.  I.  Odi  o  Epodi:  Hiv.  di  fil. 
XXXf,  3  S.  501  f.  Vcrbesserungsf.lhig.  V.  Ussani. — 
Dass.:  DLZ.  30  S.  1839.  Referat. 

Hülsen,  Ch.,  Die  Ausgrabungen  auf  dem  Forum 
Romanum  1898-1902:  UphW.  36  S.  1  134  1136. 
Eine  ganz  vortrcfHicho  Arbeit,  wie  ja  boi  Hülsens 
Sachkunde,  Gründlichkeit  uud  kritischem  Sinn  selbst- 
verständlich.   /*'.  r.  Jhdm. 

luscriptiones  latinae  selcctae,  ed.  H.  Dessau: 
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I  Hiv.  di  fil.  XXXI,  3  S.  514  f.   Reichhaitip  und  jtu; 
E.  Ferrero. 

Jordan,  Hermann,    Die  Theologie  der 
entdeckten  Predigten  Novatians:  Bph  H'.  36  S.  II  I: 
Dies  Buch,  von  bewundernswerter  Gründlichkeit  ■ 
in  erster  Linie  eine  dogmengeschichtlicbe  Untersuch::. 
./.  Ii. 

Kroll,  Willi.,  Codices  Vindobonenses:  DU.'. 
S.  1837.    Reiche  Fundgrube  für  das  Feld  der 
logie.    C.  Wachsmuih. 

Kromayer,  J.,  Antike  Schlachtfelder  in  Grk <t-s 
land.    I:  Museum  10  S.  368  f.    Der  Verf.  steht 
anderem  Standpunkt  als  H.  Delbrück;  seioc  la:.- 
suchungen  ruhen  auf  sichcrem  Grunde.  Th.Rinw«.:* 

Leo,  Fricdr ,  Die  griechisch-römische  Biosripü- 
nach  ihrer  literarischen  Form:  DLZ.  31  S.  1>« 
Entwickelungsgcschichtlicho  Leistung  ersten  llMi- 
deren  Lektüre  sich  kein  ernsthafter  Philologe  erspar?: 
sollte.    //.  Heich. 

Livius,  von  M.  Müller.  1,  2  (lib.  IV- VI):  R<rX 
S.  117.    Notiert.    E.  T. 

Maafs,  Ernst,  Griechen  und  Semiten  auf  ür~ 
Isthmus  von  Korinth:  Eos  IX,  1  S.  151-152.  Ab- 
erkennendes Referat  von  S.  Schneider. 

Martyrologien.  die  drei  ältesten,  von  H. 
mann:  H er.  32  S.  118.    Kurz  und  wertvoll.   /' / 

Mey,  Oskar,  Frankreichs  Schulen.  2..  » i. 
ständig  umgearbeitete  und  wesentlich  vermehrte  Ab- 
lage: LC.  34  S.  11 59  f.  In  dieser  Aufl.  ist  ue 
das  Hoch-  und  Mittclschulwesen  berücksichtigt. 

Morct,  A.,  De  Bocchori  rege:  Her.  32  S.  IM  f. 
Enthält  nichts  Neues.    G.  Matpero. 

Moulton,  James  Hope,  Two  Lcctures  ob  lfe; 
Science  ofLanguage:  BphW.  36  S.  1142.  Ich  htifc. 
das  Erscheinen  dieser  Vorlesungen  willkommen.  Ft.--: 
Sohmen. 

Müller,  Alb,  Das  attische  Bühncnwesea  Ut- 
dargestellt:  DLZ.  31  S.  1897.  Referat. 

Nemcthy,  G6za,  Vergilius  dlcte  esmüvei:  /V<" 
36  S.  1129-1131.  Das  Werk  ist  in  Anlage  und  tu 
leitung  verfehlt,  sonst  des  Lobes  würdig.  B.  Kollh-  ■■ 

Origines,  Homilie  X  (//.  Lietzmaun,  Kfe 
Texte):  Her.  32  S.  118.    Notiert.  L. 

Petersen,  Eug.,  Ära  Pacis  Augustac:  Eo*  IX.  > 
S.  144-146.  Der  Verfasser  verbindet  fremde  v«' 
eigene  Beobachtungen  zu  einem  hannonischen  Gan»- 
K.  Hadaczek. 

Pollak,  L.,  Klassisch-antike  GoldschmiedearbeiU1 
Her.  32  S.  105-107.    Sehr  wertvoll.  S. 

Iloaxi  »x«  ti»c  iv  yA9fjvmq  dQxautlop*^ 
hattfae  iov  Itovc  1901:  BphW.  36  S.  1132 f.  I:- 
haltsangabe  der  11  Berichte  von  Chr.  Dehn. 

Rein,  Wih.,  Bildende  Kunst  und  Schule.  B:' 
Studie  zur  Innenseite  der  Schulreform:  LC  ^ 
S.  1129  f.  Für  die  weiten  Kreise  der  Gebilto 
dürfte  die  kleine  Abhandlung  von  Nutzen  sein.  I  ■  /' 

Rocmcr,  A,  Homerische  Studieu:  HpliW  ' 
S.  1121-24.    Verf.  hat  in  redlich  philologischer.**'' 
geprüft  und  Bausteine  zurechtgehaucn,  die  eine  kfliif;1-"- 
Homerischo  Poetik  gar  wohl  wird  verwenden 
Tli.  Zieliiiski. 

Roersch,  A.,  Pighius  (Biographie  oitiocJ1 
t.  XVII):  Her.  32  S.  118.  Notiert. 
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Roscher,  Willi.  Heiur.,  Eplilultcs:  Kon  IX.  I 
S.  138-143.  Sehr  ausführliche,  zustimmende  Inhalts- 
angabe von  ./.  Kublintki. 

Seiler,  Friedrich,  Der  Oberlehrer:  RphW.  36 
S.  11 43  f.  Die  besonnene,  ruhig  gehaltene  Arbeit 
will  lediglich  donen  dienen,  welche  sich  dem  Berufe 
eines  Lehrers  an  höheren  Schulen  widmen  wollen.  K. 
Brurhman». 

Skutsch,  Fr.,  Aus  Vergils  Frühzeit:  Rcr.  32 
S.  1 10.  Interessant  und  nicht  ohno  Ergebnis;  aber  Uber 
Gallus  wird  doch  nichts  Überzeugendes  ermittelt.  P.  L. 

Stahlin,  0.,  Clemens  Alexandrinus  und  dio  Scp- 
tuaginta:  Thl.Z.  17  S.  475  f.  Eine  entsagungsreiche 
und  dankenswerte  Arbeit.    P.  KoeUchau. 

Timotheos,  Die  Perser,  herausg.  von  U.v.  Wila- 
mowitz- MoeUendvrff,  und:  Der  Timolheos-Papyrus, 
Lirlitdruckuusgabe :  Ö  IM.  16  S.  49>>.  Der  Fund 
hatte  in  keine  besseren  Hände  kommen  können.  //. 
S.-'.tnkl.  -  Dass.:  Ko»  IX.  1  S.  146-148.  Ab 
gesehen  von  verschiedenen  geistreichen  Spielereien 
hat  sich  der  beste  Kenner  der  griechischen  Lyrik 
seiner  Aufgabe  meisterhaft  entledigt.    77..  Sihko. 

Varesc,  Pr.,  II  calendario  Romano  all'  etii  della 
prima  guerra  Punicn:  Museum  10  8.  368-372.  Be- 
achtenswert. Ii.  Prüm.  —  Dass.:  DI.Z.  30  3.  1849. 
Referat 

Mi  (teil  Ii  iiiren» 

Anagrabungen  in  Olbia.  —  Fand  einer  Stele  au 
Paria.  —  Ana  Hippnr.  —  Ein  Papjruafragment 
des  Irenaent. 

Über  die  Ergebnisse  von  Ausgrabungen,  die  Forma- 
kowski  auf  der  Slätte  des  alten  Olbia  vorgenommen 
hat.  wird  der  'Voss  Z.'  folgendes  berichtet:  Die 
älteste  Stadtmauer,  von  der  jetzt  Teile  blofsgclegt 
wurden,  ist  aus  grofsen  Steinböcken  erbaut,  die  sehr 
sorgfältig  aneinander  gefügt  sind.  Nach  der  Ansicht 
des  russischen  Gelehrten  ist  diese  Mauer  im  sechsten 
Jahrhundert  v.  Chr.  aufgeführt  worden.  Ähnliche 
Mauern  finden  sich  in  Griechenland.  Eine  andere 
Bauart  weisen  die  Resto  von  Bauten  aus  dem  vierten 
und  fünften  Jahrhundert  v.  Chr.  auf;  die  aus  dieser 
Zeit  stammenden  Mauern  sind  aus  viereckigen  Steinen 
erbaut.  In  dem  Schutt  dieser  Bauten  wurden  zahl- 
reiche Scherben  von  rottignrigen  und  schwarzlackicrten 
Vasen  gefunden.  Die  Bauten  aus  dem  3.  Jahrhundert 
v.  Chr.  sind  weit  weniger  sorgfaltig  ausgeführt,  als 
die  ältesten  Gebäude;  sie  erheben  sich  zum  gröfsten 
Teile  auf  aufgeschütteter  Erde.  In  einer  Grube,  die 
als  Keller  oder  Vorratskammer  gedient  zu  haben 
scheint,  fand  man  14  grofse  Amphoren,  die  unten 
spitz  zulaufen.  Der  Rotwein  in  ihuen  hatte  sich  zu 
Pulver  verwandelt.  über  den  Bauten  aus  dem  3.  Jahr- 
hundert erheben  sich  solche  aus  dein  1.  und  2.  Jahr- 
hundert v.  Chr.  Aus  dieser  jtingsteu  Epoche  siud 
die  Trümmer  einiger  grofser  Gebäude  erhallen,  die 
gegen  Endo  des  1.  Jahrhunderts  v.  Chr.  von  den 
Geten  zerstört  wurden.  In  einem  von  diesen  Häusern 
stiefs  man  bei  den  Ausgrabungen  auf  eine  Mosaik- 
dielc  mit  verschiedenen  Tierfignreu.  —  In  Paris  wurde 
bei  Ausschachtungen  in  der  Nahe  der  Sternwarte  eine 
merkwürdige  gallorömische  Stele  gefunden.  Sie  stellt 
einen  Schmied  dar,  was  um  so  bemerkenswerter  ist, 


|  als  eine  solche  Darstellung  in  keiner  Pariser  Samm- 
lung vorkommt,  so  reich  diese  auch  an  Darstellungen 
des  Vulkan  sind.  Eine  ähnliche  Stele  befindet  sich 
nur  im  Museum  zu  Scns.  Dieser  gallorömische 
Schmied  trägt  eine  gestreifte  Mütze.  Das  Gesicht 
ist  breit,  bartlos,  sehr  eindrucksvoll.  Die  Bekleidung 
besteht  aus  einem  laugen,  um  die  Hüften  fest- 
gebundenen Schurzfell.  Dio  in  der  linken  Haud  ge- 
haltene schwere  Zauge  mit  starkem  Gebifs  bildet  einen 
vollständigen  Kreis.  Die  Fundstelle  (Rue  Cassiui)  ist 
eine  uralte  Begräbnisstalte;  zwei  Meter  tief  wurden 
die  Gebcino  eines  ungemein  starken  Mannes  gefunden. 
Handelt  es  sich  etwa  um  den  auf  der  Stele  darge- 
stellten Schmied?  Eine  in  der  Nähe  gefundene 
Kupfermünze  gestattet,  annähernd  die  Zeit  der  Bei- 
setzung zu  bestimmen;  die  Münze  gehört  dem  dritten 
Konsulat  Trajans  an.  Die  Stele  wurde  nach  dem  städti- 
schen Museum  (Carnavalet)  gebracht.  —  In  den  neuesten 
Ucfteu  des  'Globus'  findet  sich  eine  übersichtliche  Zu- 
sammenstellung der  von  den  Amerikanern  bei  den  Aus- 
grabungen zu  Nippur  erzielten  Resultate.  Von  be- 
sonderem Interesse  dürfte  der  Bericht  über  die 
Tempel  Bibliothek  sein.  Sie  umfafste  ein  Sechstel  des 
ganzen  Tempelbezirks.  Eine  grofse  Menge  Tontäfelcheu 
kam  dort  zutage,  und  zwar  hauptsächlich  in  der 
unteren  Schicht,  die  wahrscheinlich  schon  am  Ende 
des  dritten  Jahrtausends  unter  Schutt  begraben  lag. 
Ans  der  Art  der  Lage  der  Täfelchen  mufs  man 
schliefsen,  dafs  die  Bibliothek  lange  Zeit  in  Trümmern 
lag,  und  zwar  infolge  des  Überfalls  der  elamitischen 
Krieger  um  2500  v_  Chr.,  die  den  Hof  des  Ziggurat 
völlig  zerstörten.  Übrigens  ist  zu  bemerken,  dafs 
die  in  der  Bibliothek  gefundenen  Täfclchcn,  weil 
literarischen  und  wissenschaftlichen  Inhalts,  ungebrannt 
sind,  während  nur  zu  Gesetzes-  und  anderen  offiziellen 
Urkunden  gebrannte  Steine  verwendet  wurden,  offenbar, 
weil  das  Brennen  teurer  war  als  das  wiederholte  Ab- 
schreiben. In  der  oberen  Schicht  wurde  noch  ein 
Terrakottenkrug  mit  etwa  20  Tontäfolchcn  gefunden, 
die  eine  lauge  Periode  umfassen  und  u.  a.  darstellen: 
das  Fragment  eines  Planes  von  Nippur  und  Um- 
gegend, eine  Weihiuschrift  eines  Königs  an  Bei,  zwei 
Kontrakte,  ein  Täfelchcn  mit  astronomischen  Beob- 
achtungen au  der  Jungfrau  und  am  Skorpion.  — 
Im  Alheiiaeum  3965  (24.  Oktober)  S.  548  stellt 
J.  Armitagc  Robinson  fest,  dafs  das  in  den 
Oxyrynchus  Papyri  III  S.  10  veröffent lichte  Fragment 
dem  verlorenen  griechischen  Original  des  dritten 
Buches  des  Ireuaeus  ad  versus  hacreses  angehört  Es 
entspricht  der  lateinischen  Übersetzung  III  9  (Harvey  II 
S.  31  f.).  Er  versucht  danach  folgende  Rekonstruktion. 

COL.  I. 

%„'>  n\iri  |12/«j<rrv  A  »/«/»[?  r« 
Ja'}  ü*|>/'ctav,  \xai  «ü}uij  ä»\s 
rrttret  n;i\-i'i\,-  ix  *[««].■?'»•.  r^j 
z<,üta]s  <fii'>  Hrt<i{<,nai\  int 
•you  tro'f  xai\  r[fi'/f>']  Vwt'iiZ 

tfi)  iv  sl/tr^rj  i'i  7«]xr«j  «/7»(5 
xai  T<»  xnziiixy^itf^io*  u>jt<i~> 
l»  ütu».  xai  v  'fj\r<r; 

(l;  t)  xai  tirJ,  ?tu;\  TT/n^r^wv 
xr^furao-isso];  xai  ü.to  toj 
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xai  ü  f*;  ü  ix\  xaotUv  [o-j 
6  xai  'Lpfiauu'j^X-]  orj  xai  r«  [a 
<rzp<>*  Hakaitri  p'o  ot\r<u[s  i 
r/wf^rsutn;'    ?l>arej/.[ef  a 

«znat,  i£  *laxvtß.  

•  •  •  i 

COL.  II. 
*ij']a[>o>  >Jt,  ürt  fi$,  ü  xai 
y,\wo?<'>s  [s>  rrj  'lumtuta  yt 
><>!ii\;v;  x[ai  i;ifa>r^  r«?f 

^rtTiiiio[t>  a>'>To>.    hui  izi 
r«'j  fiar\zta;iu'j  f^ai  Marttal 

>  </?  •    ?l>tc*|^Ci;«ra>  »i  oö/jufoi 

>  xai  tiue;  [Kvtijjia  ttir  xaza 
T>  flnixtv  üi[trei  r.S{ii(r:i[>av 
~>  if>y<i/isn>{;  iif  ui/rt'n,  xai 
t>  i'jutß  y«*[>^  ix  rw>  >/t»/«i>tt/> 

Ti/»  Vl5>(.  M(/Tf  «ÄA(aC  /Jt>  »  ^{ 

0»,  ö  ouir\irto  rraVr««>  xnt  x'i- 

Mag  hiervon  auch  manches  zweifelhaft  sein,  so  ist 
doch  klar,  dals  Irenaeus  in  Ts.  131,  11  at  iöv  las 
(=  eum),  wo  die  Ildss.  der  LXX  zwischen  aviöv  und 
aviij*  schwanken.  Ferner  ist  es  jetzt  sicher,  dufs 
Irenaeus  Matth,  III  17  las  <tv  t?  6  i;Jotf  pov  6  dya- 
njy/rif,  iv  ti  .  .  .  ,  während  sein  Übersetzer  aller- 
dings dem  gewöhnlichen  Texte  folgend  schreibt  'Hic 


est  tilius  meus  .  .  .  \  Die  Ergänzung  v  16  tl; 
aviov  mit  Cod.  Bezae  für  in*  aviov  wird  durch  die 
Buebstabcnzabl,  20  auf  der  Zeile,  gefordert. 


Berichtigung. 

Zum  gröfsten  Bedauern  der  Redaktion  hat  sich 
in  No.  45  S.  1245  Z  17  v.  o.  ein  Druckfehler  ein- 
geschlichen (volitu  für  rolito).  Wir  bitten  dies  damit 
entschuldigen  zu  wollen,  dafs  dio  Notiz  in  die  bereit? 
fertig  gestellte  Nummer  nachträglich  eingeschoben  wurik 
und  keine  Zeit  für  eine  Schlufskorrcktur  übrig  blieb. 
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Rezensionen  und  Anzeigren. 
O.  Gruppe.  Griechische  Mythologie  und  Reli- 
giousgeschichte.  Zwei  Je  Hälfte,  zweite  Lieferung. 
I.  v.  Maliers  Handbuch  der  klassischen  Altertums- 
wissenschaft 5.  Dil.,  2.  Abt.  2.  Uälfte.  2.  Lfg.  gr.  8U. 
S.  769     1152.    München  1903,  C.  H.  Beckschc 
Verlagsbuchb.  (Oskar  Beck).    Geh.  7  JC. 
Nach   einem   Zwischenraum   von  anderthalb 
Jahren  ist  die  dritte  Lieferung  vou  Gr.s  Mytho- 
logie der  zweiten  gefolgt,  und  bis  zu  Anfang  11)04 
soll  nun  auch  die  ebenso  starke  Schlufsabteilnng 
erscheinen.   Eine,  gewaltige  Arbeit  wird  dann  ge- 
leistet, die  Wissenschaft  uro  einen  Schritt  weiter 
geführt  sein.    Das  vorliegende  Heft  enthält  die 
Fortsetzung  des  bereits  gegen  Ende  der  vorher- 
gehenden Lieferaug  angefangenen  dritten  Hanpt- 
teils,  welcher  eine  Ubersicht  über  die  griechische 
Religionsgeschichte  bietet.  Vf.  weist  die  Annahme 
eines  religionsbildenden  Triebes  der  Menschheit, 
aus  welchem  sich  die  zahlreichen  Übereinstim- 
mungen in  Kultus  und  Sage  verschiedener  Völker 
erklären  liefsen,  ab  und  setzt  statt  dessen  einen 
historischen  Zusammenhang  voraus,  sobald  sich  die 
hochentwickelten  gottesdienstlicheu  Bräuche  und 
die  Gottesideen  der  Griechen  mit  denjenigen  älterer 
Kulturvölker  begegueu.    In  dieser  Hinsicht  ist 
aber  kein  engerer  Zusammenbang  zwischen  stamm- 
verwandten Völkern  untereinander  zu  erweiseu,  da 
überall  Übertragung  der  überein8ti™,llenden  Vor- 


stellungen möglich  ist  und  religiöse  Ideen  ebenso 
leicht  bei  einander  fremden  Völkern  Eingang  und 
Verbreitung  finden,  wie  bei  solchen,  die  sich  ihrer 
Abkunft  nach  nahe  stehen.  Die  folgende  Unter- 
suchung der  Persouen-  uud  Ortsnamen  in  Rück- 
sicht auf  ihre  Bedeutung  für  die  Religionsgeschichte 
bietet  wenig  sichere  und  greifbare  Ergebnisse. 
Auffallend  erscheint  das  Bemühen,  den  uralten 
Geister-  uud  Gespeusterglaubeu  aus  dem  Gebiete 
des  Religiösen  binauszuweisen,  während  er  doch 
offenbar  dessen  erste  Stufe  bildet.  Überhaupt 
werden  die  antikeu  Seeleuvorstellnugen  von  Rohde 
in  seiner  Psyche  entschieden  durchsichtiger  go- 
macht,  als  sie  nach  Gruppes  Behandlung  erscheinen. 
Dieser  leitet  deu  Kult  der  Stein-  uud  Holzfetische 
aus  eiuem  uralten  Feuerdieust  ab,  der  auf  dem 
Wunder  der  künstlicheu  Feuerentzüuduug  durch 
Reibnug  beruhen  soll,  und  selbst  die  Tierfetischo 
(Totemtiere)  werdeu  mit  dieser  Annahme  in  Ver- 
bindung gebracht.  Erst  nachträglich  sollen  danu 
die  eigentlich  feuerurtigeu  Geister  der  Fetische 
als  chthonische  Wesen  aufgefafst  worden  sein. 
Sehr  viel  Material  wird  in  den  Abschnitten  über 
dämonische  Stätten  und  Regenzaubor  zusammen- 

i  getragen;  immer  wieder  aber  spielen  Feuerzauber 
und  Feuergeister  dabei  eine  unheilvoll  verwirrende 
Rolle.    Au  dieser  Stelle  wird  die  Verknüpfung 

,  der  Vorstellnngeu  'Regen'  und  'Ziege'  aus  dem 
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Nnmeusanklang  zwischen  den  phoinikischen  Worten 
für  'Ziegenbock*  und  'Regenschauer'  hergeleitet; 
dieser  beruht  aber  offenbar  selbst  auf  dem  be- 
kannten Vergleich  der  zerrissenen  Regenwolke  mit 
dem  zottigen  Ziegenfell,  der  auch  die  mythische 
Gleichsetznng  beider  hervorgerufen  hat.  Selbst 
die  Windgottheiten  sind  zum  Teil  wieder  Feuer- 
weseu,  dann  aber  Dämonen,  welche  iu  schnellen 
Tieren,  wie  im  Rofs,  Hirsch  und  manchen  Vögelu 
ihren  Sitz  babeu.  Weil  nun  die  Seeleu  luftförinig 
vorgestellt  wurden,  so  fand  eine  Vermischung  der 
Windgötter  mit  deu  Totengöttern  statt.  Die  Dä- 
moneu  rnfeu  insbesondere  Wahnsinn  nnd  Liebes- 
leidenschaft hervor;  sie  sind  bei  der  Empfängnis 
und  Gebnrt  tätig,  so  dafs  zu  deren  Erleichterung 
eine  Einwirkung  auf  sie  durch  Zauber  versucht 
wird. 

Im  Gegensatz  zu  der  bisher  göltigen  Annahme 
betrachtet  Gr.  die  Lehre  von  der  Krlösuug  ans 
dem  Hades  und  vou  der  Tätigkeit  der  Totenrichter 
als  uralt;  sie  entstamme  'einer  Zeit,  die  auch  von 
dem  sonst  dem  Gespensterglauben  in  Griechenland 
vorhergehenden  Feuerkultus  noch  nichts  wußte'. 
Durch  Beschaffung  reichen  Materials  sind  dagegen 
die  Anschauungen  über  Zauber-  und  Siibnebränche, 
sowie  Uber  die  Beseitigung  der  von  schädlicheu 
Dämonen  drohenden  Gefahren  wesentlich  geklärt 
und  gefördert  worden.  Das  Werfen  oder  Legen 
von  Steinen  auf  Gräber,  welches  dabei  besprochen 
wird,  haben  die  späteren  Griechen  bald  als  Ehrung, 
bald  als  eine  Art  Verfluchung  der  Begrabeneu 
betrachtet.  Grund  des  gnnzen  Brauches,  der  ja 
auch  heute  noch  ähnlich  vou  den  Juden  geübt 
wird,  war  aber  doch  wohl  ursprünglich  die  Ab- 
sicht, die  Bedeckung  des  Leichnams  durch  die 
immer  wieder  von  neuem  anf  sein  Grab  gebrachten 
Steine  zu  verstärken.  Dadurch  wurde  einerseits 
eine  Verletzung  desselben  verhütet  und  der  Tote 
mitbin  geehrt,  andererseits  ein  Hervorkommen 
des  Spukgeistes  verhindert  und  abgewehrt,  was 
später  als  Fluchwirkung  gelten  konnte.  Eingeheud 
und  erfolgreich  erörtert  Vf.  hierauf  die  Täuschung 
und  Versöhnung  der  Dämonen,  den  Enthusiasmos, 
die  Ekstase  und  die  Traomorakel.  Der  Abschuitt, 
in  dem  der  Fostkaleuder  besprochen  wird,  könnte 
jetzt  aus  deu  Abhandlungen  Useuers  über  die 
Dreizahl  und  Roschers  über  die  Siebenzahl  hie 
und  da  ergänzt  und  berichtigt  werden.  Insbesondere 
ist  von  letzterem  die  einstige  Existenz  einer  sieben- 
tägigen Mondwoche  bei  den  Griechen,  was  Gr. 
noch  leugnet,  sicher  erwieseu  worden. 

Schärfer,  als  es  sonst  zu  geschehen  pflegt, 
wird  die  Ausbildung  nnd  Umgestaltung  der  grie- 
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chischen  Religion  durch  die  Kunst  betout.  Zuerst 
wirkt  ausschließlich  die  Dichtkunst,  dann  ver- 
einigen sich  mit  ihr  die  bildenden  Knuste,  bis 
diese  achliefslich  die  Bewegung  allein  weiter 
führen.  Während  einer  Vorbereitongszeit  dient 
die  Kunst  noch  zugleich  der  Verherrlichung  mäch- 
tiger AdeUvereinigungen  und  kraftvoller  Mon- 
archien später  aber  wirkt  sie  völlig  frei  nnd  ab- 
sichtslos, lediglich  durch  die  Darstellung  des 
Schönen.  Auffällig  erscheint  hier  wieder  die  Au- 
nahrne  (S.  980),  dafs  in  dieser  Periode  der  Fetisch 
an  die  Stelle  des  Gottesbildes  getreten  sei,  wenn 
Vf.  nicht  etwa  meint,  dafs  das  Wesen  des  älteren 
ungestalteten  Fetisch  damals  auf  die  mehr  und 
mehr  künstlerisch  geformten  Götterbilder  über- 
gegangen sei.  An  Stelle  der  Zauberwirknng, 
durch  die  man  früher  die  Gottheit  seinem  Willeu 
gefügig  zu  machen  suchte,  tritt  jetzt  eine 
Art  rechtlichen  Verhältnisses  zu  ihr.  Für  seiu 
Opfer  verlangt  der  Meusch  als  Gegenleistung  vou 
der  Gnade  und  dem  Rechts-  oder  Anstandsgefühl 
der  Gottheit  die  Erfüllung  seines  Wunsches.  — 
Bei  Betrachtung  der  Sittlichkeit  der  homerischen 
Götter  hebt  Vf.  mit  Recht  hervor,  dafs  ein  großer 
und  ohne  Zweifel  den  Dichtern  selbst  deutlich  be- 
wußter Abstand  zwischen  dieser  und  dem  ihnen 
vorschwebenden  Sittlichkeitsideal  besteht.  Als 
eigentlicher  Grund  dieser  Erscheinung  ist  aber, 
wie  ich  meine,  doch  nur  der  Umstaud  zu  betrach- 
ten, dafs  jene  Dichter  ihre  Göttergestalten  eben 
bereits  vou  einer  älteren,  sittlich  noch  tiefer 
steheudeu  Entwicklungsstufe  erhielten,  auf  welcher 
sie  eiust  wirklich  dem  damaligen,  freilich  niedereren 
Ideal  entsprochen  hatten.  Nur  aus  Rücksicht  auf 
die  ehrwürdige  Überlieferung  erhoben  die  homeri- 
schen Dichter  die  Götter  nicht  auf  die  höchste 
Höhe  ihrer  eignen  sittlichen  Cberzenguug. 

Nach  eiuer  tiefsinnigen  Untersuchung  dessen, 
was  wir  über  deu  griechischen  Mystizismus  wissen 
uud  vermuten  können,  wobei  freilich  manche  kühne 
Umdeutung  alter  Sagen  mit  unterläuft,  geht  Vf. 
dazu  über,  die  verschiedenen  Göttergruppen  im 
einzelnen  zu  besprechen.  Klar  entwickelt  er  die 
schwankenden  Vorstellungen,  welche  die  Griechen 
über  das  Wesen  der  Götter  hegten,  sowie  über 
ihren  Znsammenhang  mit  den  eigentlichen  Begriffs- 
Personifikationen,  die  zugleich  übersichtlich  uud 
doch  hinreichend  ausführlich  behandelt  werden. 
Die  Spaltung  und  Vereinigung  vou  Gottheiten, 
sowie  die  Entstehung  des  Götterstaates  werden 
überzeugend  erklärt  Von  den  olympischen  Gott- 
heiten kommen  in  dem  vorliegenden  Hefte  nur 
Zeus,  Hera  und  Poseidon  an  die  Reihe;  enterer 
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wild  als  'Himmelsgott',  Hera  als  'Wettergöttin', 
danebeu  aber  auch  als  Mondgöttin  betrachtet. 
Poseidon  ist  nach  Gr.  ursprünglich  ein  in  den 
Höhinngen  der  Erde  hausender,  stierförmiger  Dä- 
nion der  Boioter;  anderwärts  erscheint  er  aber 
pferdegeataltig.  Erst  dnrch  Gleicbsetznug  mit 
Triton  soll  er  zum  Meeresbeherrscher  geworden 
sein.  Wie  schon  in  deu  früheren  Teilen  seines 
Werkes  bringt  Vf.  hier  zahlreiche  überraschende 
Verbindungen  zu  stände,  die  vielleicht  manches 
Richtige  enthalten,  ohne  eingehende  Beweisführung 
aber  nicht  sofort  augenotuinen  werdeu  können. 
So  bietet  ancli  dieses  Heft  einerseits  viel  des 
Neuen  uud  Auregenden,  andererseits  bildet  es  eine 
Fundgrube  mythologischen  Materials,  das  mit 
stannenswerter  Gelehrsamkeit  und  unermüdlichem 
Fleil's  zusammengetragen  wordeu  ist.  Wenn  nun 
das  Scblufsheft,  wie  man  wünschen  mufs  und 
hoffen  darf,  umfangreiche  Register  enthält,  so 
werden  die  in  dem  grofsen  Werke  aufgehäuften 
Schätze,  die  jetzt  noch  schwer  zu  hebeu  sind,  der 
Wissenschaft  mannigfaltigen  Nutzen  briugeu  kön- 
nen. Nnr  wird  mau  viele  der  ausgesprochenen 
Gedanken  nicht  als  erwiesen  ohne  weiteres  hin- 
nehmen dürfen,  sondern  sie  erst  scharf  auf  ihre 
Richtigkeit  prüfeu  müssen. 

Würzen.  H.  8tending. 

Cnrtias-T.  Harte],  Griechische  Schulgrammatik, 
24.  Aufl.  bearbeitet  von  Fl.  WciRel.  Wien  1903, 
F.  Tempsky.  IV,  299  S.  8".  Geh.  Jt  2,60,  geb. 
M  3,10. 

Fl.  Weigel  bat  die  Curtiusscho  Grammatik 
einer  gründlichen  Umarbeitung  unterzogen,  die 
»ich  in  gleicher  Weise  anf  Formenlehre  und  Syn- 
tax erstreckt,  Dabei  hat  er  sich  weniger  au  die 
kürzere  Fassung  der  23.  Au6.,  die  von  R.  Meister 
besorgt  wurde,  als  an  die  ausführlichere  Hurtelsche 
Bearbeitung  angeschlossen.  Seinen  ßemühuugen 
ist  es  gelungen,  das  Buch  so  auszugestalten,  dafs 
es  allen,  die  eine  ausführlichere,  auf  wissenschaft- 
licher Grundlage  beruheude  Grammatik  wünschen, 
aufs  beste  empfohlen  werden  kanu. 

Die  Curtiussclie  Grammatik  hat  das  grofse 
Verdienst,  die  Ergebnisse  der  Sprachwissen- 
schaft zuerst  systematisch  für  die  Schulgrammatik 
verwertet  zu  haben.  Daher  ist  es  nur  uatürlich, 
dafs  der  Bearbeiter  der  neuen  Auflage  bestrebt 
ist,  auch  die  Errungenschaften  der  letzten  Jahre 
auf  dem  Gebiete  dieser  Wissenschaft  dem  Buche 
zu  gute  kommen  zu  lassen.  So  führt  er  die  Lehre 
von  der  Ersatzdehnung  infolge  des  Ausfalls  eines 
v,  von  der  Stammabstufung  und  der  Vokalentwick- 
lung ans  den  Liquida  folgerichtig  durch  uud  stellt 


nucli  den  Begriff  Metathesis,  der  noch  vielfach 
unrichtig  angewandt  wird,  fest;  ebenso  wird  die 
Einwirkung  des  Halbvokals  j  anf  den  vorangehen- 
den Konsonanten  jetzt  richtiger  dargestellt  als  in 
frühereu  Auflagen. 

Freilich  läfst  sich  nicht  leugnen,  dafs  nicht 
alle  diese  lautlichen  Erscheinungen,  wie  sie  in  den 
§§  t) — 12  übersichtlich  zusammengestellt  sind,  beim 
ersten  Erlernen  der  Forraeulehre  in  den  untersten 
Klassen  beigezogen  werden  können.  Das  ist  auch 
nicht  die  Meinung  des  Verf.,  der  §  43,  4  selbst 
lehrt,  dafs  im  Dat.  Plur.  der  konsonantischen  De- 
klinatiou  beim  Ausfall  von  v  und  vi  vor  <J  Ersatz- 
dehnung nur  für  vi  eiutritt.  Aber  in  den  oberen 
Klassen,  besonders  bei  der  Homerlektüre  in  Prima, 
können  diese  Dinge  mit  Nutzen  besprochen  wer- 
deu, wie  ich  aus  langjähriger  Erfahrung  weif«, 
und  hier  sollte  auch  die  Gelegenheit  nicht  ver- 
säumt werdeu,  dem  Schüler  einen  Einblick  in  das 
Wesen  der  Sprache  zu  eröffnen. 

Übrigens  kann  ich  mancheu  Aufstellungen  des 
Verf.  in  diesen  Paragraphen  nicht  beipflichten. 
Er  betrachtet  iiipijoa  als  eine  zu  xtfiaut  mit  lan- 
gem «  anfänglich  gehörige  Bildung  statt  itifjuusa, 
an  die  sich  dann  später,  als  mau  unter  Verken- 
nung des  ursprünglichen  Verhältnisses  ij  als  Deh- 
nung dus  ä  in  itfJKzu)  ansah,  auch  Formen  wie 
£(fiXf}<3a  und  iSovXcaaa  angelehnt  hätten.  Danach 
würden  die  Formen  itpikijoa,  idovltoaa  u.  s.  w.  iu 
eine  Zeit  fallen,  wo  sich  der  Lautwandel  «  in  ij, 
itlfutaa  in  iilfiijffa  im  Ionisch- Attischen  schon 
vollzogen  hatte,  was  unmöglich  ist.  Man  müfste 
also  von  hipttaa  ausgehen;  aber  auch  so  läfst 
sich  die  Hypothese  des  Verf.,  i<fttq<ta  nnd  idor- 
lattxa  seien  Analogiebildungen  nach  iUftaaa  nicht 
aufrecht  erhalten,  da  das  er  iu  dem  Stamm  xtjtta 
schon  in  der  Urform  ufialta  kurz  gewesen  sein 
kaun,  ein  Ttpi'uo  also  gar  nicht  vorkam.  Demnach 
wird  man  gut  daran  tun,  bei  der  bisherigen  An- 
nahme, nach  der  primäre  Verba,  wie  z.  ß.  tuvadit, 
svtjffa,  ävifvwsu,  die  Vorbilder  für  iiipaoa,  hfi- 
Xtjaa,  Idovkaaa  gewesen  sind,  stehen  zu  bleiben. 

Ebenso  weuig  ist  es  zu  billigen,  wenu  W.  die 
starken  Stammformen  mit  sv  n  t  für  die  Grund- 
formen erklärt,  aus  denen  der  schwache  Stamm 
in  der  Weise  hervorgegangen  sei,  dafs  der  lange 
einfache  Vokal  gekürzt,  in  den  anderen  Fällen  e 
ausgestoßen  wurde.  Beide  Stämme  stehen  von 
alters  her  nebeneinander,  der  starke  vorwiegend 
mit  präsentischer,  der  schwuclie  vorwiegend  mit 
aoristischer  Bedeutung;  im  Griechischen  wurde 
dieser  syntaktische  Unterschied  durchgeführt,  uud 
es  konnte  ebenso  wohl  zn  einem  kurzen  Aorist- 
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stamm  ein  starker  Präsensstamm  wie  zu  einem 
sturken  Präseusstamin  ein  schwacher  Aoriststamm 
gebildet  werden.  Die  Formen  wie  niffaapai  vom 
8t.  tfay  ((paiva)  sind  bis  jetzt  noch  unaufgeklärt; 
dafs  es  Analogiebildungen  nach  Formeu  wie 
fli  vafxai  seieu,  wie  der  Verf.  annimmt,  ist  ebenso 
unwabrscheiulich,  wie  das.  was  K.  Brugmanu 
Griech.  Gram.*  §  390  vorbringt.  Bildungen  wie 
atxsttjftn,  ßaXnl^w  gehören  einer  Zeit  an,  iu  der 
das  Ereatzdehnungsgesctz  noch  nicht  in  Wirksam- 
keit getreten  war,  ans  der  auch  Formen  wie  i$, 
!>*t>i,  xa^j  u.  s.  w.  stammen;  tQtaxoatos  aber 
geht  nicht  auf  iqtaxovi  toq  iQuxxoyaiog  zurück, 
sondern  auf  iQiaxat-iot  iQiaxaoioi,  vgl.  fixatt 
und  ftxaaiüg,  das  o  ist  aus  -xovta  eingedrungen. 
Demnach  ist  die  Hegel  §  10,  4  Anm.  1  zu  streichen; 
sie  verstölst  auch  gegen  Formen  wie  Ata$  aus 
Aiavti,  tvtQyttis  thess.  Partie.  =  tvfQptitvtq, 
ebenso  arkad.  ifpo'/vi/g. 

Iu  der  Formenlehre  hat  W.  die  kontrahierte 
O-Dekliuatiou  dadurch  vereinfacht,  dafs  er  ntql- 
nXovt  und  SfSTOvv  gestrichen  hat.  Die  sog.  attische 
Deklination  wurde  nach  der  konsonantischen  nnter 
die  Unregelmäfsigkeiteu  eingereiht.  Bei  den  Stäm- 
men  der  kousouaiitiscbcu  Deklination  wnrde  durch- 
weg ein  Konsonant  aU  Schln fslaut  der  Stämme 
angenommen,  also  auch  nti&oj  und  r,Qdß.  Die 
Komparation  wurde  durch  deu  Hiuweis  darauf, 
dal's  iotv  und  iaro<;  unmittelbar  au  die  Wurzel 
treten,  erleichtert.  Bei  der  Konjugation  ist  Fu- 
turum und  Aorist  getreunt  worden,  im  Plusqimm- 
perf.  wird  an  deu  Endungen  uftry  tut  festgehalten, 
die  Infin.  npav,  yiXfXv  und  dovXovv  werden  aus 
iifict-av,  (ftle-ttv  nud  dovXo-tiy  hergeleitet,  da  ja 
(Iiis  aus  Kontraktion  oder  infolge  von  Ersatzdeb- 
nung  entstandene  «  die  Geltung  eines  langen  ge- 
schlossenen t  hat,  die  abweichende  Tempusbilduug 
mancher  Verba  pura  ist  ebenso,  wie  das  Fut.  att. 
und  das  Fut.  dor. ,  an  den  Schilift  uuter  die  er- 
gänzenden Bemerkungen  über  die  Flexion  der 
Verba  auf  <o  verwiesen,  und  auch  die  Einteilung 
der  konsonantischen  Verba  in  Klassen  wurde  ver- 
bessert. 

Damit  habe  ich  die  Hauptänderungen  erwähnt; 
dafs  ueben  diesen  auch  im  einzeluen  uberall  ge- 
bessert wurde,  brauche  ich  wohl  kaum  noch  be- 
sonders anzuführen.  Doch  hätte  der  nene  Hrsg. 
darin  noch  weiter  gehen  dürfeu;  so  steht  z.  B. 
§  30  noch  das  uurichtigo  tot»  rfiiqatv,  §  35  das 
unnötige  u>  iltöi,  §  3b'  das  nirgends  vorkommende 
tivoa,  §  117  das  entbehrliche  ioiffOyy,  eatjtpa  und 
ioriQxihjv.  In  §  42  hätte  auch  auf  den  regel- 
mäfsigeu  Vok.  auf  *  (z.  B.  m  tvqavvl)  hingewiesen. 


ans  §  57  die  Deklination  der  Komparative  wie 
ßeXtUoy  nach  §  00,  wo  erst  die  Bildung  dieser 
Formen  gelehrt  wird,  verwiesen,  die  Verba  con- 
tracta  in  allen  Tempora  und  nicht  nur  im  Prae- 
sens und  Iinperf.  von  den  non  contractu  getrennt, 
in  §  90  noch  xixXt^m  beigefügt,  iu  §  94,  4  die 
§11,1  gegebenen  Regeln  genau  durchgeführt 
werden  sollen.  Der  starke  Aor.  Akt.,  der  vom 
Verb.  mnt.  und  liquid,  vorkommt,  würde  vielleicht 
besser  am  Schlüsse  uach  den  Verbis  liquid,  als 
am  Anfang  der  Verb.  mut.  behaudelt  werden. 
Warum  wird  die  in  Kap.  6  angewandte  Art  der 
Angabe  von  Adjektiveu  (z.  B.  dlxa$a(  dlxatov  dt- 
xata)  in  Kap.  7  bei  den  Adjekt.  und  Part,  und  in 
Kap.  8  bei  den  Pronom.  nicht  beibehalten?  An 
die  Stelle  des  von  R  Meister  in  die  23.  Aufl.  ein- 
geführten Paradigmas  natdnw  hätte  W.  nicht 
wieder  das  unregelmäßige  Xva>  setzen  sollen.  Ob 
pel£o»y  und  XQtltioav  ihr  *#  nach  clfteiytoy  erhielten, 
wie  W.  §  Gl  lehrt,  ist  zum  mindesten  zweifelhaft. 
In  §  117  ist  udixrj&ri<mpai  nicht  ungebräuchlich, 
sondern  nur  spät,  von  eyeS^tim  findet  sich  auch 
das  Fut.  Med.  in  pass.  Bedeutung,  und  ueben  xo- 
Xäata  ist  auch  xoXäoofiat  anzugeben.  In  §  132,  2 
heifst  es:  'das  pass.  Fut  ist  von  allen  diesen  Ver- 
ben nicht  gebräuchlich';  dies  ist  unrichtig,  denn, 
etwa  von  oixfut  abgesehen,  fiudet  es  sich  von  allen 
bei  späteren  Schriftstellern. 

Ebenso  sorgfältig  wie  die  Formenlehre  ist  auch 
die  Syntax  überarbeitet.  Der  Abschuitt  über 
die  Prouoiuiua  ist  hinter  den  Artikel,  der  über 
die  Konsekutivsätze  uach  den  Kausalsätzen  gestellt 
worden,  während  die  Modalpartikel  äv  und  die 
Fragepartikel u  in  die  Lehre  von  den  Partikeln  als 
§  231  und  232  eingereiht  wurden.  In  §  193  wurde 
der  Ausdruck  Zeitart  durch  den  Ausdrnck  Aktions- 
art ersetzt  und  diese  als  sich  entwickelnd,  momen- 
tan (punktuell,  ingressiv,  effektiv)  und  vollendet 
bezeichnet;  dabei  sind  die  Begriffe  momentan, 
puuktuell  nud  effektiv  jedenfalls  keine  Erleichte- 
rung für  den  Schüler. 

Tauberbischofsheim.  J.  Sitxler. 


Karl  Rück,  Die  Geographie  und  Ethnographie 
der  Naturalis  Historia  des  Plinius  im  Aus- 
zuge des  Robert  von  Cricklade.  (Programm 
des  kgl.  Lndwigs-Gymnasiums  in  München  für  das 
Studienjahr  1903/3.)    Muuchen  1903. 

Nach  einer  Einleitung  über  die  Verbreitung 
und  Bedeutung  der  Naturalis  Historia  des  Plinius 
uud  über  das  Leben  ihres  Excerptors  Robertos 
i  löst  der  Verf.  in  der  vorliegenden  Schrift  das 
I  Versprechen,  das  er  in  der  Abhandlung  über  das 
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Excerpt  der  N.  H.  des  Pliuiua  vou  Robert  vou 
Cricklade  vom  Jahre  1902  (angezeigt  in  dieser 
Wochenschrift  20.  Jahrg.  1903  So.  21  S.  572  ff.) 
gegeben,  nämlich  vou  diesem  Excerpt  jenen  Ab- 
schnitt zu  veröffentlichen,  welcher  die  Bücher  III 
—VI  umfafst.  Dieser  vollständige  Text  bestätigt 
dus  Ergebnis  der  Untersuchungen  Rucks,  das  er 
in  der  erwähnten  Abhandlung  S.  232  dabiu  prä- 
zisiert, dafs  'das  Original  des  Robertos  der  älteren 
llandschrifteuklasse  angehörte  uud  mit  dem  Exem- 
plar, dem  die  Korrekturen  nud  Ergänzungen  der 
zweiten  Hand  iu  E  entnommen  waren,  auffallend 
nahe  verwandt  war'.  Aber  der  vollständige  Text 
erweist  auch,  dafs  nicht  blofs  Robertus  selber 
Änderungen  vornahm,  wie  sie  die  Redaktion  seines 
Auszugs  notwendig  oder  wünschenswert  machte, 
sondern  dafs  auch  seine  Vorlage  au  mancher 
Stelle  nicht  den  ursprünglichen  Text  oder  zufällige 
Verderbnisse  desselben  bot,  sondern  bewnfste 
Änderungen  einer  zweiten  Hand.  I  ber  das  Mafs 
derselben  wird  man  erst  dann  sicher  urteilen 
können,  wenn  die  breitere  handschriftliche  Grund- 
lage der  fraglichen  Rücher  der  Naturalis  Historia 
in  der  neuen  Auflage  Mayhoffs  vorliegen  wird. 
Innsbruck.  Joh.  Müller. 

Di«>citationcs  Philologie  Vindoboueuses  vol.  VII. 
2.  3.  8U.  Woehrer,  De  A.  Cornelii  Celsi  rlietorica. 
79  S.  Kappelmacber,  Studin  Iuvcnaliana.  41  S. 
Vimlob.  el  Ups.  1903,  Deuticke.    Je  >  A. 

Die  beiden  Dissertationen,  die  sich  mit  der 
römischen  Rhetorik  befassen  —  denn  auch  die 
Juvenalstndien  beschäftigen  sich  mit  dein  Dichter 
als  Rhetorenschüler  — ,  zeugen  von  einem  an- 
erkennenswerten Flcifs  und  eiuer  sehr  achtbaren 
Unisicht  uud  Methode.  Den  gröfseren  Erfolg  trägt 
die  erste,  schon  um  des  Themas  willen,  davon. 
Wir  lerueu  die  Rhetorik  des  Celsus,  über  die 
Rcitzensteiu  Phil.  LV1I  S.  04  ff.  ein  paar  ausge- 
zeichnete Fingerzeige  gegeben  hatte,  nicht  nur 
ihrem  Inhalt  nach  genauer  kennen,  soudern  auch 
den  grofsen  Einflufs,  den  sie  auf  die  Folgezeit 
ausgeübt  bat.  Der  Verf.  stellt  zunächst  die  Zeug- 
UHse  zusammeu,  wobei  er  Juv.  sat.  VI  245  auf 
den  Rhetor  und  nicht  auf  den  Juristeu  bezieht 
nach  Madvigs  uud  anderer  Vorgang  (vgl.  Schanz 
Röm.  Litt.  Gesch.  2  II  2  S.  32G).  Sodann  sammelt 
er  die  Fragmeute,  die  sich  alle  bei  Quintiliau 
tindeu;  denn  das  eine  Citat  bei  Fortunatianus,  das 
aufserdem  existiert,  liefert  nichts  anderes,  als  was 
wir  auch  bei  Quintiliau  haben,  und  ist,  wie  der 
Verf.  mit  Recht  behauptet,  nicht  aus  Celsus  selber 
geflossen,  sondern  durch  Qniutiliaus  Vermittlung. 


Das  dritte  Kapitel  weist  die  Benutzung  der  Rhe- 
torik des  Celsus  bei  Severiamis  nach.   Hier  hatte 
der  Verf.  nur  zu  wiederholen ,  was  Reitzenstein 
auageführt  hatte;  nur  das  Bedenken,  das  diesem 
betreffs  der  Verschiedenheit  der  Statuslehre  ge- 
blieben war,   widerlegt  er;  anch  zeigt  er  eine 
Übereinstimmung  vou  Severiamis  p.  363,  2  ff.  und 
Cic.  de  inv.  II  53,  55/50,  die  er  auf  Benutzung 
Ciceros  bei  Celsus  zurückführt,  da  ja  für  eine 
andere   Stelle    jedenfalls   diese   Benutzuug  be- 
zeugt ist   durch  Quiutiliau  VII  I,  10.  Wunder 
nimmt  mich,  dafs  bei  dieser  Vergleichung  des 
Severianus  mit  Celsus  die  Übereinstimmung  iu 
dem    Fragment   Quint,  VII  1,  10  mit  Soveriau. 
p.  359,  19  ff.,  die  sowohl  Reitzenstein  beigebracht 
wie  Schanz  als  bezeichnend  angeführt  hat,  fort- 
gelassen wordeu  ist;  in  dem  Abschnitt  de  dispo- 
nendis  argumentis  entspricht  doch  der  Ausdruck  : 
la  validis  ineipies,  iu  validiora  desines,  medium 
imbecillioribns  replebis'  den  Worten  bei  Quintiliau : 
'imbecilliora  niedio'  mehr  als  die  Fassuug  au  der 
den  gleichen  Inhalt  behandelnden  Stelle  p.  356", 
•_>2ff.,  die  der  Verf.  daneben  stellt.    Das  vierte 
Kapitel  sucht  Celsus  als  Quelle  bei  Isidor  uach- 
zuweiseu;  dadurch  werden  die  Berührungen  mit 
den  griechischen  Progyinuasmata  erklärt,  die  sich 
bei   diesem   finden.     Isidoras'  Kapitel  IG  und  17 
euthalteu  gute  Bemerkungen,  die  iudoseu  weder 
auf  Quiutiliau  noch  auf  Cicero  zurückzuführen 
sind.    In  dem  Kapitel  über  die  Figuren  stimmt 
Isidorus  zwar  mit  Quintiliau  vielfach  übereiu,  aber 
er  bietet  griechische  Bezeichnungen ,  die  er  bei 
diesem  nicht  vorfand;  auch  diese  Übereinstim- 
mungen erklären  sich  durch  einen  gemeinsamen 
Gewährsmann,  und  dieser  ist  nach  Woehrers  An- 
sicht Celsus.    Der  Verf.   bewegt  sich  hier  auf 
eiuem  sehr  unsicheren  Boden;  aber  mau  mufs  zu- 
geben, dafs  es  ihm  geluugeu  ist,  die  Benutzung 
des  Celsus   wahrscheinlich  zu  macheu.  Gestützt 
anf  diese  Grundlage  sucht  der  Verf.  dann  im 
fünften  Kapitel  die  Überreste  der  Rhetorik  des 
Celsus  zu  disponieren   uud  schreibt  dabei  eine 
grofse  Anzahl  der  Bemerkungen  Qniutiliaus  ihm 
als  Gewährsmann  zu;  so  wird  an  Stelle  des  von 
Morawski  für  das  erste  Buch  als  Quelle  aufge- 
stellten Grammatikers  ebeu  Celsus  gesetzt.  Eine 
sorgfältige  und  umsichtige  Vergleichung  bald  zwi- 
schen Isidorus  und  Quintiliau,  bald  zwischen  Se- 
verianus und  dem   spanischen   Rhetor   gibt  die 
Möglichkeit,  seinen  Einflufs  immer  weiter  auszu- 
dehnen, so  auf  die  Abschnitte  über  die  uarratio, 
über  die  probatio  und  refutatio,  über  die  Verwen- 
dung der  Affekte;  iu  dem  Abschnitt  über  die 
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Figuren  hatte  ihn  schon  Morawski  als  Quelle  an- 
genommen. 

Die  zweite  Dissertation  hat  ein  etwas  undank- 
bares und  nicht  klur  fafsbares  Thema,  das  dadurch 
noch  etwas  verschwommener  wird,  dafs  der  Verf. 
einen  scharfen  Schnitt  zwischen  den  römischen 
Rhetoren  und  Quintilinn  annimmt  und  nuu  nach- 
zuweisen sucht,  dafs  der  Satiriker  nicht  Schaler 
der  Rhetoren,  wohl  aber  Quintilians  gewesen  sei. 
Als  Charakteristikum  der  römischen  Rhetoren  wird 
grundsätzliche  Abneigung  gegen  die  kriechen  au- 
gegebeu;  wie  aber  das  erste  Kapitel  zeigt,  ist 
diese  bei  Juveual  nicht  vorhanden,  er  gebraucht 
griechische  Wörter  und  ipricht  von  griecbischcu 
Schriftstellern.    Mir  scheiut  die  Art  der  Verglei- 
chung  nicht  ganz  richtig.    Dafs  Juvenilis  Hals 
sich  nur  gegen  deu  Charakter  der  Griecheu  und 
Orientalen  richtet,  wobei  er  ja  reichlichen  Aus- 
druck  gefuiiden  hat,  nicht  aber  gegen  griechische 
Geistesbildung,  ist  oliue  weiteres  klar.   Aber  auch 
bei  deu  römischen  Rhetoreu  der  Kniserzeit  war 
kaum  die  Abneigung  gegen  griechische  Bildung 
vorhanden  wie  bei  deu  ersten,  die  sich  mit  Stolz 
lateinische  Rhetoren  nannte u  und  gegen  die  sich 
Cicero  de  oratore  wendet  (Norden,  Antike  Kunst- 
prosa S.  222).   Es  war  selbstverständlich,  dafs  im 
Gegensatz  zu  dem  bisher  griechisch  gehaltenen 
Unterricht  mau  zunächst  ganz  besonderes  Gewicht 
darauf  legte,  alles  Griechische  zu  vermeiden.  Auch 
zeigt   sich   das   Bestrebeu    der  Sprachreiuigung 
gegen  Ende  der  Republik  und   im  Anfang  der 
Kaiserzeit  als  Reaktion  gegeu  die  Einwirkung  des 
Griechentums  sehr  stark.    Cicero  selbst  sagt  de 
off.  1  31,  III:  'sermone  eo  debemus  uti,  qui  iu- 
untus  est  uobis,  ue,  ut  qnidam,  Graeca  verba  in- 
ctilcautea  iure  optimo  rideamur'  (Norden  S.  184). 
Und  bekannt  ist  ja,  wie  sehr  er  sich  bemühte, 
lateinischen  Ersatz  für  griechische  Ausdrücke  zu 
schaffen  (vgl.  Nägelsbach,  Lat.  Stilistik  1  §  1).  Von 
Tiberius  heilst  es  (Suet.  71):   'sermone  Graeco, 
quamquam  alioqui  promptus  et  facilis,  nou  tarnen 
usque  quaque  usus  est  ubstiuuitque  maxime  in 
seuutu;  adeo  quidem,  ut  monopolimu  nominaturus 
veniam  prius  postularet,  quod  sibi  verbo  peregriuo 
utendum  esset;  atque  etiam  cum  in  quodum  de- 
ereto  patrmn  tfißXijpa  recitaretur.  eonnnutaudam 
ceusuit  vocem,  et  pro  peregrina  nostratem  requi- 
rendam  u.  s.  w.    Eiueu   direkten   Vergleich  mit 
diesen  Bestrebungen   würde  Juveual  doch  über- 
haupt nur  vertragen,   wenn  seine  Gedichte  nur 
rhetorische  Leistungen  sein  sollten;  sie  macheu 
aber  deu  Anspruch  auf  dem  Gebiete  sich  zu  be- 
wegen, auf  dem  Lucilius,  der  grol'se  Spröfsiiug 


von  Snessa  Auruncorum,  einet  seine  Rosse  ge- 
tummelt hat,  und  bei  Lucilius  waren  bekanntlich 
die  Fremdwörter  sehr  zahlreich  und  es  gab  sogar 
Leute,  die  dariu  eine  besoudere  Feiuheit  sahen 
(Hör.  sut.  I  10,  20).    Der  Verf.  beachtet  diesen 
Eiuflufs  gar  nicht  uud  führt  die  Verwendung  grie- 
chischer Ausdrücke  bei  Juveual  nur  auf  die  in 
dieser  Hinsicht  weitherzigere  Anschauung  Quin- 
tilians znrück,  dessen  Einwirkung  mau  ja  zuge- 
sehen kann.   Und  hier  wird  nuu  sowohl  Quintilian 
wie  seiu  Schüler  Juvenal  uns  der  Reihe  der  rötni- 
scheu  Rhetoren  ausgenommen  nach  dem  ganz  be- 
stimmten Begriff,  den  sich  der  Verf.  von  dem 
Wesen  des  römischen  Rhetors  für  alle  Zeiten  zu- 
recht gemacht  hat    nach   Marx'  Ausführungen 
Auetor  ad  Herenu.  Frolegg.   Aber  dafs  man  sich 
nicht  überall  so  ablehnend  gegen  das  Griechische 
verhalteu  hat,  zeigt  ja  deutlich  Quintiliau  Ii,  12: 
nou  tarnen  hoc  (die  Ausbildung  im  Griechischen) 
adeo  superstitiose  fieri  velim,  ut  diu  tantum  Graece 
loquatur  aut  dueat,  sicut  plerisque  morU  e*l.  Die 
Lehrbücher  der  Rhetorik  schlössen  sich  an  das 
Griechische  an,  uud  für  Celsus  hat  Woebrer  die 
Benutzung  griechischer  Quellen  und  Angabe  grie- 
chischer Termini  wahrscheinlich  gemacht.  Diese? 
Kapitel,  das  nachweist,  Juveual  sei  nicht  Schüler 
der   rhetores  latiui,   scheint   mir  also  verfehlt. 
Ergebnisreicher  ist  das  Kapitel,  in  dem  die  Über- 
einstimmung zwischen  Quiutiliau  und  Juveual  ab- 
gehandelt wird.    Allerdings  das  Vorkommen  vou 
technischen  Ausdrücken  der  Rhetorik  iu  den  Sa- 
tireu  ist  noch  ziemlich  nichtssagend  und  auch  die 
Darstellung  bestimmter  Einrichtungen  oder  Ge- 
wohnheiten der  Rhetorenschule  oder  der  PÜichtcu 
|  des  Lehrers  ist  vielleicht  nicht  grade  für  eine 
Abhängigkeit  vou  Quintiliau  beweisend,  obwohl 
hier  schon  die  Gleichheit  des  Ausdrucks  hiu  uud 
wieder  auffällt.    Mehr  Gewicht  möchte  ich  auf 
die  l  berciustimmung  der  Urteile  legeu,  die  neben 
den  Heroen  der  römischen  Geschichte  z.  B.  Cicero 
oder  Vibiiw  Crispus  erhalten.    Schliefslich  zeigt 
der  Verf.  die  Nachahmung  des  Lucilius  und  Horaz, 
die  ja  Quintilian  als  Vertreter  der  Satire  besonders 
hervorhebt.   Die  Zusammenstellungen  sind  an  uud 
für  sich   lehrreich;   für  eine  Abhängigkeit  von 
Quiutilian  beweisen  sie  nichts,  da  sich  die  Nach- 
ahmung   dieser    hervorageudsteu   Vertreter  der 
Gattung  vou  selber  ergab.    Es  bleibt  so  als  ein- 
zige Grundlage  für  die-  Vermutung,  dafs  Juvenal 
Quintilians  Schüler  sei,  die  Hochachtung,  mit  der 
er  von  diesem  redet  (VI  75,  280  VII  18t»,  18U). 
Der  Verf.  gibt  sich  auch  zum  Schlufs  uicht  dem 
Wahne  hiu,  irgend  welche  sichere  Argumente  ge- 
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fuiiden  zu  haben,  sondern  nur  Indizien,  die  zn  der 
Voraussetzung  passen,  wenn  man  sie  annimmt; 
und  das  wird  tuau  ihm  bei  eiuigeu  zngeben  können. 
Steglitz  bei  Berlin.  R.  Helm. 

Tbeod.  Boegel,  De  nomine  rerbali  latino  quae- 
stiones  grauimaticae.  Commcntatio  ex  supplctncnto 
XXVIII  Annalium  philologorum  scorsnm  expressa. 
Lipsiae  in  aed.  Teubncri.  MCMII.  Pag.  57—17». 
gr.  8°.    JC  4,80. 

Von  dem  lateinischen  Verbaluomeu,  besonders 
vou  seinen  auffallenderen  Gebrauchsweisen,  handeln 
«lie  Schriften  alter  und  neuerer  Grammatiker,  vou 
Charisins  und  Priscian  bis  auf  Holtze,  Draeger, 
Neue,  Olsen,  Kuehner,  uud  Sprachforscher  wie 
Stolz  uud  Brugtnanu  haben  das  lateinische  Verbal- 
nomen im  Zusammenhang  mit  analogen  indoger- 
manischen Formeu  iu  das  rechte  Licht  zu  stellen 
gesucht.  Letztere  Untersuchung  aber  sowie  die 
Krage  uach  Natur  und  Weseu  der  lateinischen 
Erscheinung  kanu  erst  danu  erfolgreich  iu  Augriff 
genommen  werden,  wenu  die  historische  Gram- 
matik den  guuzen  Umfang  dieses  Gebrauchs  von 
meinem  ersten  Auftreten  bis  zu  seiuem  Verschwin- 
den durchforscht  uud  das  ganze  einschlägige  Ma- 
terial gesammelt  hat.  Das  ist  bisher  kaum  ge- 
schehen, so  vielfach  mau  auch  sieh  mit  der  Sache 
beschäftigt  hat. 

Ks  ist  das  Verdienst  Boegels,  diese  Lücke  aus- 
gefüllt zu  haben.  Er  geht  durchaus  methodisch 
uud  systematisch  zu  Werke.  Nachdem  er  zuerst 
die  Lehreu  der  alten  Grammatiker  kurz  zusammen- 
gestellt hat,  die  das  Verbaluomen  mit  dem  Partizip 
zusammenstellen  und  auch  zum  Nomeu  rechnen, 
dabei  aber  auf  seine  verbale  Deklination  hin- 
weisen, formuliert  er  seiue  Aufgabe  dahin,  den 
überaus  engen  Zusammenhang  diesor  Verbalnomina 
mit  dem  Verbnra  iu  der  Weise  aufzudecken,  dafs 
er  zunächst  aus  der  alten  Latiuität  die  Beispiele 
der  Nomina  auf  tor,  lri.r,  tio,  tura,  tu*  aufsucht 
und  dabei  ihre  verbale  Syntax  vorfuhrt.  Er  siebt 
davon  ab,  alle  überhaupt  vorkommenden  Beispiele 
und  Formen  vollständig  zu  buchen,  das  ist  schon 
von  andereu  geschehen;  aber  er  geht  an  keiuer 
irgendwie  bemerkenswerten  Erscheinung  oder  ty- 
pischen Gebrauchsweise  vorüber  und  betrachtet 
alles  Einzelne  im  gehörigen  Zusammenhange 

Das  Ganze  teilt  er  in  drei  Kapitel.  Im  ersten 
spricht  er  vou  den  Nomina  mit  verbaler  Syntax. 
Sie  lassen  sich  mit  deu  Partizipien  vergleichen, 
nehmen  Adverbia  zu  sich  oder  eine  Ortsbezeich- 
uung,  besoudern  geru  Uim,  vgl.  Cic.  ad  Q.  fr.  I  1, 
10:  in  tauto  imperio,  tum  depravatis  moribus, 
tarn  corruptrice  proviueia;  dieses  tarn  kennt  Plau- 


tus  noch  nicht:  er  schreibt  z.  B.  lieber  magnns 
amator.     Auch   Präpositionen  gesellen  fcich  zu 
ihneu  wie  Plaut.  Gas.  556  esset  mecum  postnlatio. 
Es  folgen  danu  die  nuf  tor  gebildeten  Verbal- 
nomina mit  dem  Dativ,  Akkusativ  uud  Ablativ, 
z.  B.  Plaut.  Trin.  204  verbis  falsis  aeeeptor  fui, 
Truc.  763  snppostrix  puerum  (von  einem  Kuaben), 
Amph.  75  virtnte  victor.    Es  folgen  die  Nomina 
actiouis  auf  tura,  Uts,   tio  mit  verbaler  Rektion. 
Hier  spielen  eine  grol'se  Holle  die  häufigen  Fragen 
mit  quid  tibi  (z.  B.  istum  tactio,  curatio,  accessio, 
reditio)  est,  also  stets  mit  Verbalsubstantiven  auf 
-io,  uud  Boegel  hat  richtig  eingesehen,  dafs  es  sich 
hier  nicht  blol's   um  die  verbale  Konstruktion, 
soudern  auch  um  die  Nomina  selbst  handelt  (S.  92). 
Über  diese  Konstruktion  spricht  auch  W.  Olsen, 
Quaest,  Plautinae  de  verbo  substautivo.  Diss.  Jeu. 
1884  (105  S.  Jena,  Pohle),  nud  ich  selbst  habe 
sie  Junggr.  Streifz.  Ü5  und,  wie  ich  sehe,  unter 
Zustimmung    Boegels    durch    eine    reale  Aus- 
gleichung zu  erklären  gesucht,  indem  in.  E.  das 
mit  esse  verbundene  Verbalsubstantiv  den  gleichen 
Wert  uud  die  gleiche  Wirkung  wie  das  einfache 
Verbum  hat,  so  dafs  der  Kasus  mittels  Analogie 
übertragen  ist.    Nach  Boegel  aber  genügt  diese 
Erklärung  darum  nicht  ganz,  weil  weder  Ursprung 
noch  Sinu  dieser  Redeweise  genügend  geklärt, 
auch  nicht  einleuchtet,  wie  diese  Umschreibung 
vom  eiufachen  Verbum  sich  unterscheidet.  Er 
findet  also  den  Ursprung  derselben  in  der  römi- 
schen Gesetzessprache,  aus  der  sie  in  die  Umgangs- 
sprache,  wie  so  manches  andere,  überuommou 
wordeu  ist.    Auf  die  diesem  Puukte  gewidmete 
längere,  durchaus  überzeugende  Untersuchung  kann 
ich  hier  nicht  eingehen.   Der  Ursprnng  ist  so  ge- 
klärt, der  Sinn  weniger.    Wenigsteus  sehe  ich 
nicht,  welches  neue  Licht  dadurch  auf  den  'senstis' 
fällt. 

Im  zweiten  Kapitel  werden  die  Verbalieu  bei 
Plantus  und  Terenz  gemustert,  die  nur  vereinzelt 
vorkommet!,  iu  späterer  Zeit  aber  in  gauz  ver- 
ändertem Gebrauch  wieder  auftauchen,  so  dafs 
der  Zusammenhang  beider  Gebrauchsweisen  kaum 
noch  erkennbar  ist.  Es  sind  das  keine  allgemein 
verwendete  Nomiua,  sondern  gleichsam  au  der 
Scholle,  wo  sie  geboren  sind,  haftende,  oder  wie 
B.  sagt,  ex  verborum  contextu  suo  loco  natu,  so- 
wohl Nomiua  agentis  auf  tor  wie  perquisitores 
auetionnm  Plaut.  Stich.  385,  wie  Nomiua  actiouis. 
Während  einige  eine  von  ihrem  Verbum  abwei- 
chende Bedeutung  erhielten,  bewahrten  andere  die 
alte  Bedeutung.  Die*e  Untersuchung  wird  im 
dritten  uud  letzteu  Kapitel  fortgesetzt.  Zunächst 


Digitized  by  Google 


1287       25.  November     WOCHENSCHRIFT  FÜR  KLASSISCHE  PHILOLOGIE.    1903.  No.  47. 


12m 


wird  der  terenzianische]  Gebrauch  vom  plautini- 
schen  unterschieden,  sodauu  werden  die  originalen 
Verbalsnbstantiva  in  der  späteren  römischen  Lite- 
ratur bis  auf  Pliuius  und  Ammianns  betrachtet. 
Diese  Verbalia  waren  sozusagen  sehr  fruchtbar 
und  erzengten  zahlreiche  Analogien,  besonders  er- 
weist sich  auch  hier  wieder  Lucroz  als  Neubilduer, 
während  auffalleuderweise  Üvid  uns  im  Stich 
läfst.  Cicero  war  wie  Lucrez  in  der  Lage,  eine 
Menge  philosophischer  Ausdrücke  der  Griechen 
dp  i  zu  schaffen,  und  gerade  die  gelehrten  Autoren 
wie  die  römischen  Rechtsgelehrten  schufeu  solche 
Verbalsubstantia  mit  Vorliebe.  Nachdem  Boegel 
also  die  Sprache  Ciceros  daraufhin  genauer  unter- 
sucht, das  Wenige,  was  Livins  und  Spätere  bieten, 
mitgeteilt  hat,  kommt  er  zum  Schlüsse,  iu  welchem 
er  das  Ergebnis  der  Untersuchung  in  kurzem 
Überblick  zusammenstellt. 

Für  die  lateinische  Wortforschung  und  für  die 
historische  Grammatik,  iusbesoudere  aber  für  die 
Sprache  des  Plautus  und  Terentins  ist  diese  me- 
thodische Untersuchung  wertvoll.  Das  Latein  ist 
gut  lesbar,  versagt  aber  hier  und  da  beim  Aus- 
druck feinerer  Nuancen. 

Koiberg.  H.  Ziemer. 

Victor  Jflggi,  Lateinische  Elemcn  targrammatik 
nebst  eingereihten  lateinischen  und  deutschen  Übungs. 
stücken  für  die  unteren  Klassen  des  Gymnasiums. 
Ltizern  1902,  Druck  u.  Komm.- Verlag  von  J.  Schill. 
VIII  u.  456  S.  8".    M  3,70. 

Der  beträchtliche  Umfang  dieser  für  die  unteren 
Kla-seu  des  Gymnasiums  bestimmten  Grammatik 
eines  Sehwyzer  Professors  könnte  einen  stutzig 
machen,  wenn  nicht  die  eingereihten  lateinischen 
und  deutschen  Übungsstücke  uud  die  Wörter- 
verzeichnisse deu  meisten  Raum  beanspruchten.  Es 
ist  hier  also  wie  iu  manchen  deutschen  Elemeutar- 
biiehern  Grammatik  uud  Übungsbuch  vereint. 
Aber  die  ganze  Anlage  erregt  doch  Bedeukeu. 
Mau  kann  der  Ansicht  des  Verf.s,  in  den  Händen 
der  Anfänger  nur  ein  alles  vereinigendes  Elementar- 
buch zu  wissen,  beistimmen,  aber  dafs  der  kleiue 
Anfänger  ein  so  schweres,  dickes  Buch,  welches 
den  Stoff  noch  für  weitere  Jahre  über  Sexta  hinaus 
enthält,  stets  schleppen  soll,  ist  doch  nicht  zweck- 
mäßig. Eine  Teilung  des  einheitlich  gearbeiteten 
Werkes  in  zwei  Teile,  etwa  uach  dem  zweiteu 
Kursus,  wäre  vorzuziehen.  Dagegen  wird  mau 
den  Grundsatz  billigen,  Zusammengehöriges  mög- 
lichst im  Zusammenhange  zu  behandeln.  Der 
ganze  Stoff  ist  iu  fünf  Kurse  eingeteilt,  und  da- 
mit eine  Einrichtung  dos  alteu  Kühner  wieder 
aufgenommen.    Der  erste  Kursus  umfaist  die  no- 


minale Flexion  (S.  1 — 100),  der  zweite  die  verbat, 
der  dritte  bringt  in  einer  Wiederholung  und  tr- 
gänzung  der  Formenlehre  einiges  sog.  Uoregti- 
raäfsige  and  die  Geschlechtsregeln  nud  Ausnahm« 
der  3.  Deklination,  der  vierte  die  unregelmäßige:. 
Verba,  der  fünfte  das  Wichtigste  ans  «1er  Sau- 
lehre. Darauf  folgeu  die  Wörterverzeichnis, 
etwas  über  80  Seiten.  Es  ist  also  der  Stoff  hier 
vereinigt,  den  ein  Schüler  gewöhnlich  in  deu  (irr 
unteren  Klassen  bis  zur  Tertia  sich  anzueign*. 
hat.  Gegen  diese  Fünfteiluug  und  gegen  die  mei- 
sten Abschnitte,  welche  den  einzelneu  Kurseo  zg- 
gewiesen  sind,  ist  nichts  einzuweudeu.  Die  An- 
ordnung zengt  von  praktischem  Sinn.  Nach  Er- 
ledigung des  dritten  Kursus  soll  mit  der  Über- 
setzung eines  leichteu  Schriftstellers,  wie  Nepot 
begonnen  werden. 

Was  uun  den  grammatischen  Teil  betrifft.  *) 
ist  die  Darstellung  und  die  Fassung  der  Regeln 
im  allgemeinen  zu  lobeu.  So  ist  die  Lehre  k-l 
der  dritten  Deklination,  bekanntlich  eine  dt-r 
schwierigsten  Partien  im  Elementarunterricht,  t» 
praktischer  Anwendung  der  Stammtheorie  durch- 
aus fafslich  gestaltet  worden.  Von  den  Vorteilet, 
dieser  Theorie  sind  wir  mit  dem  Verf.  uberwui;:. 
Ich  habe  deshalb  in  meiner  Lat.  Schulgramnuu.;». 
gleichwie  C.  Wagener  iu  der  1.  Aufl.  der  Gram- 
matik von  Schmalz- Wugener,  diese  Theorie  strikt 
durchgeführt,  doch  scheint  diese  Grammatik  Je.a 
Verf.  unbekannt  gebliebeu  zu  sein,  welligsten* 
ueuot  er  sie  nicht  unter  den  vielen,  die  er  ver- 
glichen oder  benutzt  habeu  will.  Hätte  er  sir 
gesehen,  so  würde  er  vielleicht  noch  einieJnt 
Regelu  anders  gefaiVt  haben.  Die  Österreicher 
machen  iu  ihren  Scbulgramuiatikcu  gleichfalls  vol. 
der  Stammtheorie  vielfach  Gebrauch.  Auf  die* 
Weise  spart  man  die  gereimten  Geschlechtsregelc 
wenigstens  den  gröfsteu  Teil  derselben:  einzog 
hat  Jäggi  geben  zu  müssen  geglaubt. 

Bei  der  Verteiluug  des  Stoffes  fällt  aber  auf. 
dafs  die  Koujugation  erst  auf  S.  101  begrünt; 
vorher  lernt  der  Schüler  nur  die  Indikatire  uu 
Imperative  des  Präsens  der  vier  Konjugation« 
uud  einzelne  Formeu  von  suui  keunen;  Lehrrr 
uud  Schüler  operiereu  also  auf  100  Seiten  f»-«' 
nur  mit  Sätzen  mit  Präsensprädikaten  —  ein1- 
etwas  starke  Zumutung  an  die  Geduld  derselben, 
und  zugleich  cutschlägt  sich  der  Verf.  auf  die* 
Weise  der  Möglichkeit  der  Abwechslung  im  In- 
halt. Dazu  kommt,  dafs  im  gauzen  Lehrgaug  Am 
ersten  Kurse  die  Einzelsätze  weitaus  vorherrschet!, 
obwohl  schon  frühzeitig  der  Versuch  gewacht 
wird,  kleinere  inhaltliche  Einheiten  aus  ibuen  n 
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schaffen.  Uie  letzten  beiden  Kurse  entnehmen 
ihren  IsteinUcheu  und  deutschen  Übungastoff  der 
griechischen  nnd  römischen  Sage  uud  Geschichte. 
Bisweilen  sind  ganz  kurze  lateinische  Colloquia, 
d.  h.  nur  einzelne  Fragen,  eingestreut.  Als  einen 
methodischen  Vorzug  können  wir  es  nicht  ansehen, 
dafs  die  deutschen  Übungsstücke  an  die  lateinischen 
nicht  angelehnt  sind.  Sie  behandeln  inhaltlich 
neue  Stoffe;  so  ist  allerdings  für  Abwechslung 
gesorgt,  znmal  die  überwiegenden  Einzelsätze  zu- 
meist ein  buntes  Allerlei  behandeln. 

Für  eine  etwa  nötige  neue  Auflage  möchten 
wir  aber  doch  empfehlen,  die  Kegeln  über  den 
Accusativus  und  Notuinativus  cum  infinitivo  an 
eine  frühere  Stelle  zu  bringen  sowie  ihueu  eine 
weuiger  handwerksmäßige  Form  zn  geben.  Nach 
§  90  init.  (S.  '235)  und  §  103  (S.  313)  —  eher  er- 
scheinen die  hierher  gehörigen  Regelu  nicht  — 
inufs  man  glatibeu,  dafs  diese  Verbindungen  im 
Deutschen  uur  mit  'dafs'  wiederzugeben  sind.  Ein- 
zelne andere  Regeln  wie  §  107,  4  sind  teils  für 
den  Schüler  der  dritten  Klasse  zu  dürftig,  teils 
wissenschaftlich  nicht  haltbar.  Dem  Verf.  gilt  der 
Grundsatz  praktischer  Einfachheit  und  Kürze  der 
Regeln  mehr  als  wissenschaftliche  Zuverlässigkeit. 
So  kommt  die  Wissenschaft  nicht  selten  zu  kurz. 

Man  mag  also  mit  Einzelheiten  nicht  einver- 
standen sein,  jedenfalls  hat  man  in  diesem  für  die 
ersten  zwei  bis  drei  »Jahre  ausreichenden  Unter- 
richts werke  ein  Werk  aus  einem  Güls,  nicht  ohne 
Geschick  und  Sorgfalt  gearbeitet.  Für  nusere 
norddeutschen  Verhältnisse  eignet  es  sich  indes 
weniger. 

Kolberg.  H.  Ziemer. 

P.  Haas,  Der  byzautinischc  Zwölfsilber.  Sonder- 
abdruck  aus  der  Byzantinischen  Zeitschrift  XII  1 
u.  2.   Leipzig,  B.  G.  Tcnbner.   S.  278—323  gr.  8°. 

Dio  ans  der  Schule  Krumbachers  hervor- 
gegangene Arbeit  gehört  zu  jenen  mühsamen 
metrischen  Untersuchungen,  dereu  Zuverlässigkeit 
im  eiuzeluen  nur  nachgeprüft  werden  kann,  wenn 
man  sie  noch  einmal  von  vorn  anstellt.  —  M.  hat 
entdeckt,  dafs  die  ^nijviXm,  die  sich  bei  deu  von 
Krumbacher  herausgegebenen  mittelgriechischen 
Sprichwörtern  finden  (Sitzg.  bayer.  Akad.  phil.- 
hist.  Kl.  l'JOO  S.  3'Jljff.),  nach  Beseitignug  weniger 
Verderbnisse  alle  aus  zwölfsilbigen  Versen  bo- 
ateheu  und  stets  nach  der  fünften  oder  siebeuten 
Silbe  einen  'Binnenschlufs'  haben.  Diesen  Ter- 
miuus  braucht  M.  statt  Cäsur,  von  der  man  geuau 
nur  im  Quantitiitsverse  sprechen  kann.  Krum- 
bacher selbst  hielt  sie  noch  für  jambische  Tri- 


meter,  freilich  für  solche,  die  eiu  erstaunlich 
geringes  Mals  metrischen  Könnens  verrieten. 
Dieser  regelmäfsige  Einschnitt  ist  oft  noch  durch 
eiueu  sonst  vermiedenen  Hiatus  hervorgehoben. 
Dazu  kommt  nun,  wenn  man  die  Betrachtung  auf 
die  Masse  der  sogenannten  byzantinischen  Tri- 
meter  ausdehnt,  eine  Regulierung  der  Accentver- 
hältuisse  au  den  markantesten  Stelleu  des  Verses, 
am  Ende  nnd  beim  'Binnenschlufs'.  Zuuächst  ist 
Paroxytonie  am  Versende  fast  durchgeführt,  so- 
dann befestigt  sich  bei  'Binnenschlufs'  nach  der 
siebeuteu  Silbe  der  Acceut  immer  mehr  auf  der 
fünften  Silbe;  ist  dagegen  der  Versscblnfs  aus- 
nahmsweise proparoxytonisch ,  so  wird  paroxyto- 
nischer  'ßiuueuscblnfs'  bevorzugt.  Weniger  durch- 
geführt war  die  Regulierung  des  Accents  bei 
'Binnenschlufs'  uach  der  fünften  Silbe,  und  erst 
bei  Philes  (14.  Jahrh.)  beobachtet  mau  feste  Re- 
geln der  Accentuieruug  auch  au  den  audercu 
Stelleu  des  Verses,  ähnlich  denen,  die  für  den 
Fünfzehnsilber  oder  politischen  Vers  gelten.  Da- 
neben wird  aber  auch  (abgesehen  meist  von  in- 
lautendem a,  t,  v)  die  antike  Quantität  nach 
Kräften  beobachtet.  Diese  Verse  waren  also  mo- 
derne Gebilde  und  trugen  daneben  eiu  nur  für 
den  Gelehrten  sichtbares  antikes  Gewaud,  wie  die 
neugriechische  Sprache  uud  iu  geringerem  Mafse 
die  französische  uud  englische  mit  ihrer  historischen 
Orthographie.  —  Eine  Reihe  von  Exkursen  richtet 
sieb  namentlich  gegen  dio  Untersuchungen  Wil- 
bergs (Wiener  Studien  VIII  n.  IX;  Festschrift  für 
J.  Vahlen,  Berlin  1900),  dessen  Verdienste  nicht 
gelenguet  werden,  der  aber  nach  M.  schliefslich 
doch  wieder  in  die  auf  byzantinologischem  Gebiete 
immer  noch  uicht  überwnndeue  Manier  verfallen 
ist,  natürliche  Entwicklung  als  Verfall  oder  Stüm- 
perei anzusebeu.  —  Sollte  sich  die  Richtigkeit 
von  M.s  Anuahme  bestätigen,  so  eröffnet  sich  da- 
mit eine  gauz  neue  Perspektive  für  philologische 
Behandlung  der  byzantinischen  Jambographen. 
Berlin.  G.  Wartenberg. 

Paul  Cauer,  Die  Kunst  des  Übersetzens.  Ein 
Hilfshuch   für  den  lateinischen   und  griechischen 
Unterricht.    Dritte,  vielfach  verbesserte  und  ver- 
mehrte Auflage.   Berlin  1903,  Wcidiuannscbe  Buch- 
handlung.   VII  u.  166  S.  f.-r.  8".  geb.  ^  3,10. 
Cauers  vortreffliches  Buch  von  der  Knust  des 
Übersetzens,  dessen  erste  uud  zweite  Auflage  ich 
seiner  Zeit  in  dieser  Wochenschrift  ausführlich 
besprochen  habe,  ist  nunmehr  iu  dritter  Auflage 
erschienen.    Die  neue   Ausgabe  enthält  manche 
wertvolle  Verbesserungen.    Eiuige  Beispiele  sind 
neu  hinzugekommen,  so  aus  Caesar,  Demosthenes, 
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Thucydides;  andere  weniger  lehrreiche  Beispiele 
sind  weggefallen.  Neu  ist  ein  'Exkurs  Ober  das 
Präpariereu',  der  für  den  philologischen  Lehrer  in 
Quarta  und  Tertia  beachtenswerte  Winke  euthält. 
In  diesem  Exkurs  hat  Caucr  seine  Bedenken  gegen 
gewisse  Bestimmungen  der  neuen  Prfifnngsordunng 
ausgesprochen.  Auf  diese  Bedenket!  jedoch  uiiher 
einzugehen  erscheint  mir  überflüssig,  da  sie  mit 
der  'Kuust  des  L  hersetzen«'  nur  iu  losem  Zu- 
sammenhange stehen  und  für  den  Wert  des  aus- 
gezeichneten  Hilfsbuchs  von  keiner  Beden tuug 
sind. 


Gr.  Lichterfelde. 


E  Busse. 


Internationale  Bibliographie  der  Kunstwissenschaft. 

Herausgegeben  von  Arthur  L  Jellinek.  Erster 
Band.  Jahr  1902.    Berlin  1903,  Bebrs  Verlag.  X, 
366  S.    15  Jt. 
Der  iu  No.  22  S.  598  dieser  Wocheuschrift  an- 
gezeigten Bibliographie  der  vergleichenden  Lite- 
raturgeschichte von  Jelliuck  stellt  sich  diese  'Inter- 
nationale  Bibliographie    der  Kunstwissenschaft' 
desselben  Verfassers  würdig  au  die  Seite  —  beides 
höchst  verdienstliche  Unternehmungen,  von  denen 
besonders   die   zweite   au   die   Arbeitskraft  de« 
Herausgebers  gewaltige  Anforderungen  stellt.  Wir 
haben  allen  Grund,  ihm  für  Beiue  entsagungsvollen 
Bemühungen  dankbar  zu  sein. 

Es  handelt  sich  hier  um  nichts  geringeres  als 
die  Zusammenstellung  der  gesamten  auf  die  Kunst- 
geschichte bezüglichen  Literatur  von  1!»02;  dafs 
dabei  alles,  was  sich  auf  die  Technik  und  Wirt- 
schaftsgeschichte einzelner  Kunstindustrien  bezieht, 
beiseite  gelassen  ist,  ebenso  das,  was  die  Geschichte 
des  Bauwesens,  uicht  der  Baukunst  angeht,  so- 
wie blofse  Referate  und  ephemere  Zeitungsartikel 
ohne  selbständige  Bedeutnng,  ist  bei  der  ohnehin 
überreichen  Fülle  des  Stoffes  uur  iu  der  Orduung. 
Im  übrigen  hat  der  Herausgeber  mit  größter  Ge- 
wissenhaftigkeit und  Sorgfalt  alle  auch  au  ab- 
gelegeneu Stellen  erschienenen  Publikationen,  die 
uur  irgendwie  von  Belaug  sind,  berücksichtigt, 
soweit  sie  ihm  überhaupt  zugänglich  waren.  Wir 
möchteu  hier  besouders  auf  seine  Bitte  hinweisen, 
ihm  solche  Publikationen  zugänglich  zu  macheu; 
gerade  die  Verfasser  von  Aufsätzen,  die  nicht  in 
deu  bekannten  Kunstzeitschriften  erscheinen,  haben 
ja  selbst  das  gröfste  Interesse,  ihre  Arbeiten  in 
einem  solchen  zusammenfassenden  Werke  erwähnt 
uud  an  richtiger  Stelle  eiugereiht  zu  sehen,  uud 
sie  werden  gut  tun.  dem  Herrn  Herausgeber  (Wieu 
VII,  Kirchengasse  35)  ein  Exemplar  einzusenden, 
wenigstens  aber  ein  solches  leihweise  zur  Verfü- 
gung zu  »teilen. 


Ursprünglich  war  diese  Bibliographie,  ähnlich 
der  für  die  Literaturgeschichte,  so  augelegt,  dal* 
einzelne  Hefte  geringeren  Umfauges  erschienen 
(Heft  1  in  2  Bogeu,  Heft  2  zn  4  Bogen),  dann 
wurden  Heft  8 — 5  zusammengefafst  und  erst  «i 
wieder  gesondert  ausgegeben.  Durch  eiueu  sehr 
genau  gearbeiteten  Iudex,  besteheud  aus  Autoren- 
und  Sachregister,  ist  dafür  gesorgt,  dafs  man  sich 
schnell  über  alle  Erscheinungen  orieutieren  kauu, 
die  in  dem  bearbeiteten  Zeiträume  veröffentlicht 
worden  sind. 

Von  der  Reichhaltigkeit  des  Gebotenen  wird 
eine  kurze  Aufzählung  der  einzelnen  Abteilungen 
am  besten  einen  Begriff  gebeu: 

I   Bibliographie,   Lexika,  Neue  Zeitschriften. 

II.  Aesthetik,     Kunstphilosophie,  Kuustlehre. 

III.  Kunstgeschichte  A.  Allgeraeines,  Gesamtdar- 
stellungen, Stillehre,  Theorie,  Kritik,  Ikonographie, 
Biographisches.  B.  Epochen  und  Länder.  C.  Ein- 
zelne Städte,  Bauten,  Denkmäler,  Sammlungen, 
Ausstellungen.  D.  Einzelne  Künstler.  K  Kuust- 
haudel).  IV.  Baukunst  (Unterabteilungen  wie  bei 
III).  V.  Skulptur  (desgl.).  VI.  Malerei  (desgl.). 
VII.  Graphische  Künste  (A.  Allgemeines,  Gesamt- 
darstellungen. B.  Schrift.  C.  Druck.  D  Holz- 
schnitt. E.  Kupferstich,  Radierung.  F.  Litho- 
graphie.   G.  Photographie.    H.  Buchausstattung. 

I.  Exlibris).  VIII.  Kunstgewerbe  (A.  Allgemeines. 
B.  Textile  Kunst.  Kostnmkunde.  C  Buchbinderei, 
Lederarbeiter  D.  Glas,  Keramik.  E.  Holz,  Möbel, 
Innendekoration.  F.  Eisenarbeiteu,  Waffen,  Uhren, 
Bronzen.     G.  Goldschiniedearbeiten,  Schmuck. 

II.  Elfenbein,  Email.    I.  Heraldik,  Sphragistik). 
Auf  Einzelheiten  einzugehen  und  etwa  hier 

uud  da  kleine  Nachträge  zu  liefern,  erscheint  an- 
gesichts dieser  Gesamtleistung  Jelliueks  kaum 
angebracht.  Wir  wollen  nur  noch  den  aufrich- 
tigen Wunsch  aussprechen,  dafs  diesem  Unter- 
nehmen durch  recht  tatkräftige  Uuterstützuug 
seiteus  der  öffentlichen  Bibliotheken  uud  der 
Kunstfreunde  die  Lebensfähigkeit  gewahrt  werde. 
Berlin.  Franx  Härder. 


Auszüge  nun  Zeitschriften. 

Berliner  philologische  Wocheuschrift  44 
■31.  Oktober  1903). 
S  1404  1408.  A.  Lndwich,  Über  ein  Fragment 
des  (inimmatikers  Charis  bei  Hcrodian.  L.  behandelt 
die  auf  2*191  bezügliche  Stelle  aus  Herodiaiis  Homeri- 
scher l'rosodie.  Er  stellt  sich  den  ursprünglichen  Wort- 
laut des  Scholions  ungefähr  so  vor:  Xutqn  [xutqovTt 
=  der  sein  Gefallen  daran  findet]  iw  iä(  Gvm- 
kmf.tttlrtai  rrpOff/fi»  jur]  tlvnftt^ftfKf'tm  xai  irftadf 
ovx  ihcuu()hf[om  (if(i(föfitvo>;]  af[e]atQ€<f*y,  im 
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fiij  öiä<fOQoy  Otifiaty6(itvot>  voq&ff  dtacpigti  yaq 
ib  naotvtyxtXv  'Hyalmov  inXa.  Sri  öi  xai  £t> 
cij.Xoig  ävayv(6<f(iCton>  ö  av'rtq  totovtoc,  nootlnofiev 
*"dV  [xai  yÜQ\  *Aqi<Siaqxoi  ävuotQiyti  ti\v  nyö- 
Üftnv  ngös  tö  fitj  (iiMfißäkXta&cu  top  löyov,  xaltot 
iwf  (fvvaXfKfOfiiyotv  pij  di'aniQUfoahuiV,  u>$  xai 
\4noXXbm6s  yuaiv,  imio&i]  dt  i;  ?taQÜöoOtg  V/p»- 

Rheinisches  Museum  LVIII,  3. 

S.  321 — 362.  II.  Usener,  Drciheit  (Fortsetzung 
von  Heft  II  S.  161  ff.).  Vielfach  gehört  die  durch 
scheinbare  Spaltung  entstandene  Trinitilt  nicht  zum 
ursprünglichen  Bestand  des  Kultus,  sondern  wächst  aus 
Zweiheit  oder  Einheit  hervor.  So  siml  in  den  nicht 
seltenen  Fällen,  wo  zwei  durch  Ueiiiamcu  charakteri- 
sierte Sonderbegriffe  neben  dein  reinen,  nicht  unter- 
schiedenen Gottc  vorkommen,  dem  anfänglich  einheit- 
lichen Gott  zwei  Ncbeugestalten  zugesellt  worden,  um 
eine  Dreiheil  herzustellen.  Dagegen  liegen  in  den  drei 
spartanischen  Tempeln  der  Atliena  Keleutheia,  den 
drei  Altären  «leg  Zeus  Patroos  und  in  den  zahlreichen 
Gruppen  dreier  gleichartiger  Gottheiten  keine  Spal- 
tungen, sondern  wirkliche  Vervielfachungen  vor.  Fort- 
schritt von  Zwei  zu  Drei.  8.  Für  alle  Gruppen  von 
Göttinnen  des  Wachstums  und  Segens  kann  die  Zwei- 
heit als  ältere  Vorstufe  der  im  gesamtgriechischen 
Glauben  durchdrungenen  Drciheit  vorausgesetzt  werden. 
Viele  Zweiheiteu  haben  lange  der  Herrschaft  der  Drei- 
zahl widerstanden.  9.  Die  lange  bewahrte  Zweileibig- 
keit  der  Hekate  und  die  ursprüngliche  Einteilung  des 
Monats  in  zwei  Hälften  wnrde  verdrängt  durch  das 
Bedürfnis,  die  wichtigsten  und  heiligsten  Ordnungen 
des  I^ebeiis  durch  die  drei  zu  normieren.  Der  Ein- 
tiul's  dieser  Zahl  hat  sich  auch  in  der  Teilung  des 
Jahres  und  in  den  Himmelsgegenden  gellend  gemacht. 
10.  Die  Drciheit  hat  sich  auf  die  Daner  nicht  be- 
haupten können.  Die  Verteilung  des  Himmels  und 
des  Erdbodens  drang  durch  und  wurde  zur  Grund- 
lage sakraler  und  bürgerlicher  Ordnung  III.  Bei 
allen  nicht  unmittelbar  dem  Mafs  unterworfenen  Be- 
griffen hat  ein  Fortschritt  von  der  Zwei-  zur  Drei- 
zahl stattgefunden.  1.  Die  Zweiheit  hat  eine  feste 
Grundlage  in  der  Doppclseitigkeit,  welche  der  Mensch 
von  sich  auf  die  ihn  umgebende  Welt  überträgt. 
2.  Die  Dreizahl  entbehrt  dieser  Stütze.  Ihre  Herr- 
schaft findet  also  nur  in  der  Entwickelung  des  mensch- 
lichen Geistes  eine  Erklärung.  3.  Die  Zahlen  mit 
typischer  Geltung  scheiden  sich  iu  zwei  Gruppen. 
Die  gröfsere  umfafst  die  Anwendung  von  Zeitbcgriffcn. 
Hierher  gehören  die  7,  12,  300  und  die  Rundzahleu 
100  und  50.  Andere  Zahlen,  wie  die  40,  sind  aus 
dem  Ijiuf  des  menschlichen  Trebens  abgeleitet.  4  Die 
Drei  hat  sich  in  zahlreichen  Redewendungen  als  Aus- 
druck vollkommener  Vielheit  erhalten.  5.  Diese  Rede- 
wendungen sind  Nachwirkungen  einer  Zeit,  in  der  die 
Zahlbogriffe  nicht  über  die  drei  hinaus  entwickelt 
waren.  Es  gibt  heute  noch  Völker,  denen  drei  die 
höchste  Zahl  ist.  6.  Auch  die  religiösen  Anwendungen 
der  Dreihcit  sind  Überlcbsel  der  Urzeit.  —  S.  363 
—370.  P.  v.  Winterfeld,  Die  Handschriften  des 
Eugippius  und  der  rhythmische  Satzschlufs,  unterzieht 
die  durch  Sauppe  geschiedenen  beiden  Handschriften 


klassen  mit  Hilfe  des  von  Eugippius  befolgten  rhyth- 
mischen Sntzsehlusses  einer  Prüfung  hinsichtlich  ihror 
gröfseren  Zuverlässigkeit  und  findet,  dafs  sich  bald 
die  eine,  bald  dio  andere  bewährt.    Keine  der  beiden 
Klassen   läfst  sich   als   die   bessere   hinstellen.  — 
S.  371—381.   H.  Bornecrjuc.   Wie  soll  man  dio 
metrischen  Klauseln  studieren?,  sucht  die  Methode 
zu  bestimmen,  durch  die  festgestellt  werden  kann, 
welche  Klauseln  in  einem  bestimmten  Werke  metrisch 
sind,  und  kommt  im  Gegensatz  zu  Norden,  Skutsch 
und  Wolff  zu   dem  Ergebnis,  dafs  ein  Schriftsteller 
in  einem  bestimmten  Werke  dann  metrische  Klauseln 
befolgt,  'wenn  er  vor  den  Schlufswörtern  mit  gleicher 
metrischer  Form  solche  Wörter  und  Wörtergruppen 
annimmt,  welche  bestimmte  Fttfse  bilden,   und  er, 
fast  ausnahmslos,  alle  anderen  ausschliefst.'  —  S  382 
— 390.  v.  Dorna szewski,  Untersuchungen  zur  römi- 
schen Kaisergeschichte  (Fortsetzung  von  oben  S.  230). 
IV.   Die   Piraterie    im   Mittelmecre    unter  Severus 
Alexander,   veröffentlicht  eine  Reihe  von  Inschriften, 
betreffend  militärische  Mnfsnahmcn  des  Kaisers,  wolche 
von  dem  Verfall   der  Flotte  und   der  zunehmendeu 
Unsicherheit   im    Mittelmecre   Zeugnis   ablegen.  — 
S.  391—426     P.  Jahn.   Die  Quellen  und  Muster 
des  ersten  Buches  der  Georgien  Vergils  (bis  v.  350) 
und  ihre  Bearbeitung  durch  den  Dichter,  zeigt  im 
einzelnen,    den   Stoff   durch   Tabellen    ordnend,  an 
welche  Muster  sich  Vergil  angelehnt,   welche  Stellen 
aus  Dichtem  und  Schriftstellern  er  sicher,  wahrschein- 
lich oder  mir  vielleicht  benutzt  hat.    Als  Vorlagen, 
von  welchen  der  Dichter  einen   mehr  oder  weniger 
ausgiebigen  Gebrauch  gemacht  hat,  werden  festgestellt: 
Lukrctius,   Hesiod,   Varro,    C:itull,   Thcokrit,  Cato, 
Arat,  Theopbrast,  Homer  und   (durch  Vermittcluug) 
Sophokles,    Menander,   Dcmokrit,    Eratostheties.  — 
S.  427  -  435.   A.  Heisenberg.  Eustathios,  würdigt 
den    von    Eustathios    Makrembolites  geschriebenen 
byzantinischen  Roman   von  Hysmiuc  und  Hysminias 
und  identifiziert   den  Verfasser  desselben  mit  dem 
nachmaligen  Patriarchen  gleichen  Namens.  —  S.  436 
—  452.    F.  Teichmtlller,   Grundgedanke  und  Dis- 
position von   Hör.  Sat.  II.    I.  Vv.  28  —  40.  Dio 
vier  au  dieser  Stelle  eingeführten  Personen  werden 
vom  Dichter  nicht  der  Habsucht  bezichtigt,  sondern 
sollen  durch  ihr  Bekenntnis  die  Habsüchtigen  be- 
schämen.   II  1.  Die  Meinung,  d.ifs  alic  oder  fast  alle 
Menschen  habsüchtig  sind,   ist  in  dein  Gedicht  nicht 
vertreten.  2.  Der  Dichter  erklärt  das  verfehlte  Lebens- 
glück  nicht  aus  der  Habsucht.    3.  Die  Darstellung 
des  bezeichneten  Übels  darf  nicht  schon  in  dem  ersten 
Stücke  Vv.  1—22  gesucht  werden.   III.  Grundgedanke 
und  Disposition:  der  Mensch  hat  den  Hang,  an  Stolle 
des  Eigenen  »ich  das  zu  wünschen,  was  dem  andern 
gehört:    1.  v.  4—22   der  Hang   wird   als  Tatsache 
nachgewiesen;  2.  v.  23  (Schlufs)  als  Ursache  zweier 
Obel  dargestellt,   nämlich:   a)  v.  23  -  107  der  Hab- 
sucht,   b)  v.  108  (Schlufs)    des   verfehlten  Lebens- 
glückes.  -  S.  453— 45*.    F.  Bttcheler,  Über  Alki- 
phron,  behandelt  zwei  Stellen  aus  deti  Briefen  I  9,  3 
und  I  15  [I  12],  3  des  Rhetors  und  eine  lexikalische 
Eigenheit  aus   dem  Briefe  IV  15  [II  3]   in  anderer 
Weise  als  in  Schepers'  Ausgabe  zu  lesen  ist.  — 
S.  459—480.  Miscelleu.  —  S.  459—461.   F.  Ja- 
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koby,  Susiphanes,  erkenut  auf  Grund  dos  neueu 
Bruchstücks  der  Parischen  Marmorchrouik  (Athen. 
Mittcil.  XXII  18*>7  p.  183  ff.)  zwei  Tragiker  des 
Namens  Susiphanes  an.  —  S.  401  f.  F.  Ja  koby, 
Die  Beisetzungen  Alexanders  des  Grofscn,  entscheidet 
sich,  veranlagt  durch  eine  Mitteilung  derselben  Chronik 
ep.  11  v.  11/13,  für  die  durch  Tansanias  1  0,  :t  ver- 
bürgte Beisetzung  Aloxaniers  in  Memphis.  —  S.  462 
— 407.  W.  Heraens,  Sprachliches  aus  den  Pseudo- 
akrouischeu  Horazscholien,  veröffentlicht  aus  dem  Text 
von  ü.  Keller  eine  Reihe  von  merkwürdigen  Wort- 
bildungen und  Ausdrücken.  —  S.  467-471.  K.  Loh- 
meyer, Kino  Überlieferung  der  Briefe  des  jüngeren 
l'Iinius  in  Verona,  stellt  fest,  dafs  schon  am  Anfange 
des  XIV.  Jahrhunderts  in  Verona  eine  acht  Bücher  um- 
fassende Piiniusbandsrhrift  der  Vulgärklassc  existierte. 
—  S.  471  —  475.  V.  Szelinski,  Zu  den  Sprich- 
wörtern der  Römer,  stellt  in  alphabetischer  Ordnung 
im  Auschlufs  au  die  von  Otto  festgestellte  Einteilung 
eine  Anzahl  von  Stclleu  zusammen  —  S.  476 — 480. 
E.  Ritterling,  Zur  Geschichte  der  leg.  11  Traiana 
unter  Traian,  gewinnt  durch  die  richtige  Erklärung 
der  Inschrift  aus  Sidon  C.  III  151  einen  Beleg  für 
die  Tatsache,  dafs  die  leg.  II  Traiana  im  Jahre  IIS 
entweder  ganz  oder  mit  einer  Vexillution  im  Orient 
stand.  Aus  der  Ämterlaufbahn  des  Gallus,  welche  in  der 
zu  Atitiochia  Pisidiae  gefundenen  Inschrift  C.  III  6813 
enthalten  ist,  folgert  R.  ferner  die  Teilnahme  der 
Kegion  an  den  dacischen  Kriegen  und  ihre  kaum 
spater  als  im  Jahre  100  erfolgte  Errichtung. 

Revue  des  etndes  grecijues.  Tome  XVI  No.  70. 
Mai-Juiu  1903. 
S  1  XXVII.  Partie  administrative.  —  S.  143 
— 153.  Gustave  Glotz,  .Sur  la  JJate  tfwie  inscrip- 
tiou  trouvee  ä  Olijmpie.  Die  zuerst  von  Kirchhoff 
18*0  in  der  archäologischen  Zeilschrift  (s.  auch  In- 
schriften von  Ohmpia  No.  2)  veröffentlichte  und 
nachher  oft  publizierte  und  kommentierte  Inschrift 
einer  Bronzetablctte  aus  Olympia  ist  von  gröl'ster 
Wichtigkeit  für  die  juristischen  Institutionen  de*  alten 
Griechenland.  Wie  Kirchhoff  und  viele  nach  ihm 
zu  beweisen  gesucht  haben,  mufs  sie  aus  der  Zeit 
von  580  vor  Chr.  oder  noch  früherer  Zeit  herstammen, 
als  ein  einziger  Hellanodike  juristische  und  finanzielle 
Funktionen  iu  der  eleischeu  Republik  Mündig  aus- 
übte. Glotz  weist  nach,  dafs  um  480  die  Hellano- 
dike» im  öffentlichen  Leben  von  Klis  nichts  mehr 
zu  sagen  und  sie  nur  mit  den  Spielen  zu  tun  hatten, 
und  dafs  es  hundert  Jahre  früher  gerade  so  gewesen 
sein  mul's.  —  S.  154  -  172.  J.  Dclamarre,  IWret* 
rAtyieux  d'Arkrsmr  (Amorgon).  I.  Erklärung  der 
Inschrift  (l'hilologns  IX  S.  3*9,  Athen.  Mitt.  1  S.  342,  | 
Ii.  C.  II.  S.  592  No  1 2)  als  einer  einfachen  Polizei-  , 
Vorschrift  'Verbot  im  Heraion  Feuer  anzuzünden  nach 
der  Seite  der  Ecke  des  ueuen  Geliäudcs  und  des 
Tempels  zu  und  nach  der  des  Lvkeion'.  IL  Die  In- 
schrift B.  C.  II.  XV  S.  593  No.  14  ist  ein  Dekret,  das 
infolge  eines  von  der  Priesterin  der  Demeter  Demo- 
teles,  wegen  eines  im  Tempel  der  Guitiii  geschehenen  j 
Sacrilegs,  an  die  Prylancn  ergangenen  Berichtes  er-  ! 
lassen  wurde  (cf.  Tliesmophoriaznscn  v.  652  und  i 
762  ff.).  —  S.  173     179.    Paul  Tauncry,  Y  a-t-il  I 
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im  nomine  yrometrique  de  J'lutou?  Kritik  der  An- 
sicht Zellers  "(Philosophie  der  Griechen  III.  1 889  S.  857 

—  860)  und  von  Dupuis  (Rcv.  d.  6t.  gr.  1902  S.  288  ff.) 
über  Plato,  Republik  VI  II,  546  c  '="i>/ro?  dt  ort*; 
aoi&pd;  ytutpitQtxof.  Gewifse  Elemente  haben  dazu 
die  Pythagoreer  geliefert,  aber  auch  Unbekanntes  von 
Heraklit  kann  mitgewirkt  haben.  —  S.  180—192. 
Theodore  Reinach,  Inxcription»  (Jreeques.  I.  Zwei 
bisher  unveröffentlichte  Epigramme  aus  Thasos. 
IL  Vier  dergleichen  aus  Ägypten.  III.  Unveröffentlichte 
Inschriften  aus  Rhodos.  IV.  Zu  der  Inschrift  Ö>terr. 
Jahreshefte  I,  197  aus  Elis  und  der  Fragmentarischen 
Inschrift  No.  4  der  Inschriften  von  Olympia.  —  S.  193 

—  197.  Wilhelm  Crönert,  Kemarques  *ur  /-* 
t'apyrn*  de  Mar/dola.  Bemerkungen  zu  der  Ver- 
öffentlichung von    P.  Jouguet   im  B.  C  H.  XXVI.  99 

—  127.  —  S.  198  207.  Etienne  Michon,  Tro>* 
Statue«  autiqne*  proemunt  de  Stnt/rnt  dans  l\iud>  >iiu 
cotli  ciioii  du  Hol.  In  einem  Briefe  Gallands  an  den 
Abbe  de  la  Chambrc  aus  Smyrnn  vom  1.  Nov.  1680 
ist  ein  Jupiter  und  eine  weibliche  Gewandtigur  ohne 
Kopf,  ferner  die  Zeichnnng  eines  nach  Frankreich  ge- 
schickten Pythischeu  Apoll  erwähnt.  Der  Apoll  ist 
der  siixtos  des  l>ouvre  (Collignon  bist.  d.  1.  sculpt. 
gr.  II  lig.  154);  die  als  Juno  ergänzte  Gewandtigur 
steht  noch  iu  Versailles  auf  der  Nordseite  des  'Tapis 
vert',  während  der  Jupiter  iu  die  'Salle  des  Carya- 
tides  du  Louvie'  gekommen  ist  -—  S.  208—275. 
heux  Plaidoyers  sur  la  queslion  de  la  lanyue  ltti<- 
rttire  eu  drhee:  Georges  N.  Hatzidakis,  La  Question 
de  la  langne  en  Grete  (S.  210—245).  Karl  Krum- 
bacber,  I/j  Probleme  de  la  laugue  Litterairc  Neo- 
grecque.  Letzteres  Auszug  aus  Krumbachers  Akademic- 
abhaudlung  'das  Problem  der  neugriechischen  Schrift- 
sprache* (s.  Wochenschrift  f.  kl.  Piiil.  Sp.  919— 923, 
ebendaselbst  Sp.  1064  f.].  —  S.  276 — 286.  Courrier 
de  Giece  (Politik  und  Ansstelluug  in  Athen).  — 
S.  2*2  -297.    Comptes  rendus  hibliographiiiucs. 


Elf  ijftfQi  $  dyzatokoyix  tt  1902,  III  IV 

S.  .88  —  124.  A.  Pappahasilcios,  Inschriften 
aus  Kuboia.  —  S.  123-130.  N.  Skias,  Vor- 
geschichtliches Grab  bei  >lor  Akropolis  (mit  Abbil- 
Illingen).  ---  S.  129  136.  It.  Stais,  Gefäfs  aus 
Eretria  (mit  2  Tafeln).  —  S.  135  —  142.  A.  Wilhelm  , 
Attische  Inschrift  aus  Chalkis  —  S  143  f.  B. 
Franklin,  Grabsaule.  —  S.  145  —  172.  Meeres- 
funde aus  Antik) thera  (mit  Tafeln  und  Abbildungen). 


Ke/.ensioiw-  Verzeichnis  phllol.  Schriften. 

Abbott,  G.  F.,  Macedoniau  lolklore:  At/ien. 'MH\0 
S.  376  f.  Zwar  nicht  erschöpfend  und  auch  z.  T. 
Dinge  enthaltend,  die  dem  eigentlichen  Gegenstände 
fernliegen,  aber  doch  nicht  ohne  Interesse. 

Applcton,  Cli.,  Le  testaine::t  romain:  Her.  33 
129-133.    Enthält  gute  Gedanken.    E.  Thomas. 

La  poeti.pie  d'Aristote  par  A.  Hatzfeld  et  .1/. 
Dufour.  Eos  IX,  1  S.  131-138  Die  Ausgabe  steht 
nicht  auf  der  Hohe  der  Wissenschaft.     V.  Wr6M. 

Augustini  opera,  sect.  VIII,  2  reo.  /'.  Urba  et 
•  /.  Zwli-i:  Her.  33  S.  133  f.  Entliät  wichtige  Stücke. 
V.  A. 
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Bardenhewer,  O.,  Geschichte  der  altkirchliclien 
.iteratur.  I:  GaelA.  VIII  S.  601-607.  Übersicht- 
ich und  zuverlässig,  aber  nicht  tinparteiisch,  nufserdem 
veine  Geschichte,  sondern  Vorarbeit  für  Gescliiclite. 
Ail.  .Jülicher. 

Bayar,  L.,  De  gerundivi  et  geruudii  vi  anli- 
inissima  et  usu  recentiore:  HphW.  37  S.  1183  f. 
Was  Verf.  vorbringt,  ist  nicht  durchaus  neu,  sondern 
Mellon  von  andern,  nur  nicht  so  präzise  auf  Grund 
i  ingehender  Feststellungen,  behauptet  worden.  Franz 
.Halter. 

Berard,  V.,  L'Studc  des  origines  grecques: 
IH.Z.  35  S.  2143.  Referat. 

Bern  heim,  Ernst,  Lehrbuch  der  historischen 
Methode  und  der  Geschichtsphilosophie.  Mit  Nach- 
weis der  wichtigsten  Quellen  und  Hilfsmittel  zum 
Studium  der  Geschichte.  3.  u.  4  ,  völlig  neuhearb. 
und  verm.  Aufl.:  LC.  35  S.  1173  f.  Diese  Aufl.  sei 
allen  irgendwie  an  historischer  und  genetischer 
Forschung  und  philosophischer  Betrachtung  Inter- 
essierte» aufs  angelegentlichste  empfohlen.    ('.  I>.  /'. 

Boissicr,  Gast,  Tacite:  DLZ.  32  S.  lülfl. 
Referat. 

Boren  ins,  C.  E.,  De  Plutarcho  et  Tucito  inter 
sc  eongruenlibiis:  Dl/Z.  34  S.  2079.  Angabe  des 
Ergebnisses. 

Catalogus  codicum  astrologorom  graecornm, 
IV:  Codices  Italicos  descripserunt  ]>.  l.ta*si,  F.  Cn- 
»/<<)///,  Aem.  Marlini,  AI.  OHv-eri;  VI:  Codices  Vin- 
dobonensis  descripsit  Guif.  Kroll:  ftcr.  33  S.  125  129. 
Interessant  und  dankenswert.  My. 

Delbrück,  B.,  Vergleichende  Syntax  der  indo- 
germauischen  Sprachen.  3.  Teil:  LC.  35  S.  1184  f. 
Eine  Leistung,  zu  der  man  dem  Verf.  beglückwünschen 
mufs,  wenngleich  es  fraglich  ist,  ob  sein  Versuch 
überhaupt  gelingen  kann.     Wilhelm  Streit bery. 

Explorations  in  Bible.  lands  during  the  nine- 
teentli  Century  by  //.  I'.  Hdpieeht  and  otlurx:  Allan. 
3960  S.  386  f.  Enthillt  Berichte  von  Hilprecht, 
Ben/inger,  Steindorff,  Hommel,  Jensen.  Im  ganzen 
eine  höchst  dankenswerte  l>eistung. 

Gaucklor,  Paul,  IjCS  fouilles  de  la  Tunisic: 
Up/t  \Y.  37  S.  1168-1172.  Den  Bericht  (i.s  ergänzen 
diu  beigegobeneu  Tafeln  in  vortrefflicher  Weise. 
Uaiimtnd  (Jeliler. 

Geizer,  Heinrich,  Das  Patriarchat  von  Aclinda. 
Geschichte  und  Urkunden.  Derselbe,  Der  wieder- 
aufgefundene Kodex  des  hl.  Klemens  und  andere  auf 
den  Patriarchat  von  Achrida  bezügliche  Urkunden- 
Sammlungen:  HphW.  37  S.  1165-1168.  Die  sach- 
lichen Untersuchungen  Gclzers  sind  als  hochbedeutsatn 
und,  Korrekturen  im  einzelnen  vorbehalten,  als  zu- 
verlässig zu  betrachten.    F.  Katlenbunch. 

Georgii  Acropolitae  opera.  ftec.  Auq.  Heisen- 
berg. Vol.  I:  HphW.  117  S.  j  156-1158.  Durch  die 
Ausgabe  ist   für  jeden,  nachprüfen    will,  das 

Material  leicht  zugänglich  g      c^t.     TU.  Frey  er. 

Glover,  R.,  Life  a/jj  the  fuurlh  Cen- 

tury: TULZ.  1H  S.  49^  lHtt?r  Schr  xed&nk en reich 
und  lesenswert.   M  r. ,/  * 

Gressman«,  Um   '  zu  p,   ,  TLeo- 


lituferin  der  künftigen  kritischen  Ausgabe  der  Theo- 
phanie  im  Berliner  Korpus. 

Harnack,  A.,  Über  verlorene  Briefe  und  Akten- 
stücke, die  sich  aus  der  Cyprianischen  Briefsammlung 
ermitteln  lassen:  TULZ.  20  S.  545  547.  Lehrreiche 
Zusammenstellung.    //.  Arbeits 

Harris,  R.,  The  Dioscuri  in  the  Christian  legeiids: 
TU  LZ.  20  S.  547-549.  Hochinteressante  Beobach- 
tungen,   c.  Uvbuc/iiltz, 

Hartmann,  L.  M.,  Corporis  chartarum  Italiae 
speeimen:  llpUW.  37  S.  1173  1 176.  Trotz  aller  Be- 
denken im  einzelnen  ist  die  Anregung,  die  Verf.  gibt, 
dankbar  und  mit  Freude  zu  begrüfsen.  Wilhelm 
Wendland. 

Hjelt,  A.,  Die  altsyrische  Evangelienübersetzung 
uud  Tatians  Diatessaron :  GyelA.  VIII  S.  644-653. 
Solide,  sachkundige  und  fruchtbare  Arbeit.  Ad.  Ju- 
li eher. 

Hippolyts  Kommentar  zum  Hohenlied,  von  X. 
Bonweisrh:'  TU  LZ.  20  S.  545-547.  Erweckt  die 
Erwartung  einer  grofscu  Bereicherung  der  altchrist- 
lichen  Literatur.    //.  Achelia. 

II  od  ermann,  Max,  Unsre  Armeespracbe  im 
Diensto  der  Caesai  Ubersetzung.  Zweite  umgearbeitete 
und  vermehrte  Auflage:  HphW.  37  S.  11 59  f.  Das 
Büchlein  hat  in  der  neuen  Bearbeitung  entschieden 
gewonnen.    Raimund  Gelder. 

Kappelmacher,  Alfredus,  Studia  Juvenaliana: 
XpUK.  19  S.  438  441.  K.  hat  in  seiner  fleifsigen 
Arbeit,  die  sich  auch  gut  liest,  zwar  nicht  den 
strikten  Beweis  für  seine  These  führen  können,  wobl 
aber  ihre  hohe  Wahrscheinlichkeit  dargetan.  11. 
Pohtarff. 

Kenner,  E,  Die  polare  Ausdrucksweiso  in  der 
griechischen  Literatur:  Nph  lt.  19  S.  442-444.  K. 
hat  hier  den  Fachgenosseu  nicht  nur  die  Ergebnisse 
jahrelangen  unverdrossenen  Sammelfleifscs  vorgelegt, 
sondern  auch  seinen  Gegenstand  im  tiefsten  Wesen 
erfafst  und  in  sorgfältiger  Erörterung  aller  Möglich- 
keiten zum  Verständnis  gebracht.    ./.  Keller. 

Kern,  Otto,  Über  die  Anfange  der  hellenischen 
Religion:  Kos  IX,  1  S.  148-151.  Den  Vortrag  liest  man 
mit  grofsem  Nutzen  und  Vergnügen.    5.  Schneitier. 

Kienzle,  Herrn.,  Ovidius  tjua  ratioue  compon- 
dium  mythologicum  ad  Metamorphose-!?  componendas 
adhihucrit:  Ii  LZ.  35  S.  2136.  Die  klar  geschriebene 
Dissertation  fördert  die  Untersuchung  über  die  Quellon 
Ovids  um  ein  gutes  Stück.    11.  Ehwuld. 

Kloster  mann,  E.,  Eusebius  Schrift  JJ^qI  tüv 
tomxöiv  dvopututv  lüiv  iv  tij  Ufift  yperyij:  TU  LZ. 
20  S.  545-547.    Notiert.    IL  Achelia. 

Krüger,  G.,  und  W.  Köhler,  Theologischer 
Jahresbericht.  21.  Bd.:  LC.  35  S.  11 69  f.  Von 
neuem  mufs  im  höchsten  Mafse  die  staunenswerte 
Fülle  entsagungsvoller,  treuer  Berichterstattung  und 
objektiver  Beurteilung  anerkannt  werden,  die  das 
Werk  bietet.  Schm. 

Lambert,  E.,  Le  problemc  de  l'origine  des 
XII  tables:  Her.  33  S.  129-133.  Nicht  überzeugend. 
E.  Thomas. 

Lattmann,  U.,  Lateinisches  Elemcntarbuch  für 
Reformschulen.  Übungsbuch  und  Lesebuch  nebst 
Uilfsheft:  Zeittchr.f.  d.  Gymn.  37  Juli  S.  447.  Kann 
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bei  gründlicher  Durcharbeitung  vollkommen  genügend 
auf  Cäsar  vorbereiten,  wenn  auch  die  Kinzclsätze  für 
einen  Tertianer  z.  T.  garzu  eiufuch  sind.  .1  Comenu. 

Lechat,  Henri,  Au  Musee  de  l'Acropole 
d'Athenes:  PLZ.  35  S.  2162.  Schöpft  aus  dem 
Vollen  und  ist  mit  hinreil'sender  Darstclluugsgabc  ge- 
schrieben.   P.  llerrmann. 

Melanges  Perrot:  Athen.  3960  S.  387  f.  Von 
hohem  Werte. 

Menge,  Herrn.,  Griecliisch-deutscbcs  Schulwörter- 
buch. Lief.  1:  DLZ.  34  S.  2077.  Bedeutet  nach 
vorläufigem  Urteil  in  mancher  Hinsicht,  besonders 
betr.  die  Etymologie,  einen  Fortschritt.    /•'.  Sommer. 

Menge,  Taschenwörterbuch,  lateinisch  deutsch, 
griechisch  deutsch:  Öl.bi  17  S.  534.  Übertrifft  an 
Reichhaltigkeit  alle  ähnlichen  kleineren  Lexika. 

Müller,  Albert,  Jugendfürsorge  in  der  römi- 
schen Kaiserzeit:  Nphli.  19  S.  447  f.  Verf.  hat 
seine  Aufgabe  in  durchaus  ansprechender  Weise  ge- 
löst, so  dofs  sein  Schriftchen  allen  Freunden  der 
Altertumswissenschaft  bestens  empfohlen  werden  kann. 
Max  llodermann. 

Münch,  Wilhelm,  Geist  des  Lehramts.  Eine 
Hodegetik  für  Idhnv  höherer  Schulen:  LC.  35 
S.  1193.  Ein  inlialtreiches  Buch  von  feiner,  eigen- 
artiger Form.  Pädagogische  Sinuigkcit  und  Innigkeit 
ist  sein  Grundzug.  Altth. 

Nissen,  H.,  Italische  Landeskunde  II.  Die 
Städte.  2.  Hälfte:  Zeihehr.  j.  d.  Gt/mu.  37  S.  404. 
Wird  für  lange  Zeit  als  führendes  Buch  auf  diesem 
Gebiete  gelten.    AI.  Iloffmuuu. 

Ostormann,  Christ.,  Lateinisches  Übungsbuch. 
Ansg.  für  Rcformschulen.  Bearb.  von  //.  J.  Müller 
nnd  G.  Alichaelis:  Zeit»chr f.  d.  Gtfinu.  37  Juli  S.  448. 
Zur  Zeit  das  beste  Lehrbuch  seiner  Art,  das  bei 
richtiger  Benutzung  überall  die  vorzüglichsten  Dienste 
leisten  wird.    II'.  Kenten. 

Ovidii  de  arte  amatoria  libri  tres  erklärt  von 
P.  Brandt:  O  IM.  17  S.  531.  Populär  und  anregend. 
//.  Schenkt.  —  Das«:  Bnll.  erit.  22  S.  411.  Der 
Kommentar  biete  zu  wenig  auf  textkritischem,  gram- 
matischen und  stilistischem  Gebiet;  Besprechung  vieler 
Einzelheiten.    Ii.  Cohen. 

Greek  Papyri  from  the  Cuiro  Museum  by  E. 
.7.  Goodspeed:  Athen.  3960  S.  387.  Die  Texte  bieten 
weder  ein  historisches  noch  ein  paläographisches 
Interesse;  letztere!»  schon  darum  nicht,  weil  keine 
Facsimiles  beigegeben  sind.  Der  gelehrte  Verfasser 
hätte  sich  einen  wertvolleren  Stoff  aussuchen  sollen. 

Polaschek,  Anton,  Bemerkungen  zur  Methodik 
des  lateinischen  Unterrichts  auf  der  untersten  Stufe: 
BphW.  37  S.  1182.  Die  praktischen  Winke  und 
methodischen  Bemerkungen  des  Verf.,  an  sich  nütz- 
lich, müßten  in  besserem  und  präziserem  Deutsch 
gegeben  sein.    Franz  Alüllrr. 

Reuther,  Paul,  De  Catonis  de  agricultura  libri 
vestigiis  apud  Graccos:  HphW.  37  S.  11 58  f.  Wird 
beifällig  besprochen  von  //.  Stadler. 

Rouse,  W.  H.  D.,  Greek  votive  offerings:  XphllAS 
S.  44  1  f.  Ein  willkommenes  Buch,  dessen  Bcnutzbarkcit 
durch  einen  Gcneralindex  erhöht  wird.  P.  U'eimieker. 

Schmid,  W.,  Probleme  aus  der  sophokleischen 
Antigonc:  PLZ.  35  S.  2137.  Inhaltsangabe. 


Schmidt,  Carl,  Die  alten  Petrusakten  im  2z 
sammenhang  der  apokryphischen  Apostelliterator  neb=- 
einem  neueutdeckten  Fragment  untersucht.  Tettt 
u.  Untersuchungen  herausgegeben  von  0*kar  v. 
hnnll  und  Adolf  llarnaek:  Bph  W.  37  S.  1 160-1165 
Verf.  verdient  auf  alle  Fälle  unsern  aufrichtigste: 
Dauk.    A.  Hilyenjeld. 

Tho  Antigonc  of  Sophocles  with  a  commentar. 
abridged  from  tbe  largo  edition  of  Ii.  C.  -le\>i>  by 
K.  S.  Shuckhutyh:  Nphli.  19  S.  437  f.  Dieser  gut; 
Auszug  bietet  immerhin  das  Wichtigste  aus  &r.a 
trefflichen  Kommentar  von  Sh.  und  die  Tcxtrezeusio 
von  Jebb.     II'.  Ueindl. 

Stem]tlinger,  E<l.,  Studien  zu  den  *ESvtxä  de* 
Stcphaiios  von  Byzanz:  Hph  W.  37  S.  i  155  f.  Den  In- 
halt dieser  Programmabhandlung  gibt  an   ./.  Parite\ 

Studios  in  hotior  of  Ii.  L.  GiLirrtleeve:  licr.W 
S.  124-127.    Inhaltsangabe  von  P.  Lejtti/. 

Vergilius  Maro,  P.,  Aeneis  Buch  VI.  Erklirt 
von  Eil uard  Norden:  LC.  35  S.  1187  f.  Hiermit 
besitzen  wir  endlich  eine  erklärende  Ausgabe  d* 
Vergil,  die  diesen  Namen  verdient  und  die  auf  hiz. 
Zeit  die  Vergilintcrpretation  beherrschen  wird.  II.  A' 

Willems,  J.,  Lc  Senat  Romain  en  Tan  65  apr<-s 
Jesu-Christ.  Publie  d'apres  les  notes  de  P.  \Y>ilf>u>: 
Nphli.  19  S.  444-447.  Wir  haben  hier  das  Produkt 
langjähriger  geduldiger  Arbeit,  die  noch  der  Uutor 
Stützung  der  Prosopographia  imp.  Rom.  entbelirtr 
Eduard  Wolf}'. 

Wiuslow,  Ur  Sprakels  historia:  BphW.  o~> 
S.  1172.  Wird  gänzlich  abgelehut  durch  Alax  Xi&ier- 
mann. 

Wulff,  J.,  Der  lateinische  Anfangsunterricht  in 
Frankfurter  Lehrplan:  BphW.  37  S.  11 82  f.  Vk 
Darbietungen  des  Verf.s  sind  lehrreich,  und  die  I>ek- 
türe  der  Schrift  bereitet  Genufs,  ohne  durch  die 
wohlbemerkte  Absicht  des  Verf.s  zu  verstimmen. 
['ranz  Aliiller. 

Zanolli,  Almus  Aloysius,  De  Pseudopbocr- 
lidea:  BphW.il  S.  1153  1 155.  Die  Schrift  ist  »uli 
von  sprachlichen  Fehlem,  und  ebenso  viele  Iber- 
raschuugen  bereitet  ihr  Inhalt.    Arthur  Lud  wich. 


Mitteilungen. 

Uralte  Ansiedlungsstätte  bei  Dimini  in  Theuali«o 
—  Weitere  Fände   su  Gavalu  (Trichonion).  — 
Funde  auf  Aegina 

Über  eine  Reihe  wichtiger  Entdeckungen  berichtet 
die  'Voss.  Z.';  Tsuntas  hat  die  schon  früher  begönnern1!! 
Ausgrabungen  bei  Dimini  in  Thessalien  fortgesetzt 
und  grofse  Erfolge  erzielt.  Durch  die  Ausgrabungen 
ist  die  Ansicdelungsstfitte  eines  uralten  Volkes  frei- 
gelegt worden,  die  man  mit  vollem  Rechte  als  em 
kleines  Pompeji  bezeichnen  kann.  Diese  Ansiedeln«;? 
gehört  nach  Ansicht  von  Tsuntas  einem  Volke  an, 
das  15  Jahrhunderte  älter  als  die  sogenannte  mrke- 
nischc  Kulturepochc  ist;  ob  es  ein  Ackerbauer. 
Hirten-  oder  Fischervolk  war,  sowie  seiue  Herkunft 
ist  völlig  unsicher.  Das  einzig  sichere  Ergebnis  d«r 
Ausgrabungen  ist,  dafs  die  Ansiedlung  von  einem  Volk 
der  sogenannten  Steinzeit  bewohnt  war,  wie  die  zahl- 
reichen teils  unversehrt,  teils  iti  Bruchstücken  cni- 
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deckten  Steinwerkzeuge  und  Hausgeräte  beweisen. 
Nördlich  von  der  Ansiedelung  and  in  der  Nähe  eines 
bereits  frUber  aufgedeckten  Kuppelgrabes  kamen  sechs 
oder  sieben  Gräber  von  ähnlicher  Bauart  wio  die  im 
Festungsgrabcn  freigelegten  zum  Vorschein,  die,  aus 
den  darin  gefundenen  Totenbeigaben  zu  schliefsen, 
ans  späterer  Zeit  als  die  Ansiedelung  stammen.  Die 
letztere  ist  von  mehreren  auf  einander  fönenden 
kreisrunden  Umfassungsmauern  eingeschlossen,  von 
denen  bisher  sechs  freigelegt  wurden.  Zwischen 
ihnen  zerstreut  liegen  die  Wohnhäuser,  die  größten- 
teils recht  klein  sind.  Sichtbar  sind  ferner  noch  die 
Eingänge  der  Umfassungsmauern  sowie  die  Strafsen, 
welche  die  Häuser  trennen  und  die  eine  Breite  von 
etwa  1  m  haben.  Auf  der  Spitze  des  Hügels,  wo  sich 
eine  Ebene  vou  geringer  Ausdehnung  bildet,  sind  die 
Fundamente  des  gröfsten  der  Wohnhauser  sichtbar, 
dessen  architektonische  Anordnung  noch  deutlich  zu 
erkennen  ist:  das  Gebäude  ist  nach  Süden  orientiert 
und  besteht  aus  einem  Prodomos  (Vorzimmer)  und 
einem  inneren  Wohnraum.  Noch  Tsuntas  Ansicht  ist 
diese  Anordnung  dos  Gebäudes  als  Vorläufer  der 
Architektur  der  späteren  griechischen  Tetnpel  zu  be- 
trachten. Im  Prodomos,  und  zwar  in  dessen  Mittel- 
punkt, ist  ein  kreisrunder  Herd  erkennbar,  desgleichen 
sind  aucli  die  Basen  erhalten,  auf  welche  sich  die 
Säulen  stützten,  die  das  Dach  trugen.  Im  Wohnraum 
sind  Spuren  eines  besonderen  Abteils  sichtbar,  welcher 
wahrscheinlich  zur  Aufbewahrung  von  Lebensmitteln, 
Getreide  usw.  diente.  Die  archäologischen  Funde 
sollen  nach  Athen  geschafft  werden.  Von  besonderer 
Wichtigkeit  sind  sehr  alte  Vasen,  Werkzouge  aus 
Stein  und  Knochen,  steinerne  und  tönerne  Idole,  zwei 
vergoldete  Bronzearmbänder  der  Bronzezeit,  Nadel- 
spitzen und  eine  ziemliche  Menge  vou  Getreide  uud 
versteinerten  Feigen.  —  In  Gavalu  [s.  Woch.  No.  42 
8.  1157]  bat  Sotiriadis  zwei  weitere  Gräber  entdeckt. 
In  dem  einen  wurde  noch  der  Leichnam  auf  einem 
gemauerten  Lager  gefunden ;  neben  ihm  befanden  sich 
silberne  Tischgeräte,  sechs  Amphoren,  eine  Striegel, 
eine  Lanzenspitze  und  ein  grofser  Bronzeleuchter. 
Der  Schädel  des  Toten  war  noch  gut  erhalten. 
Ebenso  fanden  sich  im  Grab  noch  einigc^Goldfädou, 
woraus  zu  schliefsen  ist,  dnfs  der  Tote  mit  einem 
goldgestickten  Gewände  bekloidct  war.  Voll  besonderer 
Wichtigkeit  ist  ein  kostbarer  Ring,  dessen  vielfarbiger 
Stein  die  tragische  Muse  mit  Maske  und  Fackel  in 
der  Hand  darstellt;  derselbe  gehört  dem  dritten  Jahr- 
hundert v.  Chr.  an.  —  In  Aegina  wurde  letzthin  eine 
Marmortriglypbe  aufgefunden,  die  auf  einem  völlig 
mit  Stein  gepflasterten  Fufsbodeu  aufgestellt  war; 
ferner  kamen  unterhalb  der  Akropulis  von  Aegina, 
und  zwar  iti  der  Nähe  des  Hafens  Krypton,  zwei 
unterirdische  Tunnels  zum  Vorschein,  welche  jedenfalls 
dem  ausgedehnten  Netz  der  antiken  Wasserleitung 
angehörten.  

Ausgrabungen  in  Libyssa. 

Wie  uns  von  befreundeter  Seite  mitgeteilt  wird, 
hat  sich  Herr  Koromerzienrat  Lingner  in  Dresden  in 
dankenswerter  Weise  bereit  erklärt,  Herrn  Dr.  Theodor 
Wiegand  die  nötigen  Mittel  für  die  Ausgrabungen  in 
Libyssa,  wo  Hannibals  Grab  vermutet  wird,  zur  Ver- 
fügung zu  stellen. 


Woldemar  Ribbecks  Verzeichnis  aller  attischen 
Verbalformen. 

Woldemar  Ribbeck,  der  langjährige  Leiter  des 
Askanischen  Gymnasiums  zu  Herliu,  hat  der  Lebrer- 
hibliothck  dieser  Anstalt  ein  vollständiges  Verzeichnis 
aller  attischen  Verbalfornten  hinterlassen.  Mit  der 
peinlichen  Genauigkeit,  die  olle  Arbeiten  des  Ver- 
storbenen auszeichnete,  ist  hier  eiu  sehr  wertvolles 
Sammelwerk  hergestellt,  das  aber  wegen  seines  grofsen 
Umfanges  —  es  sind  sechs  Foliohände  -schwerlich 
jemals  veröffentlicht  werden  wird.  Um  so  dankbarer 
wird  man  die  Mitteilung  begrüfsen,  dafs  das  geuanute 
Gymnasium  das  Werk  den  gelehrton  Studien  gern 
zur  Verfügung  stellen  wird. 


Verzeichnis  neuer  Bücher. 

Allain,  E.,  Pline  le  jeune  et  ses  beritiers. 
Fontemoiug.  4  voll,  avec  100  photogravures  et 
15  cartes  ou  plans.    Fr.  27. 

Besnier, M.,  L'lle  Tiberine  dans  l'antiquite.  Fonte- 
moiug.   Avec  32  gravures.    Fr.  12,40. 

Boxlcr,  Pröcis  des  Institution»  publique»  de  la 
Grece  et  de  Rome  anciennes.    Lecoffre.    Fr.  3,50. 

Bucchcri,  C,  Monumenti  classici  di  xVoto  vecchio. 
Note    25  p.  8.  fig.    L.  2. 

Chavanon,  A.,  Etüde  sur  les  sources  principales 
des  Memorables  de  Xenophon.    Bouillon.    Fr.  5. 

Cromonini,  M.,  II  dramma  satirico  in  Eurijmie: 
studio  critico-letterario.   Bologna.   55  p.  8.  L.  1,50. 

De  Lützow,  C,  1  tesori  d'arte  doli'  Italia 
Milano.    560  p.  4.  fig.    L.  60. 

Dnviquet,  G.,  llclioyabale  raconte  par  les 
historieng  grecs  et  latius.  M  er  eure  de  France.  Avec 
18  gravures.    Fr.  3,50. 

Earipides,  Helena.  Edited  by  A.  C.  Pearton. 
Cambridge  Univcrsity  Press.    272  p.  12.    Sh.  3,6. 

 Iphigenia  iu  Tauris.  Editcd  by  ,/.  Thompson 

and  F.  Watt  juu.   Clive.   96  p.  8.  Sh.  3,6. 

II  o rat  i  us.  I  carroi  tradotti  da  C.  Tincani. 
Bologna.    285  p.  16.    L.  4. 

Juvenolis.  Le  satire.  Versione  metrica  ita- 
liaua  da  K  F.  Aiizsi,  corredata  di  note  e  commenti. 
Firenze.    374  p.  24.    L  2,25. 

Marucchi,  H,  Le  Forum  romain  et  le  Palatin 
d'apres  les  dernieres  deconvertes.  Tournai,  Dedee, 
liefebvre.    Avec  gravures.    Fr.  6. 

Notes  and  emendations  to  Acschylas,  Sophocles 
and  Euripides  in  connection  with  the  text  of  the 
5th  edition  of  Diudorf's  Scenici  Gratet.  By  a 
graduate  of  Cambridge.    Natt.    Sh.  10,6. 

IMato.  Dialogbi  tradotti  da  H.  Bong  Iii.  Vol.  XI. 
Torino.    291.  p.  24.    L.  4,50. 

Plautus.  Le  venti  commedio,  tradotte  da  G.  Fi- 
nali.    MUano.    2  voll.  (703,  678)  16.    L.  15. 

Rein  ach,  S.,  Rccucil  de  Tete«  antiques  ideales 
ou  idealisöcs.  Gazette  des  Beaux-Arts.  Avec  280  gra- 
vures et  40  clich6s.    Fr.  20. 

Scott,  Fr.,  Portraitures  of  Julius  Caesar.  Long- 
mans.   With  38  plates  and  49  other  portraits.  Sh.  21. 

Thukydides.  La  guerra  del  Peloponneso,  per 
cura  di  A.  Coiutlini.  Tcsto.  Firouze.  2  voll.  16. 
L.  4. 

VemitwuiUichvr  BwlakUar:  l'rot  Dr.  H.  Drnkuiiu,  FriaUuuau. 
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l)erberö  fämtüdjc  Werke* 

herausgegeben 


3>tt  &erter>@efcentfeief  am  18.  2>ejembet  emufebleu  mir: 

Berber 

nach  | 

reinem  feben  unb  reinen  Werken 

barflcftcllt 
von 

3t.  >.Mt  ti  tu. 

erftcr  SBanb  (gr.  8».   XIV  u.  748  3.)    15  Jt, 
3n>eilcr  »anb  (gr.  8°.    XVI  u.  864  S-) 

3ufammen  mit  ber  Suprjan'fd)cn  i>erber>3luftgabe,  t<i-- 
llneutbefjrlidifeit  für  bic  Sehrcr  beä  £eutfd>en  bo6  tMreustifr  || 
llnterrid)t*minifterium  burd)  amtliche  (rmpfcfjlung  au«fcrütfM^ 
auerfanut  bat,  bejeidmet  baS &anm'fcbe  2*udj  beti  " 
von  bem  an  erft  frerber  auffjören  wirb,  ein  bloßer  gJrätR&~M 
'Jiame  jh  fein,  um  als  Menf rfi  tnirflid)  getarnt,  als  3  dm*:  * 
Heller  pon  neuem  gclefcn  unb  ftubiert  ;u  werben:  5>«,rbc : P 
wirb  mit  erbebter  Sebeutung  in  unjerc  giteraturgcfdriiir  u 
eintreten,  er  roirb  »erebetnb  unb  befrucbtrnb  auf  bas  beunfe  " 
«eiftcslebcn  einwürfen.  | 
tine  i'eben«gefd)id)te  öerberS,  roill   baö  Safi 


iioUftänbig  in  33  Sfönben. 
(rrfeftiennt  ftnb  öie  iöänbf  1-18.  10-82. 

^reiS  108  J(. 


Berbers  misgeumljltc  UlerUe* 


s 


Qcrfluigcgefai 
von 

Z)  cmöarÖ  $uj>Aan. 

Jyünf  Sänbe. 

3n  4  eleg.  Seincnbänben  12 

Tiefe  ?(uöu>al][  aus  ber  befannten  groben  £>erber*?lu§= 
aale  Supbans  enthält  bie  poetifeben  Werfe  (Gib,  ^!olfs> 
lieber  ufro.)  unb  bie  „^been  jur  v}M)iIoiopriic  ber  05efd)id)te 
&er  $ieufcb6cit" ;  fie  empfiehlt  fid)  iotnohl  burdi  fplenbibeftc 
■Jluöftattung  alö  einen  aufterorbentlid)  billigen  ^JJtciö. 


3uglcid>  ein  otürf  beutjdjer  ftultur*  unb  Sitrrotur 
gcfcbidjtc  fein,   (is  barf  ben  9lnfprudi  erfjeben,  flllf^ 
Slnf  orberungen  ftrenger  SÖiff enfdjaf tlidjf eit 
nügen  unb  gleidjerineife  burdi  bie  5j°rm  ocr  ^üt 
ftcüung,  foroie  burdi  baS  3nterrff e,  bas  eturcidK?  | 
juufdien  Sfirbt  unb  Schatten  jdjroebenbes  SRenfdu*  . 
bafeiu  erroedt,   jebem   cruften   Sinn  'Belebt«*1*  P 
jebem  gebilbeten  Ciemütc  Öenufj  ju  gemähten.  M 
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.Soeben  erschien: 


Apophoreton. 

Der  XLVII.  Versammlung  deutscher  Philologen 
und  Schulmänner 

überreicht  von  der 

Graeca  Halensis. 

  Gr.  8".   (161  S.)  Geheftet  4 .« .  — 

Inhalt:  Wilhelm  IHttenbenrer,  Athenaus  und  »ei»  T"* 

—  Ueorg  Hlnowa,  römische  Bauernkahuder.  —  KrlfJrlr» 
über  die  Zeitfolge  von  riatons  letzten  Schriften.  -  Krl**r,r* 
Bfrhtel.  über  die  Bezeichnungen  des  Magens  ini  Oriecbt«-^ 

—  l'lrlch  Wllrkrn,  zur  Drakontischen  Verfassung.  —  t'srl  f"*"1- 
zur  Uidipussngc.  —  Beaao  h  rrimann  (Bonn1,  psychologisch*  tirow- 
beirriffo  der  SprachphUosophio.  -  Rlrhard  Plsrael  iBsrtisL  vwr 
Lieder  der  deutschen  Zigeuner.  —  Edaard  Mejvr  (BfrliEl.  Jh 
Alliaschlncht  (mit  einer  Karte). 
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hrzensiemen  und  Anzeigen: 

Fr.  Voeol.  Anftlocta.  I  Aug  | 

(C.  Haeberlin)  

T.  Frank,  A  »tirhometric  »choliora  to 

the  Meile»  ol  Knripides  

8.  M  o  k  1  o  r,  F.xegetiAch-kritUolie  Beitrüge 

zu  den  Fragmenten  der  griechischen 

Tragiker  

B  Menge,  Ithaka    1  Auflage  (A.  Hockt  130» 

J.  Ureenidge,  Roman  public  lifo  (W.  Liebonam)  .  .  1310 
A.  ran  don  Bergk  van  Eysinga.  Aonois  VI, 724-761 

(H.  D.)  


19f«5 


lacrj 


Juvenalis  Saturarum  libri  V,  «ditod  by  L.  Wilson 

(B.  Helm)  

A.  Heid  e  r.  Die  äthiopische  Bibelübersetzung  (A.  Sand*) 

Aw>:mje:  Hermes  XXXV11I,  8.  —  Beitrage  iar  alten  Ge- 
schichte III,  !t  —  Indogermanische  Forschungen  XV,  1. 2. 
—   'EtpTjfitpi;  dp^aioXoyac^  180S,   

Rezention*  -  V*rzeichni*  

Mitteilung:  Archäologisch«  O esel lsoh n ft  cu  Berlin, 


1817 


Die  Herren  Verfasser  von  Programmen,  Dissertationen  und  sonstigen  üelegenheitsschrifteu  werden  gebeten, 

an  die  Weidiuannsche  Buchhandlung,  Berlin  SW.,  Zimmerstr.  94,  einsenden  *u  wollen. 


Rezensionen  und  Anzeigen. 

Friedrich  Vogel,  Analecta.  I.  Aus  griechischen 
Schriftstellern.  Progr.  des  kgl.  human.  Gymnasiums 
Furth  1901.    56  S.  8°. 

Dieses  Programm  war  seinerzeit  als  Festschrift 
W.  v.  Christ  zum  70.  Geburtstage  vom  Lehrer- 
kollegium der  Anstalt  gewidmet  Es  begiuut  da- 
her mit  der  Erörterung  einiger  Fragen  aus  dem 
Spezialgebiete  des  Gefeierten,  der  Homerkritik. 
Die  JucnttfHx  uud  die  BovXy  und  V/yoe»j  aus  dem 
B  der  Tlias  (53—454),  sowie  das  Kriegsjahr  der 
Ilios  werden  zunächst  besprochen.  Verfasser,  von 
der  Einheitlichkeit  der  Ilias  überzeugt,  verteidigt 
die  'Echtheit'  jener  Abschnitte  gegen  die  viel- 
fachen Angriffe  der  Homerkritiker,  indem  er  den 
Zusammenhang  der  einzelnen  Teile  unter  sich 
und  mit  dem  übrigen  Texte  klarzulegen  sucht. 
Das  geschieht  zwar  in  ganz  geschickter  Weise; 
aber  es  wird  doch  dem  subjektiven  Belieben  nnd 
dem  ästhetischen  Urteile  zu  viel  Spielraum  ge- 
lassen. Der  Begriff  des  Echten  oder  Unechten 
mufste  erst  genauer  definiert  werden;  denn  'ho- 
merisch' ist  unbestreitbar  so  ziemlich  alles,  was 
wir  in  unserem  Homertexte  lesen,  nur  zeitlich 
und  örtlich  differenziert.  Daher  so  viel  Köpfe, 
so  viel  Sinne  in  der  Erklärung  jener  Abschnitte. 
Darin  mag  Verf.  allerdings  recht  haben,  wenn  er 
meint,  dafs  uns  der  Dichter  ursprünglich  in  das 
neuute  Kriegsjahr  versetzt.  Denn  die  Neuuzahl, 
auf  welche  einzelne  Stellen  der  Epen  hinweisen, 


spielt  eine  bedeutende  Rolle  sowohl  in  der  Ilias, 
wie  überhaupt  in  der  griechischen  Symbolik.  Aber 
II.  T,  368  durfte  Verf.  nicht  für  o&T  ißalöv  fuv 
etwa  oddi  ilov  fuy  vermuten;  denn  homerisch 
würde  sein  ot^tF  iXaßiv  fuv  oder  0f*oV  (uv  eftov. 
—  lu  der  zweiten  Abhandlung  'Zur  Medea  des 
Euripides'  will  Verf.  die  Verse  214—224  auf  Peri- 
kles  nnd  Aspasia  beziehen;  das  ist  möglich;  über 
die  beigebrachten  Gründe  reichen  zur  Sicherheit 
nicht  aus.  Was  Ariatophanes  in  den  Acharnern 
über  den  Beginn  des  peloponnesischen  Krieges 
weismachen  will,  ist  handgreifliche  beabsichtigte 
Flunkerei,  die  eine  bestimmte  Wirkung  auf  die 
Zuhörerschaft  ausüben  soll.  Übrigens  ist  Medea 
v.  384  tifaXav  nicht  zu  ändern;  —  Verf.  schlägt 
dafür  das  etwas  mattere  und  formell  nicht  ein- 
wandsfreie  &rtktKtv,  'nach  Weiberart',  vor  —  es 
hat  an  dieser  Stelle  zugleich  die  Nebenbedeutung 
des  richtigen  Weges  (wie  recta  via).  —  Weiterhiu 
(von  S.  33  an)  werden  einige  Lysiasstellen  be- 
handelt. Zur  Erklärung  von  XXI  11  wird  der 
Bericht  von  Diodor  über  die  Schlacht  bei  Aigospo- 
tamoi  gegen  Xenophon  als  der  glaubwürdigere 
hingestellt;  aber  der  Gewährsmann  oder  die  Quelle 
Diodors  mufste  zunächst  nachgewiesen  werden. 
Lys.  XX  5  schwebt  nach  Kaibels  Athetese  das  Re- 
lativnm  <Lv  durchaus  nicht  in  der  Luft,  wie  Verf. 
mit  Fuhr  meint,  da  das  vorhergebende  nXfita 
einen  sogen,  genitivus  comparativus  sehr  wohl 
nach  «ich  duldet.    Endlich  soll  die  XXXI.  Rede 
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des  Lysiaa  als  unecht  nachgewiesen  werden;  aber 
auch  hier  adhuc  sub  iudice  Iis  est 

Göttingen.  C.  Haeberlin 

Tenny  Frank,  A  stichometric  scholiutn  to  the 
Medea  of  Enripides,  with  remarks  on  the  text 
of  Didymus.  S.-A.  aus  Bd.  VI  der  Decenuial  Publi 
catious  of  the  University  of  Chicago.  1903.  8  S.  4°. 

Siegfried  Mekler,  Exegetisch-kritische  Beiträge 
zu  den  Fragmenten  der  griechischen  Tra- 
giker. S.-A.  aus  dem  Jahresbericht  des  Elisabeth- 
Gymnasiums  in  Wien.  1903.    16  S.  gr.  8°. 

Das  vorliegende  Heft  aus  dem  6.  Baude  der 
grofsen  zehubäudigeu  Decenuial  Publications  der 
von  John  D.  Rockefeller  begründeten  Universität 
Chicago  enthält  eine  kleine,  aber  sorgfältig  ge- 
arbeitete Studie  über  zwei  Scholien  zur  Medea  des 
Euripides.  Das  eine,  zu  v.  356,  lautet:  oi>  ydo  ti 
dotiattg]  Jidvpog  {utd  ioviov  (piqtt  tö  'fyft  66- 
povg  do'ßäo'  JV  eoiomtai  Xixog'  *a*  i*£pq>ctat  toTg 
tmoxqitaXg  &g  dxaiqmg  uviiv  läooovotv,  das  andere, 
zu  380:  aide  xaXwg  xtTteu.  Jtdvpog  cij[tttovtcu  ori 
xaxüg  oi  ivroxotial  täaaovatv:  —  inl  totv  dvo  to 
'oiyij  döfiovg  tlaßüaa.  xavoca  y  oydl£u)  adiovg.  In 
dem  letzteren  Scholion  hat  der  Ausdruck  inl  tüv 
dvo  groläe  Schwierigkeit  bereitet;  man  hat  ver- 
mutet, dafs  damit  auf  v.  41  und  35(S  hingewiesen 
werden  soll,  aber  Frank  bemerkt  mit  Recht,  dafs 
dazu  die  Wendung  zu  unbestimmt  ist.  Er  selbst 
findet  dann  die  Lösung  darin,  dafs  «7rJ  im  tvß' 
(inl  i&v  ß"  bietet  der  Paris.  2712)  zu  schreiben 
sei,  d.  i.  zu  v.  352.  Die  Bedeutung  des  Schölions 
zu  380  sei  also:  'hier  ist  die  Zeile  an  ihrem  Platze 
(also  v.  380).  Didymus  notiert  die  Zeile,  weil  sie 
von  den  Schauspielern  mit  Unrecht  hinter  352 
gestellt  ist".  Das  Scholion  zu  352  (356  Schwartz) 
dagegen  bedeute:  'nach  diesem  Verse  citiert  Didy- 
mus die  Zeile  tfiyij  doftovg  x.  t.  X.  und  tadelt  die 
Schauspieler,  weil  sie  die  Zeile  hierher  stellen, 
wohin  sie  nicht  gehört'.  Dafs  nun  Didymus  352 
citiere  und  nicht  356,  zu  welcher  Stelle  da»  erste 
Scholion  überliefert  ist,  erklärt  sich  nach  Frank 
daraus,  dafs  er  die  von  Nauck  u.  a.  als  interpoliert 
erkannten  Verse  40 — 43  in  seiner  Ausgabe  noch 
gar  nicht  geleseu  hat,  dafs  für  ihu  also  352  der 
Vers  war,  der  jetzt  als  356  gezählt  wird.  Mau 
mufs  gestehen,  dafs  die  Hypothese  Franks  scharf- 
sinnig und  bis  zu  eiuem  gewissen  Grade  auch  ein- 
leuchtend ist,  wenn  auch  freilich  sonst  eine  be- 
stimmte Zeilenzahl  in  den  enripideischen  Scholien 
nicht  citiert  wird.  Auch  müfste  man  annehmen 
—  und  dies  ist  ein  Punkt,  den  Frauk  nicht  be- 
rührt hat  — ,  dnff  die  übrigen  bis  356  als  unecht 
erkannten  Verse,  also  namentlich  67,  246,  304 


schon  in  dem  Exemplar  des  Didymus  gestanden 
haben,  oder  sonst,  dafs  seine  Zählung  der  Parodos- 
verse  von  der  späteren  abwich.  Völlig  geklärt 
ist  die  Sache  also  uoch  nicht;  man  könnte  z.  B. 
auch  daran  denken,  dafs  in  dem  Scholion  zu  380 
hinter  dt'o  einige  Worte  ausgefallen  sind.  Jeden- 
falls aber  zeigt  die  Arbeit  Frauks,  dafs  das  Stu- 
dium der  griechischen  Dramatiker  au  der  Chica- 
goer Universität  nicht  vernachlässigt  wird. 

Die  obeu  angeführte  Abhandlung  Meklers 
behandelt  von  Euripides  nur  acht  Bruchstücke. 
Ich  hebe  darunter  hervor  die  Bemerkungen  zn 
640,  wo  die  überlieferte  Lesart  dv&omnmv  dl  ftai- 
voviat  (f^iytg  mit  Recht  gegen  Schmidts  dv&om- 
not  di  Xtinoviat  ipo*vüv  in  Schutz  genommen 
wird.  Der  fehlende  Anfang  des  Verses  wird  durch 
in^vto'  ergänzt.  Fr.  697  schreibt  M.  dXxi^qt'  äiifg 
für  dXxiitQ*a  tt'xyg  (recht  zweifelhalt)  und  1013 
iri  d'  eY  dvaßXintt  Wenn  dies  Bruchstück  neben 
930  gestellt  wird,  so  läfst  sich  dagegen  einwenden, 
dafs  es  sich  an  der  letztereu  Stelle  um  eine  Ver- 
wandlung des  Körpers  (des  Kadmos?)  haudelt, 
nicht  um  ein  Absterben. 

Der  gröfsere  Teil  der  Arbeit  betrifft  die  Bruch- 
stücke des  Aeschylus,  Sophoklos  und  der  kleineren 
Tragiker.  Die  zu  diesen  vorgetrageneu  Vermu- 
tungen sind  mit  Überlegung  und  Umsicht  auf- 
gestellt, aber  doch,  wie  dies  in  der  Natur  der 
Sache  liegt,  z.  T.  recht  problematisch.  Den  größ- 
ten Au>pruch  auf  Wahrscheinlichkeit  hat  vielleicht 
die  Verbesserung  in  Aesch.  fr.  357  ißqiattaa  für 
'ßtiaaaa;  Beifall  verdient  auch  der  Gedanke,  dafs 
der  Wortlaut  des  Sophokleischen  fr.  810  it«s9a 
GuxfQtov  goya  totg  Xöyotg  iaa  durch  ein  zu  Aufang 
des  folgenden  (nicht  erhaltenen)  Verses  gedachtes 
dqüiv  oder  noäoaotv  geschützt  wird;  ebenso  wird 
Soph.  fr.  846  dio  überlieferte  Lesart  iv  toiaiv 
atitotg  dtxtvotg  dXlaxetat  mit  guten  Gründen  ver- 
teidigt. Weniger  überzeugend  ist  m.  E.  die  Aude- 
rnug  dtl  td  Xmtn'  andorftcH*  dvOqmntof  otqaior 
in  Aesch.  fragin.  100  für  äel  td  Xmöia  ndvta 
tdvSqmnmv  atoarov.  Denn  die  Verbindung  td 
nun'  dtl  rindet  sich  auch  sonst  in  der  Tragödie, 
z.  B.  Soph.  Aj.  1036.  Eur.  Hek.  845,  Bacch.  316: 
dagegen  ist  dt>&Qmnu>v  neben  *-^q^g  und  oioaiov  auf- 
fallend. Ich  glaube  daher  mit  anderen,  dafs  in 
idv&qmnmv  eiu  Infinitiv  enthalten  ist,  vielleicht 
dnodqinnv.  Es  versteht  sich  von  selbst,  dafs 
ein  küuftiger  Bearbeiter  dor  Tragikerfragmente 
Meklers  Abhandlung  sorgfältig  wird  beachten 
müssen. 

Leer.  K.  Busche. 


Digitized  by  Google 


1309 


Rudolf  Menge,  Itliaka,  nach  eigener  Anschauung 
geschildert.  (Gymnasial -Bibliothek  herausgegeben 
von  Hugo  Hoffmun».  Heft  II.)  Zweite  Auflage. 
Mit  9  Abbildungen  und  einer  Karte.  Gütersloh 
1903,  Bertelsmann.    54  S.  8°.    1  JC. 

Das  jetzt  in  neuer  Auflage  vorliegende  Schrift- 
chen erschien  zuerst  1891  als  eines  der  ersten 
Hefte  der  Güterslober  Gymnasial-Bibliothek.  Unter 
dem  frischen  Eindruck  einer  Reise  geschrieben, 
die  den  Verf.  im  Frühjahr  1890  auf  zwei  Tage 
nach  Itliaka  führte,  bot  es  den  Lesern  der  Odyssee, 
Lehrern  wie  Schülern,  ein  willkommenes  Hilfs- 
mittel zum  Verständnis  dieser  Dichtuug.  Inzwischen 
hat  der  Verf.  zwar  »einen  Besuch  auf  der  Insel 
des  Odysseus  nicht  wiederholen  können;  um  so 
eifriger  nber  hat  er  daheim  seine  topographischen 
Studieu  über  Ithuka  an  der  Hand  der  neuen  Lite- 
ratur vertieft  Die  neue  Auflage  eutbält  daher 
mancherlei  Berichtigungen  und  Zusätze.  In  einem 
Hauptpunkte  hat  der  Verf.  seine  Ansicht  geändert. 
Während  er  nämlich  früher  in  der  Bncht  von 
Molo  an  der  Ostseite  der  Insel  deu  Homerischeu 
Rheithrouhafen  und  indem  heutigen  BergeStephano 
das  Homerische  Neiou  sah,  gilt  ihm  jetzt  der 
Aphaleshafen  an  der  Nordküste  für  das  Homerische 
Rheithron  nnd  der  zwischen  diesem  und  dem  heu- 
tigen Polis,  an  dessen  Stelle  die  Homerische  Stadt 
Ithaka  lag,  sich  hinziehende  Hügelrückeu  als  das 
alte  Neiou,  nnd  nur  so  Hilst  sich  die  Bezeichnung 
der  Stadt  Ithaka  als  vnov^loc  erklären.  Auch 
manche  kleiuere  Irrtümer  sind  vom  Verf.  in  der 
neuen  Auflage  berichtigt.  Die  Zusätze  beziehen 
sich  teils  auf  die  Erklärung  einzelner  Stellen  und 
Ausdrücke  Homers,  teils  enthalten  sie  Mitteilungen 
aus  neueren  Schriften  über  Ithaka,  teils  dienen 
sie  zur  Erklärung  der  uen  hinzugefügten  Abbil- 
dungen, deren  Zahl  von  3  auf  9  gestiegeu  ist. 
Die  neneu  Abbildungen  zeigen  uns  ein  Panorama 
von  Vathy,  den  Hafen  Dexia,  die  Quelle  Arethusa 
mit  dem  Koraxfelsen,  die  Bucht  vou  Polis  von 
zwei  Seiten  und  die  Apbalesbucht.  Sie  sind  nach 
Photographien  gefertigt,  die  Dörnfeld  dem  Verf. 
zur  Benutzung  überlassen  hat. 

Natürlich  raufst«  der  Verf  bei  der  neuen  Auf- 
lage seines  Büchleins  auch  zn  der  neuerdings  von 
Dörpfeld  aufgestellten  Hypothese,  wonach  nicht 
die  Insel,  die  iu  der  geschichtlichen  Zeit  des  Alter- 
tums Ithaka  hiefs  und  noch  heute  Thiaki  heilst! 
die  Heimat  des  Odysseus  war,  sondern  das  spätere 
Leukas  dein  Homerischen  Ithaka  gleichzusetzen 
ist,  Stellung  nehmen.  Er  hat  bei  seinem  Besuch 
anf  Ithuka  die  feste  Überzeugung  gewonnen,  dafs 
diese  Insel  nicht  nur  die  Heimat  des  Odysseus, 
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sondern  auch  dem  Dichter  der  Odyssee  aus  eigener 
Anschanuug  bekannt  war.  Hierfür  sprechen  be- 
sonders die  in  der  Odyssee  gegebenen  Schilde- 
rungen des  Phorkysbafens  uud  der  Nymphengrotte, 
der  Quelle  Aretbusa  uud  der  Weideplätze  des 
Eninaios.  Wie  der  Verf.  diese  Ansicht  früher 
gegeu  Hercher  verteitigt  hat,  der  im  Hermes  I 
S.  2<?3  ff.  Homer  die  Kenntnis  Ithakas  aus  eigener 
Anschauung  abgesprochen  hatte,  so  haben  ihn 
auch  die  vou  Dörpfeld  für  seine  Leukas-Hypothese 
vorgebrachten  Gründe  nicht  überzeugt.  Eine  aus- 
führliche wissenschaftliche  Widerlegung  derselben 
war  hier  natürlich  bei  dem  populären  Charakter 
des  Büchleins  ausgeschlossen,  uud  der  Verf.  ver- 
weist dafür  auf  die  Arbeiten  von  Paulatos  (Athen 
1902),  Michael  (Janer  1902)  und  Mauly  (Columbia 
in  Missouri  1903)  über  Ithaka.  Er  selbst  be- 
haudelt  die  Frage  kurz  im  dritten  und  letzten 
Abschnitt  des  Anhangs.  Genaue  topographische 
Au^aben  wird  mau  vou  einem  Dichter  nicht  er- 
warten, und  an  ungenauen  Angaben  über  die 
geographische  Lage  von  Inseln  wird  man  sich  bei 
Homer  um  so  weniger  stofsen  dürfen,  wenn  man 
bedenkt^  ein  wie  schiefes  Bild  noch  viele  Jahr- 
hunderte später  Caesar  von  der  Lage  Britanniens 
gibt.  Was  aber  die  Angabe  der  Odyssee  (IX  22  ff.) 
über  die  Lage  der  zum  Reiche  des  Odysseus  ge- 
hörigen Inseln  betrifft,  so  läfst  diese  sich,  wie  der 
Verf.  zeigt,  für  Ithaka  allenfalls  erklären,  für  das 
viel  weiter  östlich,  dicht  am  Festlande  liegende 
Leukas  aber  pafst  Bie  iu  keiner  Weise. 

Auch  in  ihrer  jetzigeu  Gestalt  wird  die  kleine 
Schrift  allen  Freuudeu  der  Odyssee  ein  willkom- 
menes Hilfsmittel  sein. 

Husum.  A.  Höck. 

A  H.  J.  Greenidge,  Roman  public  life.  London, 
Macmillan  and  Co.,  Limited;  Newyork,  Tbe  Mac- 
millan  Company.  1901.    XX,  483  S. 

Der  als  knndiger  Forscher  auf  dem  Felde  der 
römischen  Altertümer  bekannte  Verfasser  dieses 
kuupp  gefafsten,  gut  ausgestatteten  Handbuches, 
das  zu  der  von  P.  Garduer  uud  F.  W.  Kelsey 
herausgegebeneu  Sammlung  von  Handbüchern  der 
Archäologie  und  Antiquitäten  gehört,  hat  es  ver- 
standen, in  klarer  Darstellung  und  geschickter 
Gruppionlug  einen  Abrifs  der  römischen  Staats- 
altertümcr  zu  gebeu.  Die  eiuzelueu  Abschnitte 
behaudelu  die  älteste  Verfassung:  das  Empor- 
kommen Roms,  die  Bestandteile  der  Bevölkerung, 
die  Familie,  die  Bürger  und  politische  Gliederung 
des  Staats,  das  Königtum,  die  servianischo  Ord- 
nung;   die   Ausgestaltung  der  republikanischen 
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Verfassung;  die   Klassen   der  Bevölkerung  and 
Theorie  der  Verfassung;  die  Magistratur;  die  Co- 
mitien;  den  Senat;  die  Beziehungen  Roms  zn  den  I 
Latinern  und  die  Einigung  Italiens;  die  Provinzial- 
ver waltung;  die   Revolution  und  deu  Übergang 
zum  Principat;  den  Principat;   die  Gewalt  des 
Princeps,  seine  Titel,  Insignieu,  Ehreu,  Übertragung 
nnd  Aberkennung  der  Würde,  Magistratur,  Co- 
mitia,  Senat,  die  Teilung  der  Machtbefugnisse 
zwischen  Princeps  und  Senat,  seuatorische  und 
ritterliche  Nobilität,  kaiserliche  Beamte;  Italien 
und  die  Provinzen  unter  dem  Principat.    Die  ge- 
wählte Disposition  verschmilzt  eine  systematische 
Anordnung  des  Stoffes  mit  der  chronologischen 
Entwicklung  der  Staatsverfassung,  uud  es  ist  im 
allgemeinen  gelungen,  Wiederholungen   zu  ver- 
meiden. Die  diocletianisch-constantinischc  Staats- 
ordnung ist  nicht  dargestellt,  weil  mau  in  dieser 
Epoche  von  einem  staatlichen  öffentlichen  Leben 
nicht  mehr  reden  köune.    Eine  vou  Grund  aus 
neue  Durcharbeitung  des  umfassenden  Materials 
war  nicht  beabsichtigt,  uud  schon  der  Umfang  1 
beweist,  dafs  es  sich  nur  um  eine  Darlegung  der 
Grundziige  haudeln  kann,  aber  nicht  um  eine  iu 
die  einzelnen  Fragen  eindringende  Untersuchung 
uud  Weiterfdhruug  der  Forschung.    Es  wäre  da- 
her oiu  Verkennen  der  Ziele,  die  Gr.  sich  setzen 
mufste,  wollte  man  mit  ihm  darüber  rechten,  dafs 
hie  uud  da  uicht  scharf  genug  hervorgehoben  ist, 
inwieweit  ein  sicheres  Urteil  möglich  ist  und  wo  Be- 
hauptung au  Wahrscheinlichkeit  grenzt,  die  wissen- 
schaftliche Arbeit  also  nocli  nicht  zu  einwaudfreien 
Ergebnissen  gelaugt  ist.    Vermifst  hübe  ich  die 
in  einem  Handbuche  uubedingt  notwendige,  wenn 
auch  kurze  Übersicht  der  Quellen,  aus  deucn  wir 
uuscre  Kenntnisse  schöpfen;  wie  weit  eine  Kritik 
des  Wertes  derselben  ausgedehut  werdeu  konnte, 
mag  bestreitbar  sein.  Keinesfalls  aber  durfte  dann 
unterlassen  werden,  klar  und  übersichtlich  Stellung 
zu  nehmen  zu  den  Problemen,  welche  die  Über- 
lieferung besonders  in  Bezug  auf  diese  ältere  Ent- 
wicklung des  römischen  Staatswesens  nur  allzu  oft 
stellt.    Ein  Handbuch,  das  uicht  blofs  für  Schul- 
unterricht bestimmt  ist,  darf  wissenschaftlich  pro- 
pädeutische Gesichtspunkte  uicht  aufser  acht  lassen. 
Aus  der  im  Laufe  der  Zeit  massenhaft  ange- 
schwollenen Literatur  werden  die  Handbücher,  die 
gröfseren   einschlägigen   Darstellungen   uud  eiue 
Reihe  Einzeluutcrsuchungeu  iu  sachlicher  Anord- 
nung auf  G  Seiten  im  voraus  verzeichnet  (vermifst 
habe  ich  0.  Richters  Topographie  Roms,  denn  der 
citierte  ursprüngliche  Artikel  in  Baumeisters  Denk- 
mälern ist  doch  iu  Iwan  Müllers  Haudbuch  III 


[  wosentlich  erweitert,  Dessaus  Inscriptiones  selec- 
tae,  Girard,  Textes  de  droit  romain),  besondere 
Abhandlungen  über  kontroverse  Punkte  sind  aber 
nur  selten  augegeben.  Diese  Beschränkung  scheint 
mir  nicht  überall  zweckmäfsig,  weil  gerade  zur 
weitereu  Einführung  iu  diese  uicht  selten  schwie- 
rigen Fragen  Hinweise  auf  derartige  Schriften 
erwünscht  und  recht  nützlich  sind.  Die  Auswahl 
besonders  prägnanter  Belegstellen  ist  fast  durch- 
weg zu  billigen.  Eiu  sachlicher  Index  und  ein 
Verzeichnis  der  erwähnten  Autorenstellen  und  In- 
schriften erleichtern  die  Benutzung  dos  recht  em- 
pfehlenswerten Buches.  W.  Liebenau.. 

0.  A.  van  den  Bergh  van  Eysinga,  Aencis  VI  7*24 
—  751  (S.A.  aus  Theol.  Tijdschrift,  Sept.  1903. 
Leiden). 

Vergil  behaudelt  die  Unsterblichkeit  der  Seele, 
ihre  Präexistenz  und  Postexistenz  in  »einer  Nekyia. 
Er  folgt  darin  dem  Beispiel  Homers,  und  seiuem 
Beispiel  sind  andere  gefolgt,  vor  allen  Dante. 
Dafs  Dichtung  uud  Philosophie  sich  so  nahe 
stehen,  liegt,  wie  Aristoteles  erkaunt  hat  (Poet, 
c.  9),  in  ihrem  Wesen,  welches  die  Darstellung 
des  allgemeinen  Wahren  erstrebt.  Es  hat  daher 
ebenso  philosophierende  Dichter  gegebeu  wie 
dichtende  Philosophen,  z.  Empedokles  und  Lukrez. 
Sagt  Vergil  auch  von  diesem  Felix,  qni  potuit 
rerum  coguoscerc  caussas,  so  war  er  doch  über 
das  Entstehen  und  Bestehen  der  Seele  anderer 
Meinung.  Auf  welche  Pnilosopheu  nun  diese  An- 
sichten Vergils,  die  er  Aeneis  VI  724 — 7öl  aus- 
gesprochen hat,  znrückzuführeu  sind,  will  die  vor- 
liegende Abhandlung  untersuchen. 

Vergils  Darstellung  hat  folgeudeu  luhalt.  Die 
Welt  besteht  aus  Feuer,  Wasser,  Luft  und  Krde 
und  ist  durch  göttlichen  Geist  belebt;  dieser  Geist 
schuf  auch  die  lebenden  Wesen.  Aus  der  Be- 
rührung mit  dem  Körper  entstehen  die  Empfin- 
dungen Furcht  uud  Begien'e,  8chmerz  uud  Lust; 
durch  den  Tod  wird  der  Geist  zwar  vom 
Körper  getrennt,  aber  uoch  uicht  vou  allen  Män- 
geln gereinigt.  Diese  Reinigung  erfolgt  nach  dem 
Tode  in  verschiedener  Weise,  bis  die  gereinigten 
Seeleu  uach  völliger  Vergessenheit  wieder  auf  die 
Erde  und  in  Körper  zurückkehren. 

Iu  diesen  Gedauken  findet  der  Verfasser  stoische 
nnd  orphische  Elemente,  indem  er  Satz  für  Satz 
nachweist,  dafs  Chrysippos  und  die  Orphiker  das 
Gleiche  gelehrt  haben,  Chrysippos  die  Entstehung 
des  Lebens  ans  göttlichem  Geiste  uud  die  Orphiker 
die  Reiucarnution.  Vergils  nächste  Quelle  soll 
ein  orphisches  Gedicht  mit  stoischen  Zutaten  ge- 
wesen sein     Diese  Auffassung  ist  im  allgemeinen 
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gewifs  richtig,  denn  die  stoische  Philosophie  war 
zur  Zeit  Ciceros  und  Vergils  das  am  meisten  ge- 
schätzte System;  im  Einzelneu   wurde  sie  aber 
doch  tieferer  Begründung  bedürfen.    Man  müfste 
trennen,  was  der  älteren,  der  mittleren  uud  der 
späteren  Stoa  zukommt1).   Wo  es  sich  aber  nicht 
um    Unterscbeidungslehreu  handelt,   würde  man 
ebenso  gut  behaupten  könuen,  dafs  Vergil  aus 
Auaxagoras  und  Piaton  geschöpft  habe,  da  die 
Lehre    vom  göttlichen  vov;  bei  jenem  und  die 
Lehre   von  der  Reinigung  im  Hades  bei  diesem 
(Phaidon  c.  59 — 62)  zn  finden  ist.  Auf  Piaton  geht 
;iuch   dio  chiliastische  Anschauung  v.  748  zurück. 
\Jnd   welches  soll  das  orphisch- stoische  Gedieht 
gewesen  seiu?  Soweit  waren  Dieterich  und  Nor- 
den schon  vor  zehn  Jahreu,  aber  des  letzteren 
Abhandlungen  im  Hermes  (XXVIII)  kennt  der 
Verfasser  nicht2).    Es   bleiben   also  unerledigte 
Tunkte  übrig.  Wenn  ich  aufsenlera  Mysaeus  statt 
Musueus  lese,  ferner  dnä^q  uud  im  Verse  750 
'im  nie  mores  super*  erklärt  fiude:  des  früheren  ver- 
gessend, so  steigen  mir  hinsichtlich  der  philo- 
logischen Grundlage  des  Verständnisses  Zweifel 
auf;    'super'  kann   nur  mit  'convexa'  verbunden 
werden,   was  zusammen  Oberwelt  bedeutet.  Die 
Variante  'supera'  hätte  den  Verf.  auf  das  richtige 
bringeu  müssen,  aber  er  erwähnt  sie  nicht,  und 
auf  die  erwähnten  Varianten  dispicinut  (734)  und 
relinqnit  (74(5)  geht  er  nicht  ein.    Ähnlich  dem 
'snper  convexa  revisaut'  ist  der  Sinn  von  'sublimes 
ire'  v.  720  'an  die  Oberwelt  kommen'.   Auch  hier 
begeht  der  Verfasser  eiuen  Fehler,  indem  er  'su- 
blimes'   mit    'animas'   verbindet   und  'erhabene 
Seelen'  übersetzt.    Für  diesen  Fehler  könnte  er 
sich  allerdings  auf  Sen  ilis  bernfeu,  der  'sublimes* 
durch  'snblimium'  erklärt;  aber  von  dein  richtigen 
Verständnis  dieses  Verses  hängt  überhaupt  das 
Verständnis  des  ganzen  Abschnittes  ab  und  damit 
auch   die   Entscheidung  der  Frage,  ob  v.  743  f.  j 
hinter  v.  745  -747  zu  stellen  ist  oder  nicht. 

Dieser  ganze  Abschnitt  von  28  Versen  —  so-  j 
viel  ungefähr  schrieb  der  Dichter  auf  seine  Aeneis-  ' 
blätter  —  bildet  die  Antwort  auf  die  Frage  des  ! 
Aeneas,  ob  Seelen  aus  der  Unterwelt  an  die  Ober-  | 
weit  kommen  (sublimes  ire).  Hätte  Aeueas  ge- 
fragt,  ob  sublime  Seelen  (sublimes  animas)  an  die  | 
Oberwelt  kommen,  wie  Servius  uud  G.  A.  van  deu 
Hergh  van  Eysiuga  ihn  fragen  lassen,  so  mufste 


Auf  Posidonius  wollte  u,  y0lknmnn  ^  jt&schato- 
logte  zurückführen  (bc*f>ro0L   '  yö.  37  S.  umf.)- 
'■)  »er  Anfang  woebt^  W   .tet  h% 


Anchises  antworten:  lieber  Sohn,  deiue  Frage  ist 
unlogisch.  Aber  Anchises  antwortet  Ja  und  er- 
klärt die  Sache  ab  ovo. 

Wie  ist  nun  die  Reincaruatiou  zu  denken? 

1 .  Kommen  überhaupt  alle  Seelen  aus  der  Unter- 
welt? 2.  Müssen  alle  Seelen  der  Unterwelt  wie- 
der an  die  Oberwelt  kommen?  3.  Kommen  nur 
völlig  gereinigte  oder  kommen  zur  Bufse  auch  die 
noch  mit  Sünde  behafteten?  Es  ist  klar,  dafs  für 
ihre  erste  Erdenlaufbahn  die  Seele  keiner  voran- 
gehenden Reinigung  bedarf;  ebenso  klar  ist  es, 
dafs  nach  Vergils  Auffassung  einige  Seelen  von 
der  Reincaruation  entbunden  sind,  z.  B.  Orpheus, 
Musaeus,  Anchises.  Diese  Befreiung  von  der  noch- 
maligen irdischen  Prüfung  kaum  nur  für  völlig 
reinen  Wandel  erteilt  oder  durch  göttliche  Gnade 
verliehen  werden,  mithin  ist  die  Wiederholung  der 
irdischen  Laufbahn  allen  denen  auferlegt,  welche 
Sünden  begangen  haben.  Dafs  von  selbst  niemaud 
wünschen  würde,  zum  zweiten  Mule  zu  leben, 
meinte  Aeneas  uud  bestätigt  Anchises.  Dumit  sie 
also  sich  nicht  sträuben,  müssen  sie  Vergessenheit 
trinken.  Und  nun  stimmt  beinahe  alles.  Vers  748 
•has  omnis'  würde  sich  vorzüglich  au  v.  745—747 
anschliefsen  und  diene  an  v.  742,  aber  743  f.  stehen 
dazwischen  und  in  diesen  Versen  spricht  Anchises 
von  sich  und  seinesgleichen:  'pauci  laeta  arva 
teuemus'.  Warum  soll  er  nicht  von  sich  sprechen? 
Aber  es  geschieht  in  Pareuthese  uud  diese  wäre 
nach  v.  747  unmöglich. 

Ich  brauche  statt  einer  Rezension  eigentlich 
nur  auf  Nordens  inzwischen  erschienenen  Kom- 
mentar zu  verweisen,  aber  ich  will  das  nicht  tun, 
ohne  auf  zwei  Punkte  hinzuweisen,  die  mir  noch 
zweifelhaft  erscheinen.  1.  Wenn  v.  743 — 748  sich 
so  glatt  aueinauder  schliefsen,  wie  Norden  meint, 
warum  übersetzt  er  dann  'has  omnis'  die  meisten? 

2.  Dafs  die  Seelen  bei  Vergil  vor  ihrer  Reiucarnation 
schon  ein  Vorleben  des  künftigen  Erdeuwaudels 
führen,  ist  ein  Widerspruch  mit  der  orphischeu 
Lehre,  der  Norden  nicht  entgangen  ist,  aber  nicht 
nur  deshalb  ein  Widerspruch,  weil  sie  noch  die 
Nachwirkung  des  früheren  Lebens  tragen,  bis  sie 
Lethe  getrunken  haben,  sondern  noch  vielmehr 
deswegen,  weil  ihnen  so  die  selbständige  freie 
Auswahl  der  neuen  Persönlichkeit  uumöglich  ge- 
macht wird.  Es  ist  dies  der  Widerspruch  zwischen 
Schicksalsbestimmmig  und  Willensfreiheit,  der  zu 
den  Welträtseln  gehört,  die  das  Altertum  nicht 
zu  lösen  vermochte. 

Frd.  H  D. 
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J.  Juni  Juvenali»  Saturarum  libri  V  odit.  with  intro- 
doction  commentary  on  tliirteen  Satires  and  index 
by  H.  L.  Wilson.  University  publishing  compauy 
Boston  1903.    LXXVIII  u.  178  S.  8". 

Die  Ausgabe  gehört  der  tou  Gildersleeve  und 
Lodge  veranstalteten  Sammlung  an;  der  gewühlte 
Standpunkt  soll  offenbar  derjenige  der  amerika- 
nischen Studenten  sein;  ich  kann  gleich  bemerken, 
dafs  für  einen  Deutscheu  diese  Edition  nicht  iu 
Betracht  kommt.  Das  soll  nicht  hindorn,  die 
fleifsige  Arbeit  anzuerkennen,  mit  der  der  Heraus- 
geber die  Juvenalliteratur  sich  zu  eigen  gemacht 
hat  Vorausgeschickt  ist  eine  Einleitung  tou  be- 
trächtlicher Länge,  in  der  die  literarischen  Fragen, 
die  sich  an  die  Satura  knöpfen,  das  Leben  Juve- 
nals,  seine  Gedichte  selber,  ihre  Iber  lieferung  und 
Erklärung  besprochen  werden.  Ein  langer  Ab- 
schnitt ist  dem  Stil  Juvenals  gewidmet;  hier  sind 
die  Eigentümlichkeiten  des  Ausdrucks,  zum  grolsen 
Teil  nach  den  Sammlungen  in  Friedländera  Juve- 
nal,  zusammengestellt.  Allerdings  hat  der  Hrsg. 
nicht  ordentlich  geschieden,  was  allgemein  römisch 
und  was  jnvenalisch  ist  in  der  Sprache;  sportula, 
avuueulas,  anguilla  sind  doch  keine  dem  Juvenal 
eigeutiimlichen  Diminutiva  und  dürfen  nicht  in 
gleicher  Linie  aufgezählt  werden  mit  den  zu  ko- 
mischem Zweck  oder  znr  Bezeichnung  des  Mitleids 
und  der  Verachtung  gebildeten,  wie  pellicula  I  1 1 
v»m  goldenen  Vliefs  oder  Graecnlus  III  78.  Bei 
der  Herstellung  des  Textes  hat  sich  der  Hrsg.  mit 
Ausnahme  weniger  Verse  au  Buechelers  letzte 
Ausgabe  angeschlossen.  Kur  die  zweite,  sechste 
und  neunte  Satire  ist  zwar  der  Text  gegeben,  aber 
nach  dem  Vorbildo  von  Major  die  Erklärung  fort- 
gelassen. Der  Kommentar  beabsichtigt  offenbar 
möglichste  Kürze;  die  Zahl  der  Parallelstellen  ist 
bia  aufs  äufserste  beschränkt;  Belegstelion  für  die 
Sacherklämug  siud  iu  die  Fufsnoten  verwiesen. 
Auch  diese  Erklärung  der  Realieu  scheint  mir  oft 
gar  zu  knapp  geraten  oder  sie  beschränkt  sich 
darauf  ein  'non  liquet'  zu  bekennen,  wie  z.  ß.  III 
14,  wo  zu  copbinua  faenutnque  die  wahrscheinliche 
Deutung  unter  den  Text  verbaunt  ist;  aber  mehr 
noch  scheint  mir  die  einfache  Interpretation  der 
Godanken  unter  dieser  Kürze  gelitten  zu  haben. 
Bei  einem  so  schwierigen  Dichter  wie  Juvenal  ist 
es  dringend  nötig,  Schritt  für  Schritt  den  Ge- 
dankenzusumtueiihang  aufzudecken ;  auch  wir  haben 
keine  Ausgabe,  die  dieser  Anforderung  völlig  ge- 
nügte, und  trotz  vieler  Fehler  und  Mäugel  ist  in 
dieser  Hinsicht  noch  die  Weidnersche  Ausgabe 
die  beste.  Wilson  begnügt  sich  im  allgemeinen, 
einzelne  Wörter  zu  erklären,  den  grammatischen 


Zusammenhang  klarzustellen  und  sprachliche  Be- 
merkungen anzufügen.  Ich  bezweifle  sehr,  dafs 
mit  Erläuterungen  dieser  Art  ein  volles  Verständnis 
erzielt  werden  kann. 

Steglitz  b.  Berlin.  R.  Helm. 


Aug.  Heider,  Die  acthiopischeBibclübersetzung. 
Ihre  Herkunft,  Art,  Geschichte  und  ihr  Wert  für 
die  alt-  und  ncutestamentliche  Wissenschaft.  I  Heft- 
Leipzig  1902,  E.  Pfeiffer.    VI  -I-  48  S.  8°.     4  Jt. 

Das  Schriftchen  verdient  in  mehr  als  einer 
Beziehung  die  Beachtuug  aller  jener,  die  sich  für 
alttestamentliche  Kritik  interessieren.  Es  ist  eine 
unleugbare  Tatsache,  dafs  unter  deu  Orientalisteu 
die  aetbiopische  Sprache,  die  doch  für  den  Semi- 
tologeu  genug  des  Wichtigen  uud  Beachtenswerten 
bietet,  seit  jeher  geriuge  Pflege  findet.  Aus  die- 
sem Umstände  erklärt  es  sich,  dafs  die  Kritik  der 
aethiopiseben  Bibelübersetzung  bis  iu  die  letzte 
Zeit  ziemlich  vernachlässigt  wurde. 

Der  Auktor  des  Schriftchens,  ein  Schüler  Fr. 
Praetorius',  gelaugt  in  seinen  Diskussionen  über 
die  griechische  Vorlage  der  altaethiopischen  Bibel- 
übersetzung zu  Resultaten,  die,  falls  sie  durch 
spätere  eingehendere  Untersuchungen  bestätigt 
werden,  als  bahnbrechend  zu  bezeichnen  sind.  Bis 
jetzt  war  es  eine  offeno  nud  umstrittene  Frage, 
welche  Rezension  der  Septuaginta  der  altaethio- 
pischen  Bibelübersetzung  zn  gruude  liege.  Coruill 
behauptete  betreffs  des  Ezechiel,  da  die  aetbio- 
pische Kirche  seit  jeher  vou  der  aegyptischeu  ab- 
hängig gewesen,  so  müsse  auch  die  älteste  Bibel- 
version Aethiopiens  nach  der  iu  Aegypten  gelten- 
den hesychischen  Rezension  des  griechischen  Textes 
gefertigt  seiu.  Schon  Reckendorf  hat  dies  geleuguet 
uud  Fr.  Praetorius  sprach  bereits  vor  Jahren  die 
Vermutung  aus,  man  könne  an  nichts  weniger  ata 
au  eine  aegyptisch- griechische  Vorlage  denken, 
falls,  wie  die  zahlreichen  aramäischen  Wörter  für 
theologische  Begriffe  im  Aethiopiseben  mit  anderen 
Umständen  erweisen,  Aethiopien  von  aramäischen 
Missionären  das  Christentum  empfaugen  hat.  Dann 
liegt  es  aber  sehr  nahe,  den  Text  des  syrischen 
Presbyters  Lueiau  als  griechische  Vorlage  der 
aethiopischeu  Bibel  anzuuehmeu. 

Dieser  Idee  ist  Heider  in  seiner  Arbeit  nach- 
gegangen. Seine  Diskussionen  stützen  sich  wesent- 
lich auf  die  Untersuchungen,  die  Field,  Lagarde, 
Oornill,  Klostermann  und  Liebmann  über  den  Text 
des  Luciau  angestellt  haben.  Als  Probe  dienen 
ihm  die  ersten  drei  Kapitel  des  Jeremias.  Sie 
zeigen,  wie  er  des  näheren  darlegt,  eine  recht 
auffallende  Übereinstimmung  mit  dem  Text,  wie 
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er  sich  in  den  von  jeneu  Gelehrten  als  lncianisch 
bezeichneten  Handschriften  findet.  Allerdings  kann 
manches  zufällige  Übereinstimmung  sein,  die  anf 
eine  Revision  der  aethiopischen  Version  nach  dem 
Hebräischen  zurückzufuhren  wäre.  Immerhin  ist 
die  Arbeit  Heiders  darchaus  dankenswert  uud 
wird  hoffentlich  ueues  Interesse  für  ein  von  der 
Orientalistik  bislaug  vernachlässigtes  Gebiet  wecken. 
Im  übrigen  ist  I  leider  der  Meinung,  dafs  die  alt- 
aethiopische  Versiou  noch  im  4.  Jahrhundert  an- 
gefertigt wurde.  Vou  S.  19  ab  gibt  er  eine  Probe, 
wie  aus  den  ersten  drei  Kapiteln  des  aeth.  Jeremias 
die  griechische  Vorlage  herauszuschälen  wäre. 
Eine  Gegenüberstellung  des  aethiopischen  Textes 
und  der  griechischen  Varianten  hätte  das  Ganze 
übersichtlicher  gestaltet.  A.  8anda. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Hermes  XXXVIII,  3. 

S.  321—356.  J.  L.  Hoibcrg,  Paralipomena  zu 
Euklid  (Vgl.  S.  46  ff.  und  161  ff.)  VI.  gibt  nach 
eigener  Untersuchung  der  Uuupths  Monacensis  427  (M) 
des  sogenannten  XIV.  Buches  «1er  Elemente  (Hypsikles) 
Berichtuugen  zur  Kollation  Friedleics  und  ergänzt 
einige  in  M  enthaltene  verstümmelte  Scholien.  VII. 
veröffentlicht  einige  interessante  Nachtrage  des  Scoriai. 
S  (XI.  Jahrh.)  zu  den  Scholien.  VIII.  vervollständigt 
und  berichtigt  die  in  seinen  Studien  über  Euklid 
S  186  ff.  gesammelten  Euklidzitate  an  der  Hand  der 
in  der  Berliner  Ausgabe  neu  vorliegenden  Aristoteles 
Kommentatoren.  IX  bespricht  als  Kuriosität  eine 
in  zersetztem  Ijitein  verfafste  Übersetzung  der  Elemente 
(Hs.  der  Müiichener  Universitätsbibliothek  2"757, 
zwei  Pergamentblätter  8.  X  ).  S.  357  -  405.  W. 
Crönert,  Die  Überlieferung  des  Index  Acadeinicornin, 
veröffentlicht  mit  Bezugnahme  auf  dio  Ausgabe  von 
Mckler  seine  Untersuchungen  Uber  den  Papyrus 
No.  1021  aus  den  herkulanensisrhen  Rollen,  der  die 
Geschichte  der  Akademie  enthält.  l»ie  Reihenfolge 
der  Blätter  und  Kolumnen  wird  teils  in  Übereinstim- 
mung mit  Mckler,  teils  abweichend  von  diesem  nach 
dem  Inhalt  geordnet.  An  den  Absonderlichkeiten, 
welche  die  Überlieferung  des  Index  Academicoruni 
aufweist,  sind  der  Schreiber,  der  Verfasser  und  der 
Kleber  schuld.  Dor  Verfasser  der  Randbemerkungen 
läfst  sich  nicht  genau  feststellen.  Eine  zweite  Ab 
schrift  des  Buches  stellt  die  Rolle  No.  164  dar,  deren 
Ausdehnung  von  Herakleides'  Tod  bis  zur  Charakte- 
ristik Polemous  auf  einen  Raum  von  17  Kolumnen 
fest  bestimmt  wird  und  die,  wie  eine  Übersicht  über 
die  ganze  Schrift  zeigt,  den  Pap.  1021  wesentlich 
vermehrt.  Bei  der  Wiederherstellung  des  Textes  sind 
aufscr  der  richtigen  Anordnung  der  Blätter  viele 
aufscrliclie  Beobachtungen  notwendig,  so  die  Kenntnis 
der  Buchstaben,  unter  denen  sich  z.  T.  merkwürdige 
Gebilde  finden,  ferner  die  Bestimmung  der  Buchstabeu- 
reste,  die  Verbesserungen  der  Schreiber,  die  Inter- 
punktion, die  Einordnung  der  Unter-  und  Überlagen, 


die  Scheidung  dor  verschiedenen  lAgen  des  heutigen 
Papyrus,  die  Wortbrechung,  Rechtschreibung  und  be- 
sonders die  Frage  nach  dem  Hiat.  Der  Verfasser 
vermied  denselben  mit  Fleifs.  Einige  von  dem  Her- 
ausgeber eingeführte  Hiate  werden  zu  beseitigen  ver- 
sucht. Die  schwierigste  an  der  Überlieferung  zu 
lösende  Aufgabo  ist  die  Aufrollnng  des  geschlossenen 
Teils  dos  Papyrus  1 64.  Bei  derselben  ist  erforderlich 
eine  genaue  Vergleichung  des  fortlaufenden  Texte«, 
eine  Feststellung,  Aufzeichnung  und  Einordnung  der 
Ober-  und  Unterlagen,  eine  Bestimmung  der  Rand- 
bemerkungen, Feststellung  der  Klebungen  und  Ver- 
gleichung  dor  Schnittränder.  Die  Zusammensetzung 
der  Rolle  No.  1021  ist  vou  Wichtigkeit  für  die  Ge- 
schichte des  alten  Buchwesens.  Sie  zeigt,  dafs  der 
Schreiber  nicht  eine  fertige  Rolle  —  wie  Birt  in 
seinem  Werke  über  das  antike  Buchwesen  behauptet 

-  sondern  einzelne  Blätter  für  die  Aufnahme  des 
Textes  benützte*).  —  S.  406-413.  A.  Nikltsky, 
ANEIIIBAZIA,  erkennt  in  dem  Wort  ävemßaola, 
welches  sich  in  der  von  M.  Fränkel  in  CIG.  Pel.  1  752 
u.  a.  edierten  trözenischen  Inschrift  findet,  den  tech- 
nischen Ausdruck  für  die  Besitzergreifung  zum  Zwecke 
von  Repressalien  und  glaubt  dio  Bedeutung  desselben 
durch  'Aufhebung  jedes  Verkehrs'  (Vgl.  Bernays,  Die 
heraklit.  Briefe  S  96)  richtig  wiederzugeben.  Die 
l'rsache  der  Anepibasie  zwischen  Trözcn  und  dor 
andern  uns  unbekannten  Stadt  war  ein  streitiger 
Landstrich,  ebenso  auch  das  Recht  der  thynnorum 
captura  auf  einem  bestimmten  Seestrich.  —  S.  414 

-455.  I).  Muelder,  Das  Kyklopeugedicht  der 
Odyssee,  uuter/ieht  das  ganze  Gedicht  einer  um- 
fassenden kritischen  Untersuchung.  Den  Ausgangs- 
punkt derselben  bildet  eiu  unzweifelhaft  altes  Stück, 
ilie  Blendung  des  Unholds,  welche  Brennpunkt  der 
Sage  ist.  Die  Frage,  als  Angelpunkt  des  ganzen 
Problems:  Warum  blendet  Odysscus  deu  Kyklopen 
erst  in  der  zweiten  Nacht,  warum  nicht  schon  in  der 
ersten?,  die  nicht  beantwortet  werden  kann,  führt 
zur  Ausscheidung  sowohl  der  Verse,  durch  welche 
der  Aufschub  der  Blendung  herbeigeführt  wird,  als 
auch  dor  Orr^-Episode.  Damit  wird  ein  'zusammen- 
hangendes und  lückenloses  Stück  Erzähluug'  gewonnen 

—  eine  ältere  Kyklopie.  Der  Erweiteror  derselben 
kann  kein  anderer  sein  als  der  Schlufsredaktor  der 
ganzen  Odyssee.  Er  hat  das  Oim^-Motiv  frei  er- 
funden und  im  Zusammenhange  damit  eine  Über- 
arbeitung des  ganzen  ihm  vorliegenden  älteren  Ge- 
dichts vorgenommen,  Der  am  Schlufs  der  Abhand- 
lung gegebene  Text  dor  alten  Kyklopie  zeigt,  wie  gut 
das  alte  Gedicht  zusammenhängt  und  wie  weit  es  an 
poetischein  Wert  dem  voranstellt,  was  der  Bearbeiter 
daraus  gemacht  bat.  —  S.  456 — 467.  Tb.  Thalheim, 
Zu  Isnios,  behandelt  unter  Berücksichtigung  der  Er- 
klärungen anderer  Interpreten  eine  Reihe  von  Stellen 
bezüglich  der  Konstruktion,  der  Grammatik,  der  Ver- 
derbnisse u.  s.  w.  —  S.  468—480.  A.  Klotz.  Zur 
Überlieferung  der  Silvae  des  Statius,  widerlegt  die 
Behauptung  von  A.  Engelmann,  dafs  die  Noten  Po- 
liziaus  in  dem  exemplar  Corsinianum  eine  vom  Ma- 
tritensis  (M)  unabhängige  Tradition  sei,  und  kommt 

•)  Vgl.  Wochenschrift  No.  39  Sp.  1063  f. 
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zu  seinem  frühereu  (Stati  Silvae  p.  LXX1II)  Ergebnis 
zorQck:  Der  'codex  Poppianus'  ist  ans  M  abgeleitet. 
—  S.  480.  0.  Schrooder,  Berichtigung,  stellt  eine 
Reihe  vou  Stellen  ans  dem  Aufsatz  Uber  die  cnopli- 
schen  Strophen  Pindars  richtig,  die  aus  Versehen 
während  der  Drucklegung  unverständlich  geworden 
sind.  —  S.  480.  Berichtigung  der  Redaktion  zu 
S.  249  ff. 


Beiträge  zur  alten  Geschichte,  herausgegeben 
von  C.  F.  Lehmann,  Bd.  III,  Heft  2. 
J.  Kromayer  setzt  S.  173  -212  seino  im  vorigen 
Hefte  S.  47  ff.  begonnenen  Studien  ober  Wehr- 
kraft und  Wehrverfassung  der  griechischen 
Staaten,  vornehmlich  iin  4.  Jahrhundert  vor 
Chr.,  fort,  und  zwar  behandelt  er  zunächst  die  Wehr- 
kraft Lokonieus  nnd  seine  Wehrverfassung  vom  5.  bis 
3.  Jalirhundert.  Von  den  Angaben  über  die  Schlacht 
bei  Lenktra  ausgehend,  berechnet  er  die  gesainte 
Wehrkraft  Lakoniens,  die  sich  aus  dem  Aufgebot  des 
spartanischen  Stadtgebietes,  der  Ncodamodcn  und  des 
Feriökenlaudes  zusammensetzte,  zur  Zeit  der  Perser- 
kriege  auf  etwa  18  000  Mann.  Trotz  der  Abnahme 
der  Vollburger  verfügte  Sparta  zur  Zeit  des  korinthi- 
schen Krieges  noch  Uber  ein  fast  ebenso  starkes  Auf- 
gebot, und  noch  zur  Zeit  der  Schlacht  bei  Sellasia 
(221)  konnte  Lakonien  etwa  15  000  Krieger  stellen. 
Die  Wehrkraft  des  peloponiiesist-lien  Hundes  läfst  sich 
aus  den  Angaben  Xenophons  über  die  Schlacht  am 
Nomeabacbe  berechnen,  wo  freilich  auf  Seiten  Spartas 
etwa  3000  Achfter  uud  6000  Arkader  ausgelassen 
sind.  Danach  betrug  das  gewöhnliche  Aufgebot  (*/.,) 
für  das  Bundesheer  etwa  30  000,  das  gesamte  Auf- 
gebot etwa  45  000  Mann.  Mit  Errechnung  der  vollen 
Wehrkraft  Lakoniens,  das  zum  Bandesheere  nur  eins 
der  10  stellte,  und  Heranziehung  aller  Waffen- 

fähigen vorn  18.  bis  zum  70.  Jahre  mochte  der  Bund 
mehr  als  90  000  Mann  stellen.  —  L.  Holzapfel  be- 
handelt S.  213  -234  die  Aufänge  des  Bürger 
krieges  zwischen  Cäsar  und  Pompejus.  Er 
berichtigt  und  ergänzt  die  Darstellung  Casars  aus 
Ciccros  Briefen  und  aus  Cassius  Dio.  Danach  gingen 
zwischen  dem  7.  und  18.  Janr.  49  L.  Cäsar  und 
L.  Roscius  zweimal  als  Gesandte  des  Senats  an  Casar, 
das  erste  Mal  auch  mit  Auftrügen  von  Pompejus. 
Cäsar  hat  diese  beiden  Gesandtschaften  in  eine  zu- 
sammengezogen. Übrigens  wünschte  Casar  ernstlich 
einen  Rütlichcn  Vergleich,  während  Pompejus  «lurch 
die  Verhandlungen  nur  Zeit  gewinnen  wollte.  — 
A.  Schulten  gibt  S.  235  -  267  den  dritten  Teil 
seiner  Uutersuchongcu  über  italische  Namen  und 
Stämmo  (vgl.  Bd.  II  S.  167  ff.  und  441  ff.).  Eine 
Statistik  der  Namen  auf  -iedius,  -edius  und  -idius 
ergibt,  dafs  sie  alle  in  den  Kantonen  am  Fucinersee 
heimisch  waren.  Von  hier  verbreiteten  sich  die 
Namen  auf  -iedius  und  -edius  besonders  längs  dem 
Apennin  zu  den  unibrisch-sabellischen  Stämmen, 
während  die  auf  -idius  bei  den  Oskern  in  Apulieu 
und  Campanien  häutiger  waren.  Sie  entsprechen  den 
römischen  Namen  auf  ius  (aius,  eius)  und  zeigen 
auch  im  Stamme  oft  deutlich  die  umbrisch-sabellische 
oder  oskische  Herkunft.  —  Rene  du  Bois- Reymotid 
veröffentlicht  S.  '268—271  hydromee  b  anhebe  Be- 


merkungen betreffend  altrömische  Wasser- 
leitungen, die  sich  auf  trompeteuförmig  erweiterte 
Ausflufsröhren  und  auf  das  Verhältnis  des  'digitus 
quadratus'  zum  «digitus  rotundus'  bezichon.  —  Curt 
Wachsmuth  behandelt  S  272—287  zwei  Kapitel 
ans  der  Bevölkerungsstatistik  der  alten  Welt. 
Die  Nachricht  des  Josephus  (bell.  Jud.  II,  16,  4), 
wonach  Ägypten  7'/2  Mill.  Einwohner  hatte,  beruht 
auf  den  amtlichen  Kopfsteuerlisten  und  ist  daher 
wertvoll.  Von  den  Angaben  Cäsars  (de  b.  G.  I,  29) 
über  die  Zahl  der  Helvetier  und  ihrer  Bundesgenossen 
bei  ihrem  Auszuge  im  J.  58  v.  Chr.,  wird  die  Nach- 
richt, dafs  110  000  Helvetier,  Tnlinger  und  Latovikcr 
iu  die  Heimat  zurückkehrten,  durch  Orosius  (bist, 
adv.  pag.  VI,  7,  5)  bestätigt.  Von  deu  übrigen  Zahlen- 
angaben Cäsars  ist  nur  die  Gesamtsumme  von  92  000 
Waffenfähigen  als  amtlich  beglaubigt  anzusehen;  doch 
lassen  sich  nach  dem  Verhältnis  von  1  :  4,  das  zwischen 
dieser  und  der  Gesamtsumme  aller  am  Auszug  Be- 
teiligten besteht,  genaue  Zahlen  für  die  waffenfähige 
Mannschaft  der  einzelnen  Völkerschaften  berechnen. 
—  Hugo  Willrich  setzt  S.  288  -317  seine  im 
vorigen  Hefte  S.  85  ff.  begonnene  Monographie  über 
Caligula  fort.  Er  behandelt  zunächst  Gajus  uud 
seine  Familie,  wobei  er  sich  bemüht,  das  Verhältnis 
des  Kaiser«  zu  seinen  Schwestern  gegen  die  Ver- 
leumdungen alter  Schriftsteller  in  Schutz  zu  nehmen.  Er 
wendet  sich  dann  dem  Orient  unter  Gajus  zu,  bespricht 
seine  Purtherpolitik,  die  Einsetzung  des  Agrippa  in 
Judaca,  des  Autiochos  in  Komagene  und  der  Söhne 
lies  Thrakerkönigs  Kotys  in  Thrakien,  Pontus  und 
Bosporos.  Endlich  geht  er  zum  Westen  über,  be- 
handelt die  Unternehmungen  dos  Kaisers  gegen  Ger- 
manien und  Britannien,  die  an  Bedeutung  etwa  denen 
Casars  gleichzustellen  sind,  nnd  bespricht  schliefslich 
dio  Verhaltnisse  in  Mauretanien.  Es  folgen  Mit- 
teilungen und  Nachrichten  von  J.  Beloch  (S.  318  ff.) 
über  das  Jahr  des  Archontcn  Philippos,  für 
den  er  nach  einer  Inschrift,  die  dieses  Jahr  als  das 
Todesjahr  des  Dichters  Menandros  bezeichnet,  das 
Jahr  291/0  in  Anspruch  nimmt,  von  Ernst  Korne- 
mann(S.  323  ff.)  über  die  Diözesen  der  Provinz 
Hispania  citerior,  von  C.  F.  Lehmann  (S  :<25J 
Uber  eine  assyrisch-babylonische  Fluchformel 
iu  griechischem  Gewände,  vou  V.  Strazzulla 
Uber  die  Könige  Kotys  I.  und  Kersobleptes  von 
Thrakien  (S  825  ff.),  Uber  die  /war  die  Zeugnisse 
der  Quellen  zusammengestellt,  neue  Ergebnisse  aber 
kaum  gewonnen  werden,  endlich  wieder  von  Lehmann 
über  die  Schrift  rä  fitiä  sfagtlov  des  Dio- 
nysios  von  Milet  nnd  Uber  die  Goldbecher  von 
Vaphio  und  die  auf  ihuen  erhaltene  Darstelluug  der 
ZiihmuDg  des  wilden  Stieres. 


Indogermanische  Forschungen.    XV,  1.  2. 

S.  1 — 7.  H.  Diels,  Griech.  XQOXÖStlog.  Das 
Wort  ist  zusammengesetzt  aus  xqoxij  'Strandkiescl' 
~  ion.  ÖQtkog  'Wurm'  (vgl.  corcodrilu*),  bedeutet 
also  'Steinwurm'.  S.  i»  f.  vergleicht  Brugroann  xoo- 
xo'd»/lo>  weiter  mit  skr.  krlcalä*<i*  'Eidechse'  und 
kommt  zum  Ansatz  eines  uriudogerm.  Namens  dieses 
Tieres.  ~  S.  9— 53.  Walter  Otto,  Über  die  lat. 
Wörter  auf  -iea,  -iewo,  -tau»,  ix  und  Verwandtes, 
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zeigt,     dafs  lat  Adjektiva  gern  von  einem  zuweilen 
verlorenen  fem.  Abstraktum  abgeleitet  werden,  so  die 
Adjektiva  auf  -äneus  von  Abstrakten  auf  -änu  (v^l. 
/.rväna,  Prarstänu,  membräna.  worin  -na  bedeutungs- 
lose Ableitung  ist  wie  in   reginu,  metliua,  gullioa, 
Fem.   zu  rex,  tnel,  gallus).    Die  Adj.  auf  -tau*  wie 
coiitmenticliK  sind  mit  -w-  von  Abstrakten  auf  -iea 
gebildet,  die  einen  a'-Stamm  fortführen,  wie  er  auch 
in    lectien,  urtira,  raptivus  u.  a.  vorliegt.  —  S.  53 
—  69.    Fr.  Stolz,  Lat.  jmsu»,  pütu*  und  Verwandtes. 
püauM    ist  ro-Partizip  von  einer  um  </A-  erweiterten 
Wurzel  pöu-  'zeugen1,  vgl.  [  übe*  aus  *pü<lhe*,  ist  also 
der    'Gezeugte',    pisimius,  pilinnus  sind  davon  zu 
trennen   uud  als    onomatopoetische   Bildungen  auf- 
zufassen, vgl.  pipäre,  ninoq  u.  a.    Auch  püpa  'Biust- 
warze',  davon  pupilla,  ist  onomatopoetisch  und  püpus 
'Kind'  dazu  gebildet.  —  S.  69— 86.  K.  Brugmann, 
Altitalisches,  erörtert   1.  Lat.  tum,  quam,  im,  ?m. 
-2.    Osk.-umbr.   an-  'uu-'.     3.   Die   osk.  *-Verba. 
4.  paelign.   teuf  'hie'.    5.  Osk.  tu  eitua*.    6.  Osk. 
verehui*.   —    S.  87—104.     Dcrs.,    Beiträge  zur 
griech.,  germ.  und  slav.  Wortforschung.    1.  tvtavtüs 
ist  von   ivtava)  Tulien'  abgeleitet  und  bedeutet  ur- 
sprünglich  'Ruhe,  Ruhequart icr';   es  wurde  speziell 
für    die   zwei  Sonncnjahrc  scheidende  Station,  die 
Jahreswende  gebraucht.    So  bedeutet  es  x  469  'Neu- 
jahrszeit'.    2.  Horn,  ala  ist  =  lat.  avia  'Urmutter'. 
3.  xtQioptu),  xtQpoXio),  (fxiqßoloi,  <txtQa<f  Oi  geboren 
zu  einer  Wz.  («)ker-  (xtlQU),  ahd.  *eeran).  —  S.  104 
—  121.     Max  Nied  er  mann,    Etymologische  For- 
schungen.   I.  A.  Namen  von  Werkzeugen  und  Ge- 
räten.   I.  Lat.  furca,  fureu/a,  lit.  zirkle*,  gr.  axakic, 
axaXlg.    II.  a%n>dvi.ti  zu  preufs.  scrumlu»  'Schere'. 
HL  Lat.   inurcu*,   umrlnln*,   martellu*,    ksl.  mlatu 
uud   lat.  mallen*.    B    Bnumnamen.    I.  Lat.  wlm« 
'Eberesche'  =  *  ton/ho*  'rot',  fuleus  =  lit.  ilul*m* 
'schniutzig-wcifs'.    —    S.  121  f.     A.  Zimmermann 
erklärt  -por  in  lat.  Sklavcubezeicbnungen  wie  I. na  por 
aus   thrak.   -pur,  -7iop»f;   vgl.  Aulupoi,  Mumpor, 
Ktrqinoqtc.  —  S.  123—125.    Dcrs.,  Etymologische 
Beiträge.    1.  cilla  von  Wz.  vi-  'winden',  eig.  Fleciit- 
werk.     2.   autumare   von   autem    'wiederum',  cig. 
'wiederholen'.    3.   Zur  Endung  -<i*ter.   —   S.  125 
— 128.     K.  Brugmann,   Zur   griech.   und  germ. 
Präsonsflexiou.    äyftc,  ayu,  didotg  sind  zu  Impera- 
tiven aya,  dWo*  hinzugebildct  worden:  vgl.  nin  auf 
Vasen,  ayu  'wohlan'  Pindnr.  dldot  'gib'.    Einen  mit 
i-Diphthoiig   gebildeten  Imperativ   bieten   auch  die 
westgerm.  Sprachen. 

'Eytjutoii;  ctQzatoloytxrj  1903.  1/11. 

S.  1—38.    K.  Kuruniotis,  Tongcfafsc  aus  Ere- 
tria  (mit  Abbildungen).  —  S.  39  42.    P.  Kastriotis, 
Votivtafel   für  Apullon,   Pan,   Hermes  und  Nymphen, 
gefunden  südlich   von  der  Akropolis.  —  S.  43  -56. 
D.  Philios,    Archaische  Grabstelc  (mit  Tafel).  — 
S.  56— 60.    II.  W.  Stryd,  Attische   Moitafeln  mit 
Flüchen.  —  S.  61-72.    D.  Mylonas,  Zwei  attische 
Psephisinen  aus  dem  An/än^  ,les      Jahrhunderts  n. 
Chr.  —  S.  72—96.    G.  S^/riadis,  Ausgrabungen 
in  Thermon  (mit  Tafeln):  6e    }te  jtfttopej(       A  pollou- 
tempels.  /;' 


Itezensions-  Verzeichnis  phllol.  Schriften. 

L'annec  linguislique  publice  sous  les  auspices  de 
la  Societe  de  Philologie.  Tome  I:  Bpli  W,  38  S.  1204  f. 
Man  wird,  so  viel  Nützliches  der  vorliegende  Band 
bringt,  mit  dem  Endurteil  Uber  dio  Brauchbarkeit 
und  Zweckmäfsigkeit  der  neu  beginnenden  Publikation 
warten  müssen,  bis  weitere  Bände  ihren  Charakter 
deutlicher  zutage  treten  lassen.    Felix  Hohnsen. 

Aristoteles.  Les  problemes  musicaux,  par  A. 
Gecaert  et  C.  Vollgruff.  III:  Jonru.  dea  mv.  VI 
S.  345  f.    Gut.    (  .  E.  Ii. 

\4qttt i  o£d vov  ÜQpovtxd  ai optici.  The  harmonics 
of  Aristoxeuus  edited  with  trauslation  notes  introduc- 
tion  and  index  of  words  by  Henry  S.  Macrun:  BpItW. 
38  S.  1185-1189.  Der  Text  hat  im  allgemeinen 
keine  einschneidenden  Änderungen  erfahren,  die  Über- 
setzung ist  mehr  eine  freie  Umschreibung  und  liest 
sich  angenehm  und  verständlich.  Knut  Graf.  — 
Dass.:  Kev.  d.  et.  gr.  1902  S.  290.  Guter  Text 
und  Kommentar,  aber  bedenkliche  theoretische  Ein- 
leitung.   L.  S. 

Bartal,  A.,  Glossarium  mediae  et  iufimae  latini- 
tatis  regni  Hungarici:  GgelA.  IX  S.  764-767.  Zwar 
noch  der  Ergänzung  bedürftig,  aber  doch  schon  sehr 
brauchbar.    ./.  Lv«erth. 

Beiträge  zur  alten  Geschichte  und  griechisch- 
römischen  Altertumskunde.  Festschrift  zu  (J.  Ilirseh- 
feUl*  60.  Geburtstage:  Her.  34  S  144  146.  Inhalts- 
angabe von  F.  L.  —  Dass.:  Matrum  11/ 12  S.  413  f. 
Inhaltsangabc. 

Besnier,  Maurice,  L'lle  Tiböriue  dans  l'anti- 
quitc:  BphW.  38  S.  1198-1902.  Ein  zweckmäfsiger 
Anhang  und  reichliche  Register  erhöhen  die  Brauch- 
barkeit des  vielseitig  interessanten  Bandes.  J. 
Fat  lach. 

Boissicr,  Gaston,  Tacite:  ULZ.  36  S.  2200. 
Trotz  aller  Anerkennung  des  gebotenen  Genusses  kann 
F.  Münzer  iu  den  vorliegenden  7  Abhandlungen  nicht 
viel  Neues  uud  Förderndes  titideu. 

Corpus  inscriptionum  latinarum  IV,  2:  Journ. 
Jes  t>av.  VI  S.  346  f.    Von  besonderer  Wichtigkeit. 

H.  <:. 

Curatulo,  E.,  Die  Kunst  der  Juno  Lucina  in 
Rom:  GgelA.  IX  S.  761-764.  Enthält  für  das 
Altertum  Bekanutes.  Von  Interesse  sind  neuere  Do- 
kumente.   L.  Aschoff. 

Des  Pedanios  Dioskurides  ans  Anazarbos 
Arzneimittellehre  in  5  Büchern.  Übersetzt  und  mit 
Erklärungen  versehen  von  ./.  Berendes:  LC.  36 
S.  1217-1219.  Ein  brauchbares  Werk,  das  um  so 
mehr  Anerkennung  verdient,  als  an  einen  grofsen 
Absatz  nicht  zu  denken  ist.    Ii.  W. 

Epiypl  Exploration  Fuud.  Ed.  by  F.  Cl. 
Grif/itU:  /{/>/,«'.  38  S.  1202  1204.  Auch  dieser  Be- 
richt legt  Zeugnis  ab  von  der  energischen  und  von 
den  weitesten  Kreisen  unterstützten  praktischen  Tätig- 
keil der  Engländer.    Chr.  lieUjrr. 

Eranos.    Acta  philologica  Suecana  edeuda  cu- 
ravit  VtUliwt*.  l.nutLtröm.  Vol.  IV.  fasc.  2-4:  BpUW. 
38  S.  1189-1194  ii.  39  S.  1218-1223.    Eine  ein- 
1  gehende  und  warm  empfehlende  Besprechung  finden 
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die  Callimacbea  von  0.  A.  Danielssohn.  Die  übrigen 
Arbeiten  werden  kurz  erwähnt  resp.  gewürdigt  von 
Mox  liannow. 

Esser,  J.,  De  pauperum  cura  apud  Romanos: 
Museum  11/12  S.  415-419.  Gründlich  und  ver- 
ständig; von  bleibendem  Werte.    ./.  Schrijmm. 

Freund,  W.,  Wie  studiert  mau  klassische  Philo- 
logie? Sechste  vermehrte  und  verbesserte  Auflage 
von  //.  Detter:  Hph  W.  38  S.  1205-1207.  In  Summa 
ein  Buch,  von  dessen  Benutzung  entschieden  abzuraten 
ist     W.  Kroll. 

Fuchs  A.,  Die  Temporalsätze  mit  den  Konjunk- 
tionen 'bis'  und  'solange  als':  Muneum  11/12  S.  407 
-409.  Dankenswerte  Zusammenstellung,  aber  der  Be- 
deutungswandel von  wfQtt  ist  nicht  überzeugend  er- 
klärt.   A.  Poulsmu. 

Grupp,  Georg,  Kulturgeschichte  der  römischen 
Kaiserzeit.  Band  I.  Untergang  der  heidnischen 
Kultur:  LC.  36  S.  1205-1207.  Trotz  seiner  Mängel 
ist  das  Buch  Uberaus  lehrreich  und  mit  Freude  als 
Ergänzung  unserer  bisherigen  Kenntnisse  zu  begrüfsen. 
Fedor  Schnebier. 

Hatziilakis.  G.  N.,  Idxadijpeixä  uvayvoKSftata : 
Journ.  den  suv.  VI  S.  346.  Von  hohem  wissenschaft- 
lichem Werte.    Am.  II. 

Hau,  Peter,  Lateinisches  Lese-  und  Übungsbuch 
zunäciist  im  Ansehlufs  an  Bones  lateinische  Schul- 
grammatik. Zweiter  Teil:  Quinta:  Hph  II'.  38  S.  1215. 
Verf.  bietet  neben  Einzelsätzen  zahlreiche  zusammen- 
hängende Stücke,  behält  dabei  die  feste  Einprägung 
des  Grammatischen  beständig  im  Auge.  /'htm 
Müller. 

Ilclbig,  W.,  Les  inmts  Atheniens:  liull.  crit. 
23  S.  426.  Ausgezeichnet.  A.  liuudnllard.  — 
Dass.:  liev.  d.  it.gr.  1903  S.  287/88.  Vortreffllicb. 
T.  Ii. 

Heilders on,  Bernard  W.,  The  Roman  Legions 
in  Britain:  DLZ.  37  S.  2262.  Referat. 

Hicks  anJ  Hill,  A  Manual  of  gr.  bist,  inscrip- 
tions:  Itev.  d.  ti.  gr.  1903  S.  288/89.  Auch  die  neue 
Ausgabe  empfiehlt  trotz  einiger  verbleibender  Deside- 
rata  T.  Ii. 

Hill,  G.  F.,  Coins  of  ancient  Sicily:  kev.  d.  et. 
gr.  1903  S.  289.  Einige  Mängel  an  dem  sonst  treff- 
lichen, die  Milte  zwischen  reiner  Wissenschaft  und 
Popularisierung  einhaltenden  Rand  nennt  T.  Ii. 

Hippocratis  opera  quae  feruntur  omnia.  Vol.  II. 
Ex  codieibus  itulicis  edidit  Hugo  Kuehlncetn:  LC  37 
S.  1247  f.  Wir  wünsclien  der  höchst  verdienst- 
licbeu  Ausgabe  weiteren,  nicht  zu  langsamen  Fort- 
gang. H. 

Hoppe,  Heinr.,  Syntax  und  Stil  des  Tertullian: 
DI//,.  37  S.  2251.  Im  ganzen  genommen  ein  vor- 
zügliches Hilfsmittel  zur  Einführung  in  die  Tertullian- 
lektüre.    F.  Wendlaud. 

Künneth,  Christ.,  Der  pseudobesiodeische  He- 
raklcsschild;  DLZ.  36  S.  2201.  Inhaltsangabe. 

van  der  Loeff,  R.,  De  ludis  Eieusiniis:  Museum 
11/12  S.  414  f.  Der  Gegenstand  ist  glücklich  ge- 
wählt und  gut  behandelt;  das  I^atcin  könnte  besser 
sein.    U.  van  Gelder. 


Melanges  Perrot:  Rev.  <!,  et.  gr.  1903  S.  291 
Würdig  des  Gelehrten.  Einzelne  Detailausstellun: 
7:  Ii. 

Na  um  an  ii,  Gottfried,  Die  Wertschätzu«  i-< 
Wunders  im  Neuen  Testament:  L(  .  37  S.  123-: 
Verf.  hat  das  Material  gut  zusammengestellt  ubJ  a- 
ueuere  Literatur  fleifsig  benutzt;  dennoch  genügt  h- 
Gebotene  nicht  durchweg,     <L  II. 

Nyrop,  Kristoffer,  Das  Leben  der  Wörter 
Autorisierte  Übersetzung  aus  dem  Dänischen  v.r. 
liobn-t  Vogt:  LC  36  S.  1216  f.  Die  Dinge,  c 
Verf.  bietet,  sind  nicht  eben  ganz  neu  und  einzig  :■ 
ihrer  Art,  über  der  feinsinnige  nordische  GeMirv 
betrachtet  doch  alles  von  seinem  besonderen,  anziehend: 
Standpunkte  aus.    — tz  — 

Otto,  Bcrthold,  Lclirgang  der  Zukunftsbild 
nach  psychologischen  Experimenten:  LC  37  S.  \iT>' 
Die  psychologische  Feinfüliligkeit  des  Verf.s  und  ant 
stete  Bereitwilligkeit,  in  liebevoller  Weise  auf  <i:< 
Eigenart  des  Kindes  einzugchen,  machen  das  Bo:i 
empfehlenswert. 

P.  Ovidii  Na  so  nis  De  arte  amatoria  libri  tns. 
erklärt  von  Paul  Brandt:  Bplt  II.  38  S.  1194-11?' 
Das  Buch  ist  trotz  seiner  grofsen  Mängel  er. 
Schwächen  doch  als  eiue  wohlgemeinte,  fleifsir*' 
innerhalb  enger  Grenzen  auch  nützliche  Arbeit  v. 
bezeichnen.     Hugo  Magnus. 

Ovid,  The  Poems,  Selections  edited  by  CL  H. 
Zy.ri/, :  DLZ.  37  S.  2253.  Referat. 

Phi Ion  de  Byzanzc,    Le   livre    des  appareü- 
pneumatiques  etc.  etc.  par  Carra  de  l  Wr:  lUv  ./  - 
gr.  1903   S.  293/94.    Sehr  wichtig  und  brauebto 
J'aul  Tunifty. 

(Plinius  d.  j.).  Selecled  letters  of  the  yoonsi: 
Pliny,  by  IS.  T.  Merrdl:  Athen.  3962  S.  451.  war 
brauchbar. 

Possidenti,  (1.  I).,  II  re  Lisimaco  di  Tracu 
liev.  d.  et.  gr.  1903  S.  294/95.  Wenn  aaci 
nichts  Neues  bringend,  so  doch  Resultate  zusammen 
fassend. 

Reinach,  The  od.,  L'Histoire  par  les  Momui- 
Essais  de  numisroatique  ancienue.  DLZ.  37  S.  *22'1 
Dankenswerte,  geistreich  geschriebene  Aufsätze.  W- 
c.  t  ritze. 

Rinonapoli,  L.  V.,  La  Discesa  d  lslitar  al. 
Inferno.  Leggetida  Babilouese:  HphW.iü  S.  1202. 
Eine  Nachdichtung  des  uralten  babylonischen  Gedicktes 
in  wohlkliuceudeii  italienischen  Versen.  ./. 

Schmidt,  Johannes,  Lateinisches  Lesebuch  s5> 
Cornelius  Nepos  und  Q.  Curtius  Rufus:  HphW.  5* 
S.  1216.  Die  Einführung  dieses  Lesebuches  cmfietäi 
sich  für  Schulen,  die  keinen  Originalautor  mebr  für 
Quarta  wünschen.     Franz  Müller. 

Senequc  le  rhetcur,  coutroverses  et  sua*oir^. 
par  //.  Boruenpie:  Museum  11/12  S.  41)9-4 12.  I'u 
Übersetzung  ist  gut,  aber  nicht  fehlerlos.   II',  liimnj. 

Spiefs,  F.,  Übungsbuch  zum  Übersetzen  ws 
dem  Deutschen  ins  Lateinische.  Dritte  AWciluu; 
für  Quarta  und  Untertertia.  23.  Aufl.  Austibe  B, 
umgearbeitet  von  Max  IJeguacher:  Uph  II'.  38  S.  1213. 
Das  Buch  ist  der  Empfehlung  würdig  und  wird 
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aussichtlich  Aber  ein  halbes  Jahrhundert  hinaus  der 
Latein  lernenden  Jugend  Nutzen  bringen.  Franz 
Müller. 

Strigl,  J.,  Übungsbuch  zur  Einübung  der  latei- 
nischen Salzlehre.  Für  die  3.  und  4.  Klasse  öster- 
reichischer Gymnasien,  herausgegeben  unter  Mitwirkung 
von  A.  Popele:  BpUW.  38  S.  1215  f.  Der  wohlüber- 
legte Plan  des  Buches  ist  zu  künstlich  durchgeführt; 
aber  überall  trifft  man  auf  Gediegenheit  des  Stoffes 
nach  Inhalt,  Form  und  Anleitung  zum  Übersetzen. 
t'ratiz  Müller. 

Thumscr,  Viktor,  Schule  und  Haus.  Populäre 
Vortrage  gehalteu  unter  Witwirkung  von  Fr.  Umlauft, 
/**»*«/.  Dre/sler,  Fm.  Feielitinger  und  K.  Hau»:  BphW. 
38  S.  1208.  Wohlwollen  und  gute  Absicht  treten 
überall  hervor;  etwas  tiefer  greift  der  Vortrag  von 
Em.  Feichtinger.    K.  Bruchmann. 

Timotheos,  Die  Perser,  herausgegeben  von  U. 
v.  Wilamoxoilz  Moellendorff:  (jgelA.  VIII  S.  653  670. 
Eine  treffliche  Editio  prineeps/  Eine  Anzahl  Bemer- 
kungen über  dos  Alter  und  die  Beschaffenheit  des 
Papyrus,  Uber  den  Rhythmus  und  über  den  Text  gibt 
/*'.  Blnf*.  —  Dass.:  ZeiUchr.  f.  d.  Gjimn.  37  Juli 
S.  452.  Dio  erstaunlich  schwierige  Aufgabe  ist  so 
meisterhaft  gelöst,  dafs  zukünftige  Arbeit  nicht  gar 
viel  hinzuzufügen  finden  wird.    II.  Köhl. 

Ublenbeck,  C,  Beiträge  zu  einer  vergleichenden 
Lautlehre  der  baskischen  Dialekte:  Museum  11/12 
S.  393-406.  Euthält  viel  Stoff,  die  Lautlehre  selbst 
bleibt  aber  nach  wie  vor  im  Dunkeln,  auch  ist  manches 
Wort  falsch  erklärt.    11.  Schuchardt. 

Vergil,  Jahresbericht  von  F.  Deulicke:  Zeittchr. 
f.  d.  Gymn.  37.    Juni-  und  Juliheft. 

Warnecke,  Georg,  Hauptwerke  der  bildenden 
Kunst  in  geschichtlichem  Znsammenhange:  FC.  36 
S.  1222  Das  Werk  kann  zur  Lust  und  Verständnis 
weckender  Einführung  würmstens  empfohlen  werden. 
K.  S. 

Wcicker,  G.,  Der  Seelcnvogcl  etc.:  AV».  d.  ct. 
gr.  1903  S.  296.    Gut  UDd  verdienstvoll.    T.  R. 

Weizsäcker,  Carl,  Das  apostolische  Zeitalter 
der  christlichen  Kirche.  3.  Aufl.:  FC.  37  S.  1235. 
Man  mufs  die  neue  Aufl.  des  'klassischen'  Buches 
mit  Freuden  begrüfsen,  wenngleich  nicht  alles  be- 
friedigt,   ü.  II. 


Mitteilung:. 

Archäologische  Gesellschaft  zu  Berlin. 

November-Sitzung. 

Der  Vorsitzende  gedachte  im  Eingänge  der 
schweren  Verluste,  welche  die  Gesellschaft  durch  den 
Tod  Th.  Mommscu's,  fj.  Ktfh/cr's,  Chr.  Bel- 
ger's  erlitten  hat.  Er  teij^  t\en  Austritt  der  nach 
Jena  und  GreifswaM  »er^Q  _  fc,„  Werren  « ran  dis 
und  Pernice  mit.  P 

Von  den  vorgelegten  h        giftet,  ~n  die 

Gesellschaft  dogegvg«:  ^%„ie      \ß  £t\. 


pique,  Bulletin  1903,  5—8;  Reale  Aceademia  dei 
lAucei,  Rendiconti  XII  3—6;  AUi,  rendie.  d.  aduti. 
d.  7.  VI;  Societä  Reale  di  Napoli,  Rendiconto  XVII 
Gennaio  a  Marzo;  .lahresliefte  des  Österr.  Arcliäol. 
Institutes  VI,  2;  Bulletino  di  archeol.  e  storia  Dal- 
mala  XXVI  3—7;  Mitteil.  d.  Antiqn.  Get.  in  Zürich 
LXVII;  Ferd.  Noack,  Homerix.he  Paläste,  eine  Studie 
den  Denkmälern  und  zum  Fpos. 

Hr.  Di  eis  berichtete  anknüpfend  an  den  beklagens- 
werten Hingang  Hans  von  Prott's  (gest.  13.  Sept.  d.  J. 
in  Athen)  über  eine  von  ihm  in  Gemeinschaft  mit 
dem  Vorsiorbenen  unternommene  Reise  nach  Delphi 
6.-9.  April  d.  J.  Besonders  beschäftigten  sie  sich 
mit  der  zuletzt  ausgegrabenen  östlichen  Vorstadt 
(Marmaria).  Eio  schon  früher  von  Hrn.  Graef  in  der 
Archäologischen  Gesellschaft  entwickeltes  Problem  der 
Ausgrabung  liegt  darin,  dafs  der  jetzige  Befund  der 
Reibe  nach  5  Tempel  aufweist,  wo  Pausanias  nur  4  ge- 
sehen hat.  Der  Versuch  Homolles,  durch  Ausschaltung 
des  zweiten  (von  0.  gerechnet),  den  er  als  qrand  autel 
bezeichnet,  den  Einklang  herzustellen,  erweist  sich 
als  unmöglich,  da  das  Fundament  —  der  Plan  von 
Replat  in  der  R-vue  de  Carl  ancien  et  moderne 
n.  14.  Paris  1902  ist  hier  nicht  ganz  korrekt  — 
einen  gewöhnlichen  Tompcl  (Cella  mit  Pronaos)  auf- 
weist, um  welchen  an  der  östlichen  Wand  und  rechts  am 
südlichen  Eingang  Ehrentafeln  in  ein  ausgehöhltes 
Fundament  eingelassen  gewesen  zu  sein  scheinen. 
Andrerseits  ist  der  Versuch,  das  Temenos  des  Heros 
Phylakos,  das  nach  Pausanias  und  Herodot  schlechter- 
dings nur  westlich  oder  vielmehr  nordwestlich  von  dem 
letzten  Tempel  der  Athena  Pronaia  gelegen  haben 
kann,  mit  dem  herrlichen  attischen  Prachtbau  der 
Tholos  zu  identifizieren  und  dadurch  deu  fünften 
Tempel  auszuschalten,  ebenfalls  im  Widerspruch  mit 
der  unbefangen  verhörten  Überlieferung.  Wenn  über- 
haupt sich  noch  eine  Spur  von  diesem  'Bezirk1  vor- 
finden sollte,  was  man  nicht  erwarten  kann,  so  wird 
diese  nicht  unter  der  Athena  Ergane  (erster  Tempel  von 
Osten)  sondern  nur  über  der  Athena  Pronaia  (letzter 
Tempel)  gesucht  werden  müssen.  Der  Heros  Phylakos 
ist  also  für  die  Unstimmigkeit  der  Fundtatsachen  mit 
dem  Berichte  des  Pausanias  auf  alle  Fälle  ohne  Be- 
lang. Vielmehr  erklärt  sich  nach  der  Ansicht  von 
Prott's  und  des  Vortragenden  die  Aufzählung  des 
antiken  Reisenden  dadurch,  dafs  dieser  hier  iu  der 
Marmaria  keine  ältere  Reisebeschreibung  zur  Hand 
hatte,  sondern  nur  gab,  was  der  Augenschein  lehrte. 
Da  er  nun  ausdrücklich  sagt,  dafs  der  erste,  ihm 
sonst  unbekannte  Tempel  beim  Eintritt  (den  Homollo 
aus  einer  Inschrift  mit  Sicherheit  der  Athena  Ergane 
zuweisen  konnte)  in  Trümmern  liege  (^inw),  da 
ferner  die  Fundumstände  zeigeo,  dafs  er  iu  der  Tat 
durch  ein  Erdbeben  umgestürzt  und  durch  herab- 
stürzende Schuttmassen  begraben  worden  ist,  so  darf 
man  annehmen,  dafs  damals  auch  der  nach  Westeu 
ansiofseiido  kleinere  Tempel  mit  eingestürzt  und  von 
demselben  Trümmerhaufen  bedeckt  worden  ist,  der 
sicli  Uber  den  Nachbartempel  gen  Osten  erhob.  Der 
flüchtig  vorübersehreitonde  Pausanias,  der  hier  nicht 
einmal  einen  Cicerone  zur  Seite  gehabt  zu  haben 
scheint,  konnte  sich  aus  diesen  Trümmern  nicht 
herausfinden  und  schrieb  sich  daher  nur  die  ihm 
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kenntlichen  vier  Tempel  bis  zur  Pronaia  in  der 
Riebtang  von  Osten  nach  Westen  auf,  die  er  auch 
weiterhin  bis  zur  Kastalia  verfolgte. 

Herr  Conze  legte  die  Schrift  von  Zech  über  die 
Ausgrabungen  von  Pergamon  vor,  berichtete 
über  den  bisherigen  Vorlauf  der  diesjährigen  Arbeiton 
in  Pergamon,  und  ging  dann  auf  den  grofson  Fort- 
schritt unserer  Kenntnis  der  Sladtgcschicbte  von  Per- 
gamon und  die  damit  ermöglichte  annähernde  Datie- 
rung der  nachrömischen  Befestigungsbauten  ein, 
welchen  Herrn  Gelzer's  Abhandlung:  'Pergamon  unter 
Byzantinern  und  Osmanen*  (in  den  Abhandlungen  der 
K.  preufsischen  Akademie  der  Wissenschaften  1903) 
gebracht  habe. 

Zum  Schlafs  sprach  Herr  Bruno  Schröder  über 
eine  Stele  aus  Amyklai,  jetzt  in  Sparta,  mit 
Weibinschrift  an  Apollo  und  jetzt  zerstörtem  Relief, 
auf  dem  ein  Opfer  vor  dem  amyklneischen  Apollo  \ 
und  ein  Tanz  von  Frauen  dargestellt  waren.  Die 
Veröffentlichung  wird  demnächst  in  den  Athenischen 
Mitteilungen  erfolgen. 


Verzeichnis  neuer  Bücher. 

Blaydes,  M.,  Spicilegium  Sophocleum,  commen- 
tarium  perpetuum  in  septem  Sophoclis  fabulas  con-  ■. 


tinens.     Halle,    Buchhandlung    des  Wi 
III,  529  S.  8.    Jt  10. 

Botsford,  W.,  The  story  of  Rome  as  Greekj 
and  Romans  teil  it.    Macmillan.    Sh.  4,6. 

Bovet,  P.,  Le  Dieu  de  Piaton  d'apres  l'ordr-i 
chronologique  des  dialogues.  Geneve,  H.  Köodig. 
Fr.  4. 

Codex  Waldeccensis.  Unbekannte  Fragmente 
einer  griechisch-lateinischen  Bibelhandschrift,  berans- 
gegeben  von  V.  Schnitzt.  Mönchen,  C.  H.  Beck. 
23  S.  4  mit  7  Abbildungen.    Jt  2,50. 

Corpus  inscriptionum  semiticarum  ab  Academia 
inscriptionum  et  litterarum  humaniorum  condituo 
atqae  digestum.  Pars  II  iuscriptioties  Aramaiccj 
continens.  Fasciculns  3.  Paris,  C.  Klincksieck.  In-4 
avec  atlas  in-folio.    Fr.  60. 

Dry,  A.,  Trinacria.  Promenadcs  et  impressions 
ncilienite*.    Plön.    Fr.  3,50. 

Dubois,  A,  La  latinitä  d' Eunodius.  Contrii-u- 
tion  ä  Petude  du  latin  litteraire  ä  la  fin  de  l'empire 
romoin  d'Occident.    Paris,  Klincksieck.    Fr.  10. 

Marc  Aurel,  Sclbstbctrachtungen.  Neu  ver- 
deutscht und  eingeleitet  von  0.  Küfer.  Mit  Buch- 
schmuck von  P.  Behren*.  Leipzig,  E. 
XXXII,  176  S.  8.    Jt  3.    Geb.  Jt  4,50. 
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Antzilg*:  I).  rlin.-r  philologisch«  Wochenschrift  lö.  —  Journal 
de«  savauts.  September.  —  Kondiconti  della  R.  Accademia 
dei  Liticei  XII  5,*.  —  Athenaeum  80U5.  —  Museum  XI,  1.  — 
Neues  Ki  •  -;  ndonxMntt  tür  die  Gelehrten-  und  Real- 
schulen Württembergs  X,  8  138** 


Fr.  Boll,  Sphaera.  Nene  griechische  Texte  und  Unter- 
suchungen sur  Gescluahte   der   Sternbilder.  Hit 
einem  Beitrag  von  K.  Dy  roft"  (U.  Möller)  1   ....  1820 
L  v,  Sybel,  Welt  geschieh  tu  der  Kunst  im  Altertum. 

2.  Aufl.  (P.  W.)  1BUB 

Notes  and  eincndation*  to  Aoechylns.  Sophocle»  and 
Euripides  by  a  Gradnate  of  Cambridge  (K.  Busch"; 
D.  Vaglieri,  Uli  aeavi  recenti  nel  foro  Romano  (A.  s  > 
Tossoraram  urbis  Romm  otsuburhi  plurabearum  syl- 

loge,  ed.  M-Hostowzew  iK.  Högling)  l.llfi 

A-Kaegi,  Griechische«  Übungsbuch.  II.  Da«  Verbum 
auf  ut  und  daa  unregelmäßige  Verbum.  Die  Haupt- 
regeln  der  Syntax.  6.  Auflage  <J  Sitzler)  1M0 

Die  Herren  Verfasser  vou  Programmen,  Dissertationen  und  sonstigen  Uelegenheitssclirifteu  werden  gebeten, 
Rezensionsexemplare  an  die  Weidmannsche  Buchhandlung,  Berlin  SW„  Zimmerstr.  öl,  einsenden  zu  wollen. 


ftfientiom  -  Y*rznirhnis 

ilitlrilumje» :  1'reufsische  Akademie,  2i  Oktober.  —  M.  M  a  n  s, 
Noch  ein  jüdisches  Rachegebet.  —  Ausgrabungen  su 
Gightl.  —  Entdeckung  der  Ruinen  von  As  ine- —  Der 
erste 
Athen 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

Franz  Boll,  Sphaera.  Neue  griechische  Texte  und 
Untersuchungen  zur  Geschichte  der  Sternbilder. 
Mit  einem  Beitrag  vou  Karl  Dyroff  6  Tafeln, 
19  Textabbildungen.  XII,  564  S.  Leipzig  1903, 
Teubucr.    24  .  //. 

Wer  nur  ein  weuig  vertraut  ist  mit  dem  Stoff, 
den  sich  Dichter  und  Künstler  der  Renaissance 
(nicht  allein  iu  Italiea)  zur  Darstellung  wählten, 
wer  Bescheid  weifs  in  der  alten  Philosophie  (Py- 
thagoreer,  Stoa)  und  den  Lehreu  frühchristlicher 
Souderrichtnugen  (Guostiker  [Marens,  Valentianer, 
Peraten],  Priscillianisten),  wer  einige  Kenntnis  hat 
von  den  Anschauungen  des  Mittelalters  hinsicht- 
lich der  Religion  (hermetische  Philosophie,  Aber- 
glauben), der  Heilkunde  (Planeteneinflüsse,  Ader- 
lalsmännchen)  und  deu  Natnrwisseuschafteu ,  wer 
auch  in  erstarrten  Bräucheu  (kirchliche  Kunst  und 
Datierung,  Bauernregelu ,  Kalender)  und  Rede- 
wendungen den  lebendigen  Pulsschlag  zu  verueh- 
men  weifs  und  für  Volkskunde  Verständnis  besitzt, 
dem  drängte  sich  längs  die  Erkenutnis  auf,  dafs  die 
antike  astrognostische  Literatur  nicht  nur  um  ihrer 
selber  willen,  Bondern  auch  als  eine  Wurzel  uud 
nicht  die  schwächste  unserer  modernen  Kultur  eine 
Erforschung  ihres  Wesens  verdient  und  lohnt. 
Diese  darf,  noch  ist  es  uicht  überflüssig  dies  zu 
betonen,  nur  historisch  sein;  es  gilt,  soweit  es  sich 
um  Astrologie  handelt,  deu  'grofsen  Irrtum'  nicht 


als  Absurdität  überlegen  zu  verdammen,  sondern 
als  eine  religiöse  Weltauschauuug  zn  begreifeu. 
Sich  zu  rühmen,  wie  herrlich  weit  wir  es  gebracht, 
davor  warnen  die  hochmodernen  astrologischen 
Bücher  un  I  die  astrologischen  Gesellschaften  zu 
Paris  uud  Berliu. 

Die  griechisch-romischen  Elemente  jener  Lite- 
ratur nach  der  astronomischen,  astrologischen  uml 
mythologischen  Seite  hin  auf  Grnnd  des  bekuunteu 
schriftlichen  und  monumentalen  Materials  zu  er- 
kennen, zu  erläutern  und  ihre  Beziehung  zur  spe- 
ziellen und  allgemeinen  Literatur  zu  präzisieren 
ist  das  Ziel,  auf  das  besonders  in  deu  zwei  letzten 
Jahrzehnteu  eine  kleine  Anzahl  Gelehrter  ihre 
vornehmsto  Tätigkeit  richteten.  Werden  diese 
Mittel  auch  genügeu,  mauche  wichtige,  jetzt  noch 
offenstehende  Frage  zu  beantworten  —  der  Cata- 
sterismus  als  der  gemeinsame  Ausdruck  ver- 
schiedener religiöser  Anschauungen  (Entrücknng, 
Verwandlung,  Apotheose),  die  nach  Anlals  uud 
Wahl  unterschiedliche  Benenuung  der  Sternbilder, 
die  Entwicklung  der  astronomischen  Termini  und 
anderes  warten  noch  auf  eiue  gründliche  Behand- 
lung —  so  ist  doch  neues  Material  nötig,  um  zu 
erkennen,  was  hier  ursprünglich,  was  sekundär, 
was  eigen  uud  was  entlehnt  ist,  uud  nur  neues 
Material  ermöglicht,  das  Überlieferte  nicht  mehr 
als  eiu  Fertiges,  sondern  im  Werden  zu  be- 
trachten. 
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Solch  neue  Fände,  die  Licht  verbreiten  können 
über  ganze  Strecken  dieses  Gebietes,  legt  uns 
trefflich  ediert  jetzt  F.  Boll  vor.  Bei  seinen  Ar- 
beiten als  Mitherausgeber  des  Catalogus  codicum 
astrologofum  graecorutn  faud  er  in  mehreren 
Handschriften  astrologische  Texte,  die  richtig  ab- 
gefragt znni  erstenmal  wirklichen  Aufschlufs  geben 
über  den  orientalischen  (babylonisch-ügyptischeu) 
Ei u Suis  anf  die  astrognostische  Literatur  der  Grie- 
chen nnd  Römer  und  sein  Fortleben  in  ihr.  Wie 
weit  durch  sie  nnser  Verständnis  der  autiken 
Astrologie  gefördert  wird,  für  die  Astronomie 
gebeu  sie  kaum  etwas  au9,  scheint  B.  erst  in 
zweiter  Linie  uutersncheuswert,  ihm  kommt  es 
mit  Recht  vor  allem  darauf  an,  sie  nutzbar  au 
macheu  für  die  Geschichte  der  Sternbilder.  Durch 
seine  umfassende  uud  intime  Kenntnis  de«  ein- 
schliigigeu  autiken  Materials,  des  gedruckten  wie 
handschriftlichen,  des  illustrativen  wie  monumen- 
mentalen,  unter  Heranziehung  ägyptischer,  baby- 
lonischer uud  ostasiatischer  Denkmäler  wie  Schrif- 
ten nnd  nnter  sorgfältiger  Benutzung  aller,  selbst 
der  frühesten  nnd  entlegensten  Vorarbeiteu  geliugt 
es  ihm,  von  den  scheinbar  dürftigen  Texten  nach 
deu  verschiedensten  Seiten  bin  Beziehungen  auf* 
zudecken  nnd  über  mannigfaltige  Gebiete  der 
Altertumswissenschaft  Klarheit  zu  verbreiten.  Da- 
mit werden  seiue  Erläuterungen,  ein  Buch  von 
5G4  Seiteu,  ein  wichtiger  Beitrag  zur  Mythologie 
uud  Literaturgeschichte,  der  in  vieleu  Teilen  das 
Iuteresse  des  Ägyptologen  und  Assyriologen  nicht 
weuiger  als  das  des  klassischen  Philologen  erregen 
wird. 

Diese  Texte,  deren  handschriftliche  Überliefe- 
rung und  Rezension  nicht  einheitlicher  Natur  sind, 
gehören  inhaltlich  zu  einer  Gmppe:  es  sind  Para- 
natellonteuvcrzeichuisse.  Als  solche  geben  sie  von 
jedem  Sternbild,  auch  denen  des  Zodiaeus,  die 


Länge  nnd  di 


die  Bestimmung  der  Nati- 


vität  wichtigsten  Stellungen,  die  cardines  genitu- 
rarutn  (Aufgang,  Untergang,  Kulmination,  Gegen- 
knlmiuation)  au  mit  Rücksicht  auf  die  Tierkreis- 
zeichen oder  richtiger  die  Ekliptik,  diese  bald 
durch  Grade,  bald  durch  Dekane  (=  10")  oder 
sigua  (—  30°)  bezeichnend.  Sie  bieten  damit  zwei 
verschiedene  Elemente  eng  vereinigt,  von  denen 
das  eine,  die  Angaben  der  Sternläugen,  aus  schrift- 
licher Tradition  stammen  mag,  schon  llipparcha 
Fixstern  Verzeichnis  enthielt  jene,  während  das 
andere,  die  Notizen  über  die  vier  astrologisch  be- 
deutsamsten Stellungen  der  Sternbilder,  in  letzter 
Linie  von  Bildergloben  abhängig  ist.  Ursprüng- 
lich für  den  Gebrauch  bei  nur  einem  Volke  be- 


rechnet uud  daher  unr  auf  dessen  Himmelsbild 
bezogen  wurden  solche  Listen,  um  ihrer  Verwend- 
barkeit ein  größeres  Gebiet  zu  eröffuen  nnd  der 
astrologischeu  Dentnng  einen  weiteren  Spielraum 
zn  gewährcu,  später  in  der  Weise  mit  einauder 
verschmolzen,  dafs  für  dasselbe  Sternbild  die  in 
verschiedeneu  Sphären  (den  Beschreibungen  den 
Sternhimmels  verschiedener  Völker)  gebräuchlichen 
Namen  neben  einander  augeführt  wurden  und 
auch  neue,  meist  durch  audere  Gruppierung  der 
Einzelsterue  gewonnene,  Sternbilder  Aufnahme 
fauden.  Eine  derartige  enge  Verbindung  mehrerer 
Sphären  (der  griechischen  und  uichtgriecbischen), 
höchst  bedeutsam  als  der  sichtbare  Ausdruck  einer 
Mischnug  verschiedener  Kulturen,  liegt  in  unseren 
Verzeichnissen  vor.  Gelingt  es  durch  Identifizirung 
der  unbekannten  mit  bekannten  Sternbildern  dies 
Gemisch  iu  seine  Bestandteile  zu  zerlegen  nnd 
eine  reiuliche  Scheidung  durchzuführen,  so 
mufs  uns  dadurch  Aufklärung  werden  über  die 
verschiedenen  Sphäreu,  ihr  gegenseitiges  Verhältnis 
und  das  Wesen  ihrer  Verbindung.  In  dieser  weit- 
tragenden Bedeutung  unsere  Texte  richtig  zu 
werten,  befähigte  B.  die  Vorstellung,  die  er  von 
der  Sphaera  als  literarischer  Gattung  gewonnen 
hatte.  Gegenüber  deu  früheren  unrichtigen  Deu- 
tungen des  mehrfach  überlieferten  Titels  Sphaera 
barbarica  erkannte  er  mit  glücklichem  Scharfsinn, 
dafs  damit  ursprünglich  die  Beschreibung  des 
Sternhimmels  eines  barbarischen  Volkes,  speziell 
der  Babylonier  nnd  Ägypter,  im  Gegensatz  zur 
Sphaera  graecania  bezeichnet  werdo,  später  aber, 
relativ  jedoch  schon  früh,  eiu  Gemisch  aus  diesen 
drei  gegenüber  der  reingriechischen  Sphäre.  Iu 
diesem  letzteren  Sinn  gehören  auch  unsere  Texte 
zur  Sphaera  barbarica,  von  der  sie  noch  ein 
zweites  Charakteristikum,  den  mehrdeutigen  Ge- 
branch des  Wortes  naqavuiiXXiiv ,  aufweisen.  Mit 
diesem  nämlich,  dos  als  Terminus  Boll  ausführlich 
erläutert,  werdeu  hier  unterschiedslos  uud  ohue 
nähere  Erklärung  die  fünf  verschiedenen,  oben 
genannten  Angaben  über  die  einzelnen  Sternbilder 
gemacht,  so  dafs  die  jeweilige  Bedeutung  iu  jedem 
Falle  besonders  festzustellen  ist. 

Die  meisten  dieser  Faranatellontenlisten ,  von 
denen  sich  mehrere  als  leicht  herauszuhebende 
Bestandteile  astrologischer  Syntagmeo  erweisen, 
gehen,  wie  die  Kapiteluberschriften  lehren,  auf 
Tencros,  den  Babylonier,  zurück,  einen  vorwiegend 
Bammelnden  Astrologen  des  I.  nachchristlichen 
Jahrhunderts.  Zwar  besitzen  wir  sie  uicht  iu  ur- 
sprünglicher Fassung,  sondern  nur  exzerpiert,  doch 
lasseu  uns  die  verschiedenen  Brechungen  der  Cber- 
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liefernug  ihre  relativ  grolse  Zuverlässigkeit  er- 
kennet). Etwas  verkürzt,  allein  frei  von  Ergän- 
zungen, wie  dea  Abu  Ma'sar  arabische,  ala  Beilage 
von  K.  Dyroff  z.  T.  edierte  Bearbeitung  einer  per- 
sischen Teucroaübersetznng  aus  dem  Jahre  542 
beweist,  ist  der  Auszug,  den  der  astrologische 
Kompilator  Rhetorios  aus  Ägypteu  im  VI.  Jahr- 
huudert  machte.  Er  liegt  in  zwei  Handschriften 
(T  R)  vor  und  diente  aufserdem  dem  Byzantiner 
Johannes  Kamuteros  als  Quelle  für  sein  in  politi- 
schen Versen  abgefaßtes  astrologisches  Gedicht, 
über  dessen  Inhalt  und  Form  wir  jüngst  durch 
Ludwig  Weigl,  der  sich  bei  seiner  Arbeit  Bolls 
Hilfe  erfreute,  näher  unterrichtet  wurden  (Studien 
zu  dem  unedierten  astrol.  Lehrgedicht  des  J.  K., 
Würzburg  1902).  Aus  einem  vollständigeren  Teu- 
crostext  rührt  ohue  Vermittlung  des  Rhetorios  das 
ala  Beilage  1  aus  dem  Barocciauus  U4  veröffent- 
lichte zweite  sehr  kurze  Excerpt.  Freier  schaltete 
mit  dem  Gute  des  Teucros  (vielleicht  im  III.  nach- 
christlichen Jahrhundert)  der  astrologische  Dichter 
Autiochus.  Was  wir  von  ihm  habeu  (V3  A),  ging 
wohl  meist  durch  Rhetorios*  Hände,  der  seiu  Werk, 
die  StiaavQol,  in  einer  prosaischen  Paraphrase  be- 
nutzte. Höchstens  nur  in  ihrem  Kern,  obwohl 
die  Kapitelüberschriften  seinen  Nameu  trageu, 
geheu  auf  Teucros  die  Listen  zurück,  die  uus 
in  drei  eng  zusammengehörigen  Auszügen  vorliegen 
(PLV).  Das  durch  sie  repräsentierte  Original 
beschrieb  ähnlich  wie  Munilius  in  Buch  V  aul'ser 
den  Paranatellonta  auch  ihre  astrologischen  Wir- 
kungen (tet  dnotsteöpaia) ,  die  gewifs  auch  Teu- 
cros erwähnt  hatte,  doch  bieten  sie  heute  reich- 
liche Reste  einer  poetischen  Fassung  und  enthalten 
neben  anderem  Fremden  so  viele  ueue,  besonders 
aus  der  lateinischen  Sprache  entlehnten  Worte 
(vgl.  S.  36/38),  dafs  wir,  Teucros  als  Autor  vor- 
ausgesetzt, jedenfalls  an  eine  sehr  stark  alterierte 
Oberlieferung  glauben  müssen.  Das  einzige  nuter 
den  vorliegenden  Verzeichnissen,  dem  er  ganz  fern 
zu  stehen  scheiut,  findet  sich  in  einem  Excerpt 
aus  den  lAv&oloylai  des  Astrologen  Valeus  (II.  Jahrh. 
n.  Chr.).  Hier  werden  als  Quelle  2<p«ipxä  an- 
geführt, die,  soweit  es  sich  um  avvuvaiokai  und 
Gvyxatadvftets  handelt,  eudoxische  Lehre  weiter- 
geben. Diese  hier  nur  kurz  skizzierte  Beurteilung 
unserer  Texte  als  Quellenschriften  hat  B.  in  etwas 
anderer  Anordnnug  überzeugend  begründet  und 
znsammen  mit  einer  Kritik  der  Handschriften  den 
einzeln  edierten  Listen  jedesmal  vorausgeschickt. 
Im  Laufe  dieser  Untersuchungen  bot  sich  ihm 
Gelegenheit,  die  Lebenszeit  mehrerer  astrologischer 
•Schriftsteller  zu  fixieren  und  das  Verhältnis  ihrer 


gegenseitigen  Abhängigkeit  zu  beleuchten.  Als 
wichtigstes  der  anderen  beiläufigen  Ergebnisse  er- 
scheint die  Gewinnung  eudoxischen  Gutes,  das  er 
in  direkter,  nicht  durch  die  Aratliteratur  ver- 
mittelter Erhaltung  bei  Valens  erkannte. 

Auf  dieser  Grundlage  baut  B.  seine  eigent- 
lichen Forschungen  auf,  die  Analyse  der  Parana- 
telloutenverzcichnisse.  Fortschreitend  vom  Be- 
kannten zum  Unbekannten  bespricht  er  aus  der 
Fülle  der  Sterubilduamen  —  es  sind  etwa  140 
gegenüber  48  bei  Ptolemaeus  — •  zunächst  die  der 
griechischen  Sphäre,  alsdann  sucht  er  die  ägyp- 
tUcbcu  festzustellen,  und  zum  Schlufs  betrachtet 
er  die  übrigen  schwer  oder  überhaupt  nicht  identi- 
fizierbaren, von  denen  jedoch  einige  sicher  dem 
babylouischen  Himmelsbild  augehören.  Der  Be- 
sprechung jedes  einzelnen  schickt  er  die  betreffen- 
den Textstellen  im  Zusammenhang  und  iu  den 
verschiedenen  Fassungen  voraus;  zur  Orientiernug, 
wenigstens  über  die  Lage  der  griechischen  Stern- 
bilder, fügt  er  als  Tafel  1  die  iu  Lichtdruck  wieder- 
gegebene  Planisphäre  des  cod.  Vat.  gr.  1087  bei, 
die  erste  bekannte  aus  einer  griechischen  Hand- 
schrift. Hier,  wo  es  sich  um  eine  Reihe  kurzer, 
oft  difficiler  Untersuchungen  handelt,  darf  ich 
mich,  um  nicht  kleinlich  (in  doppeltem  Sinne)  zn 
werden,  auf  eine  Hervorhebung  der  allerwichtig- 
sten  Ergebnisse  beschränken.  Doch  sei  wenigstens 
einmal  gesagt,  dafs  ß.  hierbei  fast  alle  Punkte 
dieses  grolsen  Gebietes  berührt  und  ungewöhnlich 
oft  die  seitherigen  Ansichten  berichtigt;,  ergänzt 
oder  erweitert. 

Die  geringste  Bereicherung  erfährt  begreif- 
licherweise durch  diese  knappen  Texte  unsere  im 
Verhältnis  recht  genaue  Kenutnis  der  reingriechi- 
schen Sphäre.  Abgesehen  von  einigen  neuen  Na- 
men wie  Hygieia  für  Ophiuclios  —  so  wohl  auch 
iu  der  indischen  Sphäre  — ,  Zeus  für  Aqnila, 
Kvvijyog  für  Bootes,  letztere  beiden  aus  der  Sage 
verständlich,  und  vou  drei  selteneren  Bezeichnungen 
[poiQvg  =  Fleiades,  Apollo  und  Herukles=Geiniui,') 
Chiron  —  Sagittarins2)],  besteht  hier  der  Gewinu 
mehr  in  der  Bestätigung  bereits  geäußerter  Vermu- 
tungen als  iu  der  Mitteiluug  von  Unbekanntem. 
Die  Darstellung  des  Heuiochus  auf  oder  mit  dem 

')  Hier  konstatiert  B.,  wennschon  er  mit  Recht 
diese  Deutung  für  astrologisch  und  altbahvlonsch  halt, 
weiterbildende  Kraft  der  alcxaudrinischen  Dichtung. 
Da  er  auf  des  Kallimachcers  Utro*  linoü.wvoc  tnitjü- 
vuut  hinweist  mag  auch  an  de->ou  'Uoux'tfov;  i.rupu- 
vfiut  erinnert  werden  (s.  v.  Wilamowitz,  llerakl.  I- 
|t.  'm  ii.  10'.' ,. 

J;  eine  nicht  ungewöhnlich.'  Verfälschung  mit  dem 
( Vtitaurus. 
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Wagen,  die  aus  Manilius  und  wohl  auch  aus  Non- 
uus  (Dionys.  38,  420)  zu  erschliefsen  war  und  in 
mittelalterlichen  Handschriften  tatsächlich  vorliegt, 
wird  nun  durch  Worte  wie  itvio%os  ini  ciqfxaioi 
als  der  ursprüngliche  Typus  erwiesen.  Auch  die 
mehrfach  vorgetragene  Ansicht,  Ariadne  selber  sei 
au  den  Himmel  versetzt  worden,  fiudet  nun  ihre 
Bestätigung.  Doch  darf  jeue  gewöhnlich  nicht 
mit  der  Virgo  identifiziert  werden,  was  früher 
meist  geschah,  und  was  ich  für  Manilius  auch 
heute  noch  aufrecht  erhalte,  sondern  ist,  wie  schon 
Scaliger  meinte,  als  Erweiterung  des  Sternbildes 
der  Krone  anzusehen.  Ebenso  ist  jetzt  für  den 
o«f»c  inidtvdqoi,  gegen  deu  Eugonasin- Herakles 
ankämpft,  und  für  die  Vereinigung  der  zwei 
Himmelsströme,  Aqua  Aquari  uud  Eriduuus,  beides 
seither  nur  aus  Illustrationen  späterer  Codices  be- 
kannt, die  antike  Herkunft  deutlich  bezeugt. 
Letztere  Vorstellung,  von  der  Zusammengehörig- 
keit der  flutniua,  vermag  B.  auf  (Jruud  der  ge- 
wonnenen Erkenntnis  auch  bei  Manilius  aufzu- 
zeigen (dessen  Verse  II  440/2  allerdings  trotz  des 
neuesten  Kommentars  von  Houstuau,  London  liH>3, 
noch  immer  ihres  Interpreten  harren),  doch  läfst 
er  unentschieden,  ob  sie  ursprünglich  oder  sekun- 
sei,  wennschon  er  jetics  für  wahrscheinlicher  hält.1) 
Als  griechische  Neubildungen  erweist  B.  im  weite- 
ren Verlauf  der  Untersuchungen  mit  grofser  Wahr- 
scheinlichkeit einige  Nova:  so  die  Sterugruppe  der 
drei  Chariten  =  Orionsgürtel  und  das  Eiutreteu  der 
Hebe  für  Aquarius,  dies  wohl  uuter  ägyptischem 
Einflufs. 

Für  die  gemeingriechische  Sphäre  ist  damit 
der  Gewinu  iu  der  Hauptsache  gebucht,  für  die 
ägyptische  beläuft  er  sich  beträchtlich  höher. 
Dafs  B.  hier  über  blofse  Hypothesen  im  Gegcu- 
satz  zu  seinen  Vorgängern  weit  hinausgekommen 
ist,  verdankt  er  vorwiegeud  seiner  glücklichen, 
für  die  ägyptische  Altertumskunde  sehr  wichtigen 
Interpretation  zweier  Denkmäler  des  Nillandes. 
Im  Tempel  der  grofseu  Hathor  zu  Dendera  wur- 
den durch  Napoleons  Expedition  zwei  Decken- 
skulptureu  aus  der  frühesteu  Kuiserzeit  bekannt, 
die  beide,  wie  erst  jetzt  klar  wird,  für  astrolo- 
gische Zwecke  da-*  damalige  ägyptische  Himmels- 

für  die  Verbreitung  der  Zusammengehörigkeit 
der  Hü*  sc  in  der  griechischen  Sphäre  .spricht  nn»'h 
eine  Stelle  bei  Abu  Ma"-ar  :.S.  .'iO|  Kol!,:  'Nach  Ptole- 
tuaeus  »lie  lüeguug  »les  Flusses  und  der  Au.»gul's  des 
Wasser.«  au  seinem  Knd<;\  dieselbe  durch  Vermittlung 
Hin  K/ras  lateinisch  in  Sealiger*  Ausgabe  <les  Ma- 
nilius von  p.  :«7  'Fu.sin  u.juae.  ijuac  ex  in  extre- 
luitate  Huvii'. 


bild  in  scheraatischer  Anordnung  darstellen,  je 
einmal  iu  runder  und  einmal  in  rechteckiger  Form. 
Mit  ihren  Figuren  vermag  uuu  Boll  unter  sorg- 
faltiger Heranziehung  auderer  Monumente  un<l 
literarischer  Notizeu  eine  grofse  Anzahl  der  in 
unseren  Listen  erwähnten  Sternbilder  zu  identi- 
fizieren uud  damit  deren  Zugehörigkeit  zur  ägyp- 
tischen Sphäre  nachzuweisen.  Dem  Leser  ermög- 
licht er  die  Kontrollo  durch  treffliche  Repro- 
duktionen jener  Denkmäler  auf  Tafel  II—  IV. 
Wiederum  hebe  ich  nur  das  Wichtigste  heraus. 
Neu  sind  die  Gleichsetzuugen  Isis  =  Sothis  =  Sirius, 
Isis  mit  Horas  =  Virgo,  Eileithyia  =>  Virgo,  Eilei- 
thyia  =  Cassiope.  Der  griechische  Bootes  findet 
sich  hier  zum  stierköpfigen  Pflüger  umgeformt 
(als  Arator  kannte  jenen  auch  Hermippus  [bei 
Hygin.  p.  a.  II  4  j,  Nigidins  fr.  CII  Swob.  und  Ario>t 
XX  81  [s.  Maas»,  aus  der  Farnesina  p.  30])  und 
Sirius  durch  Anubis  ersetzt,  der  später  an  Steile 
des  Hasen  trat.  Für  Orion  lernen  wir  die  Deu- 
tung "Chips  tmtios  kennen,  von  der  ich  eine  Spur 
bei  Manilius  I  3i)3  (subdueto  vultn)  wiederfinde, 
für  deu  grofsen  Bären4)  die  Bezeichnung  (/*oVrw 
w/io;  oder)  Typhou  (vgl.  darüber  jetzt  A.  Diete- 
rich, eine  Mithrasliturgie  S.  72  u.  7t>).  Ägyptische 
Herkunft  wird  auch  für  die  in  den  sog.  Cataste- 
rismen  bei  dem  To$6iy;  erwähnte  Sterugruppe 
nXriov  erwiesen,  die  in  der  Folgezeit  gewöhnlich 
Coroua  australis  genannt  ward.  'Der  in  der 
Barke'  ist  nämlich,  wie  die  erwähnten  Darstellungen 
uud  entsprechende  schriftliche  Nachrichten  lehreu, 
bei  deu  Ägyptern  die  Bezeichnung  für  den  ersten 
Dekan9)  dos  Schützen.  Ohne  Zweifel  haben  also 
die  Quellen  des  Teucros  und  Autiochus  die  ägyp- 
tischen Namen  noch  verstanden  und  richtig  zu 
übersetzen  gewufst. 

Die  anderen  Sternbilder  uuserer  Texte,  die 
sich  noch  der  ägyptischem  Sphäre  zuweisen  lasaeu, 
von  der  wir  durch  die  wechselseitige  Interpretation 

')  In  liem  von  Dieterich  für  die  I iesehiolito  »K-r 
Liturgie  als  so  wichtig  erkannton  Papyrusstück 
grofseu  Pariser  Zauberhuclies  werden  fioa^on  lufio;  uii>i 
«^xioc  1;  xm'fff«  Ttir  ovffaröf  identifiziert.  Da  m;'» 
letzteren  Ausdruck  auf  den  kleinen  Hären  deutete.  Ii' 
Ägypter  aber  flurcli  ein  Schulterblatt  das  Stendal'! 
•  les  grofseu  Itaren  darstellten,  war  man  zur  Annahme 
einer  Differenz  genötigt.  Vergegenwärtigt  man  sich 
jedoch,  dafs  schon  lange  vor  diesen  Texten  bald  <\>:r 
ursH  inaior  (icnaan.  Arat.  '£17)  bald  beiden  Haren 
i  Manil.  I  27*.  Ud  die  Drehung  »les  Himmels  ziigo-clirie- 
lien  w  urde,  so  wird  man  sieb  hüten,  die  Worte  öqxio; 
1]  xnoicu  r.  o.  zu  pressen. 

')  rrs|,runglich  als  Sternbilder  gemeint,  «p.'it.r 
'  selbständig  gewordene  Gottergestalteu. 
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«ler  literarischen  und  monumentalen  Überlieferung 
eine  deutliche  Vorstellung  gewinnen,  sind  dem 
griechischen  Himmelabilde .  fremd.  Soweit  sich 
noch  eine  über  das  Genannte  hinausgehende  Uber- 
einstimmung findet,  entstammt  sie  einer  gemein- 
samen Quelle,  der  babylonischen  Sphäre. 

Übachon  wir,  nm  diese  babylonischen  Kiemente 
in  unseren  Listen  festzustellen,  nebeu  uicht  allzu 
zuverlässigen  Zeugen  auf  nur  wenige  und  oft  mehr- 
facher Deutung  unterworfene  Denkmäler  (meist 
die  Grenzsteine)  angewiesen  sind,  so  läfst  sich 
doch  in  verschiedenen  Fällen  ein  sicheres  Urteil 
gewinnen.  Nur  mufs  man  sich  von  dem  Glauben 
freihalten,  die  Orientalen  hätten  zwar  Eiuzelsterue 
oder  Sterngruppen,  aber  nicht  Sternbilder  benannt. 
Von  den  Babylouiern  uahraen  Ägypter  wie  Grie- 
chen den  Sagittarins,6)  letztere  in  seinen  beiden 
Gestalteu  als  Kentanren  und  als  zweibeinigen 
Satyr,  ferner  den  Capricornns.  den  Scorpion  und 
die  Fische.  Dieser  kleine  Satz  birgt  einen  schwer- 
wiegenden Inhalt,  denn  er  besagt  doch  wohl  nichts 
anderes,  als  dafs  der  Tierkreis  in  den  Enphrat- 
länderu  entstanden  ist,  und  dafs  alle,  die  sich 
seiner  bedienen,  sich  als  Erben  jenes  alten  Kultur- 
volkes ansehen  müssen,  ß.  hart  nicht  zuerst  diese 
Ansicht  über  den  Ursprung  des  Zodiacus')  ge- 
äussert, aber  er  hat  sie,  besonders  durch  Hinweis 
auf  die  babylonischen  Grenzsteine,  über  die  er 
ausführlich  und  überzeugend  spricht,  so  gestützt, 
dafs  sie  mir,  wenigstens  in  ihren  Hauptpunkten, 
unerschütterlich  erscheint. 

Aufser  diesem  babylonischen  Gut,  das  als  inte- 
grierender Bestandteil  auch  der  reingriechischen 
Sphäre  angehört,  enthalten  unsere  Listen  noch 
einige  Sternbildnamen,  für  die  man  mit  ziemlicher  i 
Sicherheit  denselben  Ursprung  behaupten  darf. 
Als  wichtigste  stelle  ich  voran  die  naQayatW.oyra 
der  Wage:  Hades,  Styx,  Fährmann  mit  Kahn,  also 
eine  ganze  Unterweltregion.  Für  die  Aufnahrae 
dieser  Sternbildergruppe  bei  den  Griechen  scheint 
mir  der  Boden  wohl  vorbereitet  gewesen  zu  sein 

*)  Ich  mochte  hier  auf  eine  singulare  Darstellung 
des  Sagittarins  hinweisen.  Auf  dem  Mithrasstein  aus  I 
Großkrotzenburg,  jetzt  in  Hanau  (  vgl.  Cumont,  mysteres  | 
de  Mithra  II  3.V2),  läuft  sein  I'ferdelcib  in  einen 
Fischschwanz  aus.  Das  ist  nicht  etwa  l  bertragung 
von  dem  Ziegentisch,  da  der  Steinhauer  beide  irrtüm- 
lich durch  den  Scorpion  getrennt  hat.  Durch  merk- 
würdigen Zufall  findet  sich  diese  Darstellung  in  mo- 
derner Kunst  wieder  in  einer  Zierleiste  Hans  Thomas 
zu  Henry  Thodes  'Hing  des  FrangipanF  HRU'  S.  l:«. 

7)  Der  ordo  signorum  ist  nicht  ijauz  so  feststehend, 
wie  man  (nach  Holl)  glauben  möchte.  Ich  kenne  fünf 
Ausnahmen  allein  auf  römischen  Denkmälern. 
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durch  einige  religiöse  Vorstellungen,  die  besonders 
in  stoischen  Kreisen  herrschten.  Nach  einer  von 
Heraclides  Ponticus  den  Pythagoreern  zugeschriebe- 
nen, von  den  Stoikern,  vorzugsweise  Posidonios 
weit  verbreiteten  Lehre  ward  uämlich  die  Milch- 
stralse den  Seelen  der  Verstorbenen  als  Aufent- 
haltsort zugewiesen  (vgl.  Rohde,  Psyche  II3  p.  94'), 
und  aus  eng  verwandter  Vorstellaug  eines  Seelen- 
reiches über  der  Erde  rührt  zweifellos  der  Aus- 
druck Aid^q  6  iv  odQawä$  bei  Philoponns  zu 
Aristotel.  Meteor.  S.  117  n  Hayd.  (fehlt  bei  Rohde 
I.e.  p.  319  4).  Nicht  sicher,  aber  wahrscheinlich 
babylouisch  ist  die  dvoiawito;  Xvqcc,  ein  naqava- 
riXXov  des  Ziegenfisches,  die  als  Fideä  mit  dem- 
selben Zeichen  Manilius  im  V.  Buch  aufgehen  läfst. 
Die  Wirkuugeu,  die  er  ihr  zuschreibt,  verraten 
seine  Kenntnis  ihres  ominösen  Namens  und  rei- 
nigen ihn  damit  von  dem  (von  anderen  und  mir 
erhobenen)  Vorwurf,  er  habe  zweimal  die  Leyer 
erwähnt.  Eklatant  zeigt  dies  Beispiel  den  Wert 
der  Texte,  die  mit  einem  Schlage  Licht  verbreiten, 
wo  man  seit  Jahrhunderten  (Scaliger!)  im  Dunkeln 
tappte.  Bei  einigen  von  den  übrigen  Sternbild- 
namen läfst  sich  die  gleiche  Herkunft  wahrschein- 
lich machen,  hei  anderen  ist  eine  Entscheidung 
nicht  möglich,  doch  wird  man  immer  mit  Nutzen 
Bolls  Einzeluntersnchnngen  lesen.  Er  unterscheidet 
also  in  unseren  Texten  drei  Hauptbestandteile, 
einen  babylonischen,  einen  ägyptischen  nnd  einen 
griechischen,  dazu  kommen  noch  die  griechischen 
Umformungen  nnter  dem  Einflufs  der  Sternsage 
uud  die  Neubildungen  unter  dem  der  Astrologie. 
(Fortsetzung  folgt.) 

Ludwig  von  Sybel,  Weltgeschichte  der  Kunst  im 
Altertum.  Zweite,  verbess.  Aufl.  Mit  3  Farbcn- 
tafeln  u.  380  Textabbildungen.  Marburg  1903,  N.  G. 
ElwcrtsclieVcrlagsbuchh.  Lex.  8°.  XII,  484S.  ]QJt. 
Der  Grundgedanke  des  Verfassers,  der  sich  in 
der  Wahl  des  Titels  ausspricht,  hat  offenbar  mit 
der  Zeit  in  weiteren  Kreisen  Anklang  gefunden. 
Er  ist  deshalb  natürlich  in  dieser  zweiten  Auflage 
festgehalten.  Das  schliefst  aber  nicht  ans,  dafs 
im  eiuzeluen  namhafte  Veränderungen  nud  Ver- 
besserungen vorgenommen  sind,  wie  sie  schon 
durch  die  in  dem  zwischen  beiden  Auflagen  liegen- 
den Zeitraum  geraachten  Fortschritte  der  Forschung 
geboten  waren.  Eine  Vergleichnng  mit  der  ersten 
Auflage  zeigt  in  der  Tat,  dafs  eine  zum  Teil  recht 
tiefgreifende  Umarbeitung  stattgefunden  hat.  Was 
dem  Werk  seinen  dauernden  Wert  sichert  und 
auch  auf  die  spätereu  Bearbeitungen  der  alteu 
Kunstgeschichte  nicht  ohue  Eiuwirkung  geblieben 
ist,  das  ist  die  Betonung  nud  strenge  Durchführung 
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der  Aufgabe,  'neben  der  üblichen  ethnographischen 
und  systematischen  die  echthistorische  Darstellungs- 
weise  in  ihr  Recht  zn  setzen',  d.  b.  die  Kuust- 
eutwicklung  des  Altertums  nicht  volkerweise,  soli- 
dem sozusagen  schichten  weise  zn  erzählen,  das 
Gleichartige  bei  allen  Völkern  anf  jeder  Stufe  der 
Entwicklung,  und  ihre  wechselseitigen  Einwir- 
knugeu  zu  beobachten  und  so  ein  wirkliches  Welt- 
bild zu  gewinnen.  Da9  Ganze  gliedert  sich  so  in 
drei  natürliche  Teile,  die  Zeit  des  Orients,  der 
Helleneu  und  der  Römer,  nicht  in  dem  Sinn,  dafs 
nuu  jeder  Teil  für  sich  abgeschlossen  abgehandelt 
würde,  sondern  dafs  iu  jedem  dieser  Zeiträume 
die  Knustentwicklung  auf  dem  ganzen  Gebiete  der 
alteu  Welt  betrachtet  wird.  Jenem  Zwecke  dienen 
nebeu  dem  Grundplau  die  immer  wieder  einge- 
fügten Weltskizzen  und  Stilcharakteristiken. 

In  der  Behandlung  des  Einzelnen  ist  die 
Knappheit  der  Darstellnugsweise,  an  sich  ein  Vor- 
zug, doch  oft  fast  zu  weit  getrieben,  auch  scheint 
mir  für  den,  der  das  Bnch  zur  Hand  nimmt,  um 
eingehende  Belehrung  zu  finden,  vielfach  zu  viel 
vorausgesetzt,  und  auch  die  Literaturnachweise  in 
den  Aumerkuugen  dürften  wohl  manchem  Leser 
allzu  abgerissen  erscheinen.  Nicht  gewonnen  hat 
die  neue  Auflage  durch  die  Weglassung  der  Bilder- 
nnmmern  und  des  Verzeichnisses  der  Abbildungen. 
So  sehr  diese  im  ganzeu  zu  loben  sind,  so  berührt 
doch  störend  die  geringe  und  ungenügende  Rück- 
sichtnahme und  Verweisuug  auf  die  Bilder  im 
Texte.  Ein  Beispiel  ist  die  Erwähnung  der  Aua- 
dumene  S.  170,  wo  es  in  der  Anmerkung  heifst: 
die  Abbildungen  bringeu  wir  im  3.  Teil.  In  die- 
sem kommt  die  Statne  S.  401  abgebildet  mit  der 
Unterschrift  'Venus  vom  Esquilin'  ohne  jede  Er- 
wähnung im  Texte.  Derartiges  erschwert  die 
Benutzung  des  Werkes  unnötig  und  wäre  ohue 
Mühe  zu  vermeiden  gewesen. 

Abgesehen  von  diesen  Ausstellungen  unter- 
geordneter Art  verdient  das  Werk  uneingeschränkte 
Anerkennung  und  bietet  namentlich  denen,  die 
mit  dem  Stoff  schon  einigermaßen  vertraut  sind, 
eine  Fülle  von  Anregungen  uud  neuen  Gesichts- 
punkten (ich  erinnere  nur  au  die  geistvolle  Be- 
handlung des  l'untheons),  wenn  mau  auch  im  ein- 
zelnen nicht  mit  allem  einverstanden  seiu  kann, 
wie  ■/..  B.  mit  der,  wenn  anch  mit  Einschränkung 
festgehaltenen  Einreihung  des  Laokoon  in  die 
Flavierzeit.  Völlige  Einigung  ist  ja,  so  lange  nicht 
unwiderlegliche  Funde  eine  Tatsache  feststollen, 
über  manche  Frageu  der  Kunstgeschichte  über- 
haupt nicht  zn  erzielen,  und  es  liegt  im  Wesen 
der  Forschung  begründet,  dafs  jeder  die  Ansieht, 


die  sich  ihm  als  die  richtige  ergeben  hat,  mit 
seiuen  Gründen  vertritt,  v.  Sybel  gehört  zn  denen, 
deren  Ansicht  einen  Anspruch  anf  Berücksichti- 
gung hat.  Etwas  Besseres  können  wir  zur  Em- 
pfehlung seiues  schöuen  Werkes  nicht  sagen. 
C.  P.  W. 


Notes  and  emendationi  to  Aeschylut,  8ophocles 
and  Euripides  by  a  Graduate  of  Cambridge. 
IxHidon  1903,  Nutt.    XXIV,  268  S. 

Wohl  selten  ist  eine  so  leichtfertige  und  un- 
fruchtbare Arbeit  zur  Kritik  der  griechischen 
Tragiker  erschienen  wie  die  vorliegenden  Notes 
and  Emendations  des  Graduate  of  Cambridge.  Der 
Verfasser,  der  seiuen  Namen  klugerweise  ver- 
schweigt, überschüttet  die  Stücke  des  Aeschylus, 
Sophokles,  besonders  aber  des  Euripides  mit  einer 
Unzahl  von  Konjekturen,  von  denen  die  eine  noch 
unnützer  und  ungeschickter  ist  als  die  andere. 
Das  Buch  ist  iu  ähnlicher  Weise  angelegt,  wie 
die  bekannten  Schriften  von  Blaydes  (vgl.  diese 
Wchschr.  1901  No.  5);  während  aber  Blaydes  doch 
wenigstens  einigermaßen  die  neuere  Literatur 
kennt,  ignoriert  dieser  Kritiker  alle  seit  Diudorfs 
füufter  Ansgabe  der  poetae  scenici  erschieneneu 
Ausgaben  und  Arbeiten  vollständig;  selbst  von 
seiueu  Landsleuten  werdeu  nur  Paley  und  Badham 
dann  nnd  wanu  citiert.  Die  lyrischeu  Partien  der 
Dramen  werden  vou  dem  Cambridger  Gelehrten 
verschout,  weil  ihm  nach  seinem  eigeneu  Ge- 
ständnis (preface  p.  XXIV)  die  Kenntnis  der  lyri- 
scheu Versmaße  vollständig  abgeht  und  weil  diese 
Teile  weniger  durch  Interpolationen  gelitten  haben 
als  die  Dialogpartien.  Denn  in  erster  Linie  ist 
der  Verf.  bemüht,  W.  Dindorf  in  der  Aufspürung 
von  Interpolationen  zu  überbieten,  uud  es  gelingt 
ihm  tatsächlich,  in  dieser  Hinsicht  den  Rekord  zn 
gewinnen  und  in  jedem  Drama  durchschnittlich 
ca.  30  bisher  nicht  angezweifelte  Verse  als  inter- 
poliert nicht  nachzuweisen,  aber  doch  so  zu  nennen. 
I  suspect  these  verses,  I  regard  these  verses  as 
iuterpolated  sind  die  Schlagwörter,  mit  denen 
unser  Kritiker  operiert,  zuweilen  noch  unter  Bei- 
fügung irgend  eines  nichtssagenden  Grundes.  Es 
lohnt  sich  nicht,  diese  Anuahmen  im  einzelnen  zu 
widerlegen,  und  ebeuso  darf  ich  mir  ein  Eiugeheu 
auf  die  geschmacklosen,  durch  nichts  begründeten 
Textäuderungen  ersparen.  So  viel  ich  gesehen 
habe,  haben  von  den  letzteren  nur  einige  wenige, 
die  besonders  nahe  liegen  und  deshalb  schon  längst 
gemacht  sind,  Anspruch  auf  Wahrscheinlichkeit, 
so  z.  B.  lph.  Taur.  MO  pavivV  für  (ftzvtvP  (so 
schon  Kühler).    Dies  Beispiel  ist  übrigens  auch 
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für  die  Methode  des  Verf.  bezeichnend;  denn  zur 
Stütze  seiner  Konjektur  bemerkt  er:  Cotnpare 
Hennesianax  84,  where  for  (pawöfitvov  dstvov  I 
would  read  (tatvöfuvov  xtTvoy.  Bei  den  geringeu 
metrischen  Kenntnissen  unseres  Kritikers  ist  es 
selbstverständlich,  dafs  er  sich  zuweilen  auch  über 
die  Gesetze  des  Trimeters  hinwegsetzt,  so  z.  B. 
vermutet  er  Iph.  Aul.  1185  &vau$  di  rivSs  drj- 
xivttq  ti>xdg  iQeXg.  Selbst  an  neuen  Verbalformen 
fehlt  es  nicht:  Med.  715  wird  vorgeschlagen  xai 
viv  dXßlovg  tpavotg  für  xaviog  olßtog  &dvot£. 

Am  schlimmsten  kommen  die  Herakiideu  in 
dem  Buche  weg,  denn  das  Stück  wird  dem  Euri- 
pides  überhaupt  abgesprochen,  weil  sein  Plan  den 
Hiketiden  entnommen  und  die  Gestalt  der  Mukariu 
der  des  Menoikeus  der  Phönissen  entlehnt  sei. 
Zur  weiteren  Begründung  wird  naiv  darauf  hin- 
gewiesen, dafs  die  Länge  des  Stückes  ungefähr 
dor  des  unechten  Rhesus  entspreche,  und  ferner 
auf  die  Worte  des  Prokies  von  Phlius  bei  Xen. 
Hell.  VI  5,  47  xalov  ye  (iijv  xdxtlvov  ovzog,  5tf 
axövttg  *ip  EvQvff&dwg  vßQtv  ditnuxsats  toi-s  'Hqcc- 
xltovf  naJdag.  Wenn  sich  überhaupt  ans  diesen 
Worten  irgend  etwas  schlieisen  liefse,  so  würden 
sie  eher  für  als  gegen  die  Autorschaft  des  Euri-  [ 
pides  sprechen,  denn  gerade  die  Dramen  der  drei 
grofsen  Tragiker  waren  im  4.  Jahrhundert  bekannt 
und  wurden  —  sei  es  wörtlich,  sei  es  dem  Inhalt 
nach  —  angeführt.  Etwas  besser  ergeht  es  der 
Iphigenie  iu  Anlis;  von  ihr  wird  etwa  die  Hälfte, 
darunter  sämtliche  Chorpartieu,  gestrichen.  Stellen 
aus  dem  jambischen  Prologe,  den  der  Verf.  für 
unecht  hält,  während  er  die  anapästischen  Teile 
dem  Euripides  zuschreibt,  werdeu  zwar  von  Ari- 
stoteles und  von  Clemens  von  Alexandrien  an- 
geführt, aber  das  geniert  den  Graduierten  wenig; 
er  kehrt  einfach  die  Sache  um:  nicht  jene  Schrift- 
steller haben  ihre  Citate  dem  Euripides  entnom- 
men, soudern  der  Interpolator  hat  aus  Aristoteles 
und  Clemens  abgeschrieben.  Doch  genug  von  den 
müfsigeu  Spielereien,  in  denen  sich  der  Verfasser 
des  Buches  ergeht.  Die  ganze  Arbeit  ist  ein 
krasses  Beispiel  einer  völlig  entarteten  Kritik. 
Dafs  irgend  eine  von  den  Annahmen  des  Verfassers 
Beifall  finden  werde,  ist  ja  nicht  zu  befürchten, 
und  er  selbst  glaubt  es  auch  nicht,  denn  er  sagt 
in  der  Vorrede  S.  XXIV:  I  shonld  add  that  the 
readinga  I  propose  are  intended  tnerely  us  sng- 
gestions,  and  that  I  shonld  be  the  last  persou  to 
wish  they  should  be  inserted  in  the  text. 

Aber  welchen  Zweck  hatte  es  denn,  fragt  man 
sich  bei  diesem  Geständnis  verwundert,  ein  so  um- 
fangreiches Buch  zu  schreiben  und  es  in  äufser- 


lich  vortrefflicher  Ausstattung  in  die  Welt  zu 
schicken?  Fast  möchte  man  meinen,  das  ganze 
Buch  sei  als  Satire  aufzufassen,  die  indirekt  zeigen 
will,  wie  die  Kritik  iu  den  Tragikern  nicht  geübt 
werden  darf. 

Leer.  K 


Dante  Vaglieri,  Gli  seavi  recenti  nel  foro  Ro- 
mano, con  121  incisioni.  £.  Loescher  &  Co.,  Rom 
1893.  (Bulletino  dolla  commissionc  archeologica 
comunale  di  Roma.  Fase.  1  e  2.  Anno  XXXI.) 
10  JC. 

Der  Autor  macht  uns  zunächst  mit  der  Lite- 
ratur über  die  nouesteu  Ausgrabungen  auf  dem 
Forum  Romanum  bekaunt,  namentlich  mit  Gattis 
und  Bonis  Beiträgen  und  mit  Lanciauis,  Momm- 
sens,  Hülsens  und  Richters  Ansichten.  Die  Aus- 
grabuugsarbeiten  sind  zwar  noch  nicht  vollendet, 
es  ist  aber  erfreulicherweise  Aussicht  vorbanden, 
dafs  sie  fortgeführt  werden  sollen.  Sie  lagen  1899 
— 1902  in  den  bewährten  Häuden  Bonis.  Der 
Verf.  gliedert  seine  Darstellung  iu  12  Teile,  deren 
Überschriften  lauten:  Sulla  Velia;  Sacra  via;  Ne- 
cropoli  archaica;  Regia;  Tempio  di  Vesta  e  casa 
delle  Vestali;  Arco  di  Augusto  e  tempio  di  Cesare; 
Basilica  Emilia;  Area  del  Foro;  Comizio;  Rostri 
e  Volcauale;  Vico  Tusco  e  tempio  dei  Castori; 
Sacrario  di  Giuturna;  Sa.  Maria  Antiqua.  Die  Be- 
schreibung beginnt  beim  Palatin  an  der  Porta 
Palatii,  also  in  entgegengesetzter  Richtung  wie 
die  Hölsens  (Ausgrab.  Rom.  Mitt.  1902).  Es  ist 
möglich,  dafs  Reste  des  Jupiter  Statortempels 
gefunden  siud.  Weitere  Aufschlüsse  bleiben  zu 
erwarten. 

Ein  festes  Urteil  glanbt  der  Verf.  auch  über 
die  auf  der  Velia  gesuchten  Wegerichtungen  und 
die  Spuren  alter  Heiligtümer  noch  nicht  abgeben 
zu  können.  Betreffs  des  Titusbogens  nimmt  Boni 
an,  dafs  er,  wie  der  Unterban  beweise,  wegen  des 
Venus- Roma-Tempels  versetzt  worden  sei  (vgl. 
dagegen  Hülsen,  Ausgrabungen  S.  97).  Bezuglich 
der  auf  ein  Dionysosheiligtum  gedeuteten  Inschrift 
schliefst  er  sich  der  Ergänzung  Hülsens  au  und 
bildet  die  erläuternde  Münze  des  Antoninns  Pius 
ab.  Es  folgt  die  Beschreibung  einer  alten  Nekro- 
pole,  in  der  sowohl  die  Asche  dos  Toten  iu  Dolien 
beigesetzt  ist  wie  auch  die  Leicheu  bestattet  wurden. 
Fig.  14  (=  Hülsen  93)  werden  einige  gefundene 
Vasen  abgebildet,  bei  deren  einer  der  sog.  Luuula- 
henkel,  dem  wir  in  der  Terra raarekeramik  häufig 
begegnen,  hervorgehoben  werden  mag,  da  Verf. 
ganz  besonderen  Wert  hierauf  zu  legen  scheiut. 
Sie  gehören  der  sog.  vasellame  Laziale  au,  die 
Hülsen  in  seinem  auf  der  Philologenversammlung 
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iu  Halle  gehaltenen  Vortrage  als  bis  in  das 
6.  Jahrh.  reiebeud  (Berusteioftiade)  ansprach, 
wobei  er  auch  Nachträge  gab.  Gleichzeitig  sachte 
er  Aufschlüsse  über  das  Stadtbild  des  Septimon- 
tium  zu  geben,  die  V.  naturgemäfs  uur  andeuten 
konnte.  Anch  erinnerte  Hülsen  aufs  neue  an  die 
Bohnenfunde,  die  auf  den  Unsterblichkeitsglanben 
der  Römer  hinweisen.  Festgestellt  ist  eine  fibula 
und  kleine  —  vielleicht  tu  solchen  gehörige  — 
Silberteile.  —  Ehe  auf  die  Frage  der  subgrundaria 
eingegangen  werden  kann,  sind  Untersuchungen 
der  Kiuderkuochen  abzuwarten.  Eine  Stammes- 
oder Staudesverschiedeuheit  aus  der  Verschieden- 
heit der  nebeneiuanderhergeheudeu  Bestattuugs- 
arten  ableiten  zu  wollen,  erscheint  unzulässig,  wie 
au  anderer  Stelle  gezeigt  werdeu  soll.  Weiter 
sei  darauf  hingewiesen,  dafs  S.  59  gelegentlich 
metrologische  Fragen  erörtert  werdeu,  wieder  im 
Hinblick  auf  die  Terramarekultnr.  -  Zu  der 
Frage  der  Anbringung  der  Fasti  stimmt  V.  mit 
Schön  überein  (gegen  Hülsen).  Der  Irrtum  V.s 
bezüglich  desCippua  mit  derCalatorenliste  ist  bereits 
vou  andrer  Seite  berichtigt  worden.  —  Bezüglich 
der  'favisa'  im  Heiligtum  der  Vesta  kommt  Verf. 
zn  der  gleichen  Vermutung,  wie  sie  schon  mehr- 
fach ausgesprochen  worden  ist,  dafs  sie  bestimmt 
war,  gewisse  geheime,  heilige  Gegenstände  aufzu- 
nehmen, analog  den  Favisae  des  Jupitertempels 
des  Capitols.  Die  zweite  und  dritte  der  vier 
Schichten  des  Tempelmassivs  zeigeu  'republikani- 
schen Typus,  aber  flavische  Ausführung.  S.  (56 
und  67  sind  Architekturfragmente  des  Vesta- 
tempels abgebildet,  die  Fig.  29  zu  einer 
Rekonstruktion  zusammengefügt  zeigt,  während 
Fig.  28  den  Grundriis  gibt  (genaner  Hülseu 
88/89).  Nach  Besprechung  der  Domus  publica, 
des  Augustushogeus  und  seiner  Fundamente  tritt 
Verf.  der  Frage  nach  der  Bestimmung  der  Nische 
des  Caesartempels  näher  und  kommt  zn  der  von 
Hülsen  vertretenen  Meinung,  dafs  —  wie  schon 
Jordan  annahm,  und  wie  die  Funde  beweisen  — 
hier  ein  Altar  staud,  der  in  christlicher  Zeit  wühl 
einen  Nachfolger  erhielt.  Die  Polemik,  die  sich 
gegen  einen  entsprechenden  Bogen  mit  drei  Durch- 
gängen richtet  (vgl.  Hülsen  62),  den  Richter  ange- 
nommen hatte,  erledigt  sich,  da  Richter  selbst 
(S.  :iö  1 )  seine  Hypothese  hat  fallen  lasseu.  Hingegen 
hat  letzterer  seine  Idee  dadurch  zu  retten  gesucht, 
dal*  er  an  einen  anderen  Bogen  denkt,  den  er  mit 
der  bekannten  Inschrift  (Bull.  Com.  1899  p.  141 
n.  s.  o.)  Luciiis  Caesar  betreffend  zusammenbringt. 
Wenu  auch  der  Verf.  die  Ansicht  Lanciauis  vorträgt, 
nach  der  der  Zusammenhang  der  Inschrift  mit  der 


Baailica  Ämilia  für  unwahrscheinlich  erklärt  wird, 
so  schliefst  er  doch  seine  eigene  Ansicht 
iu  die  vorsichtigen  Worte  zusammen:  'So  seavo 
che  allora  si  sperava  desse  qnalche  luce  sul  mo- 
nnmento  cui  l'iscrizioue  spetta,  non  ne  ba  data 
alcuna  ed  i  dubbi  restano',  ohne  bestimmtere 
Stellung  zn  nehmen.  Höchst  interessante  neue 
Aufschlösse  gab  Hülsen  iu  Halle  über  die  Basilica 
Aemilia  auf  Grund  eines  Nenfundes  der  Forma 
Urbis  Romae;  es  gehe  ans  diesem  Zeugnisse  hervor, 
dafs  dieser  Bau  nicht  symmetrisch  war,  sondern 
dafs  dem  Seitenschiffe  rechts  ein  doppeltes  Seiten- 
schiff links  entsprach.  Es  wird  alsdann  die  Curia 
mit  ihren  vorgelegten  Tabernen  nnd  ihrem  Mittel- 
eingaug  und  den  Hallen  besprochen,  nnd  in  A ti- 
sch lufs  daran  das  sacellum  der  Venus  Cloacina. 
Zu  dem  Alter  der  Tür  zwischen  den  Tabernen, 
das  von  anderer  Seite  erörtert  worden  ist,  nimmt 
Verf.  nur  insofern  Stellung,  als  er  sie  mit  den  von 
Plutarch,  Galba  26,  geschilderten  Ereignisseu  zu- 
sammenbringt. Die  Annahme  eines  JanustempeU 
lehnt  er  ab.  Er  wendet  sich  dann  der  Area  des 
Forums  uud  der  Cloaca  maxima  zu,  letztere  der 
der  Technik  nach  nach  heutigem  Befuude  Agrippa 
zuweisend. 

Betreffs  der  sog.  Cuniculi,  manneshoher  schmaler 
Gänge,  auf  welche  Kammern  münden,  hält  der 
Verf.  au  seiner  Ausicht,  dafs  sie  mit  den  Veua- 
tioues  iu  Zusammenhang  zu  bringen  seien,  fest. 
Demgegenüber  hat  jüngst  Hülsen  betout,  dafs  wir 
von  derartigen  Spielen  auf  dem  Forum  Romanum 
lediglich  in  vorcäsarischer  Zeit  hören,  diese  Gänge 
aber  nachcäsarisch  seien,  so  dafs  nichts  übrig 
bleibt,  als  sie,  wie  die  Kammern  als  zur  Auf- 
nahme von  allerhand  Geräten  bestimmt  zu  denken. 
Im  Abschuitte  Cumitium  hält  Verf.  betreffs 
der  tomba  di  Romolo  an  seiner  früheren,  be- 
kannten Ansicht  fest,  lehnt  die  Annahmen 
Stnduiczkas  wohl  mit  dem  Citat  von  Hülsen  ab 
uud  erwartet  Aufschlufs  von  weiteren  Ausgra- 
bungen. Auf  die  Beurteilung  des  lapis  uiger  — 
die  Literatur  ist  S.  138  zusammengestellt  —  kann 
hier  am  so  weniger  eingegangen  werden,  als  Hülsen 
mit  ganz  bestimmten,  sehr  erwägenswerten  Da- 
tierungsmomenteu  betreffs  der  Inschriftenstele 
hervorgetreteu  ist.  die  vor  der  Öffentlichkeit  zu 
begründen  ihm  billigerweise  überlasseu  bleiben 
mufs,  die  für  den  eippns  auf  die  Zeit  etwa  zwischen 
die  pränestinische  Inschrift  und  die  Duenosinschrift 
als  äul'serste  Grenzen,  wohl  in  das  5.  Jahrh.  führen 
würde.  Diese  bekanutc  Inschrift  trennt  von  dem 
vorausgehenden  eine  Besprechung  der  Pflaster- 
>  schichten   und  der  Knude  der  Kleinkunst.  Eine 
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Kritik  der  letzteren  würde  eine  solche  des  Auf- 
satzes Savignonis  Not.  d.  scav.  1900  sein,  aus  dem 
grofse  Partien  ausgehoben  sind.  Zur  Datieraug  sind 
dieseFundstücke  ibresNcbeneinanders  halber  141/42 
Aum.  kaum  verwendbar,  wenn  sie  auch  zeitlich  zu 
unterscheiden  sind.  (Sav.  will  VII/VI  bis  I  Jahrh.) 

Im  ganzen  folgt  Vaglieri  deu  Annahmen 
Bonis.  Ebenso  betreffs  der  Hostra  S.  155  ff.,  wogegen 
Richter  S.  35(3  Einspruch  erhebt  (Münze  des  Pali- 
kauus).  Gegen  seine,  Richters  und  Hölsens  (Ausgr. 
S.  13  ff.)  Einwürfe  gedenkt  Boui  einzutreten.  Auch 
bezüglich  der  area  di  Volcano  folgt  er  diesem. 
Nach  kurzer  Besprechung  des  Vicus  Tuscus  und 
des  Castortempels  geht  er  zum  lacus  .Tuturuae 
über  (die  Beziehung  der  frgl.  Reliefs  auf  Jutnrna 
glaube  ich  mit  V.  aufrecht  erhalten  zu  sollen) 
und  bespricht  (S.  179)  das  puteal  und  die 
diesbezügliche  Inschrift,  um  mit  dem  Kapitel 
Sa.  Maria  Antiqua  zu  schliefsen.  V.s  Polemik 
gegen  eine  Bibliothek  wird  auf  Widerspruch  und 
nicht  nur  seitens  Hülsens  stofsen:  weun  V.  den 
Tempel  als  den  des  Augustns  ansieht,  wird  er  nicht 
vermeiden  können,  die  Konsequenzen  zu  ziehen.  Es 
würde  den  hier  znr  Verfügung  stehenden  Raum  über- 
schreiten, wollten  wir  uns  auf  die  einzelnen  Fragen 
kritisch  einlassen;  es  mufs  genügen,  die  Forscher 
der  bildenden  Kunst  darauf  hinzuweisen,  dafs  Abbil- 
dungen von  plastiscberGrofskunst,  Vaseubildern  und 
Erzeugnissen  der  antiken  Kleinkuust  beigegeben 
sind,  wie  denn  Fresken  christlicher  Malerei  im  letzten 
Kapitel  auch  Forscher  der  frühchristlichen  Knust 
interessieren  dürften.  Fassen  wir  unser  Urteil 
über  das  Buch  zusammeu,  so  liegt  Vorteil  und 
Nachteil  bei  ihm  in  derselben  Quelle:  iu  dem  aus- 
führlichen, wörtlichen,  oft  viele  Seiten  währenden 
Abdruck  der  Meinuugsüufserung  anderer  Fach- 
genossen, auch  da,  wo  es  nicht  auf  eine  Polemik 
ankommt,  die  VVort  lür  Wort  beim  Gegner  wider- 
legen soll.  Dies  bringt  für  italienische  Leser,  die 
der  fremden  Sprachen  nicht  ganz  kundig  oder 
nicht  iu  der  Lüge  sind,  sich  die  Literatur  zu  be- 
schaffen, Vorteil,  auch  für  deutsche  Benutzer, 
denen  Bibliothekeu  nicht  zur  Verfügung  stehen, 
hat  es  Nutzen;  für  den  Leser,  der  diu  angezogenen 
Stellen  bereits  kennt,  wirkt  es  etwas  ermüdend, 
auch  verdunkelt  es  zuweilen  die  Stellungnahme  des 
Autors  zu  den  Frageu  selbst,  da  er  schwebende 
Probleme  oft  mit  einem  Citat  beantwortet,  ohne 
dais  recht  deutlich  wird,  iu  wie  weit  Verf. 
die  vorgetragene  Meinung  zur  seiueu  gemacht 
hat.  Jedenfalls  ist  das  Buch  mit  grofser  Sach- 
kenntnis und  Verwertung  des  einschlägigen  Ma- 
terials geschrieben.    Die  Ausstattung  ist  die  be- 


kannte des  Bulletiuo.  Druckfehler  sind  selten, 
aber  leider  gerade  in  Citateu  zu  finden,  sowohl 
solchen  des  Buches  selbst  (so  soll  doch  wohl  S.  56 
statt  Fig.  15  und  Fig.  16  vielmehr  Fig.  17  gemeint 
sein)  als  auch  in  solchen  anderer  Bücher  (z.  B. 
S.  64  Richter  358  nicht  258).  A  8. 

Tesierarum  urbis  Roma«  et  suburbi  plumbeamm 

sylloge,  ed.  M.  Rostowzew.  St.  Petersburg  1903, 

XI  ti.  440  Seiten,  mit  vielen  Textabbildungen,  gr  4°. 

Tafelband  von  12  Tafeln  in  Folio.    Leipzig,  Voss' 

Sort.  30  JC. 
Rostowzew  hat  die  lange  vernachlässigte  Durch- 
forschung der  uns  aus  dem  Altertum  überkomme- 
nen Bleimarkcn  energisch  aufgenommen  und  aufser 
mehreren  iu  Zeit-  und  Gelegenheitsschrifteu  ver- 
streuten Aufsätzen  namentlich  iu  seiner  etude  sur 
les  plorabs  antiques  und  dem  darati  auschlielseudeo 
Katalog  der  Bleie  des  Pariser  Museums  eine  grund- 
legende Arbeit  geliefert,  die  ich  in  dieser  Wochen- 
schrift 1901  Sp.  673  ff.  besprochen  habe.  Die  jetzt 
vorliegende  Syllogo  stellt,  unter  Auaschlufs  der 
Siegel-  und  Verschlufsplomben,  aber  mit  Ein- 
schlnfs  einiger  griechischer,  eine  Zusammenfassung 
aller  publizierten  und  iu  deu  zugänglichen  Samtu- 
lungeu  aufgespeicherten  römischen  Bleiiuarkeu, 
nuter  Verzicht  auf  jedweden  Kommentar,  dar,  der 
er  nur  deshalb  deu  bescheidenen  Namen  'sylloge' 
statt  des  sonst  wohl  üblichen  'corpus'  gibt,  weil 
er  undeutliche  und  schlecht  erhaltene  Exemplare 

—  und  deren  siud  unter  den  Bleien  nur  zu  viele 

—  ausschliefst.  Verf.  hat  alle  bedeuteudereu 
Museen  sowie  viele  grofse  Privatsammlungeu  teils 
selbst  besucht  oder  doch  nach  Abdrücken  benutzt 
und  so  eiu  gewaltiges  Material  (etwa  3500  Num- 
mern) zusammengebracht.  Die  Technik  der  Be- 
schreibungen und  der  typographischen  Auordnung 
der  Angaben  über  Gröfse,  Abbildung,  Aufbewah- 
rungsort und  Litteratur  jedes  einzelnen  Stückes  ist 
der  der  neuereu  numismatischen  Katalogarbeiten 
ähnlich;  doch  vermisse  ich  die  Angabe,  welches 
der  zu  eiuer  Nummer  vereinigten  Exemplare  der 
Abbildung  zu  gründe  liegt,  ferner  hätte  für  die 
hinter  der  Gröfsenangabe  befindliche  Kxemplar- 
nn mmer  eine  abweichende  Ziffertype  gewählt,  so- 
dann über  den  Seiten  die  Kapitelüberschrift  wieder- 
holt werden  sollen,  damit  das  lästige  Suchen  nach 
derselben  vermieden  wird.  Störend  ist  auch,  dafs 
die  im  Text  als  Vorderseite  beschriebene  Seite  iu 
den  Abbildungen  bald  links  bald  rechts  steht, 
nicht,  wie  es  Brauch  ist,  stets  links. 

In  der  Anordnuug  der  tesserae  befolgt  Vf. 
eiue  gegenüber  seinem  Katalog  der  Pariser  Bleie 
mehrfach  stark  abweichende  Disposition,  indem 
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er  als  Grumleiuteilung  tesserae  publicae,  privatae 
und  incertne  nimmt,  erstere  in  solche  einteilt,  die 
nach  Aufschrift  oder  Typus  sich  auf  das  Kaiser- 
haus, das  Militärwesen,  die  frumentationes,  specta- 
cula  und  coliegia  iuvenum  beziehen.  Zu  deu  'pri- 
vatae' gehören  die,  deren  Typen  sich  anf  das 
tägliche  Leben  beziehen,  dann  die  mit  Namen 
oder  Bildnis  Privater,  endlich  die  mit  Darstellung 
des  Genius  domcsticas.  Für  die  'incertae'  bleiben 
dann  alle  mit  blofser  Darstellung  von  Göttern, 
mit  bedeutungslosen  Typen  und  mit  unerklärbaren 
Ruchstaben.    Auf  eine  Kritik  dieser  Einteilung 
im  einzelneu  raufs  ich  hier  verzichten;  grundsätz- 
lich möchte  ich  bemerken,  dafs  es  mir  besser 
erschieue,  die  beschrifteten  tesserae  von  den  un- 
boschrifteten  zu  trennen;  bei  der  jetzigen  Anord- 
nung ist  viel  unsicheres  Material  nuter  das  Ge- 
sicherte gekommen,  so  sind  an  die  tesserae  der 
coliegia  iuvenum  (tio.  833—842)  die  tesserae  mit 
Apollo  auf  der  Vs.  und  jugendlichem  Kopfe  auf 
der  Rs.  (no.  843—846)  angeschlossen,  deren  Zu- 
sammenhang mit  den  coliegia  iuvenum  mindestens 
problematisch  ist;  so  sind  ferner  unter  Kap.  B§5 
(genius  domesticus)  alle  tesserae  mit  Darstellung 
einer  Schlange  vereinigt,  welcher  Typus  sich  doch 
durchaus  nicht  ausschließlich  auf  den  genius  do- 
mesticus bezieht,  u.  s.  f.   Dagegen  sind  eine  Reihe 
von  tesserae,  deren  drei  auf  der  Rs.  befindliche 
Ruchstabeu  doch  wohl  die  Anfangsbuchstaben  der 
tria  nomiua  eines  Privaten  sind  (z.  B.  1735  ff.), 
wegen  der  Darstellung  auf  der  Vs.  unter  die  in- 
certae eingereiht,  statt  unter  die  privatae  (Kap.  B 
§  2  oder  3). 

Im  einzelnen  seien  einige  Bemerkungen  ver- 
stattet. Zur  Lesuug  und  Beschreibung:  no.  43 
wird  im  Text  T  T  F  =  Titis  dnobus  feliciter  ge- 
lesen, die  Abbildung  Taf.  I  39  zeigt  aber  P  T  F; 
ebenso  no.  543  im  Text  I  •  A,  auf  der  Tafel  (IV 
47)  R'A;  auch  die  Beschreibung  von  no.  880 
weicht  von  der  Abb.  (Taf.  VI  5)  ab;  no.  1377, 
nach  der  Textabb.  eher  Minerva,  ist  als  Juno  be- 
schrieben; no.  1535  MjBC  im  Text,  M,BA  auf 
der  Abb.;  no.  1682  hat  nach  der  Abb.  (Taf.  VI  50) 
wohl  PT  oder  FT,  kaum  ET,  wie  im  Text  steht; 
no.  2016  ist  laut  Abb.  (Taf.  VIII  (50)  eher  eine 
Sanduhr  als  ein  tripus;  no.  2553  sieht  nach  der 
Abb.  wie  ein  Mercnriuskopf,  nicht  wie  ein  Her- 
cnleskopf,  no.  2025  eher  wie  eine  strigilis  als  wie 
eine  falx  aus.  —  Zur  Erklärung  der  Typen  nud 
Legenden:  Eine  grolse  Anzahl  von  Typen  sind 
sog.  redende  Wappen,  d.  h.  haben  direkte  Be- 
ziehung zu  dem  Namen  der  auf  der  tessera  ge- 
nannten Person,  worüber  Rostowzew  in  den  Wiener 


Studien  1902  S.  412—417  gehandelt  hat;  es  wir 
vielleicht  zweckmäßig  gewesen,  darauf  im  Unter- 
satz hinzuweisen;  no.  621  illustriert  offenbar  ■!> 
von  Gellius  (5,  14,  5  ff),  vgl.  auch  Seneca  beuef. : 
19,  1,  mitgeteilte  Fabel  von  Androklos  und  <lti 
Löwen;  für  das  Übergehen  der  Legende  von  >U: 
Vs.  auf  die  Rs.  (z.  B.  uo.  1472.  2582,  minder  siclor 
1464.  1469  u.  8.  w.)  verdienten  die  Beispiele  s~ 
sammelt  und  die  numismatischen  Analogieeu  (t  B 
Las,  Agrigentum,  Aptara,  Lampsacns  u.  s.  w.)  zu- 
sammeugetrageu  zu  werden;  no.  1546  (Taf.  XI  l<>. 
bin  ich  geneigt,  WPP  als  -vOri)  p{erf*c(iw 
aufzulösen  uud  die  tessera  als  eine  Theateruurt- 
anzusehen,  wobei  dann  B  die  Nummer  des 
oder  der  Sitzreihe  iuuerhalb  des  für  die  perfc> 
tissimi   bestimmten  Teiles  des  Zuschauerraum- 
bedeuten  könute  (ähnlich  wäre  dann  auch  no.  Jöv 
zu  erklären);  no.  1689  (Taf.  VI  54)  ist  ABV  N- 
DANTI  wohl  als  Geuetiv  des  Namens  ('signaun 
Abu(n)tianticiu,  aufzufassen,  nicht  a\s  Abu(n)JuuU(*i 
womit  der  Typus  nicht  im  Einklang  steht;  uo.  'UM 
könnte  PPPR  vielleicht  als  publicum  porUm>f, 
populi  ttomani   erklärt   werden.    Als  be90udei> 
interessante  Typen  seien  schließlich  hervorgehobn 
no.  1839  (Taf.  VII  26)  Kinder  auf  einer  Schaut», 
no.  2897.  2972  ein  'gryllus',  uo.  1688  (Taf.  VI  5.-, 
Kopf  eines  Wassergottes  mit  Krebsscheren  (xzi 
Z.  f.  Num.  XX  S.  260),  endlich  no.  2669  und  JT.V 
wo  eine  auf  Mercurius  bezügliche  Vs    mit  einer 
Schildkröte  als  Rs.   verbunden  ist  (vgl.  jonna. 
internat.  d'archeol.  num.  1901  S.  69  ff.).  —  Zar 
Anordnung  einzelner  Gruppen:  die   tesserae  rat 
Darstellung  der  Fortuna  (2165  ff,  wichtig  In- 
ders die  ersten  mit  den  verschiedenen  Beiuauw 
der  Göttin)  hätten  wohl  besser  zu   Kap.  C  §  2 
'perfonificatioues'  als  zu  §  3  'di  deae  heroes'  ge- 
stellt werden  sollen;  zudem  vermifst  man  Ii  irr 
viele,  die,  weil  auf  der  V».  ein  menschlicher  Ko  ; 
dargestellt  ist,  im  Kap.  B  §  4  stehen  (no.  101- 
1516  f.  u.  s.  w.);   wenigstens  hätte  dort  die  For- 
tuua-Rs.  gruppenbildend  verwertet  werden  sollet, 
Die  ur.  1609  in  d  1611,  welche  die  col(leifio)  lof'i 
torum)  und  cor(uiriorwn)  neunen,  gehören  bes.«1? 
zu  Kap.  B  §  1  etwa  hinter  no.  885.    uo.  W.<  i« 
mit  der  vorhergehenden  Nummer  nicht  durch  dec 
Typus  verbunden,  sondern  nur  durch  den  gleich« 
Gcgenstempel,  und  gehört  besser  zu  S.  MH2,  I?1' 
—  Unter  den  als  Appeudix  S.  397  ff.  aufgeführter, 
(Jufsformen  zu  deu  tesserae  vermifst  man  die  mei- 
sten der  von  Dressel  C.  I.  L.  XV  2  S.  996  auf- 
führten Beispiele. 

Ein  reicher  uud  zuverlässiger  epigraphistker 
Index,  ein  Register  der  Typen  und  der  6eg<?n- 
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Stempel  sowie  Numniemkonkorrlanzcn  zu  den 
wichtigsten  früheren  Werken  über  die  tesserae 
bildeu  den  Schlufs  des  Bandes. 

Von    dem    gleichzeitig   eingelieferten  Werk 
Rostowzews  in  rassischer  Sprache  (»Römische  Blei- 
tesseren',  St.  Petersburg  1903,  VIII  u.  334  S.  mit 
ö  Tafeln),  kann  ich,  des  Russischen  nnkuudig,  nur 
den    Inhalt  mitteilen:   Vf.  behandelt  eiuleitungs- 
weise  die  historische  Entwicklung  des  Begriffes 
tesseru,  die  Geschichte  der  Sammluug  und  Er- 
forschung der  Bleitesserae,  die  einzelneu  Samm- 
lungeu  derselben  und  ihre  Entstehung.    Im  ersten 
Kapitel,  tesserae  publicae,  bespricht  er  die  fru- 
mentationes  und  congiaria,  die  Technik  der  Ver- 
teilungen von  Getreide  uud  Geld  und  die  Rolle, 
welche  die  niünztihnlichen  tesscrae  dabei  spielten, 
forner  eiuige  den  tesserae  publicae  nahestehenden 
Gruppen,  nämlich  die  auf  die  militärischen  fru- 
raeutationes  nud  die  aunotia  bezüglichen  sowie  die 
mit  Erwähnung  der  regioues,  der  Saturnalia  nud 
die   mit  Darstellung  von  Genien  und  Personifi- 
kationen,   die   Eintrittsmnrken   zn   den  Schau- 
stellungen, die  tesserae  iuveuuni  von  Rom  und 
deu  Landstädten.   Kapitel  2  behandelt  die  tesserae 
privatae,  zunächst  die  der  collegia  uud  der  indu- 
striellen Unternehmungen,   daun  die  von  Privat- 
leuten und  die  mit  Darstellungen  von  solchen 
Kapitel  3  die  tesserae  Italiens  und  der  westlichen, 
Griechenlands  und  der  östlicheu  Provinzen.  Ein 
Schlufsabschnitt  gibt  kurz  die  Resultate  wieder, 
ein  Anhang  gibt  einen  lateinischen  Katalog  der 
attischen  Bleitesserae  im  Mus.  St.  Petersburg,  eine 
Auswahl    wichtigerer  attischer   Bleitesserae  aus 
verschiedenen  Sammlungen,  eine  Liste  der  in  Rom 
gefundenen  griechischen   tesserae.     Ein  zweiter 
Anhang  behandelt  die  Stelle   im  moniimentnin 
Aucjranum.  wo  von  tesserae  nummariae  die  Rede 
zn  sein  scheint.    Sachlicher  Iudex,  Stelleuregister 
und   epigraphischer  Iudex   bilden  deu  Abächlufs.  | 
—  Wir  würden,  wenn  der  Vf.  für  die  Darstellung 
ebenfalls  das   Lateinische   zu   wählen   sich  ent- 
schlossen hätte,  die  Anschauung,  diu  der  Vf.  sich 
über  das  Wesen  der  tesserae  im  allgemeinen  und 
über  die  einzelnen  Klassen  derselben  im  besonderen 
gebildet  bez.  ob  und  wie  sie  sich  seit  dem  Er- 
scheinen seiner  etude  verändert  hat,  kennen  lernen. 
Gewifs  würden  sich  dann  auch  mauche  der  oben 
gegen  Lesung,  Erklärung  uud  Gruppierung  er- 
hobenen Eiu wände  erledigen.       Kart  Regling. 

Ä.  Kaegi,  Griechisches  Übungsbuch.  Zweiter 
Teil:  Das  Verbum  auf  -//»  und  das  unrcgclmäfsigc 
Vcrbum.    Die    lluunm>gc|u   der   Syntax.    0.  ver- 


mehrte u.  verbesserte  Auflage.  Berlin  1903,  Weid- 
mann.   VII,  205  S.  8°.    A  2,20. 

Die  neue  Auflage  des  Kacgischen  Übungsbuches 
bringt  zwei  Erweiterungen,  die  alleu  Benutzern 
willkommen  sein  werden;  zunächst  siud  nämlich 
auf  S.  110—129  deutsche  Stücke  im  Anschlnfs  an 
die  drei  ersten  Bücher  von  Xenophons  Anabasis 
beigegeben,  sodanu  siud  die  syntaktischen  Regeln 
ans  Ende  des  Buches  gestellt  und  so  erweitert, 
dafs  sie  für  den  vorbereitenden  Unterricht  in 
Untersekunda  völlig  ausreichen.  Dafs  dauebeu 
auch  im  einzelneu  mauche  Verbesserungen  vor- 
genommen wurdon,  braucht  man  kaum  besonders 
zu  erwähnen;  trotzdem  läfst  der  deutsche  Aus- 
druck in  manchen  Stücken  immer  noch  zu  wün- 
schen. Möge  die  jedenfalls  bald  nötig  werdende 
neue  Auflage  auch  dieser  Seite  des  Buches  ihre 
Aufmerksamkeit  zuwenden! 

Tauberbischofsheira.  J.  8it*ler. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Berliner  philologische  Wochenschrift 
45  (7.  November  1903). 
S.  1436.  Th.  Büttner-Wobst,  Polybius  XXXII 
9,  9.  Im  Anschlufs  an  Ncstles  Nachweis  [Berl.  nhil. 
Woch.  S.  766  =  Woch.  f.  kl.  Philo!  Xo.  28  S.  774], 
dafs  tQu'rnv  in  der  späteren  Griizitilt  an  die  Stelle 
von  iaiHttv  tritt,  sucht  B.-W.  die  Stelle  durch 
Annahme  einer  Lücke  folgen dermafseu  zu  heilen:  dro 
fQutyoptv  fldeX<poi  xai  </utr«  aov  nivofuv  uti  not' 
akXü  tfr>  dutUrn  ....  —  S.  1436—1438.  J. 
iL  Schmalz,  Zum  Thesaurus  linguae  latiuae.  Aus- 
stellungen an  dem  Artikel  'accedere',  sowie  Nachtrüge 
und  Berichtigungen  zn  anderen  Arlikelu. 

Journal  des  savants,  September. 

S.  482—489.  Ph.  Fabia,  Tacitus  (Schlufs). 
Tacitus  ist  durchaus  nicht,  wie  G.  Boissier  meint, 
unparteiisch;  er  malt  die  Kaiser  noch  schlechter, 
als  sie  waren,  und  übergeht  das  Gute.  —  S.  518 
— 525.  M.  Prou,  Die  antiken  Tcsscrcn.  labende 
Besprechung  von  Rostowzews  Syllogc.  —  S.  525  —  527. 
L  Delisle,  Ein  wioilergefuudcnos  Blatt.  Im  Brief- 
wechsel des  Uumaniston  Nicolas  Le  Fevre  mit  dem 
Präsidenten  Thou  wird  ein  Papyrusbuch  der  Briefe 
und  Sermonen  Augustins  erwähnt,  von  welchem  Bruch- 
stücke in  Paris,  Genf  und  Petersburg  vorhanden 
sind. 


Kendiconti  dclla  Reale  Accademia  dei  Lincci. 
XII  5/6  (1903). 
S.  175  f.  Lumbroso  führt  die  neuen  Arbeiten 
Über  den  von  Mahaffy  1897  in  den  Rcndiconti  mit- 
geteilten griechischen  Papyrus  fs  Woch.  1897  No.  27 
S.  755]  an  und  macht  besonders  darauf  aufmerksam, 
dafs  es  Smyly  gelungen  ist,  den  Frauennamen  'EqnvXXiq 
in  dem  Fragment  zu  entdecken.  Damit  ist  zu  ver- 
gleichen ,  was  Jacob  Grimm  in  seiner  Abhandlung 
über  die    von   Blumen    hergeleiteten  Frauenuamcn 
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(Abhdl.  der  Berliner  Akademie  1852)  nnd  besonders 
Ober  die  griechischen  Namen  dieser  Art  saßt;  sie 
beziehen  »ich  alle  auf  Hirtinnen  oder  Hetären.  — 
S.  237  f.  V.  Scialoja.  Über  L  1  §  2  Dig.  De  dolo 
malo  4,  3:  für  deserviant  sei  iu  lesen:  se  servant. 
—  S.  293— 300.  B.  Brugi,  Nene  Stadien  zu  den 
römischen  Agriroensoren.  IV.  Die  Sporen  der  römi- 
s?hen  Limitationen  iu  Tunis. 


Athenacum  3966  (31.  Oktober  1903). 

S  583  f.  Nekrolog  auf  W.  E.  H.  Lccky.  - 
S.  589  f.  R.  Lanciani,  Die  Ära  Pacis.  L.  be- 
richtet zunächst  Ober  die  Ausgrabungsarbeilen  [s. 
Woch.  No.  37  S.  1030,  No.  41  S.  1132]  und  schliefst 
hieran  eine  Reihe  eigener  Bemerkungen.  1 .  Die  Ära 
Pacis  liegt  in  einer  Tiefe  von  5,50  m  unter  dem 
Niveau  der  jetzigen  Stadt  und  1,90  m  unter  dem 
Niveau  des  Grundwassers.  Daraus  ergibt  sich,  dafs 
eine  Aufrichtung  des  Monumentes  in  situ  unmöglich 
ist.  2.  Anscheinend  ist  die  erste  Beschädigung  der 
Ära  durch  die  Erbauer  der  Kirche  Sau  Lorenzo  in 
Lucina,  im  6.  Jahrb.,  angerichtet  norden.  Sie  hatten 
wohl  dns  Kranzgesimse  der  Verfassungsmauer  fort- 
genommen, von  dem  keine  Spur  übrig  ist.  Auch 
eine  Beschädigung  durch  Feuer  ist  zu  bemerken, 
vielleicht  durch  den  von  Robert  Guiscard  verursachten 
Brand,  1084  [nicht  1086,  wie  im  Athen,  steht]. 
3.  Kurz  vor  dem  Fall  des  Reiches,  in  der  ersten 
Hiilfte  des  4.  Jhds.,  wandelte  sich  dieser  Teil  des 
Marsfcldes  in  einen  Sumpf,  und  um  die  Ära  Pacis 
trocken  zu  erhalten,  wurde  ringsherum  eine  Minier 
aus  Ziegelsteinen  erbaut,  von  der  man  zu  dem  Monu- 
ment hinabsteigen  konnte.  4.  Bei  der  Betrachtung 
der  Ornamente  des  jüngst  gefundenen  Streifens  fiel 
L.  die  Verwendung  von  Eidechsen  und  Fröschen  auf. 
Er  knüpft  hieran  folgende  Kombination.  Wir  wissen, 
dafs  die  bedeutendstell  Architekten,  des  Augustus 
Sauros  [oder  Saura]  und  Batrachos  hiefsen.  Von 
ihnon  berichtet  Plinius,  sie  hätte»,  da  sie  ihre  Namen 
nicht  auf  die  Bauwerke  (er  spricht  speziell  von  der 
Porticus  Octaviae)  hätten  setzen  dürfen,  die  Bilder  von 
Eidechsen  und  Frösche»  angebracht  [n.  h.  XXXVI  42: 
nec  Sauram  atque  Batrachum  oblitterari  convenit, 
ijui  fecere  templa  Octaviae  portieibus  inclnsa,  natiouc 
ipsi  Lacones.  Quidam  et  opiüus  praepotentis  fuisse 
eos  putant  ac  sua  inpensa  construxissc,  inscriptionem 
sperantis;  qna  negata,  hoc  tarnen  alio  modo  usur- 
passe.  Sunt  rerte  etiumnum  in  columuarum  spiris 
insculptae  nominum  eurum  argumento  lacerta  atque 
rana].  L.  nimmt  an,  dafs  die  Figuren  auf  der  Ära 
Pacis  denselben  Ursprung  haben,  wodurch  wir  dann 
erführen,  wer  die  Erbauer  des  Monumentes  wäre». 
Wie  verlautet,  haben  sich  die  Besitzer  der  früher 
gefundenen  Bruchstücke  (Vatikan  und  Lonvrc)  bereit 
erklärt,  diese,  wen»  die  weiteren  Ausgrabungen  ebenso 
erfolgreich  verlaufen  wie  die  bisherigen,  für  den 
Wiederaufbau  des  kostbaren  Monumeutcs  herzugehen. 

Museum  (Maaudhlad  voor  philologie  eti  geschiedeuis) 
XI,  1. 

S.  29  f.  Sitzung  der  Königlichen  Akademie  der 
Wissenschaften,  14.  Septen>ber.  Naber  bespricht  die 
Ägyptische  Porträtsammhing  von  Th.  Graf,  in  welcher 
mau    bereits   Ptolemäerköpfc   und   das   Bildnis  des 


Aratus  zu  erkennen  geglaubt  bat.  Ein  Bild  trägt 
die  Inschrift  ra<f^  IJf^aiiai  tov  iv  SQftw  Kdgxtj  rov 
ptfiffitov  voftor.  Eine  andere  Bildersammlung  ist 
kürzlich  bei  Memphis  gefunden  worden.  —  S.  30. 
Bei  dein  Wechsel  des  Rektorates  in  Groningen  sprach 
S  Speyer  über  den  Mos  maiorum  im  Römischen 
und  Indischen  Rechte  mit  besonderer  Beziehung  auf 
die  Totenverchrung. 

Neues  Korrespondenzblatt  für  die  Gelehrten- 
nnd  Realschulen  Württembergs  X.  8. 
S.  281.  Gramer,  Bericht  über  die  XIII  Landes 
Versammlung  desWürtt.Gytnnasiallehrervereius(16.  Mai 
1903).  K.  Herzog  berichtete  über  das  Asklepieion 
in  Kos.  —  S.  302.  E.  Hesselmeycr,  Über  den 
Sprachgebrauch  Cä*ars  bei  Zahlenangaben.  Es  bestehen 
drei  Möglichkeiten;  1.  Er  gibt,  wo  er  kann,  die 
Zahleu  ohne  jeden  beschränkenden  oder  verstärkenden 
Zusatz.  2.  Er  schränkt  die  Zahlen  mit  circiter,  fere 
oder  ad  ein  (95  mal).  3  Er  verstärkt  die  Zahl- 
angaben  durch  die  Wendungen  ad  numerum  <ad 
modum),  numero  (numero  ad),  ad  uuum  omues,  und 
einfaches  ad  =  tig  (21*mal).  Man  gewinnt  deu  Ein- 
druck, Cäsar  Ubereilt  sich  nicht,  er  vergibt  sich 
nichts.  -  S.  30».  Eb.  Nestle,  Die  rechte  und  die 
linke  Hand  iu  Matth.  6,  3  (zu  S.  213).  Der  Spruch, 
dafs  die  rechte  Hand  nicht  wissen  soll,  was  die  linke 
tut,  bedeutet:  nicht  einmal  vor  dir  selbst,  geschweige 
denn  vor  andern  sollst  du  mit  deiner  Wohltätigkeit 
Aufhebens  machen.  Es  soll  so  natürlich  und  fast 
unwillkürlich  erfolgen,  dafs  die  linke  Hand  nicht 
einmal  zu  einer  Reflexbewegung  herangezogen  wird. 


Kezenftlonii-Verzeichnls  phllol.  Schriften. 

Aeschylus,  Persae,  Septem  contra  Thebas  by 
A.  Siilifwik:  R>>r.  de  Cinttr.  publ.  eit  Belg.  46,  4 
S.  253.    Musterausgaben.     I..  JXarinentier). 

Aristote.  Les  problcmcs  musicaux.  Texte  grec 
avec  traduetion,  notes,  comniemairo  musieal  et  appen- 
diee,  par  A  Gevaert  et  C.  Voltgraf:  Rrr.  35  S.  176 
•179     Out.     TU.  Reinach. 

V.  Hardt,  Römische  Komödien.  Detitsch  von 
C.  Ii.:  A)>/«/.'.  20  S.  458-463.  Mit  der  vom  Verf. 
betätigten  Übcrst tzungsweise  sind  wir  völlig  ciuver- 
;  standen  und  wünschen,  dafs  B.  uns  bald  noch  einige 
!  ähnliche  Proben  seiner  Kunst  spenden  möge.  Her- 
»K/Mi  A  (ainuier. 

Beiträge  zur  alten  Geschichte  und  griechisch- 
römischen  Altertumskunde,  zu  O.  Hirgchfrhi*  60  Ge- 
burtstage: Journ.  lies  *ae.  VII  S.  403  f  Inhaltsangahe. 
/.*.  <  '. 

Bevan,  E.  R.,  The  llousc  of  Seleucns:  U*v.  J  >t. 
i/r.  1903  S.  2.H-J  83.  Füllt  eine  Lücke  ans,  trotzdem 
Münzen  und  Inschriften  nicht  genügend  ausgenützt 
sind.    T.  Ii. 

Abbe  A.  Boxler,  Precis  des  institutions  publiques 
de  la  Grece  et  de  la  Home  ancienne:  lim.  </.  »t.  <jr. 
1903  S.  283.  Ziemlich  exaktes,  aber  trockenes  Hand- 
büchelche», ohne  historischen  Geist  abgeführt.    //.  G. 

Brewer,  H.,  Die  Unterscheidung  der  Klagen 
nach  altischem  Hechte  etc.:  iln\  tl.  tl.gr.  1903  S.  2!S 4 
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m     Detail   sind   doch    ernste  Einwinde  möglich. 

/:  lt. 

Catalogue  of  the  grcek  Coius  of  Lydia  by  B. 
'.  Uead:  Rev.  d.  M.  9r.  1903  S.  284/83.  Würdig 
L^r  vorhergehenden  Bünde.    T.  Ii. 

Catalogus  codicorum  astrologorum  graecorum. 
V.   Codices  Italicos  descripserunt  1).  Magst,  Fr.  Cu- 
•tiont^    Aem.  Martini,   AI.  (Jlivieri:   Journ.  den  aac. 
VII  S.  404.    Dankenswerte  Fortsetzung.    C.  E.  R. 

Cauer,  Paul,  Palaestra  vitac:  Zeit  sehr.  f.  d. 
Ut/»nn  37  Aug.  Sept.  S.  570.  Wird  mit  lebhaftem 
Beifall  begrüfst  von  J.  Ziehen. 

Clarko,  Jos.  J.,  Francis  H  ßacon,  Robert 
Koldewcy,  Iuvestigations  at  Assos.  Edited  by 
l'runcis  IL  ßacon:  RphW.  39  S.  1233  1236.  Man 
sehe  sich  die  Blatter  recht  oft  und  genau  an,  und 
man  wird  dafür  reichlich  belohnt  werden.  F.  l/dltr 
von  (raei  trinyen. 

Clemens  Alexandriuus.  Miscellanies  book  VII 
by  //ort  and  A/ayor:  Rev.  de  L'iintr.  publ.  en  Belg. 
46,  4  S.  250  f.  Anerkennende  Anzeige  von  Vit. 
Michel. 

Dieterich,  K.,  Geschichte  der  byzantinischen 
und  neugriechischen  Literatur:  Rev.  de  Cinttr.  publ. 
en  Belg.  46,  4  S.  259  f.  Ebenso  anziehend,  wie  wissen- 
schaftlich.   .1/.  .1.  Kuyenrr. 

Donati  commentum  Tercnti;  accedunt  Eugrapbi 
coimnentum  et  scholia  Bcmbina.  Ree.  P  Wesauer. 
I:  Ret:  35  S.  1Ö8-172.  Die  nächstliegende  Aufgabe 
der  Feststellung  des  überlieferten  Textes  ist  hier  ge- 
löst.   P.  Ltjay. 

Dörpfeld,  Wilh.,  Troja  und  llion:  BLZ  39 
S.  2368.  Was  die  'Wissenschaft  vom  Spaten'  ver- 
mag, ist  in  diesem  Buche,  das  neue,  veitc  Perspek- 
tiven eröffnet,  in  vortrefflichster  Weise  durch  vereinte 
Arbeit  vieler  Gelehrten  niedergelegt.    Er.  Rethe. 

Drumanu,  W.,  Geschichte  Roms  in  sciuem  Über- 
gänge usw.  2.  Aufl.  hcrausg.  von  R.  OroeJ-e.  2.  Bd.: 
Asinii-Corniflcii:  38  S.  2309.    Die  Resultate 

der  neueren  Forschungen  sind  Uberall  mit  Sorgfalt 
verzeichnet.    ./.  Kromayer. 

Euripides*  Hippolyt,  ffir  den  Schulgchrauch 
herausg.  von  O.  Altenburg:  Zeil «vltr .  f.  d.  (iymn.  37 
Aug.  Sept.  S.  576.  'Was  die  neue  Ausgabe  Gutes 
bringt,  liegt  mehr  nach  der  pädagogischen  als  nach 
der  philologischen  Seite  hin.'     IC.  demoH. 

Expositio  totius  muudi  et  gentium.  Studio  di 
(j.  J  .umbroao:  Rcr.  35  S.  173.    Gut.    P.  Lrjuy. 

Fava,  Domenico,  Gli  epigrammi  di  Platonc, 
testo — variauti — versionc  preceduti  da  uno  studio  sull' 
autenticitÄ  di  essi:  RpU  W.  39  S.  1217  f.  Die  Aus- 
gabe bringt  nicht  gerade  Neues,  die  Übersetzung  be- 
halt das  alte  Versmafs  bei,  die  Untersuchung  über 
die  Echtheit  geht  sehr  gründlich  zu  Werke.  Otto 
Sehroeder. 

Gilderslee ve,  B.  L.,  Problems  in  Gteek  Syntax: 
Ree.  d.  et.  ffr.  1903  S.  286/87.  Der  Psychologe  der 
Syntax  macht  durch  seinen  Stil  den  trockenen  Gegen- 
stand gciuefsbar.    //.  <i. 

Hadaczek,  K.,  Der  Ohrschmuck  der  Griechen 
und  Ktrusker:  Rcr.  35  S.  166-168  Interessant,  aber 
nicht  übersichtlich  in  den  Ergebnissen.  .1.  Ue 
Hubler. 


Herzog,  J.  J,  Realcncyklopädie  für  protestanti- 
sche Theologie  und  Kirche,  herausg.  von  Albert 
Ilauck:  IX.  39  S.  1297-1299.  Der  Inhalt  des 
11.  Bandes  ist  ganz  Uberwiegend  kirchengeschichtlich 
uud  durch  Sorgfalt  ausgezeichnet.  Zu  Band  12  macht 
einige  Bemerkungen  Sc/im. 

Janssens,  J.,  Grammaire  grecque,  5.  6d.  par 
Ch.  van  de  Voral:  Rev.  de  Cinxtr.  publ.  en  lielg.  46,  4 
S.  255-257.    Wird  von  ./.  Ihmbert  durchaus  gelobt. 

Isokrates'  Panegyrikns,  herausg.  u.  erklärt  von 
.loa.  Meak:  Zeilschr.j'.d.  Uymn.  37  Aug.  Sept.  S.  577. 
Wird  von  Rr.  Keil  als  ganz  praktisch  und  brauchbar 
anerkannt,  wenn  er  auch  eine  Reihe  von  Bedenken 
und  Widersprüchen  vorbringt. 

Kern,  O.,  Über  die  Anfänge  der  hellenischen 
Religion:  Rev.  de.  Cmalr.  publ.  en  Reiff.  46,  4  S.  257 
•259.  Halt  sich  von  Übertreibungen  nach  verschiedenen 
Richtungen  hin  nicht  frei.    II.  (ireyotre. 

KluCsmaiM).  Rudolf,  Systematisches  Verzeichnis 
der  Abhandlungen,  welche  in  den  Schulschriltcn  sämt- 
licher an  dem  Programmtauschc  teilnehmenden  Lehr- 
anstalten erschienen  sind:  Rph  W.  39  S.  1237-1240. 
Es  verdient  den  gröfsten  Dank,  dafs  K.  durch  sein 
systematisches  Verzeichnis  mit  bewundernswerter  Aus- 
dauer und  Sorgfalt  eine  vorhandene  Lücke  ausfüllt. 
K.  Fuhr. 

Lechat,  IL,  Au  musce  de  l'Acropole  d'Athencs, 
etudes  sur  la  sculpture  en  Attique  avant  la  ruiue  de 
l'Acropole  lors  de  l'invasion  de  Xerxes:  Rcr.  35 
S.  161-166.  Enthält  viele  neue  Gesichtspunkte.  E. 
L'uvaiffnac. 

Moeller.Carl,  Die  Medizin  im  Uerodot:  BLZ  39 
S.  2394  Interessanter  Beitrag  zur  ältesten  Geschichte 
der  Medizin. 

Morawski,  C.,  Catulliana  et  Ciceroniana:  Rcr.  35 
S.  173.    Geistvoll.    P.  L. 

Pascal,  Carlo,  Fatti  e  loggende  di  Roma  antica: 
RphW.  39  S.  1228-1230  Verhängnisvoll  für  den 
Verf.  ist  die  Phantasie,  mit  der  er  aus  wenigen 
Zügen  ganz  neue  Bilder  schafft  und  dabei  sein  Auge 
vor  allen  entgegenstehenden  Tutsachen  und  Erwäguugeu 
verschliefst.     Friedrich  Cauer. 

Pervoff.  I\,  Der  Unterricht  in  der  lateinischen 
Grammatik.  III  Konjugation.  2.  Zeitstufe  und  Aktions- 
art: UphW.  39  S  1237.  Die  Aufstellungen  des 
Verf.s  bringen  wissenschaftlich  nichts  Förderndes. 
Feix  Söhnten. 

Philo  ßyzant.,  Le  livre  des  apparcils  pneuma- 
tiques  et  des  machines  hydrauliques,  par  Lurra  de 
Vaux:  Jonen,  dea  .hiv.  Vll"  S.  402  f.    Werlvoll.  V. 

Philostrati  niiuoiis  imagines  et  Callistrati 
descriptioucs.  Recensuerunt  t'nrolua  Schenkl  et 
Aemilma  Reisch :  LC.  38  S.  1280  f.  Die  Beschaffung 
des  Materials  ist  vollends  bei  Kallistratos  gröfstenteils 
ein  Verdienst  dieser  Ausgabe;  doch  hätten  die  Her- 
ausgeber noch  weiter  gehen  können,  ü. 

I'latons  Pliädon,  für  den  Schulgchrauch  erkl.  von 
K.  Linde:  Zsitar.hr.  f.  d.  (iymn.  37  Aug.  Sept.  S.  580. 
Recht  brauchbar  und  empfehlenswert,  G.  Schneider. 
—  Dass. :  i\'phR.  20  S.  457  f.  Im  ganzen  ist  die 
mit  sichtlicher  Liebe  und  lebhaftem  Interesse  an- 
gefertigte Ausgabe  brauchbar  und  empfehlenswert. 
l/ana  Feierten. 
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Renault,  Marcel,  I<es  Philosophcs.  Epicurc: 
NphH.  20  S.  470  f.  Das  Büchlein  sei  namentlich 
ncuphilologischeii  Studenten  für  die  philosophischen 
Prüfungen  empfohlen.  F. 

Rieger,  W.  L.,  Ziffern-Grammatik,  welche  mit 
Hilfe  der  Wörterbücher  ein  mechanisches  Übersetzen 
aus  einer  Sprache  in  alle  andern  ermöglicht :  Sph  Ii. 
20  S.  477-479.  Der  Verf.  hat  seine  Idee  in  aufseist 
sinnreicher  Weise  durchgeführt. 

Romano,  Beued.,  I^a  critica  letteraria  in  Aulo 
Gellio:  I)I.Z.  38  S.  2305.  Referat. 

Schulze,  Herrn.,  Die  Ursprünglicbkeit  des  Ga- 
laterbriefes:  LV.  38  S.  1265  Soweit  Verf.  Neues 
bringt,  ist  es  unhaltbar;  das  Alte  aber  brauchte  kaum 
erst  noch  einmal  in  einer  besonderen  Schrift  dargelegt 
zu  werden.    C.  ( \ 

Scott,  Fr.  J.,  Portraitures  of  Juüus  Caesar: 
All»*».  3963  S.4*9f.  Reichhaltige  und  darum  dankens- 
werte Sammlung,  aber  ganz  unkritische  Behandlung. 

Sophokles  Elektra  bewerkt  door  F.  Groene- 
boomj.:  Hev.  de  t'instr.  publ.  en  Bein.  46,  4  S.  253 
-255.    Kanu  mit  Ehren  bestehen.    L.  Pfarmentierj. 

Sophokles'  ausgewählte  Tragödien,  mit  Rück- 
sicht auf  die  Bühne  übertragen  von  .1/.  Wilbrandt. 
2.  Aufl.:  Zeitxchr.j.  d.  Gijmn.  37  Aug.  Sept.  S.  573. 
Selbst  dem,  der  mit  dein  Original  vollkommen  ver- 
traut ist,  wird  diese  Bearbeitung  Gcnufs  bereiten. 
B.  Büehxenschütz. 

Stick ney,  T„  Les  sentences  dans  la  poesic 
grecque  d'Homöre  ä  Knripide:  lief,  de  l'tnstr.  publ. 
en  Belg.  46,  4  S.  252  f.  Nicht  erschöpfend,  doch 
iutercssant.  L.  Pfannen  tif-r).  —  Dass.:  DLZ.  38 
S.  2305.    Wohlwollendes  Referat. 

Studies  in  Classioal  Pliilology.  Reprint  from 
volume  III.  Epideictic  Literaturc  by  Theodore  (Italon 
Buruefi:  NphH.  20  S.  463  470.  Verf.  gewährt  nicht 
nur  einen  zur  Orientierung  wohl  geeigneten  Überblick, 
sondern  hat  auch  neue  Gesichtspunkte  von  keineswegs 
zu  unterschätzender  Erheblichkeit  hinzugewonnen. 
Fli.  Weber. 

Tacitus,  Jahresbericht  von  G.  Andreren: 
ZexUchr.  j.d.  Gymn.Zl  Juli  u.  Aug. 

Thomsen,  Anton,  Orthia.  En  religionshistorisk 
undersögelse:  BphW.  38  S.  1230-1232.  Der  Wert 
dieser  trefflichen  Monographie  wird  durch  mehrere 
tiefsinnige  Bemerkungen  rcligionswissensehaftlicher 
Art  erhöht.    Sunt  H'tde. 

Gustav  Tischers  Übungsbuch  zum  übersetzen 
aus  dem  Deutschen  ins  Lateinische.  Erster  Teil, 
von  G.  Titelt  er  und  Oüo  Mililer.  Zweiter  Teil.  An- 
merkungen, stilistische  Anleitung,  Satzlehre  und  Wörter- 
verzeichnis von  Otto  Müller:  Up  Ii  \Y.  39  S.  1247  f. 
Auch  in  dieser  neuen  Fassung  (5.  AuH )  wird  das  alt 
bewahrte  Buch  Gutes  stiften,  wenn  die  Hand  des  Lehrers 
den  Schüler  vor  Irrgängvn  bewahrt.    Franz  Mülhr, 

Trümpelmanii,  August,  Die  moderne  Welt- 
anschauung und  das  apostolische  Glaubensbekenntnis: 
JA'.  3h  S.  1265  f.  Trotz  des  lebhaften  Dringen?  auf 
Wahrhaftigkeit  wird  Verf.  schwerlich  auf  die  Gebildeten 
eine  tiefere  Wirkung  ausüben.    6t — n. 

1.  Wartcnbcrg,  W.,  Übungsstücke  zum  Über- 
setzen ins  Lateinische  im  Anschlufs  an  die  Cäsar- 
lektürc.    '2.  A.  Dctto  und  J.  Lehmann,  Übungs- 


stücke nach  Casar  zum  Übersetzen  ins  LateininU 
für  die  Mittelstufe  d<?r  Gymnasien.  Erster  Teil. 
arbeitet  von  ./.  Lehmann.  3.  Heyoacher,  Auf^n 
zum  Übersetzen  ins  Lateinische  im  Anschlaf«  r 
Cäsars  gallischen  Krieg:  Jiph  IC  39  S.  1248.  oh: 
Zweifel  ist  No.  3  die  vornehmste  und  am  mei*i* 
anregende  und  belehrende  Arbeit;  No.  2  ist  jdfi. :- 
falls  in  der  Schule  längst  erprobt;  Nu.  1  bringt  u  .  ä. 
vortreffliche  phraseologische,  stilistische  und  iytui- 
tische  Winke.    Frans  Müller. 

Wörpel,  G.,  Einige  Bemerkungen  zu  JuTr.i. 
VII,  40  ff.,  insbesondere  über  den  Eigennamen  Macok. 
DLZ.  39  S.  2370.  Referat. 


Mitteilungen. 
Preufsische  Akademie  der  Wusenschaften. 

22.  Oktober.  Gesamtsitzung. 
Herr  Conze  las  im  Anschlufs  an  das  von  ihm  v  < 
gelegto  zwölfte  lieft  der  im  Auftrage  der  Kaiserin^: 
Akademie  der  Wissenschaften  zu  Wien  herausgegebe:i-; 
'Attischen  Grahrelicfs'  über  die  tektouischen  Form™ 
der  attischen  Grabmiller  im  5.  und  4.  Jahrb.  v.  Ca 
Herr  Mommsen  legte  vor  eine  Abhandlung  von  Hn 
Prof.  Dr.  O.  Lenel  in  Strafsburg  'Zwei  neue  Be- 
stücke aus  Ulpians  Disputationen'.    Die  Bruchstu.*' 
sind  genommen  aus  einem  der  Strafsburger  Univera:.*- 
und  Landcsbibliotluk  angehörigen,  aus  Ägypten  »un- 
men  den  l'crgamentblatt,   dessen  Inhalt   sich  als  u- 
dem   3.  Buch   der    Disputationen   Ulpians  er*ei*M 
liefs.    Herr  Diels  Oberreichte  zwei  neu  erschien 
Teile  der  Coinmentaria  in  Aristotelem  graeca:  Vol.  V 
Pars  V.    Themistii    in    Aristotelis  mctaphysicorui 
librum  </  paraphrasis  hebraice  et  latiue  ed.  Samuel 
Landauer.   Vol.  XXII.    Pars  1.    Michaelis  Kplie>n  i 
parva  uaturalia  oonimentaria  ed.  Paulus  Weadiini 
Berolini  1903.    Herr  Conze  überreichte  das  3  IW 
der  Mitteilungen  der  AltertUmerkoinmisSion  für  W'*t- 
falen,  mit  Hinweis  auf  die  darin  enthaltenen  BcricLü 
über  den  Fortgang  der  Untersuchungen  der  römisri« 
Befestigungen  bei  Haltern. 

Noch  ein  jüdisches  Bachegebet. 

Unter  deu.  im  soebeu  erschienenen  ersten  Heft  Je 
III.  Jahrgangs  des  'Archivs  für  Papyruskunde  os». 
von  Max  L.  Strack  veröffentlichten  'Inschriften  in? 
Ptolemaeischer  Zeit'  III  lautet  No.  4  (im  I/mvr«  i« 
Paris  befindliche  Kalksteintafel) : 

Elg^vip  tixvof  noklä  xnJQ*'  0  Ttf^ftix^  P"** 
ktvotiat  loig  inttxttQavit.;  öot*  iiov;  ti>  w 
a  Lfig  Ütoii  int(<f  xjj 
Die  Datierung  gibt  Strack  mit  Thiloinetor  uurf  *i* 
Sohn  Enpator  22.  Aug.  145  v.  Chr.'  —  Eice  l<- 
kliirung  der  Inschrift  ist  sonst  nicht  beigefügt.  Es  i1' 
klar,  was  sie  bedeuten  soll:  Für  Eirene!  Li1'1  •"^ 
unser  Kind!  Der  ?  ?  V  wird  diejenigen  strafe»,  *c'1^ 
über  dich  frohlocken  usw'.  Es  wird  also  Rathc 
herabgerufen  auf  diejenigen,  welche  über  den  Tod  <i<-'r 
Eirene  frohlocken;  das  Kind  scheint  durch  einen 
Frevel  ums  Leben  gekommen  zu  sein. 

Wer  soll  aber  strafen?  ö  ntQittxwv.  Von 
Bedeutungen,  welche  die  Lcxica  hier  uobeu,  kwißW 
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nur  zwei  für  uns  in  Frage  kommen:  n$Qti%uv  = 
intQ^xt**',  also  der  Mächtigere,  und  6  ntqt&xtav  in 
der  Bcdeulung,  wie  es  bei  Polybios,  der  gleichzeitig 
mit  der  Inschrift  lebte,  vorkommt.  Polybios  versteht 
unter  6  ntQitx*»*'  den  Himmel  (Polyb.  3,  36,  6;  4, 
21,  1;  5,  21,  8).  - 

Himmel  =»  Gott  ist  dem  Judentum  geläufig.  Und 
in  der  Erinnerung  an  die  von  Adolf  Deifsmann  (Philo- 
logus  1902  S.  '252  ff.)  als  jüdische  erklärten  'Rache- 
gebete von  Rhenein'  (s.  auch  'Paiens  Judalsauts, 
Essai  d'cxplication  d'une  inscription  africainc',  Revue 
archeolopique  1902  S.  208  ff.)  möchte  ich  die  Hypo- 
these aufstellen,  dafs  die  von  Strack  mitgetheille  In- 
schrift in  die  Kategorio  der  von  Rheneia  gehört  d.  h. 
eine  judische  Grabinschrift  mit  Rachegebet  ist.  Die 
ßihclkonkordanzcn  geben  keinen  Anhalt,  dafs  ö  ntQi- 
4x<i>v  den  Himmel  bedeutet;  aber  der  gleichzeitige 
Polybios  spricht  doch  dafür,  und  der  landesübliche 
Datierungsausdruck  trotz  des  'eig  iteovs  nicht 
gegen  das  Jüdische  in  Ägypten.  —  Adolf  Deifsmann, 
dem  ich  meine  Hypothese  mitteilte,  gab  mir  noch 
folgende  Belege:  ptitltiodui  (strafen)  4  Makk  10,  21 
und  18,  22. 

Für  tntixaqavx*$  gibt  es  in   den  Septuagiuta 
viele  Pnrallelstellen.    Dazu  ist  bei  Sirach  8,  7  das 
Frohlocken  über  einen  Toten  ausdrücklich  verboten: 
><j  tnlXuiQt  int  vtXQtji,  ttr^a&qtt  öti  nät>ie<; 

I>cr  Heidelberger  Gelehrte  schreibt:  Der  Übersetzer 
des  Sirach  kam  132  vor  Chr.  nach  Ägypten  und  hat 
wohl  130  das  Buch  ins  Griechische  übersetzt.  Die 
Inschrift  lallt  in  das  Jahr  145  v.  Chr.  —  ein  beachtens- 
wertes zeitliches  nnd  örtliches  Zusammentreffen.  Es  ist 
daher  sehr  wohl  möglich,  dafs  die  Inschrift  jüdisch  ist. 
München.  Max  Maas. 

Ausgrabungen    in    Gighti.    —    Entdeckung  der 
Ruinen  von  Asine. 

Wie  das  'Literar.  Centralbl.'  berichtet,  sind  in 
Gighti  (Tunis,  an  der  kleinen  Syrtc,  südlich  von 
Gabes)  wichtige  Funde  gemacht  worden.  Man  hat 
bis  jetzt  das  Forum  und  das  Maccllum  (Schlachthaus 
mit  dem  Fleischmarkt)  zu  Tage  gefördert;  ferner  die 
öffentlichen  Thermen,  die  sich  durch  schöne  Mosaiken 
auszeichnen;  auch  hat  man  sehr  schöne  Skulpturen 
entdeckt,  namentlich  Kolossalköpfe  des  Herakles  und 
Sarapis,  Statuen  der  Konkordia  und  der  Kybele;  diese 
ist  auf  einem  Stuhle  sitzend  dargestellt,  ihr  zur  Seite 
steht  rechts  und  links  ein  Löwe.  Auch  Köpfe  der 
Isis  und  des  Merkur  sind  gefundeu,  ebenso  eine 
grofsc  Zahl  von  Basreliefs  iu  Marmor  und  Stuck,  so- 
wie zahlreiche  Inschriften,  die  sich  für  die  Orts- 
geschichtc  von  Gighti  nnd  die  dortigen  hohen  Be- 
amten als  sehr  wichtig  erweisen.  —  Über  Ausgra- 
bungen, die  Kotiuiotis  in  der  Nitlie  von  Mykcne,  beim 
Dorfe  Tsafer-aga,  vorgenommen  hat,  wird  der  'Voss. 
Z-*  folgendes  berichtet.  Aus  den  bisherigen  Arbeiten 
ergibt  sich  nämlich  mit  Sicherheit,  dafs  die  Ruinen 
der  alten  Stadt  Asine  entdeckt  wurden.  Die  Mauern 
der  Akropolis  sind  fast  ganz  unversehrt  erhalten  und 
gehören  der  mykeni.schen  Zeit  an.  Ferner  wurden 
freigelegt:  ein  Wasserbassin,  drei  Abteilungen  des 
Palastes   mit  vortrefflich  erhaltenen  Wandmalereien 


und  Reliefs  bester  Technik,  ein  ausgemauertes  Grab 
mit  verschiedenen  Knochen,  ein  weiteres  Kuppelgrab 
mit  Reliefdarstellungeu,  verschiedene  Gebäude  aus 
mykeuischer  Zeit  mit  einer  Tiefe  vou  8  m,  und  zahl- 
reiche Trommeln  von  mächtigen  Säulen.  Ferner 
kamen  Fundamente  eines  alten  Tempels,  der  mit 
grofser  Pracht  aufgebaut  gewesen  Bein  mufs,  zum 
Vorschein;  diese  Baureste  gehören  nach  Ansicht  von 
Kofiiiiotis  dem  Tempel  des  'AnoXltav  Ilvt^aXoq  an, 
weil  nach  Angabe  des  Pausanias  [II  36,  4  f.  III  7,  4] 
nur  dieser  Tempel  nach  dem  Feldzug  der  Argiver 
gegen  Asine  erhalten  blieb.  Aufserdem  wurden  zahl- 
reiche Vasen  vou  guter  Technik  gefundeu,  auf  denen 
mannigfache  und  hinsichtlich  der  Darstellung  wechselnde 
Bilder  auftreten,  die  einen  klaren  Begriff  von  der 
vorgeschrittenen  Kultur  jener  Epoche  ermöglichen. 
Die  Ausgrabungen  sollen  im  nächsten  Jahre  fort- 
gesetzt werden,  weil  begründete  Hoffnung  besteht,  dafs 
»och  wichtigere  Fundgegeustäude  unter  der  Erde 
verborgen  liegen. 


Der  erste  internationale  archäologische  Kongref* 
zu  Athen. 

Im  April  des  Jahres  1905  soll  nun  der  schon 
seit  längerer  Zeit  geplante  erste  internationale  archäo- 
logische Kougrefs  zu  Athen  zusammentreten.  Über 
die  Zusammensetzung  des  Komitees  wird  gemeldet: 
Mitglieder  des  Organisationskomitccs  sind  von  griechi- 
scher Seite  der  Generaldirektor  der  Altertümer  und 
Museen  P.  Kavvadias,  der  Rektor  der  Universität 
Athen  X.  Kasasis,  der  Vizepräsident  der  archäologi- 
schen Gesellschaft  D.  Tsiganopoulos  und  der  Bürger- 
meister von  Athen  S.  Marcouris;  von  auswärtigen: 
der  erste  Sekretär  des  kaiserlich  deutschen  archäolo- 
gischen Instituts  Prof.  W.  Dörpfeld  und  die  Vorsteher 
des  österreichischen  Instituts  A.  Wilhelm,  des  engli- 
schen und  der  amcrikaidschcn  archäologischen  Schule 
R.  C.  Bosanquet  und  R.  Ricliardson.  —  Präsident  des 
Kongresses  wird  der  Kronprinz  Konstantin  von  Grie- 
chenland sein,  Vizepräsident  der  griechische  Unter- 
richtsminister  A.  Sp.  Roma,  Sekretär  der  Direktor 
der  französischen  Schule  zu  Athen  Th.  Homolle.  — 
Die  Anmeldungen  zur  Teilnahme  am  Kougrefs  müssen 
bis  Eude  1904  geschehen. 

Verzeichnis  neuer  Bächer. 

Mauren  breche r,  B.,  Sollitaliona.  I.  Die  Über- 
lieferung der  Jugtirthalücke.  Halle,  C.  A.  Kaemmercr 
&  Co.    III,  137  S.  8.    JL  3. 

Michel,  A.,  De  l'ötndo  des  lungues.  Charles. 
Lavauzelle.    Avec  16  lableaux  et  9  cartes.    Fr.  5- 

Petraris,  K.,  Lehrbuch  der  ntnyrie<hi*chai 
Volks-  und  Umgangssprache.  Heidelberg,  J.  Groos. 
VII,  269  S.  8.    Geb.  iu  Lein».  JL  3. 

Piatons  Gastmahl,  deutsch  von  H.  Kutsiitr.  Leipzig, 
E.  Dieclerichs.  «4  S.  8  mit  1  Tafel.  JL  2.  Geb.  JL  3. 

Taylor,  Th ,  Die  eleusinischen  und  bakchischen 
Mt/Kterisn.    Wien,  Mauz.    35  S.  fol.    JL  0,85. 

Vaschide,  Victoria,  Histoirc  de  la  conquete  ro- 
maine  de  la  Ihicit  et  des  corps  d'armee  qui  y  ont 
pris  part.    Bouillon.    Fr.  7. 

Vonntwortlich«  KadakUur:  i'ruf.  Dr.  IL.  U r ah «  i  in ,  rViwk-nau. 
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(§i)imtaftal-i3ililioil)ck. 

CXit  tt|ter  ;|ci:  finb  folgcntic  4>ef t<  crfcbicncn  : 
Ifhältä    na*  «W»«  3tn{ai<iuunct  gcicbitOert  oon  ^rof  Dr.  iH.  Menge. 
J",wl!g    UHit  0  4lt>bt(^  u.  1  «arte.   2.  KufL    1  SH.  (11.  $<t1  | 

Die  JlkroDOlis  oon  Athen  i?  ig**?«  m  $mM.  «on 

SNit  42  «bbilbimgcn.    1,80  3M.,  geb.  --',40  3«.  (35.  QefL) 

SäAlbtlt'u'  ^-',c  f»>inifd)cn  Wten;nnlagen  in  Teut'cblanb  unt>  b%>*  Vitne«« 
vwmivwi».  (ilfuU  SjüIblirfl     ij(0n  ^ircftor  rjr>  ^rnft  «rhulsr.  UN" 

21  «IbbüMinoen  unt»  1  Harten.    1.80       geb.  2.40  5R.         (8&  fteft.) 

KprAdOf  ,l,,t>  f"'m  W*i<tiidit»iMrf.  *<on  Dr.  "Hbclbrrf  fcöd.  Diu  Ittel. 
'^'VWVI  bilo.    l,(Hi*t.  (37.  fceft.) 
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Vorträge  und  Aufsätze  aus  der  Comenius-Gesellschaft  12.  Jahrg. 

1.  Stück.   Johann  Gottfried  Herder  und  die  KnltgeiwllKchaTten  des  Humanismus.    Kin  Beitrag  zur  Ge- 

eebichte  dee  Maarerbundea.  Von  Dr.  Ludwig  Keller,  Geheimer  Archiv-Rat  in  Bcrlin-Charlottenbur.: 
^r.  8".    (10Ü  S.)    l,.r)0  M. 

2.  Stück.    IHe  Sozietät  der  Munrer  and  die  Alteren  Sozietäten.    Kine  geschichtliche  Betrachtung  im  An- 

schlufs  an  Herders  Freiiuaurergespräche.  Von  Dr.  Ludwig  Keller,  (Jeheiiner  Archiv-Rat  in  Berlin 
Charlotteuburg.   gr.  8".   (23  S.)    1  M. 


^ßfcvCag  6ev  ]U5et6mmmfcßen  ^u(i)ßait6ftttt^  tu  süeviut. 
3ur  $erber>(9ebenf  feiet  om  18.  Sejembec  rmpfebjen  mir: 
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fjcrbcrö  fiimtltdje  Werke. 

frcrauögegcbeii 
0011 
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3tollftänbig  in  33  iMänben. 
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33  i'  r  ii  i>  a  r  b  Onpüaii. 

ßünf  2<äube. 

4  cleg  i'eincnbanben  12  Jt. 

Tiefe  Sliifiiuobl  aus  ber  betonnten  groften  C>erbcr<9lue> 
gäbe  £upt)ait5  enttjält  bie  poetifdien  SBertc  (tSib,  Solfo 
lieber  ufw.)  uub  bic  „^vbeen  *ur  tM)iloiopbie  ber  Weicliidne 
Dtr  2Nenid)l)eU" ;  fie  empiieljlt  f tct>  foioolH  burrh  fp(enbibeft( 
SudfttttUIRg  als  einen  aufterorbentlid)  billigen  'Vreis. 


3».         n  in. 

ßritcr  »onb  (gr  8°.   XIV  u.  718  3.)    lä  .H. 
;{meiter  *nnb  (gr.  8°.    XVI  u.  «64  S.)   20.«.  R 

3ufamincn  mit  ber  3upban'fcben  .\>erber<9luegabe,  bcrrsN 
Unentbelirlidifeit  für  bie  Lehrer  be3  Teutleben  baß  %trcuw»i»c  U 
llnterridit-Mntnifterium  burd)  amiltdic  Irmpfelilung  au^brüdliä  7 
anerfanut  hat,  bejeirbnet  bafl  .öan  m'fcbe  ^ud)  ben  Jeitpm!:.  P 
pon  bem  au  erft  iierbcr  aufljören  roirb,  ein  bloDer  glönfieniVr  M 
:iiiime  \\i  fein,  um  als  SWenfd)  roirflid)  gefannt,  al5  cAnn  H 
iteller  oon  neuem  gelefeu  unb  ftubiert  ju  werben:  i>erbcr|( 
mirb  mit  rr()ö()ter  ^ebeutung  in  liniere  viteraturgt  ''cfiiA:.  u 
eintreten,  er  mirb  oerebelnb  unb  bcfrud)tenb  auf  ba«  beu:t*f  H 
Weifte-Meben  cinroirfen.  | 

(Sine  Vebendgefd)id)tc  tterberö,  will  Bas  SC<rr!w 
jugleid)  ein  Stücf  beutfeber  .Multur  unb  Literatur  ™ 
ge1d)id)tc  fein,  (i barf  ben  9lnf prud)  erbeben,  alle-  M 
ftaf orberungen  ürenger  2Viff enfdjaftlidjf eit  ju  n«  D 
iiugen  unb  gleiiberweife  burd)  bie  ^orm  ber  Tar  H 
ftellung,  f o um c  burd)  baS  ^ntereffc,  bas  ein  rcidtr*  M 
jwifdicu  vitfit  unb  3d)atten  fd)roebenbe3  aKenidtcn  ? 
baicin  erwedt,  jrbem  ernften  3inn  Srlcbrunc;  R 
jebem  gebilbeten  (Hemüte  (Mcnuü  }u  gewähre-.  U 
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Hezentume»  und  A  nztigm : 

C.  (labler,  Oaleni  libellus  de  oaptionibui  quae  per 
dictionem  flaut  ad  ndem  uniua  qni  supereet  codici» 

editus  fH.  Marquardt)  1J61 

Fr.  Boll,  Sphaera.  Neue  griechische  Texte  und  Unter- 
suchungen «ur  Ooer.hiehte  der  Sternbilder.  Mit  einem 

Beitrag  vod  K,  I>yro ff  (IL  Möller»  11  1364 

Lucreti  I)o  rerum  natura  libri  sex,  ed.  J.  van  der 

Valk.   HO.  Woifconfel»)  1H74 

£.  Reichenhart,  Die  lateinische  Schule  *n  Koth  a. 

"t.  Thiele)  1874 


Au*:ägt:  Berliner  i>hi1<>logiiiche  Wochenschrift  40.  47.  — 
Archiv  für  Oeechichte  der  Philosophie  X,  1.  -  -  Athenaeum 
8067.  —  Notizie  degli  scavi  1UOB,  6.  —  The  American 
Journal  of  philology  XXIV,  8  

Rezennion»  -  Vtrseirhnl*  

HiUdlunyrn:  Academie  des  inseription»,  IS.  und  25.  Sep- 
tember.   -    O.    Andresen.     Neue    Lesungen  bei 


Die  Herren  Verfasser  von  Programmen,  Dissertationen  und  sonstigen  Gelegenheitsscurifteu  werden  gebeten, 

an  die  Weidmannsche  Buchhandlung,  Berlin  SV7.,  Ziinmerstr.  94,  einsenden  zu  wollen. 


und  Anzeigen. 
Carolin  Gabler,  Galeni  libellus  de  captiouibus 
quae  per  dictionem  fiunt  ad  fidem  nnius  qui  soperest 
codicis  editus.  Diss.  inaugur.  Rost.  1903.  C.  Uin- 
storff.  XV  u.  36  S.  8°. 
Vorliegende  Arbeit  Gablers,  eines  Schülers  des 
nm  die  Galenforscbung  hochverdienten  Prof.  Kalb- 
fleisch, ist  ein  höchst  dankenswerter  Versuch  diese 
sowohl  inhaltlich  wie  textlich  recht  schwierige 
Galenschrift  verständlich  zu  machen.  Nach  einer 
praefatio  (p.  V — XV),  in  welcher  über  das  Ver- 
hältnis des  Ambrosianus  zu  den  bekannten  Aus- 
gaben, über  die  Hiatusfrage  und  anderes  gehandelt 
wird,  folgt  der  vollständige  Text  mit  unter- 
gedruckter  adnotatio  critica  (p.  2—16),  welchem 
sich  eiu  dritter  Teil  'Observation es'  anschliefst 
(p.  17—28),  in  denen  der  Herausgeber  einige 
Stellen  ausführlich  bespricht  und  seiue  Änderungen 
begründet.  Dem  Gauzen  ist  ein  index  verborum 
et  nominum  beigefügt.  —  Den  Inhalt  der  Galeu- 
schrift  bildet  eiu  ausführlicher  Kommentar  zu 
einer  Stelle  in  der  Schrift  des  Aristoteles  nfqi 
iwv  (ftxpMir/.u  >  yoy,  in  welcher  die  sechs 
tqönot  aufgezählt  werden,  durch  die  in  der  Rede 
Sophismen  entstehen.  Das  Verständnis  dieser  an 
sich  schon  schwer  verständlichen  Schrift  des  Galen 
wird  nun  noch  besonders  dadurch  bedeutend  er- 
schwert, dafs  der  überlieferte  Text  sehr  fehlerhaft 
und  durch  mehrere  Lücken,  vielleicht  auch  durch 
störende,  unechte  Zusätze  entstellt  ist.  Die  ein- 
bekannte Handschrift  ist  ein  Ambro- 


[  sianus  Q  3  des  XVI.  Jahrhunderts ,  welcher  von 
der  Editio  prineeps,  der  Aldina,  nur  so  unwesent- 
lich abweicht,  dafs  man  in  ihm  das  Original  seheu 
mufs,  uns  dem  die  Aldina  abgedruckt  ist. 

Gabler  legt  den  genauen  Text  dieses  Codex 
seiner  Ausgabe  zu  gründe,  indem  er  ohne  weiteres 
offenbare  Versehen  verbessert  und  sichtlich  Fal- 
sches durch  eigene  Konjekturen,  in  denen  er  durch 
Kalbfleisch  und  v.  Arnim  oft  glücklich  unterstützt 
wird,  ersetzt.  In  der  Behandlung  des  Hiatus 
schliefst  er  sich  den  von  seinen  Vorgängern  auf- 
gestellten Grundsätzen  au.  Hierbei  ist  es  nur  auf- 
fallend, dafs  er  trotzdem  p.  1,  6  schreibt:  oV  av- 
tovq;  p.  2,  1  di  6  Uyos  und  öfters,  wo  die  Elision 
eintreten  mufs. 

Abgesehen  von  einigen  Lücken,  deren  einstige 
Ausfüllung  nur  von  dem  Auffinden  einer  besseren, 
älteren  Handschrift  erhofft  werden  kann,  ist  es 
dem  Herausgeber  gelungen,  einen  lesbaren  und 
verständlichen  Text  zu  schaffen.  Aus  der  grofsen 
Anzahl  seiner  wirklichen  Emendationen  möchte 
ich  als  besonders  glücklich  und  ansprechend  her- 
vorheben: p.  1,  V2  xmaXaßfXv  töv  vv  ipi;  p.  11, 
12  und  12,  8  i*  jafoopdxov;  p.  13,  8  a6(  icruv 
vlög  und  p.  15,  6  MiXqtov  ~<i)xocexriv  vtxtjßai. 

An  einigen  Stellen  ist  Referent  allerdings 
anderer  Ansicht,  ohne  indes  völlige  Sicherheit  für 
sich  in  Anspruch  nehmen  zu  können. 

So  heifst  es  p.  2,  4  in  Bezug  anf  den  Ausdruck 
'0(H>?  Scttipt* v' :  io  yaQ  dmlovv  naqti  rrv  ttqoc- 
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ttdiav  Ji^tfiiytjv  xai  doxdg  r,  nfQtaioov/*4yiiy. 
G.  fügt  mit  Kalbfleisch  ans  p.  9,  5  dem  Sinne  sehr 
entsprechend  vor  nqoqwdlav  das  Adjektiv  daotTav 
ein.  Dabei  muß  aber  auffallon,  dafs,  wäh- 
rend in  der  ganzen  Schrift  der  Begriff  'Doppel- 
sinn' stets  und  ausnahmslos  durch  das  Wort  dittöv 
ausgedrückt  erscheiut,  er  hier  an  dieser  einen 
Stelle  dnrch  dtnXoiv  ersetzt  wird.  Ich  möchte 
nnn  glanben,  dafs  anch  an  unserer  Stelle  ursprüng- 
lich fö  ydq  dittöv  gestanden  hat,  vor  nqoiwiiav 
aber  das  Wort  dtnXrjy.  Dieses  mag  von  einem 
Abschreiber  versehentlich  ausgelassen  und  am 
Räude  nachgetragen  sein,  von  wo  es  später  fälsch- 
lich an  Stelle  des  duröf  in  deu  Text  geraten  ist 
und  dieses  verdrängt  bat.  Liest  man  also  16  ydo 
dtttof  naoü  irtv  dtnXry  noosydiav,  so  erhält  mau 
den  klaren  Sinn:  'der  Doppelsinn  beruht  auf  der 
zweifachen  Anssprache  des  Wortes  oqos,  je 
nachdem  mau  das  Zeichen  der  Aspiration  setzt 
oder  unterdrückt'. 

Gleich  darauf  heißt  es  p.  2,  9  in  Bezug  auf 
den  Vers  ,IJfi,tiixovit  dydooiy  ixaiov  Xint  dlog 
t-tyA&r;':  'H  yäq  ö$aaoqd  tov  dydowy  it  (avv- 
ii&t(iivov/  fj  d$a$QOVftiyov  and  iiLv  v  i(Tii\ 

Der  Unterschied  liegt  darin,  ob  man  das  dy- 
ftyS»»  mit  ntVTTjXovi*  verbindet  oder  davon  ab- 
trennt. Im  letztereu  Falle  ist  der  Sinn  klar: 
'Von  100  Männern  liefs  Ach.  50  zurück*.  Im 
ersteren  Falle  würde  sich  der  unmögliche  Sinn 
ergeben:  Von  50  Männern  liefs  Ach.  100  zurück. 
—  Damm  möchte  ich  glauben,  dals  in  dem  dy- 
dowy eiu  Fehler  steckt  und  dafs  dieses  dyöqwy 
au»  einer  Verlesung  des  Zahlzeichens  q  =  100 
entstanden  sei. 

Schreibt  man  nämlich:  lij  ydq  dtatfoqü  toi 
exctTÖv  f  Gvvttittpivov  »"  diaiqovniyov  an 6  tütv 
utviTjxot'iä  dort so  würde  dies  Sopbisma  darin 
liegen,  dafs  mau  den  Vers  ebenso  gut  übersetzen 
kann: 

'Von  den  M.  liefs  Ach.  150  zurück*  als  auch 
'Von  100  M.  liefs  Ach.  50  zurück. 
P.  4,  5  xaüänfQ  iol$  nXttntots  tlutitf.  Für 
dieses  eigentümliche  tiw&f,  welches  Chnrtier  zuerst 
in  den  Text  gesetzt  hat,  schreibt  G.  dem  Sinne 
ganz  entsprechend  <«(0oc>,  für  dessen  Auslassung 
sich  indes  kein  Grund  fiuden  läfst.  In  der  Schrift 
n(Qi  ipvxtf  Jra»u)v  (Kühn  V  p.  17;  p.  13,  2  Mar- 
quardt) heifst  es  onto  rt<sxt}xal  uov  xai  t m  natql. 
Sollte  an  unserer  Stelle  auch  gestauden  habeu: 
'xaitäTUQ  toig  nXtiatoic  i]rsxi)r a»'?  Die  Auslassung 
dieses  Wortes  würde  sich  dadurch  erkläreu,  dafs 
der  Abschreiber  versehentlich  mit  dem  Auge  auf 


das  darunter  stehende  xaiaaxtvdoa*  abgesprungen 
wäre. 

P.  5,  18  scheint  für  das  etwas  unverständliche 
iy  o$  ydq  exäfsxm  (Ch.  K.  ixäa%ov)  wohl  zu  lesen 
txäatott,  zumal  sich  ixatnog,  wie  Plato  legg. 
VII  p.  799  A  lehrt,  attributiv  nur  mit  oatif  nicht 
mit  dem  einfachen  Relativum  verbindet 

P.  6,  9  rig  ydq  ay  opoXoyfaisv  if  9tl^  n  noäg 
äatjpoy  xai  doaayfj  X4^ty;\  das  haudschriftliche 
r»  ist  mir  nicht  klar.  Der  Gegensatz  zu  6>o- 
Xoyr>ttnev  fordert  hier  entschieden  ein  dftq}taß^trr 
tstny  oder  dfHptaß^to^  wie  p.  15,  18  '«tone  ay 
rraqd  trtv  avvOtmv —  dfnptO[iqtotq\ 

P.  7,  14  Xtpixtov  nqötqov,  ött  noti  itstt  Xöyo; 
ie  xai  f  ix  Xöytay.]  Die  in  den  letzten  Worten 
enthaltene  Lücke  kann,  da  im  Folgenden  nur  vom 
X6yoi  und  seineu  Bestandteilen  die  Hede  ist,  nur 
ergänzt  werden  durch  die  Worte  'xai  i*  [tlvuv 
cvviaiatat]\ 

Güstrow.  H.  Marquardt. 

Fram  Boll.  8phaera.  Neue  griechische  Texte  und 
Untersuchungen  zur  Geschichte  der  Sternbilder. 
Mit  einem  Beitrag  von  Karl  Dyroff.  Leipzig, 
Teubner. 

(Fortsetzung  und  Schlufs.) 
Neben  diesen  hat  B.  noch  ein  weiteres  Ele- 
ment ausgesondert,  dessen  Bestimmung  über- 
raschende Resultate  ergab.  Hinter  den  mit  einem 
Dekan  auftretenden  Sternbildern  steht  in  mehreren 
Texten  der  Name  eines  Tieres  mit  dem  Zusate 
ttti  dadexawqov,  und  zwar  ist  stets  dem  ersten 
Dekan  eines  Zeichens  der  Kopf,  dem  zweiten  der 
mittlere  Teil,  dem  dritten  der  Hinterteil  des  be- 
treffenden Tieres  zugewiesen.  Dafs  wir  es  hier 
mit  einem  alten  System  zu  tun  habeu,  liefso  »ich 
schon  aus  der  feststehenden  Reihenfolge  dieser 
zwölf  Tiere,  die  die  Dodekaoros  bilden,  und  ihrer 
Zugehörigkeit  zu  den  einzelnen  signa  (z.  B.  tqäyoc- 
gvyöf)  erschliefsen,  aber  noch  deutlicher  wird  dies 
durch  das  Hinzutreten  dreier  höchst  wertvoller 
Zeugen.  Zwei  antike  Marmortafeln,  von  denen 
die  eine,  das  sog.  Planisphaerinm  Bianchini,  sich 
jetzt  im  Lonvre  befindet,  die  andere,  einst  in 
Ägypten  gefuuden,  nur  in  einem  Abklatsch  be- 
kannt ist,  beide  anf  Tafel  V  u.  VI  zum  erstenmal 
authentisch  reproduziert,  zeigen  in  kreisförmiger 
Anordnung  innerhalb  des  Zodiaeus  die  Tiere  der 
Dodekaoros  und  dienen  damit  unseren  Texten,  die 
erst  ihre  Deutung  als  ägyptische  Denkmäler  er- 
möglichen, zur  trefflichsten  Illustration.  Ober  das 
Alter  dieser  Lehre  geben  sie  allerdings  keinen 
näheren  Anfschlnfs,  doch  tritt  hier  ergänzend  der 
dritte  Zenge  ein.    Denn  da  das  Sternbild  des 
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Haedus,  das  Mauiliaa  als  Paranatellou  der  Wage 
auffuhrt,  and  das  ihm,  weil  bisher  unbekannt, 
reichlich  Vorwürfe  der  Unkenntnis  eingetragen 
hat.  sich  nnn  als  versprengtes  Bruchstück  der 
Dodekaoros  erweist,  so  ist  dadurch  deren  Existenz 
bereits  für  dio  augusteische  Zeit  bezeugt.  In  weit 
ausgreifender  Untersuchung,  die  Bich  auf  Denk- 
male ganz  Asiens,  auch  Chinas  und  Japans,  er- 
streckt, gelingt  es  B.  das  Wesen  und  die  Bedeu- 
tung der  Dodekaoros,  von  der  wir  antike  Er- 
klärungen nicht  besitzen,  festzustellen.  Ich  begnüge 
mich,  den  Leser  auf  die  interessanten,  Babylon  als 
einzigartiges  Kulturcentrum  jenes  ganzen  Erdteils 
erweisenden  Ausführungen  aufmerksam  zu  maoheu 
und  nur  das  gut  fundierte  Resultat  mitzuteilen. 
Ks  liegt  hier  ein  Kreis  babylonischer  Stern- 
bilder vor,  der  die  12  Abteilungen  des  Äquators 
(später  vielleicht  der  Ekliptik)  und  daher  auch 
Doppelstuuden,  Tage,  Monate  und  Jahre  bezeichnet 
hat;  er  erfuhr  eine  Umgestaltung  in  der  ägypti- 
schen Astrologie,  gelangte  dagegen  in  mehr  ur- 
sprünglicher Form  von  Babylon  nach  dem  östlichen 
Asieu,  wo  er  noch  heute  in  Geltung  steht. s)  Für 
die  antike  Astrologie  wird  diese  einheitliche 
Benennung  von  zwölf  aufeinander  folgenden 
horae  dies  menses  anut  entsprechend  den  zwölf 
Teilen  der  Ukliptik  durch  Manilius  bezeugt  (III 
510  ff.). 


s)  Unter  allem  Vorbehalt  möchte  ich  auf  eine  viel- 
leicht sehr  bemerkenswerte  Erscheinung  hinweisen: 
im  ostasiatischen  Tiercyklus  entspricht  dem  Zeichen 
der  Fische  ein  Schwein,  auf  dem  runden  Tierkreis  zu 
Deudera  steht  zvvischeu  Aquarius  und  Pisces  (auf  dem 
rechteckigen  zwischen  l'isces  uud  Aries)  eine  Frau,  die 
••in  Schwein  hält,  im  byzantinischen  Monatscyklus  ist 
das  Charakteristikum  des  Januar,  dessen  tutela  Aqua- 
rius ist,  das  Schweineschlachten.  Allerdings  sieht 
Strzygowski  {  die  Kaleuderbilder  des  Chronographen 
v.  J.  354')  gerade  hierin  eine  Entlehnung  der  byzanti- 
nischen Kunst  aus  dem  Occident,  wo  «las  Schweiue- 
schlachton  den  Dezember  charakterisiert,  aber  im  älte- 
sten autserbyzaiitinisehcn  Monatscyklus,  im  Martyro- 
logium  des  Wandalbert  von  Prüm  (dein  Anfang  des 
\.  Jahrb.  ungehörig),  zeigt  das  Bild  des  Januar  einen 
Mann  mit  I'etrtistypus,  der  mit  der  Linken  ein  weifses 
Schwein  am  lliuterscheukel  abwärts  hält  (vgl.  Itiegl, 
Mittig.  für  österr.  (icschic.ht.sf.  X  p.  40  ff.),  und  als  Per- 
sonifikation des  Winters  bietet  einen  Mann  mit  neben- 
stehendem Wildschwein  ein  römisches  Mosaik  aus 
Nordafrika.  «las  Schulten  eben  im  Anzeiger  des  arch. 
Jahrb.  XVIU  (ItWi;  ji.  W»  abgebihlet  hat.  Dazu  kommt, 
daf>  die  Mouatsdarstellun<:eu  der  byzantinisclien  Kunst 
in  weit  gröfseretu  l.'mfang  als  bisher  auf  antike  Vor- 
bilder zurückzuführen  sinil  (vgl.  Holl,  Hei  trüge  zur 
g riech.  Astronomie  und  Astrologie,  Münchener  Sitzungs- 
bcr.  IHM»  p. 


Dieser  Analyse  unserer  Texte  im  zweiten 
Hauptteil,  der  er  im  ersten  ihre  Beschreibung 
uud  Edition  vorausgeschickt  hat,  läfst  B.  im 
dritten  eine  Geschichte  der  durch  sie  vertretenen 
Literaturgattung,  der  Sphaera  barbarica,  folgen. 
Ober  sie,  von  der  nebeu  jenen  noch  einige  ander- 
weit uberlieferte  Reste  unter  ausdrücklicher  An- 
gabe ihrer  Zugehörigkeit  vorliegen,  herrschte 
seither  völlige  Unklarheit,  da  die  wenigen  Bruch- 
stücke und  die  dürftigen,  in  ihrer  Kürze  fast  un- 
verständlichen Nachrichten  der  Alten  vielen  Deu- 
tungen Raum  gaben,  ohne  doch  eine  bis  zur 
Evidenz  zu  stützen.  In  der  Überzeugung,  dafs 
die  Bezeichnung  Sphaera  barbarica  erst  durch  die 
Gegenüberstellung  einer  Sphaera  graecanica  Exi- 
stenzberechtigung babo,  geht  er  in  seiner  Erklä- 
rung von  Nigidius  aus,  der  für  beide  als  Autor 
citiert  wird,  bespricht  mustergültig  dessen  Frag- 
mente und  wendet  die  hier  gewonnenen  Resultate 
mit  gutem  Erfolge  an  zur  Aufspnruug  der  ur- 
sprünglichen Quellen  und  zur  analysierenden  Be- 
trachtung der  erhalteneu  Bearbeitungen  des  Ma- 
nilius und  Firmicus.  Wenn  ich  sage,  dafs  ß.  hier 
für  Nigidius  die  endgültige  Lösung  bringt,  wo 
sich  Scaliger  nnd  Buecheler  vergebens  bemüht 
haben,  nnd  dafs  seine  Interpretation  des  V.  Buches 
des  Mauilius  seit  desselben  Scaligers  Notae  der 
wichtigste  Beitrag  zum  Verständnis  dieses  dunklen 
Dichters  ist,  wird  man  den  Wert  seiner  Unter- 
suchung einigermafsen  ermessen  können.  Nach 
dieser  bezeichnet  Sphaera  barbarica  die  Beschrei- 
bung des  Himmelsbildes  nach  barbarischer  (baby- 
lonischer, ägyptischer),  graecanica  nach  griechischer 
Art.  Iu  beiden  Fällen  geschiebt  die  Aufzählung 
der  Sternbilder  nach  dem  Prinzip  des  nctQava- 
tfkXfiV,  wohl  unter  Hinzufugung  von  Sternsagen 
und  zum  Zweck  astrologischer  Deutung.9)  Scharf 
getrennt,  aber  doch  vielleicht  nur  als  verschiedene 
Teile  desselben  Werkes  liegen  nus  beide  bei  Ni- 
gidius vor.  Wie  er  aber  den  Titel  nicht  selber 
gebildet,  sondern  von  den  Griechen  übernommen 
hat,  so  setzt  auch  sein  Buch  eine  bereits  bei  jenen 
vorhandene  Überlieferung  über  die  auswärtigen 
Sternbilder  voraus.  Sieht  man  von  blofsen  Ver- 
mutungen ab,  über  die  auf  dem  babylonischen 
Gebiet  nicht  hinauszukommen  ist,  so  sind  hier 
auf  dem  ägyptischen  die  Astrologutnena  des 
Nechepso  nnd  Petosiris  aus  dem  II.  vorchristlichen 
Jahrhundert  zn  neuneu  und  deren  Quelle,  die 

*)  Dies  schliefst  Holl  aus  Lucans  Phars.  I  Ö39  IT., 
wo  er  Henutzung  des  Nigidius  nachweist.  Seinen 
Argumenten  füge  ich  aus  der  Sternsage  hinzu  Aqua- 
rius— Deucalion,  l,co— Neuieaeus. 
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2aXfie<fxotvtaxdt  in  deneu  beidesmal  aufsergriechi- 
scho  (ägyptische)  Sternbilder  als  Paranatellonta  zu 
deu  Signa  gestellt  und  astrologisch  ansgedentet 
wurden.  Diesen  atfalQat  ßaqßaqmal  wird  alsbald 
die  Sphaera  graecunica  gegenübergestellt  worden 
sein  (wie  wir  es  bei  Nigidius  wohl  nur  zufällig 
zuerst  und  allein  sehen),  die  sich  mit  jenen,  die 
ihrerseits  eine  engere  Verbindnng  untereinander 
eingingen,  noch  ia  vorchristlicher  Zeit  zu  dorn 
Misch wesen  vereinigte,  das  nusere  Texte  reprä- 
sentieren, wobei  die  Sternsage  immer  weiter  zu- 
rücktrat und  nur  noch  in  deu  Namen  der  Stern- 
bilder oder  in  den  Deutuugen  lateut  fortlebte. 
Diese  Entwicklung  wird  trefflich  veranschaulicht 
durch  einen,  Boll  in  letzter  Stunde  zugegangenen, 
höchst  wertvollen  Text,  den  er  als  Beilage  8  ver- 
öffentlicht und  interpretiert.  Im  cod.  Angelic. 
gr.  29  findet  sich  ein  dürftiges  Excerpt  aus  der 
mit  Titel  angeführten  aqaiqa  ßaqßaqmij  des  As- 
klepiadcs  vou  Myrlea,  den  wir  als  vielseitigen 
pergamenischen  Gelehrten  des  ersten  vorchristl. 
Jahrhunderts  durch  Fragmente  mehrerer  Schriften 
kaunten.  Bei  ihm  finden  sich  nun  bereits  viele 
der  schon  dnrch  unsere  Texte  bekannten  griechi- 
schen und  nichtgriechischen  Sternbilder  eng  ver- 
einigt uud  mit  astrologischen  Deutungen  versehen. 
Oft  geht  seine  Übereinstimmung  auch  mit  Nigidius 
und  Manilius  so  weit,  dafs  man  seine  vollständige 
(nicht  excerpierte)  Sphaera  für  deren,  wenn  auch 
nicht  einzige,  Quelle  halten  köuute. 

Ähnlich  wie  Nigidius  beabsichtigte  Manilius, 
die  Sonderung  der  Sphären  durchzuführen  uud 
der  Lehre  von  den  Paranatellonta  uud  ihren  Wir- 
kungen, die  er  im  V.  Buche  vorträgt,  die  rein- 
griechische zu  Grunde  zu  legeu.  Aber  in  seiner 
Unkenutuis  der  astronomischen  und  astrologischen 
Dinge  nimmt  er,  durch  die  Namen  getäuscht,  aus 
seiner  Vorlage,  in  der  beide  Sphären  schon  ver- 
meugt  waren,  auch  die  wohl  babylonische  dvaü- 
yvpog  IvQa  und  den  tQityog  der  Dodeknoros  auf 
uud  reiht  beide  deu  griechischen  Sternbildern 
unterschiedslos  eiu.  Da  nur  aus  einer  ebenso  be- 
zeichnenden Verkennuug  der  mehrfachen  Bedeu- 
tung des  Wortes  naQamtiHetv  sich  seine  unrich- 
tigen Augabeu  der  Steruaufgäuge  erklären,  iudem 
er  zwischen  Aufgang,  Kulmination  und  Gegeu- 
knl Ulination  nicht  sicher  zu  scheiden  wufste,  so 
mnfs  seiue  Quelle  eine  'Sphaera  barbariea'  in  der 
mit  griechischen  Elementen  vermischten  Gestalt 
gewesen  »eiu,  also  mit  unseren  Texten  grofse 
Ähnlichkeit  gehabt  haben.  Am  nächsten,  auch  in 
der  astrologischen  Deutung,  obschou  die  spielende 
Phantasie  des  Dichters  gerade  hierin  oft  frei  ge- 


schaltet hat, l0)  steht  ihr  wohl  der  zweite  Teucro- 
text  (PLV).    Doch  damit  ist  der  Gewinn,  da- 
durch   die   Betrachtung  der  Texte  für 
Kenntnis  des  Manilius  abfällt,  noch   nicht  in- 
ständig verzeichuet.    Denu  sie  lassen  unj  d;<v 
nur  die  Entstehuug  einer  ganzen  Feblergrcp: 
erkenuen  uud  in  manchem  strittigen  Falle 
endgültige  Entscheidung  treffen    (so  bezeiebw: 
jugulae  V  i74  wirklich  das  Sternbild   des  Or  t: 
dessen  frühere  Erwähnung  v.  57  ff.  aof  einem  lr 
tum  beruht),  sondern  ermöglichen  auch  weiter!;:: 
eiu  Urteil  über  die  Aulage  seiner  Dichtnuß 
ihre  Unvollständigkeit. 

Firmicus,  bei  dem  sich  auf  römischem  Gebi* 
zuerst  wieder  nach  Manilius  Spuren  der  barfcar- 
schen  Sphäre  finden,  während  für  ihre  Überliefe- 
rung auf  griechisch-orientalischem  Boden  da«  H'eri 
des  Teucros  Sammelbecken  ward,  hat  seiueo  Vor 
ganger,  den  er  konsequent  totschweigt,  ger*> 
bei  seiner  Darstellung  der  ParanatellontenSetiri 
(VIII  &— n)  in  unerhörter  Weise  ausgeplündert  o.: 
gestattet  so  eineu  Rückschiufa  auf  dessen  Wert 
Nach  ihm  möchte  man  glauben,   Mauilius  haW 
seine  im  V.  Buch  (v.  28)  angedeutete  Ab*icLi 
aufser  den  Aufgängen  auch  die  Untergänge  <k 
Parauatellonta  zu  schildern,  tatsächlich  ausgeßli;:. 
doch  sein  Werk  habe  durch  die  Überliefern: £ 
jenen  Teil  eingebüfst.    Aber  des  Firmicus  Or- 
tungen der  Untergänge  sind,  wie  Boll  in  trei- 
lieber  Analyse  zeigt,  nur  das  Gegeubild  der  -W- 
gangsbedeutungen  des  Manilius,  nach  Inhalt  uc 
Anordnung  deutlich  erkennbar  als  Notbehelf  ovo 
als  eigenste  Erfindung  des  gedankenarmen  Spil- 
lings.   Er  brauchte  ja  wobl  kaum  ihre  Anwen- 
dung im  wirklichen  Leben  zu  fürchten.  Denn  : 
der  astrologischen  Theorie,  nicht  in  der  Pni-* 
spielte  die  Lehre  vou  den  Parauatellonten  eiu 
Rolle.  Mauilius  hat  also  seine  Absicht  nicht  «fr- 
wirklicht,  das  sechste  Buch  blieb  ungeschaffeo,  <lit 
Dichtung  unvollendet. 

Wenn  uns  auch  nach  Firmicus  eine  weite" 
Behandlung  der  Sphaera  barbariea  auf  röo:- 
schem  Boden  nicht  bekannt  ist,  und  sich  ibr* 
Spuren  uur  bei  einigen  wenigen  Briantioen 
(Psellos,  Kamateros)  nachweisen  lassen,  so  steh«: 
wir  doch  noch  nicht  am  Ende  ihrer  Geschieht« 
Auch  hier  hat  das  Mittelalter  die  Tradition  n^': 
abgerissen,  sondern  das  von  der  Antike  üb«- 


,0)  Aber  wenn  er  Ccpheus  tragische  Dichter  b«- 
vorbringen  lafst  V  m.  r<h  so  scheint  mir  die*  eher«" 
Folge  des  bildlichen  Einflusses  (vgl.  Ccplieu-  i» 
wand  des  tragischen  Schauspielers  auf  dem  Gl"lv 
des  Atlas  Farncse). 
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ommene  Gut  in  seinem  Interesse  sieb  zu  eigen 
e macht.    Der  grofse  arabische  Astronom  Abü 
Ia'sar  (gest.  886)  gibt  in  seinem  Introdnctorinm 
laius    eine  Aufzählung  der  Paranatellonten  jedes 
>ekans    der  XII  Signa  nach  drei  Sphären,  der 
»ersischen,  d.  i.  die  Sphaera  barbarica  unseres 
Peucros  in  persischer  (nicht  durch  Rhetorius  ver- 
nittelter)  Bearbeitung,  der  indischen   und  der 
priechiBcben  desPtolemaetis.  Das  betreffende  Stuck, 
\apitel  I  des  VI.  Buches  von  K.  Dyroff  als  Bei- 
age  6  ediert  und  übertragen,  ist  ein  instruktives 
Beispiel  für  die  Veränderungen,  die  ein  griechi- 
scher   Text  unter  verschiedenen  Übersetzungen 
erleiden   kann.    Ins  Hebräische  übersetzte  die 
%>Uaera  des  Abu  Ma'sar  der  Jude  Ibn  Ezra 
( — 1 167),  daraus  ins  Lateinische  Petrus  von  Abauo 
(\507  zu  Venedig)  und  auszugsweise,  mit  Keuntnis 
von  dieser  Übertragung,  aber  unter  Zurückgehen 
auf  den  hebräischen  Wortlaut  Scaliger  in  seinem 
Manilius.")   Der  Text  des  Ibn  Ezra  liegt  u.a. 
auch   in  einer  Münchencr  Prachthandschrift  des 
XIV/XV.  Jahrhunderts   aus  der  Bibliothek  des 
Königs  Wentzel  vor,  die  unser  Interesse  erregt, 
da  sie  auf  36  kleinen  bunten  Bildern  die  Paraua- 
tellonta  jedes  Dekans  nach  den  drei  Sphären  bietet, 
allerdings  nicht  nach  antiker  Vorlage  geschaffen, 
sondern  frei  erfunden  nach  der  nebenstehenden 
Beschreibung.    Des  Abü  Ma'sar  arabische  Über- 
setzung des  (uns  durch  T  R  repräsentierten)  Teu- 
crostextes  ward  ferner  benutzt  von  Ibn  Wahsyja 
(geb.  c.  904),  dem  Fälscher  altbabylonischer  Lite- 
ratur.   Bei  ihm,  aber  nicht  zuerst,  wird  in  be- 
greiflicher Weiterbildnng  der  Lehre  zu  jedem 
Grade  ein  nördlicher  und  ein  südlicher  Parana- 
tellont  aufgeführt,  im  ganzen  360.    Eben  diese 
Erweiterung  des  Systems  erweist  sich  lebensfähig: 
In  dem  altspaniscben  Lapidario  des  Köuigs  Al- 
fons X.  von  Kastilien  werden  360  Steine  mit  360 
Paranatellonten  in  Parallele  gesetzt;  am  Schluß 
Beiner  Mauiliusansgabe  ediert  Scaliger  ein  Ver- 
zeichnis von  360  Ascendenten  für  jeden  Grad  des 
Tierkreises,  das,  dem  Astrolab  des  Petrus  von 
Abauo  entnommen,  arabischen  Ursprungs  ist  und 
in  letzter  Linie  auf  die  Sphaera  barbarica  des 
Teucros  zurückgeht. 

Die  grofse  Eucyklopädie  des  Michael  Scotus, 
des  Hofastrologe u  Friedrich  II,  ward  für  die  astro- 

")  Von  diesem  Werk  citiert  13.  (wie  auch  ich  einst) 
.Htetü  die  Ausgabe  des  Jahres  HWO,  Oyroff  die  spätere 
(von  1655).  Eine  eingehende  Verglcicbung  heider  er- 
(?ab  mir,  dafs  trotz  maric^pr  Vorzöge  der  früheren 
und  trotz  Bernays  Urteil  ^.  ...r<?/i  Gunsten  nur  auf  die 
letzte  wegen  ihrer  bedeuK  1  ..0l\eu  Zusätze  verwiesen 
werden  darf.  \g* 


nomisch-astrologische  Überlieferung  ein  Reservoir. 
Der  liber  introduetorins,  der  erste  Teil  jenes 
Werkes,  gibt  von  jeder  der  48  Konstellationen 
des  Ptolemaens  ein  Bild  und  eine  Beschreibung, 
die  den  Namen,  Sternsage,  Sternkatalog  und  die 
astrologische  Deutung  enthält.  Der  Text,  dessen 
kompilatorischen  Charakter  die  als  Beilage  7 
edierte  Phaethonsage  gut  veranschaulicht,  rührt 
größtenteils  aus  den  Germanicusscholien  her,  dazu 
sind  seine  Bilder  mit  den  Illustrationen  ihrer 
Handschriften  eng  verwandt.  Ein  kurzer  Über- 
blick  über  die  neueren  astronomischen  Studien 
(Stoeffler,  Scaliger,  Salmasius,  Bayer,  Zesen,  Kir- 
cher, Dupuis  u.  a.)  schliefst  diese  interessante  Ge- 
schichte der  Sphaera  barbarica. 

Acht  ßoilagen  erhöhen  den  Wert  des  Buches. 
Die  ich  noch  nicht  anderweit  erwähnt  habe,  will 
ich  hier  knrz  besprechen. 

2.  Buchstaben  und  Tierkreiszeichen.  Bei  Teu- 
cros-Rhetorios  (doch  nicht  bei  ihm  allein)  finden 
sich  die  Zodiakalzeichen  so  mit  den  24  Buchstaben 
des  Alphabets  in  Parallele  gesetzt,  dafs  dem 
Widder  der  erste  und  dreizehnte,  dem  Stier  der 
zweite  und  vierzehnte  entspricht;  ferner  werden 
in  der  antiken  Astrologie  den  einzelnen  Körper- 
teilen als  tutelae  die  signa  zugewiesen  (aries-caput, 
taurus-collum).  Beide  Systeme  verbunden  unter 
Ausscheidung  des  tertium  comparationis  (signa) 
und  in  etwas  anderer  (biblisch  beeinflnfater)  An- 
ordnung der  Buchstaben  (capot  Aily  pedes  MN) 
dienen  dem  Gnostiker  Markos,  die  Gestalt  der 
Aletheia  aus  den  24  Weltelementen  (Äonen)  be- 
stehen zu  lassen.  Also  astrologica  in  gnosticis. 
Das  Material  hätte  sich  vermehren  lassen,  ich 
verweise  für  die  Melothesia  besonders  auf  die 
Lehren  der  Priscilliauisten;  Piper,  Mythol.  u.  Symb. 
I  2,  281  f.  289  und  Maass,  Tagesgötter  p.  34,  83. 
138,  398;  ferner  auf  das  in  der  mittelalterlichen 
Medizin  beliebte  Aderlafsmänucheu. 

3.  Zwölfgötter  und  Tierkreiszeichen.  In  den 
Paranatellontenlisten  des  Valens  findet  sich  bei 
jedem  Zeichen  eine  Anzahl  von  Götternamen 
scheinbar  sinnlos  hinzugefügt,  aber  von  Boll  als 
systematisch  angeordnet  erkannt.  Ans  ihnen  Insseu 
sich  mühelos  je  die  ersten  als  der  Zwölfgötterkreis 
aussondern,  zu  dem  die  signa  im  Schutzerhiiltnis 
stehen,  wie  bekannt  ist  durch  die  im  C.  I.  L.  IJ  1 
edierten  Menologia  rustica  aus  der  ersten  Kaiser- 
zeit. ,a)    Mommsen    hat    diese    Zwölfgötter  die 

")  Auf  ihnen  zeigt  sich,  wie  aus  inneren  Gründen 
folgt  und  die  Aufziüilung  des  Manilius  (II  430  ff.)  lehrt, 
die  ursprüngliche  Anordnung  durch  Verschiebung  einer 
Reihe  um  einen  Punkt  gestört.  Zu  ihrer  Verteidigung 
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Monatsheiligen  des  eudoxischen  Kalenders  genannt, 
bei  Valens  stehen  sie  meist  zwischen  den  avvava- 
loXni  und  ovyxaradixjeie ,  die,  wie  früher  gezeigt 
ward,  aus  desselben  Eodoxns  oqatQtxa  stammen: 
ein  hübsches  Stück  eudoxischer  Tradition.  Über- 
mittelt nun  hier  der  griechische  Kalender  (des 
Eudoxus)  ägyptische ,J)  oder  babylouische  Vor- 
bilder? Mit  Sicherheit  lälst  sich  nur  sagen,  dafs 
die  Babylonier  dem  gleichen  Gott  je  einen  Monat 
und  ein  Zodiakalzcichen  zuteilten.  Die  Ähnlich- 
keiten, die  Boll  zwischen  beiden  Götterkreisen  im 
einzelnen  nachweisen  kanu,  sind  nicht  bedeutend 
und  an  Zahl  gering.  Doch  möchte  ich  zur  weite- 
ren Stütze  mit  aller  Reserve  auf  zwei  bisher  nicht 
beachtete  Parallelen  aufmerksam  machen,  ohue 
eiue  der  vielen  Fragen,  die  sich  daran  knüpfen, 

lüfst  «ich  niimlich  nicht  v.  4  des  Monatsberichts  XI  bei 
Bachrens  PLMI  anführen,  wo  April-(Aries-)  Venus  zu- 
sammenstehen, da  hier  neben  kultischen  Beziehungen 
die  bekannten  etymologischen  Deutungen  (cf.  CILI21 
p.  2K3)  mitspielen  mögen.  Es  fragt  sich  aber,  welche 
Reihe  die  Störung  verursacht.  Denn  es  ist  zwar  die 
Beziehung  zwischen  Götter  und  signa  fest,  aber  die 
zwischen  signa  und  menses  schwankt,  je  nachdem  «las 
Zeichen,  in  das  die  Sonne  in  dem  betr.  Monat  eintritt 
oder  das,  aus  dem  sie  austritt,  als  charakteristische 
Parallele  gewählt  ward.  Da  die  direkte,  nicht  durch 
die  signa  vermittelte,  Zusammenstellung  der  Monate 
mit  dem  Zwölfgötterkreis,  soweit  ich  weifs,  anderweit 
nicht  überliefert  ist,  niiifste  also  unentschieden  bleiben, 
welche  Reihe  hier  verschoben  sei.  Doch  ich  glaube 
beweisen  zu  können,  dafs  wirklich  die  Zodiakalzcichen 
um  einen  Monat  nach  vorn  gerückt  sind,  wie  Momm- 
sen  nur  vermuten  konnte.  Auf  dem  Monnusmosaik 
zu  Trier  (vgl.  Anm.  13)  sehen  wir  September -Vulcan 
vereinigt  und  die  Worte  -December  sub  tutela  Vestas 
cum  signo  Capricorni'  dienen  einem  Bilde  zur  Erklä- 
rung, das  sich  auf  einem  nach  einer  Vorlage  Giulio 
Romanos  gearbeiteten  Gobelin  befindet  (vgl.  Gazette 
lies  beaux  arts  Bd.  28,  Paris  190*2.  Tafel  zwischen 
S.  270/7).  Wir  haben  es  dort  mit  durchaus  antikem 
Gut  zu  tun,  das  trefflich  das  Fortleben  der  astrologi- 
schen Literatur  in  der  Renaissance  veranschaulicht. 
Vesta,  Kronos,  dessen  Haus  Capricornus  sind  darge- 
stellt und  unten  ein  nach  dem  Euter  einer  Ziege  grei- 
fendes Knabchen.  Der  umgeschriebene  Name  Amulthea 
legt  nahe,  an  die  Catasterisiuensage  des  ^lyoxtgwc  zu 
denken.  Ich  kenne  Romanos  Quelle  nicht,  sie  war 
nicht  schlecht  und  ist  uns  sehr  wertvoll,  da  sie  das 
entscheidende  Argument  bringt. 

•»)  Die  einzige  unzweideutige  Berührung  zwischen 
den  Listen  der  griechischen  und  ägyptischen  Monats- 
götter besteht  iu  der  Beziehung  des  Monats  der  Wage 
(September)  auf  Ilepbaestus.  Auch  die  Reihe  auf  dem 
Monnusmosaik  in  Trier  (zweite  Hälfte  des  III.  nach- 
christlichen Jahrhunderts)  zeigt  nur  hierin  \ Überein- 
stimmung mit  der  gewöhnlichen  griechisch-römischen 
Anordnung  (vgl.  Hettners  Illustriert.  Führer.  Trier  Mtf 
p.  «4/8). 


1-vj 


auch  nur  stellen  zu  wollen,  a)  In  Kleinasien  um 
Iran  werden  die  Gottheiten  in  den  ihnen  heiu?-: 
und  nach  ihnen  benannten  Monaten  angemit^ 
Am  19.  Jnni  beginnt  der  kappadokische  Mo:r. 
TtQtt,  genannt  nach  Tiq  =  Hermes  (s.  Cnmcr 
mysteres  de  Mithra  I  13*2),  an  demselben  Tag  c- 
die  Sonne  in  das  Zeichen  des  Krebses,  der  w 
unseren  Listeu  tutela  Mercuri  ist-    b)  die  Gleio- 
setzuug  der  signa  mit  deu  Zwölfgöttern  ist  au 
bei  Mauilius  (II  439  ff.  [IV  135.  243.  380])  er- 
wähnt, doch  wird  der  Leo  hier  als  tutela  Jor 
et  matris  deorum  (Cybele)  bezeichnet.    Es  ii-^ 
nahe,  an  den  Löwen  wagen  der  Göttermutter  £: 
denken  (IV  759),  aber  da  die  Virgo  im  Tierkr-- 
auch  als  mater  divnra  gedeutet  und,  weil  net.?r 
dem  Leo  stehend,  als  Istar  mit  dem  Löwen  ver- 
standen ward,  scheint  mir  die  Erwähnung  Cjbtx- 
eiue  Spur  sehr  alter,  direkt,  oder  wenigstens  tief 
über  Ägypteu,   nach  Babylon  weisender  C'*r- 
lieferuug.  Natürlich  hat  Eudoxns  den  Zwölfgött«- 
kreis,  als  er  ihn  dem  Zodiakus  und  den  Moottti 
nach  babylonischem  Vorbild  anglich,   nicht  er«: 
geschaffen,  die  düdtxa  &toi  waren  schon  Istgt 
vorhauden.    Aber  dafs  bei  Ägyptern,  Griechen 
nnd  Römern,  Samniten   und  Etruskern  gerad* 
zwölf  zu  der  Gruppe  vereinigt  sind,  das  fuhrt  B. 
wohl  richtig  im  letzten  Grunde  auf  das  Vorbio 
der  XII  babylonischeu  Zodiakalgötter  zurück,  ob! 
Tielleicht  haben  diese  doch  mehr,  als  er  glsnb: 
bei  den  Griechen  sogar  die  Auswahl  der  einzeln; 
beeinflufst. 

4.  Anecdoton  Parisinum.    Aus   zwei  Pariw 
Handschriften  veröffentlicht  hier  B.  den  Schlot« 
eines  anonymen  Kapitels  neQ$  %r,<;  %wv  uniarii 
daiiqmv  dindfino^.    Wie  er  annimmt,  ein  Auw- 
doton,  in  Wirklichkeit  aber  seit  fast  '250  J»hrt: 
gedruckt.  Ismael  Boulliau  (Bnllialdus),  der  Gegner 
des  Descartes,  hat  es  in  seinen  Notae  in  if.  .Va- 
nilium,  die  dem  Kommentar  der  Scaligerschet 
Ausgabe  von  1655  beigefügt  wurden,  auf  Js. 
ediert,  übersetzt  und  bereits  durch  eine  Kon- 
jektur mit  dem  philologischen  Stempel  Tenet« 
Der  Traktat  ist  hoch  bedeutsam  durch  seinen  h- 
halt,  der  den  Leser  zur  Abfassung  eines  Komuwo- 
tars  reizeu  könnte,  nud  durch  die  in  ihm  an- 
gewandte Geheimschrift,  über  die  Bullialdus  Inter- 
essantes mitteilt.    Hier  kehren  manche  aus  dff 
Sphaera  barbnrica  bekannte  Deutungen  wieder, 
einzelnes  sachliche  bedarf  uoch  der  Anfklärun^f. 
der  Text  selbst   lüfst  sich   an   einiget)  SteSN 
besseru. 

5.  'Horo  in  astronomicis'.  ß.  sucht  vergtl»''^' 
diesen  von  Isaak  Vofs  citierteu  Buchtitel  tu 
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tifizieren,  dabei  werden  andere  bibliographische 
Irrtümer  richtig  gestellt. 

In  den  Addenda  und  in  einer  ausführlichen 
Anmerkuug  211  dem  Kapitel  über  Mauilins  spricht 
B.  über  die  Bezeichnungen  der  Himmelsrichtungen 
durch  Rechts  und  Link«.  Wie  die  Normallage  der 
Sphaera  und  alle  astronomischen  Termini  bedürfen 
auch  diese  einer  besonderen  Untersuchung,  ich 
mochte  dafür  einige  Nachtrüge  zu  den  bis  jetzt 
(z.  T.  auch  von  mir)  aufgezeigten  Stellen  uud  der 
bezüglichen  Literntnr  geben.  Eine,  allerdings 
nicht  streng  wissenschaftliche  nnd  daher  kritisch 
zu  prüfende,  Erörterung  stellte  darüber  an  Fr. 
Reuleanx,  'die  Sprache  am  Sternenhimmel  und 
Ost  West  Süd  Nord'  (Souderah druck  aus  'das 
Weltall'  Berlin  1901);  kurz  gehen  darauf  ein  Sca- 
liger (edit.  Manil.  v.  1655  p.  59);  Huet,  Aminad- 
vers, in  Manil.  p.  10.  63  (edit.  Fay);  ßoeckh,  ko.-tu. 
System  des  Plato  p.  29.  109;  Prantl,  über  die  Pytha- 
goreer  p.  297;  Berger,  Erdknnde  p.  57;  ferner  nuter 
Anwendung  etymolog.  Deutung  Schräder,  Real- 
lexikon der  iudogerm.  Altertumsk.  p.  376;  Grimm 
DW  VII  887;  Kluge,  Etymol.  Wort.  s.  v.  norden. 
Rechts- Osten,  Simplic.  in  Aristot.  de  caelo  II, 

p.  391  25.  392  s 
Norden,  Porphyr,  de  antro  nymph.  e.  24. 
Süden,  Hippokrat.   ntgl  diQtov  c.  13 

p.  54 sii  Kühl.(Etrnskisch  nertro=liuks) 
-      Westen,   Plin.  h.  n.  II  54,  142.  8,  32 

Manil.  I  380. 
Bei  Manilius  und  Firmicus  herrscht  Schwanken. 
Für  jede  dieser  vier  Beziehungen  ist  eine  plausible 
Erklärung  möglich  nnd  auch  wirklich  gegeben. 
Interessant  ist,  dafs  die  etymologische  Deutung 
(Osten  =  vorn)  mit  der  alten  jonischen  Orientierung 
(Süden  =  rechts  hei  Hippokrates,  die  Richtigkeit 
der  Beurteilung  dieser  Schrift  dnreh  v.  Wilamo- 
witz  [Berliner  Sitzungsber.  1901  p.  16  ff.]  voraus- 
gesetzt) durchaus  übereinstimmt. 

Wir  stehen  um  Eude;  Weithin  erstrecken  sich 
Bolls  Untersuchungen,  überall  dringen  sie  in  die 
Tiefe,  oft  geben  sie  sichere  Resultate,  uoch  öfter 
Anregung  nnd  Material  zu  weiterer  Forschung. 
Das  Buch  ist  ein  Grundstein  nnd  einer  der  be- 
deutendsten Beiträge  zur  Geschichte  der  Stern- 
bilder. Durch  Übertragung  einer  ordentlichen 
Professur  sprach  die  Würzburger  philosophische 
Fakultät  dem  Verfasser  ihre  Anerkennung  aus, 
durch  Zuerteiluug  des  Preises  der  Thereuaios- 
Stiftung  die  Müncheuer  Akademie.  Solch  redende 
Taten  überheben  mich  jedes  lobenden  Wortes. 
Offenbach  a.  M.  Hans  Mooller. 

(Frankfurt  a.  M.) 


T.  Lucreti  Cari  de  rerum  natura  libri  sex.  Edi- 
dit  et  notis  instruxit  J.  van  der  Valk.  Pars  prior. 
Kampen  1903,  J.  U.  Kok.    58  S.  gr.  8°. 

Der  Verf.  bietet  den  Text  des  ersten  Bucheä 
vom  Lehrgedichte  des  Lncrez  mit  knappeu  er- 
klärenden Anmerkungen  in  lateinischer  Sprache. 
Vorausgeschickt  ist  eiue  siebeu  Seiteu  füllende, 
ebenfalls  lateinisch  abgefafste  Disposition  und 
Inhaltsangabe.  Welchen  Zweck  er  mit  der  Ver- 
öffentlichung dieses  ersten  Buches  verfolgt  hat, 
sagt  er  uicht.  Vielleicht  gehört  die  Ausgabe 
einer  Sammlung  lateinischer  Schriftwerke  an, 
deren  gemeinsames  Programm  an  anderer  Stelle 
auseinandergesetzt  ist.  Die  Anmerkungen  ent- 
halten weder  textkritische  Untersuchungen  noch 
beschäftigen  sie  sich  widerlegend  oder  zustimmend 
an  schwierigen  Stellen  mit  den  Erklärungen 
anderer.  80  viel  aber  ist  klar,  dafs  der  Verf. 
einem  des  Lateinischen  kundigen  Leser  das  zum 
Verstehen  des  Lucrez  zunächst  Erforderliche  bietet 
und  zwar  in  einem  korrekten  und  gefälligen  Latein. 

Gr.  Lichterfelde  0.  Weifienfels. 

bei  Berlin. 

Emil  Beichenhart,  Die  lateinische  Schule  zu 
Roth  a.  Sand  unter  der  Markgrilflictaen  Re- 
gierung. Beilage  zum  Jahresbericht  des  Köuigl. 
Alten  Gymnasiums  zu  Nürnberg  Uber  das  Schul- 
jahr 1902/3.    50  S.  8°. 

Auch  in  dem  kleinen  Städtchen  Roth  a.  Saud, 
an  der  grofsen  Hauptstrafse  von  Nürnberg  nach 
Augsburg  gelegeu,  im  heutigen  bayerischen  Re- 
gierungsbezirk Mittelfranken,  Bezirk  Schwabach, 
an  der  Reduitz,  im  früheren  Fürstentum  Anspach 
der  fränkischen  Hohenzollern,  befand  sich,  wie  iu 
vielen  anderen  kleinen  Städten,  besonders  Süd- 
deutschlands, eiue  lateinische  Schule,  also  eine 
gehobeue  Stadtschule,  wie  sie  unter  diesem  Namen 
seit  dem  12.  Jahrhundert  üblich  geworden  waren, 
um  eine  gewisse  höhere  Bildung  zu  bieten.  Das 
Jahr  ihrer  Entstehung  ist  unbekannt,  doch  fanden 
sich  in  dem  Archiv  der  Stadt  noch  einige  Akten 
i  zur  Geschichte  dieser  Schule  vor,  auf  Grund  deren 
Prof.  Reiehenhart  Mitteilungen  macht,  die  nicht 
|  ohne  Interesse  für  diese  Schnle,  wie  für  dio  Kultur- 
I  geschichte  überhaupt  sind.  Zwur  sind  es  dieser 
Akten  nicht  viele,  da  die  meisten,  namentlich 
Ratsprotokolle,  eingestampft  sind,  aber  Lehrer 
Meier  in  Roth  hatte  wertvolle  Auszüge  ans  ihnen 
vorher  gemacht,  die  Reichenhart  zu  seiner  Publi- 
kation ebenfalls  benutzen  konnte. 

Zunächst  berichtet  er  über  die  Geschichte  der 
Schule  vor  der  Reformation  (S.  3 — 5):  es  tritt 
schon  damals  die  kleinstädtische  Misere  hervor, 
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au  welcher  die  Rother  Lateinschule  Zeit  ihre« 
Bestehens  krankte,  denn  der  (urkundlich  zuerst 
1416  erwähnte)  'Schulmeister'  war  zugleich  Stadt- 
schreiber uud  mufste  eeiu  karges  Gehalt  (1510: 
18  Guldeu  jährlich,  der  Gulden  etwas  mehr  als 
4  JLy  also  =  75  Jly  und  wöchentlich  1  Gulden- 
pfennig =  *2'/2  jetzige  Pfennige  Schulgeld  für  jedes 
Kind  —  den  höheren  Geldwert  illustriert  der  Ver- 
fasser gut  dnreh  Gegenüberstellung  der  damaligen 
Preise  für  die  Lebensmittel  in  Nürnberg,  wo  z.  B. 
1  Pfund  Schweinefleisch  5  Pfennige  kostete  — )  als 
Lehrer  einklagen,  auch  pfennigweise;  und  dabei 
war  die  Schule,  welche  zwei  Abteilungen  hatte, 
in  der  untersten  Klasse  sowohl  vou  Knaben  wie 
von  Mädchen  besucht.    Patron  war  der  Stadtrat, 
doch  unter  Aufsicht  der  landesfürstlichcn  Beauiteu. 
Tm  Jahre  1528  führte  Markgraf  Georg  der  Fromme 
als  Vormund  seines  Neffen  AI  brecht  die  Refor- 
mation ein,  uud  nun  wird  von  S.  5  an  vou  dem 
Verfasser  die  Geschichte  der  Lateiuschule  als  evan- 
gelischer Anstalt  geschildert;  er  gibt  aber  uicht 
an,  welcher  'Schulordnung'  sie  folgte,  ob  der  kur- 
sächsischeu  (deu  Lehrplüucn  von  1528)  oder  später 
der  grofseu  würtembergischen  Kirchenordnung  mit 
ihren  Abschnitten  für  Partikularschulen,  oder  der 
kursächsischen  Schulordnuug  vom  J.  1580,  welche 
Schmid    iu  seiner  Eucyklopädie   des  gesamten 
Erziehungs-  und  Schulwesens  Bd.  IV  S.  184  mit 
Rocht  als  Grundlagen  für  das  höhere  Schulwesen 
in  gauz  Deutschland  für  das  16.  bis  zum  18.  Jahr- 
hundert bezeichnet.   Was  uns  der  Verfasser  dann 
erzählt,  ist  wohl  typisch  bei  allen  damaligen  La- 
teinschulen    in    kleineren    Städten:  finanzielle 
Schwierigkeiten   (interessant  ist  die  Darstellung 
der  Gehaltsverhältnisse  auf  S.  16  und  17  für  1(588 
bez.  1780,  immer  mit  Gegenüberstellung  der  da- 
maligen Preise  für  die  Lebensmittel,  nach  Fikent- 
scher,  Lehrbuch  der  Laudesgeschichte  des  Fürsten- 
tums Bayreuth),  oft  Roheit,  Trägheit  nud  Un- 
gebildetheit des  Schulmeisters,  dem  iu  Roth  seit 
1581   als  zweiter  Lehrer  der  Kantor  zur  Seite 
stand,  mit  welchem  der  seit  1(351  als  Rektor  be- 
zeichnete erste  Lehrer  oft  in  Streit  geriet,  ferner 
Herrschsucht  der  Geistlichkeit,  Reglementierungen 
der  juristischen  Vorgesetzten,  daueben  auch  Schil- 
derung des  uusüglicheu  Elends,  das  der  dreifsig- 
jährige  Krieg  wie  über  gauz  Deutschland,  so  ganz 
besonders  über  diese  gesegneten  Gefilde  Mittel- 
frau keus  brachte,  und  ewiger  Wechsel  der  Lehrer 
nach  kurzer  Zeit  bis  iu  die  Neuzeit  hinein,  bis 
die  Schule,  nachdem  sie  zuletzt  vou  einem  Studien- 
lelurer  geleitet  war,  im  J.  1883  wegen  Schüler- 
mangels einging.  —  Der  Anhang,  S.  21 — 50,  bietet 


das  urkundliche  Material  von  1548  —  1735  (an: 
S.  18  zu  Henckelmanns  Tode  ist  No.  XXX  ver- 
gesset! zu  citieren);  diese  Akten  sind  sehr  inter- 
essant, wichtig  für  die  Schule  iu  Roth  und  Ja 
Schul  Verhältnisse  der  gauzeu  Gegend,  kultur- 
geschichtlich auch  lehrreich  für  das  Verbältm- 
von  Kirche  und  Schule  zu  einander  im  ]6.  auH 
17.  Jahrhundert,  sowie  der  Lokalobrigkeiten  iz 
deu  ihnen  vorgesetzten  Behörden,  aber  auel 
sprachlich,  da  sie  deu  örtlichen  Dialekt  wieder- 
geben und  zwar  iu  seiner  Entwicklung  vom  15. 
bis  ins  18.  Jahrhundert  hinein. 

Somit  ist  dem  Herrn  Verfasser  für  seine  \  er- 
öffentlichung  Dank  zu  sagen:  sie  ist  ein  räutuiiefc 
beschränkter,  aber  nicht  unwichtiger  Beitrag  zur 
deutschen  Schulgeschichte. 

Erfurt.  R-  Thiele. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Berliner  philologische  Wochenschrift  46  (14.  No- 
vember 1903).  47  (21  November  1903). 
S.  1467-1470,  47  S.  1502-  1504.  A.  Lud- 
wich, Julius  Africanus  uud  die  Peisistratoslcgend- 
über  Homer.  L.  bespricht  den  in  den  Oxyrynchu* 
Papyri  III  No  412  erhaltenen  Schlafs  des  18.  Buches 
der  Keoioi  des  Julius  Africanus,  welcher  die  erste 
Homerische  Nixvta  betrifft.  Julius  Africanus  füLr. 
hinter  l  43  statt  44-47  eine  Reihe  von  Versen  an, 
die  einen  Ramisprucb  enthalten;  er  meiut,  Homrr 
habe  sie  zwar  verfafst,  aber  selbst  wieder  verworfen. 
Die  Peisistratiden  hätten  diese  Verse  ebenfalls  be- 
seitigt, aber  sie  stunden  iu  mehreren  Handschriften, 
die  Julius  gesehen  habe.  —  Die  Kritiklosigkeit,  .iic 
Julius  Africanus  darin  beweist,  dafs  er  das  elende 
Machwerk  dem  Homer  zuschreibt  und  im  Texte  für 
möglich  hält,  liifst  ihn  keineswegs  als  Stütze  für  die 
Peisistratoslegende  erscheinen. 

Archiv  für  Geschichte  der  Philosophie.     X  1 
(8.  Oktober  1903). 
S.  1.    C.  Hehler,  Über  dio  Aristotelische  Defini- 
tion der  Tragödie,  hrsg.  von  A.  Tu  mark  in.  Die 
'Furcht'  wird  so  definiert:  'Die  Selbstidentitizicruns 
des  Zuschauers  mit  der  tragischen  Person  wird  es 
sein,   was  Aristoteles  unter  tragischer  Furcht  ver- 
steht.' —  S.  28  —  51.    Eiscle,  Zur  Dämonologie 
Plutarchs  von  Cuaeronea.    Der  vieldeutige  Begnf 
des  Dämonischen,  der  göttliches  und  teuflisches,  gei- 
stiges   und    geisterhaftes    Wesen    in  verwirrender 
Mannigfaltigkeit    umschliefst,    wird    iu  denjenigen 
Schriften  Plutarchs,  in  denen  er  im  Zusammen  hant- 
philosophischer  oder  religiöser  Theorien  erscheint, 
einer  erneuten  Prüfung  unterzogen.   Das  Resultat  ist, 
dafs  die   Bedeutung  des   Dämonenglaubens  für  >l\t 
Plutarchische   Philosophie  beträchtlich  eingeschränkt 
werden  inufs,   weit  mehr,  als  Hirzel  II  161  meint, 
und  dafs  anderseits  seine  Schriften  in  gröfserem  Um- 
fang, als  angenommen  wird,  echte  Mystik  enthalten, 
deren  Verständnis  vorläufig  noch  durch  die  retro- 


Digitized  by  Google 


1377        16.  Dezember.    WOCHENSCHRIFT  FÜR  KLASSISCHE  PHILOLOGIE.     1903.   No.  50.  1378 


spektivc  Betrachtung  vom  Neuplatonismus  aus  die 
wichtigste  Förderung  erhält.  —  S.  52  —  59.  R. 
Witten,  Die  Kategorien  des  Aristoteles.  Auszug 
aus  einer  Rostocker  Dissertation  des  Verfs.  'Wir 
wurden  es,  um  deu  Kategorien  ihren  Platz  innerhalb 
des  Aristotelischen  Systems  anzuweisen,  vorziehen, 
sie  ausschließlich  zur  Dialektik  und  insofern  zur 
Methodologie  zu  rechnen;  sie  bildeu  weniger,  wie 
Zeller  will,  Mas  eigentliche  Bindeglied  zwischen  Logik 
und  Metaphysik',  als  zwischen  Dialektik  und  Empirie, 
die  Brücke  von  den  Begriffen  zu  den  Dingen.' 

A  thenaeum  3967  (7.  November  1903). 

S.  615  f.  Nachruf  auf  Theodor  Mommscn  von 
F.  Haverfield.  —  S.  616.  Ii.  P.  Grenfell,  A.  S. 
Bunt  stellen  im  Anschlufs  an  Robinsons  Entdeckung, 
dafs  Oxyr.  Pap  III  405  den  Text  von  Irenaeus  adv. 
haer.  III  9  enthält  [s.  Wocb.  No.  46  S.  1270  f.]  die 
Stell»  Col.  11  6  ff.  folgendermafsen  her: 

xai  ttdtv  t[ü  itva  zuü  Uv  xara- 

ßahov  w;  v\tpnntfjäv  xai 

ipZ»litvov  t\\<;  atnbv  xai 

Wob  ^u»[rt  ix  tätv  o'jfjavtüy 

kiyo'jaa  ab  t[t  d      jioo  b  dpa- 

mjröc  ut  {tüCöxTjaa 
lrenaeus  stimmt  also  mit  dem  Codex  Bezae  nicht  nur 
in  dem  ai  t!  (für  ovt6$  iativ),  sondern  auch  in  dem 
tag  (für  wati)  Qberein.  Daraus  ergibt  sich,  dafs  der 
ursprüngliche  Irenaeustext  der  Überlieferung  des 
Codex  Bezae  viel  nilher  stand,  als  die  lateinische 
Übersetzung  vermuten  liefs.  —  S.  621.  Das  Me- 
lanchthon  Haus  zu  Bretten,  eröffnet  am  20.  Oktober 
1903.  Die  geschickte  Einrichtung  findet  den  vollen 
Beifall  des  Berichterstatters. 

Notizic  degli  seavi  1903,  6. 

S.  217-  225.  G.  Pellegrini,  Bericht  Ober  neue 
Fände  in  der  Nekropole  von  Sovana  (Etrurien,  Cum. 
Sorano),  mit  zahlreichen  Abbildungen.  —  S.  228. 
O.  Nardini,  Grabfund  zu  Velletri.  Auffallend  ist, 
dafs  sich  neben  Geraten,  die  das  Grab  tiein  ersten 
Jahrhundert  v.  Chr.  zuweisen,  solche  einer  viel  älteren 
Epoche  befinden.  —  S.  229  —  262.  L.  Savignoni, 
R.  Mengarelli,  Ausführlicher  Bericht  Uber  die  Re- 
sultate der  Ausgrabungen  zu  Norba,  ebenfalls  mit 
zahlreichen  Abbildungen,  besonders  von  den  auf  den 
Tempel  der  Juno  Lucina  bezüglichen  Fundstucken. 
Alles,  was  in  Norba  selbst  gefunden  ist,  auch  die 
Mauern,  trägt  römischen,  die  in  der  Ebene  unterhalb 
der  Stadt  gefundenen  Gräber  italischen  Charakter, 
sowohl  was  die  Art  dor  Bestattung,  als  auch  was 
die  Beigaben  angeht.  Spuren  einer  ausländischen 
Zivilisation  haben  sich  nicht  gefunden.  —  S.  262— 
264.  Q.  Quagliati,  Veröffentlichung  zweier  iu  einem 
Grabe  zu  Pisticci  (Lucauia)  gefundenen  Lekythoi,  j. 
im  Museum  zu  Tarent;  auf  der  einen  ist  eine  Nike 
im  attischen  Stil  des  5.  Jhds.  v.  Chr.  dargestellt,  die 
auf  eiue  Sepulkralstele  zufliegt. 

The  American  Journal  0f  philology  XXIV  3. 

8.  245.  E.  W.  Fay,  ty^itere  Bemerkungen  (Iber 
die  Mostellaria  des  /'Mq.  s  (Fortsetzung  von  Vol. 
XV11I  S.  168-188;:  I.  ^  tfostcllam  and  die  Be- 


zähmung der  Widerspenstigen.  2.  Erklärung  von 
Personennamen  in  der  Mostellaria,  insonderheit  des 
Namens  Tranio.  3.  Beiträge  zur  Textkritik.  — 
S.  278.  IL  C.  Nuttiug,  Die  Formen  des  coudici- 
onalen  Gedankens,  mit  Beispielen  aus  der  römischen 
Literatur,  besonders  aus  Plautus.  —  S.  304.  G.  C. 
Keidel,  Mitteilungen  Uber  die  in  den  Bibliotheken 
von  Florenz,  London,  Manchester,  München,  Oxford 
und  Paris  vorhandenen  Exemplare  der  editio  prineeps 
des  griechischen  Aesop.  —  S.  323.  Ch.  Boeing 
gibt  eine  neue  Erklärung  des  Namens  Vica  Pota, 
eiuer  der  dunkelsten  römischen  Gottheiten  (Sen.  Lud. 
9,  4.  Cic.  de  leg.  II  28.  Liv.  II  7,  12  usw.).  Da- 
nach ist  Vica  Pota  als  'Herrin  der  Städte'  zu  deuten 
und  als  Beiname  der  Cybele  aufzufassen.  —  S.  327. 
E.  J.  Goodspeed  publiziert  ein  in  seinem  Besitze 
befindliches  medizinisches  Papvrus  -  Fragment.  — 
Auszüge:  Rov.  de  philol.  XXVI  3.  4  (M.  W.  Hum- 
phreys).  Hermes  XXX VII  1.  2  (IL  L.  Ebeling). 
Rhein.  Mus.  LVII  3.  4  (B.  L  G.). 


Kezenslons-Verzelchnls  philol.  Schriften. 

Aeschylus.  I  Seite  a  Tebe,  con  noto  di  V. 
Iuama:  Rev.  de  phil.  XXVII,  3  S.  252  f.  Brauchbar. 
JH.  Mazon. 

Aristoteles.  Les  problenics  musicaux,  par 
GevaeH  et  Vollgraff:  Rev.  de  phil.  XXVII,  3  S.  253  f. 
Wertvoll.    L.  l.aloy. 

Azan,  Paul,  Annibal  dans  les  Alpes:  Rev.  d.  et. 
anc.  1903  S.  96-98.  Interessante,  aber  gänzlich  in 
den  Resultaten  verfehlte  Dissertation  eines  Alpinisten 
und  Offiziers.    M.  Clerc. 

Berard,  Victor,  Les  Pheniciens  et  l'Odyssec. 
Tonic  I:  Rev.  d.  et.  anc.  1903  S.  81-87.  Höchst 
origiuelles  Buch,  ebenso  reich  an  echt  Wissenschaft- 
lichem wie  an  Phantastischem.    George*  Radet. 

Borcnius,  E.,  De  Plutarcho  et  Tacito  inter  se 
congruentibus:  Rev.  de  phil.  XXVII,  3  S.  260  f.  Nicht 
überzeugend.    Rh.  Fulda. 

Bretzl,  II.,  Botanische  Forschungen  des  Alexander- 
zuges:  Rev.  de  phil.  XXVII,  3  S.  254-256.  Sehr 
wertvoll,  besonders  für  die  Kritik  des  Theophrast. 
R.  Tamiery. 

Bulle,  IL,  Klingers  Beethoven:  iV.  Jahrb.  XI,  8 
S.  616.    Dankenswert.    ./.  1. 

Cicero,  Cato  maior,  Schulausgabe  von  />t/, 
2.  Aufl.  vou  Ulrich:  ZöG.  54,  7  S.  616-618.  Nicht 
eben  tadellos.    A.  Komitzer. 

Colliguon  ot  Couve,  Catalogue  des  Vases  peints 
du  Musco  national  d'Atheues.  I.  Vol. .  Rrv.  d.  et, 
anc.  1903  S.  93/94.  Ebenso  sorgfältig  und  gewissen- 
haft als  gelehrt.    I\  Raria. 

Davies,  The  rock  tombs  of  Deir  el  Gebräwi 
[Ägypten].  Part.  II:  Athen.  3965  S.  545.  Der 
hauptsächliche  Inhalt  wird  angegeben. 

Elter,  A.,  Kolumbus  und  die  Geographie  der 
Griechen:  Human.  Gi/mn.  14,  4-5  S.  247.  Vortreff- 
lich. U(hliy). 

Fröhlich,  Fr.,  Die  Glaubwürdigkeit  Casars  in 
seinem  Bericht  Uber  den  Feldzug  gegen  die  Hei  votier: 
Human.  Gymu.  14,  4  5  S.  246  f  Tüchtige  philologi- 
sche und  kriegsgeschichtliche  Arbeit.  U(hlig). 
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Fuchs  A.,  Die  Temporalsätze  mit  den  Konjunk- 
tionen "bis1  und  'solauge  als':  Her.  de  phtl.  XXVII,  3 
S.  251  f.    Lehrreich.    E.  Chnmbnj. 

Furtwängler,  A.,  Das  Tropaion  von  Adaroklissi 
und  die  proviuzialrömische  Kunst:  Bph  W.  40  S.  1264 
•  1271.  Die  Gründe  des  Verf.s  sind  sehr  erwägens- 
wert, doch  weist  die  Beweisführung  einen  wunden 
Punkt  auf.        v.  lJuhu. 

Gardt hause ii,  V.,  Sammlungeu  und  Kataloge 
griechischer  Handschriften:  Rev.  d.phil.  XXVII,  3 
S.  248-251.    Sehr  dankenswert.    D.  S*rrw/a. 

Garstang,  Mahäsna  and  Büt  Khalläf  [Ägypten]: 
Athen.  3956  S.  545.    Von  hohem  Interesse. 

Geras,  A.  Eick  gewidmet:  Her.  37  S.  201-204. 
Inhaltsangabe  mit  kritisierenden  Zusätzen  von  V. 
Henri/. 

Geyer,  Fritz,  Topographie  und  Geschichte  der 
Insel  Euboia  1.  Bis  zum  peloponnesischen  Kriege: 
liph  \V.  4U  S.  1262-1264.  Durch  diese  tüchtige 
Arbeit  hat  Verf.  jeder  künftigen  Untersuchung  der 
uoch  nicht  zur  Entscheidung  reifen  Probleme  den 
Weg  bereitet.    ./.  PavUeh. 

Joseph  Gudioty  Cunill,  Noeions  de  arquclouio 
saprada  catalana.  Vieh  1902:  Rev.  d.  41.  anc.  1903 
S.  99/100.  Aufserordentlich  wertvolles  Werk,  auch 
für  die  allgemeine  Archäologie,  nicht  blofs  für  die 
lokalen  Schätze  des  nach  dem  Madrider  reichsten 
spanischen,  «los  erzbiscbörlichcii  Museums  zu  Vicb. 
Pierre  Paris. 

Gnnkel,  Hermann,  Israel  und  Babylonien.  Der 
Eiuflufs  ßabylouiens  auf  die  israelitische  Religion: 
NpltR.2l  s".  494.  Eine  sehr  fesselnde  Schrift  über 
die  Babel-Bibel  Frage.    R.  Hansen. 

Hilprecht,  H.  V.,  Die  Ausgrabungen  im  B61- 
Tcmpel  zu  Nippur:  AphR.  21  S.  493.  Diesen  Vor- 
trag empfiehlt  aufs  wärmste  H.  Hansen. 

Jäger,  0.,  Was  verstellt  man  unter  nationaler 
Erziehung?:  A".  Pienfi.  Krz.'/tg.  No.  355.  Gut.  Ii. 

Libanii  opera.  Reccnsuit  Rieh.  Foerxter.  Vol.  I. 
Fasel.  Orationes  I-V:  /,('.  39  S.  1312  f.  Wir 
müssen  dem  Schöpfer  dieser  abschließenden  reecnsio 
für  seine  vorzügliche  Leistung  dankbar  sein.     U".  6' 

Lindsav,  W.  M.,  Aucitnt  editions  «f  Martial: 
ZöG.  54,7  S.  615  f.  Gehaltvolle  Schrift.  ./.  M. 
Slotcasfr. 

Ludwig,  IL,  Lateinische  Stilübungen  für  Ober- 
klassen: Human,  (ji/hiii.  14,  4  5  S.  246.  Zeigt, 
welche  Anforderungen  noch  heutzutage  in  Württem- 
berg gestellt  werden.  U(iJig). 

Mayr,  Albert,  Die  vorgeschichtlichen  Denkmäler 
von  Malta:  R,v.  d.  ct.  anc.  1903  S.  87  89.  Sehr 
sorgfältige  Arbeit;  einige  Zusätze  gibt  P.  Perdrizet. 

Melau  ges  Per  rot:  Ree.  d.  6t.  anc  1903  S.  89 
-92.    Kritische  Inhaltsangabe.    G.  Radet. 

Mcthncr,  R,  1.  Die  Darstellung  der  lateinischen 
Tempuralsätze;  2.  Über  die  Begriffe  'Situation1  und 
'näherer  oder  begleitender  Umstand'  in  der  lateinischen 
Syntax:  R,  v.  de  pl.il.  XXV11,  3  S.  256  f.  Verdienst- 
lich, aber  nicht  abschliessend.     /''.  Gaff'wt. 

Müller,  Alb,  Jugendfürsorge  in  der  römischen 
Kaiserzeit:  1>LZ.  43  S  2639.  Inhaltsbericht. 

Müller,  W.  Max,  Die  alten  Ägypter  als  Krieger 
and  Eroberer  in  Asien:  1)1//..  40  S.  2436.  Referat. 


Nachmanson,  Ernst,  Laute  und  Formen  4-t 

Magnetischen  Inschriften:  AphR.  21  S.  481-483.  !>.•: 
vorliegende  Arbeit  muts  in  jeder  Hiusicbt  als  c:>: 
vorzügliche  Leistung  bezeichnet  werden.    Fr.  i>tu!z 

Natorp,  P,  Piatos  Idcenlehre:  Pr.  Jahrb.  11., 
HI  S.  550-559.  Zu  ernstem  Studium  empfohlen  v<* 
J.  Schmidt. 

Oxyryuchus  Papyri.    Part.  III  ed.  by  B.  J 
(Iren/eil  and   A.  S.  Hunt:  Athen.  3965   S.  54U 
Bei  der  gröfsten  Anerkennung  des  hohen  Wertes  & 
hier  geleisteten  Arbeit  wird  doch  den  Herausgebe  r» 
nahe  gelegt,  solche  l'riratpapyri,  die  kaum  für 
Spezialisten  Interesse  haben,  bei  seitc  za  lassen. 

Persii  et  Juvenalis  saturae,  rec.  (V.  Otcex 
Rcr.  36  S.  186  f.  Interessant,  besonders  durch  & 
Additamenta  Bodleiana.    F.  Thomax. 

Petrie,  W.  M.  Flinders,  Abydos.  Part.  II 
Athen.  3965  S.  544  f.    Skizzierung  des  Inhalts. 

Pint,  Cl.,  Aristote:  Rull.  crd.  25  S.  469.  Es 
Buch  für  alle  nachdenkenden  Menschen.  J.  Lafontaw. 

Pichon.Rcne,  Lactancc.  Etüde  sur  le  rnouv- 
meut  philosophique  et  religieux  sous  le  regne  de  Co: 
stantin:  BpkW.  39  S.  1223-1228  und  40  S.  1255 
-1259,  Verf.  hat  in  der  Durchführung  seiner  Aof 
gäbe  ebenso  ein  vielseitiges  Wissen  wie  Geist  unJ 
Geschmack  bewiesen,  und  eine  grofse  Kunst  der  Form 
fesselt  den  Leser  noch  mehr  an  das  ideenreiche  Bucb 
Brandt  —  Dass.:  Dl//.  40  S.  2427.  Gedanken 
reich  und  formvollendet.    P.  Wendland. 

Reich,  Hermann,  Der  Mimus.  Ein  literar 
cntwickelungsgeschichtlicher  Versuch.  I,  1 :  Theorit 
des  Mimus.  I,  2  :  Entwicklung  des  Mimus.  2  Band* 
NphR.  21  S.  483-486.  Einer  Empfehlung  bedarf  da 
Werk  nicht;  es  spricht  für  sich  selbst.  IV. 

de  Ridder,  A.,  Catalogue  des  Vases  peints  d: 
la  Bibliotheque  nationale.  I.  Partie:  Rec.  d.  et.  at.c. 
1903  S.  94-96.   Von  gröfstem  Nutzen.    Pierre  Paru. 

Romauo,  B.,  La  critica  lettcraria  in  Aulo  Gellio 
Rev.  de  phil.  XXVII,  3  S.  261.  Solide,  ergebnisreiri 
und  angenehm  zu  lesen.    Pli.  Fabia. 

Schmidt,  Carl,  Die  alten  Petrusakten  im  Z* 
sammenhange  der  apokryphen  Apostelliteratur  neb?' 
einem  neuentdeckten  Fragment  untersucht:  T.C.  3 L' 
S.  1299.  Alle  einschlägigen  Fragen  werden  auf  d» 
gründlichste,  zum  Teil  in  eigenartiger  Weise  be- 
antwortet.   G.  A. 

Schreiber,  Theodor,  Studien  über  das  Bildm» 
Alexanders  des  Gr.:  /,(,'.  39  S.  1318-1320.  Dir 
Untersuchung  schreitet  in  streng  methodischer  Analyst 
von  Stufe  zu  Stufe  fort. 

.  Schulten,  Adolf,  Das  römische  Afrika:  FC  39 
S.  1301  f.  Dio  Arbeit  ist  als  eine  Ergänzung  zur 
Schrift  Boissicrs  willkommen  und  dankeuswert.  A. 
J.  Neumann. 

Sitzungsberichte  der  Kaiserlichen  Akademie 
der  Wissenschaften  (in  Wieu).  Philosophisch-histori- 
sche Klasse.  CXL1V.  Baud.  Jahrgang  1901:  Bpltf'. 
40  S.  1259-1261.  10  Abhandlungen  werden  kor; 
besprochen  von  Erwin  l*reu.*chen. 

Spenge!,  A.,  Zur  Geschichte  des  Kaisers  Tibe- 
rius:  AphR.  21  S.  487-490.  Die  Ausfünrungeo  des 
Verf.s  finden  nur  zum  geringeren  Teile  Beifall  bei 
Eduard  Wolff. 
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Stickney,  T.,  Les  sentences  dans  la  poesie 
itrecqne  d'Homere  ä  Euripide:  N.  Jahrb.  1903,  XI 
S.  677.  Die  Behandlung  des  Themas  ist  einseitig 
formal  durchgeführt.     Wilhelm  Ne*tle. 

Strzygowski,  Josef,  Byzantinische  Denkmäler. 
Bd.  III:  Ursprung  und  Sieg  der  altbyzantinischeu 
Kmist.  Beiträge  von  Ernst  Diez  und  Jos.  Quitt: 
J'U.  39  S.  1317  f.  Diese  Aufsatze  finden,  mit  Aus- 
nahme des  von  Quitt,  Beifall  bei  V.  S. 

Thumser,  V.,  Sokrates  als  Vorbild  der  studierenden 
Jugend:  ZöG.  54,  7  S.  667  f.  Die  Worte  des  Vor- 
trags mögen  auf  recht  fruchtbaren  Boden  fallen.  //. 
•S/.  Sfdtmayer.  —  Dass.:  BphW.  40  8.  1271  f. 
Verf.  hebt  in  angemessener  Weise  die  Eigenschaften 
des  grofsen  Griechen  hervor,  welche  von  jedem 
Menschen  nachzuahmen  sind.    K.  Bruehmann. 

Töpfer,  Karl,  Die  sogenannten  Fragmente  des 
Sophisten  Antiphon  bei  Jamblichos:  DEZ.  40  S.  2430. 
Bericht. 

Torp,  Alf.,  Etrnskische  Beiträge.  Erstes  und 
zweites  Heft:  Nphlt.  21  S.  491-493.  Es  ist  dankbar 
anzuerkennen,  dafs  der  Verf.  durch  seine  Arbeit 
der  rationellen  etruskiseben  Formen-  und  Wortdentuug 
neue  Anregung  gegeben  hat.    11.  Schaefer. 

Ussing,  Ära  Pacis  Augustae:  Her.  37  S.  204  f. 
Die  neue  Erklärung  beseitigt  zwar  nicht  alle  Schwierig- 
keiten, ist  aber  besser  als  die  bisherigen.  A.  De  RiJder. 

Vendryes,  J,  De  hibernicis  vocabulis  quae  a 
latina  lingua  originem  duxerunt:  Her.  37  S.  205  f. 
Eine  wohlgeordnete  Fülle  von  Einzelheiten  mit  geist- 
reichen und  befriedigenden  Erklärungen.    D.  Dottin. 

Zeller,  Ed.,  Die  Philosophie  der  Griechen  in 
ihrer  geschichtlichen  Entwickelung,  dritter  Teil,  zweite 
Abteilung;  die  nacharistoteliscbe  Philosophie,  zweite 
Hälfte.  4.  Auflage:  BphW.  40  S.  1249-1255.  Alles 
in  allem  genommen  sehen  wir,  dafs  sich  gewifs  eine 
Reihe  von  Verbesserungen  und  Zusätzen  in  der  neuen 
Auflage  findet,  dafs  Verf.  aber  zumeist  keinen  Grund 
gefundeu  hat,  seine  früheren  Ansichten  zu  ändern. 
A.  Sehmekel. 

Zimmermann,  E.,  Übungsbuch  zum  Übersetzen 
in  das  Lateinische  (nach  Sallusts  Catilina  und  Ciceros 
catilin.  Reden),  2.  Aufl.:  ZöG.  54,  7  S.  663.  Hat 
Vorzüge.   J.  Eritscli. 

Mitteilungen. 

Academie  des  inacriptions  et  belles-lettrea. 

18.  September. 
Ruelle,  Ein  astromischcr  Traktat  iu  der  Bi- 
bliothcque  nationale  (ms.  grec  2162).  Dieser  Traktat 
stammt  nicht  von  Joannes  Tzetzes,  dein  er  zu- 
geschrieben wird,  sondern  ist  nur  der  Kommentar  zu 
den  Tafeln  des  Ptoleinuios,  der  dem  Kaiser  Heraclius 
zugeschrieben  wird,  den  aber  Usener  als  ein  Werk 
des  Stephanos  von  Byzanz  nachgewiesen  hat. 

25.  September. 
Clermont-Ganneau,  Das  Monogramm  der  hei- 
ligen Helena  Der  Name  der  Mutter  Konstantins  des 
Grofsen  soll  sich  in  allen  von  ihr  erbauten  orientali- 
schen Kirchen  befinden;  die  fonf  Buchstaben  des 
Namens  ergeben  als  Zaty  -^ben  addiert  100,  welche 
Zahl  durch  P  beze/e6,.  *e  ^rll :   dieses  Zeichen  im 


Labarum  nahm  man  für  das  Siegel  der  Helena.  Ein 
Analogon  ist  Qoppa-Theta  (=  99)  für  das  Wort  Amen, 
dessen  Buchstaben  als  Zahlzeichen  99  ergeben.  — 
Cagnat  teilt  einen  Bericht  über  die  Ausgrabungen 
auf  Dolos  mit,  welche  für  die  Geldspende  des  Herzogs 
Ixmbat  unternommen  worden  sind.  —  He>on  de 
Villefosse,  Inschrift  ans  Karthago  von  don  Konsuln 
des  Jahres  136:  L.  Ceionius  Commodus  (nach  der 
Adoption  durch  Hadrian  L.  Aelius  Commodus  Verus) 
uud  Sex.  Vetulenus  Civica  Pompeianns.  Terrakotta» 
relief  aus  Karthago  mit  Darstellung  der  Göttinnen 
Astaroth  und  Tanit.   

Nene  Lesungen  bei  Tacitus 

(Nachtrag  zn  Woch.  1902  No.  24,  26,  28). 

Ann.  XI  27  berichtet  Tacitus  von  der  Hochzeit 
des  C.  Silius  und  der  Mossalina  und  bemerkt,  es 
werde  manchem  Leser  unglaublich  erscheinen,  dafs 
der  dcßignicrte  Konsul  mit  der  Gattin  des  Kaisers 
unter  Beobachtung  aller  Formen  die  Ehe  geschlossen 
habe.  Aber  die  Tatsache  sei  überliefert  und  müsse 
für  sicher  beglaubigt  gelten.  Die9  ist  der  Sinn  des 
Satzes:  sed  nihil  compositum  miraeuli  causa,  verum 
audita  scriptaque  senioribu*  tradum.  So  lauten 
diese  Schlußworte  des  Kapitels  in  allen  Ausgaben. 
Dafs  sie  einen  Fehler  enthalten,  hat  bisher,  so  viel 
ich  weifs,  niemand  bemerkt.  Tacitus  versichert  in 
diesem  Satze  nicht,  dafs  die  Berichte,  die  er  geben 
werde,  zuverlässig  seien,  sondern  dafs  mau  dem  Be- 
richte, den  er  eben  jetzt  gibt,  trauen  dürfe.  Es 
ist  daher  unzweifelhaft,  dafs  er  nicht  tradam,  sondern 
trado  geschrieben  hat.  Und  trado  steht  auch  wirk- 
lich in  der  Handschrift.  Nachdem  der  Schreiber 
nämlich,  ich  weifs  nicht  durch  welchen  Irrtum  ver- 
führt, tradam  geschrieben  hatte,  hat  er  durcli  soine 
bekannten  schrägen  Tilgungsstriche,  die  in  der  Sijt- 
hoffscheu  Reproduktion  deutlich  sichtbar  sind,  am  iu 
o  korrigiert,  und  zwar  in  der  Weise,  dafs  er  das 
über  der  Zeile  stehende  Zeichen  für  m  durch  einen 
Strich  und  von  dem  u  die  zweite  Hälfte  durch  drei 
Striche  tilgte,  so  dafs  die  erste  Hälfte,  die  mit  einem 
o  identisch  ist,  übrig  blieb.  Wer  das  longobardischc 
a  kennt,  wird  wissen,  dafs  es  möglich  ist,  es  durch 
Tilgung  sei  es  der  ersten  sei  es  der  zweiton  Hälfte 
in  o  zu  verwandeln.  Dieselbe  Korrektur  wie  an 
unserer  Stello  (nämlich  durch  Tilgung  der  zweiten 
Hälfto  des  a)  liegt  z.  B.  auch  XV  6,  14  vor,  wo 
auf  diese  Weise  Cappadacumque  in  Cnppadornrnque 
korrigiert  ist.  Umgekehrt  ist  durch  Tilgung  der 
ersten  Hälfte  des  «XV  18,  .1  amissa  in  omissa  ver- 
wandelt (denn  die  An»abc,  die  Handschrift  habe 
amissa  ohne  Korrektur,  ist  unrichtig). 

Wenn  an  unserer  Stelle  die  handschriftliche 
Korrektur,  die  unzweifelhaft  von  derselben  Hand  her- 
rührt, welche  den  Text  geschrieben  hat,  nicht  vor- 
handen wäre,  so  würde  vermutlich  mancher  das  Fu- 
turum durch  die  Annahme  zu  rechtfertigen  suchen, 
es  stehe  in  prägnantem  Sinne  und  bedeute:  'ich  er 
zählo  hier  nur  beglaubigte  Tatsachen  und  werde  es 
auch  künftig  so  halten'.  Dieser  Ausweg  ist  jetzt 
durch  die  Handschrift  versperrt. 

Ähnliches  läfst  sich  von  der  zweiten  Stelle  sagen, 
die  auf  Grund  der  Handschrift  zu  berichtigen  ist. 
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XIII  14  sapt  die  gegen  ihren  Solm  aufgebrachte 
Agrippina,  die  eine  Fürsorge  hätten  die  Götter  und 
hie  getroffen,  dafs  der  Stiefsohn  noch  am  Leben  sei. 
Mit  ihm  werde  sie  ins  Lager  gehen:  audiretur  hinc 
German  ici  ßlia,  inde  debilis  rursus  fJurru*  et  exul 
Seneca.  Hier  liaben  Muret  und  Lipsius  rursus,  das 
ihnen  neben  hinc  .  .  .  imle  unerträglich  erschien, 
gestrichen,  und  in  früherer  Zeit  sind  ihnen  manche 
Herausgeber,  auch  Halm,  gefolgt.  In  neuerer  Zeit 
hat  man  rursus  allgemein  wiederhergestellt,  nachdem 
Nippcrdcy  in  einer  besonderen  Anmerkung  durch 
zahlreiche  taciteische  Beispiele  die  Bedeutung  'wieder- 
um1, d.  h.  'dagegen',  'als  Gegenpartei'  für  rursus  kon- 
statiert und  bemerkt  hatte,  das  Wort  sei  hier  nach 
inde  nicht  nötig,  aber  nicht  Uberflüssig.  Bei  dieser 
verständigen  Rechtfertigung,  welche  feststellt,  dafs 
rurms  häufig  das  Widerspiel,  das  entgegengesetzte 
Auftreten,  die  Reaktion  bezeichnet,  hat  man  sich  be- 
ruhigt, obwohl  in  keinem  der  von  Nipperdey  ge- 
sammelten Fälle  rursux  mit  inde  verbunden  ist,  welches 
an  sich  schon  das  Auftreten  von  der  entgegengesetzten 
Seite  her  ausdrückt.  Auch  heute  würden  wir  Nipper- 
deys  Urteil  gelten  lassen  müssen,  wenn  nicht  in  der 
Handschrift  rur*us,  das  am  Ende  einer  Zeile  steht, 
durch  zwei  schräge  Striche,  welche  die  drei  ersten 
Buchstaben  des  Wortes  durchziehen,  von  der  Hand 
des  Schreibers  getilgt  wäre.  Somit  mufs  das  zwar 
'nicht  nötige,  aber  nicht  überflüssige'  Wort  aus  dem 
Texte  entfernt  werden,  und  das  Stilgefühl  des  Muret 
und  des  Lipsius,  die  es  neben  inde  nicht  dulden 
wollten,  besteht  eine  glänzende  Probe. 


Wie  das  Wort,  das  sich  dem  Zusammenhat 
scheinbar  nicht  übel  einfügt,  in  den  Text  gekomm^u 
ist,  läfst  sich  diesmal  leicht  sagen.    Der  Schreibe 
hat  rursus  statt  des  ähnlieh  klingenden  burruM  pe 
lesen  und  nachdem  er  rursus  geschrieben  hatte,  seiner. 
Irrtum  erkannt,  dann  aber  nicht  korrigiert,  sonders 
das  Wort  gestrichen  und  die  neue  Zeile  mit 
begonnen.   Das  Versehen  gehört  in  das  an 
reiche  Kapitel  der  Entstellung  von  Eigennai 
ihrer  Vertauschung  mit  ähnlich  lautenden  Wörtern 
So  hat  der  Schreiber,  um  nur  ein  Beispiel  anznfühnec 
XV  14,  2  paueorum  statt  Pucorum  geschrieben,  aber 
auch  hier  sein  Versehen  erkannt  und  das  u  gestrichen. 

Bei  dieser  Gelegenheit  sei  es  mir  gestattet,  ein 
Konjektur  Halms  zu  den  Historien  durch  das  Zenprii> 
der  Handschrift  zu  bestätigen.    IV  14  heifst  es  v«>o 
den  Gewalttaten   der   römischen  Beamten    bei  den 
Batavern:  impubes,  sed  forma  conspicui  .   .  .  tW 
stupritm  trahebantur.    Da  impubes  und  forma  cw#- 
spieni  keine  Gegensätze  sind,  sondern  Personen  be- 
zeichnen, welche  zwei  einander  uicht  widerstreben  !. 
Eigenschaften  in  sich  vereinigen,  so  änderte  Ualn 
sed  in  et.    Die  Handschrift  gibt  ihm  recht;  denn 
das  s  von  iupuhe*  ist  durch  einen  schrägen  Quer- 
strich getilgt.    Vergl.  Ann.  XV  28,  13,  wu,  wie  icl 
früher  bemerkt  habe  dem  Zusammenhange  entsprechend 
nicht  aetate  set,  sondern  aetale  et  zu  schreiben  ist, 
was  auch  die  Handschrift  bestätigt,   in  der  zwar 
aetates  et  geschrieben  steht,  das  s  aber  getilgt  ist. 
Berlin.  Georg  Andreren. 

V»r*iitirurtlich*r  KvdukUnr:  l'ro£  Dr  IL  Drahoim,  Fri 
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llerlos       lUcilMmtunfHiru  iutriilmiiölmm  in  «erlitt  SW.  12. 


(£ittpfcf)lcttdti>ertc  ftcfacfäcnU. 


»9er  all  ben  sabltetdjen  populären  VMteratur<iefd)i(bten,  bie.  feit 
b<r  tUlmarfiten  erfcMeneu  finb,  bat  unb  b<t>ält  btc  2ditretf<b<  notati«, 
bat  fit  auf  «ifinem  tUiellenftubium  na*  niiflenfcbaftlitber  INetbPbt  unb 
auf  fritifaier  «etroeitunfl  bei  ttn|«)Uaia<n  UnUrfu*unjtn  btrubt". 

JtMlrr  manne  iWonatehrfte. 

freraitfaeaeben  von  tVrir 
harb  2uyhan.   ■'•  Sdnbe, 


Stttbtvs  ausflra>fl6ftf  Werbt. 

iben  Ii!  3H. 

bur*  fplettbibe  .Iti'iftattu n.;  ali  einen  oufcer> 
i  empfeblenbt  3lu»aabe  entbält  bie  petttfAen 
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prbtntlla)  billigen  l>rei» 
«Serie  (Cib,  SeUflluber 
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Odnflrrs  Praim-u. 


tfeitrdae  «u  ibrtm  fcrflänbni«  ven  Vltblnict 
2*rllermitnn.     Sroeite  Suflaae.    1.  öanb 
geb.  in  l'etnroanb  ü  lf  ,  —  II.  Ü anb  aeb.  in  l'cinroanb  !•  SR. 

^eber,  ber  wen  ber  Wrefie  unb  ««en'.ilt  ber  £*tUVrf*vn  Uranien 
bursbbrunaen  ift,  rotrb  biefe  aet|itei<ben.  fddiibt  unb  oerfiaiiblia)  g» 
baltencii  CtUlutcrungen  nicht  obne  flrcfien  Wcnufi  pi  tfnbe  lefen- 

;     Metcfittfite  feine«  tretend  uns  Seiner  Schriften  Don 
-2L  (.«rieh  Zdimibt.  :tn>cite  uerilnbcru  Suflage.  Vit.  X  .{»ei 
Haube.   Heb.  11*  « ,  eltn.  ,ttb  BO  «. 

„39tr  (leben  nid-t  an,  bitfe*  i»u«  für  eine  ber  atanjtnbften  bie 
grapbifcb,  ftitiidien  fctlftunaen,  btt  etnem  bcutfa>en  f  i<bter  bt«  jejt  tu 
aute  acic-mmen  finb,  tu  trftaren  tem  iJertafier  fttbt  ein  «rainentc* 
laltnt  für  fajla.ienbe  (SbarafterUtil  tu  Wtbote." 

Xenrfetie  Vittn, 

Ans  bcntWtv  Sage  unb  rtrfdjidHf.         «*{♦{»  >«j^ 

Orthltrl.    lfit  einer  Äarte,    mVn  Vtinroaiib  flebunben  4  IV. 

Ite  melen  MjiMicn  ffrtdblunaen  au«  btulfiber  2a$t  unb  <&t- 
febid^tt  cerbienen  jicipift  unterer  Jugenb  ebenfo  nertraut  tu  werben, 
wie  bie  be*  (taififeben  Altertum«. 


ÄtttM  aus  <ftnflqp  ^rmtafls  3SrrRfn.  ^^T" 


«er 


leitet  oon  lir.  WUln  ZOtttl. 

tle  Slücfe  finb  irl&nitttll  ben 


tltbunbtn  in  Vttnmaiib  3 
i«  tmut  hiiu  Bii'fiuu(,il  ben  »»ilbern  au«  ber  beurta)<r 
tr,tanaeubeit-  entnpmmen  unb  in  erfter  Vtnie  fttr  bie  reifere  ^li^ent 
ftlmmt,  ber  fie  eine  unttrbaltenbe  unb  Ubrtei*e  t'eftürc  bieten. 

(  ,  ri  etil  i  srlic    I'i:l "  ( n  I  i  i  ■  n     t':bcr»pt«t  von  II  rieh  »»» 

KmUT  UhikI  :  SophnklM,  Of>)i|>us  -  -  Kuritii.lü«,  Hy i>ix>lyv»». 
Kuripidos,  Uor  Mutter  Uitt^ui.tr.        huritmics.  Heratle 
1  »rittti  Auflii^c.    In  elcgnntctn  l.uini'iibuml  »>  M.  —  Zweit«r 
Hund:  Orrnttc.    I»ritt«  Auflage.   In  eleg.  LcinenbanJ  S  M 
Pi<-K<.  aU  rai-iisUThort  nncrkannt«n  t'benu-tjmnjren  «frienrhi 
Hi  lior  TruRudii'n  wenden  sich  an  da«  crroTse  ({«bildete  l'atdikam 
Sit'  |;chi..n  dem  Lt'srr  einen  vollen  He(5rirT  von  der  (ir>>f*e  der 
alten  Dramatiker.  Jeder  winl  inne  werden,  wie  wenic  dit» 
Sehoptuncen  von  ihrer  Wirkung  bi»  heut«  verloren  haben 

Leben  4ler  (j riechen  und  Römer 

vollKtnndis  neu  bearb.  Auflage  von  Rieh.  Korrlmmnn.  Mit 

1001  AbbildunRen.   Gebunden  in  Ilalblederband  1?J  M. 

Oulil  und  Koner  ist  ein*  der  besten,  sowie  am 
reichsten  und  schönsten  illustrierten  Werke  über  das  Leber: 
der  alten  Kulturvölker.  K»  enthalt  eine  Fülle 
für  jiilen  Krennd  des  klassischen  Altertums. 

Geschichte  der  Wim  lachen  Idttemtur. 

^  ^  (;  ^  ^  ^ 

l>as  Kenieinverständlich  (reschriebene  Werk  schildert  in 
kurzen  l  mrissen,  unter  ÜeituifiinK  von  ausgewählten  FnilK1!! 
<lie  Kntwickelune  der  römischen  Literatur  von  den  ArifariE'-Ji 
bis  zur  Z<>it  lies  Verfalles.  Kür  alle  Freunde  de*  klassische. 
Altertums  eino  ffenufsreiche  Lekttirc. 

^rufRuwfl  nnb  #t\iettx  %JÜft%.**U"mm 

tu*  lebrielcbc  unb  intereffante  **u*  n>enbet  fta)  an  alle,  bi»  in 
Vau»  unb  £itulc  ]u  ergeben  baben;  an  filtern  Die  an  ttbrtr. 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

Griechische  Lyriker  in  Auswahl  für  den  Schul- 
gebrauch  herausgegeben  von  Alfred  Biese.  Zweiter 
Teil:  Einleitung  und  Erläuterungen.  Zweite,  ver- 
besserte und  vermehrte  Auflage.  Leipzig  1902, 
G.  Freytag.    Geb.  Jt  1,20. 

Der  zweite  Teil  dieser  im  vorigen  Jahrgange 
No.  49  von  uns  angezeigten  Sammlung  lyrischer 
Dichtungen  der  Griechen  in  neuer  Bearbeitung 
enthält  aufser  den  grammatiseheu  uud  lexikalischen 
Erläuterungen  zu  den  einzelnen  Gedichten  auch 
als  Einleitung  einen  verhältuismäfsig  ausführlichen 
Überblick  über  die  griechische  Lyrik  und  Epi- 
grammendichtung iu  ihrer  geschichtlichen  Ent- 
wicklung. Dieser  fast  zwei  Druckbogen  umfassende 
Abschnitt  beschränkt  sich  nicht  auf  eine  kurze 
Aufzählung  uud  Charakteristik  der  einzelnen 
Dichter,  sondern  geht  iu  der  Regel  auch,  freilich 
in  grolser  Kürze.,  auf  den  Inhalt  der  ausgewählten 
Stücke  eiu  und  bietet  so  dem  jugendlichen  Leser 
eine  sehr  erwünschte  sachliche  Ergänzung  zu  dem 
nachfolgenden  mehr  die  sprachliche  Seite  ins  Auge 
fassenden  Kommentar.  Allerdings  ist  es  unbequem 
und  zeitraubend  für  den  Benutzer ,  daß)  er  jedes- 
mal an  zwei  verschiedenen  Stellen  die  Erklärung 
in  dem  im  ersten  TeiJe   »teilenden  griechischen 


bei  Thermopylä  Gefalleneu  (1.  Teil  S.  40  f.)  auf 
S.  GO  im  Kommentar  uud  auf  S.  14  f.  in  der  Ein- 
leitung, uud  es  würde  sich  bei  einem  Neudruck 
empfehlen,  doch  lieber  noch  im  Kommentar  hinter 
jedem  Dichteruamen  eine  kurze  Verweisung  auf 
dessen  Erwähnung  in  der  Einleitung  einzuschieben, 
z.  13.  auf  S.  54  hiuter  dem  Namen  Sappho  den 
Zusatz:  (s.  Einl.  S.  12  f.). 

Der  knapp  gehaltene  Kommentar  bat  in  der 
neuen  Bearbeitung  mehrfach  Berichtigungen  und 
Ergänzungen  erfahren  uud  durch  zweckmäßigere 
Einrichtung  des  Druckes  an  Übersichtlichkeit  ge- 
wonnen Manche  Bemerkung  könnte  hier  wohl 
gespart  werden,  da  es  sich  bei  dem  Büchlein  um 
das  Bedürfnis  reiferer  Schüler  handelt,  die  nament- 
lich im  Homer  schon  einigermafsen  Bescheid  wissen, 
so  z.  B.  die  Erklärung  von  XiXaÜovio  S.  57  oder 
vou  Stfvv  S.  73,  die  Notiz  über  Savpu  Idiaiitn 
S.  72  und  über  die  Bedeutung  von  inö  in  tV 
«xtro?  S.  80  u.  dgl.  Auch  vou  den  Parallelstelleu 
würden  wir  manche  aus  Dichtern,  die  den  Schülern 
ferner  stehen,  entnommene  lieber  gestrichen  sehen, 
zumal  solche,  die  das  Verständnis  der  betr.  Stelle 
nicht  wesentlich  fördern;  dagegen  sind  die  znr 
Vergleichung  herangezogenen  Horaz-  und  Horaer- 
citate  sehr  willkommen  uud  mit  Recht  vollständig 


Text  suchen  muß,  z.  /j  ^  (s'iniouidcV  Ode  auf  die  '  abgedruckt,  damit  das  Nachschlagen  entbehrlich 
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wird.  —  Was  die  Form  der  Erklärungen  betrifft,  i 
so  können  wir  die  aus  dem  Streben  nach  Kurze  | 
entsprungene  mifsbräuchliche  Anwendung  des 
Gleichheitszeichens  in  Fällen  wie  aap'  =  orpa, 
(pvifvrfty  =  xixtv,  otv  =  aov  nicht  gut  heifsen,  be- 
sonders wenn  sich  eine  empfehlenswertere  Form 
der  Erklärung  leicht  darbot.  Warum  nicht  lieber 
z.  B.  8.  69  dftniha  att.  äpniXov,  toi  toXfuövu 
att.  ot  ToXp&atv,  S.  50  xdnieXnta  d.  h.  xai  ini- 
tXnta?  —  Unrichtig  ist  S.  78  Z.  13  v.  u.  der  Zu- 
satz von  ttvat,  da  bei  den  Yerbis  des  Zeigeus 
nach  üblicher  Sprechweise  das  Partizip,  nicht  der 
Infinitiv  zur  Anwendung  kommt.  Auf  S.  13  Z.  13 
mufs  es  statt  'Osten'  doch  wohl  'Westen'  heifsen. 
—  Von  den  Druckfehlern  der  ersten  Auflage  sind 
stehon  geblieben  fläv  st.  Tlav  S.  77  Z.  9  v.  u.. 
ebend.  Z.  4  v.  u.  dai£<av  st.  dai£uv,  S.  53  Z.  C  v.  u. 
ytXmüqe  st.  ythä(Jtj<;;  andere  sind  berichtigt,  doch 
haben  sich  wieder  neue  eingeschlichen,  so  S.  1 1 
Z.  1  v.  u.  nävtiav,  wie  in  der  ersten  Auflage  S.  29 
im  Text  stand,  st.  naoav,  S.  68  Z.  11  v.  u.  növxuv 
st.  ncvttov,  S.  71  Z.  1 1  v.  u.  ßaMxoXnov  st.  ßaM- 
xoXnoi  u.  a.  —  Im  übrigen  ist  die  äufaere  Aus- 
stattung lobenswert,  nur  scheiut  uns  der  Druck 
der  Einleitung  in  gar  zu  minutiöser  Schrift  aus- 
geführt zu  sein.  H.  0. 

A.  2.  APBAMTOtlOYAAOZ,  6  s^ßog  xüv 
*AvnxvO,ilQbiv.  avftßoXij  flg  irtv  laroolay  tifi  iX- 
Xi/vtxijs  nXaGTtxijs.  Athen  1903,  Hcstia.  41  S. 
gr.  8°. 

Die  wunderbare  Bronzestatue,  welche,  von 
römischen  Räubern  mit  zahlreichen  anderen  Kunst- 
schätzen entfuhrt,  im  Schiffbruch  an  den  bösen 
Klippen  von  Autikythera  verloren,  durch  Taucher 
kürzlich  wiedergefunden,  jetzt  den  schönsten 
Schmuck  des  athenischen  Nationalmuseums  bildet, 
wird  hier  einer  eingehenden  und  sachkundigen 
Analyse  unterzogen.  Der  Verf.,  aus  früheren  Ab- 
handlungen als  gediegener  Kenner  des  attischen 
Rechts  bekannt,  zeigt  sich  hier  als  erfahrener 
Archaeolog,  der  die  wichtigsten  MuBeen  Europas 
gut  kennt  und  die  Geschichte  der  Plastik  wie  die 
der  Keramik  beherrscht.  Er  schickt  seiner  Be- 
trachtung eine  kurze  Charakteristik  der  berühmte- 
sten Bildhauer  von  Myron  bis  Lysippos  voraus, 
unter  Benutznug  der  pliniauischen  Urteile  und 
Hinweis  auf  die  erhaltenen  Fragmente  und  Kopieu; 
eigentümlich  ist  es,  dafs  er  bei  Skopas  die  tegea- 
tischen  üiebelflgnrcn,  die  er  doch  gut  kennt,  und 
bei  Lysippos  das  durch  E.  Preuner  erkannte  del- 
phische Weihgeschenk  unerwähnt  läfst,  während 
er  bei  Pheidias  die  lemnisebe  Athena  mit  einer 
Gläubigkeit  registriert,  als  hätte  kein  Franzose 


die  luftige  Hypothese  des  nnermüdlichen  Münche- 
ner Namensuchers  widerlegt.  Indessen  wird  das 
Fundament  der  Arbeit  dadurch  nicht  wesentlich 
berührt;  sie  kommt  in  sorgfältiger  Stiluntersuchuug 
zu  dem  Resultat,  dafs  das  Werk  in  Athen  ge- 
schaffen ist,  nnd  zwar  nach  Pheidias,  aber  vor 
Skopas  und  Praxiteles,  etwa  um  das  Jahr  400. 
Diese  Anschauung  wird  jeder  teilen,  der  so  glück- 
lich war.  das  Original  zu  schauen;  wenn  diesem 
aber  der  Verf.  nach  Archaeologensitte  gleich  einen 
Vater  geben  will  und  zwar  den  Alkamenes,  so 
darf  man  ihm  zwar  die  Möglichkeit,  dafs  er  das 
Richtige  getroffen,  ruhig  zugestehen,  allein  von 
irgeud  welcher  Sicherheit  darf  hier  so  wenig  wie 
bei  den  meisten  ähulichen  Taufen  die  Rede  sein. 
Denn  wenn  man  jedes  Meisterwerk  hellenischer 
Plastik  einem  uns  dem  Namen  nach  bekannten, 
der  Zeit  nach  ungefähr  entsprechenden  Bildhauer 
zuweisen  wollte,  so  würden  die  gesamten  Künstler- 
listen, die  wir  Loewys  Fleifs  verdanken,  bei  wei- 
tem nicht  ausreichen ;  gerade  für  die  Periode,  die 
man  immer  wieder  als  die  Blütezeit  der  antiken 
Kunst  bezeichnet,  sollte  man  doch  dem  attischen 
Boden  nicht  solche  Unfruchtbarkeit,  dem  empfind- 
lichsten Kenuerpublikuro  nicht  solche  Beschränkt- 
heit zutrauen,  dafs  nur  zwei  oder  drei  Mäuner  im 
Stande  gewesen  wären,  eine  vorzügliche  Statue  zu 
schaffen.  Am  Parthenon  hat  eine  ganze  Gene- 
ration von  Bildbauern  mitgearbeitet;  sämtlich 
waren  es  Meister,  und  ihre  verschiedenen  Hände 
erkennen  wir  noch,  obgleich  ihre  Werke  durch 
die  Einheitlichkeit  der  Aufgabe  nivelliert  wurden ; 
einer  dieser  Meister  war  vielleicht  Pheidias 
(mehr  darf  mau  aus  der  bekannten  Plutarchstelle 
nicht  schliefsen,  und  Plutarch  wufste  ohnehin  von 
diesen  Dingen  kuntn  mehr  als  wir),  von  den  übri- 
gen hat  man  keinerlei  Kunde  mehr,  und  die 
Parthenonskulpturen  wareu  doch  wahrlich  nicht 
die  einzigen,  ja  nicht  einmal  die  höchsten  Auf- 
gaben, die  man  damals  in  Athen  den  Künstlern 
zuwies.  Unsere  literarische  Überlieferung  ist  eben 
genau  so  trümmerhaft  wie  die  künstlerische;  da 
aber  die  beiden  Zertrümmerungen  unter  ganz 
verschiedenen  historischen  Bedingungen  erfolgten, 
so  ist  es  barer  Zufall,  wenn  einmal  ein  Splitter 
von  hüben  mit  einem  von  drüben  zusammenpafst, 
und  alle  Spekulationen  auf  solche  Zufälle  bleiben 
Spielerei.  Der  Schiffbruch,  dem  wir  den  ßronze- 
jüngling  verdanken,  liefs  —  nach  Svoronos  treuem 
Bericht  —  einen  kompakten  Statueuklumpen  von 
etwa  50  m  Länge  im  Meere  zurück;  tauseude  von 
Bildwerken  fanden  auf  ihren  unfreiwilligen  Reisen 
eiu  nasses  Grab,  und  dabei  siud  die  Schiffbrüche 
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römischer  Blutsauger  leider  eben  solche  Ausnah- 
men wie  die  versprengten  Nachrichten  von  den 
Mussenräubereien  eines  Verres,  oder  dafs  allein 
Kaiser  Nero  aus  dem  delphischeu  Heiligtum  an 
Bronzestatuen  etwa  500  weggeschleppt  bat.  Jahr- 
hunderte lang  plünderten  die  römischen  Barbaren 
uu ablässig  die  Kunstschätze  Griechenlands;  es  ist 
also  keine  Übertreibung,  wenn  die  Zahl  der  schließ- 
lich, trotz  aller  Vernichtungen,  in  Rom  vorhande- 
nen Originale  auf  60  000  angegeben  wird.  Von 
diesen  sind  keine  100  erhalten;  mit  Kopien  aber 
läfst  sich  wohl  eine  Kunst-,  doch  nimmermehr 
eiue  Kunstlergeschichte  herstellen.  Den  Athener, 
der  diesen  Bronzejüngling  geschaffen,  wird  die 
Menschheit,  so  lange  sie  diesen  Namen  verdient, 
hoch  fialten;  ob  der  Mann  aber  Alkamenes  oder 
anders  hiefs,  kann  mit  unseren  jetzigen  Mitteln 
nicht  bestimmt  werden. 

Unsicher  wird  anch  die  Ergänzung  der  Statue 
durch  Attribute,  und  detngemäfs  ihre  Beuennnng 
bleiben.  Der  erste  Eindruck,  der  sich  dem  un- 
befangenen Beschauer  aufdrängt,  ist  natürlich 
'Hermes';  dieses  übermenschliche,  von  allen  irdi- 
schen Zufälligkeiten  freie,  begeisternde  Wesen,  das 
innfs  der  göttliche  Schützer  der  Jugend  gewesen 
sein,  gleichviel,  was  er  in  den  Uäudeu  hielt.  Dem 
des  Praxiteles  ist  er  unähnlich,  aber,  wie  Soteriades 
mit  Recht  bemerkt  hat,  keineswegs  unebenbürtig, 
ludessen  lehnt  A.  diese  Deutung  ab,  um  seinem 
Jüngling  eiue  aiXeyyif  in  die  linke  Hand  zu  geben 
und  in  ihm  einen  einfachen  Epheben  zu  sehen, 
der  nach  glücklich  vollbrachter  gjmnischer  Arbeit 
eben  das  Schabewerk  vornehmen  will;  und  zwar 
will  er  an  der  rechten  Hand  anfangen,  die  er  zu 
diesem  Zweck  ähnlich  wie  Lysipps  berühmter 
Athlet  ausgestreckt  hat.  Widerlegen  läfst  sich 
diese  Deutung  so  wenig,  wie  sich  dio  anf  Hermes 
strikt  beweisen  läfst;  A.  führt  für  seine  Ansicht 
einige  rotfigurige  Vasenbilder  an,  wird  jedoch 
gewifs  gern  zugestehen,  dafs  auf  ihnen  die  Stelluug 
und  namentlich  die  Kopfhaltung  des  Epheben  der 
des  bronzenen  nirgends  voll  entspricht.  Was  bei 
diesem  besondere  Aufmerksamkeit  verdient,  ist 
die  rechte  Hand,  deren  obere  Finger  derart  ge- 
krallt sind,  dafs  sie  einen  rundlichen  Gegenstand 
gehalten  hüben  mnfs;  da  nun  z.  B.  ein  Apfel 
rundlich  ist  und  auch  Paris  eiumal  einen  Apfel 
gehalten  bat,  so  war  Ergänzung  und  Deutung 
leicht  für  manchen  Archaeologen,  der  nicht  fragte, 
warum  denn  Paris  die  zarte  Frucht  so  brutal  an- 
fafst,  und  ob  man  mit  dieser  Geste  ein  galantes 
Geschenk  darbietet,  und  wie  denn  der  weichliche 
Phryger  zu  der  Athleteupose  und  dem  imponieren- 


den Gesichtsausdruck  kam.  —  Wie,  wenn  diese 
Finger  eine  Granate,  das  vielgepriesene  Sinnbild 
der  strotzenden  Jugendkraft,  umklammert  hätten? 
Eineu  Granatapfel  hielt,  nach  Pansanias  VI  14,  6, 
der  gewaltige  Ringer  Milon  von  Kroton  in  solcher 
Art,  dafs  niemand  ihm  die  Frücht  zu  entreifsen 
vermochte  und  er  sie  dennoch  durch  den  Druck 
seiner  Hand  nicht  beschädigte.  An  so  etwas  kann 
auch  unser  Bronzebildner  gedacht  haben;  doch  ob 
er  nun  Hermes  oder  einen  Sterblichen  darstellen 
wollte,  jede  Würdigung,  die  seinem  Köunen  ge- 
recht wird,  also  anch  die  vorliegende,  ist  der 
Wissenschaft  willkommen. 

Rom.  Friedrich  Spiro. 

P.Johann  Baptist  Egger,  O.S.B.,  Begriff  der 
Gymnastik  bei  den  alten  Philosophen  und 
Medizinern.  Ihr  Verhältnis  zur  Jatrik,  Diä- 
tetik, Uygieine,  Paidotribik  und  Athletik, 
nach  den  Quellen  dargestellt.  Inaugural- 
Dissertation,  zur  Erlangung  der  Doktorwürde  der 
hohen  philosophischen  Fakultät  der  Universität  Frei- 
burg in  der  Schweiz  vorgelegt  103  S.  Sine  loco 
et  anno. 

Bei  den  für  die  Gymnastik  in  Betracht  kom- 
menden Schriftstellern,  die  zum  Teil  durch  Jabr- 
h nnderte  geschieden  sind,  wird  mit  den  Worten 
Gymnastik,  Jatrik,  Paidotribik  u.  s.  w.  keineswegs 
derselbe  Begriff  verbunden.  Die  Begriffe  dieser 
Fächer  waudeln  und  verschieben  sieb  nach  Um- 
fang und  Inhalt  naturgemäfs  nach  den  Bedürf- 
nissen und  Anschauungen  der  Zeit  und  nach  der 
Stellung,  den  der  betreffende  Schriftsteller  zu  dem 
Fache  einnimmt.  Für  die  Darstellung  des  autiken 
Lebens  ist  es  von  grofser  Wichtigkeit,  anch  auf 
diesem  Gebiete  Unsicherheiten  möglichst  zu  be- 
seitigen. 

Auf  Anregung  des  Professors  an  der  Univer- 
sität Czernowitz,  Dr.  Julius  Jüthner,  hat  in  der 
vorliegenden  Schrift  der  Benediktiner  J.  B.  Egger 
die  sich  über  sieben  Jahrhunderte  erstreckenden 
Schriften  von  Hippokrates  bis  auf  Philostratos  mit 
grofsem  Fleifs  durchforscht,  um  festzustellen,  wie 
im  Wandel  der  Zeit  der  Begriff  der  Gymnastik 
sowohl  an  sich  wie  in  seinem  Verbältnisse  zu  den 
verwandten  Fächern  sich  geändert  hat.  Die  Schrift 
gliedert  sich  nach  den  fünf  bedeutendsten  Schrift- 
stellern in  ebenso  viele  Abschnitte  und  behaudelt 
den  Begriff  der  Gymnastik  1.  im  corpus  Hippo- 
craticum,  2.  bei  Piaton  uud  den  verwandten 
Schriftstellern  Xenophon  und  Lukian,  3.  bei  Ari- 
stoteles, 4.  bei  Galeno8  uud  einigen  anderen  Ärz- 
ten, 5.  bei  Philostratos.  Am  Schlüsse  ist  in  eiuem  • 
Überblicke  das  Ergebnis  der  Forschungen  zu- 
sammengestellt. 
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Da  es  sieb  am  Begriffsbestimmungen  haudclte, 
erhielt  anch  die  Darstellung  einen  abstrakten,  den 
Leser  ermüdenden  Charakter.  Denn  allzu  sorg- 
faltig und  offeubar  geflissentlich  enthielt  sich  der 
Verf.  jedes  Hinweises  auf  die  wirklichen,  im  steten 
Flusse  befindlichen  Verhältnisse  des  öffentlichen 
und  privaten  Lebens.  Und  diese  bieten  doch 
nicht  nur  den  Boden,  worauf  sich  die  Verände- 
rung der  Fachbegriffe  vollzieht,  sondern  ver- 
ursachen sie  anch.  Durch  kurze  geschichtliche 
Augabeu  hätte  der  Verf.  dem  Verständnisse  des 
Lesers  leicht  zu  Hilfe  kommen,  die  Schrift  an- 
ziehender macheu  können.  Nur  ein  mit  der  Ge- 
schichte der  Gymnastik  und  Athletik  wohl  ver- 
trauter Leser  vermag  den  hohen  Wert  der  Arbeit 
zu  erkennen  und  daraus  den  rechten  Nutzeu  zu 
ziehen.  Dieser  ist  dann  aber  auch  grofs.  Denu 
die  zahlreichen  Stellen  sind  mit  Sorgfalt  erlesen, 
klar  erfafst  und  für  die  Entwicklung  der  Begriffe 
scharfsinnig  verwertet. 

Unter  des  Verfassers  sicherer  Führung  klärt 
sich  namentlich  die  Vorstellung  von  der  hohen 
Bedeutung,  die  man  den  Leibesübungen  während 
der  höchsten  Blüte  Griechenlands  für  die  leibliche, 
geistige,  sittliche  Erziehung  der  Einzelnen,  wie 
für  die  Haltuug  des  ganzen  Volkes  beizumessen 
hat.  Die  durchforschten  platonischen  Schriften 
bieteu  hierfür  manches  überzeugende  Wort.  Der 
Verf.  scheidet  hierbei  auch  genauer,  als  man  bis- 
her gewohnt  war,  die  Tätigkeit  des  Paidotribeu 
von  der  des  Gynmasteu.  lu  dem  Abschnitte  über 
Aristoteles  wird  der  Leser  überrascht  durch 
mehrere  Stellen,  wodurch  die  im  Schulturnen  jetzt 
gewöhnlich  als  rationell  bezeichneten  Grundsätze 
eine  dem  Turnpädagogeu  willkommene  Bestätigung 
linden,  z.  B.  dafs  die  Übungen  dem  Bedürfnisse  der 
einzelneu  Altersstufen  anzupassen  sind  und  dafs 
man  beim  Turnunterricht  die  Leistungsfähigkeit 
der  einzelnen  Kinder  wohl  zu  beachten  hat,  also 
individualisierend  verfahren  soll.  Die  schwerste 
Aufgabe  hat  dem  Verf.  wohl  Galenos  geboten. 
Denn  dieser  verbindet  die  Gymnastik  mit  Massage, 
Salbung,  überhaupt  mit  seiner  ärztlichen  Kunst. 
Daher  cuthalten  seine  Schriften  zahlreiche  Aus- 
drücke, die  dem  Philologen  und  selbst  dem  tüch- 
tigen Mediziner  manches  BäUel  aufgeben.  Aber 
der  Verf.  hat  solche  Schwierigkeiten  zu  überwinden 
verstanden.  Gerade  aber  bei  Galenos  vermifst  der 
Leser  historische  Andeutungen,  woraus  z.  B.  die 
Abneigung  gegen  die  Athletik,  die  den  Arzt  wie 
alle  Edeldenkenden  damals  erfüllte,  erklärlieh 
wird. 

Bei  der  schlielslicheu  Übersieht  befremdet  es 
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den  Leser,  dafs  der  Verf.  diese  Zusammenfassung 
des  Forschungsergebnisses  als  historisch  bezeichnet, 
obwohl  er  mit  keinem  Worte  weder  an  histori- 
sche Tatsachen  uoch  an  Zeit  und  Ort  anknüpft 
Diese  allzu  enge  Auffassung  der  gestellten  AafgaU 
hat  also  die  Darstellung  stärker  als  erwünscht 
beeiufiufst  und  sie  zu  sehr  in  den  Schranken 
Schulgemäfsen  gehalten.  Nichtsdestoweniger  ver- 
dient die  Schrift  die  Beachtung  der  Altertum- 
forscher  und  Geschichtschreiber.  Dem  Verf.  seltK 
böte  sie  das  Gerüst  für  eine  Geschichte  der  an- 
tiken Gymnastik.  Ein  fernerer  Wunsch  darf  d^i 
auch  wohl  verluuten:  möge  der  Orden,  durch  die-c 
Schrift  von  der  erzieherischen  Wirksamkeit  der 
Leibesübungen  überzeugt,  das  Turueu  in  sei  in 
Erziehungsplau  aufnehmen!  Küpper». 

T.  Luoreti  Cari  de  rerum  natura  über  primn; 
Introduzione  e  commentariu  critico  di  Carlo 
Paical.  Roma— Milano  1904,  Albriglii,  Scgati  ei" 
IX  u.  178  S.  8°. 
Der  Verf.  als  Kenner  des  Lucrez   schou  be- 
kannt (vgl.  die  Anzeige  seiuer  Studii  critici  -j 
poeraa  di  Lucrezio  in  No.  32,  1903  dieser  Zeit- 
schrift), bietet  hier  den  ersten  Teil  eiuer  Ausgabe 
des  Lehrgedichtes.   Es  ist  eine  gelehrte,  zagleioi. 
textkritische  nud  erklärende  Ausgabe,  die  aber  ir. 
ihrer  Anlüge  nicht  durchaus  uuserer  Vorstellung 
von  9iuer  gelehrten  Ausgabe  entspricht.    Es  feh:s 
ihr  nämlich  der  sogeuanute  kritische  Apparat,  ob- 
gleich alle  bedenkliche  Stellen  darin  erörtert  wer- 
den.   Der  Verf.,  obgleich  konservativ   io  seiner 
Kritik,  hat  etwas  Freies,  um  das  gelehrte  Her- 
kommen Unbekümmertes.    Sein  Kommentar  wü; 
seiue  eigene  Beschäftigung  mit  dem  Dichter  dar- 
stellen, nicht  aber  die  ganze  frühere,   schon  be- 
kannte   gelehrte   Arbeit    zusammenfassen.  l'ie 
Luerezkritik  hat  viel  mit  Umstellungen  uud  Aus- 
scheiden von  Versen  und  Statuieren  von  Lücken 
operiert.    Nur  in  den  ganz  weuigeu  Fällen,  wo 
die  Kvideuz  eine  geradezu  zwingende  ist,  wie  15, 
14,  1(5  uud  135,  434,  nimmt  der  Herausgeber  zu 
solchen  Mitteln   seine  Zuflucht.    Er  erklärt  sich 
I  nachdrücklich  gegen  alle  kritische  Bemühungen. 
1  die  darauf  aus  sind,  eiuen  nach  unserem  Geschmack 
!  gestalteten  Lucrez  vou  unsträflicher  Logik  uit'l 
1  Ordnung  in  seiuen  Auseinandersetzungen  und  Be- 
weisen herzustellen.    Ist  nuu  zwar  die  Logik  für 
alle  dieselbe,  so  mufs  man  doch  zugeben,  dab 
man  einem  Literaturwerke  gegenüber,  von  ileru 
es  feststeht,  dafs  ihm  die  extrema  mauns  uou  ae- 
j  cessit,  die  kritische  Zurückhaltung  im  Gebrauche 
|  gewaltsamer  Mittel  nicht  leicht  zu  weit  treiben 
1  kann.    Was  die  Lesarten  betrifft,  so  zeigt  diese 
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Ausgabe  an  etwa  70  Stellen  Abweichungen  vou 
ilen  früheren.  Zu  einem  großen  Teile  sind  es 
Wiederherstellungen  der  Lesart  de»  Oblongus  uutl 
Quadratus. 

Der  eigentlichen  Ausgabe  vorausgeschickt  ist 
eine  umfangreiche  Einleitung.  Das  erste  Kapitel 
bandelt  von  den  Handschriften  und  Ausgaben  des 
Lucrez.  Itn  zweiten  Kapitel  wird  eiue  Übersicht 
über  die  Entwicklung  der  Atomenlehre  gegeben. 
Man  wundert  sich,  dais  dabei  des  Buches  von 
M.  Guyau  (La  morale  d'Epicuro  et  ses  rapports 
avec  les  doctriues  coutemporaines.  Paris  Alcan, 
3  ed.  Ouvrage  conronne  par  l'academie  des 

sciences  inorales  et  politiques)  nicht  gedacht  wird. 
Guyau  wnr  niclit  blofs  gelehrt,  sondern  geradezu 
unheimlich  begabt.  Sein  Buch  schwebt  denn  auch 
in  einsamer  Höhe  über  allem  anderen,  was  zur 
Erklärung  der  Atomeulehre  gesagt  worden  ist.  Das 
Buch  des  Franzosen  C.  Martha,  Le  poeiue  de  Lu- 
crece,  hingegen,  welches  der  Verf.  gern  citiert,  ist 
ein  liebenswürdiges  und  zum  Nähertreten  ein- 
ladendes Buch,  aber  nicht  eben  tief  und  an  metho- 
discher Sicherheit  der  Arbeit  Guyaus  nicht  zu 
vergleichen.  Die  Evolutionstheorie  der  Natur- 
wissenschaft wird  von  Gnyau  auf  die  Lehre  des 
alten  Philosophen  übertragen.  Er  sucht  nach  dem 
treibenden  Keim  dieser  Lehre  uud  betrachtet  sie 
unter  dem  Gesichtspunkte  eines  Organismus.  Die 
Natur,  wenn  sie  Leben  schaffe,  sammele  doch 
nicht  einzelue  Teile,  um  sie  aneinander  zn  löten, 
sondern  von  einem  einheitlichen  Punkte  aus  lasse 
sie  sich  deu  Organismus  allmählich  entfalten.  So 
entwickle  sich  auch  aus  einem  unbestimmten 
Keimgedanken  uuter  der  befruchtenden  Berührung 
mit  anderen  Ideeu  ein  System.  Kreilich  müsse 
anch  auf  da?  intellektuelle  Medium  Bücksicht  ge- 
nommen werden,  iuncrbalb  dessen  der  Gedanke 
entstanden  sei  und  wachse,  weil  dieses  bald  hem- 
mend bald  beschleunigend  auf  seine  Entwicklung 
einwirke  n.  s.  w.  Gerade  dieses  Ziel  scheint  auch 
dem  Herausgeber  in  dem  zweiten  umfangreichen 
Kapitel  seiner  Einleitung  vorgeschwebt  zu  haben. 
Er  holt  sehr  weit  aus  und  macht  so  ziemlich  die 
ganze  vorhergehende  Philosophie,  auhebend  mit 
den  ionischen  Hylozoisten,  der  Atoraenlehre  tribut- 
pflichtig. Allerdings  stecken  in  jeder  Philosophie, 
die  nicht  völlig  verrückt  ist,  die  Keime  aller 
übrigen.  Auch  die  Atomenlehre  ist  nicht  etwas 
urplötzlich  in  die  Höhe  Geschossenes.  Es  wirkt 
doch  aber  verfinsternd,  weuu  zur  Aufklärung  einer 
Theorie  entschieden  heterogeue  Lehren  herbei- 
gezogen werden.  Epikur  selbst  würde  gegen  den 
Satz,  dafs  alle  die  hier  Aufgezählten  seine  Vor- 


gänger gewesen  seien,  protestiert  haben.  Freilich 
ist  auch  der  Originellste  weniger  orginell  als  er 
sich  selbst  einbildet.   Tch  will  dem  Verf.  gern  zu- 
gestehen, dafs  Lucrez  gegen  Heraklit,  deu  er  als 
einen  Phrasenmacher  und  Windbeutel  verspottet, 
nicht  gerecht  gewesen  ist;  aber  Empedokles  ist 
nicht  blofs,  wie  er  sagt,  der  wahre  Vorgänger  des 
Atomismus  gewesen :  er  mnfs  als  der  einzige  wahre 
Vorgänger  des  Atomismus  gelten.    Unter  dieser 
Voraussetzung  mag  man  selbst  bei  Pythagoras 
uud  den  Eleaten   nach  Berührungspunkten  mit 
Epikur  suchen.  —   Ein   kurzes  drittes  Kapitel 
würdigt  kurz  die  Philosophie  Epikurs  und  unter- 
sucht, in  welchem  Sinne  etwa  er  sich  einen  Auto- 
didakten nennen  konute.    Zum  Schlufs  wird  von 
dem  C.  Memmius  gehandelt,  dem  das  Lehrgedicht 
gewidmet  ist,  uud  vou  der  ebenso  prächtigen  als 
seltsamen  Anrufuug  der  Venus  am  Anfange.  Schon 
ein  alter  Leser  hatte  hier,  Lncrez  der  Inkonsequenz 
beschuldigend,  jene  Verse  des  zweiten  Buches  an  den 
Rand  geschrieben,  wo  es  heifst,  in  tiefem  Frieden 
lebten  die  Götter,  ohne  allen  Zusammenbang  mit 
den  menschlichen  Dingen,  ohne  Wohlwollen  für 
uns,  aber  auch  ohne  Zorn.    Der  Verf.,  weit  ent- 
fernt, dieses  Proömium  mit  der  Lehre  Epikure  in 
Widerspruch  zu  erblicken,  findet  vielmehr,  dafs 
es  ihre  geheimsten  Tiefen  aufdeckt.    Das  ist  nun 
wohl  zu  viel  gesagt.    Es  bleibt  schwer  mit  dem 
Fanatismus  seines  Unglaubens  zn  vereinigen,  dafs 
Lncrez  hier  im  Anfange  seines  götterfeindlichen 
Gedichts  die  lebenentfesselnde  Kraft  der  Venus 
preist  nnd  fromm  wie  ein  gläubiger  Dichter  sein 
Werk  unter  den  Schutz  dieser  allmächtigen  Göttin 
stellt.    Auf  den  berühmten  Hymnus  des  Stoikers 
Kleanthes  auf  Zeus  hätte  der  Verf.  hier  nicht  mit 
C.  Martha  als  auf  etwas  Aualoges  verweisen  sollen. 
Zeus  war  den  Stoikern  allerdings  im  Grunde  6 
xott>6$  vöftog  6  dtd  nävxtav  iQXÖfteyo^,  also  eine 
Kraft  vielmehr  als  eine  Person;  aber  sie  lehrten 
zugleich,  dals  die  Welt  plaumäfsig  von  Göttern 
geschaffen  sei  und  mit  Weisheit  von  Göttern  re- 
giert werde.  Dieses  aber  gerade  leugnete  Epikur, 
und  zwar  in  den  nachdrücklichsten  Worten.  Selbst 
die  Hinweisung  auf  Empedokles  genügt  nicht,  um 
über  das  Befremdende  dieses  Proömiums  hinweg- 
zuhelfen.   Dieser  war  ja  im  Grunde  teleologisch 
gesinnt,  während  Epikur  alles  Werdeu  aus  dem 
fort ui t us  atomorum  coneursus  erklärt.    Man  ge- 
stehe sich  also,  dafs  diese  prächtigen  und  empfin- 
dungsvollen Verse,  in  welchen  hier  das  allmächtige 
Walten  der  Liebesgöttin,  der  grofsen  Mutter  des 
Werdens,  gefeiert  wird,  nicht  stimmen  zur  kalten 
Welt  der  Atome,  welche  nach  zahllosen  unmög- 
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liehen  Verbindungen  erst,  zufällig  nur,  das  Schöne, 
Gesetzmäßige  and  Lebensfähige  hervorbringen. 
Der  Dichter  Lncrez  war  durch  das  ewige,  aus 
tausend  Quellen  sich  unablässig  erneuende  Schau- 
spiel des  Werdens  mit  unwiderstehlicher  Kraft 
cur  Andacht  gezwungen  worden,  und  in  diesem 
Zustande  einer  mystisch -poetischen  Empfindung 
betet  er,  Epikurs  Lehre  allerdings  vergessend,  zur 
Venus,  die  lächelnd  uud  siegesgewifs  Wesen  aller 
Art  in  unendlicher  Kette  an  das  Licht  des  Tages 
hervorlockt. 

Der  Kommentar  selbst  zeigt  uberall,  dafs  der 
Verf.  Gelehrsamkeit  besitzt  nnd  Zutrauen  zu  seiner 
Kraft,  und  daß  er  den  Schwierigkeiten  nicht  aus 
dem  Wege  geht. 

Gr.  Lichterfelde  b.  Berlin.  0.  WeibenfeW. 

Vincenso  Ussani,  Su  le  'Dirae*.  Estr.  dalla  Rivista 
di  Fil.  e  d'Istr.  class.  Auno  XXX  Fase.  IV.  Torino 
1902,  Loescher.    8  S. 

Nach  kurzen  allgemeinen  Bemerkungen  über  die 
Dirae  und  die  Lydia,  welche  er  wohl  etwas  modi- 
fiziert haben  wurde,  wenn  er  die  Literaturgeschichte 
von  Schanz  eingesehen  hätte,  wirft  Ussani  die 
Frage  auf,  wer  der  in  dem  ersteren  Gedicht  mehr- 
mals angeredete  Battarus  sei.  Ei  stellt  sich  ver- 
ständigerweise t  auf  die  Seite  derjenigen,  welche 
dann  einen  Personennamen  erkennen,  da  Bduaoog 
ja  auch  als  solcher  in  den  Mimiambeu  des  He- 
rondas  erscheine.  Nicht  annehmbar  aber  erscheint 
mir  die  daran  angek impfte  Vermutung,  der  Ver- 
fasser der  Dirae  habe  als  ein  obtrectator  Vergilii 
diesen  Nameu  gewählt  uud  das  ganze  Gedicht  sei 
eine  Parodie  der  ßncolica. 

Es  folgt  die  Besprechung  von  zwei  Versen  der 
Dirae,  in  denen  U.  mit  Recht  die  handschriftliche 
Überlieferung  gegen  Änderungsversuche  in  Schutz 
nimmt.  V.  10  wird  die  Lesart  der  codd.  ismi« 
nottri'  als  Bezeichnung  des  Vaters  durch  den  Sohn 
erklärt  und  durch  den  HinweiB  auf  Lucau  IX  136  f. 
gestützt  und  v.  31  f.  hält  er  ebenfalls  au  der  Über- 
lieferung: 'militie  impia  cum  $uccedet  dtxlera  ferro 
— formosaeque  cadent  mnhrue  fest,  indem  er  ferro 
mit  den  folgenden  Worten  verbindet.  Endlich 
schlägt  er  v.  28  'tun'  denies'  st.  des  überlieferten 
Hondemus'  oder  Hundemu*  zu  schreiben  vor,  was 
von  allen  bisherigen  Konjekturen  letzterem  am 
nächsten  kommt. 

Königsberg  i.  Pr.        Johannes  Tolkiehn. 

V.  Ussani,  11  testo  Lucaneo  e  gli  scolii  Ber- 
nensi.   Fircnze  1903  (Estratto  dagli  Studi  italiaui 
di  FUologia  classica  XI).    53  S. 
Auf  den  früher  mehr  als  ungebührlich  vernach- 
lässigten Dichter  Lucan  hat  sich  in  der  letzten 


Zeit  das  Interesse  der  Philologen  in  größerem 
Mafse  gewendet  und  namentlich  bat  sich  seit  der 
Ausgabe  von  liosius  ein  lebhafter  Meinungsaus- 
tausch kundgegeben,  da  hier  die  Autorität  von  V 
gestürzt  und  au  deren  Stelle  die  Paulusklasse  ge- 
setzt worden.  Zuerst  wandten  sich  Wotke  und 
A.  Genthe  gegen  die  von  H.  aufgestellte  uahe 
Verwandtschaft  von  MBC  und  dann  hat  Francken 
mit  Zuhilfenahme  neuen  Handschriftenmaterials 
eine  gewagte  und  künstliche  Konstruktion  der 
Uandscbriftenabstamraung  gegeben,  während  Le- 
jay  auf  Grund  neukollationierter  Pariser  Hdschr. 
eine  neue  Einteilung  vornahm,  auf  welcher  Grund- 
lage F.  Beck  weiterbaute.  Durch  diese  und  weitere 
Untersuchungen  ist  das  Material  außerordentlich 
angewachsen.  Verf.  gibt  hierzu  einige  wichtige 
Stellen  aus  Laurent.  Plut.  XXIV  3  saec.  XI  und 
aus  Neapolit.  IV  E.  32  saec  XI.  Vor  allem  aber 
macht  er  darauf  aufmerksam,  dafs  in  Bern.  370 
der  Wortlaut  der  kommentierten  Stellen  öfters 
anderes  überliefert  als  das  Lemma.  Schou  Franckeu 
hatte  gesehen,  dafs  hier  die  Lemmata  der  Über- 
lieferung von  saec.  X  entsprechen,  während  die 
Erkläruug  einen  viel  älteren  Text  bietet.  Verf. 
gelit  daher  auf  die  Beantwortung  der  Frage  ein, 
auf  welche  Zeit  die  Berner  Scholien  zurückgehen. 
Er  glaubt  nicht,  dafs  Vacca  der  Verfasser  des 
Kerns  jener  Scholienmasse  ist,  die  im  Bern.  370 
vorliegt,  nnd  zieht  hier  zum  Vergleich  einige 
Stellen  aus  Berol.  34  saec.  XIII/XIV  heran.  Er 
weist  aber  auch  die  Autorschaft  des  Paulus  von 
Konstantinopel  zurück,  indem  er  mehrere  Stellen 
namhaft  macht,  die  nur  von  einem  Römer  uud 
nicht  von  einem  Griechen  geschrieben  sein  können. 
Bei  der  Frage  nach  dem  Alter  der  Berner  Scholien 
unterscheidet  Verf.  spätere  Zutaten  von  den  eigent- 
lichen alten  Erklärungen,  und  da  manches  noch 
in  die  Zeit  des  Houorius  fallen  mufs,  so  wird  die 
Hauptmasse  wohl  dem  4.  Jahrhundert  augehuren. 
Verf.  weist  hier  besouders  nach,  dafs  nicht  Oro- 
sius,  sondern  seine  Quelle  aus  Livius  von  dem 
Scholiasten  benutzt  wurde,  wie  auch  das  Scholion 
zu  IV  100  jedenfalls  richtig  dem  4.  Jahrhundert 
zugewiesen  wird.  Verf.  geht  dann  zu  der  Frage 
über,  wie  die  Scholieu  in  C  für  den  Text  des 
Lucan  zu  verwertcu  seien.  Er  gibt  zunächst  das 
tatsächliche  Verhältnis  der  Überlieferung  in  C  in 
seiuen  Diskrepanzen  zwischen  Lemma  und  Er- 
klärung des  9.  Buches,  indem  er  beiderseits  auch 
die  wichtigsten  Hdschr.  mit  verzeichnet.  Das  Er- 
gebnis aus  den  Scholien  für  den  Lucantext  dürfte 
aber  nur  das  sein,  dafs  muu  aus  ihnen  den  Text 
gewönne,  wie  er  im  4.  Jahrhundert  gelesen  wurde. 
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Und  auch  dieser  dürfte  keineswegs  mehr  ein  einheit- 
licher gewesen  sein,  wieder  Vergleich  derPalimpsest- 
blätter  unter  sich  nnd  mit  dem  Text  in  C  beweist 
und  anch  der  letztere  dartut,  der  häufig  ver- 
schiedene Lesarten  darbietet.  Schon  zur  Zeit 
Suetous  wurde  der  Text  verkauft  *non  tantnro 
operose  et  diligeuter  *ed  et  inepte  qnoqne'.  Jeden- 
falls aber  wird,  wie  Verf.  meint,  der  Berner 
Scboliast  mit  seinem  Text  des  4.  Jahrhunderts 
eiue  andere  Grundlage  als  die  Paulusklasse  für 
einen  künftigen  Heransgeber  an  sehr  vielen  Stellen 
liefern;  denn  dafs  diese  Klasse  schon  bedeutende 
Verderbuiss  zeigt,  ergibt  sich  aus  der  Prosapara- 
phrase von  HI  166  f.  bei  Tac.  Ann.  XV  45,  indem 
diese  Verse  in  MU  fehlen  nnd  erst  von  zweiter 
Hand  nachgetragen  sind.  —  Mau  wird  sich  diesen 
auf  sicherer  Grundlage  gegebene  Ausführungen 
wohl  anschließen  müssen  und  somit  wird  die 
Lucaukritik  iu  ein  neues  Stadium  treten.  Ref. 
bemerkt  übrigens,  dafs  dio  vou  ihm  Philol.  51, 
704 — 719  gesammelten  mittelalterlichen  Citate  aus 
Lucau  für  die  betr.  Frage  nichts  beitragen  wer- 
den, da  die  Anführungen  meist  aus  späterer  Zeit 
stammen  und  für  wichtige  Autoren  der  früheren 
Zeit,  wie  Isidor  uud  Aldhelm,  kritiscbe  Ausgaben 
fehlen. 

Im  zweiten  Teile  Beiner  Arbeit  läfst  Verf.  nun 
die  ans  C  herausgehobenen,  für  die  Textkritik 
wichtigsten  Stellen  folgen.  Und  zwar  druckt  er, 
wenn  nötig,  Lemma  und  Erklärung  ab.  Dieser 
mühsame  Teil  der  Arbeit  ist  in  hohem  Grade 
daukenswert,  da  hierdurch  das  Verhältnis  der 
Überlieferung  in  C  zu  den  Handschriften  für  jede 
Stelle  klar  ersichtlich  wird. 

Radebeul  b.  Dresden.  M 


Ericas  Lindskog,  In  tropos  scriptoram  latino- 
rum  studia.  Commentatio  acadcmica.  Upsalae 
1903,  Almquist  &  Wiksei.    64  S.  4°. 

Der  Verf.  wollte  ursprünglich  die  Tropen  eines 
eiuzigeu  Schriftstellers  behandeln  und  eine  Ein- 
leitung dazu  über  die  Lehre  von  den  Tropen 
schreiben.  Aber  beim  Studium  der  technischen 
Schriftsteller  über  die  Tropen  aus  alter  und  neuer 
Zeit  fand  er  soviel  Differenzpunkte  unter  ihnen 
oder  zwischen  seinen  Ansichten  nnd  ihren  Lehren, 
dafs  die  Auseinandersetzung  mit  ihnen  einen  nu- 
verhältnismäfsig  breiten  Raum  einnahm.  So  wurde 
aus  der  geplanten  Einleitung  die  hier  vorliegende 
Schrift.  Ja,  nicht  einmal  alle  Tropen  siud  be- 
haudelt,  sondern  nur  zwei  herausgegriffen,  Synek- 
doche und  Metonymie. 


Um  so  sorgfältiger  sind  diese  behandelt  und 
durch  Beispiele  aus  der  gauzen  lateinischen  Lite- 
ratur (statt  des  ursprünglich  ins  Auge  gefafsten 
ei  neu  Schriftstellers)  erläutert.  Nach  einer  kur- 
zen Einleitung  spricht  L.  zuerst  de  troporum  vi 
et  natura  uuiversa  8.  1—7,  dann  de  tropis,  qui  re- 
rutu  communitate  nituntur  und  zwar  de  synecdoche 
S.  8—33,  de  metonymia  S.  33—64.  Beide  Haupt- 
teile sind  wieder  sorgfältig  disponiert,  glücklicher 
aber  der  erste,  während  der  von  der  Metonymie 
handelnde  Teil  keine  straffere  Gliederung  ge- 
fuuden  hat. 

Den  Hauptwert  der  Schrift  sehe  ich  nicht  in 
dem  begrifflichen  Teil,  dem  Versuch,  die  er- 
wähnten Tropen  schärfer  zu  fixieren.  Die  Defi- 
nition aller  Tropen  steht  im  wesentlichen  fest, 
hier  und  da  mag  wohl  noch  ein  Fündlein  gelingen, 
aber  ohne  Spitzfindigkeiten  geht  es  selten  ab. 
Auch  der  Verf.  ist  nicht  frei  davon.  Wenn  er 
zu  Hör.  I  14,  5  malus  celeri  sauoins  Africo  schreibt 
kubi  Africu  uon  pro  veuto  exstat .  .,  sed  pro  Om- 
nibus ventis,  qui  Uli  uavi  perniciosi  cogitantnr',  so 
ist  zu  bemerkeu,  dafs  Horaz  ganz  einfach  dem 
dichterischen  Instinkt  folgt,  seinen  Gedanken  nicht 
abstrakt,  sondern  konkret  zu  gestalten;  wie  er 
I  26  ius  kretische  Meer  die  Winde  seine  Sorgen 
tragen  läfst,  so  wird  hier  der  Mast  vom  Afrikus 
beschädigt. 

Dagegen  der  stoffliche  Teil  der  Schrift  ist 
wertvoll,  insofern  die  sorgfältig  gewählten  Bei- 
spiele nicht  selten  das  Verständnis  der  Schrift- 
steller fördern.  Es  ist  feiu  bemerkt  (S.  12),  dafs 
Horaz  I  1  bei  Erwähnung  des  Myrtoum  mare  und 
Icariis  flucti bus  ein  Handelsschiff  vorgeschwebt 
habe,  das  an  der  Südspitze  des  Peloponnes  vorbei- 
fahrend nach  Kleinasien  steuert,  den  Handelsweg, 
den  auch  III  7  Thyua  merce  beatum  und  IV  5 
Notns  invido  flatu  Carpathii  trans  maris  aequora 
.  .  distinet  voraussetzen.  Auch  dafs  L.  unter  trabe 
Cypria  verstanden  wissen  will  'ampla  et  egregie 
instrueta  navis',  weil  auf  Cypern  die  Schiffahrt 
blühte  nnd  die  Insel  das  zum  Schiffsbau  nötige 
Material  lieferte,  wird  Billigung  finden,  wie  denn 
schon  Rosenberg  erklärte,  'auf  stolzem  Schiffe*. 

Das  Latein  der  Schrift  ist  flüssig  und  ge- 
wandt, was  man  bei  dem  spröden  Stoffe  angenehm 
empfindet. 

Das  Druckfehlerverzeichnis  S.  65  ist  nicht 
vollständig,  ich  habe  noch  gefunden  S.  1  eJvtu, 
S.  9  synedoches,  S.  12  explicare  (st.  -ri),  ib.  im  .  . 
gesetzen  (st.  gesetzten)  Gegensatz. 

Liegnitz.  Wilh.  Oemoll 
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L.  Previtera,    Do  uumero  sivc  clausula  sive 
structura  sive  cnrsu.    Syracusis  1899.    33  S. 

Previtera  glaubt,  das  in  der  'metrischen  Prosa1 
herrschende  Gesetz  gefunden  zu  haben,  und  zwar 
besteht  nach  ihm  der  numerus  'ex  creticis  atque 
trocbaois  bis  continuatis  aut  varia  vice  alternatis' 
(cap.  II).  Im  Anschalte  daran  statuiert  Pr.  ver- 
schiedenene  Formeu  der  auf  dieser  kret.-troch. 
Grundlage  ruhenden  Klauseln.  Ein  besonderes 
Verdienst  seiner  Arbeit  sieht  er  dariu,  dafs  er  die 
Klauseln  nicht  auf  den  Schlufs  des  Satzganzen 
beschränkt,  sondern  auf  jeden  Satzteil  ausdehnt, 
wozu  er  cap.  IV  Beispiele  gibt.  Wenn  es  nun 
schon  ein  Mangel  ist,  aus  verschiedenen  Redeu 
einzelne  Sätze  herauszugreifen,  statt  ein  Ganze« 
in  Betracht  zu  ziehen  und  zu  untersuchen,  so  hat 
er  auch  Cicero  selbst  mißverstanden,  der  or.  §  189 
sagt:  'Perspicuum  est  igitur  numeris  astrictatn 
orationem  esse  debere,  carere  versibus*.  Die  Rede 
ist  also  ein  durch  den  numerus  gebundenes,  ge- 
schlossenes Ganze,  dieser  aber  erscheint  nicht 
blofs  als  Schlüte  (Klausel),  sondern  auch  in  an- 
deren Teilen  der  Rede  und  setzt  sich  aus  ver- 
schiedenen Bestandteilen  zusammen,  was  aber,  wie 
gesagt,  immer  erst  durch  zusammenhängende  Be- 
trachtung eines  grofsen  Ganzen  eruiert  werden 
kann;  ja  selbst  den  Begriff  der  Klausel  fal'st  Pr. 
zu  eng,  wenn  er  sie  auf  den  kret.-troch.  Rhyth- 
mus beschränkt,  wie  auch  Cic.  or.  §  215  sagt: 
sunt  et  clausulae  plures,  quae  numerose  et  iueunde 
cadant.  Jul.  Wolff  hat  z.  ß.  ganz  richtig  die 
choriambisch  -  kretische  Klausel  nachgewiesen;  es 
gibt  aber  noch  andere  z.  B.  die  dactyl.-troch. 
Klausel  vgl.  Rose,  §  78: 

dicturum  pollicitus  sura, 
cum  Eruci  crimina  diluissem. 

 u  V.  ^ 



Die  Klausel  ist  ebeu  erstens  bei  verschiedeneu 
Schriftstellern,    namentlich   deu   späteren,    ver-  j 
schieden,   zweitens   ist  die  Verschiedenheit  der  ; 
Schlüsse  auch  durch  die  Verschiedenheit  des  Ge-  j 
dankeus,  dessen  Abschluß  sie  ist,  bedingt.  Daher  | 
kommt  es,  dafs  andere  Gelehrte  viel  mehr  Klauseln  j 
heransrechnen  als  Pr.,  z.  B.  Havot  bei  Syuiraachus  j 
deren  60.    Richtig  ist,  dafs  die  kret.-tr.  Klausel  , 
vorherrscht,  ebenso  richtig,  dafs  sie  auch  innerhalb  j 
des  Satzes  vorkommen  kann,  obwohl  Pr.  darin  zu 
weit  geht,  denn  es  ist  doch  sehr  zweifelhaft,  ob 
der  Hörer  in  dissimu  latione  (Verr.  act.  II  lib.  V,  1) 
den  Ditroch.  so  deutlich  gemerkt  haben  wird,  als 
in  den  bekannten  von  Cic.  in  or.  citierten  Bei- 
spielen comprobavit  oder  persolutas.  Hier  bilden 


diese  Wörter  selbst  den  Ditr.,  und  das  ist  etwas 
ganz  anderes  als  manche  der  von  Pr.  statuierten 
Klauseln.  Diese  Klausel  mnfs  sich  von  selbst  er- 
geben, so  dafs  diese  nicht  als  etwas  äutecrlieh 
Angefügtes,  sondern  im  Bau  der  Periode  begründet 
erscheiut.  Cic.  drückt  dies  or.  §  199  so  aus:  Quare 
cum  au  res  extremum  semper  exspectant  ineoque 
acquiescant,  id  vacare  uumero  non  oportet,  sed 
ad  hunc  exitum  tarnen  a  prineipio  ferri  debet  ver- 
borum  illa  compreheusio  et  tota  a  capite  ita  fluere, 
ut  ad  extremum  veniens  ipsa  consistat.  Wenn  die 
Periode  durch  sich  uud  mit  Notwendigkeit  auf 
deu  Schluis  hinführen  mute,  so  ergibt  sich  daraus 
die  Verschiedenheit  der  Ausgänge,  die  auch  tat- 
sächlich recht  grote  ist,  obgleich,  wie  gesagt,  die 
kret.-troch.  Klausel  sehr  häufig,  aber  durchaus 
nicht  die  einzige  ist,  ja  Cic.  bezeichnet  die  häufige 
oder  gar  stetig  wiedorkehreude  Klausel  als  Fehler 
or.  213:  Dichoreus  non  est  ille  quidem  sua  spoute 
vitiosus  in  clausnlis,  sed  in  oratiouis  numero  nihil 
est  tarn  vitiosum  qum  si  semper  est  idem.  Schon 
in  jenem  §  199  aber  ist  angedeutet,  date  der 
ganze  Satz  von  Anfang  an  in  einem  solchen 
Flute  der  Rede  gehalten  sein  mute,  date  er  von 
selbst  zur  Klausel  hinführen  mute;  dos  kanu  aber 
nur  durch  eine  gewisse  rhythmische  Gestaltung 
geschehen.  Cic.  spricht  au  anderen  Stelleu  des 
or.  dies  noch  viel  deutlicher  aus,  so  in  dem  schon 
citierten  Satz  §  187:  perspicuum  est  etc.,  ferner 
§  195  ncqne  numerosa  esse,  ut  poetna,  ueque  extra 
nuinerum,  ut  seriuo  vnlgi,  esse  debet  oratio;  auch 
§  172  is  (Aristot.)  igitur  versum  in  oratione  vetat 
esse,  nuinerum  iubet.  §  203,  wo  von  der  Anwen- 
dung des  numerus  die  Rede,  wird  gesagt:  ita  si 
numerus*  oratiouis  quaeritur  qui  sit,  omuis  est;  si 
locus,  iu  omni  parte  verborum;  —  si,  quo  Ioco, 
in  tota  continuatione  verborum.  Der  Stellen  sind 
noch  mehr,  wo  ähuliche  Ansichten  ausgesprochen 
werdeu.  Nun  besteht  aber  der  numerus  nicht  in 
dem  regelrechten  uud  regelmäteig  wiederkehrenden 
Wechsel  der  Intervallen,  der  modi  percussionnm 
(§  198),  obgleich  auch  dies  vorkommt,  sondern  aus 
vielen  Momenten,  die  iu  or.  teilweise  besprochen 
und  vou  Cic.  hauptsächlich  in  deu  Reden  verwertet 
worden  siud.  Auf  diesen  wichtigen  Punkt  kann 
aber  hier  nicht  naher  eingegangen  werdeu. *)  Ks 
soll  hier  uur  die  von  Pr.  gauz  übersehene,  aber 
in  deu  Redeu  eiue  grotee  Rolle  spielende  Sym- 
metrie und  Responsion  erwähnt  werdeu.  Häufig 

')  Eine  rhythmische  Analyse  iler  Rosciana,  die  ih  r 
1  nterzeichnete  jetzt  abgeschlossen,  wird  dies  im  Ein- 
zelnen nachweisen. 
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sind  zwei  Reihen,  die  in  einem  engeren  Gedauken- 
verhältnis  stehen  (Parallelismus),  auch  rhythmisch 
gleich  oder  ähnlich  gebildet,  und  zwar  hat  sich 
ergeben,  dafs  solche  Reihen  zwar  mit  dem  glei- 
chen metrischen  ydvot  schliefen,  dafs  aber  doch 
innerhalb  dieses  yivoq  zwischen  der  ersten  nnd 
zweiten  Reihe  ein  Wechsel  eintritt.  Hierhor  pafst 
der  von  Pr.  cap.  II  gebrauchte,  aber  in  ganz  an- 
derem Sinne  gemeinte  Ausdruck  'varia  vice  alter- 
uati'.  Es  alterniert  nämlich  sehr  häufig  in  solchen 
Reihengebilden  Ditroch.  (I.  Reihe)  mit  kret.-tr. 
(Tl.  Reihe)  oder  dicreticus  mit  troch.-kret.  Mafs 
und  umgekehrt.  Zu  dieser  Klausel  leitet  aber 
entsprechend  der  Lehre  Ciceroa  der  Rhythmus 
des  ganzen  Satzes  hin.  Als  Beispiel,  wie  weit 
die  Responsion  manchmal  geht,  diene  Rose.  Am. 
§  108: 

Chrysogono  communiter  possidet, 
Chrysogonutn  re  cognita  concessisse. 


_  ^  w  


Iiier  findet  sogar  im  Eigennamen  antistrophtsche 
Responsion  statt,  ferner  ist  die  Klausel  der  ersten 
Reihe  doppelkretisch,  in  der  zweiten  kret.-ditro- 
chiiisch.  Für  den  Wechsel  zwischen  ditr.  und 
kret.-troch.  Mafs  §  95: 

quem  iam  antea  nominavi,  9  f    S.  mit 
tuus  cliens  et  fa miliaris  10  {  Ilomoiotel. 
—  o  _  i  _  v.  _  ~ 

^  _       _  I   _  ^  v  ^  _  rNJ 

Solche  Beispiele  sind  in  der  Rosciana  zahlreich 
vertreten;  sie  ergebeu  auch,  dafs  mit  den  lumina 
orationis,  wie  sie  Cicero  im  or.  nennt,  meist  rhyth- 
mische Form  verbunden  ist,  ferner  dafs  der  sym- 
metrische, respondierende  Gedankenausdruck  im 
numerus  eine  grofse  Rolle  spielt  und  zuletzt,  dafs 
der  Rhythmus  keineswegs  blofs  in  der  Klausel, 
sondern  im  ganzen  Satzgebilde  zu  suchen  ist:  tota 
oratio  astricta  est  numeris.  Das  ist  dann  'me- 
trische Prosa. 

Was  der  Verfasser  im  letzten  Kapitel  über  die 
Geschichte  des  numerus  sagt,  ist  richtig  und  sach- 
gemiifs. 

Durlach.  May. 

Adolf  Harnack,  Rede  bei  der  Begräbnisfeier 
Theodor  Momiuseiis  am  5.  November  1903  ge- 
halten in  der  Kaiser  Wilhelm  Gedilchtniskirche. 
Leipzig  1903,  J.  C.  Hiiiriehs.  14  S.  gr.  8".   50  Pf. 

Theoiior  Momuiseu  hat  selbst  gewünscht  und 
bestimmt,  dafs  Adolf  Harnack  an  seinem  Sarge 
spräche.  Keiner  konnte  diesen  Auftrag  erfüllen 
wie  er,  keiner  —  darüber  werden  die  Urteilenden 
«•iiiig  sein  —  so  im  Sinne  des  Verstorbenen  spre- 
chen. Im  Sinn  und  im  Geist.  Harnack  ist  Momm- 


sen  kongenial,  er  hat  ihn  verstanden,  wie  ihn  nur 
einer  verstehn  konnte,  in  dem  das  Beste,  was  er 
in  dem  Andern  erkannte  nnd  bewunderte,  selber 
lebte.  Aber  eiu  Bild  zu  zeichnen,  wie  es  dem 
Redner  gelungen,  dazu  gehört  nicht  blofs  der 
sichere  Blick  und  die  feste  Haud,  die  scharf  und 
klar  die  bedeutenden  Züge  festhalten:  so  zart  and 
innig  kanu  nur  die  Liebe  malen.  Nicht  schmei- 
chelnd und  verklärend,  denn  auch  der  Schatten 
der  Unwahrhaftigkeit  war  Mommsen  verhafst,  wie 
er  es  Harnack  ist,  aber  sieh  versenkend  in  das 
Wesen  und  herausholend,  was  nur  dem  Aug  des 
Freundes  sich  enthüllte.  Jedes  gewollte  Pathos  fehlt, 
aber  die  Tiefe  der  Empfindung  ergreift,  erschüttert, 
und  über  das  Ganze,  so  mäunlich  es  gehalten  ist 
nnd  so  entschieden  es  sich  auf  das  Erdenleben  stellt, 
breitet  sich  das  milde  Liebt  christlich  frommen 
Denkens.  Der  Friede  Gottes  sei  mit  uns  allen, 
so  begiunt  der  Redner  beteud,  ein  Bibel  wort  hat 
er  zu  gründe  gelegt:  Ich  habe  ench  erwählt  und 
gesetzt,  dafs  ihr  hingeht  nnd  Frucht  bringt,  und 
eure  Frucht  bleibe,  und  den  Blick  auf  den  Sarg 
unter  dem  Kreuze  Jesu  Christi  gerichtet,  vertraut 
er  der  Weisheit  des  Ewigen,  die  höher  ist  als 
unsere  Vernunft,  und  seiner  Güte,  die  unaussprech- 
lich ist.  Von  dem  Toten  wendet  er  sich  noch 
einmal  zu  den  Lebenden  und  bittet  Gott,  dafs  er 
sie  seiuer  würdig  mache,  dafs  er  die  Arbeit  der 
Nachfahren  segne  und  das  Werk  ihrer  Hände 
fördere. 

Wahrlich  eine  Rede,  die  jeden  Trauernden,  am 
meisten  aber  die  ihm  am  nächsten  standen,  trösten 
und  erheben,  mit  Gefühlen  des  Dankes  erfüllen 
inufste  auch  am  Grabe,  das  sich  über  dem  Ein- 
zigen schlofs. 

Berlin  d.  30.  Nov.  1903.  8t. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Neue  Jahrbücher  für  das  klassische  Altertum , 
Geschichte    und    deutsche   Literatur  und 
für  Pädagogik.     VI.  Jahrgang,    XI.  uud  XII. 
Bandes  9.  Heft. 
I.  S.  617.   Bernhard  Schmidt,  Der  Selbstmord 
der  Greise  von  Keos.    S.  behandelt  den  Brauch,  dafs 
betagte  Leute  beiderlei  Geschlechts  in  Keos,  wenn 
sie  sich  schwach  und  unfähig  zu  fernerer  Ausübung 
der  gewohnten  Tätigkeit  fühlten,  sieh  selbst  durch 
einen  Schierlings-  oder  Mohntrank  nus  dem  Leben 
führten.    Die  Sitte  scheint  von  den  Lokrern  nach 
Keos  übertragen  worden  sein.    Besonders  aber  ist 
auf  die  ethuologisch  erwiesene  Tatsache  hinzuweisen, 
dafs  es  eine  über  die  ganze  Erde  verbreitete  Sitte 
war,  unbehülfliche  alte  Leute  entweder  sich  selbst 
zu  überlassen  oder  auch  auf  gewaltsame  Weise  zu 
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beseitigen.  Ein  Rest  davon  zeigt  sich  in  dem  römi- 
schen Sprichwort  sexagenarii  de  ponte  und  der  Be- 
zeichnung abgelebter  alter  Leute  als  depontani  senes. 
Was  die  Erhaltung  des  Brauchs  gerade  in  Kens  an- 
betrifft, so  meint  S.:  Die  lokrischen  Siedler,  die  iu 
der  neuen  Heimat  bald  mit  den  Joniern  in  nächste 
Berührung  kamon  und  ihre  Eigenart  durch  ein 
anders  geartetes  Volkstom  gefährdet  sahen,  mögen 
im  Kampf  um  deren  Erhaltung  die  angeborene  Wider- 
standskraft gestählt  und  mit  um  so  gröfserer  Zähigkeit 
am  Althergebrachten  festgehalten  haben.  —  S.  629. 
Karl  Strecker,  Hrotsvit  von  Gandersheim  (Sehlufs). 
St.  bespricht  Hrotsvits  Wirkung  auf  die  Zeitgenossen, 
ferner  die  metrische  Gestalt  ihrer  Schriften  und  schliefs- 
lich  ihre  historischen  Dichtungen,  die  gesta  Oddonis, 
die.  verlorene  Geschichte  des  Klosters  und  die  Pri- 
raordien.  Den  Beschlufs  bildet  ein  Überblick  über 
das  Nachleben  der  Dichterin  in  der  späteren  Literatur. 
—  S.  648.  Hugo  Blümner,  Das  Märchen  von 
Amor  und  Psyche  in  der  deutschen  Dichtkunst.  Bl. 
mustert  die  neuen  Bearbeitungen  des  Stoffes  von 
Wieland  bis  auf  die  Gegenwart. 

II.  S.  489.  Max  Siebourg,  Die  Philosophie 
im  Gymnasialunterrichte.  S.  sucht  nachzuweisen, 
wie  der  Religionsunterricht,  die  Geschichte,  die  Geo- 
graphie, Mathematik  und  Physik  für  die  philosophi- 
sche Vorbildung  der  Primaner  nutzbar  gemacht  werden 
können.  —  S.  496.  Alfred  Döh ring,  Die  Lehre 
von  den  Attributen,  ein  Kapitel  deutsch-lateinischer 
Schulgrammatik.  —  S.  513.  Kurt  Geifsler,  Die 
Lust  am  Rätselhaften  und  ihre  Verwertung  im  Schul- 
unterrichte. —  S.  524.  Otto  Clemen,  Johann  Musler, 
Rektor  der  Nikolaischule  in  Leipzig  1525  —  1535. 
Darstellung  seines  Lebens  und  Wirkens. 

Jahrbuch  des  Kaiserlich  Deutschen  Archäo 
logischon  Instituts  XVIII  (1903)  3. 
S.  73—90.  Ludwig  Borchardt,  Der  Aut/mtus- 
Umntl  auf  Fhxlae.  Ausführliche  Schilderung  der 
Aufnahmen  und  Ausgrabungen,  die  L  B.  im  Winter 
1895/6  an  dem  Tempel  des  Augustns,  dem  südlichsten 
Tempel  des  römischen  Weltreiches,  auf  dem  Nordende 
der  Insel  philae  gemacht  hat.  Dieser  Teil  der  Insel 
ist  durch  den  künstlichen  See  und  das  Stauwerk  von 
Assuan  als  verloren  zu  betrachten.  Anhang:  Liste 
der  vor  dem  Augustusteropel  zurückgelassenen  Archi- 
tekturstücke (90  Nummern),  die  bereits  jetzt  durch 
das  aufgestaute  Nilwnsser  Uberflutet  sind.  —  S.  91 
— 93.  Robert  von  Schneider,  Attinnorreliefs  in 
Berlin  (s.  Arch.  Anz.  1903  S.  37  No.  29).  Die  drei 
aus  dem  Palazzo  Giustininni  in  Venedig  1897  für 
die  König).  Museen  in  Berlin  erworbenen  Relief- 
platten,  Originalwerke  aus  dem  5.  Jahrhundert,  ge- 
hören der  gleichen  Frieskomposition  au,  ohne  aber 
aneinander  zu  stofsen.  Die  erste  Platte  stellt  eineu 
Fraiicnraub  (5  Personen),  die  zweite  zwei  auf  Fels- 
blöckeu  sitzende  nachsinnende  Männer  und  einen 
stehenden,  die  dritte  zwei  stehende  Mänuer  dar.  Es 
mag  der  Raub  der  Leukippiden  durch  die  Dioskuren 
auf  der  ersten  Platte  gebildet  sein,  die  füuf  Männer 
der  entfernteren  Platten  mögen  zu  dem  Hochzeits- 
mahle gehören  Ein  Relieffragment  und  ein  Relief 
der  jetzt  in  Österreich  befindlichen  aber  nicht  zu- 
gänglichen Sammlung  Catajo  ist  gleichen  Stils  und 


gleicher  Arbeit,  in  gleichen  Mafsen  und  aus  gleichem 
Marmor;  sie  können  vou  demselben  Friese  herrübreu 
wie  die  Berliner  Platten,  geben  aber  andere  Mythen. 

—  S.  9J  — 108  Erich  Bethe,  Die  antiken  Terenz- 
Illuxtrationen.  Bethe  macht  zunächst  auf  die  bei 
Sijthoff  erschienene  Phototypie  der  illustrierten  Terenz- 
handsebrift  Ambrosianus  H.  75  infer  (F)  aufmerksam, 
und  zeigt  dann,  in  wie  weit  aus  den  Miniaturen 
Textfragen  und  Bühnenprobleme  beurteilt  werden 
können.    1.  Die  Verse  im  Heautotimorumenos  400 

-402  sind  zwischen  Syrus  und  Clitipho  gewechselt, 
wie  aus  der  Miniatur  zu  erkennen  ist,  die  fünf  Per- 
sonen in  dieser  Scene  abbildet,  während  alle  Text- 
rezensionen nur  vier  Personen  auftreten  lassen  und 
Clitipho  hier  nicht  erwähnen.  Selbstverständlich  darf 
Bacchis  den  anwesenden  Clitipho  nicht  bemerken;  uud 
dazu  war  nötig,  dafs  Clitipho  innerhalb  der  Türe 
steht.  Die  Türe  fehlt  aber  in  den  4,  die  antiken 
Vorlagen  kopierenden  Handschriften.  2.  Ebenso  inufs 
auch  eine  Tür  im  Eunuchus  ad  V.  783 — 785  sein, 
innerhalb  welcher  Chremes  und  Thais,  die  erst  v. 
787  von  Tbraso  bemerkt  wird,  mit  einander  sprechen. 
Diese  Tür  ist  in  der  Miniatur  zu  F  (Ambrosianus), 
fehlt  aber  durch  Schuld  der  Kopisteu  bei  C  (Vati- 
canus),  P  (Parisinus)  und  0  (Oxoniensis).  3.  Die 
Terenzschc  Bühne  kannte,  wie  am  Eunuchus  im  Detail 
nachgewiesen  wird,  ebenso  wie  die  Plautinische  'Innen- 
scenen'.  Puchsteins  auf  der  Deutung  der  Pompejani- 
scheu  Wanddekorationen  beruhende  Hypothese  ward 
durch  Lundströms  'Aufson  oder  Innen'  im  schwedi- 
schen Eronos  (1896.  2)  bestätigt  (s.  auch  Wochen- 
schrift f.  Klass.  Phil.  1898  No.  30/31  Sp.  860/1): 

4.  Die  in  den  Tereaiminaturcu  vorkommende  Tür  ist 
nicht  die  Haustüre,  sondern  der  Eingang  zum  tiqo- 
ih>(>ot>,  vestibulum.  Auch  Strepsiades  mit  Sohn  unü 
Sklaven  rohen  zu  Beginn  der  Wolken  im  nQÖ&VQov; 
ebenso  haben  in  den  Acharnern  die  beiden  Nachbar- 
häuser des  Dikäopolis  und  I^amachis  je  ein  rt(K>{h>QOv. 

5.  Das  iiQÖi>v(tov  (vestibulum)  war  möglicherweise 
nicht  blofs  eine  Türöffnung,  sondern  ein  dem  Hause 
--  vielleicht  in  der  ganzen  Breite  —  vorgelagerter, 
mit  ihm  architektonisch  verbundener  und  gegen  die 
Strafse  abgegrenzter  (durch  siparia?)  Plats.  (über 
die  Terenzminiuturen  vergl.  jetzt  auch  den  'Groenough 
Memorial'  Band  der  Harvard  Studies  in  Classical 
PldlologyJ903)._   _ 

Archäologischer  Anzeiger.     Beiblatt  z.  Jahrb. 
d.  Archäologischen  Instituts  1903,  3. 
S.  143  —  145.    Conze  über  die  Ausstellung  von 
Antifau  aus  englischem  I*rivaU*?sitz  im  Burlington 
Fine  Arts  Club  im  Juni  und  Juli  1903.  -  S.  145 

—  151.  Die  griechisch -römischen  Altertümer  im 
AttufHiti  zu  Kairo.  F.  W.  von  Bissing,  Die  Bronzm. 
(Geräte  und  Gerätteile  sowie  Statuetten).  —  S.  151 

—  154.  Erwerbungen  Jet  I.ouvre  im  Jahre  J902. 
Abdruck  des  offiziellen  Berichts  dos  Departement  des 
anliquites  Grecqucs  et  Romaines  Über  die  Erwerbungen 
von  Marmor-  uud  Steinwerken,  Bronzen,  kostbaren 
Metallarbcilen  und  Gemmen,  Glas  uud  'objels  divers' 
(Terrakotten,  Gyps,  Blei,  Bernstein,  Holz,  Mosaik, 
Malereien),  die  im  Jahre  1902  ins  Louvre  kamen. 

—  S.  154 — 155.  Kr  Werbungen  des  Ashmolean 
Aliueums  zu  Oxford.    Nach  dem  Bericht  von  A.  J. 
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Evans  (ägyptisches,  griechisch  und  italisch  prähisto- 
risches, Klassisch  griechisches  and  italisches).  — 
S.  156.  Erwerbungen  de$  Aht»eutnn  of  /ine  arU  in 
Jiotton  im  Jahre  1902.  —  S.  156  —  157-  Verhand- 
lungen der  Anthropologischen  Gesellschaft.  —  S.  157 
— 162.  Gillierons  Nachbildungen  mykenischer  Alter- 
tümer. —  S.  163.  Institutsnachrichtei).  —  S.  164. 
Eduard  Gerhardstiftung.  Abgdfse  des  Bonner  Caelius- 
Dcnkmals.  —  S.  164  —  180.  Bibliographie. 

Beiträge  zur  alten  Geschichte,  herausgegeben 
von  C.  F.  Lehmann  und  E.  Kornemann.    Beiheft  1. 
Ernst  Kornemann,    Zur    Geschichte  der 
Gracchenzeit.  Quelleuhistorische  und  chronologi- 
sche  Untersuchungen.     Leipzig  1903,  Dieterich. 
56  S.  8°.   2  Jt. 
Der    Verfasser    beginnt  seine  quellenkritischcn 
Untersuchungen  mit  den   lateinischen  Quellen  und 
Plutarch.    Die  lateinischen  Quellen   gehen  alle  auf 
eine    Urquelle    zurück,    die    am  unverfälschtesten 
bei  Livius  (Orosius)  erhalten  ist.    Plutarch  schliefst 
sich  teils  den  lateinischen  Quellen  au,  teils  stimmt 
er  mit  Appian  und  Diodor  Obereiii.    Die  primäre 
Quelle  der  lateinischen  Schriftsteller  sind  die  Annalcn 
dos  C.  Fanuius,  denen  Cicero  seine  Kenntnis  der 
Geschiebte  der  Gracchenzeit  verdankt.   Dieser  Fanuius, 
der  trotz  Ciceros  Widerspruch  als  identisch  mit  dem 
Konsul  des  Jahres  122  anzusehen  ist,  wird  auch  von 
Plutarch  in  der  Biographie  des  Tib.  Gracchus  als 
Qnelle  citiert,  und  dafs  er  auch  in  der  des  C  Gracchus 
stark  benutzt  ist,  beweist  die  wichtige  Rolle,  die  er 
hier  spielt.    Er  wird  von  Sallust  als  wahrheitsliebend 
gerühmt.     Die   Frage   nach   den  Mittelquellcn  be- 
antwortet der  Verf.  so,  dafs  Cicero  die  Annalen  des 
Fanuius  nur  durch  Vermittlung  des  Hortensias  kannte 
und  auch  keiner  der  anderen  lateinischen  Schriftsteller 
au9  Fannius  direkt  schöpfte.    Plutarch  benutzte  eine 
biographische  Quelle,  die  Nachrichten  des  Nepos  oder 
jüngerer   lateinischer  Quellen  mit  griechischen  Be- 
richten  vermischte.     Zur   Chronologie  übergehend, 
sucht  der  Verf.  zunächst  die  zeitliche  Folge  der  Ge- 
setze des  C.  Gracchus  zu  bestimmen.     In  seinem 
ersten  Tribunal  (123)  suchte  er  zuerst  das  Volk 
durch  das  Getreide-  und  das  Ackergesetz  zu  gewinnen. 
Nach  seiner  Wiederwahl  folgten  noch  im  Jahre  123 
die  Gesetze  Uber  die  Steuern  Asiens  nnd  über  die 
Gerichte,  wodurch  die  Ritter  gewonnen  werden  sollten, 
dann  im  Anfaug  des  Jahres  122  die  Strafscnbautcn, 
das  Gesetz  Ober  die  Kolonien  Capua  und  Tarent  und 
über   die  Latiner.     Erst   nachdem  Gajus'  Eiuflnls 
wahrend  seiner  70tagigeu  Reise  nach  Karthago  (März 
bis  Mai  122)  durch  Livius  Drusus  untergraben  war, 
trat  er  mit  seinem  letzten  gndsen  Gesetze  über  die 
Verlcihuug  des  Bürgerrechtes  an  die  italischen  Bundes- 
genossen hervor.    Dann  behandelt  der  Verf.  die  Da- 
tierung der  lex  Thoria.    Bei  App.  1,  27  sind  die  15 
Jahre  der  Untätigkeit  der  Ackervcrtcilungskoramission 
nicht  vom  Tribunat  des  Tib.  Gracchus  (133),  sondern 
vom  Todesjahre  des  Scipio  Aeimlianus  (129)  un  zu 
rechnen,  und  das  Gesetz  des  Sp.  Thorius  fällt  also 
in  das  Jahr  114.    Im  Anhang  kommt  der  Verf.  noch 
einmal  auf  C.  Fannius  zurück  und  sucht  es  wahr- 
scheinlich zu  machen,  dafs  in  dem  Senatsbeschlufs 
bei  Josephus  aitt.  Jud.  XIII,  9,  2  der  dem  Fanuius 


beigelegte  Amtstitel  atftatijyos  nicht  'Frätor',  sondern 
'Konsul'  bedeute,  und  dafs  dieser  Beschlufs  also  iu 
das  Jahr  122  gehöre.   

Byzantinische  Zeitschrift  XII,  3/4.  Ausgegeben 
am  22.  September  1903. 
Wie  wichtige  Dienste  die  französischen  Augus- 
tiner de  l'Assomption  zu  Konstantinipol  den  byzan- 
tinischen Studien  bereits  geleistet  habeu,  dürfte  den 
Ijcsern  der  BZ  aus  zahlreichen  Beiträgen  derselben 
bekannt  sein.  Ortsgeschichtlich  Überaus  wichtige 
Untersuchungen  uuter  der  Aufschrift  'A  propos  de 
Boradion'  (S.  449—493)  bringt  wiederum  oiner  der- 
selben J.  Pargoire.  Ihnen  im  Einzelnen  nachzu- 
gehen, ist  nicht  gut  tnnlich;  wohl  aber  dürfte  die 
Mitteilung  der  Ergebnisse,  die  der  Verf.  am  Schlufs 
seiner  Arbeit  zusammenstellt,  für  beteiligte  Forscher, 
Philologen,  Historiker  oder  Theologen,  nicht  unange- 
bracht sein.  Für  die  (A)  Quartiers  nrbains  hat  P. 
folgendes  ermittelt:  1.  Tä  Boqaldov  se  rattachait  au 
quartier  Sophien,  au  Kndrigaliman  actuel.  2..  Tä 
yEX*ßl%ov  se  trouvait  a  la  porto  Saint-Romain,  au 
Top  Kapou  de  nos  jours.  3.  Tä  Kiqov  etait  au 
sud-sud-est  de  tä  'Eltßlxov.  4  Tä  'Avitepiov, 
debout  au  sud-sud-est  de  tä  Kvqov,  voisinait  avec  la 
citerue  mocienne,  avec  le  Tchonkour-Bostan  d'IIcxi- 
Marmnra.  5.  Saint  -Thomas  sv  toU  'Avteplov  et 
Saint-Thomas  iv  zolg  Kvqov  sont  tres  probahl  ment 
deux  noms  de  la  tnemc  eglise.  6.  Saint-Thomas 
nXqoiov  Tttvatiqv^  mentionne  en  519  est  plutöt 
identique  ä  Saint-Thomas  iv  rotg  Moditiiov  et  diffe- 
rent  de  Saint-Thomas  iv  xolg  \4v9tfttov.  7.  Tä 
'Okviiniov  voisinait  avec  t«  Uv&tfilov.  8.  Tä 
/iavii).  voisinait  avec  la  citernc  mocienne.  9.  Saiut- 
Jcan  Baptist«  iv  totq  'OXvftniov  et  Saint-Jean  Bap- 
tiste  iv  tolg  Javt^l  sont  vraisemblablement  deux 
appellations  du  meine  sanetnaire.  10  Les  Ktavoiav- 
itvutvai  etaient  au  sud  et  tres  pres  des  Saints- 
Apötres.  11.  Tä  'OXvßqtov  prolnngeait  les  Konstan- 
tinianao  au  sud.  12.  Saint-Polyeucte  de  Juliana 
Anicia  s'e'levait  au  uord  des  Konstantiiiianae.  13.  7« 
flQOfiöiov,  et  son  eglisc  Saint- Christophore,  etait 
dans    1c    voisinage    immediat    de  Saint-Polyeucte. 

14.  Les  Konstantinianao  avaient  le  Zsvypa  pour 
quartier    limilrophe    du   cöte   de   la   Cornc  d'Or. 

15.  Saint- Et iennc  iv  toi  Ztvy/ian  ne  differc  pas  de 
Saint-Etienne  iv  KojvffiavTn'tavatg.  —  B  Localitcs 
sühnrbaines:  1  Tä  Boqadiov  etait  le  voisin  de 
Phrixou  limen.  2.  &qIi£ov  Xipfjv  correspond  au  mo- 
derne Kanlidja,  snr  la  rive  asiatirjac  du  moyen  Bos- 
phore.  3.  Tä  Bygldov,  distinet  de  iä  BoQadlov, 
appartient  ä  la  rive  thrace  de  la  Propontide.  4.  Tä 
\4vdtpiov  etait  le  voisin  de  Boradion.  5.  Tä  Bfäiov, 
donne  comme  voisin  de  rä  \4v%hplov,  ne  doit  pas, 
tnemc  s'il  s'agit  de  l'Anthemion  suhurbain,  fetre  con- 
fondu  avec  le  tä  Bovxlov  des  chroniqueurs.  6.  Bq6%- 
ih>t}  rive  bithynienue  du  has  Bosphore,  etait  contigu 
a  l'Aritliemioii  et  au  Boradion.  7.  I'eut-ctre,  raais 
ceci  n'est  point  sür,  Saint-Thomas  iv  ioTc  \iv&tfilov 
se  confond-il  avec  Saint-Thomas  iv  BQÜx&otg.  8.  Tä 
/iQOfiötov,  localite  de  la  banlicu  europeenne,  est 
peut-etre  ä  cherchor  sur  le  Bosphore,  au  village 
d'Arnaout-Keul.  —  Betreffs  'The  dates  of  the  Ale- 
xaudrine  patriarchs  Dioskoros  IL,  Timothy  IV.,  aud 
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Tbeodosius'  (S.  494  —  497)  stellt  E  W  Brooks  fest, 
dafs  Dioskoros  vom  22  (V)  Mai  51«  bis  14.  Okt.  517 
Patriarch  war,  Timotheus  vom  15.  (?)  Okt.  517  bis 
7.  Febr.  535,  Gaianos  vom  9.  oder  11.  Febr.  bis  23. 
oder  25.  Mai  535,  Theodosios,  am  9.  oder  11.  Febr. 
535  ordiniert,  im  Besitz  des  erzbischöfliehen  Stahles 
vom  Juli/Aug.  535  bis  Nov  /Der.  536  war  und 
am  19.  oder  22.  Juni  566  starb.  —  Von  seiner  im 
September  1902  nach  dem  Athos  unternommenen 
Reise  bat  H.  G elzer  u.  a.  'Sechs  Urkunden  des 
Georgsklogters  Zografu'  mitgebracht,  die  er  (S.  498  — 
532)  im  griechischen  Wortlaut  vorlegt  und  mit  der 
an  ihm  bekannten  musterhaften  Gründlichkeit  und 
umfassenden  Sachkunde  erläutert.  —  Tb.  Mo  mm  sei) 
gibt  (S.  533)  eine  beachtenswerte  Berichtigung  zu  der 
philologisch  wie  historisch  gleich  tüchtigen  Ausgabe 
des  Zosimus  von  Mendelssohn.  —  Wer  je  mit  dem 
'Coislinianus  296'  aus  irgend  welchem  Grunde  zu 
tun  gehabt  hat,  wird  es  E  v.  Dobschütz  dank  wissen, 
dafs  er  in  einem  I.  Abschnitt  (S.  534  —  549)  sein 
eingehende  und  genaue  Mitteilungen  über  die  schon 
oft  benutzte  Us.  und  ihren  ungewöhnlich  reichen  In- 
halt gemacht  und  in  oinem  II.  Abschnitt  (S.  549 — 
567)  im  Anschluß  an  ein  aus  derselben  Iis.  ver- 
öffentlichtes ÄQOVtxöv  aivKtypa  ntQl  avriti.fia<; 
alätvo(  qrot  xöflpov  &fO(f>aviov  pova^ov  sich  ein- 
gehend Uber  'Eine  kabbalistische  Berechnung  des 
Weltendes'  verbreitet  hat.  Dankenswert  sind  ferner 
die  'Vers  inedits  de  Jean  Tzetzes'  (S.  508  —  570), 
welche  S.  Petrides  des  Augustins  de  l'Assomption 
aus  Cod.  Paris  2935  fol.  5  v",  sowie  das  'Oftice 
inedit  de  saint  Clement,  hymnographe'  (S.  571-581), 
welches  derselbe  Augustiner  ans  Cod.  S  Sabb.  241 
fol.  221  ru  mitteilt.  -••  F.  Cumont  bringt  auf  Grund 
eines  in  Cod.  Taurin.  CC  saec  XIV  erhaltenen  Briefes 
des  Euthymios  Zigabenos  Genaueres  über  'La  date 
et  le  licu  de  la  naissance  d'Enthymios  Zigabenos' 
(S.  582—584).  Danuch  wurde  der  berühmte  Ketzer- 
bestreiter nicht  vor  1010  geboren  und  zwar  in  Phry- 
gien,  in  der  im  sudlichen  Teil  de»  Thema  Opsikion 
gelegenen  Stadt  Akmoncia.  —  'Etudes  sur  le  regne 
de  Leon  VT  (8  585-594  liefert  M  Mitard,  und 
zwar  Uber  die  Taktik  Leons  sowie  über  das  Amt  des 
ix  nqocionoxi  tuiv  Otfiüiatv;  lehrreiche  Bemerkungen 
'Zu  den  germanischen  Elementen  des  Neugriechischen' 
(S.  595  —  600)  D.  C.  Hcsscling;  desgl.  'Zur  Ge- 
schichte der  Wandalen'  (S.  601  -  603)  L.  Schmidt, 
und  zwar  zur  Feststellung  einiger  von  C.  Benjamin 
in  seiner  Besprechung  der  Schmidtscheu  'Geschichte 
der  Wandalen'  beanstandeten  geschichtlichen  Tatsachen. 
—  Den  Schlufs  bilden  S.  603  'Zwei  Inschriften  vom 
Kloster  Xoqiaii^,  welche  Papageorgin  mitteilt. 

Revue  nuinismaticiue  (francaise).  4.  Serie. 
VII.  Band.  3  Trimester  1903. 
S.  203.  D.  E  Tacchella,  Monnaies  de  la  Meste 
inferieure,  11.  Supplement  au  corpus.  Taf.  XI  XII. 
XIII.  Vom  Museum  zu  Sufia  neuerworbene  Münzen 
der  Städte  Cullatis,  Dionysopolis,  Istrus,  Marcianopo- 
Iis  und  Nicopolis  ad  Istnini,  dio  im  ersten  Bande  des 
MUnzcorpus  der  Akademie  zu  Berlin  fehlen.  Wichtig 
besonders  Taf.  XI,  5  Callatts,  Nero  und  Taf.  XIII,  1 
Nicopolis,  Severus,  Rs.  Darstellung  des  iiischriftlich 
bekauuten  neqinaxoe  der  Stadt.  —  S.  221.    A.  Dien- 


donne,  Monnaics  greeques  recemment  acquises  par 
le  cabinet  des  m6dailles.  Taf.  XIV.  Wichtig  beson- 
ders nr.  104  Homoiioiamttnze  von  Bruzos  und  Alia 
(?),  nr.  107  Docimaoura,  Diadnmcnianus,  Rs.  Flufsgott 
hinter  der  Tyche.  nr.  113  Philomeltum,  Severus  Ale- 
xander, Rs.  Aphrodiic  den  Schild  auf  eine  Vase 
setzend.  —  S.  239.  J.  Rouvicr,  L'ere  d' Alexandre 
le  Grand  cd  Phciiicic.  Diese  333  beginnende  Era 
wird  auf  Münzen  von  Aradus  und  Sidon  mit  Alexander- 
typen nachgewiesen,  wo  sie  durch  im  Felde  stehende 
Buchstaben  in  alphabetischem  Zahlsystem  ausgedrückt 
ist.  —  S.  252.  A.  Parazzoli,  Numismatique  Ale- 
xandrinc.  I.  Le  motinayage  d'Auguste.  Die  Buch- 
staben //,  M,  K  und  H  auf  Münzen  der  Kleopatra 
bez.  des  Augustu*  sind  Wertzeichen  (dies  ist  für 
Kleopatra  bereits  Zeitschr.  f.  Num.  XXIII  S.  115  er- 
wiesen worden,  was  dem  Vf.  entgangen  ist).  Die 
Müuzung  des  Augustus  in  Alexandria  wird  in  vier 
Gruppen  zerlegt.  Die  Hypothese  des  Vf.  Uber  die 
Entstehung  der  Nomenmünzen  wird  gegen  Dattari 
verteidigt.  —  S.  272.  J.  de  Foville,  Monnaics 
trouvecs  ä  Knrnak.  Vier  römischo  aurei  der  I'lau- 
tilla  (Rs.  'concordia  aeterna'),  des  Geta  (Rs.  "Castor' 
bez.  'nohilitas')  und  des  Macrinus  (Us.  stehender  Ju- 
piter). —  S.  285.  Derselbe,  Sceau  d'Athanasc, 
patriarchc  de  Constantinople.  —  S.  287.  Cbronique: 
Münzfunde,  Münzauktionen. 

Revue  beige  de  numismatique  1903.  5ü.  Jahr- 
gang. 3.  Heft. 
S.  271.  L.  Forrer,  Les  signatures  de  graveurs 
sur  les  monnaics  grecques.  Taf.  VIIL  Verf.  beginnt 
hiermit  eine  neue  Zusammenstellung  der  Namen  von 
Stempelschneideni;  Einleitung,  Litteraturbericht,  Ver- 
zeichnis der  Signaturen  nach  den  Münzstätten.  Das 
Verzeichnis  der  Künstler  alphabetisch:   Buchstabe  A. 

Atli  della  Reale  Accademia  di  Torino.  1903,  15. 

S.  1023  -1039.  U.  Giri,  Valerianus  der  jüngere 
und  Saloninus  Valerianus  Gegon  Moramsen  (C.  I.  L. 
VIII  S.  1051,  Suppl.  III  No.  6956)  und  Dessau 
(I'rosop.  Imp.  Rom.  II  S.  272  f.)  wird  der  Nachweis 
unternommen,  dafs  die  Sühne  des  Gallienus  waren 
1.  P.  Cornelius  Licinius  Saloninus  Gallienus  iuuior, 
t  in  Gallien  ca.  258 '9;  2.  P.  Cornelius  Licinius  Egtia- 
tius  Valerianus,  f  violleicht  eines  natürlichen  Todes, 
zwis.  hen  263  und '264;  3.  P.  Cornelius  Licinius  Salo- 
ninus Valerianus  iunior.  f  zu  Mailand  268.  Damit 
werden  die  literarischen,  inschriftlichen  und  numis- 
matischen Angaben  in  Einklang  gebracht. 

The  Nnmismatic  chronicle  1903.  part  II. 
fonrth  series  no.  10. 
S.  105.  G.  Macdonald,  The  nnmeral  letters  on 
imperial  coins  of  Syria.  Die  auf  Müuzen  vieler  syri- 
schen Stäiltc  vorkommendem  einzelnen  Buchstaben  sind 
Monatsungahen.  —  S.  192.  Misccllanea:  J.  E(vans), 
Bronzemün/en  von  Vernlanium  und  Cnnobclinus , 
letztere  antike  Fälschung  der  entsprechenden  Gold- 
münze. —  proeeedings  of  the  nnmismatic 
society:  S.  4.  Goldener  Viertelstator  des  Cunohe- 
linus  mit  dem  Namen  auf  beiden  Seiten.  —  S.  10. 
Donar  der  Maesa  mit  sitzender  'Fides  militum'.  Fund 
von  etwa  700  Denaren  von  Valeriauus  bis  Aurcliamis 
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in  Salbris  (dep.  Loire).  —  S.  13.  Drachme  vou 
Atarneus  mit  Apolionkopf  und  Schlange. 

American  Journal  of  Archaeology  VII,  3. 

S.  263—288.  H.  Weiler,  Die  Grotte  vou  Vari 
im  Demos  Anagyrus  von  Attika  (mit  Abbildungen 
und  Tafeln).  —  S.  289—300.  E.  Dunham,  Die 
daselbst  gefundeneu  Inschriften:  sechs  Weihiuschrifteii 
an  Marmorreliefs,  vier  andere  Weihinschrifteu,  fünf 
Felsinschriften,  von  denen  die  fünfte  uoch  zu  erklären 
ist,  fünf  Inschriften  dos  Archedamos  aus  Thera,  des 
Erbauers  dieses  Nymphenheiligtums.  —  S.  301 — 319. 
C.  Thallou,  Die  daselbst  gefundenen  Marraorrclicfs 
(mit  Tafeln):  1.  Pan  und  Nymphen,  2.  Hormcs  mit 
«lein  Haupte  des  Acheloos,  Nymphen,  3.  Hermes,  Pan 
und  Nympheu,  4.  Hermes  und  drei  Nymphen, 
5.  Hermes  mit  dem  Pilos,  drei  Nymphen,  auf  dem 
Überhängenden  Felsen  Pan,  6.  Pan  und  Nymphen  mit 
dein  Haupt  des  Acheloos,  7.  Der  junge  Pan  mit  La- 
gobolon  und  Syrinx.  —  S.  320—334.  Li  da  Shaw 
King,  Die  daselbst  gefundenen  Vasen,  Terrakotten, 
Statuetten  und  andere  Kunstwerke  (mit  Tafeln).  — 
S.  335—337.  Agn.  Baldwill,  Die  Münzfuude  (von 
220—86  v.  Chr.  und  307—408  n.  Chr.).  —  S.  338 
— 349.  E.  Bassett,  Die  in  Vari  gefundenou  Lampen 
(mit  Tafeln  und  Abbildungen),  ungefähr  tausend,  meist 
von  römischem  Typus.  —  S.  350.  T.  W.  IL,  Aus- 
grabungen in  Korinth  1903,  vorläufiger  Bericht.  — 
S.  351—356.  E.  Norton,  Die  athenische  Schule 
seit  1880.  —  S.  357 — 404.  M.  Paton,  Archäologi- 
scher Bericht  für  Januar — Juni  1903. 

Zeitschrift  für  die  österreichischen  Gymna- 
sien. LIV  7,  1.  August  1903. 
S.  577  —  587.  H.  Jureuka,  Der  neugefundene 
Tiiuotheos-Papyrus  und  die  Editio  prineeps. 
Eingehend  erstattet  der  Verfasser  über  den  Fund  und 
seine  Bearbeitung  durch  v.  Wilamowitz  Bericht.  Als 
den  Erfolg  der  Arbeit  dieses  Gelehrten  bezeichnet  er, 
dafs,  was  sonst  erst  nach  vieler  Mühe  Vieler  erreicht 
worden  wäre,  weit  überholt  gleich  in  der  ed.  princ. 
vorliegt.  Auch  einige  Nachträge  und  Berichtigungen 
werden  gegeben.  —  S.  642—646.  H.  Löwner,  Das 
höhere  Uuterrichtsweseii  in  Osterreich  im  Jahre  1903. 
(Eine  statistische  Skizze.)  -  S.  647—654.  J.  To- 
min sek,  Ein  neuer  Beitrag  zur  Praxis  des  PrUfcns. 
—  S.  654—657.  A  Koller,  Der  Wert  des  Skiop- 
tikons  als  Lohrmittel  im  Anschauungsunterricht.  — 
Als  Beiblatt  S.  I— XV  'Zeitschriftenschau'  No.  2: 
s.  Wvchenscbr.  1903  No.  19  S.  530. 


Itezensloiuj-Vorzelehnls  philul.  Schriften. 

d'Alcs,  A,  Juvenilia:  Ha:  38  S.  238.  Notiert. 
P.  L. 

Antiphon.  Die  sogenannten  Fragmente  des  So- 
phisten A.  bei  Jamblichos  vou  K.  Tüpfer:  ZöG.  54,  7 
S.  610  f.    Tüchtige  Arbeit.    II.  Schenkt 

d'Arbois  de  Jubuinvillc,  H.,  Elements  de  la 
grammaire  celtique:  Her.  38  S.  227-229.  Klar  und 
sorgfällig. 

d'Arbois  de  Jubainville,  IL,  Principaux  auteurs 
de  l'autiuuite  ä  cousulter  sur  l'histoire  des  Celles: 
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LC.  40  S.  1345  f.  Wir  empfehlen  dieses  anregende 
Buch  der  Beachtung  der  Keltologen  und  auch  der 
Historiker.  H7. 

Baltzer,  Otto,  Die  Sentonzen  des  Petrus  Lom- 
bardus:  LC.  40  S.  1330  f.  Eine  zwar  mühevolle, 
aber  überaus  verdienstvolle  Arbeit. 

Bern  dt,  R.,  De  Charetc,  Chaeride,  AJexione 
cramrnaticis  eorumque  reliquiis.  Pars  prior:  Charetis 
Chaeridisqut;  fragmeuta  quac  supersunt:  HpliW.  41 
S.  1281-1284.  Diese  in  z.  T.  etwas  schwerfälligem 
Latein  abgefafste  und  mit  Druckfehler  überreich  ge- 
segnete Dissertation  findet  nicht  durchweg  Beifall  bei 
.1.  llihjarti. 

Bornecque,  H.,  Les  declamations  et  lea  decla- 
mateurs  d'aprcs  Seucque  le  pere:  Reo.  de  phil. 
XXVII,  3  S.  259  f.    Interessant.    PL  Fulda. 

C.  Julii  Caesaris,  Do  bello  Gallico  comraen- 
tarii  VII  cd.  W.  Fries:  Württ.  Karr.  X,  8  S.  314. 
Kurz  angezeigt  von  Herzog. 

C.  Julii  Caesaris  de  bello  Gallico  comm.  VII, 
orkl.  v.  Malfertheiner:  Württ.  Korr.  X,  8  S.  315. 
Nicht  auf  der  Höhe  der  moderneu  Textgestaltung. 

Herzog. 

Cherbuliez,  Viktor,  Athenische  Plaudereien 
Uber  ein  Pferd  des  Phidias.  Übersetzt  vou  Ida 
/{iedi*xrr,  mit  einem  Nachwort  begleitet  von  Walther 
Amelung:  LC.  41  S.  1377  f.  Die  Übersetzung  der 
bekannten,  reizenden  Plauderei  liest  sich  gut  und 
flüssig.    H.  E. 

Cicerouis  epistulae,  ed.  C.  Parter.  IL  Epistulac 
ad  Atticum:  Her.  38  S.  238.    Gut    P.  L. 

Üamste,  IL,  Feriae  aestivae:  Her.  38  S.  238. 
Notiert.    P.  L. 

Ebeling,  Schulwörterbuoh  zu  Cäsars  Kommen- 
tarien:  Württ.  Korr.  X,  8  S.  314.  Sehr  empfehlens- 
wert.    S.  Herzog. 

Galling,  J.,  Die  wichtigsten  Antiken  von  Venedig 
und  Florenz:  ZöG.  54,  7  S.  668  f.  Nicht  frei  von 
Mifsverständnissen  und  für  Schüler  nicht  verständlich 
genug.    ■/.  Dehler. 

Gellii,  A.,  Noctium  Atticarum  libri-XX.  Post 
Marl.  Hertz  ed.  Carol.  Hosins.  Vol.  I:  LC.  40 
S.  1341.  Die  Vorrede  bietet  eine  knappgehaltene 
Quellenanalyse,  die  loci  similes  sind  unter  d.  Text 
zusammengestellt,  der  kritische  Apparat  ist  durchwegs 
berichtigt. 

Gu  de  in  an,  Alfred,  The  sources  of  Plutarch's 
lifc  of  Cicero:  LC.  41  S.  1373  f.  Für  die  ganze 
Arbeit  verdient  der  gelehrte  uud  scharfsinnige  Verf 
aufrichtigen  Dank.    L.  HL 

Hatzidakis,  'Axadtjptxä  dvayvuHjpanx :  Her. 
38  S.  237.    Notiert.  & 

Hendrickson,  Horacc,  serm.  I  4:  a  protost  and 
a  programme.  —  Horace  and  Lucilius,  a  study  of 
Hör.  serm.  I  10:  Hph  W.  41  S.  1286-1288.  Den  In- 
halt der  Abhandlung  gibt  an  und  einige  Einwände 
erhebt  J.  lläui'sner. 

Hölscher,  Gustav.,  Palästina  in  der  persischen 
und  hellenistischen  Zeit:  BpUW.  41  S.  1297  f. 
Zweifellos  wird  diese  sorgfältig  durchdachte,  von 
selbständigem  Urteil  zeugende  Arbeit  der  Oriontierung 
über  die  wenig  behandelten  Fragen  der  Territorial- 
'  geschieht«  gute  Dienste  leisten.    J.  Partach. 
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Holzapfel,  L.,  Die  Anfinge  des  Bürgerkrieges 
zwischen  Cäsar  und  Pompeius:  DLZ.  42  S.  2556. 
Inbaltsbericht. 

Inscriptiones  latinae  selectae,  ed.  IL  De**an. 
II,  1 :  Rev.  de  phil.  XXVII,  3  S.  267  f.  Gut,  aber 
erwünscht  wäre  der  Abscblufs.    V.  Chapot. 

Das  Johannes-Evangelium  nach  der  Paraphrase  j 
des  Nonnus  Panopolitanus  mit  einem  ausführlichen 
kritischen  Apparat  herausgegeben  von  R.  Jungsein 
HphW.il  S.  1284-1286.  Mit  dieser  Arbeit  kann 
ich  aus  mehr  als  einem  Grund  nicht  einverstanden 
sein.    Eb  Nestle. 

Juvenalis  saturarum  libri  V,  edit.   by   //.  L. 
Wilson:  DLZ.  41   S.  2481.    Für  Anfilifger  wie  für 
Studierende   und  Lehrer  gleich  zweckentsprechend 
i..  Piedländer. 

Kern,  0.,  Die  Anfänge  der  hellenischen  Religion: 
Zö  tJ.  54,  7  S.  611-615.  Gewahrt  einen  tiefen  Eiu- 
blick  in  die  Entwicklung  der  griechischen  Religions- 
verbultuisse.    K.  Katinka. 

Krumbacher,  K.,  Das  Problem  <lor  nengriechi- 
schcn  Schriftsprache:  DLZ.  42  S.  2547.  Die  vor- 
treffliche Schrift  leistet  der  Bewegung  für  die  Volks- 
sprache ebenso  vic  der  neugricch.  Sprachwissenschaft 
einen  wertvollen  Dienst.    Alb.  Thumb. 

Kunz,  Fr,  Inhalt  und  Gliederung  ciceronischer 
Reden:  ZöG.  54,  7  S.  668.  Den  Lehrern  des  La- 
teinischen zu  ompfeblen.    A.  Kornitzer. 

Leonhard,  Richard,  Paphlagouische  Denkmäler 
(Tumuli,  Felsengräber,  Befestigungen).  Ergebnisse 
einer  Reise:  Uph  W.  41  S.  1299-1301.  Wird  zu- 
stimmend besprochen  von  Ii.  Zimmerer. 

Lucreti,  De  rerum  natura  liber  I,  da  C.  Pascal: 
Her.  38  S.  226  f.  Enthält  die  Ergebnisse  der 
früheren  Forschungen  des  Verfassers.    P.  Lejatj. 

Lucretius.  Livre  III,  par  A.  Rei/momi:  J<ei\ 
de  phil.  XXVII,  3  S.  258  f.  Sehr  nützlich,  doch 
würde  man  Zusätze  über  Sprache,  Stil  und  Metrik 
wünschen.    //.  Homecque. 

Meillet,  Antoine,  Introduction  ä  l'etude  coro- 
parative  des  langues  indo-europ6ennes:  HphW.  41 
S.  1301-1305.  Diese  populärwissenschaftliche  Dar- 
stellung im  besten  Sinne  des  Wortes  wird  auch  dem 
deutschen  Publikum  augelegentlich  empfohlen  von 
Max  Nieder  manu. 

Müller,  Albert,  Mauöveikritik  Kaiser  Hadrians: 
LC.  40  S.  1331  f.  Die  berühmte  Inschrift  von  Lara- 
bäsis  fiudet  in  diesem  Vortrage  eine  sorgfältige  und 
selbständige,  in  der  Ergänzung  und  Erklärnng  des 
Textes  die  Forschung  weiterführende  Behandlung. 
A'.  J.  Neumann. 

Otto,  Bertb.,  Tirocinium  Caesarianum:  Wurlt. 
Korr.  X,  8  S.  315.    Ganz  verfehlt.    6'  Herzog. 

Fällig,  A.,  A  few  notes  on  the  gospels  aecording 
to  St.  Mark  and  St.  Matthew:  Her.  38  S.  222  f. 
Geistreiche  Vermutungen.    A.  J^oisy. 

Paulys  Realencyklopädic  der  klassischen  Alter- 
tumswissenschaft herausgegeben  von  Geory  Wissowa. 
Supplement.  Erstes  lieft.  Cur t  Wacbsmuth,  Athen. 
Souderabdruck  aus  PaidyWitsoica*  Realencyklopädic. 
Suplement.  lieft  I:  Uph  IV.  41  S.  1291  f.  Der  Ent- 
seuiufs  des  Herausgebers,  Supplcmcntheftc  zu  ver- 
öffentlichen, ist  durchaus  zu  billigen.  Wachmuths 
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Athen  ist  kurz  und  knapp  und  bei  aller  Fülle  <kr 
Gelehrsamkeit  kouzis  und  klar.    Sam  Wide. 

Pichler,  Fritz,  Austria  romana.  I:  DLZ  4. 
S.  2494.  Eingehende  Würdigung  dieses  wichtig- 
geographischen  Lexikons  aller  zur  Römerzeit  geuaant?: 
Berge,  Flüsse,  Völker  bleibt  bis  zur  Vollendung  vor- 
behalten. 

I'lato,  The  republic,  od.  by  J.  AJain:  Her  \> 
S.  223-226.    Verdienstlich.  My. 

I'olaschck,  A.,  Studien  zur  grammatisch: 
Logik  im  Corpus  Caesarianum:  Württ.  Koit  X,  • 
S.  316.  Der  Wert  der  statistischen  Metbode  zeir 
sich  hier  im  günstigsten  Lichte.    S.  Herzog. 

Pordhorsky,  F.,    Roisehilder  aus    Italien  ui. 
Griechenland:  ZöG.  54,  7  S.  669  f.  Anziehend. 
Gelder. 

Prosopographia  Attica  von  Kirchner.  II 
Wurlt.  Korr.  X,  8  S.  327.    Bericht  von  Kb.  Nc^e 

Remigii  Anti  ssiodorensis  in  Artem  Dou*, 
minorem  commenlum.  Ad  fidein  codicum  manusrn:- 
torutn  edidit  II'.  Fox:  HphlV.il  S.  1289  f.  D* 
handschriftliche  Grundlage  scheint  zuverlässig  z. 
sein,  das  Verhältnis  der  Rezensionen  ist  befriedigen) 
aufgeliellt,  mit  dem  Text  wird  mau  in  der  Hau;.; 
sache  sieh  einverstanden  erklären  köuueu.  Gev: 
Goetz. 

Romizi,  A.,  Compendio  di  storia  della  leiten 
Iura  latina,  5.  ediziouc:  Rev.  de  phil.  XXVII.  3 
S.  259.  Gründlich,  aber  vou  ungleichem  Wert* 
Ph.  I'abia. 

Schci  ndler,  A.,  Kleine  lateinische  Sprachlehre 
für  Deutsche:  Her.  38  S.  23?.    Notiert.    I\  L. 

Schräder,  Eberhard,  Die  Keilinscbriftea  ued 
das  Alte  Testament.  Dritte  Auflage  neu  bearbeite: 
von  //.  Zimmern  und  //.  Wtnckler.  II.  Halft* 
HphW'.  41  S.  1292  1297.  Die  Fülle  des  Stoffcs 
Überrascht  ebenso  wie  das  besonnene  Urteil,  das  sieb 
nicht  durch  allzu  weitgehende  Stürmer  mitreite«] 
läfst.    Hruno  Meiftner. 

Seneca,  Controverses  et  suasoires,  par  //.  Hot- 
tifcque:  Rev.  de  phil.  XXVII,  3  S.  259  f.  Sorgfalt)?, 
aber  für  den  Gebrauch  unzweckmäßig.    PA.  Fabi«. 

The  Satire  of  Seneca  on  the  Apotheosis  of 
Claudius  commonlv  called  the  *AnoxoXox\  vztaan,  ^ 
A.  P.  Hall:  DLZ.  42  S.  2549.  Inhaltsangabe. 

Sirletto,  U..  De  excidio  urbis  S.  Petri:  Rcr.S* 
S.  238.    Notiert.    P.  L. 

Soltau,  Wilhelm,  Hat  Jesus  Wunder  getan.' 
Eine  biblische  Widerlegung  kirchlichen  Aberglaubens 
LC.  41  S.  1361.  Ein  so  bedeutendes,  bisher  im 
grofsen  Zusammenhang  nicht  behandeltes  Thema  bitte 
eine  genauere  und  sorgfältigere  Ausführung  verdient. 
G.  H. 

Antigene  of  Sophocles  with  a  commentarv  by 
K  S.  Shuckburgh:  DLZ.  41  S.  2482.  Referat, 
(abridgment  der  Jebbschen  Ausgabe.) 

Speranza,  Gius.,  II  Piceuo  dalle  origini  alte 
finc  d'ogui  sua  autonomia:  DLZ.  41  S.  24S7 
Referat.  Die  deutsche  Literatur  ist  nicht  vollständig 
berücksichtigt. 

Vasis,  Sp.,  'PwpaUav  noitttla:  Her.  38  S.  237. 
Notiert.  6\ 

V isser,  M.  W.  de,    De  Graecorum   düs  non 
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referentibus  specicm  humanam:  ZöG.  54,7  S.  611 
-614.  Als  Materialsamrolung  von  bleibendem  Werte. 
E.  Kalinka. 

Weicker,  Georg,  Der  Seelenvogel  in  der  alten 
Literatur  nnd  Kunst:  LC.  40  8.  1346  f.  Üou>  Buch 
verdient  wegen  der  Vollständigkeit  der  Materialien- 
Sammlung  und  wegen  der  eingehenden  and  sorgsamen 
Behandlung  der  Frage  einen  ehrenvollen  Platz  in  der 
mythologischen  Literatur.    H.  E. 


Entgegnung. 

In  der  Besprechung  meiner  Schrift  'Die  Geographie 
und  Ethnographie  der  Naturalis  Historia  des  Plinius' 
in  dieser  Wochenschrift  1903  No.  47  Sp.  1280  f.  mufs 
die  Bemerkung  'aber  der  vollständige  Text  erweist 
auch,  dafs  die  Vorlage  des  Robertos  bewufste  Ände- 
rungen einer  zweiten  Haud  bot'  den  Eindruck  hervor- 
bringen, dies  sei  mir  entgangen.  Dies  ist  nicht  der 
Fall,  wie  sich  aus  meiner  Abhandlung  Ober  das  Ex- 
cerpt  der  N.  H.  des  Plinius  von  Robert  von  Crick- 
lade  S  233  ergibt,  wo  es  heifst:  'Der  Originalcodex 
des  Robertos  war  zwar  vorzüglich,  aber  auch  er  war, 
wie  die  andere  Überlieferung  des  Plinius,  durch  Ver- 
derbnisse entstellt.  Beispielsweise  sei  auf  VII,  49 
(unum)  oder  auf  VII,  108  verwiesen,  wo  de  inter- 
poliert war.  Es  mufs  deshalb  auch  im  Folgenden 
'im  allgemeinen  eklektisch  verfahren  werdeu'.  —  Der 
dieser  Stelle  vorhergehende  Absatz  'Im  2.  Abschnitte 
—  Veranlassung  gibt'  bezieht  sich  nur  auf  Interpola- 
tionen aus  Solin. 

München.  Karl  Ruck. 


Ich  kann  nicht  finden,  dafs  meine  Worte  den  be- 
zeichneten Vorwurf  enthalten,  jedenfalls  lag  derselbe 
mir  fern. 

Innsbruck.  Job.  Möller. 


Verzeichnis  neuer  Rücher. 

Amantos,  K,  Die  Suffixe  der  neugriechischen 
Ortsnamen.  Beitrag  zur  neugriechischen  Ortsnamen- 
forsebung.  München,  L.  Finsterlin.  XI,  82  S.  8.  JC  2. 

Apophoreton.  Der  47.  Versammlung  deutscher 
Philologen  und  Schulmänner  überreicht  von  der 
Graeca  Haknuit.  Berlin,  Woidmann.  161  S.  8  mit 
1  Karte.    JC  4. 

Apuleius,  Amor  und  Psyche.  Ein  Märchen, 
herausgegeben  und  erklärt  von  Fr.  Norden.  Leipzig, 
Teubner.  XI,  43  und  93  S.  8  mit  1  Bildnis.  JC  1,40. 

Brodribb,  A.,  Pagan  and  Puritau.  The  Octavius 
of  Minucitu,  freely  translated.  G.  Bell.  104  S.  18. 
8h.  3.6. 

Capps,  E.,  The  introduetion  of  comedy  iuto  the 
City  Dionysia.  A  chronological  study  in  Grcok  lito- 
rary  history.  üniversity  of  Chicago  Press.  30  S. 
4.    Sh.  2,6. 

Catullo,  Carmina  selecta,  con  note  da  B.  Bonino. 
Toriuo.    114  S.  16.    L.  1,40. 

Christ,  W.,  Die  überlieferte  Auswahl  llitokriti- 
tcher  Gedichte.  München,  G.  Franz.  S.  381  -420 
der  Sitzungsberichte  der  bayerischen 
JC  0,80. 


Ciccronis  epistulae.  Complete.  Edited  by  C. 
Parser.  Clarendon  Press.  On  India  Paper.  Net. 
Sh.  21. 

Cicero.  In  M.  Antonium  oratio  philippica  prima. 
Testo  con  introduzione  e  indicc  da  E.  Stampini. 
Torino.    36  S.  16.    L.  0,35. 

—  —  Pro  Aredia  poeta  oratio,  testo  con  introdu- 
zione e  indicc  da  E.  Slampiiti.  Torino.  31  S.  16. 
L.  0,35. 

—  —  Pro  Ligario  oratio.  Testo  con  introdu- 
zione e  indice  da  E.  Stampiui.  Torino.  27  S.  16. 
L.  0,35. 

Codington,  Th.,  Roman  roads  in  Britain. 
S.  P.  C.  K.  392  S.  12  with  a  largo  chart  of  the 
Roman  roads  and  small  maps  in  the  text    Sh.  5. 

Engelbrecht,  A.,  Studien  über  den  Lukas- 
komraeotar  des  Amhrositu.  Mit  einem  Anhang  über 
eine  bisher  verschollene  Handschrift  des  Philastrius. 
Wien,  C.  Gerolds  Sohn.    56  S.  8.    JC  l. 

Euripides,  Iphigenie  in  Aulis.  Herausgegeben 
und  erklärt  von  K  Bauche.  Leipzig,  Teubner.  XII, 
59  und  86  S.  8  mit  1  Bildnis.    JC  1,40. 

—  —  Kyklops,  herausgegeben  und  erklärt  von 
S.  Wecklein.  Leipzig,  Tenbuer.  X,  24  nnd  55  S. 
8.    JC  i. 

Euripides,  Die  Backchen.  Tragödie.  Deutsch 
von  //.  v.  Arnim.  Wien,  A.  Hölder.  80  S.  8. 
JC  1,50. 

Iiennigs,  Ch.,  Hörnen  Odyssee.  Ein  kritischer 
Kommentar.  Berlin,  Weidmann.  VII,  603  S.  8.  JC  12. 

Horace,  vol.  II.  The  satires,  epistles,  and  De 
arte  poetica,  with  a  commentary  by  C.  Wickham. 
Clarendon  Press.    Sh.  6. 

Hultsch,  Fr.,  Die  ptolomäitchen  Münz-  und 
Rechnungswerte.  Leipzig,  Teubner.  60  S.  8.  JC  2,40. 

Kubik,  J.,  Realerklärung  und  Anschauungsunter- 
richt bei  der  Lektüre  des  Veryü.  Wien,  A.  Hölder. 
III,  95  S.  8.    JC  2.20. 

Lohff,  A.,  George  Cbapmans  Titas- Übersetzung. 
Berlin,  Mayer  4  Müller.    IV,  113  S.  8.    JC  3. 

Ludwig,  A.,  Ou  the  «/uuf-forms  «».  Prag, 
F.  Rivnac.    6  S.  8.    JC  0,20. 

 Die  ursprüngliche  Gestalt  von  Uta»  B  1-454. 

Prag,  F.  Rivnac.    20  S.  8.    JC  0,30. 

 Über  das  Verhältnis  der  Pcisistratischen 

Redaktion  zu  dem  Ganzen  der  Hin».  Prag,  F.  Riv- 
nac.   27  S.  8.    JC  0,40. 

Nonii  Marcelli  de  conpendiosa  doctrina  libros 
XX  Onionsianis  copiis  usus  ed.  M.  Lindmu.  Leip- 
zig, Teubner.  Vol.  I:  XL»,  344  S.  8.  JC  6,  geb. 
JC  6,60;  vol.  II:  II  und  S.  345-680,  JC  5,60;  geb. 
JC  6,20. 

Ovidio.  Ex  metaraorphoseon  libris  fabulae  selec- 
tae.  Libri  I-V.  Introduzione,  note,  appendice  critica 
di  C.  Pascal.    Torino.    147  S.  16     L.  1,50. 

Preis igke,  Fr.,  Städtisches  Bcamtenwesen  im 
römischen  Ägypten.  Halle,  M.  Niemeyer.  VI», 
75  S.  8.    JC  2. 

Ratgeber,  literarischer,  für  Weihnachten  1903. 
2.  Jahrgang.  Herausgegeben  von  der  Redaktion  der 
f.iterartichen  Warte.  München,  Allgemeine  Verlags- 
gesellschaft  (Hasenstr.  11).    144  und  32  S.  8. 


V«'«ot«rortUcb»r  licdtM.nr:  Fr«f.  Dr  H.  Drahuim,  Kriudouau. 
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Verlag'  der  Weldmannsohen  Buchhandlung 

in  Berlin. 

Soeben  erschien: 

Ächtung  und  Verbannung 

im 

griechischen  Recht. 

Von 

Paul  ütteri. 

gr.  8U.   (VIII  u.  172  S.)   ß  Mk. 


Verlag-  der  Weldmannnohen  Buchhandlung 

in  Berlin. 

Soeben  erschien: 

Grundrifs 

der 

preufeisch-  deutschen 
sozialpolitischen  und  Volkswirtschaft^ - B  eschichte 

von  1Ö40— 190Ü 

von 

Prof.  Emil  Wolff, 

Oj innft*inldircktor. 

  Zweite  verbesserte  Auflage.   

gr.  8".  (VIII  u.270S.)  geb.  4  Mk. 


Verlag  der  Weidmannschen  Buchhandlung  in  Berlin. 

Soeben  ist  erschienen: 

Jahresberichte 

über 

das  höhere  Schulwesen 

herausgegeben  von 
Prof.  Dr.  Conrad  Rethwisch, 

Direktor  <lw  KOnigl.  K*i«t-rin  AugiuU-  öymnMiqm»  ta  CharloU*nktirir. 

XVII.  Jahrgang.  1902. 
49  Itogcn  gr.  Lcx.-M».    geh.  10  .Mk.;  geb.  18  Mk. 

In  haltsübersicht. 

Einleitung  (Gynuiasialdirektor  Prof.  Dr.  Rethwisch). 

I.  Schulgeschiehte  (Gyuinasialrektor  I'rof.  A'.  Erbe  in  Ludwigshurg). 
II.  Schul  Verfassung  (l'rof.  Dr.  L.  Viereck  in  Uraunschweig). 

III.  Evangelische  Religionslehre  (Oberlehrer  H.  l'etri  in  Rielefehll 

IV.  Katholische  Ueligionslehre  (Religionslehrer  Prof.  J.  S.  Hrunticr  in  München). 
V.  Deutsch  (Gvinnasialdirektor  Prof.  Dr.  J{.  Jonas  in  Koslin). 

VI.  Latein  (Professor  Dr.  II.  Ziemer  in  Kelberg). 
VII.  Griechisch  (Geh.  Obcrschulrat  Dr.  A.  von  Bamberg  in  Gotha). 

VIII  und  IX.  Französisch  und  Englisch  (Oberrealscbnldirekior  l'rof.  Hr.  E.  Hamknecht  iu  Kiel). 
X.  Geschichte  (Oberlehrer  Dr.  P.  Pomtow  in  Schöuebergt. 
XI.  Erdkunde  (Oberlehrer  Dr.  II.  Ewjdmann  in  Berlin). 

XII.  Mathematik  (ObcrrealsehuMirektor  Prof.  Dr.  .4.  Tluicr  in  Hamburg  und  Oberlehrer  A*.  Wehe  in  Halle  a-S-V 

XIII.  Naturwissenschaft  (Professor  Dr.  E.  Loew  iu  Perlin,  Oberlehrer  Dr.  K.  Matzdorff  in  Merlin  m.d  Ober- 
lehrer A*.  Weise  in  Halle  a.  S.). 

XIV.  Zeichnen  (Zeichcninspektor  Professor  F.  Flimer  in  Leipzig). 
XV.  Gesang. 

XVI.  Turnen  und  Gesundheitspflege  >:  Schul  rat  Dr.  J.  Küppers  in  Berlin). 
Anhang:  Schriftenverzeichnis. 


Verlag  der  Weidniannschen  Buchhandlung,  Berliu  SW. 


Druck  von  Leonhard  hiiniou  Nt.,  Berlin  SW. 
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:cn*itmti%  uml  Anzeigen: 

W.  Heibig,  Loa  tJntit;  atheniens  (Fr.  Spiro)  1417 

S.  Reiter,  I  TextkritUche«  xu  ('ieerog  Orator.  II.  Noch 

einmal  Elementum  lO.  Weifsent'elHi  1411t 

V.  tJs«*ni.  Per  an  verso  Ji  Oraxio  <J.  Tolkiehn)  .  .  .  1421 
K.  K  rumbacher,  Dn»  mittelgrieclif«ehe  Kischbuch  ((}. 

Wartenbergj  1421 

A.  Hufs,  Da«  Stereotype  in  Jen  altJeuUrhen  Predigten. 

Mit  einem  Anhang:  Das  Predigtmäfsige  in  OtAtdl 

Evangelienbuch  llüi 

K.  Hock.   Simon  Simunelo*     Sein  Leben  und  seine 

Werke.   II.  und  III.  (Z.  Dembitxor)  1429 


Auiztifff:  Berliner  philologische  Wochenschrift  4S.  49.  — 
Archiv  t'itr  latointarhe  I.oxikogruphie  XI II,  R.  —  Nene 
philologische  Kundschau  Ü4.  —  Hevue  Je«  etudes  an- 
eiennes  V,  ü.  —  Revac  beige  Je  numismatique  1DUH,  4.  ~ 
The  N'umisnmtic  chronicle  Ittfl,  11.  —  The  Journal  af 
Philology  XXXIX,  57.  —  Athenaeum  8B70.  —  Roilottino 
Ji  nlologin  clnssica  X,  3.  —  Blatter  für  das  bayerische 
(•ymnasiaUchulwesen  XXXIX,  U.  10.  

Hrzrneiftnn  -  IVrr*wAn/*  

Erklärung  und  Erwiderung  

IVrzeienm*  neutr  Jlürhfr  


1423 


1481 


Die  Herren  Verfasser  von  Programmen.  Dissertationen  und  sonstigen  Uclegenheitsschrifteu  werden  gebeten, 
Rezensionsexemplare  an  die  Weidmannsche  Buchhandlung.  Berlin  SW.,  Ziinmerstr.  01,  einsenden  zu  wollen. 


Rezensionen  und  Anzeigen. 
W.  Heibig,  Les  lntt»Tf  atheniens.    Extrait  des 
memoire«  de  l'Academie  des  inscrintions  et  bcllcs- 
letlres,  Tome  XXXVII.    Paris  1902,  Klincksieck. 
112  8.  gr.  4". 

Die  Frage  nach  der  Organisation  nnd  den 
Dienstverhältnissen  der  attischen  Reiter  ist  erheb- 
lich  schwieriger  als  es  anf  den  ersten  Anhlick 
scheinen    kann.     Die   literarische  Überlieferung 
setzt  erst  im  fünften  Jahrhundert  ein  und  bleibt 
auch  da  noch  spärlich  und  arg  getrübt;  die  monu- 
mentale verlaugt  eine  reiche  Kenntnis  niler  sti- 
listischen und  epigraphiseben  Details,  dazu  äulser- 
ste  Strenge  der  Interpretation  in  Verbindung  mit 
lebhafter  Phantasie  und  sachlicher  Anschauung. 
EL  ist  es  gelungen,  das  Problem  richtig  zu  stellen 
und  definitiv  zu  lösen.   Ausgehend  von  dem  prin- 
zipiellen Unterschiede   zwischen   berittenen  Ho- 
pliten,  die  das  Pferd  wesentlich  nur  als  Transport- 
mittel zum  Kriegsschauplätze  benutzten  wie  die 
homerischen  Helden  den  Streitwagen,  und  eigent- 
lichen Kavalleristeu,  die  als  solche  in  den  Kampf 
eingriffen,  gelangt  er  zu  dem  Resultat,  dals  diese 
Truppe  in  Athen  erst  uach  den  Per»erkriegen  ein- 
geführt wurde,  während   vorher  nur  vereinzelte 
Reiter  am  Infanteriegefecht  teilnahmen.  Weder 
die  für  die  Kenntnis  dos  attischen  Heer-  und 
Mariuewescus  90  ausgiebigen  Dipvlouvasen  noch 
die  reichlich  erhaltenen  Monumente  aus  der  Zeit 
Solons  gehen  den  mindesten  Anhalt  zur  Annahme 


eines  eigentlichen  Reiterkorps;  überall  reitet  der 
Hoplit,  den  sein  vntjqit^  begleitet  wie  einst  den 
epischeu  Wagenkämpfer  sein  nagaßoni^;  der 
Kampf  wird,   wenn  nicht  besondere  Umstände 

i  eintreten,  zu  Fufs  gefuhrt,  während  der  getreue 
Knappe,  der  durchaus  uicht  immer  ein  zweites 
Tier  erhielt,  sondern  sich  oft  hinter  dem  Ritter 
behelfen  mufste,  das  Rofs  seiues  Herrn  bewachte 
und  es  für  alle  Eventualitäten  —  Vor-  und  Rück- 

;  marsch,  Flucht,  selten  Verfolgung  —  in  dessen 
möglichster  Nähe  bereit  hielt.    Dieses  Verhältnis 

'  zwischen  Herren  und  Dienern  wirft  ein  Licht  auf 
die  solouische  Einteilung  der  Bürgerklassen,  nnd 
zugleich  hilft  die  Vasenmalerei  zur  Erklärung 
einer  bestimmten  Art  von  Grabreliefs,  die  im 
Hauptfelde  einen  stattlichen  Hoplitcn,  am  Sockel 
einen  berittenen  Dieuer  zeigen  oder  zeigten;  viele, 
darunter  die  berühmte  Aristionstele,  sind  in  dieser 
Weise  zu  ergänzen.  Auch  aus  der  zweiten  Hälfte 
des  sechsten  sowie  aus  dem  fünften  Jahrhundert 

|  (liefst  das  datierte  Vasenmaterial  so  reichlich,  dals 
H.  mit  dessen  Hilfe  die  viel  citierte,  meist  als 

;  Grundlage  benutzte  Andokides9telle  zugleich  ver- 
werten und  korrigiereu  kann.  Denn  er  begnügt 
sich  nicht  mit  dem  genannten  Resultat;  er  ist  im 
Stande,  die  Zeitgrenzeu  für  die  Einführung  der 

i  ueueu  Truppe  noch  enger  zu  umschreiben.  Den 
Aulafs  gab  die  Schlacht  von  Plataiai,  in  der  den 
Griechen  der  Mangel  an  eigener  Reiterei  ebenso 
bedenklich  fühlbar  wurde  wie  die  Bedentung  der 
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persischen;  es  ist  übrigens  bezeichnend,  dafs  es 
uthcnische  Intelligenz  war,  die  sich  zu  der  epoche- 
machenden und  kostspieligen  Neuerung  aufschwang, 
während  derjenige  griechische  Staat,  der  sich  ge- 
rade militärisch  auf  seine  traditionelle  Überlegen- 
heit etwas  zu  gute  tat  und  noch  bei  Flataiai  die 
Hegemouie  gehabt  hatte,  noch  jahrzehntelang  in 
plumpem  Kultus  des  Herkommens  beharrte.  Zwi- 
schen 477  und  467,  wahrscheinlich  bald  nach  477 
hat  Athen  sein  geschlossenes  Reiterkorps  be- 
gründet, zunächst  in  Stärke  von  300  Mann,  die 
dann  vor  der  Vollendung  des  Parthenon  anf  1000 
vermehrt  wurden.  Wenn  auf  früheren  Kunst- 
werken ectite  Kavalleristen  auftreten,  so  sind  es 
Tbessaler,  die  iu  ihren  weiten  Ebenen  längst  diese 
Technik  erlernt  hatten  und  häufig,  z.  B.  auf  Ver- 
anlassung des  Peisistratos,  als  —  mehr  oder  we- 
niger zuverlässige  —  üuudesgeuossen  in  Athens 
Schlachten  eine  Holle  spielten;  dafs  ihr  Beispiel 
auf  die  Taktik  und  selbst  auf  die  Kleidung  der 
atbeuischen  Schüler  von  Einflufs  war,  vermag  H. 
ebenfalls  uns  den  Monumenten  nachzuweisen.  — 
Eine  Menge  interessanter  Exkurse  bringt  die 
Untersuchung  mit  sich,  so  über  die  attischeu 
iptloi  im  pelopounesischeu  Krieg,  über  die  skythi- 
schen  tnnoiotöittt ,  über  eineu  Krieg  zwischen 
Athen  und  Chalkis,  über  eine  frühe  Darstellung 
der  Dioskuren,  über  eine  unglaubwürdige  Anek- 
dote aus  Kimons  Leben  (die  übrigens,  selbst  wenn 
sie  gut  bezeugt  wäre,  noch  nichts  für  die  vor- 
persische Existenz  attischer  Kavallerie  beweisen 
würde,  da  ihre  rhetorisch  ausgefeilte  Pointe  nur 
die  ist,  dafs  Kimon,  der  als  Stratege  oft  genng 
zu  Pferde  gestiegen  war,  bei  Salamis  als  einfacher 
Seesoldat  initfechteu  wollte);  das  amüsanteste  aber 
ist  die  Beschreibung  einer  antiken  Schlacht,  so- 
weit sie  von  jenen  berittenen  Höpliteu  geführt 
wurde.  An  solchen  Darstellungen,  die  an  eine 
berühmte  Stelle  in  Wilamowitzens  Kydathen  er- 
innern und  den  Militär  ebenso  fesseln  dürfteu  wie 
den  Altertumsforscher,  lernt  man  erst  recht  die 
ganze  gewaltige  Grölse  der  Reformen  Alexanders 
ermessen,  freilich  auch  die  Unvollkommenheit  aller 
bisherigen  Darstellungen  griechischer  Kriegsalter- 
tümer. Hoffentlich  erzählt  uus  U.  bald  die  weitere 
Entwicklung  des  antiken  Reiterwesens. 

Rom.  Friedrich  Spiro. 

8  Reiter,  I.  Textkritisches  zu  Ciceros  Orator. 
II.  Noch  einmal  eleraentum.  Prag  1903,  Selbst- 
verlag.   22  S.  gr.  8". 
Der  erste,   gröfsere  Teil    des  vorliegenden 
Schriftchens  behandelt  sieben  Stellen  aus  Ciceros 
Orator,  deren  Text  Schwierigkeiten  bietet.  Es 


sind  sämtlich  solche,  mit  deneu  die  HerausgeW 
sich  schon  viel  abgemüht  haben.    Der  Verl  b»; 
die  auseinanderstrebeuden  Meinungen    über  di^-j 
anfechtbaren  Stellen  gesammelt  und    ist  schv, 
und  klar  im  Begründen  wie  im  Widerlegen.  Z\ 
kecken   Änderungen    zeigt   er  wenig  Neiguc^ 
Melius  morbos  quam  remedia  novimns,    ist  seis 
Wahlspruch.   Eine  viel  behandelte  aber  durchs 
nnbedenkliche  Stelle  findet  sich  gleich  im  Anfact 
(§  4),  wo  es  heifst:  Quod  si  quem  ant  natura  rv.< 
ant  illa  praestantis  ingenii  vis  forte  deficiet  a:t 
minus  instruetus  erit  magnarum  artium  diseiplinü. 
teneat  tarnen  eum  cursum  quem  poterit    Der  Veri 
antwortet  richtig,  dafs  mit  dem  angefeindete, 
natura  sna  der  geistigen  Begabnug  die  mangelnd-. 
körperliche    Begabung    gegenübergestellt  wird. 
Nur  ist  es  nicht  genau,  wenn  er  von  störende: 
körperlichen  Gebrechen  redet.    Es   brauchen  j* 
keine  positiveu  Gebrechen  zu  sein.   Zur  vollende- 
ten Beredsamkeit  gehört  eine  aufserord entliehe 
natürliche  Ausrüstung,  und  zwar  eine  körperlich? 
wie  eiue  geistige.  In  deficiet  liegt  nicht  der  Be- 
griff eines  positiven  störendeu  Hindernisses,  son- 
dern der  des  Nicbtansreichens.    In  erster  Linie 
ist  an  die  Leistungsfähigkeit  der  Stimme  zn  den- 
ken.  Mit  Rücksicht  darauf,  dafs  die  geistige  Be- 
gabung doch  auch  Sache  der  Natur  ist,  will  der 
Verf.  die  logisch  anfechtbare  Gegenüberstellung 
dadurch  mildern,  dafs  er  statt  des  zweiten  ant 
vielmehr  vcl  setzt.    Dem  ist  wohl  nicht  beizu- 
stimmen.   Gerade  die  scharfe  Gegenüberstellung 
macht  dem  Leser  auf  der  Stelle  fühlbar,  dafs  der 
schwankende  Begriff  des  Natürlichen   sich  hier 
nur  auf  das  Körperliche  bezieht.    Ebenso  könnte 
man  lateinisch  sagen:  si  quem  aut  vires  defeceriDt 
ant  ingeninm.    Obgleich  es  anch  ingenii  vires 
gibt,  würde  hier  jeder  au  die  Körperkräfte  denken 
müssen.  Dafs  man  natura  wie  vires  Neigung  hatte 
auf  das  Physische  zu  beziehen,  das  zeigt  deutlich 
die  so  beliebte  Verbindung  natura  et  iugemuw. 
wo  es  sich  um  die  natürliche  geistige  Begabung 
handelt.  —  Hinsichtlich  des  §  20  aber,   wo  die 
Redner  des  graude  geuus  als  vehementes,  varit, 
copiosi  charakterisiert  werden,  mufs  man  wohl 
dem  varii  gegeuüber,  was  er  durch  uberes  zu  er- 
setzen vorschlägt,  die  Bedenken  des  Verf.  teilen. 
Diese  Form  der  Beredsamkeit  ist  gerade  nicht 
abwechslungsreich.    Doch  gebe  ich  zu  bedenken, 
dafs  varius  nicht  blofs  jener  tripartitae  eloquentiae 
moderator  ist,  der  vollendete  Redner,  der  die  drei 
Formen,  eine  jede  an  ihrer  Stelle,  geschickt  ge- 
braucht, sondern  dafs  anch  die  mittlere  Beredsam- 
keit vor  den  anderen  beiden  Gattungen  uiannig- 
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iltig  ist.  Abgesehen  von  den  hochpathetischen 
'ignren  darf  diese  den  ganzen  Reichtum  der  rhe- 
orischen  Mittet  verwenden,  während  dem  graude 
enus  gerade  die  so  mannigfaltigen  zierlichen 
littel  nicht  ziemen.  Das  sagt  Cicero  selbst.  Ja, 
s  gehört  das  zum  Kern  seiner  Lehre.  Es  ist 
lso  unmöglich,  dafs  er  die  grandes  oratores  als 
arii  charakterisierte.  Auch  auf  die  anderen  be- 
andelteu  Stellen  läfst  der  Verf.  einen  hellen 
ächtstrahl  fallen.  Mau  folgt  seinen  Erörterungen 
eru.  Es  ist  uichts  Überstürztes  dariu,  und  alles 
st  mit  peinlicher  Sorgfalt  ausgearbeitet.  —  Die 
'chlufsseiten  bieten  einen  Nachtrag  zu  des  Ver- 
assers  Schrift  'Zur  Etymologie  von  eleraentnm', 
lie  ebenfalls  eiueu  schwierigen  Begriff  ohne  alle 
^antasterei  behaudelt  hatte  (W.  f.  kl.  Phil.  1900 
?p.  1167  f.).  Er  antwortet  hier  auf  eine  auf  das 
lebräische  zurückgreifende  Etymologie  von  ele- 
nentum. 

Gr.  Lichterfelde  0.  Weifsenfeis. 

bei  Berlin. 

(Ticenso  TJuani,  Por  un  verso  di  Orazio.  Estr. 
dal  N.  7  dcl  Bollctt.  di  Filol.  Class.  Anno  IX— 
Genuaio  1903.    3  S. 

Ussani  beschäftigt  sich  mit  dem  viel  um- 
•trittenen  Veräe  Epod.  16,52  'nrque  intwneseil  alia 
•ipsri*  huinu»\  Er  pflichtet  denjenigen  bei,  welche 
ner  die  handschriftliche  Überlieferung  für  richtig 
lalten,  und  findet  eine  Reminiscenz  an  diese  Stelle 
n  den  Worten  Lucaus  II  397  f.:  'nulloque  a  vertice 
'ellns  —  altius  iulumuiC.  Sodann  weudet  U.  sich 
jegen  Pascals  Anuahmc,  dafs  Horaz  eine  griechische 
Stelle  etwa  vou  der  Art  wie  die  Verse  des  Nu- 
tnenios  bei  Athen.  VII  p.  305  A  vorgeschwebt  habe, 
lud  zeigt,  dafs  auch  Nicand.  Ther.  387  f.  fUr  diese 
Annahme  nicht  verwertet  werden  kann.  Zum 
Schlufs  pflichtot  er  der  bei  Kiefsliug  gegebeuen 
Erklärung  bei  und  will  in  jenen  Horazverseu  eine 
Anlehnung  au  das  bekannte  Gleichnis  II.  III  33  ff. 
jrkennen,  welche  sich  natürlich  nicht  beweiseu 
älst. 

Königsberg  i.  Pr.        Johannes  Tolkiehn. 

K.  Krumbacher,  Das  mittelgriechische  Fisch- 
buch. Separatabdruck  aus  den  Sitzungsberichten 
der  pbilos.-  philol.  und  der  bistor.  Klasse  der  Kgl. 
Bayer.  Akademie  der  Wissenschaften.  1903.  Hoft  III. 
Mit  einer  Tafel.  München  1903,  Verlag  der  Kgl. 
Bayer.  Akademie  der  Wissenschaften.  In  Kommission 
«ics  G.  Franzscheu  Verlags  (J.  Roth).  S.  345  — 
380.  8U.   80  Pf. 

Aus  dem  Cod.  Eskor.  '/'—  IV  —  22,  der  für 
ihn  von  Wunsch,  de  Boor  und  Faulhaber  ein- 
gehen worden  ist,  gibt  K.  das  schon  Byzant. 


Lit.2  S.  884  A.  4  angekündigte,  in  vulgärgriechi- 
scher Prosa    verfafste   Fischbnch  (VJ^orooJlöyo;) 
heraus,  d.  h.  die  Schilderung  einer  nnter  dem  Vor- 
sitz des  Königs  Wal  von  den  Seetieren  veranstalte- 
ten Gerichtsverhandlung,  in  der  die  Makrele  wegen 
Hochverrats  verurteilt  wird.    Das  Erzeugnis  ist 
nahe  verwandt  mit  der  'Kindergeschichte  von  den 
Vierfufslern'  (dttjytjöis  natdwifQaoTOS  %mv  letfxt- 
nodwv  Zoiwv),  dem  'Vogelbuch'  (novXoXöyoq)  und 
dem  Obstbuch  (nwgmoXöyoc) ,  besonders  mit  dem 
letzteren,  dem  es  in  Wortlaut  und  Motiven  viel- 
fach folgt,  an  Komposition  und  Humor  aber  merk- 
lich uachsteht,  so  dafs  es  sich  als  eine  wenig 
geschickte  Nachahmung  herausstellt.    Da  der  In- 
halt das  Bestehen  des  byzantinischen  Beamten- 
staates voraussetzt,  so  ist  die  Entstehung  in  das 
13. — 14.  Jahrb.  zu  setzen.  —  Erstaunlichen  Fleil's 
hat  der  Herausg.  auf  die  kritische  Herstelhmg 
nnd  Deutung  der  vielfach  verderbten  Fischuamen 
verwandt,  wobei  sich  wieder  einmal  die  völlige 
Unzulänglichkeit  der  sogenannten  Lexika  der  neu- 
griechischen Umgangssprache  zeigte,  die  z.  B.  für 
'Hecht'  einfach  das  antike  h'xog  oder  das  lateinisch- 
zoologische agox  angeben.    Durch  Heranziehnug 
zoologischer  Spezialarbeiteu  gelingt  es  K.,  den 
Text  bis  auf  wenige  Worte  sicher  zu  übersetzen, 
eine  Mühe,  der  sich  die  Herausgeber  von  Inedita 
meist  entziehen  uud  die  doch  manche  ausführliche 
Erklärung  erspart.    Sie  erforderte  jedenfalls  hier 
mehr  Arbeit  als  der  gelehrteste  Kommentar. 
Berlin.  O.  Wartenberg. 

Albert  Hafs,  Das  Stereotype  in  den  altdeut- 
schen Predigten.  Mit  einem  Anhang:  Das 
Prcdigtmilfsigc  in  Otfricds  Evangelieubneh. 
Grcifswalder  Dissertation.  Leipzig  1903,  Fock. 
109  S.  gr.  8°.    JC  1,20. 

Es  kann  nicht  Aufgabe  dieser  Wochenschrift 
sein,  über  den  Wert  der  vorliegenden  Arbeit  ein 
Urteil  abzugeben,  wir  erwähnen  sie  indessen,  weil 
ein  Abschnitt  daraus  auch  für  die  Lati nisten  nicht 
ohne  Interesse  ist,  der  nämlich,  iu  dem  zusammen- 
gestellt wird,  welche  Wörter  in  deu  altdeutschen 
Predigten  in  lateinischer  Form  uuftrcteu  (S.  43  f.). 
Es  handelt  sich  fast  durchweg  um  allgemein  ver- 
ständliches Sprachgut,  wie  z.  B.  uz  dem  paradiso; 
templum:  z.  B.  iu  deu  templum,  in  daz  templum, 
in  dem  templo;  iu  templo  domini;  do  filii  Israelis; 
nach  der  guote  filiorum  Israelis;  die  heiligen  niuu 
ordines  aller  himelisceu  engele;  mit  sante  Michahele 
archangelo;  der  ist  bediu  mau  und  rint,  leo  uud 
are;  der  gnote  sanetus  Petrus,  prineeps  aposto- 
lornm;  Iacobus  frater  domini;  Zacheus,  der  was 
vurste  publicanorum:  dies  wohl  der  einzige  Fall,  wo 
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das  Verständnis  doch  uicht  ao  ganz  auf  der  Hand 
liegt;  uf  einen  boutn  sicomornm;  sichotnorus  ist 
ein  boura;  si  (sc.  diu  stat)  heizzet  ecclesia.  — 
Besonders  Ländernamen  behalten  oft  die  latei- 
nische Form,  z.  ß.  eiuez  was  in  Fersia,  daz  ander 
in  Grecia,  daz  dritte  in  Roma.  Mehr  Beispiele 
bietet  S.  44. 

K.Heck,  Simon  Simonides.  Sein  Leben  und  seine 
Werke.  IL  und  III.  Teil  (polnisch).  Krakau  1903. 
376  S  Lex.  8". 

Im  zweiten  und  dritten  Teile  seines  Werkes 
(über  den  ersten  vgl.  meine  Anzeige  in  dieser 
Wochenschrift  1 1>03 ,  180  f.)  bespricht  Heck  die 
Lebensumstande  uud  die  schriftstellerische  Tätig- 
keit des  Dichters  und  Humanisten  in  den  Jahren 
1594-1629.  Das  Urteil,  welches  ich  über  den 
ersten  Teil  a.  a.O.  abgegeben  habe,  gilt  auch  für  die 
vorliegenden  Teile,  in  welchen  der  Verfasser  auch 
über  die  philologischen  Arbeiten  des  Simonides 
handelt  und  gegeu  seiue  Vorgäuger,  besonders 
V.  Hahn  (Simon  Simonides  als  Philologe,  Lemberg 
1897  [polu.],  vgl.  meine  Besprechung  iu  dieser 
Wochenschr.  1898,  76  ff.)  ohue  Erfolg  polemisiert. 
Kallimachs  Wort  fii/a  ßißXlov  pfya  xaxöv  findet 
durch  Hecks  Monographie  über  Simonides,  welche 
160  +  376  Seiten  umfaßt,  volle  Bestätigung. 

Kolomea  (Galizien).  Z.  Dembitzer. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Herlin  er  philologische  Wochenschrift 
48  (28.  November  1903).  49  (5.  Dezember  1903). 
S.  1531-1534,  49  S.  1565-15G7.  K.  Diete- 
rich, Altgriechische  Poesie  in  neugriechischen  Über- 
tragungen. D.  bespricht  in  sehr  anerkennender  Weise 
die  Odysseeuber  sei  zung  von  Polylas  (1875),  die  Hins- 
Ubersetzung  von  A.  Pallis  {A-M,  1892  und  1900) 
und  die  Übersetzung  von  Aeschylus'  Gefesseltem  Pro- 
metheus von  G.  Kalosguros  (1902);  im  Gegensatz 
zu  dem  klassizistischen  Standpunkte,  auf  dem  die 
Mehrzahl  der  Griechen  selbst  und  viele  Philologen 
stehen,  suchen  die  genannten  Übersetzer  die  Volks- 
sprache zu  Ehren  zu  bringen,  indem  sie  iu  ihr  die 
alten  Dichtungen  neu  erstehen  lassen;  während  Pallis 
vielleicht  etwas  zu  weit  geht,  z.  B.  in  der  Ncugräzi- 
sierung  der  Eigennamen  (z.  B.  'Elivtj  —  A$v$to), 
verstehen  es  die  beiden  anderen  überall,  den  richtigen 
Ton  zu  treffen.  Am  Schlufs  zählt  l>.  noch  andere 
Übersetzungen  ähnlicher  Art  auf. 

Archiv  für  lateinische  Lexikographie  und 
Grammatik.  XIII  3  (15.  September  1903). 
S.  301  —  372.  G.  Funaioli,  Der  Lokativ  und 
seine  Auflösung.  Der  Verf.  stellt  die  Hauptresultate 
seiner  Untersuchung  S.  370  — 372  in  etwa  folgender 
Weise  zusammen.  Der  Name  Locativus,  für  den  man 
Localis  erwartet,  ist  in  Analogie  von  Vocativus,  Nomi- 


nativus  gebildet,  obschon  locus,  nicht  locare  zu  Gm*.- 
liegt.    Zur  Formbildung  wird  neu  beigebracht 
und  Syriai  iinschriftlich)  und  das   durch  Koiskk  - 
gewonnene  Kuuiai.    Was  die  Bildung  in  der  3  l> 
klinatioii  angeht,  so  lautet  bei  Plautus    der  t/*ai. 
nur  Carlhagini,  wie  in  altem  Latein  Tiburi,  »ibrf.. 
Carthagiuc  bei  Plaut us  nur  Ablativ  ist,  der  inde*v. 
von  dou  Epikern,  dann  auch  iu  der  Prosa  mifsbnn;:  - 
lieh  in  lokativer  Bedeutung  verwendet    wird.  V 
neuen  Lokativen  sind  nachgewiesen:    viciniae,  au  ir 
patriae,  ecclesiae,  culouiae,  caeli  (locei?    doch  >. 
Vahl  2  zu  Enn.  anu.  566),  Anastasi.     Der  Gebräu, 
der  Insel-  und  Ländernamen  nach   dem  Mu»Ur   :  : 
Städtenamen  ist  viel  ausgedehnter,    als   mau  bk.-- 
angenommen  hat.    I»ic  Ortsangabc  in  der  Subscru 
der  Briefe  steht  bei  den  Klassikern  fast  regtlmoIV. 
im  Ablativ,   nicht  im  Lokativ.    Dafs    bei    einer  /ac 
Städtenamen  hinzutretenden  Apposition    die  Frik- 
tion stehe,   ist   nicht  ohne  weiteres    richtig;  u'wi' 
einmal  durchgängig  bei  Cicero  ist  das  der  Fall, 
linden  sich  zahlreiche  Fälle,  wo  die  Prupositiou  fct. 
nicht  nur  bei  der  Frage  wo?,  sondern  auch  bei  •>: 
Fragen  wohin?  uud  woher?.   —   Als  Auflösung  ii . ? 
Lokativs  erwartet  mau  in  Borna;  so  häufig  bei  Plante?, 
vielleicht  unter  griechischem  Einrlufs  (ir  *Etfiot*  ,  K 
sich  auch  unter  dem  Einflüsse  des  Neuen  Testameot- 
in  bei  biblischen  Namen,  besonders  Indeklinabilien.  \- 
hauptet.    Inira,  wofUr  auch  infra  trat,    fand  Lei" 
starke  Verwendung,  hat  sich  aber  im  ItaliemV.  •. 
(tra  und  fra)  erhalten.    Livins  begann  ad  zu  *.v 
worin  ihm  die  spätere  Literatur  nicht    Befolgt  >' 
wohl  aber  die  romanischen  Sprachen:   a  Borna. 
Rome.    Tacitus  führt  apud  ein,  wofür  er  zahirei  > 
Nachahmer  fand.    Livius  bat  auch  circa,  woJor 
Ausdrücke  hervorgebracht  werden,  dieoft  mifs  verstau  ir 
sind,  wie  auch  prope  und  iuxta,  die  sich  als 
nyme  für  i-irca  eiuzudi  äugen  suchten,  vom  ino  ler 
Sprachgefühl  so  anfgefafst  werden,  als  bezeichntti 
sie  die  Nähe,  während  sie  oft  den  Lokativ  vertrete 

—  S.  371.  K.  May  ho  ff,  Accessus  febrium  bei  T 
uius  nat.  bist.  28,  46.  Die  (noch  nicht  ganz  ab- 
geklärte) handschriftliche  Überlieferung  spricht  data: 
dafs  Plinius  a  decessu  geschrieben  hat.  wie  30,  l>  i 
sub  decessu.  —  S.  373—378.  E.  Lattes,  Eiru- 
kisch-lateinische  oder  etruskisierende  Wörter  ud 
Wortformeu  der  lateinischen  Inschriften.    III.  (Dasind 

—  Fulcinius).  —  S.  378.  0.  D.  Schlutter,  Stimuli 
=  Stange  bei  Servius  zu  Aen.  8,  138. —  S  379-4i»; 
C.  Wey  man,  Zu  den  Sprichwörtern  und  sprich-'' 
liehen   Redensarten    der    Römer  (Fortsetzuni:). 

S.  406.    H.  Meitzer,   Cypriauus.   Coprianns.  b'x 
Verdrehung   des   Namens   Cypriauus    in  Copriann* 
•immutata  una  littera'  (Lactant  Just.  V  I  ff.)  zeiir?. 
dafs  im  IV.  Jhd.  n.  Chr.  C  vor  y,  also  auch 
vor  i,  c,  ae,  oe,  im  Munde  der  'doeli'  (Lactant.  I 
noch  palataler  Vcrschlufslaut,   nicht   schon  dental: 
Affricata  war.  —  S.  406.    II.  Schucbardt,  Cum 
=  meretrix   (s.  Arch.  XIII  58).    Das  neugr.  iroro^f- 
hat  mit  lat.  curva  nichts  zu  tun,  soudern  ist  !.«•'' 
wort  aus  dem  slavischcu.   —   S.  407—414.  t>! 
Wölfflin,  Die  Adjectira  relativa.    Bei  einigen  dk~ ' 
Adjektiva  ergibt  sich  der  Genetiv  von  selbst,  «eil 
iu  ihnen  ein  Substantiv  liegt,  vou  welchem  der  Kasu^ 
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bbiXugt,  z.  ß.  iners.    Bei  anderen  ist  der  Genetiv 
iittcbuus  nicht  selbstverständlich,  ja  vielleicht  nicht 
intnal  ursprünglich:  peritus,  accr  u.  a.  Besonders 
viril    dargelegt,  wie  weit  sich  die  adjektivisch  ge- 
•  rauchten  Participia  dieser  Konstruktion  angeschlossen 
iahen.    Eine  üppige  Entwickclung  kommt  erst  mit 
len  augusteischen  Dichtern  und  der  silbernen  Prosa; 
lamentlich   Horaz,    der   auch    den    Gehrauch  der 
Viljecliva    relativa   sehr   gepflegt   hat,    liebt  diese 
\onstrnktion.     Am    weitesten    von    den  Dichtern 
;eht  hierin  Silius  Italicus;  von  den  Prosaikern  über- 
•agt   Tacitus  seine  Vorgänger.    Anhangsweise  wird 
.om  Genetivus  cxclatnationis  gehandelt.    Stellen  wie 
Lucan  2,  45  o  miserae  sortis,  Epist  Clem.  ad  Co- 
rintb.  53,  2  o  magnae  caritatis,  Tert.  paen.  12  pro 
malae  tractationis,  Prop.  4,  7,  21  foederis  heu  taciti 
beweisen  die  wirkliche  Existenz  dieser  Ausdrucksweise, 
die  für  Catull  9,  5  von  Riese  und  auch  von  Dräger 
bist.  Syntax  §  212  (V  S.  494)  geläugnet  wurde.  Sie 
innfs  als  Graeeismus  betrachtet  werden.  —  S.  414. 
Ed.  Wölfflin,  Lucania.    Cato  de  agr.  cnlt.  135,  1 
Suessae   et   in   Lucanis    bestätigt    die  Behauptung 
(Archiv  XII  332),  dafs  es  im  alten  Latein  keinen 
Landschaftsnamen  Lucauia  gab.   —  S.  414.  Eb. 
Nestle,  Anaboladium.    Neuer  Beleg:  Tractatns  Ori- 
genis  (Tr.  VI  S.  73)  ed.  Batifoll.   Im  Tlicsaurus  gloss. 
sollte  die  Glosse  'anabolodium  D(icfenbach)  seluck  45' 
(Rausch,  Itala  und  Vulgata  S.  239)  nicht  fehlen.  — 
S.  415  —  426.    A.  Zimmermann,   Die  lateinischen 
Personennamen  auf  -  o,  ouis  Fortsetzung.   Labeo  — 
Ovincouius  —  S.  426.    Eb.  Nestle,  Armona  mous. 
Zu  Thesaurus  gloss.  II  621  wird  auf  Ps.  41  (42)  7 
verwiesen.  —  S.  427  f.    J.  E.  Church  jun.,  Sepul- 
tura  =  sepulcrum.    Bestätigung  für  diese  Bedeutung: 
C.  I.  L.  V  2305;   C.  I.  L.  VI  8401;  Vulgata  Tobias 
1,  18.    Dagegen  läfst  sich  der  Gebrauch  von  sepul- 
tura  =  sepulcrum  in  der  heidnischen  Literatur  nicht 
nachweisen.     Die  von   Forcellini  dafür  angeführten 
Stellen  beweisen  nichts.  —  S.  428.   A.  Miodonski, 
Sileo   verbum  facere:   Bell.   Hisp.  3,   7.  Dieselbe 
Konstruktion  findet  sich  in  Thomas'  a  Kempis,  de 
imitat.  Christi  III  58,  5.  —  S.  429-432.    W.  He- 
raens,  Sprachliches  ans  Märtyrerakten.   Am  Schlufs 
wird  aus  der  Passio  St.  Perpetuae  c.  19  (S.  90,  7 
Gebh.)  erklärt,   was  es  mit  den  pontarii  genannten 
Gladiatoren  (Inschrift  von  Pompeji  C.  I.  L.  X  1074) 
für  eine  Bewandtnis  hat.  —  S.  433—435.   P.  Maas, 
Prosodisches   zu   conubium.     Für  die  augusteische 
Zeit  läfst  sich  die  Länge  des  u  beweisen,  für  die 
nachaugusteischen  Dichter  sind  L.  Müllers  Argumente 
für  die  Kürze  des  u  zwingend.  —  S.  435  f.   K.  Ma\  - 
hoff,  Que  an  Praepositioncn  angehängt.    Der  Sprach- 
gebrauch des  älteren  Plinius  deckt  sich  mit  den  Be- 
obachtungen Wölfflins  zu  anderen  Schriftstellern  Ant. 
XIII  S.  194  ff.  —  S.  436.     Eb.  Nestle,  Adlas  in 
Cousul.  Ital.  (chron.  I  S.  281  barb.)  120  soll  wohl 
etymologische  Erklärung  des  vorangehenden  Namens 
Hicremias  sein  und  wird  Schreibfehler  sein  für  Alias. 
—  S.  436.    Eb.  Nestle,  Actio  =  änoaxivti,  Trofs, 
Train:  Indic   18,  21.  —  S.  436  f.    E.  W.  Fay,  La- 
teiuisch  cena,  caesna  (Festus)  'Fest'  Cena  =  Cercsna, 
cersua,  Fest  der  üeres.  —  S.  437  f.   Ed.  Wölfflin, 
Eine  adiuratio  des  Hieronymus.   Der.  Passus  vor  der 


Chrouik  des  Hieronymus  im  Cod.  lat.  Mouac.  12361 
ist  vielleicht  von  Hieronymus:  vergl.  Hier,  epist  71 
ad  Lucinium  (vol.  I  431  Vallars.).  —  S.  438.  Ed. 
Wölfflin,  Eneivis  und  der  Redner  Calvus.  Wenn 
in  dem  Briefwechsel  zwischeu  Cicero  und  Calvus,  den 
Tacitus  Dial.  18  erwähnt,  wirklich  von  Calvus  der 
Ausdruck  enervis  gebaucht  war,  so  wäre  dies  ein 
Zeichen,  dufs  der  Briefwechsel  unecht  war.  Denn 
das  Wort  kommt  weder  in  ciceronischer  noch  in 
augusteischer  Zeit  vor,  sondern  erst  bei  Valerius 
Maximus.  Die  Briefe  müfslen  also  zwischen  Tiberius 
und  Tacitus  entstanden  sein.  —  S.  438.  Ed.  Wölff- 
lin, minus  =  nun.  Bei  Catull  62,  58  ist  minus 
einfach  für  non  gesetzt:  cf.  si  minus  =  si  uon;  ähn- 
lich quominus  =  quin  =  qui  ne.  

Neue  philologische  Rundschau  24  (28.  Novem- 
ber 1903). 

S.  553  f.  G.  Wörpel,  Taciteum.  Dialogus  de 
oratoribus  27,  5  wird  vorgeschlagen:  'ape  te\  =  'com- 
pesce  te':  cf.  Paul,  ex  Fest.  22,  17  M.  «ape  apud 
autiquos  dicebatur  prohibe.  compesce'. 

Revue  des  ötudes  aucieuues.  Avril— Juin  1903. 
Tome  V  No.  2. 
S.  101—119.  Paul  Masqueray.  Euripide  et 
le*  Ft  inniea.  Versuch,  die  Widersprüche  in  Euripides' 
Charakterisierungen  der  Frau  zu  erklären,  der  einer- 
seits zahllose,  wiederholte,  heftige  Angriffe  gegen  die 
Weiber  losläfst,  andererseits  auf  höchste  idealisierte 
Frauen  und  Jungfrauen  bildete.  Dazu  ist  nötig,  das 
Leben  der  athenischen  Frauen  zu  Euripides  Lebens- 
zeit zu  betrachten,  das  dem  dem  Weibe  angeborenen 
Zartgefühl,  seiner  Intelligenz,  seiner  Sehnsucht  nach 
Liebe,  seiner  Opferfreudigkeit  durchaus  nicht  ent- 
sprach. Die  wahre  Ursache  der  erniedrigenden 
Stellung  der  Frau  in  der  athenischen  Gesellschaft, 
war  ihre  intellektuelle  Inferiorität,  hervorgerufen  durch 
die  mangelhafte  Erziehung.  Euripides  schilderte 
Frauen  seiner  Zeit.  S.  120  —  123.  Paul  Per- 
drizet.  Stele  funemir«  du  V"  Siede  au  Muse'e  de 
Ctindte.  Fragment  eines  Grabreliefs  auf  dem  Vor- 
gebirge Diou  westlich  von  Candia  gefunden  und  seit 
Sept.  1902  im  Museum  von  Candia.  Ein  Ephebe  ist 
nackt  als  Heros  dargestellt;  er  trug  dio  Waffen,  aber 
nicht  die  gegüitete  Tuuica,  des  kretischen  Jägers,  wie 
ein  solcher  auf  einer  Bronzetafel  im  Louvre  (Collig- 
non  I  fig.  49),  auf  der  Stele  von  Etyros  (Museo  Ita- 
liana  III  S.  748)  und  auf  einer  solchen  von  Candia 
(Mon.  ant.  VI  S.  197)  gebildet  ist.  Das  prachtvolle 
Marmorfragment  ist  auf  ca,  400  vor  Chr.  zu  datieren; 
es  ist  mehr  polyklctisch  als  phidiasiscu.  —  S  124  — 
128.  Camillo  Jullian.  Xotes  Gallo- Romaine» 
XV] II.  lietuarque*  sur  la  plut  aueienne  reli</iou 
Gautvhe.  Divinatiou  (Ornithomancie,  Zoomantique, 
Cleromancic,  Cledonismo,  Prodiges,  Extispicine,  Hie- 
roscopie,  Oniromancic,  Astronomie,  Chresmologie). 
Calendrier  rcligieux.  —  S.  129—135.  InscAption  de 
Toulou-en-Saiutonae.  C.  J.  publiziert  eine  möglicher- 
weise antike,  jedenfalls  von  der  Renaissance  entstan- 
denen Inschrift  aus  den  Ruinen  dos  mittelalterlichen 
Lagers  vou  Toulon  bei  Saujon  (Charcnte-Iuförieurc). 
Die  Schrift  ist  vielleicht  keltiberisch  oder  iberoligurisch ; 
es  können  aber  auch  sinnlose  Graffiti  sein.    Die  In- 
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schrift tu  erklären  ist  nicht  möglich.  —  S.  136—138. 
C.  J.  Sur  quelque*  noins  de  lifujc  meridionanx. 
Lormont  und  Cypressat  (auf  der  anderen  Seite  der 
Carotine  bei  Bordeaux)  =  Laurimons  und  Cypressetum, 
heilige  Haine.  Oppiduni  Ratis  (Avienus  v.  701).  La 
teste  de  Buch  =  Boii.  —  S.  139—190.  Pierro 
Jouguct.  Chrouique  de«  I'apyru».  Ausführliche 
Revue  Uber  die  im  ersten  Halbjahr  1902  erschienenen 
Papyruspublikationen  iuclus.  der  Tebtunis-  und  Mag- 
dala Papyri.  I.  Ausgrabungen  und  Funde  im  Jahre 
1902.  II.  Papyrussammlungen.  III.  Literarische  Pa- 
pyri (11  Unterabteilungen).  IV.  Allgemeine  Geschichte 
des  griechischen  und  römischen  Ägyptens.  V.  Geo- 
graphie und  Topographie,  Fayum.  VI.  Einrichtungen 
(Allgemeines,  Religion  und  Priesterschaft,  Heer,  Civi- 
tates  und  Municipia,  Finanzen,  Justiz).  VII.  Palaeo- 
grapliie  und  Bibliographie.  VIII.  Grammatik.  IX.  Ouo- 
mastisches.  X.  Prosopographic.  XI.  Metrologie.  XII. 
Kalendcrwesen  (sehr  nützliche  Publikationszusammen- 
stellung, namentlich  dadurch,  dafs  der  Inhalt  neu  ver- 
öffentlichter Dokumente  im  Exccrpt  jeweils  mitgeteilt 
wird).  —  S.  191 — 196.  Chronique  et  Docunients. 
La  Fabrique  de  la  Graufescnque  (Grau  und  fecenza 
=  Erde  geeignet,  um  Platten  zu  machen).  —  Georges 
Radet  berichtet  kurz  Uber  den  Internat,  bist.  Kon- 
grefs  in  Rom.  —  Römische  Inschrift  aus  Vitrolles. 
Eingegangene  Bücher.  —  S  197- -204.  Bibliographie. 

Revue  beige  de  numismatique  1903.  59.  Jahr- 
gang. 4.  Heft. 
S.  419.  L.  Forrer,  Les  signatures  de  graveurs 
sur  les  monnaies  grecques  (Fortsetz.).  Künstlerver- 
zeichnis:  Anan(ios)  bis  Aristoxeuos.  —  S.  467.  Münz- 
fund iu  Croydon  (Surrey). 

Tho   Numismatic   chronicle   1903.     part  III. 
fourth  scries  no.  11. 

S.  197.  Neville  Langton,  Notes  on  some 
Phocian  obols.  Taf.  V.  Phocische  Obolen  aus  der 
Zeit  von  550 — 421  in  verschiedenen  Varianteu  des 
Typus  und  der  Legende,  darunter  solche  mit  yii  (= 
Lilaia?)  und  A'i  (Kirrbn?).  Beiläufig  wird  über  den 
Stier  im  Zusammenhang  mit  dem  Artcmiskultus  und 
Uber  deu  Wechsel  von  *»  zu  <U  gehandelt  —  S.  211. 
J.  Maurice,  Classification  chronologique  des  Emis- 
sions monetaircs  de  l'atelicr  de  Nicomedie  pendant 
la  periode  Constantinicnuc.  Taf.  VI.  VII.  Die  Prä- 
gungen von  305—337,  in  neun  Emissionen  zerlegt. 

The   Journal   of  Philology.    XXXIX   No.  57. 

(1903). 

S.  1—23.  John  E.  B.  Mayor,  Bemerkungen 
zu  Diogeues  Lncrtius.  —  S.  24—60.  W.  M.  Lind- 
say,  Die  Orthographie  der  Epigramme  Martials. 
|  Äufserst  detaillierte  Untersuchungen].  —  S.  61— 71. 
11.  El  Iis,  Fulgcntiana.  Behandlung  zahlreicher  ein- 
zelner Stellen.  —  S.  72  —  86.  H.  H.  Joachim, 
Aristoteles'  Auffassung  von  chemischer  Zusammen- 
setzung. Behandlung  der  Begriffe  /ul?»c  und  ytqäatq, 
hauptsächlich  nach  Zabarella  und  nach  Alexanders 
ntqi  XQaatwg  xai  «r£»;<r<ft>f.  —  S.  87  —  99.  J.  K. 
Fothcringham ,  Die  Gestaltung  des  julianischen 
Kalenders,  mit  Rücksicht  auf  das  astronomische  Jahr. 
—  S.  J00— 118.  J.  K.  Fothcringham,  Das  Datum 


der  Kreuzigung.  Nachweis,  dafs  die  Kreuzigung  ia 
den  25.  März  29  anzusetzen  ist.  —  S.  119  —  125. 
C.  W.  M.,  Nachruf  auf  E  B.  Cowell.  —  S  139- 
144.  H.  Jackson,  'Behandlung  einiger  Stellen  vi.. 
Aristoteles'  Metnphysica  A  (II  1069b  18;  VI  107a 
33;  VII  1072  a  24;  X  1075b  37. 

Athenaeum  3970  (28.  November  1903). 

S.  720.  E.  Deltay  schlägt  im  Anscblufs  an  d, 
Besprechung  der  Oxyryuchos  Papyri  III  im  Athenä- 
um 3965  (24.  Oktober)  S.  541  vor,  in  der  Forn.^ 
des  dort  erwähnten  Testamentes  statt  £v  dyvtä  n 
lesen  i»  iytiq.  Dies  wird  sogleich  darauf  durd 
Hinweis  auf  das  Lateinische  in  piano'  widerte/: ; 
ferner  müfste  es  in  Analogie  zu  voütv  xai  tpf>ov*> 
heifseu  vyiatviov.  *Ev  dyvtä  ist  nichts  als  ein  Hin- 
weis auf  die  Öffentlichkeit  des  Verfahrens  —  S.  72  > 
In  der  Sitzung  der  'Numismatic  Society'  ton. 
19.  November  zeigt  L  Forrer  eine  seltene  DractiUR 
von  Epidauros:  Vs.  Kopf  des  Asklepios,  Rs.  sitzen.! 
Gestalt  des  Gottes.  Nur  dos  Cabiuet  des  Medaüi;- 
in  Paris  besitzt  ein  anderes  Exemplar  dieser  Muuze 
Webb  zeigte  zwei  Denare  der  Julia  Domna;  Rs.  der 
einen  die  Mater  deum,  der  andern  Figur  der  Vesu. 
aber  mit  der  Legende  'Vasta'. 

Bollcttiuo  di  filologia  classica.  X  3  (Septem 
her  1903).  4  (Oktober  1903). 
S.  64-66.  A.  Gardiglio,  Zu  Aeschylns'  Per 
sern  380 — 386:  für  didnXoov  wird  vorgeschlafen : 
dia  nX6oy.  —  4  S.  83—88.  E.  Bodrcro,  Die  Ein 
teilnngen  des  Xöyog  bei  Protagoras  und  sein  Unterricht 
in  der  Rhetorik.  Genaue  Behandlung  der  Steil«: 
Diog.  Lacrt.  IX  53  f.  —  S  89  f.  C.  Pascal,  Ver 
giliana.  Aen.  I  81:  latus  ist  die  Seite  des  Bergti, 
impulit  =  fläXt.  In  latus  bei  einem  Vcrbum  *k-i 
Schlagcns  ist  ein  durchaus  gewöhnlicher  Ausdruck. 
—  Aen.  I  205  f.  fas  ist  nicht  =  fntum,  sondern  = 
'es  ist  (dnreh  den  Götterwillen)  erlaubt'.  —  Aen.  I 
233:  ob  Italiam  nicht  =  'ue  ad  Itaiiam  accedaul', 
sondern  ob  =  'contro'  oder  'verso'  =  gegen  I.  hin.  — 
Aen.  I  247  f.  Eine  Vergleichung  mit  276  f.  'Romu- 
lus  .  .  .  Ronianosquc  suo  de  nomine  dicet'  zeigt,  dols 
bei  'noinen'  nicht  au  'Vcneti',  sondern  an  'Antenoridi' 
zu  denken  sei. 

Blätter  für  das  bayerische  Gymnasinlscbal  • 
wesen.  XXXIX,  9.  u.  10.  Heft. 
S.  609.  S.  v.  Raumer,  Die  Aufnahmeprüfung  in 
die  I.  Klasse.  —  S.  613.  Ernst  Häfuer,  Zum 
Latcinunterricht  in  Klasse  IL  —  S.  615.  Chr. 
Wirth,  Kritische  Betrachtung  der  Vorteile  des  Hin- 
Uberselzeus  au  Mittelschulen.  Es  gibt  viele  Gründe 
für  den  Betrieb  des  Hinübersetzens  an  Mittelschulen, 
keiner  aber  ist  einwandsfrei,  aber  viele  und  gewichtige 
Gründe  lassen  sich  gegen  diesen  Betrieb  ius  Feld 
führen. 


KezetiMloiiM-Vct'zclclinia  plillol.  Schriften. 

Aeschylns.  11  Pronicteo  incateuato,  frammeuli 
del  Pronicteo  liberato:  proeroio  c  traduzione  in  prosa: 
Boll,  di  filol.  ci  X,  3  S.  49-52.  Trotz  einiger  Aus- 
stellungen erklärt  V.  liriiytiota  die  Arbeit  für  sehr 
nützlich. 
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ßoissier,  Gaston,  Tacito:  BphW.  42  S.  1319 
-1325.  Dies  Charakterbild  stellt,  ohne  den  Anspruch 
auf  Vollständigkeit  zu  erheben,  einen  vorzüglichen 
Beitrag  zur  gerechten  Würdigung  des  Historikers  dar. 
Kduard  Wolf 

Bovet,  P.,  Le  dien  de  Piaton:  Bull,  er  it.  26 
S.  481.    Eingebende  Besprechung  von  C.  Butt. 

Brakman,  C,  Frontoniann:  Boll.  di  filol.  ct.  X,  3 
S.  60-62.  Beachtenswert.  5.  Consoli.  Dass.:  Classr. 
17,  7  S.  360  f.  Ertragreiche  Nachprüfung  der  Palim- 
pseste.    H.  Ellis. 

Brugmann,  K.,  Kurze  vergleichende  Grammatik 
der  indogermanischen  Sprachen  I:  Classr.  17,  7 
S.  363  f.  Hier  ist  kein  Sand  unter  dem  Gold.  Fast 
auf  jeder  Seite  findet  sich  etwas  Neues  und  Treffendes. 
//.  .S.  Conway. 

Cima,  Intorno  alla  vita  e  al  nome  di  PJauto: 
Her.  39  S.  257  f.  Eine  besonnene  Kritik  au  einigen 
Bemerkungen  von  Büchcler,  Leo  und  Fabia.    E.  T. 

Diels,  Hermann,  Ein  orpbiscber  Demeterliymnus: 
BphW.  42  S.  1313-1316.  Den  Inhalt  gibt  an  Hud. 
Peppmüller. 

Diels,  Die  Fragmente  der  Vorsokratiker:  Boll, 
di  filol.  cl.  X,  3  S.  52-54  Ausgezeichnet.  C.  0.  Zuretti. 

Drnmann,  W.,  Geschichte  Roms  in  seinem  Über- 
lange von  der  republikanischen  zur  monarchischen 
Verfassung.  2.  Aufl.,  Iierausg.  von  P.  Groebe.  2.  Bd. : 
/.('.  42  S.  1398.  Wir  wünschen  der  höchst  will- 
kommenen Arbeit  glücklichen  Fortgang.  K.  J.  A«u- 
i na  nn. 

Ennianae  poesis  reliquiae  iteratis  curis  rec.  J. 
Valden:  Arch.f.  Lt.  Lex.  XIII,  3  S.  445-447.  Viel- 
leicht etwas  zu  konservativ,  aber  eine  meisterhafte 
Leistung.    Ed.  Wöljflin. 

Fonk,  S.,  Die  Juden  in  Babylonien,  200-500: 
Bph  W.  42  S.  1328-1332.  Ein  gutes,  inhaltlich  im 
ganzen  anziehend  geschriebenes  Buch.  J.  W.  Rothstein. 

Georgii  Acropolitae  opera,  rec.  A.  Heisen- 
berg.   I:  Her.  39  S.  244  f.    Gut  My. 

Geyer,  Fr.,  Topographie  nnd  Geschichte  der 
Insel  Euboia.  I.  Bis  zum  peloponncsiscben  Krieg: 
Her.  39  S.  257.  Mehr  geschichtlich  als  geo- 
graphisch. A. 

Haussoullier,  B.,  Etudes  sur  l'histoire  de  Milet 
et  du  Didymeion:  LC.  42  S.  1408.  Ein  wertvoller 
Beitrag  zur  Geschichte  Milets  und  des  Didymeion.  R.  E. 

Heraeus,  Guilelm.,  Index graecolatinus.  Accedit 
index  anglosnxonicus  ab  codem  compositus:  LC.  42 
S.  1404.  Verf.  hat  durch  seine  entsagungsvolle  Arbeit 
eine  Seite  des  lateinischen  Glossencorpus  erschlossen, 
an  der  sonst  wohl  die  meistens  achtlos  vorüber- 
gegangen wären.    K.  K. 

Koschembahr-Lyskowski,  J.  von,  Die  Con- 
dictio als  ßereicherungsklage  im  klassischen  römischen 
Recht.  Erster  Band:  LC.  42  S.  1402  f.  Einige 
Einwände  erhebt  Kr. 

de  la  Mazeliere,  Essai  sur  Involution  de 
la  civilisation  indienne:  LC  42  S.  1397  f.  Verf. 
verdient  für  seine  Gabe  Dank  nnd  Anerkennung;  die 
Darstellung  ist  durchweg  klar,  ansprechend,  mitunter 
fesselnd.  H — y. 

Meyer,  L.,  Handbuch  der  griechischen  Etymo- 
logie: Ciatsr.  17,  7  S.  364  f.  Neben  grofsen  Verzügen 


stehen  beträchtliche  Mängel  besonders  bei  der  An- 
ordnung.   P.  Gile*. 

Monti,  A.,  e  Petroni,  V.,  Esercizi  latini:  Boll, 
dijilol.  el.  X,  3  S.  62-64.  Sehr  empfehlenswert.  V. 
Coraini. 

Norden,  Ed,  Vergilius.  Aeneis  Buch  VI:  Areh. 
f.  LiL  Lex.  XIII,  3  S.  448  f.  Höchst  anregend.  Ed. 
Wölffiin. 

Pasella,  Pietro,  La  poesia  convivale  dei  Greci: 
BphW.  42  S.  1316.  Verf.  hat  es  sich  so  leicht  ge- 
macht, als  irgend  möglich,  nnd  sein  Unternehmen  ist 
denn  auch  wissenschaftlich  ohne  jeden  Ertrag  ge- 
blieben.   Otto  Schroeder. 

Arx  Atbenarum  a  Pnusania  descripta.  In  nsum 
scholarom  ediderunt  Otto  Jahn  et  Adolfus  Michaelis. 
Editio  tertia:  tiph  W.  42  S.  131 6-13 19.  Eine  Muster- 
leistnng  philologischer  und  typographisch-archäologi- 
scher Genauigkeit    Chr..  Belyer. 

Piazzi,  AI  fr.,  La  scnola  media  e  le  classi  diri- 
genti:  I.C.  42  S.  1412.  Vcrf  meint  es  ernst  mit  seinem 
Berufe  und  ist  von  warmer  Liebe  zu  ihm  erfüllt.  Slgr. 

Pichon,  R.,  De  sermone  amatorio  apud  Latinos 
elegiarnm  scriptores:  Boll,  di  filol.  cl.  X,  3  S.  59  f. 
Nützlich.    L,.  V. 

Puccianti,  G.,  Saggio  di  traduzioni  da  Catullo, 
Orazio  e  Tibullo:  Boll,  di  filol.  cl.  X,  3  S.  57-59. 
Ober  das  Prinzip  des  Verf.s  Iftfst  sich  rechten;  aber 
vieles  ist  recht  gat  gelungen.    V.  Ussani. 

Rehmke,  Job.,  Die  Erziehungsschule  nnd  die 
Erkenntnisschule.  Ein  Versuch  der  Einteilung  unserer 
Schulen  nach  ihrer  Bestimmung:  BphW.  42  S.  1335. 
Den  Inhalt  gibt  kurz  an  K.  Bruchmann. 

Riemann  et  Goelzer,  Grammaire  comparee  du 
Grec  et  du  Latin  I:  Ciasar.  17,  7  S.  361  f.  Eine 
Kompilation,  aber  eine  hervorragend  lichtvolle  und 
wohl  überlegte.    7.  //.  Mouiton. 

Rouse,  W.  H.  D.,  Greck  Votive  Offerings: 
Claatr.  17,  7  S.  372-374.  Der  Verfasser  hat  un- 
ermefsliches  Material  gesammelt,  aber  seine  Ordnung 
und  Behandlung  unterliegt  Bedenken.    Cl.  Gulsch. 

Ruhland,  Max,  Die  eleusinischen  Göttinnen. 
Entwickelung  ihrer  Typen  in  der  attischen  Plastik: 
BphW.  42  S.  1325-1328.  Der  Titel  verspricht  mehr, 
als  der  Inhalt  des  Büchleins  erfüllt;  doch  wird  der 
I<eser  darum  nicht  enttäuscht    B.  Sauer. 

Sallusti  de  coniuratione  Calilinae  Uber,  con 
note  di  G.  Verdaro:  Boll,  di  filol  el.  X,  3  S.  54-57. 
Weist  zahlreiche  Mangel  auf.    5.  Coimoli. 

Schmid,  K.  A.,  Geschichte  der  Erziehung  vom 
Anfang  an  bis  auf  unsere  z^cit*  Fortgeführt  von 
Georg  Schmid.  Fünfter  Band.  Dritte  Abteilung: 
BphW.  42  S.  1332-1335.  Das  Lob,  welches  den 
früheren  Bänden  gespendet  worden  ist,  wird  man  auch 
diesem  nicht  vorenthalten  wollen.    0.  Wei/senfel». 

Sokolowski,  Emil,  Die  Begriffe  Geist  nnd 
Leben  bei  Paulus  in  ihren  Beziehungen  zu  einander: 
LC.  42  S.  1394  f.  Eiue  fleifsige  und  wichtige  Unter- 
suchung.   G.  Ii. 

Terentius,  Adelphoe,  ed.  Hob.  Kauer.  2.  Aufl.: 
Arch.f.  lal.  Lex.  XIII,  3  S.  447.  Die  zur  Einführung 
in  die  Lektüre  der  altlateioischcn  Lustspiele  bestimmte 
Ausgabe  Dziatzkos  ist  hier  auf  den  Standpunkt  der 
neuesten  Wissensehaft  gebracht.    Ed.  Wölffiin. 
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Weicker,  G.,  Der  Seclcnvogcl  in  der  alten  Lite- 
ratur und  Kunst:  Classr.  17,7  S.  375  f.  Reiche 
Sammlung  des  die  Sirenen  betreffenden  Materials; 
aber  das  Buch  ist  mit  Vorsicht  zu  benutzen.  G.  F. 
Hill. 

Wroth,  W.,  Catalogue  of  the  greek  coins  in  the 
British  Museum:  (  lassr.  17,7  S.  374  f.  G.  Mac- 
donald  hebt  die  Vorzüge  und  die  Wichtigkeit  des 
den  parthischcH  Münzen  gewidmeten  Teils  hervor. 

Erklärung. 

Zu  No.  49  S.  1341  (Notes  aud  emendations  to 
Aeschylus,  Sophocles  and  Euripides  hy  a  Graduate 
of  Cambridge). 

The  author  notes  tliat  our  reviewer  charges  him 
with  ignorance  of  the  laws  of  iambic  metre  on  tlie 
gronnd  of:  i>vßti$  äi  tr^'dt  b*ij-  tivaq  tt'x<*{  i<i*1S 
(Iph.  A.  1105)  Tins  is  hardly  candid.  11c  intended 
tivaq  (T*rj(ac. 

Agoiu  he  accuses  him  of  intruducir-g  new  verbal 
forros  on  aecount  of  xai  vir  ülßiov<;  (fdroig  (Med. 
715).  Of  this  he  does  not  coniplain.  He  intended 
however  tf>avöt<;.  He  may  he  mistaken  in  supposing 
the  fut.  opt.  to  be  admissible,  but  that  is  another 
question. 

Erwiderung. 

Die  Hinzufügung  von  d{$)'  hinter  tlvag  berichtigt 
allerdings  formell  den  Vers,  aber  viel  geschmack- 


voller und  zugleich  der  Überlieferung  näher  ist  freu; 
av  dij  naTtf-  evfra  itva$  f$zag  iQ*H„  wie  ich  ■ 
meiner  vor  kurzem  erschienenen  Ausgabe  der  Iphu'er:. 
in  Aulis"  nach  F.  W.  Schmidt  geschrieben  habe.  \i<:x 
es  Med.  715  für  (fävou;  eigentlich  (fayot;  eii- 
soll,  so  ist  das  zwar  eine  an  sieb  mögliche  Form 
aber  für  Euripides  müfste  doch  wohl  der  Getane 
dieser  Üptalivform  er9t  noch  nachgewiesen  wercr-i 
Im  übrigen  bin  ich  nicht  in  der  Lage,  an  iböbt 


Urteil  über  das  Buch  etwas  zu  andern. 


K.  Bude. 


Verzeichnis  neuer  Bücher. 

Sallustio.   De  Caiilinae  coniuratione  et  de  bi- 
Iugurthino.    Eilitio  correctissima,  carante  •/.  Ba 
Torino.    127  S.  16.    L.  0,60. 

Selections  from  Tibullus  and  others,  editei  Ij 
V.  l'ostgaU.  London,  Macmillan  and  Co.  LH,  2S*  * 
8.    Sh.  5 

Sources  for  Roman  history  b.   C.  133- T1 
collccted  and  arranged  by  ./.  Grtcnidpe  and  «V  (;.. 
Clarendon  Press.    2ö()  S.  8.    Net.  Sh.  5,6. 

Souttar,  R,  A  short  history  of  anritnt  ptvpi» 
with  an  introduclion  by  //.  Sayce.  Hodder  &  Sfouci- 
ton.    752  S.  8.    Sh.  12. 

Virgil,  the  Aeneid,  books  1-6,  translateJ  in; 
blank  verse  by  S.  H'rigta.  Paul,  Trübner  A  U 
XIII,  262  S.  12.    Net.  Sh  5. 
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